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SANCTE A 
ET INDIVIDVAE TRINITATH 
VNI DEO OPTIMO MAXIMO, NOMINIS 


Sanctificationem; Iacos o Dei eiuſdem gratià Magnæ 
Britanniæ, Franciæ, & Hiberniæ Regi 1 fœlicitatem 
omnem precatur, creatura humilis, ſubditus fidelis. 


— —4 2 Ii vnd tantùm ætate viuit, breuem; qui ingratur, 
n m/cram; qui fibi ſoli, parcam; quique otioſus, ved 
| 4 TJ] nulam,vitam git. Hic enim viuens mortuus ei, | 
& memoria eius perit cum eo, Idcirco coo grati in 
Deum &. Regem animi teflimonium, conterraneu 
commodum, meg, vermem non hominen in terris 
repentem, bene, 8 facultatuld,, Eccleſiæ Chri- 
A — i voluiſſe, indicium aliquod relinquere concu- 
pri. Ad bæc, nibul in ſe digniuu, Deo & Regi, vt rebar gratius, Britannis ad 
ſalutem accammodatius, me facere poſſe credidi,quam ſi id pro virili conarer 
in Britanmcd Bibliorum verſione, quod feliciter ſadum eft in Anglicand; G. 
nunc præſertim, Biblij s, in plæriſg apud nos ecclefijs,aut de is aut tri- 
ti & nemine, quantum — de excudendu nouis copitante. Pene 
me ab inſlituto terruit illud D. Hieronymi de opere ſuo — | Periculo- e 
ſum opus certè eſt & obtrectatorum latratibus patens; & illud einſden, re 
Non parum eſt ſcire quid neſcias : prudentis hominis elt nolle {i.,..., 
menſuram ſuam, nec imperitiæ ſuæ cunctum orbem teſtem facere, 
Uerum hefitantem animauit ilud Domini ad Moſem, Ego adero ori tuo ; 544 
Et illud ad eApofiolum, Virtus mea iti infirmitate perficitur. Tuo igi- c 
tur, Gratioſe Deus, auxilio fretus, & tuo, Rex, mandato Anglis (vt al luu- 
dem pietatis veſtræ teſt antur) dato,incitatus; necnon pio Reuerendorum pra - 
ceſſorum exemplo adductus, vi. Richardi Dames , primo eAſaphenſis , po- | 
fea Menenenfis Epiſcopi , qui qihante Guilielmo Saleſburio X ouum 
Teſtamentum; & Guilielmi Morgani Aſaphenfis nuper Epiſcopi, qui Sacra 
Biblia Sermone Br. in lucem ediditzad illorum tranſlationes,nomſlimam præ- 
ſertim, manus moni, atg , vbi opus videbatur , tanquam vetus edificium, noud 
curd inſtaurare cept. Quid igitur? vt inguit Hieronymus, Damnamus Pa“ 
veteres? minimè: ſed poſt illorum fake. in domo Domini quod 
nus laboramus. -Licres po windemiam racematio, poft meſſem 
Picarum colletio, & in adificio cum laude conditoris ad faſtigium ms 
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cebit ſarta teda curare, ſuperflua tollere, collapſa reſtaurare, male barentis 
connedtere. Quemadmodum igitur e Athenienſes nauigium T beſei conſeruã- 
., runt ,ligna vetultate confecta tollentes, firmiora ſufficientes, atque 


A ita coagmentantes, vt nauem, alij eandem, alij non eandem, eſſe con- 


dem 2, 


2274: tenderent : ſimiliter ego certe, quedam cum præceſſoru laude retinut,que- 
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e dam in Dei Nomine mutaui,atq; fic compegi;ve & hic fit .. 0 
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0 diclu fit difficile, num vetus an noua, organ an mea, dicenda fit verfio. Cu- 

inſcunque ſit, tua 2 Deus eſt , ex quo, per quem, & in quem ſunt omnia. 

N05 enim fiſtulæ, tuus eft ſpiritur; Tu author , nos organa, per que Bri- 
cunt 4: re. Ann, ſua qua nati ſunt lingua, audiunt Dei magnalia. Homo dexteram 
au, porrigit, ſed Deus manum gubernat. &rgo,quodcunque eft bene, noſtri 

manibus , ſed tun viribus, fadlum eſt. Fn hoc non ſum iniquus in te, non 

modo regum eAuguſtiflime, ſed virorum optime,quod tibi Deum, qui Te fecit 
ae 6 — , anteferam. || Nullius enim iniuria eſt cui Deus Omni- 
7 potens antefertur. Poſt Deum proximè, Rex, tua eſt, qui neminem nifs 
Deum ſuperiorem habes. Si vetus , tua eff iure hereditario; fi noua,tua ef 
iure acquiſito. Præterquam enim quod ego tuus ſum cum caters ſubditus, 
mea, quali quali elt, M aieflati Veftre debetur induſtria, propter fongu- 
larem veſtram, &. omni modo gratuitam erga me gratiam ; erga me inquam, 
homunctonem inopem, ab auld alienum, ruri inter Britannorum reliquias 
commorantem : quod ſemper & vbique agnoſco bumilimò, cum omni grati- 
arum attione, 455 ergo, nec quod debetur compenſari, nec quicquam à parui- 
tate mea, dignum M aieſtate Veſtra, expettari Fay ero tamen deuoti- 

ui 


oni mee voluntatem hoc conatu aignoſci poſſe. etur, Deo & Regt 
placere,Britannu prodeſſe, habeo quod fuit in votis primum, in opere ſludium, 
exit quamdiu vixero ſolatium. Deus it, qui ſolus ſapient, & ſumme mi- 
ſericors eſt, Te, Rex Sereniſſime, & Tuo in ſolio, 425 omnes in obſe- 
quio, quam feliciſime cuftodiat, vſque ad aduentum ( briſti glorioſaum; in quo 
vos pacific? regentes , nos ex animo obtemperantes, cum venerit inue- 
niat Is cuins eſt cum Patre & Spiritu Sando, regnum, 
potentia, &. gloria, in ſeculs ſeculo- 


rum. Amen. 


Ricuarpys Azarzzu. 
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ILLVSTRISSIMA, 


POTENTISSIMAE, SERE- 


NISSIMAQVE PRINCIPI Ertza- 


BETH E, Dei gratid, Angliæ, Galliæ, & Hiberniæ Reginz, 
fidei vetæ, & Apoſtolicæ Propugnat. c. Gratiam, & 
lenedict ianem in Domino ſempiternam. 


* F * 

: (Do g/> 
* 720 0 5 
— A 


161 
9 04.6 ul 


U 
* 


. Vantum Deo optimo maximo Maicſtas veſtra debeat (Au- 
2 , Luſtiſsima princeps) vt opes, potentiam, & admirabilem in- 
genij ac naturæ dotem taceam: non ſolum gratia, qua apud 
E plurimos pollet rariſsima; & eruditio, qua præ cæteris orna- 
uur vari; & pax, qui pre vicinis fruitur almã, ciuſque nun- 
> quam ſatis — protectio, qua & hoſtes nuper fugauit 
atroces, & multa ac magna pericula ſemper euaſit feelielame: 
L erum etiam cum primis cximia illa pietas toto orbe celebra- 
a, quai ſe V. M. imbuit, & ornauit; nec non veræ religionis 
quã ipſe V. M. , ; 0 g 

; * & propagandæ, & propugnandz ſtudiumpropenſiſsimum, 
. ſemper flagraſtis; clariſs imè atteſtantur. Nam (vt & gentes alias, & reliqua præ- 
re à vobis geſta, iam præteream) quam piam curam veſtrorum Britannorum habuit 
V. M. hoc vnum, quod Sacroſancti Dei Verbi inſtrumenta vtraqu e, vetus ſcilicet & 
nouum, vnaà cum illo libro, qui precum publicarum formam, & ſacramentorum admi- 
niſtrandorum rationem præſeribit, in Britannicum ſetmonem verti non modo benignè 
permiſerit, ſed ſummorum inclytiſsimi huius regni comitiorum authoritate ſolicitè 
ſanxiuerit, ſemper conteſtari valet. Quod idem noſtram ignauiam & ſegnitiem ſimul 
prodit, quod nec tam graui neceſsitate moueri, nec tam commodi lege cogi potuerimus, 
quin tam diu res tanti ( qua maioris eſſe momenti nihil vnquam poruerit) intacta pene 
remanſerit. Nam illam liturgiam cum nouo Teſtamento duntaxat Reuerendus ille Pa- 
ter Richardus pix memoriæ Meneuenſis Epiſc opus ( auxiliante Gulielmo Saleſburio, de 
noſtrã Eccleſià viro optimè merito) annis abhinc viginti Britannicè interpretatus eſt. 
Qua re quantum noſtratibus profuerit, facile dici non poteſt. Nam przterquam quod 
vulgus noftrum, quæ Britannice atque Anghice ſcripta tunc erant, inuicem comparantes, 
Anglici fermonis nuper euaſerunt peritiores. Ad veritatem prætereà tum docendam, 
tam diſcendat iſto labore conduxit phurimum. Tum enim vn vnus & alter Britan- 
nice concionari valebant, quod verba quibus Britannicè explicandacrant quæ in Scrip- 
turis ſacris ſacra tractantur myſtetia, vel Letheis quaſi aquis deleta prorſus euanuerant, 
vel deſuetudinis quodam quaſi cinere obducta atque ſepulta iacuerant, vt nec docentes 
quz vellent ſatis aperte explicare, nec audiences quæ explicabantur ſatis foeliciter intelli- 
gere valerent. Scripturarum prætereà quæ eſſent teſtimonia, quæve earundem explica- 
riones, Scripturis minus aſſueti dijudicare nequibant: adeò vt quum ad conciones con- 
uolarent auidi, & ijſdem intereſſent fedali, incerti tamen, dubijque diſcedebant plerique, 
ac ſi theſaurum mueniſſent amplum, quem effodere non poterant, aut epulis interfu- 
iſſent lautit, quibus veſci non daretur. Iam verd D. O. Ni. benignirateeximia, veſtraque 
curà egregia, & Præſulum folicimdine peruigili, — Interpretis labore & induſtrid 
efſectum eſt, vt & concionarores loi plures paratioreſque , & auditores magis dociles 


habeamus. Quæ vtraque vt pijs ſunt cordi ; ita adhuc eorum voto neutrum vel medio- 
criter 


UMI 


criter reſponder. Quùm enim prius illud inſtrumentum alterius occultata prædictio, 
adumbrata figura, & indubius teſtis noſtfatibus hactenus deſideretur: Quot (proh 
dolor ) exempla latent ? quot promiſsiones deliteſcunt? quot conſolationes oc- 
cultantur ? quot denique monitionibus, exhortationibus, dehortationibus veri- 
tatiſque teſtimonijs inuitus caret 1 noſter, quos V. M. regit, curat, & a- 
mat: quorum æterna ſalus Satanæ ſoli, ciuſque ſatellitibus inuiſa, hactenus periclitata 
eſt plurimum , quum viuat quiſque per fidem, fides verd fit ex auditu, auditus etiam 
per verbum Dei, quod bucuſque ſermone peregrino deliteſcens noſtratibus patum in- 
ſonuit? Quum igitur reliquarum Scripturarum interpretationem in linguam Britan- 
nicam tam vtilem, imo tam neceſſariam eſſe viderem, (etſi & propriæ imbecillitatis, & 


uplius rei magnitudinis, & quorundam ingeniorum & recordatio me diu deterrue- 
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rit) piorum precibus acquieſcens, vt hoc opus grauiſſimum, mo leſtiſſimum, nec non 
ingtatiſſimum multis aggrederer, memet exorari paſſus ſum. Quod cum v aggreſ- 
ſus eſſem, & rei difficultate, & impenſarum magnitudine preſſus, in limine ( quod 
aiunt )ſuccubuiſſem , & ſolum Pentateuchum ad prelum perduxiſſem, niſi Reueren- 
diſlimus in Chritto pater, Cantuarienſis Archiepiſcopus, literarum Mecænas optimus, 
veritatis propugnator acerrimus, & ordinis ac decori prudentiſhmus obſeruator ( qui 
ex quo Britannis ſub Veſtra Maieſtate tam prudentiſſinè quam iuſtiſſunè præfuit, 
noltratium tum obedientiam tum acumen animaduertens, animo benigno cos po- 
ſtea proſequutus eſt: ſicuti & illi eius laudem ſemper decantant ) vt progrede- 
rer effeciſſet, & adiuuiſſet, liberalitate, auctoritate, & conſilio. Cuius ad exem- 
plum alij boni viri opem mihi maximam tulerunt. Quorum hortatu, induſtria, 
atque labore motus, fultus, & adiutus ſæpè, quum non modò vetus inſtrumentum 
totum interpretatus ſim, ſed nouum etiam incmendataquadam ſcribendi ratione (qui 
3 catebat) repurgauerim, cui eadem dicare fas, atque conſentaneum ſit, du- 
ius hæſito. Quum vel meæ ipſius indignitatis ſummæ recordor, vel V. M. ſplendo- 
rem eximium intueor, vel ipſius Dei ( cuius vices gerit) numen quoddam in cadem 
ſplendens animaduerto, ad tam ſacrum accedere fulgorem reformido. Contra vero, 
rei ipſius dignitas ( qua ſuo quaſi iure veſtram tutelam yendicat ) nouas mihi vires 
auget. Deinde, cum alterum inſtrumentum Britannicè impreſſum, tam æquo, be- 
nigno, & regio animo ſuſcipere dignabamini, huic alium venari patronum, & im- 
prudentiæ, & iniuriæ, & ingratitudinis eſſe iudico. Sic etiam quæ inter ſe tantopere 
cohærent atque conueniunt, ſeiungenda non eſſe, quin quæ reuera cadem ſunt, eadem 
quoque in Bibliotheca eorum reponantur exemplaria cenſeo. Quod idem vt Veſtra 
cenſcat M. ſupplex rogo, & obteſtor, nec non ſummis precibus contendo,animo be- 
nigno conatibus meis vt adſpiret, 5 qui veſtrarum legum authoritate nituntur, 
veſtri populi ſaluti inſeruiunt, & veltri Dei gloriam ſpectant, quos etiam veſtri tum 
pro veritate tum in Britannos ſtudij , monumentum perpetuum ; nec non Britanno- 
rum crga V. M. amoris propenſiſiſſimi teſſeram fore conſido. Si qui conſenſus reti- 
nendi gratia, noſtrates ve Anglicum ſermonem ediſcant adigendos eſſe potiùs, quam 
Scripturas in noſtrum ſermonem vertendas eſſe volunt: dum vnitati ſtudent, ne veri- 
tati obſint cautiores eſſe velim, & dum concordiam promouent, ne religionem amo- 
ucant , magis cſlc ſolicitos opto. Quamuis enim eiuſdem inſulæ incolas eiuſdem ſer- 
monis & loquelæ eſſe magnopere optandum ſit: æquè tamen perpendendum eſt, 
iſtud vt perficiatur tantum temporis & negotij peti, vt intereà Dei populum miſeri- 
ma illius verbi fame interire, velle, aut pati nimis fir ſæuum atque crudele. Deinde 
non dubium eſt, quin religionis quam ſermonis ad vnitatem plus valeat ſimilitudo & 
conſenſus. Vnitatem prætereà pietati, vtilitatem religioni, & externam quandam in- 
ter homines concordiam eximiz illi paci Dei verbum humanis animis impri- 
mit præferre non ſatis pium eſt. Poſtremò, quam non ſapiunt, ſi verbi diuini in ma- 
ecrna lingua habendi prohibitionem, aliena vt ediſcatur, quicquam mouere opinan- 
tur? Religio enim niſi vulgari lingua edoccatur, ignota latitabit. Eius verd rei quam 
quis ignorat, vſum, dulcedinem & precium etiam neſcit, nec eius — 1 
ie 

pe. 


quic quam laboris ſubibit. Quamobrem roganda eſt V. M. vt nullius rationi 
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impediatur (nec impedictur far {cio )quin quos cœpit beare beneficijs, augere velit, 
uos vno inſtrumento ditauit, altero dignetur, quibus vnum veritatis vber præbuit, 
—2 concedat, & quod efficere ſtuduit, perficere conetur: nempe vt omnis ve- 
ſter populus mirabilia Dei ſuo ſermone audiat, & omnis lingua laudet Deum. Cx- 
leſtis lt Pater, qui imbecillitatem humanam, fœmineum Sexum, & virgineam 
indolem, tam heroicis virtutibus in V. M. ornaſſe dignoſcitur, vt & miſeris — 
& hoſtibus terror, & mundi Phoenix cadem hactenus extiterit, propitius concedat, 
cæleſti ſpiritu ita regatur, diuinis donis adornetur, & alis Altiſlimi prote- 
gatur impoſterum: vt longæua mater in Iſrael, pia Eccleſiæ nutrix 
& ab hoſtibus ſemper tuta, vitiorum hoſtis eadem per- 
maneat, ad D. O. M. ſempiternam gloriam, cui 
: omne imperium, honos, & laus 
in omne æuum. 
Amen. 


Sereniſcim Veſtræ Maieſtati, 
omni renerentia 


ſubaitiſũimus, 


GyLiELMyvs MORGANVS. 


Morgani 
(c.interpre- 
tationem, 


An. 1588. 
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Nomina eorum qui præ czreris | hoc 
opus promouere conati ſunt. 


Facrendi Patres Aſapbenſis & Bangorienſis Epiſcopi libros quos pety un- 
I £16 conceſſere , & iſtud opus examinare , perpendere atque approbare digna- - 
ti ſunt. ; : 
GABRIEL GOODMAN Weilmonaſlerienſis Decanus , dir re c. 
nomine daldè bonus, omnique pietati dediti[simus,que interpretatus fuer am 7 
| | relegenti ita mihi adfuit aſsiduns , ot & labore & confilio me plurmùm ad. 
_ — iuuerit , ſuorum librorum plurimos mibi dedit , reliquorum liberum conceſsig _. 
vſum, atque totum annum, dum (ub prele liber ifte erat ( collegis humaniſsime aſſentiemtibus)boſpi- - 
tio me accepit, quam humanitatem a Renerendiſtimo Archiepiſcopo,de quo prids inipſa epiſtold a 
mini benign ſuim oblatam , vt repudiarem coegit Thamefis fluuius , illius domum a pr elo dinidens' 
atque ſeiungens. | ; 


Sic opem tulerunt noncont:mnendam. 
DAvID PovvELvs ſacr« Theologie Doctor. 
EDMvNnDVvs Þ RI CEV & Archidiaconus Meirion. 
RI CHAKDVS V ACH ANVS boſpity diui Ioannis quod eſt Liternrthe prafe us. 
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Y Rhif curaid, neu y Prif. 
Y Rhif euraid a el wir kelly. am tod yn arfer oi {crifennu pn v Calendar 4 lipthyzen- 

? rhat'y mn np md Mech mere ron dpd 0 fl ben acamben- 
yn y rhai v mae r lleuad vn ed i | ; 
ny y getwiref Sycl. neu Cylch v lleuad,yn ya hwn Las bed be 
ar ddau gyhydedd,yn dychwelyd ir vn man pn y Jodiac. A'gael y pz(f bob biwyddyn, 
chwanega vn flwyddyn at oedzan Chꝛiſt (oblegid gent pan oedd vn or 19, wedi 
myned heibto) ynarhan v cwbl pn bedair than ar a hyn a tyddo noͤl ywpzify 
flwyddyn honno: oni bydd dim pn ol, =_ - 25 r 

t Epact. 


E Pactæ hemeræ yn y Groeg . yw y dyddiau goꝛymddwyn pn y Gymraeg. Ac am hynny 
pꝛ vn diw:nod ar ddeg ar teiraw2, a chw at flwyddyn y lleuad,a el wir Epac- 
tz, Dyddiau goꝛymddwyn; ac a chwanegir at l wyddyn y lleuad, vꝛ hon nid yw ond 
354. 0 ddyddiau, iw gwneuthur yn ogyhrd a blwyddyn y2 p2 hon ſydd pndds 365, 
o ddyddiau,a phedwerydd ran diwznod, J gael yz Epact bob blwyddyn, Dod xt, at E- 
pact v flwyddyn o'r blaen , ar ddau rifedi hynny ynghyd a fydd Epact y flwyddpn bze- 
ſennol, Ond os cy2raedd v ddau rit vwch law 30, yna ymaith 30, a hyn a fo tros | 
ben y zo. yw x Epact yz wyt pnet geillo, 

Y defnydd ſydd o'r EpaR. | 

] 52et gwybod oed2an y leuad bob byth wath y2 Sn 
au r mis vꝛ wyt yn cetlto oedꝛan yp lleuad ynddo,a dod at hynn i gs gynniter o ddp⸗ 
ddiau ac a fyddo o fiſoeddo ſis Ma with yd y mis dewp gytrit v ddau fis; ac 
allan o cwbl tynn zo. cyn fynyched at y gallech. ar hyn a kyddo n ol tydd oedzan y lleuad; 
ac oni bydd dim pn ol. y diwznod hwnnw y newidia r lleuad. Er mwyneſmwythdza 1x 
darllennydd, fea oſodwyd yn y2 Almanac vchod yſpyſrwydd i gael yz Epact.ar Pꝛit᷑.a 
llythyꝛ y Sul, ar flwyddyn naid. neu Biſext, a r ſaith wyl grtnewidiol, trosz 3, o flyny- 


ddoedd. 
Nota fod y P2if a llythyz y Sul yn ne widio bob bl ar y dydd cyntat o Jonoꝛ; 
ar Epact ar v dydd cynta o Fawꝛth. ¶ Notahefyd fod cyirif blwyddyn yz Arglwydd yn 


dechꝛau ar v pumed dydd ar hugain o is Wawzth,y dydd y tybir dechzey creu r byd 
arno,a'r dydd y cad Chzilt ynghzoth y Fozwyn Fair. 100 
4 — o — — 
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D 
t |Ebzillir, r xi W IS | 
i Mawꝛth 26. xx vii xxviit rrix xxx xxxTi Epil. 
ii Ebꝛill vt, |xvit xv rir xx riitt xb 

tit |Ebaill ir. [it ii |v vi vit viii f 
v Pawꝛth 26,|rxvit xxviii crix xxiii xxiii xxv 

vi |Ebztil xi. xb xi a EE | 
vii Ebull it. ti [iti v vi Ma. 31 Ebzill 1, 
viii E bꝛill xxiii. xxiiii xxb rir xx xxi xxli 

ir |Ebzillir, _ x [xt rii xiii riti viit 

x Ebull ii. ut Mawꝛth 28. xxir xxx xxxi Ebꝛill 1. 
ri [Ebzill xvi. xbii [xvii ir xx | xxii | 
Tit |Ebzill ir. r jv vi bit vill 


xu 


bi Mawꝛth 26. xxbii xxbiii xxii 
— if, ſi ſitif 


rnit [Ebzillxbt. [rvti [rvitt 
v 


i 
9 n 


8 . 2 6) DIREIVI III DN 
# 50888 5885 88 
S eee 


xi 

i [Pawzth 26. xxvui xxviii rrix xrxr xxri xrrv 
bi tir xi uit xv : 

[Ebzill ii. i |uttt »d. = vi vill 
xxiii xxiiii rrv 
rin ruu = 
| — Mawꝛ zo xxkci Ebꝛill 1; 

E bꝛill xxiii. xxiui ix vui ix rx . | 


C wedt it gael llythyz y Sul yn p llin vchak, cyfeiria dy olwg odd 
no tyac i wared,hyd oni ddelych pn vnion gyferbyn a'r Pzif,ac yno 
y dangoſir ym mha fis, at ar ba ddydd o mis,y digwydd y Palſc 
v fiwyddyn honno. : 


if |Ebzill xvi. r xi xi 
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© Tabl a Chalendar,y n tryſpy fy rafft) Palin Te TBiau a 
dracthirarForcuol a Piya weddi trwy ettwyddyn, — 


48 be — leads yy 


0 an. as. 2 4 . 3 — 
— — _— 


uh 
— — 


greln yr appwyntir darllain 3 Plallwyr,geu Lyfc y Palma, 


pale: a ddarllennir bnwaith bod mig. Ac o herwydd bod rhat 8 
TAS mitoedd yn hwy na r lan. te db dda euc hwy tel hyn. 


4 


> AY Jr perwylyma v2 apFwyntir f bob inls ddeg bon o ddi- 
1692 
dy Ac o herwydd bod i 2 a Dawzth vn di d mntvy g. 
D nad oes i Chwefroz ſy e ae e 
S gan bob vu oꝛ ddau Dawithe ac ac ſelly — The 
* hn ng —. by ai diweddu ar y —_—_— cyntaloFawrcy, 
y mae {Fi Dat Gozphenhat. Aw. dꝛel, a xxxi o ddyddiau dos vn ie 
a oddeintwyd fod darllein y dydd diwethafo'z miſoe Pla a ddaflennawyd 
y dydd be blaen; fel y gallo y Pſalmau ddechzeu v dydd eyntat oꝛ mis a fx» 
ddo ene 
Ac i gael Swybod pa pſalmau a ddarſlennir, Edꝛych vn v 9 
tiwyd r Plalmay, ac yna cais y2 vn rhifedi yn 8800 ſydd vn 4 p rhi⸗ 
kedi hwnnw y cat weled pa Pſalmau a ddartlenniv it zeuol a Wedde. 
A lle y cyfrennir y 119. Pſalm yn ddwy ran ar at bod yn iw darllain 
ar vnwaith; fea dzefnwydna bo darllain vwch law pedair neu bumps) rhanmau hyn- 


ny ar yz bn amſer; fel ymae wedi ei yſpÞſſu pn v Tabl ſydd yn canlyn, . 


— — 


Y Drefn pa wad heb law 'r P Alma y — bod 
darllain y rhan arall or Scrythur lan. 


8 R hen Deſtament a oſodwyd pn llithoedd cyntal ax fozen, a phzydnhawn 
S' weddi.ac a ddarllennir trwyddo bob blwpddyn vn-waith, oddieithz rhyw 

A "3, lyfrau,a phennodau, yrhai fy letat yn adeilad, ac aellid pn ozeu eu = 
C109) hy hynny a'adewir heb ddarllein. 


| PN Teftament newydd a oſodwyd yn aft ili 
weddt,ac addarllennir dꝛoſto mewn trefn bob 1 Is law 7 Epi iſtol⸗ 
au ar . Datcuddiaq Joan, o: 


ar amrafael 
Ac i wybod — — a ddarllennir bob dydd: 
dar o blaen,ac yno v cet ddeall y llyfrau ar penno 
* of to gpeed — 1 byddoÞſal 
aid v vn yma, pa nac v 
eu goſod ir Suliau, neu i ryw Ls — penner een 
thoedd goſodedig yn y Calendar a faddeuir tros yz amſer hy 


ho mis yn v Caſen- 
a ddarllennie yn llichoedd ar ſo⸗ 


nod, neu lithoedd, weds 
ina yPfalmau xr Lli⸗ 


Rhaid pw i ti nodi hefpd, fod y Collect. ꝓꝛ E a Cfenanl. a oſodir ar'y Suk, yn 
82 — — u tros x2 holl wythnos rhag llaw, : — rhyw wyl y bo iddo | 

Pan aller parthu 1 12 wed thar gyſndfr,v2 hyn krdd bob 
pedair blynedd, vna v Hhonno, pPſalmay Ar llithoed 
v rhat a waſanaethant ir 23 RO CARE — v dydd neſaf oddietthz ei fod1 


ddydd Sul, yz hwn ſydd todo Lichoedd pziod oz hen Beftament Fofodedic vn y Cabl pl | 
vn . —— 


= ou 
god ds threw Litth, Epiſtol, neu. Efengyl wedi ei yſpyſu:yna 7 
bydd rhaid de uon 1 y 
WW... beat mi yipyſer pa gen belledy bunten ang: vartlennir þyd doiwedd 


Hefyd.cyn fynyched ac v darllennir y bennod if o S. Matthew yn llith neu vn 


Efengyl, ar p 18. werſf, A genedigacth Iefu Griſt oedd fel hyn &c. Ar dzpdedd ben 
nod o Efengyl S. Luc a ddarllennir hyd v3. wers, Mab (fel ih dich) i Joſeph &c. 


ea x EPcnnoday. 


_— 


— — —_— 


[ e . 22 . . . . | 55 2 
Pennodau neilltuol, neu briod, iw darllen yn llithieu cyntaf ar | 
Foreuol a Phrydnhawnol weddi, ar y Sulieũ trwy r holl 
Flwyddyn , a thai or ail Llichiau. 
„ [om eng {| 
C 1 0 7 
i mw | an ||s 
tits xxx xxxii x 
ri 
xrevii xxxbii fit 
xli ritii tits 
5 
rut | xibi rbis 
li | Lil rviii 
Iv Ivi | Fix 
ir Irtits 
Gene. f, Gene. ii. xxit 
ti vi xxiii 
ix ri =_ 
xix. xxii. xxvi 
en er. CLlichiau y „neu neilltuol i 
ix * leb dydd gwyl. 
Exod xii Exod . xiuii 
| Bulieu gwedi y Paſc. 3 
p 11 Jha. | Soho, 
i rriit xxv Ac i ddpnion chwanegodd. 
tit Deut.iiii Deut.v ewyllysda. | Tit.iti-4-wedi 
b vii 17 awer den 
12 5 ** Deut. rii. Deut. xi 
Nile 
D 
(.Liith,” 
it. UHith. „ 34. 
v2 
"anj rodd Petr 6 cps 
So Drindod | enau. 
Gag, e 
- 7 | Sulieu gwedi y Drindod. 
— ' _ 
| Goſper. 
af oſug 
8 
ge” | 
xvi | 
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Dydd Llun v 
Sul. 
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V Plalmau priod ar ryw 
| ddyddiau: 
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| 
28 ſal, — rauh e 
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DyddPaſc. Criiii 
Cxviii. 


Cviit. 


css 
| Cxiv. 
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Y Tabl i kalen pa drefn y 4alenni y Plalmay ar 
| Foreol a . weddi. 


TS 


-=+ 


Borcol weddi, 
Liſf.tti.titt.b 
. x. Ti. 
Tb. xvi.xbii. 
ix. xx.xxi. 
xxuu.xxv.xxbi. 


xx. xxxi. 


xxxb.xxx bi. 
xxxbiii.xxxix.xl. 
xliiii.xlb.xl vi. 

Ws 
lvi.lvit.lvitt, 
Ixii.lxiii.lxiiii. 

lx buli. 

lxxi.lxxii. 
Ixxv.lxxvi.lxxbii. 
Ixxix.ixxx.lxxxi. 
Ixxvi. "Irervitaerrviil, 
rc.rct. reit, 
rcv.rcvti.rcvit, 

cii.ciii. 
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is * 
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BY 2 77 + 2 N f 
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OY DOSE. 24 
8 3 8 
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4X 34 | 82 


Prydnhawnol weddi: 
vt. vii. vitt, 
rn. iti cuil 
xviit. 


lix.lx.lxj. 
icb. Ix bi. * 
Ixix.lxx. * a A. & bh 


Septuageſimaa ] Jie. 
Sexagelima 1 Vii: TY 
=. Bans" plydd vi. Swythnos cvn y Paſlc. 
Quadrageſima } vj. 


Wythnos y gweddiau v. 
Y Sulgwyn 956 br 


Sul y Drindod 


; wythnos gwedi r Paſc. 
vüj 


VV rhai hyn a gedwir yn ddyddiau Gwylion, ac 


nid yr vn arall. 


e flwyddyn. 
 Dydd Enwaediad ein 
f ; Dargiwydd Jeſu Griſt, 
N Pr PſtwyUl, 
1 p wyntfydedig Fair Foꝛ⸗ 


> Wathis ng 
ptarchiad p wynkydedig Foꝛwyn. 
S. Marc pꝛ Efangylw?. p 

S. Phllip ac Jaco pꝛ Apoſtolion. 
Dytchafael ein Argiwydd Jeſu Griff, 
Genedigaeth S. Joan Fedyddiwz, 


S. Petr pꝛ Apoltol, 
S. Jaco pꝛ Apoſtol. 


| 


D. Bartholomeus vz Apoſtol. 

D. Matthew y2 Apoltol, 

S. Mihangel Archangel. 

S. Luc pꝛ Efangylwz. f 

S. Stmon a Jud yz Apoſtolion; 

Gwpl p2 Holl Saint. 

S. Andz:eas Apoftol, 

Natalie ein Barg wydb Jeſu Grill: 
C 1 

SD. Stephan Ferthyz. 

S. Joan Efangylwz. 

Gwpyl v Gwirioniaid. 

Die llun a Die Mawꝛth Paſc, 

Die llun a Die Wawzth Sulgwyn. 
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Art y Theſſaloniaid IT 


N Henwau a threfn Uyfrau r Hen Deſtament ar Newydd.a 
rhifedi pennodau pob llyſr. 
| Pen. I Pen. 
Eneſis go | | Pregethwr 12 
l Exodus 40 | | Caniadau Salomon > 
FR (Q Leuiticus 27 Eſay '66 
CER Numeri 36 leremi 32 
Deuteronomium 34 | | Galarnad Ieremi 5 
24 | | Ezeciel 48 
Barnwyt 21 Daniel 12 
Ruth 4 Oſea 14 
1. Samuel 3+ | | Iocl 3 
2. Samuel 24 | | Amos 9 
1. Brenhinoedd 22 Obadiah x 
2. Brenhinoedd 24 | | Jonah 4 
1. Cronicl 29 | Micah 7 
2. Cronicl 36 Nahum 3 
Ezra 10 Habaceuc 3 
Nehemiah # 13 | | Zephaniah 3 
Eſther 10 Haggai 2 
Iob 4% | | Zechariah 14 
Plalmau 150 | | Malachi 4 
Diharcbion zr | 
4+ Y liyfrau a elwir Apocrypha. 
Pen. Pen. 
Sdras 9 | Baruch 6 
Eſdras 16 , Can y tri llange I 
Tobit 14 Hiſtori Suſanna 1 
| Iudeth 16 Hiſtori Bel ar ddraig * 
Y darn arall o lyfr Eſther 6 | | 1.Maccabzaid 16 
Doethineb 19 2. Maccabæaid 15. 
Eccleſiaſticus 51 | 
44 Llyfrau y Teſtament Newydd. 
. Pen. 1 Pen. 
Ainct Matthew 2$ | At Timotheus J. 05 
16 At Timotheus II. 4 
F 24 At Titus 3 
S. Ioan 21 | } At Philemon * 
poſtolion 28 At yr Hebræaid 13 
Vr Epiſtol at y Rhufeiniaid 6 | | Epiſtol Iaco 5 
4 At y Corinthiaid I, 16 } I. Petr 3 
At y Corinthiaid II. 13 [II. Petr 5 
At y Galatiaid 6 I. Ioan 5 
At yr. Epheſiaid - 6 II. Ioan I 
1 4 | III Ioan 1 
At y Coloſſiaid 4 | | Jud 15 1 
At y Theſſaloniaid I. 5 | | Datcuddiad Ioan 22, 
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LLYFR CYNTAF 


Moss, YR HWNA ELWIR 
8 GENESIS. 


P ENNO D. I. wetheurhywogaeth: a Duw a welodd mai 
1 Creadwriacth nef a daiar, 3 ar goleuni, 6 ar da loedd.] 


ffurfafen, g naillduo N oddiwrth y dyft · 1 Ar hwyꝛa tu, ar boꝛau a ſu, v trydydd 


ocdd, 1 1 ai gwneut 


ur yn ffrwythlon, 14 yr 


haul, y llcuad a'r ſer, 20 y — r adar, 24 Duw hefpd addy wedodd, *bydded go⸗ — 
yr anifeliaid, 26 dyn ar lun uw. 29 Ordei- leuadau pn ffurfaten p nefoedd i wahanu 
 niolluniacth ac ymborth. rhwng v drdd far nos: a byddantynarwy: e 
pl 2.6. a N *y dechzeuad y ddfon, ac yn dymmoꝛau, ac vn ddyddiau a 
Plal136.z. 1 
Aae 15 Abyddant pnoleuadau yn ffurtafen y 
AR. 17.24 i oleuo ar yp ddaiar: ac fellppbu. 
Hab. 1. 3. * A Duwa wnaeth ddau oleuad maw⸗ 
„ goleuad mwrak f i ix wodꝛaethu p: ποο 
1 Ad llei — oa 
c vn 4.— v 3 p rhoddes 
Duw hwyne, oleoarydda ddatar: 
dyfr 13 Ac*1ipwodzaethu p dpdd ar nos, ac i 1 
3 A Rum addy- wahanurhwng v goleunt ar tywyllweh: a 
U. er g wedodd,* Eydded goleuni. a goleuni a ſu. gwelodd Duw mai da (oedd ] 
1 a welodd y goleunt mai da [o- 29 Arhwyꝛa tu, ar bozaua ſu, ꝓ pedwe- 


dd: Ja Duma wahanoddrhwng y goleuni rydd dydd 


tadr.«  fa'rtpwyllwch. 20 Duw hefpd a ddywedodd, heigied y "£547 
* A Bund atwodd v goleuni yn ddydd, dyſroedd ymiuſctaid byw,acehededchedtaid 
arty award bra; :arhwrz * y ddatar,yn wyneb ffurtafen y nefoedd, 


a, 20G Ua tu, dydd cynta 


A Duwa — mae 


— te. — 250 brd ffur- dit bywy rhai a heigiodd 
— aſe aha ant rhwngy dyfroedd a — — diad aſcellog yn 10 — u welas 
a ( 
= Duma whaeth p ffurfafen,acawa- Dirw mat da (oedd.] 


n rin my dyfroedd oddi tan p ffurfa- 22 A Duw ait bendigodd hwynt, gan 
*Plal.148.4 — — oddi ar v ffurfafen,ac telly ddywedyd: * ffrwpthwch, ac amihe weh. d pen. id. in 
leg g. p bu. llenwch y dyfroedd yn y mozoedd, a lu 
*ralzz.7ac 8 Ar *fkurkafen a alwodd Duw vn ne- gedy2zehedtaid ary ddajar, 
_ foedd: ar hwy? a fu, ar bozau afu, 72 ail wh | Arhwxzatu,grbojaua fu,xpummed 


9 Duwhefyd addywedodd, *caſcerydy- befpyd — dyged y ddai⸗ 
troedd oddi tan nefoedd ir vn lle, ac ym⸗ e th ei rx wogaeth. z ani⸗ 
ddangoſed y ſych dir: ac ielſy y bu. fail, dune —— fil p ddaiar wzth 
to Ar ſpch dir a alwodd Duw pn ddatar, ei ry wogaeth: ac fellyp bu. 

a chaſcliad v dyfroedd a alwoddefe yn fozo- 25 A Duw a — wyſt l p ddatar, 


edd: a Duw a weſodd mai da [oedd.} witch ei ry wogaeth ar anitail wꝛth ei rywo⸗ 
11 Ae addy Rvodd , xined yddaiar gaeth,aphob pmluſciady ddatar wꝛth ei ry⸗ 


8 liylliau vn tad Hd, een 


N. Toyama, *Crnm 1 
'wn yn dwyn | 


thy wogaeth, y hai (y mae) eu 
ary ddãtar: b 5 * Ita 
12 Arddgiara Maßen ee uynb - — "*Becle 17.4 


dd wie ex gts be abe 


Rs 


Gardd Eden. 


—_—__ 
— — 


Ceneſ is. 


— 


Poeth 2. 23. 
Mat. 19.4. 


pen 9.1. 


Heb. ymluſco. 


Gen. 3. 


N Heb. enaid 
byw. 


*Ecclu.39 16. 
Mar.7. 37. 


Exod. 10.11, 
Exod 31.19. 
Hebr 4.4 
Deut. 5.14. 


. Cor. i 5.47 
IH eb. loch. 


71. Cor. 15.43 


PEccl.24.29. 


27 Fellp Dirwa greawddy dyn ar ei dde⸗ 
Iw 4 ar ddelw Duw y creawdd ele ef; 


n wr w n. 
28 Duw held a bendigodd 

Duw a ddywedodd w 
yddaiar, a daro- 


— * a llen 1.— 
ng i, ac 
mo2, acarehediaidy — bob pert 
bywa|\ymſpmmudo ar v ddatar. 

29 A Du a ddywedodd, wele mi a ro⸗ 


ddais i chwi bob llyſſieun yn hadu had. 


hwn ( ſpdd ] ar wyneb y2 holl ddatar. aphob 1 


pꝛen yꝛ hwn ly mae] ynddo firwyth pzenyn 
hadu had, “ i fod yn fwydi chwt. 


30 Yefydi bob bwytfil y ddaiar,actbobehe- fywtta o 


diad ynefoedd,actbobſpeth ] a ymſymmu- 
do ar y ddatar yz wn mae] [[enjoesynddo, 
[ p or Ang llyſſieun gwyꝛdd pn fwyd: ac 
pp bu. 
31 A*gweloddDuw yz hyn oll a wnae: 
ther, ac wele da tawn(ydoedd]:felly yz bwyz 
a fu, ar boꝛau a tu, chweched dydd. 


PEN. IL 
1 YdyddSabbath, 2 dull y creadwriacth, 
plannu gardd Eden, ai hafon. 17 gwahardd 

pren gwybodacth yn vnig, 19. 20 Enwi y 

creaduriaid. 21"gwneuthur gwraig , ac ordei- 

nio * be 
Elly v gozp . 
1 x a rddatar,athollly hwynt. 

* > 2 *Acarpſeſthfed dydd y goꝛ⸗ 
vhennodd Duw ei waith pz 
hwn a wnaetheefe,ac a 
— ary ſeithfed _ _ wzth ei 
waith,yz hwn a wnaethet ele. 

3 A Duwa fendigodd p ſeithfedd dydd, 
ac ai ſancteiddiodd et: o blegit ynddo p goꝛ⸗ 
phywyſaſe odd! with ei holl waith, z h wn a 
greaſei Duw iw wneuthur. 

4 Dymma genhedlaethau p nefoedd ar 
ddatar, pan grewyd hwynt, yn ydyddy gw⸗ 
naeth y2 —— Dduw ddaiar a nefoedd: 

5 5 lanhigyn y maes cyn ei tod yn y 
ddaiar.a phob lſſieun y maes cyn tarddu al 
lan: o blegit nipharaſet yz ArglwyddDduw 
la wio ary ddaiar, ac nid [ydoedd] dyn i latu; 
rio v ddatar, 

s Onid tarth a eſcynnodd o ddaiar, ac a 
ddyfrhaodd holl wyneb y ddaiar. 

7 Ar Arglwydd Dduw a luntaſe y dyn o 
1bzidd v ddatar,ac anadlaſe yn eiffroenau ef 
anadl enioes: ar dyn a aeth yn enaid byw. 

8 Helpd yꝛ Arglwydd Dduw a blannodd 
ardd pn Eden o du y dwyrain, ac a oſododd 
pno y dyn a lunialet ele. 

9 Agwnaethy2Arglwydd Ddtw, 4 bob 
pꝛen dymunol i r golwg, a datonus yn fwyd, 
ac i bꝛen p bywyd ynghanol pz ardd, ac i 
bꝛen gwybodaeth da a dzwg , dyfu allan 
ox ddaiar. 

10 Acafon aeth allan o Eden i ddylrhau 


p2 ardd. ac oddi yno hi a rann wd, ac a aeth | 


vn bed war pen. 

11 Penwycyntafſyw)* Piſon:honſydd 
vn amgylchu don wlad Hallla, lie I mac } 
pꝛ aur. 


netoedd, 


12 Ac aur y wlad honno dda: yno 
dar eee 


— 
n. gan ddywedpd, o bob pzen oꝛ ardd 
4 elli 


v geilt twytta. 
17 Ond o bꝛen gwpbodaeth da a d wg na 
honaw: rod hear bwy- 
teych o honaw , gan farw farw. 
18 Yefyd y2 Arglwydd PdUW addyWe- 
dodd nid da bod p dyn ei hunan, * Eecl. 15. 
* ＋ — cymmwys tddo. — 
Arglwydd 1 ae 
ar holl fwytifilod p maes, a 1 welepa 
ac a i dygodd at 
. 
u hen P 
eee eee 
20 
ä —ů 1 75 
— . — v mary! ond 1 


amid. vn ol adennau et, ac agaeodd 
Ar Arglwydd Dduw a wnaeth yz aſ- [eb ** 
ſen a . od dyn, zn aig, ac“ 


à i dug at v dyn. 


23 Ac Adda a ddywedodd, hon welthian 
bb alſcwzn om i, A chnawd 
om cnawd i: hon a elwir gwzalg 
o w p *cymmerwyd h ht. 

24 O yerwydd my 
ac a i lam, ac v 
a a yn vn — 

Ac y2oeddyntill dau yn noethion, Ad- 
da ai Wag, ac nid oedd aruynt gywilydd, 


PEN, III. 

1 Y farph yn hudo Efa. 6 Cywilyddus gwymp 
dyn. 9 Duw yn eu holi ac yncubarnu hwy, 14 
Melltigo y latph. 15 Addaw yrhad. 16 Cos 
ſpedigeth dyn. 21 Ei wiſcad cyntaf. 22 Al fw- 
rw allan o baradwys. 2270 10 

Nn oedd gyfrwyſach *Doah.z.:4, 

G 2 hoil fwrülod P mats, y rhat a 

| Je p Arg Pduw 


*Matt.19.5, 


1 gu at dad, Mar.10.7, 
*@ wr kae 


d 1. Cor. 6.18 


— brag 
— —— mai By 


* 
gwzalg, oblegit , 
. Cor. 11.8. 


U 


—— — — — 


„ wymp . 


Pen. i mn. 4 


Lladd Abel 


dd W 
75 ac 41. weh megis 


x a gymmerti 
2 5 e eee en ach 


7 Aullygaid de mengen r- 


wnia⸗ 
SIT ee aca 


a dere wien dals v2 Anu 
ane mc een wy 


ac vmguddiodd Adda 2a19,0 
1 — ym myſe — 


FS, ardd, 
= 9 ArA Dduw a alwodd ar A» 


* 


10 Pntef a ddy 


| W re ai 9 goꝛchy⸗ 
mynnaſwn | ti na Cwytteit o honaw , y 


0 Ac Ada a ddywedodd ; y whkiiga 
= argen . e {rn 02 pj, @ 


W 
eee eee 
111 — — odd ; y ſarph am twyl⸗ 


rwydd Dduw a ddywedodd 


2 


aid, 5 ben -filod y maes: ar dy doꝛr 
5 123 a ph a fwyreet gol ddyddiau 
hefyd a oſodat 


a KL ching r bend dd ek 
a. — ng 
14 ben di, a thithe a yſligt ei ſodl 
Cor. 1434. * 55 Seen ee er 
pꝛ amlhaf dy boenau di a th teichiogi 
poen v dygi blant.a th ddymuniad [ fydd? at 
dy has ac efe a lywodzaetha arnat tr. 

7 Defyd witch Adda v dywedodd , am 
wann 0 honot arlais dy wiaig, abwytea 
oꝛ pꝛen am V2 you gozchymynnaſwn i ti. 
gan ddywedyd, na fwytta o honaw; melldi⸗ 
gedicſ tydd y ddaiar o ti achos di: trwy lafur 

2 p bwyttei o honi holl ddyddtau dy enioes. 
18 A N bog bitt a 


an dd — ir ddaiar, 
ä 


Mel. Chavah, 


dat, aca dby wedodd wꝛtho. pa le vꝛ wyt ti? FJ 


NE 


PE N. IIII 


x Genedigaeth, celfyddyd a chrefydd Cain ac A- 
bel. 8 lladd Abel, 9 Melldigo Cain, 17 
Enoch y ddinas gyntaf. 196 Lamech a'i ddwy 
wraig: 2 e Seth, 26 Ac Enos. 


* won, 
A ahta feichiogodd, ac a eſcozodd 
5 N. A — addywedodd:cefais 

2 A hi acfcoroddeil-waith 


yp ddaiar, 


——— 

yntet a ddug o flaen ei 

ddefaid, ar dt batter wynt: ar Arglwydd 
a edexechodd gene een e *Heb,11.4- 


ele ar Gain. nac ar 
_ pn ddirfawz, 


a ddywedodd'w2th Cain, 
? a phaham yp fyzthtodddy 


e om chei ozuchafiaeth 2 
wnei vn dda, pechod a ozwedd w2th y 


dꝛws: attat ti hetyd p mae] et ddymuniad 


et, a thi a ly wodꝛaethi arno el. 

8 A Chain a ddywedodd yy 7 ei 
krawd. Ac fel pz oeddynt ywyxny 
Cain a gododdypn erbyn Abel deal. eDeah.re-3; 
lladdodd el. Mat. 23. 35. 

9 Az Argiwydda ddywedodd with Ga- f 
in mae abel dy frawd ti?! pntefaddywedodd,  *' 
my ai ceidwadfy mrawd [ydwyf) fl 2 

dyWedodd(Duw, ]beth a wnaethoſt? 
lf gward ed dy frawd ſydd yn gweiddi arnat 
2 ddatar 


It Ac vꝛ awꝛhon melldigedic wyt ti 07; 
ddatar. y hon a agozodd ei ſafn i dderbyn 
gwaeddy frawdothlawdi 
lafuriechy ddatar ni chwanega hi 
woddiet firwyth it wibtad » achzwydzad 
gy | 
3 Pnay dywedodd Cain wzth y2 A:gl- 
vf [yw] fy || anwiredd nac y gellir 222 


14 wele gyzrailt ii heddyw oddt ar wyneb s. 
ddatar. acoth wydd di im cuddir: gwibiad 
a chyzwypdzad fyddaf ory! ddatar,[ a] 
e 
Car) bwy 


bunte ben 984i 108 
Satu. Ar A d a oſo⸗ 
dodd nod ar Gain rhacined at caffet ei ladd 


el. 
16 A Chain aeth —_ re 33 


dd w2tho , 


Melldigo Cain, Geneſis. | Achau y Patrieirch. 
1 dꝛigodd pn nhir Nod, oz tu dwyzain an. a naw- can mhiynedd, ac efe a fu 
n. 7 
17 Cainhefyd a adnabu et wꝛaig. a hi a fer 9 Ac Enos 
leb. c hanoch. Chlogodd, ac a eſcoꝛodd ar || Henoch ; yna'r p⸗ gat 
ben * ol hen w ab Bench. Cenan,bymtheng 1 
yp ddinas ei . m 
18 AciHenoch yganwyd rad: acJrada mlhynedd , aca 
genhedlodd Pehuiael , a Mehuiael a gen- ched. | Pos 
hedlodd Wethuſael, a Methulael a genhed- 11 A holl ddyddiau-Enos bend bum 
lcd. lone. {odd || Lamech. : mlhynedda naw-canmlhynedd, ac ele a fu 
19 A Lamech a gymmerodd iddo ddwy efarw, 
w2agedd: henw y gyntaf[oedd] Ada,ahenw 12 Cenan I 
Tail Silla. | a thꝛugain, ac a genhedlodd 
20 Ac Ada à eſcoꝛodd ar Fabal,hwtiydoedd 13 Abu Cenan fyw wedi iddo genhedlu 5 
dad (pob] pzeſlwylydd pabell, a [ pherchen] Maͤhalaleel ddeugain mihynedd ac wth . 


anifatil, mihynedd, ac a genhedlodd keibion 
21 Ahenw ei frawd ef oedd Jubal, ac efe — X 4 N 
22 Silla hitheu a eſcozodd ar Tubal- mihynedd a naw can mlbynedd, at ele atu g 


12. Ager. Cain, || gweithydd pob cywꝛein waith pꝛes a a | 
haiarn : a chwaer Tubalcain , C ydoedd ] x5 A Mahalaleel a fu tyw bum mihynedd 5 
r ACA Irrel. 8 


Naamah. 

23 A Lamech a ddywedodd wzth ei wꝛag⸗ | wedi iddo 
e 
125. l. laden. ul , l leddais w fm harcholl, a lange im — as ; "a * 
24 Os Cain addielirſeith-waith,ynaLa- theng mll;ynedd a 1 vgain ac wyth 5 
mech ſaith ddeng· waith. a ſeith waith. Jan mihynedd.ac ełe a fu farw. 2 8. 
25 Ac Adda a adnabu ei wzaig dꝛachern. 18 A] Jcredafulywdvwyflenedda that 1e. 5 
pu a chan mlhynedd , ac a genhedlodd J 


a hia elcoꝛodd ar tab, ac a alwoddejenw ef 
19 A gered a tu fyw wedi iddo genhedlu 1 


Seth ; o herwydd Duw leb hi] a olododd i 
mi had arall pn lle Abel, am ladd o Gain 

Denoch wyth gan · mihynedd, ac a genhed- 
ered oedd ddwy 
ac 


el. 1 


= 


merched, 
18:;.d:cbreve- efe g al wodd ei enw el Enos: yna p|| dechzeu- 20 A holl ddpddiaul|% 
hun ar en. c. a fu farw, 


| . | 21 *Denoc a tu bum edd Fele 16 
1 Achau, oedran, a marwolaeth y Patrieirch o à th e — A 
22 ethuſelah 


Adda hyd 8 Enoch, a Duw * D 
ynaeigymmerydef ymaith. di genhed'u | 
flynyddoedd, mean ps 


n a mer- 
*<W Pmma * lyfr cenhedlaethau ched. 
Ada, pn v dydd y creawdd 23 A holl ddyddiau Yenoch oedd bum 
— — rel 5 ar lin Duw v — à thꝛrchant o ſlynydd⸗ 
oedd. 
2 *Pnwzyw, ac ynfanyw 24 Arhodiodd Denoch gyda Duw , ac *#cc1.44.16 
v creawdd ele hwynt, acefe at bendithiodd ni { welwyd J ef : canys uw ai cymme- Hebar 5 
ywynt, aca alwodd eu henw hwynt Adda, roddef. 
ar y dydd y crewyd hwynt. 25 Wethuſelah held a tu ſyw ſaith mi y⸗ 
Ac Adda a fu fywddeng-mhlynedd ar nedd a phed war vgain a chant, ac a genhed⸗ 
hugain a chant.ac a genhedlodd [ fab] ar ei lodd Lamech. : 
lun ai ddelw ei hun, ac a alwodd etenwef 26 A Methuſelah a fu fyw weditddogen:- 
Seth. i : hedlu Lamech, ddwy flynedd a phedwar v⸗ 
*,.Cren.r.z, 4 * dyddiau Adda wedl iddo genhedlu — gan mihrnedd, ac a genhedlodd 


. Cron. 1.1. 


*Docth.z, 23. 


Seth oedd wythgan mihynedd, ac ele a na merched. 

genhedlodd feibion a merched. 27 Ahollddyddiau: d, naw 
5 A holl ddyddiau Adda y rhai v bu ele mlynedd a thzugain,anaw can edd, ac 

fyw. oedd naw can mihynedd, a deng-mlhy- ele a fu farw, | 

nedd ar hugain,ac ele a fu farw. 28 Lamechhefyd afufyw ddwy flynedd a 


6 Seth herpd a tu fywbum mhlynedd, a phed war vgain a chanmlhynedd, ac a 
chan mhlynedd. ac a genhedlodd Enos. hedlodd Fr _ 
7 A Seth a fu ſpw wedi iddo genhedlu 29 Ac a alwodd ei enw ef Noah, gan ddy- 
Enos,ſaith miynedd ac wyth gan d, wedyd, hwn an cyſlura ni am eingwaich a 
at a genhedlodd keibion a merched. fafur ein d wylo. o her wydd x ddaiar yꝛ hon a 
8 Ahollddyddiau Seth oedd ddeu - ddeng felldigodd yz Arglwydd, q 
20 A 


5 * 
e 
F 1 — tr - ry. 


UMI 


* 
LW 
«» 
A 
4 
n A 
1 
A} 
FA” 
by 1 
Via 
8 
i 


en bai, 


ow - 


Achos y inf diluw. 


Pen. vj. vij. 


Gwneuthur Arch Noah. 


F — — 
a 1 — b- 
min 


a — Lamech oedd ddwy 
gym n a ſaith gan 
2 — can-mlwydd, 
a P's a genhedlodd 
pheth. 

b f . LT lonedd 
(uf 
f 22 — 5 a. 8 N — — 


ffaſor. 13 Trefn a phortreiad, ar achos y gw- 
naed yr Arch. 


Na y bit pan ddechzeuodd dy⸗ 
_——— - x 
ar, agent merc 

2 — o feibion Duw 


Sem, Cam, a Ja⸗ 


16 Gwna fieneftx ir Arch a goꝛphenſ hij 
n gufydd oddi arnodd : a goſod ddzws yz 
Arch yet holes: 280 di { vchder ] v gwnet 


We Mac wele mel. ie myll, yn dwyn dyfro- 
edd diluw ar y ddatar, i ddifetha pob cnawd, 
Pp2zhwn ¶ v mae] anadl enioes ynddo, oddi 
tan v nefoedd : yꝛ hyn oll ſydd ]ary ddatar 


478 Onds thiy cadarnhaf fyng-hytammod, 
ac ir Arch yz ei di, tydi a th feibion, a'th 
wꝛaig.a gw d dy feibion gyd a tht. 

19 Aco bob peth ]byw, 033 cnawd. v 
dygi ddau o bob [rhyw] ir Arch iw cadw yn 
fyw gyda thi; gwzyw abanyw tyddane, 

20 Or ehediaid wich eu rhywogaeth, ac 
oz anifailiaid with eu rhywogaeth, o bob 
pmluſciad v ddatar wztheirywogaeth,dau o 
bob { rhywogaeth ] a ddaw attat iw cadw 


mary. chymmer it o bob bwyd a fwytteir, 


—— „ abpdd pn ymvoꝛch iti, ac ids 
t hwythau. 
22 * Felly ygwnaetch Moah, vn oily: hyn nb. 


oblegit oll a oꝛchymynnatei Puw iddo, felly v gw- 


— 44 

4 Cawzt oedd ar p ddatar v dyddiau 

hynny: act 1 rn 
at ferched dynion, a phlanta (07 

EE nn 


$244 5wriad, Mn 


Mat. 15.19. 
YHeb,dydd, 


6 Acedifarhaodd ary: Arglwydd wneu⸗ 
thur o — ef ddyn ar y ddatar, ac ete a 
vmolidiodd yn ei galon. 

7 Ar Argiwydd a ddywedodd,deleaf ddyn 
vꝛ hwn a greais oddi ar wyneb p ddatar, o 
ddyn hyd anifail, hyd p2 ymluſciad, a byd 
ehediad y nefoedd : canys y mae vn ehifar 


gennit eu gwneu 
8 Ond Noah 2 yng-olwg y2 
Arglwydd, 


9 Dymma genhedlaethau Noah,*Noah 
coed} w2 — perttaith vn ei oes:gyd a 
Duw y rhodiodd Noah. 

10 A Noah a genhedlodd dꝛi o fetbion, Dem, 
Chama Japheth. 
Ir Ar ddatar a Iygraſidger bꝛon Duw, 
tlanwaſid y ddatar hetyd a thzawſedd, 

12- A Duw a ed2ychodd ar v ddaiar, ac 
wele hi a lygralid, canys poͤb cnawd alygra⸗ 
ſei ei flordd ar ꝓ ddatar. 

13 A Duw a ddywedodd w2th Noah, 
diwedd —— a ddaeth ger fy mron : o 


Eecl. 44. 17. 
2. Fet. x 5. 
Nen ben, 


naeth eie. 
PEN, VII. 


1 Noah a i deuli ar creaduriaid byw yn myned 
Ir Arch. 17 Dechreuad , cynnydd a phar- 
haad y Diluw. 


ar P2 *Arglwydd *z.r.3.5. 
w2th Noah, dos di, a'th holl dy 
Ir Arch: canys tydi a welais i 
ene vn yr 
55 lache — fanyw, _ 

yn Ai fa a al 

- : — ll tb lan,y gWw2yW, — , 
. —— ran — — _— 
0 ar 

wyneb 72 holl ddaiar : N 

4 O blegit wediſaith niwꝛnod etto, mi a 
la wiat᷑ ar y ddaiar ddeugain nhiwmod, a 
deugain nhos: ac mi a ddeleat᷑ oddi ar wyneb 


* ar bob peth bywa'r a wneuthum i. 
A Noah a wnaeth vn ol yzhynolla oꝛ⸗ — 
chymynnatet P2 Arglwydd iddo. 1 Terz 20. 


6 Noah heiyd [ oedd ] fab chwe chan 
mlwydd , „pan fu p dyfroedd diluw ar p 

iar. 

7 A Noah aeth i mewn , ai feibion, at 
wꝛaig, a gwzagedd eifetbion aydagef, ir 
Mor diluw. 

O anifeiliaid glan , ac o anifeiliad y 


| rhat nid ſoeddpnt}lan;o ehediatdhefpyd.ac oꝛ 


olla ſce ar y ddatar, 
"7 PrachimewnatNoahſ Archbdvyn 


blegit v ddatar a thzawſedd trwy · ddau,yn wꝛyw. ac yn fanyw.,fely goꝛchymp⸗ 
ddynt hwy: 0 nnaſei Duw i Noah. G . 
ayd ar 10 — 1 2 
14 SwnatcArchogoed Gopher, vn gellau ddaeth ary ddafar ſeabfed Hd. 
rar . 11 Pu ychwe flwyddyn o fywyd 
75 Actalhynygwnet dibt, try chantea- theo) mix ary bröb Uu y fpnppyb 
ffynhonnau y dyfnder mawz , a fleneſtri 


1 
ei ned, a dec a2 


d y2 Arch. dec cutydd adeugain Holl 
cutedd az hugain ei huchter. 


xnetoedda agorwed. 


— — 


A3 12 Ar 


Mynediad Noah ir Arch. 


Geneſis. 


— 


Vr Arch yngorphywys. 


12 Arglaw fu ar v ddaiarddeugain nhi⸗ 
wrnod a deugain nhos. 

13 Ofewn coꝛph v dydd hwnnw y daech 
Noah, a Sem, a Cham, a Japheth,meibion 
Noah, a gwꝛaig Noah, a thatr gwꝛagedd ei 
keibion er gyd a hwynt ir Arch. 

14 Hwynt, a phob bwytb-fil wzth ei rywo⸗ 
gaeth, a phob anifail wꝛth ei ry wogaeth. a 
phob ymluſciad a ymluſcet ar y ddatar wꝛth 
ei rywogaeth, a phob ehediad w2th ei rywo- 
gaeth,pob aderyn obob||rhyw. 

15 A daethant at Noah ir Arch bob yn 
ddau, o bob cnawd ¶ az oedd ] vnddo anadl 
enioes. 

16 Ar rhai a ddaethant , yn wzyw aba- 
nyw y daethant obob cnawd, fel y gozchym- 
— A1 Duw iddo. Ar Arglwydd a gaeodd 
arno e 

17 Ar diluw fu ddeugain nhiwznod ar v 
ddaiar, ar dyfroedd a gynnyddaſant ac a go⸗ 
—— P2 Arch, a hi a godwyd oddi ar y 

iar. 

18 Ar dykroedd a ymgrythalant ac a gyn⸗ 
nyddaſant pn ddirfawz ary ddaiar, ar Arch 
à rodiodd ar wyneb p dyfroedd, : 

19 A'rdyfroedd a ymgryfhaſant yn ddir- 
fa w tawn ary ddatar, a gozchguddiwyd v 
— kynyddoedd vcheloedd tan y2 holl net- 
oedd, 
20 Pymthec cukydd yz ymgryfhaodd ydy- 

froedd tuac i txnu: a'r mynyddoedd a oꝛch⸗ 
guddiwyd. : ; 

-Docth104, 21 A bu farw pob cnawd a ymluſces 
cer denn ar y ddaiar, ynchediatid, ac vn anikeiliaid. 
ac yn fwylfilod, acynb6b ( rhyw ] ymlu- 

ſciad a pmluſcei ar y ddatar , a phob dyn 


[hekyd.! 
22 Pꝛ hyn ollſy: oedd] ffun anadl enioes 
pnetfiroenau: o hyn oll ſoedd] ar v ſych · dir 
a fuant feirw, ; 
23 Acete a ddeleodd bob ſylweddbyw a'r 
a[ oedd Jar wyneb y ddatar, pn ddyn ac yn 
i anitail, yn ymluſciaid, ac pn ehediaid y ne- 
Bec. foedd, ie dele wyd hwynt oz ddaiar: a * Noah 
*. qr rhai l oedd j gyd ag el yn vꝛ Arch vn vnic a 
adawyd pn kyw. 
24 Ar dykroedd aymgrythaſant ar v ddai⸗ 
ar, ddengnhiw2nod a deugatn,a chant, 


| P EN. VIII. 

1 Y Dyfroedd yn llonyddu. 4 Vr Arch yn gor- 
phywys ar fynyddoedd Ararat. 7 M gigfrana'r 
— 15 Noah ar orchymmyn Duw, 
18 yn myned allan o'r Arch, 20 Ef yn adaila- 
du allor ac yn aberthu aberth, 21 yr hwn y 
mae Duw yn ei dderbyn, ac yn addo na felldi- 

thiai y ddaiar mwyach. 


{ Heb, aden. 


y at v ddaiar, ar dyfroedd a 
| lonyddaſant. 

2 Caewyd hefyd ſlynhonnau v dyfnder a 
—.— p nefoedd ; a liuddiwyd y glaw o'z 
nefoedd, 

3 Ar dykroedd a ddychwelalant oddiary 


— 


ddatar gan tyned a dych ꝛac 

ERIC 
4 Acyny leithfe mis, ar y2 ail dpdd ar 
. IIS 


5 Ar dyfroedd fuant yn myned ac yn 
treto hyd y decfed mis, vn y decfed ie] ar 
vl dydd] cyntaf oz mis v gwelwyd 


yp mynypddoedd, : 
nnhiwmod yp: 1 


* 6 At ym mhen de 
odd Noah fleneſtr yz Arch a wnaethai e 
art, Fin fyncd Aang Ord. brd 
, a VO; ons 
ſychodd p dyfroedd oddi ar y ddaiar. 

8 Acefeaanfonodd golommen oddi wz2- 
tho. i weled a dꝛeiaſei y dyfroeddoddi ar wy⸗ 
een erg, 

9 UM P 
i wadnei thzoed, a hi a ddychwelodd attoef 
ir Arch,am{fod]ydpFoeddar wyneb ys holl 
dir: ac ete a eſtynnodd ei law , ac ai cymme⸗ 
rodd 2 — ai derbymoddhi atte — 

10 Ac tete ache eto ſaith i mod er⸗ 
— üA a- 

11 Ar golommen a ddaeth atto efar beyd 
nawn, ac wele ddeflen oliwpdden yn ei gyl⸗ 
lin hi, wedi ei thypmmy: ynaygwybu Noah 
dꝛeio o dpfroedd dddi ar y ddAar. 

12 Ac ete à arhoſodd etto ſaith niwenod 
raill,ac a anfonoddy golommen, ac ni ddych⸗ 
welodd hi efl-waith atto — 

13 Acpn p2vnkedflwyddyna chwe-chane, 
vn yl mis jeyntat᷑ ax v {dpdd}cyntafo'2mis,y 
darfu ir dyfroedd ſychu oddi ar y tir: a Noay 
a ſymmudodd gaead yz Azch,aca edzychodd, 
ac wele ſpchaſei wyneb y ddatar. . 

14 Ac pn pꝛ ail mis, ar v ſeithfed dydd ar- 
hugain oꝛ mis. ddataraſychaſet. . 
* — — llefarodd Duw wꝛth Noah, gan ddy⸗ 

16, Dos allano 2 Arch, ti, a th wzaig, ath 
leibion. a gwꝛagedd dy n, gyd a thi. 

17 Pobpethbyw ar ldd gd a thi,o bob 
cnawd, pn adar, ac pnanifeiltaid, ac yn bob 
pmluſciad a ymluſco ar v ddatar, a ddygi 
allan gyd a tht: heppiliant Sen. r. 1. 
ddatar.a ffrwythant ac ary ddatar. 
— Noay — allan , —1 ai 

a gwꝛagedd ei feibion gyd ag 

1% Pobbwylt-fil,pobpmluſciad,aphob e⸗ 
hediad,p6b peth a ymluſce ar v ddatar. wich 
eu thy ddaethant allan oꝛ arch. 

20 A a adatladodd alloz ir Arglw- 


* 


dd. ac a gymmerodd obob anifailglin, ac o 


bob ehediad glan, ac a offrymmodd boeth o⸗ 

catwydd a aroglodd arogl/[efmw- 17 
, adywedoddy2 Arglwyddyn et galon, ni 

am gat feilt ddatarmwy er mw⸗ 


vn dyn: PH pen. 8.5. 
ddzwg my Marc. f 5. 19. 
daro pob{peth] byw, fel v 

22 P7ydhau.a 


eres rn e 


acoernt, agw- 
PEN. 


UMI 


; Duw ya bendichio Noah Pen. ix. x. Cenhedlsechau Noah. 
p E N. IX. A £00 Bom. Cm, as Japyerh 


pen. 1.28, 
ac B. 17. 


pen. . 29. 


Leſit. 17. 14. 


Mat. 26. 52. 
Date. 1 3. 10. 
pen. 1. 27. 


*Efai 54 9 


*Ecel 43.12, 


bendirhio Nash, 4 yh gwahardd 
. Uofruddiaeth. 9 C Duw, 
by a arwyddoceir erwy'rE 18 Noah yn 
Benwi 'rbyd, 20 yn planou gwinllan, 21 yn 

medd wi, ac yn cael ei watwar gan ei fab: 25 
mellzigo Canaan, 26 yn bendithio Sem, 27 

nge —— — 28 ac yn marw. 
uw hefyda fendithiodd Noah, 
J aifeibion , ac a ddywedodd w2? 
y arne a _ 


, Ac ar 
155 hn dh 
— Aung — ore handy 

my Haw chwty rhoddwydhH 
dyddy2 hwn — 
fydd4 chwiyn fwypd: el y gwy2dd lefſieun 
N * 85 
na twytewch gig ynghy 

aienioes Jei waed. 

5 Ac pn ddiau gwaed eich entoes chwt- 
than hefpdaofynnaffi: o law pobbwytt-fel 
e wu u, 


P ogwehy 
8 ADuw —— — Noah, ac wt 
ei ſeibion gyd agel: gan ddywedyd 
9 Ac welemyfl, temyfi, yowyty 
od a chwi, 


eich ol chwi. 
10 Acaphobpethbywrhwn[ſydd)gyda 


chwi, a'rehediaid, aranifeiliaid, ac aphob ,xvy/=» 
* bwyſifily tirgydachwi, 8 JN 


mynedallan ch 3 hyd holl fwyſt-fitod y 

11 Ac *mia gadarnhat fyng-hyfammod 
a chwi, ac ni ymmarth bob cnawd 
mwy gan y dwir diluw, ac ni bydd diluw 
mwy t ddifetha y ddatar 

I2 ADuwaddywedodd, dymma arwydd 
v cyfammod yz hwn y2 ydwyfi yn ef roddt 
rhyngofi a chwi, ac a phob peth byw ary 
2 gyda chwt, tros oefoedd tragywyd- 


1 3 Fymwaa roddaſspny commwl, ac 
ea mare inn cyfammod rhyngofia'r 


* 4 4 bydd pan godwyf gwmwl ar v 
ddaiar, yr ymddengys y bwaynycwmwl. 
bd ihrn if ache 4 4pbab pech rw 

d achwi, ac a 
o bob cnawd:ac ni bydd y dyfroedd yn ddfluw 
mwy. i ddiletha pob cnawd. 

16 Arbwaa fyddpnycwmwl , ar mi a 
edzychaf — ef dd of Li Pp epfammod rage 


bob —.— 4 ir dd — roy ** 
E 
darnheais rhyngofi 

ar p ddatar, 


a phob enawd ar p yd 


== 


I 
» I» rein ſoebd] fedion Noah : ac o: 


20 A ona eee tod] vn Hafur- 
_ 2 pfodd — * feddWwodd, 

21 Aca 02 aca ac 
apmnoethodd yng hanol ei babell. 

22 A cham tad Canaan a welodd noethni 
ei dad, ac à fynegoddiw ddau frodyꝛ alan. 

23 Achymmerodd Sem, a Japheth,ddille⸗ 
dyn ac at gofodaſant ar eu hyſcwyddau ill 
dau, ac a gerddaſant yn · wyſc eu cefn 
noethni eu tad ; — 
eu 


_= - Duwahelartbaar Japeth acefe a 


beefſwplia anaa 

e 

"Rp... A — = wedi y — d2y- 
mlhynedd, a mlhynedd a deugain. 
25 felt hollddyddfau Noah oeddnaw can 


mippnedd,avengmienedd a beuge ert 


P E N. X. 
1 Cenedlaethau Noah. 2 Meibion Tapheth. 6 
Meibion Cam. 8 Nimrod y brenhin cyntaf. 
21 Mcibion Sem. 


, [rrhat hyn wedi r diluw. 
2 Meibion Jap 3 
Gomer. a Magog — ac Jafan, 
Thubal, a Weſech, a Thiras, 

3 MWeibionGomerhefpd; Afcenas, a Ris 
phath,a Thogarma 

4 A metvionJatan, Cliſa, a Tharſis, 

za Yodanim. 

D'2 thai hyn v rhannwyd ynyſoedd vy 
cenhedloedd pn eu gwledpdd, pawb w2th ei 
— ei hun trwy eu teuluodd, yn eu cenhed⸗ 
oe 

6 *Ameibion Cam ſoedd] Cuts, a Miz⸗ 
2 a Phut, a Chanaan, 

7 Ameibion Cus; Seba, a Dafilah, a 
Sabtah,a Raamah,aDabtecah :a meibion 
Raamah, Seda, a Dedan, 

38 Cugshefyd agenhedlodd Nimrod, efe a 


ddech:enodd tod pn gadarn ar y ddatar. 
9 oedd heliw2 cadarn ger bꝛon y2 Ar- 
alwydd: amhynnyydywedtr , fel Nimrod 


— 
11 1 
— a dinas Rehoboth, a 


f. Cron. 1.5. 


. Cron 1.8. 


# 


124 


Geneſis, 


Adeiladaeth Babel. 


Mleibion Sem; 


1. Cron. 1.17. 


1 Cron. 1. 19. 


Doeth. 10. 5. «SY, 
53 


12 AReſen rhwng Ninife,a Chalah,hon- 
no[ſydd]ddinag fawꝛ. 


i 3 Mizraim hefpd a genhedlodd Ludim, 


 acAnamim, a Lehabim, a Naphtuhim. 


5 
: 5 Canaan helyd a genhedlodd Sidon ei 
gyntafanedic, a Heth. 
16 Ar Jebuliad, ar Moziad, ar Gerga- 


ſiad, | 
17 ArPefiad, ar Arctad, ar Stntad, 
18 ArArfadiad,a'r Semariad, ar Hama⸗ 


thiad: ac wedihynny y2 ymwaſcarodd teul- 


uoedd — 3 

19 Terfkynp Canaaneaid oedd hefyd o Si⸗ 
don ffozdd yz elych i Gerar hyd Azah: v ffozdd 
p2 elych i Sodoma, aGomozra, ac Adma, a 
Seboitmhyd Lefah. 

20 Dymma feibion Cam, ynoleuteulu- 
oedd, wꝛth eu hiaithoedd, pn eu gwledydd 
Cac] vn eu cenhedloedd. 

21 J Sem helyd y ganwyd plant, yntef 
[sedd]dad holl feibion Heber, [a] bzawd Ja- 
pheth pz hynaf, 

22 Weibion * Semſoedd Elam, ac Alſur, 
ac Arpharad, a Lud, ac Aram. 

23 Ameibion Aram, &g, a Hul, a Gether, 
a Mas. 

24 Ac Arphaxad a genhedlodd Selah, a 
Selah a genhedlodd Heber. 

25 Ac 1 Heber y ganwyd dau o fetbton, 
henw vn l oedd] Peleg: o herwydd yn ei ddy⸗ 
ddiau ef y rhannwyd p ddaiar, a henw ei 
frawd, Joctan. | 
26 A Joctan a genhedlodd Almodad, a 
Saleph, a Dazarmafeth, a Jerah. 

27 Hadoꝛam hefpd,acUſal,aDicla. 

28 Obalhefyd, ac Abimael, a Seba. 

29 Ophir hetyd, a Yafilah, a Jobab : 
pꝛ holl rat hyn (oedd] feibion Joctan, 

30 Aiptzellwylfa oedd o Mela ffozdd yz e- 
lychi Sephar mynyddy dwpꝛain. 

31 Dymma feibion Sem. w2th eu teulu- 
oedd, pn oleu hiaithoedd, yn eu gwledpdd, 
trwy eu cenhedloedd. ; 

32 Dymma deuluoedd meibion Noah, 
wꝛth eucenhedlaethau yn ol eu cenhedloedd, 
ac oꝛ rhai hyny2ymrannod v cenhedloedd ar 
p ddaiar wedi y diluw, 


| PEN, XL. 

x Vn iaith yo y byd. 3 Adailadacth Babel. 5 
Cymmyſcu yr ieithoedd. 10 Cenhedlaethau 
Sem, 27 Cenedlaethau Terah tad Abram. 31 
Terah yn myned o Vr i Haran. 

2-5 hollddaiarydoedd o vn taith 
Se? aco vn pmadrodd. a 

Woꝛ dwy2ain, gael o honynt wa⸗ 

A ſladedd vn nhir Sinar,acynoy 

trigaſant, 
3 Ahwy addywedaſant wzth ei gilydd, 

deuwch, gwnawn bꝛiddleini, a lloſgwn pn 
boeth : ac y2 ydoedd ganddynt bꝛiddleint vn 
lle cerric,a chlai oedd ganddynt vn lle calch. 


4 Adpwedaſant, moe weh, adaulad wn i che 


niddinas, a thwr, ai nen hyd ynefoedd , a 


gwnawnintenw, rhac ein gwalcaru rhyd 
mug — ddiſcynnodd, — 

5 Ar Aral a 2 
ddinas ar twr a adailiadei meibion dynion. 

6 Adywedoddyz Arglwydd, wele y bobl yn 
vn, acvniaith iddynt oll, ac dymma eu de⸗ 
chzeuad hwynt ar weithio: ac yz awzhon 
nid oesr arnynt am ddim ax a am- 
canaſant et wneuthur. 

2 Deuwch, deſcynnwn, a pſcwn 


*yno euhiaith hwynt, fel na ddeallont iaith ei 


gilydd. | 
8 Felly pz Arglwydd ai @waſcarodd 
hwynt oddi pno rhyd wyneb y2 holl ddatar, 
a phetdiaſant ac adailadu ddinas. 
9 AmhynnyygelwireihenwhiiBabel,o | % ee 
blegit ynoycymmyſlcodd yz Arglwydd iaith 
vꝛ holl ddalar, ac oddi pno v ſcarodd ꝓꝛ 
—— hwynt ar hyd wyneb p2 holl 
10 PDymma genhedlaethau Sem; em 1.Cron, 1.17, 
[ydoedd] fab can-mlwydd, ac — ; 
Arpharad ddwy flynedd wedir diluw. 
x 8 — —— a — fyw — genhedlu 
bump canmlhynedd, ac a ed⸗ 
—— 
12 * a 
a dda'r hugain, ac a genhedlodd Se⸗ 


13 AcArpharadafufywgwedi iddo gen⸗ 
hedlu Selah, dair o flynyddoedd aphedwar 
—— 5 ac a genhedlodd feibio na 

14 Selah hefpd a fu ſyw ddeng mlhynedd 
arhugain, ac a genhedlodd Heber. 

15 A Selah a ſu ſyw wedi iddo genhedlu 
Heber, dair o flynyddoedd a phedwar can 
— » ac à genhedlodd fetblon, a mer⸗ 
16 Heber helyd a tu fyw bedatr blynedd . on 
ar ddec ar hugain, ac a genhedlodd Peleg. * - 

17 A Heber a fu fyw wedt idds genhed lu 
Peleg , ddeng mlhypnedd ar hugain a phed- 
war — mlhynedd,ac a genhedlodd fetbion a 
merched, 

18 *Peleghefyda tu fyw ddeng mlhynedd . Croa. «rg. 
arhugain, acagenhedlodd Rey. 

19 A Pheleg a fu ſyw gwedi iddo genhed- 
lu Reu, nawoflynyddedd, a deucan wlhy- 
nedd, ac a genhedlodd feibion a merched. 

20 Reu heſyd a fu ſyw ddeu-ddeng mlhy- 
nedd ar hugain, ac agenhedlodd* Serug. 

21 A Reu a fu fyw wedi iddo genhedlu 
Serug, ſaith o flynyddoedd a dau can mlhy- 
nedd, ac a genhedlodd fetbion a merched. 

22 Derughefpd a fu fyw ddeng mlhynedd 
arhugain, ac a genhedlodd Nachoz, 

23 ASerugafufyw wed iddo genhedlu 
Nachoz,ddaucanmlhynedd,ac a genhedlodd 
fetbion a merched. 

24 Nachoꝛ hefyda fu fywnaw mlhynedd 
ar hugain, aca genhedlodd * Terah. 

25 ANachoz fu fyw wedi iddo genhedlu 
Terah, onid vn flwyddyn chwech vgain 
mlhynedd, ac a genhedlodd feibton a mer- 


26 Cerah helpd afu fywddengmalhhenedd 


Luc. 3. 35. 


Luc. 3. 34. 


thꝛugain, 


YES TIT > 
wh ö _ $:2"M a — 
: 


+ Nehe.9.7. 
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rr 
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— 


Abram yn mynd ir Aipht. Pen. Xii. xiij. A Pharao in dwyn ei wraig ef. 


„ac a genhedlodd Abzam , Na- 


an. | | g 
thau Terah: Te- 

Nachoz, aYaran; 
a A Pe” 

28 . — fu tarw o — — 
pngwlad ei anedigeth. o tewn ey ö 

29 Nna v cymmerodd Abzam a Nachoz i. 
— 1 — nig Abꝛamſ oedd 
Sarai: a 


merch Haran. tad | ach Area, 
Wu. Darai oedd amhlantadwy,heb plen⸗ 

31 A Cherah agymmerodd Abꝛam ei fab, 
a Lot fab Haran, mäbei tab, a Saraiei 
— goats Algamered. a hwy a ae- 
thant allan yng-hyd o Uz y Caldeatd, « 
fyned i dir Canaan, ac a ddaethant hyd yn 
Haran, ac a dꝛigaſant pno. 

32A Terah oedd bummhlynedd 
a deucan d, a bu farw Terah pn 
Haran. 


* Toſua 24.3. 


AR. 7. 4. 
Iudich. 5.7. 


P E N. XII. 

1 Duw yn galw Abram, ac yn ei fendithio ef trwy 
adde wid o Gtiſt. 4 Vntef yn myned gyda Lot 
o Haran. 6 Vn ttamwy trwy wlad Canaan, 7 
Vr hon a adde wir iddo ef mewn gwelediggeth. 
10 Newyn yn ei yrtu ef it Aipht. 11 Ofn yn 
peri iddo ef ddywedyd mai ei chwaer oedd ei 
wraig. 14 Pharao, wedi ei dwyn hi oddiarno 
ef, a gymmhellir gan blaau iw rhoddi hi yn 


ei hol. 

Q [wpdd a ddywedodd 
with Aram, * dos allan o ti 
£ \£ wlad, ac oddi with dy genedl, 
YT ONES, ir wlad a ddan- 

782 1 2 
2 Ami ach wnaf yn genhedlaeth fawz, 
ac a th fendithiaf, mawzygathetyd dy enw ; 


ddi pn kendith. 
ang ithi f hefyddy fendith-wy2, a'th 
Pen. ug. 18. felldith-wp2a felldigaf, "a holl deuluoedd yp 


ac. 22.18. - 2 
:> ddaiar a fendithir pnot ti. 
G 4 Pn ar aeth Abꝛam,. tel v lletaraſei r Ar- 


Gal. 3. 8. 
lwydd w2tho, a Lot aeth gyd ag et: ac A- 
— (oedd] fab 45 mag a thzu- 
gain, pan aeth ele allan o Haran. 
5 Ac Abzam a gymmerodd Barati ei 
w:ain, a Lot mab ei frawd , ai holl olud a 


aſclaſent hwy. ar eneidiau a enillaſent yn 
aran, ac àaethant allan t fyned i wlad Ca⸗ 


Act 7.3. 


55 


naan, ac a ddaethant i wlad Canaan. 

6 AcAbzamadzamwyodd dꝛwy r tir hyd 
lle Sichem, hyd waſtadedd Moꝛeh: ar Ca- 
naanead [oedd]yny wlad v prrd hynnx. 


7 Ar Arglwydd a ymddangoſodd 1 A- 
bzam, ac a ddpwedodd; *J'th hid ti y rhoddaf 


a ben 13-15: ꝓtirhwn: pntefa adailadodd yno * allozir giwy 


en. 13. 4. 


Arglwydd, y2 hwna ymddangoſaſei iddo. 

8 Acefe adynnoddo ddi yno ir mynydd, o 
du dwyꝛain Bethel, ac aeftynnodd ei babell, 
[gan adel] Betheltua'r gozllewin, a Hai 
tua'rdwy2ain: ac a adailadodd yno alloz rr 
— ac a alwodd ar enw er Ar- 

9 Ac Abꝛama pmdeithiodd gan fyned ac 


, A, Es tir, ac Ab! 
IO my r, ac am 
aeth i wared ir Aiphe i ymdeithioyno, am 
dzymhau oꝛ newyn vn v wlad. | 
IA bu, acefeynneſau i tynedf mewn 4 
r Aipht, ddywedyd o hono w2th Sarai ei 
wzaig, wele pn awz miawn mat gwꝛaig lan 
r2olwg[wyt)tit. .  _. | 
12 Aphan welo r Aiphtiaid dy di, hwy a 
ddywedant, dyma ei wꝛaig ef, a hwy am 
lladdant i.a thi a adawantyn ſy w. 
.13 Pywed attolwg, C mai ] fy chwaer 
[wyt] ti, tel y byddo da i mt er dy fwyn di; ac 
pbyddwyffywo'th blegit tf, 
4 15 —— — — — ir . 1 
edzycy ar y wꝛaig mai glin od! 
Din "= woe 
15 A thywyſogion Pharao ai gwelſant 
hi, ac a icanmolatant hi with Pharao: ar 
wꝛaig a ä Pharao. 2 
16 Ac ele a fu dda wth Abꝛam er ei mwyn 
— : 0 . ef ddefatd, - aware „ 
pnnau, agweiſion, a moꝛwynion, 
ac allynnod, a chamelod, _ 
17 Ar Arglwydd a darawodd Pharao at 
dy, a phlaau mawzion, o achos Sarat 


ey | 

18 A Pharaoh a alwodd Abzam, ac a 
ddywedodd ; pa ham p gwnaethoſt hyn i 
nu? pa ham na fynegaiſt i mt mai dy wꝛaig 
loedd hi: : : 

19 Pa ham v dywedaifl, fy chwaer [ yw ] 
hi: tel v cymerwnhi yn wꝛaig i mi: ond yz 
— wele dy wzaig.cymmer Chi,] a dos 

20 A Pharao a roddes oꝛchymmyn (iw 
ddynion oi blegit ef : a hwy ai gollyngaſant 
ef ymaith, a i wꝛaig.ar hen oll oedd eiddo ef. 

PEN. XIII. f 
: Abrama Lot yn dychwelyd or Aipht. 7 Trwy 
anghyttundeb yn ymadel ai gilydd. 10 Lot 
ya myned i Sodom ddrygionus. 14 Duw yi 
adnewydduy cyfammod i Abram. 18 Yntcf 
yn ſymmudo i Hebron, ac yn adailadu allor 


-{ CAbzamaethifynus' Aipht. 
efe a i wzaig, ar hyn oll [oedd] 
— à Lot grd ag et ir de⸗ 


hau. 

2 Ac* Abꝛam [oedd] gyfoe-, . _ 
thog tawn o anifeiliatd, [ac] o arian, ac 
aur. 

Ac ele a aeth ar ei deithiau, oꝛ dehau 
hyd Bethel, hyd v lle y buaſei ei babell ef 
vnddo yn y dechreuad, rhwng Bethel a Hai: 

4 Jie * ralloza wnaechei efe yno o: cyn- "i 
Oo ar nw yp2 Ar⸗ 


d. 
Ac i Lot hefyd, yz hwn aethei gyd ag 
— yz oedd defaid, a gwarthec, aphe- 


6 Ar wlad mid oedd abl iw cynnal hwynt 
i dꝛigo * fed eu cyfoeth hwynt yn 
helaeth, fel na allent dzigoyng-hyd. 
7 Cynnen herd oedd rhwng bugeilydd 
anifeiliaid Abꝛam, a bugeilydd an = 
0 


nn" I 


Abramyn ymadael a Lot. 


Geneſis: 


Melchiſcdec. 


Lot: y Canaaneaid hefyd, ar Phereztatd 


oedd yna yn trigoyny wlad. 
8 Ac Abꝛama ddy wedodd wꝛth Lot, na 
ſydded cynnen attolwg rhyngotfi a thi, na 
Na gere Hung kr mugethiaid i a th fugeiliaid ti, 0- 
r, herwydd bꝛodyr ydym ni. 


9 Onid vw yꝛ holl dir oth flaen di? ym- 
nailltua attolwg oddi w2thif, os ary law 
allwy yp [trotdi] minney a dꝛoat᷑ ary ddehau: 
ac os ar v llaw ddehau, minneu [ a dzoaf } 
ary: allwy, a 

10 A Lot a gyfododd ei ol wg, ac a welodd 
holl waſtadedd y2 Joꝛddonen, mai dyfradwyp 


vdoedd oll, cyn ir Arglwydd ddifetha Sodo⸗ 


ma a Gomoꝛrah, fel gardd yz Argiwydd, fel 
tir y2Aipht, floꝛdd yzelych i Soar. 

11 A Lot a ddewiſodd iddo waſtadedd y2 
Jo2ddonen, a Lot aeth tua'r dwyzain ; fel- 
” LU, pmnailltuaſant bob vn oddi w2th ei gi⸗ 
pdd, 

12 Abꝛam a dꝛigodd yn nhir Canaan, a 
Lot a dꝛigodd yn-ninaſoedd p gwaſtadedd, 
ac a lueſtodd hyd Sodoma. ; 

13 Adynion Sodoma | oedd] ddzygionus, 
— 4 pechu ynerbyn y2 Arglwydd yn ddir- 


2. 

14 Ar Arglwydd a ddywedodd wth A- 
bꝛam, wedi ymnailltuo o Lot oddi wꝛtho 
ef, cyfod dy lygaid, ac edꝛych oꝛ lle yz wyt 
pnddo, tu ar gogledd, ar dehau, ar dwy- 
rain, a'r gozllewin. * 

15 Canps ꝛ holl dir a weli, iti y rhoddat 
ef, ac i th had byth. : 

16 Gwnathefyd dy had ti fel Uwch y dda- 
iar, megis os dichon gwr rito llwchy ddatar, 
yna vrhiũr dy had ditheu. g 

17 Cyfod, rhodia dzwy y2 wlad, ar ei hyd, 
at ax ei led, canys i ti v rhoddat᷑ hi. 

18 Ac Abꝛam aſymmudodd (ei) lueſt. ac 
a ddaeth, ac a dꝛigodd yng waſtadedd Mam⸗ 
re,y2 hwn [\ydd) yn Hebꝛon, ac a adailadodd 
vno alloꝛ ir Arglwydd, 

| PE N. XIIII. 
1 Pedwar brenhin ya rhyfela ya erbyn pump. 

11 Dala Lot yn garcharor. 14 Abram yn ei 

achub ef. 18 Melchiſedec yn bendithio Abram. 

20 Abram yn talu degwm iddo ef. 22 We- 


®* Geneſ..2.7, 
gen. 15. 7. 
gen. 26. 14. 
deut. 34. 4. 


Bu vn nyddiau Amraphel bze- 
nin Dinar, Arioch bꝛenin E⸗ 
V laſar, Cedolaomer bꝛenin E- 
4 Thidalbzeniny cenhed- 
oedd: 


2 
nin Sodoma, ac a Birſa bzenin Gomozra, 
[a] Sinab bzenin Adma, ac[ a] Demeber 
bꝛenin Debotm, ac [a] bzenin Sela, hon 
{yw] Soar. 

3 Prhathynollaymgyfartuant vn nyff- 
ryn Sidim: hwnnw pw p2 m6? heli. 

4 Deuddeng mlhynedd y gwaſanaetha- 
ſent Cedoꝛlaomer, ar dꝛydedd flwpddyn ar 
ddec p gwrthyfelaſant. 

5 Ar bedwaredd flwyddpn ar ddec p da- 
eth Cedozlaomer, ar bꝛenhinoedd y rhai 


Wneuthur ohonynt ryfel a Bera bꝛe⸗ 


[0edd] gydaget, aca darawſant v Rephai- 
miaid, pn Aſterothcarnaim, ar Zuſiaidyn 


Ham, ar Emiatd zn aueh. m. Ile 

6 Ar hoꝛiaid vn eũ mynydd d"wa- | +; 
— Paran, yzhwn [ſydd] with yz ani- 

7 Pnaydychwelaſant,ac ydaethant i En- 
mtſpat, honno [yw] Cades, ac a data wiant 
holl wlad yz Amalectaid,a'r Amoxiaid hefyd, 
S rhai oedd pu trigo vn Hazezon tamar. 

Allan hefydyzaeth bꝛenin Sodoma, a 
bꝛenin Gomozra, a benin Adma, a bꝛenin 
Seboim a bꝛenin Bela, honno lyw ] Soar: 
—— 2 rp- 

9 AChedozlaomerbzenin Elam, a Thi. 
dal bꝛenin y cenhedloedd, ac Amraphel bze- 
nin Dinar,ac Arioch bꝛenin Elaſar:pedwar 
bꝛenhin vn erbyn pump. 

10 Adpfiryn Didim [oedd) lawn o byllau 
clat, a bzenhinoedd Sodoma a Gomorra, a 
kfoeſant ac aſy:tyraſant pno: ar lleill a foe- 
ſant ir mynydd, 

11 A hwy a gymmeraſant holl gyfoeth 
Sodoma a Gomozra, 4't holl Iyntacth 
hwynt, acaaethantymmaith. 

12 Cymmeraſanthetpd Lotl nai fab bꝛawd 
Atyam,a' gytoeth. ac a aethantymmatth, o 
herwpdd yn Sodoma y2 pdoedd efyntrigo. 

add (bam 22 Neger, 1e erg trio rn 
00 2am vꝛ ac ete pn png⸗ 
wattadedd Mamre r Amoziad bzawd Eſcol 
a bzawd — ar rhai hyn (oedd) mewn 


Cyngralr ag 
14 A Phanglybu Abꝛam gaeth-gltido ei 
frawd, ele a || arfogoddo'thyffozddus[wei- . 4 
ſion] a aneſid pu ei dy ef, ddau naw athzy- 
chant, aca ymlidiodd hyd Dan. 
15 Ac ele a ymrinodd pn eu herbynhwy 
liw nos. eke ai weiſio,ac ai tarawodd hwynt 
acathymlidioddhyd Yoba, yzHon( ſydd,]o' 
tu allwy i Ddamaſcus, 
15 Ac ele a drachefny2 holl gyfoeth, 
à i frawd Lot hefyda't gyfoeth a ddug efdza- 
chefn, a r — — hetyd, a rbobl. 
17 a bꝛenin Sodoma a aeth allan iw gy- 
farfod ef, ( wedi ei ddychwelydo daro Cedoz- 
laomer, a'r bꝛenhinoedd oedd gyd ef) i ddyff+ , 5 18 10 
ryn Saueh, hwnyw * dyffryn y bꝛenin. 
13 * Welchiſedechefyd bzenin Salem, a «4. ,... 
dditgallan lara a ac eteſ oedd loſteiriad 
i Dduw gozucha 
19 Ac a't bendithiodd ef, ac a ddywed- 
odd; bendigedic fyddo Abꝛam gan Dduw 
gozuchaf, meddiannydd nefoedd a datar. 
20 Abendigedic fyddo Duw gozuchak y2 
hwna roddes dy elynion yn dy law: ac ele n.. 
a roddes iddo ddegwm oz cwbl. 
21 Adywedodd bzenin Sodoma wzth A- 
bꝛũ.dõd i miſy dynis, a chymer i ti y cykoeth, 
22 Ac Abꝛam a ddywedodd with frenin 
Sodoma, derchefais fy law at yꝛ Arglwydd 
—— gozuchaf, meddiannydd da 


Na chymerwn o edef hyd garrei eſcid, 
nac 0'2 ben ite ſydd) eiddo 52 rhac dy wedyd 


o honot, myli a gyfoethogais Abzam. 
24 Ond 


Her. yr ene; 
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—Fhydd Abram. 


Pen, xv. xvj. 


a... Ati. th. At. tt. = 


Hiſtori Hagar. 


Pl. 19. 11. 


*Rhuf.4.18, 


*Rhuf. 4. 3. a 


Gal. 3. 6. 
Jac, 3. 23. 
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9, „Num. 12,6, * 


24 Ond yn bnic pe hyn a 


PEN. XV. 
1 Du yn cyſſuro Abram, 2 Abram yn cwy- 
no nad oedd gantho ctifedd. 4 Duw ya addo 
mab iddo, ae amlhau ei had ef. 6 Abram a gy- 


di eth. 
IT : Edi y 
N 
N\'\' | » gan ddywedypd; 
© nacofna Abzam, my fi [ pdpw ] 
15 > dy darian, dy wobz mawz 
eee 
gan 
— nh3[y0] Elea- 


at Abjant, mewn 


wele air v2 Aralwydd atto ef, gan 
ddyWedpd, nidhwn fpdd dy etifedd, onid vn 
Seed e df (20 dy err 


kedd. 
5 Ac ete ai dug et alan, ac a edodd, go⸗ 
awꝛ y nefoedd, a rhit y ſer, ogelli eu 

. 
v bydd dy had | 
6 Pntefa * gredodd pn p2 Argiwpdd, ac 
ele a i cyfrifoddiddoyn nder. 

7 — — myfki 
va Arglwyd y2 hwn a 
Wy — roddi 5 tip wlad hon iw he⸗ 

8 Pntet a ddywedodd, Arglwydd 
e hi: 

9 addywedodd witho, cymmer i 
mi anner datr blwydd, agafr datr blwydd, 
a hw2dd tairblwydd, a thurtur, achyw co- 
lommen, 

10 Ac efeagymmerth iddo y rhat hynoll, 
ac atholltodd hwynt ar hyd (eu) canol, ac a 
roddodd bob rhanar gyfer ex gilydd, ond nf 
holltodd efe y2 adar. 

11 A Phan d 


4 


14 Ar genhedlaeth helyd yꝛ hon a waſan- 
dethant.à farna d, ac wedi hynn y deuant 
allan a chyfoeth mawꝛ. 

15 Athta at at dy dadau mewn heddwch; 
ti a 2 — tex. 

16 Ac vn] p bedwaredd des y dychwe⸗ 
lantymma, canys 
wiredd yz Amoziaid. 


* 


, a than p gw a aethant gyd a 
mer co 11 — * 


— 5 


diant mei 


t7 Abu pan tachludodd yꝛ haul. ' 
D Vena rndy 
oy Bu 5 Id n —— th 
r v gwnaeth p2 


Abzam, dd we 
Ach yadtiy rhoddainy Widd hon. 0 


phzates. 
1 3 Y Ceniatd, ar Ceneziaid, ar Cadmo⸗ 
niaid. 
20 Pr Hethiaid heiyd, ar Phereziaid, ar 
aimiaid. 


21 Nꝛ Amoꝛiaid heſyd ar Canaaneaid ar 
Sirgaſiaid, ar Jebuſiaid. 


P E N. XVI. 

1 Sarai yn amhlantadwy , yo rhoddi Hagar i 
Abram. 4 Hagar wed: ei chyſtuddio am ddiy- 
ſtyru ei meiſtres, ynrhedec i ffordd. 7 An- 
gel yn ei dan-fon hi yn ei hol iw daroſtwng ei 
hun, 11 ac yndywedyd iddi am ei màb. 15 
Genedigacth Iſmacl, 


Arai hefyd gwꝛaig Abꝛam ni 
—— Iddo, ac y2 ydoedd 
— o Aiphtes a i henw 


Agar. 
. 2 A Sarai a ddywedodd 
wꝛth Abzam, wele pn awz, y2 Zrgiwydd a 
luddiodd i mi blanta : dos attolwg at fy 


7 Rd: 


22565 


— — 


pen. 12.7. 
ac 13 15 20 
26 4. Deut. 34. 


4. 1. Bren. 4. 


y2 Aipht ypd yz afon ſawz, afon Eu- . 


llaw-fozwyn , fe alle * y ceir i mi blant o 1 „ 
— ac Abzam à wꝛandawodd ar lais 2 4. 


a 

3 A Saraigwꝛaig Abꝛam a gymmerodd 
ei moꝛwyn Agar yꝛ Aiphtes , wedi trigo o A. 
beam ddeng mhlynedd yn nhir Canaan, 
— ht ai rhoddes i Abꝛam ei gw2 yn wꝛalg 

o. 

4 Ac ele a aeth i mewnat Agar, a hi a fei⸗ 


Dduw, chiogodd: a phan welodd hitheu feichiogt 


* pr oedd ei miſtres yn wael pn ei go- 

ghi. 

1 Pna v dywedodd Sarat wꝛth Abzam, 

0 pdded ] fy- mi arnat ti:mi a roddais 
moꝛwynith tonwes, a hithe a weloddfet- 

chiogiohoni,agwaelydwykynet golwg hi: 

barned y2 Arglwydd rhyngof fi athi. 

6 Ac Abzam a ddywedod with Daraf, 
wele dy fozwyn pn dy law di, gwna iddi p2 
hyn a iyddo dayndyolwgdy hun: yna Da- 
— rh cyſtuddiodd hi,a hithe a ffoawdd[rhac- 

7 Acangely: Arglwpdda't cafodd hi with 
ffynnon ddwtr. yn pr antalwch, with y ffyn- 
non yn ffozdd Sur. 

$ Acefe a ddywedodd,Agar mozwyn Sa⸗ 
rat, o ba le y daethoſt; actbaley;eidi?ahia 

edodd, ffot yz ydwyfl rhag wyneb fy 


$ Sara, 
v Arglwydd a ddywedodd 
at dy keiſtres, ac ymddaroſt- 


Ac 


wng tan ei bwylo hr. 
10 Angel yz Arglwyd a ddywedoddhefyd 
2thi hi; gan amihau 1 dy haͤd ti, 


- 


kel narifiref o luoſ 
It edodd angel yp: 


Argiwydd hefyd 


nt chyflawnwrd etto an- wethi weledirnenhvg, ach(aeſcoxiar 


Heb,rhay ti 


w) neb hi, 


111 


2 — 


ewidio enwau Abram, 


Ge neſis. 


fab ac a el wi ei enw el Jimacl: canysy2 Ar⸗ 
glwydd a glybu dy gyſtudd de. 

12 Aceteafyddddyn gwyllt, ai law pn 
erbynpawb,allaw pawbyneterbyn yntef, 
* acefe a dꝛig ger bꝛon ei holl frodyꝛ. 

13 Ahiaalwoddenw 'rArgiwyddyzhwn 
oedd pn llefaru wztht, ti 0 Dduw wyt vn e⸗ 
dꝛych arnafi : canys dywedodd , ont ed2y- 
chais pmma hefpd ar ol yz hwa ſydd yne- 
dꝛych arnat? | 


14 Am yynny v galwydy fiynnon,||Beer- 

Lahai Roi: wele rhwng Cades a Beredſy 

15 Ac Agar a ymddugfibiAbzam: acA- 

bꝛam a alwodd enw ei fab aymddygaſet A⸗ 

16 Ac Abzam[ oedd] fab pedwar vgain- 

mlwydd a chwech o flynyddoedd, pan pm⸗ 
PEN. XVII 

1 Duw yn adnewyddu y Cyfammod. 5 Newidio 

Ordeinio Enwaediad. 15 Newid henw Sarai, 

a i bendithio. 17 Addewid o Iſaac. 23 Enwaedu 

Phan oedd Abzam onid vn 

e miwedd cant, yz ymddango- 

t Y a ddywedodd w2tho: myfiſpw] 

| Duw holl alluog,, * rhodia ger 

2 Ac mia wnaffyng-hyiammod rhyng- 
of a thi.ac a th amlhãt᷑ di vn aml iawn. 

a liefarodd Duw w2tho ef,gan ddy wedyd, 
4 Dyfi,wele mi [a wnat] kynghylammod 
loedd. OA 
5 Athhenwnielwirmwy Abzam, onid 
* ogenhedlceddi'th wnaethum. : 

6 Ac mt ath wnat pn firwythlon tawn; 
noedd addawallan o honot ti. 

7 . Cadarnyaf helpd \yng-hyſammod 
Hoeſoedd, * pngyfammod tragywydda wl, i 
fod pn Dduw itt, ac ith had ar dy ol di. 
wlad dy ymdaith [ſef]holl wlad Canaau pn 
etileddiaeth dꝛagwyddawl, ac mt a tyddat 

Auw a ddywedodd with Abzaham, 
cadw ditheu ſyng hylammod i, ti a th had 

10 Dymma fyng-hyfammod a gedwch 

rhyngof fi a chwi, a th had ar dy ol di: en- 


mae hi.] 
gar, Jſmael. 
ddug Agar Jſmael i Abzam. 
heaw Abram yn arwydd o fendith mwy. 19 
ar Abraham ac Iſmacl. 
: . ſodd yꝛ Arglwydd i Abꝛam, ac 
9 mron i. abydd|] berffaith. 
3 Nna y ſpꝛthiodd Abꝛam a r ei wyneb. 
a thi, athi a kłxddi pn dad lla wer o genhed⸗ 
dy enw fydd Ab:aham, canps vn dad lla wer 
aca wnãt genhedloedd o honot ti, a bꝛenhi⸗ 
rhyngot a thi. ac a th had ar dy ol di trwy eu 
8 Ac mi a roddat᷑ i ti, ac i th had ar dy ol di. 
vn Dduw tddynt. 
ar dy ol, trwy eu hoeſoedd. 
waedir pob gw2yw o honoch chwi. 


11 Achwi aenwaedwch gnawd eich di⸗ 


enwaedtad: a bydd pn * arwydd cyfajumod 
rhyngof fi a chwithau. 

12 Pobgwzw pn wethnet 
enwaedir i chwi trwy eich tau : 
vꝛhwna aner vn ty), ac a bzyner am artan 
gan neb dieithꝛ, y hwn nid yw o th had ti. 


zw pu wyth niwznod oed a 
hy cenhedlaetha 


73 Gan enwaedu enwaeder 72 hwn a a- 
ner yn dy dp di. ac a bꝛyner am dy arian di: a 


bydd — puckchonamd chwi, 


pngyfammod ; | 
14 Ar gwzww dienwaededic y2 hwn ni 
enwaeder cnawd ei ddienwaediad, tozrir 
pmmalth yz enaid hwnw ofyſc ei bobl: [ob- 
legitJete a dozrodd tyng-hytammodt, , 
15 Duw hefyd a ddywedodd. with Abꝛa⸗ 
r ei henw Sa⸗ 
,onid Sara ſſydd lei hen w hi. 
16 Bendithiat᷑ hi helyd, a rhoddat i ti fab 
Io 
0 on . ; 
17 AcAb:aham a ſyꝛthiodd ar ei wyneb, 
ac a chwarddodd, ac a ddywedodd yn ei ga⸗ 
lon, a blentir i fab canmlwydd? ac a blanta 
— yn ferch ddeng mlwydd a phedwar- 
_ 18 Ac Abꝛaham addywedodd with Dduw 
oh na byddei fyw Jſmaelgerdy fron di. 


7 4 Duw a ddywedodd,*Sara dy wraig pen. 18.10. 
d ymdd wg t ti tab vn ddiau, a thi a elwi ei <4. 


enwel Alaac: ac mi a gadarnhaf tyng· hy⸗ 
kammod ag et vn gyfammod tragywyddawl, 
Lac] 1 Jam — het ith 1 

20 Am a d ith w2andewats, 
wee mt ai bendithtaisef, ac mia i firwyth- 


lonafef, ac atliuoſogaf yn ami iawn: deu⸗ pe 5. 10 


ddectywyſog a genhedla ele, ac mia igwnat 
N 
21 ammod a gadarnhat᷑ ag 
Iſaac, yzhwna ymdd ara i tiv pꝛyd 
5 — 
22 a Duw 
a aeth i 70 odd! werd Abjaham. 
23 Ac Abꝛaham a gymmerodd Jſmael ei 
fab, a r rhai olla aneſid pn ei dy et, ar rhai 
oll a bꝛynnaſei efe a i arian: pob gwzpw o 
ddynton ty Abzaham, acefe a enwaedodd 
gnawd eu dienwaediad hwyntofewn coꝛph 
ydyddhwnnw,felyllefaraſe Du wrthoef, 
24 Ac Abzaham [ oedd ] fab onid vn 


mlwydd cant, enwaedwyd cnawd ex 
ddienwaedtad ef, 
25 Ac Almael ei tab ef pn fibtairblwydd 


ar ddec, pan en waedwyd cnawd ei ddien- 
ae gn 

26 n coꝛph p dydd hwnnw 'r enwa- 
edwyd abꝛaham. ac Jimael ei tab. 

27 A holl ddynton ei dyef p rhai a aneſid 
vn tp. ac a bꝛyneũd ag arian gan neb diei⸗ 
thꝛ, a enwaedwyd gyd ag el. 


PEN, ETAL 
1 Abrahã yn derbyn tri Angel iwdy. 9 Sara a 
geryddir am chwerthin rhyngddi a hi ei hun o 
ran yr adde wid dieithr. 17 Du yn rhybuddio 
Abraham am ddiniſtr Sodoma. 23 Ac Abra- 
ham yn eitiol troſtynt. 
n * Argiwydd a ymddangoſodd 
þ iddoef pi 
ac ele vn 


a edꝛychodd a0 W fans on 
edzychodd. ac weledp-wy2 pn 
fron, aphaneu gwelodd, ele a ret 


Ti 
et 
rw 


3 A Sarai. | 


- waſtadedd Mamre. * Heb.13.3. 


Abraham ynderbyn angylion, Pen. xi. 4 Ac yn eiriol tros Sodom, 


— 


cpfarfod hwpnt ac a ymgrymmodd tus x ffn! gwaedd Sodoma,a Gomozra vn ddir⸗ 


1162 ddywedoddeey Arglwydd,os cefais 
vn aw} ffafo2 yn dy olwg di, na ddos heibio 
attolwg oddi w2th dy : 

Cymmerer attolwg ychydic dd wer. a 
weh eich traed, a gozphwyſlwch dan v 


n Ac mi a ddygafdammeid o kara; a cher⸗ 
fhewch eich calon, wedi hynny v —— 
ned ymmaith,o herwydd i hynny yd 
at eich gwaͤs: a hwy a ddywedalant, gwna 
lly kel ydywedattt. ro 
s Ac Abzahain a fryſſiodd ir babell at 
Sara, ac a ddywedodd, paratoa ar frys dair 
phioledo flawd peillied,tylina a gwna yn de- 


iſſennau. : 

7 Ac Abꝛaham a redodd at v gwarthec, 
ac a gymmerodd 10 tyner a da, ac ai rho⸗ 
| —— aty llangc, vꝛ hwn a fryſſiodd iw ba- 
ratoi e 

8 Ac ete agymmeroddymenyn.allaeth,a'r 
[loa baratoeſei efe , ac au rhoddes of blaen 
hwynt: ac efe a ſafodd gyd a hwynt tan y 
pꝛen, a hwy afwytaſant. 

9 Ahwyaddywedaſant wztho ef, mae 
Sara dy w:aig ? ac efe a ddywedodd, wele 


[hi] vn v babeil. > 
— Ac vn Ja ddywedodd, gan ddychwe- 


lyd y dychwelal attat [ch amſer by- 
wiolaeth, ac wele fab i Dara dy wꝛaig. A 
Sara oedd pn clywed weh!] ddzws p ba- 


bell,yz hwn loedd ] of ol ef, 

11 Abzaham hefyd a Sara l oedd] hen, 
wedi myned mewn oed2an;[ a] pheidtaſeifod 
i Sara pu ol arſer gwꝛagedd. 

12 Am hynny ychwarddodd Sara rhyng⸗ 
ddi a hi eihun, gan ddywedyd, ai gwedi ty 
heneiddio y bydd i mi d2ythyllwch,* am har⸗ 
glwyddynhen ( hefyd?] 

13 Ned wedodd pz Arglwpdd wth Abꝛa⸗ 
ham, pa ham v chwarddodd Sara fel yn, 
gan ddywedyd, a blantat inneu pn wir, we⸗ 
di kx heneiddio? | 

14 Afydddim pn anhawddir Arglwydd: 
ar y2 amſer nodedic p dychwelaf atrat, 
1224. amſer by wiolaeth, a mab[ſpdd] 
i Dara, 

15 A Sara a wadodd, gan ddywedpd, ni 
chwerddais i; o herwydd hi a olnodd: pnter 
A —_— „ nag e,oblegit ti a chwer⸗ 

daiſt. 

16 Ar gwßꝛ agodaſant oddi yno,acaed2y- 
chaſant tua Dodoma : ac Abꝛaham a aeth 
gyd a hwynt,iw hanfon hwynt. 

17 Ar Arglwydd addpwedodd, A gelaf fi 
rhag Abꝛaham y2 hyna wnat? 

18 Canys Abꝛaham yn ddiau a fydd yn 
genhedlaeth faw2a chꝛet, ac ynddoef y ben⸗ 
dithir holl genhedloedd y ddatar. 


19 Canys mi at hadwaen ef p gozchy- = 


myn ele iw blant , ac iw dylwyth ar ei of, 


gadw o honynt floꝛdd y2 Arglwydd gan w- [{z%/ 


neuthur cyfiawnder a barn, kel ydygo r Ar⸗ 
glwydd ar Abzaham y2 hyn a lefarodd efe 
am danaw. 

20 N Arglwydd hefyd a ddywedodd, am 


fa wꝛ, at pechod hwynt pn dꝛwm iawn, 

21 Deſcynnat᷑ yn awꝛ ac edꝛychat, ai vn ol 
—— attall, y gwnaethant yn 

wl:ac onide,mynnaf wybod. 

22 Ax gw a dꝛoeſant oddi yno, ac a ae⸗ 
thant tua Sodoma: ac Abzaham pn ſetyil 
etto ger bzon y2 Arglwydd. 

ly n hefyd yng· hyd 
8 cy heiyd png-hy 

24 odidy mae dec a deugain orai cy- 
lia wn pn v ddinas, addifethidi Chwynt Jhe- 
lyd ac ni arbedi y lle er mwyn y dec a deugain 
cyliawn ſydd oi mewn hi ? 

25 Qa byddo i ti wneuthur y cyfrywbeth, 
gan ladd p cyſia wn gyd ar annuwiol, tel y 
byddo y cyfiawn megis pꝛ annuwiol: na by⸗ 
ddo [ Hynny ] i ti; oni wna barnudd y2 holl 
ddaiar farn? 

26 A dywedodd pꝛ Aralwpdd, os cat fi yn 
Sodoma ddeg a deugain yn gyfiawno fewn 
v ddinas, mi a arbedaf pꝛ holl fangre er eu 
mwynhwyne. 

27 Ac Abꝛaham a attebodd , ac a ddywe⸗ 
dodd, wele yn aw? y dechꝛeuais lefaru wth 
ſy Arglwydd, a mi n li wch ac vn lludw. 

28 Ond odid bydd pump yneiueuoꝛ dec a 
deugain cyfiawn; a ddilethi di r holl ddinas 
er pump: yntet a ddy wedodd, na ddifethafos 
cat yno a deugain. 

29 Ac ele a chwanegodd lefaru w2tho ef 
etto,ac a dywedodd;onidodid ceir yno ddeu⸗ 
gain;yntefa ddywedodd,nisgwnafermwyn 
p deugain. 

30 Acefeaddywedodd,oh na ddigiedfy Ar- 
glwydd os liefarat,ceir yno onid odid ddec ar 
hugain: yntef addywedodd, nis gwnaf, os 
cat yno ddec arhugain. 

31 Pna ydywedoddefe, wele yn awꝛ y de⸗ 
chzeuaislefaru w2th fy Arglwydd, ond odid 
ceir yno vgain: yntef addywedodd nis dffe- 
that er mwyn vgain. f 

32 Pna y dy wedodd. oh na ddigied fy Argl- 
wydd a llefarafy waith hon pn vnic ond odid 
ceir yno ddẽc: yntefaddywedodd,nisdifethaf 
er mwyn dec. 

33 Ar Arglwydd aeth ymmaith panddar- 
ku iddo ymddiddan ag Abꝛaham:acabꝛaham 
a ddych welodd iw le ei hun. 


PER XIA 
1 Lot yn derbyn angylion i dy. 4 Taro y 
Sodomiaid annuwiol a dallineb, 12 Danfon 


Moab ac Ammon. | 
„Dau angela ddacth i Sodoma 
rn p HWp2, a Lot pn eiſtedd 

vm - mhoꝛth Dodoma: a phan 
welodd Lot, efe a gytododd iw 
> cyfarfod hwynt, ac aymgrym- 
wyneb tua r ddatar. 


m_ yod- rbyn angylion iw dy. Geneſis, Dinyſtr Sodom a Gomorrah. 


— 


Argtwyddi, trowch attorwg i dj eich gwis, 


Gef ut Uletteuwch Heno hefyd a golchwch eich tra- 


ed, yna codwch pn koꝛeu ac ewch ich taith. 


Ahwy a ddywedaſant, nag e,oherwydd ny- fy argl 


ni a arhoſwnheno pn y2 heol, 

Ac elea tu daer fawn arnynthwy: yna 
p troeſant atto, ac v daethant iw dy ef: ac ete 
a wnaeth iddynt wledd, ac a bobodd fara 
croiw, a hwp a fwyttaſant. 

4 Eithzcyn goꝛwedd o honynt , gwy? y 
ddinas, [ſef] gwyz Sodoma, a amgylcha⸗ 
ſantoamaylch y ty. hen ac teuangc, Let] yz 
holl boblo bob cwrr. 

5 Acaalwaſantar Lot, ac addyweda- 
ſant w2tho,mae v gwyꝛ a ddaethant attat ti 


heno ? dwg hwynt allan attom ni, felyz ad⸗ hyn 


nabyddom hwynt. 

s Nna v daeth Lot attynt hwy allan tr 
dꝛwg, ac a gaeodd p ddor ar ei öl, 

7 Aca ddywedodd, atolwg fy-mrodyp2 na 
wuewch ddꝛwg. 
8 Weleynaw2[pmae) dwy fi 
nyfi, v rhai nid adnabuant w2; dygat hwynt 


edgen- et 


edzych ar dy ol. ac na kf yn yr holl waltadedd: 
9 ir mynpdd 7 * ddifetha. 
18 AdpwedoddLot wzthynt,oh nid(fefly) 


19 Wele yn awz, cafodddy was flafozyn 


dy oltbg,a mawzheatf dy dꝛugaredd a wnae⸗ 
thoft amr, gan gadw fy enioeg, ac ni alfa fi 
ddiange ir mynydd rhac i ddꝛwg fyng-oddt- 
e eee 
20 yn aw? y ddinas yon vn ag 
ffot iddi, a bechan yw: oh gad i mi —— 
ö 2) a byw fydd fp 


21 Pntefaddywedodd wztho, wele mi a 


v dywedaiſt. 
22 Bꝛyſſta, diangc yno,o her wydd ni allat 

wneuthur dim nes dy ddyfod yno: am hynny 

v gatwodd ele enw y ddinasZoar, ' 

23 Cptodaſei y2 haul ar y ddaiar, pan dda- 

h Lot i Joar 


niadheatg ddymu mad d am e erna 
bo felnaddtniertwyſy 2 72 hon hm, 


24 Pna Y A wydd a la wiodd ar Sodo⸗ Dext. 29.23. 


allan attoch chwi vn awz, a gwnewch idd⸗ ma aGomozra fr wmſtan, a than oddi wech 110 


pnt tel y gweloch vn dda,yn vnic na wnewch y2 Arglwydd, allan o: nefoedd, — 4 
ddim ir gwy2 hyn, o herwydd er mwyn 25 Fellp y diniſtriodd ele y dinaſoedd hyn⸗ Oe. 7 
hynny y daethant dan gyſcod fynghzong- ny. a x holi waſtadedd, a holl dꝛigolion y dima⸗ denn. A 


dpd i. toedd, a chn wd y ddatar. = pg 


9 Ahwyaddywedaſant, ſaf hwnt : dy- 
wedalant yefyd, eie a ddaeth i ymdaith pn 
vnic, ac yn awꝛ ai gan tarnu v barna ete: vn 
aw2 nyni a wnawn fwy o niwed i ti nag 
iddynt hwy. A hwp a bwyſaſant yn dzwm 
ar ygwꝛ [ſef J ar Lot, a hwy aneffaſant 4 
doꝛri ꝑ ddoꝛ. 

10 Ar 
ddygaſant Lot attynt ir ty , ac agaeaſant 


vd02. 

11 * Tarawſant hefyd y omen [ ed 
w2th]ddzws y tf a dallineb, o fycyani fawz, 
fel ꝓ dlinaſant pn ceilio y dꝛws. 

12 Ar gwy2a ddpwedaſant weth Lot, A oes 
genniti ymma nebetto 7 mab pnghyfraith, 
ath feibion,ath ferched, a'rhyn ol} tydd ii ti 
vn p ddinas, addfgi di allan oz fangre hon. 


Genel. 18.20. 13 O blegit ni - ddiniffriwny lle hwn, “ am 


fod eu gwaedd hwynt vn fa wꝛ ger bꝛon y2 
Arglwydd: ar Arglwydd an hantonodd ni 
iwddinittrio ef. 

14 Yna y2 aeth Lot allan ac a lefarodd 
wꝛth etddawony rhat oedd pn pꝛiodt ei fer- 
ched ef, ac a ddywedodd ; cyfodweh deweh 
allan oz fan _ oherwyddy mae r Ar- 
glwydd pn difetha y ddinas yo: ac yng-olwg 
ei dda won y2 oedd ele fel vn vn cell weir. 

15 Ac ar godiad y wawꝛ y2 angylion a fu; 
ant daer ar Lot. gan ddywedyd ; cyfod,cym- 
mer dy wꝛaig. a th ddwy terched, y chai ſydd 


1 — cael, rhac dy ddiletha di i yn anwiredd y 
dmnas. 
Doeik. io. s. 16 Pntefaoedd hwyr-frydic, ar gwyꝛ a 


pmaſlaſant vn ei law et,. ac vn llaw ei wꝛaig. 
acyn llaw ei —— ferched , am doſturio o: 
Arglwydd w2thoef ; ac ai ——— el allan, 
ac ai goſſodaſanto'2 tu allan ir ddinas. 

17 Ac wedi iddynt eu dwyn hwynt allan, 


26 Eithz ei wꝛaig el a edxpchodd dꝛach ei 
chern adult a na vn golofn halen, 
27 Ac Abꝛaham a vn fozeu ir lle p 
ſataſei eie ynddo ger bꝛon y2 Argiwydd. 
28 Ac ele a edꝛychodd tua Sodoma a Go⸗ 
mozra,a thua hoͤll dir y gwaſtadedd, ac a edꝛy⸗ 
chodd, ac welecyfododd mwg y tir,fel mwg 


gwpr a eſtynnaſant eu law, ac a ffwznes 


29 A phan ddifethodd Duw ddinaſoedd y 
gwaſtadedd, yna y cofiodd Duw am Abza- 
ham, ac a yzrodd Lot o ganol y diniſtr pan 
ddiniſtriodd ele y dinaſoedd pꝛ oedd Lot yn 
trigo yndddynt. = 

30 ALotaeſcynnodoZoar,aca dꝛigodd yn 
vmpnydd at ddwy ferchedgyd ag ef : o her- 
wydd ele a ofnodd dꝛigo yn Zoar, ac a dꝛigodd 
mewn ogof, efe ai ddwy kerched. 

A dywedodd y2 hynat with y2 ieuan⸗ 
gat, ein tad ni [ ſydd] hen, a gw nid oes yn 
p wlad i ddyfod attom ni, wth ddefod y2 
holl ddaiar. a 

32 Tyted,rhoddwn in tad win iw yfed, a 
— gyd ag ef, fel y cadwom had on 


33 Ahwy a roddaſant win tw tad i yfed y 
nolon honno, ar hynat᷑ a ddaeth ac a oꝛwe⸗ 
ddodd gyd ai thad, ac ni wybu ele pan oꝛwe⸗ 
ddodd hi, na phan gylododd hi. 

34 Athzannoeth y dywedodd yꝛ hynat with 
p2 ieuangat᷑, wele mpyfi a oꝛ weddais neithwyꝛ 
gyd a'mtad, rhodd wn win iddo er tw yted he⸗ 
no hefyd, a dos ditheu a gozwedd gyd ag ef, 
kel y cad wom haͤd on tad, 

3 Ahwy a roddaſant win iw tid i yled y 
nofon honnohefpd,a'r ieuangat a gododd, ac 
a oꝛweddodd gyd ag ef: ac ni wybuefe pan oꝛ⸗ 
I 3 A 

35 Felly dwy ferched Lot a feichlogwyd 


ele a ddywedodd, diange am dy entoes, nac of ta 


37 Ar 


Abraham yn gwadu ei wraig. Pen. xx. xxi. 


Genedigaeth lat, 


37 Arhynafaeſcozodd arfab,ac aalwodd 
ei enw el pw tad y Moabiaid hyd 
heddyW, MS | 

38 Ar ieuangat᷑ hefyd a eſcoꝛodd hithen ar 


fab, ac a al wodd ei enw ele Benammi: efe yw 
tab meibton Ammon ved _ 


1 Abraham yn ymdaith yn Gerar, 2 Yn gwa- 
du ci wraig ac yn ei eholli hi. 3 Ceryddu Abi- 
melec mewn breuddwyd oi hachos his 9 Yoeet 
ynceryddu Abraham, 14 yu thoddi Sara yn 
ci hol, 16 ac yn ei cheryddu hi, 17 Ae ya ca- 

trwy weddi Abraham. 

C Abzahi aeth oddi yno i dir v 

dehau, ac ddoddrhwng 

Cades a Sur, ac aymdetthiodd 

Gerar. 


» ) 

> 
EY; h 4 22 
7 N 1 (a } 
A 


oefmewn 
ym-mher- 


thum 

6 Pra v dywedodd Duw w 
bꝛeuddwyd, minneu a wn 
feithzwydd dy galon y gwnaetholt hen: a 
mi ath atteliais rhac pore im herbyn: am 


hynny ni adewais i ti gyſtwꝛdd a hi. 

Pn am gan hynny dod y wzaig dra- 
cheln ir giz, o herwydd pꝛoph wyd yw efe, 
acefe a weddia troſot, a byddi ſyw: ond ont 
roddi hi dꝛachern, gwybydd y byddifarw pn 
ddiau, ti a r rhat oll ydynteiddotr. 

8 Pna y cododd Abimelec vn fozey, ac a 


alwodd am et holl wetſion, ac a dzaethodd pz gy 


holl betheu hyn'wzthyut hwy, ar gwyr a 
ofnaſant yn ddirfawz. | 

9 Galwodd Abimelec hefyd am Abza- 
ham a dy wedodd wztho, beth a wnaethoſt i 
ni: a pheth a bechais ith erbyn, pan ddygyt 
bechod{[mo2] fawꝛ arnafi,ac arfy nheyznas: 
gwnaethoſt a mi weithzedoedd ni ddyleſid 
eu gwneuthur. 
10 Abimeiechefyd a ddywedodd with A- 
bꝛaham. beth a welaiſt , pan wnaethoſt v 


eth hyn: | 
: 11 Adywedodd Abzaham,am ddywedyd 0 
honofi, vn ddiau nid [oes]ofkn Duw yn y lle 
hwn: ahwyamiladdant i o achos fyng-w- 
raig. 
. 4 hefydpn wir fy chwaer L ywñ hi: 
merch fy nhid yw hi, ond nid mercy 


14 —＋— — 
rhoddes i a rhe | 
Saract Abzaham: rhoddeg — ef 

A dywedodd Abimelec , wele fyng- 
ln da pn dy 


16 Ac with Sara y dy wedodd, wel 
ais ith frawd fil o 2 — — — 
vn oꝛchudd liygatd it. i r rhat oll ſydd] gyd 
. ö ) Wen cre 


17 Pna Abꝛaham a weddiodd ar Dduw, 
—— atachaodd Abimelec, a i wꝛaig, at 

augen a blantaſant, 

18 Oherwydd y2 Arglwydd gan gau a 
gaeaſe ar bob croth ynnhy Abimelec o gehos 
Dara gwzaigAbzayam, 

PEN, XXI 
1 Ganedigacth Iſaac, 4 a'i Enwaediad, 6 La- 
wenydd Sara. 9 Bwrw Hagar ac Iſmacl allan- 

15 Hagar mewa cyfyngdta. 17 YrAngel yn 

ei chyſſuro hi. 22 Cyngrair rhwog Abimelec 
ac Abraham yn Beerſheba. 


= 


| a pmWwelodd d 
Sara tel y dywedaler, agwna- 


ApS 4 


ogodd, ac a ymddug it Abzaham fab yn ei he⸗ 
. 
3 Ac Abꝛaham a alwodd henw ei fab a a⸗ 
1 (vꝛ wn a ymddygaſe Sara iddo 
4 Ac Abꝛaham a enwaedodd ar Iſaac ei 


lab yn wyth ni wꝛnod oed * fel y gozchymys *6ca.17.15; 


naſei Duw iddo el. | 
5 Ac Abꝛaham [ oedd] fab can mlwydd, 
pan anwyd iddoef Iſaac ei fab. 
6 A®DSaraaddywedodd;gwnaeth Duw 
glywo achwardd 


— 1 a 

7 Diaddywedodd hefyd,pwy addyweda- 
ſei i Abꝛaham. y rhoeſei Sara ſugn i blant: 
canys mi a eſcoꝛais ar tab yn ei henaint ef. 

8 Ar bachgen a gynyddodd, ac a ddiddyf- 
nwyd: ac Abzaham a wnaeth wledd aw: 
ar py dyddy diddyfnwyd Jſaac. 

9 ADaraa welodd tab Agar y2 Aiphtes . yꝛ 
hwn a ddygaſet hi i Abzaham yn gwat war. 

10 Ahiad w 
= — 2 SE — . „o her- 

aethes hon etife- 
roam mabl Alas, * ors 

11 Arpe awn pngolw 
Ab:aham.er ei fab.” s 


mwyn 
12 A Duwa ddywedodd with Abzaham, 
na fydded dꝛwg pn dy olwg am y llange, nac 


fp —— — —— — 


mam; ac v mae hi yn wꝛaig i mi. | Sara wthit.gwꝛando ar ei llais:o herwydd 
13 Ond pan barodd Duw i mi dꝛo o vn Itaac v gel wir i ti had. 
d ener wrnd 2. bung wt! 4 an pur, guat öl pn genhedlaeth, 0 herweoady had 
are 2 
* Pen, 12.13, mob lle p delom iddo, *dywedamdanat f. wet. 5 2 1 Yn 
14 Pa 


ky mrawdyw ele. 


8 i Sara kel y Sen. 17.15. 
2 O herwydd Sara a*feichi- * 48.78. 


th Abzaham,*bw- Gal. 4 30. 


Cyſluro Hagar. 


K Geneſis. 


'Profi Abraham. 


14 Pnay cododd Abzahamynfozeu, ac a 
gymmerodd fara , a choſtrel oddwir, ac ai 
rhoddes at Agar, gan oflod arerhyſcwydd hi 
[hynnp] ar bachgen hefyd, acetea't I 
godd hi ymmaith: a hi a aeth aca s 
dꝛodd pn antalwch Beerſebah. : 

15 Adarfu ydwfryny goſtrel, ahtaſwz- 
iodd y bachgen tan vnoꝛ gwydd. 

16 Ahtaaeth, ac aeiſteddoddethunanyn 
bell ar et] gyfer,megis ergyd bwa:canysdys 
wedaſei, ni allafi edꝛych ar y bachgen yn 
marw: felly hia eiſteddodd ar l ei] gyfer, ac a 
dderchafodd ei lle. ac a wylodd. 

17 ADuwa wꝛandawodd ar lais v ſlangc. 
ac angel Duw a alwodd ar Agar o'2nefoedd, 
ac a ddywedodd wꝛthti, beth a ddartu] iti 
Agar: nac oĩna, o herwydd Duw a wꝛan⸗ 
da wodd ar lais p llangc lle y mae eie. 

18 Cypfot. cymmer pllangc, acymatelyn- 
ddo a'th law, o blegit myfi at gwnaͤr el yn 
genhedlaeth fawz. 8 <A 

19 A Duwa agoꝛodd ei llygaid hi, a Hi a 
gantu bydew dwtr, a hi aeth acalanwodd 
v goſtrei [0/2] dwfr , ac a ddiododd y llangc. 

20 Ac yz oedd Duw gyd a r llange, ac ele 
agynnyddodd, ac a dzigoddyny2 anialwey, 
acaethyn berchenbwa. - 

21 Ac vn antalwch Paran y trigoddefe,a'r 
— gymmerodd 1ddo el wꝛaig o wlad yz 
Aipht. ; 

22 Ac yn y2 amſer hwnnw Abimelec a 
hicol twyſog ei lu et a ymddiddanaſant ag 
bꝛaham, gan ddywedyd, Duw [ſydd]gyda 

thi vn vꝛ hyn oll yꝛ ydwyt vn ei wneuthur. 

23 Pna wꝛ gan hynny,twng w2thif fiyma 

1:75. 44:4; | PDUW, na" fyddt anfiyddlon i mi, nac im 
g-iw3d4dwr. mAb, nac im hwf: : pn ol y dꝛugaredd 

_ a wneuthum a thi y gwnei di a minne, acar 

wlad v2 pmdeithtaiſt ynddi. : 

24 Ac Abꝛaham a ddywedodd mi a dyngak. 

25 Ac Abꝛaham a geryddodd Abimelec, o 
achos y prdew dwfr addygale gweilionAbt- 
melec trwy dꝛais. 

26 Ac Abimelec a ddywedodd, nis gwy- 
bum i pwy a wnaeth y peth hyn: tithe yelyd 
nt 5 _ a minne ni chlywais [hyn- 
ny) hyd heddyw. 

= Yna y cymmerodd Abꝛaham ddefatd 
agwarthec, ac ai rhoddes i Abimelec, a 
ywy a wnaethant gyngrair ill dau. 

28 AcAbzaham aoſododd ſaith o heſpinod 
[0] pꝛaidd w2thynt eu hunain. 

29 Pna ydywedodd Abimelec wꝛth Abza- 
ham, beth [ a wna J y ſaith heſpin hyn a 
ollodafſt w2thynt eu hunain? 

30 Ac pntek a ddywedodd,canys ti a gymme- 
ri y ſaith heſpin om llaw, ifod yn deſtiolaeth 
mai mii a gloddiais v pydew hwn. 

31 Am hynny ele a alwodd henw y lle 

Bunny Uw. hwnnw | Beer-ſebah 70 blegit pno P tynga- 

ſant ill dau. i 

32 Felly y gwnaethant gyngrair yn Beer- 
ſebah: achyfododd Abimelec , a Phicol ty- 
wyſog ei lu et, ac a ddychwelaſant i dir v 
Philiſtiatd. 

33 Aoynteta blannodd goed yn Beer-ſe- 

4% bah, ac dal wodd yno ar enw yz Argiwydd 


Dduw 1 5 
34 Ac Abꝛaham a ymdeithiodd ddyddiau 
la wer yn nhiryP id. 


PEN, XXII. 


C wedi p petheu hyn y bu i 
? Pduw * b2ofi Abzaham, a dy⸗ 
7092 2 wedyd witho, Abzaham : yn: 
tet addywedodd, wele il. 
FU: Pna y dywedodd [Duw ] 
cymmer vꝛ a wꝛon dy fab, ſef dy vnic Jſaac, 
v hwna hollaiſt, a dos rhagot i dir Moꝛiah, 
ac off ryma ef vno vn boethoffrwmar vn o'; 
mynyddoedd yz hwn a ddywedwyf wzthit- 
3 Ac Abzahama fozeugododd, ac a gy- 
frwyodd ei alſyn, ac a gymmerodd ei ddau 


*Heb, 11. 17. 


langc gyd ag el, ac Jſaac ei fab, acaholltodd 


goed y poeth offrwm,ac agyfododd, ac aaeth 
ir lle a ddywedaſe Duw w2tho. 

4 Ac ar y trdydd dydd y derchafodd Abza- 
ham ei lygaid, ac ele a welei y lle o hir⸗bell. 

Ac Abꝛahama ddywedodd with et lang⸗ 
ciau, arhot weh chwi vmma gyd a r allyn, a 
mia r llangc a awnhyd accw, ac a addol wn, 
ac a ddychwelwn attoch. 

s Pnay cymmerth Abꝛaham goed y po⸗ 
eth oltrwm. ac ai goſododd ar Jſaacei fab, ac 
a gymmerodd y tan ar gyllell pn ei law et 
hun, a hwy a aethant ill dau ynghyd. 

2 Allefarodd Jſaac wꝛth Abꝛaham ei 
dad, ac a ddywedodd fp nhad; yntefa ddywe- 
dodd, wele fi, fp mab : pna ebꝛ ef wele dan a 
choed, ond mae toen p poeth offrwm 7 

8 Ac Abꝛaham a ddywedodd,fy mib,Duw 
à edꝛych iddo ei hun am oen y poeth ditrwm: 
kelly r aethant ill dau ynghyd, 

9 Ac a ddaethant ir lle a ddywedaſef 
Duw wꝛtho ef, ac pno r adatladodd A- 
b:aham alloz, ac a oſododd y coed mewn 
trefn, acarwymodd Jſaaceifab, ac * a i go⸗ 
ſododd ef ar y2 alloz ar vchat᷑ v coed. 

10 Ac Abꝛaham a eſtynnodd ei law ac a 
gymmerodd y gyllell i ladd ei tab. 

11 Ac Angel yꝛ Arglwydd a al wodd arno 
efo': nefoedd, ac a ddpwedodd, Abzaham, A⸗ 
bzaham: pntefa ddpwedodd, wele fi, 

12 Acefe addywedodd, na ddod dy law ar 
pllangc, ac na wna ddim iddo: o herwydd 
gwn weithian i ti ofni Duw, gan nad atte⸗ 
liaiſt dy ſaͤb, dy vnic fab] oddi wzthifi, 

13 Pnay derchafodd Abꝛaham ei lygaid, 
ac a edꝛychodd, ac wele oioͤl [ef] hwzdd wedi 
ei ddal erbyn ei gyznmewn dzyſni : ac Abza- 
ham a aeth aca gym p2 Hw2dd , ac ai 

ffrymmodd pn boeth ofkrwm pn lle ei fab. 

14 Ac Abzaham aalwodd henw y lle hwn- 
nw, [| Jehouah Jirch , fel y dywedir 
heddyw,ym mynydd yz Arglwydd ygwelir, 

15 Ac angel yz Arglwydd a alwodd ar A- 
b:ahamy2 ail waitho': netoedd: | 

16 Ac addy wedodd,"mify dun rtr 


E 


* Ia, 1.21. 


[yr 4rglwyd! 
« edryth neu 4 
ddarpars. 

* Pl. 1059, 
ecclus. 44.21. 
luc. 1. 7 3. 
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Marwolaeth Sara, 


Pen, xxiii.xxiiij. 


—— 


£5». 


Gene.1 2.3. 
Gen. 48.18. 
Eccl. 46.21. 
act. 3. 25. 
gal. 3+ 8. 


| caders, 


- meddy2Arglwydd, — — 


0 — 1 hyn, as nad atteltaiſt dy fab, 
dy vnic lab : We 

17 Mai gan fendithio ith fendithiaf , a 
chan amlhau r amlyaf dy had, fel ſer ynefo- 
edd, ac fel y tywodyz hwn [(ſydd] ar || lan v 
m02? a th had a feddianna boꝛth ei elynion. 

18 Ac * yndyhid ti p bendithir holl gen- 
been on y _ : 0achos gwꝛando o honot 
ar fy llais 

— Pna Abꝛaham a ddychwelodd at ei 
langciau, a hwy a godaſant, ac a aethant 
png-hyd i Beer ſebah: ac Abꝛaham a drigodd 
zn Beer: ſebah. . 

20 Dartu hefyd wedi y pethauhynfynegi 
i Abꝛaham gan ddywedyd: wele dug Mucha 
hithe hefyd blant i Nachoꝛ dy frawd. 


21 Hus ei gyntat᷑ anedic, a Buz ei frawd: 


Cemuel hefyd tad Aram. 

22 A —— a Yazo, a Phildas, ac Id⸗ 

h. a - | 

py A Bethuel a genhedlodd Rebecca: y2 
wyth hyn a blantodd Milcha i Nachoz 
frawd Abzaham. 

24 Ei oꝛdderch· wꝛaig hetiyd, athenw Reu- 
may, a eſcoꝛodd hithe yefyd ar Tebah,a 
ham, a Thahas, a Maachah. . 


PEN, XXIII. 
1 Oedtan a marwolaeth Sara. 3 Prynu Mach- 
pelah, 19 Lle y claddwyd Sara. 
+ OD C oes Dara ydoedd gan-mlhy- 


nedd a ſaith-mlynedd ar hu- 

gain: [dymma ] flynyddoedd 
des Sara. 

N 2 A Sara a fu farw png- 

hacr Arbay, honno ( yw ] Yebzon yn nhir 

Canaan: ac Abꝛaham aeth i alaru am Sa⸗ 

ra, ac i wylofain ſam deni] hi. : 

3 Pnaysyfododd Abzaham i fynu oddi ger 
b:onet{[gozphJmarw,acalefarodd wꝛth fet- 
bion Heth. gan ddywedyd: 

4 Dieithꝛ ac alltud ydwyfi gyd a chwi: 
rhoddwch i mi feddtant beddꝛod gyd a chwi, 
kel y cladd wyt iy marw allan o mgolwg. 

5 A meibion Heth a attebaſant Abza- 
ham, gan ddy wedyd wztho, * 


6 Clyw ni fy Argiwydd:tywyſog 
[wyt] ti vn ein plith: cladd dy far w yn l dy 
ddewis on beddau ni: ni rwyſtr neb o ho; 
nom ni ei fedd i ti, i gladdu dy far w. 

7 Pna y cyfododd Abzaham, ac a ym⸗ 
grymmodd i bobl y tir [ſef] ifeibion Heth: 

8 Acapmddiddanodd a hwynt gan ddy- 
wedyd, os pw eich ewyllys i mi gael claddu 
fy marw allan o m golwg. gwꝛande weh ũ ac 
eiriol wech troſof ſi ar Ephꝛon fab Zohar : 

9 Ar roddi o honaw efi mi y2 ogof Mach 
pelah, yzhonſydd]eiddoef, ac [ ſpdd] yng- 
hwꝛ ei faes: er etllawn [werth] oarianrho- 
"oo mi, zn f:ddiant beddꝛod yn eich plith 

wi. 

ro Ac Ephꝛon oedd yn aros ym⸗mytc met- 
bion Heth: ac Ephzon y2 Hethiad a atte- 
bodd Abꝛaham. lle y clywodd meibion Heth: 
vngwydd pawb a ddeuent i bozth ei ddinas 
ef, gan dorwedrd, © 


11 Nagt fyarglwydd, clyw fi; rhoddais y 
— N. — _ 1 ſydd 1 — 
ddais hi i ti: cladd di dy farw. g 

12 Ac Abzaham a ymgrymmodd o flaen 
pobl v tir. 

13 Ac ele a lefarodd wth Ephꝛon lle y cly- 
bu pobl v tir, gan ddywedyd, etto os tydi lat 
rhoddi attolwg gwrandofi : rhoddat werth 
v maes, cymmer gennif, ac mi a gladdat᷑ ty 
14 AcEphyon a atteboddAbzaha 

14 na attebodd m, gan 
ddywedyd w2tho, , 

15 Gwꝛando ſi fy Arglwydd, ptir [a dal] 
bedwar cant ſicl o arian: beth yw hynny 
rhyngotsi a thithe? ambynny cladd dy farw, 

16 Felly Abzaham a wzandawodd ar E- 
ph29, a phwyſodd Abzahami Ephꝛon pꝛ ari⸗ 
an a ddy wedaſei ele lle y clybu meibion Yethy: 
pedwar-cant ſicl o[arian)cymmeradwy ym 
mhlith marchnad-wyz. 

17 Felly y ſicerha wyd maes Ephꝛon y2 
hwn [oedd] pm-Machpelah, yꝛ hon ſoedd] 
o flaen Mamre, y maes ar ogof [ cedd ] 
pnddo, a phob pzen ar a (oedd) yny maes, 
acynetholldertynauoamgiylch, 

18 Pn feddiant i Abzaham,yng olwg mei⸗ 
bion Heth. yng wydd pawb a ddelynt i boꝛth 
ei ddinas ef. 

19 Ac wedi hynny Abꝛaham a gladdodd 
Sara ei wꝛaig. vn ogot maes Machpelah. 
o flaen Mamre, honno ſyw I Hebꝛon, zn nhir 
Canaan. . 

20 A ſiccrhawyd p maes, ar ogof 72 
hon oedd pnddo, i Abzaham pn feddiant be- 
ddꝛod, oddi w2th feibion Heth. 


PEN. XXIIII. 

Abraham yn peri iw was dyngu. 10 Taith y 
gwas: 12 Ei weddi: 14 Ei arwydd. 15 Re- 
becca yn ei gyfatfod ef, 18 yn cwplhau ei ar- 
wydd ef, 22 yn derbyn tlyſſau, 23 yndangos 
ei chenedl, 25 ac yn ei wahadd ef adref. 26 
y gwas yn bendirhio Duw. 28 Laban yn ei 
grocſafu ef. 34 Y gwas yn treuthu ei neges 50 
Laban a Bethuel yn fodlawn, 58 Rebecca ya 
cydſynio i fyned. 62 Iſaac yn c yfarfoda hi. 

mhobdim, 


Ke C Abzaham oedd hen, wedimy- 

2 A dywedodd Abzaham 
wꝛth ei wig hynat n] ei dy,y2 hwn oedd yn 
llywodꝛaethu ar y2 hyn olla r [a oedd] gan⸗ 


ddo: goſod attol wg. dy law tan fy moꝛdd wd. Gene. 47. 29 


3 Ac mi a baraf i ti dyngu i Argiwydd 
Dduw y nefoedd a Duw v ddaiar. na chym 
merech wꝛaig im mab i o ferchedy Canaa⸗ 
neatd, y rhai r ydwyt pn trigo vn eu myſc: 

4 Ond imgwlad i y2et, ac at fynghe- 
— i y2 ei di. ac a gymmeri wꝛaig im mab 


C. . 
- 5 Argwisa ddywedodd wethoef, onid 
odid mi fyny w2aigddyfod ar fy ol i ir wlad 
hon: gan ddychwelyda ddychwelaf dy tab di 
ir tir y daethoſt allan o honaw ? | 
6 A dywedoddAbzaham wꝛtho, gwilia 
B 3 arnat 


Ai chladdedigacth, 


nedlyn oedꝛãnus. ar Arglwydd . 
a tendithiaſei Abzaham pm %. 


_ 


Abram yn anfon ei was, 


Geneſis. 


— — 


| J geiſio Rebekab. 


arnat rhac i ti ddpchwelpd fy mb i vno. 

7 ArgiwyddDduw y nefoeddp2hwn am 
cymmerodd i 0dy fy nhad, ac o wlad tynghe⸗ 
nedl,y2 hwnhefyd a ymddiddanodd a mi. ac 

* Gen. 13.7. d dyngodd w2thifgan ddywedyd,*ith had ti 
Gene. 11. Ir. prhoddaty tirhwn, ele a entyn ei angelo th 
Gene. 25. il. flaen di, a thi a gymmeri wꝛaig rmmab oddi 


Gene. 26. 4. L 
8 Ac os y wꝛaig ni fyn ddyfodar dy ol 
di, yna glan fyddi oddi w2th fy llw hwn: vn 
vnie na ddych wel di y mabipno. 
9 Argwasa oſododd ei law tan fozdd- 
wyd —_ ei leiſtr, ac a dyngodd iddo am 
P peth yyn. 
10 A chymmerodd y gwas dder camel. o 
N Jamelodeifeiftr,aca aethymmaith:||(canys 
a — ac a aeth i Meſopotamia i ddinas 

achoꝛ. a 

11 Ac efe a wnaeth ir camelod oꝛwedd oz 

. tu allan ir ddinas, wꝛth bydewdwtfr ar bꝛyd 

| nawn, yng-hyich pz amſer p byddei ([mer- 
N- ie Ched]|| pu dyfod allan i dynnu dwir. | 
— 12 Ac ele a ddywedodd,0 ArglwyddDduw 

fuy meiſtr Abꝛaham, attolwg, par i mi Iwy- 
ddiant heddyw; a gwna dꝛugaredd am mei 
ir Abzaham, 

13 *Wele fipnſefyll wꝛth v fynnon ddwfr, 
a merched gwyꝛ y ddinas pn dyfod allan i 
dynnu dwir: : 

14 A bydded, matr Uangces v dywed- 
wyf w2thi, gogwydda attolwgdy ſten, fel y2 
pfwyk: os dywed hi pk, a mia ddiodaf dy ga- 
melod di hefyd, honno a ddarperaiftfth was 
Jſaac: ac w2th hyn y cat wpbod wneuthur 
o honot ti dꝛugaredd a m meiſtr. 

15 A bu, cyndarfod iddolefaru, wele Ue- 
becca vn dylod allan, ( yz hon a aneſidiBe- 
thuel fab Milcha, gwraig Nachoz, bzawd 
Abzaham) a'tſten ar ethyſcwydd. 

16 Ar llangces ſoedd] deg odieth y2 olwg. 
pn fozwyn, a heb i w2 ei hadnabod, ahtaety 
twaredirfiynnon, ac a lan wodd ei ſten, aca 
ddaeth i tynu. 5 

17 Ar gwas a redodd iw chyfarfod, ac a 
ddy wedodd, attol wg gaͤd i mi pred pchydic 
ddwtr o th yſfen. 

18 A hi a ddpwedodd, pk fy meiſtr, a hi a 


Verl. 43. 


ac a i diododd ef. 3 

19 A Phan ddartu iddi ei ddiodi et, hi a ddp⸗ 
wedodd, tynnaf hefyd i th gamelod hyd oni 
ddarſto iddynt yked. 8 

20 Ahia frylliodd,ac a dy walltodd ei ſten 
ir caln.ac a redodd eil · watth ir pydew i dyn⸗ 
nu, ac a dynnodd iw holl gamelod et. 

21 Argwr pn ſynnu oi phlegit hi, a daw⸗ 
odd. i wybod a lwyddaſe r Arglwydd ei daith 
ef, ai nad do. 

22 A bu pan ddartui x camelod yfed, gym- 
meryd 02gwr|| gluft-dlws aur, yn hanner 
ſiclet bwps : adwy kraichled tw dwplo ht, 

2 Acclen opwedodd,merchpwpſedwee) 

l ti: mpnegatmit attolwg: aoes Eien 
[yn] nhy dy dad: 

24 Ahl a ddywedodd witho,myſiſydwy) 


f{72!-d/ws. 


fryſſiodd, ac a ddeſcynnodd ei ſten ar ei lla w, tir 


ferch i Bethucl fab Milcha 7 n aym- 
ddug hit Nachoz, » _—_— 

25 Ahi a ddywedodd wztho ef, [v mae] 
I A 00 


26 Ar gwr a ymgrymmodd ac a addolodd 
vꝛ Arglwydd, 1 

27 Acaddywedodd, bendigẽ dic fyddo Ar- 
Mwydd Dduw fy meiffr Abzaham, yz hwn 
nt adawodd fy meiſtr heb ei dzugaredd, ai 
flyddiondeb: yz{pdwyf fi ary ffozdd; dug vꝛ 
Arglwydd fl (i] dy bzodp2 fy meiſtr. 

28 Arllangces aredsdd,ac a fynegodd yn 
nhy ei mam y petheu hyn, : 

29 Act Rebecca r oedd ] bzawd, a'tenw 
Laban: a Laban a redodd at y givr allan ir 


holl dda eifeiftr [ oedd ] taneilawet:)acefe ffyn 


non, 
30A phan welodd ele y cluſtdiws,a'rbzeich- 
ledau amddwpyloei chwaer,a phan glywodd 
efe eixiau Rebecca ei chwaer pn dywedyd , 
felhynp dywedodd yp gwꝛ wzthifi, ynaefe a 

at v gw, ac wele ele vn ſetpll apd ar ca- 
ad wity y ffynnon, 

31 Ac ete a ddywedodd, tyꝛed i me wn, ti 
fendigedic y2 Arglwydd. pa ham p ſefi di al⸗ 
ha 1b came⸗ 

32 Argwra aeth ir to, ac yntet a ryddha⸗ 
odd y camelod, ac a roddodd wellt ac ebzan 
tr camelod, a dwir i olcht ei dꝛaed el, a thꝛaed 
v dynion [oedd] gyd ag el. ö 

33 A goſod wyd b wyd ] oi flaen el i kwytta. 
ac efe a ddywedodd, ni fwyttaf hyd ont 
— pt ty negeſau: a dywedodd pntef, 


34 Ac ele a ddywedodd, gwas Abraham 


(ydwyf] A. 
oe Ar Arglwydd a kendithiodd fy meiſtr yn 
ddirfkaw2,ac efe a gynnyddodd: canys rhodd⸗ 
odd iddo ddefaid, a gwarthec, ac ac 
aur, a gweiſion, amo2wynion, a chamelod, 
”_ nabefydgwraighy meidraymddy 
36 Sarabefydgwraig (tra g 
fab i m meiſtr, wedi ei heneiddio hi, ac ele a 
roddodd i hwnnw y2 hen oll oedd] ganddo. 
37 Am meiſtr a'm ty i, ganddywe⸗ 
dyd, na chymmer wꝛaig im mab i. o ferched 
vCanaaneaid, v rhai r ydwyl vn trigo yn eu 


ti. na 
4 4 
bzaham, os ti ſydd yz awzon pu 
nhatth, yzhon y2 wyfi vn 
43 Welefi*pnſ 
ar fozwyn a dd 


efpll y ffynnon dd wfr. *Vell. 13. 
2 — 
wedwypk 


. 
* 
- 
”/ 
x 
2 
0 
5 
1 8 
A | 
' ' 25 
uh 
Ll 
* 
” 
2 
- 
4 
* 


11 


——__— 


"Cennadwri y gwas. Pen. xxv. Plant Abraham a'i farwolaeth. 


wedwyf w2thi z dod i mt attolwgychydic 61 cododd Rebecca ai ac 
5 dwir tw yled oth yſten: a (ant ar y camelod, ac aethant ar 
2 44 Ac addywedo withil inne. yl di. a thy. ol y g. argwasagymmerodd Rebecca, ac 
Fl nnaf hefyd i'th gamelod ; bydded honno y a aeth ymumarth, 
= wꝛaig a ddarparodd yz wydd i fab fp 1456 | — — ffoꝛdd pydew, — 
0 Y 5 n . Sn. 5.1L. 
A chyn dartod tun doywedrd vn _———— 


lon. wele Rebecca vn dyfod allan,aiftenaret 63 Ac Jlaac acth allan i * 
hyſcwydd , a hi aeth t wared ir fiynnon, maes ym min y2 hwy2, AK ih wo 
ac a dynnodd: yna dywedais wzthi, diodafi — ac aedzychodd, ac wele y camelod pn 


ttolwg. . 
45 Hithe a fryſſiodd, ac a ddeſcynnoddet 64 Rebecca hefyda dderchafoddeillygaid, 
en oddi arni,ac addywedoddyf,amia ddyfr- aphan welodd hi Jſaac , hi a ddeſcynnodd 
hal dy gamelod hefpd: felly'r yfais,a hi addy- oddiar ꝑ camel, : 
frhaodd v camelod hefyd, 65 Canys hia ddywedaſer with y awis, 
47 Amia offnnats1ddi ac a ddywedais, pwy([yW]'rgwrhwn ſydd yn en y 
merch pwy [ydwyt] ti? hithe addypedodd, maes in cytartodm? ar gwas a ddywedas 
merch Bethuel mab Nachoz, yz hwn aym- ſet, fy ([yw ele: a hi a gymmerth oꝛ⸗ 
chudd,ac a pm wiſcodd. 


66 Ar gwas a [ 
— kynegodd t Iſaac ꝓꝛ hyn oll 


"8 Acapmgremmais ac a addolais yz Ar- 1 AcJſaac ai dug hi i me wn i babell S 
7 7 rmewn s 
wydd, ac a fendithtais Arglwydd Dduw ra ei fam. acefe agemmerth Rebecca, a ht a 


——̃ I I AIEIENEE no 
* 7 . 2 81 WA - 
p *< . * 1 r 


meiſtr Abꝛaham, yꝛ hwna mn harwerntodd aeth vn wzaig iddo, ac ele ai hoffodd hi: ac J- 
ar hyd y2 ia wn ffozdd , i gymmeryd merch ſaac a urodd ar ol ei fam. 
[4 bzawd ty meiſtr iw fab ef. 
F. 49 Ac vn awꝛod ydych chwi yn gwneu P E N. XXV. 


thur trugaredd a ffyddlondeb am meiſtr, 1 Plant Abraham o Cetura. 5 Rhannu ei dda 
myneg weh i mi, ac onide, mynegwch i mi, ef. 7 Ei oedran ai farwolaeth. 9 Et gla- 
fel y trowyt ar v law ddehau neu ary law — 12 Cenhedlacthau Iſmacl, 17 
allwy. Ei oedran a ĩ farwolacth. 19 Waac yn gweddio 

50 Pna'r attebodd Laban, aBethuel, ac trosRebecca'rhon oedd yn amhlantadwy. 22 
a ddpwedaſant ; oddi wzth y2 Arglwydd y Y plant yn 8 yn ei chrdth hi. 24 Ga- 
daeth v peth hyn, nt all wn ddywedyd woithit nedigaeth Eſau ac lacob. 27 V rhagor oedd 


0 ir 1 an. ac Iſbac,a Suah. 
Iba, 53 Athynnoddygwis allan die tau art⸗ 3 A! Jocſan a genedlodd Seba, a Des Cron 2 
4. an. a thiyſau aur a gwiſcoedd,acairhoddodd dan: a meibion Dedan oedd, Aſſurim, a Le⸗ 
I i Rebecca: rhoddodd hefyd bethau gwerth- tulim. a Leummim. 
CE; 
0 5 , ac d 
3 ts at dynion( oedd )gydag ef, acaletteu- rat hyn ( oedd ] feibion Cetura. a 
aſant dꝛos nos, a chodaſant yn fozeu, ac eie a Ac Abꝛaham a roddodd yzhynollſoedd] 
ver gs. x 5 ddy wedodd. gollyng weh fi at fy meiltr. ganddo i Iſaac. 
55 Pna y dewedoddet bꝛawd. al mam, tri⸗ 6s Ac i feibion — gy Abꝛa⸗ 
Ur- gedy llangces gyd a ni - 7 = "wana o: ham y rhoddodd ro , ac efe 
3 "he t, wedthynny hi agaifl . ai hanfonodd hwynt oddi wzth Jlaacet fib, 
55 Pnitef a ddywedodd w2thynt, na rwy⸗ tu ar dwyzain, i dirydwyzain,ac eie etto vn 
frwch fi, gantr Argtwydd lwyddo fynhaith; fyw, 
g weh fi, fel yꝛ elwykat ty meiltr, 7 Acdymma ddyddiau blynyddoeddent- 
57 Pnaypdywedaſant,galwn aryllangces, oes Abzaham,y rhaiybuef fyw : can-mlhy- 
a gotynnwn iddt hi. nedd, a mlhynedd athzugatn, 
58 Ahwyaalwaſant arRebecca,adywe- 8 Ac a dzengodd, ac a fu farw, 
4 daſant w2tht , a ei di gyd ar gw hwn? a hi mewn oedteg,yn hen. ac vn n( oddys 
$ a ddywedodd, at. : ddtau, ] ac ete a gaſclwyd at et bobl. 
j 59 Ahwyp aollyngaſant Rebecca eichwa- 9 Ac Jſaac ac Jſmael et teibion ai cla- 
er ã t mammaeth, a gwas Abzaham,aiddy- ddaſant efyn ogot Machpelah ym maes E- 
nion: ph:on fad Zohar y2 Hethiad, yz hwn [ ſydd 
60 Aca Rebecca, ac addy- o flaen Mamre: 
wedalant witht: ein chwaer wyt, dydd di 1s *Pmaesa bzynaſeiAbzaham gan fet- pen z 1 
. r 


11 Ac 


ddzwg, na da. rhyngthynt hwy. 29 Efad ya gwerthu 
51 Wele Rebecca o th flaen, cymmerſ hi] a braint ei anedigaeth. 
dog. a bydded wꝛaig i lab dy feiftr, fel yllefa- S C Abzaham a gymmerodd ell 
| rodd y2 Arglwydd. _ SJAVTR waith w:aig,athenwCetura, 
5 52 Aphan giybu gwaͤs Abꝛaham eugeiri⸗ 2 2 Ahiaeſcozoddiddoef Fim- 
5 auhwyut,ynaefe a vmgrymmodd hyd law; N ran, a Jocſan,a Medan, a Pidt- 


e — 

.* 1 * „ LOS 2 * * > * 
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2* * of. N 6 of, 2 


4 Genedigaeth Eſau a lacob. 5 


Geneſis. 


Duwyn bendithio Iſaac. 


1 


. Cron. 1.19 


[Heb enim - 
fodd. 


*Rhuf.g.12, 


Oſea. 13.3. 


11 Ac wedi marw Abꝛaham, bu hefyd t 
Dduw — Jſaac ei fab ef: ac Jſlaac a 
dꝛigodd w2th * flynnon Lahai- roi. 

2 Ac dymma genhedlaethau Jſmael fab 
Ab:aham , pzhwn a ymddug Agar yz Aiph- 
tes mozwyn Sara i Abꝛaham. 

13 Ac dymma hen wau meibion Jſmael, 
erbyn euhenwau, trwy eu cenhedlaethau⸗ 
Nebatoth cyntaf-anedic Jſmael, a Cedar. ac 
Adbeel,a Mibſam. 

14 MWitmahefyd,a Dumah,a Dalla, 

15 Yadar, aThema, Jetur , Naphis, a 
Chedemah. 5 

16 Dymma hwy meibion Jſmael,acdym- 
ma eu henwau hwynt wꝛth eu trefydd , ac 
wꝛth eu ceſtyll: pn ddeuddec o dywylogion 
pn ol eu cenhedloedd. : 

17 Acdyinma flynyddoedd enioes 3ſmael, 
can-mlpnedd, a dwy ar bymthec ar hugain o 
flynyddoedd: pna y crengodd, ac v bu tar w, ac 
v caſclwyd et at ei bobl. 

18 Pꝛellwpliaſant hefyd o Hafilah hyd 
Sur. vꝛ hon ſſydd] o flaeny2 Aipht , flozdd y2 


ei di i Alyzia:acyngwrddetholifrodyz y||bu % 


ele far w. 
19 Ac dymma genedlaethau Jſaac fab A- 
bꝛaham; Abzaham a genhedlodd Jſaac, 


20 Ac Jlaac oedd fab deugain mlwydd, 
pan gymmeroddefe Rebecca ferch Bethuel y 
Syriad,o Weſopotamta, chwaer Laban v 
Spꝛiad, vn wꝛaig iddo. 

21 Ac Ilaac a weddiodd ar y2 Arglwydd 
dꝛos ei wꝛaig am ei bod hi n amhlantadwy: 
ar Arglwydd a wꝛanda wodd arno ek. a Re- 
becca ei wꝛaig et a feichiogodd. 


22 Ar plant a pmwthialant a't gilyddd. 


pn eicgzothhi; pna y dywedodd hi, os felly, 
beth (a wnat li 3 hyn 7 a hi a aeth i ymo- 


fyna'r Argiwydd. 


23 Ar Arglwydd a ddywedodd wꝛthi hi, 
dwy genhedlſ ſydd}yndy groth di,a dau kath 
ar] bobl a wahenir o th tru di, ar naillbobl 
fydd cryfacy na r llall, a'r hynafa waſanae- 
tha rieuangat. : 

24 A phan gyilawnwyd ei dyddiau Hi 
i eſcoꝛ, wele gelelliaid { oedd ] vn ei chꝛoͤth hi. 

25 Arcyntat a ddaeth allan vn goͤch troſto 
2 cochl flewog: a galwalant ei en w ef 

ſau. 

26 Ac wedi hynny y * daeth ei frawdef a- 
{an, ai law ynpmafipdpn ſodl Eſau: a gal⸗ 


wyd ei enw el Jacob. Ac Jſaacoeddfab tru⸗ 


fe eb.o'r coch 
ov coch 5m. 


gein mlwydd pan anwyd hwynt. 

27 Ar llangciau a gynnyddaſant.,ac Cſau 
dedd w2 yn medꝛu hela ſa gwzoꝛmaes, ac 
Jacob [ oedd ] w diſyml pn cyfanneddu 
mewnpebyll, ; 

28 Ilaac hełyd oedd hoff ganddo Efau,am 
ei fodynbwytta o'thelwziaeth ef; a Rebecca 
a hofiet Jacob. | 

29 Ac Jacob a ferwodd gawl : pna Eſau 
a ddaeth oz maes,acete yn ddeffipgiol, 

30 Adywedodd Eſau with Jacob, gad i 
mi pfed attolwg|| 0'2 [ cawl ] coch ymma : o 
herwpdddefiygiol{ wyf ] i; am hynnp p gal- 
wydeienw ef Edom. : 

31 A dywedodd Jacob, gwerth di he⸗ 


ddyw i mi dy anedigaeth fraint. 
32 A dy wedodd Eſau, wele fi yn mynedi 
— — pha les a wna y2 anedigaeth-fraint 
33 Adywedodd Jacob,twngi mi heddyw; 
acefe a dyngodd iddo ; acefe a werthodd ei 
anedigaeth-traint i Jacob. . 


34 Ac*Jacob a roddes i Eſaufaraachawl 16s 


flacbys, acefe a fwyttaodd, ac a pfodd, ac a 


gododd aca aethymmaith: felly v diptyrodd 
Eſau el anedigaeth-fraint, 


PEN. XXVI, 

1 Iſaacoachos newyn yn mynedi Gerar. 2 Duw 
ya ciaddyſcuac yn ei fendithio ef. > Abime- 
lec yn ei geryddu ef am wadu ei wraig. 12 Efe 
yn mynd yn gyfoathawg. 18 ya cloddio 
fiynnon Elec, Sitnah, a Rehoboth, 23 Abime- 
lec yn gwneuthur cyngrair ag ef yn Beerſebah. 
34 Gwragedd Eſau. 


vu newrn yn r tir, heb law 

ir newyn cyntaft a fuaſei yn 

> nyddiau Abraham: ac Jſaac a 

Sw] acth at Abimelec bzenhin p Pht- 
liſtiaid i Gerar. 

2 (Ar Arglwydd a ymddangoſſaſei iddo 
el, ac a ddywedaſei, na ddos i wared ir Aipht: 
aros yny wlad a ddywedwyfi w2thyt, 

Pmdeithtayn y wlad hon. a mi a fpdd- 
af gyda thi, ac ach lendithial: o herwydd i 


ti ac ith had *p rhoddafy2holl wledpdd byn, . 


ac mi a ayflawnat fy lw a als wꝛth As 
bꝛaham dy did ti. a * oy 


Pen. 13. 15. & 


4 Ac mia amlhat᷑ dy had ti fel ſer yne⸗ 


foedd, a rhoddaf i th had ti r holl wledydd 
hyn : a holl genhedlaethau y ddaiar a fendt- 
thir yn dy haͤd ti: 

5 Am wꝛando o Abꝛaham ar fp llais i. a 
chadw fyng-hadwziaeth, fyng-ozpymynt- 
on, fy neddfau,a'm cytreithiau. 

6 Ac Iſaac a drigodd yn Gerar. 

7 A gwpꝛ y lle hwnnw a ymofynnaſant 
am ei wꝛaig et: ac efe a ddywedodd, fy chwa- 
er [ yw1] hi: canys ofnodd ddywedyd fyng- 
wꝛaig l yw,)]rhacſeb ef] iddynion y lle hw⸗ 
nnw ty lladd i am Rebecca: canys 22 ( vdo⸗ 
edd ] hi yn deg pꝛolwg. 

8 A vu gwedt ei tod ef yno ddyddiau la⸗ 
wer, i Abimelec bꝛenin p Philiſtiaid edꝛych 
trwy rr ffeneftr, a chanfod, ac wele Jſaac xn 
chwaraea Rebecca ei wꝛaig. 

9 AcAbimelec a alwodd ar Jſaac, ac a 
ddywedodd, wele,yn ddfaudy wzaig[yw) hi: 
a pha ham ꝓ dy wedaiſt fy chwaer [ pw ] ht 
pna v dywedodd Jſaac w2tho, am ddywedyd 
ohonof, rhac fy marw oi phlegit hi. 

10 Adpwedodd Abimelec, pa ham y gw- 
naethoſt hyn a ni? hawdd y gallaſei vn oꝛ 
bobl oꝛweddgyd a'th wꝛaig di, telly v dygaſit 
arnom ni bechod. 

11 A goꝛchympnnodd Abimelec tr holl 
bobl, ganddywedyd ; yz hwn a gytfyꝛddo ar 
gw2 hwn. neu at wzaig,aleddirpnfarw. 
deten neden 

y flwyddyn honno ycan· cymmaint. 
Ar arglwyd ai bendithiodd el. 


13 Ar 


1 f. 18. ac 23. 


Du yn bendithio Iſaac. 


Pen, xxvij. 


Gytru Eſau i hela. 


gwelſion ei dad ef, yn nyddiau 


Abzahamei 
dad ek, y e at caealant dr: ac a 


llanwalant à phꝛidd. 

16 Ac Abimelec a ddywedodd with Itadc, 
dos oddi wꝛthym · ni: canys ti a aethoſt yn 
Ig 1 a werſyllodd 

17 Ac 0 C 
vn Gerar, ac a bzeſſwyliodd yno 
18 Ac Jſaaceilwaith agloddiodd y 1 ppde⸗ 
waudwfr, y rhaia gloddiaſent yn nyddiau J 
Abꝛaham ei dad et ac a gaeaſeiy Philiſttaid, 
wedi marw Abꝛaham; ac a henwodd hen⸗ 
wau arnynt, vn ol yz henwau a hen waſei ei 
dad ef arnynt hwy. 

19 Gweiſion Ilaac a gloddiaſant hefyd yn 

fins ac a gawſant yno ſtynnon o dbwir 
j 20 J bugetitatd Gerar a ymryſonaſant 
a bugeiliaid Jſaac gan ddywedyd ; y dwfr 
H , [ſpdd] eiddom ni —— a al wodd hen w v 
h. fiynnon|| — o herwydd ymagynhenygu o 


Jy Heb. Byw. 


uw Ciobdtalant hefydbydew arall, acym- © 


ryſonaſant am hwnnw: ac ete a alwood ei 
2 enwekf||Ditnah. 
22 Acefe a fudodd oddi pno, — 
bydew arall, ac nid 
j #»»y , hwnnd, ac ele a alwodd ei en we Reho⸗ 
harder. both ; ac a ddywedodd, canys pn awz pz 


ehangodd y2 A Arglwydd arnom, ac nia ffrwy- ga 


= - 
0 8 Ss ele aeth i fynu oddi pno i Beerſe- 


24 Ar Arglwydd a pmddangoſod idd 
noſon hofino, ac a ddywedodd, my fi tew) 
Duw Abꝛaham dy dad di: nacofna, canys 
— — 

a erm 

25 Acefc a adailadodd pno alloz, ac a al- 
wodd ar enw r Arglwydd,ac yno y goſododd 
efeetbabell; a gweiſion Jſaac a gloddiaſant dy 


ew. 
— daeth Abimelec atto et o Gerar, 
1. bn ei tell a Phicol tywyſog ei 


27 Ac Itaac a ddywedodd w2thynt, pa 
= pe _—_— chwi — i wi 
au, am gyrru o E 
Tay Pna y dywedaſant , gan weled nt a 


welſom fod y2 Arglwydd gyda tht; a dywed⸗ efe. 


aſom, bydded yn aw2 gyngraixrhyngom ni. 
— + han nia thi ; a gwnawn ayfam- 1 

, mo 
40: rw: 29 || Na wnet i ni ddzwg, megis na chy⸗ 
— fip:d 1 —— — Pp gwnae⸗ 
thom ddaioni pn vnic a tht, ac ith anfona- 
. ; tiynaw2[wyt ] tendi⸗ 
30 Acelea wnart iddynt wledd, a hwy 


* — —ę— adynge ar fy llats, dos, a 


aſant bb vn tw gilydd: ac Jſaac a i goll 
godd hwynt ymaich, a — A 
wꝛtho efkmewn hedd weh. 

i 32 e 
dytod a mynegi achos a 
— dywedaſant — 


wer. 

33 Ac ete aigalwodd ef || Sebah: am hyn⸗ 

— — ddinas [yw) || Beerſebah hyd v 
wit Ac y2 oedd Eſau yn fib deugein-ml- 
wydd, acefe a dyn wꝛaig. 1 

ny . r tad, a Baſemath fer 


Jan . fe 4 — oeddynt chwerwder —_— i 


P E N. XXVII. 

1 Iſaac yn anfon Eſau am helwriacth, 5 Rebec- 
ca yn — — lacob i gael y fendith, 15 Iacob 
ynrhith Eſau yn ei cbaffacl. 20 Eſau yn dwyn ei 
ſaig. 33 Iſaac yn dychrynu. 34 Elau yn cwy- 
nofain, a thrwy dacrni yn caffacl bendith. 
41 Vn bygwth Jacob. 42 Rebecca yn ci ſi- 
ommi ef. 

N Bu wedi heneiddio o Jſaac , a 

thywyllu ei iygaid fel na weiet, 
alw ohonaw ef Eſau ei fab hy- 

N nat, a dy wedyd w2tho, fy mab; 

WA yntet a ddywedodd w2tho ef, 


2 Ac ee a ddywedodd, wele mi a henet- 


-+— ac nis gwn ddydd fy marwo- 


3 Ac yn aw cymmer attolwa dy offer,dy 
well ſaethau, a th fwa, a dos allan ir 
maes, ahelai mi helta. 

4 Agwnat mi flaſuſ-fwyd oz fath a ga⸗ 
„ tat pb dwgt mi. fel y eee fel ch fendt- 


enaidcynfy marw 
5 A Rebeccaa pan ddywedodd Iſa⸗ 
Eſau aeth ir maes 1 


pen wn” 
=: Rebecca a lefarodd w2th Jacob ei 
= ddywedpd ; wele clywais dy dad 
— wꝛth Eſau dy frawd, gan ddywe- 


10 Atht ai dygi ich did, fel y b wyttao ac 


tone 
A acob with Rebecca 


dywedodd J 
el kam. — jos ble woc, a 
rr 
nhad ond odid am teimla, yna v by⸗ 


2 Fp nhad 
ddaf — CW: aca ddygaf 
— — nid bendith. 

13 Titans ; ddyWedodd w2tho, arnafi[y 
byddo) ONES pn bnic gwꝛando 
= Ac 
14 


4 
——— 


e, 


| Hynny , 
fynneny Us, 


* Pen.,27.46, 


th. Fay” — 


lacob yn cael y fendith, | 


Geneſis, 


22 


Heb. 1 1. 20. 


14 Ac ete à aeth, ac a gymmerth (v myn- 
nod lac a i dygodd at ei fam: a i fam a wna- 
eth fwyd blaſuso': fatha garei ei dad ef, 

15 Rebeccahefyd a 
dedd Eſau ei mab hynat, v rhai [oedd] gyda 
wende eee 

16 Agwilco mym p 
frameiddwylo ef, ac am lytndꝛa ei wddl el. 


17 Acaroddesy — blaſus a arlwyaſei me 


hi yn llaw Jacob ei mab. 

18 Ac ele a ddaeth at ei did, ac a ddywed- 
odd, fy-nhid: yntef a ddywedodd, wele fl: 
pwy wyt ti iy mab? i 

19 Adywedodd Jacob w2th ei dad, my fi 
[ yw ]Etau dy gyntaf-anedic: gwneuthym 
fel y dywedaiſt w2thif: cyfod attolwg, ei⸗ 
ſtedd, a bwytta o m hella, tel im bendithio dy 
enaid. 

20 Ac Iſaac a ddywedodd wech ei fab, 
pa fodd fy mib y cefaiſt moꝛ fuana hyn? Pn- 
tef a ddywedodd,am ir Arglwydd dy Dduw 
beri iddo] ddigwyddo o m blaen. 

21 Adywedodd Jſaac w2th Jacob, tyzed 
pn nes yn aw: felith deimlwyk fy mab; at 
tydi[yw] fy mab Eſau, atnade, 

22 A neſſaodd Jacob at Jſaacet dad: yn- 
tet a i teimlodd, ac a ddywedodd, y Uais, 
3 Jacob, ar dwylo, dwylo-Eſay 

voynt. 

23 Ac nid adnabu ele ef, am kod ei dowylo 
fel dwylo ei frawd Eſau, pn flewoc: kelly efe 
at bendithiodd ef, "a: 

24 Dywedodd hefpd, ai ti yw fy mab E- 
ſau 7 pntefa ddywedodd, myfi vw. 

25 Acefeaddywedodd,dwg ynnes attafi, 
ac mia łwyttat᷑ ohelfa fy mab felith fendt- 
thio fy enaid : yna y dũg atto ef, ac ele a 
1 iddo win hetfpd , ac efe a 
pfodd, oo 

26 Pna y dywedodd Jſaac ei dad wztho 
ef, tyꝛed yn nes yn awꝛ achullana fi fy mab, 

27 Pua p daethefe yn nes, ac ai cuſſa- 
nodd et, aca aroglodd arogl ei wiſcoedd et᷑.ac 
ai bendithiodd et, ac a ddywedodd , wele a- 
arogl fy mab fel arogl maes yz hwn a fendt- 
thiodd y2 Arglwydd. 8 

28 A* rhodded Duw i ti o wlith y nefo- 
edd. ac o kraſter y ddatar, ac amldza o yd a 
gwin, 2 

29 Gwaſanaethed pobloedd dy di, ac ym- 
grymmed cenhedloedd i ti: bydd di arglwydd 
ar dy frodyz, ac ymgrymmed meibion dy fam 
i ti:melldigedic ( fyddo ] a th kelldithio. a ben⸗ 
digedic a th fendithio. 

30 A bu. pan ddarfu i Jſaac fendithioJa- 
cob. ac i Jacob yn bꝛin fyned allan o wydd 
— ei dad, yna Eſau ei frawd a ddaeth oi 

ela. 

31 Ac yntefhefyd a wnaeth fwyd blaſus 
ac a i dug at ei dad, aca ddywedodd w2th ei 
dad cyfoded fy nhaͤd, a bwyttaed o hella ei 
fab, fel im bendithio dy enaid. 

32 Ac Iſaac ei did a ddywedodd wztho, 
pwy l wyt j ti? yntet a ddywedodd myli (y w) 


dy fab, dy gyntaf-anedic Eſau. 


33 Ac Ilaac a ddychzynnodd a dychzyn 
maw? iawn, ac a ddywedodd ; pwy? ple 


erodd holt wilc- 


mae y2 hwn a heliodd hella, ac a'i dũc i mi. 
a mi a fwytteais oꝛ cwbl cyn dy ddyfod, ac 
a tbendithiais et: beuͤdigedic hefyd fydd efe. 
34 Pan glybu Eſau eiriau ei dad, efe a 
waeddodd a gwaedd fawz a chwerw tawn, 


al aca ddywedodd w2th et daͤd, bendithia fi, ie 


finneu, fy nhaͤd. g 

35 At ele a ddywedodd, dy frawd a ddaeth 
mewn twyll, ac additg dy fendith di. 
36 Dywedodd yntef, ond tawn p gelwir 


eienw ef|| Jacob, canys efe am diſodlodd i 1. hs. 


ddwy waith bellach : dug fyng-anedigaeth- 
fraint, ac wele pn aw? ete a ddygodd fy men- 
dith : dy wedodd hefyd, oni ched waiſt gyd a 
thi fendith iminney, 

37 Ac Jſaac a attebod, ac a dywedodd 
wzth Cſau, wele mi ai gwneuthum ef yn 
Arglwydd i ti, a rhoddais ei holl frodyz pn 
weiſion iddo ef: ag d a gwin y cynheliais ef; 
a pheth a wnat i tithe fy mab weithian: 

38 Ac Eſau a ddy wedodd w2th ei dad, as 
vn tendith ſydd gennit fy nhaͤd? bendithia 
finneu, finneu yefyd fy nhad. Felly Eſau a 
ddercyafodd ei lef ac a * wylodd. 


39 Pna r attebodd Jſaacei dad. ac addy- - 
wedodd w2tho, wele ym-mraſter y ddatar y * ver at. 


bydd dy bzeſwylfod , ac ym myſc awl 
— oddi vchod. * aeg 4 

% With dy gleddyf hefyd y byddi fyw, 
a th frawd a waſanaethi; onid bydd[amſer] 
pan feiſtrolecy di, ac y toꝛrech ei iau ef oddi 
am dy Woͤdk. 

4: Ac Eſau a gaſaodd Jacob am v ſendith 
[ a] r hon v bendithiatei ei dad ef: ac Eſau a 


ddywedodd yn ei galon, neſau y mae dyddiau oba ro. 


galar ty nhad, yna lladdaf Jacob fy mrawd. 
42 A mpnegwpd i Rebecca eiriau Eſau ei 
mab hynat: hithe a anfonodd, ac a alwodd 
am Jacob ei mib ieuangat, ac a ddywedodd 
w2tho, wele Eſaudy frawdſy yn ymgylluro 
oth blegid di [ar fed2) dy ladd di. 

43 Ond yn aw iy mab gwꝛando ar fy 
Hais, cyfod.ffo at Laban fy mrawd i Haran. 

44 Ac aros gyd ag ef pchydic ddyddiau, 
hydonichilio lid dy frawd: 

45 Hyd oni chilio digofaint dy frawd oddt 
wꝛthit, ac anghofio o honaw ef y2 hyn a 
wnaethoft iddo: yna'r anfonaf ac ith gyr- 
chat oddi yno: pa ham v byddwn yn ymddi- 
kad o honoch eich dau [mewn] vn dydd: 

46 Dywedodd Rebecca hefydw2th Iſaac,. 


*blinats ar fy enioes o herwydd merched * Gen. 26.35. 


eth: os c mmer Jacob wꝛaig o ferched 
th, kel y rhai hyn o ferched y wlad, i ba 
beth p [chwennychwn] fy enioes: 


PEN, XXVIII. 


1 Ifaac yn bendithio Iacob, ac yn ci anfon ef i 
Padan Aram. 9 Eſau yn priodi Mahalath 
merch Iſmael. 10 Gweledigaeth yſcal Iacob. 
18 Maen Bethel. 20 Adduned Iacob. 

"og Ja: 
a 


Na y galwodd Jſaac ar 
cob ac at bendithiodd ef: e 

=, o2chymynnodd 1ddo hefyd, ac 

8, a ddyWedodd wztho, na chym⸗ 

mer w2aig o ferched Canaan. 

2 Cytod 


Trwy gyn gor ei fam, 


5 r > 8 * * 2 
A >. = ; * * wo — 1 ol 4% . * 
e * 8 8 


35+ 


* - Wh Pen, xxix. | Iacob yn dyfod i Haran. 


Tn eg 
ferched Laban bzawd dy tam. 


Genel. 34.19, 


2 b 5 Felly Jſaac a anfonodd ymaith Jacob, 
Fe Ace aacths | Deſopotamia at Laban fab 
Bethuet v Spꝛiad, bzawd Rebecca mam 
Jacob ac Eſau, a 
| 5s Pan welodd Eſau fendithio o Jſaac 
elo Aren. Jacob, à i anfonef i] Meſopotamia, tgym- 
. meryd iddo wꝛaig oddt yno, a goꝛchemyn 
3 tddo w2th ei kendithio, gan ddywedyd 3 na 
5 chymmer wꝛaig o ferched Canaan ; b 
. 7 Agwzando o Jacob ar et dad, ac ar ei 
fam, a'ttyned i Meſopotamta: 

8 AcEfau yn gweled mat dꝛwg oedd fer- 
ched Canaan png-olwg Jſaac ei dad: 

9 Pna Eſau a aeth at Jſmael, ac a gym⸗ 
daher, hwaer Nebatoth — iddo, 
c , 
at d [eraill.] . 


ir, Att, tua Haran. 
— as Ac à ddaeth ar damwain i fangre, ac 


a letteuodd yno tros nos, oblegit machludo 


'r haul : ac efe a gymmerth o gerric y lle 
A hwnnw, ac a oſſododd tan ei ben, aca gyſ- 
5 codd pn y fan honno, 
5 12 Ac eſe a ſreuddwydiodd, ac wele yſcal 


pn ſefyll ar v ddatar, a iphen vn cyꝛhaeddyd 
ir nefoedd : ac wele angylion Duw pn dꝛin⸗ 
go ac yn deſcyn ar hyd· ddt. i 
*Gen.35.1, I3 Ac* wele y2 Aralwydd vn ſekyll arnt, 
Genel43.5. acefe a dodd, myfi vw] Arglwydd 
Dduw Abꝛaham dy dad, a Duw v 
tir y2 wyt ti yn goꝛwedd arno, i ti v rhoddaf 
ef, ac i th had. 
benin ie. 14 Ath had ti fydd fel liwch y ddatar. a 
WW. thi a dozri allan ir gozllewin, actr dwyzein, 
tze a Er gogledd, ac rrdehau : a hol deulu- 
u dc 26.4 925 of ddaiar a kendithtr pnot ti, acyn dy 
1 — — >> 
pale brnnac vꝛ cath ddrgal diachern 
tr wlad hon: o herwydd ni th ada wat hyd 
oni wnelwyk y2 hyn a leferais wꝛthit. 

16 Ac Jacob a ddeffrodd ot gwic, ac a 
ddywedodd, diau fod y2 Arglwydd vn v lle 
4 hwn, ac nis gwpddwn 1, 

5 17 Ac ete a ołnodd. ac a ddywedodd, moꝛ 
4 ofnadwy w y lle hwn 7 nid [oes ] ymma 
onid ty t Pduw, ac dymma bozth y nefoedd, 
18 Ac Jacob a gyfododd yn fozeu, ac a 
gymmerth vy garrec a oſſodaſet eie tan ei ben. 
ac efe a i goſododd hi yn golofn,ac a dywall- 
todd ole w ar ei phen hi. | | 
19 Ac efe a alwodd henw y le hwnnw 
| Hynmay ve, þ Bethel, ond Luz fuaſet] henwy ddinas 


D Dduw, cyntaf, 
20 Pna yz addunodd Jacob adduned, gan 
ddywedyd, os Duw fydd gyd a mxũ, ge am 


UMI 


— 


22 Ar c vmma vi hon a oſſodais yn 
goon, a vod yn dy Dduw, ac 02 hyn oli a 
—_—y — gan ddegymmu mi ai degyn- 


— — 

1 lacob yn dytod at ffynnon Haran, 9 Yn ym- 
garedigo a Rahel. 13 Laban yn ei groeſſafu ef 
iw dy. 18 Iacob yn gwaacthuc ammod am Ra- 
hel, 23 Ei ſiommi ef 4 Leah. 28 Yatef yn 
priodi Rahel, ac yn gwafanacthu am dani hi 
faith mlynedd eraill. 32 Leah ya dwyn Reu- 
ben, 33 Simeon, 34 Leui, 35 A luda. br 

Jacob a gynmerthet ||daith, 18. 4 
HYAYSR aca aethi wlad meidion v dwy» 


75 rein. 
| 2 Ac ele a edꝛychodd ac wele 
bydew vn ymaes, ac wele dair 
dtadell o ddefaid yn gozwedd wztho: o her- 
wydd oꝛ pydew hwnnw yp dyfrhaent p dia- 
defloedd: a charrec faw? ¶ oedd ] ar eneu v 


10 Ac Jacob aeth allan o Beer-ſeba,ac a pydew 


3 Acyno y ceſclid pz holi ddiadelloedd, a 
hwy a dꝛeigient y garrec oddt ar eneu v pyd⸗ 
ew; ac a ddyfrhaent v pzaidd z yna y rhodd⸗ 
TS trachefn ar eneu ppydew pn ei 


4 A ddywedodd Jacob w:thynt, fy mro⸗ 
dy2,0 bale rl ydych ) chwi: a hwy a doywed⸗ 
aſant, o Haran yz vdym ni. 

5 Ac efe addywedodd wzthynt, a adwae- 
noch chwi Laban fab Nachoz 2 a hwy a 
ddy wedaſant, adwaenom. 

6 Pntef a ddywedodd w2thynt Hwy, a 
[0es] || [wpddiant iddo ef? a hwy a ddywe⸗ 1. L 
daſant, [oes] iwyddiant: ac wele Rahel ei 
ferch ef yn dyfod gyd ar defatid. 

7 Pna v dywedodd ef, wele etto y dydd y13 
| gynnar, nid[yw] bzydcaſgluy2 aniteiliaid: | l fer. 
dyfrhewch y pꝛaidd, ac ewch, [La] bugei⸗ 


8 A hwy a ddywedaſant, ni allwn ni, 
hydonichaſclery2 hollddiadelloedd,a thzeig: 


lo o honynt p oddi ar wyneb y 
dew, yna y dwfchawn v pꝛaidd. an 


9 Cra ꝑꝛ vdoedd ete etto yn llefaru w2th- 


nt, daeth Rahel hefyd gyd a r pꝛaidd oedd] 
eiddo ei thad, oblegit hi oedd pn bugeilio. 

10 A phan welodd Jacob Rahei terch La- 
ban bꝛawd ei fam, a phzaidd Laban bzawd 
ei fam, yna yp nefſaodd Jacob, ac a dꝛeiglodd 
y garrec oddi ar eneu y pydew. ac a ddwirha⸗ 
odd bꝛaidd Laban bꝛawd ei fam. 

11 Ac Jacob a guſſanodd Rahel, ac a 
dderchafodd ei lef, ac a wylodd. : 

12 A mynegodd Jacob i Rahel, mat 
bꝛawd ei thadoeddefe; ac mai mab Rebecca 
oedd ele: hithe a redodd, ac a fynegodd iw 


thãd. 
13 A phan glybu Laban || hanes Jacob [«. 5. . 


mab ei a eee ee 


Gwrage dd Iacob. 


Geneſis. 


—— 
— 


Bilha a Zilpha. 


el, ac a i cofleidiodd ef, ac a i cuſſanodd, ac a i 
dug ef iw dy : ac ele a fynegodd i Laban y2 
holl bethau hyn. 

14 A dywedodd Laban wztho ef, yn 
ddiau fy algwꝛn i am cnawd pdwyt ti; ac 
ele a dꝛigodd gyd ag et tis o ddyddiau. 

15 A Laban a ddywedodd wzth Jacob, at 
o herwydd mai fy mrawd wyt ti im gwaſa- 
— 2 rhad ? mynega i mi beth [fydd ] dy 
gayuog: 

16 Act Laban ( y2 oedd] dwy ſerched: 
henw pꝛ hynaf [ceddd] Lea, ac enw y2ztenan- 
gat Rahel. 3 

17 A llygaidLea [ oedd ] weiniaid: ond 
ay oedd deg [et] phzyd, a glan-deg pz 
olwg. 

18 A Jacob a hoffodd Rahel ac a ddywe- 
dodd, mi a th waſanaethat di ſaith miynedd 
am Rahel dy ferch ieuangat. 

19 A Laban a ddywedodd, gwell yw ei 
rhoddi hi i ti, na i rhoddi hi i we arall; aros 


grd ami. 


[H eb, Le. 


Hun ym, 
Gwelwch fab, 


20 Felly Jacob a waſanaethodd am Ra- 
hel ſaith miynedd: ac y2 oeddynt yn ei olwg 
ef fel pchpdic ddyddiau ; am fod yn hol gan⸗ 
ddo ete hi. 


21 A dywedodd Jacob wꝛth Laban, moes 


imi fyngwzaig, (canys cyflawnwyd fy ny- 
ddiau) fel pz elwyk atti hi. 

22 ALabanagaſcloddholl ddynion y fan 
honno, ac a wnaeth wledd. | 

23 Ondbuyny2 Hwy? , iddo gymmeryd 
Leaeiferch, a i dwyn hi attoef, ac yntef a 
aeth atti hi. 8 AL 

24 rf iddi Zilphah ei fozwyn, 
vn foꝛwyn i Lea ei ferch, i 

25 A bu, y boꝛeu wele Lea [oedd) hi: pna 
v ddywedodd ele with Laban, pa ham y 
gwnaetholt hyn i mi? onid am Rahel ith 
Wwaſanaethais? a pha ham im twyllaiſt: 

26 Adpwedodd Laban, ni wneir kelly vn 
ein gwlad ni, gan roddi p2 ieuangat᷑ o flaen 


2 hynaf, | | 
27 Cyflawna di wythnos hon, ac ni a ro⸗ 


dd wn i ti hon hefyd, am y gwaſanaeth a 


— gyd a mi etto ſaith mlynedd er⸗ 
aill. 


28 A Jacob a wnaeth kelly, ac a ayflaw- J 


nodd ei hwythnos ht: ac efe a roddodd Ra- 
hel ei ferch pn wꝛaig iddo. 

29 Laban hefyd a roddodd x Uahel ei 
ferch, Bilha ei fozwyn, yn fozwyn iddi hi. 

30 At ele aaeth heſyd at Rahel. ac a ho⸗ 
ffodd Rahel yn fwyna Lea, aca waſanae- 
thodd gyd ag el etto ſarth mlynedd eraill. 

31 Aphan welodd y2 Arglwydd mai cas 
oedd Lea, pnaefe a agoꝛodd ei chꝛoth hi: a 
Rahel (oedd] amhlantad wy. 

32 A Lea a feichiogodd, ac a eſcoꝛodd ar 
fab, ac aalwodd et enwef || Uuben, o her 
wydd hi a ddywedodd, diau edzych oꝛ Argl- 
wydd ar fyng-hyſtudd, canys yn awz fyng- 
w2a'myoliai, 8 

33 A ht a feichiogodd eilwatth, ac a eſco⸗ 
rodd ar fab. ac a ddywedodd, am glywed o: 
Argiwydd mai cas yd wyt j, am Hynny p 
rhoddodd ele imi hwnhefyd ;a hi alwodd ei 


enw ef || Simeon. 

34 Ahi a * dꝛacheln, ac a eſcoz- 
odd ar fab, ac a ddywedodd , kyngwz wei⸗ 
thian a n vn awꝛ withifi, canys plentais 
iddo dꝛi maͤb. Am hynnp y galwyd ei enw 
et L eli. . || Sef Glynw, 

35 Ahia keichiogodd dzachefn, ac a eſcoz- 
odd ar lab, ac a ddywedodd , weithian y 
woltannaf pꝛ Arglwydd: am hynnp y gal- 


wodd ei * en wer Juda: a hi a beidiodd a % , 


phlanta. 

PEN. XS, 

1 Rahel gan f6d yn ddigllon nad oedd ya planta, 
yn rhoddi Bilha ei llaw-forwya i Iacob. 5 Hi- 
thau ya dwyn Dan a Naphtali. 9 Leah yn 
rhoddi zilpah ei lla forwyn, yr hon a ymddug 
Gad ac Aſer. 14 Ruben yn cael mandragorau, 
am y thai y mac Leah yn prynu ei gwr gan Ra- 
hel. 17 Leah yn dwyn Iſacar, Zabulon a Di- 
na. 22 Rahel yn dwyn Ioſeph. 25 Iacob yn 
deiſyfu cael myned ymaith. 27 Laban yn ei 
attal ef ar gyfammod newydd. 37 Dyfais Ia- 
cob, trwy it hon yr ymgwaethogodd ef. 

AN welodd Rahel na phlanta⸗ 

ſei hitheu i Jacob. na Rahel a 

genfigennodd wꝛth ei chwaer, 

ac a ddy wedodd wzth Jacob, 

moes keibion i mi, acontde mi 

ſafyddaf] farw, 

2 Achynneuoddllid Jacob w2th Kahel, 


ac ele addywedodd:a'smyfi{ſy])ynlleDuw; 


y2 hwn a attaliodd ffrwyth y groth oddi 
wꝛthit ti! ä 

3 A dywedodd hitheu, wele fy llaw-foz- 
wynBlilya, dos i mewnatti hi, ahiablanta 


ar fyngliniaut, felſ y cafferplantiminneu . 4. 
helyd o honi hi. ag f ganthi 


4 A hi a roddes ei llaw-fozwyn Bilha 
iddo et yn wꝛaig. a Jacob aeth i me wn atti. 
70 = 2 a feichiogodd, ac a pmddug fab 

cob. 8 

6 A Rahel a ddywedodd, Duw am bar⸗ 
nodd i, ac a wꝛanda wodd hefyd ar ty llais. ac 
à roddodd i mi fab: am hynny hi a alwodd ei 
enwef Dan. : 

7 Defyd Bilhallaw-fozwyn Rahel a ſei⸗ 
chlogodd eil waith. acaymddiig p2 ailmab i 
ACO 0 
8 ARaheladdywedodd, ymdꝛechais ym⸗ 
d2echiadau || gozcheſtol am chwaer, 4 goꝛ⸗ 1 p. 
cylygals: a yi alwodd ei enw el Naph- 15/55 
tali. * 

9 Pan welodd Lea beidio o hon a phlan⸗ 
ta, hi a gymmerth ei lla wioꝛwyn Zilpha, ac 
à i rhoddes hi yn wꝛaig i Jacob. 5 

10 A Ztlphallaw-fozwyn Lea a ymdditg 
fab i Jacob. 

11 ALeaaddywedodd, y mae tyꝛta vn dy- 
fod: a hia alwodd ei enw ef Gad. 

12 A Filpha llaw-fozwyn Lea a ymdditg 
p2 ail mab i Jacob, 

13 A Lea a ddywedodd, y2 pdwyf pn dded⸗ 
wydd, o blegit merched a'm galwant yn 
dded wydd. a hi a alwodd etenw ef || Aſer. 
14 Ruben hefyda aeth pn nyddiau cynha⸗ 
iat gwenith, aca gatodd Fandzagozau vn v 
maes, ac a i dug ywynt at Lea ei fam — Lo 

| e 


\ 


Se, Parnw, 


[{ Sef, B2ged. 


I! Sef Clywed, 


{ Sef,dedwydd: 


+= > = 


th 


Jad. 


—Plane lacob, 


Pen. xxxi. Ar modd yr — 


a ddywedodd with Lea, dyzo atolwg 
dy fab, 


ac Lol rhai hynnp ] v bydd f nghyfiog. 
33 Am cpllawnderadeltolaethagrd: ami 


vn . 
— , Cpſced ganpenny gyd a thihe- 
no am Fandꝛagoꝛau dy fab, 

16 A Jacob addaeth02 maes yn v2 Yee, 
a Lea a acth allan iw __ aca 


e 
imi, o io 
—— im gw: * hi a al wodd ei en w 


1/4, Gr. ef | Jſacar 
- <_ „ Acaym- 


e 
e 
1 2 A Lea a ddywedodd, cynhyſcaeddodd 


DIE DTC 
vm Pp 9 r, 
neu goch ddu ym mhlith y defaid, lladzad{ a 
fydd ] hwnnw gyd a myfi. 
34 Adywedodd Laban , wele,onabyddei 
; ardldy air di. 
35 Acynydyddhwnnw y nailltuodd ele 
1 cylch frithion, a mawꝛ frithion,a'r 
holl eifr man krithion a mawz-frithion, yz 
3 hynollyz Coedd peth] gwyn arno, aphob 
coch-ddu ym mhlith y detaid, ac ai rhoddes 
tan law etfeibion ei hun. 
wer rale Jaco ac? ac Jacob a vzthd 3 
ac a bozthodd v 
1 wiail gleiſi 
37 o wiail gleiſi⸗ 
on o boplys, a chyll, a lawydd, ac a ddirif- 
clodd ynddynt ddiriſcliadau gwynion, gan 
ddatguddio y gwyn y2 hwn [ ydoedd] my 


Bun 2 fyngip2z adzig gwiail, 


a orga bfu ge 


17 Triefe. 
(38 27 Ac wedihynny hi aeſcozoddar ferch,ac 
1e a alwodd ei hen w hi Dina. 
22 4 Duo a gotiodd Rahel , a Puw a 


ithiodd di er pan ddaetchym i: 
I "hb . tllachg < gan hynnyx pa bꝛyd P darparat hetyd 


= RE 2d — pa beth a roddat iti: 
ac Jacob aactebodd , ni roddi i mi ddim, os 
gwneii miy pethhyn,bugetliar D 


38 Ac ele a oſododd y gwiail y rhai a ddi⸗ 
riſclaſe eie vn v cwttterydd , o fewn y caf- 
nau dytroedd, > wt deue v pꝛaidd i pled, ar 
C v cyfebzent pan ddelent hwy 


3 y rpratdd a glebealant wth ygiviatl, 


wrandawodd arni, ac a agozodd eichzoth hi. ar pzaidd a ddug rai cy a man- 

23 Ahia feichiogodd, ac a eſcozoddar fab, E — 
ac & ddywedodd Duw a dynnodd fyng- J Ac Jacob a ddidolodd yꝛ wyn, 8ca0fl- 
warthrudd ymaith, dodd wynebau v pzaidd, tuac at y cyich-fri- 
1%. beg. 84 Alnaarwodd ſexe] Joleph gan thton,ac at bob cochddu ym mhll pzaidd 
ddywedyd; y 1 Laban; ac a offododd ddiadellau iddo ei hun 

negim fv o'rnailltu , ac nid. gyd a phzaidd Laban v 

25 3 b goſododd hwynt. 
wedyd o Jacob. wzth 41 APhob[amfer] 3 cpfebze ydefaidcry- 
pzelwyt im bzo, aue gala faf, ͤ— lo ſlaen y pꝛaidd 
ny ewtterydd, br" ThE 
nn zug 1 
rhat ygwaſanaethais am danynt gyd a thi, vn wentaid, 
fel yz elweſymmaith, 50 — ti a wyddoſt — — oedd 
fyngwaſanaeth a wneuthum i ti 
27 ALabana ddy wedodd w2tho,os cefais — — _ 
namen dy olwg,[ age da pgwnu ir Ar- ef bꝛaidd amo2wy- 
glwydd fp mendithio i o th blegid ti. eiſion, a chamelod,acallpnnod, 
28 Pefyd ele a ddywedodd, dogna dy gyllog 
ä — PEN, XXXI. 

9 Pntefa ddywedodd wꝛtho, ti a wyddolt 1 Iacob ar ſorriant yn ymadel yn ddirgel. 19 
pa ddetw y gwaſanaethatsdy di; a pha fodd Rahel yn lladratta delwau ci thad. 22 La- 
p[bu] dy anifeiliaid ti gydamyfi. ban yn canlyn ar ei ol ef, 26 ac yn ach- 

30 O blegid ychydic [oedd3y2 hynydoedd P n rhac y cam. 34 Dyfais Rahel i gu- 
— Tz io r delwau, 30 lacob yn achwyb o 
1 e page it cynnyddodd: o herwydd pz Argl- a wydd Laban. 43 _—_— 


— ac Iacob ya Galecd. 
C can a ae en eiriau ay 


anthydedd 
2 . d La⸗ 


S attawef me⸗ 
3 nnen Jacob, 


chwel 


[4 #>. doe a 
ec had oc. 


Iacob yn ffo oddiwrth Laban. 


Geneſis. 


ALaban yn ei erlid et. £ 


Ii byched 


Gen. 21.19, 


Pala Aram 


[| Heb,Tera- 
thim, 


[[H eb.gelon 
La5an, 


dychwel i wlad dy dadau, ac at dy genedl ac 
mi a tyddat᷑ gyd a thi. 

4 Ac Jacob a anfonodd , — 
Hel, a Lea, ir maes, at ei bꝛatdd, 

5 Ac addy wedodd woꝛthynt, myfia welaf 
wyneb · pꝛyd eich tad chwi, nad yw fel cynt 
—_— a Duw fy nhaͤd a ku gyd 
am 


6 Achwi a wyddoch mai a'mholl allu y ha 


gwaſanaethats eich tad. 

7 Achtid am twyllodd i. aca newidiodd 
tynghyflog i ddeng-watth : ond nis dioddefs 
odd Duw iddo wneuthur i mi ddz 

8 Osfelhynydywedei: pman- thion a 
fydd — gyllog di. yna pꝛ hol bꝛaidd a heppili⸗ 
ent fantrithton : ond os fel hyn y dywedei p 
cyich-trithion a fydd dy log di, yna r holl 
bꝛaidd a heppilient [rat] cyl ton. 

9 Felly Puwadditg anifefliaſd eich tad 
chwt,ac a irhoddes i mi. 


19 Bu heiyd yn amſer cyfebzuo'z pꝛaidd, pn fol. 


dderchafu o honot fy llygaid, ac me wu bzeu- 
ddwyd y gwelais ac w [yzhx;ddod(pryat 
oedd yn llammu y pꝛaidd) yn gylch-frithion 
mn fan frithion,ac pn kawꝛ frithion. 

Ac angel Duw a ddywedodd wzthif 


acrlidiodd ar ei ol ef daith ſaith niwznod, 
ac — ddiweddodd. ef ym mynpdd Gilead. 
— addaeth at Laban v Spꝛiad 
nos me wn bꝛeuddwyd, acaddywedodd 

het cadw arnat , rhag yngen o honot 
We da,nadzwg. 
Pna Laban aoddiwedodd Jacob: ac 


Jacobaoſododd — mynpdd: La⸗ 


nhefyda 


mynydd Gilead, I 


26A %L a ddywedodd w b. 
1 Es 
carthion klebt 


merched,fel 
27 Ambabethy floaiſt yn ddirgel. ac ylle- 


draiteait || odds w2thi fi,ac ni fynegaifti mt, #44 


fel vꝛ — — dydi a lla wenydd, ac a 
u.a thympan ac a thelyn, 
28 Ac na adewaif! i mi gulann fy me. 


bion am merched 2 gwnaetholt y2 awzon 


Mae ar fy llaw i wneuthur i 
EE e 


mewn bzeuddwyd,Jacob;minne a attebais, pmay 


wele fi. 

— — w_ Arr. — 
yp lygaid,a gwel, yz holl hyꝛddod y pos 

pnt pn llammu y pꝛaidd pn gylch-frithion, 

vn fan trithion ac pu fawz-frithiouzs blegit 

— r-fa hyn oll y mae Laban yn et wneu⸗ 

thur i ti. 

13 My ii [pw] Duw Bethel, lle r en- 
neiniaiſt v —— , (a) lle r addunaiſt addu⸗ 
ned i mi:cylot bellach. dos allan o: wlad hon. 
denn i wlad dp genhedl dy hun. 

A Rahel a Lea a attebaſant ac a ddy- 
wevaſant wꝛtho; a ſoes] etto ini ran, neu 
etiteddiaeth yn nhy ein tad 2? 

15 Onid pn. eſtroneſau p cyfrifodd efe ny- 
ni? o blegit ete an gwerthodd; a chan dzeu- 


lio a dꝛeuliodd hefyd ein harian ni. 


16 Canys vꝛ holl olud yꝛ hwn addiigDuw 
oddi ar ein tad ni, nyni an plant at piau: 
ac pꝛ aw2 — vꝛ hyn oll a ddywedodd Duw 
wzthit, gwna 

17 Nna Jacob a gyfododd, ac a oſſododd ei 
feibion,a't wzagedd, ar gamelod. 

18 Acaddiigymmaith ei holl anifeiliaid, 
ai yollgyfoeth yꝛ hwnaenillaſe,[ſef] et ani⸗ 
ferliaid meddiannol, yrhat a enillaſet efe ym 
Weſopotamta,i fyned at Flaac ei dad, i wlad 
Canaan. 

19 Laban hefyda aethei i gneifio ei ddefaid: 
a ledzattaſei y ||delwau ( oedd ] gan 
ei 

20 Ac Jacob a aethymaith vn ſledꝛadaidd b 
geb wybod i Laban y Syꝛiad: canys ni fy» 
negodd iddo mai ſto ꝑꝛ oedd. 

21 Fell y ffodd ete a'r hyn oll oedd] gan» dau. 
ddo, ac a gyłododd ac a aeth tros pz afon, ac a 
gyfeiriodd [at] fynydd Gilead. 

22 A mpnegwyd i Laban ar yp trydydd ac 
dydd,ffor o Jacob. 

23 Ac ele a gymerth ei frodyꝛ gyd ag el, ac 


31 Fi . attebodd ac a ddywedodd 
wzth Laban, am ofniohonof: o blegit dy⸗ 
wedais, rhac dwyn o honot dy ferched odds 
ne e eren wen 

32 , 
challed ger bzon ein bzodyz mynn 


Wynt. 
$3 AL a = i mewn i babell Ja- 
vio as ao ae ee? 
aeth allan o babell Lea, ac v daeth | babeit 


Rahel. 
34 A Rahel a gymeraſei y del wau, ac ai 


goſodaſe hwynt vn oller y camel. ac a eiſtedds 1 4 


aſas arnynt; a Labau a ſchwiltodd yz holl *** 
babell ac nis cafodd, 

35 Ahia ddywedodd wath ei thad,na ddi- 
gied fp — 2 — nas gallaf gylodt ger 
gwꝛagedd al ddigwy* 


v — 

36 A Jacob a ddigiodd , aca roes ſenn i 
14 a attebodd ac a ddywedodd 
w2th Laban, pa beth (yw] fy-nghamwedd 
— n pw] ty mhechod, gan erlid o ho- 


45 CIC Hholl ddodzefni,pa n. 4e 


— gefailt o — dy 1 88. 
ma mrody2 
I Ten rhyngom nt ein 


_ = 
mae eue n le v gokynnit 


UMI 


l——— 


n 


Pen. xxxii. 


> 7 

3) 

1 

4 

9 x 3dyſtivlacth, 
6 

a 

. 

17 

1 

3 1 8 18. 


2 S./, Di- 
A 


ll neu, ladded4, 


Ammod Laban al acob. 


hynny:y2 hyn a ledꝛateid y dydd,a'rhyn ale- 
dꝛateid y nos. ; | 

40 Bümp dydd, y giwzeg am treultodd, 
A 1 58: a m cwſc a giliodd oddiwzth 

ald. 

41 Felly v büm i vgain mhlynedd yn dy 
dy di; pedair blynedd ar ddec y gwaſanae- 
thats di am dy ddwy kerched, a chwe bly⸗ 
nedd am dy bzaidd,a thi a newidialt fyng- 
hyflog ddtco weithiau. a 

42 Ont buaſe ſ fod] Duw fynhaid, Du w 
Abꝛaham, ac arſwyd Jſaac gyd ami, diau 
x2 aw: hony gollyngaltt fi ymaith yn wag- 
law: Duw a welodd fyng-hyſtydd a lla- 
— nwylaw, ac a th geryddodd (di] ne⸗ 
thWP2, 

43 ALaban a attebodd, ac a ddy wedodd 


w2th Jacob, y merched [ hyn ydynt] ty mer- 
ched i, ar meibion [hyn ynt] ty mebion i, ar 


pzaidd[yw] fy mhꝛaidd i: ar hyn oll a welt, hy 


eiddo fiyw: a heddyw pa beth a wnat im 
merchedhyn, ac iw meibion hwynt , y rhat 
aeſcozaſant 7 

44 Tyedganhynny yn aw? , gwnawn 
gyfammod mi athi, abydded pn deſtiolaeth 
rhyngoki a thitheu. - 

45 A Jacob a gymmerth garrec ac at co- 
dodd hi vn golotn. . 

4s Yefyd Jacob a ddywedodd wth ei f20- 
dyꝛ, ceſclwch gerric: ahwy a gymmeraſant 
gerric,ac a wnaethant garnedd, ac a twytta⸗ 
ſant yno ar p garnedd. 


1 Sc, 47 A Labanat galwodd hi Jegar-Sa⸗ 


hadutha: ac Jacob ai galwodd hi Galeed. 
48 A Laban a ddywedodd, y garnedd 

hon ſydd dyſtrhyngofi a thithe heddyw : am 

— p galwodd [ Jacob] ei henw hi Ga- 


eed, 

49 A Miſpah: o blegit ele a ddywedodd, 
gwilied yꝛ Arglwydd rhyngol a thithe, pan 
tom ni bob vn o olwg ei gilydd. 

50 Os goꝛthꝛymmi di ty merched, neu os 
cymmeri wꝛagedd heb law fy merched i: nid 
[ves neb] gyd a ni, edꝛych. Duw [ſydd) dyſt 
rhyngoli a thithe. 

5: Dywedodd Laban Hefyd with Ja- 
cob, wele y garnedd hon, ac wele y golotn 
hon a oſodais rhyngol a thi. 

52 Tyſt[afydd]y garnedd hon, a thyſt [a 
fydd]y golofn,na ddeuafitros y garnedd hon 
attat ti, ac na ddot dithe tres y garnedd hon, 
ni rgolofn hon attafi,er niwed. 

53 Duw Abzaham,aDuw Nacho afar- 
norhyngom nt, Duw eu tadau hwynt, Ac 
Jacob a dyngodd i ofn ei dad Jſaac. 

54 Yefyd Jacob a ||aberthodd aberth yn 
p mynydd, ac a alwodd ar ei frodyꝛ i fwytta 
bara, a hwy a fwyttaſant tara, ac a dziga- 
ſant tros nos yn y mynydd, 

55 ALaban agyfododd yn fozeu,ac a gu⸗ 
ſanodd et feibion a't ferched,ac a i benditht- 
odd hwynt : felly Laban a aeth ymmaith,ac 
a ddych welodd i w fro ei hun. 


nn 
1 Gwcledigacth Iacob yn Mahanaim. 3 Eu gen- 
nadwriacth at Eſau, 6 Nac ef yn ofni dytodi. 


lacob yn anrhegu Eſau. 


ad Eſau, 9 yn gweddio am ymwared, 13 Ya 


anfon aurheg i t:ſau, 24 Yn ymdrech ag An- 
gel ya Peniel, lle y gelwit ef Iſracl. 31 Mac 
efe yn clo ffi. 


Jacob a gerddsdd i w daith 
2 rvntet: ac angylion Puw a gy- 

kartu ag et. | 

2 Ac Jacob a ddywedodd 

— pan welodd hwynt, dymma 

werſſyll Duw. ac a alwodd henw y lle hwn- 

nw || Mahanaim. 


3 Ac Jacob a anfonodd gennaday 9's 9“ 
flaenat ei frawd Eſau,iwlad Seirſi] wlad | fn. 


Edom. | 

4 Ac a orchympnnodd iddynt gan ddpwe⸗ 
dyd; fel hyn y dywedwch wꝛth fy arglwydd 
Eſau, fel hn v dywed dy was di Jacob : gyd 
a Laban y2 ymdeithiais, ac y trigais hyd yn 
n. 

5 Acy mae i mi eidionnau, ac aſſynnod, 
detaid a gweilion, amozwynion: ac anton a 
wnaethum i fynegt im harglwydd, i gael 
ſtatr pn dy olwg. 

Ar cennadaua ddychwelaſant at Ja- 
cob gan ddywedyd, daethom at dy frawd E- 
ſau, ac v mae efe yn dytod ith gytarfod ti, a 
phedwar cant o wy2 gyd ag et. 

7 Pna Jacob a ofnoddypn fawꝛ, a chyfyng 
oedd arna w, ac efe a rannodd y bobl [oedd] 
gydagef, a r defaid,a'r eidionnau, ar came- 
lod, vn ddwy fintal, 

8 Ac a ddywedodd, os daw Eſau at y 
naill fintai, a tharo honno na ſintai arall 
a fydd diangol. 

9 Adywedodd Jacob, oDduw fy-nhad 
Abzaham, a Puw fy-nhad Jſaac, 0 Argl- 


wydd, yz hwn a ddywedaiſt withit, dychweln . 


th wlad, ac at dy genhedl, ac mi a wnaf 
ddatont1 ti: 


10 Ni ryglyddais y lleiat o th holl dꝛugar · 144. 2:4 27 
eddau di, nac oꝛ holl wirionedd a wnaethoſt 3 


a'th was : o blegit am ſton y daethym tros 
p2 Jozddonen hon, ond yn aw? p2 pdwyf yn 
ddwy fintal. 

11 Achubfiatolwgolaw fy mrawd o law 
Eſau; o blegit y2 ydwyfi pn ei ofni et, rhac 


dykodohonaw am taro,[ a'r ] fam || gyda'r 4 -; 


plant. 5 

12 A thy dia ddywedaiſt. gwnaf ddaiom i 
ti vn ddiau; a th had ti a wnãt iel tyſod y moz, 
pz hwn oamlderni ellir ei rifo. 

13 Ac pno y lleteuodd ——— 
ac oꝛ hyn a ddaeth i w law et y cymmerth e- 
fe anrheg iw frawd lau: 

14 Pau cant o eiir, ac vgain o ſychod, deu 
canto ddefaid, ac vgain o hyꝛddod: 

15 Dit ar hugain o gamelod blithion ai 
llydnod, deugain o warthec a dec o deirw, 
vgain o allynnod,a dec o ebolion. 

16 Ac ele a roddes vn llaw et weiſion, bob 
— ac a ddpwedodd w2th ei wet- 
— ; — 1 goſod weh en⸗ 

ny ai 5 

17 Ac tie a vnnodd ir blaenaf, 

—— —— he Lees dd 
E 2 [P per⸗ 


— 


| Jacob yn ymdrech Tr angel. Genefla, 


Iacob ac Eſau yn cyfarſol. 


v perthyni] di? ac i ba le r ei? ac eiddo pwy 
[ yW])y rhathyn oth ſlaen di? 

18 Pna v dywedi, eiddo dy was Jacob: 
anrheg yw, wedi ei hanfon im harglwydd 
Eſau: ac wele yntekhHefyd ar ein hoͤln i. 

19 Felly v goꝛchymynnodd helyd i r atl,acir 
trydydd, ac ir rhai oll oedd yncanlyny gy2- 
roedd, gan ddywedyd; yn y modd Hwn p dy- 
wedwch wzth Eſau,pan gaffoch afael arno. 

20 A dywedwch hetyd, wele dy was Jacob 
ar ein hol ni:o blegit (ebef) bodlonat ei wy⸗ 
nebef a'r anrheg [\pdd]ynmynedo'm blaen: 
ac wedi hynny edꝛychal vn ei wyneb et, onid 
antur efe a dderbyn fy wyneb inneu. 

21 Fellp p2 antheg a aeth troſodd o i flaen 
gwerlirl. a ſetteuodd p noſon honno vn v 

P 

22 Ac ele a gytododd y noſon honno , ac a 
gymmerth ei ddwy wzagedd, a i ddwy law- 
— -—gh vn maͤb ar ddec,ac a aeth tros ryd 

abboc, 

23 Ac ai cymmerth hwynt , ac ai trof- 
glwyddodd trwy'r afon: felip ele a dꝛoſglwy⸗ 
ddodd y2hyn [oedd) ganddo. 

24 Ac Jacob a adawyd et hunan ; yna y2 
ymdzechodd giv? ag ef, nes codi r waw?. 

25 Aphan welodd na byddei dꝛech nag ef, 
ele a gyſtyꝛddodd a chyſwllt eifozddwpd ef, fel 
y llaeſſodd cyſſwllt moꝛddwyd Jacob, w2th 
pmd2ech o honaw ag ef. 

26 Ar l Angel ja ddywedodd, gollwng fi 
ymmaith,o blegit y wa wꝛ a gykododd: yntef 
a attebodd, * m'th ollyngaf oni m bendithi. 

27 Pefyd ele a ddywedodd wꝛtho, bethſ vw. 
dy hen w: ac ele a attebodd, Jacob. 

28 Pntefa ddywedodd,*mwyachnielwir 

dy henw di Jacob, ond Jſrael: oblegit cefaiff 
nerth gyda Duw feltywyſog, a chyda dyni⸗ 
on, ac a oꝛchłygaiſt. 
29 A Jacob a pmokynnodd, ac a ddywed⸗ 
odd, mynega attolwg dy hen w:ac yntek a at- 
tebodd, i ba beth y golynni hyn am ip henw i: 
ac vno ele a i bendithiodd ef. 

39 At Jacob a alwodd hen w y fan peni⸗ 
el: oblegit gwelais Dduw wyneb yn wy- 
neb, a diangodd fy enioes. 


31 Arhaul a gytodaſei arno felyz oeddyn S 


. — tros Penuel, ac vꝛ { oedd j ete n gloff 
oi gluͤn. i 

32 Am hynny plant Jſrael ni fwytant p 
gewyn a giliodd, yz hwn ( ſydd jo fewn cyll⸗ 
wilt v moꝛddwyd hyd y dydd hwn: o blegid 
cyffw2dd a chyllwlit y mozddwyd,ar v gew⸗ 
vna giliodd. 


P E N. X XXIII. 

1 Catedigrwydd lacob ag Eſau wrth gyfatfod. i 
Iacob ya dyfod i Succoth, 18 yn prynu maes 
yn Salem, ac yn adailadu allor a't henw El- 
Eloke - Iſrael, 

SC Jacob a dderchafodd et ly- 

NY AVE] gaid.acaedzychodd.ac weleE- 

(au pn dytod a war cant 
lo wpzgrd ag ef: ac ete a ran- 

53 >| noddy plant at Lea, ac at Ra⸗ 
hel ac at v ddwy la wioꝛwyn. 

2 Ac vm mlaen v goſododd ele y ddwy 


hwynt-hwyat plant, ac a 


chem, am gan] darn o arian. 


law-fozwyn,a't plant hwy: aLea,a'iphlant 
hitheu yn ol Cy rhat hynny:] a Babel a Jo 
A” — geradodd oi blaenhwyn 

3 Acpntet a enhwynt,ac 
aymoſtyngodd i law ſeithwaith,oni ddaeth 


4 AcEſauaredoddiwayfarfod ef, ac ai 


cofleidiodd et. ac a ſpꝛthiodd ar ei wddfef, ac 
a i cuflanodd ef:a hwy a wylaſant., 

5 Acete a dderchatodd ei lygaidãc a gantu 
y gw2agedd, a rplant, ac a ddywedodd,pwy 
vw y thai hyn gennyt ti? yntefa ddywedodd 
v plant a roddes Duw oi ris ith was di. 

6 Pna p llaw-fozwynion a neſlaſant ; 


ſant. 

7 ALeaaneſſaodda'i phlanthitheu,aca 
ymgrymmalſant ; ac wedt hynny p neſſaodd 
Joleph a Rahel,ac a ymgrpmmaſant. 

8 Acetfe addywedodd, pa beth vw ] gen- 
nyty2holl fintat accw agyfarfiimi 2 pntefa 
ddywedodd \ anfonars hwynt] i gael ffafoz 
yngolwg fy Arglwydd. 

9 AcEſaua ddywedodd, y mae gennifi 
— mꝛawd:bydded i ti yz hyn [ ſpdd ] 


genny 

10 Ac Jacob a ddywedodd, nage attolwg: 
os cetais vn awꝛ ffatoz yndpolwg; cymmer 
fy anrheg o milawi:canysamhynny y gwe⸗ 
lais dy wyneb. fel pe gwelſwn wyneb uw. 
a thi pn fodlon i mi. 

11 Cymmer attolwg fy mendith , y2 


hon a ddycpwpyd i ti; o blegit Puw a iu 


raſlon i mi, ac am fod nennifi bob : 
_ a fu daer arno , - pntef a 4k 
12 Acaddywedoddcychwynnwnacaw 
amiaafo'th flaen di. "ay 2 
RR eee —ů — 
wp p 2aidd 
arqwarth: | biehiongda mes: 6 
odpn rx 
wnayzhollbzaidd. ow 2 


20 Ac aollododd pno allo, ac a i henwodd 


Hel elohe Jfrael. 


a mpft: 08 gyꝛrir 10 
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Sichem yn treiſio Dina. 


a. 


— lt as. — 2 


Pen. xxxiiij. xxxv. Lladd y Sichemiaid. 


— —— 


PEN. XXXIIII. 

1 Sichem ya treiſio Dina. 4 Tn ei gofyn hi yn 
briod. 13 Meibion Iacob yn cynnyg ir Siche- 
miaid ammod yr Enwaediad. 20 Hemor a 
Sichem yn eiriol atnynt am ei dderbyn. 25 
Meibion Iacob ar y fantais honno yn ei lladd 

bhwynt, 27 ac yn yſpeilio eu dinas, 30 lacob 

yn ceryddu Simeon a Leui. 

Dina merch Lea, yz hon a yni⸗ 

d hi i Jacob, a aeth allan 


. 
wr ee 


ai merched y wlad. 
1 2 A Sichem mab Demoz 
Pefiad ty wylog v wlad. at 
hi, ac a i cymmerth hi, aca oꝛweddodd gyd a 
1. l dau; hi, ac Ai li treifiodd. 
214 3 Atenaidet a lnodd with Dina ferch 


Ae ene 
we a 

4 Sichemhefydalefarodd wzth Hemoꝛ 
ei ded. 3 hon 

n 
, A Jacob a glybu (i Sichem] halogi 
Pinaei (a'ifeibion efoeddgyda't anifes- 
liaid efyny - + -——— ___ a ſon 

d omi ddaethan adzet 
yet Aon — a aeth allan at 

acob , i ymddiddan 
I A meibion Jacob a ddaethant o: maes, 
wedicipwedo honynt, ar gwyz a 1—— 
ſant, a digiaſant vn ddirfaw?, o blegit gw- 
neuthurſo Sichem] ffolfneb yn Iſrael, gan 
o2wedd gyda merch Jacob ; canys ni ddyle- 
flidgwneuthur felly. 

8 A Hemoꝛ a ymddiddanodda hwynt gan 
ddpwedyd,glynu a wnaeth enaid Sichem fy 
mib i wꝛth eich merch chwi: rhodd weh hi 
attolwgyn wꝛaig iddo ert. 

9 Ac vmgytathꝛechweh i ni, rhoddwch 
eich merched chwi i ni, achymmerwch ein 
merched ni ichwithau. i 

10 A chwi a gewch bꝛellwylio gyd a ni. ar 
wlad fydd o ch blaen chwi: trigwch a nege- 
ſeuwch pnddt, acheiſiwch feddtannau pnddi. 

11 Sichem hefyd a ddywedodd w2th ei 
thad hi, ac w2th et bzody2,cafwyf flatoꝛ yn 
— golwg „at hyn addpwedoch w2thit a 
r 


12 Goſodwch arnaf fi ddirfaw2 gynhy- 
ſcaeth,arhodd, ac mi aroddaf fel y dy wedoch 
wꝛthit: rhoddwch chwithauy llangces i mi 
FR wꝛaig. ä | 

13 A meibion Jacob aattebaſant Sichem, 
a Hemoꝛ ei dad ef yn dwyllodꝛus. ac addywes 
daſant, o herwydd iddo ef halogt Dina eu 
chwaer hwynt. 

14 Acaddywedaſant wꝛthynt, ni allwn 
wneuthur y peth hyn, gan roddi ein chwaer 
— dien waededic;o blegit gwarthꝛuddſ yw 

ny ini. | 

15 Ondynhyn v cytunwn a chwi. os by⸗ 
rpms fel nyni, gan enwaedu pob gwzyw 
ichwi. 


16 Pna y rhodd wn ein merched ni i chwi ac 
v cymmerwn eich merched chwithau i nin⸗ 
nau, ac ni a gyd-trigwnaͤ chwi, ac ma kydd⸗ 
wn vn vn bobl, 


17 Ond oni wꝛande weh arnom ni i ch en⸗ 
waedu, yna v cymmerwn ein merch, ac a 
awn ymmaith, 

18 Ai geiriau hwynt oedd dda 

5 ac yngolwg Sichem mib 
19 Ac nid oedodd y lange wnaethur y 
peth,o blegit ete a roddaſe ſerch ac ferch Ja⸗ 
_— 2 dedd ele pn anrhydedduſach nd holl 


da 
20 A Hema a Sichem ei lab el a aethant 
i boꝛth eu dinas, ac a letaraſant wrth eu di⸗ 
"1 P gun ben jendecholſont] hwy 

21 2 hen ent grd 
a ni, trigant hwythau pn y wlad, agwnant 
eu negeſau[ynddi:] ar wlad, wele , ſp ddi- 
gon ehang iddynt hwy : cymmerwneu mer- 
ched hwynt i ni yn wzagedd, arhoddwn ein 
merched ninnau iddynt hwy. 

22 Ond yn hyn y eytuna p dynion a ni, f 
dꝛigo gyd ant, ar tod yn vn bobl, os enwae⸗ 
dir pob gweyw i ni, kel y maent hwy pn en⸗ 
1 En hanifeſlaid hwynt, al cyſoeth 

23 Eu} wynt, at cy 
hwynt, a i holl yſcrubliaidhwynt , onid ei⸗ 
ddo ni [fyddant) hwy? pn vnic cytunwn aͤ 
hwynt a hwy a dꝛigant gyda ni. . 

24 At ar Hemoꝛ ac ar Sichem ei fab el,. 
gwꝛanda wodd pawb ar a oedd yn dyfod all⸗ 
ano boꝛth ei ddinas et: ac enwaedwyd pob 
gw2yw,[ſct]y rhai oll oedd yndyfod allan o 
bozth ei ddinas ef, 

25 A by ar v trydydd dydd pan oeddynt 
hwy yn ddolurus, gymmeryd o ddau o fei- 
bion Jacob, Simeon, a Lefi, bꝛodyꝛ Dina, 
bob vnet gleddyf, a dyfod ary ddinas ynhy- 
derus, a lladd pob gwzyw. 

26 Uladdaſant netyd Yemoz a Sichem 
el fib, min y cleddyt: achymmeraſant Di⸗ 
na o dy Sichem. ac aethant allan. 

27 Weibion Jacob a ddaethant ar p lla⸗ 
ddedigion, ac a yſpeiltaſant yddinas,am ha- 
logi o honynt eu chwaer hwynt. 

28 Cymmeraſant eu defaid hwynt, al 
gwarthec, ai haſſpnnod hwynt, ar hyn 
[oedd ] yn y ddinas, ar hen C oedd ] yn x 


maes. 

29 Athollgyfoethhwynt, a i holl rai by- 
chain, a i gwragedd a gaethgludaſant hwy, 
acyſpeiliaſant vr hyn oll L oedd] yn y tai. 

39 A Jacob a ddywedodd with Simeon. 
a Lefi,trallodaſoch fi gan beri i mi fod vn fli- 
aidd gan bzeſſwylwy: y wlad. gan y Canaa- 
neaid, ar Phereztaid, a minneu yn ychydic 
onifer:a hwy a pmgalſclant vn fy erbyn, a 
ry felly Lb 25 mi am A 

31 pryau aa al megis 
tainy gwnai ele ein chwaer ni: 

PE N. XXXV. 

1 Duw yn anfon Iacob i Bethel: 2 mae ef yn 
glanhau ei dy o ddelwau. 6 Yn adailadu al- 
lor yn Bethel. 8 Debora yn marw yn Alhon 
bachuth. 9 Duw yn bendithio Iacob yn Beth · 
el. 16 Rahel wrth eſcor ar Beniamin ya marw 
ar y ffordd i dar. 22 Ruben yn gorwedd gyda 
Bilha. 23 Meibion Jacob, 27 Iacob yo dy- 
fod at Iſaaci Hebron, 28 Oedran, marwo 
cth a chladdedigacth Iſaac. 

C3 A Duw 


wg 


88 838 1 
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Geneſis. 


— . 


ac Haac. 


Pen. 27. 43. 


Pen. 28. 19. 
i ef Duw 
Bethel 


[1 ſef, Derwen 
wylofain. 


ada Aram 


Pen. 32. 28. 


2. yebydig 
Ferdd. 


Mar wolaeth Rahel, 


ddywedodd wich Ja⸗ 

cob, cytod, eſcyn t Bethel, a 
E thzig. yno, a gwna vno allo? 1 
\\& PduUW , pz hwn a ymddango- 
ſodd i ti, *panffoaito wydd E- 


P 
4 A 
* 
L 


- 


ac wꝛth y rhaioll[oedd] gyd ag ef, bwziwchy 
pmmaſth v duwtau dieithz ſydd yn eich 
1 _— ac ymlanhewch, a newidiwch 
Lic 5 : 

3 Achyfodwn, aceſcynnwn i Bethel. ac 

vno v gwnat alloꝛ i Pduw y2zhwn am gw- 
randa wodd yn odd fynghytyngder, aca fu 
gyd a myũ pn y ſtoꝛdd a gerddais. 
4 A hwy a roddaſant at Jacob vꝛ holl 
dduwtau diefthz v rhat (oedd ] yn eu lla w 
hwynt, a r cluft-dlyſau l oedd jyn eu cluſttau: 
ac Jacob at cuddiodd hwynt tan y dder wen 
[oedd) yn ymmyl Sichem. 

5 Ahwyagychwunaſant: ac oĩn Duw 
[oedd] ar y dinaſoedd, y rhai ſoedd j oi ham⸗ 
9 35 8 „ac nid erlidialant ar ol meibi⸗ 
on Jacob. 

6 Ac Jacob a ddaeth i Luz yngwlad Ca- 
naan, hon [yw] Bethel, efe a r holl bobl v 
rhai[oedd] gyd ag ef: 

7 Aca adailadodd yno alloz, ac a hen- 
wodd y *lle||Eb-bethel, blegityno y2 ymddan- 
— iddo ef, pan ficeſet ete o wydd 
el | 

' 8 Amarw a wnaeth Deboꝛa mammaeth 
Rebecca, a hi a gladdwyd iflaw Bethel dan 
dderwen: a galwyd henw yonno || Alyon-bas 
c 


huth. | 

9 Yefyd Duw a ymddangoſodd eil waith 
i Jacob pan ddaeth ete o Meſopotamia ac 
ai bendithiodd ek. 5 

10 ADuw a ddywedodd wꝛtho. dy henw 
di [pw] Jacob, ni elwir dy henw di Jacob 
mwy, onid Ffraela fydd dy henw di: ac ele a 
alwodd ei enw el Jſrael. 

11 Yefyd Duw a ddywedodd w2tho,myfi 
[yw]Duw holl alluog:cynnydda,ac amlhya : 
cenedl achynnilleidfa cenhedloedd a fyddo 
honot ti, a bꝛenhinoedd a ddaw allan o th 
Iwynau di, 95 

12 Ar wlad yꝛ hon a roddais i Abzaham, 
ac i Jſaac, a roddat᷑ t ti, ac ith had ar dy ol 
dtp ryoddaf y wlad. 

13 A Duw a eſcynnodd oddt withaw et yny 
kan lle y lletaraſei ete wꝛtho. 

14 Ac Jacob a oſododd golofn yn y ſan lle 
r ymddiddanalet ele ag et, [ſef]colotn faen: 

ac ele a dywalltodd arni ddiod offrwm, ac a 
dywalltodd ole w arni. | 

15 A Jacob a alwodd henw p kan lle r ym⸗ 
ddiddanodd Duw ag ef; Bethel. 

16 Ahwy a aethant ymmaith o Bethel:ac 
p2 oeddetto || megis milltir o dir i ddyfod i E⸗ 
ph:ath : pno r eſcozodd Rahel, a bu galed 
[arnt] w2th eſcoz, 

17 Adarfupanoeddgaled arni] w2th et⸗ 
coꝛ, ir fd wꝛaig ddywedyd wꝛthi hi, nac ol⸗ 
na; o ble ma hefyd i ti fab. 


18 Darfi held w2th ymadel ot henaid 1 


(oblegit marw a wnaeth hi) iddi alw ei e⸗ 


lau dy trawd. 
2 na Jacob a ddywedodd with ei deulu, dy 
11 Yna Ifraela de aca ledodd ei Tur Eder, 


4 


I Ben-iamin, 


nw ef Benont: ond ef dad at henwodd ef ; 5. 
Ufe*.mab 9 dde. 


19 A Rahel a fu farw. acagladdwyd pn y 6». 
Bethlehem 


ſtoꝛdd i Ephꝛath; hon ( yw ' 
20 Ac Jacob a ofododd golofn ar ei bedd 
hi: 8 colofn bedd Rahel hyd he⸗ 


babell o tuhwnt i Migdal eder. . 
22 Aphan ydoedd Flrael yn trigs pn y w- 
lad Reuben a aeth ac a oꝛwe⸗ 


honno, yna- 

ddodd * pd Tens end 
chiybu-/J\rael[hynny: ion Ja- 

cob been ee 1 


Lea, Ruben cyntafanedic 


23 
Jacob, a Simeon, a Lei, a Juda, ac Fſacar, 
a Fabulon, | 2 


25 Amecbion —— 
Dan, a Nephthals. _ +: 
26 Ametbion-Zilpha llaw-fozxwyn Lea; 
Gad, ac Aſer. Dymma feibion Jacob prhai 
aanw — 7 7 ISP 
27 a ddaeth at Jlaac 
Mamre i gaer Arba, hon[pw]Yebton, lle r 

rye — Flaac, 
2 u 'Jfaac[oedd] gan-mlynedd a 
phed war vgain mipnedd. i 2 


29 Ac Ilaac a dꝛengodd, ac afufarw,* ac vent. 


a gaſciwyd at ei bobli, vn hen, ac vn gyflawn 
—— a't feibion Eſau ac Jacod a i cla 


PEN. XXXVI. 

1 Tair gwragedd Eſau. 6 Ei ſymudiad ef i fynydd 
Seir. 9 Ei feibion. 15 Y Dugiaid a ddaethant 
oi feibion ef. 20 Meibion 4 dugiaid Seir. 24 
Ana yn cael mulod, 31 Brenhinoedd Edom, 
40 Y Dugiaid a ddaethant o Efau. 


> FE} 
C cfeyw Edom. 


1 Eſauagymmerth ei wꝛa⸗ 
W erh Clone Vechta, 45 . 
( P2 » UC A⸗ 
holibama merch Ana, merch Zibeon pz Ye- 


ſiad: 

3 Balſemath helyd merch Jſmael, chwa⸗ 
er Nebaioth. 

4 Ac* Adaa pmddug Elip 
Baſemath a eſcorodd ar Reu 

5 Aholibama hetyd a eſcozodd ar Jeus, 
a Jalam, a Choꝛah: dymma feibion Eſau, 
v rhai a anwyd do yngwlad Canaan, 

6 AcCſauagymmerodd ei wzagedd , ai 
keibion, aiterchyed, a holl ddynton ei dy, a i a- 
nifeiliaid, a i holl yſcrubliaid. a i holl ayfoeth 
à gaſglaſei ete vngwlad Canaan, aca aethy 
ymmatth ir wlad o wydd ei frawd Jacob. 

7 O blegit eu cyfoeth hwynt oedd fwy 
nag v gellynt gyd trigs: ac nis gallei gwlad 
Ld, a, eu cynnwys hwynt gan eu ha⸗ 


10 Pymma hen wau metbion — r Con i. 3f 


a Brlha-gozdderchwzaig ei dad, Yo. 45. 5. 


i Eſau: a 1.Cron. 1.35 


Ig I 
P * vey TOS 5 5 v4 
r 


p 2 - , ö 5 
2 * * F 
A — * 
* — 


Breuddwydion loſeph, 


Cton. L. 38. 


1 


phas mab Eſau, ac aeſcozodd Ameiec i Eli⸗ 
feibion Ada Eſau. 


mg neg , merch Jibeon gwzaig 
8 Sha. Can, Jens, 1 
02a 
4 — — dumece t 


bion Elip 
man, du we Omar, du we Jepho, duwc Ce- 


naz. 

. 16 PuwcCozah, duwcGatam, duwec A- 
melec : dymma y duͤgiaid o 2 yug- 
wlad Edom: dymma teibion Ada. 

17 Ac dynma feibion Reuel mab Eſau, 
duwc Nahath, du we Serah, duwc Sam- 
ma, duwe Mina: dymma r dugiaid o Re- 
math — : dymma keibion Bales 
18 Dymma helpd feibion Aholtbama 
raigCſau.duwc Jeus, duwc Jalam,di 
Cozah : dymma r — o Aholibama 


mer Ana 
= 
ac eu 

— Pogtad, = 


alen une wiad Lotan, a Dobal, a Zt- 


21 A — 
dun net medion Detr yng- wlad E- 


= 22 A meibion 1 otan oedd Hoꝛi, a Hemam: 
a chwaer Lotan [oedd] Timna. 
23 Ac dymma feibion Dobal ; Alkan, a 
Manahath, ac Ebal. Sepho, ac Onam. 

24 At dymma feibion Zibeon: Ata, ac A- 
na: hwn yw Ana a gatodd y mulod vn y2 


2 w2th bozthi aſynnod Zibeon 


25 Ac dymma keibion Ana: Diſon, ac A. 


holibama merch Ana. 
26 Dymma hetyd feibionDiſon;Yemdan, 
ac — Ithꝛan, a Cheran. 
7 Dymma tetbion Eſer, Bilhan, a Dag- 
fan acAcan. 
28 Dymma feibion Diſan ; Us, ac A- 


ran, 
29 Dymma ddugiaid yꝛ Hoꝛiaid Duwe 


— „ duwc Sobal, du we Zibeon, du we 


30 arenen e, nahe 
Dymma dduglaid y2 pm-mylith eu 
dugiatd yngwlad Detr 


32 "32 TBA mab Beax 6 deymaſdyn © 
dom: ahenw etddinas Dinhabah 
33 ABelaatufarw; — — wr Derah 


d Gatam.a Chenaz, 
12 A Thimnsoedd ozdderch-wzaig ili 


34. Jobab befyd a 0 wlad 
— 7 

35 Adu duſam farw;a Hadad mab,Bedad 
2 . — ym maes Wo⸗ 
pony ol vn ei le ei: 1 — 

36 Marw helyd a wnaeth Hadad, a Dam- 
lah o Malrecah adey:naſadd yn ei le ef, 

37 Abu Samlah farw a Saul o Reho- 
EE i 
EE CEO 

39 58 
Hadar adeyznaſoddyn ei le et, — ei ddi⸗ 
nas — ; — ei — eh 

merch Pez 


— r dugiaid o Eſau 
vn oleuteuluoedd ,w:theu trigleoedd erbyn 
eu henwau du wc TCunna, duwc Allah, 
duwc Jetheth, 

41 PuwcAhokbama, duwc Ela, duwc 
Pinon, 

4: Duwe Cenaz, duwe Teman, duwc 


43 Duwe Magdiel du we Jram, Dymma 
x duglatd o — 


XXXVII. 


PEN. 

2 Ioſeph yn cael ci gaſau gan ei frodyr. 5 Ei 
ddau freuddwyd ef. 13 Jacob yn ei anfon ef i 
ymweled ai frodyr. 18 Hwythau yn cydfw- 
riaduilidd ef. 21 Ruben yo ci achub ef. 26 


Hwyne yn ei werthu ef ir Iſmaeliaid. 31 Ei 

dad wedi ei ſiommi trwy 'r ſiacced wacdlyd, 

yn galaru am dano ef. 36 El werthu ef i Puti- 

phar yo yr Aipht. 

ed Jacob yngwlad pm: 
\ . ddaich ei dad yngwiad Ca 


5 1 genhedlaethau 

RAS Jacob; Joſeph vn fab dwy flw- 
1 park ar — — 2 — Vith. 
_—_— gwꝛagedd ei did. A 
Jolepya ddygodd eu d2yg-air hwynt at eu 


3 Ac Iſrael dedd hoffach ganddo Joſeph 
nat hall feibion, o blegit efe oedd fab et he⸗ 
naint et, ac ele a wnaeth ſiacced fraith iddo ef. 

4, IE LEONG fod eu tad yn 
eigaruet ynfwy na i holl frody2 ; hwy ai ca- 
— de m tedꝛent ymddiddan ag] el yn 


5 — freuddwyd, 
ac a't iw frodyz: a hwy a i caſas 
ſant ef etto ynychwaneg 

6 Acetea — withyne. 
— boy atolwg v hzeuddwyd hwn a 

7 er erer iu g ei, 
vnghanol v maes, ac i a gyſo⸗ 
dodd, ac a ſatodd hefyd ; ac wele eich yſcubau 
chwi a ſafaſant o amgylch ac a ymgrymma- 
ſant im hyſgubi. 

8. Attrodyꝛ a day wedaſant w:tho, ai gan 
dexznaſu 


2an-s 


eudd⸗ 


[ Heb, Ed 


_— — ll." 


Gwerthu loſeph ir Aiphe, 


Genells, 


==; 5 


pen. 2.22. 


deyꝛnaſu v teyꝛneũ arnom ni: ai gan arglw⸗ 


pddiacthu r arglwyddiaethi arnom ni? a lu 


hwy a chwanegaſant etto £1 ef, oble- 
gid ei freuddwydion,aco t ei eiriau. 

© Detfyd efe a freudd wydiodd etto fkreu⸗ 
ddwyd arall, ac a i mynegodd iw frodyꝛ.ac a 
ddywedodd wele bꝛeudd wydiais kreuddwyd 
etto; ac wele yꝛ haul, a r lleuad. ar vn ſeren 
ar ddec yn ymgrymmu i mi. 

10 Ac etea ĩ mynegodd iw dad, ac ĩ w fro- 
dyꝛ; ai dad a feiodd arno, ac a ddywedodd 
w2tho, pa freuddwyd yw hwn,a freuddwy- 
dtaiſti? ai gan ddylod y deuwn ni, mi ath 
kam a th frodyꝛ.i ymgrymmu tlawꝛ iti: 

11 At frody2 a gynfigennaſant wꝛtyo ef, 
ond ei dãd a ddaliodd ar x petg. 

12 Al frodyꝛa aethant i ſugeilia pꝛaidd eu 
tãd vn Dicyem, 

13 Ac Jfraela ddywedodd wth Joſeph, 
onid [pw] dy frodyꝛ yn bugeilioynStchem? 
tyzed, ami a th antonaf attynt: vntet a ddy- 
wedodd wetho, wele fl. 

14 Adywedodd w2tho, dos weithian , e⸗ 
dꝛych [pa] lwyddiant [ ſpdd ] ith frodyz, a 
[pha] lwyddiant [ſpdd] ir pꝛaidd. a dwg eil⸗ 
chwyl air i] mi: fellyefe a i hantonodd ef o 
ddyfiryn Hebꝛon, ac ete a ddaeth i Sichem. 

15 Achyfarfugwr ag ef,ac wele ele pn cyꝛ⸗ 
wydꝛo yn y maes:a r g aymotfynnodd [ag] 
ef, gan ddywedyd, pa beth yz wyt pn ei 


geiſto : | 

16 Pntefa ddywedodd, ceiſiofy-mrody2 y2 
Pdwyfi ; myriega atolwg i mi pa le v maent 
hwy pn bugeilio: 

17 Ar gwꝛa ddywedodd, hwy aethant o⸗ 
ddiymma, o blegit mi a i clywais hwy yn dy⸗ 
wedyd, awni Dothan. A Joſeph a aeth ar 
ol ei trodyꝛ. ac a i catodd hwynt yn Dothan. 

18 Hwythau a i cantuant efo bell. a cyyn 
ei ddyneſſu er attynt. hwy a gydfw2iadaſant 
vn j ei ſerbyn) et. iw laddet. 

16 A dywedaſant wꝛth ei gtlydd, wele v 
bzeuddwpd-w2 pn dyfod, 

20 Pewch gan hynny yn aw2,a lladdwn 
ef, athafiwnet yn vn oꝛ pydewau, a dywe⸗ 
dwn,bwylt-fildzwg a't bwyttaodd ef; ynay 
mu weled beth a ddaw oi freuddwydi- 
on et. 


ek di llaw hwynt, ac a ddywedodd. na la⸗ 
dd wn el. 

22 Ruben a ddywedodd hefyd wathynt, 
na thywelltwch waed; bwziwch ef ir py» 
dew hwn [ ſydd ] yn y2 aniatwch, ac nac e- 
ftynnwch law arno, fel yz achubei ef o illaw 
hwynt i w ddwyn eil · waith at ei dad. 

23 A bu pan ddaeth Joſeph at ei frody?, 
iddynt ddioſc ei ſiacced oddi am Joſeph, ((cf] 
y ſiacced fraith [ydoedd] am dano ert. 

24 A chymeraſant ef, a thaflaſant i by- 
de wa r pydew loedd]j wãag heb dd wir pnddo, 

25 A hwy a eiſteddaſant i fwytta bwyd, 
aca dderchataſanteu llygaid , ac a edzycha- 
ſant , ac wele fintai o Jſmaeltaidyn dyfod o 
Gilead pn myned i wared ir Aipnt , a i came⸗ 
lod pn dwyn liyſſiau a balm. a mpꝛr. 

26 Adpwedodd Juda with ei frodyz , pa 


21 A*Ruben a glybu, ac ai hachubodd WE 


leſaad(afydd] os lad wn ein bzawd, a chi- 
et waed el: 


27 Peuwch a gwerthwn ef ir Jſmaelt- 
aid, ac na fyddedernllaw ni arno el: o blegit 
ein bꝛawd ni. an enawd ydyw ete: a i frodyꝛ = 


a ſant. 


| 
— Wi⸗ Poet. 10. 13 > 
dian v tynnaſant, ac v cyfoda 725 —— . 
O⸗ | 4 


ſeph t fynu oꝛ pydew, aca werthaſant 
ſepht r a er [darn] o arian: 1 
hwyntau a ddygaſant ir Aipht. 4 


29 A Ruben a ddaeth eil waith at p;pp- * 
dew, ac wele nid l ydsedd] Joſeph yn 5 — 5 


dew; acyntefa rwygodd ei ddillad, . 

30 Aca ddych welodd at ei frodyz,acaddy- $ 
— 28 nid yw accw, a minneu, i 15 
| be 


31 Ahwya gymmeraſantſtaccedJoſeph, 
aca laddaſant tyn gatr, ac adzochaſant y ſi- 
acced yn v gwaed, : 
32 Acanfonaſant v ſiacced traith, ac a i dy⸗ 
galant at eu tad , ac a ddywedaſant hon a 
gawſom:myn wybod yn aw ai ſiacced dy fab 
[vw] hi ai nad t. 
33 Pntefa i hadnabu hi. ac a ddywedodd, 
ſiacced fy mab[ywht, ] *bwyft-fil dzwg ai en. 
b odd et: gan larpio p Ularptwyd Jos 


34 Ac — ei ddillad, ac a o⸗ 
ſododd ſach-len am et wynau, ac a alarodd 
am ei fab ddyddiaulawer, 

35 Ai holl teibion, athollferched a goda- 
ſant iw gyſluro ef; ond efe a wzthododd gyms 
merpd cyllur, ac a ddywedodd; pn ddiau def- 
cynnafyn alarus ar fy mab tr beddzod: at 
dad a wylodd am dano ef. 

36 Ar Midianiaid ai gwerthaſant ef ir 
. tywyſog Pharao, [a r] di⸗ 

ain. 
PEN. XXXVIIL, 

1 Indayn cenhedlu Er, Onan, a Selah. 6 Er 
yn priodi Tamar, 8 Camwedd Onan, 11 Ta- \ 
mar yn aros am Selah. 16 yn ſiommi Juda, 
27 ac yn dwyn gefelliaid, Phares a Zarah. 


„nv cyfamſer hwnnw,y darfu 

JAYS t Juda krnedi waredoddi wzth ei 

Dail frody:,athzot at wo Adulam, at 
henw Hirah. 

2 Ac pnoꝝ cantu Juda ferch 
gw o Ganaan.a ien et oedd] Dua, ac at 
cymmerodd hi. ac a aeth atti hi. 

3 Ayia feichiogodd, ac a eſcoꝛodd ar fab, 
ac ee a alwodd ei enw et Er. x 

4 *Ayiatetichtogodderl-waith,ac a eſco⸗ Nam. 26. % 
rodd ar fab. a hia al wood ei enw ef Onan. 1 

5 Athzeachetnhta eſcoꝛodd ar fab,aca al- Ui 
wodd et enwef Selah. Ac vn Cezib yz oedd ' 
efe pan eſcozodd hi ar ho n. 

6 AJuda a gymmerth wꝛaig i Er ei gyn⸗ 
taf-anedic; a'thenw Camar. 

7 Ac *ꝑꝛ oedd Er cyntat anedic Juda yn Num. 2614 
ddꝛygionus yng- ol wg yꝛ Argiwydd, ar Ars 
glwydd ai laddodd ei. : 

8 AJudaaddywedodd wzth Onan, dog 
at wꝛaig dy frawd ,aphzioda hi, a chrtod had 
ith frawd, A | 
9 


— — 
— VT, 


. Cron. 1.3. : 4 


„ .J. E. 


19 


— ut. 


— 0 


luda a Thamar. 


_—_— 


Pen, xxxix. 


Ioſeph ya-nhy Putiphar, 


Wer 


neun le 
amlxꝑ. 


| | Heb, fod n 
Aung. 


9 Ac Onan a wybu nad iddo ei hun v by⸗ 


gwch Ii allan, a lloſcer hi. 


r r 25 Nna hi (pan d d hi allan) a anfo- 

Eee , e e gan e 
ny ic 

— en hi a ddywedodd Labnebrdd — 


fe, pngolwg y2 Arglwydd : am hynny efe at 
Uladdodd yntet. 
11 PnaJudaa ddywedodd wzth Tamar 


eh med See: orgs 
* rhag ei farw yntet fel ei frody2) 


;aaeth, ac a dzigodd [yn] nhy ei 


chad Ac wedi llawer o ddyddiau, marw a 


w merch Dua gw uda: a Juda a 
— = 2 fenu Ein 


iddo el. 
15 A Juda ai cantu hi, ac a dybiodd mai 


purran ydoedd hi; o blegit goꝛchguddio o ho⸗ 


ethwyneb, 
=-_ neee — — we 5585 
tat: (o blegit nid oedd ele yn gwybod mat ei 
waudd ef {[ydoedd]) hi hithe a ddpwedodd, 


beth a roddi i mi, 0s cet ddyfod attaf? 

17 Pntefaddywedodd,mt a hebzyngaf iyn 
gafro[blith]y pꝛaidd: hithe addywedodd, 
à roddi di wyftlhyd oni hebꝛyngech: 

18 Pntefa ddywedodd, pa wyſtl a roddaf i 
ti? hithe { ddywedodd , dyſel, a th freichle- 
dau, ath ffon [ſ\ydd] yn dylaw: acefea'trho- 
ddes1iddi, aca aeth atti, ahia feichiogodd o 
honaw el. 

19 Pnay cyfododdhi ac a aeth ymmaith,ac 
a ddioſcodd ei gorchudd oddi am deni, ac a 
wiſcodd ddladet ei gweddwdod. 

20 A Juda ahebzyngoddfyn gafr ynllaw 
r Adulamiad ei gyfaill,i gymmeryd y 
M 2 wꝛaig: ond ni chalodd f 

21 Ac ele a pmołynnodd agwpꝛ p fro hon⸗ 

no, gan ddy wedyd, pale [ y mae] y buttain 


. Uv Honno a ydoedd yn || Enaim w2th y ffozdd? 
7 a hwythau a ddy wedaſat,nid oedd yma vn 


22 Ac ele a ddychwelodd gt Juda. ac a 
ddywedodd, ni chetais hi: a gwyꝛ v fro hon- 
— ddywedaſant, nid oedd yma [vn] 


yd mewn godined, A dywedodd Juda, dy- 


he- acni wahardodd efed 


eiddo pwy [pw] y ſel, ar bzeichledau, ar ffon 


ymma, 

26 A Juda a adnabu ypethauhynny]ac 
addywedodd; cyfſawnach yw hi na myti, o 
her wydd na roddais hi im ab Selah:ac ni 
eee bl, wel 
27 Ac vn ei heſco w 
efelliaid yn ei chꝛoth hi. 

28 Buhbefyd pan eſcoꝛodd hi, i (vn) roddi 
Lallan ei] law: 1 gymmerth ac 
à rwymodd am ei law et ſedel goch gan ddy⸗ 
wedyd ; hwna ddaeth yn gyntat allan. 

-9Aphandynnoddeteetiaw pnethol,yna 
wele ei frawd ef a ddaeth allan : a hithe a 


ddywedodd, || pa fodd y tozraiſtallan ? bid p | =, 5", 


tozriadhwn arnati: am d et, 
*enwek |hares. hynny y galwy 


30 Ac wedi hynny ei frawd ef a ddaeth al- |; .Cron 2-4) 
edel goch a mei law: Le 


| lan, y2hwn[y2 oedd 
a galwyd ei enw et Zarah. 


PEN. XXXIX. 

1 Codiad loſeph yn nhy Putiphar. 7 Ei feiſtres 
yn ei demptio &, ac yntef yu ei gwrthwynebu 
hi. 13 Achwyn arno ef at gam. 19 Ei fwrw 

cf — — 21 ADuw gydag ef yno. 

8 = Joſeph a ddygwyd i wared ir 

Arpt, a Putiphar pz Aipht- 

w tywyſogPharao [8D ddi⸗ 

{6 0 > lain, ai pzynodd ef o law r 

s Jſmaeliaid, v rhai a i dygaſent 
efi wared pno, 

2 Ac y2oeddy2 Arglwyddgyd a Joſeph, 
ac efe oedd w Ilwpddiannus ; ac y2 oed efe 
vn nhy et feiſtr yꝛ Aiphtiad, 

3 Alt keller a weloddfody2 A wyddyn 
-——_ vn ei law ef pz hyn oll a wnelet 


4 AJoſeph agafodd ffafoz vn eiolwg ef, 
ac a'igwaſanaerhodd ef; yntet a igwnaeth 
el yn olygwꝛ areidy, ac a roddes (y2hyn] oll 
oedd eiddo dan ei law ef. 

Ac er pan wnaethei ele ef yn olyg wꝛ ar 
ei dy, ac ar y2 hyn oll ſoedd] eiddo, bu ir Ars 
glwydd fendithio 1 er mwyn 

oſeph: ac vꝛ oedd P2 Arglwydd ar 
p2 hyn oll oedd eiddo el yn x ty, acyny maes. 

6 Ac ele a ada wodd yz hyn oll C oedd} 
ganddo tan la w Joſeph : ac ni wyddei oddi⸗ 
wꝛth ddim ar la oedd] gyd ag ef, oddi eich y 
bwyd pꝛ oedd ele yn ei ſwytta: Joſeph hetyd 
e eb geben pep! mage 

7 iP 
leiſtr et — ar Joſeph, a dy- 
wedyd, goꝛwedd gyd a m 

tet a , A a ddpwedodd 


— — feiltr, wele fy meiſtr ni wyꝛ pa 
beth{ſydd] gyd ed ff 3 


hen oll[ſydd] efddo, tan 
Nidoes[neb] ee e 
rhagof, onid ty di; 


o blegit ei wꝛaig el wyt ti: 3 


Bwrw Ioſeph yngharchar. | Geneſis, CarcharuBwtlera phobydd Pharao. 


ny p gallaf wneuthur y maw2-dd2zwghwn, 
a phechu vn erbyn Duw ? 

10 A bu fel yz oedd hi yn dywedyd with 
Joſeph beunydd, ac yntef heb wꝛando arni 
hi, ioꝛwedd yn ei hymyl hi, neu i kod gyd a hi. 

11 A bu ynghylchpr amſer hwnwi Jo- 

ſeph ddyfod ir ty i wneuthur et ozchwyl ; 
ac nid Loedd] yz vn o ddynion v ty ynoyn 


bf. I 
12 Hithe ai daliodd el erbyn ei wiſc, gan 
ddywedyd, goꝛwedd gyd a mi: yntefa ada⸗ 
wodd ei wiſc pn ei llaw hi, ac a ſioa wdd, ac a 
aeth allan. ; - 

13 Aphan welodd hi adel o honaw el ei 
wiſc yn ei llaw hi, a ſioi o honaw allan, 

14 Pnahta al wodd ar ddynion ei thy. ac a 
dꝛaethodd wzthynt, gan ddywedyd ; gwe⸗ 
Iwch, efe a ddug i nt Hebꝛewz in gw2ad- 
wyddo : daeth attafi i ozwedd gyd a mp, 
minne a waeddats a let vchel. 

15 Aphanglywoddefe dderchafu o hono⸗ 
fi y llet, a gweltddi:yna ele a adawodd ei wilc 
vn fy ympl i, ac a flodd ac aeth allan. 

16 Ahi a oſododd ei wiſc efyn ethymmyl, 
Hyd oni ddaeth ei feiſtr ef adzet. 

17 Ahia lefarodd wztho yn y modd hyn. 
gan ddywedyd; y2 Yebzewas y2zhwna ddy- 
gaiſt i ni a ddaeth attat im gwzadwyddo. | 

18 Ond pan dderchelais ty llef, a gweiddi⸗ 
pna ele a adawodd ei wiſc yn fy ymmyl, ac a 
floawdd allan, N So” 

19 A phan glybu ei keiſtr ef eiriau ei wꝛaig 
p rhai alefarodd hi wꝛtho et. gan ddywedyd, 
pny moddhwn y gwnaeth dy was di i mi; 
pna vꝛ enynnodd ei lid ek. 

20 A meiſtr Joſeph a i cymmerth ek,.ac ai 
rhoddes yn y carchar-dy, yn y lle yz oedd car- 
charoꝛion y bꝛenin zn rhwym. Ac vno p bu 
ele yn y carchar dp. : 

21 Ond pꝛ Arglwydd oedd gyd a Joſeph, 
ac a ddangoſodd 1ddo ef ! dzugaredd, ac a 
— -_ iddo pngolwg pennaeth p car⸗ 
1 Ar- p. 8 

22 A phennaeth v carchar-dy a roddes tan 
law Joſeph y2 holl garcharoꝛion, v rhai ( o⸗ 
edd] pn y carchar . dy, a pha beth bynnac a 
wnent pno. eke oedd yn ei wneuthur. 

23 Nid [oedd] pennaeth y carchar-dy yn 
edꝛych am ddim oll [a'r a oedd] tan ei law et, 
am [fod]y2 Arglwydd gyd ag ef ; ar hyn a 
wnai ele y2 Arglwydd a't Ilwyddel, 


PEN. XL, 
1 Bwtler a Phobydd Pharao yngharchar, 4 tan 


II new,garedig- 
roy dd, 


ſiars Ioſeph. 5 Efyn deongli cu breuddwydi- fy 


on hwy. 20 Ar rhai hynny yn dytodi ben ar 
ol ci ddeongliad ef. 23 Anniolchgarwch y 
bwtler. 
cv? Darfu wedi y petheu Hynny i 
J dꝛulliad bꝛenin yꝛ Aipht ar po⸗ 
A bydd, bechu yn erbyn eu hargl- 
vrdd. bꝛenin y2 Aipht. : 
"== 2 APharaoalidioddw:th ei 
ddau ſwyddw? [ſef ] w2th v pen-trulliad,a'r 

3 Aca'trhoddes hwyntmewn dalfa, yn 
nhy x diſtain,[ſef}yny carchar-dy.y lle r oedd 


bt ler. 


Joſeph vn rhwym. 

4 Ar diſtain a wnaeth Joſeph ynolygw? 
arnynthwy : ac efe a igwaſanaethoddhw⸗ 
pnt, a buant mewn dalta tros amſer, 

5 Abzeuddwydiaſant freuddwyd ill dau. 
pob vn etfreuddwyd ei hun pn y2 vn nos, 
pob vn ar ol deongliad ei freuddwyd ei hun. 
trulliad a phobydd bꝛenin yz Aipht, y rhat 
oedd yn rhwym pny carchar-dy, 

6s Arbozauy daeth Joſeph attynt , ac a 
edzychodd arnynt, ac wele hwynt pn athꝛiſt. 1 

7 Acefe aymofynnodd aſwyddwyr Pha- Fo 
rao, yrhat[oedd] gydagetmewn dalla vn] 
nhy ei Arglwydd, gan ddywedyd ; pa ham 
Iv mae eich wynebau pn ddꝛwg heddyw 7 

8 A dywedaſaat wztho, bzeuddwydia- 
ſom freyddwxd, ac nid [oes] a'tdeonglo : a 
Joſeph a ddywedodd wzthynt, onid i Dduw 7255 
(y eben! deongli? mynegwch adolwyn 

9 Ar pen: trulliad a fynegodd ei kreudd⸗ 
wydi Joſeph , ac a ddywedodd wztho ; yn 
fy mreuddwyd [ yz oeddwn], ac wele wins 
wydden o'mblaen. 

10 Acyn v win-w)dden [ y2 oedd] tair 
caingc, ac [y2oedd ] hi megis yn blaen-dar- 
ddu: ei blodeun a doꝛraſſei allan, ei gzawn- 
ſpppiau hi a ddiig rawn win addfed, 

it: Yetpd( vꝛ oedd] cwppan Pharao vn fy 
law, a chymmerais v gꝛawn- win, agwel⸗ 
cais hwynt i gwppan Pharao, a rhoddais 
P ”% pn law Pharao. 

12 A Joſeph a ddywedodd witho, dym⸗ 
5 ef; tri diwznod pw y tair 
cainge. 

13 O fewn tri diwznod etto Pharao a ng 
|| dderchafa dy ben di. ac a'th rydd di eilws | % 
aith yn dy le, arhoddigwppan Pharao vn ei 
law el, fel y buoſt arferol yn p cyntat, pan oe⸗ 
ddit dꝛulliad iddo. 

14 Etto colia fi gyd a thi, pan f6 haioni i ti. 
agwna attolwg a mi dzugaredd, a choſia fi 
w2thPharao, a dwgfi allano'z ty hwn. 

15 Dblegidyn lledzadimlledzattawyd o 
wlad y2 Hebꝛeaid, ac ymma helyd ni wneu⸗ 
thum ddim, fel y bwꝛient fi yngharchar, 

16 Pan weloddy pen-pobydd mai da oedd 
v deongliad,efea ddywedodd with Joſeph, 
minne hefyd [ oeddwn ] pn fy mreuddwyd, 
— _ dꝛi chawell || rhwyd-dylloc ar fy 
mhen. 

17 At yn y cawell vchat᷑ ſvꝛ oedd] petho be 
bob bwyd Pharaoo waithpobydd, a'r ehedi⸗ Fd 
aid m eubwytta hwynt oz cawell oddi ar 25 
mhen. * 
18 AJoſeph a attebodd, ac addywedodd, . 
dymma ei ddeongliad el; tri diwznod yw y 3 
tri cha well. = 

19 O fewn tri diwznod etto p|| cymmer 1 
Pharao dy ben di oddi arnat, ac a th groga 
di ar bꝛen, ar ehediaid a fwyttant dy gnawd 
ti oddi am danat. : 

20 Ac ar y trydydd dydd, pz oedd dydd ga; 
nedigaeth Pharao, ac efe a wnaeth wledd 
iw holl weiſion: ac efe a ||dderchafodd ben v 
— ar pen ꝓpobydd ym myſc ei wei⸗ 


21 Ac 
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5 Pen. $6.12, 


Plal 10g. 20. 


1 Dau freuddwyd Pharao. 3 Ioſeph yn cu deon- 
glibwy. 33 Ynrhoddi cyngor i Pharao. 38 
Codiad loſeph. 50 Mae ef yn cenhedlu Ma- 
naſſeh ac — 54 Y 5 — 

| ym-mhen pnedd 

lawn. bu — — kreuddw⸗; 

18 ele vn ſetyll with 


2 Ac wele vn elcyn oz afon 
ſaith [0] 0] Warthegteg v2 olwg, a thewono 
2 dir p poꝛent. 

o wartheg eraill yn 
2 afon, vn poder Ll 


caſanty 


— —_ 
ſaithdwyſen fraiſc, a lawn: a 


7 Ar 


Pharao. ac wele bzeuddwydſoedd.) 

8 Arbozeup bu iw yſpzyd ef gynhyzfku, 
ac efeaanfonodd, ac a alwodd am holl dde- 
winiaid p2 Aipht, ai holl ddoethion hi: a 
Pharao a ſynegodd iddynt hwy et freuddw- 
pdion 30nd nid [ oedd ] ai deonglei hwynt i 


you Pna y llefarodd y pen-trulliad wzth 


Pharao, gan ddywedyd; N wyk ũ vn codo fy 


meiau heddyw. 
10 Llidio a wnaethet Pharao w2th ei 
wetlion, ac ete am rhoddes mewn carchar 
(pn] nh? p —— — pen · pobydd. 
11 Antafreuddwpdiaſom freuddwyd yn 
vꝛ bn nos. mt ag et: bzeuddwydiaſombobvn 
12 Ac oe a nynt c 
oYebzead, it 


ir diſtain: ac ni a fynega- 
ſom tddo ef, pntef a ddeonglodd * int ein 
raconglow oe bob vn ynolei freuddwyd, 
dartu, fely deonglodd i ni,fellyy bu: 
rhoddfl eilwaith fa ſwydd , ac yntef a gro- 


godd ele. 

. I eter ateys 
am arredec 
chatant ef oꝛ car dente CAD (a 
wallt,]Jac a newid ei ddillad, ac a ddaeth 

at Pharao. 


15 A Pharao a ddywedodd with Joſeph, 


freuddwyd, ac nid oe] ai 5 


deonglo: ac myd a glywais ddywedyd am 


wdd r 


of © Breuddwydion Pharao, Pen,x] Ai deongli. = 
ee eee 
| 22 Ar ele, fel y de- —— — p75 — 
4 IP 2 — —_— 7 5 a ddywedodd wꝛth Joſeph; 
. _ mreuddwyd yn ſetyll ar fin yz 
P E N. XLI. 18 Ac wele 'neſcyn 0: afon ſaith o war- 


theg tewon o gig, a ac mew 
— — mewn 


19 — faith o wartheg eraill 
eſcyn ar eu hol truain, a dwg iawn 
v2 olwg, ac vn ogig : ni welais rai 
Wen er erk kn ale Fuer 
20 Ar culion 


kyned iw boltau, bo arnynt 
oedd na 
8 vn y dechzeuad: yna mi a 


d 
2 Gwelais mreuddw d, 
wile RI In menos, 0s 


__ 
wele ſaith o dywys man, teneuon, 
wed( deifio (gan) ddwyzetn wynt yn4yfuar 


eu holhwynt. 
* Ar teneuon a lyngcatant y 


twyſennau 
pn ty⸗ thy e 3 ac mi a ddywedais [hyn] 


v dewtntaid, ond nid oedd ai deonglei 


oy dy wedodd Joſeph with Pharao, 
bzeaddwed Pharao fed bn ;72 bony mas 
K e = 


_ Pſaitho wartheg tig, ſaith miyned 
pdynt : a'r ſaith dwyſen deg, ſaith —— 
vdynt: y breudd wyd vn pw. 
27 Heſpd y ſaith muwch culfon a dz 
rhai [oedd] yneſcyn ar eu hol hwynt, 
i milynedd{ydpnt]:a'r ſaithdwyſen gwaͤg gwe 
di deifio [gan] v dwpzeinwynt, a fyddant 
ſaith mlynedd o newyn. 
28 Yyn yw y peth a ddywedais i with 
Pharao: abba Bu. ele a i dango⸗ 


+ oe 


30 Ond ar eu hol hwynt y ſaith 
mlynedd onewyn, ac anghoſir yzhollalmder 
— : r newyn a dditetha x 

31 Ac ni wpbyddir (oddi weth] y2 amldza 
—— 8 — v newyn —— we⸗ 

32 Baird amddybluey breudd wed t Pha- 


rao ddwywaith,[hynny a tu o blegit — lauen 


ä — 22 vn b 
iw wneuthur. 


* Pn aw gan hynny edzyched Pharao 
a1 ln dealigar a doeth, a goſoded ef ar 
wlad pz Aipht. 

1 —_— 
wiz ary wid, a chymmered bummed ra 
ſcnwd] gwlad y2 Aipht, tros ſaith — 


amidꝛa. 
35 Acyatglantholl ymbozth y blynyddo- 


Codiad Toſeph. 


Geneſis Ai frodyr yn dyfod ir Aipht. 


e dd datonus ip ar ddytod: a chaſclant yd dan 
32 a chad want ymbozth yn y di⸗ 
' 3s A bydded yz ymbozth ynghadw fr 
wid tros v ſaith mlynedd newyn , y rhat 
, fyddant vngwlad yz Aipht. tel na ddifether 

Dae. p wlad gan v newyn. | 
37 Arpeth oedd dda yngolwg Pharao, ac 

pngolwg et holl weiſion: AMS" 

38 Adywedodd Pharao with ei weiſion, 
. gaem m w fel hwn, yz hwn y mae Jyſpꝛyd 

Duw pnddo, 

39 Pywedodd Pharao hetyd with Joſeph, 
gan wneuthur o Dduw i ti wybod hyn oll, 
nid moꝛ ddeallgar a doeth neb a tyydi. 
dl. leg. 40 Cy di a tyddi ar ty nhy, ac wich dy air 
:.Macha.z.5; di 5 IH wodꝛaethir ty mhobl oll: (yn) v de⸗ 
(467.12... ven gader yn nic y byddaffwy ni thydi. 
uu, cuens, 41 Pna p dywedodd Pharao with Jo- 
ſeph, edzych, golodais di ar holl wlad yz 
Aipht. 
42 Athynnodd Pharao ei fodꝛwy oddi ar 
eilaw, aca i rhoddes hi ar law Joſeph, ac 
Heels à i gwiſcodd et mewn gwilcoedd dan, ac a 
as oſododd gadwyn aur am ei wddt el. 

43 Ac a wnaeth iddo farchogeth yny?2 ail 
cerbyd [oedd] gantho : allefwyd o't flaen ef, 
{ phgwch 3 þ -—- : fellyygoſodwydef ar holl wlad yz 
| ipht. 

44 Dywedodd Pharao hefpd w2th Joſeph, 
myũ vw] Pharao, ac hebot ti ni chyfyd 
dy law na i dzoed , trwy holl wlad p⸗ 

ipht. 


45 A Pharao a alwodd henw Joſeph, 
Japhnath⸗Paaneah, ac a roddes iddo Af- 
1». nath merch Potipherah || offeirtad On, pn 
— - yna 72 aeth Joſeph allan dꝛos wlad 

2 Aipht. 

***5 AJoleph [ydoedd] tab deng-mlwydd 
ar hugain pan ſafodd. ef ger bzon Pharao 
bꝛenin 2 Aipht: a Joſeph aeth allan o wydd 
4 ac a dzamWwyodd d2wy holl wlad 
* Aipht. a 

37 Ar ddaiar a gnydiodd tros ſaith mly- 
nedd y2 amldꝛa, pn ddyꝛneidiau. | 

48 Pntefa gaſclodd holl ymbozth y ſaith 

mlynedd afuyngwlad y2 Aipht. ac a roddes 
pmbozth i gadw vn y dinaſoedd:ymbozth y 
maesp2hwn (fyddet] o amgylch pob dinas, 
aroddesefi gadw ynddi = 

49 AJoſeph a gynnullodd pd feltywod y 

moꝛ, yn dꝛa lluoloc, hyd ont pheidiodd at ri- 
fo: o blegit [ p2 ydoedd] heb ritedi. 

50 Ond cyn dyfod blwyddyn o newyn, y 
pen6..s, Janwyd i Joleph ddau fab y rhat a ym- 
de. ddiig Aſnath merch Potipherah || offeiriad 
leg. On iddo ef. | 

51 AJoſeph a alwodd henw ei gyntatane⸗ 

lefgh-f9. dit, i Manalleh: oblegid leb efe] Buw a w⸗ 
- —— anghollo fy llatur oll, a thylwyth 


1 rh 52 At ele a alwodd henw rail} Ephꝛaim: 
* oblegit eb ee] Duw am ffrwythlonodd x 
vng wlad tyngozthzymder. 
53 Dartu v ſaith mlynedd o amidza, v 
rhai a tu vngwlad vꝛ Aipht. 
Plalrog.16, 54 Ar ſaich mipnedd newyn addechzeus 


Sun. 


— — pn _ bol r pro oh Doll 

| holl w 10 
wlad pꝛ Aipht yz ydoedd bara. A 

55 . Aphan newynodd holl wlad yz Aipht; 
v bobl a waeddodd ar Pharao am fara : a 
ET 

5 3 1 oe 

w2thych.gwnewch. WIE 

55 P newynhefyd pdoedd ar holl wyneb y 
ddaiar; a Joſeph a agoꝛodd y2 holl [ leoedd ] 
vi l ydoedd fd ] ynddynt, ac a werthodd i'r 
Aiphttaid:o blegit y newpn oedd dꝛwm yng- 
—_ dacth 3 — wledydd ir Aipht at J 

57 r at Jo⸗ 
ſeph t bꝛynu: o herwydd y newyn oedd d2zw 
pn pꝛ holl wledydd. e — 


PEN. XLII. 


1 Jacob yn anfon ei ddec mab i'r Aipht i brynu 
yd. 6 loſeph yn eu carcharu kwy yn lle ſpi- 
wyr. 18 Ac yn ei rhyddhau hwy tan ammod 
iddynt ddwyn Beniamin. 21 Eu cydwy- 
bod yn eu cyhuddo hwy o achos Ioſeph. 24 

Cad Simeon yn wyſtl. 25 Hwynt yn dych- 
welyd ag yd, at harian yn eu fachau. 29 ac yn 
treuthu y newyddion i lacob. 3 6 Iacob yn gwr- 

thod danfon Beniamin. I 


20 weloddJacob fod fdyny2 · a, 
8 = - ht, dywedodd Jacob w2th 81 


PR on , pa ham yz edꝛych⸗ 
woch ar ei guͤrdd: * 
2 DyWedodd hefpd , wele 
2 fod pd Le Us 12 _ 1 — 

w, ac na byddom feirw. 2 
3 A decb2ody2 Joſeph a aethant i wared 
ibꝛpnußd ir Atpht. 

4 Ond ni ollyngei Jacob Beniamin 
b:awd Joſeph gyd a't frody? : o blegit efe a 
a ddywedodd, rhac digwydd niweid iddo el. 

5 Ameibion Jſrael a ddaethant i bzy- 
nu ym-mlhyith v rhat oedd yn dyfod ; o ble- 
git | 02 vdoedd y newyn yng-wlad Ca- 


6 A Joſeph oedd lywydd ary wlad, ac oedd 
ei hun yn gwerthu i hollbobl p wlad: a bꝛo⸗ 
dyꝛ Joſeph a ddaethant , ac a ymgrymma- 
ſant i law iddo ef [ ar eu] hwynebau. 

7 A Joſeph agantu ei frodyz, ac ai had- 
nabu — £ ac a ymddieithꝛodd iddynt 
hwy, ac a letarodd wzthyntyn || arw , ac a 1. 
addywedodd w2thynt, o bale x ee 2 
hwythau a attebaſant,o wlad Canaantbzy- 


nu . 
8 A Joſeph oedd yn adnabod ei frodyz: ond 
nid deddynt hwy pn ei adnabod ef. 
9 A Joſeph a gofiodd * el freudd wydion, renz y, 
a kreudd wydiatei efe am danynt hwy, ac a 
ddywedodd wꝛthynt tprov2{edech chwi: 
i edꝛych noethder y wlad y daethoch. 
10 Hwythau a ddywedaſant w:thoef,na- 
dd,onid dy Weiſion a ddaethant 


Nynt oll[ydym})feibion vn gtiz:(gwy?) 


11 [ | 
cywir [ rdm ] ni: nid yw dy di 
ſpiwy?. 


12 Pntet 


7.1, 
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Gado Simeon ya yr Aipht. 


Pen. xliij. Beniamin yn myned ir Aipht. 


bꝛawd, a rhwymer chwitheu, 


Ieh. aſe lodd. 


pen. 43.1. 


Pen 37.21, 


12 Pntefa ddywedodd w2thynt hwy,nage; 
onid i edꝛych noethder y wlad y daethoch. 
13 Hwythau a ddywedaſant, dy weilion 
di [oedd] ddeuddeng mhzody2 , meibion vn 
gw vng wlad Canaan : ac wele (y mae] vꝛ 
teuangaf heddyw gyd an tad ni, ar Hall nid 


w [iyw.] 
: + Joſeph a ddy wedodd wꝛthynt, dym- 
ma y2 hyn a adzoddais wzthych, gan ddy- 
wedyd ; ſptwyr[ydych] chwr. 

15 W2th hynichp2ofir;myn enioes Pha- 
rapied ochbzawdieuangatyma, — 
ddyfod o ch bꝛawd al yma. 

16 Yebzyngwch vno honoch, i grꝛchu eich 

,a rhwyn u, el r profer 
eich geiriau chwi, a [ oes g wirionedd pnoch: 
o blegit onid e/ myn enioes Pharao) ſpiwyꝛ 
pn ddiau [ydych] ch wi. 

17 Ac ete ai ||rhoddodd hwynt i gydyng- 
harchar dꝛidiau. 

18 Ac ar y trydydd dydd y dywedodd Jo⸗ 
ſeph w2thynt, gwnewch hyn tel y byddoch 
fyw: ofni Puw r wyf fi, . 

19 Os gwyr cy wir [ydych] c<hwi.,rhwy- 
mer vn och bꝛodyꝛ chwi vn eich carchardp: 
ac ewch chwitheu, dyg weh ydl rhac ne wyn 
ich tylwyth. 

20 A * dygWeh eich bzawd ieuangakuttat 
fi, felly y cywirir eich geiriau chwi ac niby- 
ddwch teirw: hwythau a wnaethant telly. 

21 Acaddywedaſant wꝛth et gilydd,diau 

bechuo honom yn erbyn ein bꝛawd: o blegit 
gweled a wnaethom gykyngdꝛa ei enaid ef, 
pan ymbiliodd ete à ni, ac ni wzandawſom 
el: am hynny y daeth y cyfyngdza hwn ar- 
nom ni. 
22 A Ruben ai hattebodd hwynt gan ddy⸗ 
wedyd, oni ddywedais i w2thych, gan ddy- 
wedyd; na phechwch ynerbyn y2 herlod, ac 
nt wꝛanda wech chwi, wele am hynny ynte 
v gofpnuir ei waed ek. 

23 Ac nis gwyddynt hwy fod Joſeph yn 
eu deall: am [fod] cyfiaithudd rhyngddynt. 

24 Pntet a d20dd oddi w2thynt,ac a wy⸗ 
lodd, ac a ddaeth eilch wyl attynt, ac a lefa- 
rodd w2thynt hwy, ac a gynumerth ot myſc 
hwynt Simeon, ac at rhwymodd efoflaen 
eu liygaid hwynt. 

25 Joſeph hefyd a oꝛchymynnodd len wi 
euſachau hwynt od, a rhoddi dꝛacheln ari⸗ 
anpob vn [o honynt] yn etſach, a rhoddi 
bwyd iddynt iw fwytta ary ffozdd: ac felly 
ygwnaeth iddynt hwy. 

26 Hwythau a gyfodaſant eu hd ar eu ha⸗ 
fiynnod,aca aethant oddi vno. ; 

27 Ac vn a agoꝛodd ei ſach ar fedz rhoddi 
ebzan tw allyn pn ylletty,ac a gantu ei ari- 
an: canys wele hwynt yngenau ei ffettanef, 

28 Ac a ddywedodd w2th ei frodyꝛ . rhodd⸗ 
wyd adzef fy arian, ac wele h wynt] hefyd 
vn ſy ſlettan:yna v digalonnaſant hwy,ac a 
olnatant, gan ddywedyd wth ei gilydd; pa 
ham: Fwnaeth Duwint hyn? 

29 a hwy a ddaethant at Jacob eutad i 
wlad Cagaan,aca fynegaſantiddo efeuholl 
ddamweiriau. gan ddywedyd, 

39 Pyuedodd y gw Loedd] argiwydd y 


— — — [— 


** 


_- 
111... 


_ vn arw — ni, ac an cymmerth — 


fel ſpiwyꝛ y wlad. 

31 Ninnau a ddywedaſom wꝛtho et, gwyꝛ 
cy wir [ydym} ni nid ſpiwyꝛ ydym, 

32 Deuddec o frodyꝛſoeddym ni, meibion 
ein tad nt: vn nid yw [fyw.] ac ly mae yꝛ te- 
— 4 heddyw gyd a'ntad ni yng wlad Ca⸗ 

33 A dywbedodd y gw2 oedd arglwydd y 
wlad wzthym nt, w2th hyn y cif wybod mat 
cywir[ydych] chwi, gedwch gyd amyfi vn 
och bꝛodyꝛ. achymerwch\ lyniaeth i dozri} 
newyn eich teuluoedd, ac eweh ymmaith, 

34 A dygwch eich bꝛawd ieuangat attaf 
fl fel x gwybyddwyf nad yſpiwy? [ ydych ] 
chwt,omd leich bod] yn gywir: na] y rho- 
ddal eich bzawdi chwi, achewch farchnat- 
tayny wlad, 

35 Fely2 oeddynt hwy yn tywallt eu ſa- 
chau, yna wele godeid arian pob vn yn ec 
ſich: a phan weltant y codau arian, hwynt 
hwy a'tad,ofnt a wnaethant. 

36 A Jacob eu tid hwynt a ddywedodd 
wthynthwy,diblantaſochfi;Joſephnidyw 
[fyw,] a Simeon yntef nid [yw fyw,] a 
Bentamin a ddygechymaith: yn fy erbyn i v 
mae hyn oll. v 

37 A dywedodd Ruben w2th ei dad, gan 
ddywedyd: add fy nau tab, oniddygafef 
dꝛachern attat ti: dyꝛo eĩyn ip llaw i, a mi ai 
dygaf ef attat ti eilwaith. 

38 Pntet a ddy wedodd. nid aͤ fy maͤb i wa⸗ 
red gyda chwi o blegit bu ſarw ei frawd, ac 
yntet a adawyd ei hunan:pe dig wyddei iddo 
ef niweid ary floꝛdd y2ewchrhyd-ddi, yna 
chwi a barech im pen wynni ddeſcyn ir 
bedd mewn triſtwcy. 


PEN, XLIII. 
I Iacob ynflio gantho ollwng Beniamin. 15 Io- 
ſeph yn croeſafu ci frodyr, 14 Yngwneuthur 
iddynt wledd. 


LO 'B I" [ oedd] dzwm yn y 
> 2 Abu wedi iddynt kwyt⸗ 
G ta 'rfd a ddygaſent o2 Aipht, 
AASS ddywedyd ot tad wzthynt 
yy, ewch eilwaith pzynwch i nt ychydic 


pntaeth, 
3 AJudaa attebodd,ganddywedyd, gan 
rybuddio v rhybuddiodd y gw2 nynt, gan 


ddy wedyd; nac edzychWwch [ yn] ty wyneb . 0, 


oni bydd eich bzawd gyda hw. 
4 Os antoni ein bꝛawd gyd i ni, ni a 
a wn i wared, acabzynwn i ti lyniaetg. 
5 Ondostimd anton. nid awn i wared, 


o blegitp gw2 a ddy wedodd w2thym ni. nac pen. 42. 20 


edzychwch [yn] fy wyneb oni bydd eich 
bꝛawd gyd a chwt. 
6 Ac'Iſraela ddywedodd, pa ham y d2y- 
— fi, gan fynegi 1'r gw od] i chwi etto 
a 


7 Ywythau a ddywedaſant, gan ymofyn 
vꝛ pmokynnodd v givzam danom ni, ac am 
ein cenhedl,gan ddywedyd; at byw eich tad 
chwietto7 oesfrawd (ara chwi: — 

a ddy⸗ 


* Beniamin yn myned ir Aipht. Geneſis. 


loſeph yn croeſawuci frodyr, 


— 


N Pen. 44.3 2. 


{Heb yuudrei- 


lo. 


Pen. 42.3. 


a ddywedaſom wꝛtho el ar ol y geiriau hyn⸗ 
ny: a allem ni gan wybod, wybod v dyWedat 
ete. dygwch eich bꝛawd i wared: 

8 Juda a ddywedodd hefyd wꝛth ei dad 
J(racl,gollwng v bachgen gyd a mt, ninneu 
a gyfodwn,ac a awn ymmaith. tel y byddom 
byw. ac na byddom feirw;nynt.a thitheu an 
plant hetyd, : 

9 Myfiaftechniaf am dano et. om aw 1 
v gofynni ef:*onis dygafef attat ti,a1oſod ef 
ger dy fron di yna y byddafeuog o fai ith er⸗ 
byn byth. 

10 Canys pe na buaſſem hwyꝛfrydic. dae- 
them eilchwyl yma ddwy waith bellach. 

11 Ac Jſraeleu tad a ddy wedodd wethynt. 
Os rhaid yn aw! kelly. gwnewch hyn: cym- 
merwch o dde wis ffrwythau v wladyneich 
lleſtri, a dyg weh yn anrheg ir gw. ychydic 
balm, ac vchrdic tel, llyſſtau, a myꝛh,.cnau, ac 
almonau. N 

12 Cymerwch hefyd ddau cymmeint o a⸗ 
rian gyd 4 cywi, a dygwch eilwaith gyd a 
chwi y2 arian a roddwyd trachein yngenau 
— ſachau : onid odid amryfuſedd [fu ] 

nny. 

13 Helyd cymmer weh eichbzawd,a chyfo- 
dwch,ewch eilwaith at v gu . 

14 ADuw ollalluog a roddo i chwi dꝛug⸗ 
aredd ger bꝛon y gw, tel v gollyngo i chwi 
eich bia wd arall, a Beniamin: minne tel im 
diblantwyda ddiblentir. 

15 Ar gwyꝛa gymeraſanty2 anrheg hon⸗ 
no, a chymmeralant arian pn ddwbl yn eu 
Haw , a Beniamin [ yefpd, Ja chytodaſant 
ac aethant i wared i'r Aipyt, a ſataſant ger 
bꝛon Joſeph. | P 1 ; 

16 A Joſeph a ganfu Beniamin gyd a 
hwynt, ac a ddywedodd w2th y2 Hwn( oedd 
olygwꝛ] ar ei dy, dwg yy gwy2hyn ir ty, a 
Uadd laddfa, ac arlwya; o blegit v gwy2 a 
giant fwytta gyd a myliaryanner dydd. 

17 Ar gw a wnaeth fely dywedodd Jos 
ſeph : ar gv2 a ddirg y dynion i dy Joſeph. 

18 Ar gwy2 a ofnaſant, pan ddycpwyd 
hwynt i dy Joſeph,ac a ddy wedaſant, o ble- 
gity2 arian a roddwydeilwaith vn ein ſach- 
au ni y2 amſer cyntat, y dycpwyd nyni 1 
mewn : i] fw2z2w hyn arnom m ac t ru- 
th2o i nt,ac in cymmerpd ni pn gaethion an 
hallpnnod helpd. : 

19 Ahwy aneſaſant at v gw [ oedd oly⸗ 
gw: ] ar dy Joſeph , aca letaraſant wztho, 
wꝛth ddꝛws y ty, 

20 Ac a ddywedalant. fy arglwydd, gan 
ddeſcyn y deſcynnaſom y2 aàmſer cyntat,1 
bzynu llyniaeth. ; 

21 A bu pan ddaethom ir lletty,ac ago- 
ryd ein ſachau,yna wele arian pob vn yng- 
enau et ſach: ein harian nt [ meddat ] vn ei 
_ :ond ni ai dygaſom eilwaithyn ein 

Aw. 

22 Dygaſom hefyd arian arall i wared yn 
ein llaw, i bꝛynu llyniaeth: nis gwyddom 
pwy a oſododd ein harian ni vn ein flettanau 

23 Yntef a ddywedodd. hedd weh iwch: nac 
oln weh, eich Duw chwi, a Duw eich tad, 
aroddes i co wi dꝛyſoꝛ pn eich ſachau; daeth 


eich arian chwi attafi;ac ele a dd ime 
allan attynt hwy. 1 

24 Ar gin addug y dynion i dy Joſeph, 
ac a: roddes dd wir. a hwy a olchaſant eu tra⸗ 
ed, ac ele a roddes ebꝛan iw hallynod hwynt. 
ga n 

| r yanner dydd:o blegit 

— —— 8 fra. 

2 , 0 ir ty 3 w au a 
ddygatant iddo el yꝛ anrhegloedd ganddynt 
ir ty, ac a ymgrymmaſant iddo et hyd la wz. 


27 Pntel a otynnodd iddynt am eu hiech⸗ 1#.644 x 
vd. ac a ddywedodd, || ai iach yz hen w eich je... 1%. ©? 
tad chwi. 1 hwny ſomaſoch [am danaw?]a't ddwchir, 


w_ D — 8 
28 Ywythau a ddywedaſant,ftach yw 
Was, ein tad ni, byw [yw]efe etto: 22 
N ac y2 ymoltyngaſant. 

29 ynteta dderchatodd ei lygãid. ac a gan⸗ 
fu ei frawd Beniamin, mib ei kam ei hun, ac 
a ddywedodd3 ai dyma eich bzawd tangat 
ch wi, am y2 hwny dywedaſoch w2thiffizpna 
v dywedodd, Duw a roddo gras i ti fy mab. 

30 A Joſeph a tryſltodd (o blegit cynheſla- 

= 2 — tu ag at ei frawd) ac a 
t wylo, ac a aeth i mewn i 

vſtatell.ac a wylodd yno, 2 _—_ 

31 Gwedi hynnplele ja olchodd ei wyneb, 
ac a ddaeth allan. ac a ymattaliodd, ac a ddp- 
wedodd. goſodwch kara. 

32 Ywythau a oſodaſant [fwyd) iddo ef 
vꝛtho ei hun ac iddynt hwy wthynt eu 
hun. ac ix Aiphtiaid y rhai oedd yn bwyta 
ayd ag el wꝛthynt eu hunain: o blegid ni 
_ f —— —— bara gyd a'r Hebꝛe⸗ 

id:o her wydd ffieidd dꝛa oedd hyn 
Aiphtiaid. — 

33 Pna r eiſleddaſant ger ei fronef,y cyn⸗ 
tatanedic yn ol ei gyntafanedigaeth, ar ieu. 
angat᷑ ar ol et ieuenctyd:a rhyteddodd y gwyz 
bob vn weth ei gilydd. . 

34 Pntef a gymmerodd ſeigiau oddi ger 
ei kron ei hun iddynt hwy: a mwy ydoedd 
ſaig Beniamin o vum rhan na ſeigiau r vn 
o honynt oll: felly 'r płatant ac y gwledda- 
ſant gyd ag I | 


_ - = XLIIII. 
1 Dyfais Ioſeph i attal ei frodyr. 14 ufydd ddi 
ſytiad Iuda at Ioſeph. 1 } 


NN 


VL. ee a oꝛchymynnodd ir hwn 

87 Fd) [oedd olygw? } ar ei dy el gan 

2 ddyWedyd , llanw ſachau p 

2” gWwp2 o fwypd, cymmaint ac a 

S allant ei ddwyn, a dod artan 
pob vn yngenau ei ſach. 

2 A dodfynghwppanfy hun, [ſef]y cwp⸗ 
pan artan yngenau ſachy2 ieuangat᷑.gyd ag 
arianerydet: yntet a wnaeth ar olgair Jo 
ſeph,y2 hwn a ddywedaſet ele. 

3 Ybozauaoleuodd, ar gwyꝛ a ollyng⸗ 
gwyd ymmatth. hwynt, a i haſſpnnod. 

4 YDwythaua aethant allan o: das, 
[ac]nid aethent nepell , pan ddywedeod Jo⸗ 
ſeph wꝛth yꝛ hwn ll oedd olygwꝛ] ar a dy cy- 
ſod [a] di yn ar ol y gwy? : a phaa oddiwe⸗ 
ddecn rwynt dywed wzthynt, pi ham pta⸗ 
laſoch dd wg am dda: 

s Onid 


As. 


LNMILI 


Ba © 


ddwch 


——_— 


"Toſeph ya dal ci frodyr. 


Pen. xlv. 


Dymuniad Iudah, 
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Onid dyma| ycw ]y2 vtei fy ar- 
alpydd ynddo, ac y2 i ddewintaeth 
w2tho:dzwg v gwnaethoch de hen a wnae- 

* pntet ai goddtweddodd hwynt, ac a 
ddywedodd v geiriau hynny w2thynt hwy. 
n "dyed fy arglwydd y — : 
aden. {th weilion di wneuthur vcy⸗ 
of ele ni a ddgyaſom attat ti eflwaith 
o wlad Canaan vꝛ ariana gawſon yngenau 
ein ſachau: pa fodd gan hynny v iladz; 
ni arian, neu aur o dy dy arglwydd di: 
a0 get den h unte ur 4, 
Pau herb dd wn gaeth-weilion im har ⸗ 


lwydd. ', 

a — Pntef a ddywedodd. Bydded yn aw2 
fel y dy wedaloch chwi: y2 hwn y ceffir{ y 
cwppan I gyd ag et a fydd was i mi, a chwi⸗ 
thau a tydd wech ddieuog. 

11 Hwythau a fryſiaſant,ac a ddeſcynna⸗ 
ſant bob vn ei ſach i law, ac a agozaſant 
— fer willodd ar yzhynafy dechz- 

12 ntet᷑ a 7 
ngaf y diweddodd: a r 


euodd, ac ar P21eua 
cwppan agatwyd vn ſach 
z Pnayrhy 
EE addychwelaſant 
x ddinas, - 3 

14 A daeth Juda a i frodyꝛ i dy -Joſeph,ac 


oni ddaw eich bꝛawd ieuangat᷑ i waredgyd 

a chwi nac edzychwch [yn] ty wynebm Wp. 
24 Bu hetpd wedi ein myned ni i kynu at 

dy was = nhad,mynegaſomiddo el etriau fy 


25 A dywedodd ein tad, ewch eilwaith, 
pzynwchint ychydig tyniaeth, 

26 Pypwedaſom ninney, nis gallwn fy- 
ned i wared: os bydd ein bꝛawd ieuangat 

dant, nyni a awn i wared: oblegit ni a- 

wn edzych [yn] wyneb ygwꝛ oni bydd ein 
bꝛawd ieuangat᷑ gyd a ni. 

27 A dywedodd dy was fy nhaͤd wzthym 
92 — r mat dau a blantodd 

mi: 
: 1 —— ay allan _ —— 
is, pn ddiau gan larpio 

llarpiwyd ef, ac nis gwelais et hyd yn . 
29 Os cymmer wh hetyd hwn ymmaith 
omgolwg.a digwyddo niweid iddo ef, yna 
exe im penllwydni ddeſcyn mewn 

30 Bellach gan hynny pan ddelwyfat dy 
was fy nhid,heb fody lange gyd a ni gan 
fod ei hoedl et ynglyn wꝛth ei hoedl yntet.) 

31 Pnapan welo er na [ddaeth] v llangc. 
mar w kydd ele; a th weiſion a barant i ben⸗ 
— 1 * was ein tad ni ddeſcyn mewn 


Beniamin. ; 
teu dillad, ac abyn- gold i fed 


32 Oblegiddy was aeth yn feichiauam 
y llangc im tad,gan ddy wedyd;*Onis dyg⸗ 
af efattatti,yna byddafeuog ofaipnerbyn 


cfe a pn93 ac a ſvꝛthiaſant i law ger ei fynhad byth. 


fron 

15 Adywedodd Joſeph w2thynt,pa waith 
[pw] hwn a wnaethoth chwi: ont wyddech 
chwi — gw fel myfi ddewiniaeth, 

16 A dywedodd Juda, pa beth a ddywe- 
dwn wꝛth fp arglwydd? pa beth a lefarwn? 
pafodd yꝛ ymgyfiawnhawn? catodd Duw 
allan anwiredd dy weiſion: wele ni yn wei⸗ 
ſion im Harglwydd, ie nyni ar hwn y caf- 
wyd y cwppan gyd ag ef hefyd, 

17 a ddywedodd, na atto [Puw) i 
mi wneuthurhyn;y gw y catwyd y cwppa 

ei law, efe fydd was i mi ewch chwithau 

kynu mewn hyeddwch at eich tad. 

I . Juda atto ef, ac a ddywe- 
dodd, fy arglwydd, called attolwg dy was 
ddywedyd gair ynghluffiau fy arglwydd, 
ac nac enynned dy lid wzth dy was, o herw- 
dd y2 wyt ti megis Pharao. Wo 

19 Fyarglwydd aymmofpnnodd a i wei⸗ 


lion, gan ddywedyd; a oes i chwi dad neu 


frawd? 

20 Ninnau a ddywedaſom wth fy argl⸗ 
wydd,y mae i ni did ynhenww2.aphlentyn ei 
henaint ef, vn bychan: a'ifrawd fufarw,ac 
ele a adawyd ei hunan ot fam ef; a i dad ſy 
hokf ganddoef. _ | 

21 Tithe a ddywedaiſt w2th dy weiſion. 
dygwch ef i wared attaffi fel y goſod wyt fy 
liygatd arno. 

22 Ani addywedaſom w?th fy arglwydd, 
v lange ni ddichon ymadel a't dad; o blegit 
os ymedy ef ai dad, mar w fydd lei dad 

23 Tithe a dor wedaiſt w2th dr. weilion, 


33 Ganhynny weithian attolwg arhoſed 


dy was tros y c, yn was im hargiw- 
pdd, ac aedy llanac mu ged At trodpz. 
34 O blegit pa todd y2 att ſynu at fp nhid, 


OO — amt? rhact mi we⸗ 
led y go 53 galt fo 2908. " 1 


P E N. XL V. 

1 Ioſeph ya ei yſpyſſu ci hun iw frodyr, 5 yn eu 
cyſuro hwynt a rhagluniaeth Duw. 9 Ya dan- 
fon am ei did, 16 Pharao yn ſicthau r peth. 
21 Ioſeph yn ffwrneiſio ei frodyr it daith, 
ae ynſeu hannog hwynt i fod yn gytun. 25 la- 
cob yn ymlawenychu with y newyddion. 


=z1| NA Joſeph ni allodd ym- 
; 1 attal ger bzon y rhat oll o⸗ 
edd pn ſetyll gyd ag ef: acefe 
a letodd per wch allan ba wb 
ö oddt w2thif: yna nid arho⸗ 
odd neb gyd ag ef, pan ym- 


== : . 
2 Acefeagodes ei let me wn wplokain, a 


_ 
— — 


— © > 
's, 


: pntefa ddywedodd, *myfiſyw] 

J eich bzawd chwi, y2 —ͤ— 
ſoch — — : | 
5 Weithian gan Bar na th2iſieweh, 


Pen 43.3. 


pen. 37.33. 


Pen. 43.5. 


*AR.7. 13. 


Act. 7.13. 


F loſeph yn ymyſpyſu iw frodyr, Geneſis. 


lacob yn myned ir Aipht. 


ig yn 
eich Uygaid- 


pen. 50. 20. 


11 ab. oſod. 


UA. genes. 


[Hebcluds, 


177 75 ac] na ddigiwch wuchych eich hunain, am 


werthu o honoch kyll ymma. o blegit i achub 
x 2 hebzyngodd Duw fyfi och blaen 
6 O blegit dymma ddwy flynedd oz ne⸗ 
wyn o fewn y wlad, ac[fe a fydd] etto bum 
mliyypnedd,y rhaiſ a ſydd ſheb nac ar na medi. 
7 A*Duw am hebꝛyngodd i och blaen 
chwiiſgadw i chwi hiltogaeth yn v wlad. ac 
i beribywydi chwi, trwy fawz ymWared. 
8 Acp2 a wꝛ hon nid chwi a mn hebꝛyngodd 
i ymma.onid Duw:ac ele am gwnaeth i pn 


allynnod pn dwyn pd, bara, a bwyd tw dad 


ar hd | 

24 Pnay gollyngoddymmatth ei 
hwy a aethant ymaith: acefe a — 
9 Telly — 1 — _ 
ddaethant[ i)wlad Canaan,at entf 
26 Ac a fynegaſant iddo, 


vna v Ueſ- 


nid oedd yn eu 


dad i Pharao, ac yn arglwydd ar ei holl de 
el, ac yn Uywydd ar holl wlad yz A 
9 Bꝛyſſiweh ac e weh i fynuat ty nhad. a H 
dy wed weh wꝛtho. tel hyn y dy wed dy fab Jo⸗ 
ſeph;Du'w a'm goſododd 1 p11 argiwpddar yp 908g ywynt. 
oy (nt —— bod yn A nd Intl, gon [PDEW}, Þ 
10 Ac 180 2d bob pt etto n ;af ; 
agos attafi, ti a th feibion , a meibion dy fel- Itbyk ef cyn fy marw. e 
bion.a th ddefaid, a th warthec, ar hyn oll 
[ſ\ydd]) gennit. PEN. XLVI. 

11 Acynofthbozthaf,/o blegit pum mihy⸗ x Duw yn cyſſuro Iacob yn Beerſeba, 5 Efe a'i 
nedd o newyn [a fydd] etto) rhac dy fyned deulu 2 mynd oddi yoo ir Aipht. 8 Rhife- 
mewn-tlodt; ti a th deylu, a'rhyn oll[ſpdd] di ci deulu ef y rhai a aeth ix Aipht. 28 Io- 
gennit. : : | ſeph yn cyfarfod lacob. 31 Mae ef ya dyſcu 

12 Ac wele eich lipgaid chwi, allygaid x uw frodyr pa todd yr aitebàint Pharao. 


mrawd Beniamin yn gweled, mat fy-nge- 
nau i [\ſpdd] yn pmad2odd wꝛthych. 

13 Wynegwch hekyd im tad, fy holl an- 
rhydedd i yn y2 Aipht. a r hyn oll a welſoch: 
bꝛylſtwch hekpd, adygwcy fy nhaͤd i wared 


pma, 

14 Ac efe a ſy2thiodd ar wddf ei frawd 
Bentamin, ac a wylodd; Beniamin hyekyd a 
wplodd ar ef wddf pntef. 

15 Ac ele a guſſanodd et holl frodyz, ac a 
wylodd arnynt: ac yn ol hynny ePfrodyz a 
cywedleuaſant ag et 

16 Ar gair a ddaeth t dy Pharao, gan ddp⸗ 
wedyd bꝛodyꝛ Joſeph a ddaethant: a da oedd 
1 hen ] engorwg Pharao, ac pngolwg ei 

eifion, 

17 A Pharao a ddywedodd w2th Joſeph, 
dywed w2th dy frodyꝛ gwnewch hyn,llwy- 
thwch eich yſcrubliaio , a cherddwch, [ac] 
ewch i wlad Canaan, | 


18 A chymmerwch eich tad, a ch teuluo- golud 


edd, a deuwch attaf fi : a rhoddat i chwi 


ddatoni gwlad yꝛ Aipht, a chewch fwytta ag 


bꝛaſter v wlad. 

19 Gozchymyn pn aw? a gefaiff, gwn- 
ewch hyn, cymmerwch i chwi o wlad y; 
Aipht gerbydau ich rhai bach. ac ich gwꝛa⸗ 
gedd; a chymmer wch eich taͤd a deuwch. 

20 Ac nac arbeded eich llygad chwiſddim) 
dodefn;o blegit di holl wlad yz Aipht fydd 
eiddo chwi. 

21 A meibion Jfrael a wnaethant felly;a 
rhoddodd Joſeph iddynt hwy gerbydau pn 
ol enen — Pharao. a rhodd iddynt fwyd 
ar yyd y noꝛdd. 

22 Jb6b vn o honynt oll v rhoddes bar o 
ddiſlad: ond i Bentamin y rhoddes dzy chant 
lo ddarnau] arian, a phum par o ddillad. 

23 Pefpdiw didp2anfonodd fel hyn: dec o 
aſſynnodyn || wythog o dda r Aipht, a dic o 


Itrael ar 
{ » AC a ddas 
ech 1 


. 5 ebyzth i Dduw ei dad Jlaac, 
2 A ilefarodd Dum with 
Firael mewn gwele nos, ac a dd · 
Wedodd, Jarov, Jacob : yutefa ddywedodd, 


3 Ac ele addywedodd,my f ([yw] Puw, 
Duw dy did, nac ofna fyned i wared ir 
Ape; canys gwnaf di yno pn genhedlaeth 


2 
4 Wee ae ende c fr Aipht,ampt 


an dd wyn ath dopgat 
' olepy hed ade ar yet bf. 
5 Achytododd J ; amei- 


2; Na 
@ dynoll vedy gandde 
a 


a gaſglaſent 
chant 17 Are, * Jaco 
7 Eifeibion, a metbion etfetbion gyd 
et ei ferched.a merched et feibion,a't holl had 
a ddug efegyd agel ir Aipht. 


8 Ac dymma henwau plant Jſrael, p. 
rhata ddaethant ir Aipht. Jacob a — 2 ; 


Ruben. cynfab Jacob, 


9 Ameibion Huben, Þanoch,a Phalu. 


Deſron a Charmt. 
10 Ame 


mab Caranzes. 


» It holl had gyd *1owa4.4. 


5 n 4 LY” Wat. * 
* r RET Mane > - WT, 
% a RY. — 933 
— : * 2 * « * . : 
. 


: N 


Simeon, Jemuel, a Ja- . 6. 
min ac Oyad, a Jachin, a Sohar, a Daul en 4 


11 Meibion Lefihefpd,* Gerſon, Cohath . Con. a. 


a Merari. 


12 Ameibion Juda,. Er, ac Onan,a Se⸗ Cron. . . 
lah,Phares hefpda Zarah:abuaſetfarw Ex 31. 
ac Onanpnnhir Tanaan. A meibion Phas 


res oedd Heſron, a Hamul. | 
| 13 Meibion 


ww” 


Joy = * 1 7 2 * 3 * . 
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"Toſephyncyfarfod Ai dad, 


Pen. xlvij. Acynei ddwyn ger bron Pharao. 


Cm! 


1e gi ü Jacob ym | 


1. Cron. 7.3 o. 


pen. 41. 30. 
ey viſeg. 


1. Cron. 7.6, 
&8.1, 


Exod. 1. x, 
Deut. 10. 22. 


232 
wyd, 


13 Wetbion Jſacar hefyd ; Cola, aPhu- 
ah. a Job, a Dimron. 

14 A meibion Jabulon, Sered, ac Elon, 
a ahleel. 

1 Dymma teibion Leay rhai a blantodd 

Meſopotamia, a Dina ei 
ferch: ei feibion, a'i ferched oeddynt oll, dei 
dyn ar ddec ar hugain. 

16 Ameibion Gad; Jiphion, a Haggi. 
Suni, ac Eſ bon. Eri, ac Arodi, ac Areli. 

17 A meibion Aſer, Jimnah, ac Aſuah. 
ac Itui, a Bertah, a Serah eu chwaerhw- 

t. Ametbion Beriah ; Heber, a Malchiel. 

18 Dymma feibion Zilpha,y: hon a rodd 
Laban i Lea et ſerch: a hi a blantodd y rhai 
hyn i Jacob, [ſef] vn dyn ar bymthec. 

19 ion Rahel, gwꝛaig Jacob ſoedd 

ſeph a Beniamin. 

20 Act Jolephy ganwyd pn nhir y2 Aipht 
* Manalleh, ac Ephzaim, v rhai a blantodd 
— 2 || offetriad On, i⸗ 

21 Ameibion Beniamin: Bela, a Be- 
——— a 1 Ros, 

2 Drona Rahel y rhai a blan⸗ 
todd hi i Jacob ; yn bed war dyn ar ddec oll. 

23 A meibion Dan ſoedd Yulim, , 

24 Ameibion Nephtalt; Jahſeel, aGunt, 
a Jeſer, a Sillem. 

25 Dymma feibion Bilha, y2 hon a rodd 
Laban i Rahel ei ferch: a hi a blantodd y 
rhai hyn i Jacob,yn ſaith nyn oll, 

26 Pz holl iau v rhai a ddaethant 
gyd ag Jacob ir Aipht, vn dyfod allan oilwy⸗ 
nau ef, heb law gwzagedd meibion Jacob 
[oeddynt] oll chwe enaid a thꝛugain. ; 

27 A meibion Joſeph v rhat a anwyd i⸗ 
ddoef yn y2 Aipht[oedd] ddau enaid: holl e- 
—_— z rhata ddaethant ir Aipht 

0 t] ddec a thꝛugain. 

18 Ac 2 anforiodd Juda ot flaen at Jo- 
ſeph,t gyfarwyddo ei wyneb er i Goſen: yna 
v daethantidir Goſen. 

29 A Joſeph a barottoddergerbyd, ac a 
aeth i fynu i gyfarfod Jſrael ei daͤd 1Goſen, 
ac apmddangoſoddiddo : ac efe a ſyzthiodd 
ar et wddfef, ac a wylodd ar ei wodk ef en- 


nyd, 

zo Adywedodd Jſrael with Joſeph, by- 
ddwyffarw bellach, wedi im weled dy wy⸗ 
neb, gan dy fod ti yn kywetto. 

31 A dywedodd Joſeph wꝛth ei frody2,ac 
wth deulu ei dad, mi a af i fynu, ac a tyne- 


gat i Pharao, ac a ddywedaf w2tho, fy mro- fel 


dy2 a theulu fy nhad , y rhai [ oedd] vn nhir 
Canaan a ddaethant attaffi, | 

32 Ar gwy2,bugeiliaid defaid ydynt 3; ca- 
nys perchen anftfeiliaid ydynt ; a dygaſant 
ma] eu p2atdd, aigwarthec, ar hyn oll lo⸗ 
edd ganddynt. 

33 Aphan alwo Pharaoh am danoch, a 
dy wedyd, beth [yw] eich gwaith 7 


34 Ppwedwch; dy weilion fuant dzin-wy2 gaw 


anifeiliaid, on hieuengetyd hyd yꝛ awꝛ hon; 
— ——ͤö—— — 
dꝛigo yn nhir Golen. Canys flieidd-dza'r At- 
phirat {d[yw] pob bugail defald, 


p EN. XL VII 
t Ioſeph yn dwyn pump oi frodyr, 7 a'i Dad 


gu — Pharao. 11 Vntef yn rhoddi iddynt 
2 


igfa, a modd i fyw. 13 Mae ef ya cael holl 

arian yr Aiphtiaid, 16 a'i hanifeiliaid, 18 2 

tiroedd, i Phatao. 22 Ni phrynwyd mo dir yr 

offeiriaid. 23 Mae ef yn goſod y tir iddynt er 

y bumed ran. 29 Oedtan Iacob. 29 Mae ef yn 

oy i loſeph dyngu y claddei cfe ef gyd a'i 
u. | 


Pay daeth Joſeph ac a fyne- 
Ae, g0ddi Pharao: ac a ddywe⸗ 
dodd iy nhad am b2odyz, ai 
defaid, a igwarthec, ar hyn 
oll C oedd ] ganddynt, a ddae- 
VT thant o dir Canaan; ac wele 
hwynt pn nhir Goſen, 34 

2 Ac ele a gymmerth rai oi frodyz, [ſef] 
1 à i goſododd hwynt o flae Pha- 

3 Ady wedodd Pharao w2th ei frodyꝛ ef, 
bethlyw eich gwaith chwi: hwythau a ddy⸗ 
wedaſant with Pharao; bugeiliaid defaid 
vw dy weillon,nyni an tadau hefpd, 

4 Dywedalſant hefyd wich Pharao. i 0z- 
pmdaith vn y wlady daethom, am nad [ces] 
boꝛta ir detaid gan dy weilion: canystrwm 
nen attolwg card dy weilon dige 11 

n dꝛigo yn 
nhir Goſen. * 


5 Allefarodd Pharao wꝛth Joſeph, gan 
— dy dad a th frody2 a ddaethant 


s Tiry2 Aipht ſydd o th flaen:cyfleady did 
a th frody2 yn y man gozeu vn v wlad: tris 
gant vn · nhir Goten: ac os gwyddoſt fod yn 
eu myct wyꝛ grymmu d hwynt vn ben⸗ 
bugeiliaid ar y2 eiddof 

7 Aditg Joſeph Jacob ei daͤd, ac a i goſo⸗ 
dodd ger bzon Pharao: a Jacob a ſendithi⸗ 
odd Pharao. 

8 Adywedodd Pharao with Jacob, pa 
feint[yw]dpddraublynyddoedd dy enioes di: 

9 A Jacob a ddywedodd wzthPharao,dy- 


1 


ddiau blynyddoedd *fp vmdaith [vdynt ddec Heb. 1 1. 4 13. 


ar hugain,a chan mhiynedd: ychydic. a dꝛwg 
fu dyddiau blynyddoedd ty enioes, ac nichyꝛ⸗ 
heddaſant ddyddiau blynyddoedd enioes fy 
nhadau, yn nyddiau eu hymdaith hwynt. 
10 A bendithiodd Jacob Pharao, ac a aeth 
allan o wydd Pharao. | 
11 AJoſephagyfieodd ei dad. a t frodyz, ac 
a roddes iddynt feddiantyng-wlad yz Aipht 


ynghwir goꝛeu y wlad, pn-nhir* Rameſles, Exec. . 


Pharao. 


p 
12 Joſeph hefyd a gynhaliodd ei dad, ai 


frody2, aholldylwyth ei dad, a bara, vn ol . . 


pPleuntyn. 


[eu] teuluoedd. 

13 Acnidſoedd bara yn vꝛ holl wlad:canys 
p newyn oedd dzwmiawn, fel yz oedd gw⸗ 
lad pz Aipht, a gwlad Canaan, yn dyddfu 
gan v newyn. 

14 Joleph hefyd a galclodd yꝛ holl arian a 

ſid pn-nhir yz Aipht. ac vn · nhir Canaan, 

am y2 ymbozth a bzynaſent hwy : a Joſeph 
a ddiig vꝛ arian i dy Pharao. 

15 Pan ddarfy y1 10 12 Aipht. 

3 ac 


— 


loſeph yn prynu tir yr Aipht. 


Geneſis. 


ac vngwlad Canaan, vr holl Aiphtiaid 4 


ddaethant at Joſeph, gan ddywedyd; moes 
i ni kara, canys pam v byddem ni feir w ger 
dy fron ? o her wydd dartu yꝛ arian. 

16 A dywedodd Joſeph , moeſwch eich a- 
nifeiliaid ; a rhoddat i chwiam etch anitei⸗ 
liaid, os darfu x arian. ; 

17 Ahwy a ddygaſant eu hanifeiliaid at 
Joſeph ; a rhoddes Joſeph iddynt tara, am 
pmetrch, ac am eu diadelloedd defard, ac am 
eu gyrroedd gwarthec, ac am y2 aſſpnnod; 


Aab ac d iſcynhaliodd hwynt a bara, am eu holl 


aniteiliaid tros v lwpddyn honno. 

18 A phan ddarfu p flwyddyn honno , v 
daethant atto ef p2 ail fl wyddyn, ac a ddy- 
wedaſant wꝛtho, ni chelwn oddt w2th ty 
arglwydd ddarfod pꝛ arian, a [myned ein 
plcrubiliaid an hamterliaid at fy arglwydd: 
ni adawyd [i ni ger bꝛon fy arglwydd, onid 
ein cyꝛph. an tir. ü 

19 Pa ham y bydd wn feirw o flaen dy ly- 


gaid; nynt antir? pꝛwa nian tir am lara. a 8 


nyni an tir a fyddwn gaethion i Pharao: 
dod tithe i ni had tel y byddom fyw, ac na 
8 feir w. ac na vyddo p tir vn ang hyfan⸗; 
nedd. 

20 A Joſeph a bꝛynodd holl dir yꝛ Aipht 


wyd, a gwna a mi dꝛugaredd a gwirionedd, 
na chladd fi attolwg yn pz Aipht. 

30 Eithꝛ mi a oꝛweddat gyd a'm tadauy, 
pna dwg fi allan o Aiphe, a chladd fi yn eu 
beddzod hwynt ; yntef a ddywedodd , mi a 
wnaf pn ol dy air. 

31 Ac ele a ddywedodd, twng w2thif, ac 
cfe a dyngodd w2tho. Pna * Alrael a ym- 
grymmodd ar beny gwelp, | 


PEN, XLVIIL 

1 Toſeph a'i ddau fab yn ymweled a'i dad yn ei 
glefyd. 2 Iacob yo ymgryfhau i bendichio 
hwy. 3 Ynadrodd yr addewid, 5 yncym- 
meryd Ephraim a Manaſſeh yn eiddo ei hun. 
Vn crybwyll wrtho am fedd ei fam. 9 Yn 
— Ephraim a Manaſſeh. . 17 Vn goſod 
yt iangaf o flaen yr hynaf. 20 Yn prophwy- 

do am eu dychweliad hwy i Canaan. 

ON W. Bu wedi y pethen hyn, ddy- 
22> wedydo bn-w2th Joſeph, we⸗ 
AA Yue ph — ——— 

a gy ef ddau fab gyd 

agel, Manaſſeh ac Ephꝛaim. 
2 A mynegodd vn] i Jacob, ac a ddywe- 

dodd, wele dy fab Joſeph yndyfod attat: ac 

Iſrael a ymgrefhaodd, ac aeifteddodd ar p 


| DA 


i Pharao: canys y2 Aiphtiaid a werthaſant gwely 


bob vn ei faes: o blegit y newyn a gryfhyaſei 
arnynt: kelly vꝛ aeth v tir i Pharao. 
21 N bobl yefpd, ele a i ſymmudodd hwynt 


i ddinaſoedd, oꝛ naill gwr i dertyn yz Aipht, - 


hd ei ch war aralli 

22 Ynvnictiry2|| offeiriaid ni phzynodd 
ele: canys ryan [ oedd] ir offeiriaid wedi ei 
phẽnu iddynt gan Pharao,a'trha a roddaſei 
Pharao iddynt afwyttaſanthwy ; am hyn- 
ny nt werthalant hwy eu tir. 

23 Dy wedodd Joſeph hefyd with y bobl, 
wele pꝛynais chwi heddyw, a ch tir i Pha- 
rao: wele i chwi had, yeuwch chwithau p 


tr, 1 
24 A bydded i chwi roddi i Pharao v 
bummed ran oꝛ cnwd, a bydd p pedair rhan 


i chwi, pn had ir maes, ac pnpmbozth i a et 


chwi, ac ir rhai [\pdd] yn eich tat, ac pn 
kwyd ich rhai bach. : 

25 Adpwedaſant, cedwaift ni vn fyWw:gad 
i ni gael ifafo: yngolwg ty arglwydd, a by- 
ddwn weiſion i Pharao. 

26 A Joſeph a oſododd hynny pn ddeddfhyd 
heddyw ar dir y2 Aipht, gael o Pharao y 
bumed ran onid o dir pꝛſ offeiriatdyn vnic, 
p2 hwn nid oedd eiddo Pharao. 

27 Trigodd Jſrael heftyd yngwlad yz 
Aipht o fewn tir Goſen , acagawſant fe- 
ddiannau pnddi: cynyddaſant helyd, ac aml⸗ 
haſant yn ddirfaw?2. 

28 Jacob hefyd a fu fyw pn nhir p2 Aipht 
ddwy flyneddar bymthec: kelly r oedd dyddi⸗ 
au Jacob, [ſef] blynyddoedd ei enioes ef yn 
oy mlynedd a deugain, a chan mlhy- 
nedd, — 

29 A dyddiau Jſrael a neſaſant i farw, 
ac efe a alwodd amet fab Joſeph, ac a ddy- 
wedodd w2tho, o chefais pn aw ffafoz yn dp 


Gen 24.3, DIWT, golod attolwg dy law tan fy moꝛdd⸗ 


ZA dy wedodd Jacob w2th Joſeph, *Duw Pen, 28. in 
holl alluawg a ymddangoſodd i mi yn Luz. 


vngwlad Canaan, ac am bendithiodd. 

4 Dywedodd hefyd wzthif , wele mia th 
wnatf vn ffrwythlon, ac a'th amlhaf, ac yn 
dyzfao bobloedd ith wnif, a rhoddaf y tir 
hwnith had ti, ar dy ol di, ynetifeddiaeth 
dꝛagywyddol. 


J Ac y2 awzhon, dy ddau fab y rhai a ven £0. 
anwyd i ti pn nhir y2 Aipht, cyn fy nyfod c. 


attat ir Aipht eiddo fi (fyddant] hwy: E- 
phꝛaim, a Manaſſeh fyddant eiddo fi, fel 
Ruben a Simeon, . 

6 Athheppil yrhat a genhediych ar eu 
holHwynt kyddant eiddo ti dy hun; arenw 
eu * y gelwir hwynt yn eu hetikeddi⸗ 


7 A phan * ddaethym i o] Peſopota- 
mia, bu Rahel farw gyda min nhfr Cana⸗ 
an, ar y ffozdd, pan oeddettofilldir o dir hyd 
Ephzath : a chleddats hi pno ar ffozdd E- 
phꝛath, honno [y w] Bethlehem. 

8 Agwelodd Jſrael fetbion Joſeph, ac a 
ddywedodd, pwxy[yw)]y rhathyn? 

9 A Joſeph a ddywedodd w2th ei dad, 
dyma fy meibion i a rodd Duw i mi yma: 
pntef a ddywedodd, dwg hwynt attolwg 
attafi,ac mi ai bendithiat hwynt. 

r10Liygaid Jſrael hefyd oedd dꝛymion gan 
henaint. [fel} na allei efe weled: ac efe a i dp- 
godd hwynt atto ef, yntet at cuſanodd 
hwynt, ac a i cofleidiodd. 

11 Pywedodd Jſrael hefyd with Joſeph, 
mi feddyliais weled dy wyneb, etto wele, pa⸗ 
rodd Duw im weled dy had hefyd. 

2A Joſeph a i tynnodd hwynt allan oddi⸗ 
wꝛth ei liniau ef, ac a ymgrymmodd i law? 
ar ei wyneb. 

13 Cymmerodd Joſeph helyd vn 


Iacob yn bendithio 
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Pen. xlix. lacob yn bendithio ci feibion. 
oi gwirkodd y diwꝛeiddialant gaer. 


— 


"Ephraim a Manaſſch 


| new,diwy Jie- 


* Heb.1 1,21. 


— oddi ar ben Ephzaim, ar ben Ma⸗ 


dar, Ephaim yn ei law ddehau tua llaw af- 
ſwy Jfrael,a Manaſſeh yn ei law allwy, tua 
llaw ddehau Jſrael ; ac ai nefaodd hwynt 


atto ef. 

14 Ac Iſrael a eſtynnodd ei law ddehau 
ac a i goſododd ar ben Ephzaim, (a wn oedd 
12ieuangat) ai law aſſwy ar ben Manaſſeh: 
gan gytarwyddo ei ddwylaw trwy wybod, 
canys Manaſſeh (oedd] y cyntab. 

1 Ac ele a fendithiodd Joſeph ac a ddy⸗ 
wedodd, Puw yz hwny rhodiodd fy nhadau 
Abzaham , ac Jſaac, ger ei fron ; Puw yz 
hwn am pozthodd er pan pdwyt, Hyd y dydd 


hwn, 
16 Pꝛ angel vꝛ hwn a'm gwaredodd i oddi⸗ 


with bob dꝛwg, a fendithtoy llangciau; fy 


enw helyd. ac en w fy nhadau, Abzaham, ac 
Itaac a alwer arnynt: heigiant hefyd vn lli- 
aws ynghanol y wlad, "a 

17 Pan welodd Joſeph oſod o'idadet law 
ddehau ar ben Ephzaim, bu anfodlon gan- 
ddo : ac eie a ddaliodd law ei dad, iw ſym⸗ 


eh. - 1 

18 Dywedodd Joſeph hefyd w2th ei dad, 
nid felly fy nhaͤd: canys dymma y cynfab: 
goſot dy la w ddehauar ei ben et. 

19 Ai dad aommeddodd, ac a ddywedodd, 
mi a wn, fy mab, mi a wn: bydd hwn hefyd 
pnbobl, a mawz fydd Hwn hetyd : ond yn 
wir ei frawd tangaf fydd mwy nag et; a1 


7 Melldigẽdic tyddo eu dig. canys toſt (0: > 


edd ]; ai lid, canys creulon [ fu ]; rhannaf 
dur ut en Jacob, a gwaſcarat᷑ hwynt vn Jf- 

8 Tithe Juda, dy frody2 a th glodfozant 
di: dy law [fydd) yngwarr dy elynion meibi⸗ 
on dy dad a ymgrymmant i ti. 

.9 Cenewllew{wyt ti Juda: o yſclyfa- 
eth y daethoſt i fynu ty mab: ymgrymmodd, 
— 2 kell lle w, ac tel hen le w: p wy ai 

10 Nid ymedy y dey?n-wialen o Juda. 
na deddt· wꝛ oddirhwng ei dꝛaed et, hyd ont 
— — ac atto et [ ybydd)cynnulliad po⸗ 


11 Pnrhwymoei ebol with y winwydd- 
en, a llwdn ei allyn w2thy ber win-wydden: 
golchodd ei wiſc mewn gwin,a't ddillad yngs 

2 Coch{[tydd]eilygatdgan win, agwyn 
dd] ei ddannedd gan laeth. 

13 Jabulon a bzeſſwplia ym mhoꝛthloedd 
ꝓ mo. ac efe a ty dd pn boꝛthladd llongau, ai 

LL — Nenn 
14 JUacariydd allyn aſcyznoc.,yn gozwedd 
rhwng dau bwn, w 
15 AC a wel lonyddwch mai da yw, ar 
tir mat Hyfryd : ete a ogwydda ei pſgwydd 
i ddwyn, ac a tydd yn gaeth tandeyznged. 
— a farn ei bobl fel vn o lwythau 


4 had ef kydd yn lia ws o genhedloedd, 
# 20 Ac ele atbendityiodd hwynt yn ydydd 


Jſrael, 
vo 17 Dan fydd ſarph ary ffozdd, al neid ar 1, + 
a. hwnnw, gan ddywedyd; ynot tiy bendithta 


y liwybz, yn bzathu ſodlau v march, fel © 
ſyꝛthio ei farchog vn ol, 


8 
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Tſrael, gan ddpwedyd ; gwnaed uw di fel 
Ephꝛaim, ac fel Wanalleh : ac efe a oſſododd 
Ephꝛaim o flaen Wanaſleh, 

21 Eywedodd J ſrael hetyd with Joſeph, 
wele fi yn mar w: a bydd Du w gyd a chwt, 
at eie a ch dychwel chwi ĩ dir eich tadau. 
22 Ac mia roddais i ti vn rhan gozuwch 
dy frody2, yz hon a ddygais o law r Amoꝛiaid 
a'mcleddyk, aca'm bwa. 


P E N. XLIX. 
1 Iacob yn gal w ei feibion i'w bendithio, 3 Ben- 
dich pob vn o honynt. 29 Mae ef yn rhoddi 
ſiars arnynt ynghylch ci gladdedigaeth. 33 ac 


2 Pmgeſclwch, a chly weh meibion Ja- 
cob: ie gw2andewch ar Jſrael eich tad. 

3 Ruben fynghyynfab, tydi [oedd] fyng- 
rym, a dechzeuad fy nerth, rhagoziaeth 
b:arnt, a rhagoꝛiaeth c2yfder, 


I r- 4 Anſafadwy [oeddit] fel dwfr, || nt ra- 


Fs. 


18 Am dy iechydwꝛiaeth di v diſgwiliais 
Arglwydd. * 

19 Gad, lu a i gozfydd, ac yntef a oꝛiydd 
o diwedd. 

20 O Aſſer bꝛas [fydd] eifwyd ef, ac ele a 
rydd ddaintethion bꝛenhinol. 

21 Nephthali (fydd]ewig wediei gollwng, 
vn rhoddi geiriau teg. 

22 Joſeph [ fydd] gangen ffrwythlon, 
cangen firwythlon w2ty ffynnon.||cetngciau 
pn cerdded ar hyd mir. 

23 Ar ſaethyddion fuant chwerw wꝛtho 
ef, ac a ſaethaſant, ac a i caſaſant ef. 

24 Er hynny arhodd et fwa ef pn gryf, a 


thia, a bendithion y nefoedd oddi vchod, a 
bendithion y dyfnder yn gozwedd iſſod, a ben⸗ 
dithion y bꝛonnau ar groth. 

26 Rhagoꝛodd bendithion dy did ar tendi⸗ 
thion fy rhieni hyd derfyn bꝛyniau tragy⸗ 
wyddoldeb: byddant ar ben Joſeph, ac ar 


: n marw. 

F. i * 77 Na v galwodd Jacob ar et fei- bzeichiau ei ddwylo a gryfyaſant , trwy 
3 bvion. ac a ddywedodd ; ymgeſ- ddwylo grymmus [ Dduw ] Jacob: oddi 
75 & 2 giwch, fel y mynegwykt i chwi pno y [mae] bugail, maen Iſrael, 

= Glahn ß,, 
55 E y dyddiau diweddaf, no:thwya, a'rholl alluoc, yz ywn a'th fendi- 


[| Heb, merched 


goꝛi di, canys ! dꝛingaiſt wely dy dad : yna gozyny2hwnanaflltuwyd oddi wth ei fro- 


*Pen.35. 23, 

1 Cron, 5.,, r halogaiſt [ef ] :tyngwely a ddꝛingodd. dy2. 

2 5 Dtmeon a Tel 190d} frody2, || offer 27 Bentamina ſclyfaetha C fel) blaidd; y 
a0 cl cxłulondeb [ſpdd pn] eu hanneddau. boꝛeu y bwytty pr plclyſaeth, a rhwyꝛ y rha 


Pp: pſpail. | 
28 Dymma ddeuddec Uwpth Jſrael oll. 


acdymma r hyna lefarodd eu tad w2thynt, 
ac y 


6s Na ddeled fy enaid iw cyfrinach hwynt: 
kyngogoniant na fydd tin at cynnulleidta 
hwynt: canys vn eu dig y lladdaſant wꝛ, ac 


UMI 


Marwolacthac Arwyl lacob. Geneſis. Caredigrwydd loſeph iw frodyr. 


Pen. 47-30. 


Pen 23.16. 


Pen. 47. 29. 


—ũ—— 


ac y bendithiod efehwynt : pob vn yn ol ei 
kendith y bendithiodd ete hwynt. 

29 Pna y gozchymynnodd eke iddynt, ac a 
ddywedodd wꝛthynt. myũ a geſclir at fy mho- 
bl: * cleddwch fi gyd am tadau, yny2ogot 
[ſpdd]ym maes Ephꝛon pꝛ Hethiad. 

30 Pn pꝛogot᷑ l ſydd j vm maes Mach 
la, yz hon ſydd] o flaen Mamre, yngwlad 
Canaan, vꝛ hon a bꝛynodd Abꝛaham gyd ar 
— gan Ephꝛon y2 Hethiad, pn feddiant 

eddꝛod. 

31 Ynoycladdaſant Abzaham a Sara ei 
wꝛaig: ynoy claddaſant Iſaac a Rebecca ei 
wꝛaig: ac vno v cleddais i Lea. 

32 Meddiant p maes ar ogof [ſydd ] 
pnddo,[a gaed gan feibion Heth. 

33 Panozphennodd Jacob oꝛchymmyn iw 
fetbion, efe a dynnodd ei dꝛaed ir gwely, ac a 
fu farw, a chacglwpd et at ei bo 


PEN. L. 

1 Arwyl Iacob. 4 Ioſeph yn cael cennad gan Pha- 
rao i fyned i gladdu ef. 7 V claddedigaeth. 
15 loſeph yn cyſſuro ei frodyr, y rhai oedd ya 
gofyn ei nawdd ef. 22 Ei oedtan. 23 Mae ef 
yn gweled y drydydd genedlaeth oi feibion, 
24 Yn darogan iw frodyr eu dychweliad, 
25 Yncymmerydllw ganthynt am ei eſcyrn. 
26 Vn marw acyn cael ei roddi mewn arch. 


NA y ſpzthiodd Joſeph ar 
wyneb ei dad, ac a wylodd ar⸗ 
no ef, ac a i cuſanodd ef. 

2 Gozchymynnodd Joſeph 
i helpd i w weilion y meddygon 
ber-arogu el dad ei: telly p meddygon a ber-a- 
roglaſant Jſrael, 

3 Pan gyflawnwpd iddo ddeugain nhiwꝛ⸗ 
nod (canys felly v cyflawnir dyddiau y rhat a 
ber-aroghr,)yna'2 Aiphtiaid a'tharwylaſant 
ef ddeng-nhiw2nod a thꝛugain. = 

4 Pan aeth dyddiau et arwyl ef heibto, 
vna ꝓ Uefarodd Joſeph w2th deulu Pharao. 
gan ddywedyd ; os cetais vꝛ awz hon ffatoz 
pneich golwg, lUeferwch wth Pharao at⸗ 
tolwg,ganddywedyd, 

5 Fynhad* amtyngodd, ganddywedyd, 
wele fi vn mar w: n ty medd y2 hwn a gloddi⸗ 
ais im yngwlad Canaan, vno im cleddi: ac 
p2aw2 hon caffwyk kyned i fynu attol wg. tel 
pcladdwyk fy nhad, vna mi a ddychwelaf, 

6 Adywedodd Pharao dos i fynu, a chladd 
dy dad. fel i th dyngodd. N ; 

7 AJoſeph aeth i fynu i gladdu ei dad: 
a holl wetſion Pharao, ¶ſet] henuriaid ei dy 
ef, a holl henuriaid 8 p2 Atpht, a ae⸗ 
thant t fynugydaget. 

8 Aholldy Joſeph,a't frodyꝛ. a thy ei dad: 
eu rhai bach yn vnic, a'idefaid, a i gwarthec 
a adawſant yn-nhtr Goſen. 

9 Ac aeth i fynu gyd ag ef gerbydau a 
1 meirch helyd: ac y2 oedd yn llu mawz 
ia wn. 

10 A hwy a ddaethant hyd law? dyꝛnu 


Atad, yz hwn\ſyddtros yz Jozddonen, ac a 
alaraſant yno alar mawz, a thzwm tawn: 
— gwnaeth alar dꝛos ei dad ſaith ni wꝛ⸗ 
nod. 

x1 Pi weloddy Canaaneaid,y rhai oedd yn 
p:eſwylio yn y wlad,y galarynilawz dyznu 
Atad: yna v dywedaſant, dymma alar trwm 
gan y2 8 am hynny y galwaſant ei 
henw, || Abel Milraim, yzhwn [ \ydd] tros , 
y2 Jozddonen. Aiphtiaid, 

12 Aifeibiona wnaethant iddo, megis 
v vnnalei efe iddynt. 

13 * Canys ei leibion a i dygaſant et i wlad . 16 
Canaan, ac a i claddaſant ef yn ogof maes 
Wachpela , * p2 hon a bzynaſei Abzaham pen. . 10. 
gpd ar maes, pn feddiant beddzod ; gan E- 
ph:ony2 Dethiad, o flaen Mamre. 

14 A dychwelodd Joſeph frAipht, ele, a't 
frody:, a rrxhai oll a aethant i fynugyd ag ef 
i gladduetdad, wedi iddo gladdu ei dad. 

15 Pan welodd bzody2 Joſeph farw ot 


tad, hwy a ddywedalant; Joleph ond odid a n 1 
caſſa ni, a chan dalu a dal i nir holl ddzwg i 
a — 1 — — tat golepht dp 144 „ 

I a ||anfonaſant at — 
wedyd ; dy dad aozchymynnoddo flaeneifa-* 
rw. gan ddpwedyd, N 

17e fel hyny dywedwch wꝛth Joſeph ; at⸗ 3 
tolwg maddeu 'r awz hon gamwedd dy fro- i 


dy2, at pechod hwynt : canys gwnaethant | 
it doꝛwg : ond yz aw hon, maddeu attolwg 87 
amwedd gweilion Duw dy dad: ac wylodd 11 
oſeph pan letaraſant wꝛtho. wo 
18 Atfrody2 a ddaethant hefyd, ac a ſyꝛ⸗ = 
thiaſant ger ei fron et, ac a ddywedaſant,wes - FF 
le ni'n weiſion ti. f 
i9 A dywedodd Joſeph wethynt, nac * 
ofnwch, canys a(ydwyf]ipnlleDuw ? 5 
20 Chwta twꝛiadaſech ddzwgim herbyn, 
ond Puw ai bwꝛiadodd i ddaiom, t ddwyn 
i ben tel [ y gwelir] heddyw, i gayw'n fyw 
bobl la wer. 
21 Am hynny nac ofnwch y2 aw hon: 
myli a'ch cynhaltat chwi a ch rhai bach: ac 


„ — 
1 8 3 
= - OR 

4 15 wa I 


1 . 


efe a i cyſſurodd hwynt, ac a lefarodd w2th 
be Jorephadzigoddynyz Aipht, ef 
22 a vn pꝛ Aipht, efea 
theulu ei dad: a bu Joſeph fyw gan mlhy- 5 
nedd * Joſeph hetyd 3 ds 
$3 * 0 o aim Num 
nn: maethwyd hefyd kant Bache 3 
fab Manaſſeh ar lintau Joſeph, £ 
24 A dywedodd Joſeph wech ei frody?, bh. 
mykiſyddpnmarw: a *Duwgan ymweled b 2: 
aymwel a chwi, ac a ch dwe chwi i fynu o: a 
wlad hon ir wlad a dyngodd efe i Abzaham, 9 
i Iſaac, ac t Jacob. a 1 
25 A* thyngodd Joſeph teibton Fſraelgan 77 
ddywedyd, Duw gan eich gofwyo ach = 
wyachwi : dygwch chwithau fy eſcyzn t ty 
nu oddi ymma. 
26 A Joſeph a tu tarw vn tab deng ml w- 


pdd a chant: a hwy a i el, ac le 
——ů 21 2phe. 


C Ail 


" Gorthryman plant Iſrael. 


Pen. j. ys 6 


” Geni Mole. 
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2 AIL LLYEFR Moszs YR 


hwnaclwir Exody s, 


£ PEN. 1 

1 Plant Iſrael ar ol marwolacth Ioſeph 
hau, 8 
yn ci gort 
i5 Duwioldeb y bydwragedd ya cadw ya 


yn aml- 


myn bwtw y plant gwryw ir 


a ddaethant ir Aipht: 
gerd ag Jacob v dae- 


phlant Jrael a hiliaſant 
50 nyddaſant , amlhaſant hetpd, a ch;pfhaſant 
%* i vn — odieth : ar wlad a lanwyd o 


v cytododd bꝛenin newydd yn 
Aiphe: P2 Hon nid adnabuaſei mo 9 
Ac efg a ddpwedodd wꝛth ei bobl; wele 
— vn amlach ac pn grytach 


gwnawn yn gall ahwyne, 
yonynt, a phan ddi 


"2 
. 

fo 1b. . 

028 mac amlban 0 


vddo 

rhyfel, ymgyſlylitu o honynt à n caleton, a 
ela in derben a n unt nu 07 wid. 

— 


39 


10 

22, * 

1 — 
* 


3.15. 


— kobynt watanaechupnddo, [oedd 
15 A bꝛenin vꝛ Aipht alefarodd w2th fyd- 
wꝛagedd pz Pebzzeſau : o ba rai henw vn 
[oedd] Sha, ahenw r all puah. 
ts Ac eke à ddywedodd, pan fpddoch fyd- 
wꝛagedd ir Hebzæeſau, a gweled o honoch 


UM! 


8 Po mwyaf y mae y brenhin newydd 
hrymmu, mwyaf y maent yn amlhau. 


fyw y plant gwryw. 22 — gorchym 


hwynt vn elco: os mab fydd, lleddwch ef; 
os merch, bydded ſyw. iP ebend 


fr F 

17 & yyuny y byd-10zaged a ofnaſant 
wedalei besen. ꝛeithz cad⸗ 

_—_ Ann yynny ara 32 Aphe galwodd 

paham 3 ? ac y cad» 


byd-wzaigateynt 
Tmypany y bu Duwdda with 
We lems anz 


PEN. IL 

1 Seni Moſes, 3 ai fwrw mewn cawell yn yr 

heſc. 5 merch Pharao yn ci gael ef, ac yn ei ddw. 

yn i fyau. 11 Efe 0 Aipht-wr. 13 Yn 
ceryddu Hehowwn, 15 Ye fo i Midian. 21 
Vn priodi Sephora, 2 2 Ganedigaeth Getſhom. 
2 23 Duw yn yſtyried 907 Iſraeliaid. 

f Lell aeth ac *Pen 6:0. 
£ 75 a gen ery (Lf ——— 

. ;f 


1 acaeſcozoddarfib: * aphan 2 2.20 
2 * welodd hi mai tiws vdoedd . 
Apen nalen e gun f pn burt 
na m 
avnunerodd ga welliddo ef o lafrwpu , ac 
ao wblodhwnnws chlai ac a — 
ſododd y pnddo,ac a i rhoddodd pu 
W — 3 
Aicwaeref a ſafodd o belli gael gwy⸗ 
bebte nene 
A merch ene ee e 
foniymolcyt. (atllangceſau 
llaw r afon: \ahaganſu ye 7cawellong 
— - > oi a anfonodd et lla 
gyꝛchu et 

* Ac wedi W — 20 
gen ac wele y plentyn pn wylo: a hi a doſtu⸗ 
riodd w2tho,ac a dy wedodd, vn] o blant yz 
Debzeaid y w] wn. 

7 Pna ei chwaer ef a ddywedodd w2th 
ferch Phacao, a afi i alw attat famacth o: 
Hebzzeſau,tely mago hi v bachgen iti: 

8 Amerch Pharao a ddywedgdd w_ 

6 


Wa 
72 


— 


Moſes yn ffoi Midian. 


Exodus, 


5 Duw yn y dert. 


Y ef, vn a dyn 
wyd Allan. 


Act. 7.24. 


f dywſog. 


Pen. 16.4. 


Add. 7. 30. 


Gen. 15. 14. 
& 46.4. 


dos: ar llangces a aeth ac a alwodd fam v 
bachgen. | b 
9 A dywedodd merch Pharao wzthr, 


dwg ymmaithy bachgenhwn, a magaef t -£ 


mi, minneu a roddat i ti dy gyflog:a'r wzaig 
a gymmerodd y bachgen ac ai magodd. 


10 Pan aethj y bachgen yn law hia i dug — 


ek i terch Pharao, ac ele a fu iddi vn fab; a 


hi a al wodd ei enw er Moſes, o herwydd 1 


(eb hi) oꝛ dwer p tynnais ef. 

11 Abu vn dyddiau hynny pan aeth Mo⸗ 
ſes vn fawz, fyned o honaw allan at ei fro⸗ 
dyꝛ, ac edꝛych ar eu beichiau hwynt a 
4 — Aiphtwz pn taro Yebzz-wz [vn] 
o ts 

12 Ac ele a edꝛychodd ymma ac accw, a 
phan welodd nad ¶oedd yno ] neb; efe a ladd⸗ 
odd p2 Aiphtiad,ac a i cuddiodd yn ytywod. 
13 Acefea aeth allan vꝛ ail dydd, ac wele 
ddau Yebzz-wz pn pmryſon : ac efe a ddp⸗ 
wedodd wzth y2 hwn oedd ar y cam, pa ham 
p tarewt dy gytaill? _  - 


14 Adywedoddyntef, pwy a'th oſododd dt 


pn bennaeth, ac yn frawd-w2arnomnt? ai 
meddwl y2 wyti fy lladd i megis y lleddaiſt y2 
Aiphtiad A Moſes aofnodd, ac addywed- 
odd,diau y gwyddir y peth hyn. 

15 Pan glybu Pharao y peth hyn, ele a 
geiſiodd ladd Moles: ond Poſes a ffoawdd 
rhacPharao, ac a arhoſodd yn-nhir Midi⸗ 


an, ac a eiſteddodd wꝛth bydew. 


. 16 Act |\offetriad Midian y2 ydoedd ſaith 
merched : a'r { rhathynny ] a ddaethant,ac a 
dynnaſant[ddwfr,}ac a lanwaſant p cafnay 
1ddyfrhau defald eu tad, 

17 Ond y bugeiliaid a ddaethant ac a't 
gyꝛraſant ymmaith: pna y cododd Moles, 
ac a icynnoꝛthwyodd hwynt, ac a ddyfrha- 
odd eu pꝛaidd hwynt. 

18 Pnay daethant at Reuel eu tad : ac 
efe a ddywedodd, pa ham y daethoth heddyw 
cyn gynted ? 

19 Ahwy addywedaſant,Aiphtw: a'nha- 
chubodd ni o law y bugeiliaid, a chan dynnu 
a dynnodd dd wer yefyd i ni, ac a ddyrrhaodd 
ppꝛaidd. 

20 Acefe a ddywedodd wꝛth ei ferched, pa 
le y mae] ee? pa ham p gollyngaſoch ym⸗ 
maith y gwꝛ? gelwch arno,a bwytaed fara, 

21 A bu Woes fodlon i dꝛigo gyd ar gw2: 
at vntet᷑ aroddodd Sephoꝛa ei ferchi Poſes, 

22 A hi a eſcoꝛodd ar fab,ac ete a alwodd 
*etenwef Gerchom; o her wydd dieithꝛ ( ebz 
ef) a tum i mewngwlad ddieithz. 

23 Ac vn ol dyddiau la wer bu far w bꝛenin 
p2 Aipht, a phlant Jirael a vchenetdiaſant 
oblegid y caethiwed , ac a waeddaſant , a's 
gwaedd hwynt a dderchafoddat Dduw, o 
blegidy caethiwed, 

24 ADuw a glybu eu huchenaid hwynt: 
a Duw a cofiodd ei gyfammod ag Abzaham, 
ag Jſaac,ac ag Jacob. 

25 ADuw a edzychodd ar blant Jſrael: 
DPuw hefyd a gydnabu [a you. 


1 Moſes yn bugeilio defaid Icthro, 2 Duwyn 
ymddangos iddo men perth ya lloſci, 9 Ac 


yacianfoncf i waredu Iſtael. 14 Henw Duw, 
15 


Ei gennadwraeth ef at Iſrael. 

a Doſes oedd pn bugeilio defaid 
ethꝛo ei chwegrwn offeiriad 
Midianac ete ayzroddy pꝛaidd 
> \2 02 tu cefn ir anialwch, ac a 
* 285 fynyddDuw,Pozeb. 

gel 22 wydd a ymddangoſodd 
edꝛychodd, ac ey berth vn lloſci yn din, 
ar berth heb ei dita. _ * 

3 AdywedoddMWoſes, mi a dꝛoat yn awz 
ac à edychat᷑ ar v weledigaeth ta w hon pa 
ham nad yw y berth wedi llolgi. 

4 Pan welodd yꝛ Arglwydd ei fod efe yn 
berthae a dywenodd Moles, Beleg: gg 

| 5 eg; ady- 
wedodd pnter well | a cor 

Ac ete a ddywedodd , na neſſa ymma, 


— 


no ganol perth: ac ete a *AQ.7.30 


* dioſc dy eſcidiau odd am dy dꝛaed „o her⸗ Io 5.15. 
wor lle x wytten-ſefyll arno ſydd ddatar Afr 


HA N 
6 Ac kie a dor wedodd.· myliſ yw I Duw 
dy dad, —— » Puw Jf; 
Duw Jacob. A Moles a gtiddiodd ei w 
W —— charDduw. 

7 4 pꝛ Urglwydd,gan weled y 
gwelais gyſtudd fy mhobl tydd vn yꝛ Aipht. 
a igwaedd o achos eu meiſtred gwaith a gly⸗ 
wats: canys mi a wn oddt with eu doluriau. 

8 Acmia ddeſcynnats iw gwaredu hwy 
o law 'r Aiphtisid, ac iw dwynoꝛ wlad hon⸗ 
no, i wlad dda, a helaeth, i wlad ynUifeirio 
o laeth a mebile y Canaaneaid, ar Hethiaid. 
ar Amoziaid, ar Pherexiatd,y2Yeliaid hefy 
a'r Jebuſiaid. 112: 

9 Ac n aw wele,gwaedd meibion Ifrael 
a ddaeth attafi; a hefyd mi a welais y goz- 
thꝛymder ,a r hwn v gozthzymmodd yz Aiph⸗ 


tiaid hwynt. 1 
10 Tpꝛed gan vn aw2, a mi a th an- 
konat at Pharao, tel y dygech fy mhobl plant 


Jſrael allan o'r Aipht. 

11 Adywedodd Woſes wzthDduw,pwy 
ꝓdwyll tel yz awn iat Pharao, ac y dygwn 
blant Jſraelallan oꝛ Aipht 7 

12 Dywedoddyntef, diau y byddaf gyd a 
tht; a hyn a tydd arwydd it mai myũ a th an⸗ 
fonodd : wedi it ddwyn fy mhobl allan o': 
Aipht, chwi a waſanaethwch Pduw ar v 
mynyddhwn. 

13 Adywedodd Moſes wꝛth Dduw, wele 
[pan] ddelwyfi at feibion Iſrael a dpwedyd 
w2thynt, Duw eich tadau am hanfonodd 
attoch ; os dywedant wzthif, beth y w] ei 
enw ef? beth a ddywedafi wꝛthynt: 

14 A Duw a ddywedodd with Moſes. 
Ydwyf yr hyn ydwyf: dpwedodd hefyd , fel 
hyn y2 adꝛoddi w2th feibion Iſrael , Ydwyf 
gb 5— with 
_ 15 A Puw a ddywedodd dzachefn w2 
Moles, fel hyn v dpwedi with fetbion JC- 
rael , Arglwydd Dduw eich tadau, Puw 
Abzaham , Puw Jſaac , a Puw Jacob 
Homme d 

2 0 t 
i genhedlaeth, 14 
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Matt. 2.31. 
a. a 


Iſaac, a a 


—Gwialen Moſes. 


Pen. üiij. 


Ai anfon ef ir Aipht. 
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16 Dos a chynnull henuriaid Jſrael , a 
dywed wzthynt, Argiwydd Dduw eich ta- 
dau, Puw Abꝛaham, Jſaac, ac Jacob a ym- 
ddangoſodd i mi, gan ddywedyd; gan ymwe- 
led yz ymwelais a chwi a [gwelats)yz hn a 
wnaed i chwi yn y2 Aipht. = 

17 Adywedatis,mt a ch dygaf chwr i fynu 
o adfyd y2 2 * i wlad v Canaaneaid, ar 
D id, ar Amoꝛtaid, „ Phereriaid ; 57 
Hellaid hefyda'r Jebuſiatd : i wlad ynllifer- 
rio o laeth a mel. | 

18 A hwy a wꝛandawant ar dy lais , a 
thi a ddeui, ti a henurtaid Jſrael at frenin 
p2 Aipht, a dywedwch w2tho, Arglwydd 
PduW y2 Yebvzzaid a gyfarfu a ni; ac yn 
aw gad i ni fyned attolwg daith tri diwz- 
nod ir antalwch, fel yz aberthom ir Argl⸗ 
wydd ein Duw. 

19 A mi a wn na edp bꝛenin y2 Aipht 4 
chwi fyned, ond mewn llaw gadazn. 

20 Am hynnp ml aeſtynnaf fy law, ac a 
dara wal yꝛ Aipht am holl ryfeddodau,y rhai 
a wnat yn ei chanol: ac wedi hynny ele a ch 
gollwyg chwi vmmaith. : 

21 Arhoddaf hawddgarwch ir bobl hyn 
pngolwg y2 Aiphtiaid: a bydd pan eloch 
nad eloch yn waͤglaw: : 

22 Ond pob ] gwꝛaig a ſenthygia gan 
ei chy mydoges,a chany2 hon kyddo vn cyttal 
4 ht || ddodzefn artan , a dodꝛeln aur, a gwil⸗ 
coedd: a chwi a'igoſodwch [hwynt]am eich 
metbion,ac am eich merched, ac ayſpeilrwch 


. p2||Aiphtiaid. 


PEN. IIII. 


1 Troi gwialen Moſes yn Sarph. 6 Ei law ef 
ya gwahan-glwyfo. 10 Ef yn anwyllyſcar 
iwanfon. 14 Apwyntio Aaron iw helpu ef. 
18 Moſes yn ymadel oddiwrth Iethro. 21 
Cennadyriacth Duw at Pharao. 24 Sephora 
yn enwacdu ar ei mab, 27 Danfon Aaron i 
gyfarfod a Moſes, 31 M bobl yn credu iddynt. 


751 Doſes aattebodd, aca ddr⸗ 
YAY] wedodd , etto wele ni chze- 
| (| dant i mi ac ni wꝛandaw⸗ 
„l ant ar fy llais: onid dywe⸗ 
& 3 S| dant, nid ymddangoſodd p: 
2 Ar Arglwydd a ddywedodd wztho, 
ay ſydd yn dy law? dywedodd yntef,gwt- 
a 


3 Acete a ddywedodd,tafl hi ar v ddatar;ac 
ete a't taflodd hi ar v ddatar , a hiaethyn 
ſarph,a Moſes a giltodd rhacddi. 

4 Pꝛ Arglwydd hefyd addy wedodd w2th 
Moles, eſtyn dy law ac ymatel pn ei lloſc- 
wnhx: aceteaeſtynnoddet law ac a yma- 
flodd ynddi, a hi aeth yn wialen yn ei law el. 

5 Fel y credant ymddangos i ti o Argl⸗ 
wydd Dduw eu tadau , Duw Abzaham, 
Duw Jſaac, a Duw Jacob. 

6 Adywedodd y2 Arglwydd wꝛtho dꝛach⸗ 
ein. dod yn aw: dy law yn dy fonwes, ac ele 
aroddodd ei law ynet fonwes:a [phan ] dyn- 
nodd et hiallan, wele ei law el yn wahan- 
Nwyftol tel pꝛ eita. 


7 Ac efeaddywedodd, doͤd eil waith dy 


law yn dy fonwes,acefe a roddodd eil-waith 
ei law yn ei fonwes; ac a'itynnodd hi allan 
oi fonwes, ac wele hi a dzoeſai fel ei anawd 
[ arall] ef. 

8 Abyddoni chꝛedant iti, ac oni wzan- 
da want ar lais yz ar wydd cyntaf, etto y cre⸗ 
dant i lais y2 ail arwydd. 

9A bydd ont chzedant hefyd ir ddau ar⸗ 
wydd hyn, ac oni wꝛanda want ar dy lais, ti 
a gymmers o ddwtr y2afon ac ai tywellti 
ar y ſych· dir: a bydd y dyfroedd a gymme⸗ 
rech oꝛ afon yn waed ar y tir ſych. 

10 A dywedodd Moſes w2th yz Arglwydd, 
o fy Arglwydd, ni (bum w2ymad2oddus, 
na chyn hyn, nac er pan leferaiſt wth dy 
_ eithr ſatn-dzrvom a thafod-trwm yd- 


11 Adywedodd yꝛ Arglwydd w2tho, pwy 
a wnaeth enau i ddyn? neu pwy a oꝛdeini⸗ 
odd tudan, neu fyddar, neu r neb ſyn gwe⸗ 
led, neu r dall? ond myfi'r Arglwydd: 

12 Am hynnr dos pnawꝛ, amia *fyddaf 
gyd a th enau, ac a ddyſcat᷑ i ti ꝛ hyn a ddy- 
wedych. 

13 Dy wedodd yntef, o fy Arglwydd, dan⸗ 
fon attolwggydaͤl r hwn] addanfonych. 

14 Ac enynnodd digofaint yz Arglwydd 
pnerbyn Moſes, ac efe a ddy wedodd, ond dy 
frawd [ yw ] Aaron v Lefiad? mi a wn yp 
meidꝛ ef letaru pn groyw; ac wele efe yn dy- 
fod allan i th gytartod, a phan ith welo, efe a 
la wenycha vn ei galon. 

15 Llefaradithe wzthoef, a goſod y geiri⸗ 
au hyn yn ei enau: a minne a ſyddat grd a'th 
enau dr, a chyd a i enau yntet, a dyſcat᷑ i chwi 
r hyn a wneloch. 

16 Allefaredyntefdzoſot ti wꝛth v bobl: 
ac felly y bydd efe yn lle genau i ti, a thithe 
a fyddi pn lle Duw iddo yntef, 

17 Cymmer hetyd y wialen hon vn dy law. 
vꝛ hon py gwnei wꝛthiau a hi. 

18 A Moſes aeth ac a ddychwelodd at Je⸗ 
thꝛo ei chwegrwn, ac a ddywedodd w2tho, 
gad i mi fyned attolwg a dychwelyd at fy 
mrody? [\ydd] yn y2 Aipht, a gweled a ydynt 
etto yn fyw : a dywedodd Jethzo wth Mos 
ſes, dos mewn heddwch. 

19 Ar Arglwydd a ddy wedodd with Mo⸗ 
ſes ym Midian, dos dychwel tr Aipht;o her⸗ 
wydd bu feirw yz holl wyꝛ oedd pn ceiſio dy 
en'oes, | 

20 A Moles agymmerth ei w2aig,a'i fei- 
bion, ac ai goſododd hwynt ar allyn, ac a 
ddychwelodd i wlad y2 Aipht: cymmerodd 
Moſes helyd wialen Duw yn ei law. 

21 A dy wedodd yꝛ Arglwydd w2th Moſes, 
pan elych i ddychwelyd ir Aipht, gwel it 
wneuthur ger bꝛon Pharao y2 holl ryteddo⸗ 
dau a roddais pn dy law; ond mi a gale- 
— 7 galon ef, fel na ollyngo pmmaith p 

obl. 

22 A dywed w2th Pharao; kel hyn y dy⸗ 
wedodd yz Arglwydd, fy maͤb i, [ ſef ] fyng- 
hyntaf-anedic[yw) Jſrael, 

23 A dywedais wꝛthit, gollwng fy mab 


fel im gwaſanaetho ; ond os gwzthodi ei 


ollwng 
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Math. 10.19. 
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„13.11. 


Gorthrymmu r Iſraeliaid. 


Exodus. 


A hwythau yn achwyn. 


ff new, garreg. 


Pen 3.8. 


ollwng el. wele mi a laddaf dy fab di, [ef ] 
dy gyntat- anedic. 


24 A bu ar y ffozdd 1 Du 


Arglwydd ag ef, a cheiſio ei ladd e 

25 Ond Sephoꝛa a gymmerth || gyllell 
lem.ac a dozrodd ddienwaediad ei mab.ac ai 
bwꝛiodd i gyffwꝛdd a't dꝛaed ef ; ac a ddy- 
wedodd , diau dy [od] yn bꝛiod gwaediyd 


i mi. 

26 AD r Arglwydd j a beidiodd ag ef: yna 
y dywedodd hi, pꝛiod gwaedlyd wyt, o blegid 
pꝛenwaediad. 

27 A dywedodd y2 Arglwydd with Aa⸗ 
ron, dos i ayfarfod a Moſes ir antalwch : 
ac ele aeth ac a ayfarfu ag et ym mynydd 
PUW,acatcuſanoddef, 5 

28 A Woſles a fynegodd i Aaron holl eiri⸗ 
au r Arglwydd. yz hwna i hankonaſei ef: ar 
holl arwyddion a ozchymynnaſet ete iddo. 

29 A Woles, ac Aaron a aethant,ac a gyn- 
nullaſant holl henuriaid meibion Jſrael, 

30 Ac Aaron a dꝛaethodd p2 holl eiriau a 
lefaraſet r Arglwydd wꝛth Woſes ; ac a 
wnaeth y2 arwyddion yngolwg y bobl, 

31 Achzedoddy bobl: a phan glywſant 
pmWweled o'z Arglwydd a meibion Jſrael, ac 
iddo edꝛych ar eu goꝛthꝛymder, yna hwy a 
pmgrymmaſant,ac a addolaſant. 


PEN V. 


1 Pharao yn rhoddi ſen i Moſes ac Aaron am eu 
cennadwriacth, 5 yn chwanegu taſc yr Iſrae- 
liaid, 15 Yn eu ceryddu hwynt am eu achwy- 
nion. 19 Hwythau yn llefain yn erbyn Moſes 
ac Aaron. 22 Moſes yn cwyno vyrth Dduw. 


N C wedthynny Poſes ac Aaron 
D a aethant i mewn ac a ddywe- 
daſant w2th Pharao: fel gyn v 
e drwedodd Arglwydd Dduw 
A Iſrael , gollwng pmmalth fy 
--— Pp cadwant wyl i mi pn pꝛ ant- 
alwch. | 

2 Adywedodd Pharao,pwy[ vw] rAr- 
glwydd tel y gwzandawn i ar ei lais, i oll- 
wng Jſraelymmaith:y2 Arglwydd nid ad- 
wen, ac Iſrael ni ollyngat. 

3 Adywedaſant ywythau, Duw er he⸗ 
bꝛæaida gyfarfu a ni: gad ini fyned, attol- 
wg.daith tridiau pn y2 amalwch, ac aber- 
thu ir Arglwydd ein Duw . rhac iddo ein rhu⸗ 
thꝛo a haint neu a chleddy k. 

4 Adywedodd bꝛenin y2 Aipht wꝛthynt. 
Moſes ac Aaron, pa ham v perwch ir bobl 
beidioã i gwaith: ewch at eich beichtau. 

5 Pharaohefyd a ddywedodd, wele pobl 


y wlad yn awꝛ ydynt lawer; a pharaſoch i⸗ 


ddynt beidio a't l wythau. 

6 Agozchymynnodd Pharao v dydd hwn⸗ 
nw ir thai oedd feiſtred gwaith ary bobl, ai 
ſwyddogion,gan ddywedyd, : 

7 Naroddwch mwyach wellt ir bobl x 
wneuthur p2idd-feini megis oꝛ blaen; elont 
a chaſclant wellt iddynt eu hunain. 

8 Arhifediy pzidd-feiniy rhai yꝛ oeddynt 
hwy pn ei wneuthur 02 blaen a roddwch 
arnynt, na lethewch oyynny ; canys ſegur 


ydynt , am hynny y maent yn gweiddf, 
gan 8 acaberthu in 


Crymhaer y gwaith ar y gwyꝛ a gwei⸗ 
-— vnddo, fel nad edzychant am eiriau 
10 A meiſtred gwaith v bobl, ai fwyddo- 
gion a aethant allan, ac a lefaraſant wzth v 
bobl, gan ddywedyd, fel hyn ydywed Pha- 
rao,niroddat wellt i chwtr. . 

11 Ewchchwi a cheiliwchtwch wellt lle 
4 er hynnp ni leiheir dim och gw⸗ 
ith. 

12 Ar bobl a ymwaſcarodd trwy holl 
wlad y2 Atpht, t gaſciu ſofl yn lle gwelle. 

13 Ar meiſtred gwaith oedd yn eu pzyſſus 
ro, gan ddywedyd ; gozphennwch eich gw⸗ 
an dogn dydd yn ei doydd, megis pan oedd 

14 Achurwydſwyddogion meibion Jſras 
el, y rhai a oſodaſet meiſtred gwaith Pharao 
arnynt hwy: a dywedpwyd, pa ham na oꝛ⸗ 
phennaſoch eich taſc ar wneuthur pꝛidd · kei⸗ 
ni ddoe a heddyw, megis cyn hynny ? 

15 Pnaſwyddogion metbion Iſrael a dda- 
ethant, ac alefaſant arPharao, ganddywes 
dyd; pa ham y gwnel felhyn a th weiſion ? 

16 Gwellt n roddir ith weiſion, a gwne- 
wch b2idd-feint i ni, meddant : ac wele dy 
— 1 gurwyd, a'th bobl di dy hun ſydd 
r * 

17 Ac ele a ddywedodd, ſegur, ſegur p⸗ 
dych: am hynny r ydych chwi pn dywedyd, 
gad i ni fyned [ac] aberthu ir Arglwypdd, 

13 Amhynnyewch yn awz, gweithiwch; 
ac ni roddir gwellt i chwi: etto chwi a ros 
dd weh vꝛ vn] cyfrif oꝛ pzidd-feint. 

19 Aſwyddogion meibion Jlrael a't gwe- 
lent eu hun mewn lle dꝛwg. pan ddywedid. 
na leihe wech ddim ] och pzidd-feint, dogn 
dydd pn ei ddpdd. 0 

20 A chyfarfuant a Moſes ac Aaron yn 
ſefyll ar eu ffozdd:pan oeddynt yn dyfod allan 
oddi w2th Pharao. 

21 A dywedaſant withynt, edzyched y2 
Arglwydd arnoch chwi,a barned, ami chwi 
beri in ſawyꝛ ni ddꝛewi ger bꝛon Pharao, 
a cher bꝛon ei weiſion, gan roddi cleddyt yn 
eu lla w hwynt in lad ni. | 

22 A dychwelodd Woſes at y2 Arglwydd, 
aca ddpwedodd: 0 Arglwydd pa ham y dzy- 
gaiſt v bobl hyn 7 i ba beth im hantonatſt: 

23 Canys er pan ddaethum at Pharao i 
lefaru vn dy enw di, ele a ddzygodd y bobl 
hyn: a chan waredu ni waredaiſt dy bobl, 


| PEN, VL 
Du yn adnewydduci addewid trwy ei henw 


IEHOVAH. 14 Achau Ruben, 15 Sime- 

on, I6 a Leui,o'r hwn y daeth Moſes ac Aaron. 

DEL NA y dywedodd 'r Arglwydd 

with Moles, ynaw? y cet wes 

| * fr led beth a wnal i Pharao: ca- 

e nys trwy law gadarn y gol⸗ 

* lwngefe hwynt, a thzwy law 
gadarn v gy:refe hwynt ot wlad. 

2 Duw hefydalefarodd wth Poles - — 


— 


Emy Duw, lehouah. 


Pen. vij. 


Achau Moſes, 


wedodd w2tho,myfi[yw] Jehota. 
— mia ymddangoſais i Abzaham,iJſa- 


ymddiig iddo Aarona Moſes:a blynyddoedd 
des Amram [oedd] onid tair deugaina chan 


ac; asi Jacob tan enw Duw Yollalluog: o- mhlyne 


nid cerbyn] fy enw Jehofa ni bum adnaby- 
ddus iddynt. , 

4 Heid mi a ſicrheais iy nghyfammod 
ahwynt am roddi iddynt wlad Canaan, ſef 
gwlad eu hymdaith, yz hon y2 vmdeithia⸗ 


ant addi. | | 

5 Aua glywais hefyd vchenaid plant 
Jfraely rhai y mae r Aiphtiaid vn eu caethi⸗ 
wo: acyofiais fynghykammod. 

6 Am hynny dywed w2th feibion Jſrael, 
myfi (v wi y2 Argiwydd, ac myfia'ch dygat 
chwi allan oddi tan lwythau yꝛ Aiphtiaid ac 
ach rhydd-haf oi caethiwedhwynt: acach 
gwaredat a bꝛaich eſtynnedic, ac a barnedt- 
gaethau mawzron. : 

2 Heipd mi a'chcymmeraf pn bobl i mi. 
ac a fyddafynDduwtchwi:a chewch wy⸗ 
bod mai myki[yw] r Arglwydd eich Duw, 
pz hwn ſydd yn eich dwyn cy wi allan oddt 
tan lwythau r Aiphtiad. 

8 Ami ach dygat chwi ir wlad, amy? 
hon || 1 rhoddwn hi i Abꝛaham.i 
Itaac,ac i Jacob:ac mi a i rhoddat᷑ i ch wi yn 
etifeddiaeth:myfi [yw]y2 Arglwydd, = 

9 4 Moſles aletarodd felly w2th feidion 
— ond — — — — — 

yngd2a yſpꝛyd. a chan gaethiwe! 

10 Ar Argiwyddalefarodd wich Moſes, 
gan ddp wedyd; 

11 Vogt mewn, dywed with Pharao 
bꝛenin yꝛ Aipht, am iddo ollwng meibion 
Jſrael allan oi wlad. | 
12 A Moles alefarodd ger bzon y2 Azgl- 
wydd, gan ddywedyd; wele plant Jirael ni 
w:andawſant arnafi.a pha fodd1'm gwzan- 
dawei Pharao, a minne yn ddienwaededic 
o wefuſau. 

13 ArArglwyddalefarodd with Moſes, 
ac Aaron, ac a roddodd oꝛchymyn iddynt 
at faibion Jſrael, ac at Pharao bzenin y2 
8 ddwyn meibion Jſrael allan o wlad 
v2 t. i 

14 Dymma eu pencenedl hwynt;* meibi⸗ 
on Ruben y cyntat᷑· anedic i Jſrael,Denoch a 
Phalu. Hetron, a Charmi ; dymma deuluo- 
edd Ruben, 


{Heb.Codais 
flaw, 


Gen 48.8. 
I. exon. . 3 


1. Cto. 14.24 15 *1Y metbion Simeon, Jemuel,a Jamin; 


Ohad a Jachin, Sohar hefyd a Saul mab 
v Ganaanites : dymma deuluoedd Simeon. 

16 Dymma hefyd henwau meibion Left 
vn ol eu cenhedlaethau,Gerſon, Cohath he- 
kyd a Merari: a blynyddoedd ces Lefi[ oedd] 
gant,ac onid tair blynedd deugain. 


Num. 3. 15. 
I. cron, 6. 1. 


7 Meibion Gerſon, L ibni, a Simi, yn ol rio 


8 euteuluoedd, | 
"Num. 26.57, 18 *A metbion Cohath. Amram, ac Jzhar, 
e. Yevzon hefyd ac Uz3iel: a blynyddoedd oes 
Cohath oedd dair ar ddec ar hugain, a 
chan mlhynedd, | ; 
19 Meibion Merari [oedd] Mahali a 
Muli dymma deuluoedd Lell pn ol eu cen⸗ 
hedlaethau. 
1 Ac Amram a gymmerodd Jochebed 
eifodzyb eh waer ei dad yn wꝛaig iddo, a hi a 


dd. 
21 Ameibion Iz har, Coꝛah, a Nepheg, a 


22 A meibion Uzziel: Wiſael, ac Elza- 
phan, a Jithꝛi. ' 


23 Ac Aaron a gymmerodd Elizebah merch . 


Aminadabchwaer*Nahaſon,yn wꝛaig iddo: 
a hi a ymddug iddo Nadab, ac Abihu, Elea- 
ar ac Jthamar. 

24 Wetbion Cozah hefyd Aſſir, ac Elca- 
nah, ac Abiaſaph: dymma deuluoedd ꝓ Co⸗ 
rahiaid. 

25 Ac Eleazar mib Aaron a gymmerodd 
vn wꝛaig iddo vn] o ferched Putiel, a hi a 
ymddug iddo et Phineas: dymma bennau 
cenedl y Lefiatd, ynol eu teuluoedd. 

26 Dymma Aaron a Moſes; v rhai p dy: 
wedodd y2 Arglwydd wꝛthynt. dygwch kei⸗ 
— v2 Aipht, yn ol eu 

27 Pymmay rhat alefaraſant with Pha⸗ 
rao bzenin y2 Aipht, am dowyn meibion 
Iſrael allan o: Aipht : Dymma Moſes, ac 
1 — 1 

2 u ar p dpdd yllefarodd pz Arglwrdd 
w2th Boles yn nhir y2 Aipht. _—_ 

29 Lefaru o2 Arglwydd with Moſes, 
gan ddywedyd, myſi [yw] r Argiwypdd ; dy- 
wed weth Pharao bꝛenin yꝛ Aipyt y2 gyn oli 
p2 ydwpũ pn ei ddywedyd wythit. 

30 A dywedodd Moes ger bꝛon y2 Ar⸗ 
glwydd; wele ſi pn ddienwaededic o weku⸗ 
ſau, a pha fodd 5 Con _ arnat? 


1 Duw yn rhpi calon ym Moſes i fyned at Pha- 
rao. 7 Ei oedran ef. 8 Eiwialenct yntroi ya 
ſatph. 11 Vr hudolion yn gwneuthur y cytte- 
lyb. 13 Caledu calon Pharao. 14 Cennadw- 
riacth Duw at Pharao. 19 Troi rafon yn waed. 

K arglwydd a ddywedodd with 

Poles.g wel mi ath wneuthum 

irn eduwi Pharao; ac Aaron dy 
trawd fyddyn bꝛophwyd itithe. 

2 Tt a leteri pꝛ hyn oll a oꝛchymynnwyt 

it: ac Aaron dy fra wd a lefara w2th Pha- 

rao ar iddo ollwng meibion Jirael pmaith 
oi wlad. 

3 A minneu agaledat galon Pharao; ac 
a amlhat fy ar wyddion am rhyfeddoddau 
yngwlady2 Aipht. 

4 Ond mi wendy Pharao arnoch; yna 
prhoddaf y lla w ar y2 Aipyt; ac y dygata⸗ 
llan fy lluoedd, iy mhobl. meibion Jirael o 
wlad yꝛ Aipht, trwy farnedigaethau maw⸗ 


n. 
5 Ar Aiphtiaid agint wpbod mai my 
[yw] y2 Arglwydd. pan eſtynnwyf ty llaw 
ar y2 Aipht; adwyn metbion J ſrael allan oi 
myſc hwynt. 
6 Agwnaeth Moſes ac Aaron fel y goz- 
chympnnodd y2 Arglwydd iddynt. ie felly y 


gwnaethant. 
[ydoedd] fab pedwar vgain 


2 A Poles | 
wydd. ac Aaro pn fab tairblwydd a phed- 


war vgain, pan lefaraſant wzth Pharao. 
| E 8 Ar 


A um. 2. 


Num 5.7. 


Troi y wialen yn farph. | 


Exodus. 


Pla y lyyffaint. 


2 


Heb .zaſcliad 
eu dyfroedd, 


Exo d. 17.5. 


fal. 7 8.44. 


*Docth-17.7. 


8 Ar Arglwydd alefarodd wth Moſes, 
ac Aaron,gan ddywedyd; . 

9 Panlefaro Pharao wzthych,gan ddy- 
Wwedyd, dangoſwch gennych w2thiau;-yna 
v dywedi w2th Aaron, cymmer dy wialen.a 
* ger bzon Pharao, a hi a yn 

arp 8 - 

10 AMoſles ac Aaron aethant i mewnat 
Pharao, ac a wnaethant felly, megis v goz- 
chymynnaſet'r Arglwydd: ac Aaron a fwꝛi⸗ 
odd ei wialen ger bꝛon Pharao, a cher bꝛon 
ei weiſion a hi aeth pn ſarph. 

11 A Pharao hetpd a alwodd am y doe⸗ 
thion,a'r hudolion : a hwyntau yefpd [ ſef 
ſwynwy?2 y2 Aipht a wnaethant feliy dzwy 
eu ſwpmon. 


12 Canysbwziaſant bob vn et wialen, a % 


hwy a aethant ynſeirph : ond gwialen Aa- 
ron alyngcodd eu gwiail hwynt. 

13 A chalon Pharao a galedodd, kel na 
wꝛandawei arnynt hwy ; megis y lletara⸗ 
ſei y2 Arglwydd. 

14 Adpwedodd y2 Arglwydd with Mo⸗ 
ſcs,caledodd calon Pharao: gw2thododdolls 
wg y bobl pmaith. 

15 Dos at Pharao yn fozeu, wele ele a 
ddaw allan ir dwtr, ſaf dithe ar lan yz aton 
erbyn ei ddyfod ef: a chymmer yn dy law y 
wialen a dꝛodd yn ſarph. 

15 A dywed w2tho et, Arglwydd Ddu w 
p2 Hebꝛæaid am anfonodd attat, i ddywe- 
dyd, gollwng pmmaith fy mhobl fel im 
gwaſanaethont vn pꝛ amalwch:ac welehyd 
pnhyn ni wꝛande wit. 

17 Fel hyn y dywedodd y2 Arglwydd with 
hyn y cet wybod mat myfi [vw] y2 Argl- 
wydd : wele myfi ar wialen ['{pdd J pn iy 
llaw a darawat p dyfroe dd od ]yn pꝛ aton, 
kel y troer hwynt pn waed 

18 Ar pylc { ſydd] pn p2 afon a fyddant 
feirw, ar afon a ddꝛewa a bydd blin gan yy? 
Aiphtiaid pfed dwtfr oꝛ aton. 

19 Y2 arglwydd hefyd a ddywedodd w2th 
Moſes,dy wet w:th Aaron,cymmer dy wia- 
len, aceſtyn dy law ar ddpfroedd p2 Aipht. ar 
eu firydau, ar eu hatonydd, ac ax eu pyllau, 
ac ar euholl ||lynnau dyfroedd, fel y bydoont 
pn Waed: a bydd gwaed d2zwy holl wlad pz 
Aipht. vn eu[lleftri] coed a cherrig helyd, 

20 A Woſes ac Aaron a wnaethant tel v 
goꝛchympnnodd pꝛ Arglwydd, ac efea * go- 
dodd ei wialen ac a darawodd y dyfroeddy 
rhat[oeddynt] yn y2 aionyngwpdd Pharao. 
ac pngwpdd ei weiſon: *a'r holl ddyfroedd 
p rhai [ oeddynt ] pn pꝛ afon a dzowyd pn 
waed, 

21 Ar pyſcod y rhat oeddynt yn y2 afon a 
fuant feirw , ar afon a ddzewodd.ac i t al'er 
p2 Aiphtiaid yfed dwfr oꝛ aton; agwacdo- 
edd trwy holl wlad y2 Aipht. 

22 * Aſwyn-wpy? y2 Aipht a wnacthanty 
cyfielyb dꝛwy euſwynion:a chaledodd calon 
Pharao, ac nt wꝛandawodd arnynt, megis 
p ilefaraſet r Argiwydd. 

23 APharaoad200dd aca aeth iw dy,ac 
ni oſododd hyn at ei galon. ; 

24 Ar holl Aiphtiaid a gloddiaſant oddi 


amgylch yz afon am dd wir tw yledꝛcanys ni 
allent yted o dd wir pꝛ afon, _ 

25 Achylawnwyd ſaith o ddyddiau we⸗ 
di ir Arglwydd daro'r afon. 


PEN. VIII. 

1 Danfon llyffaint. 8 Pharao yn ymbil a Moſes, 
12 A Moſes trwy weddi yn eu tynnu hwy yma- 
ich, 16 Troi'r llwch yn llau, yr hyn ai allei y 
ſwyowyr ei wneuthur. 20 Vr heidiau ednog. . 
25 Pharao yn lled foddlon i'r bobl i fyned, ff 
32 Etto efe a galedir. an 5 

N Dy wedodd pꝛ Arglwydd wꝛth 1 
5 CS Moſes, dos at Pharao; a dy⸗ 4% 

E wed w2tho, fel hyny dywed p2 . 

Arglwpdd, gollong ymmaith 

c fypmhobl tel im gwaſnaethontc. 55 
2 Ac os gw2thodi [eu] gollwng; wele 

= : darawaf dy holl derkynau di a lly- 

aint. | 

3 Ar atonaheigialyffaint,y rhaiaddzin- 
gant.ac a ddeuant 1'th dy, ac i ſtatell dy oꝛ⸗ 
weddle , ac ar dy wely ; ac i dy dy weilion, 
— dy bobl, ac ich fipznay, ac ar dy fwyd 

edill, 

4 Arllyftaint a ddzingant arnat ti, ac ar 
dy bobl.ac ar dy holl weiſion, 

N Arglwydd hefyda ddywedodd with 
Moſes, dy wet w2th Aaron, eſtyn dy law 
a ti wialen ar y firydiau, ar yz afonydd, ac 
ar y llynnoedd. a gwna i lyffaint ddytod i fy- 
nu ar hyd tiry2 Aipht. 

6s Ac Aaron a eſtynnodd ei law ar ddy- 
froedd y2 Aipht; ar llyffaint a ddaethant i 
kynu, ac a oꝛchguddiaſaut dir yꝛ Aipht. 

Ar ſwyn-wy2 a wnaethant p2 vn 
modd dꝛwy euſwymon; ac a ddygaſant i ty- 
nu iptiaint ar wlad p2 Aipht. 

8 Pna Pharao a alwodd am Moſes ac 
Aaron, ac a ddywedodd, gweddiwch ar pz 
Arglwydd ar iddo dynnu y llyſfaim ymaith 
oddi wzthifi ac oddi w2th fy mhobl, a mi a 
ollyngat ymmaith y bobl fel y2 aberthont i'r 


no,new does, 


a | ko 
*Docth.17.7, © 


. 
Arglwydd. of 
| $4 


9 A Woſes a ddywedodd w2th Pharao, 8 
cymmer ogontant arnaũ, pa amſer v gwe⸗ ,,, 


dd1af troſot, a thꝛos dy weilion, athzos dy #2. 5 


bobl amſddifa yliyffaint oddi w2thit,ac o'th 3.1 
dat; a i gadel yn vnic vn pꝛ afon : meth, 

10 Ac ele addywedodd,||y fozu: a dVWedodd 3. 
pntefyn ol dy airſy bydd, tel y gwypech nad v 
[oesneb)fel y2 Arglwpdd ein Duw ni. 


11 Arliyfaint a ymada want ã tht.ac a th 2 
dai. ac à th weilon, ac a th bobl: yn vnic yn 1 
pꝛ aton p gade wir hwynt. Yo 

12 A Moles ac Aaron a aethant allano- 3 
ddi w2th Pharao. A Moſes a lefodd ar pꝛ Ar⸗ 5 


giwyddo achos y liyffainty rhai a ddrgalei E: 

[3 Ar Arglwydda wnaeth yn ol gair Mo- 
ſes: a'rliyffaint a fuant feizw oꝛ tai, oꝛ pens 
tretydd. ac oꝛ meuſpdd. 

14 A chaſclaſanthwynt yn bentyꝛrau:fel 

Pd2ewodd p wlad. 

15 Pan welodd Pharao tod ſeibtantſiddo, 
efe agaledodd ei galon, ac ni wzarvawodd 
arnynt,megis ꝓ fletaraſei r Arglupdd⸗ 

1 


gafuau i. 


4 : * 
; Pe 


- 


Pen. 1x. 


A'r haint ar cornwydydd. 


Pla y llau ar gymmyſc- bla. 


16 A dywedodd y2 Arglwydd wzth Mo⸗ 
ſes, dywed w2th Aaron, eſtyn dy wialen, a 
tharo twch y ddaiar; fel v byddo vn llau 
trwy holl wlad y2 Aipht. 

17 Ac felly y gwnaethant: canys Aaron a 
eſtynnodd et law at wialen, ac a darawodd 
A efe aeth vn llau ar ddyn. ac 
ar anitail: holl lwch y tir oedd pn llau dzwp 
holl wlad yr Aipht. | 

13 Ar \wynwy2 a wnaethant felly dꝛwy 
eu ſwynion [i] ddwyn lau allan, ond nx 
4 — pbuyllay ar ddyn, ac ar a- 
5 nitan. 

5 19 Pnay ſwyn-wy? a ddywedaſant w2th 
5 Pharao, bys Duw[yw] hyn: a chaledwyd 
calon Pharao. ac ni wꝛanda wei arnynt,me- 
y lletaraſet r Argiwydd. ä — 
20 A dywedodd yꝛ Arglwydd with Mo⸗ 
* ſes, cyfot pn foꝛeu, a ſat᷑ ger bꝛon Pharao, 
2 — Ar _ — _ — —— 
25 w 3 ve1 n Pp edo 2 

Fel gollwngymmaith fy mhobl fel im gwaſa- 


* 21 Oherwydd os ti ni ollyngi fy mhobl, 
9 wele fipngollwng arnat ti. ac ax dy weiſion, 
IMeidas o d- ac ar dy bobl, ac ith dal | mmpyſc bla: a 

| thai r Aiphtiaid a lenwtr oꝛ gyminyſc-hla, 
ar ddaiar hefyd yꝛ hon y maent arni. 

22 Ar dydd hwnnw p nailiduall wlad 
Goſen,y2 hon y mae iy mhobl vn aros vnddi. 
tel na byddo y gymmyſc-blayno : fely gwy⸗ 
_ myliyw r Arglwydd yngyanol v 


26 A dywedodd Moſes, nid cymmwys 

; neuthur felly;oblegit nyni a aberthwn 

* ir aꝛglwydd ein Duw ſfiaidd beth y2 Aiph» 

5 tiaid: wele os aberthwn ſieidd· beth pz Aiph⸗ 

„ tiaid yng-wydd eu llygaid hwynt, oni laby: 
ddiant hwy ni⸗ 


Duw yn y2 anialwch, ond nac ewch ym 
mhell: gweddriwch troſofi. 

' 29 Adywedodd Moſes, wele myfi aafall- 
: an oddi w2thit, ac a weddiaf ar yꝛ Arglw⸗ 
? vdd ar gilio y gymmylc· bla odds wzth Pha- 

rao, oddi w2th ei weiſion, ac odds w2th ei 
bobl,yfozu: ond na thwylled Pharao mwy⸗ 
ach. heb ollwng ymmaith y bobl i aberthu 
ir Arglwydd. | 

30 A Moſes aeth allan oddi with Pha- 
rao; aca wedd:odd ar y2 Argiwydd. | 


7 9 A gwnaeth y2 Arglwydd pn öl gair 
oſes: ar gymmyſc-bla a dynnodd ete ym- 


maith oddi wꝛth Pharao, oddi wꝛch ei weilt- 
on, ac oddi w2th ei bobl: ntadawyd vn. 

32 A Pharao a galedodd ei galon y waith 
— hefyd; ac ni ollyngodd ymmaith v 


PEN. IX 
1 Haint ar anifeiliaid. 8 Pla y cornwydydd lli- 
norog. 13 Cennadwriacth Moles ynghylch y 
cenllyſc. 22 Pla y cenllyſc. 27 Phatao yn ym- 
bil a Moles, 35 Ac er hynny efe a galedir. 


a y dywedoddy: Arglwydd 
wich Moſes, dos tmewn at 
pr a llefara wztho ef, 
hyn y dywed Argiwydd 
Dduw y2 Yebzzaid, goll- 
wg ummaith fy mhobl, fel 
im gwalſanaethont. . 

2 O blegit os gw2tbodt [eu] gollwng 
hwy ymmatth, ac attal o honot hwynt etto; 

3 Wele, law r Argiwydd kydd ar dy ani⸗ 
keiliaid, y rhai (ſpdd]yn y maes:ar feirch,ar 
allynnod. ar gamelod, ar y gwarthec, ac ar y 
delaid y daw j haint trwm iawn. 

4 —ů — à nailitua rh wug anitei⸗ 

liaid Iſrael, ac aniteiltaid yꝛ Aiphtiaid:ſel na 

do mar w dim o gwbl (ar ſydd eiddo mei⸗ 
bion Itrael. 

5 A goſododd y2 Arglwydd amſer node⸗ 
dic. gan ddywedyd; y loꝛu y gwna r Aralw- 
vdd y peth hyn vn y wlad. 

6s Ar Arglwydd a wnaeth y peth hynny 
dꝛannoeth: a bu feirw holl aniteiliaid yz 
Aiphtiaid: ond o aniteiltaid meibion Iſrael, 
nt bu farw vn. 

5 A pharao a anfonodd, ac wele ni by- 
alei farw vn o anifeiliatd Jſrael: a chalon 
Pharao a galedwyd, ac ni ollyngodd y bobl. 

8 Adywedodd pz Arglwydd wth AÞo- 
ſes, ac with Aaron,cymmerwch iwch loneid 
eich lla w o lud w ſtwen, o thaned Poſes ef 


tua 'rnefoedd yngwydd Pharao, 

- Ac ele tpdd yn ilwch ar holl dir y2 Aipht: 
aca fydd ar ddyn ac ar anitail vn goꝛnwyd 
llinozoc tr wy holl wlad pz Aipht. 

10 Ahwy a gymmeraſant lud wer ffw2n, 
ac a ſafaſant ger bꝛon Pharao: a Moſes ai 
tanodd tua 'r nefoedd; ac ete aeth yn gom ; 
wyd llinoꝛog ar ddyn ac aranifatl. 

11 Arſwyn-wy? ni allent ſetyll ger bꝛon 
Moles gan v coꝛnwyd: o blegit yz oedd y 
ca ar y ſwynwy? , ac ar y2 hollAiph- 

Ald. 

12 Ar Arglwydd a galedodd galon Pha- 
rao fel na wꝛandawei a t; megis p lle⸗ Pen 421. 
karaſei vꝛ Arglwydd w2th Doſes, 

13 Ar Arglwydd a ddywedodd w2th Mo⸗ 
ſes,cyfod yn fozeu,a ſaf ger bꝛon Pharao; a 
dywed w2tho, fel hyn x dywed Arglwydd 
Dduw er Hebꝛraid, gollwng fy mhobl , fel 
im gwaſanaethont. 

14 Canys y waith hon y2 anfonaf fy holl 
blaau ar dygalon, ac ar dy weiſton , ac ar dy 
bobl; fel ygwypech nad oes gytlelyb i ni yn 
pꝛ holl dda ar. f 

15 O herwydd yn awꝛ mia elfy:maf fy 
llaw, ac a th dacawaf di a th bobl, a haint x 

E 2 nodau 


j 


—— 
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H. l. Noſo- 
dodd ei ga. 
ten ar. 


fal. 47. 


Pla * cenllyſs 


YHeb.coddiedig 
wen Ol, . 


8 pmatth oddiar y dda- 


16 Acpn ddiau · er mwyn hyn ith gylo⸗ 
dais di i ddangos it fy nerth; ac fely mpne- 
ger fp enw trwp'z holl ddatar- 


17 A wyt ti pn ymdderchafu ar y mhobl yngei 


etto,heb eu gollwng hwynt ymmaith: 

18 Wele mi a lawiat vnghylch yz amſer 
yma v ſoꝛu genllyſc trymion ia wn: v rhai nt 
bu eu bath vn yꝛ Aipht oꝛ dydd y ſylfaenwyd 
hi hyd xꝛ am hon. 

19 Anfonganhynny vn awz.cafcl dy ant: 
feiltaid , a phob dim ar fed it yn ymaes: 

oͤb dyn. ac anifarl a gaftex yn y maes,ac nis 
Ddygert by, p deſcyn ꝝ cenllyſc arnynt, a by- 


ddant feirw, 


20 N hn a ofnodd air y2 Arglwydd o 


weilion Pharao, a vꝛrodd ei weilion a tani⸗ 


i dai. | 
21 Ar hwn nid yſfy2iodd air y2 Arglw⸗ 
pdd, a adawodd et weiſion, a i anifeiliatdyn 


maes, 
22 Ar Arglwydd a ddywedodd * 
ſes, eſtyn dy law tua r nefoedd, fely byddo 
cenliyſc vn holl wlad y2 Aipht. arddyn ac ar 
4 ar holl lyſſiau p maes, o fewn tir 
P2 t. | 
23 A Moles a eſtynnodd et wialen tua r 
nefoedd; ar Arglwydd a roddodd daranau a 


chenllyſc, ar tan a gerddodd ar hyd y dda⸗ 


— a chafododd y2 Argiwydd genllyſc ar 
ir 2 A 

24 Fellp 'rydoedd cenllyſc, a thin pn ym- 
gymeryd ynghanol y cenllyſc , yn flin ia wn: 
pi hwn ni bu eifath ynholl wlad y2 Aipht, 
er pan ydoedd yn genhedlaeth. 

25 Ar cenllpſc a gurodd dzwy holl wlad 
p2 Aipht gwbl ar [oedd)yn y maes,yn ddyn, 
ac pn anitatl: v cenliyſc hetyd a gurodd holl 
lyſſieu py maes, ac a ddzylliodd ho} goed v 
maes. | 
26 Pn vnic yngwlad Goſen yz hon pꝛ ps 
doedd meibion Itrael ynddi , nid oedd dim 
cenliyſc, 

27 A Pharao aanfonodd, ac a alwodd ar 
Woſes ,ac Aaron, ac a ddy wedodd wzthynt, 
pechaisy waith hon; y2 Arglwydd ſydd gy⸗ 
lawn, a minneu am poblyn annuwiol. 


28 Gweddiwch ar p2 Arglwydd, (canps fetha 


digon[yw hyn]) na byddo taranau Duw na 
— — mi ach gollyngat, ac ni arho- 
In hwy. 
29 Adywedodd Moſes wztho, pan elwyl 
allan o': ddinas , mi a ledaf fy nwylaw at 
v2 Arglwydd, [ar] taranau a beidiant. ar 
cenlipſc ni bydd mwy : kel y gwypych mat 
r Arglwpdd piau r ddatar. 
30 Ond mi a wn nad wyt ti etto, na th 
weiſion vn ofni wyneb vꝛ ArglwyddDduw. 
3: Ar llin, ar haidd a gurwyd: canys y2 


Exodus. Duwen byewth anfon locuſtiaid. 


34 A phan welodd Pharao beidio oꝛ glaw. 
ar cenllyſc.ar — ele a — 
— ac à galedodd ei galon, efe ai wei⸗ 


35 Achaledwyd calon do, ac ni oll⸗ 
ele feibion Jſrael —— , megis v 
lletaraſei r Arglwydd trwy law Moſes. 


PEN. X, 

1 Duw ya bygwthanfon Locuſtiaid. > Pharao 
ar ddeiſyfiad ei weiſion yn lled · foddlon i'r If. 
raeliaid i fyncd ymaith. 12 Plz y Locuſtiaid. 
16 Pharao yn ymbil a Moſes, 21 Pla y tywy- 
Ilwch anterthol. 24 Pharao yn ymbil 4 Mo- 
ſes, 27 etto efe a galon-galedir. 

er wedodd z Arglwydd with 

WMoſes, dos at ao ;0her- 

= \ wyddmi a * 

JOIDY — a — —— kel v 

— Ge angoſw A pddton n | 

pn ei wydd ef; | - 

2 Ac tel ymynegit wꝛch dy fab, a mab dy 
fab, yzhyn a wneuthum yn vz Aipht, am 
harwyddion a w eneuplith ywpnt: 

Iz ed 


acy Corpochmes d. 

3 A daeth Moes ac i mewn at 

rao a dy wedaſat wꝛ — 

Arg 

thodi 

ith fy mhobl tel im gw 
4 Oherwyddos ti a 3 

mhobl; wele y fozu * y dygaf locuſtiaid ĩ t Decre16, 


tel hyn v dywedodd 
DE ng is 
. | pmas 


t. 
wthodt ollwng fy 


ee 
hwy a plant 


Pharao, 

7 Agweiſion Pharao a ddywedaſant wꝛ⸗ 
ymrnaith p gf}, le 7 gw lanaetpone 1 
Arglwyddeu Pu: 4 — etto dis 


r a 
8 A dychwelwyd Moſes ac Aaron at 
Pharao:ac efe addpwedodd wzthynt,ewch, 
Fami 2 Arglwydd eich Duw: 
ond] pa rat ſp 'nmpned? 

9 A Woles a ddywedodd, an 
acanhenatgwy? yz awnni: a'nmeibion he- 
F e nd Fran STE 

2 raa 
deen ed Glaſs 
10 Ac ete a ddpwedodd withynt,y2 vn modd 
pbyddo r Arglwyddgyd 6 c<wi.acy gol 


dd [oedd ] wedi hedeg, a r lin wedi hadu. gat chwi ach gwelwch mai ar 
— op 
wy l . 11 7 P 2, d 5 
A ee na pon no eee 
wydd ar taranau ar cenllyſc abeidia- wyddPharao, : r , 


— ni thrwalltwyd glaw ar v ddatar. 


galedais ei galon pen. 4 2t. 


2 
llangciau. 


Permian am vag: 


* | 


— 


"Ya 


[| Heb.a ſeyſi- 
6443 alw. 


* 
6% 
. 7 | 


[| Heb buy - 
mud, 


9 Doeta, 17. 


"A Docth.18.r, 


J 4 


anſon l6euſtiaid a thywyllweh; Pen. xj. yn bygwth lladd y cyntaLanedig, 


ſes, eſfyn dy law ar wladyzAipht am locu- 
4435 f v delont i fynu ar dir y2 Aipht; ac 
p bwytaont holl lyſtteu y ddatar, [ſet] cwbl 
ar a adawodd y cenllyfc. 

13 A Moſes a eſtynnodd ei wialen ar dir 
p2 Aipht, ar Arglwydd a ddug ddwyꝛein⸗ 
wynt ar y tir yz holl ddtwznodhwnnw, ar 
holl nos honno : a [phan] ddaeth y boꝛau, 
gwynt y dwyꝛain a ddug locuſtiadz. 

14 Ar locuſtiaid a aethant i fynu tros 
holl wlad yꝛAipht.ac a arhoſaſant ym mhob 
ardal ir Atpht: blin iawn oeddynt: ni buy 
fath locuſtiaid oi blaen hwynt, ac ar eu hol 
gi bydd y cyſtelyb. 

1 5 Canys toeſant wyneb yz holl dir,a thy- 
wyllodd y wlad, a hwy a yſſaſant holllyſſiau 
p ddatar, a holi firwythau y coed, y2 hyn a 
weddillaſet y cenllyſc : ac ni adawyd dim 
gwy2ddleſnt ar goed, nac ar lyſſieu y maes 
o fewn holl wlad yz Aipht. 

16 Pna Pharao a al wodd am Moſes ac 
Aaron ar ac a ddywedodd; pechais yn 
erbyn y2 Arglwydd eich Duw, ac yn eich er⸗ 
byn chwithau 


17 Acynaw2 maddeu attolwg ty mhechod 
y waith hon yn vnic, agweddiwch ar yz Ar- 
glwydd 1 — ar iddo dynnu oddi w2- 


thik p olaeth hon yn vnic. . 

18 A [ Boles] a aeth allan oddi wꝛth 
Pharao, ac a weddiodd ar y2 Arglwydd. 

19 Ar Arglwydd a dꝛodd wynt gozllewin 
crpt ia wn. ac ele a gymmerodd ymaith v lo- 
cuſtiaid, ac a't || bwʒiodd hwynt ir moͤꝛ coch: 
m adawyd vn o fewn holl derfynau r 


Aipht. 

20 Er hynn y. caledodd yꝛ Arglwydd 
Pharao, fel na ollyngei ele feibion Itrael 
vmmaith. | 

21 A dywedodd y2 Arglwydd with Wo⸗ 
ſes, eſtyndy law tua 'rnefoedd, fel v byddo 
tywyllwe ar dir y2 Aipht , tywyllwch a al- 
ler ei deimlo. 


22 A Moſeg a eſtynnodd ei law tua r ne⸗ 
foedd: * abu dywyllwch du-dew d2wy holl 
wlad y2 Aipht du diwznod. 


byddi farw; 


29A dywedodd Moſes, inion y dywedaiſt. 
m welaf dy wyneb mwy, * 


pP E N. XI: 
1 Cennadwriacth Duw at yr Iſtaeliaid i ferithy- 


gio tlyſau gan ei cymydogion. 4 Moſes yn by - 


gwth Pharao 4 marwolaeth y cyntaf anedic. 
T 'R Arglwydd a ddywedodd 
ym wW2th Moes, vn bla etto a 
ddygaf ar Pharao, ac ar y2 
Aipht, wedi hynny efe a'ch 
SE ret 
— pan tc gan wthio 
ele a ch gwthia chwi oddiymma yn gwbl. 
2 Dywetyn aw: lie y clywo r bobl ; a 
benthygied pob gw2 gan eigymydog, a phob 
gwzaig gan ei chympdoges, ddodꝛein arian, 
a || dodzefn aur; 


Ar Arglwydd a roddoddd ir bobl ffafoz 
yngolwg y2 Aiphtiaid : ac C vꝛ oedd ] Mo⸗ 
ſes yn wi mawꝛ iawn yng-wlad yz Aipht, 
n gweiſion Pharao, ac yngolwg v 


4 Woſeshefpda ddywedodd, fel hyn y lle- 
farodd yz Arglwydd:*png-hylch hanner nos 
v afiallani ganol yz Aipht. 

5 Aphob cyntat-anedic yngwla dyꝛ Aipht 
afydd marw,o gyntafanedic Pharao, hun 
ſydd yn eiſtedd ar ei deyzn-gader,hyd gyntaf- 
anedic yp waſanaethferch{ſyddJar ol y felin; 
a phob cyntafanedico anitail. 

6 Abydd gweiddi mawz dzwy holl wlad 
pi Aipht ; yz hywn ni bu ei fath , ac ni bydd 
mwpach ei b. 


gyſlely 

7 Ondynerbynneboblant Jſrael ni ſy- 

— _ ane nac — 
0d v2 mg 
rhagoꝛ — — Aiphtiaid ac Jſrael, 

8 At holl weiſion hyn a ddeuaut i wa⸗ 
red attafi, ac a m t mi gan ddy⸗ 
wedyd, dos allan, a r hol(bobl ¶ ſydd] ar dy 
ol. ac wedi hynny r afiallan : felly eie a aethj 


by, 
7 


* 
"> 
/ 
f DI 


ah 
Exod. 3. 12. 
& 12. 35. 
Eecus 45 1. 
Heb. f. 48. 


Pen 12, 29. 


allan oddi w2th Pharao mewn || digllonedd 17. , 


llidioc. 


23 Ntweletnebeigilydd , ac ni chododd 9 Adywedodd yꝛ Arglwydd wzth Doſes, 
neb o i le dei diwznod: ond * y2 ydoedd goleu- ni wꝛendy Pharao arnoch fel yz amlhaer 
ni i holl teibion Jſraelyneu nnau. fy rhyfeddodau yngwlady2 Aipht. 

24 A galwodd Pharao am Moſes ac Aa- 10 A Moſes ac Aaron a wnaethant v: 
ron. ac a ddywedodd, e weh gwalanaethweh holl ryteddodau hyn ger bzon Pharao: ar 
22 Arglwydd: arhoed eich defaid a ch gwar- Argiwydd a galedodd galon Pharao. fel na 
on 151 vnic: aed eich rhai bach hefyd gyd ollpngei ele leibion Jſrael oi wlad. 

| | 

25 A dywedodd 11 PE N. XII. | 
ein dwylo ebyꝛth a phoeth offrymmayu, 1 Newidiodechreuad y flwyddyn. 3 Ordeinio 
y2aberthomrr 4-5 ord Paſc, 11 Defod y Paſc. 15 Bara croyw. 29 

26 Aed ein haniteiliaid hefyd gyda nt; ni Marwolaeth y cyntaF-anedic: 31 Gyrru x Iſra- 
ade wir ewin pn ol. o blegit o honynt y cym- eliaid allan o'r tir. 37 Hwythau yn dyfod i 
merwn i waſanaethu r Arglwypdd ein 
Duw: ac nis gwyddom a pha beth y gwa⸗ wydd. hefyd a lefa- 
——___ Arglwydd, hyd oni ddelom gb — 

27 Ond y2 Arglwydd a galedodd galon | edpd 

harao :acni fynneieu gollwng hwynt. Iv] Et 2 Þ mis hwn fed! 6. 

28 Adywedodd Pharao w2tho , dos oddi e chwi vn v miſo- 
wꝛthit, gwilta arnat rhac ——- ed: cyntat C iydd] i chwit 


gweied fy wyneb 
mwy:0 r ddd y gwelych ty weneb y o tied y flwyddyn, 


E 3 3 Lieferwch 


der 4 RA,. 


Ordeinio y Palc, 


Exodus. 


Llady cyntaf ancdig, 


H, 0. 


IH. l. rbyng 
9 las bar. 


If new, dywyſo- 
$50 


3 Lleferwch w2th holl gynnulleidfa Jf- 
rael, ganddywedyd, ar y decfed [ dydd] 07 
mis hwn, cymmerant iddynt bob vn oen, yn 
ol teulu [eu ]tadau,\ſef}loen dꝛos bob teulu. 

4 Ondos v teulufydd ry fychan 1roen, 
ele aigymydog nellafiw dy a'icymmer, wth 
v rhifedi oddynion: pob vn pn ol ei fwytta a 
gytrifwch at yz oen, ; 

5 Bydded y2 oen gennych vn berffaith- 
gwbl, yn wzyw, [ac] ynllwdn blwydd : o: 
defaid neu o2geifr y cymmerwch let.) 

6 A bydded ynghadw gennych hyd y 
pedwerydd dydd ar ddec oz mis hwn : a lla- 
— holl dyzfacynnulleidfa Jſraelef, || yn y 
cyinos. 


2 Achymmerant oꝛ gwaed, a rhoddant bo? 


ar v ddau yſtiyſ-boft, ac ar gappan dzws y ta 
p bwytant et ynddynt. "_ 

8 Arcigafwytintynoshonno, wedt ei 
roſtio [w2th] dan, a bara croyw,gyd a [ dail] 
ſurion ybwyttant ef, 

9 Nafwytewch o honaw yn amrwd,na 
chwaith wedi ei fer wi mewn dwtr ; eithz 
wediei roſtioſ wth dan; ei ben gyd a i dꝛaed, 
a i ymykcaroedd, 


10 Ac na weddillwehl ddim Jo honaw hyd gl 


p boꝛeu: ar hyn fydd pngweddill o honaw 
erbyny bozeu, lloſcweh vntan. 

1 Ac kel hyn ybwytewchet; wedi gwꝛe⸗ 
gylu eich lwynau.a ch elcidiau am eich traed 
ach flyn yn eich dwylo: a bwytewch et ar 
firwſt: Paſc y2 Arglwydd [ydyw]efe. 

12 O herwydd mi a dzamwyaf dewy 
wlad yz Aipht v nos hon, ac a darawaf bob 
cyntafanedic o fewntir y2 Aipht, pn ddyn, 
ac pn anifail : a mi a wnat farn yn erbyn 
holl || dduwiau r Aipht ; myfi{ yw ] y2 Ar- 
Awpdd. 


wznod : canys pwy bynnac a fwyttao fara 
leteinlipd. yꝛ enaid hwnnw odozrir ymmaith 
— Iſrael, pn gyſtal y dieithꝛ ar 
20 Natwytewch ddimlefeinllyd : bwyte- 
weh taracroyw yn eich yolldzigfannau. 
21 Agalwodd Woſes am holl henuriaid 
Jſrael, aca ddywedodd w2thynt ; tynnwch 


achymmerwch i chwi || oen yn ol eich teu⸗ =», 5». 


luoedd, a lledd weh v Paſc. 


22 Achymmerwch dullw oyſſop,a thꝛoch⸗ > 1:4 


weh ef pn ygwaed [afyddo) yn ycawg, a 
rhoddwch ar gappan y d2ws,ac ar v ddau yſt- 
lyl boſt oꝛ gwaed al fyddo] yny cawg : ac nac 
aed ned o honoch allan o ddzws ei dp hyd p 


au. 
23 O her wydd yz Arglwydd a dzamwya 1 
daro r Aiphtiaid ; a phan welo ete y gwaed 
ar gappan y d2ws, ac ar v ddau yſtlyſboſt ; 
pna Arglwyddã heibio ir dzws, ac ni ad ir 
— ddytod i mewn ich tai chwi i ddi⸗ 
niltrio. 

24 Achwiagedwcy peth hyn yn ddeddf 
i tt, acith feibion yn dꝛagywydd. 

25 Aphan ddeloch ir wlad a rydd y2 Ar- 
wydd i chwi, megis y2 adda wodd; yna ce⸗ 
dwch y gwaſanaeth hwn. 


28 A bydd *pan ddyWedo eich meibion Wx- Toſu.4 6, 


thych : pa walanaeth [yw]hwngennych? 
27 Pnaydywedwch, aberth Paſc y2 Ar- 
glwydd ydyw, yz hwn a aeth heibio i dai 
Iſrael yny2 Aipht, pan darawodd 
ele v2 Aiphtiaid ac y2 achubodd ein tai ni.Y- 
na y2 ymgrymmodd y bobl, ac y2 addolaſant. 
28 Ameibton Jſrael a aethant ymaith, ac 
a wnaethant, megis y goꝛchymynnatei r 
Arglwydd with Woſes ac Aaron, felly v 
gwnaethant. 


13 Ar gwaed fydd i chwi yn arwydd ar 29 Ac“ ar hanner nos ytarawodd pꝛ Argl- Exad. i. 
p tai lle l byddoch] chwi: ac ni bydd r di⸗ wydd bob cyntafanedicyngwlad yz Aipht. o 
r. niſtriol arnoch chwi pan darawyt dir pz — Pharao rhwnu a eiſteddai ar ei | 
Aipht. enhir-faingc,* hyd gyntatanedic ygaethes doe f. 
14 Ar dydd hwn ſydd yn goltadwꝛiaeth [oedd)yny || carchar-dy: a phobcyntafanedic 5 
twch; a chwi a i cedweh et yn wyl ir Arglw- i anifail. Gaui. 


tf eb. n ddi- 


[Heb, encid, 


pdd trwy eich cenhedlaethau : cedwchef pn 
wyl dzwy ddeddf dzagywyddol. 

15 Saith ni wꝛnod y bwytewch fara cro- 
pW ; v dydd cyntaf v bw2iwch ſur-does all⸗ 
an och tat: o herwydd pwy bynnac a fwyt- 
tao fara leteinlipd o'2 dydd cyntaf Hyd y 
ſeithfed dydd , yzenaidhwnnw a dozrir ym- 
maith oddi w2th Iſrael, 

16 Ar y dydd cyntaf hefyd[y bydd)ichwi 
gymanka ſanctaidd, a chymania ſanctaidd 
ar y feithfed dydd : dim gwaith nx wneir yn- 
ddynt. onid yz hyna fwyty poͤb dyn, hynny 
pn vnic a ellwch ei wneuthur. 

' 17 Cedwchhefyd [ wyl ] y bara croyw: o 
her wydd o fewn coꝛph v dydd hwn y dygaf 
eich Uuoedd chwi allan o wlad yz Aipht : 
am hynny cedwch y dydd hwn yn eich cen- 
hedlaethau, dzwy ddeddf dzagywyddol, 


30 A Pharao a gytododd liw nos, ele ai 
holl weiſion, ar holl Aiphtiaid 3 ac y2 oedd 
gweiddimaw2yny2 Aipht: o blegit nid (o⸗ 
edd] dy ar nad [ydoedd] vn marw ynddo. 

31 Ac ele a alwodd ar Moſeg, ac Aaron liw 
nos, ac addy wedodd, cod weh, ewch allan o 
kyſc fy mhobl, chwi a meibion Jſrael hetyd:ac 
e wech agwalanaeth weh y2 Arglwydd, fel y 
dy wedaſoch. | | 

32 Cymmerwch eich defaid, a ch awarthec 
Hetyd fel y dywedaſoch, acewchymmaith, a 
bendithiwch inneu. 


33 Ar Aiphtiaid a fuant daerion ar y bo- 


blganeugy:rua'r ffrwſt allan oꝛ wlad:o ble- 
git dy wedalant [dynion] meirw ydym ni oll. 
34 Ar bobl a gymmerodd eu toes cyn ei le⸗ 


feinto: a't|| toes oedd wedi ei rwymo yn eu hu 


dillad ar eu hyſcwyddau, 


ol gair 


: . 18 *Pny [mis] cyntaf, ar y pedwerydd a A meibio Jſraelawnaethant | 
New2;5:  dydd arddeco'2 mis yny2hwyz,ybwytewch Moles: aca fenthygiaſant*gan y2 Aiphtiaid 5274. 
lara croyw, hyd yz vnled dydd ar hygaino'z diyſau arian.a{|thiyſan aur.agwiſcoedd. . 4 
mis yn y2 hwyz. .. © 36 FrArglwyddaroddaſefr bobſhawdd- | 447 
19 Nachaffer ſurdoes yn eich tat ſaith ni⸗ garwech yngolwgy2 W 
yaſa 


LIMI 


n. 


MAL 


Kr 


— 


| Ifraelyn myned or Aiphe. F 


Pen.xiij. 


Num. 33.3. 


Gen. 15. 13. 
Act. 7.6. 
Gal. 3.17. 


{{ Heb. nos ca- 
4 ratib. 


Num. 9. 12. 
Ioan 19. 36. 


4. 9, i 
lefit. 25. 26, 


num. 3. 13. 
luc. 2.23 . 


— hwy a yſpeiliaſant yz Aiph- 

37 A+ meibion Jſrael a aethant o Rame⸗ 
ſes i Duccoth , ynghylch chwe chan mil o 
wyꝛ traed, heb law plant. © 

38 A phobl gymmykc lawer aethant i fy- 
nu hefydgyd 8 hwynt: defaid hefyd agwar- 
thec,ſef da la wer ia wn. N 

39 A hwy a bobaſant y toes a ddygaſent 
allano'2 Aipht, vn deillennau croyw , o her⸗ 
wydd y2 oedd heb ei lefeinio: canys gwthia⸗ 
a 

r eu pniaeth, 

g 40 A ph:ellwyliad metbion Jſrael tra y 
trigaſant vn y2 Aipht; [oedd] * ddeng mlhy- 
nedd ar hugain a phedwar can mihynedd. 

41 Acym mhen y deng-mlhynedd arhugain 
a phedwarcan mlhynedd, ie o fewn cozphy 
dydd hwnnw, y2 aeth holl luoedd y2Argl- 
wydd allan o wlad yꝛ Aipht. 

4: Nos yw hon iw chadw ir Arglwydd, 
aryzhon y dygwyd hwynt allan o wlad yz 
Aipht : nos y2 dd pw hon, i holl fei⸗ 
bion Jſrael tw ||chadw dꝛwy eu hoeſoedd, 

43 N Arglwydd hefyd a ddy wedodd w2th 
MWoſles, ac dyma ddeddf y Palc: na 
fwytaed neb dieithz o honaw. 

44 Ond poͤb gwalanaethwꝛ wedi ei beynu 
12 3 gwedi p2 enwaedych ek, a fwyty 
o honaw, 

43 P2 alltud ar gwas cyflognichaififwy- 
ta ohonaw, ; 

46 * Wewn vnt? vy bwyteir et: naddwg 
[ddim}o'2 cig allano2ty ; * acnathozrwcy 
aſc wen o hono, 

47 Holl gynnulleidfa Itrael a wnant 


ynny. : 

48 Aphanarhoſo dieithꝛ gyd a thi, ac ew- 
ylipſio cadw Paſcir Arglwydd, enwaeder 
et holl yzfiaid ef, ac yna neſaed i wneuthur 
bynny:a bydded fel vꝛ hwn a aned yn y wlad: 
ondna fwytaed neb dien waededic o honaw. 

49 N vn gyfraith fydd ir pꝛiodoꝛ, ac ir di⸗ 
eith2 a arhoſo yn eich mylc, 

59 Nna holl teibion Jſrael a wnaethant, 
tel x gozchymynnalſei r Arglwydd with 
Moſes ac Aaron: felly v gwnaethant. 

5r Aco fewncozph ydydd hwnuw,ydug 
2 Arglwyddfeibion Jſrael o wlad y2 Aipht 
vn ol eu Huoedd. | 

PEN. = 
1 Cyſlegru ntaf-anedic i Dduw. 3 Gor- 

yh. coffadwriacth o'r. Pace 11 

Nailltuo y cyntaf o'r anifeiliaid. 17 Yr Iſra- 

eliaĩd wrth fyned allan o'r Aipht yn dwyn el- 

cyrn Ioſeph gyda hwynt, 20 Vn dyfod i E- 

tham. 21 Duw yn eu harwain meu colofn o 


\niwla cholofn o dan. 


Jtrael,o dyn ac 
3 Adywedodd Moſes with y bobl, cofi- 


$2, 5 gos. wch y dyddhwn, [ar] vꝛ hwn y daethochall- 


fon, 


an oꝛ Aipht, o dy l caethiwedꝛo blegit trwy 


= BR Arglwydd a lefarodd with 


Laken a 3 


70l. 24. 32. 


law gadarn x dug y; Arglwydd chwi oddi y- 
no: am hynny na t wytaer bara leteinliyd. 


4 Deddyw y2 ydych chwi yn myned allan; 
ry mis Abi ED ; 


a Abib, 

5 Aphanddygoy2 Arglwydd di i wlad 
Conaaneatd, ar Pethiaid ar Amoziaid, 1 
Yefiaidhefyd ar Jebuſiatd, yꝛ hon a dyngodd 
efe wzth dy dadau y rhoddei ete i ti, [ſef Igw⸗ 
lad ynlliteirio olaeth a mel: yna y gwnei v 
vmma ar v mis hwn. 

6s Satth niwꝛnod y bwytei kara croyw: 
a — y ſeithfed dydd (y bydd] gwyl ir Argl⸗ 

7 Bara croyW a fwyteir ſaith niwznod: 
acna weler bara lefeinllyd gyd a thi : ac na 
_ gennit ſurdoes o fewn dy holl derkr⸗ 
3 A mynega ich fab v dydd hwnnw gan 
ddywedyd, o herwyd yꝛ hyn a wnaeth yzAr- 
glwydd i mi pan ddaethum allan oꝛ Aipht 
1 77 a pn arwydd ar dy law 

9 ar ac vu 
goffadw2raeth rhwng dy lygaid, fel y byddo 
cyfraith yz Arglwydd yn dy enau: oherwydd 
— 2 dug vꝛ Arglwydd dydi allan 

10 Am hynny cad w y ddeddf hon, yn ei 
hamſer nodedic,o flwyddyn i flwyddyn. 

11 Aphan ddygo r Arglwydd di i wlaͤd y 
Canaaneaid megis y tyngodd ete wꝛthit, ac 
wꝛth dy dadau, a t thoddi i ti. 

12 Pna y nailltui ir Argiwydd bob cyn- 
taf-anedic : a phob cyntaf i aniteil a fyddo 


kyddant. 


13 Aphoͤb eyntat i aſſyn a bryni dilag oen: 


ac omi phꝛyni dil et. jyna toztynygla ef; a phob 
dyn cyntat· anedic oth teibion a bꝛyni di he⸗ 
iyd, a 

14 A phan ofyuno dy fab jn ol hyn. gan 
ddy wedyd, beth yw Ihn: yna dywed w2tho, 
a lla w gadarn v dug yz Arglwydd nt allan 
02 Aipht. o dy y caethiwed. : 

15 Aphan oedd anhawdd gan Pharas ein 
golzwug ni y lladdodd yz Arglwydd bob cyn⸗ 
tat anedic vngwlad yꝛ Aipht, o gyntat-ane- 
dic dyn. hyd gyntar anedic anttail: am hyn- 
ny r ydwyk yn aberthu ir Arglwydd bob 
gw2yw a egoroy groth :ond pob cyntaf-ane- 
dic om meibion a bꝛynat. 

16 A bydded hynny yn arwydd ar dy law ac 
vn ractalau rhwng dy lygaid: canys a llaw 
gadarn y dug yꝛ arglwydd ni allan oz Aipht. 

17 A phan ollyngodd Pharao y bobl,niar- 
weiniodd y2 Arglwydd hwynt dꝛwy ffo2dd 
gwlad yPhilifttaid,er eibodyn ages:oblegit 
Pam dent rye, a dychwelpd rr Abr 

5 ir Aip 
"I Ond Duw a arweiniodd y boblo am⸗ 


p2 Aipht. | 
A Woſes a gymmerodd eſcyꝛn Joſeph 
di ef: oherwydd ele a wnelſe i fetbion 


*apmuel u, dygwch 
thau fy eſcyzn oddi ynma gyd a chwr. 


20 Ahwy 


Cyfſegru y cyntaf-anedig. "I 


* 
* 1 


Exod. 22. 29, 
exod. 34 19. 


eiddo ti, y gwiywiad eiddo r Arglwydd 4 30. 


{ Heb, een 


trwy antalweh y moͤꝛ coch: ac vn ar-, wn 
pꝛ aeth meibion Jſrael allan o wlad 


. Ate... _—_ 


p barad n — 1 


9 


Exodus. 


Holldir — coch⸗ 


Num 33.6. 


Num. 14.14. 
Deut 1 33. 
Pſal .78. 14 
1.Cor.10.1, 


Nehem. 9. 19. 


Num. 3 3.7. 


20 A hwy a acthant o Duccoth ; ac " 
--- —_ yn Etham, ynghwꝛ yz anta⸗ 

ch. 

21 Ar Arglwydd oedd pn myned oi bla⸗ 
en hwynt y dydd mewn colofn o niwl, iw 
har wein ar y ffordd, a'r nos mewn colon o 
dan i oleuo iddynt: kel y gallent fyned ddydd 
a nos. 

22 i thynnodd ere ymaith y golofnniwl 
p dydd, na rgolofn din p nos, o flaen y boͤbl. 


PEN, XIII. 

1 Duw yn hyfforddi r Iſraeliaid yn eu taith. 5 
Pharao yn erlid ar eu hol hwynt. 10 Vr Iſrae- 
liaid yn tuchan. 13 Moſes yn eu cyſſuro hwy. 
15 Duw yr dyſcu i Moſes beth a wnai. 19 
Y niwl yn ſymmudoi'r tu ol ir gwerſyll. 21 Yr 

Iſraeliaid yn myned trwy't mor coch, 22 Ar 

Aiphtiaid yn boddi yutho. 

7 0 — —— — — wꝛth 

St 0 eg, gan . 

& 2 Pywed with feibion It⸗ 

rael am ddychwelyd a gwer⸗ 

ſyllu o flaen * Pihahiroth 
ng Migdola'rmoz, o flaen Baal-De- 


rhw 


phon: ar ei chyfer v gwerfiyllwch wzth y 


moz, 

3 Canys dywed Pharao am feibion Jf- 
rael, rhwyftrwyd hwynt yn y tir; caeoddy2 
anialwch arnyne. 

4 A mia galedafgalonPharao fel y2er- 
lidio ar eu hol hwynt, kelly i m neddir 
ar Pharao, ai holl fyddin ; ar Aiphtiatd a 
agant wybod mai myfiyw'r Arglwydd: ac 


felly v gwnaethant, 


A mxnegwyd i krenin yꝛ Aipht lod y boͤ⸗ 
bl vn to: pna y trodd calon Pharao at wet- 


ſion yn erbyn y boͤbl, a dywedaſant, beth yw 


Ioſu 24.6. 
1. Maca. 4. 9. 


Len. 8. 9. 


hyn a wnaethom, pan ollyngaſom Ilrael on 
gwalanaethu: : 

6 Acefe a daclodd ei gerbydac a gymme⸗ 
rodd et bobl gyd ag ef, ; 

7 A chymmerodd chwe chant o ddewis 
gerbydau, a holl gerbydauyz Aipht, a chap- 
teniaid ar bob vn o honynt. 

8 ArArgiwydd a galedaſei galon Pha- 
raobzenin pꝛ Aipht, ac ete a ymlidiodd ar ol 
meibion Jſrael : ond y2 oedd meibion Itrael 
vn myned allana llaw vchel. 

9 Ar“ Aiphtiaid a ymlidtaſant ar eu hol 
y wynt let] holl fetrch , [a] cherbydau Pha- 
rao à i wyꝛ meirch, a i fyddin, ac a i goddiwe⸗ 
ddaſant pn gwerſſyllu w2th y moͤꝛ, ger llaw 
Pihahiroth o flaen Baal-ſephon. 

10 A phan neſſaodd Pharao meibion J 
rael a godaſant eu golwg. ac wele yz Aiphtt- 
aid yn dylod ar eu hol, ahwy a omatant vn 
ddirfaw2: a meibion Jſrael a waeddalſant ar 
p2 Arglwydd, Tos 

11 Adywedaſant w2th Doſes, at am nad 
oedd beddau vn yꝛ Aipht y dygailt ni, i farw 
pn y2 anialwch 2 pa ham v gwnaetholt fel 
hyn a nt, gan ein dwyn allan oz Aipht: 

12 * Ond dymma v peth a lefaralom w2- 
thit vn y2 Aipyt ? gan ddywedyd. paid a ni. 
4 y gwaſanaethom yz Aiphtiaid: canys 
8 | 
nã marw yn v2 anialwch. 


13 A Holes a ddywedodd wich P bobl, 


nac oknwch, ſefwch ac e weh ar iechpd⸗ 
wꝛiaeth — * , 1 =? — [ 
chwiheddyw: o blegit yz Aiphtiaid y rhai a 
— — nichewch eu gweled 
14 P2 Arglwydd a ymladd troſoch : am 
wir en eg n 
5 0 o⸗ 
ſes, pa ham eiddi arnat: ed w2th 
— — gerdded —— he 


16 Achyfottithedy wialen aceſiyn dy law 


ary moꝛ. à hollta ef: ameibion Jſraela ant 
trwy ganol y moꝛ ar dir ſych. 

17 Welefi, te myfi agaledafgalon yz Aiph⸗ 
tiaid fel y detont ar eu hol hwynt: a mia 0- 
goneddir ar Pharao, ac ar ei holl fyddin, ar 
ei gerbydau et, ac ar eifarchogion. 

18 Ar Aiphtiaid a gant wybod mai myfi 
pw r Arglwydd pan im gogoneddir ar Pha⸗ 
rao, ax ei gerbydau, ac ar ei farchogion. 

19 Ac Angel Duw yz hwn oedd pn myned 
o flaenbyddin Jſrael aſymmudodd,ac a aeth 
otholywynt: ar golotu niwl aech pmmaith 


oi tublaen hwynt, aca ſatodi di hoͤl hwynt. 


20 Ac ełe à ddaeth rhwngllu yz Aiphtiaid 

e 

| ald lac vn v nos 

br — ac ni neſlaodd y nail at y lall ar 
08. 

21 A Moles a eſtynnodd ei law ary moͤꝛ. 
ar Arglwydda pꝛrodd y moꝛ yn ei ol] trwy 
ddwyrein-wypnt cry{arhyd p nos, ac a wna- 
eth y moꝛ ynſychdir, *aholltwyd y dyfroedd 

22 A meibion Jirael a aethant trwy 
nol y moz ar dir ſych: a'rdyfroedd ¶ oedd] pn 
fur iddynt oꝛ tudehauacoꝛ tu aſlwy, 

23 Ar Aiphtiaid a erltdiaſant,ac a ddaethãt 
ar eu hol hwynt, [ ſef ] holl feirch Pharao 
a't gerbydau.a i farchogion.i ganol v moz. 

24 Ac ar y wiltadwzaeth fozeu *p2 Argl- 
wydd a edꝛychodd ar fyddin y2 Aiphtiaid 
trwy y golofn din ar comwl, ac a derfy(- 
codd fyddin vꝛ 

25 Acefeadynnodd ymmaith olwynionet 


fel y dywedodd pz Aiphtiaid, 
Jſrael: o blegit p: — ſpdd yn ymladd 


troſtynt hwy yn erbyn y2 Aiphttaid. 

26 ArArglwydd a dodd wzth Mo⸗ 
ſes, eſtyn dy law od tel y dychwelo v 
dyfroedd ar pz Aiphtiaid, ar eu cerbydau, ac 
a2 eu marchogion. ; 

27 A Woſles a eſtynnodd ei law ar v moz, 
a dych welodd y moͤꝛ cyn y boꝛau iw nerth,a'r 
Aiphtiatd a ffoeſant pn ei erbyn ef: ar Ar⸗ 


glwydd — p2 Aiphtiaid yng- . 


hanol p 


fuaſei i ni waſanaethy 1 Aiphtiatd gawr 


meint ag vn. 

6 — Ond — — — = 
pnghano : Ar dyfroedd 
1 ar yp law ddehau, gc ar v lla w 

1 30 ſelly 


loſu 4. 23 
pfal. 114.2. 
1. Cor. 10. i. 
Heb. 11. 29. 
Pi. d. 13. 


[| « barodd i 


cerbydau. ac{|yz oeddynt yn En —— — 
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Pen. xv. xvj. 


Dyfrocdd Marah. | 


Ind lf 3 2 12555 e yn erbyn 
gredaſant (rArgiwyddactw 


PEN, XV, 

1 Can Moſes, 22 Y boblag eiſieu dw r arnynt. 
23 Chwerw ddyfroedd Marah. 25 Pren yn 
cu pereiddio hwy.27 Deuddeg ffynnon o ddw- 
fr,a deg palm-wydden a thriugain ya Elim, 


$722 NA y*canodd Doſes a met- 
A bion Jſraely nhon ir Argb 
E woypdd,. ac a gan ddp⸗ 
| ©) wedyd; — ne 
{awn, taflodd y march.a'(farchogrrm@2 


| am can an 
2 Fynerth yw fo 


e [ſydd] ryfel-wz: y2 Ar- 


daflodd dau Pharao at fy» 
ES mo ag 


moz 
5” Poyeras aicoranehweaetrynns- 


gwaelod fel carreg. 
| ddeheu-law A ſydd ardder⸗ 
ge 1 1 :a'th vey law Abi a 


7 Pm t lawꝛ whoa gyfodaſant ith — 
hm dy ace alla, cht 
Lr 


= nn v caſ- 
v ficydau a ſafa- 


gtwydy pnghyed: 

fant felpen-twr : v dyinderau a geulaſant 
9 Þ gelen a dorwedadd, — hare 

a oddiweddaf,mia rannat᷑ ꝑꝛ vſpail cat ſyng- 

wyntyd arnynt: tynnaffynghleddyf,fyllaw 

* — th wynt. y m62 ai to» 
10 I 

_ — ſoddaſant fel plwm pn p dr⸗ 


. Arglwyddym- 
1 1 be e rlwyddym- 


duwtau? pwy fel tydiyn 
us — ſancteiddꝛwydd , yn 0 — 
mewn moltant,yn gwneuthur eddodau: 


12 Eltynnaix dy ddeheulaw, ilpngcoddy 


ddatar nt. 


[ hwynt] i anneddle dy ſancteiddzwydd. 
: 4 P bobloedd a glywant Lac] a olnant: 


Deu. 2.24. 
Joſ.z, dolur W aleſtina. 
> 1 — V2 * 
hyꝛddod dd dychzpn ai deil hwynt: 
Holl bzeſwyl-wy: Canaan a doddant ym⸗ 
Dns 16 Of * ac arſwyd a arnynt, gan 
fawzedd dy fraich v tawant felcarreg ; nes 


hwy | 
13 Arweiniaiſt yn dy d2ugaredd p bobl 
v rhai a waredaiſt: 228 | 


myned trwodd oth bobl di Argiwydd, nes 
myned 0'z bobl a ennillaiſt di trwodd 
17 e eee 
3 mynydd dy etiteddiaeth. y lle a ws 
mawz naecholt 6Argiwyddpnanneddle je: p cyſſe⸗ 
gadarnhaodd 


gr dda ddwylaw. 
dd a — bers! ac vn 


18 
19 Oherwydd er wx metrch Pharao o1 gerby 


ee wore a IE At th 
—— — aethant Ar dir 
20 myb;ophwydes der Aa⸗ 
ron a gymmerodd dympan Ne ie, ar 
— — et hol hi d 
ac a da wnſiau. 
21 A dywedodd Miriam wzthynt : ces 
nch ir Argiwydd, canys gwnaeth pn ar- 


— x4 bwꝛiodd y march ar marchog ir 


_ Lang Ver dn ddug un ael oddi 
Lone, —— = Aue 
— — — 
23 A ddaethant i — ni allent 
pied Marah, am eu bod yn chwe⸗ 
rwon: o herwydd hynny v gelwir ei henw 


1 Ir bout a duchanatant vn erbyn P * 
an, gan ddywedya, beth arten ne Xx 


5 Acefe a waeddodd ar yz — *a'r Ecclus 38.5. 


e eee 


— — 
— CES 
26 Aca 


—— 
e e ee g 
argodbiclyl tw arch nenten ff, 4 chan 

ef, a 
et holl ddeddfau ef : ni roddaf arnat vn 1 
clefydau a roddais ar yz Aiphttaid : o hers 


—— myfi [yw] y2 Arglwydd dy tachaw⸗ 


27 1 Elfas,8c ynofoedddew "vs, 3-9; 
ddec flynnon o ddwtfr a decpalm-wydden a 
qt : ahwya werllyllaſant yno wzrh 


PEN, XVI. 
1 Yr Iſraeliaid yn dyfod i Sin, 2 ac yn tu- 
chan o eiſieu bara. 4 Duw yn addo iddynt fa- 
ra or nefoedd. 11,Danfon {ofl-icir, 14 a Man- 
na. 16 Trefn y Manna. 25 Na cheidefary dydd 
Sabboth. 32 Cad lloneid Omer o hono ef. 

Dwy a ſymmudaſant o E- 
e ddaechant 6 
2 t 

antalwch Sin , yz hwn 

| der enn Elima ing 
d dydd oz ail 


yp pymthecte 
wedi d 
wig 5 munen 7 


bion Itrael a 


vuchanaſan rn eons a AECIOS 


rs -— Jfrael a ddywedaſant wz- 


een, huhn r law 7 Arg: 


wydd 


& [{Heb.Pen, 


— 


Y ſoflieir ar Manna. 


Exodus. 


Y modd y ceſclid y Manna. b 


wydd yng wlad yꝛ Aipht pan oeddym yn eit 
edd w2th y crochanau cig. ac vn bwyta bara 
ein gwala: ond chwi an dygaſoch ni allan 
ir —_— ywn, i ladd y2 holl dyꝛta hon a 
ne | yn, t 

4 Pna y dywedodd pz Arglwydd wth 
Moſes, wele mi a lawiat arnoch kara o'z ne- 
foedd ; ar bobl a int allan ac a gaſclant 
ddogn dydd yn ei ddydd , fel v gallwyteu 
— rodiant pn fynghytraith ai nas g w⸗ 
nant. f 

5 Ondar ychweched dydd y darparant 
p2 hyn a ddygant i mewn: al hynny ] fydd 
dau cymmeint ac —— 

5 Adywedodd Moles ac Aaron with holl 
feibion Iſrael, yn y2 hwy? v _ wybod 
= x r * ach dug chwi allan o wlad 
5a Aipht. E 1. 

7 P boꝛau heiyd y cewch weled gogoni⸗ 
ant y2 Arglwydd, am iddo glywed eich tu⸗ 
chan chwi yn erbyn y2 Arglwydd: a pha 
beth ydym ni, i chwi i duchan in herbyn: 

8 Moles hefyd a ddywedodd. [ hynfpdd] 
pan roddo y2 Arglwydd i chwigigiwfwyta, 
ar borau tara eich gwala;am giywed oꝛ Ar⸗ 
glwydd eich tuchan chwi r ywn a wnae- 
thoch vn ei erbyn ef: o herwydd beth [ydym) 


ni? nid vn ein herbyn ni y mae ] eich tu⸗ heddy 


chan, onid pn erbyn yz Arglwpdd. | 
9 A Woſes a ddywedodd with Aaron, 
dy wet with voll gynnulleidfa metbion Jſ⸗ 
rael , deuwch pn nes ger bꝛon y2 Argl- 
ood o herwyddefe a gly wodd eich tuchan 
chwi. | 
10 Ac fel p2 oedd Aaronynllefaru wth 
C holl gynnulleidka meibion Jfrael, pna 'r e- 
Pen. 13.21. 
goniant y2 Arglwydd a ymddangoſodd yn v 
cwmmwl, | 

11 Ar Arglwypddalefarodd with Modes. 
gan ddywedyd, 3 

12 Clywais duchan metbion Fſrael: le⸗ 
kara w2thynt, gan ddywedyd, vn yz hwyꝛ y 
cewch fwyta cig, ar boꝛau ich diwellir o 
kara: cewch hefyd wybod mai myũ [ yw] yz 
Arglwpdd eich Duw chwi. 

13 Felly yn vꝛ hwy? y * ſofl-tetr a-ddae- 
thant ac a ozchguddtaſant p werflylifa ; ar 
boꝛeu y2 oedd caenen o wlith o amgylch v 
gw: rilyll, 3 

14 A phan gododd y gaenen wlith: wele 
ar hyd wyneb pꝛ antalwch dippynnau cry- 
nion cyn faned ar lwyd - rew ar vyddaiar. 

15 Pan welodd meibion Jſrael [hynny ] 
hwy a ddywedaſant wꝛth ei grlydd,|| Mana 
[yw — ni wyddent beth [ydoedd J:a dy⸗ 
wedodd Moſes w2thynt, * hwn pw y bara a 
roddodd yꝛ Arglwydd i chwi iw twpta. 

16 Hyn pw r peth a oꝛchymynnodd pꝛ Ar⸗ 
lwpdd , ceſclwch o honaw bob vn pn ol ei 
wyta; Omer t bob vn pn ol rhitedi eich e⸗ 

neidiau,cymmerwch bob vn ir thai kyddant 
pn ei bebyll. 

17 Ameibion Jfrael a wnaethant felly : 
ac agaſclaſant.rhaifwy, a ruai lai. 

18 APhan * feſuraſant w2thpz Omer, 
*,Cor.$.15, nid oedd gwedd. lb ir hwn a gaſclaſetlawer, 


E40. 11. 21. 
Ecclus. 45. 4. 


Num. 51.31, 
Plal 78. 4, 
Doeth. 16. 20. 


Num. 11.7. 


Iven, Beth yw 
hbwn ? New, 
Khan y. 
Joan 6.31, 
1. Cor. 10.3. 


d2ychaſant tua r anialwch': ac weile go- 


ac nid oedd eiſieu ar pz hwna gaſclaſei ychy⸗ - 


dig: caſclaſant bob vn pnol ei 


19 A dywedodd Moles wzthynt ; na we- 
ddilled neb ddim o hona w hyd y boꝛau. 
— Er hynny — — 

gado a wnaeth rhat o honaw hyd y bo- 

rau, ac ete a fagodd bzyfed at a ddꝛewodd: 
am hynny Woles addigiodd wzthynt. 

21 Ahwya i caſclaſant ef bob bozau, pob 
vn vn ol ei kwytta: a phan wzeſogei vꝛ haul 
efe a doddei. | 15 


22 Ac ary chweched dydd y caiclent ddau 
cymmeint o tara, dau Omer i vn: a holl ben⸗ 
naethiaid v gynnulleidla a ddaethant, ac a 
wry e — dd wethyn hyn | i 
23 Ac ete a 0 pnt, hyn yw 
t peth a letarodd y2 Arglwydd. y foꝛuſ v mae] 
goꝛphywyflta Dabboth ſanctaidd ir Argl⸗ 
wydd: pobwch [ heddyw ] yꝛ hyn a bobo a 
à ber weh yz hyn a ter woch, ar holl we 1 
rhoddwch i gadw i wch hyd y boꝛen. EZ 

24 Ahwyai cadwaſant hpd v boꝛau fel v 8 
goꝛchympnnaſei Moſes; acntddzewodd, ac ON 


nid oedd pꝛyt ynddo. 2. . 
wire ov Soar ran 
| . d 
ir — > : ni chewch ht — 
26 Chwe diwmod y cetglweh chwi et; 
ond ar y ſeithted dxdd w 
both, ni bydd ele. any * _ 
27 Etto \ rhat] 0'z bobl aethant allan 
—— ſeithted dydd i gaſclu, ond nt chawſant 
ange nee e 
5 tho 3 
mynion a m cytreithiau? * r 
29 Gwelwch mai r Arglwydd a roddodd 
i chwi y Sabboth, am hynn x ele a roddodd 
i chwi p chweched dydd kara dꝛos ddau 
ddydd: arhoſwch ba wb gartref, nac aed vn 
oi le p ſeithfed dydd. 
| 30 Telly py boblacephyiopialaney ſeithfey 


dyd 
at A th? Iſrael a alwaſant ei henw ef 
nna: ac y2 oedd efe fel had Coziander, yn 
wyn. a i flas fel afrilad o fel. | 
32 A Moles a ddywedodd, dymma y peth 
a oꝛchymynnodd yꝛ Arglwydd:llanw Omer 
o honaw iw gadw ich cenhedlaethau; fel p 
gwelant v bara y poꝛthais chwi ag et pn yz 
— pan ich dygais allan o wlad yz 
33 A Moſes a ddywedodd wꝛth Aaron, 
cymmer grochan a dod ynddo loneid Omer *Heb.9.4 
oꝛ Manna a golod et ger bꝛon p: Arglwydd 


ynghad wich tenhedlaethau. 4 


| 34 Megis pgozcyymynnodd yz Arglwydd 
i Woſles ſelly y goſododd Aaron et igadw 
ger bꝛon y dyſti ! laech. 
35 AmeibionJſraela fwytaſant y Man⸗ | 
na ddeugain mhlynedd nes eu dyfod i dir cy⸗ Lou. :. 
fanneddol : Manna a ku ytaſant nes ey . 
dyfod i gwargo!ad Canaan. | | 

36 Ar Omer xdoedd ddecfed ran E- 


pha, | 
P E N, 


LIMI 


— 


Dr or graig yn Rephidim. Pen, xvij. xviij. ethro ndyfod at Moſes. 


—_ 


PEN. XVII. 15 A Doſes a adaſladodd alloz, ac a al- 
1 M bobl yn tuchan am ddwfr yn Rephidim. 5 22 17 | Jehouah = 9 . — 


n eu hanfon hwy am dd wir it graig yn * 0 ddy wedodd o 
Horb. 8 Gorchfygu Amalec iy ddal len o Arglwydd [y brod ir Arglwydd [ne (dew 
dwylaw Moſes i fynu, 15 Moſes yn adailadu yn erbyn Amalec o genyedlaeth i gen- — | — 
r allor Iehouah - Niſsi. hedlaeth. 


Doll gynnulleidfa meibion Jf- PEN, XVIII 

rael a aethant o antalweh Sin 1 lechro ya dwyn at Moſes ei wraig a i ddaufab. 
w2th eu teithiau yn ol goꝛchh Moſes yn i groeſatu ef. 13 Yoteu yn derbyn 

A pmpn pꝛ Argtwydd; ac awer- cyngor lethro, 27 lechro yn ymadel. 


ga e e eee Jehool 

pied. wodd Jethꝛo offeiriad 516. 

NXunao4., 2. Am hynnp y bobl aymgynhennaſant 5 ” Widian,chwegrwn Woſes,yz , 
hyn oll a wnaethei Duw i 

Moſes ac i Iſrael ei bobl, a 

| dwyn o Arglwpdd Jſrael 

temptiwch y2 Arglwydd? allan oꝛ Aipht : 

3 Ar bobl a ſychedodd yno am ddwfr, 2 Pna Jethꝛo chwegrwn Woſes agym- 
athuchanodd y boblyn ervyn Poſes; ac a meroddStphoza gwꝛaig Woſes, ( wedi et 
ddywedodd, pa ham y peraiſt i ni ddytodi fy- hebzwnghtynethol ) 
nuoꝛ Aipht in lladd ni, a n plant, a nhani⸗ 3 Ai dau lab hi:o ba rai'henw vn oedd ] n 


. keiliaid a ſyched! | | — o blegit efe a ddy wedaſet, dieithz 144572» 
A 4. A Wolesalefoddar yz Argiwydd, gan tum mewn gwladeſtronol, 

5 ddywedyd, beth a wnattrvobliyn: ar ven 4 Acenw y llall [ oedd ] Eliezer: o her: 1% Nes 
Pp ychydig etto hwy a m llabydd ant i. wydd Duw fy nhad oedd j gynhoꝛthwy i Hoe. 
. 5 A dywedodd yz Argiwydd with Mo: mi (edele] at am hachubodd rhac cleddyf 
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bs 
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AY 


ſes,cerdda o flaeny vobl,achyminer gyda thi Pharao. 
8 o henuriaid Jſrael: cymmer hetyo dy wialen 5 A Jethzo kh wegrwn Moles, a ddaeth 
rod ao. pn dy law, yꝛ hon y tarewaiſt vꝛ aton à hi. a ai feibion,a't wꝛaig at Moſes ir anialwch, 
A cherdda. | lle r ydoeddefe yn gwerſlyllu ger lla w my- 
Doeh td, 6 Wele * mi a ſatat᷑ o'th flaen ynoar y nydd Duw. | 
&: Nunao.9. graicyn Hoꝛeb, tato ditheu y graig adaw 6 Acefeaddywedodd with Moes, myfi 
Paliog4i, DWfrallan o noni, tel y galls v bovi yfed. A Jethzody chwegrwn di ſydd pn dyfod attat 
1 Coro. Moſes a wnaeth felly pngolwg henuriaid ti, a th wꝛaig a i dau fab gyd aht · 
WW Iſrael, 7 A Woſes a aeth allan i ayfarfod ai 
il profedigenth, n Ac ele a alwodd henw y lle Maſſah chwegrwn, acaymgrymmodd, ac a icuſſa⸗ 
lo àMeribah: o achos cynnen mei bion IAſrael, nodd ; a chyfarchaſant well bob vn tw gi⸗ 
Bf ac amiddynt dem tio yꝛ Argiwydd, ganddy- lydd, a daethant ir babell. 
5 wedyd, a ydyw y2 Arglwydd yn ein plith, at 8s A Woes a tynegodd tw chwegrwn yz 
"a nid [yw*) hynolla wnaethei r Arglwyddi Pharao,ac 
rr Pna y daeth Amalec.ac a ymladdodd ir Aiphtiaid er mwyn Jiraek;a'r holl flinder 
deibans. ag Jſrael pn Rephidim. agawſent ar v ſtoꝛdd, ac achub o Arglwydd 
br 9 Adywedodd Moſes with Joſua,dewis hwynt. 
$f int wy2, a dos allan acymladd ag Amalec:y 9 A llawenychodd Jethꝛo o herwydd pz 
* fozu mi a ſafaf ar ben v 0;yn a gwtalen holl ddatoni a wnaethet r Arglwydd 1 Jf- 
3 Dduw yn ty llaw. ö rael : yz hwn a waredaſei ef o law r Aiph⸗ 
%. 10 Felly}Joſua a wnaeth fel v dywedodd tiaid. ; 
g Moſes wztho,aca ymladdodd ag Amalec: a 10 A dywedodd Jethzo , bendigedic [ fy- 
Moles, Aaron, a Hur a aethant i ixnui ben ddo ] y2 Arglwpddyz hwn ach gwaredodd 
ybzyn, ; | olaw rAiphtiaid,acolaw Pharao: yzhwn 
11 A phan godei Moſes ei law y byddei a waredodd yp bobl oddi tan law 'r Aiph- 
Tſraelyn dꝛechal: a phan ollyngei ct 1aw ei tiaid. 
lawz,Amalec a fyddei dꝛechat. 11 Pnaw2ygwn maimwy ydyw r Argl- 
[12 A dwylaw Moſes oedd dzymion , à wydd na 'rholl Dduwiau : o blegit yn p -r 
hwy a gymmeraſant faen, ac a i goſodaſant peth p2 oeddynt falch ohonaw ( y2 oedd efe j :6+:. 
cano ef, acefe a eiſteddodd arnaw: ac Aaron pn vwch ni hwynt. | — 
a Hur a gynnhaliaſant ei dd wylaw er, vn ar 12 A Jethꝛo chwegrwn Moſes a gymme- | 
v naill tu. ar llall ar y tu arall: tellyy bu ei rodd boeth offrwm,aceby:thiDduw : a da⸗ 
ddwylaw e ſythion nes mach udo aul. eth Aaron a holl henuriaid Jſrael i fwy- 
, L, * = 1 o2chftygodd Amalec ai bobl - bara gyd a chwegrwn gerbꝛon 
Pp * uw. 
14 Ar Arglwydd a ddywedodd wꝛth Mo⸗ 13 A thꝛanoeth Moſes a eiſteddoddifarnu 
ſes, ſcritennahynmewn liytr. vn goffadw2i- y bol: a ſaſodd v bobl ger bzon Moes oꝛ bo- 
$,:420, Aeth,amynega i Joſua: * canys gan ddeleu rauhyd yz hwyz. 
* 7 deleatgoſiadwalaeth Amalec oddi tan y ne 14 Aphan welodd chwegrwn Moſes y2 
i0edd, hyn oll yz ydoeddefe xn m 
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© Cyngor [cthro 1 1 


Exodus. 


Y bobl yndyfod i Sina, 


IHeb. Cwr. 


Deut. 1.9. 


efe a ddywedodd, pa beth ( yw ij hyn yz wyt ti 

vn ei wneuthur ir bobl 2 pa ham yz eiſteddi 

dy hun, ac y ſaif yz holl bobl ger dy fron di, oꝛ 

bozau hydy2 hwy? 7 N 
15 A dywedodd Moſes w2th ei chwe- 

grwn; am tod y bobl vn dyfod attaf i ymgyn⸗ 

16 Pan fyddo iddynt achos.,attafiy deu⸗ 
ant , a myfi ſydd yn barnu rhwng|| pawb a't 

mw; ac pn pſbytiu deddfau Duw ai gy- 

eithiau. 

17 A dywedodd chwegrwn Moſes wꝛ⸗ 
tho; nit da p peth yz ydwyt ti pn ei wneu⸗ 
thur. ; | 
18 Tydi alwy: ddeffpgt, ar bobl ymma 
hetfyd v rizat ſydd gyd a thi : canys rhy- 
dꝛwm pw y peth iti. ni elli ei wneuthur 
ef dy hun. 58 i 

19 Gwꝛando ar ky llais i vn awꝛ, mi ath 
gynghoꝛat di, a opdd Duw gyda thi: bydd di 
dꝛos p bobl ger v20n Duw, a dwg eu hacho⸗ 
lion at Dduw, . 

20 Dyſc yefyd iddynt y deddfau ar cy- 
fraithiau : ac yſvyſatddynt y ſtoꝛdd a rodiant 
pndd1i,a'r gweithzedoedd a wnant. 

21 At edꝛych ditheu allan oꝛ hollbobl am 
w?2nerthol,ynofn; Duw gwyz geirwir,yn 
caſſau cybydd-dod : a goſot [ y rhai hyn] ar- 
nynthwy,yndywyſogion ardiloedd,yn dyw⸗ 
plogion ar gantoedd , ac pn dywylogion ar 
ddegau a deugam, ac pn dywyſogtion ar 
ddegau. 3 

22 Abarnant hwy v bobl bob amſer, ond 
dygant bob peth mawꝛ attat ti.a barnant eu 
hun bob peth bycyan:felly yz yſcafnheiarnat 
dyhun, ahwynthwy addygant [ y baich] 
gyd a thi, ks 

23 Osypeth hyn a wnet,a't oꝛchymyn o 
Dduw i ti, vna ti a elli barhau: arhollbobl 
hyna ddeuant iw lle mewn heddvwuecg. 

24 A Woſes a wꝛandawodd ar lais ei 
chwegrwn: ac a wnaeth y2hyn oll add;we- 
dodd efe. | ; 

25 A Woſes a ddew'ffodd wy2 gry ymus 
allan o holl 3 ſrael. ac a i rhoddodd hwynt pu 
bennaethiaid ar v bobl : pn dy wyſogion ar 
filoedd, pn dywyſogion ar gantoedd , pi dy» 
wyſogion ar ddegau a deugain, ac pn dywy⸗ 
ſogion ar ddegau. 8 

26 A hwy a farnaſant v bobl bob amſer: 
p pethau caled a ddygent at Moſes, a phob 
peth bychan a farnent ywy eu hunain. 

27 A Moſes a ollyngodd ymmaith ei chwe⸗ 
grwn: ac ete aeti. adzef iw wlaͤd. 
PEN. XIX. 

1 Y bobl yn dyfod i Sinai. 3 Cennadwriaeth 
Duw at y bob! trwy law Moſes allan o'r my- 
nydd. 8 Dwyn atteb y bobl at Dduw, Io Pa- 
ratoi y boblerbyn y trydydd dydd, 12 Ni wa- 
ſanaetha cyftwrdd ar mynydd. 19 Dychryn- 

ld breſennoldeb Duw ar y mynydd. 

Ny trydydd mis wedi dyfod 

meibion Jſrael allan o wlad 

vꝛ Aipht;y dydd hwnnw y dae⸗ 
thant i anialwech Sinat. 

* 2 Canys hwy a aethant o 

Rephidim ac a ddaethant i amalwch Si⸗ 


nat, gwerſſyllaſant hefyd pn y2 antalwch: 
ac 8 Jiraelar gyter y my- 
nydd. 

3 *A Moſes aeth i fynu at Dduw: a'r Ar- 
glwydd a alwodd arno ef o'2 mynydd , gan 
ddywedyd, fel hyn y dywedi w2th dy Jacob, 
ac y mynegi w2th feibion Jſrael. 

4. Cywi a welſoch vꝛ hyn a wneuthum 
ir Aiphtiaid modd y codais chwi ar adenydd 
ery200, ac ich dygais attaſify hun, 

5 *Pnawzganyynay,os gan wꝛando v 
gwzandewchar ty llais, a chadw fynghy- 
fammod: chwia fyddwch yn d2yſo2 pꝛiodol i 
mi o flaen vꝛ holi bobloedd, *canys eiddo fi 
p2 holl ddaiar. => 

6 Achwiatyddwchimiyn'"frenhiniaeth 
o offeiriatd , ac yn genyevlaeth ſanctaidd. 
_ geiriau a leteri di wth teibion JC 
ra 


Adaeth Moſes, ac a alwodd am henu- 
riaid y vobl; ac a oſododd ger cu bꝛon hwynt 
vꝛ holl eiriau hyn, a oꝛchymynnaſei r Argl⸗ 
wydd iddo. 

8 Ar holl bobl a gyd attebaſant, ac a ddy- 
wedaſant, nyni a wnawn pꝛ hyn oll a lefa- 
rodd yꝛ Arglwydd, A Moles a ddug dzachetn 
eiriau 'rbobl at yꝛ Arglwydd, 

2 ArArgiwydd a ddywedodd wzth Mo⸗ 
ſes, wele mi addeuafattat mewn cwmmwl 
te w, fel y clywoy boblpanymddiddanwyf a 
thi. ac fel y credont it byth. A Moles a fyneg: 
odd eiriau 'r bobl ir Arglwydd. | 


10 Pꝛ Arglwydd helpda ddywedodd with 


Moſes, dos at v bobl, a ſancteiddia hwynt 
heddy w ac y fo2u,a golchant eu dillad. 

11 A byddant barod erbyn y trydydd dydd; 
o herwydd y trydydd· dydd y deſcyn vꝛ Argl⸗ 
wyd, yngolwg y2 goll bobl ar fynydd Sinat. 

12 Agoſod derkyn ir boblo amgylch, gan 
ddywedyd, gwiliwch arnoch rhac myned i 
kynu ir mynydd, neu gyftwꝛdda igwꝛr et: 
13 a gyſtyꝛddo ar mynydd a leddir 
vn karw. | 

13 Nachyfiyddedilaw ag ef,onid gan la- 
byddio llabyddier ef, neu gan ſaethu ſaether 
ef: pa vn bynnac ai dyn atanifail fyddo , ni 
chaiff fyw; pan gano r vdcozn pn hir laes, 
deuant ir mynydd, 

14 A Moles a ddeſcynnodd oꝛ mynydd at 
p bobl: ac a ſancteiddiodd y bobl; a hwy a ol⸗ 
chaſant eu dillad. 

15 Ac ete addywedodd wꝛth v bobl, bydd- 
wh barod erbyn y trydydd dydd: nac ewch 
vn agos at eich gwzagedd, 

16 Ar trydydd dydd ar p bozeuddydd p2 oedd 
taranau, a mellt, a ch wm wl tew ar y my- 
nydd, a llais p2 vdcoꝛn ydoedd gryt ia wn fel 
v 1 ꝓꝛ holl bobl oedd pn p gwer- 


17 A Poſes a ddug y bobl allan oꝛ gwer- 
ſſyll i gyfarfod a Duw: a hwy a ſataſant 
pngodze p mynydd. * 

18 * Ampnpdd Sinai oedd i gyd yn my⸗ 
gu, o herwydd deſcyn oz Arglwydd arno 
mewn tan: ai fwg a dderch tel mwg 
ffwzn, ar holl fynydd a grynodd pn ddir⸗ 


law. 
19 Pan 


Act. 7.38. 


Deut. 29.2, 


Deut. 5. 


Deut. 1014 
Pſal. 24.1. 


1. Pet. 29. 
Apoc.1,6, 


Pen. 24.35 
Deut. 5. j. 
& 26.17, 


e. 
b "| 
Heb. 1:6 


P cut. 4 l. 


Pen. xxj. xxij. 


— — — 


Ar bobl yn ofni. 


9 Deg gorchymmyn. ö 


19 Panydoeddllais y2 bdcoꝛn yn hir, ac 
pn crythau wylwy. Moles a letarodd, a 
Duw a attebodd me wn llais. 

20 Ar Arglwydd a ddeſcynnodd ar fynydd 
Sinai, ar ben y mynydd : agalwodd y2 Ar- 
glwydd Moles i ben y mynydd, a Woles 


acth i fynu. 

21 A dywedodd y2 Arglwydd with Mo⸗ 
ſes, dos i wared, goꝛchymyn ir bobl ; rhac 
— ne — Ve — — i hylldꝛemmu. 
ac honynr. 

5 2 Ac ymlancteiddied pꝛ offeiriaid 7 
y thai a neſſant at yz Argiwydd : rhac ir Ar⸗ 
glwydd ruthzo arnynt. 

23 Adywedodd Woſes w2th y2 Arglwydd, 
ni ddichon y bobl ddyfod i fynuifynydd Si⸗ 
nat: o blegit ti a dyſtiolaethaiſt wꝛthym gan 
ddy wedyd,goſod derfyn ynghyich y mynydd, 
a ſancteiddia ef, 

24 Ar Arglwydda ddywedodd w2tho.,dos, 
cerdda i wared, a thyzedi fynu ac Aarongyd 
a thi : ond na ruthzed y2 offeiriard ar bobl i 
ddyfod i fynu at yꝛ Arglwydd, rhac iddo yn⸗ 


7.3% 


it. 29.2 


It, 5.2, 


t. 10.14 
24.1, 


et. 29. 
bo 1.6, 


2636 ruthzo arnynthwy. 
— 25 Pna'raeth Moles i wared at y bobl, ac 
a ddywedodd wethynt. 
PEN, XX. . 


3 Ydecgorchymmyn. 18 Y bobl yn ofai. 20 
Moſes yn eu cyſſurobwy. 22 Gwahardd gau 
dduwiaeth. 24 Portreiad yr Allor. 


5 hyn.gan ddywedyd, 
z=\£ 2 *MDytilyw]y:Argiwydd 
dy Pduw; pi hwn a'th ddiig 
di allan o wlad y2 Aipht, 9 
de y || caethrwed, : | 
3 Na tydded it dduwain eraill ger fy 
mron1, 

4 Na wna it ddelw gerfiedic,na llun dim 
a'r[p ſytſd]yn y nefoedd vchod,nac ar y [\ydd] 
vn y ddaiar ilod; nac ar ( \ydd] vn y dwer 
tan p ddaiar. n 

5 Nac ymgrymma iddynt, ac na walana⸗ 
etha hwynt: o blegid myfi y2 Arglwydd dy 
Pduw ( wyf]Pduw eiddigus, yn ymweled 
ag anwiredd y tadau ar y plant, hyd y dꝛy⸗ 
dedd ar bedwaredd [ genhedlaeth ] 02 rhat 
am caſant : a 

6 Ac yn gwneuthur trugaredd i filoedd, 
oꝛ rhai am carant , aca gadwant tyngoz- 
chympnion. 

7 *Na chymmer enw y2 Arglwydd dy 
Dduw yn ofer : canys nid dieuog gany2Ar- 
glwydd yꝛ hwn a gymmero ei enw et pn ofer, 

8 Cofiay dydd Sabboth iw ſancteiddio et. 
in y gweithi, ac y gwnel 

atth. 

10 Onid y ſeithled dyddſ yw] Sabboth y2 
Arglwydd dy Dduw : na wna l ynddo] ddim 
gwaith.tydi na th tab. na th ferch na th wa⸗ 
ſanaethwz, na th waſanaeth-ferch,nath a⸗ 
_ na th ddieithꝛ · ddyn a ſyddo o le wn dy 

th: 

11 Oherwydd[mewn]* chwe diw2nod v 
gwnaeth vꝛ A dd y nefoedd ar ddatar, 
v moꝛ ar hn oll [ſydd], vnddynt, ac a ozphy- 


Deut. 5. b. 
pſal. s 1.10. 


}] Heb.Gweiſon, 


Leu 26.1. 
= pla 97. 


„10: 


Len. 19.12. 
deut. g. 1 1. 
Mat. 5. 33. 


Pen. 23. 12. 
ezek. 20. 11. 
luc. 13.14. 


Gen. 1. 


Puw a letarodd yz holl eiriau thych 


wyſodd y ſeithfed dydd: am hpnny y bendi⸗ 
thiodd yz Arglwydd y dydd Sabboth, ac a 
ſancteiddiodd el. 

12 * Anrhydedda dy dad a th fam; felyz e⸗ Deu ge 
ſtynnerdy ddyddtau ar y ddaiar yꝛ hon y mae g. 
2 Arglwydd dy Dduw yn ei rhoddi i ti. 

13 Na ladd. 

14 Na wna odineb. 

15 Ha ledꝛatta. 

16 Na ddog gam dyſtiolaeth vn erbyn dy 
gymmydog. ; 

17 Na chwennych dy dy gymydog : ng *Rbuc.z.7, 
chwennych wꝛaig dy gymydog, na i wala- 
naeth w. na i walſanaethſerch. na i ych.na't 
allpn,na dim ar (ſydd)eiddo dy gymydog. 

18 Ar holl bobla welſant v taranau, ar . 116, 
mellt, a ſain yz vdcozn, ax mynydd yn mygu: 
ares weloddy bobl, ciltaſant a ſafaſant o 

ir-bell, | 

19 Adywedaſant wich Moles. Llefara di pg 
wꝛthym ni, ac nyni a wzandawn: ond nale⸗ 
fared Duw wꝛthym rhac i ni far w. 

20 Adywedodd Moles wꝛth v bobl, nac 
ofn weh. herwydd ich pzofi chwi y daeth 
Duw; ac i tod etofn et ger eich bꝛonmau, fel 
na pechech. . 

21 Aſafoddy bobl o Hirbell : a neſſaodd 
Moſes ir tywyllweh lle[y2 ydoedd] Duw. 

22 ArArglwyddaddywedodd wth Mo⸗ 
ſes, fel hyn y dywedi wzth ſeibiõ Jſrael;chwt 
a welſoch mai o: nefoedd p lleferais w2- 


Mat 5. 2 1. 


23 Na wnewch gyd a mi dduwiau arian, 

ac na wnewch i chwi dduwiau aur. : | 
24 Gwnaimi *allozbzidd,ac abertha ar · 

ni dy boeth ebyꝛth a th olfrymmau hedd. dy 

ddefaid, a th eidionnau: ym mhob man lle y 

rhodd wyfgofladwꝛiaeth om henw, y deuat 

attat,. ac iti ſendithiac. ; 

25 Ond os gwnei i mi allo? gerric, na 
wna hi o gerrignadd: pan gottech dy fozth- 
wyl arni.ti at halogaiſt hi. | 

26 Ac na ddos i tynu ar hyd griſſiau im 
halloz; tel nad amlyger dy noethni wꝛthi. 

P E N. XXI. 


Dent. 25. . 
Joss. 31. 


1 Cyfraithiau gweiſion. 5 Am y gwas a dyller ei 

gluſt. 7 Am forwynion, 12 Am lofruddiaeth. 

16 Am ladron dynion. 17 Am y rhai a felldi- 

thio eu rhieni. 18 Am darawyr. 22 Am friw 

damwain. 28 Am ych a gornio, 33 Am yr 

hwn a fõ achos o niwedi arall, 

Pmma y barnedigaethau a 
olodi di ger eu bzon hwynt. 

2 *Ogpzynt was o Hebzz- 4. 
Ad, gwaſanaethed chwe bly⸗ ler. 34.14. 
neddʒ a r ſeithfed y ca ſt yn rhad 
tyneo ymmaith yn rhydd, ; 

3 VMs l ax et ben ei hun y daeth. ar ei ben 
ei hun y caifffyned allan: os perchen gwꝛaig 
fydd ele, aed ei wꝛaig allan gydagef, 

4 Os eifeiſtra rydd wꝛaig iddo, a hi yn 
planta iddo feibion. neu ferched : p wꝛaig ai 
phlant fydd eiddo ei meiſtr. ac aed ele allan 
— 1 Paws ddywedyd addy wed 

5 cCOSP an a 5 
hoff gennifi En — kyng wꝛaig am plant; 
nid aũ allan yn rhydd: p 


UHH: i geb. 


6 Pna 


Amryw gyfreithiau, 


Exodus. 


A deddfau; 


fHeb. Drug 
fpddd hi. 


*Leuit.14.17 


Deut. 19.3 


Leu · z0˙9 
prou. 20. 20 
Mat. 15 · 4 
mar. y · o 


H ebam ei 
#pbywys. 


Leuit. 24.20 
deut. 19.21 
mx. . 38 


Gen. 95. 


6 Pna dyged ei keiſtr el at v barnwyꝛ. a 
dyged ef at y ddoꝛ, neu at vꝛ ozſin; a thylled ei 
feiſtr ei gluſt efa mynawyd, ac ete a igwala⸗ 
naetha et byth. ; 

7 Acosgwerth giz et ferch yn fozwyn 
gaeth; ni chyaiff hi fyned allan fel y2 el v 
gweiſion caeth allan. 

8 Os heb ryglyddu bodd yngolwg ei 
meiſtr y bydd hi, yꝛ hwn a'i cymmerodd hi 
pn ddyweddi, yna gadawed ei hadbzynuht : 
ni bydd ryydd idds ei gwerthu hi i bobl ddi⸗ 
eithꝛ, wedi iddo er ei ti wyllo hi. : 

9 Acostw faby dyweddiodd ele hi, gw⸗ 
naed iddi yn ol deddfy merched. 

10 Ac os aàrall a bꝛioda ee, na wnaed yn 
llai ei hymboꝛth. ei dillad, nat dled pꝛiodas. 

11 Ac os v tri hyn nis gwna ele iddi; yna 
aed hi allan yn rhad heb arian. 

12 Rhodder i farwolaeth p*neb adarawo 
w fel v byddo marw. 

13 Ondp2hwn ni chynllwynodd onid 


ddi o Pduw ef yn ei law ek, mia oſſodat it p 


kan lle y caffo ffot. 

14 Ond os daw dyn pn rhyfygus ar ei 
gympdog i w ladd eftrwydwyll: cymmer ef 
t lar wolacth oddi with fy alioz. 

15 N neb a darawo ei dad, neu ei tam, rho⸗ 
dder ef i far wolaeth. ae : 

16 P2 hwn aledzatao dden, ac ai gwer- 
tho, neu os ceir efynetlaw ef, rhodder ef i 
farwolaeth, 

17 *Rhodder i farwolaeth yz hwn a fell- 
ditbio ei dad neu ei kam. 

18 Aphan ymryſſono dynion a tharo o: 
naill y llall a cyarrec,neu a dwzn ; ac ete heb 
farw, onid gozfod iddo 02wedd; 

19 Os cykpd eke a rhodio allan wth ei 
ffon,yna y tarawydd a fydd diangol: vn vnic 
rhodded ei] golled am ei waith,a chan leddi⸗ 
giniaethu meddiginiathed ef. 

20 Ac os tery vn ei walanaeth w, neu ef 
waſanaeth-ferch a gwtalen fel y byddofarw 
tan ei law ef, gan ddial dialer arno. ; 

21 Ond os erps ddiwznod neu ddau ddi⸗ 
w2nod, na ddialer arno, canys [gwerth] ex 
arian ei hun ydoeddefe, 

22 Acospmrafaelia dynion,a tharo o ho⸗ 
nynt wꝛaig teichiog tel vꝛ el ei beichiogi oddi 
wꝛthi, ac heb fod marwolaeth ; gan goſpi 
coſper ef fel v goſodo.gw2 y wzaig arno, a 
rhodded ſhynnp] trwy farn-wpz, 

23 Ac os marwolaeth fydd ; rhodder eni⸗ 
oes am enſoes, 

24 *Lipgad am lygad. dant am ddant, 
law am law. troed am dꝛoed. 

25 Lioſc am loſc, archoil am archoll, a 
chlais am glais. i 

26 Os tery vn lygad ei walanaeth w, neu 

ad ei waſanaeth-ferch fel y Uygro ef; go⸗ 
pnged ef yn rhydd am ei lygad. i 

27 Ac os tyꝛr ete ymmaith ddant ei wala⸗ 
naeth · w, neu ddant ei waſanaeth-ferch;go- 
llynged ef yn rhydd am ei ddant. 

28 Ac os pᷣch a goꝛnia wꝛ neu wꝛaig. tel v 
byddo farw 3 gan labyddio flabyddier yz 
pch. ac na kwytaer ei gig et, ac aed perchen yz 
ech pn rhydd. 


Pp on el 
berchennog, ac efe heb eigadw ef, ondlladd 
o hono w2 neu w2aig;p2 ych alabyddir;a'tber- 


chennogaroddir i farwolaeth hefpd. 


30 Os tawn a roddir arnaw, rhodded 
werth am ei enioes, vn ol yz hyn oll a oſſo⸗ 


der arno. 


31 Os mab a goꝛnia ete neu ferch a goꝛnia 


ele, gwneler iddo pnoly farne a 
ene enen 


nog ddec 
p2 dch. 
33 Ac os 


—= ww 
co a 
byddo ele farw; — — 


byw, a rhannant ei werth el, ar lch marw 
a rannant heipd. 


36 Neuos gwybuwypd et tod et yn ch hwy⸗ 


lioc oꝛ blaen, a i berchennog heb ei gadw ek; 
gan dalu taled ych am fch, a bydded y marw 
vn eiddo et. 


PEN. XXII. 
i Am ledrad. 5 Am golled. 5 Am ſarhaed. 14 


Am fenthyg. 16 Am aniwcirdeb. 18 Am dde- 


winiaeth. 19 Am orwedd gydag anifail. 20 Am 
ddelw-addoliaeth. 2 1 Am ddicichraid , a gwe- 
dd won, ac ymddifaid. 24 Am vſuriacrh, 26 
Am wyftlon; 28 Am barch i Swyddogion, 29 
Am flaen · ffrwyythau. 


S lledzatta 
fad,a'tladd neu ei wꝛthu, taled 


kad am ddafad, ; 


a't daro tel ybyddo farw,na [choller] gwa- 
ed am dano. 


3 Os bpdd pꝛ haul wedf codi arnoſ coller] 
gwaed am dano : efe a ddyly gwbl dalu: 


oni bydd dim ganddo, gwerther ef am ei 
ledꝛad. _ 


4 Os gan gael y ceirpn etlawef y lledzad 


vn fyw, o eidion neu allyn, neu ddafad, ta⸗ 
led pn ddwbl. 


5 Os 2471 vn faes neu win-llan, a gyꝛ⸗ 
ru ei anifail i boꝛi maes vn arall, taled o: 
hyn goꝛeu yn eifaesethiin,acg':hyn goꝛeu 
pn et winllan ei hun, 

6 Ds tan a dyzr allan , ac a gaiff afel 
mewn dꝛain, felp difaer das o fd, neu fd ar 
et dꝛoed, neu faes; cwbl daled yꝛ hwna gyn; 
neuodd y tan. 

gymydog arian, neu 


7 Osrhydd vn iw 
ddodꝛein t gad w. a i ledzata o dy r gn, os v 
lleidꝛ a geir. taled yn dd wbl. : 

8 Osyllletd2 nichetr , dyger perchennog 
y tp at e ener ee eee 


ele ei law ar d 
9 Am bob math ar edd,am eidion. 


am allyn, am ddafad, am ddilledyn, [ac] — 


3 aſanacth-wz,neu waſana- 
eth ferch a goꝛnia r ych;rhodded iw perchen⸗ 
ar hugain o arian, a llabyddier 


egyꝛ geo bydew, neu os cloddia 
vn bydew, ac heb gau arno a ſyꝛthio no pᷣch 
neu allyn, 


34 Perchen y pydew a dall am danynt]: as 
rian a dal efe iw perchennog, ar [anifail] 


pdog fel 
ant yz yh 


bn pch neu | dda- form, Afr. 


"4 


bum fch amych, a phedair*da- «, „ 


116 _- 


; maith 
. i Bydded Utp'r 


— — — 


„ 


Amryw gyfreichiau. N 


Pen. xxiij. 


Y cair gwyl arbennig. | 


bob peth a gollo, r hwn y dywedo [arall] ei 
tod pn eiddo:deued achos v ddau ger bzon v 
barnwy2.a'r hwn y barnoy \wydd vn 
ei erbyn, taled iw gymydog vn dd wbl. 


9 10 Osrhyddvn allen neu eidion, neu dda⸗ 


lad, neu vn anttail at ei gymydog i gadw. a 
marw o honaw, neu et kriwo, neu ex prru 
hebnebyn gweled : 

Arglwydd rhyngddynt 
ill dau; na roddes ele ei law at dda ei gymy- 


dog: a chymmered et berchennog [hynny]ac 
na wnaed y llall] tawn. 

I - Ac os 2 lledꝛatteir ei oddi 
w:tho,gwnaed iawn iw berchennog. 

13 Os ganyſclyfaethu yz vſclyłaethir ef, 
dyged efyn dyſtiolaeth, [ac] na thaled am y2 
you fp yen M vn gan eigymydog 

14 nd o 
Iddim] ai friwo, neu ei farw, heb [fod]et 
berchennog gyd ag el; gan dalu taled. 

15 Os et berchennocſ tydd ] gyd ag et; na 
thaled: os llogl y w ele, am ei log v daeth, 

Sanne ee gebe ge 
weddiwyd, a gy ; r 
ſcaeddu cynhyſcaedded hi en wꝛaig iddo ei 


un. 
5 17 Oz eithad a lwyꝛ wzthyd ei rhoddi hi 
1d % iddo, |taled arian yn ol gwaddol mozwy- 


mon. 
18 Na chaffed hudoles fpw. 


*Gen-31.39 


Deut 12.28 


19 Liwy: rodder i farwolaeth bob vn a p cyfiaw 


o2weddo gyd ag anifail, : : 
20 *Lladderpn farw a abertho i dduwiau, 

onidfr Arglwydd yn vnic. 
21 * Naozthzymma, ac na flina v dieithꝛ: 
canys dieithzaid tuoch chwithau yn nyir y2 


*Deut.r3.1z; 
1,Mac.3,24, 


*Lefit.19.z 3 


Aiph 


. 
* Nachyltuddiwch vn wedd w. nac ym- 


ilad. 

23 Os cyſtuddi weh hwynt mewn vn- 
modd, a gwaeddi o honynt ddim arnat, mi a 
Iwy: wꝛãndawal eu gwaedd hwynt. 

24 Am digotaint a ennyn,a mi ach lladdat 
a'r cleddyf;a bydd eich gwꝛagedd yn weddw- 
on, a ch plant yn ymmdditaid, 

25 Ot ech wynt arian im pobl y dla wd 
pn dy ymyl, na kydd fel occrw? iddynt: na 
| ddod vſuriaeth arnynt. 

26 Os cymmert ddilledyn dy gymydog 
x — 12 dyꝛo efadzef iddo erbyn machludo 
C5 aut, 

5 27 Oherwyddhynny yn bnic[ſydd) iw 
5 roddi arno et, h wnnw yw ei ddilledyn am ei 
8 groen el: mewn pa beth v gozwedd 7 a bydd 
os gwaedda efe arnat i mi wꝛando, canys 


Zach 7.10 


Leßt. 25.37 
deut. 2 — 
plal. i 5. f. 


dithia dy 
29 Nac oedal dalu] y cyntaf o th firwy- 
gwlybion; dod 
ferbion. 


thau addfed ac o'th|| bethau 
imi *y cyntat-anedic o'th teib 

30 Felle y gwnetamdy eidion [ aclam dy 
ddafad; ſaith niwznody bydd gyd a i am, ar 
wythted dydd y rhoddi et i mi. = 

31 Abyddwchynddynion tanctaidd i mi: 
ac na twyttewch gig wedi et yſciyfaethurn 
v maes; tell wch el ir ci. | 


Lest. 22.8. 
exck44.31 


dw. 
trap eee! ſwyddogion,ac na fell- 1a 
ithia bennaeth dy bobl. 


PEN. XXIII. 

1 Am enllib a gaudyſtiolaeth. 3,6 Am gyfiawri- 
der, 4 Am gymydogacth. 10 Am yflwyddyri 
orphwys. 12 Am y Sabboth. 13 Amddelw 
addoliaeth. 14 Amy tair gwyl. 18 Am wacd 
a braſder yr aberth. 20 Addaw Angela ben- 
dith, os hwy a vfyddbinc. 


SA || chyfod enllib ; na ddod dy (24s 
law gyd ar anuwiol ifod yn deck 

E anwir. 
2 Na ddilyn liaws i wneu⸗ 
thur dꝛwg, ac nac atteb mewn 
gan bwyllo yn ol lla weroedd i 
8 apharcha tlawd y chw 
2 chwaithyn ei 
ymrafael. 1 — 

4 Dscykartyddi ag eidion dy elyn,ncua't Matt. 5.44 
1 myned ar gyfrgoll, dychwel ef a⸗ 


O. 
5 O8 gweli alſyn yꝛ hwn a'th gaſla pn peut. 22.4 
goꝛwedd dan et phwn; a beidi ai gynnoꝛth⸗ 
wee: gan gynnozthwyo cynnozthwya gyd 


ag 
6 Na wyꝛa ſarn dy dla wd vn ei ymrafael. 
7 Pmgadw ym mhell oddi w:thgamfat- 
ter. Na laddy chwaith na'rgwirion, nar 
cyfiawn: canys ni chyfiawnhafi 'ranuwiol. 
: 8 Na *dderbyn wobz 5 canys gwobz & Deut. 76.1. 
doalla y [|rhai ſy vn gweled, ac a wyꝛa eiriau <<<»+:029 


l doethion, 


n. 

9 Na ozthzymmay dieithꝛ; chwi a wy- 
ddoch galon v dieithz;o her wydd chwi a tu⸗ 
te eon dente 

10 * pʒ heui ir, ac ceſs Legt. 25. 
WN 

11 t p ag a pnllo dd, eut. 11.1 
fel y catio tlodion dp bobl fwytta: a bwyt 

taed bwyſt· lil y maes eugweddill hwynt: 
telly ygwnei am dy win lan (ac) am dy oli⸗ 
wydden. 

12 ch we diwꝛnod y gwnei dy waith ac 
ar v ſeithfed dydd x gozphywyſi, fel v caffo 
dy ych a th allyn lonyddwch, ac y cymmero 
— =_ fozwyn gaeth ar dieithꝛ · ddyn, ei an⸗ 

13 Ac ymgedwch ym mhob peth a ddywe⸗ 
dais wꝛthych na choli weh enw duwiau er- 
aill:na chly wer [hynny] o th enau. 5 
* * Teir-gwaith yn y u wyddyn y cedwi 1616 

i mi. 

15 *Gwyl p bara croyw a gedwi; ſaith P. 
niw2nod y bwyttei fara croy w. fel y gozchy- *#+** 
mynnais it:ar y2 amſer goſodedico tis Abib: 
canys pnddoy daethoſt allan o'z Aipht: ac Deus. 16 
nacymanangoed [neb]ger fy-mron vn wag ecclus. 35 4 


16 A gwyl cynhaiaf blaen-ffrwyth dy la- 

— . — edn d 

lc r gun = een 

17 CTair vn p vn pꝛ ꝑm⸗ 

a 7 dy holl pꝛliaid ger bꝛon = 
n eee helene Fee 
3 Tr a new, * 

dꝛos nos hyd y bozau. _ 
F 2 19 Dig 


Exod. 20. 
luc. 13. 14 
deut. 5.13. 


— — 3 


Exodus. 


—_ a th... lt 


Addaw angel ir! 1 


19 Dig i dy r Arglwpdd dy Dduw y 
cyntafo flaen-firwyth dy dir. Na ferwa fyn 
xn llaeth er fam. : 

20 *Wele fipnanfon angel o th flaen ith 
gadwar y ffozdd; ac ith arwain ir man a 
baratoais. Ss 

21 Gwilia rhagddo, a gwꝛando ar ei lais 
el, na chyſtroa ei; canys ni ddioddet eich an- 
wiredd, o blegit [yp mae iy en w ynddo el. 

22 Os gan wꝛando y gwꝛandewi ar ei 


a * 


ir mynydd. 
ac na ddelont hwy, ac nac aed y bobl i nu 


gydag ef. 
; 1 rere ddaeth,ac a fynegodd fr bobl 4 
holl eiriau r Arg wydd. ar holl farnedigae- * 
thau:ac attebodd yꝛ holl bobl yn vn-atr,aca ,.,., „ 
ddywedaſant, ma wnawn y2holl eiriau a « . „ UU 
— Arglwydd. deut. g. j. 
as a — + ſcrifennodd Holl — p I. 
rglwy » mm fozau,ac a ; *Eod.:0.14 45 
ladodd allo iſlawy mynydd, a deuddec co⸗ +» 


| Moſes y mynd 


Pen. 24.26. 
Deut. 14.25 


*Pcn.3 3-2 


Pen. 33.2 


Joſ. 24. t · 


Dent · 72). 


lais et, a gwneuthur cwbl a lefarwyf,mi a 


fyddafelyn ith elynion, ac a wzthwynebaf 


dy wthwyneb-wyz. : 

23. O herwydd fy angela o'th flaen di. ac 
a'th ddwg di ime wn at y2 Amoztaid, ar Ye- 
thtaid,a'r Phereziaid. ar Canaaneaid, vꝛ He⸗ 
flaid, a r Jebuſiaid : a mia i difethathwynt. 

24 Nac ymgrymma iw duwiau hwynt. 
ac na waſanaetha hwynt, ac na wna yn ol 
eugweithzedoeddhwynt,*onid l[wy2-ddint- 


lofn, E 0ldeuddecliwypth Ffrael, 

5s Acefeaanfonodd langciau meibion'Ff- 
rael,a hwy a offrymmaſant boeth offrym- 
mau. ac a aberthaſant iuſtych pn eby:th 
hedd fr Arglwydd, 

6 A dd Doſes hanner y gwaed, 
aca't dd mewn cawgiau, ahanner v 
_— — — 

Ac ete a gymmerth lyfr v cyfammod,ac 
a't darilenodd lle v clywe y bobl : adpWedas 


CY 4 W 
2 WAIT IT * N 
* —_ * "* 
= 4 * a 0 
1 * * A * 


ſant, ni a wna wn, ac a wꝛanda wn z hrn 
oll a letarodd p2 Arglwydd. 

8 Achymmerodd Moes y gwaed, ac a'i 
taenellodd ar p bobl, at a ddywedodd,* wele eb. 5 
waed y cytammod pz hwn a wnaeth yz Ar- 


ſtria hwynt, dzyllia eu delwau hwynt yn 
gandzyll, 

25 Achwi a waſanaethwch y2 Arglwydd 
eich Duw,ac ele a fedithia dy lara, a ti ddw- 
fr a mi a dynnaf ymmaith [bob] cleiyd oth 


»Deut. 7.21 


Toſu'24'13- 


Exod. 34.15 


deut. 7.2. 


Deut. y. 16 
10l23. 13. 
Barn. 2.3 


C. 

26 Ni ; bydd yn dy dir di ddim yn erthy- 
lu,na heb hilio: mu a gyflawnat ritedi dy 
ddpddiau. 


27 Mi a anfonaf fy arſwyd o th flaen,ac a a 


dditethat y2 holl bobl y deut attyne, ac a 
wnifi'th yollelynio dzot eu gwarrau attat. 
28 A mia*antonat gaccwn o'th flaen, a 
— a pꝛrant vꝛ Defiaid, ar Canaaneaid, ar 

thiaid allan o th flaen di. 

29 Nt pꝛrat hwynt allan oth flaen di 
mewn vn flwyddyn. chac bod y wlad yn an⸗ 
ghyfannedd,ac i twyſi-filod y maes amlhau 
vn dy erbyn di. 


39 O keſur pchydic ac pchydic y gyꝛrat hw 


hwynt allan o th flaen di, nes iti gynnyddu 
ac ettifeddu y tir, 

31 A gollodafdy derfyn 0'2 moz2 coch hyd 
f02 v Phlliſtraid, ac o? diffaethwch yyd p2 a- 
kon: canys mi a roddaf pn eich meddiant 


giwydd a ch wi. ar ol yꝛ yoll eiriau hyn. 

9 Pna raeth Moes i fynu,ac Aaron. Ha⸗ 
—— Abiyu, a dec a thzugain o henuriaid 

10 A gwelſant Dduw Jſrael, a than ei 
dꝛaed megis gwaich o faen Daphir , ac kel 
cc ** nefoeddo ddiſcleirder. 

11 Ac m roddes ei law ar ben mei⸗ 
bion Iſraei.onid gwelſant Dduw, a bwyt⸗ 
taſant.ac ptaſant. 

12 Adywedodd yꝛ Arglwydd with Moſes 
tyꝛet i tynu attat᷑ ix mynydd a bydd yno, ac 
mi a xoddaf it lechau cerric a chyfraith a goꝛ 
e p rhai a ſcrilennais iw dyſcu 


yn . 
13 Achododd Woſes,a Joſua ei wenidog, 
ac aeth Doſes i fynu1 fynydd Puw. 

14 Ac wzthy2 henuriaid y dywedodd, arho- 
ſwch ni yma, yd oni ddelom attoch dzach- 
eln: ac wele Aaron, a Hur gyda chwi; pwy 


bꝛeſlwylwpꝛ y tir, a thi a i gyꝛri hwynt a- bynnac la fyddo)agachos1ddo deued attynt 


llan o th flaen. : | 
* 2 Na* wna ammod a hwynt, nac ai du⸗ 
iau. 


33 Naad iddynt dꝛigo yn dy wlad ; rhac 


iddynt beri it bechu im herbyn : canys os 
gwaſanaethi di eu duwtauhwynt, * diau v 
bydd [yynay] vn dzamgwydd iti. 


PEN. XXIIII. 

1 Galw Moſes ir mynydd. 3 Y bobl ya addo u- 
fydddod. 4 Moſes yn adailaduallora deuddec 
colofn, 6 ya taenellu gwaed y Cyfammod. 14 
Aaron a Hur a ſiars y bobl arnynt. 15 Moſes yn 
myned ir mynydd, llc y mae efe yn aros ddeu 
gain nhiwrnod, a deugain nhos. 

C ele a ddywedodd with Moſes, 
tpꝛed i fynu at y2 Argiwydd , ti 
ac Aaron, Nadab, ac Abihu. ax 


ac addolwch o hir. bell. | 
2 Ac aed Poles ei hun at yz Arglwydd, 


chwmmwl a 


dec a thꝛugain o henuriaid Jſrael: * 


i5 A Moſes aeth i fynu ir mynydd;a 
ozchguddioddy mynydd. 

16A t vi Argiwydd a arhoͤdd ar 

fynydd Sinai, a rcwmmwl ai gozchuddi- 

odd chwe diwꝛznod ac ete a al wodd am Mos 
ſes y ſe:thfed dydd o ganol y cwWmmwl. 

17 Ar golwg ar ogoniant yz Arglwydd 
(oedd] fel can vn dita ar ben ymynydd yng⸗ 
olwg meibion Itrael. 

18 A Moles aeth i ganol y cwmmwl , ac 
aeth i ſynu ir mynydd: a du 


Pa beth ſydd raid i'r Iſraeliaid ei offrwm tuac at 

woeuthur y Babell. 10 Dull yr Arch, 17 Y 

drugareddfa ar Cerubiaid. 23 Y Byrdd a i ar- 

Iwy. 31 Y Canwyllbren a'i offer. 

GAP 27 aun en a  lefarods with Do; 

N. -ddywedyd; 

2 bywed with teibion Fſrael,am 
ddwyn 


k $ pn yp mp- *Exod-34.8 ? 
nydd ! ddeugain nhiwznod,a deugain nhos. % ©: - 
PEN. XXV. 


*7 
— — 


chaf, 
Exod. 35. 5. 


| idan. 


Exod 28.4. 
Exod. 28. 15. 


N 
— Ix N 4 2 20M FF * 
12 x wh # » - 
= 1 * 


Lxod. 37.1 


Portreiad yr Arch, Pen. xxvi. y Drugareddfa & c. 
p- ddwyn o honynt fmt ||offrwm: * gan bob dod y modꝛwyau wꝛth y pedair congl y rhat 


gofrwm der 
ack. 


EI Y* 
— — 


— 


gw2 ewyliyſgar ei galon y cymmer weh ty of- a 1 ei — — 
wm. 27 Ax y cyich y bydd y modzw n 
3 Ac dymma r offrwm a gymmerwch Ueoedd ir trollolion i ddwen P — 
ganddynt : aur, ac arian, a phꝛes. 28 A gwna ytrollolion o goed Sittim, a 
4 A(ſidan] glas a phoꝛphoꝛ ac yſcarlat, gwiſghwynt ag aur fely dyger y bwꝛdd ar⸗ 
a lliain main a [ blew] geitr: nynt. | 
5 Achzwyn hyzddodyngochton, achzw- 29 A gwna ei ddyſglauef, al kwyau at 
vn daiar och. a choed Sittin.  gaeadau, aiphiolauy ryaiy || tywelltir a 177" 
6 CR —— ren- cn — — — hwynt. . 
naint, ac ir per-arogl-darth, 30 A dod ar y bwzdd da er bꝛon 
7 Meini Onix, a meini iw goſſod yn fy wynebyn veſtadol. pron: 
12 Ephod, ac * yn y ddwytronnec. 31 « Gwnahefyd ganhwyllbzen : o aur 7. 7 
$ A gwnant i mi gyllegr fel v gallwyr puͤr yn gyfan-waith v gwneir y canhwyll- 
dꝛigo yn eu myſc hwynt „ ben: eibaladz, ei geingciau, ei bedyll, ei 
9 Pnolholl waith y tabernacl, a gwaith gnappiau, a t flodau, a fyddant o: vn, 
ei holl ddodzefn y rhai r ydwyk yn eu dangos 32 A [bydd] chwe chaingc pn dyfod allan 
it, kelly y gwnewch. 2 oi yſtlytau, tair cainge oꝛ canhwyil bꝛen: 
10 Agwnant Arch do goed Sittim o ddau o vn tu, a thair caingc oꝛ canhwyll-bzen 
gufydd a hanner ei hyd. a chutydd a hanner o' tu arall, 
ei lled, a chufydd a hanner ei huchder. 3? Tair padell o waith almonau, cnap a 
11 Agwilc hi ag aur coeth; o fewn ac oddi blodeun ar vn gaingc; a thair padell o waith 
allan y gwiſci hi: a gwna arm goꝛon o aur o almonau, cnap a blodeun ar gaingc arall; 
= telly ar y chwechaingc Ca fyddo ] 'n dyfod 
12 Bw2Widdthefydbedair modꝛwy aur, allan o canhwyll-bzen. 
adod ar ei phedair congl: dwy todzwy ar vn 34 Ac pn v canhwylbbeen y bydd pedair 
dus iddi, a dwy fodzwy ar vꝛ yltiys arall padell ar waith almonau, ai gnappiau, a i 


flodau. 
13 Agwna dꝛoſſolion o goed Sittim, a 35 Abydd cnap tan ddwygaingc ohonaw, 
gwilc hwynt ag aur. a chnap tan ddwy gaingcohonaw, a chnap 


14 A gollod y troſlolion trwy v modzwy- tan ddwy gainge o honaw : yn ol y chwe 
au, gan yſtlys vꝛ Arch, i ddwyn y2 Arch chaingc a ddeuanto! canhwyll-bzen, 
arnynt. 36 Eu cnappiau, ai ceingciau a fyddant 
15 Ym modꝛzwpau r Arch y bydd y trol⸗ o vn: y cwbl fydd aur coetho vncyfan- 
ſolion, na ſymmuder hwynt oddi wꝛthi. waith mozthwyl. 3 
16 Adodyny2 Arch, y deſttolaeth a ro- 3) A thi a wnei ei ſaithluſern ef, aca ||o- 1 
ddaf it. leut ei luiernau ef, fel y goleuo ele ar gyter ei 
17 Agwna dꝛugareddta o aur coeth o ddau wyneb, 2 
Add a hanner ethyd, a chutydd a hanner 3 A [ bydded] ei eteiliau, a i gatnau o aur 
el 0 1 coe * 
18 A gwna ddau Gerub o aur; o gyfan- 3 Odalento aur coeth v gwnei ek, ar 
waith moꝛthwyl y gwnei hwynt, vn nau holl leſtri hyn. 4 
gwzr y dꝛugareddia. 460 Ond gwel wneuthur vn öl eu poz- : 
19 Un Ceruba wnei yn y naill ben, ar treiad hwynt a ddangolwyd it yn y mynydd. 
Cerub arall vn y pen arall: oꝛ dꝛugareddta, 
ar ei dau ben hi y gwnewch y Cerubiaid. „PENN. 
20 Abyddedy Cerubiaid yn lledu eu] hel⸗ 1 Dec llen y Tabernacl. > Ye vn llen ar ddec o 
gyll i fynu,gan oꝛchguddio y dꝛugareddta a i fle geifr. 14 Y Babell· len o grwyn hyrddod. 
helgyll. a i hwynebau bob bn at ei gilydd:tua 15 Byrddau y Tabernacl gyda i morteiſiau a'i 
r dzugareddfa y bydd wynebau y Cerubi⸗ barrau. 31 Y wahan-lenir Arch. 36 Y gae- 
aid. ad- len ir drws. 6 
21 A dod y d2zugareddfa i fynu ar yr Arch, <: 9/7 Tabernacl hefyd a wnet di o 
ac yn yꝛ Arch dod p deſtiolaeth aroddafi ti. %s 29 ddec llen o liain main cyfro- 
22 A mt a gyfarfyddaf a thi yno, acalefa- Ke 4 dedd, ac o dan) glas, aphoz- 
rat᷑ wꝛthit oddiar v dzugareddfa,oddirhwng y phoꝛ,. ac yſcarlat:yn Gerubiaid „— 
ddau Gerub y that a fyddant ar Archy Nos gyweeinwairth y gwnei n 
deſtiolaeth, y2 holl bethau a ozchymynnwyk hwynt. | 
wꝛthit i fefbion Jſrael. ; 2 Hyd vn llen (fydd) wyth gufydd ar huͤ⸗ 
23 A*gwna di fw2dd o goed Sittim, o gain, a lled vn llen(fydd) pedwar cufydd; y2 
ddau gutydd ei hfd, a chufyddeiled, a chu- vn meſura fydd ir holl lennt. 
kydd a hanner ei vchder. 3 Pum llen a fyddant ynglyn bob vn 
24 Agoſod aur coeth troſto, a gwna iddo wzth ei guydd. a phum lien [eraill] a ſyddant 
goꝛon o aur o amgylch. vnglyn wꝛth ei gilpdd. ; 
25 Agwna iddo wregys (oled)llawoam- 4 A gwna ddolennau o [ fidan] glas ar 


gvlch, a gwna goꝛon aurar ei wꝛegys o am⸗ pmyl vn llen, ar v cw2r, pn v cydiad ; ac 


; , felly y gwnet ar ympyl eithaf len arallyny; 
26 Agwnaiddo bedair modꝛwy o aur, 4 ailcydiad; p — 
3 5 Dee 


Y Tabernacl, 


Exodus, 


Ai berthynaſau. 


fHeb,dwy law. 


I 94biebe, 


Det dolen a deugain a wnei di i vn llen. 
a dec dolen a deugain a wnei ar gw? y llen 
[afyddo] vn pꝛ ail cydiad: v dolennan a dder⸗ 
byniant boͤb vn ei gilydd. i 

6 Gwna hefpd ddec bach a deugain o aur 
achydiaa'r bachau y llenni bob vn wꝛth ei 
gilydd, fel y byddo yn vn tabernacl. 

7 Agwnalennt oſflew] geifr i tod] yn 
— ar y tabernacl : vn llen ar ddec a 


W 

8 pd vnllenſfydd]dec cufydd ar hugain. 
a Ued vn lien [fydd] ped war cufydd; ar vn 
meſur[fydd] ir vn llen ar ddec, 

9 Achydiabumllen wꝛthynt eu hun, a 
chwe llen wꝛthynt eu hun: a dybla y chwe⸗ 
ched len ar gyfer wyneb v babell len. 

10 Agwna ddec dolen a deugain ar ymyl 
p naill len, ary cwꝛr. yn y cydiad[cyntat j; a 
dec dolen a deugain ar ymyly llen[ arall] yn 
pꝛ ail cydiad. i N 

11 Agwna ddec bach a deugain o bꝛes, a 
dod y bachau vn y dolennau, a chylymma y 
babell· len. tel y byddo yn vn. 

12 A'rgweddill a fyddo tros ben. o lenni y 
babell-len(ſef} yz hanner llen weddill, a fydd 
pnegweddillar du cefn ytabernacl, ; 

13 Fel [ v byddo ] o: gweddill gufydd oz 
naill dit, a chufydd oꝛ tu àrall, o hyd y babell- 
len: bydded hynny dꝛos ddau yſtlys y taber⸗ 
—— oꝛ tu yma ac oꝛ tu accw, iw oꝛchgu⸗ 

dio. ; 

14 Agwnadotr babell-len o grwyn hy: 
ddod wedi eu lilo pn gochion, a tho ogrwyn 
daiar-foch yn vchal. 

15 Agwna ir tabernacl ſtyllod o goed Sit⸗ 
tim. pn eu ſetyll. ; 

16 Dec cułydd fydd hyd yſtyllen, a chu⸗ 
kydd a hanner cufydd {ydd led pob yſtyllen. 

17 [Bydded]|| dau dyno vn bwzdd, wedi 
eu goſod mewn trefn, bob vn ar gyfer ei gy- 
lydd : felly y gwner am Holl fyzddau y ta- 
bernacl. : : 

18 Agwna ſtyllod ir tabernacl, vgain y- 
ſtyllen oꝛ tudehau, tua r dehau. 

19 A gwna ddeugain moꝛtais arian tan 
game p{tyllen,dwy foꝛtais tan vn yſtyllen 

dau dyno, a dwy foꝛtais tan ſtyllen arall, 
iw daudyno. 

20 Algwna!] i ail yſtiys v tabernacl, o 
dur San vgain pſtyllen. 

21 Adeugain moꝛtais o artan, d wy ſoꝛtats 
as vn yſtyllen, a dwy foztais tan yltyllen a- 
rall. 

22 Yefyd i yſtlys y tabernaclo du r gozlle- 
win, y gwnet chwech pſtyllen. 

23 Adwy 
bernacl yn y ddau pftlys. 

24 A byddant wedi eu cyſlylldu oddi ta⸗ 
nodd: byddanthefyd wedi eu cyd gydio oddi 
arnodd with vn kodꝛwy: felly ybydd iddynt 
ill dau; ir ddwy gongl y vyddant. a 

25 Abyddant yu wyth pltyllen.a't moꝛtei⸗ 
ſiau arian vn vn koꝛtais ar bymthec:dwy foz- 
tais dan vn yſtpllen, a dwy foꝛtais tan pſty⸗ 
llen arall. 

26 Gwna hekyd karrau o goed Dittim, 
pump i ſtyllod vn pitlys ir tabernacl, 


27 A phum barr i üyllod ail yfflys v ta 
bernacl, aphum barr i pſtyllod pſtlys p ta- 


bernacl: ir ddau pſtlys tu ar gollewin, 


28 Ar barr canol ynghanol yz ylyllod, a 
gyrraedd o gw2r i gw2r. | 

29 Goſod heryd aur tros y2 yſiyllod, a 
gwna eumod2 wyau o aur, i oſod ꝑ barrau 
dꝛwyddynt: gwiſg y barrau hefyd ag aur. 


ad, yz hwn a ddangolwyd it yny mynydd. 
31 a wahan⸗ len o ludan] glas. poꝛ⸗ 
phoꝛ ac ſcarlat. ac o liain main cyfrodedd: a 
Cherubiaid o waith cy weint y gwnei ht. 
32 A dod hi ar bedair colofn o\ goed] Sit⸗ 
tim wedi eu gwiſgo ag aur.a i pennau o aur 
ar bedair moꝛtais arian, 
33 A dod y wahan-len wꝛth y bachau, fel 


mne. 


Heb. 8. 5. 


p gellych ddwyn pno o fewn p wahan⸗len 


Arch y deſtiolaeth: a r wahan len a wna wa⸗ 
oo i, rhwngy cyſlegr, ar cyſſegr ſanc⸗ 


34 Dodhefydy dꝛugareddla ac Arch y de- 
ſtiola eth pn y cyllegr lancteiddiolaf, 

35 Agoſoty bw2dd 07 tu allan ir wahan- 
len, ar canhwyll-bzengyferbyn ar bw2dd, 
ar v tu dehau ir tabernacl: a dod y bw2dd ar 
du y gogledd. ; 

36 Agwnagaeadilen i ddzws y babell, o 
(fidan] glas a pozphoz ac yſcarlat, ac o liain 
main cyfrodeddo wniad⸗waith. 

37 Agwna ir gaead len bum colofn [o go⸗ 
ed] Sittim. a gwiſghwynt ag aur: ai pen- 
nau fyddoaur, a bwzw iddynt bum moz- 
tais bes, | 


PEN. XXVII. 

1 Allor y pocth-offrwm a'i lleſtti. 9 Cynteddfa 
y Tabernacl wedi ei gau 4 llenni ac 4 cholofnau. 
18 Mcſury Cymteddfa. 20 Yrolew it lamp. 

nona hefyd alloꝛ o goed Sittim 

fydd o led: vn 
bydd pꝛ alloꝛ, a ĩ huchder o dꝛi 
chutydd 


oy . 
2 Agwnaet chyꝛn ar et phedair congl: 
od vn y bydd ei chyꝛn; ag wic hi a phꝛes. 
3 Gwna hefyd iddi bedyll i dderbyn ei 
lludw: a i rhawiau. ai chawgiau. ai chig- 
weiniau, a i phedyll tan: ei holl leſtri a wnei 


obzes. __ | 
gwna iddi alch o bzes, ar waith rhw- 


4A 
pd a gwna ar y rhwyd bedair modzwy o 
bꝛes ar ei phedair congl. 

A dod hi dan amgylchiad y2 alloꝛ oddi 
tanodd, fel y byddo y rhwyd hyd hanner y2 


s Agwna dꝛololion ir allozſſef ]troſolion 
ogoedDittim, a gwiſchwynt a phzes. 

7 Adodeithololion trwy y modꝛwyau. 
a byddedy troſſolion ar ddau pſtiys vꝛ alloz 
i w dwyn hi. 


ſtyllen a wnei i gonglau p ta⸗ allo? 


+ 


bedatr-ongl v 1% 


% 
4 


30 A * chytody tabernacl w2th ez boztret- *Pn.:5.9 , Þ 


\ 


= 
TY 9 
: 
- 
: 


8 Gwnahiagyſtyllodyngau: tel yldan- 5 4 
gol wyd i ti yn y mynydd: kelly y gwnant hi. 


2 A gwnagynteddfa y tabernarl ar y tu 
dehau tua r dehau : llenni v cynteddfa fy- 
ddant liain main cyfrodedd, o gan cufydd o 
hedi bn yltlys, 


10 A\ * 


LIMI 


—Cyntcddfa 7 Tabernad, . Pen. xxvi . 


10 Ai hugain colotn, a i hugain moztais dy tra wd. ac tw teibion i offeiriaduimi, 
[fydd] o bzes: pennau y colofnau, a't cylchau Cymmerant gan hynny aur, a ſidan] 
[fpdd]o arian, i a phoꝛphoꝛ, ac yſcarlat, a lliain main. 

:1 Felly o dur gogledd ar hyd,y byddllen» 5s AgwnantyzEphodoaur, [ſidan)glis,a 
ni, ogant (cufydd j ohyd, a'thugain colon, phozphozzac yſcarlat a lliain main cyfrodedd 
ai hugain moꝛtais o bzes : a phennau v co- o waith cywzaint, 

; lofnau, a i cylchau o arian. ; 7 Dwy yſcwyddfydd iddi wedi eu cxdio 
1 12 Aci ledy cynteddta o dur goꝛllewin y wzth ei dau gwꝛr: ac felly y cydir hi ynghyd. 
4 bydd]) llennt o ddec cufydd a deugain : eu 8 A gwzegys cywꝛaint ei Ephod et, y2 
+ = colo {fyddant ] ddec, ai moꝛteiſiau yn Hwn fydd arm, tydd oꝛ vn, yn vn waith a hi: 
1 ddec. | o aur, dan glas. a phozphoz, ſcarlat hetyd, a 

13 Alled y cynteddfa tua x dwyꝛain o godi⸗ lliain main cyfrodedd, 
ad haul, [a fydd] dec cufydd a deugain. Cymmer hetyd ddau faen Onix, a nadd 

14 N llenni oꝛ [nail] du (a ſyddant] bym- ynddynt enwau meibion Jſrael, 
thec cufydd, eu colofnauyn dair,a'i mozteili- 10 Chwech oi henwau ar vn maen ; ar 
au pn dair. chwe henw arall ar yꝛ ail maen, pn ol eu ga⸗ 

15 Ac ir ail tu (v bydd] pymthec llen, eu nedigaeth: 
tair colotn a i tair moꝛtais. : 11 A gwaith naddwꝛ me wn main kel na⸗ Doe 138. :4, 
5 16 Ac i bozthy cynteddla ly gwneir] cae- ddiadau ſel. yneddi di y ddau faen, a hen wau 
. adlen o vgein cutydd o[ſidan]glas, pozphoz, meibion Jſrael: gwna hwynt a boglynnau 
1 at vſcarlat, ac o liain main cyfrodedd o wni- o aur oi ha . 
ad⸗waith: eu pedair colofn, a i pedarrmoz- 12 A goſody ddau faen ar yſgwyddauy? 
tais. Ephod,yh feini coffadwziaeth i feibion Jſra- 

17 Yollgolofnauy cynteddfaoamgylch a el. AcAarona ddwgeu henwau hwynt ger 
gylchir ag arian, ai pennau yn arian, ai bzon yz Arglwydd ar ei ddwy yſcwydd yn 
mozterliau vn bzes.  goffadwaiaeth, 

13 Hyd y cynteddfa [fydd) can cufydd, ai x13 Gwnahefyd foglynnau aur, 
led yn ddec a deugain o bob tu:a phumcukydd 14 Adwygadwyno aurcoeth yn eu pens 
o vchder o liain main cyfrodedd, a i moꝛteiũi · nau: o bleth-waith y gwnethwynt : a dod y 
au obzes. cadwynau plethedicynglyn w2th y boglyn⸗ 

19 Holl leſtri y tabernacl vn eu holl waſa- nau. 

. naeth, a i holl hoelion hefyd, a holl hoeliony 15 Gwnahefyd ddwyfronnec barnediga- 
. cynteddfa,fyddant o bzes, eth o waith cywzaint ; ar waith yz Ephod y 
20A goꝛchympn dithe ifeibion Jſrael ddw- gwnei hi: o aur, (ſidan]glas, a phozphoz, ac 

1 0 honynt attat bur olew r oliwydden coe- ypſcarlat, a lliain main cyfrodedd y gwner hi. 

ladung thedic, n oleunt, t beri ir lamp || loſci pn - 15 Pedair ongl tydd hi [yn]ddau ddybiyg; 
oeſtad. | vn rhych want ei hyd ac yn ryych want ei lled 

21 Pm mhabell y cyfarfod o: tu allan ir 17 Llanw hi vn lla wn ofeint, ( ſet peda 5% 
wahanlen,yz honſkydd o flaen y deſtiolaeth⸗ rhes o teini: vn rhes fydd||Sardius, a Tho- 
v tretna Aaron, a i feibion hwnnw,0ozhwy2 phas, a Smaragdus:hyn tydd y rhes gyntat. 
hyd y boꝛau, ger bzon yz Arglwydd: deddf 18 Arailrhes(fydd] Carbuncl, Saphir, 


— 


Nailltuo Aaron, 


—— — 


wa ge ' _ 
> 3 — 3 = 
Ps = k * 
py. * 
* . 


— 


* dꝛagwyddol tydd, trwy eu hoeſoedd, ganfei- ac Adamant. 
5 bion Iſrael, 19 Ardzydeddrhes[fydd] Lygur , ac A- 
5 PEN, XXVII. chat, ac A 


1 Nailltuo Aaron a'i feibion i ſwydd yr offciri- 20 P bedwaredd rhes [fydd)]Beryl, ac O⸗ 
aid. 2 Gorchymmyn gwiſcoedd ſanctaidd. nix, a 'Jaſpis: byddant wedi eu goſod mewn 
6 Vr Ephod. 15 Y ddwyftonneg a rdeuddec aur yn eu lleoedd. : a 
maen gwerth-fawr. 30 Yr Vrim ar Thum- 21 Ar meini fyddant a henwau meibion 
mim. 31 Mantell yr Ephod gyda'i phomgra- Iſrael, pn ddeudec pn ol euhenwauhwynt: 
nadau ai chlych. 36 Dalen y meitr. 39 V onaddiadſel,bob vn w:thethenw y byddant 
bais wniad-waith. 40 Gwiſcoedd meibio Aaro. pn ol y deuddec llwyth. 

avs cChrmmer Aaron dy frawdat» 22 Agwna ar v ddwyfronnec gadwynau 
>] tat, a i ſeibiongyd ag ef, oblith ar y cyzrau,ynbleth-waitho aur coeth, 

-meibion Jſrael, i offeiriadut 23 Gwnahefydar y ddwyfronnec ddwp 

mt: [ſef] Aaron; Nadab, ac fodzwy o aur. a dod y ddwy fodzwy with 


2 8 AN Abihu, Eleazar , ac Jthamar ddau gwzr y ddwyfronnec. 
. meibion Aaron. = 24 I dodpddwy gadwynblethedic o aur, 
ka. 2 Gwna hefyd wiſcoedd ſanctaidd i A- trwy y ddwy fod2wy, ar gyzrauy ddwyfron- 


8 aron dy frawd er gogoniant. a harddweh. nec. 
. 3 Adywed wzthy2hollraidoethogalon, 25 Ar ddau ben arall ir ddwy gadwyn 
4 prhaialenwais i ag yſpzyd doethineb, am blethedic, dod ynglyn with v ddau foglyn: a 
. wneuthur o honynt ddillad Aaron i w ſanc- dod ar yſcwyddau y2 Ephod oꝛ tu blaen. 

teiddio ef i offeiriadu i mi. 26 Gwnahefyd ddwy fodꝛwy o aur, a go⸗ 
4 At dymma y gwilcoedd a wnant,dwy- ſod hwynt ar ddau ben y ddwyfronnec ; ar 
fronnec,ac Ephod, mantellhefyd, a phais o y2ymmyl ( tydd ] ar yſtlys yz Ephod oꝛ tu 

waith edel a nodwydd, meitr a gwzegys: mewn. 


kelly y gwnant wiſcoedd ſanctaidd i Agron 27 A gwna ddwy todzwy o aur "io — 


5 Gwiſcoedd Aaron ai feibion. 


Exodus. 


Cyſſegriad Aaron, 


Om —— 


Eccus. 45. 10. 


hwynt ar ddau ylllys vꝛ Ephod oddi tanodd . 
tu ai thu blaen, ar ayfer ei chydiad, odds ar 
wꝛegys y2 Ephod. £ 

28 Ar ddwytfronnec a rwymant ai mo- 
dꝛwyau wꝛth fodzwyau r Ephod a Uinin o 
ſidanglas, fel y byddo oddi ar wzegys vꝛ E- 
phod : fei na ddatoder y ddwyfronnec oddi 
wꝛth y2 Ephod. 

29 dyged Aaron yn nwyfkronnec v farne- 
digaeth, hen wau meibion Jſraelar ei galon. 
pan ddelo ir cyſſegr,yn goffadwziaeth ger 
bꝛon pꝛ Argiwydd yn oeſtadol. 8 

30 A dod ar ddwyfronnec v farnedi- 
gaetyy2 Uzim ar Thummim. a byddant ar 
galon Aaron pan elo i mewn ger bꝛon pꝛ Ar- 


PEN. XXIX. 
1 Yr Aberth ar ceremoniau a arferid wrth gyſſe- 
gru yr offeiriaid. 38 V lloſc-offrwm gwaſta- 1 
dol. 45 Addewid Duw ar drigo ymhlith * 
plant Ifracl. 


pmma hefyd pz hyn a wnei di 3 
dF iddynt iw cyſlegru hwynt. i ofs Þ 
» fefriadu i mi: cymmer vnbu⸗ ese... 
ſtach ieuangc, a dau hwidd = 
2 A bara croyw, a cheiſennau croyw we⸗ 
di eu cymmyſcu ag olew, ac afrllad croyw 
wedi 1 olew : o bellied gwenith p 


gi wydd: ac Aaron a ddwg farnedigaeth mei⸗ gwneth 


bion Iſrael ar et galon, ger bzon y2 Argl- 
wydd yn oeftadol, 

31 Gwna hefydfantell yꝛ Ephod oll o ſi⸗ 
dan] glas. 5 3 

32 A byddtwll vn ei phen vchaf hi ar ex 
chanol: gwꝛym o waith gwehrddo amgylch 
Pp twil, megis twill uric fydd iddi, rhac 
rhwygo. 

33 Agwna ar ei godꝛe hi bomgranadau o 
dan] glas, a phophoꝛ, acyſcarlat ar ei go⸗ 
dꝛau o àmgylch: a chipch o aur rhyngddynt 
o amgylch. : 

34 Cloch aura phom-granad, [ a] chloch 
— : phom granad, ar odꝛe v fantell o ame 

ylch. = 
a 35 Ahia fydd am Aaron w2th weint : a 
cheir clywedei ſwn ef pan ddelo ir cyſlegr, 
ger bꝛon y2 Arglwydd, a phan elo allan, fel 
na ;:2yddo karw. 

36 Gwna hefyd ddalen o aur coeth; a nadd 
arni tel naddiadau ſel, Saacteiddrwydd it Ar- 
glwydd. : 2 | 

37 Agoſod hi wꝛth linin oſſidan] glas. a 
bydded ar p meitr: 07 tu blaen ir meitr v 
prod. 

238 A hi a fydd ar dalcen Aaron, tel v dygo 
Hon anwiredd y pethau ſanctaidd a gylle- 
273 meivion Jſrael vn eu holl roddion ſanc- 
auido, ac vn oeſtad y bydd ar ei dalcen ef, 
cel v byddv idopnt flafoꝛ ger bꝛon y2 Argl⸗ 
Wydd, ; 

:9 Gweithia ag edef a nodwydd p bats 
o ain main: agwna fertro liain main, ar 
gwꝛegys a wnet o wniad-waityh, 

40 J fetbion Aaron hefyd ygwnei beiſlau, 
a gwna iddynt wꝛegylau:gwna hefydiddynt 
gapptau er gogoniant a harddwch. n 

41 Agwilc hwynt am Aaron dy frawd al 
fervion gyd ag el: aceneinia hwynt . cyllegra 
ywynt hyefyd, a ſancteiddia hwynt t offeirt- 
adu i mi. Es 

42 Gwnahefyd iddynt lodꝛau lliain i gu- 
ddio eu cnawd noeth : oꝛ lwynau hyd v moꝛ⸗ 
dd wydydd y byddant. 

43 Abyddantam Aaron, ac am ei keibion 
pan ddelont i mewni babelly cyfarfod, neu 
pan ddelont pn agos at y2 Alloꝛ i weini yn 
© cyſſegr. felna.ddygont anwiredd,a marw: 
[ pn fpdd] deddi dꝛagywyddol iddo ef, ac iw 
hãd ar ei ol. 


hw2d 


nt. 
3 Adod hwynt mewn vn cawell, adwg 
hwynt yn y cawell gyda r buſtach ar ddau 


hwꝛdd. 
4 Dwg hefyd Aaron ai feibion i doꝛws 
pabel e eptartad a golch hwynt aͤ dwtr. 
5 Achymmer ygwiſcoedd,agwtſc am A⸗ 
ron ꝑ bats, a mantell yz Ephod, a'r Ephod 
hefyd, ar ddwyfronnec: a gwꝛegyſſa [ ef] a 
wiegen v2 Ephod. 75 
6 A golot p meitr ar ei ben eł, adody go⸗ 0d. 
ron c ar v meitr. | 
7 Pnaycymmeri*olew' eneiniad, acy 530%. 
ty ar ei ben et, acy2enneintef, 
8 Adwg ei ſeibton ef, a gwiſc beiſiau am 
gwꝛegyſa hwynt a 
9 ꝛegyſa hwynt a gwzegyſau,[ſe 
Aaron a i ferbion, all gu fchwyne 8 — * 
au ; a bydd pz ofteiriadaeth iddynt pn : 
ddeddf dzagywyddol;*a thi a gyſſegri Aaron *=*44%. + 
7 270 dd wyn p buſtac 
10 ar ddwyn v h ger bꝛon pa- 
bell y cyfarfod ; a *rhodded Aaron ai feibion Leu. «. «. 
eu dwylo ar ben p buſtach. 
1: Alladdp buſtach ger bꝛon y2 Afglwpdd 
[w2th] ddꝛws pabell y cyfarfod, 
12 Achymmer o waedy buftach, a dod ar 
gyꝛn y2 alloꝛ a'th ſys: a thy wallt yz holl wa- 
ed [arall] wꝛth dꝛoed yꝛ alloz. 
13 Cymmer hefyd yz holl fraſder a fydd Lev.;.;. 
vn gorchguddio y perfedd a'r|rhwydenſa fy- . % . 
ddo] ar pꝛ atu, ar ddwy aren, a'r bzaſder [a »;.. 
fyddo] arnynt ; alloſc aryz allot, 
14 Ond cig y buſktach,a'tgroen, a i fiſwel, 
a loſcimewn tan, oꝛ tu allan ir gwerſſpll: 
aberth tros bechod yw. 
15 Cymmer hetyd vn Hwadd ; a goſoded 
— at feibion eu dwyplo ar ben pz iy 
2dD. 4 
16 A laddyꝛ hwꝛdd; achymmer ei waed | 
ef, a thaenells ar y2 alloꝛ o amgylch. F. 
17 A thozr vꝛ hw2dd pn ddarnau a golch 'W 
et bertedd, a i dꝛaed, a dod hwynt yng-hyda't % 
ddarnau. ac a i ben. A,, 
18 A Hoſc yz hwꝛdd i gyd ar y2 alloꝛ, po- 
eth offrwm ir Arglwyddyw: arogl peraidd, i 
aberth tanllyd ir 11 pw. 1 
19 A chymmer pz at hw2dd ; a rho- 15 
dded Aaron ai fetbion eu dwylo ar ben y2 


d. | 

20 Pna lladd yꝛ hwꝛdd a chymmer oi wa- 
ed, a dod gr gwꝛr iſaf cluſt ddehau — ac 
ar gw2r 


LIMI 


— 


„ 


. 
»% , © 


S 4 pO 
ho. I 
8 * s ” 3. ; 
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Pen. xxx. 


— Wa — 


— argwr iſaf cluſt ddehau ei feibion , ac ar 


05 - * 
o » euit. 8. 2 J. 


ka wd eu lla w ddehau hwynt, ac ar fawd eu 
troed dehau hwynt: a thaenella v gwaed 
C arall] ar y2 alloz o amgyich. 

21 A chymmer o gwaed a fyddo ar vz 
alloꝛ, ac o olew r eneiniad, a thaenella ay 


Aaron. ac ar ei wiſcoedd, ar ei ferbion hefpd, 


ac ar wiſcoedd ei feibton gyd ag ef: felly ſanc- 
taidd fydd ele a't wiſcoedd, ei feibion helyd, a 
gwucoedd ei feibion gyd ag et. g 
22 Cymmer hefyd oꝛ hwzdd, *ygwer,a'r 
glozen, ar gwer ſydd yn gozchguddio y per- 
fedd , a rhwyden pꝛ aft, ar ddwy aren , ar 
gwer —— — t, ar ſcwyddoc ddehau: 
8 Hdd cy . a 
— Ac vn doꝛth o fara, ac vn deiſen o fara 
ole wedic, ac vn atrlladen o gawell p bara 


— —_ hwn [ ſydd ] ger bꝛon y2 Argl 


d 
y A dod y cwbl yn-nwyloAaron, ac yn- 
nwylo ei fetvion , a chwhwfana hwynt yn 
offrwm cwhwfan ger bzon y2 Arglwypdd. 
25 Achymmer hwynt ou dwylo.a lloſc ar 


#2 allo2 pn boeth offrwm 3; pn arogl peraidd 


ger bzon y2 Arglwydd: aberth tanliyd ir Ar- ogon 


glwydd pw. 

26 Cymmer hefyd barwyden hw2dd y 
cyſſegriad yꝛ hwn ( fyddo] tros Aaron, a 
chrhwlana et vn offrwn cwhwlan ger bzon 
vi Arglwydd, ath ran di fydd. 

27 A (ancteiddia barwyden y2 offrwm 
Abnehmen wrd, af hung bb 

z: hwnag nwed, ar hwn a dder- 
chafwyd, ohw2dd p cyſlegriad, oꝛ hwn [a 
fyddo] tros Aaron, ac oꝛ ywn [ a fyddo ] tros 
et letbion. MER 

28 Ac eiddo Aaron ai feibion fydd trwy 
ddeddf dꝛagywyddol oddt w2th feibion Jſra- 
el: canys offrwn derchafelyw, ac offrwm 

a fydd oddi w2th teibion Fſrael, ot 
haberthau hedd, [ ſef ] eu hoffrwam dercyafel 
ir Arglwydd. . 

29 Adillad ſanctaidd Aaron a fyddantiw 
— — henneinio ynddynt, ac 

ſſegru ynddynt. : 

2 Nꝛ hwn oi teibion ef a fyddo offeiriad 
vn ei le ek, ai gwiſchwynt ſaith nrwznod, 
pan ddelo i babell y cyfarfod i weint yn p 


cyllegr, | 

31 Achymmer hw2dd y cyſlegriad,aberw 
ei gig yn y lie ſanctaidz. 

32 A bwytaed Aaron a't feibion gig y2 
Hw2dd, ar bara yz hwn\fydd)yn y cawell ; 
with] ddzwspabell y cytartod, 

33 Ahwy afwytanty pethau hyn y gw- 
naed ycymmod a hwynt,iw cyllegru h 
ac iw ſancteiddio: ond y dieithz ni ch 
bwytta.canys cyſſegredic ydynt. 

34 Ac os gweddillir o gig y cyſſegriad. neu 
oi bara. hyd y bozeu,yna ti a loſci y gweddill 
- — ni cheir ei fwytta, o blegit cyllegre- 

vw. 

35 Agwna kel hyn i Aaron, ac iw ferbion, 
— Lo 244: olla — it: ſaith m⸗ 

v cyliegrt hwyn 
36 A phob dydd pꝛ aberthi fuſtach yn aberth 
tros bechod, er cymod: a glanha r Alloꝛ weot 


eu 


it wneuthur cymmod troſti. ac eneinia hi iw 


37 Daith niwꝛnod y gwnei gymmod tros 
: pob peth a 0 ar alloz a 
dir 2 


: 38 Adymma yz hyn a offrymmi ar pꝛ alloz; 
dau oen flwyddiaid bob dyddyn oeſtadol. 
39 Y2 oen cyntaf a offrymmi di y boꝛau:ar 

ail oen a ofirymmi di yn y cyfnos, 

40 Achyd ar naill oen ddected ran o beillied 
wedi ei gymmyſcu a phedwaredd ran Hin o 
ole w coethyedic , a phedwaredd ran Hin o 
win yn ddiod olir wm. 

4 Ar den arall a ofirymmi di vn v cyfnos; 
ac a wnei iddo y2 vn modd ac ifwyd offrwm 
v boꝛau. ac tw ddiod offrwm , i fod pu a 
peraidd n aberth tanliyd ir Arglwydd: 

42 Pnboethoffrwm gwaſtadol dꝛwy eich 
deſoedd. wth] dd ws pabell y cytarfod. ger 
bꝛon y2 Argiwydd, lle y cytartyddat 4 chwii 
lefaru withit yno, 

43 Ac rn yllehwnnw y cyfarfyddafamezt- 
bion * [efe] a ſancteiddix dꝛwy lyng· 
ian 

44 Amiaſanteiddiafbabelly cyfarfod a r 
allo: : acAarona'tfeibiona ſancteiddiat᷑ i oll 
eiriadu i mi. 


43 A * mi abzeſſwyliafym myſcmeibion feng . 


2 Cur.6,16, 


Iſrael, ac a fyddaf yn Pduw iddynt. 

46 Ahwy agint wybod mat myfi [yw]'r 
Arglwydd eu Duw, yz hwn at dygais 
hwynt allanodir y2Aipht , fel y trigwn yn 
eu plith hwynt : myfi [pw] pz Arglwydd eu 


Duw. 

PEN. XXX. 

1 Allor yr arogl· darth. 11 Yr jawn tros bob 
enaid. 17 Y golch-leſtr pres. 22 Yr olew 
ſanctaidd i enneinio. 34 Defnydd yr a- 
rogl - darth. 

A nona herd alloꝛ i arog-darthu 

arogl· darth: o geed Sittim p 

gwnei di hi. 3 
2 Pn gufydd ei hd, ac yn 

gufydd ei lled,(pedeironglfydd 

hi) ac vn ddaugufyddet huchder: ei chyzn 

[fyddant] 02 vn. 


Agwilg hiag aur coeth, || ei chefn a f 19. c==e3 
hyittplau o amgyich, a i chyzn: gwna hefyd * «r2)450d. 


iddi goꝛon o aur o amaylch, 
4 Agwna iddi ddwy fodzwy aur oddi tan 


ei choꝛon w:th ei dwy|\gongl: ar ei dau pſtlys 170. I. 


v gwnei [hwynt], tel y byddant i wiſco am 
dꝛololion iw dwyn hi arnynt, : 

* ——— a wnei di o goed Sittim: 
a ag aur, 

2 A goſod hi o flaeny wahan len (ſydd ] 
w2th Arch y deſtiolaeth. o flaen y dꝛugaredd⸗ 
20 ſydd ] ar y deſtiolaeth, lle py cyfarfyddaf 
a tat. 

7 Ac arogl-darthed Aaron arni arogl- 
darth llyſſeuoc bob bozey ; pan daclo efe p 
lampau,y2 arogl - dartha efe. 


8 Aphan||oleuoAaron v lampau ] vn 219 
cyfnos , arogl-darthed arni arogl darth 1 ? 
gwaſtadol ger bon p2 Arglwydd dzwy eich 
cenhedlacthay. | 


9 Nac 


Allor yr arogl- darth. 


 OlewyrEnneiniad, 


Exodus. 


— 


Galw Bezaleel ac A holiab,” 


Num. 1. 2+ 


I rthifo. 


Leuit. 27. 2 5. 
Num. 3.47. 
Exck. 45. 1 2. 


Reb. Ni chwa- 
neg. 
fHeb. kiha, 


®Pen.29.40 


Iperareglwr. 


Leuit. S. 10. 


Heb. y rhas ſy 


9s Nacoffrymmwch arni arogl darth die- hwynt a fydd ſanctaidd, 


ithꝛ, naphoeth offrwm, na bwyd ofirwm: 
ac na thywelltwch ddiod offrwm arni. 

10 Agwnaed Aaron gymmod ar ei chyꝛn 
hi vnwaith vn y flwyddyn,a gwaed pech a⸗ 
derth v cymmod: vnwaith yn y flwyddyn v 
gwna efe gymmod arni dꝛwy eich cenhedlae- 
thau: ſancteiddiolat ir Arglwydd [yw] hi. 

11 Ar Arglwydd alefarodd with Poles, 
gan ddpwedpd. . . 

12 *Panrifech feibion Jſrael , || dan eu 
rhifedi, yna rhoddant bob vn ia wn am exe- 
nioes ir Arglwydd pan rifer hwynt: fel na 
byddo pla pn eu plith pan riker hwynt. 

13 Hyn a ddyꝛy pob vn a elo tan ri, han: 
ner ſicl, vn ol (ict y Cyſſegr: vgain Gera 
vw] v ſil; hanner ũcl l fydd ] yn olrwm ir 
Argiwydd. 

14 Pob vn a elo tan rif,o fab vgein-mlw- 
pdd ac vchod, a rydd olfrwmi ir Arglwydd. 

15 Ni rpdd y cytoaethog kwy. ac ni rydd 
ptlawdlai,na hanner ſicl, wth roddi o 
ir Arglwydd, i wneuthur cymmod tros eich 
eneidiau 


16 A chymmer y2 arian cymmod gan kei⸗ 
bion Jſrael, a dod hwynt i waſaneth pabell 
pcyfarfod, fel v byddant yn goffadwziaeth i 
fetbion Itrael ger bzon yz Arglwyddi wneu⸗ 
thur cymmod tros eich eneidiau. 

17 Ar Arglwydd a lefarodd with Moles, 
gan ddywedyd, | 

18 Gwnanoc byes, a i thꝛoed o bzes,t ym- 
olchi: a dod hi rhwng pabell y cyfarfod ar 


alloz; a dod ynddi dd wir. 


19 A golched Aaron ai feibion o honi eu 
dwylo ai traed. 

20 Pan ddelont i babell v cyfarfod, ymol- 
chant a dwkr. tel na byddont teir w: neu pan 
ddelont wꝛth yꝛ alloꝛ i weini, gan arogldar⸗ 
thu aberth tanliyd ir Arglwydd, 

21 Golchant eu dwylo ai traed fel na 
byddont feirw : a bydded [ hyn] iddynt yn 
ddeddf dꝛagywyddol, iddo et, ac iw had,dzwyp 
eu cenhedlaethau. 

22 Pꝛ Arglwydd hefyd a lefarodd w2th 
Moſes,gan ddywedyd, = 

23 Cymmer it ddewis lyſſiau, oꝛ Myzr 
pur, [bwys] pum cant ſ cl.) a hanner hyn- 
ny oꝛ Cinamon peraidd [ſefpwys) deucant 
a dec a deugain [o ſiclau, ] ac oꝛ Calamus 
„ [9 

au. 

24 Ac oꝛ Calla [pwys ] pum cant C o ſi⸗ 
clau] vn ol ſicly Cyſſegr: a Hino olew olt- 
wpdden. 3 

25 Agwna et vn olew eneiniad ſanctaldd, 
vn ennaint cymmyſcadwy o waith yz || apo- 
thecari: olew eneiniad ſanctaidd fydd ete. 
— Ac — ef babell ꝓ cyfarfod, ac 

rchy dyſtiolaeth. : : 

27 Y bw2dd hefyda'thollleffri, arcan- 
hwyllbzen ai holl leftri ; ac alloz pz arogl- 
d . 


26 a0 alloz y poeth offrwm ai holl leſtri, 
1 my - — hwynt fel v byddant pn 
29 Ac 
ſanctaiddiolat : pob peth a gyffyzddo & 


30 Eneiniahefpd Aaron a i feibion; a chy- 


ſſegra hwynt i offeiriadut mi. 

31 Allefara wꝛth teibion Itrael, gan ddy- 
wedyd ; ole w eneiniad lanctaidd g fydd hwn 
i mi.trwy eich cenhedlaethau. 

32 Nac enneinier ag ei gnawd dyn, ac ar 


ei waithefna wnewch ei fath:ſanctaiddyw, 
bydded ſanctaidd gennych. 4 

33 Pwybynnac a gymmyſco ei fath, ar 
— roddo o hona w ef ar [ddyn] dieithz, 


pmmalth oddi wꝛth ei bobl. 


a Galbanum; 2 
Dnycha a_— 1 14 


35 Agwna et yn arogl- darth arogl · ber o 


— 


waith vꝛ apothecari; wediet||gydtymmhery 1. Uu 


vn bur. ac vn ſanctaidd, 

36 Gan guro cur vn tan beth o honaw, a 
—— 1 — i thi — 

a thi; 

taiddiolat fydd efe i chwi. | 

37 Ararogl-darth a wnelech,na wnewch 
icywieichhunaineifath el: bydded gennit 
pn ſanctaidd ir Arglwydd. 

38 Pwy bynnac a wnel ei fath ef i aro⸗ 
ne - » a dozrir ymmality odds wth 


PEN, XXXI. 


1 Galw Bezaleel ac Aholiab a'i gwneuthur ya 
gymhwys i waith y Tabernacl. 12 Ail- 
gorchymmyn cadw y Sabboth. 18 Moſes ya 
detbyn y ddwy lech. 0 


„ arglwydd a lefarodd w:th 
Moes gan doywedyd, 
2 Gwel, mi a elwais wzth 


tab pur, o lwyth 
Ac ai uenwais et ag yſpꝛyd Duw mewn 
doethineb, ac mewndeall, ac mewn gwybo⸗ 
daeth hetyd,ac ym mhob rhyw waith, 
4 J ddychymmygu cywzeinrwypdd , 4 
weithio mewn aur, ac mewn artan , ac 
mewn p2es, 
5 Acmewncyfarwyddyd i [oſod ]meint, 
= — ſaerniaeth pꝛen, i weithio ym mhob 
Ac wele mi a roddais gyd ag ef Aho- 
liab fab Achiſamah o lwyth Dan: ac yng- 
halon pob doeth o galon y rhoddais ddoe- 
thineb i wneuthur ꝛꝛ hyn oll a ozchymyn- 
nais w2thit : | 
aa mga eating 
arm; a 
1 leffrivp babell: 


8 Arbw2dda'tleftri, ar canhwyll-bzen 
pur, a i holl leſtri; ac alloz y2 arogl darth: 
Ac alloꝛ y poeth offrwm, à i holl leſtri: 
ar noe : | — * 

10 iſcoedd y weni z ar 
gwilcoedd ſanctaidd f Aaron pꝛ olleiriad, a 
— ei feibion el i offetriady ( yndd- 
vnt: 

11 Ac olew x2 eneiniad, a r arogl darth 

peraidd 


lei) enw ar Bezaleel fab Uri, 1. Cron 125 
uda: 


Haie. 
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*Frod.:0.8, 
Exek. 20 12. 


Deut 3.13. 


I.. ſancte- 


44 i. 


Gen. 1.31. 
Gen. 2.2. 


Exod. 20. 1 t. 


Deut. 9 0. 


Add. 7. 40. 


„ lieg 10 


I. 


Gorchymmyny Sabboth, Pen. xxx). 


peraidd fr ag — vn ol yr hyn oll 
a 4 

12 Ar 8 a letarodd with Moſes, 

an ddywe 
3"; Liefarahefyd with feibionJtrael, gan 
ddywedyd, diau y cedwch fy Dabbothau: ca- 
nys arwydd yw rhyngofi a chwithau dzwy 
Argen d Fed rn eich Angeben. 

* . 

1 Am * hynny cedwchy Sabboth, o ble- 
git ſanctaiddyw ichwi: rodder i far- 
wolaeth yz hwn ai halogo ef : o herwydd 
pwy bynnac a wnelo watth arno,tozrir ym- 
maith p2 enaid hwnnw o blith ei bobl. 

15 Chwe diwznod y gwneir gwaith,acar 
y ſeithfed dydd[y mae] Sabboth gozphwyb 
d2a | ſanctaidd i'r A d: bynnac a 
wnelo waith y ſeithfed dydd, U wer rodder et 
i farwolaeth. 

16 Am hynny cadwed meibion Jfrael y 
Sabboth , gan gynnal Sabboth dꝛwy eu 
cenhedlaethau,yngyfammod tragywyddol, 

17 a meibion Jſrael v mae yn 


arwydd tragy wyddol, * matmewn chwe di- erby 


wꝛnod y gwnaeth vꝛ Arglwydd y nefoeddar 


ac a offrymmaſant boeth offrymmay, ac a 


aſant i twytta ac i vted, acagodaſant i fynu 
ichwarae. 


7 Adywedodd y2 Arglwydd wꝛth Moſes; 


*cerdda,dos i wared, canys ymiygrodd dy bo? *Deus.:s. 


bla ddygaiſt i tynu o dir y2 Aipht. 


8 Buan v ciliaſant o floꝛdd a oꝛchy⸗ "Exod.33.. 
mynnais iddynt, gwnaethant iddynt lo ta ⸗ 


Wwdd: ac addolaſant ef, ac aberthaſant iddo; 
dywedaſant hefyd , dymma dy dduwiau di 
Ar that a th ddygaſant i fynu o wlad 


9 N Arglwydd hefydaddywedodd with 
Moſes; gwelais v bobl hyn, ac wele pobl 
war: galed ydynt. 

10 Am hynny yn awꝛ, gaͤd im lonydd fel 
p2 enynno fy llidpn eu herbyn ac v difethwyf 
—_ ac mi a ch wnat di pn genhedlaeth 

. 

17 A * Moſes a ymbiliodd || ger bꝛon y2 
Arglwydd ei Pduw 3 ac a ddywedodd , pa 
ham Arglwyddy: enynna dy ddigofaint yn 

n dy bobl, y rhai a ddygaiſt allan o 
wlad v2 Aipht, dzwyp nerth ma wꝛ, allaw 


ddaiar. ac ( mai 3 dydd y peidiodd gadarn 


at vgoꝛphwyſodd 
ts Ac ete a roddodd i Moſes, wedi iddo sꝛ⸗ 


phen lletaru w2tho ym mynydd Sinai. 
ddwy lech y dyſtiolaeth: let] llechau o ger- 
ric wedi eu ſcritennua bys Duw. 


PEN. XXXII. 


1 Y bobl yn abſen Moſes, yn peri i Aaron neu- 
thurllo, > A hynny yn digio Duw, 11 Ac 
yntau ar ymbil Moſes yn diddigio. 15 Moſes 
dyfod i wared Ar llechau, 19 Yn eu torri 

wy, 20 Yndifethayllo, 22 Eſcus Aaron 
troſto ei hun. 25 Moſes yn gorchymmyn 
Ilidd yedelw - addolwyr, 30 Ac yn gweddio 


tros y bobl, 

aA welodd y bobl fod Moſes 
2 BB) pn oedt dyfod i waredo'2 my- 

& — Js nydd; pna y2 ymgaſclodd y bo- 

ws, blat Aaron ac y dywedaſant 

— watho , *cyfod gwna i ni ddu⸗ 

wiau i fyned on blaen,canysy Woſeshwn, 

vgwꝛan dug niifynu o wlad yz Ajpht, ni 
wyddom beth a [ddaeth)ohono, 

2 A dywedodd Aaron w2thynt , tynn- 
weh y clult-diyſau aur ( \ydd ] with gluſtiau 
eich gwꝛagedd, a ch meibion, a ch merched,a 
dyg weh attafi, 

3 Ar holl bobl a dynnaſant y cluſf-dip- 
ſau aur [oedd] w2th eu cluſttau ; ac a i dyga⸗ 
ſant at Aaron, 3 

4 *Acefea'icymmeroddo't dwylo, ac ai 
lluniodda chyn,aca'igwnaethyn llo tawdd: 
a hwy a ddywedaſant, dymma dy ddu wiay 
— — rhat a th ddug di i fynuo wlad v⸗ 
5 Aphan ei gwelodd Aaron, efe a adai⸗ 
ladodd allo; ger ei fron ef: ac Aaron a gpho- 
eddod, ac a ddywedodd, [y mae] gwyl ir Ar⸗ 
Awydd y fozu, 

6 Ahwyagodatant yn koꝛau dꝛannoeth, 


12 Pa ham y caill yz Aiphtiaid letaru, 
gan ddywedyd? mewn malts y dygodd efe 
hwynt allan iw lladd yn,y mynyddoedd, ac 
iw difetha oddi ar wyneb y ddatar: tro oddi 
w2th angerdd dy ddigofaint, a bydded edi⸗ 
kar gennit v dzwg [a amcenaitt] ith bobl. 

13 Cofia Abzayam, Iſaac, ac Jſrael dy 
weiſion, y rhat y tyngaiſt wꝛthynt i ti dy 
hun ac v dywedaiſt wꝛthynt, mia *amlhaf 
eich had chwi tel ſer y net 
ymma, yz hon a ddywedais. aroddaf ich had 
ch wi, a hwy al hetiteddant byth. 

14 Acedifarhaodd ar yz Arglwydd, am y 
dz wg a ddywedaſet ete y gwnatl iw bobl. 

15 A Moſes a d20dd ac addaeth i wared o: 
mynydd.a dwy lech y dyſtiolaeth vn ei law: x 
llechau a ſcrifennaſid oi dautu, hwy a ſcri⸗ 
kennelid o bob tu. 


16 Ar llechau hynnp [ oedd Jo waith ben 31.3, 


Duw: y2 pſcrifen hefyd [ oedd ] yſcrifey 
Duw. yn ſcritennedic ar y llechau. 

17 A Phan giywodd Joſua ſwn x bobl 
pn bloeddio, ele a ddywedodd w2th Doſes, 
Iv mae] ſtbnrhyfelyn y gwerllyll. : 

18 Pntefa ddywedodd, nid llais bloeddio 
am o2uchafiaeth , ac nid llais gwaeddi am 
|| golli x maes, onid ſton canu a glywai. 

19 A bu wedi dyfod 8 honaw yn agos 1'r 
gwerſpll, iddo weled y llo ar dawnliay : ac 
enynnodd digofaint Holes ac efe a daflodd y 
llechauo't ddwylaw , ac a't tozrodd hwynt 
il law y 

20 * 
hwy,aca'i lloſcodd a than, ac a i malodd yn 
llwch; ac a i tanodd ar wyneb y dwir, ac al 
rhoddes iw pfed i feibion Jſrael. 

21 A dywedodd Woſes with Aaron, beth 
a wnaeth y bobl hyn itt; pan ddygaiſt arnynt 
bechod 1 faw: ? 

2 2 A dywedodd Aaron, nac enynned 
digofaint fy Arglwydd: ti a . 


Y llo ane, 


ddygaſant aberthau hedd:a'r * bobl a eiſtedd⸗ Co 


dd: a r holl wlad Gn 16. 


dd. 
k llo a wnaethent o 


dd Moſes tros y bobl. 


Exodus. Moſes yn ymddiddan 4 Duw, 


Gen.12.7. {aac 


— 


bobl, mat ar ddzwg y maent. ; 

23 Canys dywedaſant wzthif , gwna i 
nt dduwtau i fynedon blaen ; canysy Mo⸗ 
ſes hwn, v gw an dug ni i fynu o wlad y2 
Aipht, ni wyddom beth a[daeth} o hono. 

24 A dywedais wzthynt, ir neb [y mae] 
aur, tynnwchef: a hwy a'irhoddaſant t mi. 
_ di bwꝛiais pn tan , a daeth v llo-hwn 
allan. 

25 A phan welodd Moles fod y bobl vn no⸗ 
eth: ( canys Aaron a i noethaſei hwynt i w 


Ine. y 144 gwzadwyddo ym mylc|| eu gelpnion.) 


26 Pnayſafodd Woſes ym mhozth y gw- 

erſſyll, ac a ddywedodd, pwy ſydd ar du y2 
Arglwydd? [deued] attafi;a holl teibion Lefi 
aymaaſclaſant atto ef, 
27 Acefeaddywedodd wethynt, kel hyn y 
dywed Arglwydd Dduw Jſrael, good weh 
bob vn eigleddyf ar ei glun: ac e weh. cynni⸗ 
werwch o boꝛth i boꝛth dꝛwy v gwerllyll, a 
lledd wen bob vn ei frawd , a phob vn ei gy- 
feill, a phob vn ei gymydog. 

28 A meibion Lefi a wnaethant pn ol gair 
Moſes:achwympodd o2 bobl y dyddhwnnw 
pnghylch tair mil o wp2, 

29 Canys dywedaſei Moſes, || cyſſegrwchy 


Ne, fd eich Haw heddyw ir Arglwydd, bob vn ar 


ei fab,acar ei frawd: fel v rhodder heddyw i 
ch wi fendith, 

o Athꝛannoeth v dywedodd Moſes with 
v bobl , Chwi a bechaſoch bechod mawz : ac 
vn aw mi a af i fynu at y2 Arglwydd: ond 
— mi a wnak gymmod tros eich pechod 
ch wi. 

31 A Moſes a ddychwelodd at y2 Argl- 
wydd, acaddywedodd; Och. pechodd y bobl 
hyn bechod mawꝛ, ac a wnaethant iddpnt 
dduwiau o aur. ; | 

32 Acynawz,osmaddeuteupechod: ac os 
amgen , delea fi attolwg allan o th lytr a ſcri- 
fennaift. 

33 Adywedodd y2 Arglwydd with Moſes; 
pwy bynnac a bechodd im herbyn, hwnnw 
a ddeleat allan omllytr. 

34 Am hynny dos ynawz, arwein y bobl 
ir (lle] a ddywedais wꝛthit: wele fy angel a 
o'th flaen di: ar dydd pz ymwelwyk p2 ym- 
welafa hwynt am eu pechod. 

35 Ar Arglwydda darawodd y bobl; am 
iddynt wneuthud y loa wnaethai Aaron. 


PEN. XXXIII. 


1 Vr Arglwydd yn gwrthod myned gyda'r bobl 
fel yr addawſci. 4 Y bobl yn galaruam hyn- 
ny. 7 Symmudo y Tabernaclallan o'r gwer- 
ſyll. » Yr Arglwydd yn llefaru wrth Moſes 
wyneb yn wyncb. 12 Moſes yn deiſyfu cael 
gweled gogoniant Duw- 


XN 8 Arglwydd a ddywedodd 
G wich Moles. cerdda. dos i fy- 
OV, nuoddrymma , tar bobl a 
ID £91]. ddygaift i fynu o wlad y2 
v2 S| Aipht; ir wlad [am yr hon 
«> SIP! y tyngais with Abzaham, J- 
ac, ac Jacob, gan ddywedyd, * Ith had 
di y rhoddat Hi. 


Ami a anſonat angel o th flaen di; ac · 
a yrraf allan y Canaanead, y2 Amoziad,a'r fail.“ 
Hethiad, y Phereztad, yzYefiad, ar Jebu- 27: 


fiad, 
3 Jwladynllifeirioolaethamel :oher- 


wydd nid al i fynu yn dy blith: o blegit * po- z:, 
bl war-galed wyt, rhac i mi dy ddifa ar p ber. 


floꝛdd. 

4 A phan glywodd y bobl y dꝛwg chwedl 
hwn, galaru a wnaethant : ac ni wiſgodd 
neb ei hardd· wiſc am dano, 

5 O plegit pꝛ Arglwydd a ddywedaſei 
wzth Moſes, dy wed with feibion Jrael, 
pobl wargaled [ ydych] chwi, pn ddiſym- 
mwth v deuat᷑ i tynu ith ganol di ac 1'th ddi⸗ 
fethaf : am hynny yn aw dioſc dy hardd- 
wilc oddi am danat, fel y gwypwyfk beth a 
wnelwyk it, | 
- 6 A meibion Jſrael a ddioſcaſant eu 
hardd - wiſc w2th fynydd Hoꝛeb. | 

7 A Moles agymmeroddy babell, ac ai 
lledodd o'2 tu allan ir gwerllpll,ym mhell 
oddi wꝛth y gwerſlyll,ac a i galwodd pabell y 
cyfarfod; aphob vn a geiſiei yz Arglwydd a 
ai allan i babell v cyfarfod yz hon [ ydoedd ] 
oꝛ tu allan ir gwerllpll, 

8 A phanaeth Moles ir babell , yz holl 
bobl a godaſant, ac a ſataſant bob vn [ar] 
dds ei babell; ac aedzychaſant ar ol Mo⸗ 
ſes, nes ei ddytod i'r babell, - 

9 Aphanaeth Woſles i'r babelly deſcyn⸗ 
nodd colofn y cwmwl , ac a ſafodd ( wꝛth 
dd2Wws y babell; ar [ Arglwpdd ] alefarodd 
weth Moles. 

10 Agweloddy2 holl bobl golotn y cwmwl 
pn ſefyll[w2th) ddzws y babell: a z holl bobl 
a gododd , ac a addolaſant bob vn [ wth? 
ddꝛws et babell, 

11 Ar Arglwydd a lefarodd with Moſes 
wyneb pn wyneb, fel y lletaret gw w2th ei 
gyfeill, Ac ete a ddychwelodd ir gwerſſpll, 
ondyllangc Joſua mab Nun ei wenidog ef 
ni ſyflodd o'2 babell, 

12 A Woles a ddywedodd w2thy2 Argl- 
wydd.gwel, ti addy wedi wzthif, dwg y bobl 
vymma i fynu,ac ni ddangolaiſt imiy:hwna 
antont gyd a mi: a thi a ddywedaiſt, mi a th 
adwen w2th ( dy] en w, a chelaiſt helpd ffafoz 
vn ingolwg. 

13 Pnaw? gan hynnp o chefais ffafoz yn 
dy olwg,yſpyſla i mi dy floꝛdd attolwg fel ith 
adwaenwyk , ac fel p cafiwyf ffafoz yn dy 
— g wel helpd mai dy bobl diy w] ygen⸗ 
hedl hon. 


14 Pntef a ddywedodd; fy wyneb a 
gaiff fyned [ gyd a thi, ] a rhoddaf ozphy- 
wyſd2a it. 

15 Acefeaddywedodd wꝛtho; onid a dy 
— [gyd ani, nac ar wein ni i fynu oddi 
16 Canys pa fodd y gwyddir ymma gael o 
honofi ffatoz yn dy olwg , mi a th bobl dom 
dꝛwy iyned o honot tigyda ni? telly myll a th 
bobl a ragozwn ar yz holl bobl [ ſpdd ] ar 
wyneb y ddaiar. | 
17 Ar Arglwydd a ddywedodd w2th Wo» 
ſes, gwnathetydy peth hyp a leferaift; o ble⸗ 


git 


N 


— 


Adnewyddu y llechau. 


Pen. xxxiiij. 


Gwahardd gaudduwiaeth. 


Pen, 19.12. 


tia — 1 U ſyng· olwg, ami a th 
00's Pntef a oy Weoond dangos i mi at- 
ogoniant. 

= 9 e dor Wedodd,gwnaf im holl dda⸗ 
iom fyned heibio o llaen dy wyneb,a chyhoe⸗ 
ddaf enw 1 — ys - — — di: ac 1 

arhat᷑ wꝛth v2 ö erwy ; 
— arno, ac a doſturiat w2th yz hwny 
_— ele — — weled fy 

3 8 m a . 

wing Arghwpdd hefyd addywedodd, wele 
fan pn ty 211 — graig. 


PEN. XXXIIII. 

1 Adnewyddu y llechau. 5 Cyhoeddi Henw'r 
Arglwydd. 8 Moſes yn ymbil à Duw ar iddo 
fynd gydibwy. 10 Duw ya gwneuthur cyfam- 
mod à hwynt, ac yn ail adrodd rhai o orchym- 
mynion y llech gyntaf. 28 Moſes wedi bod 
ddeu-gain nhiwrnod yn y mynydd, yn dyfod i 


lawr ax llechau. 29 Ei wyneb ef yn diſclairio, 
ac yntef yn thoddi llen gudd arno. 
Dy wedodd y2 Argiwydd with 
2 » Woſes,*nadd it ddwyolechau 
. cerrig tel y rhai cyntat: a mia 
Xo) 2» ſcritennat ar v llechau y geiri⸗ 
au oedd ar y llechau cyntat, 


rhai a doꝛraiſt. : 
a 2 A bpdd barod erbyn y boꝛau; a thyꝛed i 
fynu pn fo:au i fynydd Sinai. a ſaf i mi no 
ar ben y mynydd, | 

3 Ond na ddeued nebi fynugydia thi,ac 
na weler neb ar y2 holl fynydd:na phoꝛed he⸗ 
= na dalad, nac eidion, ar gyfery mynydd 

n. 

4 Ac ete a naddodd ddwy o lechau cerrig. o 
lath y rhai cyntat, a Moſes a gytododd yn lo⸗ 
rau, ac a aeth i fynydd Sinaꝛ fel y gozchy- 
mynnaſai pꝛ Argl wydd iddo; ac a gymerodd 
pn ei law y ddwy lech garreg. | 

5 Ar Arglwypdd a ddeſcynnodd mewn 
cwmmwl ac a ſatodd gyd ag ef yno ; ac a gy- 
hoeddodd enw r Arglwydd. 

6 Ar Arglwydd aeth hebio oi flaen et, ac 
alefodd Jehofa,Jehofa, v Duw trugarog, a 
graſ-lawn, hwyzfrydic i ddig, ac amlo d2zu- 
garedd,agwirionedd, 

7 P2zhwn ſyddyn cadw trugaredd i fil- 
oedd, gan faddeu anwiredd a chamwedd, a 
phechod: a heb gyfrif[y2anwir]yn gyfiawn; 
v hwn * aymwel ag anwireddy tadau ar v 
plant, acarblanty plant,hydy dꝛydedd, ar 


bedwareddgenhedlaeth. 

8 A Moſes a fryſſiodd ; ac a ymgrym- 
modd tua r llawꝛ, ac a addolodd, 

9 Ac a ddywedodd, os cetais yn aw flatoz 
vn dy olwg 0 Arran. eled fy Arglwydd 
attolwg pn ein ni(canys war-ga- 
led yw) a maddeu ein „An pe⸗ 


chod. a chynuner ni pnetifeddiaeth i ti. 

10 YPntefa ddywedodd,*wele fi yn gwneu⸗ Der. f. 
thur cyfammod yngwydd dy holl bobl : gw- 
nat ryteddodau v rhat ni wnaed yn y2 holl 


wyt 
gwaithyzA dd; 8 ofnad 
A cany wy [yw] 


N hyna ozchymynnais it hedd- 
rw: wele mi ayzrafallan o th flaen di y2 A- 
moꝛiad, ar Canaanead, ar Hethiad, ar 
Pherez1ad,y2 Defiad hefyd ar Jcbuliad. 

12 A * chadw arnat rhac gwneuthur cy: Pena. 
fammod a phzeſlwyl-wy2 y wlad yz wyt n 
myned iddiz rhac eu bod yn kagl yn dy blith, 

12 Eithꝛ diniſtriwch eu halloꝛau hwynt; 
d:ylliwch eu del wau hwynt; a thoꝛrweh i 
law eullwynau hwynt. 

14 Canvas mi chei ymgrymmu i dduw arall; 

o blegit yz Arglwydd, eiddigusſ y wei enw; +55 
Duw eiddigus [ywj efe, 

15 Rhac it wneuthur cyfammod a phze- 
fwylwy? y tir; aciddynt butteinio ar ol eu 
duwtau, ac aberthu tw duwiau, a'th alw 
di.ac itithe fwytta o'thaberth, 

16 A chymmerydo honot, oi merched denn 
ich teibion ; a phutteinio oi merched ar oo 
eu duwiau hwynt. a gwneuthurith feibt- 
on di butteinto ax ol eu duwiau hwynt. 

17 Na wna it dduwiau tawdd. 

18 Cad w wyl y bara croy w ſaith niwrnod ven. 
y bwytei tara croy w fel v gozchymmynnais 
it, ar yz amſer ym mis Abib: o blegit ym 
mis Abib y daethoſt allan o: Aipht. 

19 Eiddo fl yw pob peth a egozo y groth, en 
a phob l gwzryw] cyntaf o'th aniteiliaid, **++:* 
vn eidionnau,acyn ddefaſty, - 

20 Ond y cyntat᷑ i aſſynabzynidi|] ag oen: == 
ac oni phzpnt, toꝛr ei wddt: pꝛyn hefpd bob 
cyntaf-anedico'th teibion. at nac ymddan- 
goſed [neb] ger fy mron pn waͤg· la w. 

21 * Chwe diwznodd y gweltht, ac ary 


*Pen.1 3.4. 


Pen. 22. 73. 


Pen. 23. 12, 
deut. 5. 12. 


—— — Pp wyli:yn amſer aredic, tu. 3.14, 
ac pn pepnhaiat v , 
22 Cadw* it hetyd wyl pz wpthnoſau, o en . 


flaen-ffrwyth y cynhaiaf gwenith: a gwyl y 
cynnull [ar] ddiwedd y flwyddyn. 

23 Cair gwaithyn v fl wyddyn , y2 yms *P<o23.24, 
ddengys dy holl w+rywiatid ger bzonp2 Ar⸗ 15 
glwydd Dduw, Duw Jſrael. 

24 Canys mi a pꝛrat p cenhedloedd allan 
o'th flaen di. ac a helaethafdy derfynaudi: ac 
nt chwennych neb dy dir di, pan elych i fynu 
i ymddangos ger bꝛon y2 Arglwydd dy 
Dduw. dair gwaith yup lwpddpn. 

25 *Nacofirymma waed fy aberth gyda 3.15 
bara lefeinllyd; ac nac arhoed aberth gwyl 
v Paſctros nos hyd ybozau, oo 

26 Dog y || goꝛeu o flaen-firwyth dy dir i . 
dy y2 Arglwydd dy duw. Na fer wa fyn pn en. z. 75. 
Haeth et fam, deut. 14.21, 

27 P2 Arglwyddhefyda ddywedodd wth 
Moles, * ſcrifenna it v geiriauhyn: oblegit oc. 
vn ol y geiriau hyn gwneuthum gyfam- 
mod a thi ac ag Jſrael. « 

d 28 1 Ac eke a fu vno gd ar _—— NR 
deugain nyhiwznod , a deugain nhos: ni 4-55 
G fwpttaodd 


Offry mau ewyllyſgar, 


Exodus. 


Ir Tabernacl. 


Dur. 13. 


*, Cor. · 7. 


2. Cor. 3. 13. 


Pen. 20. 9. 
leu. 23.3. 
deut. 5. 12. 
luc. 13. 14. 


Heb ſanc teidd- 


rudi. 


pen. 25.2. 


pen. 28.3. 


fwyttaod kara, ac nid yfodd dd wer: ac ele a 
fcrifennodd ary llechau *eiriau v cytammod 
(ſef]y dec gair. | 
29 Aphan ddaeth Moſes i waredo fynydd 

Sinai. a dwy lech y deſtiolaeth yn law Mo⸗ 
ſes, pan ddaeth ele i wared oꝛ mynydd: ni 
wyddei Moſes i groen et wyneb ddiſgleirio, 
wzthlefaru o henaw ef wztho, = 

30 A phan welodd Aaron a holl feibion 
Jſrael Poles, wele y2 oedd croen ei wyneb 
ef pn 24 nas ahwy a ofnaſant neſlay 
atto ef, 

31 A Moſes a alwodd arnynt;ac Aaron a 


holl bennaethiaid y gynnulleidfa, a ddych⸗ 
welaſant atto et: a Poſes a lefarodd w2th- 
pnt hwy. 


32 Ac wedihynny neſſaoddholl feibion Jf- 
rael: acefe a oꝛchymynnodd iddynt ꝛ hyn oll 
alefaraſei vꝛ Arglwydd ym mynydd Sinai. 

33 Ac Ines] darfod i Woles lefaru w2th- 
pnt, efe * a roddes len gudd ar ei wyneb. 

34 A phan ddelei Moles ger bzon y2 Ar- 
glwydd i lefaru w2tho, ete a dynner ym- 
maith y llen gudd nes etddytfod allan:a phan 
ddelei ele allan y Nefarei wzth keibion Fſra- 
el z hyn a oꝛchympnnid iddo. 

35 A meibion Jſrael a welſant wyned 
Moles , fod croen wyneb Woles pn diſcs 
leirio: a Moſes a roddodd dzachetn y {len 
gudd ar ei wyneb Hyd oni ddelet i lefary 
wꝛth Dduw. 

PEN, XXXV. 
1 Y Sabboth. 4 Ewyllyſcar offrymmau i'r Ta- 
bernacl. 20 Parodrwydd y bobl i offrymmu. 

30 Galw Bezalcel ac Aholiabi'r gwaith. 


AS Aſclodd Moſes hefyd holl gyn⸗ 
C2 nulleidfa meibion Jſrael, a dy- 
#22.” Wwedodd w2thynt; dymma p pe- 
that! a oꝛchympnnodd v2 Ar- 
$37) glwyddeugwneuthur, 

2 Chwe* diwznod y gwneir gwaith,ar v 
ſeithfed dydd y bydd i chwi ddyddſanctaidd, 
Sabboth gozphywys ir Argiwydd: llwp2 
rodder i farwolaeth pwy bynnac a wnelo 
waith arno, . 

3 Nachynneuwch din yn eich holl an- 
neddau ar yp dydd Sabboth. 

4 A Moles alefarodd w2th holl gynnull⸗ 
eidfa meibion Jſrael, gan ddywedyd; dym⸗ 
ma y peth a ozchymynnodd yz Argiwydd, 
gan ddywedyd. : 

5 Cymmerwcho'h plith offrwm ir Ar- 
glwydd; pob * vn ewyllyſcar ei galon dyged 
250 - ofirwm ir Arglwydd: aur ac arian, 
à phꝛes; i 
6s Allan] glas, a phoꝛphoꝛ, ac ſcarlat, a 
lliain main. a [blew] geiirr. 

Achꝛwyn hyꝛdodd wedi eu llifo yn go⸗ 
chion,a chzwyn datar-foch,a choed Sittim 

8 Ac olew ir goleum a llyſſiau i olew yz 
ennaint.ac ir arogl darth peraidd: 

9 AmeintOnir, a meini iw goſod vn y2 
Ephod, ac yn yddwyfronnec. 

10 A*phob doeth et galon yn eich plith ; 
deuant a gweithiant pz hyn oll a ozchymyn- 
nodd p2 Argiwpdd. | 


11 Y tabernacl, ei babell· len a i do: ei ta . 


honey ſtyllod, ei ſarrau, ei golofnau,a't foz- 

12 Pꝛ Arch. a ithꝛoſſolion.y dzugareddfa, 
ar wahan-len, yz honſa i] goꝛchguddia: 

1 37 bw2dd, a't dꝛoſſolion, a't holl leſtri, 
ar bara dangos: 

14 A chanhwyll· bꝛen v goleuni, a i offer, 
ai lampau.ac olew v goleuni: 

15 Ac alloꝛ yz arogi darth, ai thzoſolion, 
ac olew y2 eneiniad, a r arogi-darth peraidd, 
à chaead - len y dꝛws i fynedt'rtabernacl : 

16 Alloꝝ v oltrwm ai alch bzes, 
ei thꝛollolion a ĩ holl leſtri, v noe a i thꝛoed: 

17 Lenni v cynteddfa, ei golofnau a i foz- 
teilau : caead-len poꝛth p cynteddfa: 

18 Hoelion oy CO » Thoelion p cyi- 
teddta, a i rhaſtau hwynt: 

19 Agwilcoeddy weinidogaeth i weini yn 
v cyllegr : ſanctaidd wiſcoedd Aaron pꝛ offei- 
— a — ei feibion ef, ioffeiriadu 

P 

20 Ahollgynnulleidfa meibion Ilrael ae- 
thant allan oddigerbzon Poles. = 

21 Aphob vn vꝛ hwny cynhyzfoddet ga- 
lonet;a phob vn yz hwn y gwnaeth ei yſpzyd 
ef yn ewyllyſcar, a ddaethant [ac] a ddyga- 
ſant offrwm ir Arglwydd, tu ac at waith 
pabell y cyfarfod, a thu ac at ei holl waſan- 
acth hi, a thu ac at v gwiſcoedd ſanctatdd, 

22 2 daethant vn wy2z;acyn wꝛagedd pob 
vn ar a oedd ewyllyſcar ei galon ad nt 
freichledau,a chluft-dlyſau, amodzwyau, a 
chadwynau,pob math ar dlyſau aur;a phob 
gw ar ac dd offrwm [ a oflrym⸗; 
modd] aur ir AzaLwydd. 

23 Aphobvn ar ycaed gyd ag ef [dan 
glãs.a phoꝛphoꝛ, ac pſcarlat, a litain main 
a [blew] geifr, a chzwyn hyꝛddod wedi en 
lliko pn gochion, a chzwyn datar-foch, a i 
dygalant. . 

24 Pob vn ar a offrymmodd offrwm o 
arian a phzes, a ddygaſant offrwmt'r Ar- 
glwydd: a phob vn ar y caed gyd ag et goed 
— w dp⸗ 

n 

25 A phob gwꝛaig ddoeth o galon a ny- 
ddodd a'idwylaw: aca ddygaſant vs edatedd 
[fidan]glis, a phoꝛphoꝛ, àc ſcarlat. a lliain 
main. 

26 Ar holl wꝛagedd y rhai y cynnhyzfodd 
eu calonnauhwynt mewn cyfarwyddyd, a 
nyddaſant [flew] getr. 

27 Arpennaethiaid a ddygaſant feini Os 


ddwykronnec. 
28 A llyſſiau, ac olew rr goleum, ac*i 
olew yz ennaint, ac ir arogl-darth peraidd. 
29 Holl blant Jſraelyn wyꝛ ac yn wzagedd, 
p rhat a gly went ar eu calon offrymmuy tu 
ac at vꝛ holl waitha ozchymynnaſet y2 Ar⸗ 
glwydd dzwy law Moles ei wneuthur. a 
dd ofkrwm ewyllyſcar. 


ddygaſant i'r Argi 
30 A dy wedodd Poles w2th feibion Jf- 


Pen. 263. 


nir a meini iw golod ar yz Ephod, ac ary | | 
pen. 30.13 


*Pen,z0, f 


*Penaz1, ©: 


& 

be 

5 
A 


* 


9. 


rael gwelwch, galwodd pr Argiwpdd ex- · ren. 


lwyth Juda. 


ur, o 
31 Ac 


UMI 


cl. 


164, 


L271, 


21.4 


Ara haelioniy bobl. 


Pen. xxxvj. Dechreu gwaith y Tabcrnacl, a 


3 


31 Ac gi llanwodd ef ag yſpzyd Puw, 
me wu cyfarwyddyd,mewn deall, acmewn 
gwybodaeth, ac mewn pob gwaith: 

32 Jddychymygu cywzeinrwydd, i wei⸗ 
thio mewn aur, acmewnarian, acmewn 


pes 


— — el on t weithio ymmhob 
aich cy wꝛaint. | 

a Ac efe aroddodd yn ei galon ef ddyſcu 
[ eraill: Jefe, acAholiab mab Achiſamah o 
Iwyth Dan. ; 

35 Efe ai llanwodd hwynt a doethineb 
cilon, i wneuthur pob gwaith ſaer a *chy- 
wꝛeinwaith, a gwaith edef a nodwydd, 
mewn [ſidan] glas , ac mewn poꝛphoꝛ, ac 
mewn ſcarlat, ac mewn litain main, aci 
wau;gan wneuthur pob gwaith a dychymy- 
gu cywꝛeinrwydd. 


*Pen,26.1, 


PEN. XXXVL 


r aſa- 
Sad - 
nail a | 

2 A Poles a alwodd Beſaleel acAholiab, 


aphob gwv2 celfyddy rhoddaſet y2 Arglwydd 
gyfarwyddydiddo: pob vny2 hwny dug ei 
goon, ethunefineſlauat v gwaith iw wei⸗ 
ork. 

” A chymmeraſant gan Moles y2 holl 
offrwmea ddygaſet meibion Iſrael i waith 
gwaſanaeth y cyſlegr.iw weithio ef. A hwy 
a ddygaſant atto ef ychwaneg 0 m 
gwir-fodd bob bozau. = : 

4 Ar hollraicelfydda'r oeddyn gweithio 
holl waith y cyſlegr a ddaethant bob vn oddx 
w2th ei waith , yz hwn y2 oeddynt yn ei 
wneuthur. 

5 Allefaraſant with Doſes,gan ddy we⸗ 
dyd, y mae y2 bobl vn dwyn mwy na digon 
er gwalanaethu ir gwaith a ozchymynnodd 
2 Arglwydd ei wneuthur. 

6 AWoles a roes ozchymyn, a hwy a 
baraſant gyhoeddi trwy y gwerllyll , gan 
ddywedyd, na wnaed na giv? na gw2aig 
waith mwy tuac at offrwm y cyllegr: telly y2 
attaliwpd y bobl rhac dwyn|[mwy. } ; 

7 Canys y2-ydoedddigon o ddefnydd ir 
holl waith iw wneuthur a gwedill. 

8 Ar holl rai celfydd oz rhai oedd yn 
gweithio g waith y tabernacl, a wnaethant 
ddecllen o liain main cykrodedd, a ([ſidan] 
glag.a phozphoz,acyſcarlat:a Cherubiaid o 
waith cy wꝛaint y gwnaethant hwynt. 

9 ond vn llen ( oedd]wyth gufpydd ar hu⸗ 
gain,alled vn llen, pedwar cufydd; y2 vn 
meſur [oedd] ir holl leni. 


33 Ac me wn cyfar wyddyd i oſod meini, ac ar 


ledd ; ele a wnaeth 


winy 


10 Ac efea gydiodd bum llen with ei gi⸗ 
—_ a gediodd y pum Uen [eraill} wzthei 


1 Ac ele a wnaeth ddolennau 0{ſidan) 
＋ — yp — Lei] r — 
2 naeth ele ar 
all ynghydiad pz ail. 3 


vn llen, a dec dolen a deugain a wnaeth ele yn 
v cw2r eithat᷑ ir llen ydoedd pnghydiad p2 
T L — oedd yn daly [len}w:th 
* 

13 Ac ete a wnaeth ddec a deugain o fachau 
aur; aca gydiodd y naill len wꝛth yllail ar 
bachau.tei y byddei yn vntabernacl. 

14 Ete a wnaeth yefydlenniſo flew] geifr 
[i tod] pn babell-len ar y tabernacl: pn vn 
llen ar ddecy gwnaethefehwynt. 

15 Hyd vn llen oedd ddec cufyddar hugain, 
a lled vn llen oedd] bedwar cufydd:; a r vn 
wackeren eee in en 

10 Ac ete à gydio n eu 
hunain; a chwe llen wꝛthynt eu hunain. 


17 Ete à wnaeth hefyd ddec dolen a deu⸗ 


gain ar ymyl eithat᷑ v llen vn y cydiad: a dec 
dolen a deugain a wnaeth ele ar ymyl y llen 
pnghydiad pꝛ ail. 

18 Ac ete a wnaeth ddec a deugain ofa- 
chau p2es;1gydiopbabell-lenitodynvn, 

19 Acefe a wnaeth do ir babell· len o grw- 
vn hrꝛddod wedieu llifo yn gochion: a ths o 
grwyndatar-foch yn vchat. 

20 Acefe a wnaeth yſtyllod ir tabernacl 
o goedDitttm, vn eu ſefyll. 

21 Deccufydd [oedd) hyd pſtyllen: a chu⸗ 
fydd a hanner cufpdd lied pob y ſtyllen. 

22 Dau dyno ſoedd] ir vn ſtyllen wedi eu 
goſod mewn trefn y naill ar gyfery lall:tellp 
pgwnaeth efe tholl dy tabernacl, 

23 Acefea wnaeth yſtyllod fr tabernacl; 
vgain yſtyllen ir tudehau. tua r dehau. 

24 A deugain moztais arian a wnaeth efe 


dan pꝛ vgain pſtyllen: dwy foztais dan vn 
pltyllen iw dau dyno, a dwy foztais dan 
yſtyllen arall iw dau dyno. 


25 Ac i ail yſtlysp tabernacl o du y gog⸗ 
vgain pſtyllen. 
26 Ai deugain moꝛtais o arian: dwy foz- 


tais tan bn puyllen, a dwy foztais tan y tp» 
llen arall. 


27 Ac i pſtlyſaa y tabernacl tu a r gozlle» 
naeth ele chwech pſtyllen. 


28 Adwy ſtplien a wnaeth efe pnghong- 


lau y tabernacl ir ddau pſtlys. 


29 Acyz oeddynt wedi eu ſeydio oddi tan- 


odd ac y2 oeddynt hefyd wedi en cydio oddi 
arnodd w2th vn fod2wy : kelly y gwnaeth 
iddynt ill dwy vn v ddwy gongl. N 

39 Ac vꝛ oedd wyth ylpllen; a i moꝛteiſiau , 
oedd vn ar bumtheco fozteiliau arian: 
for tais tan bob yſtyllen. 8 
31 Ac ete a wnaeth farrauo goed Sittim: „ln, 
pump i ſtyllod vn yſtlys ir tabernacl, 


dwy . 


32 Aphum barr i ſtyllod ailyſtlysy taber- 


nacl.a phum barr i ſtyllod y tabernacl ir yſt- 
lyſau o du y goꝛllewin. 


33 Acefea wnaethy barr canol i gyꝛhae⸗ 
G 2 . ddid 


12 Det dolen a deugain a wnaeth efe ar ben. 6 10 


tei dwy ſortai 


** 


Fr 


Arch, 


Exodus. 


— 


Ar Canhwyllbren, 


pen. 25. 10. 


Exod. 25. 17. 


Ilaen, ov pew, 


ddyd trwy y2 yſtyllod ogwzr i gw. 

34 At eie a oſododd aur tros y2 pſtyllod, ac 
a wnaeth eu modꝛwyau hwynt o aur i fyned 
am y barrau : aca wiſgodd v barrau ag aur. 

5 Ac ele a wnaeth wahan len o [fidan] 
glas, a phoꝛphoꝛ ac yſcarlat, a lliain main 
cyfrodedd: a Cherubtaid o waith cywꝛaint v 
gwnaeth ele hi. "A ; 

36 At ele a wnaeth iddi bedair colofn{ o 
goed] Sittim, aca igwilcodd hwynt ag aur. 
a't pennau [ oedd] o aur: ac efe a fwꝛiodd 
tddyntbedarr moztais oarian. 

37 Ac ele a wnaeth gaead-len i ddzws y 
tabernacl ol dan] glas, aphozphoz ac vt⸗ 
carlat,alliain main cyfrodedd, o waith edel 
a nodwydd. 3 

38 Ai phum colofn, a i penau; aca oꝛeu⸗ 
rodd eu pennau hwynt, a i cylchau ag aur: 
ond eu pum moꝛtais [ oedd ] o bꝛes. 


PEN. XXX VII. 

1 Yr Arch, 6 Y Drugareddfa at Cerubi- 
aid. 13 Y bwrdda' leſtri. 17 Y Canwyll bren, 
a'i lampau, ai offer. 25 Allor yr arogl- darth. 
29 Olew r eneiniad, a r per-aorgl-darth. 

Ne *Beſaleel a wnaeth y2 Arch, o 
A goed Sittim; o ddau gutydd a 
hanner et hyd a chuipdda han⸗ 

ner eilled, a chutydd a hanner 

UN eihuchder. 

2 Ac a igwiſcodd hi ag aur pur ofewn 

ac oddi allan;ac a wnaeth iddi goꝛon o aur o 


„111111416 

3 Ac atwriodd iddi bedatr mod2wy o aur 
ar ei phedair conglʒ ſet dwy fodꝛwy ar ei naill 
pltiys,adwy fodzwy ar et hyſtlys arall. 

4 Eke a wnaeth hefyd d2oſolton o goed 
Sittim, ac a i gwiſgodd hwynt ag aur. 

5 Acaoſododd y troſolion dꝛwy p mod2wy- 
au ar pitlyſau y2 Arch, i ddwyn y2 Arch. 

6 Ac efea * wnaeth dzugazeddta s aur 
coeth ; oddau gufydd a hanner erhyd, a chu⸗ 
fydd a hanner ei lled. 

7 Acefea wnaeth ddau Gerub aur: o vn 
dꝛyll cyfan y gwnaeth ele hwynt ar ddau 
ben y dꝛugareddla. 

8 Un Cerub|| ary pen or tu ma, a Che⸗ 
rub arall ary pen o⁊ tu arall:oꝛ dzugareddfa 
Pp gwnaeth ete y Cerubiaid ar ei dau ben hi. 

9 Ar Cerubiaid oeddynt, gan ledu eſgyll 
tuac i ſynu,.ã u heſgyllyn goꝛchguddio y dꝛu⸗ 
gareddta, a ih wynebau bob vn at ei gylydd: 
—— Cerubiaid [ oedd ] tu ac at p dꝛu⸗ 

ar 

s 10 Acefea wnaeth \w2ddogoed Sittim: 
dau gufpdd ei hyd, a chufydd ei led, a chulydd 
à hanner ei vchder. 

11 At a oſododd aur pur troſto, ac a wna⸗ 
eth iddo goꝛon o aur o amgylch. 

12 Gwnaeth hefyd iddo gylch o amgylch o 
led llaw: ac a wnaeth goꝛon o aur ar ei gylch 
o amgylch. e 
13 Ac ele a twꝛiodd iddo bedair modzwy o 
aur: ac a roddodd y modꝛwyau w2th ei bedair 
congl. v rhai[oedd,]yn ei bed war troed. 

14 Ar gyfer y cylch y2 oedd y modꝛwyau: 
vn lle ir troſolion iddwyn p bwꝛdd. 


15 Acefea wnaeth dzoſolion o goed Sit⸗ 
— 5 gwiſgodd hwynt ag aur i ddwyn 
16 Ele a wnaeth hefydy lleftri ( tyddei 
ary bw2dd, * eiddyſclau et ai — — * 
olau, a i gaeadau iſ gau ã hwynt:o aur pur. . %. 
17 Ac ete a wnaeth * ganhwyll-bzen o aur Pen. 25.1 
coeth: o vn dꝛyll cytan v gwnaeth ele v can⸗ 
hwyll-bzen, ei balader. ei geingciau, ei bedill, 
ei gnapiau, a i lodau oedd o r bn. 
1 Ach wech o geingciau yn myned allan 
. — — caingc oꝛ —— 0 
-A thaix caingc oꝛ canh wyll bꝛen o 
muon K = 1 
19 Tai padell ar waith almonau. cnap a 
blodeun [oedd] ar vn gaingc a thair "ade 0 
watth almonay, cnap a blodeun ar gaingc 
arall: yz vnmodd{y2 oedd ar ychwe chaingc 
v rhat oedd pn dyfod allan oz canywyll- 


20 Ac at y canhwyll-bzen pz [oedd] pe- ; . 
o waith almonau, ei gnappiau 0 


datr padell 
ai 1 Ac; 1 | 
21 nap tanddwy gaingc o honaw, a 
chnap tan ddwy gaingc o honaw, achnap 
tan ddwy gainge o honaw : pn ol y chwe 
chaingc oedd yndyfod allan o honaw. 
22 Eu cnappiau, a't ceiugciau oedd o 
vn: ycwblohonaw (ydoedd] * vn dꝛyll cy⸗ 
23 Ao ele a wnaeth ei ſaith lamp ef, a'ief- 1 
eiltau, Ao aur pur, , . 
24 O * o aur coet n ele Pen 27 
8 * * 207g wo! 
25 efyd *alloz p2 arogl-darth o co 
dee, 
N co ei huc 
der p ef ichyzn — gu h 7 
26 Ac ete al gwilgodd hi ag aur coeth ; 
chaead a't hylyſauo amgplch. * 
27 Acete a wnaeth iddi ddwy fodzwy o 
aur wꝛth ei dwy gongl, ar ei dau yſtlys,oddi 
— — en; ikyned am dzoſolion iw dwyn 
29 Ac efe a wnaeth d2oloifon o goed Sit⸗ 
tim; ac a igwiſcodd hwynt ag aur. 
8 . — = ue av arogl da 0 1 LA; enneimad pen] 
, oc pur o 
waith pz apothecart. g 


PEN. XXXVIII. | 
1 Allor y poeth- offr wm. 8 M Noe brés. 9 Y . 
Cynteddfa. 21 Cytrito offrymmau y bobl. on 


C efe a wnaeth alloꝛ v poeth o- 


11 Nr 7 2 —. - 


Pen. 25 31, | 43 


Exc 


* 
9 7 


ö 5 firwm 0*goed Sittim:o bump *Pen.27.1- ; 


KF. 
4 


A culpdd ei hyd, a phump cufydd 
W V ct lied pn bedair ongl; ac vn dꝛi 

2 Gwnaeth hefyd ei chyꝛn hi ar ei phedair 
congl; ei chyꝛn hi oedd o r vn: ac efe at 
gwilcodd hi a phꝛes. Pen. 37:3 

3 Elea wnaeth hefydholl leſtri pꝛ alloꝛ, 
ycrochanau, ar rhawiau, ar cawgiau, ar 
cigwetniau,a'r pedyll tan: ei holl leſtri hi a 
wnaeth ele o bes. 

4 Acete a wnaeth ir alloꝛ, alch — 

a 


$10 


UMI 


Fr Allor, y noe bres, 


Exod,:7.19, 


Pen,xxxis, 


— — 


Yr offrymau. 8 


r<wyd ; dan ei chwnipas oddt ta⸗ 
eee, 

5 Acefe a fwriodd bedair modzwy i bed ⸗ 
war cwzr y2 alch bzes ; i fyned am d2oſolion, 

6 Ac ele a wnaeth dꝛololion o goed Sit⸗ 
tim; ac a i gwiſcod hwynt a phꝛes. 

7 Ac ete a dynnodd y troſolion dꝛwy v mo- 
dꝛwrau = 2 _— hiar- 
W eee 

8, 0d zage vr a pms 
— vn tinteioedd j at ddzws pabell y cy⸗ 


d. | 
9 Acefea wnaeth y cynteddfa ar y2 yſtlys 


dehau, tua'r dehau: llenm y cynteddfa{oedd] cl] 


liain main cyfrodedd o gant cufydd. ' 
, 10 Athugaincolofn,ac a'ihugain moztais 
22 3 — colotnau a i cylchau o a⸗ 
17 Acarduy gogledd, ——— gan 
cufydd, eu hugain colofn, a i hugain 
o bees: a phennau v colofnau a i cyichau o 


12 Ac o du p gozllewin, Henni o ddec cu- 
fydd adeugain: eu deccolofn,a't dec moꝛtais, 
a phennau y colofnau, a'icylchau o artan. 

13 Aci dupdwyꝛain tu ar dwyrain Cr: 
oedd llenni] o ddec cufydd a deugain. 

14 Lienni o bymthec cufydd [a wnaeth 
ele] 02 [ naill] du ir pozth : eu tair co- 
lofn, a i tair moꝛtais. 

15 Acſefe a wnaeth jar y2 ail vſtiys o ddeu⸗ 
tu dꝛws poꝛth y cynteddfa lenni o bymtyec 
cufydd, eu tair colofn, a i tair moꝛtais. 

16 Holl lenni y cynteddta o amgylch Ca 
wnaeth ele] o liain main cyfrodedd. 


17 A moĩteiũiau v colotnau ſoedd] o bees: « 


pennau y colofnau, a icyichau o arian : a 
gwilc eupennauoarian, a holl golotnau y 
cynteddfa oedd wedi eu cylchu ag arian. 


reren e rhat ee 
25 - Pp ryal a d 02 gyn- 
Jaugarn PH oi ucl y cyilegr. 
bobpen,[ſef]hannerficl vn 


=. 26 Becah am 
ol liel y eyſſegr. am bob vn a ele heibio dan rif 


o fab vgein · mlwydd ac vchod let] am chwe 
1 a phum cant, 1 

27 Acoꝛ can talent arian vbwilwyd moz- 
teiliau y cyſſegr a moꝛteiſiau yp wahan len: 
ä oat 
28 Acoꝛ mil, a ſeith-gant, a phymthecl ũ⸗ 
a yp gwnaeth ete bennau yp co⸗ 
tofnay ; acygwiſcodd eu pennau, ac p cyl- 
chodd hwynt. 

29 Aphzes vꝛ otrwm [oedd) ddec talent a 
thzugain ; a dwy fila phed war cant o ſiclau. 


— 


30 Ac efe a wnaeth o hynny fozteiſiau £9427. :5. 


d2ws pabeil y cyfarfod ar alloz bes, ar alch 
pꝛes 72 hwn oedd iddt; a holl leſtri vꝛ alloꝛ. 
amen poche cenredaga a ef put 
- * 
tabernacl, a holl hoelion p cynteddta o a 


PEN. XXXIX. 

1 Gwiſcoedd y weinidogaeth, a'r gwiſcoedd 
ſanctaidd. 2 Yr Ephod. 8 Y ddwyfronneg. 
22 Mantell yr Ephod. 27 V peiſiau, y mcitr 
ar gwtegys o liain main. 30 Talaith y goron 
ſanctaidd. 32 Moſes yn golygu y cwbl ac yn 
eu bendithio. 


18 A chaead- len dꝛws y cynteddfa [ ydo- M 


edd] waith edel a nodwydd o [dan ! glas. a 
poꝛphoꝛ ac yſcarlat, alliain main cytrodedd: 
ac yn vgain cufydd ohyd,athuchter o'r led 
— Ln. cufydd, ar gyter llennt p cyn- 

19 Eu pedair colofn hefyd, a t pedair moz- 
tais oedd] o bzes, a't pennau o arian : gwiſc 
eu pennau hekyd at cylchauſoedd larian. 

20 A holl hoelton y tabernac, ar cyn- 
teddla oddi amgylch [oedd] bꝛes. 

21 Dymma gyfrit[perthynaſau] v taber⸗ 
nacl [ſef] tabernacl v dyſtiolaeth, v rhai a 
gytritwyd wꝛth ozchymyn Woſes, [i] waſa- 
naeth y Lefiaid dzwy law Jthamar tab Aa- 
ron y: offeiriad, 

22 ABeſaleelmab Urimab Hur o lwyth 
Juda. a wnaeth y2 hyn oll a ozchymynnodd 
ꝛ Arglwydd with Moes. 

23 Achyd ag el yꝛ ydoedd Aholiab mab A- 
chiſamah o lwyth Dan, ſaer cy wꝛaint, a 
gwniedydd mewuſ dan j glas. ag mewn poz- 
—* ac mewn yſcarlat , ac mewn lliain 


n. 

24 Pꝛholl aur a weithiwyd a 
({ef}ynholl waith  cyſlegr.ſefaur y; — 
rdoedd naw talent ar hugain, a ſeithgan 


a hi:o aur, [ſidan] alas, a phozphoz ac vſcar⸗ 
lat,alliain main cyfrodedd ,megisy gozchy* 
mynnaſety2 Argiwydd w2th Moſes. 

6 *Ahwya weithiaſant feini Onir wedi 
eu 
ddu a naddiadau ſel, a henwau meibion Jl- 


rael [ynddynt]. 
7 A goſododd hwynt ar yſcwyddau y2 E- 


goſod mewn boglynnau aur, wedi eu na⸗ 7.180. 


phod, * yn feini coffadwziaeth i feibfon Jf- 2% ** 


rael; megisy gorchymynnodd y2 Arglwydd 
wth Moſes. 

8 Ele a wnaeth hefyd y dd wyfronnec o 
waith cywꝛaint, ar watth yz Ephod; o 


aur, dan] glas. pozphoz hefyd ac yſcarlat, 
alliain main cyfrodedd, 
G 3 9 Pedei⸗ 


Exodus 


Y rabernacl al berthynaſau, 


Gwiſcoedd Aaron. 


ea, Rubi. 


Pen. 28.33. 


Pen. 28. 42. 


9 Pedeir-ongl ydoedd; yn ddau ddyblyg 
pgwnaethant v ddwy-fronnec: orychwant 
ei hd, a rhychwant ei lled, yn ddau ddy- 


vg. ; oo 
10 A goſodalant vnddi bedair rhes ofein':_ | 
$' ſanctaidd o aur pitr,ac a ſcritennaſant arm 


rhes o Dardius, Tophas , a Smaragdu 
[ydoedd] v rhes gyntat. 


11 Aratlrhes[oedd] carbund, Saphy:, g 


ac Adamant, ; 

12 Ar dzydeddrhes [ydoedd] Lygur, A- 
chat,. ac Ametvilt. ; 

13 Arbedwaredd res ydoedd Beryl, Onir 
a Jaſpis: wedi eu hamgylchu mewn boglyn⸗ 
nau aur vn eu licoedd. 

14 Ar meiniſoedd] yn ol henwau metbion 
Jſrael, vn ddeu-ddec vn ol eu henwau hw- 
pnt : pob vn w2th et henw [oeddynt]onaddt- 
adau ſel, yn ol y deuddec llwyth. 

15 Ahwya wnaethantar v ddwyfronnec 


gadwynau ar y cyꝛrau, vn bleth-watth o. 


aur pur. 

16 A gwnaethant ddau foglyn aur. a dwy 
fod2wy o aur:ac a roddaſant v ddwy fodzwy 
ar ddaugw2r y ddwytronnec, 

17 Arhoddaſafity ddwy gadwyn blethe- 
dic o aur trwy v ddwy fod2wy, ar gyꝛrau y 
dwykronnec. : 

13 Adeu-pen y ddwy gadwyn blethedig a 
roddaſant puglyn pn y ddau foglyn: ac ai go⸗ 
— ar yſgwyddau yz Ephod, o: tu 

en. 

19 Gwnaethant hetxd ddwy kodzwy o 
aur, ac at goſodaſant ar ddau ben y ddwx- 
fronnec , ar pꝛ ymyl ſydd ar pſtiys yz Ephod, 
oꝛtu mewn. | 

20 Ahwya wnaethant ddwy fodzwy aur, 
ac a i goſodaſant ar ddau yſtlys y2 Ephod, o⸗ 
dditanodd tu aithu blaen, ar gyfer ei chydi⸗ 
ad, oddi ar w2egys y2 Ephod. 

21 Khwymalant hefyd y ddwyfronnec 
erbyn ei modꝛwyau, wꝛth fodzwyau yz E- 

od, a llinin of dan glas.i ſod oddi ar wꝛe⸗ 
gis p2 Ephod, fel na ddatodid yddwyfronnec 
oddi w2th y2 Ephod : megis ygozchymynna- 
ſet y2 Arglwydd wth Moſes, 
22 Acete a wnaeth fantell yz Ephod ei gyd 
o ſidan glas vn wauad-walth, : 

23 Athwily fantell (oedd] ynei chanol, 
fel twll Uuric.a gwzym o amgylch v twll 
rhac ei rhwygo. 

24 A gwnaethant ar odꝛau v fantellbom- 
granadau,oſidan] glas. poꝛphoꝛ ac yſcarlat 
a lliain cyfrodedd, : 

25 Gwnaethanthefyd*glych o aur pur, 
ac aroddaſant y clych rhwng y pomgrana- 
dau, ar odꝛau y fantello amgylch, ym mylc 

granadau. 

26 Cloch aphom-granad, a chloch a phom- 
granad, ar odꝛau y fantello amgylch.i weini 
[ynddynt, ] megis y gozchymynnaſet p2 Ar- 
glwydd w:th Moles. : 

27 A hwy a wnaethant beiſiau o liain 
__ o wauad-waity, i Aaron ac iw fet- 

ion. 

28 A meitr o liain main a chappiau hardd 
o liain main, a llawdzau ſliain o liain main 
cyfrodedd, 


29 Agwaegys o liain main cyfrodedd, ac 
bf e aer 
od: tel y goꝛc v2 Ar⸗ 

glwydd with Moes. | 
30 Gwnaethant hefyd dalaith y goꝛon 


— naddiad ſel ; Sancteiddrwydd it At- 
Wydd. f 

31 Arhoddaſant wꝛthi linin o ſidan glas, 
iw dal hi i fynu ar p meitr : fel y goꝛchy· 
mynnaſei pꝛ Arglwydd with Moes. 

32 Felly v goꝛphennwyd holl waith y ta- 
bernaci{ſef]pabell ꝓ cyfarfod: a meibion JC- 
rael a wnaethant vn ol pz hyn oll a oꝛchp⸗ 
mynnaſei yz Arglwydd w2th Moſes, felly 
Pp gwnaethant. 

33 Pygaſanthefydy tabernaclat Moſes, 
v babell a t holl ddodzefn: ei bachau, ei ſtyl⸗ 
lod, ei barrau, a i cholofnau, a i moꝛteiſiau. 

34 Ar to o grwyn hyꝛddod wedi eu llifs 
vn gochion, a r too grwyn datar-foch: ar llen 
wahan vꝛ hon oedd pn goꝛchguddio: 

35 Arch y deſtiolaeth, ai thꝛoſolion, ar 
dzugareddfa: : 

1 1 hefyd a i holl leſtri, ar bara 

37 P canhwyll⸗bꝛen pur ai lampau, ar 
lampau i w goſod me wn trein, ei holl leftri, 
ac olew ir goleuni: 

38 Ar alloꝛ aur, ac ole w eneiniad, ar arogl- 
darth liyſleuog, a chaead⸗ len dꝛwg y babell: 
39 Pꝛ alloz bꝛes, ar alch bzes pz hon(oedd] 
— - thꝛoſolion a i holl leſtrt ; ꝓ noe at 
oed: 

5 Llenniy cynteddfa, ei golotnau a'ifoz- 
teiũiau, a chaead-len poꝛth y cynteddla, ei ra⸗ 
ffau a i hoelion, a holl ddodrefn gwaſanaety 
p tabernacl, ſef pabell v cyfarfod: 

4: Gwiſcoedd y weinidogaeth t weini yn 
v cyllegr: ſanctaidd wiſcoedd Aaron vꝛ offei- 
riad, a gwiſcoedd ei feibion ef i offeiriadu. 

42 Pn ol ꝑꝛ hyn oll a ozchympnnaſeiy2 Ar⸗ 
glwydd wzth bi 
on Iſrael y2 holl watth. 

43 A Woles a edꝛychodd ar y:holl waith, 
ac wele hwy ai gwnaethent megis y goz- 
chymynnaſet y2 Argiwpdd : felly v gwnae⸗ 
thent: a Poſes a ibendithiodd hwynt. 


PEN. XI. 

1 Gorchymmyn codi y Tabernacl, 9 a'iencinio, 
13 a ſancteiddio Aaron a't feibion. 16 Moſes 
yn gwneuthur fel y gorchymmynaſid iddo. 34 

Cwmwlyn __— y babell. 

DENG Arglwpdda lefarodd wꝛth 

Moles, ganddywedyd, 

2 Pn p mis * ar y 
4 > [dydd]cyntak oꝛ mis, y cyłodi 
y tabernacli, pabell p cyfartfod. 

A golot vno Arch v dyltiolaeth ; a gozch- 
guddia yz Archa'r wahan len. 


4 *Dwgi mewn hefyd y bw2dd,a thzef- ven: 45 0 


oles: telly ygwnaeth meibis 


Pen, 28. 36. 


na || ef pn d:efnus : dwg i mewn helyd y . 1 


canhwyll· bꝛen a goleua ei lampau ef. 

5 Goſot helyd alloz aur y2 arogl-darth 
ger bꝛon Arch y deftiolaeth; a goſot gaead⸗len 
dꝛws v tabernacl. - 


Codi y Tabernacl, 


Pen-26-35- 


Nam. . 
Nam. 7.1. 


pen 35. 12, 


Pen. xl. 


Arcwmywlyn ei guddio. 


2 


- 
——— 


6 PDPodhefyd alloꝛ y poeth offrwm o flaen 
dꝛws tabernacl pabell v cytartod. 

Dod heiyd y noe rywng pabell y cyfar- 
tod ar alloz, a dod ynddi ddwfr, 

8 Agoſothetydy cynteddfa oddi amgylch, 
a dod gãead · len lar] bozth v cynteddfa, 

9 A chymmer ole w p2 enneimad. ac en⸗ 
neinia y tabernacl. a r hyn oll [ſydd}yndVo, 
a chyſſegra el ai holl leſtri: a ſanctatdd fpdd, 

10 Enneinia hefyd alloꝛ ꝓ poeth ofir wm. 
at holl leſtri:a r alloz a gyſſegri:a hi a fydd 
pn alloꝛ ſancteiddiolaf. : 

11 Enneinia v noe a i thzoed,a ſancteiddia 


M. aug Aaron a i feibion i ddꝛ ws pabell 
p cyfarfod ,a golch hwynt a dwfr, 

13 A gwtfc am Aaron v gwiſcoedd ſanc⸗ 
taidd; ac enneinia et, a ſancteiddiaef i oltei⸗ 
riadu i mi. 1 | 

14 Dbog hefyd ei feibion et, a gwiſchwynt 
a pheiſiau. 


gledd, oz tu allan ir wahan-len, 

23 Ac ee a dzefnodd yn dzefnus arno ef y 
bara, ger bon y2 Argiwydd : fel y goꝛchr⸗ 
mynnaſei vꝛ Argiwydd wth Doſes. 

24 AC efe a oſododd y canhwyll-bzen o 
fewn pabell y cyfarfod, ar gyter y bw2dd, ar 
pſtlys y tabernacl, o du vꝛ dehau. 
Ir — 24 bꝛon 32 

; chympnnaſei y2 Aral- 
w—= — hefyd = : 

2 odo P2 àlloꝛ aur m 
mhabell y cyfarfod,o flaen y wahan len. ; 

l 1 A J —— arm — 4 — 
7 P naſei l⸗ 
b eee 

28 Ac ee a oſodod d- lenſ ar 
* A > — 8 

29 Ac ete a 2p poeth offrwnm 
[wzth]ddzws tabernacl pabell y cyfarfod ; 
aca d arm boeth offrwm a bwyd 
— Sealy gozchympnnaſet pꝛ Arglwydd 


15 Acenneinia hwynt megis y2 enneini- with 


aiſt eu tad hwynt i offeiriadui mi: fellybydd 

eu henneiniad iddynt pn offeiriadaeth 
wyddol dw2y eu cenhedlaethau, 

16 Felly Moſes a wnaeth vn ol yꝛ hyn oll 

— y2 Arglwydd iddo : telly v 


wy felix © yn y mis cyntaf 0 ail flwy- 
nn ret 


18 A Moles agododd y tabernacl, ac a ſic- 
crhaodd ei foꝛteiſiau, ac a oſododd i fynu ei 
ſtyllod ac a roddes i mewn ei tarrau, ac a go⸗ 
dodd ei golofnau. 

19 Acaledoddy babell-len ary tabernacl, 
ac a oſododd do y babell-len arni oddi arnodd, 
fo er x2 Avalwydd with 


20 Cymmerodd hefpd a rhoddodd y dyſti⸗ 
dlaeth pn yz Arch, a goſododd y troſolion 
w2th y2 Arch; ac a roddodd y dzugareddfa i 


fynu ar y2 Arch. 

21 Acefe a ddiig y2 Arch ir tabernad, ac 
a oſododd y wahan-len ozchudd, i oꝛchgu⸗ 
eee SM 
22 Acefearoddoddy bw2dd o fewn pabell 
pcyarfod ar pitlys v tabernacl, o du 2 go⸗ 


Jo Ele aoſododdy noehefydrhwng pabell 


dza- y cylarfod a r alloz : ac a roddodd yno ddwfr t 


31 A Moſes, acAarona'ifeibion a olcha⸗ 
— lent es: efarfod pha 

32 v , aphan 
nellaent at vꝛ allo: yz ymolchent: fely gozch- 
mynnaſei p2 Aralwydd with Doſes. 

33 Ac ele a gododd y cynteddfa o amgylch 
ee 

x yp : dd 
Doſes y gwaith. % 


—_— 


—— 


Pen. 30. 9. 


34 *Pnacwmmwl a oꝛchguddiodd babell r s.1;. 
pcyfartod, a gogoniant rn Arglwydd a lan * 5:en.3.:0. 


wodd y x | 
35 Ac m allei Poles fpned i babell p cy⸗ 


farfod,am tod y — —— | 


mant y2 Argiwydd yn llenwi y taberna 

36 A gytodei y cwmmwl oddiar y tas 
bernacl, p|| cychwynnet meibion Itrael iw 
holl detthiau. x 

37 Ac oni chytodei v cwmmwl ; pna ni 
chychwynent hyd y dydddy cyfodet. 

38 Canys cwmwl yz Arglwydd (ydoedd] 
ar v tabernacl v dydd,a than ydoedd arno x 
nos ; yng olwg holl de Iſraei n eu holl dei⸗ 
thiau hwynt. 


TRY- 


—— — 


_—_— 


Y lloſc aberth 


——— 


Leuiticus, 


- Y bwyd offrwm, 


Exod.2 9. 10. 


Leuit. 9.1 2. 
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hwn a elwir LzsviTicys, 


PENN O D. I. 

1 Trefn y poeth offrymmau, 3 o eidionnau, 10 
o ddcfaid, neu eifr, 14 ac o adar. 
/ »&7 'R Arglwydd a alwodd ar 
Moſes, ac a letarodd wztho 
7e o babell v cyfarfod ; gan ddy* 
— es wedypd, 

WER) 2 Liefara with keibion 

2 Jſraela dywet wꝛthynt . pan 

ddygo dyn o honoch offrwm ir Arglwydd . o 
anitail I ſet᷑ j oꝛ eidionnau neu oꝛ pꝛaidd * 
ollrymm weh eich olfrwm. 2, 

3 Os poeth offrwm oeidfon{fydd]et off- 
rwm ef, offryme def yn wzyw perflaithgw- 
bl: a dygedef o'tewyllys ei hun i ddzws pa- 
bell ꝓ cytartod, ger bꝛon y2 Arglwydd, 

4 Agoſoded ei law ar ben y poeth , 
ac fe at cymmerir ef pn gymeradwy gan- 
ddo, i wneuthur cymmod troſto. 

5 Hladded hefyd y2 eidion ger bꝛon y2 
Arglwydd; a dyged meibion Aaron y? offer- 
rtaidy gwaed,athaenellanty gwaed o am- 
gylch ar yꝛ alloꝛ, y2 hon [ ſydd wzth ] ddzws 
pabelly cyfarfod, 

6A blinged p poeth offrwm, a thoꝛred efyn 
ei ddarnau. : EE 

2 Arhodded me bion Aaron pꝛ offeiriad 
din ar y2 alloz, a goſſodant goed mewn trein 


ary tan, : ow 
8 A goſſoded meibion Aaron pꝛ offeirt- 


aid y darnau, y pen a r bꝛaſder mewn trefn 
— y coed [ a fyddant] ar y tan [ ſydd] ar yz 
alloz, 

9 Onid y perfedd, a i dꝛaed, aylch efe 
mewn dwfr ; ar offeiriaid a loſc y cwbl ar p2 


alloꝛ, vn boeth offrwm, yn aberth tanllyd, o 


arogl peraidd ir Arglwydd. 
99 Ac os oꝛ pꝛaidd [ſef] oꝛ defaid, neu o: 


geilr, [yz offrymma eke] boeth offrwm, of- 


frymmed ef yn w2yw perttaith-gwbl. 

11 A lladded et ger bꝛon yꝛ Arglwyddo du 
x gogledd ir alloꝛ: a thaenelled meibion Aa⸗ 
1 ei waed ef ar y2 alloꝛ oam- 
2 A thozred efynddarnaugyd ai ben at 
fraſder ; a goſloded yz offeiriaid hwynt ar 
v coed [ afyddant] ar v tan [ \ydd] ary? 


alloz. 

13 Onid golched y perkedd,a'r traed mewn 
dwefr : a dyged y2 offeiriad p cwbl, a lloſged 
ar y2 alloz : hwn ſyddboeth offrwm, aberth 
tanllyd. o arogl peraidd ir Arglwydd. : 

14 Ac os poeth offrwm oaderpn [ kydd ]et 
offrwm ef ir Arglwydd, yna dyged ei off- 
rwm odurturau,neu o gywion colomennod, 


15 Adyged yz offerriad el at yz alloz,a thor 


redei ben er a Uoſgedef,ar p2 allo: : a gwal 
e ward efar lies relies. 
16 A thynned ymmaith ei grombil efpng- 


hed a'$|blu,abwzied hwynt ger law pz alloz i 4% 


o dur dwpꝛain irlle(y byddo)]y Uudw. 

17 Yolldedefa'teſgyll hefpd, [etto)na was 
hanedef: a lloſged p2 offeiriaid ef ar yp: alloz, 
ary coed a — body tan: dymma boeth 
ofkrwm., aberth tanilyd, o arogl peraidd ir 
Arglwydd. 9 


oe PEN. II. 

I offrwm tanllyd gydag olew ac arogl 

danke] 4 Naill ai wedi © bobi mewn — 
5 ai a'r radell, 7 ai mewn padell ffiio. 12 
Neu o'r blaenffrwyth yn y dwyſſen. 13 Ha- 
len y bwyd offrwm. 


A N oltrymmo dyn kwyd off- 
rwm ir Arglwydd, bydded ef 
offrwm eto beillied:a thywall- 
ded olew arno, arhodded thus 


— arno, 
2 A *dygedefat teibion Aaron y2 2 Lakan 


> 
1 
9 
v1 
is 
oY = 


a Uoſged y2 offerriad ei Aaeth ar v2 
alloz, pn offrwm tanliyd o arogl peraidd ir 
Arglwpdd. 


3 *A(bydded]gweddillybwyd offrwm i gcc 


Aaron ac iw fetbion: ſancteidd-beth o dan- 
Ilyd offrymau p2 Arglwydoſpdyw.] 

4 Yefydpan oftrymmecy fwydoffrwm, 
wedi ei bobi{mewn] ffwrn, teillen beillied 
groyw, wedi ei chymmyſcu trwy olew,neu 


afrilad croyw wedi eu hene mo ag olew, a L 


kydd. 

5 Ondos bwyd olfrwm ar radell ( fydd } 
dy oltr wm di, bydded o beillied wedi ei gym⸗ 
myſcu yn gropw trwy ole w. 

6 Toxr ef pn ddarnau a thywallt arno 
olew ; bwyd offrwm pw. 

2 Acosbwyd oftrwm padell [fydd] dy o⸗ 
firwm, gwneler o beillied trwy olew. 

3 Adwgtr Arglwpdd y bwyd offrwm, 
vꝛ hwn a wneir oꝛ rhaihyn, ac wedi y dyger 
aty: offeiriad dyged pnteu ef at y2 alloꝛ. 


9 Achoded y2offeiriadet* goffadwzitaeth ,..c.. © 
02 bwyd ofir wm, a Uoſged et ar yz alloz,*pn r ne, 


— tanllyd o arogl peraidd ir Argl⸗ 
dd. 3 

10 Aſbydded] i Aaron ac iw feibion we⸗ 
ddill y bwyd offrwm; ſancteidd - beth o dan⸗ 
llydoffrymau pz Arglwydd ydyw. | 

11 Na wneler pn lefeinllyd ddin bwyd 
offrwm a oftrymmoch ir Argiwydd ; _ 
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UMI 


Yr Aberth hedd. 


Aberth — bechod. N 


— dim ſur does na mel niloſgwch vn offrwm 


tanliyd yr Arglwydd. 
I = Dfrymmwch ir Arglwpdd offrwm y 
— — = || loſger hwynt ar y2 a- 
ar . 
art holl fwpd offrwm hefyd a hellti*di 
4 halen; at na phalled halen cyfammod dy 
Pduw o tod ar dy fwyd offrwm : offrymma 
halen ar bob mit. 

14 Acos0offrymmi ir Arglwydd fwyd o⸗ 
ffrwmy ffrwythau cyntaf; twyſennau irton 
wedi eu craſſu with x tan let yd a gurir all- 
an oꝛ dwyſenlawn,aoffrymmidi, yn fwyd 
offrwm dy ſtrwythau cyntat. 

I5 - A goſſot thus arno ; 
bwyd offrwm [ y Fc; : 

— A lloſged y2 offeiriad'ei goffadwaiaeth 
ef 05d wedi ei guro allan, ac o i olew png- 
hydai holl thus: offrwni tanliyd ir Argl⸗ 
wydd pw. | 


feb. dderche- 
fer 
Matt. 5.1 


Marc. 9 49. 
Luc. 14.34. 


PEN, III. 


1 Vr aberth hedd o eidion, 6 o'r praidd, 7 naill 
ai oen, 12 ai gaft. 


7 rwm et, pan offrymmo eke ei⸗ 
dion , offrymmed ef ger bzon 
Arglwydd yn berffaith- 
= bl : pa vn bynnac ar yn 

w:yw ai pn 


w. 

2 A rhodded ei law ar ben etoffrwm, a 
lladded ef [w2th] ddzws pabell y cyfartod: a 
thaenelled meibion Aaron,yz offerriatd, v 
gwaed ar y2 alloꝛ o amgylch. 

3 Ac offrymmed o aberth hedd aberth 
tanilyd ir Arglwydd: ſef] y weren fol, ar 
*holl wer a kydd ar y perfedd, 

4 Arddwyaren , ar gwer (a fyddo] ar- 
c. nynt, hydy tenewyn.a'r||rhwydenhekyd [ a 
fydd] oddi· ar p2 ali, a dyn ete pmmaith , yng- 
hyd ar arennau. 

5  Alloſged meibion Aaron hynnp ar y2 
alloꝛ, vnghyd ar ofirwm poeth [ ſpdd] ary 
coed a [fyddant] ar y tan, yn aberth tanliyd, 
o arogl peraidd ir Arglwydd. 

6 Ac os oꝛ pꝛaidd (y bydd ] y2 hyn a oll⸗ 
rymmo ete yn hedd aberth ir Arglwydd. off- 
— el yn wꝛyw neu pn fenyw perffaith- 

7 — — — en ei offrwm, 
pna dyged ger bꝛon y2 yoo, 

8 Agoſodedetlaw ar ben eiofirwm,alla- 

dded ef o flaen pabell y cyfarfod:a thaenelled 
meibion Aaron ei waed ef ar y2 alloꝛ oddi 
amgylch. 
9 Acoffrymmed oꝛ aberth hedd yn aberth 
tanllyd ir Arglwydd: ei weren, ar gloꝛen i 
gyd: tozred hi ymmaith w2th algwꝛn y cefn, 
png-hyd ar weren fol, ar holl wer [ atyddo ] 
ar y perfedd, : 

10 Ar ddwy aren , ar gwer [a fyddo ] 
arnynt, hyd y tenewyn , ar rhwyden odds 
= v2 * yng-hyda'r arennau a dynn ete ym⸗ 

i 

11 Alloſged p2 offeiriaid hyn ar pꝛ alloz; 

bwyd aberth tanilyd y2 Arglwydd ydyw. 


245 C ogaberthhedd L fydd] ejolſs ge 


12 Ac os gafr [ fydd] eioffrwm ef, dyged 
hi ger bzon y2 Arglwydd: 1 

13 A goſoded ei law ar ei phen, a lladded 
hi o flaen pabell y cyfarfod , a thaenelled 
— Aaron ei gwaed hi ar yꝛ alloꝛ o am⸗ 

14 Acofirymmed o hynny ei ofirwm o a⸗ 
berth tanliyd ir Arglwydd, ſef y weren fol, 
a r holl wer a[fyodo] ar y pertedd. 

15 Ar ddwy aren, ar gwer a [ fyddo) ar⸗ 
nynt. hydy tene wyn, ar rhwyden oddi ar 
1 a ynghyd a'r arennau, a dynn ele ym- 

16 Alloſged pꝛ offeiriad hwynt ar y2 alloz; 
bwyd aberth tanllydo arogl peraidd ydyw : 
P2 holl * wer ſydd eiddo rArgiwydd, 

17 Deddfdzagwyddawld2wy eich cenhe- 
dlaethau, yneichholl anneddau [yw;] na 
twyttaoch ddimgwer na dim awaed. 


PE N. 2s 


Aberthau tros bechod a wnelei'c offeiriad. 13 
Neu r holl gynnulleidfa. 22 Neu y pennacth 
mewn anwybod. 


Lefarodd y2 Argiwydd hefyd 
oy Moles , gan ddywe- 


1 > 2 Llefara with teibion JC 
57) rael, gan ddywedyd, pan becho 
dyn mewn anwyvod pn erbyn y2 vn ooꝛchr⸗ 
mynion y2 Arglwydd, a gwneuthur yn er- 
__ — — honynt , y pethau ni ddylid eu gw⸗ 

3 Os offeiriad eneiniog a becha vn ol 
pechod y bobl , gr vmmed tros ei bechod a 
wnaeth, fultach Mangcperffaith-gwbl, yn 
aberth dꝛos bechod ir Arglwydd. 

4 Adygedy buſtach i doꝛws pabell y cy- 
farfod ger bꝛon y2 Arglwydd, a goſoded ei 
law ar ben y buſtach, a lladded y buſtach ger 
b2on pꝛ Argiwydd, : 

5 A *chymmered y2 offeiriadeneiniog o 
wane buſtach , a dyged ef i babell p cy- 

arkod. 

s Athzoched yꝛ offeiriad ts vn v gwaed, 
a thaenelled oꝛ gwaed, ger bꝛon y2 Argl- 
— — ſeithwaith , o flaen gwahan len y 
cyſſegr. 

A goſoded y2 offeiriad ( beth] o gwaed 
ger bꝛon y2 Arglwydd ar gyꝛn alloz yz arogl- 
darth peratdd,yz hon [ſpdd] ym mhabell y cy- 
farfod : a thywallded * holl waed [ arall] v 
buſtach w2th dꝛoed alloz ypoethofftrwm, pꝛ 
hon((ydd w2th] ddzws pabell y cyfarfod. 

8 Athynnedholl wer buſtach yz aberth 
dꝛos bechod o ddiw2tho: v weren fol, ar holl 
wer ſfyddo! ar y perfedd, 

9 Ar ddwy aren ar giver a [ fyddo] ar- 
nynt hyd y tenewyn , ar rhwyden oddtar 
p2 al, a dynnefe ymmaith , ynghyd ar a- 
rennau, 

10 Wegis v tynnodd o fuſtach yꝛ aberth 
hedd. A lloſged yz offeiriadhwynt ar alloꝛ y 
poeth ofkrwm,. 

11 *Ondcroen v buſtach.a ĩ holl gig yng- *Fxod.:g.:4 
hyd a'tben,aiberfedd,a'i fiſwel, A cs 

12 Ar 


Pen 7.29. 


Gen. 9. 4. 
Pen. v. 26. & 
17.14. 


Leult. 9. 18. 


Pen. 5. 3 


Aberth 105 bechodau, 


Leuiticus. 


O anwyboſ 


Heb. 13.13. 


Ten. 5. 2,3. 


12 Ar holl fuſtach hefyd a ddwg ele allan 
ir tu allan ir gwerfipll,i le glan with dy- 
walltfa v lludw, ac ai llyſc ar goed vn tan; 
w2th dy walltta y llud w y lolcir et. 

13 Ac os holl gynnulleidfa Fſrael a becha 
mewn anwybod, * ar peth yn guddiedic o 
olwg v gynnulleidfa,agwneuthur ohonynt 
pnerbyn y2 vn o ozchmynion yz Arglwydd, 
ddim oꝛ hyn ni ddylid eu gwneuthur, a my- 
ned yn euog: 

14 Pan wypir y pechod y pechaſant yn- 
ddo , pna offrymmed yp gynnulleidka fuftach 
ieuanc dꝛos y pechod, a dygant ef o flaen pa- 
bell y cyfarfod. | 

15 A goſoded henuriaid y gynnulleidfaeu 
dwplo ar ben y buſtach , ger bzon pꝛ Argl- 
—— a lladdant y buſtach ger bꝛon y2 Argl- 

vod. "FREY 

16 A dyged pꝛ offeiriad eneiniog o waed x 
buſtach i babell y cyfarfod. _ 

17 A thꝛoched pꝛ offetriad ei fs yn p gwaed 
a thaenelled ger bꝛon y2 Arglwydd ſeith- 
waith, o flaen p wahanlen, 

18 A goſoded oꝛ gwaed ar gyꝛn y2 allo? 
[ ſydd ] ger bzon y2 Arglwydd, [ ſef] yzhon 
[ ſydd ] ym mhabell v cyfartod, a thywallted 
p2 holl waed arall } w2th waelod alloꝛ v po- 
eth olfrwm, yꝛ hon ſydd w2th ddꝛws pabell y 
cytartod. : 

19 Athynned et holl wer allan o honaw. a 
lloſged ar y2 alloz, ; 

20 Agwnaed ir buſtach hwn megis y gw- 
naeth ifuſtach v pech aberth , felly gwnaed 
iddo: aroffeiriada wna gymmod troſtynt.ac 
fe a faddeuir iddynt. 

21 A dyged p buſtac 
gwerſſpll, a lioſged ef 


an ir tu allan ir 
v lloſcodd y bu⸗ 


ſtach cyntaf: dymma aberth dꝛos bechod p 


Hel. vn enaid. 


Leuit. 3.23. 


gynnulletdfa. : 

22 Os pecha pennaeth, a gwneuthur 
mewn anwybod yn erbyn yz bn o ozchymy- 
nion y2 Arglwpdd ei Dduw. ddim 02 hyn nx 
ddylid eu gwneuthur a bod pn euog: 

23 Neu os daw i wybod ei tai yꝛ hwna 
wnaeth , dyged ei offrwm o lwdn gatr gw⸗ 
ryw pertfaith gon 

24 A goſoded ei la w ar ben yllwdn, alla- 
dded el pn y lle kylleddir] p poeth offrwm, 
ger bzon y2 Arglwy dd: dymma aberth 
tros bechod, 8 

25 Achymmered pꝛ oſteiriaid o waed y2 as 
berth tros bechbd a i fs, a golloded ar gyzn 
alloꝛ v poeth offrwm,a thywallded ei waed 
ef w2th waelod alloꝛ y poethotirwm. 

26 A loſged ei holl wer ar y2 alloꝛ felgwer 
pꝛ aberth hedd , a gwnaed y? offeiriad gyms 
mod dꝛoſto am ei bechod, a maddeuir iddo. 

27 Ac os pecha ] neb o bobl y wlad mewn 
anwybod, gan wneuthur yn erbyn y2 vn o 
oꝛchympnion vꝛ Arglwydd ddim o2[pethau] 
ni ddylid eu gwneuthur a bod pn euog: 

28 Neu os ei bechod y2 hwna bechodd a 
ddaw iw wybodaeth ef : yna dyged ei oll⸗ 
rwmolwdagafr fenyw berffaithgwbl dzos 
ei bechod a bechodd eke. 

29 A * goſoded ei law ar ben yz aberth 
dꝛos bechod, alladded y2 aberth tros bechod 


pn v lle ( y lleddir] v poeth offywm, 
30 A chymmered y2 oſteiriad o igwaed hi 
a i fps, a rhodded ar gyꝛn alloꝛ v poeth oll⸗ 
rwm a thywallded ei holl waed hi weth wae⸗ 
lod pꝛ alloz, : = | 
31 *Athynned ei holl wer hi, kel y tynnir 
7 gwer oddi ar pꝛ aberth hedd, a lloſged y2 
offeiriad [ef] ary2 allozz *pn arogl peraidd ir 
Arglwydd a gwnaedy; offeiriad gymmod 
troſto,amaddeuir iddo. 
32 A8 os dwge ele ei offrwm tros vechod(0) 


| — hi'n fenyw berffaithaw 


33 Agoſodedetlaw ar ben y: aberth dzos 
bechod, a lladded hi tros bechod pn p lle v 
lleddir y poeth offrwm. 

34 A chymmered pꝛ offeiriad à i ffs o was 
edy2aberth tros bechod, a goſoded ar gyꝛn 
alloz v poeth offrwm, a thy wallded ei holl 
waed hi, w2th waelod pꝛ alloz, 

35 Athynned ei holl wer hi, kel y tynnir 
gweroeny2 aberth hedd, alloſged pz offeiri- 
ad hwynt ar y2 allo, tel aberth tanllyd ir Ar⸗ 
— a gwnaed vꝛ offeiriad gymmod tro- 
: va — bechod pz hwn a bechodd, a madd- 


PEN. V. | 
1 Y neb a becho trwy gelu r hyn a wypo, 2 


— 


Leuit. 3 


Exod 234 


Leuit. 143 7 


trwy gyffwrud à dim aflan, 4 neu trwy y. 


6 Ei offrwm tros ei gamwedd o'r praidd, 7 ot 
adar, 11 o beillied. 14 Vr offt wm tros gam- 
wedd mewn cyſſegr-· ladrad, 17 ac mewn pe- 
chodau o anwybod. 


S pecha dyn a chlywed llais 
uw. ac vntet᷑ pn dpſt naill ai n 
gweled ati n gwybod, oni 
| nega, pna ete a ddwg ei an- 
>ES WS wiredd, 

2 Osdynagyfiw2dda dim allan, pwy vn 
bynac ai burgyn bwyltfil aflan, at burgyn 
anifail aflan, at burgyn ymlulſgiad aflan ; er 
vod ypeth]pnguddiedic oddi w2tho ef, a- 
flan, ac euog vw eke: 

Neu pan gyſtpꝛddo ag aflendid dyn, pa 
aflendid bynnac iddo yz hwuy bydd ele aflan 
oi blegit, ar ( peth ] yn guddiedig rhagddo, 
pan gaffo wpbod, yna euog pw. 

4 Neuſos) dyn a dwng, gan dꝛaethu a'r 
gwetuſau ar wneuthurdzwg , neu wneu⸗ 
thurda;beth bynnag a dꝛaetho dyn dꝛwy lw. 
a'r [peth] yn guddiedic rhagddo pan gatlo ete 
wybod; euog yw o vnohyn. 

dA phanfyddoefe euog o vn ohyn; yna 
cyffelled yꝛ hyn ypechodd pnddo, 

6 A dyged ir Arglwydd ei offrwm dꝛos 
gamwedd am ei bechod yz hwn a bechodd: 
[ ſef] benyw oꝛ pꝛaidd, oen neufynn gafr yn 
aberth tros bechod, a gwnaed r offeiriad 
gymmod troſto am ei bechod. 

Ond os ei law ni chyꝛredd werth oen, 
dyged ir Arglwydd am ei gamwedd p2 hwn 


a) 


abechodd,* ddwy durtur neu ddau gyw colo- "Lei 
men, pnaill pn aberth tros bechod, ar llall ****** 


pn boeth offkrwom. 
8 A 1 pꝛ offeiriad , ac off: 
rymmed ele v2 hwn [fydd] tros 9 
nta 


29.11, 


lit. 11. 


FRY — —— . Aoi. "AX L.; 


CT 200 0 TW FF... 5. —-——- "x 


Yroffrwm 


Pen. vj. 


Tros gamwedd. 


——— 


pen. 1.1. 


Ltuit. 4.2. 


gyntaf, a choꝛred ei ben wꝛth ei wegil, ond 
na thoꝛred el ymmaith. 

9 Athaenelledo waedyz aberth tros be⸗ 
chod ar yltlys y2 alloz,a gwaſcer y rhan arall 
oigwaed with — pa alloz ; dymma a⸗ 
berth tros bechod. 

10 Ar aila wna efe yn offrwm poeth yn 
ol v ddefod : ar offeiriad a wna gymmod 
d:oto am ei bechod yz hwn a bechodd, a 
maddeuir iddo. 

11 Ac os ei law ni chyꝛraedd ddwy durtur 
neu ddau gyw colomen; yna dyged yzhwn a 
bechodd, ei olfr wm o ddecfed ran Epha o bei⸗ 
fliedpn aberth tros bechod : na oſoded ole w 
pnddo, ac na rodded thus arno: canys aberth 


tros bechod yw. P% 

12 Adygedhynny at y2 offeiriad, a chym⸗ 
mered p2 offetriad o honaw loneid ei la w yn 
1 alloſged ar y2 alloz, fel e- 


— Y Arglwydd: dymma aberth 


tros bechod. 
13A d y2 offeiriad gymmod dꝛoſto 
el am ei a bechodd efe yn vn oz rhai 
hyn, — — = : — fr oſtetriad 
megis Co offrwm. 
Er llefarodd yz Arglwydd w2th Boles, 


gan ddywedyd, 


15 Os gwna dyn gamwedd a pechu dzwy 
amryfuſedd, vn v pethau a gyſſegrwydir 
Argiwydd 3 yna dyged ir Arglwydd dꝛos ei 
gamwedd , hwꝛdd perffaith-gwbl oz pzaidd 

da'th bꝛis dio ſiclau arian, pn ol ſicly cy- 

egr. yn aberth tros gamWwedd, 

16 A thaled amy niweida wnaeth [yn] 
ppeth cyllegredic , a rhodded ei bummedran 
vn chwanec atto, arhodded ef at yz olleiri⸗ 
ad, agwnaed pꝛ offeiriad gymmod troſto a 
hw2dd y2 olir wm tros gamwedd ; a madd- 
euir iddo. : 

17 Ag os pecha enaid. a gwneuthur [yn 
erbyn ] kozchymynion y2 Arglwydd ddim 
o hynntddylideugwneuthur,er na wydd⸗ 
ei, etto euog fydd, a'tanwiredd addwg, 

18 Adyged hw2dd perffaith-gwbl oz pꝛaidd. 
gyda'thbzis di. at y2 offeiriadynoffrwm tros 
gamwedd : a gwnaed y2 offeirtad gymmod 
troſto am ei amryfuſedd agamgymmerodd e- 
le, ac pntef heb wybod; a maddeuir iddo. 

19 Aberth tros gam wedd [ yw ] hyn: 
camwedd a wnaeth yn ddiau yn erbyn yz 
Arglwydd. 


PEN. VI. 


1 Yr offrwm tros gamwedd mewn pechodau a 
wneler trwy wybod, 8 Cyfraith y poeth 
offrwm, 14 a'r bwyd offrwm. 19 Yroff- 
rwm with gyſſegru offciriad, 24 Cyftaith 
y pech - gfirwm. 


Llefaroddp: Arglwyddwꝛth 
Moſes,gan ddywedyd, 
2 Ospechadyn a gwneu⸗ 


_ — — 
a _F > 


dzawſter a ddygodd ele, neu xn 
— ooh en x2 hen v 


Heu os catodd beth gwedi eigolli,a dy- 
| n a- Num. 18. 
nudon, am ddim oz holl bethau a wnelo dyn 


wedyd cel wydd am dano, neu * dyngu 
gan bechu ynddynt : 


4 Pnaam iddo bechu a bod yneuog,bydd- 


ed iddo roddi pn ei ol y trais a dꝛeiſiodd efe, 
abe erb am 30D ag el, fen v peth wen, 
neu r wedi 

golla gad - 7 * | _ 
5 Neubeth bynnac y tyngodd ele anudon 
am dano, * taled hynny erbyn ei ben, a chwa⸗ 
neged ei bummed ran atto: ar y dydd y2 


— 


Peri. 5. 15. 


Hel. yn d 


offrymmo dꝛos gamwedd, rhodded ef ir neb 2. 


a i piau: 

6 Adyged ir Arglwydd eioffrwm dꝛos 
gamwedd,hwadd perflaith-gwbl oz pꝛaidd, 
* ath bꝛis di, yn ofkrwmdzos gam wedd, at 

7 A gwnaed y2 offeiriad gymod troſto, 
Jer bꝛon yꝛ Arglwydd: amaddeuir idds, am 

beth bynnac a wnaeth, i tod yneuog o 
9 Llefarodd v2 Arglwydd hefyd w2th 

2 
Moſes,gan ddywedyd, 


9 tAaron,aciw feibion,gan 
ddywedyd , gykraith y poeth off- 
rwm: (poeth pwo herwydd y lloſat 
ar vp alloz,arbyd ynos,hyd y bozau.a thin y2 
alloza gynneuirarm) : ; 

10 Gwilced y2 offeiriad hefyd ei lieinwiſc 
am dano , a gwiſced lowdzau lliain am ei 
gnawd, achoded y lludwlle'r yſſodd y tiny 
poeth aberth ar y2 alloz , a goſſoded ef ger 
llaw r alloz. 2 

11 A dioſced ei wiſcoedd, a gwiſced ddillad 
eraill, a dyged allan y ud w ir tu allan ir 
gwerſlpil.1 le glaͤn. 

12 A chynneuer y tan [ſydd)ar p2 alloz ar- 
nt: na ddiffodded: onid Noſged y2 offeirrad go⸗ 
ed arni. bob bozeu: a thzefnedy poeth offrwm 
arm, a lloſced wer yz aberth hedd arni. 

13 Cynneuerytanbob amſer ar v alloꝛ: 
na ddiffodded, 

14 Dymma hefyd v bwyd off- 
rwm : dyged meibion Aaron ef ger bꝛon yz 
Arglwydd o flaen yz allo: | 

15 Achodedo honaw yn ei lawo beillied y 
bwydoffrwm, ac ot olew; ar holl thus yz 


pen. 314. 


Pen. 3. t. 


Num. 13.4. 


hwn(fpdd]ary bwyd ourwm, a Uloſced ei *Leai.:.s: 
goffadw2taeth ef ar y2 alloz,yn argol peratdd Num. 15.3. 


ir Arglwypdd. 

Lu ed Lo a 
at fetbion; pn groyw y vn v 
— — 8 cyfartod 
5 nt el. 

17 Na phober el trwy lelein: rhoddais et yn 
rhan iddynt om haberthau tanliyd: peth 
ſancteiddiolat yw hyn. megis y2 aberth tros 
bechod.a'r aberth tros gam wedd. 

18 Pob gwꝛyw o blant Aaron a fwytant 
hyn: deddt dꝛagy wyddol fydd pn eich cenhe- 
dlaethau am aberthau tanilyd vꝛ Arglwydd: 
*pob vn a 

ig Alle 


ganddywedyd, 


2 Arglwydd w2th Moſes. 
20 Pymma 


do a hwynt fpdd ſanctaidd, *5xe4.29. 37. 


— anes 


Amryw aberthau, 


Leuiticus. 


Ac offrymmau. 


20 Dymma offrwm Aaron, a' feibion,y2 
hwn a olfrymmant ir Argiwydd ar p dydd 


*zxed.16.36. p2 enneinir ef ; decled ran*Epha o beillied poeth 


pn fwydofirwm gwaſtadol, ei hanner ybo- 
rau, a i hanner bꝛyd nawn. | 

21 Gwneler ef* trwyolew mewn padell; 

[yna)y dygi ef i mewn wedi et graſſu; ac off- 
rymma ddarnau v bwyd offrwm wedi ei 
graſlu, yn arogl peraidd ir Arglwydd. 

22 Ar oſleixiad o i feibion et. y2 hwn ae⸗ 
neinir vn ei le ef,gwnaed hyn, [dzwy] ddeddt 
dꝛagywyddol, Hoſcer y cwbl ir Arglwydd. 

23 Aphob bwyo olir wm tros y2 offeiriad 
a fydd wedi ei loſct oll: na fwytaer el. 

24 Llefarodd y2 Arglwydd hefyd wth 
Noles,gan ddywedyd, 

25 Liefara wzthAaronac w2th ei feibion. 
gan ddywedyd, dymma gyfraith vꝛ aberth 
tros bechod;pn ylle y lleddir y poeth offtrwm, 
y lleddir y2 aberth tros bechod, ger bzon yz 
Arglwydd; ſancteiddiolat[yw] efe, 

26 Y2 offeiriad a i holfrymmo tros bechod, 
ai bwyty ; pn ylle ſanctaidd y bwyteir et, 
png-ypnteddfa pabell y cyfariod; = 

27 Beth bynnac a gyfiy2ddo a't gig ef a 
kydd ſanctaidd : a phan daeneller oi waedef 
ar ddilledyn, golch yn y lle ſanctaiddy2yyny 
taenellodd[y gwaed) arno. 

28 A * thozrer y lleſtr pzidd v berwer ef 
pnddo ; ond os mewn lleftr pzes y ber wir et, 
plcwater a golcher et mewn dwir, 

29 Bwytaed pob gwꝛyw ymmyle y2 ollei⸗ 
riaid ef: ſanctetddiolat [yw]efe. 

30 *Acnafwytaer vn offrwm tros bechsd, 
p72 hwny dygir ot waedi babell ycyfarfod, i 
wneuthur cymmod pn y lle ſanctaidd, [ond] 
lloſger mewn tan, 


PEN. VII. 


1 Cyfraith yt offrwm tros gamwedd, 11 4's a- 
berthau hedd, 12 pa vn bynnac fo ai aberth 
diolch, 16 ai adduned, ai rhodd a-wir-fodd. 
22 Gwahardd y braſder at gwaed. 28 Rhan 
yr offciriaid o'r aberthau hedd. 


TD Ymma hefyd gykraith yz off- 
Q |. rwm dꝛos gamWwedd ; ſanc- 
; * teiddiolaf [pw] 
. WA 2 Pn pman lle lladdant v 
D poech ofirwm , yUaddant y2 a- 
berth tros gamwedd; a i waeda daenella efe 
ar y2 alloꝛ o amgylch. 

3 Ai holl wer aoffrymma ele o honaw :p 
glozenhetyd ar weren fol, 

£ Ar ddwy aren ar gwer[fyddo] arnynt. 
hyd y tenewyn: ar rhwyden oddi ar yz afi, 
png-hyd a'r arennau,a dyn ele ymmaith. 

5 Alloſged pꝛ offeiriad hwynt ar y2 alloz 
pnaberth tanllyd ir Arglwydd: aberth tros 
gamwedd [pw] EE 

6 Pob gwꝛyw vm mytc y2 offeiriaid a 
bwyty : yn y lle ſanctaidd y bwyteiret;ſanc- 
teiddiolaf{[pw] 

Fel ſy mae] y2 aberth tros bechod, felly 
v bydd yꝛ aberth trosgamwedd;vn gytraith 
[ſydd]iddynt;p2 oſtetriad yz hwn a wna grm⸗ 
mod aget,a i piau. 


»TLeuit. 2. f. 


®Den,1 1.33. 
K. 15.13. 


Heb. 13. ft. 


Aroftiriad an pam boethoffrwom 
neb, pꝛ otfeiriad a gaift iddo groen 
offrwm _— 4 


a a 
9 A phob bwydofirwm a grafer mewn 
fiwzn , ar Hynoll a wneler mewn padell, 
neu ar radell, fydd eiddo r offeiriad a'thoft- 


rymmo. | 
ro A phob bwyd offrwm wedi ei apymmyſ- 

cu trwy olew, neu pn ſych a fpdd i holl feibi- 

wen ebyrth 

11 edd, 
aeg ge e 

12 22 O e 5 
oltrymmed gyd ar aberth diolch kin 
au croyw , wedi eu cymmyſcu dꝛwy o⸗ 
lew; ac atrllad croyw, wedieuhiroagolew; 
a pheillied wedi ei graſſy 'n deiſſennau, wedi 
I * 

13 U nau, ofirymmed kara 
yes (yn] etoffrwm gyd a i hedd aberth 
14 Acoffrymmed o hyn vn doꝛth Jor holl 
oltr wm, pn oftrwm dercha kelke agi wedd: 
La bydded[ hwnnw J eiddo r offeirtad a da⸗ 
enello waed y2 ebyꝛth hedd. | 
. 15 Achigethedd-aberth o ddiolch afwyte: 
ir v dyddy2 offrymmiref ; na adawer (dim) 

o honaw hyd y boꝛau. 

16 Ond os adduned neu offrwm gwir- 
fodd fydd aberth ei offtrwmef, y dydd y2 off- 
rymmo eie ei aberth, bwytaer et: a thzan- 
— bwytaer yz hyn fyddoypn weddill o hos 
17 Pndy2hynafyddoo gig yꝛ aberth 
weddill p trydpdd ddd. llokeer on tan. 12 

18 Ac os bwyteir dim o gig offrwm 
ei ebyrth hedd et, o le wn ytrydydd dydd, ni 
byddir bodlon irhwn a i holrymmo et, ac) 
nis cykrifiriddo , ffiedd-beth ſydd: ar dyn a 
fwyty o honaw a ddwget anwired 
= — — nity. 

; Hoſgir ef ; ar arall, 
pob gan — — honaw. = , 

20 Ar dyn a fwytao gig pꝛ hedd aberth, 
p2hwn(aberthyn)trArglwydd, * ai aflen⸗ pe 
— qo vmmaith ydynhwnnw o fyſc 

21 Ac os dyn a gyſtwꝛdd 4 dim aflan, [fef] 
ag allendid dyn, neu aganifail aflan, neu ag 
vn ffieidd · beth aflan,a bwytta o gig yꝛ hedd 
aberth , yz hwn (a berthyn ir Arglwydd; 
2828 ymmalth v dyn hwnnw o fyſc 

22 Liefarodd pz Ar dd held 
Moſes, — 2 a 

23 Liefara w2th feibion Jrael, gan ddy- 
wedyd ; na fwytewch ddim gwer eidion, L. 
i ſym mn neu wer yſcly 

24. b 5 yſclytaeth 
a ellirei weithio me wn pob gwaith: ond | 
— — ED 

25 D herw ynnac a 
N- 

i ; tozrir 
en 2— ei bobl. 2 = 
gwaed o fewn eich cyfannedday , o eiddo Pen pts 
aderyn 


& 17-44 


— 


of 


Exod 


*Exod 


'Exad.; 


— 
* 


1 yr offeiriad. Pen. viij. Cyſlegru Aaron. 


—— aderpn nat 02 eiddo anifail, 
27 Pob enaid a fwyttao ddim gwaed, toꝛ⸗ 
rir ymmaith yꝛ enaid hwnnw o fyſc ei bobl. 
28 Ar — 1 a lefarodd w2th Mo⸗ 
ddywedyd, 
wich feibion Jſrael, gan ddy⸗ 
wedyd, v neba offrymmo ei aberth hedd i'r 
Argiwydd , dyged ei rodd oi aberth hedd ir 
dd. 
an ddwylo a ddygant ebyꝛth tanliyd 
p2 Arglwydd,y gwer ynghyd ar barwyden 
*::0425:4; 4 dd wg ete: x barwyden{fydd] two chyhw- 
fan, pn offrwm cwhwfan ger bꝛon y2Ar- 
d. 
1 11 lloſged y2 offeiria 4; gwer ar pz 
atloz z a bydded y barwyden i Aaron ac iw 


bion. f 
15 32 Rhoddwch hefyd y balfais ddehau yn 
offrwm derchatael ir offeiriad, och ebyzth 


oy Yꝛ hwn o feibion Aaron a offrymmo 
waed vꝛ ebyꝛth hedd, ar gwer , bydded iddo 

ef y2 pſcwyddoc ddehau pnryan. 
34 O herwydd parwyden y cwhwtan,ac 
—.— p derchafael,a gymmerais i gan 
id Fſrael oi hebyꝛth hedd. ac a i rhoddais 
hwynt i Aaron y2 offeiriad, ac iw feibion 
dewy — oa dꝛagywyddol, oddi with feibt- 

on 

"51 Drew [rhan] eneiniad Aaron, ac 
ei feibion,o ebyꝛth tanilyd yz Ars 


iriadu ir Argilwydd, 

36 Pꝛ hwn aozchymynnodd y2 Arglwydd 
ei roddi iddynt, v dydd pz eneiniodd efe 
hwynt allan o feibion Jſrael: [dz wy]ddeddf 
d2zagywyddol, dzwy eu cenhedlaethau. 

39 Vymma gytraich v poeth offrwm, y 
bwyd offrwm,a'r aberth tros bechod, ar a- 
berth tras gamwedd, ar cyſlegriadau, ar 
aberth hedd. 


38 Pꝛ hon a oꝛchymynnodd y2 Arglwydd 
with Moes ym mynydd Dinai,yn y dydd y 
gozchymynnodd efe i feibion Jſrael offrym- 
mu eu hoffrymmau ir Arglwydd, ynania- 
Iwch Dinar. 


n 


PEN. VIII. 

1 Moſes yn cyſſegru Aaron a'i feibion. 14 Eu 
haberth tros bechod. 18 Eu poeth offrwm. 
22 Hwrdd y, Cyſlegriadau, 31 Y llea'ram- 
ſer y cyſſegrid hwyar. 

Ear, Llefarodd y: Arglwydd with 

* "RS Moſes,ganddywedyd; 

= 2 Cymmer Aaron ai fet- 
bion gydag et, ar gwiſcoedd, 
Sac olew reneiniad.a buſtach 
vꝛ aberth tros bechod, a dau hwꝛod, a cha⸗ 

NA chang hol lleidta ynghyd 

3 v2 nnu 

i ddꝛws pabell v cyfariod. 


v2 Arglwydd iddo: a chalglwyd y gynnu⸗ 
Uridia iddzws pabelly cyfarfod. 4 | 

| FR — — — 
96 X 124 , dymma v a oꝛce s 
+ alwyddet wneuth ur, . 


d, yn y dydd y neſlaodd efe hwynt i o⸗ chod 


4 Agwnaeth Moſes fel ygoꝛchymynnodd 


— 


A Moles a ddug Aaron a i feibion: ac 
à igolchodd hwynt a d wir. | 

7 Acetea roddes am danoefy bais ac ai 

— — ef ar gwꝛegys, ac a wiſcodd y 

antell am dano, ac a roddesy2 Ephod am 
dano, ac a i gwꝛegyſſodd a gwꝛegys cy weint 
vꝛ Ephod, ac a i caeodd am dano ef. 

8 Ac ele a oſododd y ddwyfronnec arno, 
ac a v roddes ꝓꝛ Vrim a Thummim yn y ddwy- *Ex04.28. 30 
fkronnec. 

9 Aceleaoſododdy meitr ar ei ben et, ac 
CUTE ary — — = dalaith 

ur, v goꝛon ſanctaidd, fel y gozchymynna- 
ſet y2 Arglwyddit* Woſes, Erod. a8 3%. 

10 A Woles a gymmerodd olew reneini- , 
ad aca enneiniodd y tabernacl, ar hyn oll 
[0edd]ynddo ; ac a i cyſſegrodd hwynt: 

11 Ac a daenellodd o honaw ar pꝛ allo: 
ſaith waith ac a enneiniodd pꝛ alloz a i hoil 
leſtri, ax noe hetyd a't thꝛoed, iw cyſſegru. 

12 Ac ete a dywalltodd o ole w r enneini⸗ ch, 420 
ad ar ben Aaron, ac ai henneiniodd ef, tw 13; 
gyllegru. 

13 A Moſles a ddug feibion Aaron. ac a 
wilcodd beiliau am danynt, a gwzegyſſodd 
hwynt a gwzegyſau, ac a|| oſododd gappiau 1. -»;- 
am eu pennau, fel v goꝛchympnnaſei r Ar- =-«*. 
glwydd w2th Moſes. 

14 *Acefe a ddugfuſtach y2 aberth tros * 29.4. 
bechod ; ac Aaron a't feibion a roddaſant 
eudwylo ar ben buſtach yz aberth tros be⸗ 


15 Acefe[a't]) lladdodd, a Moſes a gym- 
erth y gwaed, ac a irhoddes ar gyꝛn pꝛ allo? 
o amgylch a't fys ; aca burodd y2 alloꝛ ac a 
dywalltodd y gwaed w2th waelod pz alloꝛ, 
ac a't cyllegrodd hi i wneuthur cymod arne. 

16 Eke a gymmerodd hetyd y2holl wer (0- 
edd ar y perfedd,a'r rhwyden oddi ar yz atu, 
ar ddwy aren ai gwer, a Moſes at lloſcodd 
ar pꝛ alloz, = . 

17 Ar buſtach ai groen, a i gig, a i ſicwel. 
à loſcodd ete me wn tan oꝛtu allan ir gwer⸗ 
ſyll ; fel p * gozchympnnaſet pz Argiwydd rod 10 
wzth Moſes. 

18 Acefe a ddug Hw2ddy poeth offrwnz; 
ac Aaron ai feibion a oſodaſant eu dwylo 
ar ben pꝛ hw2dd. 

19 Aecke at lladdodd ; a Moſes a daene- 
llod y gwaed ar y2 allo? o amgylch. 

20 Ac ete a dozrodd yz hwꝛdd pn ddarnau. 
a lloſcodd Moſes y pen, y darnau ar gwer. 

21 Ondy perfedd ar tꝛaed a olchodd efe 
mewn dwer, a lioſcodd Moſes y2 hwꝛdd oll 
ar y2 alloꝛ: poeth oſtr wm [yw] ywn, i(fod] 
pn arogl peraidd ac vn aberth tanilyd ir Ar- 
8 fel y goꝛchymynnodd pꝛ Arglwyddi 

0 


ſes. 

22 Acefeaddug y2 * ailhw2dd, ſef hwedd . 
y cyllegriad : ac Aaron ai fetbion a oſodaſant 
eu dwylo ar ben yꝛ hwꝛdd. 

23 Acefea'illaddodd, a Moſes a gymme- 
rodd oi waed, ac at rhoddes ar gwzr illaf 
cluſt ddehau Aaron, ac ar fawd ei law dde- 
hau, ac ar ta wd ei dꝛoed dehau. 

24 Ac eſe a ddug feibion Aaron, a Moſes a 


roes oꝛgwaed ar gwzr 1 eu cluſt 2 


Hwrdd y cyſſegriad. 


Leuiticus. 


Offrymmau cyntaf Aaron, 


ac ar fawd eu llaw ddehau, ac ar fawd eu 
troed dehau: a thaenellodd Moſes y gwaed 
ar pꝛ alloꝛ oddiamayich. 
*Exod.29. 20. 
glozen,a'r holl wer [ oedd] ar y perledd, ar 
rhwypden oddiar pꝛ alu, ar ddwy aren al 
bzaſter, ar yſcwyddoc ddehau. 

26 A chymmerodd o gawelly bara croyw 
p2 hwn [ oedd ] ger bzon y2 Arglwydd. vn 
deillen groyw, ac vndeillenofara olewedic, 
ac vn atriladen, ac a i goſſododd ar v gwer,ac 
ar pz pſcwyddoc ddehau : 

27 Ac a roddesy cwbl ar *ddwylo Aaron, 
ac ar ddwylo ei feibion,ac ai cwhwtfanodd 
hwynt pn offrwm cwhwfan, ger bzon y2 
Arglwydd. 

28 A Moſes a'i cymmerth oddi ar eu 
dwylo hwynt, ac a i lloſgodd ar y2 alloꝛ, ar 
x2 olir wm poeth: dymma gyllegriadau o 
„ arogl peraidd: dymma aberth tanllyd ir 

Argiwydd, 

29 Cymmerodd Moſes y bar wyden he⸗ 
fyd, ac ai cwhwfanodd pn olfrwm cwhw- 
fan ger bꝛon yꝛ Argiwpdd : *rhan Moles o 
hwꝛdd y cyſſegriad oedd hi. tel y gozchymyn- 
naſei y2 Arglwydd w2th Moles. 

39 Achymmerodd Moles o olew r enet- 
mad, aco2gwaed oedd ] ar y2alloz, ac ar 
taeneilodd ar Aaron, ar ei wiſcoedd , ar el 
feivion hefyd, ac ar wiſcoedd et feibionyngs 
hyd ag ef: acefea gyſſegrodd Aaron, a't wif 
goedd, a i fetbion hefyd, a gwiſcoedd ei keibi⸗ 
on ynghyd ag ek. 

31 A dywedodd Moſes with Aaron, ac 
w2th ei feibion, berweh y cig l w2th] ddꝛws 
pabell y cyfarfod ; ac * yno bwyttewch ef, 
a'r bara hefyd ( ſydd ] ynghawell p cyſle- 
griadau , megis v gozchymynnals , gan 
8 „Aaron at feibion ai bwyt- 
ty ek. : 

32 Ar gweddill oꝛ cig, ac oꝛ bara a loſg- 
ch pn tan, 3 

33 Ac nac ewch tros ſaith niwznod allan 
o ddꝛws pabell y cyfartod. hyd y dydd y cy- 
flawner dyddiau eich cyllegriadau: o her⸗ 
—— _ niwꝛnod yþydd ele yn eich cylle- 
gru chwt. 

34 Megisy gwnaeth ele heddyw, v go2- 
chympnnodd pz Arglwydd wneuthur , t 
wneuthur cymmod d2olloch, 

35 Acarhoſwch, [w2th] ddꝛws pabell v 
cyfarfod ſaith niw2nod ddydd a nos, a che⸗ 
dwch wiliad wꝛaeth y2 Arglwydd, kel na by- 
— fe irw: canys tel hyn im goꝛchymyn⸗ 
nwed. _ 

36 A gwnaeth Aaron ai feibion y2 holl 
bethau a oꝛchympnodd p2 Arglwydd trwy 
law Moſes. 


Exod. 29.24. 


Fxod. 29.26 


Exod. 29. 22, 


Exod. 29.37. 


PEN. IX 


1 Yr offrymmau cyntaf 4 offrymmodd Aaron 
troſto ei hun ar bobl. 8 Y pech-oftrwm, 12 
ar poeth-offrwm troſto ei hun. 15 Yr offry- 
mau tros y bobl. 23 Moſes ac Aaron yn ben- 
dithio y bobl. 24 Tian yn dyfod oddiwrth 
yr Arglwydd ar yr Allor. 1 


25 Acefea gymmerodd hefyd y gwer, ar 


Moes alw Aaron ai teibion, 
A henuriatd Itrael. 

2 Ac ete a ddywedodd w2th 
| Aaron, *cymmer it 16 ieuange 
pn averty tros bechod, a hwꝛdd pn boeth 
olfrwm. o rat perffaith-gwbl,a dwa [hwy] 
ger bꝛon y2 Arglwydd, 

3 Llefarahefyd wzth feibion Itrael, gan 
ddywedyd,cymmerwch fynn gafr,yn aberth 
tros bechod, a 1l6, ac oen, blwyddiaid per- 
fiaith-gwbl pn boeth offrwm, 

4 Ac eidion, a hw2dd, pn aberth hedd, i 
aberthy ger bꝛon y2 Arglwydd; a bwyd 
— 8 ei gymmpicu trwy ole w: o 

er wydd dyw pz pmdd r⸗ 
glwpdd i chwi. * * 
* A dygaſant y2 hyn a oꝛchymynnodd 

oles, ger bꝛon pabell v cytartod: ar holl 
gynnulleidta a ddaethant vn agos, ac aſa- 
taſant ger bꝛon p2 Arglwydd, 

6 A dywedodd Moſes, dymma r peth 
— — — RA Arglwydd i chwi et 

; 8 gogoniant 
Arglwydd i chwi. ene V 

7 Dywedodd Moſes hefyd with Aaron, 
dos at y2 alloz, ac abertha dy aberth tros be⸗ 
chod, ath boeth offrwm, a gwna gymmod 
*d2oſot dy hun, a thꝛos y bobl; ac abertha 
ofirwm y bobl, a gwna gymmod dꝛoſtynt, 
fel y gozchymynnodd yz Arglwydd. 

8 Pna p nellaodd Aaron at 72 alloz, ac a 
laddodd lo y2 aberth tros bechod, yz hwn 


*Exodg, 


[oedd]trolto et ei hun. 
9 Ameibion Aaron a ddygaſanty gwaed 
atto, ac ete a wlycyodd ei fys vn v gwaed, ac 
a i goſſododd ar gyrn y2 alloz, ac a dywall- 
todd y gwaed | arall] w2th waelod y2 alloꝛ. 

10 Ond ele a loſgodd ary: allozo'r aberth 
tros bechod y g wer a r arennau. qx rhwy⸗ 
den oddiar y2 afu, fel y — P2 Ar⸗ 
glwydd w2th Moles. 

11 Arcig, ar croen a loſgodd efe yn tin, 
o'r tualian ir gwerſſpll. 

12 Ac ee * a laddodd y poeth offrwm, a 
metbion Aaron addygaſant v gwaed atto, 
ac ete a i taenellodd ar y2 alloro amgylch. 

13 Adygalantypoethofirwm atto gyd i' 
ddarnau, at ben hefyd; ac elfe ai lloſgodd 
hwynt ar y2 alloz. 

14 Ac ele a olchodd y perfedd ar traed, ac 
a't loſgodd hwynt ynghyd a rollrwm poeth 
ar pꝛ alloꝛ. 

15 Yefyd efe a ddug offrwm y bobl, ac a 
gymmerodd fwch vꝛ aberth tros bechod p 
bobl, ac a i lladdodd, ac ai hoffrymmodd 
tros bechod, fel y cyntat. 
16 Ac efe a ddug y poeth olfrwm, ac ai 
hoffrymmodd pn ol yp ||ddefod. 
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17 Ac eie a ddug y bwyd offrwm, ac a a . 


lan wodd ei law o honaw,ac [at] loſgodd 


4 "of 
_ 
1 


ary2 alioꝛ heb law poethoffrwm p bozeu. . 


18 Ac eke a laddodd y buſtach ar hw2dd 
pn aberth hedd. yꝛ hwn (oedd] tros y bobl: 
a meibion Aaron a ddygaſant y gwaed 
atto, ac ete a i taenellodd ar 72 alloꝛ o am- 


gylch. | 
19 Pygaſant 


On. 


drgu 


7.17, 


LINMI 


4 = r 2 — — - 
* = ö = . 
wr 1 


— 


Nadab ac Abihu. 


— —— — — 


Pen. x. xj. 


= ®,Crcon.,7.t 
2. Mac. 10. 
> Gen'44- 
1. 8Bten. 18.38. 


Num. ;. 4. 


26 61. 
I. Cron. 24.2. 


5 Fxod. 30. 2. 


19 [Dygaſant] hefyd wer y buſtach ar 
hw2dd,y gloꝛen, ar weren ol, a r arennau,a r 
rhwyden oddiar yr alu. 


20 A goſodaſant v gwer ary parwyden⸗ 


nau, ac ete a loſgoddy gwer ar y2 alloz. 

21 Pparwydennau hefyd,a'r yſcwyddoc 
ddehau a gwhwfanodd Aaron pn offrwm 
cwhwfan, ger bꝛon y2 Arglwyod, kel y goz- 
chympnnodd Moles. 

22 A chododd Aaron ei law tu ac at v bobl, 
ac ai bendithiodd, ac a ddaeth i wared o 
wneuthur yz aberth tros bechod, a r poeth o⸗ 
fir wm ar eby2thhHedd, | 

23 A Wolesac Aaron aethant i babelly 
cyfarfod,a daethant allan, ac a fendithiaſant 
pbobl; a gogoniant y2 Argilwydd aymddan- 
goſodd ir holl bobl, 

24 A*daeth tan allan oddi ger bzon y2 Ar- 
glwydd ac a yſſodd y poeth offrwm,a'r gwer, 
ar y2 alloꝛ:a gwelodd'p2 holl bobl, a gwae⸗ 
ddaſant,a chwympalant ar eu hwynebau. 


PEN. X. 

1 Nadab ac Abihu am offrymmu tan dieithr, a 
loſcir gan dan. 6 Gorafun i Aaron ac iw feibion 
alaru am danynt. 8 Gwahardd gwin ir offei- 
riaid, pan font ar fyncd ir babell. 12 Y gy- 
fraith ynghylch bwytta pethau ſanctaidd. 19 
Eſcus Aaron am ei throſeddu. 


2&2 Na"Nadab ac Abihu, meibi⸗ 
N C2 on Aaron, a gymmeraſant 
bob vn ei thuller,ac a rodda- 


cant arogl-darth ar hynny, 
ac a ofirymmaſant ger bꝛon 
y2 Arglwydd *din dieithr, yz hwn ni ozchy- 
mynnaſet ete iddynt. | 

2 Adaeth tan allan oddi ger bꝛon y2 Ar- 


” 


glwydd ac a i ditaodd hwyntz a buant leirw 


ger bzon y2 Arglwydd. 

3 Adpwedodd Moſes w2th Aaron,dyma 
rhyn a lefarodd y2 Arglwydd gan ddywe- 
dyd. mi a ſancteiddir yny rhai a nellant at- 
tat, a cher bꝛon p2 holl bobl im gogoneddir. 
Athewi a wnaeth Aaron. 

4 Agalwodd Moſes Miſael ac Elſaphan 
meibion Miel, ewythꝛ Aaron, a dy wedodd 
wꝛthynt de weh pn nes, dygwch eich bꝛodyꝛ 
oddi ger bꝛon y cyſlegr, allan o — 

5 Aneſſaua wnaethant a't 
pn 7 oy allan o'r gwerſlyll, fel y lletar⸗ 
alert Moſes. 

s A dywedodd Moſes with Aaron, ac 
wꝛth Eleazar, ac with Jthamareifetbio,na 
ddiolg weh oddt am eich pennau, ac na rwy⸗ 
gwch eich gwiſcoedd, rhac i weh feirw,a dy⸗ 

od digofaint ar y2 holl gynnulleidta: ond 
wyled eich bꝛodyꝛ chwi, holl dy Jſrael,am y 
lloſciad a loſgodd y2 Arglwydd. 

7 Acnacewch allan o dd2zws pabell y cy- 
— — — 

ad yꝛ Arg arnoch chwi. ; 
naethant tel v llefarodd Poles. 

8 Llefaroddy2 Arglwydd hefyd wich Aa- 
con, gan ddywedyd, HF 

9, Gwina diod gadarn nac pt di, na'th 


Gwahardd gwin, 
feibion gyd a thi , pan ddeloch , i babell y 
cyfarfod,tel na byddoch ter w: deddf dꝛagy⸗ 


wyddol dꝛwy eich cenhedlaethauſ kydd hyn.] 

.10 Aſhynny er gwahanu rhwug cyſlegre- 
dic adigyllegredic,a rhwng aflan a glaͤn: 

R : : — — — 1 _ ” holl 
eddfau a lefarodd y2 Ar dd wathynt, 
dꝛwy law Moſes. 

12 Allefarodd Moſes w2th Aaron, ac wꝛth 
Eleazar,acw2th Jthamar , v rhai a adawſid 
o i teibion ef,cymerwch ybwyd offrwm tydd 
pngweddill o ebyꝛth tanliyd yꝛ Arglwydd. 
à bwytte weh pn groyw, ger llaw r alloꝛ: o 
her wydd ſancteiddiolaf yw. : 

13 Abwyttewchefynylleſanctaidd,oher- 
wydd dy ran di, a rhan dy fetbion di oeby:th 
tanilydy2 Arglwyddywhyn :canys fel hen 
im gozchpmynnwyd, 

14 *Pbarwyden 
gwyddoc dderchatel, a fwyttewch mewn lle 
glan: ty di. a th ferbion, a'th ferched, ynghyd 
a tht: oherwydd hwynt a roddwydynryan 
tti, ac ynrhanith teibion di, o ebyꝛth hedd 
meibion Jſrael, 

15 P2 pſcwyddoc dderchafel,a'r barwyden 
gwhwfan a ddygant ynghyd ag ebyꝛth tan- 
liyd oꝛ gwer,i gwhwtanoffrwm cwhwtan, 
ger bꝛon y2 Arglwydd ;a bydded iti, acith 


gawhwfan hefyd, ar pf- "Exod. g 24. 


keibion gyda thi. vn rhan dꝛagy wpddol, fel x jury ves; 


gozchymynnoddy2 Arglwydd. 

16 A $a geiſiodd pn ddyfal fwch pꝛ 
aberth tros bechod , ac wele ef wedi etloſcr; 
ac ete a ddigiodd w2th Eleazar, ac Jthamar, 
4 =_ aadawſid o feibion Aaron, gan ddys 

edyd, 

17 Pa ham na fwyttaſoch y2 aberth 
tros bechod yn y lle ſanctaidd; o herwydd 
ſancteiddiolaf{yw,] a [DuW] a't rhoddodd 
i chwi,i ddwpn anwiredd p gynnulleidfa, 
= wneuthur cymmod troſtynt. ger bꝛon y2 

rglwypdd, : 

18 Wele ni ddygwyd ei waed ef i fewny 
cyſſegr: ei fwytta a ddylaſech yn y cyſlegr, 
* felp gorchympnnais. 

19 Adywedodd Aaron with Doſes, wele 
heddyw y2 offrymmaſant eu haberth tros 
bechod, a i poeth offtrwm ger bꝛon y2 Ar⸗ 
glwydd: ac fel hyn y digwyddodd i mi: am 
hynny os bwyttawn aberth tros bechod he- 
ddyW , a kyddei hynny dda pngolwgy2 Ar- 


wynhwynt glwydd 


dd: 
20 A phan glybu Moſes ( hynny), ele a fu 
fodlon. 


PEN, XI, 
1 Pa anifciliaid a ellir, 4 a pha rhaini ellir eu 
bwycta, 9 Pa byſcod hefyd, 13 a pha adar. 
29 Pa ymluſciaid ſydd aflan. 


Llefarodd p2 Arglwydd wꝛth 
Moles ac Aaron, gan ddywe⸗ 
dyd w2thynt, by 
2 Llefterwch w2th feibion 


fetliaid C ſydd] ar v ddatar. 
3 Beth bynnac a hollto r ewin, ac a ffoz: 
D 2 chogo 


pen. 6.26 


Iſrael, gan ddywedyd,*dym- "7% 
p2 aniteiliaid a fwyttewch , o'2 holl ani⸗ :8.10.:0. 


——_— — 


Aniſeiliaid ac adar, 


Leuiticus. 


*: Mac,” 


chogo hollt yz ewinedd, aca gno ei gil, oꝛ a 
niteiliaid. h wnnw afwyttewch. 

4 Ond y rhai hynnifwyttewch, oꝛ rha 
à gnoant eu cil.acoꝛrhat a holltant yz ewin: 
v Camel er ei fodyn cnoi ei] gil. am nad yw 
pn hollti r ewin, aflan ( fydd Ji chwi. 

5 Argwningen, am ei bod vn cnot [ et] 
chil, ac heb ſtoꝛchogi r ewin,aflan ywichwr. 

Ar pſcytarnog, am ei bod vn cnoi [ es ] 
chil, ac heb floꝛchogi r ewin. aflan yw i chwi. 

7 Ar llwdn ywch , am ei tod yn hollti r 
ewin. ac pn ſtoꝛchogi flozchedd yz e win, a heb 
gnoi [et ] gil; alan yw ich wi. 

8 Nafwyttewch ot cig hwynt, ac na chy⸗ 
- --- wane a't burgyn hwynt; aflanydynt i 
chwi. 

9 Hyn afwyttewch o bob dim ar ſydd yn 


v dyfroedd: pob peth [y mae] iddo aſcell by 


a chen. vn y dyfroedd,yn y mozoedd, ac vn vꝛ 
afonydd, y rhai hynny afwyttewch, 

10 Aphobdimnid{ es] iddo aſcell a chen. 
vn y moꝛoedd, ac vn y2 afonydd; o bob dim a 
pmſymmudo vn v dytroedd, ac o bob peth 
byw,y rhai[fyddant]yn v dyfroedd, byddant 
ſtiaidd gennych. 

11 Byddant ffiaidd gennych: na fwyt- 
te weh o i cig hwynt, a ſtieiddiweh eu burgyn 


Wp. 

12 N hyn oll yn v dyfroedd ni byddo) 

eſcyll a chen iddo; flieidd · beth fydd i chwi. 
13 Arrhaihynaffieiddiwch chwi oꝛ adar: 

na fwyttewcy [hwynt,] ffieidd-dza ydynt: 

ſefy2 Ery2 ar wpdd-walch,a'r foz-wennol. 

14 Artwitur, ar barcud, yn eiryw, 

15 Pob cig-fran yn ei rhyw. 3 

16 Achyw reltrys, ar kran nos, ar goͤg. ar 
gwalch,yn ei ryw. 

17 Ac aderyn y coꝛphau, ar fulfran, ar 
dylluan, : 

18 Argocfran,a' pelican, ar biogen. 

19 Ar ciconia, a r cry2 pn etrhyw, a r goꝛn . 
chwigl. ar yſtlym. 

20 Pöb ehediad a ymluſco, ac] a gerddo 
ar bedwar · troed. ſtieidd · dꝛa ywi ch wi. 

2 Ond hyn a kwytte weh, o bob ehediad a 
vmluſco, ac a gerddo ar bedwar (troed,] y2 
hwn y byddo coeſau iddo oddi ar ei dꝛaed i 
neidio w2thynt ar hyd y ddaiar: 

22 Oꝛrhai hynny, v rhai hyn a fwytte- 
weh: y locuſt yn ei ryw. ar Selam pn ei ryw. 
a'r Hargol yn ei ryw. ar Hagab pa ei ryw. 

23 Aphob ehediad [arall] aymluſco , y2 
hwn[y mae] pedwar-troed iddo, ffieidd-dza 
fyddi chwi. 

24 Ac am y rhat hyn y byddwch aflan: 
pwy bynnaca gyfiy:ddo a't burgynhwynt, 
afyddaflanhyd y2hwyz. 3 

25 A phwy bynnac a ddygo ddim oi bur⸗ 
gyn hwynt, golched ei ddillad, ac aflan tydd 
hyd y2 hwy?. ho 

26 Am böb antfail ſydd yn hollti rewin. 
ac heb ei floꝛchogi, ac heb gnot ei gil, aflan 
pw y rhai hynnpi chwt ; aflan fydd pob vn a 
gyffp2ddo a hwpnt. 

27 Pob vnhefyd a gerddo ar ei balfay, o 
bob anifail a gerddo ar bedwar{troed],atlau 


pdynt i chwi: pob vn a gyſtyꝛddo a'tburgyn, 


Glan ac aflan, 
a fyddaflanhyd yz hwpz. 
28 Arhwna ddygoeuburgyn hwynt.gol- .,,, 


ched *el ddillad,abydded allan hyd yzhwy?; 
aflan pdynt i chwi. 
29 Arrhai hyn ſydd aflan i chwi oꝛ ym- 


luſctaida ꝓmluſco ar v ddatar: y wengci, 1. 


arilygoden,a'rliyffantyn ei ryw. 

30 Ar dꝛaenog. ar iyſard, a r ſtelio, ar fal- 
woden, ar waͤdd. 

31 Prhathyn vdynt allan i chwi o bob ym⸗ 
lulciaid: pobdim a gyffyzddo a hwynt, pan 
fyddant feirw,a fydd alan hyd yꝛ hwyz. 

32 A phob dim y cwympo [vn] o honynt 
arno, wedi mazw, a fydd aflan; pöb lleſtr 
pꝛen, neu wiſc. neu groen. neu ſach,pob lleltr 
ygwnelir dim gwaith ynddo,rhodder mewn 
— o bydded aflan hyd yz hwyꝛ; felly p 

glan. 

33 Aphoblleſirpziddy2 hwn y ſyꝛthiol vn 
o2rhai hyn iw tewn, aflan fydd yz hyn oll 
(tydd]o'tfewn.,a thozrwch *pnteu. 

34 Atlanfydd pob bwyd a fwytteir , or 
hwn p del dwtr [aflan] arno: ac aflan fydd 
pobdioda yfir mewn lleſtr [aflan,] 

35 Ac aflanfydd pob dim y cwympoſ[ dim 
ot burgyn arno, v ffw2n a' r badell a dozrir ; 
aflan pdynt. ac aflan fyddant i chwi, 
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36 Etto glaͤn fydd y ffynnon ar pydew, 18 % 


lle mae idytroedd la wer: ond yz hyn a gyffyz- 9 * 


ddoa't burgyn a fydd aflan, 

37 Ac os ſpꝛth dim oi burgyn hwynt ar 
8 had hauedic, yz hwn a heuir, glaͤn yw 
ele. 

38 Ondos rhoddir dwfr ar yz had, a ſyꝛthio 
un — burgyn hwynt arno ef; aflan fydd ele 

chwi. 

39 Ac os bydd marw vn anifail ar ſydd i 
chwi yn twyd yꝛ hwn a gyſtyꝛddo a i furgyn 
ef, a fydd allan hyd yꝛ hwyꝛ. 

40 Arhwn atwyttyo't furgyn ef golched 
ei ddillad, a bydded aflan hyd pz hwyꝛz: ar 
hwn a ddygo ei furgynef,golched ei ddillad,a 
bydded aflan hyd hwy?z, 

4: Aphobymluſciad a ymluſco ar y ddaiar 
fyddfieidd d2a:nafwyttaer ef, 

42 Pob peth a gerddo ar ei doꝛr, aphob 
peth a gerddo ar bedwar [ troed,] a phob 
peth ami ei dꝛaed, o bob ymluſciad a ym⸗ 
luſco ary ddatar , na twytte weh hwynt, ca- 
nys ffieidd-dza ydynt. i 

43 Na wnewch eich eneidiau pn ffaiddo 
blegit vn ymluſciad a ymluſco, ac nafydd- 
weh aflan ot plegit, fel y byddech aflan oi 
herwydd, 

44 O herwydd myfipw r Arglwydd eich 
Duw chwi: * ymlancteiddiwch a byddwch 
ſanctaidd,o her wydd ſanctaiddſ yd wyt n: ac 
nac aflanhewch eich eneidiau w2th vn ym- 
luſciad, apmluſco ar y ddaiar. 

45 Canys myfi[yw]'rArglwydd,y; hwn 
achdugchwiodir y2 Aipht. i tod yn dduw i 
chwi: vydd weh chwithau ſanctaidd, canys 
ſanctaido (yd wyl j fi, =. 

4 Dymma gytraithy2 anitailiaid a x ehe⸗ 
diaid a phobpety byw, ar ſydd yn ymſymud 
pit p dykroedd,acam bob peth byw a r ſydd pn 
rmluſco ary ddaiar; J 
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Puredigaeth gwragedd. 


Pen. xij. xiij. Arwyddion y gwahan-glwyf. 


P — XII. = 
Puredigaeth gwraig yn ol eſcor. 
T2 Liefarodd m2 Arglwydd wzth 


587 2 L tara wzth feibion Aa- 

28 => el, gan ddywedyd, os gwꝛaig a 

aa and mom or Toe 

dded no ial 

, 5 ei miſ-glwyk, y bydd hi allan. 

3 * wythfed dydd v2 enwaedir ar 
grade et ddien waediad ef. 

A thi 3 ar ddec ar hugain v2 


- — eee 
cyflaw tau eiphuredigaeth 

2 — — 2 — 
gere e n e, 


apflawner dyddiau ei 
—— 
offrwm „neu durtur. 
aeg 2 oleirad 107 
pabell y cyfarto 


7 Ac "frymmed efe hynny ger bzon yz 
arglwydd, agwnaed gymod d2oſti : a hi a 
lanheir oddi wzth — ei gwaed: 
dymma gyfraith yz hon a eſcoꝛ ar wꝛyw neu 


ar fenyw. 

19 Ac os ei llaw ni chyꝛraedd werth oen, 
pna cymmered ddwy durtur neu ddau gyw 
colomen, v naill vn otfrwm poeth, a r Hall yn 
—— — bechod : 1d. gwnaed y2 offeiriad 

troſti, a 
tab m 


1 Y Ceremoniau a r aberthau wrth lanhau y gWa- 
han-glwyfus. 33 Arwyddion y gwahan-gl- 
Vf. me w ty. 48 Y modd y glanheir y ty hwn. 

25 n Arglwydd a lefarodd with 

Wy _ ac Aaron, gan ddywe- 


— 
ei *qnawdef megis pla y clwytgwahyanol) 
- addygirat Aaron pꝛ offeiriad , neu at vno't 
feibion ef p2 offetriaid. 

3 Aroffeiriad a edzych ar y pla ynghꝛo⸗ 
en y cnawd:osy blewyn yn y pla fydd wedi 
troi yn 223 gwelediad y pla pn ddytnach 

na chꝛoen et gnã wd el, pla gwayan-giwyf 
vw hwnnw ar At offeiriad di hedzych, ac a 
barn yn aflan. 


4 Ondos y diſgleirdeb fydd 
ene gnawger ge 12 aug e welt 


led dydd; ac wele, os bydd y ody wyll, 
heb ledu oz pla pn y — — 2 Mi 
eiriad ef ynlin: crammen pw honno ; yna 
W 
a n 
v croen, wedi ir offeiriad ei weled, w — 
pn lan, dangoſer efeilwaith vr offeiriad, 
* Ac os — 5 offeiriad, — wele, — 
den, rned 
ab ef atm: P vna 4 ei⸗ 
9 ar 2 , 
dyger ef at p: dlierrtab: 10 
10 Ac edꝛyched yꝛ olleiriad. yna os chwydd 
gwyn (a tydd ] vn y croen, a hwnnw wedi 
troi v — vn wyn, a dim eig noeth byw 


en ? — 1 
IA... gnawd — a barned yꝛ — o 


pn aflan ; na chayed arno: o — 
ele yn aflan. 

12 Pndosygwahan-glwyt gan darddu a 
dardda pn y croen, a gozchguddio o'z gwa- 
han-glwyt holl groeny clwpfus.o't ben hyd 


phuredi- ei dzaed, pa le nac y2 ed r offet- 
ed oen blwydd yn riad: * 


13 Pna edꝛyched vꝛ offetriad: ac wele, os 2 
Cwahan-glwytfpdd pn cuddio ei holl gnawa 
_ barned{y2offeiriad]y ci wytus vn lan 
tr 00d yn wen et een, 
alan od Ar dydd p gwelir pnddo gig byw, 


na aed;pehed 12 offeiriad ar ycigbyw, 
a barned ef yn lan: — r cig byw 
hwnnw: gwahan-alwyf pw. 

16Neu osdyrhwely eig byw a thzotnwyn; 
yna deued at pꝛ offeiriad, 

17 Ac edꝛyched pꝛ offetriad arno,ac wele,os 
troddy pla pn wyn, = barned pꝛ offeiriad 
p clwpfus pn lan: ete. 

18 P cnawd befedy bu ynddo goꝛnwyd 
1 di tachau, 

bod yn lle x coznwpd chwrdd gwyn. 
neu | ddiſclaerdergwyn-goch, a i ddangos ir 
— < 

20 8 pan edꝛy 0 }2 offeiriad arno, y 
gwelir et yn is na'r croen, at flewyn wedt 
trot yn wyn, pna barned y2 offeiriad ef vn 
aflan: gwahan-glwyf yw efe wedi tarddu 
02 co:nwyd. 

21 Onb os 12ofteiriad at hedꝛych. ac wele 
ni bydd ynddo fiewyn gwyn, ac ni bydd is 
na 'rcroen, ond ei fod yn odywyll : ynacayed 
ꝓꝛ offeiriad arno ſaith ni wznod. 

22 Acosganledu yp lleda yn p croen, na 
barned pꝛ offeiriad ef pn aflan ; pla yw efe. 

23 Ond os y diſclaerder a ſait᷑ vn ei le heb 
ymledu, craith coꝛn wyd vw ete, a barned y2 
offeiriad ef yn lan. 


yn 
24: Os cnawd fpdd a Nloſciad yn p croen, 0 44.0 


diad na r croen, a i heb dꝛoi pn wyn. — — vn Uoſci ddiſclaerder 
ne d offeiriad ar y awyius ſaith . gon neu wyn: 
edzyched y2 offefriadef, ac wele. os 
* 5 Ir weichled dd edzyched p2 ofketriad y ble wyn yn y diſclaerded fydd wedi trot yn 


tarddu 07 lloſciad; a 


ene 44 yn, were are ge 
— own bn 11 


ledu o pla ynv 
ee 
— — — 


be pn aflan ; pla gwahan- 
26 Ond 


— 


Y modd yr adwaenir 


Leuiticus. 


26 Ond os y2 offeiriad a i hedꝛych. ac we⸗ 
le ni bydd blewyn gwyn pn y diſclairder, ac 
mi bydd is nã r croen, ond ei fod yn odywyll, 
pna cayed yz offetriad arno ſaith niwznod. 

27 Ac edzyched y2 offeiriad ef y ſeithted 
dydd; os gan ledu y lledodd pn y croen, yna 
barned pz offeiriad ef yn aflan ; pla gwa- 
han-glwyf yw hwnnw, _ 

28 Ac os y diſcleirdeb a ſaifyn et le heb le⸗ 
du vn y croen.ond ei tod yn odywyll; chwydd 
v lloſciad yw efe : barned pꝛ offeiriad et pn 
lan: canys cratth v lloſgiad yw hwnnw. 

29 Os byddgw2 neu wꝛaig a phla arno 
mewn pen neu tar, = | 

30 Pna edzyched pꝛ offeiriad v pla; ac wele 
os is v gwelir na'r croen. a blewyn melyn 
main ynddo. yna barned yz oſteiriad et yn a⸗ 
flan:y ddufrech ywhwnnw: gwahanglwyt 
pen neu fart yw. 

31 Ac os pꝑꝛ offeiriad a edꝛych arblay ddu⸗ 
frech, ac wele ni bydd yn is ei weled na r cro⸗ 
en, a heb fle wyn du pnddo, yna caeed yꝛ offet- 
riad arſyꝛ hwn y bo arno] v ddu · rech, ſaith 
niwznod, * = : 

32 Ac edꝛyched y2 offeiriad ar v pla y ſeithfed 
dydd;ac wele,os y ddufrech ni bydd wedi lle⸗ 
du, ac ni bydd blewyn melyn ynddt, a heb 
fod yn is gweled y ddu-frech na'r croen: 

33 Pnacillier ef , ac nac eillied [y fan v 
byddo] y ddufrech 3 a chayed yz offerriad ar 
[ — ] y ddu-frech ſaith ni wznod etl- 
waith. 

34 A'r ſeithfed dydd edꝛyched y2 olleiriad 
ar yddu-frech ; ac wele, os y ddufrechnile- 
dodd yn y croen, ac ni bydd is ei gweled na'r 
croen:ynabarned y? offeiriad ef vn lan, a gol- 
chedet ddillad, a glan fydd, - 

35 Ond os y ddu-frechganledualeda yn 
v croen, wedi et lanhau ef, 

36 Pna edꝛyched y? offeiriadef,ac wele, os 
lledodd y ddufrech yn v croen, na chwilied 
pꝛ offeiriad am v blewyn melyn: y mae ele 
vn aflan. i 

37 Ond os ſefyll y bydd y ddukrech pn ei 
olwg ef, a blewyn du wedl tyku ynddi: aeth 
v ddu-frech vn iach. glan ywhwnnw, a bar⸗ 
ned pꝛ offeiriad ef pn lan. 

38 Os bydd pnghꝛoen cnawd gw2 neu 
waaig, lawer o ddiſclair fannau gwynion. 
29Pnaedzyched pꝛofteiriad, ac wele,os bydd 
pngh2oen eu cnawd hwynt ddiſcleiriadau 
gwynion wedi gozdduo, bꝛychni yw hynny, 

pn tarddu pn v croen: glan yweke. 

40 A gi pan ſyꝛthio gwallt ei ben, mo- 
el yw z ſetto] glan fydd. 

41 Ac os o du ei wyneb y ſyꝛth gwallt ei 
buy , efe a fydd tal-foel ; [etto ] glin fydd 
ele. | 

42 Ond pan fyddo anafod gwyn-goch pn 

pen foeledd, neu yn y tal-foeledd, gwa- 
han- giwyk vw eke, yn tarddu yn ei ben-foe- 
ledd neu yn ei dil-foeledd ef, 

43 Ac edꝛyched y2 offeiriad arno :ac wele,os 
bydd chwydd y2 anafod yn wyn-goch , 
er — po - — —— —— 
gwelediadgwahaglwyfynghzoeny cnawd, 

44 Gm gwahan-glwyfus yw hwnnw, 


in | 


y Gwahan-glwyf, 
aflanyw 3 ar offeiriad a i barna ef yn liwyz 
aflan: pn ei ben y mae. ei bla. 

45 Argwahan-glwyfus yz hwny byddo 
pla arno, bydded ei wilcoedd ef wedi rhwygo 
at benyn noeth, a rhodded gaead ar ei we- 
fus vchat, a llefed ; aflan, aflan, 

46 Pꝛ holl ddyddiauy byddo'r pla arno, 
bernir efyn aflan, aflan yw ele; triged ethu- 
nan, * byddcd et drigta allan o gwerſyll. 

47 Ac os dilledyn ſydd a phla gwahan-glwyf 
pnddo,o ddilledyn gwlan,neu o ddilledyn lin 

48 Pwy vn bynnac ai vn pꝛ yſtof, ai vn vꝛ 
anwe o lin, neu o wlan, neu mewn croen, 
neu mewn dim a wnaed o groen: 

49 Os gwyꝛdd⸗ las, neu goch fydd yꝛ ana- 
tod yny dilledyn, neu yn y croen, neu y2 pſtok, 
neu yn y2 anwe, neu mewn || dim o groen, 
pla y — —_—_ pw ete ; a dangoſer 
rio Acedzyrhed n offeiviad pla;a cha 

50 Acedzyched y2 o ar v pla: a chap- 
ed ar ypeth y bo: pla arno, ſaith niwznod, 

51 Ar ſeithted dydd edzychedar y pla: os v 
pla a ledodd yn y dilledyn, pa vn bynac ai 
— — a — — — at mewn croen, 
neu pnac a o groen, gwahan⸗ 
glwyt yſlol vw v pla: aflan pw, 

52 Am hynny lloſced y dilledyn hwnnw, 
pa vn bynac a't yſtof, at anwe, o wlan. | 
neu o lin, neu ddim o groen. yz hwn y byddo 5 
pla ynddo:canys gwahan gl wyt yllol yw ele * 
lloſger vn taͤn. . : * 

53 Acosedzych y2 offeiriad, ac wele ni le⸗ 2 
dodd p pla mewn dilledyn, mewn yftof, neu 7. 
me wn anwe, neu ddim ogroenn | 

54 Pna gozchymynned y2 offeiriad iddynt | 
olchi p2 hyn y byddo'r pla ynddo, achayed f 
arno ſaith niwznod eil⸗ waith. A 

5 Acedzychedy? offeiriad ar y pla wedi | 
ei olchi:ac wele,os v pla ni thzodd etliw,acnt 
ledodd p pla, ete a fydd aflan : lleſc ef pn ki 
tan z yſũad yw, pa vn bynnac v bo yn wm, #4.» ww" 
ai oꝛtu mewn, atoꝛ tuallan, a 

56 Ac os edꝛych yꝛ offeiriad, ac wele r pla 
vn odywyll vn ol et olchi pna toꝛredet᷑ allan 
02 — 02 croen,neu 02 yſtof, neu o: 
anwe. 

57 Ond os gwelir et etto vn y dilledyn, yn 
pꝛ pltof, neu n p2anwe, neu mewn dim o 
groen, tarddu p mae efe , Uoſg yz hwn ¶ v 
mae] ppl pnddoyn tan. | 

58 Ardilledpn, neu ryſtfof, neu'ranwe, - 
neu pa beth bynnac o groen, v rhai a olcher; 
os pmadawodd y pla a hwynt, a olchir eil⸗ 
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waith: a glin [fydd, ] 


59 Dymma gytraith pla gwa 
mewn dilledyn — neotty. — 
neu an we, neu pa beth bynag o groen, iw 


farnu n lan. neu iw farnu n allan. 


PEN. XIII 
1 Y Ceremoniau a'c aberthau wrth lanhau y gwa- 
han-glwyfus. 33 Arwyddion y gwahan-glwyf 
mewnty- 48 V modd y glanhcir y ty hynnw. 
Lefarawdd yz Arglwydd heiyd 
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: 75 Erod. 29.24. 


Pen. 


1 offefriad a ddaw allan,o'z gwerſſpll ac 
e 7; offeiriad; ac wele, os play ; 
a tachaodd ar y gwahan-glwy- 

32 


4 Pna goꝛchymynned y2offeiriad ir hwn 
a lanheir. gymmeryd dau aderyn y to byw 
* glin, a choed Cedz, ac yſcarlat, ac 


A goꝛchympned y2 offeiriadladdy naill 
e mewn lleſtr pꝛidd, oddi ar dd wir 


rhedegoc: 
6 Achymmered efe y2 aderyn byw, ar 
coed Cedz,a'ryſcarlat, ar Pllob, a thzoched 
hwynt, ar aderyn byw hetyd, yngwaed y2 
aderyn a laddwyd odds ar y dwfr rhedegoc, 
> A thaenelled ſeithwaith ar yz hwn a 
lanheir oddi wzthy gwahan-glwyt, a bar- 
nedef yn lan, yna gollynged yz aderyn byw 
ul ddr dd _ IS 
golched yz lanhetr,et ddillad, 
ac efllied ei holl flew,acymolchedmewn dw⸗ 
fr, a fydd : a deued wedi hynnyirgw- 
| a thꝛiged oꝛ tuallaniw babell ſaith 


niwznod. 
»s Arſeithfed dydd bydded iddo eillio et 
flew.ſefetben,a't farf, ac aeliau etlygaid; 
eillied ei holl flew, a golched ei ddillad, a 

ei gnawd mewn d wir. a glaͤn fydd. 

10 Ar wythfed dydd cymmered ddau oen 
» acvnheſbin flwydd berffa- 
bl, a thair decfed ran o beilliedyn 
fwyd n olew, 


11 A golloded pꝛ offeiriad alanhio, v gwz 
heir, a hwynt hefpd, ger bzon yz Argl⸗ 
wydd,[w2th] ddzws Ty nn. 

12 Achymmered v vn hel bwin, 
ac offrymmed ef pn aberth tros gam wedd, 
ar Logoolew, a chwhwlaned hwynt pn ol⸗ 
irwm — —— bion yꝛ Arglwydd, 

13 Alladded ef p2 oen, yn y lle p lladder 

pech aberth, ar poeth offt wm, [ ſet] yn y 

ſanctaidd :. o * herwydd y2 aberth tros 
gamwedd ſydd eiddo 'r.offeiriad, vn gyſtal 
WW 

14 Ac 12 offeiriad o | a 
berth dꝛos gamwedd, a rhodded yz offeiriad 
ef ar gw2r iat cluſt ddehau y2 hwn a lan- 
heir, ac ar fawd ei law ddehay, ac ar fawd ei 
dꝛoed dehau ef, i 

15 Achymmered pꝛ offeiriad oꝛ Log ole w, 
a thywallted ar gledꝛ ei law aſſwy ei hun. 

16 A gwlyched y: ofteiriad ei fys dehau yn 
ꝛꝛ olew[fyddo] ar ei law allwy, a thaenelled 
of _ at ffs, ſeith-waith ger bꝛon yz Ar- 


wydd. 
17 Ac o weddill yz olew[fpddo]arei law, eich 


p dd yꝛ offeiriad ar gwzr iſlaf cluſt ddehau yꝛ 
hwnalanheir, ac ar fawd ei law ddehau, 
ac ar fawd ei dzoed dehau, ar waed pꝛ of- 
krwm tros gamwedd. 

18 Arrhan arall o olew [fyddo)ar law r 
ofteiriad, a rydd ete ar beny2 hwnalanheir; 
. gymod troſto ger bzon 


19 Je offrymed p2 offeiriad aberth tros be⸗ 
chod, a gwnaed gymod trosxzhwnalanheir 


oddi w2th ei aflendid, ac wedi hynny lladded 
; Ac aberthed yꝛ offeiriad p poeth offrwm 

20 p , 
ar bwyd oſtrwm , ar yꝛ alloz: a gwnaed y2 off 
eiriad troſto, a glan fydd, 

21 Ond os tlawd fydd,a'tlaw heb ayzha- 
enen ee rene 

. i 
cymod troſto, ac vn ddecfed ran o beillied we⸗ 
di ei gymmpſcu trwy ole w, yn fwydoffrwm, 
a Log oolew, 

22 Adwy durtur,neu ddau colomen, 
prhaia gyzhaeddo ei law; a bydded vn vn 
bech aberth, ar llall yn boeth offrwm. 

23 Adyged hwynt yz wythfed dydd iw 
lanyauefat y2 offetriad, wzth ddzws pabell 
y cykarfod ger bzony2 Argiwpdd, 

24 A chymmered y2 jad oen pz off: 
rwm tros gamwedd, ar Log olew, a chw⸗ 


'Hwfaned pꝛ offeiriad hwynt pn offrwm cw⸗ 


hwlan. ger bzony2A dd. 

25A lladded oen y2 offrwm tros gamwedd, 
a chymmered y? offeiriad o waed yz offrwm 
tros , rhodded ar gwꝛr iſſat cluſt 
ddehau yz hwn a lanheir, ac ar fawd ei law 
ddehau. ac ar fa wd ei dꝛoed dehau. 

26 A thywallted yz offeiriad oz olew, ar 
gledꝛ ei law allwy ei hun. f 

27 Ac ã i is dehau taenelled ꝓꝛ offeiriad o'z 
olew [fyddo ] ar gledz ei law allwy, ſeith- 


waith ger bzon pz Arglwydd, 

28 A rhodded pr offeiriad on olew a fy- 
ddo] ar gledꝛ ei law, ar gwr iſlaf cluſt dde⸗ 
hau r hwna lanheir, ac ar fa wd ei law dde- 
hau, ac ar ſawd ei dꝛoed dehau, ar y man (yp 
byddo g waed pꝛ offrwm tros gamwedd. 

29 Ar rhan arall o olew ( fyddo] ar 
gled2llaw r offeirtad , a rydd efe ar ben yz 
hwna lanheir, i wneuthurcymmod troſto, 
ger bꝛon y2 Arglwrdd. 

30 Pna ottrymmed vn oꝛ turturau, neu 
oz cywion colomennod, [ ſet] oꝛ rhat a gyz 
haeddo ei law ef? 

31 Prhaiſmeddat] a gyzhaeddo ei la w ef, 
vn pn bech aberth; ac vn yn boeth oltrwm, 
pnghyd ar bwyd offrwm : agwnaed pꝛ offei- 
riad gymmod tros yz hwn a lanheir, ger 
bꝛon pꝛ Argiwydd, 

32 Dymma vꝛ vn C v byddo ] pla 
ygwahan glwyt arno. zh wn m chynedd ei 
law vꝛ hyn a berthyn i w lanhaͤd. 

1 —— Arglwydd w:th Poſes 

34 Pan ddeloch i dir Canaan, yzhwn y2 
pdwyt pn ei roddi i chwi yn keddiant. os rho⸗ 
ddaf — gwahan-glwefard? (o fewn ] tir 


35 Adyfod o': hwn biauy ty,a dangos ir 
ofteiriad, gan ddywedyd,gwelaf megis pla 


Fark gozchymmynned y2 offeiriad 


vn tp: 
döpnt 
weled y pla, fel na haloger y2 hyn oll a \fy- 
ddo] pn ty 3 ac wedi hynny deued yz oſteiri⸗ 
adtedzychy ty, |; 

37 Acedzyched ar y pla; ac wele, os 3 


y gwaban-glwyf 1 


arloeſt v ty, cyn dyfod y2 offeiriad i [nc b 


\ 


— ä — 


Leuiticus. 


Difer-Iic 


Gwahan-glwyf mewn ty. 


Heb 9. 19. 


leydd] ymmharwydydd y ty, yn agennau 
gwy2dd-leiſton, neu gochion, ar olwg ar- 
nent zu isna'r pared; * 

38 Pna aedy? offeiriadallan oꝛ t, i ddzws 
p ty, a chaped y ty ſaith niwꝛnod. 

39 Ar ſeithled dydd deued 2 offeiriad tra⸗ 
chern, aced2yched ; ac os lledodd y pla ym 
mharwydydd y ty, 3 

40 Pnagozchymynned yꝛ offeiriad iddynt 
dynnu y cerric [ y byddo ] r pla arnynt, a 
bwꝛiant hwynt allan oꝛ dinas i le aflan, 

41 A phared grafu y ty oi fewn o am- 
gylch; a thywalldant y weh agrafont, o: 
tu allan trdinas, i le aflan. 

42 A chymmerant gerric eraill, a goſlo- 


dant yn lle y cerric hynny, a chymmered Hwy?, 


bꝛidd arall, a phꝛidded p ty. 

43 Ond os daw r pla dzachefn, a tharddu 
ec, wedi tynnu y cerric, ac wedi cratu v ty, 
ac wedi pꝛiddoz: 

44 Pna doed y2 offeiriad, ac edꝛyched, ac we⸗ 
le, os lledodd y pla yn v ty,gwahan-glwyf 
pllolywhwnnwyny ty: alan vw ele. 

45 Nna tynned v ty i laws. ei gerric a't 
goed, a holl bzidd y tꝰ: a bwꝛied ir tu allan 
ir dinas i le aflan. 

45 Ar hwna ddel ir ty, yꝛ holl ddyddiau v 
parodd efe ei gau, efe a fydd aflan hyd y2 


hwyz. - ; 

47 Arhwnagyſco ny ty, golched ei ddf- 
{lad : felly pz hwn a twyttao pn ty, golched 
ef ddillad, 8 8 

48 Ac os vꝛ offeiriad gan ddyfod a ddaw, 
ac a edzych, ac wele ni ledodd y pla vn ty, we⸗ 
di pꝛiddo yt? yna barnedy? oſtetriad y tꝭ pn 
lan. o her wyd iachau r pla. : 

49 A chymmered i lanhau y ty, ddau ade- 
ryny to, a choed Cedz2,ac pſcarlat,ac Pſob. 

50 A Uadded p naill aderyn mewn lleftr 
p21dd, oddi ar dd wir rhedegoc. 

51 Achymmered y coed Cedꝛ, ar Yſob, ar 
yſcarlat. ar aderyn byw, a thꝛoched hwynt 
pngwaedy?2 aderyn a laddwyd, ac vn y dwr 
rhedegoc, a thaenelled ar v ty ſeith-watth, 

52 Aglanhaed y ty a gwaed p2 aderyn, ac 


a'r dwfr rhedegoc ac ar aderyn byw , ac ar gwnae 


coed Cedꝛ, aca'r Yſob, ac a'r yſcarlat. 

53 A gollynged yz aderyn byw, allan o': 
ddinas, ar wyneb y maes, a gwnaed gymod 
tros y ty ; a glan iydd. | 

54 Dymma gytratth am bob pla v clwyf 


pen13.360, gwuhanol, ac am y *ddu-frech. 


[| Heb. yn d 
Ir lan ac yn 
w7dd lan. 


55 Ac am wahan⸗glwyt gwilſc, a thy. 
E Ac am chwydd, achzammen, a diſcleir- 
57 JF ddyſcu|| pa bzyd p bydd aflan, a pha 
brd [pn] lan: dymma aytratth y gwahan⸗ 


glwpk. 

P E N. XV. 

1 Aflendid gwyr yn eu diferlif. 13 Eu puredi- 
gaeth. 19 Aflendid gwragedd ya eu difetlif. 
28 Au puredigaeth. 

7. Liefarodd y2 Arglwydd w2th 
JN — ac Aaron, gan ddywe- 

I 0pd, 

e Aleterwch wzth fetbion 

A Ifrael, adywedwch wꝛthynt; 


pob vn pan fyddo diferlif pn rhedeg oi ana- 
wd a iydd aflan. 1 
3 Abyn fyddet aflendid pn ei ddeferlif: 
os ei gnawd ef a ddifera ciddiferlif, neuy- 
mattal oi gnawd ef oddiwzth ei ddiferlif, 
ei aflendid ef y w) hyn. 
4 Pobgwely y gozweddo ynddo bn difer- 


llyd a fydd aflan:; ac aflan fyddpob|| pethy2 „ 


eiſteddo ele arno. : 
5 Arnebagyfiy:ddsa' wely ef, 
ei ddillad, acymdzoched mewn dwir, a bydd 
aflan hyd yz hwyz, 
6 Ar hwna eiſteddo ar ddim vz eiſteddodd 
v dileriiyd arno, golched ei ddiilad , ac y- 
molched mewn dwtfr, a bydd aflan hyd yz 


7 Arhwna gyffyrddos chnawd y difer- 
llyd, golched ei ddillad, ac ymolched mewn 
dwfr, a bydd aflan hyd pz hwy?z. 

8 Aphanboero v diferlipd ar vn glan, gol⸗ 
chedſ h wnnw et ddillad,ac ymolched mewn 
eee er marc 

9 n p ma 0 
— vnddo. . 

10 Aphwy bynnac a gyſtyꝛddo a dim a fu 
tano, bydd atlan hyd yz hwy? : ar hwn a 
dycco hwynt, golched ei ddillad. ac ymolched 
mewn dwir. a bydd aflan hyd pz hwyꝛz. 

11A bynnac v cyttyꝛddo y diferllyd 
ag el. heb olchi ei ddwylo mewn dwir, gol- 
ched ei ddillad, ac ymolched mewn dwir, a 
bydd aflan hyd yzhwyz. 

12 A * lleſtr pꝛidd y cyſtyꝛddo ydiferllyd 
ag et, a ddꝛyllir: a phob lleſtr pꝛen a olchir 
—_ _ » diferllyd addi 1 

13 an lanheir p diteril with 
ddiferlit,yna cyfrifed — ſaith niwznod iw 
lanhau , a golched ei ddillad, a golched et 
gnawd mewn dwfr rhedegoc,aglan fydd. 


14 Ar wythted dydd cymmered iddo ddwp 


durtur, neu ddau gyw colomen, a deued ger 
bꝛon p2 Arglwydd t ddzws pabell y cyfarfod, 
a rhodded hwynt ir olteiriad. 
15 Acoffrymmed pꝛ offeiriad — — vn 
vn bech aberth. ar llall pn boeth :J 
dy2 offetriad d troſto ef am ei 
ddiferlif,ger bꝛon y2 Arglwydd. © 
16 Ac os gw a ddaw oddtw2tho ddeſcyniad 
had,yna — ei holl gnawd mewn dwtfr, 
a bydd aflan hyd p2 hwyz. 

17 Aphob dilledyn, aphob croen, ybyddo 
deſcyntad had arno, a olchir mewn dwtr, ac 
ane Ar mg  cplgo th? (mewn! defcyns 

I ꝛatg v mewn 
niad had, gyd a ht: ymolchant mewndwtfr, 
i Aphan ende gwzaig adiferlif arms, 

19 a 
ea ren; 
e m A 
bynnac a gyſtyꝛddo & hi, bydd aflan hyd p2 


Ar hyn oll y gozweddo vn ei 
pahaniarth, frooaan: ar hn cn 23 e. 
2 . gwely 
1 
hi, golched ei ddillad, ac ymolched mewn 
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Hed. 9.7. 


1 


Diterlif aflan. 
— dwr, a bydd aflan hydyzhwy?. 


Pen. xvj. 


22 A phwy bynnac a gyffyzddo a dim pr 
eiſteddodd hi arno , golched et ddillad , as 
ymolchedmewn dwer, a bydd aflan hyd yz 


hwy. 

23 Ac os ary gwely [y bydd] efe, neu ar 
ddim y byddo hi yn eiſtedd arno, w2th gy- 
fiwzdd ag et. hd y2 hwy? ybyddefeatlan, 

24 Ond os giz gangyſcu a gwſc gydaͤ ht, 


F. eee fel y byddo oi miſglwyt hi arno ef, aflan fydd 


ele ſaith niwznod, ac aflan tydd yꝛ holl wely 

goꝛwedd ete arno. 1 

25 A phan fyddodiferlif ei gwaed vn rhe⸗ 
deg ar w2aig , la wer o ddyddiau , allan o 
amſer ei hanhwyl;neu pan redo diferlif arns 
ar ol ei hanhwyl,bydded holl ddyddiaudifer- 
lit ei hallendid hi megis dyddiau ei gwaha⸗ 
niaeth: alan tydd hi. 

26 Pob gwely y gozweddo hi arno, holl 
ddyddiau et diferlif , fydd iddi fel gwely ei 
milglwyk, a phoͤb dodzefnyn vꝛ eiſteddo hi 
arno, fydd aflan, megis aflendid ei milgl⸗ 


hy. 

27 Aphwy bynnaca gyſtyꝛddo a hwynt. 
aflan fydd, a golched ei ddillad, ac ymolched 
mewn d wir. a bydd aflan hyd yꝛ hwyz. 

28 Ac os glanheir hi o i diterlif, vna cy- 
— iddi ſaith ni wꝛnod; ac wedi hynny,glain 

29 Arr wythfed dydd cymmered iddi ddwy 
durtur, neu ddau gyw colomen, a dyged 
=_ at y2 offeiriad , i ddzws pabell y cy- 

arkod. 

30 Ac offrymmed pꝛ ofleiriad vn yn bech a⸗ 
berth, a r llall vn boech offrwm, a gwnaed yꝛ 
offerriad gymmod troſti ger bꝛon y2 Argl- 
wydd, am dditerlit ei haflendtd. 

31 Felly y neilltu weh blant Jſrael oddi 
wꝛth eu haflendtd, fel na byddant feirw pn 
eu hallendid; pan halogant fy myabell, yz 
hon [ſ\pdd]}yn eu mpl\c, 

32 Dymmagyfraith yz hwny byddo y di⸗ 
ferlifarno,a'r hwn y daw oddi wꝛtho ddeſcy- 
niad had, fel y byddo aflan o i herwydd : 

33 Arglafo'tmiſ-glwyk, ar neb v byddo 
p diferlif arno, o wzyw, ac o fenyw, ac 
= TW; a 02weddo ynghyd a'r hon a fyddo 


P E N. XVI. 

1 Y modd y mae ir Archoffeiriad fyned i mewn 
ir Cyſſegr. 11 V pech aberth troſto ei hun. 15 
Y pech aberth tros y bobl. 20 Vr afr ddiangol. 
29 Gwyly cymmod bob blwyddyn. 


ee Lefarodd y2 Arglwydd hefyd 


eth dau fab Aaron. pan offrym- 
7 maſant gerbzony2 Arglwydd, 
ac y buant feirw. 

2 A dywedodd y2 Arglwydd with Mo⸗ 


2 Exod, 30. 10. ſes , llefara wꝛth Aaron dy frawd, na 


ddelo bob amſer rr cyſſegr, o fewn p was 
han- len, ger bꝛon p d2ugareddfa [ ſydd J 
ar y2 Arch, fel na byddo efe farw : o her- 


kleb. . Wydd mi a pmddangoſaf ar v dzugareddfa 
cwmmwl. 


vn y 


3 Ahrn y daw Aaron ir cyflegr,a buſtach gylch 


wich Moſes, wedi marwola- hwynt. : 
17 Ac na fydded vn dyn * pm-mhabell p Lac. ne. 


teuangc pn bech aberth, ac a hwzdd ynboeth 
ofirwm. - 1 


4 Gwiſced bais liain ſanctaidd, a bydded 
flodzau lliain am ei gnawd, a gwꝛegyller ef 
a gwzegys lliain,a gwiſted feitr lliain;awif- 
coedd ſanctaidd [ yw] y rhathyn : golched 
— — gnawd mewn. dwfr , pan wiſco 

5 Achymmeredgan gynulleidfa meibion 
Iſrael, ddau lwdn gafryn bech aberth, ac vn 
hwꝛdd pn boeth offrwm, 

6 Ac ottrymmed Aaron fuſtach y pech a- 


bertha [fyddo] *dzoſto ei hun, a gwnaed n. 


gymmod troſto ei hun, a thꝛos ei dy. 

7 A chymmered y ddau weh, a goſſoded 
hwynt ger bꝛon y2 Arglwydd, w2th}ddzws 
pabelly cyfartod: 


8 A rhodded Aaron goel-bꝛennau ar p 1 


ddaufwch ; vn coel-bzen tros y2 Arglwydd, 
ar coel-bzen arall tros ꝝ bwch diangol. 
9 A dyged Aaron p bwch p 


vn bech aberth, 

10 Ar bwch y ſy2thiodd arno y coel-bzen 
i tod yn fwch diangol, a roddir i ſefyll vn ty w 
ger bꝛon y2 Arglwydd, i wneuthur cymmod 
_ [ _ iw olilwng1r anialwch yn tweh 

go 

11 A dyged Aaron fuſtach y pech aberth a 
kyddo ] dꝛoſto ei hun, agwnaed gymmod dꝛo⸗ 
ſto ei hun, a thzos ei dy alladded tuſtach v 
pech aberth a[fyddo] troſto ei hun. 

12 A chymmered loneid thuller o far woꝛ 
tanllyd oddi ar vꝛ alloꝛ, oddi ger bꝛon 2 Argl- 
wydd, a lloneid ei dd wylo o arogl darth pe- 
raidd man, a dyged o fewn y wahar-len, 

13 Arhodded pꝛ arogl darth ary tan, ger 
bꝛon y2 Arglwpdd, fel y cuddio mwg y2 arogl- 
darth y dzugareddfa, y2 hon [ ſydd ] ary de⸗ 
ſtiolaeth,ac na byddo efe farw, 


14 *Achymmeredo waed pbuſtach,atha- «1.4.9. & 
enelleda't ts ar v d2ugareddfa tu ar dwp- 0 ens. 


rain: a ſaith waith y taenella efe o: gwaed 
a't fys o flaen ꝓ dꝛugareddta. 

15 Pnalladedd fwch y pech-aberth[fydd] 
tros y bobl , a dyged er waed ef o fewn y 
wahan len, a gwnaed (a i] waed ef megis 
ac y gwnaeth a gwaed y buſtach, a thaene⸗ 
= - ar v dꝛugareddka, ac o flaeny dꝛuga⸗ 
re 


16 A glanhaed y cyſſegr oddi with allen⸗ 
did meibion Ilrael, ac oddiwꝛth eu han wi⸗ 
reddau, yn eu holl bechodau: a gwnaed pz 
vn modd i babell y cyfarfod, yz hon ſyddyn 
arhos gyda hwynt , ym mpylc eu haflendid 

t | 


cyfarfod, pan ddelo ele [tmewn])i wneuthur 
cymmod pn v cyllegr, hyd oni ddelo efe allan, 
a gwneuthur o honaw ef gymmod troſto ex 
— . — a thꝛos holl gynnulleidta 
de 

18 Ac aed efe allan at y2 alloz [ſydd] ger 
b:onp2 Arglwydd, a gwnaed gymmod arnt, 
a chymmered o waed y buſtach, ac o waed 
p bwch, a rhodded ar gyꝛn y2 alloꝛ oddi am- 


19 Athae⸗ 


5 


|| ſy2thiodd I 4 
coel-bzen yz Arglwydd arno, acottrymmedet 


9 bwch diangol. 


Leuiticus. 


Gwahardd gwaed. 


19 A thaenelled arni o: gwaed ſeith-waith 
a't fys,a glanhaed hi. a ſancteiddied hi, oddi 
with aflendid meibion Jſrael, 

20 Aphanddarffo iddo lanhau y cyſſegr. 


a phabell v cyfarfod , ar alloz , dyged y « 


bwch byw. 

21 Agoſoded Aaron eiddwylaw ar ben y 
bwch byw , a chyfleſſed arnoholl anwiredd 
meibion Iſrael, a i holl gamweddauhwynt, 
pn eu holl bechodau,a rhodded hwynt ar ben 

bwch.,ac anfoned [ efymaith ] vn law gwꝛ 
[| cymmwys ir anialwch. | 

22 A'r bwch a ddwg eu holl anwiredd 
hwynt arno , i dir naillduaeth: am hynny 
hebꝛynged efe y bwchrr amalwcy, 

23 Pna deued Aaron i babell v cyfarfod, a 
dioſced y gwiſcoedd lliain a wilcodd ele w2th 
ddyfod ir cyſſegr. a gada wed hwynt yno. 

24 A golched ei gnawd mewn dwr pn y 
lle ſanctaidd, a gwiſced ei ddillad, ac aed all⸗ 
an, ac oltrymmed ei boeth olirwmi ei hun, a 
phoeth oltrwmi y bobl, a gwnaed gymmod 
troſto ei hun. a thꝛos v bobl. 

25 Alloſged wer y pech aberth ar y2 alloz, 

26 A golched yz hwn a ankonodd v bwch 
[ifod] yn fwch diangol, ei ddillad , a gol- 
ched ei gnawd mewn dwer, ac pna deued ir 
gwerſſpli. 

27 Abuftach v pech aberth, a bwch y pech 
aberth, v rhai y dygwyd eu gwaed i wneu⸗ 
thur cymmod yny cyllegr, a ddwg[|[ vn] *rx 
tu allan ir gwerſyll, ac hwy a loſgant eu 
crwyn hwynt. a i cnawd, a i bitwel vn tan. 

28 A golched y2 hwn di lloſco hwynt ei 
ddillad, golched hefyd ei gnawd mewn dwtr, 
wedi hynny deued ir gwerſſpll. 

29 A bydded ( hyn ] vn ddeddf dzagywy- 
ddol i chwi: y ſeithted mis. ar y dected ldydd 
oꝛ mis v cyſtuddiwch eich eneidiau, a dim 
gwaith nis gwne weh. y pꝛiodoꝛ ar dieithꝛ a 
fyddo yn ymdaith yn eich plith. 

zo O herwydd y dydd h wnnw ygwna [y2 
offeiriad ] gymmod d2olloch , ich glanhau 
och holl bechodau, [ fel] y byddoch lan ger 
bꝛon y2 Arglwydd. BEE 

31 Sabboth goꝛph wyldꝛa ywhwnichwi, 
pna cyſtuddi weh eich eneidiau, trwy ddeddf 
dꝛagywyddol. ONTO 

32 Aroffeiriady2 hwn aeneinto efe,a'rhwn 

a | gyſſegro efe, i offeiriadu yn lle ei dad, a 
wna'rcymmod, ac a wiſcy gwiſcoedd liam, 
[ ſef ]y gwiſcoedd ſanctaidd. 

33 Acalanha y cyſſegr ſanctaidd,acalan- 
ha babell y cyfarfod,a'r allo ; aca wna gym⸗ 
mod tros y2 offeiriaid , a thꝛos holl bobl y 
gynnulleidfa. 

34 A bydded hyn yn ddeddf dzagywy- 
ddol i chwi, i wneuthur cymmod tros kei⸗ 
bion Jſrael am eu pechodau oll, vn waith 
pn p flwyddyn. Ac efe a wnaeth megis 
? goꝛchympnnodd pꝛ Arglwydd wth Mo⸗ 

es. 


PEN. XVII 


10 Gwahardd bwytta gwaed, 15 A phob 
peth a fo mar ei hun, neu a yſclyfaethwyd. 


Llefarodd y2 Arglwydd with 
8 Moſes. gan ddpwedyd, 

2 Liefara with Aaron ac 
e \> w:th ei ſeibion, ac w2th holl 
A feibion Jſrael, a dywed wz⸗ 
tupnt. dymma y peth a oꝛchymynnodd pꝛ Ar- 
glwydd gan ddywedyd, 

Pob vn o dy Jſrael a laddo pch. neu oen, 
neuatr,o fewny gwerſſyll, neu a laddo allan 
02 gwerllyll, 

4 Ac heb ei ddwpn i ddzws pabell y cy⸗ 
farfod, i ollrymmu out wm ir Arglwydd, o 
flaentabernacly: Arglwydd, gwaed a fwꝛir 
dee ro hm emma? 

dd ele, r 2ywnn maith o 
blith ei bobl. 15 — 

5 Dherwyddy2 hwnbeth,dyged meibion 
Jirael eu haberthau v rhai y maent yn eu 
haberthu ar wyneb y maes:ie dyganthwynt 
ir Arglwydd i ddꝛws pabell y cyfarfod, at y2 
ofteiriad , ac aberthant hwynt yn aberthau 
hedd ir Arglwydd, 

6" Athaenelledy: offeiriad y gwaed ar all⸗ 
02 15 1 17 — dd2ws —— y cyfar- 

, y gwer * pn arogl peraidd ir 
Aral wpdd, , * 

Ae nac aberthant eu haberthau mwy i 
gythꝛeultaid, v rhat y buant ynputte:nio ar 
eu hol: deddfdzagywyddol fydd hyn iddynt, 
d2wy eu cenhedlaethau. 

8 Dy wed gan hynny wꝛthynt. pwy byn⸗ 
nac o dy Atrael, ac o: dieithziaid a ꝓmdei⸗ 
thio yn eich mylc, a oltrymmo boeth ofkrwm, 
0 Aengumget ddr pabell y cyfi 

9 Ac mis dwg et i ddzws v cytars 
kod iw oltrymmu ir Arglwydd, toꝛrir ym- 
aith y $02 hwnnw o blith etbobl., 

10 Aphwy bynnac o dy Jſrael ac o'2 diei⸗ 
thꝛaid a ymdeithio yn eich myſc, a fwyttao 
ddim gwaed. myfi a oſodaf fy wyneb pn er⸗ 
byn y2 enaid a fwyttao waed, a thozraf ef 
pmmalth o fyſcetbobl, 

11 O herwydd enioes y cnawd ſyddyn y 
gwaed, a mia i rhoddais i chwi ar pꝛ alloz, 
i wneuthur cymod tros eich eneidiau: o her⸗ 
— v gwaed hwn a wna gymod tros p2 

12 Am Hynny y dywedais w2th keibion 
Iſrael, na fwyttaed vn enaid o honoch wa⸗ 
ed, ar dieithꝛ a ymdeithio pn eich mylc, na 
kwyttaed waed, 

13 A phwy bynnac o feibion Jſrael, neu 
oꝛ dieithꝛaid a ymdeithio yn eu myſc. a helio 
hella o fwyit-fil,neu o aderyn a fwyttaer ty⸗ 
12 ymmalth ei waed ef, a chuddied ef 

14 Dherwyddenioes pob cnawd pw ei 
waed, pnlleetenioesef y mae: am hynny v 


dywedais w2th feibton Itrael. na fwytte- 6. 
weh waed vn cnawd o her wydd enioespob £4" 


tnawd vw ei waed: pwy bynnac ai bwyt⸗ 


1 Rhaid y offrwm ir Arglwydd wrth ddrws y 
Babell , waed yr holl anifeiliaid a leddir. 7 
Ni waſanacthaiddyataberthu i gythreuliaid, 


tao a dozrir pmmaith, 


15 A phob dyn ar a fwyttao|| ypeth a fu ga 


farw lo hono ei hun] neu ſciyfaeth,pa Tag 
ngc 
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Priodaſau anghyfreithlon, 
al dieithn · ddyn, golched ei ddi⸗ 21 Ac ' na ddod oth had i fyned trwyldan es. 


2 Leuit. 20. 19. 


Leuit. 20.20. 


Pen. xviij. xix. 


A thrachwa 


— —— — 


ntau, 


— pmolched mewn dwer, a bydded 


| 

dy2zhwy2: ynaglan fydd. | 
oy 5 05 ele 115 gylch hwynt,. ] ac ni 
plch ei gnawd ; yna y dogg ete ei anwi⸗ 
redd. 

PEN. XVIII. 
1 Priodaſau anghyfraithlon. 15 Chwantau 
anghyfreithlon. 


Llefarodd pꝛ Arglwydd wzth 
$1! Doſes,gan ddywedyd, = 
2 Liefara with ferbion 


ma (vw) y2 Arglwydd eich 
Duw. 


3 Na wnewch yn 61 gweithꝛedoedd 
gwlad y2 Aipht, y2 hon y trigaſoch ynddi: 
acna wnewch yn ol gweithꝛedoedd gwlad 
Canaan, y2 hon y2 ydwyk yn eich dwyn 
chwi ** ; ac na rodiwch pn eu deddfau 

nt. 
* Fy marnedigaethau i a wnewch, am 
deddfau a gedweh i rodio ynddynt:myfſſy w 
2 Arglwydd eich Duw. : 

5. Je cedwch fy neddfau am barnedigae- 
thau 2 — 2 - "_ byw yn⸗ 
ddynt: vr 

_ Na neſſaedneb at gytneſſat᷑ ei gna wd, 


i ddinoethiſeu noethni: myfi [yw] y2 Argl- 


wydd. : 

7 Noethnidy dad, neu noethni dy fam, 
*naddinoetha: dy fam pw hi, na ddinoetha 
ti noethni. 

8 Pa ddinoetha noethni gwꝛaig dy dad: 
noethni dy dad w. 

9 Noethni dy chwaer, merch dy dad, 
neu ferch dy tam, y2 hon a anwyd gartref, 
neu a anwydallan: na ddinoetha eu noeth⸗ 
mhwen, | 

19 Noethnt merch dy fab, neu ferch dy 
ferch;na ddinoetha eu noethnihwynt; canys 
dy noethni di ydyw. 4 

11 Noethm merch gwꝛaig dy dad plentyn 
dy dad, dy chwaer dithe yw ht; na ddinoetha 
ei noethni hi. a 

12 Na ddinoetha noethni chwaer dy dad; 
cytnellat dy dad [pw] hit. 

13 Na ddinoetha noethni ch waer dy fam; 
canys cyfneflaf dy fam y w i hi. 

14 Na noetha noethni bꝛa wd dy dad, ſef 
na nella at ei wꝛaig et dy fodꝛyb ſyw j hi. 

15 Na noetha noethni dy waudd : gwzaig 
dy fab yw hi na noetha ei noethni hi. 

16 * Na ddinoetha noethni gwꝛaig dy 
frawd;noethnidy frawd yw. 

17 Nanoetha noethnigwzaigatmerch;na 
chymmer kerch ei mab hi, neu kerch ei merch 
hi, i noethi ei noethni hi ; ei cyyfneſlaf hi yw 
v rhai hyn: yſcelerder yw hyn. 


Ze 18 Yefyd na chymmer waigyng-hyd a i 


chwaer iw chyſtuddioſ hi. gan noethi noeth⸗ 
yr 
19 Ac nan 

noethni hi. 


ei hallendid. i noethi ei 


20 Ac * na chydoꝛwedd gyd 4 gwꝛaig 


gympdog, i fod yn aflan o iphlegit. 


| Is Iſrael , a dywed w2thynt, b 


dy 0 


i Moloch, ac na haloga enw dy Dduw: mR ****3- 


[yw]y2Arglwydd, 


22 Ac na 02wedd gyd 4 gw2yw , fel pen. 


— gyd a benyw 3 ffieidddza [ yw ] 
v. 

z Ac na chydoꝛwedd gyd ag vn anifail, 
i tod ynaflan gyd ag et: ac na ſated gwꝛaig o 
flaen vn anitail i oꝛwedd tano; cymyſcedd 
[yw]hynny, 

24 Nac ymhalogwchyny? vn oꝛ pethau 
hyn:canys yn y rhai hyn oll pz ha pd p 
cenhedloedd yꝛ ydwyf yn eu gyꝛru allan och 

laen chwi. 


25 Ar wlad a halogwyd: am hynny y2 yd- 
wyt yn ymweled a t hanwiredd vn ei herbyn, 
tel ychwydo y wlad ei thzigolion. ; 

26 Ond ; cedwch chwi fy-neddfau, a m 
_—_— aethaut , ac na wnewch ddim o'2 
holl bethau hyn. na r pꝛiodoꝛ, na'r di- 
eithꝛ : ddyn ſydd yn ymdaith pn eich myſc: 
eee 

72 v wlad. ꝝ rhai ſa ful oc 
ar wlad a halogwyd. ) 
28 — 5 — Pe — 
alogoch hi, megis p chwy i 
[oedd] och blaen. 
29 Canys pwy bynnac a wnel ddim oꝛ hol 
fiaidd bethau hyn,tozrir ymmaith y2eneidi- 
au a igwnelo o blith eupobl, 

30 Am hynny cedwch fy-neddf i, heb 
wneuthur [ y2 vn ]o'2 deddfau ffiaidda wna- 
ed o'ch blaen chwi, ac nacymbalogwch yn⸗ 
— ; myſi (wi y2 Arglwydd eich Duw 
chwi. 


PEN, XIX. 
Ail-adrodd amryw gyfreithiau. 


2&7 Llefarodd yz Arglwydd 
= = Moſes, gan ddywe- 


p 2 Lilefarawzthhollgyn- 

nulleidfa meibion Jſrael, a 
dy wed w2thynt, *Byddwch 
ſanctaidd,canys ſanctaidd[ydwyf] fi p2 Ar- 
glwydd eich Duw chwi, 


Rhuf.1.26, 


Leuit 20.15, 
Deut-27.:1, 


[| Feiddberh; 


Leuit. 20.21. 


Leuit. 11.44. 
& 20.7. 
1. Pet. 1. 16. 


3 Oln woch dob ! vn ei kam, ai dad. a! ched⸗ *Exed,20.12, 


weh fy Sabbothau: y:zAralwyddeich Duw 
[ydwyk] . 
4 Nathzowchat eulynnod,acna wnewch 
ichwi dduwiau tawdd: yz Arglwydd eich 
DPuw [ydwyt] (i. 
5 Aphanaberthoch heddaberth ir Argl⸗ 
— vn ol eich ewyllys eich hun pꝛ aberths 
ci hynny. 

s Arydyddy: offrymmoch, a thꝛannoeth 
p bwytteir et. a lloſger pn tin yz hyn a we- 
ddillir hydy trydydd ddd. 

7 Ond os gan kwytta y bwytteir ef o 
fewn y — dydd, ffjaidd fydd ele; ni bydd 

eradwy. 

8 Ar hwn al bwyttao a ddwg ei anwt- 
redd,am iddo halogi cyſſegredic [beth] y2 Ar⸗ 
_ ar enaid hwnnw a dozrirymmaith 


bobl. 
9 2A phan gynhatatoch gynhatat rich 


"Leuit.7.15, 


| Ail-adrodd . 


Leuiticus. 


Amryw gyfreithiau 


„ 


Leuit. 23. 22. 


ExoOd. 20.15. 
Epheſ.4 28. 
Zach. 8. 16. 
*Exod. 20.7. 
Deut. 5. 1 t. 
Mat. 5. 34. 
Iac. 5. 1 2. 


Deut. 24.14. 
Tob. 4. 15. 
Eccles. 10.7. 


Deut. 27.18. 


*Exod.2 2. 3. 
Deut. 1.17. 
& 16. 16. 
Iac. 2.9. 
Diare. 24.23. 


71. Tim. 5. 13. 


. Joan. 2 1. 
Math. 5. 46. 
Mat. 18. 15. 
Eccl. 19. f 3. 
Neu, rhag 5t 
dyn pechsd 
treffe. 
Rhuf. 13.9. 
Rhuf. 12.7. 
Gal. 5. 14. 
Iac. 2.8. 
Mat. 5. 43. 

& 22.39. 
Deut. 22.1 l. 


l- en, amherchi 
gon neb Heh, 
enlibio yan 
[new am | wr, 


new idds. 


USanctelddrw- 
dd moliant 
* r. 


pen. t. 5. 


Deut. 14.1. 


tir, * na feda yn llwy2 gonglau dy faes, ac 
na chynnull loffion dy gynhaiat. 

10 Naloffa hefyd dy winllan,ac na chyn⸗ 
null rawn gweddill dy winllan: gad hwynt 
ir tlawd ac ir dieithꝛ:: yz Arglwydd eich 
Duw chwi [ydwyk] ft. 

11 Na ladꝛatewch, ac na ddywedwch 
gelwydd, ac na thwyllwch bob vn ei gy- 
mydog. | | 

12 Ac * na thyngwch im enw 1yn anu⸗ 
don: acſ na] haloga enw dy Dduw : y2 Argl- 
wydd[ydwyt] fi. 

13 Na*chamattal oddi with dy gymy- 
dog ac na yſpetliaef:na thziged cyflogy gwei⸗ 
th wꝛ gydã tht hyd v boꝛeu. | 

14 Na telldiga v byddar ac na ddod dꝛam⸗ 
gwydd o flaen y dall; ond orna dy Dduw: y2 
Arglwydd ydwyf ] fi. 

15 Na * wnewch gam mewn barn : na 
dderbyn wyneb y tlawd, ac na pharcha wy⸗ 
neb y cadarn: barna dy gympdog mewn cylt- 
awnder, 

16 Ac na rodia yn athzodw2 pm mylc dy 


bobl: na ſaf yn erbyn gwaed dy gymydog: v 


Argiwydd [ydwyf J fi, 

17 Na chaſidy frawd yn dy galon ; gan 
* gerpddu cerydda dy gy.nydog , || ac na ddt- 
oddef bechod pnddo. 5 

18 Naddiala, ac na chad w lid i feibion dy 
bobl, ond * cir dy gympdog megis ti dy hun: 
vꝛ Arglwydd [ydwyk] fi, i 3 

19 Cedwch ty neddtau: na ad ith anifet- 
lia gydio o amryw rywogaeth ac na haua 
dy faes ag amryw had; ac nac aed am danat 
ddilledyn cymmyſc o lin a gwlin. 

20 A phan tyddo t wꝛ a wnelo a benyw, a 
hithe pn koꝛwyn gaeth wedi ei dy weddio : 
w2, ac heb ei ryhyddhau doim, neu heb roddx 
rhyydddid 1ddi, bydded || fddynt) gurfa, ac na 
ladder hwynt. am nad oedd hi rydd. 

21 A dyged eke yn aberch tros ei gamwedd 
ir Arglwpdd i dd2ws pabell p cyfarfod, 
Hwrdd dꝛos gamwedd. 

22 A gwnaed pꝛ offeiriad gymmod tro- 
ſto , a'r hw2dd tros gamwedd , ger bzon 
p2 Arglwydd, am ei bechod a bechodd e⸗ 
te: a maddeutr iddo am et bechod a wna⸗ 
eth ele. 

23 A 


— ddeloch ir tir, a phlannu o 
honoch 


A 


ob pꝛen ymbozth , cyfrifwch pn 


ddien waededig ei firwyth ef : tair blyneddp 


bydd ele megis dienwaededig i chwi : na 
fwyttaer o hono. 
24 Arbedwaredd flwyddyn y bydd ei holl 
2 vnſſanctaidd i foliannur Arglwydd 
ag ef. | 
25 Arbummed flwyddyny bwyttewchet 
firwyth, fel y chwanego ele ei gnwd i chwi: 
my ſyw ij yꝛ Arglwydd eich Puw. 
26 Natwytewci ddim ynghyda i waed: 
— arferwch na ſwynion,na choel ar fry- 
iau. 
27 Na thalgrynnwch odꝛe eich pen, ac 
na thoꝛr gyꝛrau dy fark. 
28 * Ac na wnewch doꝛriadau pn eich 
chawd am vn marw, ac na roddwch bꝛint 
nod arnoch: pz Argtwydd [ydwyf] fi, 


29 Na haloga dy ferch gan beri iddi but- 
teinio, rhac putteinio p tir, allenw1i p wlad 
o ſcelerder. 

3o Cedwch fy Sabbothau, a pherchweh 
fynghyſlegr: y2 Arglwydd(ydwyf)fi, 

31 *Nacewchar ol dewiniaid, ac nacymy 'Leviay 
ofynnwch a r bzudwy2,i ymhalogi o iplegit: Dann 
vꝛ Arglwydd eich Duw[ydwyf] fi, N 

32 Cylot ger bꝛon penwynni:; a pharcha 
wynebhenurtad; ac otna dy Pduw: p2 Argl⸗ 
wyddſydwyf] fi, E- 

33 * A phan ymdetthto dieithzddyn yng⸗ 
hydathi pn eichgwlid; na flinwch ef, loten 

34 Byddedy dieithꝛ t chwi, yꝛ hwn a ym⸗ 
deithio yn eich plith , tel yꝛ vna hanffo o ho⸗ 
noch, a char et tel ti dy hun: o herwydd diei⸗ 
thꝛaid fuoch yngwlad y2 Aipht ; yz Arglw⸗ 
pdd eich Duw [yd wykt ) fi, 

35 Na wne wech gam arfarn,ar lathen ar 
ee ee Ne 

36 Bpdde *gloztannau n, ger⸗ 
ric cyiawn Epha gyliawn,a Yin grüswäpz 
Arglwydd eich Duwſydwyt I ũ, xꝛ hwn ach 
dygais allan o dir y2 Aipht. | 
* 7 Cedwch — — —— 

oll farnedigaethau,a gwne vnt: 
Arglwydd { ydwpk ] fi, 22 


PEN. XX. 


1 Am yr hw a roddo ei hadi Moloch. 4 Am 
yr hwn a arbedo y cyfryw. 6 Am fyned at 
frudwyr. 7 Am ymſancteiddio. 9 Am yr 
hwn a felldithio ei rieni. 10 Am odineb. 11. 
14. 17. Am ymloſcach. 13 Am orwedd gydã 
gwryw, 15 neu gydag anifail. 18 am aflendid. 
22Gorchymmyn vfydddod gyda ſancteiddrw- 
ydd.27Rhaid y rhoddi brudwyt i farwolaeth. 


| <> yg Liefarodd y2 Arglwydd w 
G)/ V £2 © Poles, gan ddywedyd, 1 
. Dy wed yefpd*w2th fer: 
IFD bion Jſrael, pob vno feibion 

N Itrael,neu 02 dieithz, aym- 
28 3 deithio yn Iſrael, pz hwn a 
*roddo oi had i Moloch, a leddir ynfarw: 
pobl y tir a i llabyddiant ef i cherric, 

3 Ami a olodat᷑ iy wyneb yn erbyn y dyn 
hwnnw, ac a i toꝛrat᷑ o tyſceibobl, am iddo 
roddi oi had i Molsch, i aflanhau tynghyl⸗ 
ſegr, ac i halogi ſy enw ſanctaidd. 

4 Ac os pobl v wlad gan guddio a guddi⸗ 
ant eu Uygaid oddi wth v dyn hwanw 
< pa * ele ei had i Moloch) ac nis lladd⸗ 

nt ek: 

5 Pna y goſodaf fy wyneb pn erbyn p 
dyn hwnnw, ac vn erbyn ei dylwyth, a thoz- 
rat ymmaith ef, a phawb a ddilynant ei but⸗ 
— butteinio yn ol Moloch, o fyſc 

6 Ar dpn a dꝛo ar ol de winiaid, a bzud- 
wp?2, i butteinio ar eu hol hwynt, goſodaf 
ty wyneb pnerbyn y dyn hwnnw helxd, a 
ue ebenen er 1 

7 n iweh gan hynn p. a bydd⸗ Tun 
weh tanctaidd:canys myũſ vw yꝛ dd ra 
eich Duw chwi. — 

8 W 
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Pen. xx, 


D yled-ſwydd yr offeiriaid, 
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rod. t. A7. 
Diareb. 20.20. 
Mat. 15.4. 

Ecclas.3. 

. 106 
n 
5. 19% 


Deut. 2 2.22» 
Ioan. S. 4 


1144, *Pen.18.8, 


*Pen.18.1f+ 


pen 18,23, 


pen 18.23. 


deut. 27.21. 


hwynt: my [yw] y2 Arglwydd eich lanc⸗ 
teiddudd. 1 

9 Os bydd neb a felldigo ei dad neu ei 
fam, ladder ef yn farw: ei did neu ei fam 
a telldigodd ele; ei waed [ fydd] arno ei 


— Ar gw a odinebo gyd a gwꝛaig giv? 
carall,] ſef yz hwn a odinebo gyd a gwꝛaig 
ei gymydog. lladder yn farw y godinebw2 
arodineb wralg. DW 

11 Arg a oꝛweddo gyda gwꝛaig ei dad, 
*gnoethodd noethni ei daͤd: lladder yn fei⸗ 
rw ywynt ill dau eu gwaed [fydd]-arnynt 
eu hunainn. 1 

12 Am y gw 4 ozweddo pnghyd a't 
waudd, ladder yn feirw hwynt ill dan; 
myſcedd a wnaethant ; eugwaed [fydd] ar- 
nynt eu hunain. =P 

13 Ar gwꝛ a oꝛweddo gyd a gwe, fel goz- 

weddgyda gwzaig,ffieidd-dza a wnaethant 
ill dau: ladder hwynt pn feirw ; eu gwaed 
[fydd]arnynt eu hunain. FEM 

14 Pgwzagymmero wzaig, a'imam,ſce- 
lerder[yw]hynny: Uoſcant eta hwythauyn 
tan, ac na ſydded ſcelerder vn eich mtc. 

15 A ladder yn farwy gwꝛa ymgydio 
ag anifail ; lladdant yefyd y2 amfail. 

16 Ar wꝛaig a el at vn anifail i ozwedd 
tano, lladddt y wꝛaig a r anitail hefyd ; lla- 
dder hwynt vn feirw: eu gwaed[fydd]) ar- 
nynt eu hunain. 

17 Argwꝛa gymmero et chwaer, merch 
ei did. neu terch ei kam. ac a welo ei noethm 
hi, ac ygwelo hithe ei noethni pntef; gwꝛa⸗ 


dwydd (yw ] hynny; toꝛrer hwythau ym- 


pen 18.19. 


El. ddiaoe- 
thedd, 


maith yngolwgmeibioneupobl : noethni ei 
— noethodd ete; efe a ddwg ei anwi⸗ 

18 Ar *gwz402weddo gyda gw2aig glat 
oi miſglwyk,ac a noetho ei noethm hi; ei di⸗ 
ferlifhr a ddadeuddiodd ele a hithe a ddad⸗ 
cuddiodd dditerlifer gwaed ei hun: am hyn⸗ 
ny tozrer hwynt ill dau o fyſc eu pobl. 

19 Ac na noetha noethni chwaer dy fam, 
neu chwaer dy dad; o her wydd ei gytneſlaf 
8 =? mae yn et noethi: dygant eu han⸗ 

redd. 

20 Ar gwꝛa 02weddo gyda gwꝛaig ei ew⸗ 
vthz frawd ei dad, a noetha noethnt ei ew⸗ 
vth2: eu pechod a ddygant; byddant feirw 


vn ddi blant 


21 Argw2 a gymmero wꝛaig ei frawd: 
(|peth aflan [yw] hynny: ) efe a noethodd 
noethni ei frawd ; diblant fyddant. 

22 Am Hpnny cedwch fy holl ddeddfau, 


am holl farnedigaethau , a gwnewch tin 


hwynt. * tel na chwydo y wlad chwt,y: hon 
n vn eich dwyn iddi i bzeſlwylio 


23 Ac na rodiwch yn neddfauy genedl y2 


pd wyt vn ei bw2w allan och blaen chwi, o lad 


herwydd yz holl bethau hyn a wnaethant, 


uam hynnp y ffieiddiats hwynt. 


24 Ac wꝛthych v dywedats,chwt aetife- 
dd weh eu - 524A — a i rhoddat᷑ i chwi 
iw leddiannu: gwlad pn llileirio o laeth a 


mel: mxũ [pw ] y2 Arglwydd eich Puw glwydd, 


chwi yꝛ hwn ach naillduais chwi oddiw2th 
bobloedd Leraill.) N e 

25 * Roddwch chwithau wahaniacth 
rhwng vꝛ anifailglin ar aflan, a rhwng yz 
aderyn allan a r glan : ac na wne weh eich e⸗ 
neidiau pn ffiaiddo herwydd anifail, neu o 
her wydd aderyn, neu o herwydd dim oll a 
||ymluſco ar v ddatar, yz hwna neillduais 
i chwi iw gyfrif pn aflan. 

26 Byddwch chwithau ſanctaidd i mi: o 
herwydd myfi r Arglwydd [ ydwyt] ſanc- 
taidd, ac a ch neillduais ch wi oddi wth bo⸗ 
bloedd{eraill} i tod pn eiddo f. 

27 Gm neu wꝛaig a fo ganddynt * yſpzyd 
de winiaeth neu frud, hwy a leddir yn farw; 
a cherric v llabyddiant hwynt ; eu gwaed 
(fydd] arnynt eu hunain. 


PE N. XXL. 

1 Am alar yr offeitiaid. 6 Am eu ſancteidd- 
rwydd. 8 Am cucymmeriad. 7. 13 Ameu 
ptiodaſau. 16 Ni chaiff yr offeiriaid a fo ar- 
nynt anaf weini yn y Cyſlegr. 


Dywedodd y2 Arglwydd 
w2th Moſes, llefara with 
y2 ofleiriaid, meibiõ Aaron, 
a dywed wꝛthrnt; nac ym- 
haloged [neb) am y marw 
ymmyſcet bobl: : 

2 Ondam et gytneſaf agos iddo: am ex 
fam, am ei dad, ac am ei tab, ac am eiferch, 
ac amet frawd. 

3 Ac am ei chwaer ofozwyn,y2 hon ſydd 
agos 1ddo ; yz hon ni tu eiddo gw: am honno 
ygall ymhalogt, : 

4 Nac ymhaloged i pennaeth ym myſc ei 
bobl, iw aflanhau ei hun. 

5 Na*wnint foeiniar eu pennau, ac 
nac eilliant gyꝛraueu bartau, ac na thoꝛrant 
doꝛriadau ar ei enawd. 

6 Sanctaidd fyddant iw Duw, ac na 
halogant enw eu Duw: o herwydd oſfrym⸗ 
mu y maent ebyꝛth tanllyddy2zArgilwydd(a] 
bara eu Du w ; am hyny byddant ſanctaidd. 

7 Na*chymmerant buttain· wꝛaig. neu 
vn halogedic, yn wꝛaig; ac na chymmerant 
wꝛaig wedi yſcar oddi w2th ei gw? 3 o her⸗ 
wydd ſanctaidd yw ele iw Dduw. 

8 &$chyfrif di et yn ſanctaidd, o herwydd 
bara dy Dduw di y mae ete yn ei oũrymmu; 
bydded ſanctaidd it, o herwydd ſanctaidd 
[ydwykf] fir Arglwydd eich ſancteiddudd. 

9 Ac os dechꝛeu merch vn oſtetriad but- 


i; 


— 


pen. 11.2. 
deut. 14.4. 


Ne, ar. 
JSymmauds. 


Pen. 19-3, 
& 20.7. 
1. pet. 1.18. 


Deut. 1811 
1. Sam. 28.7. 


leu, ger 


fried, 


*Pen.19.27« 


1. Tim. 3 13 


[New ymbele- 
ga, c. ganbos· 


teinio, halogi ei thad y mae; Holger hi yn +=. 


ro Ar oſleiriad pennafo'ifrody2, yz hwn 
vtywalldwyd ole w r eneiniad ar ei ben, ac 
a d i wiſco y gwilcoedd, na ddi⸗ 
oſced oddi am ei ben, ac na rwyged ei ddi⸗ 


11 Ac na ddeued at goꝛph vn marw, nac 


pmhaloged am ei dad, nac am ei fam. 


12 Ac nac aed allan o cyſſegr, ac na halo⸗ 
ged gyſſegr ei Dduw: am ſod j coꝛon ole w ens 
neintad ei Pduw arno et: myki [ yw] y2 Ar- 


13A 


Offeiriaid yn ddianaf. 


Leuiticus. 


Pwy a all ſwytta or aber 


In gerr. 


4 pen. 15.2. 


. Sam. 5.8. 


*Pcna2.2 2. 


dod. 
14 Gwꝛaig weddw, na gwꝛaig wedi vl 
car, nac vn halogedic, na phuttain;y rha 
hyn na chymmered: onid cymmered kozwyn 
oi bobl ei hun pn wꝛaig. 

15 Ac na haloged ei had ym myltc ei bobl: 
canys myki{ yw ]p2 Arglwpdd et ſancteidd- 
u . 

16 A lletarodd p2 Arglwydd with Poles, 
gan ddp wedpd, 

17 Llefarawath Aaron, gan ddywedyd, 
na neſſaed vn o th haddidzwy eu cenhedlae- 
thau, pz ywn y byddo anat arno, i offrym- 


[New, 551: MU || bara ei Dduw. 


18 Canys *nichaiffvn givz y byddo anaf 
arno neſſau: v gw dall, neu v cloff.,, neu r 
trwpn-dwn, neu p neb p byddo dim goz- 
modd pnddo. 

219 Neu rg y byddo iddo dꝛoed twn, neu 
law don. 8 

20 Neu a fpddo pn gefn-grwm , || neu a 
magl neu byllen ar ei lygad,neu'n grachlyd, 
neu yn glafrilyd,neu wediyſligoeieirin, 

21 Naneſlaed vn gwꝛ o had Aaron yz offet- 
riad, y2 hwn p byddo anaf arno, i offrym- 
mu ebyꝛth tanilyd y2 Arglwydd: anaf ſydd 
arno ; na neſlaed i offrymmu bara ei Dduw. 

22 Bara et Dduw 0? [ pethau ] ſanc⸗ 
taidd cyſlegredic, ac oꝛſpethau] cyllegredic, 
agaiftefe eifwytta. | 

23 Etto nac aed i mewn at y wahan-len, 
ac na neſſaed at ꝓꝛ alloz, am [fod] anat᷑ arno. 
ac na haloged fynghyſſegroedd: canys myfi 


vw) yꝛ Arglwydd eu ſancteiddudd hwynt. 


24 Allletarodd Moſes [hynny] with Aa- 
_ 1 wꝛth ei feibion, ac w2thyoll feibion 
ael. 


PEN. XXII. 
1 Rhaid i offciriaid ya eu haflendid ymgadw 
oddiwrth y pethau Cyſſegredic. 6 V modd y 
mae eu puro hwynt, 10 Pwy yn nhy r offeiri- 
ad a all fwytta or pethau Cyſſegredic. 17 
Rhaid ir aberthau fod yn ddanak 26 Oc- 
dran yr aberth. 19 Y gyfraith am fwytta r 
aberth-diolch. 


»&T245 Liefarodd y: Arglwydd wzth 
S Moles, gan ddywedyd, 

2 Liefara with Aaron ac 

\\ w2t" ei fetbton, am iddynt 

$27 pmneillduo oddi w2th bethau 


cp 
fy enw ſantaidd, [yn y pethau ] y maent 


pn eu cyllegru i mi: m pl ywj y2 Arglwydd, m gw. 
ch nau,o'2defaid, neu oꝛ geifr, 


3 Dywed wethynt , pwy bynnac o 
holl hiliogaech trwy eich cenhedlaethau a 
neſlao at p pethau cyſſegredic a gyſlegro 


metbion Jſrael ir Arglwydd, ai aflendid ſoch. 


arno, toꝛrir pmmaith vꝛ enaid hwnnw oddt 
ger y mron: myki [yw] yr Arglwydd. 

4 Na fwyttaed neb o hiliogaeth Aaron 
oꝛ pethau cyſſegredic, ac ynteu yn wahan- 
glwytus neu yn ddiferliyd, hyd oni lanhaer 


ef: nar hwn a gyffy:ddo a dim wedi ei arno. 


halogi wzty y mar w, nar hwnyz t0dd6 


I ; Achymmered ele wꝛaig yn ei mozwyn- W 


2 


egredtc meibion Jſrael, ac na halogant eth 


ra vn ag * vn pmluciad, 
trwy 'r hwn 1 aflan; neu a 
oi blegtd; — — 


8 
* 02 1152 
,oddieithz iddo olchi ei gnawd — 


9 Aphan fachludo 'rhaul, ac 
wedi bwyttaed 7 = 
dic, canys ei fwydef[pw]hwn, » 
$ Ac*na fwyttaed o ddim wedimarw .ru 
ei hun. neu wedi ei ſclytaethu, i tod pn aflan 4 
ot 12 dd. 

Ond cad want iy neddf i, ac na ddy⸗ 
ee 
Arglwydd eu ſancteiddudd hwynt. * 

io Ac na twytaed vn alldud oz peth cyſſe- 
— dieichz- ddyn yz offeiriad, ar gwas 

| 


28 


12 Amercyy2 olleiriad pan fyddo hi eiddo 
gw dieithz. mt chaif hi dort 9 — p 
pethau cyllegredic, © tu 
13 Ond merch y?2 offeiriad os gweddw * 
kydd hi. neu wedi ylcar, a heb b'ant iddt, ac 11 
— U i dy i —— — by 
; megis [rn]es hieuenctyd: ac "Leu 
ni chaiffneb dieithꝛ fwyta o honaw. 3 
14 A phan iwytao vn beth i 10e 
mewn anwybod , yna chwaneged ei 8 
med ran atto.a rhodded gyda'r peth cyſſegre⸗ 1 


dic ir oſteiriad. 5 
legredic bethau 15 


15 Ac na halogant gy 
— Iſrael y that a offrymmapt ir Ar- 4 
16 Ac na || wnant iddynt ddw þ 
— pan een an AP — Fl 
; o herwy 4 

mere neee : rw Jr Ar. 

17 Allefarod dd Mole 

gan ddywedyd, - — 4 
18 Llefara wth Aaron, ac w2th ei ſeibion. 4 
ac wꝛth holl teibion Jſrael, a dywed wx | 
thynt,pwyp bynnac ody Jſrael, ac o ddieithz 5 
en Iſrael.a offrymmo ei oſtr wm pn ol ei holl , 
addtmedau, ac yn ol ei holl roddion gwir⸗ 
fodd, = adffrymantir Arglwyddyn bo⸗ 


19 Offrymm weh w2th eich ewyllys 
hun, vn gwzyw — rn he TR 


20 Nac offrymmwch ddim [pbyddoJanaf 
arno: 0 herwydd ni bydd ele gymeradwy tro⸗ 


21 A *phan offrymmo gw aberth hedd > 
tr Arglwpdd , gan naillduo et adduned. 
neu rodo ewylipſgar oz eidionnau, neu 
o pꝛaidd, bydded berffaith-gwbl fel p 
byddo gymeradwy: na fydded vn anaf 


22 N dall, neu y2 pſſig, new x2 anafus, 


4150 
4431, 


pa aberthau a aberthir. 


Pen. xxiij. 


Gwyliau er Arglwydd. 


—_— 


New 
*[cuit.31.1 s, 


Deut.22.6, 
IV., or. 


Lu. 7.15. 


Teuto. . 


. 


Frod. 20.9. 
deut 5.13, 
. 13.14. 


"Exod, 1418. 
dam. 28.1. 


dafadennoc, neu r crachlyd, neu r cla⸗ 
—. nac offrymmwch hwy tr Arglwydd, 


at na rodd weh aberth canilyd o honynt ar 


72 Arglwydd. 

23 Areidion, neu r oena fyddo gozmod 
neu rylychain ei aelodau.gellwch ei ollrym⸗ 
mu pn offrwm gwir kodd, ond tros adduned 
ni bydd cymeradw r. | 
24 Nac offrymmwch i'r Arglwydd ddim 
wedi llethu, neu yſligo, neu ddzyllio, neu 
doꝛri: ac na wne weh yn eich tir [y tath 


= Ac nacoftrymmwcho law vn dieithz 

fwyd eich Duw oꝛ holl bethau hyn: canys y 

mae eu liygredigaeth ynddynt: anaf [ſydd] 

arnynt: ni byddant gymeradwy troloch. 
26A — P: Argiwydd wꝛth Woſes, 
ddy wedyd, 

wy Pan aner eidion. neu ddafad, neu afr, 

bydded ſaith ni wꝛnod tan ei fam. oꝛ wyth- 

fed dydd ac o hynny allan,y bydd cyme- 
radwy en ofirwm o aberth tanlipd ir Ar- 
wydd. 

* 28 Ac*amfuwch neu ||ddafad,na ledd weh 

hi ai ltwdn. vn y2 vn dydd. : 

29 Aphan aberthoch aberth diolch ir Ar- 
2 , offrymmwch with eich ewyllys 

hhunain. 

30 Ndydd hwnnw y bwytteir et: na we⸗ 
ddillweh o honaw hydy boꝛau: myũ (y w] r 
Arglwpdd. 5 
. 31 Cedwch chwithau kyngoꝛchympni⸗ 
ona gwnewch hwynt: myfi [yw ) y2 Ar- 

wypdd. | 

a = Ac na halogwch fy enw ſanctaridd, 

ond ſancteiddier fi ym mylc meibion Jſrael : 

myfi [pw ] r Arglwydd eich ſancteiddudd, 

33 P:hwn ach dygais chwi allan o dir 
— fodpn Dduw i chw1i; myfi [yw]y2 

* PEN. XXIII. 

8 Gwyliau 'r Arglwydd. 3 1 Sabboth. 4 1 
Paſc, 9 Vr yſcub flaen-firwyth. 25 Gwyl y 
Sulgwyn. 22 Rhaid yw gadel peth ir tlodion 
iw loft, 23 Gwylyr vdcyrn. 26 Y dydd 
cymmod. 33 Gwyl y pebyll. 

Poor Lefarodd p2 Arglwydd he- 
fyd with Moſes, gan ddy⸗ 
SR, wedyd, | 
2 Lilefara with feibion 
| Jſrael, a dywed wzthyne, 

© gwyltau r Arglwydd yrhas 

a gyhoedd weh yn gymanteudd ſanctaidd, 

[ydyw] kyngwyliau yyn. =» 

3 Chwediwznod y gwnetr gwaith, ar 
ſeithfked dyddy bydd Sabboth gozphywyr- 
dꝛa, ſ ſet] cymmanta ſanctaidd: dim gwaith 
nis gwnewch : Sabboth [yw] efe ir Ar- 
glwydd,yneich holldzig-fannau. 

4 Dymma wyliau r Arglwydd : p cym- 
manteudd ſanctaidd y thai a gyhoeddwch 
vn eu tymmoꝛ. 

3 *Ofewnymiscyntaf, ar v pedwerydd 
{ dydd Jar ddec oz mis vn y cyfnos, (v bydd] 
Palſcy2 Arglwydd. 

6s Ar pymthecled dydd oz mis hwnnwy 
bydd gwyly bara croyw i'r Arglwydd: ſaith 


niwꝛnod y bwyttewch tara croyw, 

7 Ary dyddcyntafy byddiwch gymman⸗ 
fa ſanctaidd: dim caeth · waith ni che weh et 
wneuthur. 

3 Ond olfrymm wech eby2th tanilyd i'r Ar- 
gl wydd ſaith niwznsd : ar y ſeithted dydd 
rg cymmanta ſanctaidd: na wnewch 

9 Alletarodd pꝛ Arglwydd wth Doſes, 
gan ddywedyd, llefaraw2th fetbion Jſrael, 
a dywet wzthyne, 

10 Panddeloch?'r tir a roddaf i chwi, a 
medio honoch eigynhaiaf, yna dygweh yl 
— eich cynhaiat at v3 offei- 
11 Cwhwlaned yntef yz vſcub ger bzon y2 
Arglwydd, ich gwneuthur yn gymmeras 
dwy: tranoeth wedi y Dabbothy cyhwfa- 
na'r offeiriad hi. 

12 Ac oſtrymmwch ar v dydd y cwhwfa- 
ner y2 yſcub, oen blwydd perffaith-awbi yn 
boeth offrwm ir Arglwydd, 

13 Aifwydofirwm (0) ddwy ddecfed ran 
o beillied wedi ei gymmyſcu ag olew, yn a⸗ 
berth tanilyd ir Arglwydd, vn arogl pes 
raidd : a i ddiod offr wm tydd o win: pedwe⸗ 
rydd ran Yin. 

14 Bara hefyd,nac id wedi ei graſſu, na 
thwyſennau ir, nt chewch eu bwyta hyd 
gozphy dydd hwnnw, nes dwyn o honoch 
olfr wm Duw : deddf dzagywyddol 
dꝛwy eich cenhedlaethau, yn eich holl dꝛig · 
fannauſfydd hyn. ; 

15 A chyfrifwch i chwi o dzannoeth wedi 
r Dabboth,o'z dyddy dygoch yſcub y cwhw⸗ 
fan ; ſaith Sabboth cyflawn kyddant. 

16 Ypd trannoeth wedt p ſeithfed Sab⸗ 
both y cyrifwch ddeng-nhiwznod a deugain. 
= ---— fwyd offrwm newydd ir 

ralwypdd. 

17 Adygwch och trig-fannau ddwydozth 
gwhwtan, dwp ddecked ran o beillied ſy⸗ 


Ne ddr 
naid, Heb, j 
Omer, 


Deut. 18.9. 


ddant; vn lefeinllyd y pobir hwynt, pn flaen⸗ 


ffrwyth ir Arglwydd. : : 

18 Ac oſtrymm weh gyd a r bara, ſaith oen 
blwyddiald perffaith-gwbl, ac vn buſtach 
teuangc, a dau hw2dd : poeth offrwni i'r Ars 

lwydd fyddant hwy; ynghyd ai bwyd o⸗ 
mai diod offrwm, [et ] aberthtanilyd 
oarogl peratdd ir Argiwydd. 

19 Pna aberthweh vn bwchgeifr pn be 
aberth,a dau oen blwyddtaid pn aberth hedd 

20 A chwhwfanedy?2 offeiriad h wynt yng · 
hyd a bara p blaen-ffrwyth, yn offrwm cw⸗ 
ywfan ger bꝛon y2 Arglwydd, ynghyd ar 
ddau oen: cyllegredic ir Argiwydd{ ac}eiddo 
'r offeiriad fyddant. 

21 Achphoeddwch, o fewn coꝛph y dydd 
hwnnw y bydd cymanfa ſanctaidd i chwi: 
dim caeth-waith nis gwnewch : deddf dꝛa⸗ 
gywyddol yn eich holl dꝛig kannau dzwy 
eich cenhedlaethau (fpddhyn.] 

22 * Aphan fedoch gynhaiaf eich tir, na 
lwy2 feda gyꝛrau dy taes, ac na loffa lo- 
ffiondy gynhaiaf : gad hwynt ir tlawd ar 
dieithz ; myfi [yw] v Arglwydd eich Duw 


A 2 23A 


*Levir.19.9. 
Deut. 24 


7 >. ymmanfau Fanctaidd. 


Leuiticus. 


Fad 


23 Allefarodd y2 Arglwydd w2th Moles. 


| ganddywedyd, 


*Num.2 9.1. 


*Leuir.16,30, 
num. 29.7. 


Mrreb. gorphwe 


s 3ſwch, 


*Num.,29.12 
ioan. 7 · 2,3. 


NH eb. dydd 
taharddedig. 


24 Llefara wꝛth feibion Iſrael. gan ddy- 
wedyd. * ar y ſeithted mis. ar yl dydd] cyntaf 
o mis. bydd i chwi Sabboty,yn goſtadw⸗ 
taeth caniad vdeyꝛn a] chymanta ſanctaidd. 

25 Dim caeth- waich nis 0 
offrymmwch ebyꝛth tanllyd ir Arglwydd. 
26 Allefarodd yz Arglwydd wzth Woles, 
gan ddy wedyd, 

27 N decfed [dydd] oꝛ ſeithfed mis hwn. x 
bydd dydd cymmod; cymmanta ſanctaidd 
fydd i chwi: yna cyſtuddi weh eich eneidiau. 
acoffrymmwch ebyꝛth tanllyd ir Arglwydd 

28 Ac na wnewch ddim gwaith o fewn 
coꝛph y dydd hwnnw ; o herwydd dydd cym- 
mod yw, i wneuthur cymmod troſoch, ger 
bꝛon y2 Arglwydd eich Duw. 

29 Canys pob enaid ar ni chyſtuddier o 
fewncozphy dydd hwn, a doꝛrir ymmatth o 
ddiw2ty ei bobl. a ; 

30 Aphob enaid a wnelo ddim gwaith o 
fewn coꝛph y dydd hwnnw.ditethatyz enaid 
hwnnw yetyd o kylc ei bob l. 

31 Na wnewch ddim gwaith: deddf dꝛa⸗ 
gy wyddol d2wy eich cenhedlaethau vn eich 
holl dꝛig fannau [yw hyn. a 

32 Sabboth gozphywyſdza [yw] ele x 
chwi: cyſtuddtwcy chwityau eich eneidiau 
ar y nawied ( dydd j oz mis vn vꝛ hwyꝛ: o 
hwy: tywy2p||cedwch eich — 

33 Allefarodd y2 Argiwydd w2th Moes. 
gan ddywedyd, 

34 Liefara w2th feibfon Jrael, gan ddy⸗ 
wedyd,*ar y pymthected dydd oz ſeithtedm's 
hwn, y bydd) gwyl y pebyll, ſaith niwznod, 
ir Arglwpdd. | 

35 Ar y dydd cyntaf[y bydd] cymmanka 
ſanctaidd: dim caeth-waith nis gwneweh. 

36 Saith ni wꝛnod pꝛ offrymmwch aberth 
tanllyd ir Argl wydd, ar yꝛ wythted dydd y 
bydd cymmanta ſanctaidd i chwi; a chwi a 
offrymmwcy averth tanilyd ir Arglwydd; 
vchel· wyl vw hi: na wnewch ddim caeth- 
waith. ; 

37 Dymma wyliau r Arglwydd, v rhai a 
gyhoeddwch yn gymmanteudd ſanctaidd 8 
oftrymmu ir Arglwydd aberth tanllyd, off- 
rwm poeth, bwyd olfr wm, aberth, a diod off- 
rwm ; pob peth pn ei ddpdd: 

38 Heb lawSabbothau'r Arglwydd,aheb 
law eich rhoddion chwt,a heb la w eich holl 


addunedau, a heb law eich holl offrymmau 


{new geingeian, 


gwirfodd,a roddoch ir Argiwydd, 

39 Ac ar y pymthected dydd oz ſeithfed 
mis, pan gynhulloch firwyth eich tir, ce- 
dwch wyl ir Arglwydd ſaith mwꝛnod: ¶ by⸗ 
dded] goꝛphywyſdꝛã ar y dydd cyntaf, a goꝛ⸗ 
phywyſd2a ar yꝛ wythfed dydd. 

40 Ar dvdd cyntaf cymmerwch i chwi 
fir wyth pꝛen pꝛydlerth. canghennau palm ; 
wydd, a bꝛig pꝛen caead-frig,a helig aton; ac 
pmlawenhewch ger bꝛon y2 Arglwydd eich 
Duw ſaith niwznod. 

4: Achedwch hon yn wyl ir A dd 
ſaith niwznod pn yp flwyddpn : dedat dzagys 
wpadolpneich cenghedlaethau [yW ;] ar 2 


gwnewch , ond dꝛigo 


ſeithfed mis y cedwch hi | "Mi 
* 
; à dzigant 


43 Felygwypoetchcenhe 
3 
180 allan o dir 
—_ + myki ande A x art 

Athen un denen Ilrael. 


P E N. XXIIII. 

1 Olew y lluſernau. 5 Y Bara-goſod, 10 Mab Se- 
lomith yn cablu. 13 Cyfraith cabledd, 17 a 
llofruddiaeth. 18 Am golled. 23 Llabyddiq 
* cablwr, 


Eco 


44 
C 
by 

s 


OT nary, || 
i wahan-lenyd * 
pm mhabell p cyfarfod, y treina Aaron ef, o 
hwyꝛ hyd fozau, ger bꝛon pz Arglwydd bob 
amſer; deddf dzagy wyddol dzwy eich cenhed⸗ 4 
laethau tydd by n.] Exod. 1.3. "23 
4 Ary canhwyllbeen plir y tretna efey £314. F 
lam pau ger bꝛon 2 Argiwydd bob amſer. Erod in 
5 *Acyymmer beillied a phoba el yn ddeu⸗ . 
ddec teillen:dwy ddected ran fydd pob teiſlen, . 
5s A goſot hwynt pn ddwy res, chwech (ig 
Rd 1 * ar y bwzdd pur ger bꝛon yz Ar- 4 
7 Adod thus pur ar bob rhes , fel py by- 
ddo ary bara pn Aaeth, [ac] vn a- 
berth tanllyd ir Arglwydd. 
8 Ar bob dyddSabboth y trefna efe hyn 
ger bꝛon y2 Arglwyddbob amſer, yn gyfam- 3 
mod tragywyddol oddi wꝛth feibion Hoya *Exodag1; þ.} 


Exo. 


Conte, Fae: 
: © : 
is 
* >a * — . 2.0 
r 
, 4 
— I £ 


9 Abydd eiddo Aaron ai feibion,ahwy at a, 
nl. 
et o d +4 
(dzwp] ddeddf dzagywyddol.” 4 * 
10 A mab gwꝛaig o Iſrael, a hwn vn fab 
gv2 02 Aipht a aeth allan ym myſc meibion 
Aſrael, a mab pꝛ — o Arael a 
ymgynhennaſant vn y gwerſſyll. 45 
11 Amaby wꝛaig o Jſrael a gablodd enw 
[y2 Arglwydd, ] ac a felldigodd :yna y dyga- 2 
ſant efat Moles; ac enwet fam oedd Selo⸗ N 
mith meꝛch Dibꝛi o lwyth Dan. 4 
12 *Agoſodaſant ef yngharcbar fel yz hyſ- Nus.:s.» © 
r eee 7Argrwydſdeths was- p; 
13 Allefarodd yꝛ Arglwydd w:th Moſes, 5 
14 Dwg p cabludd ir tu allan fr gwer- 77 
ſpll, a rhodded pawb ai clywſant ef eu dwp⸗ 
3 a labyddied yz holl gynnu- 


15 Allefara with feibion Iſrael, 6 
wedyd; pwyp bynnac a gablo ei — 


dd wg et bechod. 
16 A Uadder pn farw yz hwn a felldithio 


enw x Arglwrdd, xz holl gynnulleidfa Lo 


| Heb, 


ſan 


v lubili 


— 


2 A - 
ww. l - pe = 


7.8, 


LP 


94 
Frod. 3. 10, 
3 1 


. 
— {Heb .rawn- 


z phywyſdza ir tir. 


* 2 
"a 
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Pen. xxv. 
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labyddio ai llabyddiant ef : ſladder yn gy- 
„ ht 


15. —— 17 Arneb al laddo ddyn, lladder yntef yn 


13 Arhwn a laddo anifail,taled am dano; 
am anifai 


l. 
19 A phan wnelo vn anat ar ei gymydog; 
neler iddo: 


nae iddo: 
mw — „Uygad am lygad, 


de.19-:1- dant am ddant: megis y gwnaeth anat ar 


ddyn, felly gwneler iddo yntet. 
_ edge laddo anifail,a dal am dano, 
a laddo ddyn, a leddr. | 
22*Bydded vn farn i chwi, bydded ir di⸗ 
eith: fel ir pziodoz;myki[ydwyk)y2 Arglwydd 


eich Duw. ; 

23 A mynegodd Doſes ſhyn] i teibion l 
rael, ahwynt a ddygaſant y cabludd rr tu 
allan ir gwerſſyll, ac a i labyddiaſant ef a 
cherric ; felly meibion Jſrael a wnaethant 
my goꝛchymynnodd yz Arglwydd wzth 


P E N. XXV. 

Sabboth y ſeithfed flwyddyn. 8 Y lubili yn y 
ddecfed lwyddyn a deugain. 14 Am orthtym- 
mu. 18 Bendith am vfydd-dod. 23 Gollyngiad 
tiroedd, 29 a thai. 35 Toſturio wrth y tlawd. 


39 Eſmwyth drin caethiõ. 47 Adbrynu gweiſiõ. 

{6 2 p Lefarodd V2 Arglwydd hetyd 

with Boles ym mynydd Si⸗ 
nat. ganddywedyd 


l Lefara wth feibion Il 
raei a dywet w:thynt, pan 
ddeloch ir tir yꝛ hwn a roddaf ichwt, 
v tir Sabboth ir Arglwydd. 

Ch we biynedd yꝛ heui dy faes, a chwe 
— v toꝛri dy winllan, ac y ceſcli ei 

wd. 

4 Acar y ſeithted flwyddyn y bydd Sab⸗ 
both goꝛphywyldꝛa ir tir, [ſef] Sabboth 
ir Arglwydd: na haua dy faes, ac na thozr 
dy winllan. 

5 Na chynhaiafa 2 hyn a dyfo o ho 
naw ethun, ac na chaſgl ||rawnwindy win- 
wydden ni thecclaiſt; bydd yn flwyddyn oꝛ⸗ 


6 Ond bydded [ffrwyth) Sabboth v tir 
zn ymboꝛth i chwi. [ſef] iti, ac ith wala⸗ 
naethwz, ac i th walanaeth terch. ac i th we⸗ 
9 y2 hwn a ymdet- 

a thi, 

7 ' Jthanifailhefyd,ac ir bwylt-fil [fpdd) 
pn dy dir. y bydd ei holl gnwd yn ymboꝛth. 

8 Cyfrifhefydit ſaith Sabboth o flyny- 
ddoedd [ ſef}ſaith mlynedd ſaith waith,dyddr- 
au y ſaith Sabboth o flynyddoedd fyddant 
| tt yn naw miynedd a deugain. 

9 Pna par ganu it vdcozn ||p Jubili ary 


ſeithled mis, ar v decfed dydd oz mis; ar 


ddyddy cymmod,cenw 
b ed ch y2 vdcozn trwy eich 


10 Alancteiddiwch y ddecfed flwyddyna 
oo 
dychwerwch bob vn twetifeddiaeth, ie dych- 


welwch bob vn at ei deulu. 


11 Y ddecfed flwyddyn a deugain honno 
fydd Jubili i chwi,na heuwch, ac na fedwch 
ei chnwd a ddyfo o honaw ei hun; ac na 
chynhullwch ei gwinwydden ni thacclwyd, 

12 Am ei bod yn Jubili,bydded ſanctaidd 
e e pg, 

1 3 
welwch bob vn iw etife b r 
. 14 Pan — ddim ith gymydog neu 

2nu ar 5 dog, na ozthzyms 
= ghd, ” oy . 

15 Pꝛyn gan my n ol rhifedi p 
blynyddoedd ar ol 1 Javits . — of 
t tithe yn ol rhyifkedi blynyddoedd y cnydau. 

16 Pnol amidza y blynyddoedd y chwa- 
negt et bis, acynol anamidꝛa v blynyddo- 
edd y Uethet di ei bzis ; o herwydd rhitedi 
y enydau y mae ete pn ei werthu it. 
Landenge due rg mp Cepoge) 

ond o canys yowy 
1 eich Duw chwi. 

18 Gwne wch chwithau ty neddfau,a che⸗ 
dwch fy marnedigaethau, a gwnewch 
ywynt, a chewch dꝛigo pn y tir yn ddiogel. 

19 P tir hefydaryddet ffrwyth, a chewch 
fwyttad a thrigopnddoyn ddiogel. 

20 A os dy wedwch, beth a fwyttawn 
v ſeithfed fiwyddyn ? wele ni chawn hau, ac 
nt chawn gynnull ein enwd: 

21 Pna mi a archat ty mendith arnoch y 
chweched flwyddyn, a hi a ddwg ei ffrwyth 
t waſanaethu] dꝛos dair blynedd. 

22 Ar wythfed lwyddyn yꝛ heuwch, ond 
bwytteweh oꝛ hen gnwd hyd y nawied flwp- 
"iy ; nes dytod etchnwd hi y bwytteweh o: 


23 Ar tir ni cheir et werthu [| yn Uwyꝛ. 


canys eiddo ſi [yw] y tir, o herwydd diei⸗ = an 


th2aid, ac alltudion ydych gyd a mi. 

24 Ac pn holl dir eich etifeddiaeth rhoz 
ddwch ollyngdod ir tir. : 

25 Dstlodady frawd, a gwerthu [dim] 
oi etifeddtaeth, a dyfod ei gyfneſlaf i w oll⸗ 
wng,[yna]efe a gaiffollwng yz hen a wer- 
thodd ei fra wd. 

26 Ond os y gw ni bydd gantho neb a'i 
gollyngo, a chyꝛhaeddyd o i law ef ei hun ga⸗ 
el digon iw ollwng: 

27 Pna cyfrifed flynyddoedd ei werthiad, 
a rhodded dꝛache ln y2 hyn ſyddo tros ben, 
ir gin y2 hwny gwerthoddef iddo, felly a- 
ed eil waith iw etifeddiaeth. 

28 Ac os ei law ni chaiff ddigon i dalu 
iddo, ynabydded y2 hyn a werthodd efe yn 
—. hwn ai pꝛynodd hyd flwyddyn y 
Jubili; ac ny Jubili yz à yn rhydd, ac ele 
a ddychwel iw etifeddiaeth, 

29 A phan wertho gw dy annedd lo te wn 
dinas gaeroc, yna ei ollyngdod hyd 
ben] blwyddyn wedi ei werthu; 
[tros] flwyddyn y bydd rhyddefollwng ef, 

30 Ac oni ollyngir cyn cyflawni iddo flwy⸗ 
ddyngyfan, yna ſiccrhaery tx hwn tydd yn 
v ddinas gaeroc pn llwy2 ir neb a i pꝛynodd 
cac)iw hiliogaeth;nid apn rhydd yn y Jubili. 

3i Ond tat p trefi nid oes caerau o 
amgylch iddynt a rr fel maeſydd ; bid 

3 | 


gollyngdod 


Gollyngiad tiroedd. 


ä 


Toſturio wrth y truan. 


Leuiticus. 


Addaw bendithion 


gollyngdod iddynt, ac yn y Jubili vr ant zn 
rqydd. 

32 Onddinafoedd y Leviaid a thai dina⸗ 
ſoedd eu hetifeddiaeth hwynt, bid ir Leuiaid 
eu gollwng bob amſer. * 

33 Ac osſpꝛyn vn gan v Leuiaid, yna aed 
p ty a werthwyd a dinas ei etifeddiaeth ef all- 
an yn y Jubilt: canys tai dinaſoedd p Lefi- 
aid ydyw eu hetiteddiaeth hwynt ym myſc 
meibion Jſrael. 

34 Ac ni cheir gwerthu maes pentrefol 
eu dinaſoedd hwynt : canys etifeddiaeth dꝛa⸗ 
gywyddol pw ete iddpnt. ; 

35 A phan dlodody frawd gydi thi , a 
lleſcau oi law. cynnorthwya et: tely byddo 
byw ayda thi {er ei fod] pn ddreithr-ddpn 
neu pn alltud. ; 

36* Na chymmer gantho occreth na llog: 
G_ dy Pduw, a gad ith frawd fyw 
gydi tui. 3 ; 

37 Naddod dy arian iddo ar uſuriaeth, 
ac na ddod dy kwyd iddo ar log. 

38 MWyfi[ yw } pr Arglwydd eich Duw 
chwi 'r hwn ach dygais allan o dir pr 
Aipht, i roddi iwch dir Caanan,[ ac] i tod 
vn Dduw i chwi. 3 
krod zi. 39 A phan dlodo dy frawd gydi thi, at 
Deur. 15.12 Werthu el it: na || wna iddo walanaethu vn 
— gaethwas. 1 ; 

«ha mo boos" 40 Bydded gydi thi fel gwenidog cyflog; 
«une; ef« fel pmdeithydd, Hyd fiwyddyn.y Aubin y 
ehen Ccaiff waſanaethugydi thi == 
4: Pna aed oddi wꝛthit ti, ee a'tblant gyd 
ag ef, adychweled at ei dylwyth, ac aed dza- 
chefi i etifeddiaeth ei dadau. 
42 Canys kyng weilion i ydynt, y rhat a 
ddygais allan o diz y2 Atipyt: na werther 

Ul. goerih Hwpnt kel caeth weiſion. 

ca>-ws., 43 Na leiſtrola arno ei vn galed, ond olna 
phel. 6. 9. 
col. 4.1. dy Dduw. F 

44 Alchymmer!] dy waſanaeth-w? , a'th 
Wwaſlanaeti-ferch y rhyat tyddant i tr, o lyſc 
y cenedloedd y rhai [ydynt] och amgylch: o 
Honynt y pzynwch waſanaeth-wz a gwaſa- 
naety-terch. EEE 

45 Ahefydoblant y2 alltudion v rhat a ym⸗ 

deithiant gyd 4 ch wi, pzynwcho'! rhat hyn 
ac oi tylwyth y rhai {ynt] gyda ch wi. y rhat 
a genhyedlaſant hwy yn eich tir chwi: by- 
ddant hwy i chwi yn feddiant. ; 

46 Ac etifeddwch hwynt ich plant ar eich 
ol iw meddiannu [hwynt] ynetifeddiaeth ; 
gwnewch iddynt eich g walanaethu byth : 
ond eich bꝛodyꝛ meibion Ilrael, na feiſtrol- 
weh pn galed y naill ar y all. 
- 47 phan gy2haeddo llaw dyn dieithz neu 
pmdeithydd[gyfoeth]3yda thi, ac ith trawd 
dlodi yn ei ymyl ek, a i werthu ei hun er di⸗ 
eithꝛ p2 hwn fydd pn trigo gyda tht, neu x 
vn o hiliogaeth ty-iwythy dieithz-ddyn, 

48 Wedi ei werthu, ceir ei ollwng pn 
rhydd : vn oi frody2 a gaiſt ei ollwng ynrhydd 

49 Naill ai ei e wythꝛ,. ai mab ei ewythꝛ at 
goliwng ef yn rhydd, neu vn] o i gyfneſlaf 
efo't dylwytyethun at gollwng yn rhydd; 
—— os ei law a gyꝛraedd, goliynged ete ef 

hun. 


1 goil ng. 


I Heb. cryf ha. 


Ed. 22. 25. 
deut. 23. 19. 
pſal. 15 5. 
dihar. 28 8. 
ezeciel 18. 8. 
& 22.12. 


50 A chytrifed a'i bzynw2 oꝛ ſtwyddyn y 
gwerth wyd et. hd flwyddyn y Jubili: aby- 
dded arian ei werthiad ef fel rhiledi y blynꝛ⸗ 
ddoedd, megis dyddiau gwenidog cyflog v 
bydd gyd ag ef. 

51 Dsllawer[fydd]o flynyddoedd pn öl, 
taled etollyngdod o arian ei bꝛynedigaeth yn 
ol hynny. | . 

52 Ac os ychydic fipnyddoedd fydd pn ol 
hyd flwyddyn y Jubili pan gyfrito ag ef, 
taled ei ollyngdod yn ol ei flynyddoedd. 

53 Megis gwas cyllog o flwyddyni flwy⸗ 
dyn y byddefe gyd ag ef, ac na feiſtroled 
arno pn galed vn dy olwg di. 

54 Ac os ete ni ollyngir || ofewn [ p blyny- 1% 
ddoedd] hyn, pna aed allan flwyddyn y Ju- 
bilt,efe a i blant gyd ag et. 

355 Canys gweiſiontmi[yw] meibion Jf- 
rael, fyngweilion ydynty rhai a ddygais o 
dir y2 Aipht. Dyfi [ydwyk ] yz Argiwydd 
eich Duw chwi. 

P E N. XXVI. 

1 Am ddelw-addoliaerh. 2 Am grefydd. 3 Ben- 
dith ir rhai a gadwant y gorchymmynion, 
14 A melltith Ir chai a'i tortant. 40 Duw yn 
addo cofio y rhai a edifarhant. | 

Ia wnewch eulynnod iwch, ac 

na chodwch1cywi ddeiw ger- 7 M 

IX ( fiedic, na cholotn , ac na ro- 6. * 

| ddwch l ddelw faen yn eich tir els: 

i ymgrymmu 1ddi, canys myfi 

[pw] pꝛ Argiwydd eich Duw chwi. 

2 *FyDabvothau i a gedweh, am cy⸗ ren 
— à berchweh: myki (ydwyt] y2 Argl⸗ 

yoo, '4 

3 Dsynfy neddtau i v rhodiwch, a'm ,,.... 
— 8 a gedwch, ai gwneuthur 15 

ynt; 

4 Pnamiroddafeich glaw pn ei amſer, 

a rhydd y ddaiar ei chynnyꝛch, a choed p 

maes a rydd eu ſfrwyth. 

Ach drꝛnu a gyꝛraedd hyd gynhataf y 
grawn- win, a chynhatat y grawn-win a 
gyꝛraedd hyd amter hau: a ch bara a fwy- ; 
vn ddiogel. 5 

6 Rhoddaf heddwch helyd yn y tir a goꝛ⸗ 
wedd wen hefyd heb ddychzynnudd,a gwnaf 
ir bwylt-filmweidiol||ddarfod oꝛ tir: ac nid 1% 
a cleddyt dꝛwy eich tir. = 

7 Eichgelynion helpd aerlidiwch, a ſyz- 
thiant o ch blaen ar v cleddyf, 

3 Aphumpo honoch a erlidia gant, a 10 
chant o honoch a erlidia ddengmil, ach ge⸗ 
lynion a ſyꝛth och blaen ar y cleddyf. 

9 Ami a edrypchat am danoch, ac ach 
gwnat vn firwytylawn, ac a ch amſhaͤf, ac 
a gadarnhaf fynghyfammoda chwi. 

10 Ar hen ſtoꝛ afwytewch,ie y2 hen a fw- 
riwch chwt allan o achos p newydd. 

11 Rhoddaf hefyd fy nhabernacl vn eich 
myſlc, ac ni ffieddia fy enaid cywi, 

12 Ac mi arodiaf pn eich plith, a byddaf c 
pn Zduw i chwi, a chwithau a fyddwch 


pn bobl i mi. 1 7723 
13 My [yw] r Arglwydd eich * 
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Deut 28. 53. 
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Pen. xxvij. 


nach dygais chwi allan o dir y2 Aipht. 
— eich bod yn gaeth-welſion iddynt, a 
thoꝛrais rwymau eich iau, a gwneuthum 
iwch rodio vn ſythion. 

14 Ond os chwi ni wꝛande weh arnat, ac 
ni wnewchy2 holl oꝛchymynion hyn : 

15 Os fyneddfau hefyd a ddirmygwch, 
ac os eich enaid a ffieiddia fy marnevigae- 
thau, heb —— iy — oꝛchymynion. 
ond toꝛri wiammod: ; 

16 Minne hefyd a wnathynt chwi,goſo- 
daf pn ozuchat arnoch ddychzyn, dartode⸗ 
digaeth, ar cryd poeth, y rhat a wna tr 
iygaid ballu , ac a ofidiant eich eneidiau. a 
heuwch eich had yn oter, canys eich gelynt- 
ona bwytty. k 

17 Ac a oſodat y wyneb ich erbyn. a chwi a 
ſyꝛthiweh o flaen eich gelynion: a ch caſetori 
a feiſtrola arnoch : flo wh heryd pan na by⸗ 
ddo neb yn eich erlid. 

18 Ac os er hyn ni wꝛande weh arnaf,yna 
y chwanegat eich coſpi chwi ſaith mwy am 
eich pechodau. 3: | | 

19 Acmiadozrat falchder eich nerth chwr, 
agwnat eich nefoedd chwi fel hatarn, ach 
tir ch wi tel pꝛes. . 

20 Ach cryldwꝛ a dꝛeulir yn ofer, canys 
eich tir ni rydd ei gynnyꝛch, a choed y tir ni 
roddant eu fir wyth. 2, 

21 Acosrhodiwch yngw2thwyneb imi.ac 
nifynnwch wꝛando arnaũi mi a chwanegat 
bla ſaith mwy arnoch yn ol eich pecyodau. 

22 Acanfonaf fwylt-fil y maes yn eich er⸗ 
byn, acefe a ch gwna chwi yn ddiblant, aca 
ddifetha eich anileiliaid, ac a ch lleiha chwi. 
ach ſtyꝛdd a wneir yn amalwch. 

23 Ac os with hyn ni chymmer weh ddylc 
gennit, ond rhodio yn y gw2thwyneb i mi: 


24 Pna y rhodiat᷑ finnau pn y gwꝛthwy⸗ 


neb tchwithau, a mi a ch colpat chwi hyefyd 
etto n ſaith mwy am eich pechodau. 

25 Adygafarnoch gleddyf yꝛ hwn a ddial 
tynghyfammod ; a phan ymgaſcloch i ch di⸗ 
naſoedd , pna pꝛ atonat haint icy myſc, a 
chwi a roddir pn llaw y gelyn. 

26 A phan dozrwyf ſton eich bara,yna deco 
wꝛagedd a bobãt eich bara mewn vn itwan,. 
ac a ddygant eich bara adzet dan bwys, a 
chwi a twyttewch,acnis digonir chwi. 

27 Ac os er hyn ni wꝛande weh arnat, ond 
rhodio W i mt, . 

28 Minnau a rodiaf yngw2thwyneb 1 
chwithau mewnllid,amyfi ie myfi a ch cof- 
pal chwi etto ſaith mwy am eich pechodau. 

29 A chwia fwytte weh gna wd eich mei⸗ 
bion,a chna wd eich merched a fwyttewch. 

30 Eich vchelteudd hefyda ddiniſtrial. ac 
a doꝛrat eich del wau ac a roddat eich celane⸗ 
ddau chwi ar gelaneddau eich eulynnod, 
à m henaid ach flieiddta chwi. 

31 A gwnat eich dinaſoeddyn anghyfan- 
nedd,ac a ddiniſtriat eich cyſlegroedd,ac ni a⸗ 
roglat eich aroglau peraidd. 

32 Ami a ddiniftriafy tir, fel y byddo as 
ruthꝛ gan eich gelynion y rhat a dꝛigant vn⸗ 
ddo oi herwydd. 

33 Chwithau a waſcaraf ym-mylc v cen⸗ 


hedloedd, a gwnal dynnu cleddyt ar eich 61; 
ach tir tydd dillaith weh, a ch dinaſoedd pn 
— —ͤ— > 

34 Pna v mwynnha y tir eiSabbothau, y2 
holl ddyddiauy byddo yn ddiffaithwch , a 
chwithau a tyddwch yn nhir eich gelynion: 
pna p goꝛphywys y tir, ac p mwynha ef 
Dabbothau. ; 

35 Y2holl ddyddiau y byddo yn ddiffaichs 
wch y goꝛphywys, o her wydd na ozphywy- 
ſodd ar eich Dabbothau chwi, pan oeddych 
pn trigo vnddo. 

3s Ar hyn a weddillir o honoch, dygaf 


am anufydd-dod. 


— — 


teſgedd ar eu calonnau yn nhir eu gelymion, a 17: 


thꝛwitt deilen pn pſcwyd a i herlid hwynt: a 
ffoant fel ffo rhac cleddyf, a ſyꝛthiant hefyd 
hebnebyn Leu] herlid. 

37 Aſy2thiantbawb ar ei gilydd megis o 
flaen cleddyf, heb neb yneu herlid: ac ni ell⸗ 
weh ſetyllo flaen eich gelynion. 

38 Dilethir chwi helyd ym-myſc y cen⸗ 
hedloedd a thir eich gelynion a ch bwytty. 

39 Ar rhat a weddillir o honoch a doddant 
vn eu hanwireddau yn nhir eich gelynion, 
ac vn an wireddau eu tadau gyd a h wynt p 
toddant. f 

Os cyfeſant eu hanwiredd, ac anwi⸗ 
redd eu tadau ynghyda : camwedd y2 hwn a 
wnaethant im herbyn, a heiyd rhodioo ho⸗ 
nynt yn y gw2thwpneb i mi. 

41 Arhodio o houot᷑ innau yn eu gwꝛth⸗ 
wyneb hwythau. a i dwyn hwynt i dir euge- 
lynion: os pno r ymottwng eu calon ddien- 
waededic. a i bod yn fodlo am eu coſpedigaeth 

42 Minne a gofiaf fynahyfammod ag Ja- 
cob, am cyfammod hetydag Iſaac, am cp⸗ 
fammod helyd ag Abꝛaham agotiaf, ac a go- 
fiaf y tir hetyd, 

43 Ar tir a adewir ganddynt ac a fwynhaͤ ei 
Sabbothau tra fyddo yn ddiffaeth weh heb⸗ 
ddynt, a hwyntau a fodlonir am eu coſpedi⸗ 
gaeth: o achos ac o herwydd dirmygu o ho⸗ 
nynt fy marnedigaethau, a ffieiddio oi he⸗ 
naid fy neddfay, 


44 Ac er yynhefpd, pan fyddont yn nhir 2 


eu gelynton. nis gwrthodaf ac ni ffieiddiaf 

hwynt iw ditetha , gan dozri fynghytamod 

a hwynt , o herwydd myfi [ ydyw ] 'r Argl- 

wydd eu Duw hwynt. 

45 Ond cofiater eumwyn gytammod v 
mas gynt y that a ddygats ailan o dir y2 
Aipht yngolwg y cenbedloedd, i fod iddynt 
yn Pduw:myfi [ydwyf] y2 Arglwydd, 

45 Dymma ydeddfau,a'rbarnedigaethar, 
ar cyfreithiau, v rhai a rodd y2 Arglwydd 
why ei hun amerbion-Iſrael ym-myn- 
ydd Sinai dꝛwy law Moſes, - 

PEN. XXVII, 

2 Yrhwn a wnelo adduned yspyGawl, ciddo 'r 
Arglwydd fydd. 2 Pris y cyfryw adduned. 9 
Am anifail a rodder trwy adduned, 14 
Am dy. 16 Am facs ai ollyngiad. 28 Ni ry- 
ddheir vn diofryd-beth. 32 Nid rhydd ne- 
wid y degwm, 


Liefarawdd y2 Arglwydd with 
Moſes, gan ddywedyd, 

2 Liecfara wich feibion Jſrael, 

adywet 


eut 4.3%. 
M. 11. :6, 


Addunedau, 


Leuiticus. 


al rhyddhid, 


j Heb. yn ol dy 
6 i db, 


a dywet wꝛthynt, pan addunedo neb addu⸗ 
ned neilltuol, y dynion fydd eiddo r Argl- 
wydd yn dy bꝛis di. 

3 Abydddy bzis, am wꝛyw o fab vgain 
mlwydd hyd fab truͤgain mlwydd; ie bydd 
dy bzis, ddec ſicl a deugain o arian, yn ol ict 


p cyllegr. - 

4 Ac os benyw fydd, bydded dy bꝛis ddec 
licl ar hugain, : 

Ac ofabpum mlwydd hyd fab vgain 
miwpdd, bydded dy bzis am w2yw vgain li⸗ 
cl, ac am fenyw ddec ſicl. 

6 - Abydded hefyd dy bꝛis am wꝛyw o fab 
miſyriad hyd fab pum miwydd, bum ſicl oa- 
rian: ac am fenyw dy bꝛis [fydd] tri ſicl o a⸗ 
rian. 

Ac o (ab triigein mlwydd ac vchod, os 
gwꝛyw tydd ], bydded dy bꝛis bymthec licl, 
ac am fenyw ddec ſicl. 

8 Ond os tlodach fydd ele na th bis dt, 


pna ſafed ger bꝛon y2 offeiriad, a phꝛiſſied yz 
offeiriad el; yn ol yz hyn a ddo law r 
addunedudd: ¶ kelly] v pzillta r offerriad ef, 


9 Ond os anitail. yz ywn y2 mir o 
honaw offrwm ir Argiwydd, [fydd ei addu⸗ 
ned:]y: hynoll a roddir oꝛ cyfryw ir Argl- 
wydd, ſanctatdd fydd. 

10 Narodded vn arall am dano, ac na ne⸗ 
widied ef, y da am y dꝛwg. neu r dꝛwg am v 
da; ac os gan newidio v newidia anitail am 
anifail, bydded hwunw, a bydded ei gytne⸗ 
widhefyd yn ſanctaidd, 


II Ac og adduneda ele] vn anifail aflan, yz 


hwn ni ddylent offrymmu o honaw offrwm 
ir Arglwydd, yna rhodded y2 anifail i ſefyll 
ger bꝛon y2 offeiriad: 

12 A phꝛiſſied y2 offeiriad ef, os da os dꝛwg 


 [fydd] fel y pifſiech di 'roffeiriad let]; fel- 


iy pbydd, 

13 Ac os efe gan bꝛynu a'ipzyn, vna rho- 
dded at dy bꝛis di ei bummed ran yn chwa⸗ 
neg. 1 | 
14-Aphan ſancteiddio gw? ei dy pn ſanc⸗ 
taiddir Arglwydd , yna r oſteiriad a i pzi(- 
ſia, os da os dzwg fydd:megis y pꝛiſſio r offet- 
riad et, felly y ſaif᷑. EE 

15 Ac os vꝛ hwn ai ſancteiddiodda ollwng 
eidy ynrhydd, ynarhodded bummed ran a- 
_ bꝛis pn chwanec atto, a bydded ei⸗ 
ddo et. | 

16 Acos o faes et etifeddiaeth y ſanctei⸗ 
ddia gwꝛ ir Arglwydd yna bydded dy bzis yn 
ol ei hauad : hauad Omer o haidd [fydd] er 
det ſicl a deugain o arian. Fn 

17 Os o flwyddyn y Jubilty ſancteiddia 
ele eifaes, ynoldybzis diy ſaik. 

18 Ond os wediy Jubili y ſancteiddia e- 


fe ei laes, yna dogned y2 offeiriad yz arian i⸗ 
ddo, yn ol y blynyddoedd fyddantyn61, hyd 
fiwyddyn v Jublili, a lleihaer ar dy bꝛis di. 

. 19 Acosy2hwna't ſancteiddiodd gan bꝛy⸗ 
nua bin y maes, yna rhodded bummed ran 
arian dy bꝛis di yn chwanec atto, a bydded 


tddo ef. 

20 — maes. neu os gwer⸗ 
— i w2 arall, ni cheir ei ollwng 
m * i 

21 Ar maes tydd, pan elo ete allan vn y Ju- 
bili, yn gyllegredic ir Arglwydd fel maes di⸗ 
ofryd: abydded yn keddiant i r offeiriad, 

22 Ac og ei dix pzyn, yz hwn mi ( bydd ] o dir 
eietifeddiaeth, a ſancteiddia ete ix Arglwydd: 

23 Pnacytrifed ꝓꝛ offeiriad iddo ddogn dy 
b:is di hyd flwyddyny Jubili, a rhodded yn- 
tet dy bꝛis di yn gyllegredic ir Arglwydd yp 
dydd hwnnw. 

24 Pmaes a a pn eiol flwyddyn y Jubili, 
ir hwn y pꝛynaſlid efganddo, ſef yz hwn 
[oedd] eiddo etifeddiaethy tir | 


25. A phob pꝛis it fyod wich li p cyllegr: E 


vgam yo tydd y ” 
26 * v cyntafanedig o anifail pz hwn 
ſydd flaenſtrwyth ir Argiwydd : na chyfle- 
gredneb ef, pa vn 
[fyddo] : eiddo r Arglwydd [yw) ele. 

27 Ond os [el adduned ef tydd] o anifail a- 
flan, ynarhyddhaedef pn dy bꝛis di, a rho⸗ 
ddedeibummed ran yn ychwanec atto ; ac 
onis r:yddha, yna gwerther ef yn dy bꝛis di. 


28 * Ond pob diofryd-beth a ddiofrydo 1/5 |. 


vn ir Arglwydd,o'zhyn oll a tyddo eiddo ef, 
o ddyn neu o anitail, neuo faes ei etifeddia- 
eth / ni werthir, ac ni ryddheir: pob diofryd- 
beth ſydd ſancteiddiolat ir Arglwydd. 

29 Ni cheir gollwng yn rhydd vnd anitail 
diofrydoc, yꝛhwn a ddiofryder gan ddyn: 
— j baopti 

30 degwm y tir. o had y tir. [ac] o 
frwyth p coed, y2 Arglwydd ai piau: cyſle- 
gredic ir Argiwypdd (yw.) 

31 At os gw gan bꝛynu a bꝛyn ddim o'i 
ddegwm, rhodded ei bummed ran pn ychw⸗ 
aneg atto. 

34 A phob degwm eidion, neu ddafad,y2 
hyn oll a elo dan y wialen;y decfed fydd cyle- 
gredic ir Argiwydd. 

33 Nac edꝛyched pa vn at da, ai dꝛwgſ fydd 
ele] ac na ne widied et; ond os gan newidio v 


dded efgyenewid ef he pd. yn gelegrebig tf 
ed ei Id e , C 
ellir eiollwng pn chbbß .. 

34 Dymma y goꝛchymynion a oꝛchymyn⸗ 
nodd yꝛ Arglwydd with Moles i fetbion J 
rael vm. mynydd Sinai 
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PEN. I 


Duw u peri rhifo y bobl. 5 Capteniaid y 
: — 17 Rhifedi pob llwyth. 47 Naill- 
tuo y Leuiaid i waſanaeth yr Arglwydd. 


IJ N = | 2 bell v cyfartod, ar 
I o EE p [dydd] — b 
We a» — ail mis, yn p2 ail 

9 2 — — 


rod. 30 ln. | pmmer- 
5 — web nifer holl gynnulletidfa medbion Ilra⸗ 
55 el, vn ol eu teuluoedd, with dy eutadau, 
* — rif eu hen wau, pob gwꝛyw w2th eu 
; 2 3 15 0 — — ac bchod, pob bn 
5 ae gwen _— | — 
* gr, 4 chwi w2 o bob llwyth, 
were dy ei dadau. 
A dymma hen wau yp gwy2 a ſatant gyd 
achwi: o ll wyth ] Ruben, Eliʒur mab Ze- 


deur. 

os. Otis [ — n Selumiel mab 
* lwpth! Juda, Nahſon mab Ami⸗ 
F „ Nethaneel mab 
. 2 ol I lwyth ] Fabulon , Eliab mab 
1 10 O teibion Joſeph l dꝛos] Ephꝛaim.E⸗ 
* liſama mab Ammthud: tros Manaſſes. Ga⸗ 

maliel mab Pedahzur. 

4 8 11 Ollwyth l Weniamin. Abidan mab Gi- 
7 eont, 

. TL © [ twyth] Dan, Ahiezer mab Ammi 


13 O [lwyth]Aſer,Pagielmab Ocran. 
5 O [ lwyth ] Gad, Elialaph mab De- 


enn O [ lwyth ] Nephthali, Ahira mab 


19, 


Wyſogionilwythau eu tadau, pennaethiaid 
miloedd Jſrael [oeddynt] hwy, 
17 A chymmerodd Moſes ac Aaron, y 
q wyꝛ hyn a pſpyſlafid w2th [eu] henwau. 
18 Ac a gaſclaſant y2 holl gynnulleidfa 
enghed ar y ([dydd] cyntat o: ail mis, a 


$ 


@Q2PEDWERYDD LLYFR Mosts 


yr hwn a elwir NVMERI. 


16 "Dymmaratenwocy gynnutleidfa, ty [ 


rhoddaſant eu hachau, dꝛwy eu teuluoedd, 
pn ol tyeu tadau, tan rit᷑ eu hen wau, o fab v⸗ 
1 — pennau. 1 
4 125 v rhitodd —— 


20 A meibion Ruben cyntatanedic Iſrael 
wꝛth eu cenedl eu hun, yn ol eu teuluoedd, o 
— dan rif eu henwau, erbyn eu 


— O teibion Simeon [ wꝛth Jeu cenedl- 


1, yn ol eu teuluoedd, o dy eu tadau.eu 
Loedd ] dan rit eu] henwau 
erbyn eu pennau, pob gw w o fab vgain 
miwydd ac vchod, [ſef]pob vn ar a allei fy- 
ned i ryfel: 

23 Eu rhifedigion hwynt olwyth Sime- 
on l oedd ] onid vn mil tri vgain · mil, a thzy» 


ti ac Aaron ai chant. 


24 O feibion Gad with eu cenedlaethau 
yn oͤl eu lluoedd, o dy eu tadau, dan rif eu] 
hen wau, o fab vgain mlwydd ac vchod, pob 
vn a allei tyned i rytei: 

25 Eurhifedigion hwyntolwyth Gadſoe⸗ 
ddynt] bum mil a deugain a chwe chant, a 
dec a deugain. 

25 O feibion Juda wꝛth eu cenedlaethau. 
vn oͤl eu teuluoedd. o dy eu tadau. dan rit ſeu] 
henwau , o fab vgain mlwydd ac vchod, 
pa wb ar a oedd pn gallu myned i ryfel: 

27 Eu rhitedigion hwynt o lwyth Juda 
— bedair mil ar ddec a thꝛi vgain a chwe 


chant. 

28 O keibion Illachar wꝛth eu cenedlae⸗ 
thau, yn oͤl eu teuluoedd, o dỹ eu tadau, dan 
rif ( eu] hen wau, o fab vgain mlwydd ac 
on. pob vn ar a oedd pn gallu myned 
ry 

29 Eu rhifedigion hwynt o lwyth Jlla- 
char [oedd] bedair mil ar ddec a deugain , a 
phedwar cant. 

30 O feibion Jabulon w2th eu cenedlae- 
thau. n ol eu teuluoedd , o dy eutadau, dan 
rifſ eu] henwau, o fab vgain miwydd ac v⸗ 


chod, pob bn ar a ydoedd yn gallu myned 


ryfel 
zi Eu thitedigion hwynt olwyth Zabulon 
# oedd] ddwy fil ar bymthec a deugain,a phe- 
dwar cant. 

32 O fetbion Joſeph.,[ſef]o ſeibion Ephza- 
im. w:th cu cenedlaethau pn oleu teuluoedd, 


o de eu tadau, dan rif eu) henwau, o fab 
vgain 


rhiſo r bobl. 


Rhifo r bobl. 


Numeri. 


Trefa pebyl 


vgain mlwydd ac vchod, pob vn ar a ydoedd 
pn gallu myned i rylel: 

33 Eu rhiledigton hwynt o lwyth Ephꝛa⸗ 
im [oedd] ddeugain mil a phum cant. 


34 O feibion Manaſſeh wꝛth eu cenedl⸗ 


aethau, vn ol eu teuluoedd, o dy eu tadau dan 


rit ( eu] henwau, o fab vgain mlwydd ac 


»Exod. 12.37. 
Num. 11.21. 


— 4 » pob vn ar oedd pn gallu myned 1 


35 Eu rhifedigion hwynt o lwyth Ma⸗ 
nalleh ſoedd] ddeuddeng mil ar hugain, a dau 


cant, 3 

36 O keibion Beniamin wꝛth eu cenhedl- 
aethau,yn 0l eu teuluoedd, o dy eu tadau⸗ dan 
ritſeu] henway, o fab vgain mlwydd ac vs 
_ » pob vn ar a oedd pn gallu myned 1 


ryfel; ; 

7 Eurhifedigion hwynt olwyth Benia⸗ 
min {oedd] bymtheng mil ar hugain a phed- 
war cant, 

38 O keibion Dan wyth eu cenhedlaethay, 
vn ol eu teuluoedd, o dy eu tadau, dan rit leu] 
henwau, o fab vgain mlwydd ac vchod, pob 
vn ar a oedd yn gallu myned i tykel: 

39 Eurhifedigion hwynt o lwyth Dan, 
oeddynt ddwy fil a thꝛugain. a ſaith gant. 

40 O feibion Aſer with eu cenhedlaethau. 
pn ol eu teuluoedd,o dy eu tadau,dan ritſ eu] 
hen wau. o fab vgain mlwydd ac vchod, pob 
vn ar a oedd pn gallu myned i ryfel: 

41 Eu rhitedigion hwynt o lwyth Alerſoe⸗ 
ddynt) vn mil a deugain. a phum cant. 

42 [Oi feibion Nephtalt wꝛch eu cenhed⸗ 
laethau, pn ol eu teuluoedd, o dy eu tadau. 
dan rit ſeu] hen wau, o fab vgain mlwydd ac 
122 pob vn ar a ydoedd yn gallu myned 
i rytel: 

43 Eurhifedigion hwynt o lwyth Neph- 
tali oedd] dair mil ar ddec a deugain, a phed⸗ 
war cant. 1 g 

44 Dymma vrhikedigion, v rhai arifodd 
Moſes,ac Aaron. a thywyſogion Fſrael:[ſef] 
y deuddeng-w2( y rhat oedd] bob vn dꝛos dy 
eu tadal!. 


45 Felly y2 ydoedd holl rifedigion meibion 


Jſrael,w2th dy eu tadau, o fab vgain mlw- 
pddac vchod pob vn ar a ydoedd yn gallu my⸗ 
nedi rykel yn Jſrael: 

45 Ar holl rifedigion oedd chwe chan 
mil, athair mil, a phum cant, a dec a deu⸗ 

ain. 
« 47 Ondy Lefiaid, dzwyſholl]Iwythaueu 
tadau, ni rifwydpn eu myſc hwynt. 

48 Canys lletaraſei yz Argiwpdd with 
Moles, gan ddywedyd, | 

49 Ond na chytrif lwyth Lefi , ac na 
chymmer eu niter hwynt, ym mylc meibion 


ſrael. 
A 50 Ond dod ir Leflaid awdurdod ar ba- 
bell y deſtielaeth, ac ar ei holl ddodzefn, ac 
ar yz hyn oll al berthyn ] iddi: hwynt hwy 
a ddygant y babell, a'thollddodzefn , ac a 
= -—— ha ac a werſſyllant o amgyich 
er babell. 

51 A phan ſymmudo y babell, y Leſiaid 
ai tyn hi i lawꝛ: a phan arhoſo y babell, 
v Lefiaid a't geſyd hi i fynu ; Uadder p di⸗ 


53 Agwerllplled meibion Jſrael, bob vn 
vn ei werſſyll ei hun, a phob vn wzth et lu⸗ 
man ei hun, dꝛwy eu lluoedd, 

bell y deſtiolaeth, fel na byddo llid pn erbyn 
cynnulleidfa meibion Jſrael : a chadwed 
y Leſiaid wiliadwziaetch pabell p deſtiola⸗ 

54 Ameibion Jſrael a wnaethant yn ol p2 

n oll a ozchymynnaſei yz Arglwydd wꝛth 

oſes,tellp y gwnaethanc, 

Trefn y llwythau yn eu pebyll, 
gend RX Aralwydd a lefarodd 
p32 W2th Moes, ac with Aa- 

DX 2 Weibion Jſrael a wer- 

„ cgruant bob vn with et lu⸗ 
Uh — man ei hun, dan arwyddion 
gwerſlyllant o hir- bell. 

3 Ar rhat a werllpllant o du p dwy⸗ 
rain tu a chodiad haul, [ fydd gwyꝛz ] Uu⸗ 
chapten meibion Juda [fydd] Nahſonm 
Aminadab. a Ane * 

4 Ati lu ek, atrhatrhifedic hwynt ( ky⸗ 
chant. 

5 A llwyth Jllachar a werſſpllant yn 
neſſat atto : a chapten metbion Jſlachar, 

6 Ai lu, a i rifedigfon(fyddant]bedair mil 
ar ddec a deugain. a phed war cant. 

7 (Ynalllwyth Zabulon;ac Eliab mab He⸗ 

8 Atlu, atrifedigionſtyddant dd wy filar 
bymthec a deugain,a phedwar cant. 

9 Holl rifedigion gwerſſpll Juda l fydd- 
vgain mil. a chwe mil, a phedwar cant: 
flaenaf cocoon Fahr. F 

10 Ltuman gwerllpll Ruben [fydd]tua'r 
Ruben [fydd]) Elizur mab Sedeur. 

11 Ailu et, ai ritedigion [fyddant] chwe 
mil a deugain, a phum cant. 

[fydd] llwyth Simeon, a chapten meibi⸗ 
on Simeon [ fydd ] Selumiel mab Suri 
Dadal, 

14 Pnallwyth Gad : achapten meibion 
Gad[fydd] Eliaſaph mab Reuel. 
ant] bum mil a deugain,a chwe-chant,a dec 
à deugain. 

16 Holl rifedi gwerſſpll Ruben 
— a — — — — 
ol eulluoedd,ac pn ail v cychwynnan , 
17 A phabell p cyfartod a 


eithz a ddelo yn agos, 
53 Ar Lefiaid a werſſyllant o amgylch pa⸗ 
eth. 
PER IL, 
ron, gan ddywedyd, 
ty et tadau, o amgylch pabell v cyfarfod v 
man gwerlſlpll Juda pn oll eu lluoedd : a 
ddantJbedatr mil ar ddeca thzugain, a chwe 
[fydd) Nethaneelmab Juar. 
lon[fpdd] capten meibion Jabulon. 
ant] vn ol eu lluoedd pn gan mil a phed war 
dehau, pn ol eu lluoedd: a chapten meibion 
12 Ar rhai a werſſyllant pn ei ymmyl ef 
13 Ailuef, a'trhifedigion dd) onid vn 
15 Atluef , ai rhifedigion hwynt [ fpdd- 
[ fyddant ] gan mil, ac vn ar ddec a deugain 
hanoly gwerllylloedd, Id Nene 


Ha 


— . 


LIMI 


— 


TH Mcibion Iſrael. 


Pen. iſe 


Rhifedi y Leuiaid. 


Lefiaid: felly gwerſſyllant, kelly y ſymmu⸗ 

dant,pob vn yn ei le wꝛth eu llumanau. 

18 Human gwerſſyll Ephzaim|{fydd] tua 

x gozllewin , yn ol eu Uuoedd: a chapten 
meibion Ephꝛaim [fydd ] Elifama mab Am⸗ 


— At ue£.a\rhifedigion{fyddant]ddey 


gain mil,aphum 
2 ei ymmyl ef llwyth Manaſſeh: a 
4 Manalley kydd Gamaliel 


azur. 
0 ene erte 
mi ar U * 
9 Pna llwyth Beniamin : a chapten 
meibion Beniamin | fydd] Abidan mad Gt- 


23 Ti ue ef,a't — — byw- 
24 Holl rifedigion gwerllyll Ephzaim 
tyddant] vn ol eu lluoedd gan mil. ac wyth 
mil , a chant: ac a gychwynnant vn dzy- 


dydd. 
2 


gwerſiyll 

ynoleulluoedd, a chapten meibion 

[fydd] Ahteſer mab Ammi Sadat. 

K: — Ailu — 1 nſipddant dd wy 
athzugain. : 
2, Ar rhaia werſlylantyn eiymmylef 

{ fydd) llwyth Aſer : a chapten meibion Aler 

[ fydd] Pagiel mab Ocran. 

28 Atluef,a'irhifedigion(fyddant)vn mil 

ain. a phum 


mil ar ddec a deugain, a phedwar cant. 

31 Holl rifedigion gwerllyll Dan kydd⸗ 
ant ] gan mil, ac onid tair mil tri vgain 
mil, achwe chant : vn olaf y cychwynnant 
au llumanau. 

32 Dymma riledigion meibion Itrael. 
wꝛth dy eu tadau : holl rifedigion y gwer- 
fylloedd pn ol eu tluoedd , [ oedd ] chwe 
chan mil, a thair mil, aphum cant, a dec 


adeugain, 

33 OndyLefiaidnti chyfritwyd ym myſc 
metbion Jfrael,megis v gozchymynnaſet yz 
Arglwydd w2th Moſes. 
e e 

oll a oꝛ naſei r 
Moles: ſelly y gwerllyllaſant wzth eu lu⸗ 


manau, ac felly v cychwynaſant , bob vn yn 


ei deuluoedd, yn ol ty eu tadau. 
p EN. III. 


1 Meibion Aaron. 5 Rhoddi y Leviaid ir off- 
eiriaid er mwyn gwaſanaeth y babell, 11 yn 
lle y cyntafanedic. 14 Rhifo y Leuiaid wrth 
eu teuluoedd. 21 Teuluocdd,rhifedi a ſw- 


on Aaron:*Nadaby cyntat · ane ü dic. ac Abihu, 
Eleazar, ac Jthamar, 


Ie + yrhat a || gyſſegrodd eie i 
A * marw a wnaeth Nadab, ac Abihu 

4 A* a „ac 

ger bzon yz Arglwydd, pan 0 

* dan dieith: ger bꝛon yz Arglwydd pn ani⸗ 

al weh Sinai: a meibion nid oedd i zac 

offeiriadodd Eleazar ac Ithamar yngwydd 

Aaron eu tad. 

Ar argtwydd a lelarodd with Poſes, 

an dvd, 


gan ddywe 

s Nellilwyth*Lefl, a iddo ſefyll 
ger bon Aardn 9; offeiriad, y gwaſanaes 
7 A hwy a gadwant ei gad wꝛiaeth el, a 


— Sv gynnulleidfa, o flaen 
— 1 —— 


8 Achadwant holl ddodzefn pabell y cy⸗ 
farfod, a chadwꝛaeth meibion Jirael, As 
tabernacl. 


Dan [ fydd] tua r ſanaethu 


gwaſanaeth y tab 

9 Athiaroddiy *LefiaidiAaron, ac iw 
feibion : y rhai hyn ſydd wedi eu rhoddi pn 
rhodd iddo efo feibion Jſrael. 

io Ac vꝛdda di Aaron a i feibioni gadw eu 
Hoffeiriadaeth: a r dieithꝛ ddyn a ddelo pn a⸗ 
1 lwydd hely 

I v2 argiwy d with 
Moſes. gan ddywedyd, | 

12 Ac wele mia gymerais p Lefiaid o blith 


meibion Jſrael pn lle pob cyntaf-anedic, [ſef 


pob cyntat ] a egoꝛo ꝝ groth o feibion Iſrael: 
am hynny y Letlaid tyddant eiddofi. 

13 *Canyseiddofiyw pob cyntafanedic; 
ar y dyddy tare wais y cyntafanedic yn nhir 
vꝛ Aipyt,cyllegrats i mi fp hun bob cyntafa- 
nedic pn Jſrael,o ddyn acanifail; eiddo fiyd- 
ynt; myfi[yw) yz Arglwydd, 

14 N Arglwydd hetyd a letarodd with Mo⸗ 
ſes vn anial weh Sinai gan ddywedyd. 

15 Cytrif fexbion Lefi pn 0l ty eu tadau. 
dz wyeuteuluocedd;cyfrif hwynt bobgwzyw 
o fab miſpꝛiad ac vchod. 

16 *A Meſes ai cyfrifodd hwynt with 
— 22 Arglwydd, fel y gozchymynnaſid 


17 Arrhathynoedd feibion Lefi with eu 
henwau:Gerſon,a Cohath,a Merari. 

18 Acdymma henwau meibion Gerſon yn 
ol eu teuluoedd: Libni aSimet. 

19 Ameibion Cohath, vn ol eu teuluoedd: 
Amram, Jzehar, ac Uzztel, 

20 A meibion Merari pn ol eu teuluoedd, 
Mahli. a Mul: dymma deuluoedd Leũ wzth 
dp eu tadau. | 


p Gerfontatd [fydd] 
25 Acha- 


*Fx0d 6.2 3. 


hen wau * metbion Aaron p: Leit 8.2. 


Exod. 28. t. 
147-4 lan- 
wodd ew Ha. 
*Levit. 10. . 
Num. 28. 6 U. 
1. Cron. 24.24 


Num. 18.8. 


Num 8.16. 


Num. 8.14. 
*Exod. 34. 19. 
Exo. 13.1. 
Leuit. 27. 16. 
Luc. 2.23. 


Gen. 46. 11. 
Exod. 6. 16. 
Num. 26. 37. 
1. Cron. 6.1. 

1. Cron. 2 3.4, 
{[H eb. nu. 


Swydd Moſes ac Aaron, 


Numeri. 


ar cuiaid 


IHeb. yn ſwydd 


cadwracth, 


Num. B. 14. 


A chadwzaeth meibion Gerſon ym 


25 
mhabell v cyfarfod dd] x tabernacl, ar g 


babell , ei th6[hefyd ,] a chaead ien dzws 

26 Allennty cynteddfa,a chaead-lendzws 
y cynteddfa, yz hwn [ ſpdd ] ynghylch y ta⸗ 
bernacl. a'r alloz oamayich, a i rhaſtau iw 
holl waſanaeth. 

27 Ac o Cohath [y daeth] ty lwyth y2 Am- 
ramiaid, a thy-lwyth y Jſehartatid , athy- 
lwyth y2 Yebzoniaid, a thy-lwyth y2 Ozeli⸗ 
aid: dymmady-twythy Cohathiad. 

28 Rhiledi y2 holl wy wiaid, o tab miſpꝛi⸗ 
ad ac vchod, oedd wyth-mil a ch we chant, yn 
cadw cad wꝛaeth y cyſſegr. 

29 Teuluoedd meibion Cohath a werſly- 
llant ar vſtlys v tabernacl tu ar dehau. 

39 A phennaetht? tad ty-lwyth v Coha- 
thiaid, [fydd] Eliſaphan mab Uziel. 

31 Atcadwzaeth hwynt \ fydd ] y2 Arch, 
a'r bw2dd, ar canhwyllbzen, ar allozau , a 
lleſtri v cyflegr , v rhai v gwaſanaethant i 
hwynt, ar gaead-len,a't holl waſanaeth. 

32 A phennat ar bennaethiaid y Lefiatd 
[ fydd ] Eleazar mab Aaron y2 offerriad : a 


iy wodꝛaeth ar geidwaid cadwꝛaeth y cy- 


ſlegr l tydd iddo et]. 

33 O Merariſydaeth] ty lwyth y Mah⸗ 
liaid, a thy-Iwyth y Muliaid: dymmady- 
Iwyth Merari. ; 

34 Ai rhiledigion hwynt. w2th gyfrit pob 


gwꝛywo fab miſpꝛiad ac vchod,[oedd] chwe 


mila deu cant. : i 

35 Aphennaeth to tid tylwyth Merari 
[ fydd] Zuriel mab Abihael: ar yſtlys y tas 
bzrnacly gwerllpllant tua r gogledd. : 

36 Ac || ynghadwzaeth meibion Merart 
[y bydd)yltyl{od v tabernacl,a'tdzoflolion,a'i 
golofnau, a i fozteiſiau, a'tholloffer , a'tholl 
walanaeth: . 

37 Acholofnau y cynteddfao amgylch, a i 

mozteiſiau,a'thoelion,a't rhaſtau. 
38 Ar rhai a werſiyllant o flaen v taber⸗ 
nacl, tua r dwyzain, o flaen pabell y cyfarfod 
tua chodiad haul, [fydd] Moſes. ac Aaron a't 
feibion, y rhai a gad want gad wꝛaeth p cy- 
ſſegr. a chadwzaeth meibion Jſrael: ar diei⸗ 
thꝛ a ddelo yn agos a roddir i far wolaeth. 

29 Holl rifedigion v Lefiaid,y rhatarifodd 
Moſes ac Aaron yn ol gair yz Arglwydd, 
trwyeu teuluodd ſef] pob gwzyw o lab mi⸗ 
ſyꝛiad ac vchod,[oedd] ddwy fil ar hugain. 

40 A dywedodd y2 Arglwydd w2th Mo⸗ 
ſes,cyfrifbob cyntat-anedic gwꝛyw o teibion 
Iſrael, o fab miſpꝛiad ac vehodza chymmer 
rifedi eu henwau hwynt. 

41 Achymmer * yp Leſiaid i mi ( myſi ſyw ] 
2 Arglwydd) pn lle holl gyntat-anedic mei⸗ 
bion Iſrael : ac anifeiliatd v Lefiaid vn lle 
— cyntaf-anedic o aniteiliaid meibion Jf- 
rael. : 

42 AMoſes a ritodd megis y goꝛchymyn⸗ 
nodd y2 Arglwydd iddo, bob cyntaf-anedic o 
feibion Iſrael. f 

43 Ar rhai cyntat anedic oll. o rai goꝛyw. 
dan rit leu hen wau o fab miſpꝛiad ac vchod. 
oi rhiſedigion hwynt, oedd ddwy fil ar hu⸗ 


,- wi a dau cant, a thzi ar ddec a thzu- 


n. 
44 Allefarodd yz Arglwydd with Mo⸗ 
ſes, gan ddywedyd, 

45 Cymmery Lefiaidyn lle pob cyntafa- 
nedico teibion Jſrael; acanifeiliaid v Lefi- 
aid, yn lle eu hanifetliaid hwynt ; a bydded 
v Leliaid i mi: myũ yw yz Arglwy dd. 

46 Ac am y rhai ſy iw pꝛpnu oꝛ tri ar 
ddeg a thꝛugain a deucant, o gyntaf-anedig 
3 p rhai ſy dꝛos ben p Lefi- 
47 Cymmer bum licl * am bob 


v licl, 

48 Adody2 arian, gwerth y rhai ſydd 
chwaneg o honynt. i Aaron ac i w — 
8 ben? rhai hee 

en a bzyn- 
wyd am y Lefiatid, 3 

59 Gan gyntatanedic meibion Jſrael p 
cymmerodd ete y2 arian: pump a thꝛugain 
a thaychant a mil, o ſiclau y cyſſegr. - 

51 A Woſles a roddodd arian p pzynedi- 
= = — ma —— vn · ol gair yz 

d, megis y goꝛchymynnaſei r Ar⸗ 
glwydd i Moles. | | 


PEN. IIII 
1 Oedran a chylch gwaſanacth y Leuiaid. 4 

Clud y Cohathiaid wedi ir offeiriaid dynnu 

i lawr y babell. 16 Gorchwyliacth Eleazar. 

17 Swydd yr offeiriaid. 21 Clud y Ger- 

ſoniaid, 29 ar Merariaid, 34 Rhifedi y Coha- 

thiaic; 38 y Gerſoniaid, 42 a'r Meratiaid. 
M Arglwydd a lefarodd with 

n Moſes, ac with Aaron, gan ddy- 
1 2 Cymmer niter meibion Co⸗ 
hath, oblith meibion Lell, wꝛth 
eu teuluoedd, pn ol ty eu tadau. 

3 O fab deng mlwydd ar hugain ac v⸗ 
chod, hyd fab deng mlwydd a deugain; pob 
vna elo ir llu i wneuthuz gwaſanaeth ym 
mhabell v cyfarfod, : | 

4 Dymma wenidogaeth meibion Cohath, 
ym mhabell y cyfarfod, C ynghylch] y pe- 
thau ſancteiddiolaf, 

5 Adeued Aaron, a i feibion, pan gychw- 
vnno y gwerlſlpll, a thynnant i lawy wa⸗ 
han · len oꝛchudd, a gorchguddiant a hi Arch 


* 5 

6 A goſodant ar hynny do o grwyn dai⸗ 
arfoch, a thanant arni wiſc o dan] glas i 
gyd, a goſodant ei thꝛoſlolion ( wꝛthi. 


” - pen: pn ol · e. an 
del y cpllegr y cymmeri:"vgain Gerah(tydd) e 


Exec. un 


1 
bk 


| New, 


Heb,fil 
mlwrig 


9 Cymmerant hefyd wiſc 1 a 


leftri y2 olew , v rhaiy gwaſanaethant ec a 
10 Ago- 


hwynr, 


t 
goꝛchguddiant ganhwyll-bzen y goleunt. 
a't lampau. a i eteiliau, ai gatnau. a holl c 


"Swydd yr offeiriaid Pen.iiij. ai rhiſedi. 


8 ef, a i holl ddodzefn mewn yn eu holl glud, ac : 
en greendaar-och.agoodns b 22 — 
ar 


L 
8 ar 
1er Al 
och, a goſodant ei thzollolion 


Cymerant hefyd holl ddodzefn y gwaſa- 

**th.v rhaty gwaſanaethant © hwyne yn 

E gozchgud diant hwynt mewn — 

— daiar - koch, a goſodant ar dꝛoſſol. 

C . 

= Arhoddant arni ei hol leſtri, a'rrhat farfo 

p gwaſanaethant hi, [ſet] y pedill tan,y cig- 

weiniau , ar rhawiau, a'r || cawgiau , [ie] 

holl leftri vꝛ alloz: a thanant 7 — 
groen daiar-foch, a goſodant ei 


leibion oꝛch · rhat a gad want Lac] a gludant hwy. 

ddodzefn y cyllegr, 33 Dymma waſanaeth tylwyth meibion 
de- Werariyneu holl wenidogaeth , ym mha- 

bell y cyfarfod,dan law Jthamar fab Aaron 


v2 

ryac 34 Arhifodd Moſes,ac Aaron, a phennae- 
Coha v cyfarfod, _ thiaidygynnulletdfa, feibion Cohath dꝛwy 
16 Ac i\wpdd Eleazar mab Aaron vꝛ offet- eu teuluoedd,acyn ol ty eu tadau: 

35 © fab deng-mlwpdd ar hugatu ac v⸗ 
chod, hyd lab deng-mlwydd a deugain, (ſef ] 
pob vn a ddel mewn ſwydd t walanaethu 
ymmbhabelly cyfartod. 
cyſſegr ac vn ei . 36 A irhikedigion dꝛwy eu teuluoedd oedd 
17 A llekarodd yꝛ Arglwydd w2th Moles, ddwy fil, ſaith gant a dec a deugain. 


A0 
. 51 
1K 


An Exod. 261 f. 


Ne, phiolas, 


Erod. 3034. 


Exod. 30.23. 


. tytwyth aid [it por gioetearchins eotmbevelty 
I 5 m 
o blith y Leflaid cyfartfod : y rhai a rifodd — ac — 


* P , 
19 Ond hyn a wnewch iddynt, fel y bydd- w2th ozchymyn pz Arglwydd, dzwy law 
ont kyw ac na fyddont teirw: pan neſſinpat Moſes. 
p pethau ſancteiddiglat, Aaron a't feibion 38 Rhifedigion meibion Gerſon hefyd 
aantimewn, ac ai goſodant hwy bob vnar dꝛwy eu teuluoedd, ac ynolty eu tadau: 
ei waſanaeth,ac ar ei glud. 39 O fab deng miwydd ar hugain ac vchod, 
20 Ond nac int i edꝛych pan fydder yn ac hyd tab deng-mlwydd a deugain. [ſef]pob 
goꝛchguddio y2 hyn ſydd gyllegredic, rhac vn a ddele mewn ſwydd i waſanaeth ym 
marw o honynt. mhabell y cyfarfod. 
21 L. — dd alefarodd weth Moſes, — Ai r — — * 
gan edyd. oedd, ynol ty eu tadau, oe dd wy fil, a 
22 Cymmer nifer meibion Gerſon hefyd, chwechant, a dec ar hugain. 
trwy dy eu tadau, w:th eu teuluoedd: 41 Dymma rifedigion tylwyth meibion 
23 O fab deng· mlwydd ar hugain acv- Gerſon, [ſef]pob gwaſanaethuddym mha⸗ 
chod, hyd fab deng-mlwydd a deugain. y rht- belly cytarfod v rhai arifodd Moles ac Aa- 
e f hwynt: pob vn a ddel i ddwyn ſwydd et ron, wrth ozchymyny? Argiwydd. 
waſanaethu gwaſanaeth 


ym mhabell y cy- 42 A rhikfedigion tylwyth meibion Merari, 
a : dzwy eu teuluoedd, pn ol ty eu tadau: 
24 Pymma wenidogaeth tylwythy Ger- 43 O fab deng-mlwydd ar hugain ac v- 
ſoniatd,o waſanaeth ac o glud. chod,hyd fabdeng-mlwydd a deugain, (ſef] 
25 Sefdwynohonynt lenni v tabernacl pob vn a ddelei mewn ſwydd i waſanaethy 
a phabell y cytarĩod, ei len do et. ar to (ogrw- ymmhabell y cyfarfod, 
pn]datiar-foch,yz hwn [fydd)yn vchat arno, 44 A'irhifedigionhwynt dꝛwy eu teuluo⸗ 
à chudd . len dz ws pabell v . edd, oeddynt dair mil. a dau cant. 2 
26 Allennty cynteddfa,a chaeadlendzws 45 Nymma rifedigion tylwyth meibion 
poꝛth v cynteddfa,yz e Merari, y rhai a rifodd Woſes ac Aaron 
tabernacl, a r alloꝛ o amgylch, a'i a wich ozchympn pz Argiwydd, dꝛwy law 
ſanaetij hwynt. a r hyn olla Moſes, 1 
4356 Pꝛ holl riledigion y rhai a ritodd Mo⸗ 
ſes ac Aaron, a phennaethiaid Jſracl,o2 Le⸗ 
flatd dzwyp , ee —— 
a 47 


lawn am gammau. 


Numeri. 


Eiddiged 


Leuit. 3. 3. 


»Leuit. 1 5. 2. 
Leuit. 21.1. 


æLeuit. 6.3. 


Luit. 6. 5. 


»Leuit. 10. 12. 


1% u⁰d. 


47 © fab deng-mlwpdd ar hugain ac v- 
chod.hyd fab deng-mlwydda deugain [let 
pob vn a ddele i wneuthur gwaith gwaſa- 
_ neu waith clud ym mhabell v cyfar- 

48 Li rhifedigion oeddynt wyth mil, 
pum cant , a phedwar vgain. 

49 Meth ozchympn y2 Arglwydd trwy 
law Woles,y rhitodd etehwy,pob vn with 
et walanaeth, ac w2th ei glud: tel hyn y rhi⸗ 
fwyd hwynt, fel y goꝛchympnnatat pz Ar- 
glwydd wzth Boles, 


PEN. V. 
1 Symmudo ir aflan allan o'r gwerſyll. 5 Rhaid 
yw gwacuthur iawn tros gamweddau. II Ei- 
ddigedd, pa vn ai heb achos ai ttwy achos y mac. 


* N R Aralwydd a lefarodd w2 
875 e Woles, gan ddywedrd, 

en 2 Goꝛchympn i feibion Iſ⸗ 
A > rael* anton allan o gwerſylil 
bob gwahan-glwyfus.a*phob 
vn y byddo diferlif arno , a phob vn a halo⸗ 
gir wth v marw, 2 

3 Pn wzyw, ac pn fenyw y2 anfonwch 
[hwynt; ] allan oꝛ gwerſyll yz anfonwch 
hwynt, fel na halogont eu gwerſylloedd, v 
rhai y2 ydwyfi vn pꝛellwylio vn euplith. 

4 Ameibion Jſraela wnaethant felly,ac 
a'thafonaſant hwynt ir tu allan ir gwer⸗ 
flyll: megis y llefarodd yꝛ Arglwydd wth 
Moſes, kelly p gwnaeth meibion Iſrael, 

5 Allefaroddy2 Arglwydd wich Woſes, 
gan ddywedyd, © 

6 Liefara w2th fetbion Jſrael, * os gw2 
neu wꝛaig a wna vn jo holl bechodau dynol 
gan wneuthur camwedd pn erbyn y2 Ar- 
glwpdd , abodo2enaidhwnuw pn euog: 

7 Pnacyffellant eu pechod a wnaethant; 
a rhodded pn ei ol y2hyn a fyddoefeeuog o 
honaw * erbyn ei ben, a chwaneged ei bum⸗ 
med ran atto,a rhodded ir hwny gwnaeth 
ele gam ag ef. 

8 Ac oni bydd ir gw2 gyinetat i dalu lam 
v camwedd iddo, vꝛ ia wn am y cam wedd yz 


hwn adelir ir Argiwyd [iydd} eiddo y2 offet- 


riad: heb law y2 hwꝛdd cymmod p2 hwn y 
gwnaefe gymmod ag ef troſto. 
9 A phob offrwm derchatel, o holl ſanc⸗ 


J Pnadyged y gwzei wꝛaig at y2 offei- 
riad,a dyged ei hokfkrwm troſti hi, decled ran 
Epha o fla wd haidd: na thywallted ole w ar: 
no, ac na rodded thus arno: ca m 
— 1 offrwm cof yn collau anwi⸗ 
redd: 

16 A neſſaed pꝛ offeiriad hi, a phared iddi 
ſekyll ger bꝛon yz Arglwrdd: 

17 A chymmered y; offeiriad dd wir ſanc⸗ 
taidd mewn lleſtr pzidd, a chymmered y20- 
fleiriado ⁊ wh fyddo ar law? y tabernacl, 
a rhodded yn y dwir : 

18 Aphared pz offeiriad ir wꝛaig ſefyll 
ger bzon y2 Arglwydd, a dioſced oddi am ben 
p wꝛaig. a rhodded yn ei dwylaw offrwm y 
coffa, offrwm eiddigedd ( yw ] ele: ac vn 
— Deoevs v dwfr chwerw ien 
peri r . : 
thynged p2 offeiriad hi , a dyweded 
w2thy w2aig,ont oꝛ weddodd gw gyda thi, 


ac oni wyꝛaiſt taflendid{gyd ag arall3'pn tle '*-* 
dy w, bydd di ddiniwed oddi wzth v dwfr 75 wk, 
wh 


chwerw hwn ſy'n pert r felldith. 

20 Ond os gwyꝛaiſt tioddi with dy v2, ac 

1 — ti, a cyydio o neb th eb law 
2 dy hun: 

21 (Pna tyngheded y?2 offeiriady wꝛaig 
allw melloith, a dy weded yz offeiriad wth 
v W2aig\ rizodded yz Argiwydd dydi pn fells 
dith ac pn llw, ym myſc dp bobl,pan wnelo': 


Argl wydd dy fozddwyd||yn bwdz,athgroth 1 


pn cyWwyddedic. 

22 Ac aed- y dwir melldigedic hwnith 
goluddion i chwyddo dy gꝛoth, ac tbydzy dy 
toꝛddwyd: a dyweded y wzaig, Amen, A⸗ 
men, 

23 Ac ſcrifenned y2 offeiriad py melldithion 
hyn mewn liyfr, a golched ( hwynt ] ym- 
maith a'r dwir chwerw: 

24 A pharedir wꝛaig yfedo': dwer chwe⸗ 
rw ſyn perl y felldith, ac aed v d wer ſy'n 
peri v felldith. i w mewn hi yn chwerw. 

25 A chymmered yz offeiriad o law y 
Wꝛaig offrwm pꝛ eiddigedd, a chwhwfaned 
pꝛ offrwm ger bꝛon pz Arglwydd ac offryms 
med et ar y2 alloz, 

26 A chymmered y? offetriad oꝛ olir wm 
loneid ei law. ei goffadwztaeth , a Yoſced ar 
P2 — wedi ( hynnpj pared ir wꝛaig yted 


taidd bethau meibiõ Jſrael,y rhai aoffrym- v dwtr 


mant at vꝛ oſteiriad fydd eiddo ef. 

10 A ſancteiddio gwʒ eiddo ef fyddant: hyn 
a roddo neb ir offeiriad,* eiddo ef fydd, 

11 Llefarodd pꝛ Arglwydd hefyd wꝛth 
Moſes,gan ddywedyd, 

12 Llefara w2th feibion Jſrael, a dywet 
wꝛthynt, pob gw2 pan wyꝛo ei wꝛaig ef a 
gwneuthur bai pn ei erbyn ek: 

13 A bod i wꝛ a wnelo à hi, a bod yn gu⸗ 
ddiedic o ol wg ei gwꝛ hi. ac yn gytrinachol,a 
hithau wedi ei halogt, ac heb dyſt yn ei her⸗ 
byn, a hithe heb ei dal ar ei gweithzed:] 

14 Adyfod gwyn eiddigedd arno, ac eiddi⸗ 
geddu o hona w wꝛth ei wꝛaig, a hithe wedi 
ei halogi: neu ddyfod yſpꝛyd eiddigedd ar⸗ 
no ac eiddigeddu o honaw wzth ei wꝛaig. a 
hiche heb ei halogt: 


27 Ac wedi iddo beri iddi pfed y dwfr,bydd, 
os hi a halogwyd. ac a wnaeth fai vn ervyn 
ei gtvz,y24ydwir ſy'n pert y felld:thynchw- 
er w ynddi. ac a chwydda ei chꝛoth. ac a bydꝛa 
ei moꝛdd wyd:a r wꝛaig a kydd pn felldith pm 
myſc ei phobn. 

28 Ond os y wꝛaig ni halogwyd.eithꝛ glan 
vw. na hi a tydd diangol, ac a blanta. 

29 Dymma gykraith eiddigedd, pan wy⸗ 
ro gwꝛaig [ at aral] yn lle ei gw. ac ymha⸗ 


30 Neu os daw ar tv2 wyn eiddigedd, a dal 

o honaw eiddigedd wꝛth ei wꝛaig. yna goſo- 
ded v wꝛaig i ſetyll ger bꝛon y2 Arglwydd. a 
gwnaed pꝛ oſteiriad iddi yn oly gylraith hon. 
31 Ar gw fydd dieuog oz anwiredd, ar 
wꝛaig a ddwg ei hanwireddet hun. 1 


Jab. 
2ercid 


| | Bart 
1. Sat 


Uu 


Yi; 


PEN. VI. 
1 Cyftaith y Nazareaid. 22 Y dull y bendi- 


thir y bob 


with Moles, gan ddy wedyd, 

2 Liefara wꝛth feibion 
rael, a dy wet wꝛthynt. pan ym⸗ 
nailltuo gw neu wꝛaig i addo 
114,»x« adduned Nazaread, || i ymnailltuo ir Ar- 

wide. giwydd: | B ; 
3 2 71 * win a _ 

nac 'yfed finegr gwin, na finegr 

4 nac yfed ychwaith ddim ſugn grawn 
win, ac na fwyttaed rawn-win irion, na 

ſychion. ; — 
4 Holl ddyddiau ei Nazareaeth ni chaiff 
o ddim — 1 winwydden y 

in. oz dingcod hyd y en. 

| C Holl ddyddiau adduned ei Nazareaeth, 
ang. ni chaill eliyn fyned ar ei ben. nes cyflawnt 
5.1% dyddiau yꝛ ymnailituodd ele ir Arglwydd⸗ 
ſanctaidd fpdd, gada wed i gudynnau gwallt 


ei ben dytu. 

6 Holl ddyddiau ei ymnailltuaeth ir Ar⸗ 
glwydd. na ddeued at goꝛph mar w. 

Nac ymhaloged w2th ei dad. neu w2th 
ti iam. with ei krawd, neu with ei chwaer, 
— — — [fod] Nazareaeth ei 

ar 


ei ben el 
Holl ddyddiau ei Nazareacth,ſanctaidd 
kydd ele ir Arglwydd. 

9 Ond os marw fydd vn yn ei ymyl ef 
vn ddiſymwth⸗a halogi pen ei Nazareaeth; 
yna eillied ei ben ar ddydd ei buredigaeth; 
ar y ſeithfed dydd pꝛ eillia ele ef. 

10 Ac ar y2 wythfed dydd p dwg ddwy 
durtur, neu ddau gyw colomen at y2 otteiri⸗ 
ad i ddzws pabell y cyfartod. 

1 Acofirymmed pꝛ offeirtad vn pn bech 
aberth, ac vn yn boeth offrwm, a gwnaed 


3 gymmod dꝛoſto, am yz hyn a becho wꝛth v 


_ ; aſancteiddied ei ben el y dydd hwn- 
nw. 

12 A nailltued fr Arglwydd ddyddiau ei 
Nazareaeth,a dyged oen blwydd pn offrwm 


bee troggamwedd: || ac aed y dyddiau cyntafyn gi 


) ofer,am halogi ei Nazareaecth ef. 

2 13 Acdymmagyfraith y Nazaread: pan 
5 gyflawner ddyddiau ei Naꝛareaeth, dyger ef 
N i ddzws pabell y cyfarfod,  - 

14 A dyged yn offrwm d2oſto ir Arglwydd 
bn heſbw2n blwydd perffaith $ pn bo- 
eth oltr wm, ac vn heſpin flwydd th⸗ 
gwbl ynbech-aberth, ac vn hwꝛdd pertfaith 
gwbl yn aberth hedd. K- : 

15 Cawelleido tara croyw hetyd, [Fef]*feiC- 
ſennau peilliatd wedi eu tylino dꝛwy olew, 
ac atrilad croyw , wedi eu henneimo ag o⸗ 
lew,a'tbwyd olfrwm, a i diod offrwrn hwy. 
22 dal dd ac ür med efbech aberch a 

rglwydd,acoffrymmed ei ai 
boeth offrwm ef 


17 Offrymmed hefydy2hw2ddynaberth 
hedd ir Arglwydd,ynghyd a r cawelled bara 
croyw, ac offrymmed pꝛ offeiriad et fwyd 

"m ofirwm ai ddiod offrwmef, 
as 18 Ac®eilliedy Nazaread[wzth] ddzws 


. 
Lefarodd y2 Arglwydd heiyd 


_ Cyfraich y Nazareaid, Pen. vj. vij. Bendichio'r bobl. 


pabell y cyfarfod ben ei Nazareaeth, a chym- 
mered flew pen ei Nazareaeth, a rhodded ar 
tan aſtrddo] tan y2 aberth hedd. 

1 Cymmered pz offeiriad hefyd balfats 
02 hw2dd, wedi ei ber wi, ac vndeillen groyw 
o cawell, ac vn afriladengroyw, a rijodded 
2 — y Nazaread, wedi eillio o honaw 


20 A*chwhwfanedy: offeiriadhwynt, 
vn *Exod.29. 2. 
oltrwm cwhwtfan ger bꝛon y2 Arglwydd; _ 
ſanctaidd yw hyn rr offeiriad, heb law par⸗ 
wyden y cwhwfan, a phalfaisy derchafel : 
ac wedi [hyn] y caiffy Nazareadyfed gwin. 

21 Pymma gxtraith v Nazaread a addu- 
nedodd,atoffrwmtir Arglwydd am ei Na- 
zareaeth, heb law yz hyn a gyzhaeddo ei law 
ef; fel [y byddo)ei adduned a addunedo, felly 
Dn Le — — th 

22 t 
Moſes. gan ddy wedyd, : 

— — wzth ac wꝛth ei ſeibi⸗ 

1 wedyd , y bendithiw 
feibion Iſrael, [gan] ddywedyd wzthynt, 8 
hy 24 Bendithied yz Arglwydd di. a chadwed 


25 (A le wyꝛched yꝛ Arglwydd ei wyneb 
arnat,athzugarhaed wzrhit : 

26 Derchated yꝛ Arglwydd ei wyneb ar- 
nat. a rhodded it dangneddyf, 

27 Fell y goſodant fyenw ar feibion J 
rael, ami a i bendithiat hwynt. 


PEN. VII. 

1 Offrym y twyſogion wrth gyſſegru y Taber- 

nacl. 10 Offrwm p6b vn o honynt wrth gy- 

ſſegru r Allor. 89 Duw yn llefaru wrih Mo- 

ſes or drugareddfa. 
C ar v dydd v gozphennodd Mo⸗ 
SOAR es godi y tabernacl a ieneinio, a i 

AG ancteiddio ef, at oll ddodzefn, 

nale hefyd a't hollddodzefn, a 1 
eneimis a i ſancteiddio hwynt: 

2 Pz offrymmodd tywyfogion Jfrael, pen- 
naethiaid ty eu tadau(y thai oedd dywyiogi⸗ 
on y llwythau, ac wedi eu goſod ar v rhitedi⸗ 


on.) 
3 Aihoffrwm a ddygaſanthwy ger bꝛon 
y2 Arglwydd, chwech o fennt diddos,a deu⸗ 
ddec o chen: men dꝛos bob] dau dy wyſog. 
_ —— ꝛà cher bꝛon p tabernacl 
pdygaſan . 

4 Allefarodd yꝛ Argiwydd wꝛth Moſes, 
gan ddy wedyd, ' ; 

5 Cymmer ganddynt, a byddant i waſa- 
naethu gwalanaeth pabell y cyſarfod : a dod 
hwynt ir Lefiaid, [i] bob vn yn ol ei waſa- 


6 A chymmerodd Moſes y menni.arp⸗ 
chen, ac a i rhoddodd hwynt ir Lefiaid, 
2 Dwy fen a phed war pch a roddes ete i 
keibion Gerſon,yn oͤl eu gwalanaeth hwynt. 
8 A phedair men ac wyth pchen a ro⸗ 
ddodd ele i feibion Merari, vn ol eu gwaſa- 
naeth hwynt, tan law Jthamarfab Aaron 
12 offerriad. 
9 Ondi feibion Cohathnirodd efe[ddim,] 
am (tod ] gwaſanaeth y Luc arnynt — 
2 


 Offrymmau 


Numeri. 


y tywyſogion, 


Leun. 2.2. 


»Leuit. g. 23. 


eu hyſcwyddau y dygent [hwnnw.] 

10 Ar tywyſogion a oftrymmaſant (ti 
at] gyllegru vꝛ alloz, ary dydd y2 eneiniwrd 
hi: a cher bꝛon y2 alloꝛ y dug v tywylogion 
eu rhoddion. 

11 Adywedodd y2 Arglwydd with Mo⸗ 
ſes, pob tywyſog ar ei ddiwznod a offrym- 
ant eu hoffrymau tuac at gyſſegru r alloz. 

12 Ac ary dydd cyntaf yz oedd yn offrym- 
mu ei offrwm, Nahſon mab Aminadab, tros 
lwyth Juda. 

13 Atoffrwmet[ydoedd)vnddyſcl arian, o 
ddec ar hugain a chãt ol ſiclau ei phwys, vn 


phiol arian o ddec ſicla thzugainyn ol ficly 


cyſſegr pn lawn ill dwyoedd o beillied wedi 
efgy mmyſcu trwy olew*pn fwyd offrwm: 


14 Un llwy aur oddec{licl,}}nUlawnaro- rogl 


gl-darth: : 

15 Un buſtach ieuangc, vn hwꝛdd, vn oen 
blwydd. vn offrwmpoech, 

16 Un bwch geitr* yn bechaberth : 

17 Ac ynaberth yedd,dau ych,pum hw2dd, 
pum b wch,pum heſowzn vlwyddiatid ; dym- 
maoffrwm j2ayſon fab Aminadab, . 

18 Ac ar 92 ail dydd yꝛ ofirymmodd Ne- 
thaneel mab Zuar tywylog Illachar. 

19 Ele a offrymmodd ei offrwm, cet] vn 
ddyicl artan, o ddec ar hugain a chant o ſi⸗ 
clau] ei ph wys. vn phiol arian, o ddec ici a 
thꝛugain pn ol y licl ſanctaidd vn llawn ill 
dwpoedd o beillied wedi ei gymmpſcu trwy 
ole w yn twyd offrwm. 

20 Vn llwy aur o ddec [\icl,] yn llawn a⸗ 
rogl· darth. : 

21 Unbuftach ieuangc,vn hwꝛdd, vn oen 


blwydd. vn olfrwm poeth. 


22 Unbwch geit yn bech aberth. 

23 Ac pn aberth hedd, dau ych , pum 
hw2dd, pum bwch, pum heſbw2n blwyddi⸗ 
aid: dymma offrwm Netbaneelfab Zuar, 

24 Ary trydydd dydd l yꝛ ollrymmodd] E⸗ 
liab mab Yelon,tywyſog meibion Zabulon. 

25 Etoffrwm ef ydoedd vn ddyſcl arian o 
ddec ar hugain a chant lo iclau] ei phwys, 
vn phiol arian, o ddec ſicl a thꝛugain.vn ol v 
ſicl ſanctaidd, yn lla wn ill dwpoedd o veilu⸗ 
— ei gymmpſcu trwy ole w, yn twydo⸗ 


m. 

26 Vn llwy aur o ddecſ ſicl. Iyn lla wn aro⸗ 
gl darth. 5 

27 Vn buſtach ieuangc. vn hwꝛdd, vn oen 
biwydd,ynoffrwmpoeth. 

28 n b weh geitr pn bech aberth, 
29 Ac pn hedd aberth , dau ych , pum 
hw2dd, pum bwch, pum heſbw2n blwyddi⸗ 
aid: dymma offrwm Eliab mab Helon. 

30 Ar p pedwerpdd dydd[y2oftrymiodd] 
— mab Zedeur tywyſog meivion Reu⸗ 

en 


31 Ciofirwmef[ydoedd]bnddyſcl arian o 
ddecar hugain a chant ( o ſiclau] ei phwys, 
vn phiol arian o ddec ſicl a thꝛugain. n ol y 
ſicl cãctaidd, pn lla wn ill dwyoedd o beillied 
you ei gymmyſcu trwy ole w., yn fwyd o⸗ 


in, 
32 Un llwy aur o ddecſ cl, jyn lawn aro⸗ 
gl· darth: 


33 Un buſtach ieuangc, vn hwꝛdd, vn oen 


34 Un boch geitr yn bech aberth. 
1 1 —1 
* Fon — bat offrym 
3 5ꝛ modd ] 
Selumiel mab Sadat, , 
_ — Suri d tywyſog mei 


37 Eioffrwm el pdoedd ] vn ddyſcl arian 
o ddec ar hugain a chantſ o ſiclau ei phwys. 
vn pyhiol arian o ddec ſicl a thzugain, vn ol 
lick ſanctaidd, vn llawn ill dwyoedd o 
——ç— ei gymmylſcu trwy ole w, yn fwyd 


38 Unllwy aur o ddec cl,] vn lawn as 
darth * 


39 Un buttach ieuangc,vn hwꝛdd, vn oen 
vn or wm poeth. 


40 Un bwch geitr vn bech aberth. 
eee 
_— - þ ie _ url Saver, 

4. weched dydd [ yz offrymmod 
Eliaſapy mab Dcuel.tywyſog meibion Gad 

43 Cioftrwmek [ydoedd) vn ddyſcl arian 
o ddec ar uugain a cyant{o ſiclau}eiphwys, 
bn phiol arian o ddecſicl athzugain,ynoly 
ficl ſanctaidd,ynllawn ill dwyoeddo beilli⸗ 
— An, ei gymmyſcu trwy olew, pn fwyd 


m. 
44 Un wy aur o ddec [ficl}, ynflawna- 
z Untuttachienange, bu hdd bn 

45 c 3 n * 
blwydd,yn offrwm — 4 

46 Un boch geitr yn bech aberth. 

Nec vn hedd aberth, dau ch, pum hwꝛdd. 
pum bwch.pum heb wn blwyddiaid: dym⸗ 
ma offrwm Eliaſaph mabDeuel, 

48 Ar y ſeithted dydd [yz offrymmodd] E- 
licama mab Ammihud tywyſog meibion E- 


im. 

49 Ei offt wm el ydoedd] vn ddyſcl arian 
o ddec ar hugain a chantſ o ſiclau jet ph ws. 
vn phiol arian o ddec ſicl a thzugatn,yn ol v 
liel ſanctaidd, yn llawn ill dwyoedd o bei⸗ 
— wedt ei gymmplcu trwy ole w, vn fwyd 


m. 
5o Un ilwp aur o ddec [fl 
2 Lücl, j yn lawn a⸗ 
51 Un buſtach ieuange, vn hwꝛdd, vn 


oen vn oſtrwm poeth, 
52 wch geifr yn bech aberth, 
geen ee 
4 ks in — py od dd] 
54 at No mo 
Gam nel mab Pedazur tywyſog meibion 


55 Eioffrwm ef[ydoedd] vn ddyſcl arian 
oddec ax hugain a chant ſo ſiclauJeiphwys, 
vn phiol arian o ddec ſicl a thzugain,yn ol v 
ſicl ſanctaidd, vn llawn ill dwyoedd o veilli⸗ 
— ei gymmpſcu tr wy ole w. yn fwpd o⸗ 

m. 

5s Un lw aur oddec [dci], vn llawn a- 

darth. 


57 Wn 


Ty Offrymmau 
== buſtach teuange , bn hw2zdd, vn 
1 — pnoffrwm . 


co 
"Fats, ; 


UMI 


_ 4 


rn 
e 
> , Ne <%. 


Pen. viij. 


y tywyſogion. 


—— 


dem ⸗; 
offrwm Gamaliel mab Pedazur, 
1 Ary nawfed dyddl yz oltrymmodd] A- 
bidan mab G. deoni tywylog meibion Ben 


„ 
ar ac 0 phwps. 
22 ddec ſicl a thzugain, vn ol 
p (icl ſanctaidd, yn llawn ill dwyoedd o 


> befflied wedi ei gymmpſcu trwy olew, pn 


fwyd offrwm. 

62 -— o ddec (ſic), pn tlawn 

- x 

a Un buſtach ieuange, vn hwidd, vn 
oen blwydd, yn offrwm youth. 

64 Unbwch geifr yn bech aberth. 

and h pern oy] Ae hn 

0 3 — 7 

mao Ar v decfed * offrymmodd]) As 
derer mab Anni Dada?. tywylog meibion 


Dan. 
6 Ei olfrwm el [ydoedd ] vn ddyſcl art- 
an, o ddec ax hugain a chant[ o ficlau ] ei 
phwys, vn phiol arian o ddec ſicl a thzugain 
pn oͤl y iel ſanctaidd, vn lla wn ill dwyoedd 
o beillied wedt ei gymmpſcu trwy ole w, yn 
fwyd offrwm, 
. 68 Unllwy auro ddec{licl], yn lawn aro- 


[-darth. 
a 69 Un buſtach ieuange, vn hw2dd, vn 
oen blwydd, pnoffrwm poeth, 

70 Un bwch geilr yn bech aberth. 

71 Acynaberth hedd dau ych,pum hw2dd, 
pum bwch, pum heſbw2n blwyddiatd: 
dymma offrwm Ahie er mab Ammi Sadai. 
72 Ar pꝛ vnfed dydd ar ddec [ y2 offrym- 
_ Pagiel mab Ocran tywylog meibion 


73 Ei offrwm ek [ ydoedd ] vn ddyſcl a- 
rian o ddec ar hugain a chant o ſiclau] ei 
phwys. vn phiol arian o ddec ſici a thzugain, 
vn ol y ũicl ſanctaidd, yn lawn o beillied ill 
dwyoedd wedi ei gymmyſcu trwy ole w, yn 


kwyd olfrwm. 


74 Unllwy aur o ddec [ (icl], yn lla wn a⸗ 
rogl· darth. N 

75 Un buſtach ieuange, bn Hwzdd, bn 
den blwydd, pn offrwm poeth. 

76 Un bwch geitr yn bech aberth. 

77 Acynhedd aberth,dau?ch,pum hw2dd, 
pum bwch, pum hei bwzn blwyddratd : 
dymma ofkxrwm Pagiel mab Dcran. 

78 Ar y deuddecked dydd (yz offrymmodd] 
* mab Enan, tywylog meibion Neph- 


1. 
1 —— 
ugain a o 
vn phiol arian o ddec ſicl a thꝛugain yn ol v 
lil ſanctaidd, vn llawn ill dwyoedd o beillied 
== ei gymmyſcu trwy olew, yn fwyd 0- 


m, | 
8 Unilwy aur o ddec [del], yn lawn as 
togt. wy (i61], yn [: 


8: Vn buſtach ieuange, vn hwidd, vn 
den blwydd, yn offrwmpoeth. * 

82 Un boch geitr pn bech aberth. 
zuin birch Mn bet bn bbb. 

1 -pum hel bwzn ddiaid: dym⸗ 
ma offrwm Ahtra mab Enan. 15 
84 Vymma gyllegriad pz alloꝛ, gan dywy⸗ 
J(rael, ar y dydd y2 eneimiwyd hi: 
deuddec dyſcl arian, deuddec phiol arian, 
deuddec ll wp aur. 

35 Dec ar hugain a chant lo ſiclau] arian 
[ydoeddJpob dyſcl, a dec a thꝛugain pob phi⸗ 
ol: holl arian y lleſtri ſoedd) dd wy fil a phed⸗ 
war cant ſo ſiclau] pn ol y ſicl fanctaidd, 

85 Y H wyau aur [ oedd]ddeuddec,yn lla wn 
arogl-darth,o ddec ci] bob ll wy, vn ol y ſicl 
—— a on aur yp ilwyau ( ydocdd] cyw- 

8) Holl eidionnau y2 offrwm poeth [ 9- 
edd} ddeuddec buſtach, deuddec o hy:ddod, 
deuddeco wyn blwyddiaid a i bwyd offrwm; 
a — gerfr, pn offrwm tros be- 


chod. 

83 Ahollychen y2 aberth hedd [oedd] bed⸗ 
war ar hugain o fuſtych, trugain o hy2- 
ddod, trugain o fychod, trugain o heſbyz- 
niatd: dymma gyllegriad yz alloz wedi ei 

89 Ac fel y2 oedd Poſes yn myned t ba: 
bell v cyfarfod i lefaru with Pduw ; yna 
efe a gly wei lais pn Uefaru wztho oddi ar 
Pp dzugareddfa, ꝓꝛ hon [oedd) ar Arch y de- 


ſtiolaeth, oddi *rhwngy ddau Gerub, ac efe &. 


a ddywedodd wꝛtho. 


PEN. VIII. 

1 Y modd y mae golcuo y luſernau. 5 Cyſſegru 
y Leviaid, 23 Oedran a thymmor ei gwaſa- 
nacth hwynt. 

'R Arglwpdda lefarodd with 

» Moles, gan ddywedyd, 

2 Lilefara with Aaron, a 


S422 lampau , Hewpzched y ſaith 
lamp * ar gyfer y canhwyll-bzen. 


p canhwyll-bzen y goleuodd efe ei lampau 


ef, * megis v goꝛchymynnodd yz Arglwydd 2 6, 


w2th Woles, 


4+ Dymma waith Pp canhwypll-b:en : cp⸗ Exod. v 1. 13 


fanwaith o aur [fydd] hyd ei baladꝛ. ie j hyd 
ei flodau cyfan-waith fydd, yn ol y dull a 
ddangoſodd y2 Argiwydd 1 8, felly y 
gwnaeth ele p canhwyll-bzen. 

5 Llefarodd yz Arglwydd hefyd with 
Moſes, gan ddywedyd, i 

6 Cymmer y Lefiatd o fyſc meibion J. 
rael, a — hwynt. 0 

7 Ac fel hyn y gwnei iddynt iw glanhau: 
taenella arnynt ddwfr puredigaeth, a gw⸗ 
nant ir ellyn fyned tros eu holl gnawd, a 
golchant eu gwiſcoedd, ac telly ymlanhant. 

8 Pna-cymmerant kuſtach ieuange, at 
fwydoffrwm o beillied wedi ei gymmyſcu 
trwy ole w. a buſtach ieuange arall a gym- 
meri di, vn aberth tros bechod. 


A tir id ddyfod o flaen pabell 
9 Aphaͤr Lefiai = — 


Fxod.27 19 


Cyſſegru y Leuiaid, Numeri. Ail- gorchymyn y Pa. 
: p cyfarfod; a chynnull holl gynnulleidfa | ; an 
meibion Jſrael ynghyd. PEN. IX. 


f] Heb. A chw- 
hwfaned, 
eb. off Wm 
cw ſan. 


Num. z. 45. 


Num 3.9. 


Exod. 13. 1. 
Luc. 2. 23. 


10 Adwgy Leflaid ger bꝛon y2 Arglwydd, 
— meibion Jſrael eu d wylo ar v Le⸗ 


id. 

11 Ac offrymmed Aaron v Lefiaidgerbzon 
pꝛ Arglwydd, pn [[ofkrwm gan feibion Jſra- 
el, fel y byddonthwy i waſanaethu gwaſa- 
naeth y2 Arglwydd, 

12 Agoſoded y Leſiaid eu dwylo ar ben v 
bultych:acoffrwm ditheu vn yn bech aberth. 
ar llall yn offrwm poeth ir Arglwydd , 1 
wneuthur cymmod tros y Leftaid, 

13 Agoſod y Lefiaid ger bꝛon Aaron, a 
cher bꝛon ei feibion , ac offrwm hwynt pn o⸗ 
ffirwmTrr Arglwydd, f 

14 Anailltua y Leſiaid o blith meibion 
Fſrael, a*bydded y Lefiaidyn eiddoll. 

15 Medi hynny aed y Lefiaid i mewn 6 
waſanaethupabell y cyfarfod : a — di 
hwynt, ac offrymma hwynt pn ofrom. 

16 Canys hwynt a rodd wyd vn rhodd i 
mi o blith meibion Jſrael : yn lle agozydd 
pob croth [ſef]pobcyntafanedico fetbion'Jf- 
rael, y cymmerais hwynt i nu. 

17 Canys i mi [yperthyn] pob cyntata⸗ 
nedicym mhlith meibion Ilrael, o ddyn ac 
o anifail : erp dydd y tarewais bob cyntata⸗ 
nedic yngwlad y2 Aipht, p ſancteiddials 
hwynt i mi fy hun. ; : 

18 Achymmerais v Lefiaid yn lle pob cyn⸗ 
tafanedico feibion Jſrael, 

19A rhoddats y Lefiaidynrhcddi Aaron, 
ac iw feibiono blith meibion Jſrael, i wa⸗ 
ſanaethu gwaſanaeth meibion Jſrael ym 
mhabell y cyfartod, ac i wneuthur cymod 
tros feibion Jſrael; fel na byddo pla ar fei⸗ 
bion Jſrael, pan ddelo meibion Itrael xn 
agos at y cyllegr. 

20 Agwnaeth Moſes ac Aaron a hollgyn- 
nulletdfa meibion Jſrael ir Lefiard,yn ol yz 
hyn oll a ozchymynnaſet y2 Arglwydd wath 
Moles am y Lefiaid: felly v gwnaeth mei⸗ 
bion Jſrael iddynt. 

21 ArLefiaid alanhaw?d, aca olchaſant 
eu dillad : ac Aaron ai hoffrymodd hwynt 
pn offrwm ger bꝛon yꝛ Arglwydd : a gwna- 
— Aaron gymmod troſtynt iw glanhau 

wynt. 

22 Ac wedi hynny x Leftatd a ddaethant i 
waſanaethu gwalanaeth ym mhabell v cy- 
farfod,ger bzon Aaron a i feibion: megis v 
gozchymynnodd yꝛ Arglwydd w2th Moſes 
am y Lefiaid, felly y gwnaethant iddynt. 

23 ArArglwyddalefarodd w2th Doſes, 
gan ddywedyd, 

24 Dymma y2 hyn [a berthyn]ir Leflatid: 
o fab pum mlwydd ar hugain ac vchod,y de⸗ 
uant i filwzio milwziaeth pngwaſanaeth 
pabell y cytarſod. | ; 

25 Acofab deng-mlwydda deugainy caiff 
vn ddychwelpd pn ei ol o fil wꝛiaeth y gwa⸗ 
ſanaeth tel na waſanaethomwy. 

26 Ond Cwaſanaethed gyd a fzodp2 ym 
mhabell y cytarfod, i ozchwylto ; ac na wa- 
ſanaethed waſanaeth : tel hyn y gwnei 
ir Leſiaid yn eu goꝛchwyliaeth. 


B Arglwydd a lefarodd with 
MPoſes vn anialwch Sinai, yn 
8 22 ail flwyddyn wedi eu dyfod 
hwynt allan o dir y2 Aipht, ary 
mis cynt at, gan ddywedyd, 


2 *Cadwed meibion Airael y Patt he- ,, 


kyd yn ei dymmoꝛ. 


3 Ar y pedwerydd dydd ar ddec 02 mis vs}! 


hwn *|| yn v cyfnos, y cedwch ef yneidym- 


16, 4, 


mo2: vn ol ei holl ddeddfay, ac yn ol ei holl 45 


ddelodau y ced weh et. b 

4 A llefarodd Moſes with feibron Jſra- 
el am gadw y Palc, 

3 Achadwaſanty Paſc, ar I mis] cyn⸗ 
tat, ar v pedwerydd dydd ar ddec oz mis pn p 
cyinos pn anialweh Sinai: vn ol yz hyn 
oll a ozchymynnaſei y2 Arglwydd with Mo⸗ 
les, felly y gwnaeth meibion Jfrael, = 

6 Ac yz oedd dynion y rhai oedd wedi eu 
halogi w2th gelain dyn, fel na allent gadw p 
Paſc ary dydd hwnnw ; ahwy a ddaethant 
— Moles a cher bzon Aaron, ar y dydd 

nnw. 

7 Ar dynion hynny a ddywedaſantc 
wtho, y2 [ ydym}] ni wedi ein halogi wth 
goꝛph dyn marw : pa ham in gwaherddir 
rhac oſtrymmu offrwm ir Argiwydd yn ei 
dymmoz, vm myſc meibion Iſrael? 

8 Adywedodd Woſes w:thynt, ſefwch,a 
mi a w2andawat beth a ozchymynno yz Ar- 
glwydd och plegit. 

9 Ar Arglwyddalefarodd with Moes, 
gan ddywedyd, | 

10 Liefara w2th feibion Jſrael, gan ddy- 
wedyd, pan fyddo neb wedi ei halogi gan 
gozph marw, neu [neb]ohonoch neu o ch hi- 
liogaeth mewn ffozdd bell,etto cadwed Bac 
ir Arglwydd, 

11 Arp pedwerydd dydd ar ddeco'z ail mis 
vn p cyknos v cadwant ef : ynghyd a bara 
croyw, al dail chwer won y bwyttant ef. 

12 Na weddillant [ddim] o hona w hyd y 


boꝛeu, ac na thoꝛrant aſc wn o hono : vn ro 


AM holl ddeddf y Paſc y cad want ef, 

13 Ar ga ſpddo glaͤn, a hebfodmewn 
taith, ac a beidio a chadw r Palc, toꝛrir ꝓm⸗ 
maith yz enaid hwnn wo kyſc ei bobl, am na 
oltrymmodd offrwm yꝛ Argiwydd vn ei dym⸗ 
moꝛ: ei bechoda ddwg y gw ih wnnw. 

14 A phan pmdeithio dieith2 gyd a4 chwi, 
ac ewyllyũo cad w Paſc ir Argi wydd; fel [y 
byddo]deddfy Paſc a i ddefod, felly p ceidw: 


Ioan. 1g 


p2 * vn ddeddffydd ich wi. ſek ir dieithꝛ ac ir n 


vn ſydd a t anedigaeth oꝛ wlad. 


Num. 15. 


15 Ac ar v dydd*ycodwydy tabernacl,y :..4, 
cwmwl a gaeodd am y tabernact tros ba- £:z4 


belly dyſtiolaeth, ar hwyꝛ yꝛ ydoedd ar y ta- 

bernacl, megis gwelediad tan hyd y boꝛeu. 
16 Felly yꝛ ydoedd yn waſtadol: y cwmwl 

— am danoſ y dydd ja r gwelediad tiny 


17A 


i.C 


N Exo 


Cor. 10:1, 


Exod. 30. 36. 


d 414 
n.1g.þ 


ad 11.0 
m. ig. 


od. 40% 
d. 15 U 


UM! 


Y cwmwl ar y babell. 
A phan gyfodet y cwmwl oddt ar v ba · 


Pen, x. 


— —— — Ds — — ey. 


17 * 
wedi hynny y cychwynnet meibion Jf+ 
rael: acynty. lle yz arhoſeiy cwmwi ynddo, 
pno y gwerllyilet meibion Atrael. 
18 Wth ozchymyn y2 Arglwydd y cy- 
chwynnet metbio Fſrael, ac with ozchymyn 
#2 Arglwydd y gwerſlyllent ; y2 holl ddyddi- 
au * y2 arhoſei v cwmwl ar y tabernacl, yz 
arhoſent yn y gwezllyll, ; 

19 Aphan dꝛigeiy cwmwl yn hir ar y ta- 
bernacl lawer o ddyddiau,yna meibion Jf- 
rael a gadwent wiltadwztaeth y2 Argl⸗ 
wydd, ac ni chychwynnent, | 

20 Ac os byddet y cwmwl pchydic ddy- 
ddiau ar v tabernacl, wzth ozchympn y2 Ar⸗ 


giwydd y gwerſſyllent, ac wth oꝛchymyn 


Aralwydd y cychwynnent. 
on ekyd os byddei y cwmwl o hwy2 hyd 
fozau , a chytodi oꝛ cwmwl y bozau, hwy- 
thau aſymmudent : pa vn bynnac ai dydd 
ainos . pan gytodei y cwm wl, pna v 


cychwyn . 
22 Os deu-ddydd, os mis, os blwyddyn 
tyddei tra v trigei y cwmwl ar y tabernacl 


aros arno, meibion Jſrael a arhoſent tha 


Mneupebyll, acnichychwynnent : ond pan 
godei ele, y cychwynnent. 

23 Mꝛth air y2 Arglwydd y gwerllyllent, 
ac w2th air y2 Arglwydd y cychwynent:[fel- 
ly ] ycadwent wiliadwziaeth yz Argiwydd, 
pn ol gair yꝛ Arglwydd trwy law Woſles, 


PEN. X. 


Beth a wneid àr vdcyrn arian, 11 Vr Iſraeliaid 
yo ſymmudo o Sinai i Paran. 14 Trefneu 
cerddediad hwW y. 29 Moſes ynattolwg ar Ho- 
bab nad ymadawai a hwynt. 33 Bendith Mo- 
ſes wrth ſymudoa gorphwyſo o'r Arch. 


= Llefarodd yz Arglwydd with 
Moes, gan ddpwedyd, 
2 Gwnaitddau vd-coꝛn a- 


J hwynt, a byddant it i alw v 
ay fa ynghyd, ac i beri ir gwer⸗ 
plloedd gychwyn. 

3 Aphan ganant a hwynt y2 ymgaſcl 
p2 holl gynnulleidfa attat, wth ddꝛws pa- 
bel y cyfarfod. | 

4 Ond os ag vn canant, yna y tywy- 
ſogion [ſef] pennaethiaid miloedd Jſrael a 
vmgalclant. | 

5 Pan ganoch alarwm yna y gwerlly- 
Uoedd y rhaia werſſyllant tua r dwyꝛain. 
a gychwynnant. 

6 Pan ganoch alar wm yꝛ ail waith, yna 
v gwerllplioedd y rhat a werſſpllant tua r 
dehau a gychwynnant ; alarwm a ganant 
hwy with eu cychwyn. | 

7 Ac with alw ynghfd y gynnulleidfa 
——— vꝛ vdcymn 3 ond na chenwch ala- 


m. 
8 Ameibion Aaron pꝛ offeiriaid a ganant 
ar pꝛ vdcy2n ; a byddant i chwi pn ddeddf 
dzagywyddol trwy eich cenhedlaethau, 
9 Yefydpanelocy i ryfel yneich gwlid, 


' rian: yn gyfanwaith v gwnei 9 


pn erbyn y goꝛthzymmwꝛ ach gozthymmo 
ch wi, cen wen alar wm mewn vdcyzn : yna 
5 coffeir chwi ger bꝛon y2 Arglwydd eich 
Duw ac y2 achubir chwi ryac eich gelynion. 

10 Ar ddydd eich llawenydd heſpd, ac ar 
eich gwyliau goſodedic, ac ar ddechꝛau eich 
miſoedd, y cenwch ar y2 vdeyꝛn vwch ben 
eich ollrymmau poeth, ac vwch ben eich a⸗ 
ING : a — i chwi pn goffa- 

aaeth ger bꝛon eich Duw: w 

Arglwydd eich Duw. * 

11 A bu pn pꝛ ail flwyddyn, ar yꝛ ail mis. 
ar y2 vgeinted [dydd] o'z mis, ayfodi oꝛ cw⸗ 
mwloddi ar davernacl y dyſtiolaeth. 

12 A meibion Jſraela gychwynnaſant iw 
taith o anial weh Sinax, ar cwmwl a arho⸗ 
ſodd yn anialwch Paran. 

1 3 Felly v cychwynnaſaut p waith gyntal, 
wꝛth air y2 Arglwydd, trwy law Moſes, 

14 Ar yn ; gyntat ꝓ cychwynnodd lluman 


gwerſyll meibion Juda. vn ol eu Uyocdd:ac n 


— —4 ef[p2 ydoedd] Nahſon mab Ami⸗ 
n > 

15 Acarlitllwyth meibion Iſſachar, Ne⸗ 
neel mab uar. — 

16 Ac ar lũ ll wyth meibton Zabulon, Eli⸗ 
ab mab Helon. 

17 Pnay tynnwyd i lawꝛ y tabernacl; 
à meibion Gerſon, a meibion Merari a gy⸗ 
chwynnaſant, gan dd wyn p tabernacl. 

18 Pnay cychwynnoddlluman gwerſſyll 
RUubenynoleullucedd, ac [yz ydoedd] ar ei 
lu ef Elizur mab Sedeur. 

19 Ararlullwyth meibion Simeon, Se⸗ 
lumiel mab Suri Sadat. 

20 Ac ar lu llwyth meibion Gad, Elia⸗ 
ſaph mab Deuel. 

21 Ar Cohathiaid a gychwynnaſant gan 


ddwyn * y cyliegr, [ar || licil!] a godent v ta- * 


bernacl.tra ſyddent hwy pn dyfod. 


22 Pna lluman gwerſſyll weibion E⸗ alald cv Ii. 
phꝛaim a gychwynnoddynoleulluoedd; ac 


_ ar ei lu ef Eliſamah mab Ammi⸗ 
u * i 

23 Ac ar lu llwyth meibion Manaſſeh , 
Gamaliel mab Pedazur. 

24 Ac ar lu llwyth meibion Bentamin, 
Abidan mab Gideoni. 

25 Pna lluman gwerſlpllmeibion Dan. 
vn olaf oꝛ holl werſſylloedd, a gychwynnodd 
pn ol ei Uuoedd ac [y2 ydoedd] ar ei lu et᷑ A⸗ 
hieſer mab Ammi Sadat. 

26 Ac ar lũ llwyth meibion Aſer, Pagicl 
mab Ocran. : | 

27 Ac ar lu llwyth meibion Nephtalt, A- 
hira mab Enan, : 

28 Pymma gychwynniadau meibion JC 
rael pn oleullyoedd, pan naſant. 

29 Adywedodd Moſes w2th Yobab mab 
Raguel v Midianiad, chwegrwn Moſes : 
myned p2 ydpm ir lle, am p2 hwn y dywe- 
dodd y2 Arglwydd, rhoddaf Hwnnw i 
c<wt:; tyret gyd a ni, a gwnawn ddaio- 
nt it:; canys llefarodd yꝛ Arglwydd ddaioni 
am Ikrael. 3 

30 Dywedodd yntef witho, nid at 
ddim, onid im gwlad fy hun, ac at Age 


Yr udcyrn arian. 


Y bobl yn blyſio cig. 


Numeri. 


Y xx o henuriaid, 


Pal, 68.1. 


f Pdengmil o 


feeds, 


P. 7 8. 21. 


i] Heb. ſaad d odd. 


{| [ef loſe iad. 


Exod. 12. 38. 


| Heb, fly: 


1. Cor. 10. 6. 


Exe. 16. 14. 3 1 
Pſal. 78, 24. 
Ioan. 6. 2 t. 
j Heb, gad 


fel llyzad. 


— 


henedl fy hun, yz af. 1 

31 Ac ele a ddywedodd,naad nt attolwg; 
canys ti a adwaenoft ein gwerllylitaoedd 
yn p2 anialwch, ac a fyddi pn lie llygaid 

ni. 

32 A phan ddelych gyd a nt, a dyfod o: 
daioni hwnnw. yꝛhwn a wna pꝛ Arglwydd 
ini, ninnau a wnawn ddaion i titheu. 

33 A hwy a aethant oddi with fynydd yz 
Arglwydd daith tri diwznod;ac Arch cytam- 
mod vꝛ Arglwydd oedd yn myned oi blaen 
hwynt daith y tri diwznod, i chwilio am 
o2phywyſfa iddynt. 

34 A chwmwl yz Argiwydd [ oedd ] ar⸗ 
nynt y dydd, pan elent oꝛgwerſſpll. 

35 Ahefyd pan gychwynnei yz Arch, Mo⸗ 
ſez a ddywedel, * cyfot Arglwydd, a gwalſcas 
rerdyelynion,a floed dygaſeton oth flaen. 

36A _ ozphy wyſet hi v dywedei eke; 
dychwel Arglwydd ( at] | fyzddivm milo- 
edd Jiſrael. 


1 Y lloſciad yr. Taberah ya diffoddi ttwy we- 
ddi Moſes. 4 M bobl yn blyſio cig ac yn gala- 
tu ar y Manna. 10 Moſes yn cwyno o ran ei 
athrigain o henuriaid. 31 Duw yn rhoddi ſofl- 
ieir yu ei ddigllonedd ya Kibroth Hattaauah. 

8 / X boblfel tuchanwyz oeddynt 

[ A ; achlywoddy2 Arglwydd hn. 

ai dog aenennodd, a than 

p2 Arglwydd a gynneuodd yn 

2 Allefodd y boblar Moſes, a gweddi⸗ 
odd Moſes ar v2 Arglwpdd, ar tin || a ddt- 
ffoddodd, 
||Taberah ; am gynneu o dan yz Arglwydd 
zn eu mylc Hwp. 

4 Arlliaws cymmyſc p2 hw11 [ydoedd ] 
bion Jſrael hetyd a ddycywelaſant ac a wy- 
laſant, aca ddy wedaſant, * pwy a ryddi ni 
gig iw fwytta. 
ei kwytta yny2 Aipht pnrhad, y cucumerau. 
ar pompionau, ar cennin, ar wintwn, ar 
garllec. 
ni yn gwywo, heb ddim ond y Wanna vn 
ein golwg. f 

7 Ar Manna hwnnw oedd kel had cozt- 

8 P bobl a aethant o amgylch ac Ca i] 
caſclaſant,ac[a't]malaſant mewn melinau, 
neu a'i curaſant mewn mozter, ac la i] gw⸗ 
blas olew ir. ; | : 

9 A phan ddiſcynnet y gwlithy nos ar 
v gwerllpll, diſcynnet y manna arno ef. 
eu tylwythau, bob vn ynnrws ei babell; ac 
enynnodd dig y2 Arglwydd pn faw2,adzwg 
oedd gan Moſes. 


P E N. XI. 

fiars, 16 Duw yo rhannu ei faich ef rhwng dec 
z flin pughluſtiau r Arglwydd, 
eu myſc hwynt. ac a yllodd gwer y gwerllyil, 
3 At ele a alwodd henw y lle hwnnw 
pn eu myſc. a flyſſiaſant vn ddirkawz, a mei⸗ 
5 Cot pw gennym y pyſcod yz oeddym yn 
6 Ond pꝛ awꝛ hon y mae ein heneidiau 

ander. a i liw fel lliw Bdeliwm. 
naethant yn deiſſennau: a' flags ydoedd fel 
10 A chlybu Moſes yboblyn wylo trwp 
11 Dywedodd Moſes hefyd w2th y2 Ar- 


glwydd, pa ham y dꝛygaiſt dy was? a pha 
ham na chawn ffatr yn dy olwg,gan it roddt 
baich 7 holl bobl hyn arnat: 

12 Ai mii a feichiogais ar y2 holl bobl 
hyn? aimyfi at cen 8 fel v dywedech 
w2thif, dwg hwynt vn dy fynwes ( megis v 
dwg tad-maeth y ſugno) ir tir a 
adde waiſt trwy lw in tadau? 
13 O ba lel v byddei I gennyũ gig iw roddt 
ir holl bobl yyn? canys wylo v maent wꝛthit 
gan ddywedyd, dod i ni gig iw fwytta. 

14 Ni allaũ fy hunan ax wain vꝛ holl bobl 
hn, canys rhy-dzwm pdyw i mi. 


15 Ac os felly p gwnei i mi,attolwg gan 


lad lladd ſi. os cefais ffafo2 yn dy olwg di fel 
na welwyf fy nryg ; yd. . 

16 Adywedodd yz Argiwydd with Mo⸗ 
ſes, caſcl i mi ddeng· wꝛ a thꝛugain o henu- 
riaid Jſrael, ꝝ rhai a wyddoſt eu bod pn he⸗ 
nuriaid y bobl, ac vn ſwyddogion arnynt, a 
— babelly cyfarfod, a ſafantyno 


17 Canysdeſcynnafallefarafwzthityno, 
ac mi agymmerato'2 pſpzyd ſydd arnati, ac 
a i goſodaf arnynt Hwy, telly v dygant gyd 
- h faich y bobl, fel na ddygech di (ef ]yn 

ic. 

18 Amhyny dy wed wth y bobl, ymſanc- 
teiddiwch erbyn y fozu, a chewch fwytta 
cig : canys wylaſoch pnghlufttau 2 Argl- 
wydd, ganddy wedyd, pwy a ddyzy i ni gig 
iw kfwytea 7 canys [x2 ydoedd yn dda arnom 
pn y2 Aipht: am hynny y rhydd yz Arglwydd 
i chwig'g, achwia fwyttewch. 

19 Nid vndypddy bwyttewch , aen d dau, 
ac nid pump o ddyddiau, ac nid dec diwznod, 
ac nid vgain di wznod. 

20 [Ond] hyd tis o ddyddiau,hyd oni ddel 
aſian och firoenau,a't tod pn ffietdd gennych: 
amt chwi ddirmygu y2 Arglwydd yz hwn 
[{xdd] yn eich plith, ac wylo o honoch pn ei 
wydd ef, gan ddywedyd, pa ham y daethom 
allan oꝛ Aipht: 

21 A dywedodd Moſes, chwe chan mil o 
wy: traed[pw)p bobl yz ydwyf ũ yn eu plith, 
a tht a ddywedi, rhoddaf gig iddynt iw fw- 
xtta fis o ddyddiau. 

22 At y defaid ar gwartheg a leddir idd- 

vnt, fel — digon iddynt? at holl byſc 1 

— — ir pnghed iddynt, fel y byddo di⸗ 
nt: 

23 Adpwedodd y2 Arglwydd with Moſes, 

* agwttogwy 


na{ddigwydd.] 

24 A Woſles a aeth allan , ac a dꝛaeth⸗ 
odd eiriau y2 Arglwydd wzth y bobl, ac a 
gaſclodd y deng w2 a thzugain o henuriaid 
? — » ac à i goſododd hwynt o amgylch v 

abe 

25 Pnay deſcynnodd yꝛ Arglwydd mewn 
cwmwl, ac alefarodd wꝛtho, ac a gymme⸗ 
rodd oz pſpzyt [oedd] arno,. ac a i rhodddes ir 
dechenafgwy: a thꝛugain; a thꝛa y goꝛphr⸗ 
wyſei yꝛ plpzyd arnynt v pꝛophwydent. a 
chwaneg ni wnaent. 


26 A dau oꝛgwiꝛa dꝛigatent yn v 2 


— 


d llaw V2 Arglwydd ? 12 aw: Efai. 1. [+ 
hon y cet di weled a ddigwydd fyngair it, at Eſai. i 4 
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7 
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TT. 


9 
nu pꝛ vdwyt ti 


fyll henw vn [ydoedd) Eldad. a henw yllall 

da gozphywylodd yz yſpzpd arnynt 
hwy , am eu bod hwy oz rhai a ſcxitennaud 
ond nid aethant ir babell, etto pzophwyda- 


= Lhedodd c a mynegodd i Moles, 
ac a ddywedodd I. — =_— a Medad pn 
Nun gweinidog Mo⸗ 


- 


57 —— — bꝛophwydt, a rhoddi oz Ar- 
oY — aeth ir gwerſſyll, ee a henu · 


riaid Jſrael. 

31 Ac ke aeth gwynt oddi w2th yz Argiw- 
pdd,ac * addiig ſoll· tair oddi w2th y m0z, ac 
ai tanodd w2ty y gwerllyll, megis|| taith di⸗ 
wꝛnod ar y naill du,athaithdiwznod ary tu 
arall,o amgylch y gwerſſyll. a [hynny] yng- 
hylch daugufydd ar wyneb y ddatar. 

32 Pnaycododdy bovl v dydd hwnnwoll, 
a t nos oll,a'r holl ddydd dzannoeth,acagaſf- 
claſant y ſofl-tatr: yz hwn a gaſclodd leaf a 
— ddec Omer: a chan danu y tanaſant 

w 
fill. 


pnt iddynt eu hunain o amgylch y gwer- 


33 Ar eig [oedd]ettorhwngeudannedd 
hwynt heb ex gnoi pan enynnodd digofatnt 
72 Arglwydd vn erbyn y bobl, * ar Arglw⸗ 
pdd a darawodd y bobl a phla ma w ia wn. 

34 Acefe a alwodd henw y lle hwnnw 
Bibꝛoth- Hattaauah: am iddynt gladdu 
vno v bobl a flyſſiaſent. 

35 Ofeddau y blys yp: aethj p bobl i Paſer- 
oth: ac|| arhoſaſant yn Haſeroth. 


PE N. XII. 

1: Duw ya ceryddu cynnen Miriam ac Aaron. 
10 Ac yo iachau gwahan-glwyf Miriam ar 
weddi Moſes. 14 Duw yn gorchymmyn ci 

chau hi allan o'r gwerſyll. 

2-1 Lefarodd Miriam hefyd ac 

Aaron yn erben Woles, 08- 

chos y wꝛalg ol dethiop. p: hon 

ea bꝛodate: efe:canysefe agym- 

9898 meraſei Aethiopes pn wꝛaig. 

2 Adywedaſant, ai yn vnic trwy Woles 

y llefarodd yz Arglwydd 2 ont lefarodd efe 

mo Ping d:? ar Arglwydd a glybu 

nny. 
3 Ar gw2 Moſes [ ydoedd ] larieiddiaf 
02hollddynion (oedd) ar wyneb y ddaiar. 

4 A dywedodd y2 Arglwydd yn ddiſym- 
mwth with Moſes , ac with Aaron, ac 
w2th Miriam, deuwch allan eich trioedd i 
—— cyfarfod; a hwy a aethant allan ill 


5 Pnay deſcynnoddy? Arglwydd yngho- Hoꝛi. 


loiny cwmmwl, ac a ſatodd with] ddzws 
v babell, ac a alwodd Aaron a Miriam: a 
hwy a aethant allan ill dau. 


s Ac ele addywedodd, gwꝛande wech p2 ſeph 


aw? hon fy ngeiriau os bydd pꝛophwyd y2 
Arglwyddyneich myſc,mewngweled:gaoth 


V2 ſlaf iddo, neu 
a neu me wn bꝛeuddwyd 


7 * Nidfelly ¶ v mae 
v2 hwn [\ſydd] fiyddlon yn fy holl dp. 

8 * y9pneb pn wyneb y llefaraf 
[mewn] gwelediad,nidmewndammegion 
ond caiff edzych ar wedd y2 Arglwydd: pa 
ham gan hynny nad oeddych pn ofnt dy⸗ 
Volz rn fy ngwas, L (ef Jen erden 

9 A digofaint yz Arglwydd a ennyn- 
noddyn eu herbyn hwynt, ac efea aeth ym⸗ 


10 Ar cwmmwl aymadawodd oddi ar 
babell; : 


pan ddel allan o groth 

13 A Moles a waeddoddar vꝛ Arglwydd, 
gan ddywedyd.o Dduw attolwg meddigini- 
aetha hi r awꝛ hon. 
3 12 — _—_— _ Moſes, 

thad a boerei yn ei hwyneb. ont chywi- 

Ipddiei hi fatth niwꝛnod: caier 
niwznod oꝛ tu allan ir gwerfſpll, ac wedi 


hynny derbynier 1. | 
15 Achaewydar Miriam o: ti} allanir 

gwerllylt ſaith niwznod: ar bobl ni cyych⸗ 

— hyd oni ddaeth Miriam i mewn 


16 Ac wedi hynny pꝛ aeth p bobl o Das Num 3318. 


zeroth, ac a werllyllaſant yn amialwch 
Paran. 


PEN, XII. 


1 Henwau y gwyr a ddanfonwyd i chwilio r 
wlad: 17 Eu haddyſc: 21 Eu gweithredo- 
edd : 26 Eu newyddion- 


© y Liefaroddy2Argltoydd wth 
v3 © Doles,gan ddywedyd, 

2 Anton it wy2 i edzych 
) tir Canaan , yz hwn pꝛ pd- 
70 © wyfi vn ei roddi i feibion Iſ⸗ 
— =& rael: gw tros bob vn o lwy⸗ 
thau eu tadau a anfonwch ; pob vn vn ben⸗ 
naeth yn eu myſc hwynt. 

3 A Moſeg a i hantonodd hwynt o ania⸗ 
lwch Paran, with oꝛchymmyn y2 Argl- 
wydd: pennaethiaid meibion Jſrael [ oedd} 
v gw hynny oll. 

4 Ac dymma en henwau hwynt: tros 
lwyth Ruben Sammua mab Zaccur. 

5 Tros lwyth Simeon, Saphat mab 


8 Tros iwyth Juda, Caleb mab Je- 
phunneh. 
Cros lwyth Jflachar , Jaal mab Jo- 


8 Cros lwyth Ephzaim , Oſea mab 
Nun, 
9 Tros 


Gwahan-glwyf Miriam. 


] fyngwas Moſes + 
wꝛtho Erod. 33.11. 


arni ſaith T 6. 


g  Yſpiwyr gwlad Canaan. 


Numeri. 


Y bobl yn murmug 


* \Tros [wyth Beniamin , Palti mab 
3 Tros Iwyth Zabulon , Gadiel mab 


= Olwyth Joſeph,tros lwyth Wanalleh, 
Gadi mab Suſl, 


Sr Tros lwyth Dan, Amiel mab Ge- 
mali. 

I 3 Gp lwyth Aſer, Sethur mab Mi⸗ na 
c 


Hael. 

14 Tros lwyth Nephtalt , Nahbi mab 
Uophyli. 

15 Tros lwyth Gad, Geuel mab Macht. 

16 Dymma henwau y gwy2 a anfonodd 
Moſes i edꝛych anſodd y wlad : a Moſes a 
henwodd Olea fab Nun, Joſuah. 

17 A Moſes a i hanfonodd hwynt i edꝛych 


anſodd gwlad Canaan, ac a ddywedodd wꝛ⸗ 


thynt,ewch ymma tua r dehau, a dzingwch 
ir mynydd. 
18 Acedzychwch v wlad beth yw hi, ar 
bobl ſydd yn trigo ynddi, pa vn ai cryk, ai 
gwan at ychydig ai Ha wer vdynt: N 
19 Apheth [yW]y tir v maent yn trigo 
pnddo, ai da, ai dꝛwg; ac ym mha ddinaſo- 
edd y maent yn pꝛellwylio, ai mewn pebyll, 
ai mewnamddiſtynkeudd: 3 
20 A pha dir, at bꝛas yw ele, ai cul: a des 
goed ynddo ai nad [oes:] ymwꝛol weh a dyg⸗ 
wch o ffirwythy tir: ar dyddiau [ oeddynt ] 
ddyddiau blaen-ffirwyth grawn-win. 
21 Ahwyaaethantitynu ac a chwiliaſant 
y tir, o anialwch Sin hyd Rehob, ffozdd v 
deuir i Yamath. g 
22 Acaaethant i fynu ir dehau, ac a dda⸗ 
ethant hyd Hebꝛon:ac yno[y2 oedd] Ahiman, 
Seſat,a Thalmat, meibion Anac: a Hebꝛon 
a 8 ſaith mlynedd o flaen Joan pn 
v2 Aipht. 
_ 23 Adaethant hyd* || ddyffryn || Eſcol , a 
1. © thozraſant oddipno gangen ac vn wp o 
Mat, grep. rd wn win, ac a i dygaſant ar dꝛoſſol rywng 
dau; [dygaſant rai} o'z pomgranadau hetyd, 
ac oꝛ ffigys. 

24 Ar lle hwnnw a alwaſant ||dyffryn Ef- 
col, o achos y ſwp gra wn · win a doꝛrodd mei⸗ 
bion Fſraeloddi pno. i 

25 A hwy a ddychwelaſant o chwilio y 
wlad pn ol deugatnnhiwznod, 

26 A mpned a wnaethant,a dyfodat Mo⸗ 
ſes ac at Aaron, ac at hollgynnulleidfa mei⸗ 
bion Itrael i Cades yn antalwch Paran: a 
dygalant vn eu hol air iddynt. ac ix holl gyn⸗ 

8 — ac a ddangoſaſant iddynt fkrwyth 
p tir. 
27 A mynega(ant tddo,a dywedaſant,dae- 
thom ir tir lle r antonaiſt ni: ac vn ddiau 
liteirio v mae o laeth a mel: ac dymma ei 
fir wyth ek. 
28 Ond [y mae y bobl ſydd pn trigo yn 
y tir yn grykion , ar dinaſoedd yn gaeroc, 
[ac}yn fawzion iawn; agwelſomyno hefpd 
leibion nac. i 8 
29 P2 Amaleciaid ſydd yn trigo yn nhir v 
dehau,a'r Hethiaid. ar Jebuſiaid. ar Amozt- 
aid, yn gwladychu yn y mynydd-dir : ar 
Canaaneaid pn p:eſſwylto wth y moz , a 


{{ «fov. 


*Exod. 23.3. 


cher law p2 Jozddonen, DN 
30 & goſtegodd Caleb y bobl ger bꝛon Mo⸗ 
{es,ac a ddywedodd , gan fyned awni ſynu. 
apherchennogwn hi, canys gan ozchfygu v 
gorchtygwn hi. | 
31 Ond ygwp2 v rhai a aethant i fynu 
d ag el a ddy wedaſant, ni all wn ni lyned i 
1 v bobl, canys crytach vdynt 


v 8 
32 A rhoddaſant allan anglod am y tir a q 
chwiltaſent,w2th teibion Jſrael,gan ddywe- 
dyd,y tir y2 aethom troſto iw ch wilio, tir yn 
difa ei bzeſſwylwy: yw efe : ar holl bobl a 
welſom pnddo, [ydynt] wyꝛ cozphol: - 

33 Ac pno p gwelſom v cawzi meibion 
Anac, Cy rhai a ddaethant]o'z cawzt, ac vꝛ 
oeddem yn ein golwg ein hunain fel ceilio⸗ a 
— , Ac felly yz oeddem vn en golwg e 


P E N. XIIII. 


1 Y bobl yn tuchan o ran y newyddion. 6 
Toſuah 2 Chaleb yn ceiſio eu llonyddu hw- 
ynt: 13 Duw yneu bygwth. 13 Moſes yn 
ymbil a Duw,ac yn caffael iddynt hwy faddeu- 
ant- 29 Y tuchanwyr heb gael myned ir wlad. 
36 Y gwyr a roeſant anglod ir tir yn mary or 
bla: 40 Y bobla fynnei oſod ar y wlad ya er- 
byn ewyllys Duw,yn cael cu tato. | 


*De 


dan holl gynnulleidfa a 9 "Ex 
deaerchalodd ei llef ac a was pl 
$ > eddodd , arbobla wylalant 

FL nos honno. "Dex 


<< A holl keibion Jſrael a 


er 8 * 

Re duchanaſant yn erbyn Mo⸗ 
ſes, ac vn erbyn Aaron; a rholl gynnulleidfa 
a ddy wedaſant wꝛthynt. o na buaſem feirw 
pn nhir y2 Aipht. neu o na buaſem feirw yvny 
diſtaethweh hwn. 

3 A pha ham v mae r Arglwydd pn ein 
dwyn ni ir tirhwn,igwympo ar y cleddyf 2 
ein gwꝛagedd a n plant kyddant vn yſpail: o⸗ 
nid gwell i ni ddychwelyd ir Aipht:? 

4 A dywedaſant bawb w2th ei gilpdd, 
ſodwn, ben [ arnom, ] a dychwelwn ir 


tpht. 

5 Pna v ſpꝛthiodd Poſes ac Aaron ar eu 
hwynebau, ger bꝛon holl gynnulleidfa tyꝛta 
meibion Jſrael, 

s *Joſuah hefydmab un, a Chaleb mab ae 
Jephunneh, (dau jo vſpiwyꝛ y tir, a rwyga⸗ 4 
ſant eu dillad, 

7 Acaddywedaſant w2th holl doꝛt meibi⸗ 
on Itrael, gan ddywedyd, y tir yz aethom 
troſto iw chwilio [\pdd] dir da odieth. 

8 Os pꝛ Argiwyddſydd fodlon i ni ele an 
dwg m ir tir hwn.ac a i ryydd i ni. el y tir 
ſydd yn lliteirio o laeth a mel. 

9 Pn vnic na w:thryfelwch pn erbyn y2 
Argiwydd, ac nac ofnwch bobl y tir, canys 
bara i ni ydynt: cilioddeu|| hamddeffyn oddi 1.4 
wꝛthynt. ar Arglwydd ¶ſydd ] gyd a ni; nac 
ofnwch hwynt. 

A. dey a ddywedaſant am eu 
nt a meint ; a gogoniant p2 
Arglwydd a ymddangoſodd ym — 1 


eb. 


oſua 


Plal.to 


k. 


— 


cl. 4 
lac. f. 


'Fx0d. 32.12 


—— 


"Moles yn gweddio troſtynt. 


Pen. xiii}, Gogan-wyr y wlad yn thatw, 


i holl feibion Itrael. 
ar Dy wedodd rꝛ Arglwydd with Mo⸗ 


pa hjd y digia y bobl ymma ſi: a pha hyd 
828 by gredu i mi am p holl arwydd- 


on a wneuthum pn eu plith: 
9 Tarawathwynt 4 haint,a gwaſcaraf 
hwy. a gwnat di yn genhedlaeth twy,a chzy- 
tach na hwynt hwy. 

13 * Adywedodd Moſes w2th yz Arglw⸗ 
pdd, felly y2 Aiphttaid a glyw ( canys oi 


myſc hwynt y dygaitt y boblymma i fynuyn woch y byd 


9 Ac A ddpwedant i wy? y tir 
hwn: ( canys clywſant dy fod ti Arglwydd 
pm mylc v boblymma, a th ſod ti Argiwydd 
vn ymddangos [ iddynt] wyneb vn wyneb, 
a bod dy gommwl di pn aros arnynt * ath 
fod ti yn myned oi blaen hwynt mewn co⸗ 
lofn o 3 p dydd, ac mewn colofn 
dan y nos. 

I 3 Os lleddi y bobl ymma kel vn giv2,yna 
v dywed y cenhedloedd y rhat a glywlant ſon 
am 1 ddywedyd, 

16 Deillieu * gallu 02 Arglwydd ddwyn 
p bobl ymma kr tir v tyngodd ele iddynt. 
— irony plladdodd ele hwynt yn p diffa- 

ch. 

17 N aw hen gan hynny, ma wihaer af- 
_ — 2 Arglwydd, tel y lleferaiſt,gan 

ywedyd, 

18 P Arglwydd [ ſydd ] * hwyzfrydic i 
+ ddig, ac ami o dꝛugaredd, yn maddey anwi⸗ 

redd, a chamwedd, a chan gyfiawnhau ni 
9: chyfiawnhi efe[y2 euog,]*ymweled v mae ag 
an wiredd y tadau ar v plant, hyd y dzydedd 
ar bedwaredd{genhedlaeth.] 

19 WPaddeuattolwg,anwtrredd p bobl ym⸗ 
ma,yn ol dy fawz dzugaredd , ac megis yma- 
ddeuaiſt ir bobl hyn o'z Aipht hyd ymma. | 

20 Adywedodd y2 Arglwydd , maddeuais 
pn ol dy air. 

21 Ond os byw fi, y2 holl dir a len wir o 
ogoniant y2 Arglwydd. 

22 Canys y2 holl ddynion v rhai a wel- 
ſant fyngogoniant a m harwyddion a wneu⸗ 
thum yn yꝛ Aipht.ac vn y diſtaethweh aca m 
temptiaſant y deng· waith hyn, ac ni wꝛan⸗ 
da wlant ar fy Hlais, 

23 || Nt welant y tir y tyngais wꝛth eu 
tadau hwynt,ſefy rhat oll am digtaſant, nis 
ue den es gau ann en 

24 On as Caleb, 
arall gyd ag et, ac iddo fynghyflawn ddilpn, 
— — i'r tir y daeth iddo, a i had a i hett- 

a el. 

25 (Ond y mae y2 Amaleciaid ar Canaane- 
aid yn trigoyn y dyffryn: ) y loꝛu trowch ac 
hey ir diffaethwch ar hyd ] ffozdd y m0z 
coc 


26 Ar Arglwydd alefarodd w2th Moſes, 
ac w2th Aaron. gan ddywedyd, 

27 *Pahjd(y cyd-ddygat)a'r gynnulletd- 
fa ddzygionus hon ſydd pn tuchan fm her» 
byn : clywais duchan meibion Jfrael,y rhai 
ſydd yn tuchan im herbyn. 
m4. 28 Dywed wzthynt*(felmai]bywfimedd 

5 Argiwypdd , fel p Ilefaraſoch yn fyng- 


'Fxod.13.31, 


*Deur.g.28, 


347. 
Jere, 22. 18. 


eb. o⸗ gve. 


oſua 14.6, 


al. 106.26. 


11 


mynydd hwnn w. ac a'ttarawſant, ac ai di⸗ 


— 


hluſtiau, felly y gwnaf i chwi. | 

29 Pn 1 —— cwymp eich Der, 
celaneddau , ach holl rifedigion dꝛwy eich 
holl rif,o fab vgainmlwydd ac vchod, v rhat 
a duchanaſoch yn fy erbyn, 

30 Diau ni ddeuwch chwi tr tir, am yi 
hwn p codais ip lla w. am wneuthur i chwi 
b:eſwylio pnddo, ond Caleb mab Jephun- 
neh, a Joſuah mab Nun, 

31 Ond ! eich plant chwiyrhatydyweda- De 
y byddent vn yſyail, hwynt hwy a ddr⸗ 
gaf Li wlad. ] a hwy a gant adnabod y tir a 
* — 

32 A wi a gwpmpant yn 
pdiffaethwch hwn. | : 
mae mma © 

| 1edd,ac go 
eich putteindꝛa chwi , nes darfod eich cela⸗ 
neddau chwi yn y diffacthwch, 
34 En ol rhitedi v dyddiau y chwiliaſoch y 
tir, (et]? deugainntiwznod, pob diwznsd «+....,s. 
am flwyddyn, y dygwch eich anwireddau, 057.10. 


[ ſef] deugain mihynedd: a che weh wybod 
| tozriad tyngair i. R neu, : widiad 
35 My yꝛ Arglwydd a lefarais ; diau v h <-. 


gwnat hyn ir holl gynulleidfa ddzygionus 
ymma, ſydd wedi ymgynnull im herbyn t: 
vn v diffaethwch ywn y darfyddant, ac yno 
v byddant feirw, 

36 Ar dymon a anfonodd Mole i chwilio 
y tir. yrhai a ddych welalant ac a wnaethant 
ir holl doꝛt᷑ duchan yn ei erbyn ef, gan roddt 
allan anair amy tir. 

72 P dynion [meddaf]y rhai a roddaſant 

anair dꝛwg ir tir, al uant feirw oꝛ pla, - neb * 
ger bꝛon 2 Aralwydd, l — 

38 Ond Joſuah mab Mun, a Chalebmab 
Jephunneh, a fuant fyw 02 gw hyn a ae- 
thant i chwiltoy tir. ; 

39 A Woles alefaroddy geiriau hyn wꝛth 
holl feibion Jſrael : ar bobl a alarodd yn 
ddirfaw2. 

49 A * chodaſant pn fozeu ifyned i ben p De 
mynydd,gan ddywedyd, wele ni, acni aawn 
i kynu ir lle lam] ꝛ hwn * P2 Ar⸗ 
glwydd: canys mi a bechaſom. 

41 Adywedodd Moſes, pa ham vꝛ ydpch 
kel hyn pn trolleddu gair y2 Arglwydd? ahyn 
nt lwydda. ; 

42 Nac ewch i kynu : canysnid [yw] yz 
Arglwydd pnetch plith: rhac eich taro o fla- 
en eich gelynion. ' : 

43 Canysy2 Amalectaid ar Canaaneaid 
[ ydynt] vno o ch blaen chwi,a chwi a ſyꝛthi⸗ 
wch ar y cleddyk: canys ami chwi ddychwe⸗ 
Iyd oddi ar ol yꝛ Arglwydd,nibyddy; Arglw⸗ 
pdd gyda ch wi. 

44 Etto rhyfygaſant fyned i ben p mp- 
dd: ond Arch cyfammod yz Arglwydd a 
8. ni ſymudaſant o ganol v gwerſlyll, 

45 Pna y deſcynnodd yz Amalectaid ar 
Canaaneaid, y rhat oedd pn pꝛellwylio yn y 


Deut. 1. 44. 


d Ho | 
SOIT: 


1 Cyfraithy bwyd-offrwm ar ddiod offrym. 1 3 
29 Body dieitht · ddyn tan yr un gyfraith. 17 
| Cyiraich 


2 Cyfraich y bwyd offrwm. 


Numeri. 


Coſp am dorri y Sabboth, 


Cyfraith blaenion toes yn offrwm derchafel. 22 
Vr aberth am bechod o anwybod. 30 Coſpe- 


digaeth rhyfyg - 32 Llabyddio t hwn a dorr- h 


odd y Sabboth. 37 Cyfraith y ridens. 


WV 2,06 ip R 
e Poles , gan ddywe- 
brd, Fa. 

2 Liefara wich keibion 

Van We Iſrael, a dywet wzthynt : 

7 x *panddeloch i dir eich pꝛell⸗ 
wyllod. yz hwn y2 ydwyñ pn ei roddi i chwr, 

3 Ac ofirymmu o honoch aberth tanilyd ir 

Leut ana. Arglwpdd,offrwmpoeth, neu *aberth with 

Inde. Idãlu adduned,neu mewn offrwm gwirkodd 
neu ar eich gwyliau goſodedic , gan wneu⸗ 

*Exod.:9.18. thur * arogl peraiddir Arglwydd 92 eidion⸗ 
nau, neu oꝛ pꝛaidd: 

-Leuit a.. 4 Pna * offrymmed yꝛhwn aoffrymmo 
ei rodd ir Arglwydd o beillied ddecfed ran, 
wedi ei gymmpſcu trwy bed waredd ran Hin 
o olew. vn kwyd offrwm. 

5. Acoffrwmdigyda'r — — 
r aberth,bedwaredd ran Hin o win, am vob 
oen, yn ddiod olfrwm. 


6 A thiaoffrymmi vn fwyd offrwm gyd ha 


a hw2dd,o beilliedddwy ddecfed ran, wedi ei 
yſcu trwy dzydeddranYinoolew. 

7 Athzydeddran Yin o win vn ddiod off- 
rwm,aoffcymmi vn arogl peraidd ir Argl⸗ 
wydd. =» | 

8 Aphanddarperych lo buwch ynoffrwm 
poeth, neu ynaberth yn talu adduned, neu 
aberth hedd ir Arglwydd: 

9 Pnaoffrymmed yn fwyd offtrwm gyd a 
llo y fuwcy, o beillied dair decfed ran wedi et 
gymmyſcu trwy hanner Hin oolew. 

10 Ac offrwm hanner Hin o win vn ddiod 
offrwm, yn aberth tanllyd o arogl peraidd ir 
Arglwydd. ; 

11 Felly p gwneir am bobych,neu am bob 
hw2dd,neu am oen neu am fynn. 

12 Pn ol y rhitedi a ddarparoch , kelly v 
gwnewcht[bob] unynoleurhitedt, 

* 13 Pob priodoꝛ a wna y pethau hyn felly, 
wrthoffrymmu aberth tanilyd o arogl per- 
aidd ir Arglwydee. 

14 Aphan ymdeithio dieithz-ddynneu y2 
hwuſ ſſydd yn eich plith,dz wy eich cenhedlae- 
thau, a darparu aberth tanliyd o arogl pe- 
ratdd ir Arglwydd : fel y gwneloch chwi, 
felly gwnaedyntek. ORR 

15 P;. vn ddeddf[fpydd}ichwio2dyzfa,ac 
ir ymdaithydd dieithꝛ: deddf dzagywyddol 
[yw] dꝛwy eich cenhedlaethau : megis y2 
pdych chwi, kelly v bydd y dieithꝛ ger bzon yz 
Arglwydd. | 

16 Ungyfraith, ac vn ddefod fyddichwi 

at ir mdeithydd a ymdeithiogyd a chWi. 

17 Allefaroddy2 Arglwydd wth Moles, 
gan ddywedyd, 

18 Lliefara w2th feibion Jſrael, a dywet 
wꝛthynt. pan ddeloch ir tir y2 ydwykyn eich 
dwyn ch wi iddo: 

19 Pna pan twytaoch o tara y tir,y derche⸗ 
fwch offrwm derchafel i'r Arglwydd. 

20 O flaenion eich toes y2 offrymmwcy 


*Exed.12.49. 
Num. 9 14. 


wydd a lefarodd hedlaetha 


deillen vn offrwm derchafel : fel offrwm © 


derchatelyllaw; dyznu , telly v derchetwch 
21 O ddechꝛeu eich toes py *rhoddwch ir len 
arglwydd oür wm derchalel dzwy eich ce ** 


u. | 

22 Aphan* elochtros y ffozdd,ac na wne- ,, 
loch yz holl oꝛchympnion hyn, y rhai alefar: _ 
odd y2 Arglwydd with Moſes, 

23 Sefyzhynoll a oꝛch 
Com we 22 — A » 02 — 

oꝛchy ac o hynny all⸗ 
e 
24 Ana ,*08 A o OIWgy gynny- r 
leidfay gwnaed C dim! trwy anwybod, ir 
— — 17" = bultach ie⸗ 

cyn offrwm poeth, i l tod] yn arogl pe- 

raiddir Arglwydd,a'ifwydoffrwm,a'i ld 


nodd p2 Ar⸗ 


— v ddefod, ac vn bwch geifr pn 
25 Agwnaed y2offeiriadgymmod tros holl 


— 6 madden 
3 det pw: a aͤnt 
eubofirwm, aberth tanliyd i'r Aralwrdd.a'c 
— aberth A y bon y2 Arglwydd, am eu 


wybodaeth. 
26 A maddeuir i hollgynnulleidfa meibi⸗ 
on Iſrael , ac ir dieithz a ymdeithio vn eu 
— mag [digwyddodd] ir holl bobl trwy 


27 Ond os vn dyn a becha trwy amry⸗ Leu 
fuſedd, yna offrymmed afr flwpdd yn offrwin 
dꝛos bechod. 

28 Agwnaed pꝛ oſleiriad gymmod tros v 
dyn a becho yn amrytus, pan becho trwy 
amryfuſedd ger bzon pz Arglwydd , gan 
wneuthur cymmod troſto,amaddeutr iddo. 

29 Pzhwna anedofeibjon Jſrael, ar di- 
i 

i chwi am ur od 

amryfuſedd, i a 

30 Ond v dyn a wnel bechod|| mewurhy⸗ 
fyg,o bꝛiodoꝛ, neu o ddieithz, cablu r Argi⸗ 
wydd y mae; toꝛrer ymmaith v dyn hwnnw 
ofyſc etbobl; N 

31 Dherwyddiddo ddipſtyzu gair p2 Ar⸗ 
glwydd a thoꝛri ei oꝛchympn et, llwyz doꝛrer 
— 18 pdyn hwnnw; ei anwiredd ([fydd] 
echwey, awd un pn cpu te er nd 

7 nt w2 yn cynnytta ar p 

Sabboth 


33 Ar rhai ai cawłant el. a i dygatant ef, 
[ ſef ] y cynnyttwꝛ, at Moſes, ac at Aaron, 
ac at yzhollgynnulleidfa. 

34 Ac a i dodaſant efmewn * dal-fa, am 1 
e qo n 

35 P2 o⸗ 
ſes , lladder y gw yn farw, Habyddied y2 
— 4g det à meini, oꝛ tu allan ir 
3s Arhollgynnulleidfa a t dygaſant efir 
tuallan ir gwertlyll,ac a i llabyddiatant et a 
meini. el v bu efe farw,megis y goꝛchymyn⸗ 
nodd pꝛ Arglwydd wꝛth Moes. 

37 Allefarodd yz Arglwydd w2th Poſes, 


wedyd, 
* 38 Liefars 


—_—_— 


— — ————— 


Corah, Dathan, 


Pen. xvj. 


deen daha, dꝛzwy eu cenhedlaethau. a rho⸗ 
bleth o ſidan glas ar eddi y godꝛe. 

39 Abydded i chwi yn ridens i edzych arno, 
ac i gofio holl oꝛchymynio 
actwawneuthur hwynt: ac na chwili weh 
yn ol eich calonnau etch hunain, nac yn ol 
eich Uygaid eich in, v rhat vꝛ vdych vn 
putteinto ar eu hol. 

40 Fel v cofioch ac y gwneloch fy holl oꝛch⸗ 
mynion i. ac v byddoch ſanctaidd ich Duw. 

4 My vdy w y2 Arglwydd eich Duw. yz 
hwn ach dygais chwi allan o dir yꝛ Aipht. 
itod ich wi yn Dduw: my ſvw j y Argiw⸗ 
pdd eich Duw. 


P EN. XVI. 

1 Gwith-ryfel Corah, Dathan ac Abiram. 2 
Moſes yn gwahanu r bobl oddiwrth bebyll y 
gurh- ryfelwyr. 31 Y ddaiar yn llyngcu Co- 

rah, a thàn yn difa y lleill. 36 Cadw y thu 

ſerau er mwyn defnydd ſanctaidd. 41 Lladd 
pedair mil ar ddec am rwgnach yn erbyn Mo- 

ſes ac Aaron. 46 Aaron drwy arogl- dar · 


thu yn attal y bla, 


* meibion Ruben, 
S raſant [ wyz.] 

2 Ahwyagodaſant o fla Woles.yng- 
hyd a dau cant a dec a deugain o wyz [eraill] 


o teibion Iſrael: pennaethiaid y gynnulleid⸗ 
ta, * „gwpz enwoc. 
pmgaſclaſant yn 


3 Ac erbyn Moles. ac 
vn erbyn Aaron, ac addywedaſant w2thynt: 
goꝛmod i chwi [hyn,] canys [y mae ] r holl 
gynnulleidta pn ſanctaidd bob vn o honynt, 
ac y [mae]'r Arglwydd yn eumylc: pa ham 
m2 pmgodwey gozuwch cynnulleidfa y2 Ar- 


glwydd : , 
, Aphan glybu Moſes, efe a ſyꝛthiodd ar 
ei 


5 Ac ele a letarodd w2th Cozah, ac w2th 
ei holl gynnulleidfa et. gan ddywedyd,y bo⸗ 
reu y d p2 Arglwydd y2 hwn [ſydd] ei⸗ 
ddo et, ar ſanctaidd, aſphwyj a ddylei neſſau 
atto ef : canys vꝛ hwna ddewiſodd efe a ne⸗ 
ſla ele atto. a f 

6 Dyna wnewch , cymmer weh i chwi 
let Coꝛah a i holl gynnulleidla, thuſſerau 

7 Arhoddwch pnddyntdan,a goſod weh 
arnynt arogl-darth p toꝛu ger bꝛon y2 Ar⸗ 


—— d yn 
tdd y2 hwn a ddewiſo r - 


10 _ efe a th nellaodd di, a th holl fro» 


n y2 Argiwydd, ei 


dy2 meibion Lell gyd 4 thi : ac a geiſtwch 
cywi x offeiriadaety hefyd ? | 
II hynny dydi. a th holl gynnulleidfa 
vdych vn ymgynnull yn erbyn yꝛ Arglwydd: 
ond — bethſy w ele i chwi i duchan yn 


12 A Moles a anfonodd i alwam Dathan 
acAbiram meibion Eliab: hwytyau a ddy- 
wedaſant,ni ddeuwn nt ddim i fynu. 

13 At bychan [yw] dwyn o honot ti ni i 
fynuodir yn llifeirioolaeth, a mel,inlladd 
ni yn y ditaethwch:; oddieithꝛ hefyd argiwy- 
ddiaethu o honot vn doſt arnom nt ? 

14 Etto nt ddygaiſt ni i dir vn lliteirio ola- 
etha mel, ac ni roddaiſt i ni feddiant [mewn] 
maes, na 
gw?2 hyn? mi ddeuwn ni i kynu ddim. 

15 Nna y digiodd Moſes yn ddirfaw2,ac v 


3 dywedodd with pz Arglwpdd, ! nac edꝛych ar 


eu hot hwy: ni chymmerais vn aſſyn 
oddi arnynt, ac ni ddzygais vn o honpnt. 

16 A dywedodd Moles wꝛth Cozah,bydd 
di a th holl gynnulleidta ger bzony; Argiw⸗ 
dd; ti a hwynt, ac Aaron y ſoꝛu. 

17 A chymmerwch bob vn ei thuſſer, a 
ryoddwch arnynt arogl darth a dyged pob 
vn ei ger bꝛon y2 Arglwydd . tel dau 
cant a dec a deugain o thuſſerau: {dwg ] 
ditheu hefyd ac Aaron,. bob vn ei thuſlcr, 

13 Achymmeraſantbobvn ei thuller, a 
rhoddaſant din ynddynt, a goſodaſant aro- 
gl. darth arnynt,a ſafaſant{wzth]}ddzws pa⸗ 
bell y cytartod ynghyda Moſes ac Aaron. 

19 PnaCozah a gaſclodd yz holl gynnull- 
eidla yn eu herbyn hwynt i ddꝛws pabell p 
cyfarfod : a gogontant y2 Arglwydd a ym⸗ 
ddangoſodd 1'r holl aynnulleidfa, 

20 A llefarodd pz Arglwydd with Mo⸗ 
ſes,ac with Aaron, gan ddpwedyd, 

21 Pmnailltuwch o kyſc v gynnulleidfa 
hon. a mi ai ditat hwynt ar vnwaith. 

22 Ahwya ſpꝛthiatant ar eu hwynebau, ac 
a ddywedaſant, o Dduw, Nuw yſpꝛyd on 
pob cnawd , vn dyna bechodd, ac a ddigi di 
w2th yz holl gynnulletdfa 2 

23 Allefarodd yz Arglwydd with Moſes, 
gan ddywedyd, 

24 Liefara with y gynnulleidka ganddy- 
wedyd, ewchymaitho gylch pabell Cozah, 
Dathan, ac Abiram. 

25 Achyfododd Moſes, ac a aeth at Da- 
than. at Abiram: à henuriaid Fſrael a aeth- 
ant ar ei oͤl et. ; 

26 Acefealefarodd with y gynnulleidfa, 
gan ddywedyd, ciliwch attolwg oddi with 
bebyll v dynion dꝛygionus hyn, ac na chy- 
- — 9 rhag eich dite⸗ 

vn eu ho odau hwynt. 
_ Pna y2 aethant oddi w2th babell Co- 
rah. Þathan, ac Abiram oamgylch : a Da- 
than ac Abiram,eu gwꝛagedd hefyd.a't mei⸗ 
bion, a i plant a ddaethant allan, gan ſefyli 
[wth] ddzws eu pebyll. 

28 Adywedodd Woles, wzth hyn y cewch 
wybod mat r Arglwydd am Hanfonodd 1 
wneuthur pꝛ holl weithzedoedd hyn. ac nad 
om meddwl fy hunſy bur 

29 


ac Abiram. 


gwin lan: a] dynnt di lygatd y 14%. 


Gwialen Aaron yn dlodeuo. 


Numer. Llyngcu Dathanac Abiram 


ti eb. rea 
greadur. 


Deut. 11.6. 
Pſal 106. 7. 


Pen. 27.3. 


29 Os bydd y rhat hyn feirw fel y bydd 
marw pob dyn, ac los] vmwelir a hwynt ag 
vmwelediad poͤb dyn, nid yꝛ Arglwydd a m 
hanfonodd i. 

30 Ond os yz Arglwydd al wnanewydd- 
beth. fel yꝛ agoꝛo ꝑ ddaiar ei ſatn. 3 
hwynt ar hyn oll [ \ydd] eiddynt, fel y dec 
cynnont pn tyw i vffern; yna y cewch wy» 
bod ddigio oꝛ gw hyn y2 Argiwydd, 

31 A bu with oꝛphen ohonaw lelaru va 
holl eiriau hyn, hollti o'z ddatar C oedd ] ta⸗ 


nynt hwy. 

32 Agoꝛodd y ddaiar helpd eiſafn,allyng- 
codd hwynt, ai tai hefyd, ar holl ddynion 
[oedd] gan Cozah,athollgyfoeth. 

33 Ah wynt ar rhai oll ara (oedd) gyd 
4 hwynt a ddeſcynnaſant yn fyw | vllern: 
— — ; a difethwyd 

0 P 

34 Aholl Jſraely rhai C oedd] oi ham⸗ 
gylch hwynt, a floeſant wth eu gwaedd 
hwynt: canys dywedaſant, (ciliwn ]rhag 
ir ddatar ein ilyngcu ninnau. 

35 Tanhefyd aeth allan oddi wzth yz Ar- 
glwydd, ac a dditaodd y dau cant, ar dec a 
deugain o wyꝛ oedd yn offrymmu yz arogl- 


darth. 

36 Allefarodd pz Arglwydd with Doſes, 
gan ddywedyd, 

37 Dy wet w2th Eleazar fab Aarony2 0- 
ffeirtad , am godi o honaw efe y thullerau o 
fylc y Uoſc, agwaſcara v tan oddi yno allan, 
cany s ſanctaidd ydynt. 

38 Sek thullerau v rhai hyn abechaſant 


vn erbyn eu heneidiau eu hun: a gweithier ch 


hwynt yn ddalennau liydainſ i tod n gaead 
ir alloꝛ:canys offrymmaſant ywyntger bꝛon 
p2 Argiwydd, am hynny ſanctaidd ydynt, a 
byddant yn arwydd i teibion Jſrael. 

39 A chymmeroddEleazar y2 oſteiriad v 
thullerau pꝛes, a'r that yz ofirymmaſet y 
[ gwy2 ja loſcaũid, ac effynnwed hwynt vn 
gaead ir allo: : 


40 Pn goffadwziaeth i feibion Jlrael, 


fel na neſſao gw: dieithz (yz hwn ni byddo o 
Had Aaron) tioſct arogl-darth ger bzon y2 
Arglwydd, ac na byddofel Cozah a i gynnu⸗ 
lletdfa, megis y llefaraſei yz Arglwydd trwy 
law Moſes wꝛthoef. 

41 A holl gynnulleidfa meibion Jſrael a 
duchanaſant dꝛannoeth yn erbyn Doſes,ac 
pnerbyn Aaron gan ddywedyed , chwiala- 
ddaſoch bobl yꝛ Arglwydd. | 

. 42 Abu wedi pmgaſclu oꝛ gynnulleidfa 
pn erbyn Moſes ac Aaron.edzych o honynt 
ar babell y cyfarfod, ac wele toaſei ycwm- 
_ hi, ac pmddangoſodd gogoniant vꝛ Ar- 


d. 
_ Pna pdaeth Moſes ac Aaron o flaen Hwynt 


pabell y cyfarfod. 

44 Ar Aralwydd a lefarodd weth Poſes, 
gan ddywedyd, _ 

45 Ciliwcho blith ygynnulleidfahon, a 
mia i difaf hwynt pn ddiſymmwtch:; ahwy 


a ſpꝛthiaſant ar eu 
46 Pywedodd helyd wꝛth Aaron, 
cymmer thuller a dod dan oddi ar vz allo yn- 


ddi. a goſot arogl · darthſarni, ja dos vn tum 
— nnpntuen 


canys digofaint aeth allan oddi ger b 
Arglwydd; dechzeuodd p bla, 3 

47 A chymmerodd Aaron $ p Nlefas 
rodd Moſes, ac a redodd i ganol v gynnu- 
mean e ene 

A a 5 aca 

eee ee 

48 Ac eie a a' , 
a'r bla a attaliwyd. wr — 
e e 

5 a 

a fuant feirw pn achos 


50 A dychwelodd Aaron at si ddzw 
peben ycptartod: ar did a ata . 
PEN. XVII. 


coffadwriaeth yn erbyn y gwrthryfelwyr. 
7] Liefarodd 2 Arglwydv th 
2 Poſes, 


WW ON YG a ay bona 
2 Liefara with feibion Jf- 
= 4 B08! — — 

wtalen, eu tadau, 
ſel gan bob vn o'tpennaethtaid,yn ol ty eu 
tadau, deuddec gwialen ; ſcrifenna henw 
pob vn ar ei wialen. 


3 Ac ſcrikenna henw Aaron ar wialen - 


Lefi: canys vn wialen(fpdd)dzo b 
— — kydd] dꝛos {bobJpen- 


on * dyſtiolacth, lle p cyfa 


5 Agwialen una ddewiſiyf, a flo 
deua:ac mi a wnat᷑ t furmur meibion Jlrael, 
I maent vn ei furmur ich erbyn , bei⸗ 


6 Allefarodd Moles wꝛth feibion Itra⸗ 
ella i holl bennaethiaid a roddaſant atto wi 
alen tros bob pennaeth, yn ol ty eu tadau, 


[ſet] deudder gwialen: a gwialen Aaron lo- =!” 


edd] ymmyſg eu gwiail hwynt. 


7 Moſes a ada wodd y gwtail wan 


72 Arglwpdd,ym mhabelly . 

8 Athzannoethy daeth tbabell 
dyCiolaeth ; ac wele, gwialen Aaron tros d 
Lefia ſet, aca twztaſei flagur, ac a 
flo flodeu,ac a ddygaſei almonau. 

9 AdugWoſfes allan yz holl wiail oddi 
geen een 
bob vn ei wialen ei hun. 

10 A dywedodd y2 Arglwydd wꝛth Mo⸗ 


ſes,* dod wialen Aaron dzachefn ger bzon ? *Hebg4 


— iw ow — —1 ir 
elgar tel y gwnelech i an 
— — 
11 Agwnaeth Moſes, fel y gozchymyn- 
nodd yz Arglwydd iddo; felly y gwnaeth ele. 
12 A meibion Iſrael a lefaraſant wꝛth Mo⸗ 
ſes. gan ddywedyd, wele ni pn trengi; darfu 
am danom; dartu am danom ni oll. 


13 Bydd forw poͤb vn gan nellau a neſſao 
i dabernad y2 Arglwydd: a waeir pen am 
danom gan dzengt 7 


PEN, 


4 Agid ywyntym mhabell p exfartod, N 3 
m1 


vie, 1 


n. 


Pen. xviij. 


Offeiriaid ar I. efiaid. 


— 


Num. 3.8. 


" Swydd a rhan yr 


|; braf, dr, 


PEN. XVIIL 
t Swydd yr Offeiriaid at Lefiaid. 9 Rhan yr 
offeiriaid. 21 Rhan y Lefiaid. 25 Rho- 

ddi r offrwm dechafel i'r offciriaid allan o 

ran y Lefiaid. 

* Dy wedodd y2 Arglwydd wzth 
Aaron, tydi a th teibion a thy- 
Iwyth dy dad gydatht, a ddy⸗ 
gwch anwiredd p cyſſegr: a 
thi a th teibiongydã thi,a ddy- 
gwch anwiredd eich offeiriadaeth. 

2 A dwg hefpd gyd a thi dy frody2 Co! 
Iwyth Lefi, (ſef; llwyth dy dad i lynu wꝛthit 
ti,acr th waſanaethu: tithe a th feibion gyd 
acht La waſanaethwch] ger bon pabell y 
dyſtiolaeth. i ; 
3 A hwy a gadwant dy gadwxaeth di 
a chadwztaeth yz holl babell, ond na ddeu- 
ant yn agos at ddodzefn y cyſſegr. nac at 
pꝛ alloꝛ, rhac eu marw hwynt a chwithau 


d. 
ber Ondhwy alynant wethit,acaozchwy- 
lantbi holl 


fo 

'7 Titheua'th teibiongydã thi agedwch 
eich offerriadaeth, ynghylch pob peth [a ber- 
thyn]tr alloꝛ, ac o fewn y Yen-wahan y 
gwaſanaethwch : yn waſanaeth rhodd y 
rhoddais eich offeiriadaeth chwt ; a'r dieithz 
a ddelo pn agos a leddir, 

8 A llefaroddy2 Arglwydd w2th Aaron, 
wele mta roddais i ti hefyd ozchwyliaeth 
fy offrymmau derchafel, o holl gyllegredig 
bethau meibion Jſrael: rhoddais hwynt i 
tt, o herwydd y2 eneiniad, ac i th feibion, 
dzwy ddeddf dzagywyddol, : 

9 Yynfydditt oꝛ pethau ſancteiddiolaf 
[a gedwir allan J oz tan : eu holl offrym- 
mau hwynt, eu hollfwyd olfrwm, a i holl a- 
berthau tros bechod, a't holl aberthau tros 
gamwedd y rhai a dalant t mi, fyddant 
lancteiddiolaf i ti,acith feibion. 

g ma e THe 

1 et; pod gwzyw at + cynegre- 
dic fydd efe itt ; 

11 Dynhefyd( fydd) iti; offrwmdercha- 
kel eu rhoddion hwynt. ynghyd a holloffrym- 
mau cwhwfan meibion Jſrael; i ti v rho⸗ 


1514. dais hwynt, ac ith teibion, ac ch fer- 


ched gyd a thi, trwy ddeddt dzagywyddol: 
— glan pn dy dy a gaiſt kwytta, o 
12 Holl j oꝛeuon ꝓꝛ olew, a holl oreuon 
gwin ar pd. ¶ tet] eu blaen-ffrwyth hwyne, 
lin a roddant ir Arglwydd, a roddais 


13 Blaen- pobdim pn eu tirhw- 


ent,y2zhwn — ir Arglwydd, fydd ej 


ddo ti: pobvnglin vn dy dyafwytty o hono. 


— 


14 Pob diofryd-beth yn Aſrael fydd Leu 7.21. 
endö. ah * 


15 *P6b 
p2zhwn a 


cyntafanedic ir anitail aflan. 


16 A phar bzynu y rhai a bzyner o ho- 
nynt,o tab miſyꝛi ad yn dy bꝛis di. er] pump 


à egoro y grotho bob cnawd d. . 
n mmir ir Arglwydd, o ddyn ac 
o anifail, tydd eiddo ti; ond gan bꝛynu y 
pꝛyni bob cyntatanedic i ddyn, a phꝛyn pl 


Icuit. 27. 26. 
num. 3. 13. 


liel o arian. wth licl y cylſegr: vgain Gerah .-,., .. 1 


[yw]hynny. 


leuit. 27.28. - 


17 Ond na phꝛyn y cyntafanedico eidion. . 


neu gyntatanedic dafad, neu gyntatane dic, 


gatr; ſanctaidd ydynt hwy: eu gwaed a 
daenellt ar y2 alloꝛ a i gwer a loſci vn aberth 


tanliyd o arogl peraidd ir Arglwydd. 


18 Ond eu cig fydd eiddo ti; fel parwyden 
y cwhwtan, ac* tel yꝛ yſgwyddoc ddehau v 


mae yn eiddo ti. 


19 Holl offrymmau derchafel y pethau 
mo meibion Jſrael 


ſanctaidd, prhai a 

ir Arglwydd. a roddais i ti.ac i th feibion, ac 

rth terched gyd a thi, trwy ddeddf dꝛagy⸗ 

wyddol : cyfammod Halen tragywyddol 

2940 ger bzon yz Arglwyddi ti, ac iti had 
a 


20 A dywedodd y2 Arglwydd w2th Aa- 
ron, na fyddedi ti etiſeddiaeth vn eu tir 
hwynt , ac na fydded it ran pn eu myfc 
hwynt: myki [yw]dyrands a'th etifeddia⸗ 
eth,ym myſc meibion Iſrael, 


Exod, 29.26, 


Deut. 10.9, 


iolua 13.14. 


21 Ac wele mi a roddais i feibion Lefi bob 48. 


degwm pn Jſrael pn etifeddiaeth, am eu 
gwaſanaeth y maent pn ei waſanaethu,ſef 
gwaſanaeth pabell v cyfarfod. 

22 Ac na ddeued meibion Jſrael mwyach 
vn agos i babell y cyfarfod,rhag iddynt ddw⸗ 
pn pechod || a marw. 

23 Ondgwaſanaethed y Lefiafd waſana- 
eth pabelly cyfarfod,adygat eu hanwtredd; 
deddf dꝛagywyddolſ f(ydd hyn]d2zwy eich cen- 
hedlaethau,nadetifeddant hwy etileddiaeth 
vm myſc meibion Jſrael, 

24 Canys degwm meibion Israel, yꝛ hwn 
a oſtrymmant yn offrwm derchafel ir Ar⸗ 
glwydd,a roddarsirLefiaid ynetifeddiaeth: 
am hynny dywedats wzthynt nad etifedd- 
ent etifeddiaeth ym myſc meibion Jſrael. 

25 Allefarodd yꝛ Arglwydd with Hoſes, 
gan ddpwedypd, 

26 Lletara hetyd with y Leflaida dywet 
wꝛthynt. pan gymmeroch gan keibiou Iſra⸗ 
el y degwma roddais i chwi yn etiteddiaeth 


oddi w2thynt, yna offrymmwch o hynnyo⸗ 


firwm derchatel ir Arglwydd, [ſet] degwm 
D 

27 Achytriũr i chwi eich offrwm dercha⸗ 
kael fel y2 yd 02 yſcuboz , ac fel cyflawn- 


der 0: gwinwꝛpt. 

28 Felly y: offrymmwch chwithau hefyd 
oltr wm derchatel ir — — hou — 
gymmau a gymmeroch gan teibion Jſrael, 
a rhodd weh o hynny dderchafel offrwm ye 
Arglwydd i Aaron y? offeiriad. ; 

29 Och holl roddion offrymwch bob oll 


rwm derchafely; = 0 —_— [eb broſter. 


{Heb farw, 


 Y dwfrnaillduaeth, 


Numert. 


Cyfraith glanhad 


Heb. 13. 11, 


*Heb.g.13, 


*Ex09.29.14. 


leuic, 4.11, 


Num. 8.7. 
num. 5. I 7. 


hono, 7 y rhan gyſſegredig, allan o hos 
naw ef, 

30 A dywet wꝛthynt, pan dderchafoch 
ei oreuon allan o yonaw, cytrifir tr Lefiaid 
fel tozeth y2 yſcuboz,a thozeth y gwin-wzyk. 

31 A bwyttewch efym mhob lle, chwi a ch 
ty-lwyth : canys gwobꝛ vw ele i chwi am 
eich gwaſanaeth ym mhabell v cykartod. 

32 Ac ni ddygwch bechod oi herwydd. 
gwedt y derchatoch ei oꝛeuon o hona w: na 
halogweh chwithau bethau ſanctaidd mei⸗ 
bion Iſrael, tel na byddoch feirw. 


PE N. XIX. 
1 Y Dwft nailltuacth a wacid o ludw anner 
göch. 11 M gyfraith pa fodd yr arferid ef wrth 
buro 'r aflan.. 


Lefarodd y2 Arglwydd hefyd 
I w2th Moſes, ac with Aaron, 
gan ddywedyd, 

2 Dymma ddeddf y ayfraith 

KD a o2chymynnodd yz Argiwydd, 
gan ddywedyd, ilefara w2th feibion Jſrael 
am ddwyn 0 honynt attat anner goch ber- 
ffaith-gwbl, yz hon ni byddo anaf arni, ac 
nid aeth iau arni. 

3 Arhodd weh hi at Eleazar pꝛ offetrtad, 
a phared efe et dwyn hi oꝛ tu allan ir 
gwerllyll, a lladded vn] hi ger ei fron et. 

4 A chymmered Eleazar y2 offeiriad 
[beth]o'igwaed hi * areifys, athaenelled oi 
gwaed ht ar gyfer wyneb pabell y cyfartod 
ſaith waith, 

5 Alloſced{vn]y2 anner pn ei olwg et ei 
chꝛoen, ai chig, a igwaed, ynghyd a t bil 
Wel, à lyſc eke. ; 

6 A chymmered pꝛ offeiriad goed Cedꝛ, 
ac Pſſop, ac yſcarlat; a bwried iganol Uoſcia 
p2 anner. EEE 

7 Agolched pꝛ oſtetriad ei wiſcoedd , fro- 
ched helyd ei gnawd mewn dwfr, ac weds 
hynny deued ir gwerſſyll, ac aflan fydd y2 
offecriad hyd pꝛhwyꝛ. ; 

8 Felly golched yꝛ hwn a i lloſco hi ei ddi- 
llad mewn dwfr, a golched hefpd et gnawd 
mewn dwer ac aflan fydd hyd yz hwyz- 

9 Achaſcled vn glaͤn ludw r anner. a go⸗ 
ſoded oꝛ tu allan ir gwerllyll mewn tle 
glin:abydded ynghadw i gynnulleidfa mei⸗ 
_ 1 pn *ddwtfr nailltuaech: pech · a⸗ 

erth pw. 

10 A golched yꝛ hwn a gaſclo ludw yz anner 
ei ddillad, aflan fyddhyd y2 hwyz 3 a bydd 
hyn i feibion Jſrael,ac ir dieithꝛ a ymdet- 
_ vn eu myſc hwynt, yn ddeddf dꝛagywr⸗ 
ddol. 

1 A gyſtyꝛddo a choꝛph marw dyn, allan 
fpdd ſaith ntw2nod, 

12 Pmlanhaed trwy y d wir] hwnnw y 
trydydd dydd, ar ſeithled dydd glan fydd : ac 
os v trydydd dydd nid ymlanhaͤ efe, yna ni 
bydd ele {any ſaitheed dydd. 

13 Pob vn a gyfiy2ddo a chozph marw 
dyn kyddo wedi mar w. ac nid ymlanhio,ſydd 
pn halogi tabernacl yz Arglwydd: a thoz- 
rir ymmaith yz enaid hwnnw oddi wzth 


Iſrael, am na thaenellwyd dwfr nailltu⸗ 
aeth arno , aflan fydd ele, ei aflendid [ſpdd] 
etto arno. 

14 Pymma y gyfraith pan fyddo marw 
dyn mewn pabell;pob vn a ddelo ir babelf,a 
phob vn a(fyddojyny babell, fpdd aflan ſaith 
niwznod. : 

15 A phob lleftr agoꝛed nt byddo cadach 
wedi eirwymo arno,aflan(yw] ele. 

16 Po6bvn hefyda gyffyzddo,ar wyneb y 
maes, ag vn wedi ei ladd a chleddyf, neu ag 
vn mar w. neu ag aſc wzn dyn, neu a bedd,a 
fpdd allan ſaith niwznod, 


17 Cymerant tros y2 atlan oll ludw llofc I. 


pꝛoſtrwm tros bechod, a rhodder atto ddwfr 
| rhedegoc mewnlleſtr: 


fe 
18 A chymmered Yllop, a golched vn diha- 


logedic let me wn dwtr,a thaenelled ar y ba- 
bell, ac ar pz holl leſtri, ac ar ꝓꝛ hollddynion 
oeddyns, ac ar yz hwn a gyſtyꝛddodd ag al⸗ 


cwꝛn, neu vn wedi ei ladd, neu vn wedi ma⸗ 


rw, neu kedd. 

19 A thaenelled y glaͤn ar y2 aflan p try- 
dydd dydd ar ſeithfed dydd: ac ymlanhaed 
ele y ſeithied dydd, a golched ei ddillad, ym⸗ 
olched mewn dwtr, a glin fydd vn y2zhwyz, 

20 Ond ygw2 ahaloger, ac nid ymlanhao, 
tozrir ymmaity y2 enaid hwnnw o fyſc y 
gynnulleidfa: canys efe a halogodd gyſlegr 
v2 Arglwydd ni thaenellwyd arno dd wir y 
nailltuaeth,aflan[pw]efe. 

21 Abyddiddnt yn ddeddfd2zagywyddol, 
bod ir hwna daenello dd wer p nailltuaeth, 
olchi et ddillad: arhwn a gyfiyzddoa dwtr 
v nailltuaeth a fydd aflanhyd p2 hwyꝛ. 

22 Ar hyd oll a gyffyzddo r aflan ag ef. 
fydd aflan: ar dyn a gyffyzddo ¶ a hynny,] 
tydd aflan hyd yz hwy?2, 


PEN. XX, 
1 Plant Iſrael yn dyfod i Zin lle y bu far Miri- 
am, 2 Hwynt hwy ya tuchan o eiſieu dwfr. 
7 Moſes yn taro y graig ac yn dwyn allan 
dd fr ym Meribah. 12 Coſpedigaeth Moſes 
ac Aaron am eu petruſſedd. 14 Moſes yn Ca- 
des yn deiſyſu ffordd i dramwy trwy Edom, 
ac yncael ei naccau. 22 Aaron yn rhoddi i 
fynu ei le i Eleazar, ac yo marw, 


S&T Weibton Jfrael I ſet] vꝛ holl 
gynnulleidfa a ddaethant i 
* anialwch Zin pn p mis 
» cyntaf; ac aryodd y bobl yn 
Cades, yno hefyd y bu farw 
— ac pno p cladd⸗ 
| pd hi. : 
2 Ac nidoedd dwfr fr aynnuileidfa: a 
yok a pmgalſclaſant yn exrbyn Moſes ac 
on. 


3 Ac ymgynhennodd y bobl a Moſes. a 
llefaraſant gan ddy wedyd, 0 na buaſem fet- 
rw“ pan fu 
glwypdd. 


pa ham y dygaſoch gynnulleidfa 'r t 


4 
Arglwydd ir amalwch hwn, i farw oho- 
nom nt a'nhanifeiliaid ynddo 7 

5 A pha ham y dygaſoch ni i lache, 


— 


Num 


eirw ein bꝛodyr, ger bꝛon y2 Ar- 


eb. ya 


= PC 1 
15 
cyon 


Barn 


© Exod.17.6, 


Pſal. 7b. 15. 


PC 166, 32. 
99 79 
Cyanen, 


Bun 11,17, 


UMI 


Taro r graig 


TOO 


ee 2 aſy:thiaſant ar eu hwynebau; a 
gogonlant 72 Arglwydd a ymddangoſodd 


1 —— — * Arglwydd with Mo⸗ 

ſes, edyd, 
8 Commer * *p wialen, a chaſcl y gynnulle- 
fdfa, ti ac Aaron dy fra wd, ac vn eu gw ydd 
hwynt lleferwch wꝛth v graig, a hi a rydd 


Pen, xxi. 
fn dwyn mm tr ue dzwg emma: tle 2 Ameſbion Firael,ſſef] yz hollaynnulb 
gwinwydden eidfa a — — Num, 3 3. 35; 


fynydd Yoz. 
wn CIS Weds 
025 U 
Edom, gan ddywedyd. 2 
24 Aaron a geſclir at ei bobl, ac ni ddaw 
ir tir a roddais 1 feibion Jſrael. am i chwi 
1— im] gair, wzth ddwfr | ert- I= 


25 Cymmer Aaron ac Eleazar-et lab, a 
dwg hwynt i kynu i fynydd Hoꝛ. 
26 A dioſc ei wiſcoedd ddt am Aaron, a 


1.8. 2 


Nom. jum.33.30. 
deut. 33.50, 


ei du : thynn dithe — dd wer o⸗ — 1 _— 1 ef: canys 
graig,a v gynulleidfa a aca rw 
9 AWolesa dd y wialen oddi vno. * 


efe iddo. 
A Moſes ac Aaron a 
15 EL. oil om, 
dodd — = gwzandewch vn awz chwi 
1 Art, ai 02 graig hon v tynnwn 


11 "olga ododd ei law, ac a dara⸗ 
dd y 
dwir la wer allan, ar gynnulleidla a 
dad at hantfetliatd Defy. * 
12 A dywedodd v2 Argiwydd wth 1 

— ac wꝛth Aaron, amna chredaſoch i mt 
mlancteiddio dd metbion Itrael, am 
bum m ddygwcb v dyzfa hon ir tir a ro⸗ 
arr © g 14 
I * pm dykroedd eribah, lle 
7 hennodd meibion Jſrael ar Argt 


unt eie 72 Arglwydd, megis - gozchymyn- 


wydd,acy ſancteiddiwyd ef ynddynt. 
14A 8 a anfonodd gennadau o Ca- 
des at frenin Edom: fel hyn y dywed Jſrael 


* — 2 ti a wyddoſt yz hollflinder a gaw- 


* "Pa wedd y2 aeth ein tadau i wared ir 
Aipht, ac yz arhoſaſom vn y2 Aipht la wer o 
ee ac v dꝛygodd pz Aiphtiaid ni, an 


16 Ani a waeddaſom ar vꝛ Argiwydd, ac 
ele a glybu ein Uef ni. ac a anfonodd angel, 
ac an dug ni allano'z Aipht : ac wele nz yn 
Cades dinas [ar] ger dy ardal di. 

17 — dint fyned trwy dy wlid: 
nidawn trwy faes, na gwin-llan , ac nid 
efwnddwfrf.vn) ffynnon: pꝛit⸗ ffozdd y bꝛe⸗ 
nin a gerddwn, ni thꝛown ar p law dde- 
hau. nc ar v llaw alſwy, nes i ni fyned 
allan o th derenau dl. di. 

18 A dywedodd Edom 2 
— rhac im ddyfod r Abort 1 ith 

I9 Ameibion Atrael a ddywedaſant w2- 
tho, rhydy beff02dd y2 awn i fynu : ac os 

anifeiliaid a pwn o'th ddwfr 


di, chodvat er werth ef; pn vnic ar fy nhza- Aipht i 


ed y2 af trwodd yn-ddiniwed, 

20 Pntef a dor webodd ni chei fyned trwodd: 

adaeth Edom allan i gyfarfod ag et, a pho- 

bllawer, ac a law gref. 

22 ——— a — rode Gn 
trwy ; am hynne adz0dd 

oddi wꝛtho ef. 


27 A gwnaeth Moſes megis 0 
mynnodd y2 Arglwydd: 14 1 
— Doz, pngwydd pz holl gynnull⸗ 


28 A dioſcodd Moſes oddi am Aaron ei 
wiſcoedd, ac a i gwilcodd hwynt am Eleazar 
ei lab et; a bu farw Aaron yno ymmheny 
mynydd: : a deſcynnodd Moles ac Eleazar 02 


Dent. 16.6, 
deut. 32. 56. 


ddwy-waith al wialen : adas . mynydd 


29 Ar holl gynnulleidfa a welſant farw 
Aaron, aholldy Jſrael a wylaſant am Aa- 
ron ddeng nhiwꝛnod ar hugain, 


PEN. XXI. 


1 Iſrael trwy beth colled yn difetha y Cananeaid 
yn Hormah. 4 Y bobl yn tuchan ac yn cael 
eu brathu gan ſcirph ranllyd, 7 ac ar eu hedi- 
feirwchyn cael cu hiachau gan y farph bres. 
10 Amtyw deithlau r Iſraeliaid. 21 Gorchfy- 
gu Schon, 33 ac Og, 


<> — — — v 22 Num, 33 40 

53 pꝛellwylydd y dehau a glybu 

= fod fod Jirael yn dyfod ( rh7d) 
 ffozdd v2 yſpiwy2z, ac a ryfe- 
| lodd yn erbyn Fſrael, ac a dda⸗ 

liodd Te) ohonynt pn 

L .— — — 1 

vdd, ac a ddywedodd, os gan roi p 
v bobl ymma yn iy llaw, pna mf a ddifrodaf 
tu dinaſoedd hwynt. 

3 Agwrandawodd pz Arglwydd arlais 
Jſrael, ac a roddodd y Canaaneatd (pn ei 
law ] ef, ac efe ai difrododd hwynt, a i di⸗ 
naſoedd, ac a alwodd henw y le (hwnnw] , 922 


ä N erndd derer! 
— — tir Edom : 

gydoedd ar enaid p bobl, oberwrdd 
7 


2dd. 

5 Allefaroddy — 'merbyn Duw, ac 
ynerbyn Moles pa ham y dygaſoch ni o: 
feirw yn pz anialwch 7 canys nid 
——— nadwfr: * a ffiaidd yw gan d 
- 2 bara gwael[hwn.) 


wydd a antonodd 2m myſc y 

boblſetrph ſetrph tanllyd, a Hwy a frathaſant y 
bobl, a bu feirw o Aſrael bobl la wer. 

7 A nt bobl at Moſes , adyweda- 

_ - L 3 en Are 


Doeth, 16.1, 
1. cot. 20. f. 


Gorchfygu Thon 


Numeri. 


p2 Arglwydd, ac vn dy erbyn ditheu: gwe⸗ 
ddia ar y2 Arglwydd ar yꝛru o honaw ef v 
1 w2thym:agweddioddWoſes tros 
v bobl. 

8 A dywedodd yz Arglwydd with Mo⸗ 
ſeg,. gwna it ſarph danllyd a goſot ar dꝛoſtan: 
a phawb a frather, ac a edꝛycho ar honno, 
fydd byw. : 

9 A+gwnaeth Moſes ſarph bzes , ac 
a i goſododd ar dꝛoſtan: pna os bꝛathei ſarph 


w2, ac edꝛych o hono et ar y ſarph bzes,byw n 


kyddei. 

10 A meibion Jſrael a gychwynnalant 
ſoddf yno jac a werllpllaſant yn Oboth. 

11 A hwpa aethant o Oboth, ac a wer- 
pllaſant || yngharneddau Abarim, pn pꝛa⸗ 
ntalwch, yꝛ hwn [(oedd] ar gyfer Moab tua 
chodiad haul. 

12 Cychwpnaſant oddt vno, a gwerſſplla⸗ 
ſant w2th alon Zared, 

13 Cychwynaſant oddi pno,a gwerſſylla⸗ 
ſant w2th rod Arnon, y2 hon [ſydd] yn y2 a- 
nialwch , pu dyfod allano ardal pz Amozt- 


aid: canys Arnon [ oedd] derfyn Moab, vn 


33 * Troeſant hefyd ac aethant i Deu 
hyd ffozdd Baſan: ac Og bzenin .— deut ij. 


rywng Moaba'r Amoz1aid. 

14 Am hynnp v dywedir pn Uyfr rhyfelo- 
edd yꝛ Arglwydd. u y petha wnaeth eie yny 
moͤꝛ coch, ac yn afonydd Arnon. 

15 Ac [ wꝛth] raiadꝛ y2 afonydd, Hwn a 
dꝛeigla i bzeſwylfa Ar, aca bwyſla at der- 
kyn Moab, ; 

16 Acoddiyno['r aethant]tBeer, honno 
[yw] r ffynnon lle y dy wedodd yꝛ Arglwydd 
w2th Moſes. caſcl y bobl ynghed, ac mi a ro 
ddat iddynt dd wir. ; 

17 Pna y canodd Jſrael y gan hon, cyfot 


1 »-»,attebwcb Ffynnon, || cenwcy iddi. 


18Flynnon a gloddiodd y tywyſogron, [ac] 
à gloddiodd pennaethiaidy bobl, ynghyd ar 
deddiw! ai ffiynn : ac 02 amalwch ( p2 ae- 
thant i Mattanah: i ä 

19 Ac o Mattanah i Nahaliel, ac o Naha- 
liel i Bamoth: 

20 Aco Bamoth [pn ] y dyffryn (ſydd) 
| yngwlad Moab, iben y bzyn ſydd yn e- 
dꝛych tua ||'r diffaethwcy, 

21 Pna y2 anfonodd Jſrael gennadau 
at _ bꝛenin yz Amoziaid, gan ddy- 
wedyd, 0H 

22 Gad i mityned trwy dy dir. ni thzown 
i faes na gwinllan, nidyfwn ddwfr [vn] 
fiynnon; ar hyd ffozdd y bꝛenin y cerddwn, 
hyd onid elom allan och derfynau di. 

23 Ac ni rodd Sehon i Jſrael ffozdd 
trwy ei wlad, onid caſclodd Sehon ei holl 
bobl, ac a aeth allan yn erbyn Jſrael ir ani⸗ 
alwch: ac efe a ddaeth i Taha, ac a ymla- 
ddodd yn erbyn Jſrael, Ez 

24 Ac*Jſraela't tara woddet a min y cle- 
ddyl, ac a oꝛeſcynnodd ei dir ef, o Arnon hyd 
Jabboc, hyd at feibion Ammon: canys cas 
darn loedd Iderkyn meibion Ammon. = 

25 A chymmerodd Jſrael pz holl ddina⸗ 
ſoeddhynny, a thzigodd Itrael yn holl ddi⸗ 
naſoedd y2 Amoꝛiaid, yn Hel bon, ac vn ei 


26 Canys dinas Sehon bꝛenhin v2 As 


yz. frrched. Yoll || bentrefydd. 


vn erbyn bꝛenin Poab,yz hwn a fuaſet oꝛ 
— ac a ddug ei dir ef oddi arno hyd Ar⸗ 

27 Am hynnyy dywedy diharheb- wyꝛ, 
deuwch i Herbon, adailader, a chadarnhaer 
dinas Sehon. 

28 Canys taͤn aeth allan o Hel bon, [a] 
fflam o ddinas Sehon: bwyttaodd Ar [pm] 
Moab, ſa)pherchennogton || Bamoth Ar» 


on. 
29 Gwae di Moab; dartu am danat pobl 


Cemos; rhoddodd et feibion diangol, a't «3c, 


— caethiwedi Sehon bꝛenin y2 
W 
5 f 7 
vꝛ hon ldd) hyd Mediba. * 
3 A thzigodd Jtrael yn nhir yz Amo⸗ 


i 

32 A Woles a anfonodd i chwilio Jazer 
ahwy a ozchfygaſant ei phen-trefyddhi, ac 
a — pmaith yꝛ Amoꝛiaid v thai ( oedd] 


ddaeth allan yn eu herbyn hwynt i rytel hyd 
Edꝛai, ele a i holl bobl, 

34 A dywedodd yz Arglwydd with Moſes, 
nac ofnaef,canys yn dy law di y rhoddais ef, 
a'tholl bobl, a dir ;* a gwnei iddo ef megis 


P gwnaethoſt tSehon bꝛenin 5 1 P. i yu 


vꝛ hwn [oedd] yn trigo yn Hel bon. 

35 Am hynny y tarawſant ef, ai feibion, 
a t holl bobl, tel na adawyd iddo ef weddill, a 
hwy a berchennogaſant ei dir el. 


P E N. II. 

1 Cennadon cyntaf Balac yn cael nag gan Bala- 
am. 15 Ei ail - gennadon ef yn cacl gantho 
ddyfod, 22 Angela'i lladdaſei ef, oni bua- 
ſſei iw aſſen ei waredu ef. 36 Balac yn ci gro- 

eſawu ef. 

e Meibion Jſraela gychwynna⸗ 

FATS tant, ac a werllpllaſant vn rho⸗ 

8 — Moab, am yz Jozdonen a 
exicho. 

2 A gwelodd Balac mab Zip 
* oll a wnaethei Jſrael ir Amo⸗ 

raid. 


3 Ac oknodd Moab rhac v bobl vn kawꝛ, 
canys lla wer oedd; a bu gyfyng ar Moab 
o achos meibion Jſrael. 3 

4 A dywedodd Moab wꝛth henuriaid 
Midian. v gynnulleidfa hon yn awꝛ alyfant 
ein — — fel y yt pz ych wellt 
v maes: a Balac mab J ippoꝛ [oedd ] frenin 
ar Moab pn yz amſer 


hwnnw. 
Ac ele a anfonodd gennadau at Balaam 
fabBeoz,i Pethoz (vꝛ hon [ ſydd ] weth afon den 


s 2. pet · l. lf 


tir meibion ei bobl) iw gyꝛchu et, gan ddywe 
dyd, wele pobl a ddaeth allan o Aipht:wele 
v maent vn cuddio — —＋. ddaiar ac v 124 
maent vn aros ar fynghyfer i. 

6 N; awꝛon gan hynny.tyꝛet attolwg mell⸗ 
dithia i mi v bobl yma, canys crykach ydynt 
na mi: ond % 


— — 
ac Og, 
moꝛiaid ydoedd Hel bon, acyntefa ryfelaſei 


— — — — — - 


je 


ny 


n.3. u 
16. 


[36.14 


Num. 24.13, 


n 14h 
cut. 236 


pet l. lf 


2.Pet.z.16, 
It, 


ich 


dian a aethant (4 gwobꝛ] dewintaeth yn eu 
dwylo.daethant hefyd at Balaam, a dywe⸗ 
daſant iddo eiriau Balac. 

8 A dy wedodd yntet w2thynt, lleteuwch 
pmmaheno,a rhoddat i chwi atteb megis y 
llefaro y2 Arglwydd wzthit: a thy wylogion 
Moab a arhoſaſant gyd a Balaam. 

9 Adaeth Duw at Balaam aca ddywe- 
dodd, pwy ly wi y dynion hen [fydd ] gyda 


* A dywedodd Balaam w2th Dduw, 
Balac mab Zippoz bꝛenin Moab a ddanfo- 
nodd attaf, [gan ddy wedyd, ] 

11 Wele vobl wedt dyfod allan o Aipht, 
ac yn goꝛchguddio wyneb y ddatar : yz aw- 
rantyzet,ryega hwynt i mi, kelly ond odid x 
gallaf ryfela a hwynt, aigyzruallan, 

12 A dywedodd Zuw with Balaam, na 
ddos gyd 4 hwynt, na felldithtay bobl, ca⸗ 
nys bendigedic ydſnt. 

13 ABalaam a gododd y bozeu,ac addy- 
wedodd w2th dywyſogion Balac ; ewch rich 
gwlad:o blegit vꝛ Argiwydd a neccaodd adel 
i mi fpned gyd a chwi. 

14 Athywyſogion Moab a godaſant,ac a 
ddaethant at Balac,ac addywedaſant, nec- 
caodd Balaam ddyfod gydaͤm. 

15 A Balac a anfonodd eilwaith fwy o 
dywylogion, anrhydedduſach na'r rhai hyn. 

16 Ahwy a ddaethant at Balaam ac a 
ddywedaſant wztho, tel hyn y dywed Balac 
- Aare attolwg na luddier di rhac dy⸗ 

attaf, 


17 Canys gan anrhydeddu ith anrhyde- 
ddaf yn fawz, ar hyn holl a ddywedech wz- 
ua wnaf :ty2et tithe attolwg,rhega1imi y 


18 A Balaam a attebodd ac a ddywedodd 
wich weilion Balac, pe rhoddei Balac i 
mi arian ac aur loneid ei dy, niallwn fyned 
tros air yz Argiwydd fy Nuw, i wneuthur 
nabychan na maw2. : 

19 Ondattolwg yn aw2 arhoſwch chwt- 
thau ymma p nos hon, fel y caffwyf wybod 
— L ddywedo y2 Arglwydd w2thif yn 

eg. 

20 Adaeth Duw at Salaamſliw] nos, a 
dywedodd wztho, os i th gyꝛchu di y daeth v 
dynion hyn, cykot, dos * a hwynt: ac er 
. peth a lefarwyk wꝛthit, henne a 


21 Nna y cododd Balaam pn toꝛau, ac a 
gyirwyodd ei alſyn, ac a aeth gyd a thywyſo- 
gion Moab. | 

22 Adig Duw a ennynnodd am iddo ef 
kyned; ac angel yr Arglwydd a ſafodd ar v 


fiozdd tw wzthwynebu et; ac ele yn marcho- » 


gaeth ar ei aſſyn, a i ddau lange 1 ef, 

23 *A'r aſſpn a welodd angel y2 wydd 
vn ſefpll — — gleddyt vn noeth pn ei 
law a chiliodd pꝛ aſſyn allan o ffozdd, ac 
acth ir maes a tharawodd Balaamyz allyn 
iw thꝛoi ir ffozdd, 


3 — Balac a Balaam. Pen. xxii. Yr aſſyn yn dywedyd. f 
— ywyntoꝛ tit: canys mi a wn mai ben · 24 Ac angel vi arg wydd a talodd ar twy- 
ru Bab p hwn a tendithiech di,amell- bz y gwinilannoedd, [a] magwyꝛ oz ddau 
digedic{fydd]y2 hwn a & _, . | 
> A henurtald Moab, a henuriaid Mi- 25 Pan welodd y2 afſyn angel yz Argt- 


wydd,yna hi a ymwaſcoddat y fagwy?, ac a 


waſcoddd2oed Balaam wth y fagwy? ; as * 


ete a i tara wodd hi eil · waith. 

26 Ac angel y2 Aralwpdd aeth pm mhe⸗ 
Lach, ac a ſatodd mewn lle cyfyng, lle nid 
[ed] fiozdd t gilio tua'r tu dehay, na'r tu 


wy. 

27 Agwelodd pz aſſyn angel yz Arglwydd, 
ac a oꝛweddodd tan Balaam: yna r enyn- 
nodd dig Balaam, ac efe a darawodd pꝛ a- 
uin a flonn. 

28 Ar Arglwydd a egorodd ſafn pꝛ aſlyn, 
a hi a ddywedodd with Balaam, beth a 
wneuthum it, pan dare waiſt fi y tair gw⸗ 
aith hyn: 

29 A dywedodd Balaam wich y2 aſſyn, 
am it fy ſiommi 0 na byddet gleddyt pn fy 
law, canys yn aw? ith laddwn, - 

30 A dywedodd y2 allpn wth Balaam, o⸗ 


nidmyki[pw] dy allyn,yzhony marchogaif 


arnat᷑ erpan [||ydwyt eiddo] ti, Hyd y dydd 1, 
hwn? gan arfer a arferais i wneuthur it“ 


kel hyn: ac ete a ddywedodd, na ddo. 

31 Ar Arglwyd a egoꝛodd lygaid Balaanr, 
ac efe a welodd angel yꝛ Argiwydd,yn ſefyll 
ar y ffozdd, a i gleddyf noeth yn ei law: ac 
efe a ogwyddodd ex ben, ac a ymgrymmodd 
ar ei wyneb. 

32 A dywedodd angel y2 Arglwydd w2tho, 
pa ham K tarewaift dy allyn v tair gwaith 
hyn: wele mi a ddeuthum allan yn wꝛthwr⸗ 
nebydd[1 tt:]canys cyteilioꝛnus pw y ſtoꝛdd 
hon yn tyngolwg. 

33 Aralipna'mgwelodd.,ac a giliodd rha⸗ 
got y tair gwaith hyn ; oni buaſer iddi gilio 
rhagot. diau yn awꝛ v lladdaſwnds , ac at 
gada wi wn hi pn ty w. 

34 A Balaam a ddy wedodd w2th angel y2 
Argiwydd, pechais : oblegid ni wyddwn dy 
fod ti pn ſetyll ar v floꝛdd pn fy erbyn : ac y2 
— os dʒwglyw ) yn dy ol wg. dychwelaf 
adzef, 

35 Adywedodd angel yz Arglwydd w2th 


Balaam. dos gyda'r dynton, a r gair a letar⸗ 


wyk wꝛthit, hynny yn vnic a letert: felly 
Balaam a aeth gyd a thywyſogion Balac. 

36 A chlybu Balac ddyfod Balaam, ac cfe 
a acth iw gyfartod efiddinas Moab: yz hon 
[(ſydd] ar ardal Arnon, yz hon [ſydd)ar gwzx 
eithaf p terfyn. 

37 AdywedoddBalac with Balaam; 0s 
nid gan anton y2 antonais attat i th gyechu: 
pa ham na ddeuit ti attat᷑? ont allwn i dy 
wneuthur di pn anrhydeddus ? 

38 AdywedoddBalaam wzth Balac, we⸗ 
lemi a ddeuthum attat. gd 
letaru dim yp: awzan 7 v gair a oſodo Duw 
vn fyngenau, hwnnw a lefarafi. 

39 ABalaam a aeth gyd à Balac,a hwy a 
ddaethant igaer Huzoth. 

40 A lladdodd Balac warthec adefatd, ac 
a anfonodd [ran]; Balaam, ac ir tywyſo- 


gion [0edd] gyd ag et. 


41 Ar 


—— — — — — = 


gam allu a aliafi Num. . 13. 


{ new, beo 50d, 


—  —— 


 Offrwm Balac. 


Numeri. 


Dammeg Balaam. 


41 Ar bozeu Balac a gymmerodd Bala⸗ 
am, ac aeth ag ef i fynu t vchelfeudd Baal: 
kel v gwelet oddi yno [g wer] eithal y bobl. 


EN 
1,13, 28. Offrwm Balac. 7, 18. Dammeg Balaam, 


bvrwedodd Balaam with 

=e Balac, adailada i mi ym- 

ma ſaith alloz, a darpara 1 

D 9 mi ymma ſaith o fulkych , a 

| == ſaith o hyꝛddod. 

2 A gwnaeth Balac megis ac p dywe⸗ 
dodd Balaam : ac oſtrymmodd Ba lac a Ba⸗ 
laam fuſtach a hw2dd ar bob] alloꝛ. 

3 Adywedodd Balaam wzth Balac, ſaf 
di wꝛth dy boeth offrwm , myfi a ar [o ddi 
pmma: Jond odid daw y2 Arglwydd im cy- 
farfod, a mynegafit pa air a ddangoſo ele i 

ler: or weiin mi; ac ete a acth || tle vchel. 

4 Achykartu Duw a Balaam, a dywe⸗ 
dodd [Balaam) w2tho , darperais ſaith a- 
— ac aberthais fuſtach, a hwꝛdd arſ bob 
alloz, 

5 A goſododd p2 Arglwydd air yngenau 

Balaam, ac a ddywedodd, dychwel at Ba⸗ 

lac, a dywet fel hyn. 

6 Acefe a ddychwelodd atto, ac wele ele 


boeth oſtrwm. 
Ac ele a gymmerodd ei ddammeg. ac a 
ddywedodd, O Diria v cy2chodd Balacbze- 
nin Moab myũ, o fynyddoedd y dwyꝛain 
[gan ddywedyd, ] tyzed, melldithia i mi Ja⸗ 
cob, tyꝛed a ffieiddia Jſrael. | 

8 Pafodd y rhegaf [yz hwn ] ni regodd 
Duw ? a pha fodd p ffieiddiafyz hwn niffiet- 
ddiodd y2 Arglwydd? 

9 Canysobeny creigiauy gwelafef, ac 
oꝛ bzynnauy2 edꝛychat᷑ arno : wele boblyn 
pꝛellwylio eu hun, ac heb eu cytrit ynghyd 
ärcenhedloedd. ; 

GA e, lo PWP a rif lwch Jacob, a rhitedi ped⸗ 

ef waͤredd ran Jſrael? marw a|\wnelwyfo fa⸗ 

wy rwolaeth yz vnion, a bydded fy niwedd fel 
p; eiddo ypntek, | 

11 AdywedoddBalac wth Balaam,beth 
a wnaethoſt i mi: i regu tyngelynion ii 
gymmerais, ac wele gan fendithio ti [a i] 
bendithiaift, 

12 Acefe a attebodd ac a ddyWwedodd,onid 
vꝛhyn a oſododd y2 Arglwydd yn fyngenau, 
ſp raid i mi edꝛych ar ei ddywedyd ? 

13 Adywedodd Balac wꝛtho et, tyꝛet at⸗ 
tolwg gyd à myſi i le arall, lle v gwelych 
hwynt; oddi ynoy cet weled eu cwꝛr eithaf 
hwynt pn vnic ac ni chei eu gweled hwynt 
i gyd: rhega dithe hwynt i mi oddi vno. 

[[Zopbin, 14 Ac ete ai dig ef i faes l aml wg. i ben 
. lern. ac a adailadodd ſatth alloꝛ ac a o- 


Aram. 


oꝛ. 
15 Ac addywedodd with Balac, ſafym- 


ayfarfod [ar Arglwydd - 
16 A chyfarfu pꝛ Arglwydd à Balaam, 


aholl dywyſogion Moab pn ſefpll wzthet lad 


ymmodd fuſtach a hwꝛdd ar [ bob] all- * 
hododd 
ma w2th dy boeth oſtrwm, a mi a af accw i 'Ifrael yn pebyllio pn ol ei Iwythau: a da- 


gymmerod 
pen. as. 33. 7 ACaOfododdair yn ei enau et, ac a ddywe⸗ ag a ddywedodd , Balaam mab Beor a 


dodd, dychwel at Balac, adpwet fel hyn, 

17 Ac ete addaethatto, ac wele efe pn ſe⸗ 
kyll wꝛth ei boeth offrwm, a thywyſogion 
gyd ag ef: a dywedodd Balac w2tho, 


Moab 
beth a ddywedodd yz Arglwydd? 


18 Pna ycymmerodd ele eeddammeg, ac 
a ddywedodd, cyfot Balac a gwzando, mab 
Jippoꝛ, cluſtymwꝛando a mi. 

19 Niddpn (pw) Duw i ddpwedyd cel- 
wydd,na mab dyn i edifarhau; a ddywedodd 
efe, ac nis cyflawna ? a lefaroddefe, ac oni 


ira? 
20 Wele cymmerats [arnaf} fendithio ; 
ni thzoafthynny vn ei 


— ac 

21 Ni wel efe anwiredd pn Jacob, ac ni 
wel d:awſedd pn Jſrael ; y2 Arglwydd ei 
Pduw [ſpdd]apdagef, ac (v mae] vdcon- 
floeddbzenin pn eu myſc hwynt. 

22 * Puw ai dug 
megis nerth vnicozn dd] iddo. 


hwynt allan oz Aipht; N11 


23 Canys md loes] ſwyn || ynerbyn Ja: 14 


cob, na dewintiaeth vn erbyn Flſrael : 
hn] y dywedir am Jacob ac am 
beth a wnaeth Duw ? 

24 Wele, p bobl a gyfpdfel llew mawz, ac 
fel llew ieuange v2 ymaykyd: ni ozwedd 
nes — — oꝛ pſclptaeth, ac ted gwaed y 


pꝛrd 


igion. 
25 —— — 
— . —— gan fendithio na 

e . 

26 Pna vꝛ attebodd Balaam ac a ddywe- 
dodd w2th Balac, oni tynegais it gan ddy- 
— hen oll a letaro y2 Arglwydd,hyn- 

27 A dywedodd Balac w2th Balaam, ty- 
red attolwg, mi a th ddygaf i le arall ; ond 
odid bodlon fydd gan Dduw i ti et regu ef i 
mi oddi pno. 

28 A Balaca ddug Balaami ben Peoz, 


72 hwn ſydd pn || edzych tua'r dillaetyweh. 
2 


ELL ood — 
al mi ymma A. ral 
mi ymma ſaith buſtach, a ſatth hwꝛdd. 


5 aca d fuſtach, ahwzdd 
ur bob] alloz, R 


PEN. XXIIII. 

1 Balaam yn rhoĩ heibio ddewiniacth ac yn pro- 
phwydo dedwyddwch i Iſrael. 10 Balac 
mewn digter yn ei anfon ef ymmaith. 15 Yn- 
tef yn prophwydo am ſeren Iacob, a diniſtr 
thyw wledydd, | 


TE 
oe 2 Arglwy 
145 TY? 


ei lygaid, ac wele 


arno ef. 


pſpyd 
3 Ac efe a d ei 


ddywed, 


30 Agwnaeth Balac megisy dywedodd 
offrymmod 


Atael; * nid aeth efe . 


by om 


(Neu, 


Zen. 


! Jeynt, 
cenhedlo 
ry fel oda 
bn 1/7, 
Er. in. 
Exod.! 
— 
"ew 
17. 


"Prophwydo ſeren Iacob. 


Pen. xxv. 


Holl alluoc,y2 hwn a ſyzthiodd aca agozwyd 


[ef] WR hyfryd pw dy bebyll di 6 Jacob, 


5 k 
fanneddau di Iſrael! 
dr Se meſtynna 


nt fel dyffrynnoedd, ac tel D 


ddi with akon, fel Aloe - wydd a blan⸗ 
Todd 2 Arglwydd , fel y Cedz-wydd wꝛth 
oedd, | 
21 Eke a dy wallt ddwer o'i ſtenau, a i had 
 fydd ] mewn dyfroedd lawer, a i frenin a 
dderchefirynvwch nag Agag, atirenhinia- 

eth a ymgytyd. HA 

8 Puwa'idugefallano? Aipht:*megis 
nerthy vnicoꝛn [ſ\ydd]) iddo: efe afwytty x cen- 
hedloedd ei elynion. ac a ddzyllia eu heſgyzn, 
aca'i ſaethauy gwana ele [hwynt.] 

9 Efea *grymma[ac]ao2weddfelflew, 
ac fel llew ma wꝛ: pwy a i cytyd el: bendige- 
dic [ fydd ] dy fendith-wyz, a melldigedic dy 

10 
laam, ac ete a dara wodd ei ddwyloynghyd: 
dywedodd Balac hefyd with Balaam, i regu 


fyngelynion i th gy:chais , ac wele ti gan | 


fendithio at bendithiaiſt p tair gwaith 


9 Am hynny yn aw? flo i th fangredy hun: 
dywedais gan anrhydeddu ich anrhydedd- 
wn, ac wele attaliodd y2 Arglwydd di odds 
w:th anrhydedd. 

12 Adywedodd Balaam w2th Balac, oni 
lelarais wꝛth dy gennadau a anfonailt attaf, 
gan ddywedyd, 

13 Pe rhoddei Balac t mi arian ac aur lo⸗ 
neid ei dy, ni allwn dzoſſeddu gair y2 Arglw⸗ 
vdd, i wneuthur da neu dd2wg, om meddwl 
ty hun! yꝛ hyn a letaro yz Arglwydd, hynny 
a lefaratf fi, 

14 Ond vꝛ awꝛon wele fi yn myned at fy 
mhobl: tyzet, mba fynegaf i tiy2 hen a wna 
An hyn ith bobl di yn p dyddrau diwe- 

af. 

15 Ac ele a gymmerth ei ddammeg, ac a 
ddywedodd, Balaam mab Beoꝛ a ddywed, 
argwꝛa agoꝛwyd et lygatid addywed, 

16 Pywed gwꝛanda wydd geiriau Duw, 
gwybedydd gwybodaeth y Gozuchaf,a gwe- 
ledydd gweledigaeth vꝛ Holl alluoc, yz hwn 
à ſyꝛthiodd, ac y agoꝛwod ei lygaid. 

17 Gwelaf ef, ac nidy2 awꝛon: edꝛychal 
arno, ondnid o agos : daw ſereno Jacob, a 
chyfyd teyzn-wtalen o Jſrael, aca ddzyllia 
L gonglau Moab, ac a ddiniſtria holl feibion 

0 a 


th. 9 | 

18 Ac Edom a feddiennir , Deir hefyd a 
berchennogir gan] ei elynion, ac Jſraela 
wna rymmuſter. 

19 Ac arglwyddiaetha vn] o Jacob, ac a 
ddiniſtria y g weddill oꝛ ddinas. 

20 Aphan edzychodd ar Amalec,efe a gym⸗ 
merodd ei ddammeg ac a ddywedodd , ||dech- 


1Sm.15.2, YELP cenhedloedd vw] Amalec,a'tddiwedd 
nifty, 


fydd|[darfod am dano byth. 


edodd. 1 
wedodd,yz Hwn a welodd weledigaeth 57 


2. —— 
enynnodd dig Balac yn erbyn Ba⸗ 


21 Edzychodd hefydar y Ceneaid, ac a gym 
merodd ei ddammeg , ac a d d , ca- 
darn yw ] dy annedd,goſot yz wyt dynyth 
en v graig. 

22 


gaeth 
ddywedodd och! pwy kydd byw pan wnelo 
uw hyn: 


24 Llongau hefyd o derfynau Cittim a 
o:thzymmant Allur,ac aozthzymmantEber, 
ac pntef a dderfydd amdano byth. 

25 Achododd Balaam,ac aeth,ac a ddych⸗ 
_ adzef, a Balac aeth hefyd iw ſtoꝛdd 
P 


PEN. XXV. 


1 Ifracl yn Sittimyn godinebuac yn addoli del - 
wau. 6 Phinces yn lladd Zimri a Choſbi. 10 
Duw o herwydd hynny yn rhoddi iddo ef 
offeiriadaeth dragywyddol- 16 Rhaid yw 
blino y Midianiaid. 


la dechzeuodd p bobl odinebu 

grdaͤ merched Moab. 

| 2 A galwaſant v bobl i 
YES | aberthau eu duwiau hwynt; 
Dua a bwypttaoddy bobl, ac addo- 
laſant eu duwtau hwynt. 

3 Acymgykeillodd Jſrael a Baal-Peoz; 
ac enynnodd digofaint y2 Arglwydd pn er- 
byn Jſrael. ; 

4 Adywedodd yꝛ Arglwydd w2th Moſes, 


* cymmer hollbennaethiaidy bobl, a chzog Den 
hwynt ir Argiwydd ar gyfer yꝛ haul ; fel y l 2.1. 


dychwelo U'd digofaint yz Arglwydd oddi 
w2th Jſrael, | 

5 Adywedodd Moſes with farn-wy2 Il 
rael,lleddwch bob vn eiddynion,y rhai a ym⸗ 
gykeillaſant a Baal-Peoꝛ. 

6 Ac wele, gw o feibion Iſrael a ddaeth 
ac a ddygodd Midianites at ei frodyz, yng⸗ 
olwg Moſes, ac yngolwg holl gynnulleidta 
metbion Jſrael, a hwynt pn wylo ([w2th] 
ddꝛws pabell y cyfarfod. 

7 A gwelodd*Phineesmab Eleazar,mab « 
Aaron pꝛ offeiriad, ac a gododd o ganol v 


gynnulleidfa , acagymmerodd way w- ton z. 


vn ei law; 

8 Ac a aeth ar ol v gon ſo] Jſrael ir ba- 
bell, ac ai gwanodd hwynt ill dau, ſet y gw 
o Iſrael ar wꝛaig.trwy ei cheudod: ac atta⸗ 
li wyd y pla oddi w2th teibion Jſrael, 


9 * Abufeirw oꝛ bla bedair mil ar hu⸗ Cor 10. 


gain, 

10 Allefarodd y2 Arglwydd w:th Moſes, 
gan ddywedyd, 

11 Phinees mab Eleazar, mab Aaron yz 
offeiriad , a dꝛodd fy nigter oddi wth feibton 
Jſrael, (pan eiddigeddodd efe dꝛoſoli yn eu 
— — feibion Itrael pn fy 
12 Amhynnydywed, wele fi yn rhoddi 
iddo fammod o heddweh. 

13 A bydd iddo et, ac iw had ar ei ol el am⸗ 
mod o oſteiriadaeth dꝛagwyddol, am iddo ei⸗ 

ddigeddu 


ZimriaChosbi. 


Anrheithir y Ceneatd, "hyd ont th c 
iwo Allur. : ſew, padryd 
23 Acefe a gymmerodd eiddammeg, ac a ©* 


Thꝛigodd Jſrael*pn Stttim, Nam 3345 


0 Rhifo holl Iſrael 


Numeri. 


Num.; 1. 2. 


Pen... 


Num. 1.2. 


Gen. 46.8. 


Exod. 5. 14. 


1. Cron. 5. i. 


Nun. 16. 1. 


ddigeddu tros ei Dduw, a gwneuthur cym- 


mod tros keibion Jirael. 


14 Ahenwy gwꝛo Ilrael yz hwn aladdw⸗ 
vd, [ſef] y2 h wn a laddwyd gyd a'r Fidia- 
nites, [vedd] Jimri mab Salu, pennaeth ty 
lei] dad, ollwyth] Simeon. 

15 Ahenwy wꝛaig o Midian a laddwyd 
[oedd] Cozbi merch Zur : pen cenhedl o dy 
maw2 pm Midian oedd hwn. 

16 Allefarodd y2 Arglwydd w2th Poles, 
gan ddywed dd. 

17 Blina y Midianiaid, a lledd wech 


wynt. 

18 Canys blin ydynt arnoch trwy eu 
dichellion a ddychymmygaſant icherbynyn 
achos Peoz, ac yn achos Cozbi merch tywy- 
ſog Midian eu chwaer hwynt , y2 hon a 
ladd wyd pn nydd p bla, o achos Peoꝛ. 


PEN, XXVI. 


1 Cymmeryd cyfrifo holl Iſrael yn ayffryn Mo- 
ab. 52 Cyfraith i gyfrannu etifeddiaeth y tir 
rhyngthynt hwy. 57 Teuluoedd a rhifedi y 
Lefiaid. 63 Na adawiſid vn o'r rhai a rifeſid yn 
Sinai, ond Caleb a Ioſuah. 


Kare Bu wedi v bla, lefaru o: Ar- 
8 glwydd with Moſes , ac 
wich Eleazar fab Aaron yz 
J offeiriad,gan ddywedyd, 
r 2 Cymmerwchniterholl 
STS gynnulletdfa meibion Jſra- 
el, * o fab vgain mlwydd ac vchod, trwy 
— 1 vn a allo fyned i ryfel pn 
rael, 

3 Allefarodd Moſes ac Eleazar y2 offet- 
riad w2thynt pn rhollydd Doab , wzth yz 
Jozddonen ar gyter Jericho, gan ddywedyd, 

4 ¶Rhil weh y bobl}o fab vgain mlwydd 
ao vchod, * megis y gozchymynnodd p2 Argl- 
wydd w2th Moſes,a meibion Fſrael y rhai a 
ddaethant allan o dir y2 Aipht. f 

5 Ruben *cyntafanedic Jſrael : meibion 
Ruben, [0] Danoch,tylwyth vꝛ Hanechiaid: 
o Phalu,tylwythy Phaliaid: "Ip 

6 O Helron, tylwyth yz Heſroniaid: o 
Carmi, tylwyth y Carmiad. 

Dymma dylwyth v Rubeniaid; a i rhi⸗ 
fedigion oedd dair mil a deugain , a ſaith 
gant,adecar hugain, 

8 Ameibion Phalu loedd] Eliab. 

Ameibion Eltab,Nemuel.a Dathan ac 
Abiram: dymma y Dathan ac Abiram rhai 
enwoc pn v gynnulleidfa, y rhai a ymgyn- 
hennaſant ynerbyn Moſes, ac yn erbyn Aa- 
ron,ynghynnulleidfa Cozah,pan ymgynhen- 
naſant ynerbyny2 Arglwydd.' | 

10 Ac agoꝛodd v ddatar ei ſatn.ac a i llyng⸗ 
codd hwynt, a Choꝛah hefyd , pan ku tar w 
v gynnulletdfa; pan ddifaodd y tan ddeng-w2 
—  p——_ a hwy a aethant yn 
arwydd. 

11 Ond meibion Cozahnibuant feirw, 

12 Meibion Simeon w2th eu tylwyth- 
au; o Nemuel, tylwythy Memueltatd : o 
Jamin, tylwyth y Jaminiaid; o Jacin, tyl- 
wyth v Jacintaid: 


13 O Zerah, tylwyth p Jerahiaid; o 
* — Wirth Dimeoniatd dwy 
fil ar hugain a dau cant. 

15 Meibion Gad wzth eu tylwythau , o 
Jephon, tylwyth y Jephoniaid 5 o Haggi. 
San Haggiaid o Sum, tylwyth p 

16 O Ozni, tylwyth pz Oʒniaid o Eri, ty⸗ 
lwyth yꝛ Eriaid: . 

17 O Arod tylwyth y2 Arodiaid; o Areli, 
tylwyth vꝛ Areliaid. 

18 Dymma deuluoedd meibion Gad dan 
eu rhif,deugainmil, a phum cant. 


19 Meibion Juda ſoedd] * Er ac Onan:a 


bu farw Er ac Onan vn nhir Canaan, 

20 A metbion Juda wꝛth eu teuluoedd: 
o Selah, tylwyth y Selaniaid; o Pharez, 
tylwyth v Phareziaid: o Jerah, tylwyth y 
Jerahiaid. 

21 Ametbion * Pharez oedd, o Yeſron, 
tylwyth y2 Yeſrontaid; o Hamul, tylwyth yꝛ 
Hamuliaid. 

22 Pymma dylwyth Juda dan eu rhik: 
— pedair mil ped war vgain mil, a phum 
cant. 

23 Meibion Jflachar wꝛth eu tylwythan 
[oedd,]oTolah.,tylwyth y Colahiaid; o Pu* 
ah,tylwyth y Puniaid: 5 

24 D Jaſub,tylwyth y Jaſubiaid;o Sim⸗ 
ron, tylwyth y Simroniaid. 

25 Pymma deuluoedd Jſſachar dan eu 
_ — mil, a thzugain mil, a thzy- 
chan 

26 Meibion Zabulon w2th eu teuluoedd 
loedd jo Sered tylwyth y Sardiatd: o Elon, 
tylwyth yz Eloniaid: o Jahleel, tylwyth y 
Jahleeliaid. 

27 Dymma deuluoedd y Jabuloniaid dan 
eu rhit tri vgain mila phum cant. 

28 Meibion Joſeph w2th eu teuluoedd 
ſoedd] Wanaſleh,ac Ephꝛaim. 

29 Weibion Manalleh ( oedd: Jo Ma- 
chir, tylwyth y Machiriaid: a Machir a 
genhedlodd Gilead: o Gileadſy mae]tylwyth 
p Gileadiaid. 

30 Dymma keibion Gilead. [o] Jeezer tyl⸗ 
wic y Jeezeriatd: oYelec, tylwyth yz He⸗ 

ciaid: 

31 Ac lo] Aſriel, tylwyth y Alrieliaid: ac 
lo Sechem tylwyth y Sechemiaid, 

32 Ac lo] Semida, tylwyth y Semidiaid: 
ac Lo] Depher,tylwyth y2 Hephertaid. 

33 A*Zalphaad mab Hepher nid oedd iddo 
alphaad(oedd. )ahlah,a Noah, Boglah, 

a * 58 oa » » 
Milcah,.a Thirzah. - ” 

34 Dymma dylwyth Manaſſeh; a'irht- 
—— — ddeuddeng mil a deugain, a 

ith gant. 

35 Dymma keibion Ephzaim with eu teu- 
luoedd: o Duthelah,tylwyth y Sutheliaid:o 
Becher.tylwythy Becheriaid: o Tahan tyl⸗ 


36 At dymma keibion Suthelah; oEran, 
tylwyth y2 Eraniaid. | 
37 Dymma dylwyth meibion 9 


Gen. zd. 
& a_y 


Gen. l. N 
& 46.11, 


*Toſua 17h 


: Yn nyffryn Moat a 


— 


141 


—lcallythan, Perxviy MerchedZalphaad, 

rhifedigion, deuddeng mil arhu- bed * merch Lell. yzhon a aned i Le vn v2 · Fd 
— a1 phum cant: vrnns feibion Joſeph Aipht a hi addug i Amram, Aaron, 200 — 
with eu teuluoedd. ſes, a 


Miriam eu chwatrhwyn 
33 Meibion Bentamin wꝛth eu teuluoedd 


t. 
(ti 60 A ganed i Aaron, Nadab,ac Abihu,Ele- 
r oedd, 10 Bela, tylwyth y Belataid : o Af, azar,ac Jthamar. 1 
bel, tri wyth y Aſveliaid:o Ahtram tylwyth e Abu farw Nadab ac Abihu, pan off: ene 
7: Ayiramiaid remmaſant dan dieithz ger bzon y2 Arglb ; Cen 


wydd, 

62 A'irhifedigionoedd datr mil ar hugain, 
[ſef] pob gtoꝛyw o fab miſpꝛiad ac vchod 
40 A meibion Bela oedd Ard. a Naaman: canys nichyfrifwyd hwyntym myſc meibi- 
ſo Ard y2 ydoedd]tylwythy2 Ardiaid: oNaa- on Atrael am na roddwyd tddyntetifeddia- 
man, tyiwyth v Naamaniaid. eth ym mihith meibion Jſrael. 

4: Dymma feibion Beniamin yn 61 ey 653 Dymma ritedigion Poles ac Eleazar 
4 teuluoedd: dan eu rhif y2 ( oeddynt j yn bum 12 offeiriad, yrhaia rifaſant feibion Jſrael 
mil a deugain — — — — ü — 


64 Ac vn vrhai hyn id oedd vn o riledigi⸗ 
ma dylwyth Dan vn ol eu teuluoedd. on ac Aaron pꝛ offeiriad, pan ritaſant 
43 A holl dylwyth v Suhamiaid CLoedd ] teibion Fſrael yn antalwch Sinat. 
vn ol eu rhitedigton. bedatr mil a theugain, 6 Canys dy wedaſei ys Arglwydd am da · 
— * gan farw y byddant ferrw yn y2 ani- Non vs. 
ch? ac ni adawſid o honynt vn , ond 
— mab Jephunneh , a Joſaah mab 


id. 
®%5 O feibionBeriah [2 0edd,] oYeber, On 
wyth yꝛ Heberiaid: o Malciel, tylwythy «- Merched Zalphaad yu ceiſio erifeddiaeth . 6 
alcieliaid. Cyfraith etifeddiaethau. 12 Moſes wedi 
45 Acenw merch Aer [ydoedd)] Sarah, ci rybyddio am ci farwolacth, yn ymbil am 
47 Dymma deuluoedd meibion Aſerynol gaecſ yg yn ei le. 18 Appwyntio Ioſuah i 
eu rhiledigion, tair mil ar ddec a deugain, a pael ei le ef. | 


phedwar cant. 
Meibion Nephtali with eu teuluoedd N A ydaethmerched*Zalpha- *Nu.:s.z; 
(e d o Jahzeel, tylwyth y Jahzeeliaid: \ ad, mab Depher mad Sees. — Jeu. 
9Guni.,tylwyth v Guntaid. : mab Machir, mab Manaſſe ** 7+ 
49 O Jezer tylwyth y Jezeriaid: o Si⸗ o dylwyth Manaſleh mab 
leckeplwythy Sflemiatd ſeph : (ac dymma henw 


F & Jo au 

50 Dymma dylwyth Nephtalt vn ol eu ei ferched ef, Mahlah, Noah, Hoglah, Mil⸗ 
teuluoedd dan eu rhif, pum mila deugain, a cah, a Thirzah.) 
phed war cant. 3 2 Ac aſafaſant ger bzon Moſes, a cher 

zi Dymma rifedigion meibion Jſrael, bzon Eleazar y2offerriad , a cher bꝛon ypen- 
chwe cyan mil, a mil, ſaith gant, a dec ar naethiaid, ar holl gynnulleidfa, { w2th ] 
hugain. ddꝛws pabell y cyfarfod, gan ddy wedyd, 

52 Allefarodd yꝛ Arglwydd with Moſes, 3 Ein taͤd int afufarwyny2 anialwch. Tutu. 
ganddywedyd, acnidoeddefeymmyſcy lleidta a ym⸗ 

53 Ir rhat hyn v rhennir y tir vn etiteddi· gaſclodd vn erbyn yꝛ Arglwydd null⸗ Nam 16.1. 
aeth, pn ol rhifedi yz henwau. : eidfa Coꝛah, onidyn et bechod ei hun y bu 
ang. nit J - —_ 505 — 1 — tar w. ac — nd — — = 

dc i v pzinha ouery :; 4 Payamy||eynnrymmal n Ata 

rhodder(1]bob vn ei etiteddiaeth vn ol ei rite⸗ tid ni o fyſc et dylwyth , am nad oes iddo 
digion. fab 7 dod i ni feddtant ym myſc bzodyz 
bu 55 Etto * with goelbzen y rhennir y tir, ein tad, 
— llwythau eu tadau 27 etife- 1 99 — —"—_—_ hawlhwyntgerbzon 

5s With farny coel-bzen v rhenniret eti⸗ 5s Allefarodd y: Arglwydd wth Moſes, 
. Ffeddiaethrhwng lla wer acychy gan ddy wedyd, | 
466, 57 Ac dymma rifedigion x wth 7 Y mae merched Zalphaad pndywedyd 
euteuluoedd: o Gerſon, tylwythy Gerſoni- pn vmon; gan roddi, dyꝛo iddynt feddiant 
aid: oCohath, tylwyth y Cohathiaid: o Me / etifeddiaeth ym myſc bꝛodyꝛ eu tad: trolla 
rari.tylwyth y Merariaid. iddynt etifeddiaeth eu tad. 

58 Ppmma dylwythauy Lefiaid;tylwyth 8 Lletara hetyd wth feibion Itrael gan 
? Libniaid,tylwyth y2 Hebꝛoniaid, tylwyth ddywedyd , pan fyddomarwvn,ac heb fab 
v Mahliatd, tylwyth v Duſiaid, tylwyth iddo, troſſwen ei etifeddiaeth ef iw ferch, 
v Cozathiaid : Cohath hefyd a genhedlodd 9 Aconi{bydd] merch iddo, rhoddwchei = 
Amram. etifeddiaeth ef iw frodyz. 
59 Ahenwgwzaig Amram [oedd) Joche» 10 Aconi{bydd]bzody2iddo, __ 


wa 17h 


—_— 


Numeri. 


oen flwyddiaid bertlaith · gwbl bob dpdd, yn 
boeth offrwm gwaſtadol. 9 
4 Un den a oſfrymmi diy boꝛeu, ar oen 
arall a offrymmi dil yn yz hwy?. 
5 Adecfedran Epha o beilliedyn * fwyd 
olfr wm, wedi ei gymmyſcu trwy bedwa⸗ 


Ioſuah yn lle Moſes. 


weh ei etifeddiaeth ef i frody2 ei dad. 

11 Ac oni ſbydd] bꝛodyꝛ iw dad. yna rhodd⸗ 
weh ei etiteddiaeth ef iw gar neflaf iddo oi 
dylwyth,a meddianned y wnnw hi: a bydd⸗ 
ed[hyn] i keibion Jſfraelpn ddeddf farnedtc, 


Gwyliau arbenniz 


ſy 
dew buy. 
TT . 


*Exac 


Deut. 32.49. 


Num. 20. 24. 


Exod. 17. 7. 
Meribah. 


Exod. 28. o 


ddwe 1, 
Exod. 29.38. 


[Heb. fy lum - bpꝛth tanllyd 0 
0 


megis v goꝛchympnnodd y2- Arglwydd with 
Mole 


8. 

12 A dywedodd y2 Arglwydd with Mo⸗ 
ſes, * dꝛing ir mynydd Abarim hwn, a gwel 
v tir a roddais i teibion Jſrael. ; 

13 Ac wedi it ei weled,* titheu a geſclir at 
dy bobl, fel y caſclwyd Aaron dy frawd. 

14 Canys vn anialwch Zin, wth gynnen 
v gynnulleidfa , y gw2thzyfelaſoch yn er- 
byn fyngair, im ſancteiddio w2th v dwfr yn 


eu golwg hwynt: dymma ddwtr||cynnen vz 


Cades pn anialwch Sin. 

15 Allefarodd Moles wzth vꝛ Arglwydd, 
gan ddywedyed, . 

16 Goloded yꝛ Arglwydd, Duw plpzydion 
pob cnawd, vn ar y gynnulleidta. 

17 N hwn a elo allan o i blaenhwynt. ac 
a ddelo i mewno i blaen hwynt, arhwn ai 
dygo hwynt allan, ac at dygo hwynt 1 
mewn: fel na byddo cynnulleidtay2 Arglw⸗ 
pdd fel delaid ni{byddo}bugail arnynt. 

18 A dywedodd yr Arglwydd w2th Mo⸗ 
ſes , cymmer attat Joſuay fab Nun , y 
gw v mae] vꝛ yſpꝛyd ynddo, a golot dy law 


arno. 

19 A dod ef i ſefyllger bꝛon Eleazar vꝛ off- 
eiriad, a cher bꝛon y2 holl gynnulleidfa: a dod 
oꝛchymyn iddo ef pn eu gwydd hwynt. 

20 A dod o th ogoniant di arno ef , fel v 
gwꝛandawo holl gynnulleidfa meibion J. 
rael (arno.] - 

21 Aſafed ger bꝛon Cleazary? offeiriad, 
yt hwn a ofyn gyngho? troſto ef,yn ol barn 
* Urim,ger bꝛon y2 Arglwydd: with ei air et 
p2 ant allan, ac w2th ei air ef y deuant 1 
mewn ; efe a holl feibion Iſrael gyd ag et, a r 
holl gynnulleidfa, : 

22 A gwnaeth Moles megis y gozchy- 
mynnodd yz Arglwydd iddo, acagymme- 
rodd Joſuah,ac a barodd iddo ſefyll ger bꝛon 
Eleazar 7: oſteiriad, a cher bꝛon y2 holl gyn- 
nulleidfa. h 

23 Acefeaoſododd elddwylaw arno, aca 
rodd oꝛchymmpn iddo , megis y llefaraſet pz 
Arglwydd trwy law Moles, 


PEN. XXVIII. 

1 Bod yn rhaid cadw offrymmau. 3 Y poeth- 
offrwm gwaſtadol. 9 Yr offrwm ar y Sab- 
both, 11 ar y lloerau newydd, 16 ar y Paſc, 
26 yn nydd y blaen- ffrwythau. 


Liefaroddy2 Arglwpdd wth 
Moſes,gan ddywedyd, 


redd ran Min o ole w coethedic. 

6 [Dymma] ppoeth offrwm gwaſtadol 
a|| wnaed ym mynydd 
ratdd, pn aberth tanllyd ir Arglwydd, 

7 Ai ddiod offrwm | fydd] bedwareddran 
Hin gyda phoboen: par dywallt y ddiod gref 
pnddiodofirwmrr wydd yn y cyllegr, 

8 Pazailoenaoftrymmipny: hwy2: me: 
gis bwyd offrwm y boꝛeu, a i ddiod offrwm, 
olfrymmi ef, yn aberth tanllyd o arogl pe⸗ 
ratdd ir Arglwydd. 

9 Ac ar y dyddd Sabboth, dau oen blwy⸗ 
ddiaid perffaith-gwbl , a dwy ddecfed ran o 
berllied,yn fwyd olfrwm, wedi ei gymmyſcu 
trwy ole w. a t ddiod offrwm, 

10 Dymma boeth olfrwm pob Sabboth, 
— poeth offrwm gwaſtadol, a i ddiod 


m. 

11 At ar ddechꝛeu eich miſſoedd y2 offrym- 
mwch,pn boeth offrwmt'r Arglwydd,ddauo 
fultych reuaingc, ac vn yw2dd, [a] ſafthoen 
blwyddiaid perffaith-gwbl: 

12 Athairdecfed ran o beillied, yn fwyd 
ofirwm, wedieigymmyſcu dꝛwy ole w. gyd a 
phob buſtach; a dwy ddecfed ran o beilited, 
pn fwydoffrwm, wedi ei gymmyſcu trwy 
ole w, gyda phob hwꝛdd: 

13 A phob pn ddecfed ran o beillied, yn 
wyd oltrwm, wedi ei gymmyſcu dꝛwyolew. 
gyda phoboen:ynoffrwm poeth, o arogl pe- 
ratdd,yn aberth tanliyd ir Arglwydd. 

14 Ai diod offrwm fydd hanner Hin gyd a 
buſtach, a thzydedd ran Yin gyd a hwꝛdd, a 
phedwaredd ran Hin o wingyd agoen; dym⸗ 
ma boeth offrwm mis pn ei tis, trwy liſoedd 
— vn bwch geifr C fpdd ] pn bech a- 

I5 vpn 
berth ir Arglwydd ; heb law y dol 
boeth offrwm , pz offrymmir et ai ddiod 
offr wm. 

16 Ac n y mis cyntaf, ar y pedwerydd r 
dydd ar ddec 02 mis, (v bydd] Paſcyz Argl- 

yoo, | 

17 Ac ar v pymthecfeddyddoz mis hwn (y 
— wyl: ſaith niwꝛznod y bwytteir bara 


18 Ar * ydyddcyntaf (y brd) cymanſa u 


* » na wnewch ddim caeth-waith 

19 Ond offrymmwch yn aberthtanilyd, 
[ac] vn boeth offrwm ir Arglwydd, ddau 
o fuſtych ieuainge. ac vn hwꝛdd, a ſaith oen 
— byddant gennych yn berffaith- 


2 Goꝛchymmpn i feiblon gw 


Itrael, a dywet wzthynt, 
WP gwtliwch am offrymmu imi 
- fy offrwm , am bara im he- 
arogl || peraidd,yn eu tym- 


Q r 
8 


. 


moꝛ. 
3 Adywet wiꝛthynt, dymma r aberth 
tanllyd a oſtrymm weh ir Arglwydd ; dau 


20 Eu bwyd offrwm hefyd kydd o bei⸗ 
llied wedi ei gymmyſcu dꝛwy olew; tair 
decked ran gyd a buſtach, a dwy ddec- 
fed ran gyd a hwzdd , a offcymmwcy 


21 Bob pn ddecfed ran y2 offrymmwch 
gyda phob oen,o': ſaith oen, Ac 
| 22 Ac 


inat, yn arogl pe- 


a . ry —_— r 


$ 27, 


ai hamry w 


* 16.29 


* Jt Mt 


Pen. xxix. 


— — 


22 At vn bwchyn bech aberth, i wneu⸗ 


mmod d2oloch. 
0. Deblaw poeth our wm y bozeu,y2 hun 


ei gymmyſcu trwy ole w, tair decfed ran gyd 
a buſtach, a dwy ddecfed ran gyd 4 . 
10 Bob yn ddecfed ran, gyd a phob oen o 


r{ydd] boeth offrwm gwaltadol, y; offrym- faith oen. 


mwcy 
__ ar [bob] dydd 

02 faith 2 pd — tanlipd o 
peraidd ir Argtwydd: heb law y poeth 
offrwm gwaſtadol yz olfrymmir ef, a i ddiod 
frwm. 
: 25 Acary ſeithfed dydd, cymanka ſan- 
ctaidd fydd i chwi, dim caeth-waith nis 


g 26 — ddydd eich blaen · ffrwythau, pan 
offrymmoch £wyd offrwm newydd ir Ar- 
glwydd, wedi eich wythnoſau ; cymanfa 
ſanctaidd fydd i chwi; dim caeth-waith nis 


27 Ond offrymmwch ddau fuſtach ie⸗ 
uaingc. vn — — — 
boeth oltrwm, o arogl peraidd ir Arglwydd. 
28 Aſbpdded]) eu bwyd offrwm o beillted 
wedi ei dzwy ole w; tair decfed 
ran gyd a phobbuſtach, dwy ddecked ran gyd 
a 


"2s Deb pn ddecked rangyda phob oen, o⸗ 
den. 
zo Un dwch geifr t wneuthur cymmod 


troſoch. 

law y poeth offrwm fadol, 
nets | chem! (by- 
ddant gennych yn gwbl) ynghyd 


a'tdiod m. 
P E N. XXIX. 
1 Yr offrymmau ar wyl yr vdcyrn, 7 Ar y 
dydd y eyſtuddiant eu heneidiau, 13 Ac ar 
wyth niwrnod gwyl y pebyll. 
C pn y ſeichted mis, ar yl dydd! 
eccrntat oz mis, ybydd i chwi gy⸗ 
manta ſanctaidd, dim caeth- 
dioaich nis gwnewch : dydd t 
ganu vdcy2n kydd efe i ch wi. 

2 Ac choſtrwm poeth yn arogl 
peraidd ir Arglwydd ; vn duſtach ieuangc. 
= pm o wyn blwyddiaid perffaich- 


3 — — 51 
myſcu dꝛwy ole w; tair decfed ran gyd a bu⸗ 
ſtach. a dwy ddecfed ran gyd 4 hw2dd: 

4 Ac on ddecfed ran gyda phob gen, o: 


den. | 
5 Ac vn bwch geifr pn bech aberth, 4 
wneuthur cymmod troſoch: 

6 Yeblawpoeth offrwmy mis, a i fwyd 
offrwm, ar poeth offrwm gwaltadol, at 
fwydoffrwm, a i diod offrwmhwynt, w2th 
eu delod hwynt, yn aroglperaidd, yn aberth 
tanllydir Arglwydd. 

Ac ar y dected [dydd] o: ſeithfed mis 
hen. cymanta ſanctaidd fydd i chwt : yna 
cylluddiwch eich enefdiau : dim gwaith nis 


do. 
$ boeth offrwm ir 
Argiwyddynarogl peraidd, vn buftach ieu⸗ 


bn hw , (ati d; 
— h otenys den blwyddiaid; by- 
9 Aibwpd dürw 


a'r 
' [fydd) yn ol eu rhitedi, wzth v ddefod. 


e 
dad wol a fwpd offrwm, a'i diod offrym- 


12 Ac ar y pymthecfed dydd oz ſeithled 
mis, cymanta ſanctaidd fydd i chwt ; dim 
caeth-waith nis gwnewch ; eithz cedwch 
1 niwznod. 

13 mmwcy offrwm poeth, aberth 
tanllydo aroglperaiddi'r Arglwpdd, tri ar 
ddec o fultych ieuaingc, dau hwzdd, pedwar 
arddeco wyn blwyddcatd ; byddant berffa- 
ith-gwbl. 

14 Ai bwpdoffrwm fpdd o beillied wed 
ergymmyſcu dꝛwy olew ; tairdecfed rangyd 
a phob buſtach, o': tri buſtach ar ddec: dwy 
— ran gd à phob hwzdd, oꝛ ddau 

2dd: 

15 Aphobynddecfed ran gyd 4 phoboen, 
1 buch geit yn bech aberth. heb 

16 Ac vn geifr yn be , 
law y. poeth offtrwm gwaſtadol ; ei fwyd 
offrwm, a iddiodoffrwm. 

17 Ac ary? ail dydd [p2 offrymwch] ddeu- 
ddeng mhuſtach teuaingc, dau hwꝛdd. ped- 
ed ddec o wyn blwyddiaid perffaith- 

18 Atbwydoffrwm, a'tdiodoffrwm, gyd 
ar buſtych, gyd ar hyꝛddod, a chyda'r wyn 
(fydd)ynoleu rhitedi, wꝛth y ddefod. 

ig Ac vnbwch geifr vn bech aberth, heb 


law y poeth offrwm gwaſtadol, at fwyd 
offrwm., a i diod offrymmau. 


20 Ac ar p trydpdd dydd vn buſtach ar 


ddec, dau hw2dd, pedwar ar ddec o wyn 
blwyddiaid | bl. 


perffaith 
21 Aibwyd — diod olfr wm gyd 


a'r buſtych, gyd a r hyꝛddod. a chyd ar wyn 


[fpdd] yn oͤl eu rhitedit w2th p ddefod: 
22 Ac vn bwch geitt yn bech aberth , heb 


law y poeth offrwm gwaſtadol, at fwyd 


olfr wm, a i ddiod offr wm. 
23 Ac ar y pedwerpdd dydd, deng ; mhu⸗ 
ſtach, dau hw2dd, pedwar ar ddec o wyn 


blwyddiaid perſtaith-gwbl. 


24 Eu bwyd offrwm,a't diod olfr wm. gyd 


a'r bultych, gyd ar hyꝛddod, a chyd ar wyn 


[fydd]pn oͤl eu rhitedi, wzth y ddefod, 
25 Ac vn bwch geifr yn bech aberth, heb 


law y poeth offrwm gwaſtadol, ei fwyd 
offrwm,a't ddiod offrwm, * 


26 Ac ar v pummed dydd, naw buſtach. 


dau hwꝛdd, pedwar ar ddec o wyn blwyddi- 
aid bl 


J Ab wjpoffriom, al diod offrwm, ard 
” gyd ar hyzddod, achyd ar wyn 


28 Acvnbwchyn bech aberth, heb law y 


offrwm gwaſtadol, a itwyd offrwm, 
1 


29 Ac a rychweched dydd, wyth o fuſtych. 


pch. dau hwꝛdd, pedwar ar ddec o wyn blwy- 
mirdd o beillied wedt ddiatd perfſaith-gwbl: 


30 A 


0 b - 


offrymmau. 


—————— 


Offrymmau ac 


Numeri. 


Neu, off m- 


mwch, 


, Heb, »edd ei 
an, 


30 Aibwydotfrwm,a'idiodoffrwm, gyd 
a'r bultych , gyda'r hyꝛddod, a chyd ar wyn 
[ fydd ] yn oleu rhifedi,w2th y ddefod. 

31 Ac vn bwch yn bech aberth, heb la w y 
poeth offrwm gwaſtadol, ei fwyd offrwm, 
at ddiod offrwm., : 

32 Ac ar v ſeithfed dydd, ſaith o fuſtych,dau 
hw2dd, pedwar ar ddec o wyn blwyddiaid 
perffaith-gwbl: _ 

33 Ai bwydofirwm, a i diod offrwm, gyd 
a'r bultych ; gyd ar hyꝛddod a chyda'r wyn, 
dd] ynol eu rhifedt, wzth eu defod, 

34 Ac vn bwch yn bech aberth, heb law y 
poeth offr wm gwaſtadol, ei twyd offrwm ai 
ddiod offrwm. : 

35 Ar * pꝛ wythfed dydd, vchel-wyl ſyddi 
chwi; dim caeth-waith nis gwnewch 
[ pnddo.] 

36 Ond offrymmwch offrwm poeth, a- 
berth tanllyd o arogl peraidd ir Arglwydd, 
vn buſtach , vn hwꝛdd, ſaith o wyn blwyddi⸗ 
aid perffaith-gwbl: 

37 Eu bwyd offrwm,a't diod offrwm,gyd 
a'r buſtach. achyda'rhwz2dd, a chyd a r wyn 
[fpdd] yn ol eu rhitedi, w2th y ddefod. 

38 Ac vn bweh vn bech aberth. heb law vy 
poeth offrwm gwaladol, ei twyd offrwm, 
at ddiod or wm. 5 | 

39 Ypna || wneweh ir Arglwydd ar eich 

pliau, heb law eich addunedau, ach o⸗ 

ymmau gwirkodd, gyd a'ch offrymmau 

poeth, ach offrymmau bwyd , a ch offrym- 
mau diod, a ch offrymmau hedd. 

40 d dy wedodd Moſes wꝛth fetbion Jf- 
rael, yn öl pꝛ hyn oll a ozchymynnaſer y2 
Arglwydd with Moles. 


PEN, XXX. 

1 Na ellir torri addunedau, 3 ond adduned 
morwynifangc, 6 gwraig wriog, 9 gwraig 
weddw,a'r yſcaredic. 

2 A247 Llefarodd Moſes w2th ben⸗ 
i nacthiaid Uwythau meibi⸗ 
7s on Jſrael, gan ddywedypd , 
dymma y peth a oꝛchymyn⸗ 

nodd pꝛ Argiwydd, 


2 Os adduneda gw as 


dduned ir Arglwydd, neu dyngu lw gan 


rwpmo rhwymedigaeth ar ei enaid ei hun, 


na haloged ei air. gwnaed vn ol vꝛ hyn oll a 
ddel allan oi enau. 5 

3 Ac os adduneda benyw adduned ir 
Arglwpdd, ai rhwymo [et hun] arhwyme- 
digaeth ynnhy et thad,yn ei hieuenctyd; 

4 A chlywed oi thad ei hadduned at 
rhwymedigaeth,y2hwn a rwymodd hi ar ei 
henaid, a thewi oi thad wethi: vna ſated ei 
holl addunedau, a phob rhwymedigeth 
a rwymodd hi ar ei henaid a fait. 

5 Ond os eithada bir iddi doꝛri, ar y dydd 
v clywo ele: o i holl addunedau. a i rhwyme⸗ 
digaethau y rhaia rwymodd hi ar et henatd, 
m ſaif[vn:] a maddeu r Arglwydd iddi, o a⸗ 
chos mai ei thãd a barodd iddi doꝛri. 

6 Ac os hi oedd yn eiddo gwꝛ. pan addu⸗ 
nodd, neu pan lefarodd oi gwetulau beth a 
rwymo ei henaid hr, 


7 A chlywedoi gwz, a thewi wzthi x 

dydd y clywo: yna ſafed ei haddunedau: ai 
rh wymedigaethau y rhai a rwymodd hi ar 
ei henaid a ſafant. 
8 Ondos ei gw ar y dydd yclywo a bar 
iddi doꝛri. efe a ddiddymma ei hadduned, yz 
hwn [fydd) arni, athzaethiad ei gwefuſay 
rhwna rwymodd hi ar ei henatd ; ar Ar⸗ 
glwydd a faddeu iddi. 

9 Ondaddunedy weddw, ar yſcaredic, 
. yen oll a rwymo hi ar ei henaid a ſaif 

10 Ond os [mn] nhy ei gw pꝛ addune- 
dodd, neu y rywymodd hirwymedigaeth ar 
ei henaid trwy lw | 

1:1 Achiywed oi gtv2,a thewi wzthi, heb 
peri iddi dozrt ; yna ſafed ei holl addunedau. 
ap phob rywym a rwymodd hi ar ei henaid a 


12 Ond os ei gw gan ddiddymmu ai di- 
ddymma bwynty dydd y clywo; ni ſaif dim 
a ddaeth allan oi gwetulau, oi haddunedau, 
ac o rwymedigaeth ei henaid; ei gwꝛ ai di⸗ 
ddymodd hwynt, ar Arglwydd a faddeu iddi, 

13 P6b adduned a phob rhwymedigaeth 
lw, i gyſtuddio'renaid, ei gwꝛ a'tcadarnha, 
at giv2 ai diddymma. =» 

14 Ac os eigw2gandewt a daw wꝛthi, o 
ddydd i ddydd , yna y cadarnhaodd efe ei holl 
addunedau , neu ei holl rwymedigaethau 
v rhat [oedd] arni; cadarnyaodd hwynt, 
pan dawodd w2tht, p dydd yp. clybu efe 
[hwynt.] | | 

15 Ac os efe gan ddiddymmu a't diddym⸗ 
ma hwynt wedi iddo glywed;yna ele a ddwg 
elhanwiredd hi. 

16 Dymma p deddfau a ozchymynnodd 
y2 Arglwydd with Woſes, rhwng gw2a's 
wzaig, a rhywng tad ai ferch, pn ei hieuenc⸗ 
tyd,[yn]nhy eithid, 


PEN. XXXI. 

Yſpeilio'r Midianiaid a lladd Balaam, .13 Mo- 
ſes yn ddig wrth y ſwyddogion am gadw y 
gwragedd yn fyw. 19 Pa fodd y glanheir y 
milwyr,a't carcharorion, a'i hyſclyfacth. 25 Y 
modd y mae rhannu'r yſpail. 48 Yr offrwm 

. ewyllyſgar i dryſor-dy yr Arglwydd. | 
== Llefaroddy: Argiwydd with 

A - N 

4 


8 Ve 2 Dial feibion Jſrael ar 


v Widtaniaid ; wedil hynnyp] wa 

ti a * == at dp bobl, 
11 3 Allefarodd Doſes with 
n e arfogpeh o Honoch 
dial yz Arglwydd ar Midian. 


4 MDilobobilwypth 20 holl lwythau J hr | 


rael,a anfonwch ir rhy 

- 5 Arhoddaſant ofiloedd Jſrael fil oſ bob 
ilwyth let deuddeng mil,orat wedi eu arfc- 
gt [ir] rhyfel, 

6 Ac ankonodd Moles hwynt ir rhykel, 
mil o[bob]Uwpth ; hwynt a Phinees mab 
Eleazar y2 offeiriad[a anfonodd ele] ir rhys 
— cyllegr, ar vdepꝛn i vecanuyn 


7 Ahwr 


[wh 


 addunedy 


Moſes, gan ddywedyd, «py 


— 


Jol 


Num 


ae mi. 


am. ig 


Mn 


dul Gorchfygu Midian, 


Pen. XXj. 


a rhannu r yipail. | 


Ahwy a ryfelaſant yn erbyn Midian. 
mogisy gozchympnnoddy2 Argiwydd wuth 
Moſes,ac a laddaſant bob gwzyw, 

3 Bꝛehinoedd Midian hetyd aladdaſant 
hwy, gyd ai lladdedigion [eraill,]*ſef Etta 
Recem,a Jur. a Hur a Reba, pum bꝛenin 
Midian; Balaamhefyd mab Beoꝛ a ladda⸗ 
ſant hwy i'r cleddyf. 

9 Meibion Jſraela ddaliaſant hefyd yn 

charozion wꝛagedd Midian, a i plant, ac 
a yſpeiliaſant eu holl anifeiliaid hwynt. ai 
holl dda hwynt. a holl olud hwynt. 

10 Eu holl ddinaſoeddhetyd dzwy eu trig⸗ 
ſannau a i holl dyꝛau a loſcaſanta than. 

11 A chymmeralant y2 holl yſpail,a'r holl 
gaffaeliad,o ddyn,aco anitail. 

12 Acaddygaſant at Poſes, ac at Elea- 

ar pꝛ offerriad, ac at gynnulleiddfa meibion 


loſ ia. i3. l. 


26 Cymmer niter y2 yſpail|| a gaed, o ddyn 17, gelb. 
ac o anifail,ciac Eleazar y offeiriad,a phen- ** 
nau cenedly gynnulle:dfa, 

27 Arhanna p caffaeliad yn ddwpꝛan, 
rhwng y rhylelwyꝛ a aethant ir filwnaeth, 
g A chtot deypged fr Arg] 

2 eyꝛnged ir Arglwydd gany 
rhytelwyꝛ y rhai a aethant allan ir fi wꝛi⸗ 
aeth : vn enam ol bob] pum cant o: dynion, 
ac oꝛ eidionnau, ac oꝛ aſſpnnod, ac oꝛ vefaid. 

29 Cymmerwch[hyn]othanner hwynt; 
a dyꝛo i Eleazar qꝛ offeiriad, pn dderchafe: 
oltr wm pꝛ Arglwydd. 

zo Ac o hanner meibion Jſraely cymmeri 
vn chan o l bob] dec a deugain. oz dynion. o 
eidtonnau, oꝛ aſſynnod. ac og defaid, [ac] o N27 
bob anifail, adod hwynt ir Lefiaid, y xyai "<<< 
pdynt yn cadw cadwꝛaeth tabernacl y2 Ar- 


ſrael,y carcharoꝛion, ar caſtaeliad, ar vi: glwydd 


ail, ir gw 
Pon] wich 92 Jozddonen ar gyler Jert- 


| cho. 
* 1 

4 hoil bennaduriaid p ka, a aes 
thant iw cyfarfod hwynt o: tu allan fr 

gwerlpil, | 
14 A digiodd Moles with ſwyddogion y 
fyddin , capteniaid y miloedd, a chapteniaid 
p cantoedd, p thai a ddaethant o frwydz y 


r 0 
wo A dywedodd Moſes wꝛthynt,. a adaw⸗ 
ſoch chwi bob benyw pn fyw ? 

16 Wele* hwynt trwy air Balaam a ba- 
raſant i feibion Jſrael wneuthur camwedd 
pn erbyn y2 Arglwydd, yn achos Peoz, a bu 
laynghynnulletdfa yz Argiwydd. | 
nny *lleddwch yn awz bob 

zwo blentyn, alleddwch bob benyw a 
. * a wnaeth a gw, trwy o2wedd gy- 
ag AT: 

18 Aphob plentyn oꝛ ben wyaid y rhai ni 
bu iddynt a wnaethant a gw, cedwch yn 
tyw t chwi. . ; g 

19 Ac arhoſwch chwithau oꝛ tu allan ir 
gwerſſyll ſaith ni wznod: pob vn a laddodd 
ddyn,a * phob vn a gyffyzddodd with ladde⸗ 
dig ,ymlanhewch y trydydd dydd ar ſeith⸗ 
fed dydd,chwi a ch carcharoꝛion. 

20 Pöb gwiſc hefpd, a phob dodzefnyn 


Num. 1g 11. 


lleſtr pzen, a lanhe woch ch wi. ; 

21 Adywedodd Eleazar y2 offeiriad wth 
v rhykel · wyꝛ y rhai a aethent i'r ryyfel; dym- 
ma ddeddt y gylraith a oꝛchympnnodd yz Ar- 
glwydd wzth Poſes, : 

22 Pn vnic pꝛ aur. a r arian,y pꝛes.vꝛ hai⸗ 
arn, pꝛ alcam, ar plwm : 

23 Pob dim a ddioddefo din, adynnwch 
trwy rr tan, a glan fydd: ac etto-efe a lan- 
heir a x dwfr nailltuaeth ; ar hyn oll ni 
— din, tynnwch trwy r dwlr [vn 


24 A golchwch eich gwilcoedd ary ſeith⸗ 
fed dydd, a glin fyddwch , ac wedi hynny 
deuwch ir gwerſſpil. 

25 Allefarodd yz Arglwydd w2th Woſes, 
gan ddywedyd , 


am. 199. 


erſſyll yn rhoſydd Moab. y rhat 


Pna Woſes ac Eleazar 1 olteiriad, a 


zi Agwnaeth Moſes ac Eleazar y2 offei- 
riad, megts v gozchymynnodd yz Argiwydd 
wꝛth Moſes. 

32 Ar cattaeliad ſeſ gweddill 2 vſpail.yꝛ 
hon a ddygaſei pobl y filwziaeth, oedd chwe 
chan mil, a phymthec a thzugain o filoedd 
o ddefatd, : 

33 Adeuddecathzugain milo eidionnau. 

34 Ac vn mil a thugain o allynnod, 

35 Ac o ddpnion, o fen wyaid ns buaſet idd- 
pnt a wnaethent a gw2, dzwy oꝛwedd gyd 
ag ef, ddeuddeng mil ar hugain o enetdiau. Y 
36 Arhyanner, (ſef]rhanyrhaia aethent 
irrhyfel, oedd o rifedt defaid dzychan mil, 
— 1 ar hugain o filoedd, a 

m 

37 A theyznged y2 Argiwydd oz defaid 
dedd chwechant, a phymthec a thꝛugain. 

38 Ar eidionnau (oedd] vn mil ar bym- 
thec ar hugain; ai tepznged ir Arglwydd 
[oedd] deuddec a thzugarn. 

39 Ar allynnod [oedd] ddeng mil ar hu- 
gain,aphum cant; a i teyzngedir Arglwydd 
loedd jvn a thzugain. 

42 Ar dynion [oedd] vn mil ar bymthec; 
a i teyznged ir Arglwydd [oedd] ddeuddec e⸗ 
naid ar hugain. 

41 A Moles axodd deyꝛnged offrwm der⸗ 
chatel yz Arglwydd i Eleazar pꝛ offeiriad, 
meg's ? gozchympnnaſet yz Arglwpdd with 

0 


croen, a phob gwaith o [flew] geifr, a phob Mole 


42 Acoran meibion Jſrael, yz hon a ran- 
naſe; Moles oddi wꝛth y mil-wyz, 

43 (Sefrhan ygynnulleidta o detaid oedd 
dꝛychan mil, a dwy ar bymthec ar hugain o 
filoedd,aphum cant: 

44 Ac lo] eidionnau, vn mil ar bymthec 
ar hugain: : 
45 Ac[07] aſſynnod, deng mil arhugain, 
aphum cant: 

46 Ac lo] dynion, bn mil arbymthec:) 

47 Je cymmerodd Moſes o hanner met- 
bion Itrael. vn rhan oſ bob ] dec a deugain, 
o dymion ac o anifeiliaid, ac ai rhoddes 
hwynt tr Lefiaid oedd yn cadw cad wꝛaeth 
tabernacl vꝛ Arglwydd,megis v goꝛchymyn⸗ 
naſei yꝛ Arglwydd w2th Woſes. 

48 Ar ſwyddogion oy [ oedd] 
. 2 


ar ft- 
loedd 


| Offrwm y Capteniaid. 


Numeri. 


Gen 31.4. 


fH:b.torrweh 
£4lou med, 


*Num.13-24- 


loedd y llu, a ddaethant at Moſes, (ſef]capte- 
niaid y miloedd.a chaptentaid v cantoedd. 
49 Adywedaſant with Woles, dy weili- 
on a gymmeraſant nifer v gwyꝛ o rytel [aro- 
ddaiſt] dan ein dwylo ni, ac nid oes wz vn ei⸗ 
ſieu o honom. 
zo Am hynny p2 ydym pn offrymmu off- 


rwm ir Arglwypdd , pob vn pꝛ hyna gafodd, 


pn offeryn aur, yn gadwynau,yn treichled- 
au,yn fodzwyau,yn gluſtdlyſau ac vn doꝛch⸗ 
ay, i wneuthur cymmod tros ein heneidiau 
ger bꝛon yz Arglwydd. e ; 

51 A chymerodd Moſes ac Eleazar yz offet- 
* aur ganddynt; p dodzefn gweithgar 
oll. 
52 Ac ꝑꝛ vdoedd holl aur y2 offrwm der⸗ 
chatel, yz hwna ofirymmaſant ir Argiw- 
pdd,oddi w2th gapteniaid y miloedd,ac oddt- 
w:th gapteniaid v cantoedd, yn vn mil ar 
bymthec,ſaith gant, a dec a deugain o liclau, 

: . 3 (Pſpetliaſeiy gw o ryfel,bob vn iddo 
ei hun. 

54 A chymmerodd Moles ac Eleazar y2 
offeiriad,y2 aur gan gaptentatd v miloedd ar 
cantoedd, ac a i dygaſant tbabelly cytarfod, 
vn goſtadwꝛ aeth d2os feibion Iſrael, ger 
bꝛon pz Arglwydd. 


p E N. XXXII. 

1 Y Rubeniad a'r Gadiaid yn gofyn eu hetife- 
ddiacth y tu hwnt it Iorddonen. 6 Moſes ya 
eu cetyddu hwynt, 16 Hwythau yn cynnyg 
iddo ef ammodau wrth ei fodd. 33 Moſes yn 
rhoddi iddynt y wläd. 39 Hwythau yo ci 

goreſgyn hi. : 

ey ydoedd anifefliaſd lawer 

i feibion Ruben alla wer tawn 

i fetbfon Gad: a gwelſant dir 

© > Jazer , a *thir Gilead, ac wele 

ey lle pnile (da) i aniteiltaid. 

2 Ameibion Gad, a meibion Ruben a 
ddaethant, ac a ddywedalant with Woſes, 
ac wꝛth Eleazar x2 ofteiriad, ac wꝛth benna⸗ 
duriaid v gynnulleidfa, gan ddywedyd, 

3 Ataroth,aDibon, a Jazer, a Nimrahy, 

a Yeſbou, ac Elealeh, a Sebam, a Nebo, a 

Beon, 1 Ne 
4 [Sek] v tir a darawodd z Arglw- 

vdd o flaen cynnulletidfa Jſracl, tir i anitei⸗ 

— pw ele, ac [yp mae] ith weilion anifet- 

laid. 

5 Adywedaſant, os cawſom ffafoz yn dy 
olwg , ryodder v tir hwn tth weiſion pn te⸗ 
ddiant: na phar i ni fyned tros yz Jozddo- 


nen. 

6 A dpwedodd Moſes w2th feibion Gad. 
ac w2th ieibion Ruben, a à eich bꝛody tr 
rhytel.ac a eiſtedd weh chwithau ymma: 

7 Aphahamy || digalonnwch teibion 45 
rael,rhac myned troſlodd ir tir a rodd pꝛ Ar⸗ 
glwydd iddynt: : 

8 Felly y gwnaeth eich tadau, pan anfos 
naishwynto Cades Barneatedzych y tir. 

9 Canys aethant i fynu hyd*ddyfiryn Ef- 


col, a gwellant v tir a digalonnaſantfeibion f 


Jſrael.rhac myned ir tir a roddaſes y2 Ars 
glwpdd iddynt. ; 


10 Ac enynnodd digllonedd yz Argi wydd 
> — ac ete a dyngodd, gan ddy- 


11D1au na chaifiy2 vn“ o dynion a ddae- * 


thant i fynu oꝛ Aipht,o tab vgain mlwydd 
ac vchod, weledy tir a addewais trwy lw 
t Abꝛaham, i Jfaac,aci Jacob, am na chx: 
flawnaſant{[waneuthur) ar fy ol i: 

12 Ond Caleb mab Jephunneh yp Cene3t- 
ad. a Joſuah mab Nun;canys cyflawnaſant 
[wneuthur] ar ol yz Arglwydd. 

13 Ac enynnodd digllonedd p2 Arglwpdd 
vn erbyn Jſrael, a —— iddynt gyzwy- 
—— antalwch ddeugain mlyynedd;nes 
darfod y2 holl oes a wnaethei ddzygioni 
vngolwg y2 Arglwydd, ; 

14 Ac wele, chwi a godaſoch yn lle eich 
tadau, vn gynny:ch dynion pechadurus, x 
chwanegu ar angerdd llid pz Arglwydd 
wzth Atrael, 

15 Ds dychwelwch oddi areiolef,yna ele 
à ad p bobl etto yn y2 anialwch, a chwi a 
ddiniſtri weh y2 holl bobl hyn. 

165 Ahwyaddaethant atto et, ac a ddywe⸗ 
daſant,cozlannau defatd a adailadwn mi ym⸗ 
ma in haniteiliaid.a dinaſoedd in plant. 

17 Ac nia ymarfogwn vn fuano flaen mei⸗ 
bion Jſrael , hyd oni ddxgom hwynt iw lle 
eu hun: a n plant a arholant vn v dinaſoedd 
caeroc rhag trigolion y tir = 

18 Niddychwelwnnt in tat, nes feibi- 
— 2 berchennogt bob vn ei etifeddt- 

19 Helpd nid etifeddwn ni gyd a hwynt 
oꝛ tuhwnt ir Jozddonen,ac oddi yno allan; 
am ddykod ein etifeddiaeth i ni or tu ymma 
ir Jozddonen, tua r dwyꝛain. 


20 A*dywedodd Moſes w2thynt,os gw. 


newchy peth hyn, os ymarkogwch ir rhykel 
oflaen 15 Arglwydd: 

21 Os ã pob vn o honoch dꝛos pz Jozddo- 
nen yn arkog o flaenyz Arglwydd, nes iddo 
pꝛru ymmaith ei eipnion o i flaen; 

22 A daroſtwng v wlad o flaen vꝛ Arglw⸗ 
vdd. pna wedihynny v cewch ddycywelyd, 
ac v byddwch dieuog ger bzon yz Arglwydd, 
a cher bꝛon Jſrael:a byddy tir hwn yn eti⸗ 
keddiaeth i chwi o flaen pz Arglwypdd. 

23 Ond os chwi ni wna fel tpn, wele pe⸗ 
chu vꝛ ydych pn erbyn y2 Argiwydd; a gwy⸗ 
byddweh 1 — eich pechod chwi. 

24 Adailedwch i chwi ddinaſoedd ich 
plant,a choꝛlannau ich defaid,a gwne wh y?2 
hen a ddaeth allan och genau. 

25 Allefarodd meibion Gad, a meibion 
Ruben w2th Moes, gan ddywedyd: dy wei⸗ 
ſion a wnant megis p mae fp arglwydd yn 


gozchymmyn. | 

26 Ein plant ein ngwzagedd, ein hanileili⸗ 
aid, an hol | fyddant pmma, vn 
ninaſoedd Gilead. 


27 Ath * weiliona int troſſodd o flaen y2 1:64 


Arglwydd ir rhyfel,pob vn yn arfog rr filws 
_ megis y mae fy arglwydd yn lle⸗ 


2 Moſes i Eleazar 
* d, ac i Joſua fab Nun, ac i bennau 


«4 922 


Ruben a Ga 


— 


N. 


ad xi hetiſeddiaeth. 
4 , 
cenedl twythau metbion Itrael, oi plegit 


Mol! 


n.5 0.23, 


Den. 3. 14 


| Trefydd lar. 


Pen, xxxiij. 


— — —  —— _—_—_ 


Teithiau Hrael. 


t. 
unn „ wedodd Moles wzthyne, os mei⸗ 


bion Gad a —_ 3 — ant dꝛos 0 
donen gyd a chwir, p vn arfog 
Jo o flaeny2 Arglwydd, a daroffwng y 


wlad o ch blaen ; yna rhoddwch iddynt wlad - 
Gilead yn be 


aeth. 
30 Ac omi antdzollodd gydi c<wiyn ar- 


fogion 

c chwt yngwlad Canaan. | 
= Ameidion Gad, a meibion Ruben a 
attebaſant, gan ddy wedyd, fel y Lletarodd 


2 — with dy weiſion, kelly y gw⸗ 


nawñ ni. : 
32 Nynia awn troſlodd i dir Canaan yn 
arfogion o flaen y2 Arglwydd. fel [ybyddo] 
meddiant ein ——2 oꝛ tu ymma ir 
oꝛddonen gennym n 
. 33 A*rhodd Moes iddynt,(ſef] i tetbion 
Gad, act feibion Ruben,acthannerllw 
Manaſleh mab Joſeph, frenhiniaeth Se⸗ 
hon bzenin yz Amoztatd, a bꝛenhiniaeth Og 
bꝛenin Baſan, y wlad a i dinaſoedd arhyd 
p terfynau, [ ſet ] dinaſoedd y wlad odd 


a . ; 
1 — Gad a adailadaſant Dibon, 
ac Ataroth, ac Aroer, 
35 AcAtroth, Sophan, a Jaazer, a Jog⸗ 


36 ABethnimrah,a Betharan,dinaſoedd 
caeroc ; a chozlannau defatid. ha 

37 A meibion Ruben a adailadaſant Yef- 
bon,Elealeh, a Chiriathaim: 

33 Nebohefyd a Baalmeon (wedt trot eu 
henwau) a Sibmah: ac a henwaſant hen- 
wau ar v dinaſoedd a adatladaſant. 

39 A* meibion Machir mab Manaſſeh a 
aethant i Gilead, ac at hennillaſant hi, ac 
— pꝛraſant ymaith yz Amoꝛiaid oedd yn- 

i. | 

40 Arhodd Moſes Gilead i Machir fab 
Manaſleh, ac ete a dꝛigodd ynddi. 

41 Ac*aeth Jair mab Manaſſeh. ac a en⸗ 
nillodd eu pentrefydd hwynt ac ai galwodd 
hwynt || Yauothy Jair. 

42 Acaeth Nobay, ac a ennillodd Cenath 
atphentrefydd, ac at galwodd ar ei enw ei 
hun, Nobah. 


PEN. XXXIII. 
1 Dwy daith a deugain yr Iſraeliaid. 30 Bod yn 
thaid diniſtrio y Canaaneaid. 


(VF Puma deithiau meibion Itra⸗ 
er y rhai a ddaethant allan o 
1 K diry2 Aipht, yn eu lluoedd, dan 

law Moſes ac Aaron, 
2 A Moſes a ſcrifennodd eu 


\ 

== 

mynediad hwynt allan yn ol eu teithiau, 

with ozchympn yꝛ Arglwydd: ac dymma eu 
iau hwynt pn eu mpnediad allan. 

3 Ahwp a aychwynnaſant o Rame- 

ſes, yny mis cyntaf, ar v pymthecfed dydd 

02 mis cyntat: trannoeth wedi 'r Paſc y2 


aeth meibion Itrael allan 


, v 
engotwg 1; Alpbetaid on.” * 0 0eeh 


, cymmeranteuetifeddiaeth pn eich 


29 Achych 


4 (Ar Aiphttaid oeddyn claddupo6b cyn- 
tatanedic, v rhat a laddaſei rx Argiwydd yn 
eu mylc; a gwnaethei — vn 


erbyn eu duwiau h wynt hefyd. 
e 
ccoth. 
6s A chychwynnaſant o x —— d Exod.14.20, 


gwerſlyllaſant pn Etham, ſydd s 
uf _ noch * da hon[ſydd)yng 
ſant dzachefn i Pi- hahiroth, yz hon [ſpdd 

o flaen Baal Siphon; ac a LES ARS : 


$ A chychwynnaſant o Pt-hahiroth, 
ac aethantꝰ trwy ganol y mo ix antalwch, £xo4.:4.: . 
— —— — tri diwznod pn anial⸗ 
Etham, a pllaſant yn Marah. 
9 Achychwynnaſant o Marah, a dae- 
thant i Elim: ac yn Elim [ vꝛ ydoedd) deu⸗ £xo4.15.27. 
ddec o ffynhonnau dwfr, a dec a thzugain o 


10 A chychwynnaſant o Elim, a gwer⸗ 

ſſyllacant wzth v mòꝛ cõch. f 
11 Achpchwynaſant oddi wꝛch y mozcoch, 
ir Aco antalweh Sin pepepiopmaatant, 

12 Aco inp a 
ac pgwerſlyllaſant yn Dophcah. 

13 A chychwynnaꝛant o Dophcah, a gwer⸗ 
ſſyllaſant yn Alus. 

14 Achychwynnaſant o Alus, a gwerſly- 
llaſant yn* Rephidim, lle nid oedd d wer ir £4... 
ee eee 

15 Achp 0 I g w⸗ 
erſſpllaſant yn anial weh Sinai. an : 

16 Achpchwynnaſant o anial weh Sinai, ==*4 :.'% 
a gwerllyllaſant yn || Kibzoth Dattag- Num: :.34. 
u ah. jBeddawr b 

17 Achychwynnaſant oKibzoth Dattas Nu. 11 
3 1—— + > _ 

I pnnaſant o Yazeroth,a gw⸗ 
erſſpllaſant pn Rithmah. : 

ig Achychwynnaſant o Rithmah.a gw⸗ 
er ſſyllaſant yn Rimmon Parez. 

20 A chych wynnaſant o Rimmon Parez, 
a gwerſlyllaſant yn Libnah, 

21 A chychwynnaſantdLibnah,a gwer⸗ 
fiplaſant yn Niſſah. 

22 A chychwynnaſant o Rillah, a gwer⸗ 
ſpllaſant yn Cehelathah. 

23 A chychwynnaſanto Cehelathah, a 
gwerſſyllatant ym mynyddSapher, 

24 A chychwynnalant o fynydd Sapher, 

a gwerſſyllatant yn Haradah. 

25 A chychwynnaſant o Daradah, a 
gwerſſpllaſant yn Maceloth. 

26 Achychwynnaſant o Maceloth. a gw⸗ 

Aer Ach3hwynalantoCahath, agwer 

27 chwpnalant o „ 9 
fpllaſant yn Tarah. 

28 Achychwynnaſant o Tarah, a gwer⸗ 
fſpllaſant yn Mithcah. 
nnaſant o Pithcah,a gw» 
erſſyllaſant yn Daſmonah. 

30A chychwynnaſant o Daſmonah,a gw⸗ Deu 10.6 
erſſyllaſant yn Moſeroth, 

A chychwynnalant o Moſeroth, a gw⸗ 
erlpilalant pn * aacan. 4 
3 32 


flaen Migdol. 


pth balm-wydd: a gwerſſyllaſant yno. 


Exod, 26,1, 


— 


Teithiau Iſrael. 


Numeri. 


Terfynau gwlad Caanan 


Num. 20. 1. 


Num. 20. 22. 


Nam. 20.25. 
deut. 32. 50, 


Num. 2 1. 1. 


Num. 2 1. 4. 


Num. 2 1. 10, 


e, Carne- 
Adau. Abarim. 


) nem, Abel. 
Num. 25.1. 


Deut. 7,2. 
ioſua 3. 1 l. 


Deut. 7. 10. 
ioſua 23. 13. 
Barn. 3.3. 


32 Achychwynnaſant o Bene Jaacan,a 
gwerllyllaſant yn Yozhagidgad. 
33 Achychwynnaſant o Yozhagidgad, a 
gwerllpilaſant yn Jotbathah. 
34 A chychwynnaſant oJotbathah,a gw⸗ 
erllpilaſant yn Ebꝛonah. , 
- 35 Achychwynnaſant o Ebzonah, a gw- 
erlipllaſantyn Exton Gaber. 
36 A chychwynnaſant o Ezton Gaber, 
a gwerſſyllalant pn * anialwch Sin, hwn⸗ 
nw yw Cades, 
37 Achychwynnaſant o*Cades, agwer- 
—_— pm-mpnydd Yoz, ynghWwzr tir E- 


om. 

38 Ac*Aaron y2 offeiriad a aeth i fynydd 
Doz, wth oꝛchymyn vꝛ Arglwydd, ac a fu 
farwyno, yn v ddeugeinfed flwyddyn weds 
dyfod meibion Jſrael allano dir y2 Aipht,yn 
v pummed mis, ary [dpdd] cyntaf o mis, 

39 Ac Aaron [oedd] tab tair blwydd ar hu⸗ 

gain a chant, pan fu farw ym mynydd Yox, 

40 Abzenin*Arady Canaanead, yz hwn 
oedd pn trigo yn y dehau yn nhir Canaan, a 
glybu o ddykodtad meibion Fſrael, 

41 Achychwynaſant o kynydd Yoz, a 
gwerllpllaſant yn Jalmonah. 

42 A chychwynnaſant o Zalmonah, a gw⸗ 
erlipllaſant yn Punon. 

43 Achychwynnaſant o Punon, a gwer⸗ 
ſipllafant vn Oboth. 

44 Achychwynnaſant o Obsth, a gwer- 
fipilaſant pn || Jie Abarim,ar derfyn Woab, 

45 A chychwynnaſant o Jie Abarim, a 
gwerſlyllaſant yn Zibon Gad. 

45 A chychwynnaſant o Dibon Gad, a 
gwerſſpllatant yn Almon Diblathaim. 


47 A chychwynnaſant o Almon Dibla- xr 


thaim, a gwerlyllaſant ym mynyddoedd 
Abarim o flaen Nebo. 

48 A chychwynnaſant o fynyddoedd As 
barim,a gwerſlyllaſant yn rhollpdd Moab, 
wꝛth vꝛ Joꝛddonen ar gyfer Jericho. 

49 Agwerllyllaſant w2th y2 Joꝛddonen, 
o Beth Jelimoth yvd || waſtadedd* Sittim. 
pn rhoſſpdd Moab. 

50 A lletarodd p2 Arglwydd with Moſes, 
pn rhollyd Moab w2th y2 Jozddonen ar gy 

51 Liefara with feibion Jſrael,a dywed 
w2thynt,gan eich bod chwi yn *mpnedtros 
2 Joꝛddonen i dir Canaan; \ _ 

52 Gyꝛrwch ymmaith holl d2igoliony tir 
och blaen, a diniſtri weh eu holl luniau hw- 
pnt, diniltriwch yefpyd eu holl ddelway, 
tawdd, a difwynwch yetyd eu holl vchel- 
feudd hwynt. i 

53 Agozeſcynnwch y tir. a thaigwch ynddo: 
canys rhoddais v tir i chwi iw verchenogi. 

54 Rhennwcy helyd y tir yn etifeddiacth 
rhwng eich teuluoedd w2th goelvzen, . ir 
aml, chwanegwch eiettfeddiaeth, ac ix ans 
amt, pꝛinhe weh eietifeddiaeth;bydded efddo 
[p6b vn y man]Jlle y2 81 y coelbꝛen allan iddo: 
vn ol Uwythau eich tadau p2 etifeddwch, 

55 Ac oni yzrwcy ymmaith bꝛellwylwyz 
p tir o ch blaen. yna v bydd y rhai a * weddi⸗ 
il weh o honynt pn *gethz pn eich Uygaid,ac 
zn ddꝛain yn eich yitixllau, a blinant chws 


yny tix v trigwch ynddo. 
36 Abydd, megisyz amcenais wneuthur 
tddynthwy, y gwnaf i chwi. 
| PEN. XXXIIII. 
1 Tetfynau y wlad. is HEwauy rhai a tãnant y tir. 
CAS Llefaroddyz Arglwydd with Mo⸗ 
As les, gan ddywedyd; = 
USA 2 Gozchymyn i ſeibion Jſrael a 
dywet wzthynt , pan ddeloch chwi 
i dir Canaan,(dymmay tiraſy2th i chwi n 
etifeddiaeth(ſef)gwlidCanada'itherfynay) 

3 Ach tu dehau fydd o anialwch Sin le 
ger Uaw Edom : a therfyn y dehau fyddi i 
Ae eh pn 03 dpanſrit 

4 mgylchyna oꝛ dehau i 
Acrabbim,ac i troſſodd i Sin: a i fyuediad a- 
lan fydd oz dehau i Cades Barnea, ac à a- 
llan i Hazar- Adar, a thꝛoſſodd i Azmon. 

5 Ar tertyn aumgylchyna o Azmon i a⸗ 
fon y2 Aipht.a i fynnediad el allan a txdd tua 
rgoꝛllewin. 

s A theripn p goꝛlle win fpdd y moz ma w 
4 — terfynhwn iydd i chwi pn der- 

n. 

7 Ah wn fydd terfyny gogledd i chwi. o 
moz mawꝛ y tueddwch i tynpdd Yox. 

8 O fynydd Hoꝛ v tueddwch nes dyfod t 
DPamath, a mynediad y terfyn iydd i Zedad. 

9 Ar tertyn a a allan tua Jiphꝛon, ai 
ddt wedd ef fyddpnPazarEnan ; hwn fpdd 
terfpyn y gogledd i chwi, = 

10 Atherfynwcht chwi ynderfyny dwyp- 
rain, o Dazar Enant Sepham. 

11 Acaedy tertyn i waredo Sepham iUt- 
bla, ar du dwyꝛain Ain: a deſcynned p terfyn, 


ac — hyd|yftlys moz Cinnereth tua r dwy⸗ 


2A terfyn & i wared tua r Jozddonen, 
a1 dd1wedd fydd y moz heli: dymma y tir 
krdd i chwi ai derfynau oddi an gylch. 

13 Agozchymynnodd Moſes i keibion 
frael, gan ddywedyd, dymma y tir a ren⸗ 
nwch pn etifeddiaethau with goel-bzen, y2 
hwnu a ozchymynnodd y2 Argiucxdd ei roddi 
ir naw llwyth, ac ir hanner liwyth. 

14 Canys cymmeraſei llwyth meibion Ru⸗ +4 
ben pn ol te eu tadau,a liwyth meibion Gad i: 
vn ol cy eu tadau.a hãner lwythManalleh, 
cymeraſant ſmeddat᷑ ] eu hetifeddtaeth. 

15 Dau ſwyth a hanner Uwyth a gymme⸗ 
ralant eu hetifeddiacth oz tu yma ir Joꝛdde⸗ 
nen yn agos i Jericho, tua r dwyꝛain a cho⸗ 
diad haul.] 

16 Llefarodd y2 Arglwydd hefyd with 
Moſes, gan ddywedyd, 

17 Pymma henwau v gwy2 a rannant 
tir ynetifeddiaethau ichwi, * Eleazar 2 oll 
eirtad, a'Joſuah mab Nun, 

8 Ac vn pennaeth o bob llwyth a gymme⸗ 
rwch i rannu y tir vn etiteddiaethau. 

+9 Ac tel dymma hen wau y gwyꝛ: o lwyth 
Judah. Caleb mab Jephunneh. 

20 A o lwyth meibion Simeon, Semuel 
mab Ammihud. 

21 Olwyth Bentamin, Elidad mabCiſlon, 

22 A Eucci mab Jogli yn ben-aeth o 
lwyth meibion Dan. = 

23 & 


(He, 


lol. 196 


A 
x 


— 


Deut. 
wlua 1 


PDinaſoedd noddfa, 
— 23 O feibion Joſeph, Haniel mah E- 


Pen. xxxv. 


phod. vn bennaeth ttos lwyth meibion Ma⸗ 
naflehy. | 
d mab Siphtan, vn ben- 
24 Cemuel het Hi — l 


naeth tros lwyth aim 

25 J. Eliſaphanmad Pharnach,ynben- 
naeth tros 

2 


wydd w2th 
dd , 
81 


3 
[ynddynt] ai pentrefol feuſpdd fyddantiw 
(fetliald , ar iw cyfoeth , ac iw holi 


fwyſt-filod. 

4 A meulydd pentrefol y dinaſcedd y 
rhat a roddwch ir Lefiaid (a gyꝛhaeddant 
o fur v ddinas tu ac allan, fil o gufyddau 


o amgylch. 

5 A meſuzwch 0? tu allan fr ddinas, 
o du r dwy2ain ddwy fil o gufyddau, athu 
ar dehau ddwy fil o gulyddau. a thu ar goz- 
llewin ddwy fil o gufyddau, a thu ar go- 
gledd dd wy fil o gufyddau; ar ddinas (fydd] 
vn y canol; hyn fydd iddynt pn feuſydd pen⸗ 
trefol y dinaſoedd. 

6 Ac oꝛ dinaſoedd a rodd weh ir Lefiaid, 
, [bydded) chwech yn ddinaſoedd noddfa, v 
 rhat a roddwch fel p gallo p Uawzuddiog 
fiot yno: a rhoddwch ddwy ddinas a deu⸗ 
gainattynt yn ychwaneg, b 

7 YP2 hollddinaſoedda roddwch ir Lefl- 
aidſfyddant)wyth ddinas a deugain,hwynt 
a1 pentretol feuſydd, 

8 Ardinaſloedd y rhai a roddwch (fydd] 
o feddiant meibion Jſrael ; oddi ar vꝛ aml 
(eu 12 1 —— vn —— — 

p pꝛin v rhodd weh pn bꝛin; pob vn pn 0 
ei etileddiaeth a etifeddant, a rydd ir Lefi- 
aid ot ddinaſoedd. 

9 A lekarodd yz Arglwydd wth Mos 
ſes, gan ddywedyd, 

10 Liefara w2th feibion Iſrael a dywed 
wzthynt, pan elocy tros y2 Jozddonen i 
dir Canaan, 

11 Pnagoſodwch i chwi ddinaſoedd ; di- 


naſoedd noddfa fyddant i chwi; ac yno.y fan 


. 
* 


ftp y Hawꝛuddiog a laddo ddn mewn am- 


12 Ar dinaſoedd fyddant i chwi yn noddla 
rhac v dialudd : fel na ladder p llawruddt- 
og hyd ont ſafo ger bzon p gynnulleidta 
mewn barn. 

13 Ac (o] dinaſoedd p rhai a rodd weh. 
ch wech fyddt chwi vn ddinaſoedd noddta. 

14 Cair dinas a rodd wech oꝛ tu ymma ir 


Joꝛddonen, a thair dinas a rodd weh vn nhir 


Canaan :dinaſoedd noddfafyddant hwy. 

13 Jfeibion Jſrael,act'r dieithz,ac ir ym- 
deithydd [a fyddo)yn eu myſc. y bydd y chwe 
dinas hyn pn noddfa : fel y gallo pob vn a 
laddo ddyn mewn amryfuſedd ſtoi pno. 

16 Ac“ os ag oſteryn 
kel y bu farw, llawruddiog pw ele: ladder y 
lla wruddiog vn farw. 2 

17 Ac esd charrec law y2 hon y byddei ele 
farty oiphlegit, v trawoddef,a'ifarw;llaw- 


ruddiog pw ele, lladder y awzuddiog pn 
og og 


18- Neuosefe ai tarawodd et a llaw-ffon, 
ps hon y byddeefe iarw oi phlegit. ai farw, 
Uawruddiog pw ele, Uadder p llawzuddi⸗ 
og vn farw, : 

19 Dialudd p gwaed a ladd yp lla wꝛuddi⸗ 
og. pan gyfarfyddo ag et, eie a i add et. 


20 Acos mewn cas v gwthia elfe ef, neu ben. 1» 


2 — atto mewn bwꝛiad, fel byddo efe 

21 Neu ei daro et ai law, mewn gelyna- 
ſtra, fel y byddo farw 3 Uadder pn farw yz 
hwn ai tarawodd ; llofrudd yw hwnnw: 
dialuddy gwaed a ladd y llofrudd pan gy- 
farfyddo ag ef. 


22 Ond os vn ddiſpmmwth. heb elyna⸗ 0 £1.43. 


ſtra y gwthia ete et, neu ꝓ teil atto vn offe- 
ryn yn dditwriad: i 

23 Neu ſei daro et] acharrec,ybyddei efe 
farw ot phlegit, heb ei weled ef ; a phert 
tddi ſyzthio arno, fel v byddo farw, ac e- 
— fod pn elyn, ac heb geiũo niwed i⸗ 

24 Pna barned y gynnulleidta rhwng v 
tara wudd, a dialudd y gwaed ; yn ol y bar⸗ 
nedigaethau hyn. 

25 Ac achubed y gynnulleidfa y llofrudd, 
o law dialuddy gwaed, a thzoed y gynnull- 
eidla ef i ddinas ei noddta yꝛ hon y ffoddefe 
iddi: a thziged yntef ynddi hyd farwolaety 
pz arch-offeiriad, yz hwn a enneiniwyd a'r 
ole w cyllegredic, | 

26 Ac og v Ilofrudd gan fyned a allan 
2h n dinas ei noddfa, y2 hon y ffoddefe 
iddi: 

27 A'i gael o ddialudd p gwaed allan o 
derfpn dinas etnoddfa, a lladd o ddialudd y 


— yllofrudd, na [rodder hawi)gwaed 


erbyn: 

28 Canys o fewn dinas et noddfa p dyly 
dꝛigo hyd farwolaeth y2 arch-offeirtad ; ac 
wedi marwolaeth yzarch-offeirtad,dychwe- 
led y llotrudd i dir exetifeddiaeth, 

29 Ahyn kydd i chwi yn ddeddf farnedic 
dzwy eich cenedlaethau, vn eich holl dꝛig⸗ 


nau. 
30 PD 


— — — — _— — —— — —— —ñ-äͤ 


Cytfraith llawruddiaeth. 


haiarn p tara wodd ef rod 4 


Cyfreithiau am dywalle gwaed, Numeri. 


— 


Deut. 17. 6. 
& 19 15. 


Matth. 18. 16. 
2. Cor. 13. 1. 


Heb. 10. 28, 


| Uadder ef 


30 Pwy bynnac a laddo ddyn, with a 
* ddywedo tyſtion y lleddir y llofrudd: ac vn 
tyit ni chailt dyſtiolaethu vn erbyn dyn i beri 
iddo far w. : 
zi Defyd na chymmerwch tawn am en- 
toes y ——— wn ſydd euog i far wr ond 

32 Ac na chymmer weh ia wn gan yꝛ hwn 
a ftodd i ddinas ei noddfa , er cael dychwe- 
yd i dzigo pn v tir, hyd farwolaeth yz o- 


33 Fel na halogoch y tir [y2ydyc<)ynddo; 


canys v gwaed: hwn ahalogay tir:a r tir ni 


lanheir oddt wꝛth y gwaed a dywallter ar⸗ 
no, ond 4 gwaedy2hwn ai tywalltodd. 
34 Am hynny nac aflanhi p tir v trigoch 


pnddo, yz hwn y2ydwyfi pn preſſwylio vn ei g 


ganol : canys myfi r Argiwydd ydwyk yn 
p:ellwylio ynghanol meibion Itrael. 


PEN. XXXVI, 
1 Bod ya rhaid i etifeddeſau, 5 briodi yn eu 
Ilwychau cu hunain, 7 rhag ſymmudo r eti- 
feddiaeth oddiwrth y llwyth, 10 Merched 


ein etifeddiaeth ni. 5 2 

4 A phan fyddoy Jubili i ſeibion Fſrael, 
yna v chw r eu hetileddiaeth hwynt 
at etiteddiaeth Uwyth y rhai v byddant 
hwy eiddynt: a thozrir eu hetifeddiaeth 
v_ — with etifeddiaeth lwyth ein 


A goꝛchymynnodd Woſes i fetbion Jl⸗ 
rael n ol gair yz Arglwydd, gan ddy —. 
— meibion Joſephyn dy wedrd yn 


s Dymma p| 
glwydd am fercyed Falphaad, gan ddywe⸗ 
_— wꝛagedd ir [rhat ] y byddo da 
_— eu tad eu hun p byddant yn wꝛa⸗ 
7 Felly ni thzeigla etifeddiacth meibion 
Iſrael o lwyth iiwyth ; canys — a wna 
— vn o teibion Jſrael pn etifeddiaeth 

wythei dadau ei hun, 

8 Aphob merch pn etiteddu etifeddiaeth 

o Iwpthau 


gatr a oꝛchymynnodd y2 Ar⸗ 1 


Zalphaad ya priodi meibion cu hewythr pz 


frawd cu tad. 


»f Ennau cenedl tylwyth meibi⸗ 

N on Gilead, mab Machir. mab 

> Manaſleh, o dylwyth meibion 

{4 Joſeph, a ddaethant hetyd, ac 
— a lefaraſant ger bon Moſes, 


hedl meibion Jfrael, . 
2 Ac a ddywedaſant, * yz Arglwydd a 
o2chymynnodd im harglwydd. roddi x tir yn 


etifeddiaeth i feibion Jſrael with goel- thze 


ben: am harglwydd a oꝛchymynwyd gan 
P72 Arglwydd 1 roddi etifeddiaeth Jalphaad 
ein bzawd iw ferched. : 

3 Os hwy a fyddant w2agedd i rai o 


feibionllwythau eraill meibion Jſrael,yna 


y tynnir ymmaith eu hetifeddiaeth hwynt 


odd w2th etifeddiaeth ein tadau ni, ac ai 1 


chwanegir at etifeddiaeth y llwyth y by- 
ddant hwy eiddynt, a phzinheir ar randir 


t lwyth arall ; canys Uwptha 
- bob vn yn ei etifeddraeth 


72 Argl 


haad, 
1 Cans WPablah „Tirzah, a 
a Milcay, a Noah, merched Zalp 
— pn wꝛagedd i feibion eu hewy⸗ 
ae e 
eu hetileddiaeth hwynt with lwyth ty- 


iwyth eu tad. 
13 Dymma v gozcpmynion, ar barne⸗ 
digaethau, a oꝛchympnnodd y2 Arglwydd 
on Jſrael trwy law Boles, pn rho- 
Gon — wth v2 Jozddonen, pn agosi 
0. 


eu hun: ond i rat o dylwyth ren., 


| 10 Megis yp gozchympnnodd a 
5 nt » wydd w2tyWoſes,felly y gwnaeth merched 
acher bꝛon y pennaduriaid, ( ſef}pennau cen⸗ Ja 


pen 11 


ac am etifeddiaethau Ml * 


PEN, I, 


1 Araith Moſes yn niwedd y ddeugeinfed flwy- 
d dyn, yn adrodd arfyrr eirieu yr holl hiſtori, 6 
Am addewid Duw, 9 Am oſod ſwyddogion 
arnynt, 19 Am ddanfon yr yſpiwyrichwilio 
r wlad, 34 Am ddigofaint Duw am cu hang- 


hrediniacth, 41 ai hanufydd-dod hwy, 


Amma p geiriau a ddy- 
wedodd Woſes wzth 
N. Jſrael,o':tupmma 


"yt 


"@2PVMMED LLYFR Mos: 


yr hw a elwir DEvTERONOMIVM. 


bendithio fel y llefarodd efe wꝛthych. ) 

12 Pa wedd y dygwn fy hun eich blinder. 
ach baich. a ch ymryſon chwi 2 

13 MWoeſwchiwch wy: doethion, a deall- 
us, arhat hynod trwy eich li wythau. fel y 
goſodwyk hwynt pn bennau arnoch chwi. 

14 Ac attebaſoch fi , a .dywedaſoch, da 
pw gwneuthur y peth a ddpwedailt. 

15 Cymmerais gan hynny bennau eich 
Uwythauchwt, [ſet] gwy2 doethion. a rhat , 
hynod, ac at gwneuthum hwynt yn ben} 1. 


ani- nau arnoch , [ ſef} yn gapteniaid ar ciloedd, 


acyn gapteniaid ar gantoedd, ac yn gapte⸗ 


ng niaid ar ddegau a deugain, ac yn gapteniaid 


2 gere neee ar ddec f ſydd) o 
[yz err) 1ifpnydd Seir, hyd Ca- 


des Barnea, ) 

3 Aburnp ddeugeinked fiwyddyn, yn y2 
n 
i Moſes letaru wꝛth Iſrael, pn ol y2 
om a — 5 — Arglwydd iddo 

4 Wedt iddo ladd Sehon bꝛenin yz A- 
moꝛiaid. ya h wn oedd yn trigo zn Yeſbon, ac 
5 Og bzenin Baſan,y: hwn oedd yn trigo yn 
N Altaroth, o fewn Edꝛat. ; 
1 5 ©} tu yma ir — yngwlad 
1 — —— oſes egluro p gy» 
N fraith hon, gan ddywedyd, 
$ 6 P: Arglwpddein Pu alefarodd wzth- 

vm ni yn Yozeb,gan ddywedyd, digon i chwi 

dzigo [hyd yn hyn] vn y mynydd hwn: 
7 Dychwelwch, a chychwynnwcyh rha⸗ 
„ac ewch i fynydd — ac iw 
| gyfagos[leoedd; Jer rhos, ir mynydd, 
ac i'rdyfiryn, ac ir dehau, ac i bozthladd yp 
— i — y —— — ac i Libanus, hyd 

N alon ta wꝛ. aton Euphzates. 

8 ele rhoddais p wlad och blaen chwi: 
ewch i mewn, * apherchennogwch v wlad. 
v2 hon a dyngodd yz Argiwydd ich tadau 
chwi, i Abzaham , i Jſaac , ac i Jacob, 
8 iddynt, ac iw had ar eu hol 


9 A mia leferais withych * y2 amſer 
hwmw, gan ddy wedyd, ni allafify hun eich 
nee 

10 Px eic 
chwi. ac wele chwi heddpw fel ſer p nefoedd 
oluoſogrwydd. 


11 (Arglwpdd Dduw eich tadau a ch cyn- 
nyddo yn fil lluoſogach nag xdech, acacy 


. 


3 Num 1.2 


Sen. 1.18. 
Cen. 15.5. l. 


Trad. 1.19 


Ni 


ar ddegau, ac yn ſwyddogion yn eich ilwy- 
thau chwi. 

16 At amſer hwnnw p goꝛchymynnais 
ich barn wyꝛ chwi. gan ddywedyd , gwꝛan⸗ 
neee es 
8 zäifrawd, 1: 
ac ar dieiti; ſydd gyd ag et. 

17 Na chydnabyddwch wynebatt mewn 
barn, * gwzandeweh ary lletaf, yngyſtal ac .;....... 
ar Pp mwyat: nac ofnwch wyneb gw » 0 ble- Deur.16. 19, 
git v farn ſydd eiddo Duw: a x peth aſydd !. 
thy galed i chwi a ddygwcy attafi, a mi ai le 
gwꝛandawat. 

13 Gozchymynnats i chwi hefyd y2 am⸗ 
ſer hwnnw pꝛ holl bethau [a ddplechJeu gw- 
neuthur. ; 

19 A phan fudaſom o Hoꝛeb, ni a gerdda- 
ſom trwy p2holl anialwch mawꝛ, ac ofnad- 
wy hwanw, yz hwn a welfoch ffozdd [ yz 
eir i] fynyddy2 Amoziatd, fel y gozchymyn- 
naſei y2 Arglwydd ein Duwi m aca ddac⸗ 
thom i Cades Barnea. 

20 A dywedais w:thych, daethoch hyd ky⸗ 
nydd y2 Amoꝛiaid . yꝛ hwny mae r Arglwrdd 
ein Duw yn ei roddi i ni. 

21 Wele r Arglwydd dy Dduw a roddes 
y wlad o th flaen: dos i fynu [a] pherchenno⸗ 
ga hi, fel y llefarodd Arglwydd Dduw dy da- 
dau w2thit: nac ofna, ac na lwerha. : 

22 A chwi oll a ddaethoch atcaf, ac *a . . ;. 
ddy wedaſoch,anfonwn wyꝛ on blaen. a hwy 
a chwiliant y wlad i ni. ac a tynegant beth i 
ni, am y ſtoꝛdd yz awn i fynu ryyd· ddt, ac am 
p dinaſoedd y deu wn i mewnu iddynt. 

23 Ar peth oedd dda yn fyngolwg: ac mi 
a gymerais ddeudeng-w2 9 honoch, vn gwzo 
bob) Il wyth. f 

24 Ahwpa dꝛoeſant ac a aethant i fynu Nc. 1. 24. 
i'r mynydd, ac a ddaethant hydddyffryn Ef | 
col, ac a i chwiltaſant ef. 

25 Acagymmeraſanto firwythy tir yneu 


— 4 — 


th. 


Ail-adrodd 


Deuteronomium. 


Num. 13.29. 


law, ac ai dygaſant i wared attom ni, ac a 
ddygaſant air i ni trachetn, ac a ddyweda- 
ſant. da (vw ij r wlad y mae r Arglwydd ein 
Du w yn ei rhoddi i ni. ; 

26 Er hynny ni fynnech fyned i fynu; ond 
gwꝛthꝛplelaſoch pn erbyn gatr y2 Arglwydd 
eich Duw. 

27 Grwgnachaſoch hefyd pn eich pebyll, a 
dywedaſoch, am gaſau s Arglwydd nyni p 
dug ele ni allan o dir y2 Aipht, in rhoddi yn 
law r Amoꝛiaid in difetha. EE 

28 J ba le r awni fynu 7 ein bꝛodyꝛ an di⸗ 
galonnaſant ni.gan ddywedyd, pobl fwy , a 
ywy na nym [ydynt, ]dinaſoedd maw2ion, a 
chaeroc hyd v nefoedd, a* meibion vꝛ Anaci⸗ 
ald hefyd a welſom ni pno. | 

29 Pnay dywedais wꝛthych. nac arſwyd- 
wech. ac nac ofnwch rhacddynt hwy, 

30 Pꝛ Arglwyddeich Duw 'rhwn ſydd yn 
mpned och olaen. ele a ymladd troſocy,yn ol 
[yz hynJoll a wnaeth [efe] eroch chwi vn 
P2 Aipht o flaen eich llygaid: 

31 Acyny2 anial weh,. lie y gwelaillſ tell th 
ddug y2 Arglwydd dy Dduw.fel y dwg gw? 
ei fab, yn p2 yoll ſtoꝛdd a gerddaſoch, nes eich 
dytod ir man pmma. N 

32 Etto yn y peth hyn.ni chꝛedaloch chwi 
vn pꝛ Arglwydd eich Duw. 

33 N hwn oedd vn myned och blaen 
ch wi ar hyd y ffozdd, i ch wilio i chwi lam le 
i werſlyllu ; y nos mewn tan i ddangos 1 
— pa ffozdd y2 aech, ar dydd mewn cw⸗ 
mwl, 

34 A chlybu r Arglwydd lais eich get- 


riau, acaddigtodd, ac a dyngodd , gan ddy- 


*Jolua 146. 


wedyd, 

35 * Diauna chaiff yz vn oꝛ dynion hyn. 
oꝛ genhedlaeth ddzwg hon, weled v wlad 
dda r hon y tyngais ar ei rhoddi ich tadau 
chwi: | 

36 O ddieithꝛ Caleb mab Jephunneh, eke 
a'tgwel ht, ac iddo ef y rhoddaf y wlad v 
ſangodd efe arni, ac iw ferbion , o achos 


cylla wni o honaw [ wneuthur] ar ol yz Ar- 


* Num.20,12, 
Num. 27.14. 
Deut. z. 26. & 
4.21. & 34.4 


giwrdd. * 

37 »Mꝛthit᷑ finne hefyd y digiodd yz Argl⸗ 
wydd och plegit chwi. gan ddywedyd, tithe 
yhefyd ni chei kyned i mewn yno, 

38 Joſuah mab Nun y2 ywn ſydd pn ſe- 
fyllger dy fron di, ele a a i mewn pno: cas 
darnha di el canys ele a i rhan hi'n etifeddta- 
eth i Jſrael, : 

39 Eich plant held, yrha y dywedaſoch 
p byddent vn yſpail.a ch meibion chwi y rhai 
ni wpddant heddyw na da na dꝛwg hwynt 
hwy a int i mewn pno, ac iddynt hwy v 
rhoddaf hi, a hwy a i perchennogant hi. 

40 Tro weh chwithau , ac ewch ir ania⸗ 
lwch.,ar hod ſloꝛdd y moͤꝛ coch. 

41 Pna pꝛattebaſoch, ac a ddywedaſoch 
w:thif, pechaſom vn erbyn y2 Arglwydd. 
nyni a awni fynu, ac a pmladdwn, yn ol 
vꝛ hyn oll aozchymynnodd pꝛ Arglwydd ein 


Duwi ni: a gwiſcaſoch bob vn ei arfau rhy- 


fel, ac a ymroeſoch i ſyned ir mynydd. 
4: Adywedodd y2 Arglwydd wzthif, dy- 


wed wꝛthynt, nacewchitynuy , ac na ryte- 


iwch ; oblegit nid ydwyfi yn eich myſc chwt; 
rhac etch taro o flaen eich gelynion, _ 

43 Felly y dywedais w:thych , ond ni 
wzandawſoch, eith: gwz laſoch yn er⸗ 
byn gair pꝛ Arglwydd , rhyfygaſoch hetpd ac 
acthoch i tynu ir mynydd. 

44 A daeth allan vꝛ Amoꝛiaid ( oedd] yn 
trigo yn y mynydd hwnnw ich cyfarfod 
chwi. ac a ch ymilidiaſant fel v gwnai gwe⸗ 
nyn, ac ach ditethaſant chwi yn Seir hyd 
20 A dychwelaſoch ac b laſoch ger bzon 

45 elaſoch ac wy ger 
vꝛ Argi'wydd : ond nt wꝛanda wodd pꝛ Argle 
wydd ar eich llet, ac ni roddes gluſt i chwi. 

45 Ac arhoſaſoch yn Cades ddyddiau 
la wer, megis v dyddiau y2 arhoſaſech (o: 
blaen.] 

PEN, II. 


1 Moles yn myncd rhagddo yn yr hiſtori, ac yn 
dangos nad oedd iddynt hwy 4 wnent ar E- 
domiaid, 9 na'r Moabiaid, 17 na'r Am- 
moniaid, 24 ond gorchtygu a woacthant Se- 
hon yt Amoriad, 
=Z*\/2-z\| NA ytroeſomac a aethom 

; VS rramalwch [ ar hyd] ffozdd 
| ymo2coch,tely dywedaſei yz 
— — 
SD mfpnydd Seirddy- 
e ddiau knen "6 q 

By 2 Liefaroddy: Arglwydd 

helyd w2thif, gan ddywedyd, 


3 Digon i chwi amaylchu p mynpdd 


hwn [ hyd yn hyn :] ymchwelwch rhagoch 
tua'r gogledd, 

4 A gozchymmyn ir bobl , gan ddywe⸗ 
dyd , y2 ydych i dzamwyo trwy derkynau 
eich body? , meibion Eſau , y rhai ſydd 
vn trigs yn Deir, a hwyntau a ofnant rha- 
goch ; ond ymged weh pn ddyfal, 

Nac ymyzrwch arnynt,oherwpdd nt 


| pethau or blaen 


roddaf i chwi o i tir hwynt gymmeti.ta||Ued j zu 


troed: *canys vn etiteddiaeth i Eſau y rhodd⸗ — 4 
eng * 


ais fynydd Seir. 

6 Pzynwch fwyd ganddynt am arian, 
kel y bwyttaoch: a phzynwcy hetyd dd wir 
ganddynt am artan, tel yz yfoch. 

Canps vꝛ Arglwydd dy Dduw a'th fen- 
dithiodd di vn holl waith dy law; gwybu dy 
gerdded pn yz antalwch mawz hwn : p deu- 
gain mlhynedd hyn [y bu )y2 Arglwydddy 
DPduw gyd a tht, ni bu arnat eiũeu dim, 

8 Ac wedi ein myned heibio oddi wzthein 
bꝛodyꝛ meibion Eſau;y rhai vdynt vn trigo 
vn Deir, o ffozdd y rhos. o Elath,ac o Exton- 
gaber, ni a ddychwelaſom ac aethom ar hẽd 
ſtoꝛdd anialwch Moab. 

9 Ar Arglwydd a ddywedodd w2thif.na 
1 — Moab, ac nac ymgy 


null i ry⸗ fo 


i yn eu herbyn hwynt o biegit ni roddar it 


feddiant o i dir ef: o her wydd i teibion Lot y 
rhoddais Ar yn etifeddiaeth. 

10 P; Emiaid oꝛ blaen a gyfanneddaſant 
1 fa w. ac aml, ac vcyel fel yz Ana⸗ 

8 

11 Nn gawꝛi cy nmerwyd hwynt hefyd 
kel yꝛ Anactaid, ar Moabiaid ai gal went 
hw pn Enitaid, 97 

12 


1578. 
medd,s 


DL 
Num. 


— —— — ——ß—— 


—_ 


el. 


röX3ðX— 
Aphwy y rhyfela Iſrael. 


Pen. iij. 


Sehon ac Og. 8 


1a P2* Hoꝛiaid Jeſyd a — 
yn Sewonblaen, a meibion Eau a || ddaeth 
ar ei hol hwynt, ac Ai difethaſant oi blaen. 
a thꝛigatant vn eu lle hwynt. fel y gwnaeth 
Itrael i wlidei etifeddiaeth vntet, y2 hon a 
roddes yꝛ Arglwydd iddynt. 

13 ¶ Yna vdywedais] cytod weh ynaw2, a 

en thamdoy wech rhagoch tros! aton Jared: 
Leu les, ac ni a acthom tros afon Jared. 

14 Ar dyddiau y cerddaſom o Cades Bars 
nea, hyd pan ddaethom tros afon Jared [0- 
edd] onid dwy tiynedd deugam nes dar- 
tod holl genhedlaeth y gw#2 oryfel o ganol 
p gwerliyllau, fel y tyngaſet er Arglwydd 

23 
mans llaw er Arglwydd ydoedd yn 
euherbyn hwynt, iw torꝛi hwynt o ganoly 
gwerſlyll hyd om ddarkuant. , 

16 A bu wedi dartod yz holl ryfel-wyz, 
au marw 0 blith y bobl, | 

17 'Lefaruo': Arglwydd w2thif , gan ddy- 
wedyd, 

13 Tydi heddyw wyt ar kyned trwy der⸗ 
fynau Moab, ſet (tr wy]j ar. 

19 A Phan ddelech vi gyferbyn a meibion 
Ammon, na ozthzymma hwynt, ac nac ym⸗ 
myꝛarnynt: o blegit ni roddat᷑ feddianto dir 
meibio ery pore — rhoddais ef pn 
etifeddiaeth i feibion Lot. ; 

20 (Pn wlidcawzt hefyd y cytritwyd hi: 
caw2ia bꝛellwyliaſant ymddto'z blaen : ar 
Ammoniaid a i galwent hwy yn Zamzum- 
miaid. 

21 Pobl fawz, ac aml. ac vchel fely2 Ana- 
ctaid; ar Arglwydd a't.difethodd hwynt ot 
blaen hwy.,a hwy a ddaethant ar eu hol hw⸗ 
vnt, ac a dꝛigalant vn eu le hwent. ))) 

22 Fel ygwnaeth i teibion Eſau v rhai 

ſpdd yn trigo n Deir, pan ddifethodd efe y2 
Hoꝛiaid oi blaen, fel v daethant ar eu hol 
hwynt, ac y trigaſant yn eu lle hwynt,hyd 
ydyddhwn, : 
23 Felly Lam] vꝛ Afiaidy rhai oedd yn tri⸗ 
go yn Yazerim , hyd A33a, v Caphtoꝛiaid v 
thai a ddaethant allan o Caphtoꝛ, a't dife⸗ 
thaſant hwy , aca dꝛigalant yn eu lle 


t. 

24 Cyfodwch, cychwynn weh, ac ewch 
tros afon Arnon : wele, rhoddais yn dy law 
di Sehon bꝛenin Yeſbon y2 Amoziad , a'i 

, wlad et: || dech2eu ei meddiannu hi, a rhyfela 
vn ei erbyn ef. ; 

25 P dpdd hwn y dechzeuaf roddi dy ar⸗ 
ſwyd, a'thofn di ar y bobloedd tan y2 holl ne⸗ 
foedd , y rhai aglywant dy henw di a ddy- 
c<zynant.acaleſcaant rhagot ti. 

26 Ac mia anfonais gennadau o anialwch 
Cedemoth at Sehon brenin Heſbonſ a geiri⸗ 
au yeddwch.gan ddywedyd, 3 

"N«41.22, 27 C Gãd inũ lyned trwy dy wlaͤd ti: ar hd 
b — cerddaf, ni chiliatir tu dehau, 
nac ir tu allwy. g 
28 Gwerth fwyd am arian i mi, tel y bwyt- 
tawykt, a dyꝛo dd wfr am arian i mi tel pꝛ yf- 
wyt; ar fy nrhaed pn vnicy tramwyak : 
29 Fel y gwnaeth meibion Eſau i mi, v 


Gen. 36. 20. 
(Heb. beti- 
feddaſe 1. 


eb, 
yur 
endl 


n & 


rhaiſydd pn trigo yn Seir, ar Poabiaidy- 


rhai ſydd yn trigo yn Ar. hyd onid elwyftros 
vꝛ Fozddonen , ir wlad y mae yz Arglwydd 
ein Duw pn ei thoddi int. 

30 Ondni tynnei Sehon bzenin Yeſbon 
ein goitwng heb et law: o blegit yꝛ Arglw⸗ 
vdd dy Dduw a galedaſei ei yſp2zpd ef, ac a 
gadarn-haſei ei galon ef, er mwyn ei 
— 2 dy law di, megis heddyw [ y 
gwelir. | 

31 Ar Arglwydd a ddywedodd w2thif, 
wele dechꝛeuais roddi Sehon, ai wlad oth 
flaen di; dechzeu feddianuu fel y2 etifeddech 
ct wlad ef, 

32 *Pna Sehon a ddaeth allan in cyfar- 
fod ni ele a i holl bobl,i ryfel [yn] Jahas. 
* Ond y2 Arglwydd ein Duw a irhoddes 

on blaen,acni ai tarawſom et, a i feibion, 
at holl bobl. g 

34 Ac a ennillaſom ei holl ddinaſoedd ef 
v2 amſer hwnnw , ac a ddifrodaſom bob di- 
nas,yn wyꝛ, yn wꝛagedd, pn blant ; [ ac] ns 
adawſom vn pngweddill. "9 

35 Ond ſclytaethaſom yz aniteiliaid i ni,ac 
plpail v dinaſoedd y rhat a ennillaſom, 

36 DAroer, yz hon [\ydd) ar fin afon Ar- 
non, aco'zddinas [ \ydd]) ar pz aſon. a nydat 
Gilead: ni bu ddinas ar a ddiangodd ruagom: 
vꝛ Arglwydd ein Duw a roddes y c wol on 
blaen n.. 

37 Nn vnig ni ddaethoſt i dir meibion Am⸗ 
mon, [ſef] holl lan aton Jabboc,nac i ddina⸗ 
ſoedd y mynydd, nac ir holl leoedd] a was 
harddaſet yz Arglwydd ein Duw i m. 


PEN. IS 


t Gorchfygu Og brenhin Baſan. 11 Maint ei 
wely ef. 12 Rhannuy tiroedd hyany rhwog 
y ddau lwytha hanner. 23 Gweddi Moſes am 
gael myned ir wlad, 26 arhoddi iddo gennad 
iw gweled hi. 


N A y troeſom, ac vꝛ eſcynna⸗ 
ſom Car hyd ij ſtoꝛdd Balan: ac 
Og bzenin Baſan a ddaeth Nan. 21.23. 
allan in cyfarfod ni, ele a i holl 2**2>7: 
PF bob, i ryfel i Edzat. 
2 Ar Arglwydd a ddywedodd w2thif.nac 

ofna ef:o blegit vn dy law di y rhoddafef, a'i 
holl bobl, ai wlad: a tht a wnei iddo fely gw⸗ 
naethoſt i Sehon frenin y2 Amoꝛiaid pꝛ - Num. 24. 
hwn oedd yn trigo yn Hel bon. 

3 Fellyy: Argiwydd ein Duw a roddes 
hekyd yn ein llaw ni Og fremnBaſan, ai -N 5 
holl bobl, ac ni a i tarawſom ef, hydna adas 
wyd iddo vn yngweddill, : 

4 Ac a ennillaſom etyollddinaſcedd ef y2 
amſer hwnnw, [fel] nad oedd dinas nas dy- 
gaſom oddi arnynt : tri-vgain dinas , holl 
wlad Argob , bzenhiniaeth Og o fewr 
Baſ, 
o 


Num 21.23. 


an. 

P2 holl ddinaſoedd hyn [oedd] gedyꝛn 
dd vchel, pyꝛth. a barrau, heb law di- 
naſoedd heb furoedd. la wer iawn. 

6 Adifrodaſom hwynt tel y gwnaethom i 
— — * di⸗ 
nas vgwyꝛ y gw2agedd.a'r plant. | 

7 Ond yz holl anifeiliaid ac yſpail v 

dinaſocdd 


ä —— 


Moſes heb gael ond 


Deuteronomium. 


gweled gwlad Cana 


dinaſoedd a ſclylaethalom i ni ein hunain. 

8 Ac mia gymmeraſom yz amſerhwnnw 
d law dau frenin pz Amoꝛiaid. wlad oz tu 
vmma ir Jozddonen, o afon Arnon hyd kr⸗ 
nydd Hermon. 

9 (P Sidoniaid a al want Hermon yn 
Sirion, ar Amoꝛiaid ai galwant Sentr.) 

10 Holl ddinaloedd y gwaſtad,a holl Gile⸗ 
ad. a holl Baſan hyd Selca, ac Edzai,dinaſo- 
edd bꝛenhiniaeth Og o fewn Baſan. 

11 O blegit Ogbzenin Baſan vn vnic a 
ada wid o weddill y cawzi: wele ei wely ef 
loedd] wely hatarn: onid [yw]hwnnw yn 
Kabbath meibion Ammon naw cutfydd 
loedd) ei hyd. a phedwar cufydd eiled, wth 
gufydd gwz. ; 

12 Ar wlad hon aberchennogaſom ni yz 
amſer hwnnw, o Aroer yꝛ hon [ \ydd] wzth 
Num. 32.33 Alon Arnon, a hanner mynydd Gilead, a't 
10150. — ef a roddais ir Rubeniaid ac ir 

tatd: 
13 Ar gweddill o Gilead, a holl Baſan, 
[ ſef} bꝛenhiniaeth Og, a roddats« hanner 
ilwyth Manaſſeh : cet] holl wlad Argob, a 
holl Baſan,yzhon aelwid gwlady cawꝛi. 
14 Jair mab Manaſſeh a gymmerth holl 
wlad Argob,hyd fro Geſfuri,a Maacathi; ac 
at galwodd hwynt ar ei henw ei hun, Bas 
Num. za. i. fan Hauoth Jair,hyd v dydd hwn. 
15 Act Machir v rhoddais i Gilead, | 
15 Ac ir Kubeniaid, acrr Gadiaid, v rho- 
ddais o Gilead hyd alon Arnon, hanner pz a⸗ 
fon ar terfyn, ac hyd pz afon Jabboc, teriyn 
meibion Ammon. 
17 Yefyd y rhos, a'r Jozddonen, ar terfyn 
o Cinereth hyd foz p rhos, iet] y moz heli, 
1 =<,-e»- dan || Aſdoth Piſgah, tu a'r dwyꝛain. 
hn 18 *Gozchymynnats hefyd i chwi ramſer 
Num 3. 20. HWnnw, gan ddywedyd, y2 Arglwydd eich 
Duw 8 roddes i chwi v wlad hon iw meddi⸗ 
annu: ewch troſodd yn arfog o flaen eich 
— — Iſrael, pob||rhat pybyꝛ (o 
onoch. 

19 Pn vnic eich gwꝛagedd. a ch plant. a ch 
aniteiliaid, (gwn tod lla wer o anfeiltatd i 
12 ) à dꝛigant vn eich dinaſoedd aroddais 

I 


20 Hyd pan wnelo r Arglwydd ich bzodyz 
ozphywylo fel chwithau: a meddiannu o ho⸗ 
nynt hwythau y wlad p mae er Arglwydd 
eich Duw yn ei roddi iddynt tros y2 Jozddo- 
nen: pna dych wel wch bob vn iw etileddia⸗ 
eth a roddais i chwi. : 

21 *Gozchymynnats hefyd i Joſuah yz 
amſer hwnnw, gan ddywedpd , dy lygaid ti 
a welſant y2 hynoll a wnaeth yz Argiwydd 
eich Duw ir ddau frenin hyn: felly y gwna 
r Arglwydd ir holl deyznaſoedd pz ydwyt ti 
vn mpned troſodd attynt. 

22 Nac ofnwch h 
— 1 eich Duw , ele a ymladd troſoch 
chwi. 

23 Ac erkyniais ar y2 Arglwydd yz amter 
hwnnw. gan ddywedyd. f 

24 O Arglwydd Dduw, tydi a ddechzeu- 
aiſt ddangos i th was dy ta wꝛedd, a th law 
gadarn: o blegit pa Pduw [ ſydd] yn y nelo⸗ 


I eb. mab, 


Tioſua 22.4. 


*Num.27.18. 


edd, neu ar y ddaiar, yz hwna weithzedayn © 
"2 Gad i — — gwe⸗ 

25 i mi a ; 
ledy wlad dda{ ſydd ]tros y2 Jozddonen,a'r 
mynydddahwnnw,a Libanus, 

26 Ond pꝛ Argiwpydd a ddigtaſei w2thif . 
o ch plegit chwi, ac ni wzanda wodd arnaf, 
ond dy wedyda wnaeth vꝛ Arglwydd w2thif, 
digon [y w hynnp ] iti, na chwanega lefaru 
withit mwy am y peth hyn. Exo 

27 Dos i tynu i ben] Piſgab, aderchafa !»«., Wk... 
dy tygaid tu a r gozllewin, a'rgogledd , ar fo 
dwyzain, ac edꝛych arni a th lygaid: oblegit 
1 — 

2 Pp 0 a JI 
chadarnhi et: o blegit efe a a troſodd o flaen 
yboblymma, acefe a ran iddynt vn etiteddi⸗ 
1 — 

29 aros a om pn y n, 
grierbyn a Beth-peoz, 


PEN. IIII. 
x Annocy bobl i vfydd-dod. 41 Moſes yn 
appwyntio y tair dinas noddfa , ot tu hwn- 

nw ir Iorddonen. X . 

« Ellachgan hynny 6-Jſrael gw⸗ 
nedigaethau y2 ( vdwyt vn eu 
ca dyſcu i chwi, iw gwneuthur, 
Ke; fely byddoch by w. ac yz eloch ac 
p meddianuoch y wlad y mae Arglwydd 
Pduw eich tadau n ei rhoddi i chwi. 

2 * Na chwanegwch at v gair yz ydwyf pan 
vn eieꝛchymyn i chwt ac na leihewchl dim] dean. 
o honaw ef. gan gadw gozchymynion p2 Dann 
Arglwydd eich Duw, y rhat [er wyfi)yneu 
goꝛchymyn t chwi. 

3 Eich Uygaid chwi oedd pn gweled p2 
hyn a wnaeth y2 Arglwydd am *Baal-Pe- -N 
Pen, 25 Arghwyvd by Daurw a1 difethodd 

, a 
Rnd fn rhai oeddych vn glynu wꝛth 
- pryatoe yn giynu 
22 Arglwydd eich Puw, byw pdycy heddyw 


oll. 

Wele dyſcais i chwiddeddlau, a barnedi⸗ 
7 — — NA d 

Nuwtmi: 8 h)telly,yn 
v wlad ¶ p2 ydych ] arfyned i mewn iddi iw 
meddiannu. 

s Cedwch ganhynny, a gwnewch ſhw⸗ 
vnt o blegit hyn [yw ] eich doethineb, a ch 
deall chwi, wog y bobloedd , p rhai a 
glywant vꝛ holl ddeddfauhyn, ac a ddywed⸗ 
ant, pn ddiau pobl ddoeth, adeallus,[yw]y 
ey CY 

7 pa gened!{ mozr} ta wr, y2 hon 
Ly mae] duw iddi yn neſſau atti, fel yz Ar- 
giwyddeinDuw nt vm mhob [dim] ary 


Num, 
Pen, Ly, 


Datc,ul, 


t; o blegit y2 Ar- galwomarno 


arno : 
8 Aphagenedl[mozr) faw: , [P 
RA... i 
awn, v2 holl gyfraith hon y: ydwyfiyn 
et rho dyw ger eich bon chwi? 

——— — j , 
lodd dy lygaid, a chilto o ꝗ—— 


Cyngor 1 fod yn vfydd. 


Pen.iiij. 


Daioni Duw i Icael. 


— galondihollddyddiau 
ywyntith 
10 [Set] v 


y gw 
rhaia 


tw meibton. 
11 Aneflaſoch,a* ſafaſoch dany mynydd, 
ar mynydd oedd yn lloſci gan dan, hyd||en- 
trych awy:, yn dywyllwch, achwmwl, a 
thy wyllwch du-dew. 

12 Ar Arglwydda lefarodd w2thych o ga- 
noly tin 3 C a] chwi aglywſoch lais y geirt⸗ 


au, acnidoeddych yn gweled lun dim ond 


13 Ac ele a fynegodd i chwi ei gyfam- 
mod a oꝛchymynnodd efe i chwi iw wneu⸗ 
thur, ſſet] v deng · atr; ac a i ſcriiennodd hw⸗ 
ynt ar dd wy lech faen, = 

14 Ar dda oꝛchymynnodd i mir 
amſer hwnnw ddyſcu i chwi ddeddtau a bar⸗ 

wlid yz wdych chi 1 myned 2 — 
my ny vn : 
meddianny, 


15 Gwiltwch gan hynny vn ddyfal ar eich 
eneidiau, (o blegit ni welſoch ddim llůn yn v 
dydd y lletarodd n withych yn 
Pozeb,o ganol y tan.) 

16 Rhacymlygruo honoch a gwneuthur 
i chwi ddelw gerfiedic , cyffelybzwydd vn 
ddelw,lltin gw2yw, neu tenyw. ; 

17 Litin vn antiail ar [ſydd] ar v ddatar, 
llun vn aderyn aſcelloc aeyeda yny2 awyz. 

18 Litin vn ymluſciad ar v ddatar,liun vn 
peſcodyn a'r y [ſydd] yn y dyfroedd tan v 

tar. 

19 Helyd rhac derchafuo honot dy lygaid 
tua r nefoedd,a gweled yz haul, a r lleuad, a r 
ſer, let holl lu ꝓ nefoedd, a'th yzru di i vm⸗ 
grymmu iddynt, a gwaſanaethu o honot 
hwynt,y rhai a rannodd pꝛ Arg! wydd dy 
Dduw ir holl bobloedd dan y2 holinefoedd. 

20 Ond y2 Arglwydd ach cymmerodd 
chwi. ac a ch dug chwi allan oꝛ pair hatarn, 
oz Aipht.i fod iddo ef yn bobl, pn etifeddia- 
eth. tel ly gwelir ] y dydd hwn. 

21 Ar Arglwydd a ddigiodd w2thif am 
etch geiriau chwi, ac a dyngodd nad awn i 
tros y2 Joꝛddonen, ac na chawn fyned i 
mewu ir wlad dda yz hon v mae r Arglwydd 
dy Dduw yn ei rhoddi i ti yn etifeddiaeth, 

22 O blegit byddaf farw yn y wlad hon, 
nichafi fyned tros y2 Jozddonen : ond chwy- 
c<hwtewch troſodd,ac a feddiennwchy wlad 
dda honno. 

23 Pmgedwch arnoch rhac anghofio cy- 
fammody; 1 7 eich Duw , yz hwn a 
ammododd efe 4 chwi, agwneuthur o ho⸗ 


umi 


waharddodd yꝛ Arglwydd dy Pduw i ti. 
24 O blegit p2 Arglwydd dy Dduw 'ſpdd 

dan pllol. la uw eiddigus. 

birdie o — v — — 

dhonoch, a gwneuthur o honoch ddelw 


noch i chwi ddelw gerfiedic, lin dim oll a ria 


gerfiedic, lun dim, a gwneuthur deygioni. 
1 72 Argiwydd dy Dduw iw ddi⸗ 

26 Galw r ydwykyn dyſtion yn eich erbyn 
chwi heddyw,y nefoedd ar ddaiar, gan ddar- 
tod y deriydd am danoch yn tuan oddi ar y 
aq pdych yn myned tros y2 Joꝛddonẽ iddo 
tw feddiannu; nid eſtynnweh ddyddiauyn- 
ddo, ond gan ddifetha ich ditethir. 

27 Ar argiwydd achgwalcara chwi ym 
mhlith y d, ach wi a adewir yn ddp⸗ 
nion anaml ym-mylc y cenhedloedd,y rhai y 
9 v2 Arglwpdd chwi attynt. | 

28 Ac yno y gwaſanaethwch dduwiau 
lo] waith dwylo dyn,(ſef}pzen,a maen,yrhai 
— > ni chlywant,ac ni kwyttaͤnt ac 
ni aroglan 

29 Ds oddi yno y ceiſi y2 Arglwydd dy 
Dduw, ti a i cat et, os ceiſieta'th holl galon, 
ac a'th holl enaid. | 

zo Pan gyfyngo arnat, a | digwyddo x 
holl bethau hen i ci,vn y dyddiau diweddaf, 4% chi 
os dychwelt at y2 Argiwydd dy Dduw, g 4 
gw2ando ar ei lais et: . 

3: (O herwydd y2 Arglwydd dy Dduw 
[ſ\ydd] Dduw trugarog ) ni edy ele di ac nit 
ddifetha , ac nid angholia gyfammod dy da- 
dau, yꝛ hwn adyngoddefe wzthynt, 

32 Canysymotyn yn awz, amy dyddiau 
gynt, a tu oth flaen di, 02 dydd p creawdd 
Duw ddyn ar y ddatrar,ac 072 [naill] gwzr ir 
nefoedd, hyd y cwrz { arall ]ir nefoedd, a fu 
megis v maw2-beth hwn: neu a glybuwyd 
ei gyſtelyb et? = 

33 A glybu pobl lais Duw yn llefaruwo 
ganol y tan, fel y clywaiſt ti,abyw ? | 

34 Abzotodd[vn] Duw ddptod i gymme⸗ 
ryd iddo genedl o ganol cenedl ; trwy bzofe- 
digaethau, trwy ar wyddion, a thzwy ryfe: 
ddodau. a thrwy ryfel. a thrwy law gadarn, 

a thrwy fraich eſtynnedic, a thrwy ofn 
mawꝛ: felyz hyn oll a wnaeth yz Arglwydd 
eich Duw eroch chwiyn y2 Aipht yngwydd 
dy lygatd: N 

35 Gwnaethbwyd i ti weled [ hynny Ji 
wybod mai yz Arglwydd ſydd Dduw,nad 
cesnebarallond ele. f 

36 Oz nefoedd y parodd iti glywed ei lats, 
ith hyttoꝛddi di; ac ar v ddatary paroddi ti 
weled ei dan mawz,atht agiywailto ganol 
v tan ei eiriau et. 

37 Ac o achos iddo garu dy dadau, am 
hynny y dewiſodd efe eu had hwynt ar eu 
_ 8 dtoi flaen, à i fawz allu, a- 

02 . 

38 J y2ru cenhedloedd mwy, a chzyfach 
nithi,ymmaith o th flaen di, i th ddwyn di i 
mewn, i roddi i ti eu gwlad hwynt pn etite⸗ 
ddraeth, kel heddyw. 

39 Gwybydd gan hynny heddyw.,ac yſty- 
pn dy galon , mai r Arglwydd ſydd 
Pduw yn y nefoedd oddf arnodd, ac ary 
ddatar oddi tanodd, [ ac i nid neb arall. 

40 Cadw dithe ei ddeddfau el a i ozchymyn- 
nion. v rhai [ y2ydwyk} yn eu goꝛchrmyn 
t ti heddyw, kel y byddo yn dda i ti, ac i ch fei⸗ 
bion ar dy ol di, kel v ee ä 


SLoadrodd 


Deuteronomium. 


Joſua. 20.8. 


Num 21.24. 
pen. 1.4. 


Num. 21. 33. 
deut 3.3. 


Deut. 3. 17. 
f Efynnonan, 


*Exod.20.2, 
leuit. 26. r, 
pſal. g 1. 10 


He. gweiſc- 
on. 


*Exod.24.7- 
ĩerem. 33. 18. 


ary ddatar , yz hon y mae r Arglwydd dy 
Dduw n eirhoddi i ti 

41 PnaWoſes, a d dair dinas. 
oꝛtu ymma ir Joꝛddonen, tua chodtad haul: 

42 Jgael or llofrudd ſtoi yno,y; hwn a la⸗ 
ddei ei gymydog yn amrytus, ac ele heb ei 
gaſauoꝛ blaen: fel y gallei ſloi i vnoꝛ dina- 
ſoedd hynny,a byw: 

43 [Sef]*Bezer yn yz anfalwch, gs 
ſfad-tir y Rubentaid; a Ramoth yn G 
v Gadiaid; a Golan ofewn Saſan y Ma⸗ 
naſliaid. 

44 Ac dymma y gyfraith a oſododd Mo⸗ 
ſes o flaen meibion Jrael: 

45 Pymmay teſtiolaethau , ar deddlau. 
ar barnedigaethau,a lefarodd Moſes wth 
— Iſrael, gwedi eu dyfod allan 97 

tpht; : 

46 Tu ymma ir Joꝛddonen vn p dyftryn. 
ar gyfer Beth · Peoꝛ. yvng wlad Sehon bꝛenin 
p2 Amoziatd, yz .hwn oeddyn trigo yn Hei⸗ 
bon.“ ꝛ hwna darawſet Moles, a meibion 
Jſrael, wedi eu dylod allan oz Aipht: 

47 Acaberchennogaſant ei wlad et. a gw⸗ 
lad Og bꝛenin Balan, dau ofrenhinoedd yz 
Amoꝛtaid. y rhai ſoedd] tu ymma ir Jozddo- 
nen. tua chodiad haul: a 

48 O Aroer , vꝛ hon loedd ] ar lan afon Ar- 
non, hyd kynydd Sion. hwn yw Hermon: 

49 Ar holl ros tu hwnt tr Joꝛddonen 
tua r dwyzain, a hyd at foz y rhoͤs dan Al⸗ 
doth Piſgah. 

N. V. 


1 Y Cyfammod yn Horeb. 6 Y deg gorchym- 
myn, 22 Moſes ar ddeiſyfiad y bobl yn der- 
byn y gyfraith gan Dduw. 


Moſes a alwodd holl Ffrael, 


TY) ac addywedodd wethynt,clyw 
ES 0 Jſrael v deddfau,a'r barnedi⸗ 
; gaethau y2ydwyfyn eu llefa: 
| Aru lle pclywoch heddyw; fel 
y byddo i chwi eu dyſcu, at cadw || a't gw- 
neuthur. i 

2 P Arglwydd ein Duw a wnaeth 
gyfammod a ni yn Hoꝛeb. 


3 Nida'n tadau ni v gwnaeth yz Argl- g 


wydd y cyfammod hwn, ond anynt: nynt 
prhai ydym pn fyw bob vn ymma heddyw, 

4 Uyyneb yn wyneb pz vmddiddanodd 
57 — a chwt yn yy mpnydd, o ganol 
p tan, 

5 (Dyfioeddwn y2 amſerhwnnw yn ſe- 
fpll rhwng y2 Arglwydd a chwt , ifynegt i 
chwi air y2 Arglwydd: canys ofnta wnae- 
thoch rhacy tan, ac nid eſcynnech ir my- 
nydd) gan ddywedyd, 

6 Pꝛ Arglwydd dy Dduw [ ydwyf] fi, 
p2 bwn a th ddũg allan o dir y2 Aipht, o de 
v ſcaethrwed. » 

7 Na fydded i ti dduwiau eratll ger fy 
mron i. 

8 Na wna it ddelw gerfledic, na] lun 
dim ar y ſſydd] yn y nefoedd oddi vchod. nac 
ar [y iydd j yn y ddaiar oddi iſod, nac ar ſ v 
ſpdd ] yn y dyfroedd oddi tan v ddaiar. 

9 Macy a iddynt, ac na waſa- 


mgrymm 
naetha hwynt, o blegit myfi'r Arglwrdd dy 


Dduw (ydwyf Pduw eiddigus,ynymwe- 
led ag an wiredd y tadau ary t, hd p 
dzydedda'r bedwareddſgenhedlaeth jo z rhat 
a m caſint, 

10 At vn gwneuthur trugaredd i filoedd, 
oꝛ thai a m carant, ac a gad want fyngoꝛchy⸗ 


11 Na chymmer enw 'r Arglwydd 
Pduw pn ofer ; canys nid dieuog gan y2 a 


glwydd yꝛhwu agymmero eien w efpn ofer, 


12 Cadw y dydd Sabboth i w ſancteiddio 
— 2 1 v2 Azglwydd dy 

13 Chwe diw;nody gweitht, ac et 
dy holl watth : - 


| Y deg gor chymmy, — 


— 


14 Ond y ſeithted dydd [ yw] * Sabboth c. 


vꝛ Arglwydd dy Dduw ; na wna [ynddo] 
ddim gwaith , tydi, na th fab, na th ferch, 
na th was,na'th to: wyn. na th ych, na th all 
vn. nac vꝛ vn oth amiteiliatd, na th ddieithꝛ· 
ddyn,yz hwn[ tyddo J o tewn dy byꝛth: fely 
= wy cs dy was, a'thfozwyn, fel ti dy 


15 A chofia mat gwisa fuoſt ti yngwlid 
vꝛ Aipht.a ti ddwyn o Arglwydddy Sduw 
allan oddi pno a law gadarn, ac a bꝛaich 
eſtynnedic; am hynny y goꝛchympnnodd pꝛ 
— J dy Dduw iti gadw dydd y Sab⸗ 

oth. 

16 Anrhydedda dy dad, a th tam. kel y goꝛch⸗ 
ymynnodd yꝛ Argiwydd dy Dduwi ti: felyz 
_—_— = — ac fel A 1 — — 

t ar y ddaiar, ꝓꝛ hon y mae ydd dy 
Dduw yn eirhoddi i ti. 

17 Na ladd. 

18 Ac na wna odineb. 

19 Ac na ledꝛzatta 5 

20 At na ddwg gam dyſtiolaeth yn erbyn 
dy gympdog. 

21 Ac“ na chwennych wꝛaig dy gympdog, 
ac na — dy dy gymydog, na i faes, 
na i was, na i toꝛwyn, na i ych.na i aſſyn, na 
dim ax [y ſpdd] eiddo dy gymyDog. 

22 Pgetriauhyna lefarodd,y: Arglwydd 
wꝛth eich holl gynnulleidfa, pn y mynydd o 
anol y tin, y cwmmwl.,a'r tywyltweh. [a] 
llais vchel, ac ni chwanegodd (ddim,]ond 
ſcrifennodd hwynt ar ddwy lech o gerric, ac 
a't rhoddes attat fi, 

23 Adarfu wedi clywedo honoch y llais 
oganol y tywyliwch (ar mpnydd pn lloſct 
gan din:) yna neſaſoch attafſſef]holibenna- 
ethiaid eich llwythau, a ch henuriaid chwi, 

24 Ac a ddywedaloch, wele r Arglwydd 
ein Duw a ddangoſodd i ni ei ogontant a's 
fawzedd , *a't lais et a gly wiom ni oganoly 
tin: heddyw y gwelſom lefaru o Dduw 
w2th dyn. * abyw o honaw. 

25 Weithianganhynny paham y byddwn 
feirw :o blegit v tan maw2 hwnan difa ni: 
canys os ni a chwanegwn glywed llais p: 
Arglwydd ein Duw mwyach , marw a 
wnawn. 

26 O blegit pa gnawd oll[ſydd, Jyꝛ hwn a 
glybu lais v Duw by w yn lletaru o ganoly 
tan. ſel nyni.ac a fufyw ? | 

27 Nella di,a chi w r hyn oll a ddywedy2 
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; b. yn 
Nu, Im 


1.10, 
ct. 32. 
4. 12.30 

10. 27 


N. 11 
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Pen. vj. 


ir oyſraith. 


Puw: allefara di wz2thym ni 
1 Arglwydd ein Puw 'wz- 


N A dd a glybu lais eich gei⸗ 
* chwi, ein «oh wzthik, a 2 
dodd 92 ry clywais lais gei⸗ 


— hynnp am wneuthur 


d y2 Arglwydd eich 
; na chiliwech ir tu dehau. nac 


godd efe w2th dy dadau, with Abzaham, 
* r Jacob, ar ei rhoddi i ti) 
[i] ddinaſoedd mawꝛion a theg, y rhat nid 
adailedaiſt. 


11 A thai lla wnion o bobdatoni,y rhai nis 
a phydewau cloddiedic,yrhai nis 


Ly twenwekytyngi, 


* Na cherdd weh ar olduwiawdieithz, o 


dduwiau y bobloedd ſydd ] och amgyich 


am. 
15 (O blegit Duw eiddigus[yw) r Ar- 
wydd dy Dduw pn dy kyſc di) rhac 1 lid y2 


lwydd dy Dduw ennpn yn dy erbyn, a th 
ddifetha di oddiar wyneb y ddaiar. 

16 Na themptiwch y2 * eich v. 7. 

Do, Maſlah, 


gadw cedwcyh ozchymynion 72 


ozchym- Arglwydd — Duw ai deſtiolaethau, a's 


PEN. VI. 
1 Dixedd y gyfraith yw vfydd · dod. 3 Annoc 

i 1 — 

L C dymma p gozchymynion, v 
70 & deddfau, a'r — — 
— a oꝛchymynnodd yꝛ Argiwydd 
vl gwneloch hwynt yn y wlad 

„ Bere p11]| myned iddi iw meddiannu: 

2 Fel ꝑꝛ ofnech y2 Arglwydd dy Dduw. 
gan gadw ei holl ddeddtau a i oꝛch ymynion darn 
1 v2 wyli yn eu goꝛchymyn i ti; ti,a t 

fab, a mab dy tab, holl ddyddiau dy enioes; 
ac fel p2 eltynner dy ddyddiau. 

3 Clywganhynny 6 Jſrael, ac edzych 
ameu gwneuthur ( hwynt.] fel y byddo yn 
ddaionus i ti, ac fel y cynnpddoch vn ddir⸗ 
fawz, tel ; addawodd Arglwydd Dduw dy 
. i ti, mewu gwlaͤd yn li teirio o laeth 


4 Clyw0o Ifrael,y2 A ddein Puw 
ni br” bn bc pe et wrd d 
' * Car n hynny er p 
e th oval gat. a'th oll enaid, ac 


e * pgeiriau hyn y2 ydwyf vn 
e ti heddy w. vn dy galon. 
7 Ac||hyſpyſſaywynt i th blant , a chzy- 
bwyllam danynt pan eifteddych yn dy dy, 
aPhangerobech ary ffozdd, aphan oꝛwedd⸗ 
ech li law2,]aphan gyfodych (1 fynu.] 
8 Arhwymhwyntynar wydd ar dy law. 
een nrhactalaurhwngdy lygaid. 
2 — _ hwynt heiyd ar byft dy dy, 


ac ax dy 
to Ac le a dderkydd, wedi ir A dd 
Dduw dy dowyn dier wlad r: — 


ddeddfau,y rhat a noddefe 1 ti. 

18 Agwna rhyn [fydd]) vnion, a daionus 
vyngolwg v2 Arglwydd, fel y byddo da i ti, a 
myned o honot i mewn, a pherchennot y 
wlad dda, r hon trwy Iva addawodd pz 
Arglwydd ich dadau di: 

19 Gan vꝛru ymmaith dy holl elynion oth 
mn llefarodd yz Arglwydd. 


cloddiailt,i] pn oliwydd-lan- 


. Bi eb. Caeth- 


pen 8.9, te. 


wr new weiſ;om 
Den. 10. 12, 20 


& 13.4, 


*Exod.17.3, 


o Pan ofynno dy fab i ti||wedi hyn. gan 1 7. 


ddywedyd, beth [yw] y tyſtiolaethau, ar 
deddfau, ar barnedigaethau, a ozchymyn- 
n }2 Arglwydd ein Duw i chwi: 

1 Pna dywet wꝛth dy tab ni a ſuom ga ⸗; 
eth · weilion i Pharao vn vꝛ Aipht: ar — 
_— dug ni allan o Aipht, 4 law ga- 


22 'Rhoddes P2 Aral wpdd hefyd arwyddi⸗ 
on, a rhyfeddodau mawzon , a niweidiol 
ary2 Aipht, ar Pharaoatholld?, pn in g- 

9 

23 Ac an dug ni allan oddi yno.ſely dygei 
ete nym i mewn, i roddi i mi y wlad, yz hon 
trwy lw a addawiei ele in tadau ni. 

24 Ar Argiwydd a ozchymynnodd i ni 
wneuthur yz holl ddeddfau hyn,i ofni'r Ar- 
glwydd ein Duw er daioni i ni r holl ddy- 
ddiau, fel y cad wei ele nyni pn ſyw, megis y 
mae] y dydd hwn. 

25 Achyfiawnder a fydd i ni, os ymgad wn 
i wneuthur y goꝛchymynion hyn oll, o flaen 
v2 2 ein Duw, kel y gozchymyn- 


nodd efe 
8 EN. V I . 
bcyfeillach 4'r Cenhedloedd, 4 


— 

g ofn delw-addoliacth, 6 o tan ſancteidd- 
rwydd y bobl, 9 o tan naturiaeth Duw yn ei 
drugaredd a'i gyfiawnder, 19 o ran ſiccred yw 
yroruwchafiacth a rydd Daw arnynt. 


An ith ddygo yz Arglwydd dy 
Dduw, i mewn ir wlad y2 yd- 
wyt] ti pn myned {ddt iw meddi⸗ 
annu, e 0 3 


*Deut.3 1. 3. 


** * 1 n 


Cyngor i ochel 


Deuteronomium. 


Exod. 23.32. 
exod. 34.12. 


»Deut. 1 f. 2. 
deut.25'19. 
Exod. 19.5. 


1. pet 2.9. 


genhedloedd lawer o th llaen di, yꝛ Hethiaid, 
ar d, arAmoziaid, ar Canaane- 
aid, a r Phereziaid, ar Heliaid. a r Jebuſiaid. 
_ » genhediordd fluoſſogach a chzyfach 
ni thydi: 

2 Arhoddi0'2 Arglwydd dy Dduw hwynt 
o th flaen di, atharo o honot tihwynt: gan 
ddifrodt difroda hwynt, na wna gyfam- 
mod i hwynt, ac na thzugarha wzthynt. 

3 Nac ymgyfathzacha. chwaith a hwynt, 
na ddod dy ferchiw tab ef, ac na chymmer ei 
lerch el i th tab dithen. f : 

4 Canys ele adzy dy fab di oddiar fy ol i. 
fel y gwaſanaethontdduwtau dieithz; kelly 
vꝛ ennynllid yꝛ Arglwydd ich erben chwi. 
ac a th ddiketha di yn eb2zwydd. 5 

5 Ond kel hyn y gwnewch iddynt, diniſtri⸗ 
wch eu halloꝛau, a thozrwch eu colofknau 
hwynt, cwympwch hefyd eu Uwynau, a 
loſg weh eu delwau cerũedic hwy yn y tan. 

6 Canys pobi ſanctaidd [ydwyt] ti ir 
Arglwydd dy Dduw: * y2 Arglwydd dy 
Dduw a'th ddewiſodd df i fod yn bobl vnic 
iddo et hun, oꝛ holl bobloedd ſydd ar wy⸗ 
neb p ddaiar. 


15 Ditetha gan hynn r holi bobloedd, 
mae r Arglwydd dy Dduw pn eu rhoddii ti: 
———— —— i 


etha eu duwiau hwynt, o *blegit magl i ti **%» 


- 1 dy galon, llnoſo 
17 | , gach 
w loedd ni myfl, 
ae 
gofid coſia 


d dy Dduw i 


aid, ararwyddion, a r rhyfe- == 
w gadarn, ar bzatch eſtynne⸗ 


died rhat th dditg vꝛ Argl 
c,a'rrhair vꝛ Arg wydd dy Bduw 
allan: felly v gwna r Aralwydd dy Dd 
ir holl bob * wyt 172 a * 

20 A'r * Arglwydd dy Dduw hefyd a ene 
. 

my eddill, a t 

guddiant rhagot tr. * 
ſydd ] vn dy ga! df, kn 


21 hn pony wb oblegit 
Dduw ma w. ac ofnadwy, 


wydd dy Pduw 
22 Ar Arglwydd dy Pdttw, 8 rr pms % 
5 J 


7 Mid am eich boͤd yn lluolſogach nã r holl . maith 


bobloedd yz hoſtodd yꝛ Arglwydd chwi, ac 
ich dewtſodd: o herwydd yꝛ oeddych chwi yn 
anamlat᷑ o: hollbobloedd: 

8 Ond o herwydd caru oz Arglwydd 
chwi. ac er mwyn cadw o honaw et y lw a 
dyngodd ele w2th eich tadau, v dug y2 Ar- 
glwydd chwi allan a flaw gadarn, ac ach 
gwaredodd o dy y caethiwed,o law Pharao 
bꝛenin pꝛ Aipht, = 

9 Gwybydd gan hynny marr Arglwydd 
dy Dduw, ſydd Dduw, ſſef ] v Duw ffydd- 
lon yn cadw cyfammod , a thzugaredd, ar 
rhai ai carant et ac agadwant etozchymyn- 
ion, hyd filo genhedlaethaor 

10 Ac pn talu'r pwyth iw gas yn ei wy⸗ 
neb, gan ei ddifethaef; nid oeda cfe iw gas; 


vn ei wyneb p tal eke iddo. | 


11 Cadwganhynny y gozchymynion, ar 
deddfau, ar barnedigaethau , v ryat y2 vd⸗ 
wyfi pneu goꝛchympn i ti heddyw iw gw- 
neuthur. 

12 A bydd, o achos gwꝛando o honoch ar 
p barnedigaethau hyn,a't cadw, ai gwneu⸗ 
thur hwyntz y ceidw y2 Arglwydd dy Dduw 
a thi y cyfammod, ar dzugaredd, a adda- 
woddefetrwy dy dadau di: 

13 Ac ach gar, ac ath fendithia, ac a th 
amlha di, ac a fendiga ffrwyth dy frit, a 
ffrwyth dy dir di, dy fd, a th olew, a j chy⸗ 
nydd dy warthec a diadellau dy ddefatd,yny 
=y tyngodd ele wth dy dadau , ar ei ro⸗ 

i iti. 

14 Bendigedig kyddi vwch law r holl bo⸗ 
bloedd: * ni bydd yn dy blich di vn gwzyw, 
nac vn fenyw yn anffrwythlon, nac ym 
mhlith dy anifeiliaid di. | 

15 Yefydy2 Arglwydd a dynn oddt wethie 
ti bob gwendid, ac ni elyd arnat tir vn o gle- 
fydau dnog y2 * Aipht, y rhai a adwae- 
—— * ar dy holl gaſeion di v rhxdd ele 

ynt. 


uth p cenhedloedd hynny o th flaen di, 
Lbõb l ychydic ac] ychydic: ni elit eu ditetha 
hwynt ar vnwaith, rhac myned o fwytt-fi- 
lod y maes pn amlach na thydi. 

23 Ond ꝛꝛ Argiwydd dy Pduw a't rhydd 
hwynt o'th flaen di, ac a i cyſtuddia hwynt a 
chyltudd dirfaw2,neseudifetha hwynt. 

24 Acaryddeubzenhinoedd hwyne pn dy 
law di, a thi addifethi eu henw hwynt oddi 
tan netoedd; ni ſait gw yn dy wyneb di, 
nes a o honot ti — — 

25 Lloſc ddelwau dic eu duwiau va 
hwynt yn tan ; na * chwennych nar art- "ow: 
an, na'r aur [afyddo) arnynt, iw cymmeryd 
t ti, rhac dy taglu ag et: o blegit ſtieidd . dꝛa 

ir Arglwydd dy Dduw (ydyw.] 

26 Na ddiog ditheu ſlieidd· dꝛa ith dp, fel 
v byddech eſcymmun· beth megts yntek: Yan 
ddirmygu dirmrga ef, achan ffieiddio ffiet 
ddia et ;o blegit*eſcymmun-beth [yw] ele. "rms 


| P E N. VIII. 
1 Annoc i viydd-dod, o ran ymgeledd Duw 
iddynt bwy. 


A Prwchwcham wneuthur pob 

| gozchymyn, p2 wyfi ynet 07 

- chympn it heddyw, fel p bys 

d doch kyw. ac y cynnyddoch . ac 

Cl p eloch i mewn, ac v meddiã⸗ 

noch v wlad a adda wodd yz Arglwydd wꝛth 
eich tadau trwy lw. 

2 Achofia r holl ffozdd yz arweiniodd y2 
—— — dy Dduw di pnddi y deugain 
mihynedd r antalwch,er mwyn 
dy gyſtuddio di. gan dy bzofi, i wybod pi hyn 
ſoedd] yn dy galon, a gedwit ti ei ozchymy* 
nion et, ai nas ced wit. | 

3 Ac ete ach ddaroſtyngodd, ac a odde- 
foddit newynu, ac ath fwydody 4 Man⸗ 
na,y2hwn nid adwaenit, ac nid ad waenei . 
dy dadau; fel y gwnai ele it wybod . 


2 


pub gaudduwiacl 


dum. : 


od. 


1 42 


1.0.31, 
It 


6.1215 


pen u 


dum. 20. 11. 


od. 16. 15. 


*. 4.26, 


O blegid y mae y2 Arglwydddy Dduw 


vn dy ddwyn i mewn i wlad dda, i wlad 


rhai a adnabuoſt. ac v v; clywaiſt ti ſddywe- 


dyd 38 pwy a ſait᷑ o flaen meibion 


afonydd dyfroedd, ffynhonnau, a dyinde ⸗ Anac 


2 allan pn v dyfiryn, ac vn y 
mynydd 

v Gwlid gwenith, a haidd.a gwinwydd, 
a ffigyſ-wydd.,a ++ nd wydd; gwlad 
ee den a mil: 

9 Gwlidyz hon y bwyttei faraynddt heb 
yrinder, [ac] ni byddeiſieu dim arnat ynddi: 
gwlid y2 hon C ꝝ mae] et cherric vn haiarn. 
ee — p — bꝛes. AR: 
dithi 'r — | - Wii uw, amy wlad dda 
a roddes ete 

11 Cadw arnaredacangyoſio72 Argtwy 
ben ben 4 


v gy — —— 
2 megis p lletarodd 1 r 


4 Na ddy wet vn dy galon, wedi gyzru 


he Arglwydd dy Dduw hwynt allan o'th 


dt, gan ddywedyd, am fynghyfiawn- 


der y dygodd pꝛ Arglwydd fi i teddiannu y 
tir hwn: ond am annuwioldeb y cenhe dlo- 


= * v yen y Cpzrodd pꝛ Argiwydd hwynt allan 


ger gytia wunder di, nac am vni⸗ 
dy galon, yz wyt ti yn myned i keddi⸗ 
hwynt ; onid am annuwioldeb 
— wn bw:w y2 Arglwydd dy 


Ddu w hwynt allan o th flaen di, ac er cyfla⸗ 

wni y gair adyngodd p2 Arglwpdd wꝛth dy 

hau o hyn oll (v —— ennpt: dadau, with Abzaham, with Jſaac,ac w:th 
4 Pnapmdderchaſu-o'th galon, acang- Jacob. 

hofio ohonoc yz Argiwydddy Dduw( wn 6 Gwydyddditheu, nad am dy gyfiawn- 

à th ddtig allan o wladyz Aipht, o dy y cae- der dy hun, p rhoddes y2 Arglwydd it p tir 

thiwed daionus —— tw feddiannu : cayys pobl 


I5 P:hwn a'th dywylodd di trwy 'r ania- war-galed 


Iwch mawꝛ ac otnadwy, { ile r ydoedd) 
ſeirph tanilyd, ac pſcozptonau, a ſyched lle 
nid [ oedd] dwfr : y2 * hwn a ddygodd i ti 
ddwtr allan 0'2 graig galleſtr; 

16 P2 hwn ati fwpdodd di pn y2 anta- 
Iwcha Manna. y: hwnnid adwaenet dy 
dadau, er dy ddaroſtwng, acer dy bzofi di, i 
wneuthur daioni i ti yn dy ddiwedd. ) 

17 (A) dywedyd o honot pn dy galon, fy 
1 a chꝛytder fy Uaw a barodd i 


mi y cyfoeth hwn. 
18 Ondcofia pz Argiwydd dy Pduw 3 0 


ti 
pegiteleyw rr 


mod, yz hon a dyngodd ele weth dy dadau, 

” l — angholl r Argl- 
9 Ac os gan ang hollo r anghol 

wn Ddurw, a ven dia nean. 


al gwaſanaethu hwynt , ac 
doynt: * v2 pdwyfi yn teſtiolaethu yn 400 
chwi heddyw. gan ddifetha ich . a 


155 


20 el y cenhedioedd y rhai v mae v 
vydd ar eu difetha o ch blaen chwi 3 r 


97; Agtwyndeich Bun. 


i 


arnhao efe ei gpyfam- — 


ydpch, 

7 Meddwl [ ac] na anghofia pa fodd y 
digiaiſt yꝛ Arglwydd dy Dduw pn p2 ania⸗ 
twch, on depp daethot ano br y; Aiphe 
hyd eich dyfod ir lle hwn : gwztheyfelgar 
fuoch pn erbyny2 Arglwydd. 

8 Pn Hoꝛeb helyd y digiaſoch yz Argl⸗ 
2 a digiodd y2 Argiwydd wzthych icy 

i 
9 Panaethym ifynu ir mynydd i gym- 
meryd y lechau meint, C ſet] llechau ycp- 
fammod , yz hwn a wnaeth yz Arglwydd 4 
chwi: un r arhoais pn y 8 _ 
a deugain , bara 
is, a dibfr nid yfais, 

10 A *rhoddes y2 Arglwpdd attaf y ddwy 
lech faen, wedi eu ſcrifennu à bys Duw 3 ac 
arnynt [ yz oedd] pn ol yꝛ holl eiriau a lefa- 
— 2 Arglwydd wꝛthych yn y mynydd, o 
genre en, arddyddy gymmania, . 

bu ym mhen y nhiwꝛnod 
+ detrgain nhos, roddi 6 
v Lin ſaen; [ ſef ] llechau yp cyfam- 


12 » dy wedodd y2 Arglwydd w2thif,*cy- 


pdd attaf 


ar fot, dosoddiymma i wared ynfuan; canys 
emlygrodd dy bobl, y = a ddygaiſt _ 
0 


Daioni Duw i Iſrael. Pen. ix, Duw yn dan yflol. 
vnic y bydd byw dyn, ond 
1 75 "ir Jar id pn dyfod allano + - PEN. IX. 
wydd,y bydd byw.dyn. 1 Moſes yn eu bannoc nad ymddiriedent yn eu 
1 77 ddillad 9 — am danat. cyfiawader eu hunain, gan ddatcan eu hamryw 
ach dzoed ni chwyddodd , y deugainmlhy- . vrth-ryfel hwynt. 
nedd hyn. < 1dzando Jſrael, yz ti yn 
Cydnebydd ditheu pn dy galon, [fod] *F myned heddyw tros yz 'Jozddo- 
1 Irglwydddy Dpulw yn dy doyſcu dt, i b - — ryned 1 mewn 1 ber ber- 
glei F chennogt cenhedloedd mwy, a 
* 12 oꝛchy 6 v2 Arglwydd 8 chꝛytach na thi, dinaſoeddmas- 
dy Dduw, i rodio vn ex ffy2dd , ac iw ol⸗ wiion a chaeroc hyd p nefocdd, 
mel. Pobl fawz, ac vehel, meibion Anac v 


Nam. 13. 29. 


pen. 4- 14 
Heb, 13.29. 


Exod. _ 
exod. 34.28 


Exod. 3 t. 18. 


Exod-32. 7. 


Torri y Di, 


Deuteronomium 


ai hadnewydd 


o Aipht: ciliaſant yn ebzwydd o': floꝛdd a 
o2chympnnats iddynt; gwnaethant iddynt 
eu hun ddelw dawdd. 

13 Allefarodd yꝛ Arglwydd w2thif, gan 
ddywedyd, gwelais v bobl hyn, ac wele pobl 
war- galed pdynt. 

14 Paid a mi, a mi a i deſtrywiat hwynt. 
ac a ddeleat eu henw „ 
edd, ac a th wnafdi pn genedl grylach, ac 
amlach na hwynt hwy. 

15 Ac miaddychwelats, ac a ddaethym i 
wared or mynydd, ar mynydd ydoedd yn 
oſci gan din, a dy lech p cyfammod oedd 
vn fy nwylaw. 

16 Edzychais hefpd, ac wele pechalech yn 
erbyn yꝛ Arglwyddeich Duw: gwnaethech 
iwchlo tawdd: ciliaſech yn fuano': ſloꝛdd a 
ozchymynnaſet vꝛ Arglwydd i chwi. 

17 Ac miaymaſlais yn v ddwylech,ac a i 
teflatshwynt omdwy-law, aca'i toꝛrais 
hwynt o flaen eich lipgaid. 

18 A ſpꝛthiais ger — v2 Arglwydd fel y 
waith gyntaf ddeugain nhiwznod, a deu⸗ 
gain nhos: ni fwytteais tara, ac nid pfais 
od wir, o herwydd eich holl bechodau chwi, 
v rhai a bechalech gan wneuthur dzygiont 
vngolwg yr 1 iw ddigio ef. 

19 (Canys oinais rhac v ſoꝛriant ar dig, yn 
dꝛwy y rhaty digiodd yꝛ Arglwydd w2thych 
ich diniſtrio chwi:) etto gwzandawodd yz 
Arglwydd arnat y walth honno hefpd. 

20 Mꝛth Aaron hefpyd y digiodd yz Argl- 
wydd pn faw2,iw ddifetha el: a mi a we- 
ddiats hefyd tros Aaron y waith honno. 

21 Eich pechod chwi helyd yz hwn a wn- 
acthoch, ſel y llo, a gymmerais, ac a i lloſca⸗ 
is vn tan; curais et helyd, gan 
dda, nes i alu vn ll weh: a bwꝛiais ei lwch ef 
ir afon oedd pn deſcyn or mynydd, 

22 *Ofewn Taberah hefyd, ac o fewn 

* Mala, ac o fewn * Beddau v blys vꝛ oedd⸗ 
„ pc pn digio r —_—_— 

23 Aphan anfonodd y2 Arglwydd chwi 


o Cades Barnea, ganddywedyd, ewch t ty⸗ 


nu ameddiennwch y tir, yz hwn a roddais 
i chwi. yꝛ anufyddhaſochi air yz Arglwydd 
eich Puw: ni chꝛedaſoch helyd iddo, ac ni 
wꝛandawſoch ar ei lais ef. 

24 Gwzthryfelgar fuoch yn erbyn pz 
Arglwydd, er v dydd yꝛ adnabum chwi. 

25 Ac mi a lyrthiais ger bꝛon y2 Argl- 
wydd ddeugain nhiwꝛnod a deugain nhos. 
fel y tpꝛthiatwnſoꝛ blaen, jam ddywedyd or 
Arglwydd y dilethai chwi. 

26 Gweddiais hefyd ar v2 Arglwydd, a 
dywedats , Arglwydd Dduw na ddifetha 
dy bobl, a th etfteddiacth a waredaiſt pn dy 


ei lalurio n lab a 


29 Etto dy bobl di a th etifeddiacth 
Ivdynt]j hwy, y rhai a — 9a dy 
tawz nezth,aca'th eſtynne 


PEAS A. 


l —— Duw yn ail rhoddi y ddwylech,s ya 
crhau 'r offeiriadacth, 8 yn nailltuo llwyth 


Levi, 10 yn gwrando ar weddi Moſes tros 
y babl. 12 Annoc i ufydd-dod. 


E amter hwnnw, y dywe- 

W . Zee Dodd pz Arglwydd wzthif , 

3 7 © * nadd tt ddwy lech faen fel =, 
: (SS v rhat] cyntaf, a thyꝛet i fy» 

|; nuattafil'r mynpdd. a gwna 
: it Arch ben, 

2 Ami a ſcrifennafar v llechau.v geiriau 
doedd ar y llechau cyntaf, Lp rhata doꝛraiſt:a 
golot tithe hwynt vn y2 gh 

Dittim; 


* gwneuthum Azch 
ac a neddais ddwy lech — y rhai cyn⸗ 
1150 — fynu ir — . arddwp 
4 Ac tte aſcrifennoddar y llechau. fel pz 
vſcrifen gyntat, v deng air a lefarodd pz Ar- 
nden ganoly tin, 
I a rhoddes yz Argl 


wydd 1 
5 Pnay dychwelats, ac y deuthum i wa⸗ 


red o: mynydd, ac a oſodais v llechau vn yz 
Arch, yz hon a wnaethwn: ac yno v maent, 


megts y andy erp v2 Argiwydd i mi. 
6 Ameibion Iſrael 


a aethant o Beeroth 
metbion Jacanꝰ i Moſera; * yno pbufarw d 
Aaron, ac —— 3 ac Eleazar ei 5 
7 Oddipno p2 — Gudgodah: ac o 
Gu i Jotbath, tir afonydd dyfroedd. 

8 Pz amſer hwnnw p naillduodd yz 
Arglwydd l Lefi i dd wyn Arch cyfam- 
mod pꝛ Argiwypdd., i ſefyll ger bzon y2 ay 
wydd, iw waſanaethu ef, ac i fendigo pn ei 
enw ef, hyd y dydd hun. 

9* Am hynny ni bydd rhan i Lell, nacetf- yws 
feddiaeth gyda'ifrody2 :y2 Arglwydd yw et 
etifeddiaeth ef, megis 1 73 Argl⸗ 
wydd dy Pduw wztho ef, 
we vl dyddiau {22 

| * | 

vdd arnaf 925 


cyntaf:a 
v A — — mod todd v2 Argl- 
dp — 


fawzedd, y2 hwn a ddygaiſt allan o'2 Aipht dont. 


a _ gref. 

7 Cofia dy weiſion, Abzaham, Jſaac, 
ac Jacob, nac edꝛych ar galedzwydd p bobl 
hyn, nac ar eu dꝛygioni. nac ar eu pechod: 

28 Rhac dywedyd or wlad y dygatſt ni 
allan o hont. o eiſieu gallu oꝛ Arglwydd eu enatd 
dwyn hwynt ir tiz a adda wiei ele iddynt. ac 
o i gas arnynt. v — hwynt allan, w 
* vn ꝑꝛ amal 


holl brand. a igaru a 
garn e 


3 Cadw ozchymynion y2 Arglwydd, at 
de zend ver 2 
{try dydd hwn, er iti; 

14 Wele 


Pen. xi. 


_— 


1 fod yn cha. 


— 


nefoedd, a nefoedd y nefdedd{y> 
1 


eee ee 
. . — chwithau ddienwaedt- 
ad eichcalon, ac na chaledwch eich gwarz 


ach. 
mio? Canys vr Arglwyddeich Duwchwi, 
Duw y duwiau, ac Argiwydd yz ar 
ddt, Duw maw? , cadarn, ac 


ren hwnnidderbyn wrneb, ac ni chym- 


* 9 bun a farna r ymddifad ar we⸗ 
D gan roddi 


_ "Pew c<withan y die _ canys 


” dielchpaid fuoch yn 
2 * Aral d —_— . ef 
2 — — — helyd y 3 


= - 4 r 

22 == Awpht 
enaid thꝛugatn; 

en Pduw a th wnaeth di * wy 
luollogzwydd. 


A bt 77900 dod, 
I _ annoc iv 2 trwy 
—— hunain o fawr-weithredo- 


— Daw, 8 trwy adde wid o fawr fendithion . 


Duw, 16 a thrwy fygythion, 18 Bod yn 
rhaid myfytio yn ofalus ar eiriau Duw. 26 
Rhoddi y fendith ar felltith ou blaen hwynt. 
2 A R dithe r Arglwydd dy na 
2 dduw, a chadw ei gad wꝛi⸗ 
aeth ei, at ddeddtau, a i tar⸗ 
ae g 


A chydnabyddwch he⸗ 
nid Lwyt pn pmddiddan Ja ch 
nid adnabuant. ac ni welſant 


aeg nn Aipht, ac iw hol A 


9 ele i lur Aipht, iw 


ethete i ddyfroedd y mo2 cöch lenwi tros eu 
hwynebau an oeddynt yn ymlid ar 


bedydyddh 


hwynt, ai teuluoedd, ai pebyll, 


. 4 — 


gerbydau: y moddy gwna- dyddiau 


hwynt, pan 
A ac y ue y2 Arglwydd hwynt ddatar. 


gorchympyn'y2 
vn ei oꝛchymyn i chwi heddyw, fel 
9 _ 


— . tir yz ydych vn myned troſodd 
idde iw ſeddiannu. 

9 Ac tel y2 eſtynnoch ddyddiau pn y tix, 
N hwn a dyngodd yz Arglwydd ich tadau. 
| ac iw had, [ (ef) tir vn lli⸗ 
any — * * 

10 O herwydd y tir V2 zn myned iddo 
iw feddiannu , nid fel tir yz Aipht y mae, 


ac ofnad- 12 hwn y daethoch allan o honaw, —__ 


uaiſt dy had, ac y dwerheaiſt a th daoed, fel 
gardd lyſliau: * 


11 Ond y tir yz ydych yn myned troſodd 
— Lſydd] iynydd - dir, a dy⸗ 
12 Tir — dy 
Dduw yn ei vmgeleddu: : 
— —- arno, o dde⸗ 
1 ddiweddy flwyddyn 


13 Abydd, os gan wꝛando y gwaandewch 
. y rhal 


ymgrymmu tddynt, 
17 Ac enynnu digllonedd y2 Arglwydd 
ich erbyn, a chau o honaw ef v nefoedd, fel 
na byddo glaw, ac na roddo p ddaiar ei 
chnwd, a ch difetha yn fuan o'2tir, yz hwn x 
iy os ne edn — * 
yn agen ac vn eich medd wl, arhwy- 
mweh hwynt pn arwydd ar eich dwylo, 
70 ee Porn 


— 
20 nn 


dy byꝛth. 

21 Fel y2 amlhao eich dyddiau chwi, 8 
eich chwi ary ddaiar, y2 aL. 
— ralwydd wth eich tadau am 

ei rhoddi iddynt, fel dyddiau y nefoedd ar v 


22 Canys os gan gadw y cedwch vꝛ holl 

byn , v rhai p2 ydwyfiyneu 
e oven P2 

ſtyꝛdd 

dd allan p2 holl 


chwi.a chwi a fe- 
— — a chplach na 


chwi. 
24 Pob*man y 1 loſus1, g; 


P2 Argl- || x. g 


* 


Vn erbyn 


Deuteronomium 


delw-addoliacty 


ch wi arno fyddeiddochwi,o'r anialwch a Li⸗ 
banus [3c] 07 aton. [ſet] akon Euphꝛates. 
hyd y m6; eithaf,y bydd eich terfyn chwi. 

25 Ni lait givz pn eich wyneb: eich art 
wyd ah ofn a rydd pr Arglwydd eich Duw 
ar wyneb pz holl dir, yr hwn yſathzocharno, 
megis y llefarodd w2thych. 

26 Wele rhoddi r ydwyñ o ch blaen chwi 
heddyw, fendith, a melldith: 

27 Bendith, os gwzandewch ar ozchy- 
mynion y2 Arglwydd eich Duw, prhai x 
edwyfi yn [eu] goꝛchymyn ichwi yeddyw: 

28 A melldith,oni wzandewch ar ochymys 
nion pr Arglwydd eich Puw, ond cilio o 
honoch allan o 2 ffozdd yz ydwyfi yn ei goꝛ⸗ 
chymyni chwi heddy w, i tyned ar ol du wiau 
dieithꝛ, v rhai nid adnabuocg. 

1 eg. 7. 29 *Byddedgan hynny panddygo r Argl- 
loſus5.33- wydd dy PdUW di i tir yr ydwyt pn myned 
iddo iw feddiannu. roddi o honot y lendith ar 
fynydd Garizim. a r felldith ar fynydd Ebal. 
zo Onidl y w) y rhat hn oz tu hwynt ir 
Joꝛddonen, tua r lle y machluda haul, yn 
nhir v Canaaneaid, yz hwn ſydd yn trigo 
pn y rhos, argyker Gilgal, ger llaw gwalta- 
dedd Mozeh?: ... 
3: Canys myned vz pdych tros y2 Joꝛ⸗ 


Deut. 28. 2. 


deut. 2 | 


Pen. 28.15. 


derchaleleich law, eich addunedau hefyd, 
ach offrymmau gwirfodd , a chyntaf-anedic 
= — tet — bꝛon vꝛ Argl wyd 

7 5 Pp d 
eich Duw, a llawenhe weh ym mhob dim y 
ceutnoedd, yn 92 n ith fendithlodd 2247 

. 1 rs 
glwydd dy Pduw. A 

8 Nawnewchynoly:hynolly: ydymni 
vn ei wneuthur ymma heddyw, pob vn y2 
hyn [{pddo ] vnion yn ei olwg ei hun. 

9 Canysni ddaethoch hyd pn hynir oz- 
phywyſka, ac ir etifeddiaeth,yz hony mae r 
Arglwydd dy Dduw yn ei rhoddi it. 

10 Ond pan eloch tros y2 Jod donen, a thi⸗ 
go vn y tir, yz hwn p mae r Arglwydd eich 
Duw yn ei roddi pn etifeddiaeth i ch wi, a 
phan roddo lonydd i chwi oddi with eich 
hollelyniono amgylch, tel y pꝛellwylioch yn 


11 Pna y bydd lle, wedi ir dd 
Duw ei ddewis iddo, i beri — 
ddo, yno v dygwchyzhyn-oll yz 

i chwt : I ſef}- 


ei — 
ch aberthau, eich 
derchalel 


ir As 4 


ddonen, i fyned i feddtannu y tir y mae pꝛ Ar⸗ glwy 


glwydd eich Duw yn ei roddi i chwi:a chwi 

a't meddienn weh ac a bzeſſwyliwch ynddo. 

32 Gwiltwch chwithauam wneuthur 

vꝛ holl ddeddtau ar barnedigaethau, y rhai 

— vn eu rhoddi och blaen chwi he⸗ 
PW. 


Deut. 5.3 2. 


FER PEN. XII. 

1 Bod yn rhaid diniſtrio pob lle y buaſei delw- 
addoliacth ynddo, 5 a chyrchu i'r lle a dde- 
wiſodd Duw i'w waſanaeth. 15.23 Gwahardd 
gwaed. 17. 20. 26 Rhaid y bwytta pethau 
ſanctaidd yn y lle ſanctaidd. 19 Na vrthoder 
y Lefiaid. 29 Nac ymoroler am gau-dduwiav. 
2 Pmma v deddfau, a'r barnedi⸗ 

NY gaethau, y rhat a wiltwch ar 

9 ſeu] gwneuthur, pn p tir a 

A rrdd Arglwydd Dduw dy da⸗ 

dau i ti iw feddiannu,y: holl 
ddyddiau v byddoch fyw ary ddaiar. 

Deu. , . , 2 * Gan ddiniftris diniſtriwch y2 holl 

fannau, v rhai v gwaſanaethodd y cenhed- 

y=e-,e:;:44s, Ioedd p2 ydych chwi yn eu meddiannu eu du⸗ 
wiau ynddpnt, ar y mynpddoedd vchel, ar 

ar y bzynnau, a than bob pꝛen gwyꝛdd· las. 

3 *DPyplliwch hefyd eu hallozau hwynt. 

a thozrwch eu colofnau hwynt, alloſcwchy 

eu Uwynau hwynt & thin, a thozrwch 

gerfiedig ddelwau eu duwtau hwynt, a di⸗ 

niſtriweh eu henwau hwynt oz lle hwn- 


Barn, 2. 2. 


nw. 
4 on wnewch kelly ir Arglwydd eich arno 


Duw. 
. Bien 8 26 5 Ondy lle a ddewiſo r Arglwydd eich 
Chen af. DUW och holl lwythau chwi, 1 ofod ef 
0 2 ei dzigfa ef a geifiwch, ac yno y 
deu : 
A dygwch ynoctch poeth 
a ch aberthau, ach degynunau, ac 


bwyttei 
wydd 


dd, 
12 Allawenhewch ger bꝛon yz Arglwydd 
eich Puw,chwt,a'ch —— 

a ch gwe lion, ach mozwynion, ar Lefi- 
ad [(a fyddo ] pn eich pyzth chwi, can- 


ys * nid [0es] iddo ran, nac etiteddiaeth gyd va 


a chwi. | | 

13 Gwilia arnat rhac poeth oſtrymmu o 
—ñ —j— 

14 Ond pn p lle a ddewiſo yz Arglwydd o 
kewn vn Loth] lwythau di, yno y; offrym- 
mi dy boeth nmau, ac v gwnei pꝛ hyn 
oll yz ydwyfi pn ei i ti. 

15 Er hynny ti a getladd,a bwytta cig vn 
ol holl ddymuniant dy galon, pn ol bendith 
vꝛ Arglwydd dy Dduw,yz hon a rydd efe ti, 
vn dy holl byꝛth: y2 aflan, a rglan afwytty 
o hona w. megis oꝛ iwch a'r carw. 

16 Ond na fwyttewch y gwaed; ary **"? 
ddatar y tywelltwch ef kel d wir. 

17 Ni elli twytta o ewa de ddecfed 
dy vd. na th win,na'tholew,na -ane- 
dic dy warthec,na'th ddefaid,na'th holl addu- 
nedau yp rhata addunech, na th au 
gwirtodd, na derchafel oftrwm dy law: 

ralwydd dy Pduwy . 


18 Ond o flaeny: A 
vn plle a ddewiſo y2 Aral- 
dd dy ti, a th tab. a'thferch, a th 
was, a th fozwpn,a'r Leflad ſ a fyddo] vn dy 
byꝛth di: lla wenycha ger bzon pz Arglwydd 
dy Pduw pn y2 hyn oll vꝛ eſtynnech dy law 


19 Gwilia arnat rhac gadel y Lefiad, 
tra fyddech byw ar dy ddatar. 

20 Pan helaetho'r Arglwydd dy Dduw dy 
derfyn di *,megis y dywedodd wꝛthit os dy- 
wedi bwyttaf gig (pan ddymuno dy galon 
fwytta cig) vn oͤl holl doymumad dy galon 


bwyttei gig. = 


— W ——— — — — 


"Na fivyttacr gwaed. 


Pen. xiij. 


Coſp gaudduwiacth, 


p 


Dith 
ern Keie 


felly 
tyyny2 vn tum 
Heb, ! 23 Pn vr : 

;. ©" gwaed;canysy gwaed yw y2enioes3 ac ni 
cheifwytta y2 ynghyd ar eig. 

1 Nafwytta ef; ary ddatar v ty wellti et 


kr. 
terug gu ptts ek, fel y byddo daioni i ti ac 


ar dy oͤl, wnel vnton 
{th feibion ar dy - uk ch pe 


Seng ana ae 
Eater TArgiwydd:® = 


dywelltir ; 
dy Dduw zar cig a twyttei di. 
. 28 -Cadw agwzando vs hol eiriau hyn 
r 
ni it, ac it ar dy ol byth, pan wne- 
Iyc<hy2 hynſydddda,acvnion yngol wg vꝛ Ar- 


29 nr odiniftrio v2 Arglwydd dy Dduw, 

perrhedloedd, y hal wert yn myned at- 
36a. (ynt iw meddiannu. o th flaen dr, a || dyfod o 
— — eulle hwynt, a phꝛellwylio vn eu 


boner bone, 

30 Gwilia arnat rhac ymt̃aglu o honot ar 
eu hol hwynt. wedt eu diniſtrio hwynt o th 
flaen di; a rhac ymoꝛol am eu duwiau hw⸗ 
pnt , gan ddywedyd; pa fodd y gwaſanaeth- 
odd y cenhedloedd hyn eu duwiau, my a 
wnaf felly hefpd. 

31 Na wnadifelly fr Arglwydd dy Dduw: 
a0 v Canys$ pob ffieidd-d2a || yz hwnoedd gas gan 
— a wnaethant hwy iw duwiau: 

canys eu meibion hefyd,a't merched a loſca⸗ 
lantyn tan iw duwiau. : : 
32 Pob gair yz wyfi pn ei oꝛchympn 1 
dee. u. ch wi, edzpchwch am wneuthur hynny: na 
o1.7. chwanega atto, ac na thyn oddi witho. 


PEN, XIII 


1 Y rhai a hudo i ddelw addoliacth, 6 er 
neſſed a font iti, 9 rhaid yw cu llaby- 
ddio, 12 Nad arbeder y dinaſſoedd lle y 
bo gau-dduwiacth, 


1 


n. . 


#) wydd neu ryfeddod, 
2 Adyfodibenozarwydd 
ene 'r ryyfeddod a letarodd e- 
le wꝛthit) gan ddywedyd.awn ar ol du wian 
S ad waenoſt) a gwaſana- 
3 Na wzando ar eiriau y prophwydhwn- 
nw , neu ar y bzeuddwydudd d 
dnn canys yr Arg wydd eich Duw-ſydd 


pn eich pzofi chwi. i wybod a ydych vn caru 

Arglwydd eich Duw ach holl galon, ac 

Ach holl enaid. 4 

4 Ar ol pꝛ Arglwydd eich Duw y2 eweh, 
ac ef a otfnwch a i oꝛchympnion efa gedwch, 
ac ar ei lais et y gwꝛande weh, ac ef a waſa- 
naeth weh, ac wztho ef y * glynwch, 

5 Arpzopywydhwnnw, neu p2 bꝛeudd⸗ 
wydudd bzeuddwyd hwnnw, a roddir i far- 
wolaeth, ( canys tlefarodd | ich troi ch wi u 
oddiw2th y Arglwyddeich Duw , w hwn {25s 
a ch dug chwi allan o dir yꝛ Aipht , ac ach 
gwaredodd chwi o dy y caethiwed , ith 
wthio di allan oz ffozdd , yz hon y gozchy- 
mynnodd y2 Arglwydd dy Yduw i ti rodio 
— kelly y tynni ymmaith y dzwg o th 


6 Oz dy krawd. mab dy kam. neu dy fab dy 
hun, neu dy ferch,neu wꝛaig dy kon wes, neu 
dy hun! ſydd) tel dy enatd dy hun, 
ath annogyn ddirgel, gan ddywedyd,awn,a 
gwaſanaethwn dduwrau dieithz, y rhai nid 


Deut. 11. 20. 


N adnabuoſt di. na ch dadau: 


7 (Set rhai]j o dduwiau v bobiſ ſydd jo ch 


v2 amgyich chwi, pn agos attat,. neu ymmhell 


oddi wathit, o vn] cw2r ir tir, hyd gwꝛr 
[arall] v tir: 

8 Na chydſynia ag et, ac na wꝛando ar⸗ 
no, ac nac arbeded dy lygad er, ac nac eiriach 
[et,] ac na chela arno. 

9 Ond gan ladd lladd ef, bydded dy law 
di arno et yn gyntaf, iw roddi iw far wola⸗ 
eth a llaw yꝛ holl bobl wedt hynn y. 


Deut 17.7. 


10 Allabyddia-cf a meini fel y byddo ma ⸗ 
rw; canys ceiliodd dy wthio di oddi wꝛth yz 
Arglwydd dy Dduw yz hwna th ddug di all⸗ 
an o dir 2 Aipht. 0 dy P a caethiwed, HHed.C acthion, 

11 A*holl Jirael a glywant, ac a ofnant. 5 1 


ac ni chwanegant wneuthury fath beth dzy- 
gionus a hyn pn dy blith. 

12 Pan gly wech am vn o th ddinaſoedd. y 
rhai y mae r Argiwydd dy Dduw yn eu 
rhoddi it i dꝛigo ynddynt. gan ddywedyd, 

13 Aeth dynton,metbion * | Fall allan o'th few, Belial, 
blith , agraſant dꝛigolion eu dinas, gan 
ddywedyd, awn, gwalanaeth wu dduwiau 
dieithꝛ. y rhat nid adnabuoch : 

14 Pna ymotyn,achwiltia,a chais pn dda: 
ac os gwirionedd yw, a bod pn ficcr wneu⸗ 
thur y ffieidd-dzahyn vn dy fyſc: = 

15 Gandaro, taro dꝛigolion y ddinas hon; 
no a min y cleddyf: difroda hi. ar rhat oll ¶ a 
— vnddi, a i haniteiliaid hefyd,4 min y 

16 Ai holl yſpail hi a geſcli i ganol ei heol 
hi, ac a loſci y ddinas a i holl yſpail hi yn gw⸗ 
bl, ir Arglwydd dy Dduw , a than : kelly 
bydded yn garnedd byth , nac adatlader hi 
m 


wp. 
17 Ac * na lyned with dy law di ddim oꝛ Derr 
[| diofrydbeth , fel y dychwelo r Arglwydd j »-«,pb nel. 
odds wzth angerdd ei ddig. ac y rhoddo it dꝛu⸗ 
garedd, ac v toſturio wꝛthit. ac i th amlhao, 
s tyngodd w2th dy dadau: 
18 Pan wzandawech ar lais yꝛ Arglwydd 


wyd dy Dduw. gan gadw ei holl oꝛchympnion ef, 


e rhai'r wyſien (eu) gozchymyn ay” 


Bwydydd glan ae aflan. 


Deuteronomium. 


Degymmas 


vw; gan wneuthur yz hyn ſydd vnion-yng- 
olwg y: Arglwydd dy Dduw. 


PEN, XIIII. 


1 Naddylai plant Duw mo'i hanffurfio eu hunain 
wrth alaru. 3 Pa beth a ellir, a pha beth nis 
gellir ei fwytta, 4 o anifeiliaid, 9 ob ſcod, 
11 oadar. 21 Ni ellir bwytta 'r hyn a fo farw 
ei hun. 22 Degymmaugwaſanaeth Duw. 23 
Y degymmau ar cynrafanedic i ymlawenychu 
ger bron yr Arglwydd, 28 Degwmy drydedd 
flwyddyn yn Eluſen. 


Lant pdych chwi ir Arglwydd 
eich Duw, na thozrwch mo 
honoch eich hunain, ac na 

A vuvne och forinirhwng eich lix⸗ 

2 Canps pobl ſanctafdd ( wyt) ti ir Ars 
glwydd dy Dduw, ar Arglwydd ath dde- 
wiſodd di i fod pn bobl vnic iddo ef, 07 holl 
bobloedd ſydd ar wyneb y ddaiar. 

3 Na kwytta ddim ffiatdd. | 

4 *Dymmay? anifeiliaid a fwyttewch; 
eidion,llwdn dafad,a ll wdn galt. | 

5 Pcarw, ariwzch, arllwon hydd, ar 
bwch gwyllt, ar vnicozn, a'r || ych gwpllt, 
aratr wyllt, a 

6 a phob aniłail vn hollti yz ewin, ac vn 
floꝛchogi hollt y ddwy e win. [ac] yn cnoi cil, 
vm myſc pꝛ aniteiliaid, hwnw a fwyttewcy, 

7 Ond hyn ni kwytte weh o rhat a gnoant 
p cil. neu a nolldant pz ewin pn ffozcyog 3 v 
camel ar pſcytarnog, argwaningen, er bod 
prhat hyn pn cnot eu cil, am nad pdynt yn 
ffoꝛchogi vꝛ e win, allan pdynt i wr. 

8 P hwoch helpd er ei bod pn ſfoꝛchogi 2 
twin, ac heb gnoi] cil, alan yw i chwi: na 
fwyttewch o't cig hwynt, ac na chyfiy:dd- 
weh a't buꝛgyn hwynt. 

9 *Dyna fwyttewchoꝛ hyn oll (ſ{ydd)yn 
p dykroedd : p2 hyn oll { \ydd ] iddo aſcell a 
chenn,a fwyttewch. _ 

10 Arhynoll nidſloes j iddo aſcell achenn, 
ni kwytte wech: aflan yw i chwi. 6 

11 Pob aderyn alin a fwyttewch. 

12 Ac dymma p rhai mi fwpttewch o 
honynt ; v2 ery2, ar wydd- walch, ar foz- 
wennol. 5 

13 Ar bod, ar barcut, ar twltur vn ei 
rhyw. a 

14 Aphob cig· fran yn ei hy. 

15 Achyw reſtrys ar fran nos a r goͤg ar 
hebog yn ei ryw. ; : 

16 Aderyn y cozphau,a'r dylluan, ar gog⸗ 

a 


n, 

17 Ar pelican, ar biogen, a r ful-fran, 

18 Ar Ciconia,a'r er vn ei ryw. ar goꝛn⸗ 
chwigl. ar pſtlym. Ss 

19 A phob ymluſciad aſcelloc ſydd aflani 
chwi: na fwytaer hwynt. 

20 Pob ehediad glaͤn afwytewch, 

21 Ma twyttewch ddim a ko marw ei hun: 
dod et ir dieithꝛ [fyddo)yn dy by2th, a bwyt- 
tãed et, neu gwerthlet ir dieithꝛ. canys pobl 
ſanctaidd{pdwyt] ir Arglwydd dy Dduw. 
Fred. a5. 19. Na fer wa kynn pn llaeth ei kam. 


exod. 34.26. 


Leuit. 19. 18. 


Deut. 7.6. 
Deur.26.18, 


*Leuit.11,2, 


He Diſon, 
if Zucl, 


Leuit. 11.9. 


Leuit. f 1.19. 


22 Gan degym ma holl 
_— had, clot) irwyth ns yo fone Pens 
23. A bwpytta bzon yz Arglwydd 
Pduw (yn v llea ddewifo ebe beige dt end 
ef yndds) ddegwm dy pd, dy win, a th ole w. 
a chyntatanedic dy warthec.a th ddefatd: fel 
4 ofnt r wydd dy Dduw bob 


24 A phan kyddo y ſtoꝛdd ry-hir i ti, fel na 
ellych ei ddwyn el, neu os y lle ſydd ym mhell 
oddi w2thit, vꝛ hwn a dde wilo r Arglwydd 
dy DduWioſod ei enw vnddo, pan ith tendi⸗ * 
thio yꝛ Arglwydd dy Dduw: 

25 Pna dod (ei werth ] vn arian. a rhwym 

vꝛ arian vn dy law, a dos ir lle a ddewiſo r 

won hyn oll aſchwẽny⸗ 
26 pz arian am yz hyn oll aſchwẽnx⸗ 1 

cho dy galon; am warthec, neu am ddeſatd, _ 

neu am win, neu am ddiod gref, neu am p2 

hyn oll a ddymuno dy galon: a bwytta vno 

ger bꝛon y2 Arglwydd dy Dduw, allaweny- 

cha di. a th deulu. | 

27 Ar Lefiad yzhwn(fyddo)yn dy byzth, van, 
na wthod et: am nad{ oes]iddo{na ]rhan, 
e 

28 Pm mhen tair blynedd y dygi allan holl 
ddeg wm dy gnwd y flwyddyn honno: a dyꝛo 
cft gad wo fewn dy byꝛth. 

29 A'rLefiad, am nad bes iddo ran nac eti⸗ 
feddiaeth gyda thi, ar dieithz , ar ymddifad, 
ar weddw. yrhai ſſyddi vn dy byꝛth di, a dde⸗ 
dive ae oy Daw en mob 

ichio r P em 
gwaith a wnelych a th law. 


PEN. XV. 

1 Y ſeithfed lwyddyn yn flwyddyn gollyngdod 
Ir tlodion. 7 Etto nasdylairwyſtro benthygio 
neu roddi. 12 Gwas o Hebræad, 16 oddi- 
cichr iddo fod yn anfoddlon i ymadel, ſydd raid 
ei ollwng ymaich ya thydd y ſcichfed flwy- 
ddyn , ond nid yn wag-law. 1 Rhaid yw 
cyſſegtu pob gwryw cyntafanedlic o'r anifeili- 
aid ir Arglwydd. | 


Mat. 20 


Exod.! 
em. 


od. 21 


nys cyhoedd y 

3 Tia elli zachetn 
ond goliynged dy lawynrhydd ye hen 
F ˙ gardottynr jo 

4 Ender , dend f 
chia dern y tir v —— 2— 15 
vn ei roddi i ti vn etifeddiaeth iw feddi- 
annu- 

nbnicosgan wꝛando v gwzandewdi 

2 
La] gwneuthur yz holl oꝛchympnton ym- 
„ edwyli yn eu gozchymyn i ti 


6 Canys 


99.34. 


it. 22.3 
17.1. 
us, 25.1 


Am ryddhad. 


g Canes r 


pen. 38.12. 


it. 22.20. 


gan dy 


Pry 


Pen. Xvi. 


Gwyliau vchel, 


wydd dy E duwa'th fen- 
dithia, megis x d wzthit, fel © y ben- 
thygiech i genhedloedd lawer, ac na fenthy- 
giech di l ganddynt; ] ti hefyd a arglwyddi⸗ 
aethi ar genhedloedd lawer , ac nid argiwy- 
ddiaethant hwy arnat ti. 

7 Os byddyn dy fyſc di vn oth frody; yn 
dlawdo fewn vn o th byꝛth. vn dy dir.yzhwn 
p mae rArgiwydd dy Dduw yn ei roddi it, 
na chaleda oy galon , ac na chae dy law oddi 
with dy fra wd tlawd: 8 

8 Onid gan agozyd * agoꝛ dy law iddo, a 
chan fenthygio benthygta ddigonſ iw angen 
ef, yz hyn fyddo arns ei eiũau. 

9 Ewilia arnat rhac bod yn dy galon 

ddzwgkeddwl i ddywedyd , agos yw y 
lached fi wyddyn. dl wyddyn y gollyngdod a 
bod dy lygad yn ddzwg yn erben dy frawd 
tlawd, rhacrhoddi iddo, a lletain õ honaw ef 
ary2 Arglwydd rhagot. a i tod yn bechod i ti. 

10 Gãn roddi dod iddo, ac na fyddeddzwg 

Tech hyn deb fenvithia' Argiwpdd 
achos v ni ta 'r 
dy Pduw yn dy holl waith , ac vn yzhynoll 
y dodych dy law arno. | 

11 Canys ni ddertydd y tlawd o ganol y tir, 
am hynny r yd wyll vn goꝛchymyn itt, gan 
ddywedyd , gan agozyd ago dy law ith 
frawd , ith anghenus , ac ith dlawd yn 


dir, 

_- * Os gwerthir dy frawd, Yebzead, 
neu Hebꝛæes i ti, a th waſanaethu ch we bly- 
nedd , y ſeithfed flwyddyn gollwng ef vn 
rhydd oddi wethit. | 

13 A phan ollyngech el vn rhrdd oddi wz- 
thit.naollwngeteyn wag. 

14 Gan lwytho lwytha el o th bzatdd, ac 
oth yſcuboꝛ, ac o th win - wzpt: oꝛ hn ith 
— vꝛ Arglwydd dy Dduw , dod 
i 


15 A cholla mat gwis kuoſt yn nhir p2 
Aipht, a th waredu oꝛ Arglwydd dy Dduw: 
am hynny r ydwyt yn gozcyymyn v peth yyn 
i] ti heddyw. = : 

16 Ond os dywed w2thit,nid it allan oddi 
wꝛth t am ei fod yn dy holti di, a ch dy, o her⸗ 
wydd bod yn dda arno ef gyd a thi: 

17 Pna *cymmer fynawyd, a dod trwy et 
gluſt el, acyn y ddoꝛ, a bydded yn was iti 
byth; ny yefydy gwnei i th fozwyn. 

18 Na tpdded caled gennit ei oll wung et vn 
rhydd oddi w2thit, canys gwalanaethodd di 
werth dau gyflog gwenidog , chwe bly- 
nedd: ar Arglwydd dy Dduw a th fendithia 
zn pꝛyrnoll a wnelych. I 

19*Pob cyntat-anedicyzhwn a enir oth 
warthec, neu o th ddefaid yn www. a gyſle- 
gri di ir Arglwydddy Dduw : na weithia a 
chyntaf-anedic dy ychen, ac na chneifia gyn⸗ 
tat anedic dy ddefatd. 

20 Ger bꝛon y2 Arglwydd dy Dduw y 
bwyttei er bob biwyddyn, vn y lle a dde wilo 
P: Arglwydd. ti a ti deulu. 

21 Ond Vos bydd anat arno.ſ os cloſt. neu 


aha, ddallfydd, (neu arno ]ryw dd wg anat lat 


all. na abertha ei ir Argiwydd dy Sduw. 
22 O fewn dy byꝛth y bwyttei el; y2 allan 


ar glaͤn ynghrdlatbwytty, ] megis y2iwzch, 

ac megis y cat w. . | 
23 * Ettona fwytta ei waedef , tywallt '2cnaz,16.54 

hwnnw ar y ddatar tel d wir. 


PEN A 


1 Gwyl y Paſc, 9 yr Wythnoſau, 13 y Pebyll. 
16 Rhaid i bob gwryw offrwm ya ol ei allu ar 
y tair gwyl hyn. 18 Amfarawyr a barn gyti- 
awn. 22 Gwahardd llwynau a del wau. 


23 4dw y' mis Abib, a chadw *rx0e.:2... 
Bac ir argiwydd dy Dduw: 
cd canys o fewn v mis Abib y 
A dug yꝛ Arglwydd dy Dou w 
5 di allan o Aipht o hyd nos. 

AA Aberthaditheu yn Bal 
ir Arglwydd dy Dduw , o ddelaid a gwar⸗ 
thec, yn y * lle a ddewiſo r Arglwydd dy *Deue 12.4 
DPduw1 dꝛigo o'tenw efyno, 

3 Ha kwytta tara lefeinllyd gyd ag ef; 0 
ſaitYniwznod y bwyttei gyd ag et fara cro⸗ 
vw ſet} bara cyſtudd : (canys ar firwſt y 
daethoſt allan o dir y2 Aipht ) fel y collech 
ddydd dy ddytodiad allan o dir y2 Aipht, holl 
ddyddiau dy enioes. 

4 Ac na weler gẽnit ſur does pn dy holl r 
deriynau ſaith mwinod. ac nac arhoed trog 
nos hyd y boꝛeu [ddim ] o cig a aberthaiſt yn 
v hwy2,ar y dydd cyntaf, 

, Nielli"aberthuy Paſc o fewn p2 vn 1. 
o'th byzth , v xhai y mae r Argiwydd dy 
Pduw yn eu rhbddi it, 

6 Ondynyllea ddewiſo r Arglwydd dy 
Dduw i dꝛigo o ienw efynddo, yno r aber- 
thi y Paſc. yn y2 hwyꝛ, ar fachludiad haul, y 
pꝛyd y daethoſt allan o Aipht. 

7 Pna v rhoſti ac v bwyttetef, vn v lle a 
dde wilo r Arglwydd dy Dduw); ar boꝛeu y 
dych weli. ac y2 aiich babellau. 

3 Chwe diwꝛnod y bwyttei kara croyw, 
ac ar v ſeithfed dydd ly mae] || vchel-wyl ir 
Arglwydd dy Dduw , ni chei wneuthur 
gwaith (ynddo], 

9 *Cytrit it ſaith wythnos pan ddechze⸗ Lau 
uo v -— —_—_— pd y dechꝛeui rito y ſaith 


wythnos. 

10 Achadw wyl yꝛ wythnoſau ir Arglw⸗ 
pdd dy Dduw, ag offtrwm gwirfodd dy la w 
p2 hwn aroddi,megts ith tendithio pz Argl- 
wypdd dy Pduw. 

11 Allawenycha ger bꝛon y2 Arglwydd dp 
Ddu w, ti a'th fab, a th ferch, a th was, a th 
foꝛwyn,. ar Lefiada [fyddo]ofewn dy byzth; 
ar dieithꝛ. ar ymddifad, ar weddw, ſydd yn 
dy fylc ; yn y lle addewiſo y2 Arglwydd dy 
Dduw i dꝛigo o i enw et ynddo. 

12 Cofiahefydmai caethj - was fuoſt vn y; 

Aipht; achadw,agwna p deddfau hyn. _ 
13 *Cadw it wyl v pebyll ſaith niw2nod, — 
wedi it gaſclu dy yd a'th win, Wk Lows 

14 Allawenychayndy wyl. ti. a th fab a th rr 
ferch,a'th was, a th loꝛwyn ar Lefiad, ar di⸗ 
eithꝛ, a x ymdditad. a r wedd w, y rhai l fydd- 
ant jo fewn dy byꝛth. g 

15 Saith niwznody cedwi wyl ir Argl 
wydd dy Pduw, yn y lle 3 


E Gwabers 
44d. 


* 


7— — 


— 


Barn -wyr 


Deuteronomium. 


a fwyddogit 


*Exod.23.14. 
Exod. 3423. 


*Ecclus, 3 5. 4. 


Exod 23.8, 


Neu, cheſien. 


Num. 25. 30. 
& 19. 15. 
Mat. 18. 16. 
2. Cor. 1 3. l. 
Pen. 17 6. 
10. 8. 17. 
Hebr. 10,28, 


wydd: canys y2 Arglwydd dy Dduw a th 
fendithia vn dy holl gnwd, ac zn holl waith 
dy ddwylo, am hynny bydd ditheu la wen. 

16 *Tair gwaith yn y flwyddyn yz ym- 


ddengys pobgw2yw [0] honot o flaen pz Ar⸗ 


glwydd dy Ddu w, yn y lle a ddewiſoefe ; ar 
wyl y bara croyw, ac ar wyl vꝛ wythnolau. ac 
ar wyl y pebyll: ond nac ymddangoled neb o 
llaen yr Arglwydd yn * waͤg law. 

17 Pob vn pn oͤl chodd ei law, pn ol ben- 
—— P2 Arglwydd dy Dduw r hon a roddes 

e iti. 

18 Pwna it farn-wyr, a blaenoꝛion yn 
dy holl byzth, y rhai y mae r Arglwydd dy 
Pduw vn eu rhoddi it, trwy dy lwythau: a 
barnant hwy v bobl Ca] barn gyfiawn, 

19 Na wpꝛa farn , [ac] na chydnebydd 
wynebau. nadderbyn wobꝛ y chwaith: ca- 
nys gwobꝛ a ddalla lygaidy doethion, ac a 
wyꝛaã | eiriau v cyfiawn. f 

20 Cyfiawnder,cyfiawnder a ddilyni. fely 
byddych fyw ac vꝛ etifeddych y tir, yzHwn P 
mae r Arglwydd dy Dduw pn ei roddi it. 

21 Na phlanna it lwynſo jneb ryyw goed, 
ger llaw alloz yz Arglwydd dy Pduw,xzhon 
a Wnei it. | | 

22 *Acnachyfot it" golofn, yz hyn ſydd 


gas gan 72 Arglwydddy Sduw. 


PEN, XVIL 


Rhaid yw bod y pethau a offrymmir yn ddia- 
naf, 2 Rhaid yw llidd qelw-addolwyr. 8 
Ymrafaclion caled a fernit gan yr Offeiriaid 
at Barawyr. 12 Yrhwna ddiyſtyro y cy- 
fryw farn a roddir i farwolacth. 14 Dewiſiad, 
16 adyled-{wydd brenhin. 


Ac abertha ir Arglwydd dy 
% Pduw pch, neu || ddafad y 
A byddo arno anaf (neu) ddim 

gw2:thunt : canys caſ-beth 


P Arglwydd dy Dduwſyw ] Honno 


hynny., 


ni yngolwg y2 Arglwydd dy Dduw, gan 
d2oſeddu ei gyfammod ef, | e 
3 Ac a aeta ac a waſanaethodd dduwiau 
dieithꝛ, ac a ymgrymmodd iddynt, ir haul, 
neu i r lleuad, neu i holl lu v nefoedd, yꝛ hen 
ni oꝛchympnnais: n 
4 Pan ddangoler i ti, a chlywed o honot, 


ah a thia dynniymmaith y dzwgoth 


8 Osbydd peth me wn barn vn rhy galcd 
iti, rhwng gwaed a gwaed, rywng bawi 


a hawl. neu rhwng pla a phls,Cmewn] pe- % 


thau amrat᷑aelus o tewn dy by2th ; vna cy: 
— ir lle a ddewiſo r Arglwydd 
A dos at pꝛ offeiriaid, y Leuiaid, ac at 
v barn-w2 a fyddo yn y dyddiau hynny, ac 
— Ay hwy a ddangoſant i ti reol v far- 
10 A gwna ar oͤl rheol y gair addangoſant 
iti, olle hwnnw a ddewiſoy2 Arglwydd: 
ac edzych am wneuthur yn ol yz hyn oll a 
ddyſcant i ti. 
11 Arolrheoly gyfraith a ddyſcont it.acyn 
oly farna ddywedont i ti y gwnet: nachilia 
oddiwꝛth y peth addangoſont i ti, ir tu de⸗ 
n e mere hed m. 
12 Argma mewn [1 an⸗ 
do ar pꝛoſtetriad ( ſydd yn ſetpll yno i waſa- 
naethu v2 Argłwydd dy ) neu ar p 
barn-w2 3 yna rhodder i tarwolaeth y gw 
von a thynn yinmatth v dzwg o J6 


rael, 

13 Arhollboblaglywant,aca ofnant; ac 
ni ryfkygantmwy, 

14 Pan ddelych ir tir p mae r Arglwydd 
dy Dduw n ei roddi i ti. a i feddiannu,a thzi 
go pnddo , os dywedi goſodaf arnaf frenin 
megis y2 holl genhedloedd [ ſydd]) om hams 


15 Ganoſod,goſot arnat yn krenin y; hwn 
a ddewiſo r Arglwpdd dy Dduw ; oblith dy 
frody2 y goſodi armat trenin: ni eili roddt ar⸗ 
nat w2 dieith2,y2hwn nid yw frawd i ti. 

16 Ond nac amlyaed iddo feirch , ac na 
ddychweled efe p bobl ir Aipht i amihau 
meirch; gan ir Arglwydd ddpwedpd wz⸗ 
thych, na —_— ddpchwelyd v ffozdd 


mwp. 
17 Ac nac amlhaed iddo w2agedd, fel na 
wy2o ei galon: ac nac amihaed arian, ac aur 
g Aphan eiteddo ardeyzngader el fren 
1 el ar depꝛngader 6 
hintaeth , ſcrifenned iddo goppto'2 gyfratth 
honmewnllytr,allan oz hwn ſydd ger bzon 
p: offeiriatd v Lefiaid. | 
19 Abyddedgyd ag ek, a darllenned arno 
holi ddyddiau ei fywyd , fel y dyſco oni y2 
wydd ei Dduw. i gadw holl eiriau y 
gyttai han ar deddfau hyn, iw gwneu⸗ 


png cats vn dda, ac wele, os gwirionedd pw, thur hwy 


à bod pn licer wneuthur p ffietdd-d2a hyn pn 
Jſrael : 


5 Pna dwg allany aw: hwnnw , neu'r 


wꝛaig honno ( a wnaethant v peth dꝛygio⸗ 
nus hyn) ith byꝛth, ſet y giz neu r weaig; 
a llabyddia hwynt 4 meint, fel p byddont 


keirw. 


s ꝛth dyſtiolaeth dau o dyſtion. neu dei 
o dyſtion. y rhoddir i farwolaeth pz hwn a fp- 
ddo mar w na rodder ef i far wolaeth wꝛth 
dyſtiolaeth vn tyſt. 

7 Liawy tyſtion a fydd arno pn gyntaf 


iw karwolaethu el, a llaw r hollbobl wedf 


h : 

20 Fel na dderchafo ei galon vwch-law 
etfrodp2 , ac na chilio oddi wzth p goꝛchy⸗ 
myn.tr tu dehau nac ix tu aflwy: tel pꝛ eftyn- 
no ddyddtau pn ei frenhintaetg, ele ai 
on,ynghanol Iſrael, | 

PEEK XVIAL 


: Yr Arglwydd yw etifeddiacth yr offeitiaid a't 
Lefiaid, 3 Defod yr offeiriaid. 6 Rhany 
Lefiaid. 9 Rhiid yw gochelyd fſieidd· dra y 
Cenhedloedd, 15 Rhaid y.] gwrando at 
Grift y prophwyd, 20 a rhoddiy prophwyd 
rhytygus i farwolaeth. * * 


* . 


I any Leuiad. 


Pen. xviij. xix. 


Dinaſoedd ynddds- 


be- wünd 


vn —— 
am. 116. —2.— * v2 plſcwyddoc, a'r ddwy- 


ar botten 
= Biaen-firwyth dy dd. dy win, a tholew, y2 


+ Pp r e 


725 


7 Bhan am ran a fwyttant, heb law yp 
. with lei] 


Pan elych di ir tir y mae r Arglwydd 
dy n ei roddi it, na ddyſc — 


Len 13.21, 


nb, na hudol: 
ane 11 Ha *ſwyn-wz ſwynion, nac a geillo 
Bn [wybodaeth gan 1gonſurtw2, net frudiw2, 


ea 
2 OD — — an] v2 Ars 
gp rw) _ a neo yen: ac as 
chos y ffietdd-dza L 
— gwen talla o th on? 
ne? ond berffaith ayd ar Arglwydd dy 


14 Canys v cenhedloedd hyn, a 
NA Ar. 
on. ac ar ddewintaid: ond am danat ti, nid 


Ts v canhiatiodd v2 Arglwydd dy Dduw 


15 Arglwpdd dy Dduw agyfyd i ti 
oth blith dy hun, o th trodyꝛ dy hun, bꝛoph⸗ 
wrd megig finneu ; arnoety gwꝛande weh. 

is Bad zr hyn oll a geiſtaiit gan yz Ar- 
EL 
achlais7; Arglwydd fy Nuw,acna wel wer 
v tin ma w hwn mwyach,rhacfy mar w. 

17 A dywedodd y2 Argtwydd wꝛthit, day 
| dywedaſanc hyn a ddywedaſant. 

wyd iddynt o kyſc eu * 
a rhoddaf yngetriau vn 


1 tv, mn, 
tur, 


Nev, ee. 


1.4. 
&. 3.21. 
7.37. 


19 N bynnac ni wzandaws ar fy- 
AL LE foro, ele yn iy — 


[at] 

d, 

Etre in . nt r u v2 hivns refogs 
ei leſaru, neu r hon a lefaro pn enw du- 
z thodder y pzophwyd hwnnw 


i 
21 At os dywediyn dygalon , pa fodd y2 
adnabyddwn p gair m lefarodd Nn Ar- 


glwydd 

22 1 97 hyn a lelaro p pꝛophwyd hwnnw 
mo — fod, acheb 
ddyfod i ben, hwnnw yw rgair ni lefarodd 
Argiwydd ; v pzophwyd ai Uefarodd 


Lb IR 
PE N. XIX. 


1 Dinaſoedd y noddfa, 4 a braint y llofrudd 
ynddynt. 14 Na ſymmuder terfyn tir. 15 
Rhaid yw bod dau © dyſtion 0's lleiaf. 16 
— — gau- dyſt. 
| AN doro 'r Argiwyad dy Deut 12.25; 
cenhedioedd 


, Pduw ymaith v 
p mae FArgiwydd dy Dduw | 
pn rhoddieu tir i aal imeddi⸗ ed. 
anu o honot ti, a phꝛeuwylio 
yn eudinaſoedd,acyn eu tat, 
2 * Railldua it dair dinas ynghanol dy 4223 
ener hwn p mae pz Argiwydd dy Pduw ate. 
roddi iti feddiannu. CN 
Paratoa ffozdd iti; a thzafana derfyn 
dy dür hwnaryddpꝛ Argiwydd dy Dduw 
1 it, tel x byddo i bob Nlofrudd 
4 Dymma gyfratth y llofrudd, pzhwn a 
#yno ifyw: 2hwnadarawo 7 gempdog 
heb wpbod,ac yntet heb ei gaſau eo blaen. (4. «r 4x 
5 pan elo vn gyd di gymmydog **** 
ir coed , i gymmynu pzen, ac a eſtyn et 
—- f twrall —— Pp pzen, a ſxathio yz — — 
a oz menybz, achy:h ei gymy⸗ 
—— —8 a a hate in 0 ä 
dinalvedd byn, a 


byw: 
6 *Rhaciddialudd v ddilyn ar ol -N 
v Hofrudd at galon pn \ Cf oddiwe— © 
ddyd,am fod y lie dd yn hir, al daro ef yn ſta· u . 


rw, er nad oedd ynddo ef thmar- ** 
- —— nad oedd efe yn ei gaſauef|| 0! oo er doc ar 
7 Amhynny 'r ydwyf vn ne ti, 
gan ddywedyd, tair dinas a i ti. 
8 Aphan helaetho r Argliwydd dy Pduw 
dy derfyn, kel y tyngodd w2th dy dadau, a 
rhoddi t ti yꝛ holl dir a addawodd ele ei ro⸗ 
ddi with dy dadau ; | 
9 Os cedwi v goꝛchympnion hyn oll, Pen. 13.80. 
1 5 
Dduw. a rhodio vn ei fiy2dd ef bob — 
7 hn chwanegi i ti datr dinas hefyd at p ioc. 
10 . gwaed gwirion o fewn 


7 


Coſp oau-dyſt. 


Deuteronomium. Cynnyg heddwch cyn rbyſy 


Num. 35.30. 


den al ddſeneſdlo fel x byddo farw , a foi t 


bn oꝛ dinaſoedd hyn: 


12 Pna anfoned henurtatd et dvinas ef, 
a chymmerant el oddi yno, a rhoddant et vn 


Wawdfallidd y g waed, fely byddo far w. 
1 Nat arbeded dy l 


p byddo datont it. 


14 Na ſymmud derfyn dy gymydog, V2 
hwna derkynodd y rhai a tu oꝛ blaen.otewn 
dy etifeddiaeth y2 hon a feddienni, vn x tir v 
mae ꝓꝛ Argiwpdd dy Dduw yn ei roddi i ti 


iw leddiannu. 


15 Na choded * vn tyſt yn erbyn neb, am 
ddim anwiredd neu ddim pechod, 02holl be- 
chodau a becho ele: with dyſtiolaeth dau o 
dyſtion, neu w2th deſtiolaeth tri o dyſtton y 


bydd ſafadwy y peth. 


16 Os cyłpd gau-dyſt pn erbyn neb, gan 


dyſtiolaethu bai pn ei erbyn ek. 


Nnaͤ ſafed y ddau ddynſy mae rjamra⸗ 


wydd, o eth 
on y 


8 Ao ymotynned y barn-wp2 pn ddaz ac os 
v tiff (fydd) tyſt ffals, [ac] a dyſtiolaetha ar 


1 
fact rhyn ddynt ger bzon y2 A 
flaen y2 offeiriaid a'r barn-wy2 a 
8 hynny. 

18 A0 


gam pn erbyn ei frawd: 
19 *Pna 


dꝛwg o th tyſc. 


20 Ar lleill a gly want, ac a ofnant, ac ni 
chwanegant wneuthur mwy pn ol y peth 


dꝛygionus hyn pn dy blith. 


21 Ac nac arbeded dy lygad: * [bydded])ent- 
leuit. 240 eg Am enioes, llpgad am Irgad, dant am 


ddant,llaw amlaw,troed am d20ed. 
. 


1 Araith yr Offeiriaid i annoc y bobl i ryfel. 5 
Cyhoeddiad y Swyddogion pwy ſydd i goll- 
wang adref or rhytel. 10 Pa beth a wneir ic 
dinaſoedd a dderbyniant neu a wrthodant am- 
modau heddwch. 16 Pa ddinaſoedd ſydd raid 

19 Ni waſanaetha diniſtrio 


eu haddunedu. 
h dyn, wrth warchae ar ddinas. 


—— 
3 
(E 
FL 


2. 4 


2 Aby 
ddyfod o': offeiriad, a llefaru w2th p bobl, 
3 Adywedyd w2thynt, clyw Jſrael, pꝛ 


pdych chwipn neſſau heddyw ir frwyd2,yn 
*Deet.:8.7, exbyn eich gelynion : na feddalhaed eich 
Mf calon, nac otnwch . na ſynnwch, ac na ddy- 


c<hzynwch rhacddynt. 
4 © Canysp2 Arglwydd eich Duw ſydd yn 


myned gydã chwi i rykela a'ch gelynion tro- 


ſoch chwi, ac] i 
5 Arllywiawd 
gan ddywedpd, pa w2 (ſydd] a adailadodd 


achub chwr. 


dy newydd, ac nis cyſlegrodd el? eled a dy⸗ 


chweled iw df, rhac i farw yn v frwydz,act 
w arall ei gyſlegru ek. 


ac 
bb een 
ei mwynhau hi. 


raig. ac ni chymmerod 
led iw dy, rhac ei tar w mewn rhytel, ac i wz 
arall et chymmeryd hi. [67 


del, ond tynnym- 
maith 2 — oJſrael, fel 


karu with y bodl, aca ddywedant; Pa toy a, 


weled iw dy, fel na||lwfrhao ele galon ei [#4 
frawd,megis ei galon yntel. n 


lefaru with y boͤbl; oſod o honynt dy wyſogi⸗ 
on y lluoedd, yn ben ar p bobl. Ing 


herbyn,* cyhoedda iddi heddwch. a 


goꝛpd it: vna bydded ir holl bobl a geffer yn: 
ddt, fod i ti dan deyznged, ath waſana- 


thur rhyfel a thi; yna gwarchae arni hi. 


— di; taro ei holl wey wiaid a min y 
c A 

gwnewch iddo fel pꝛ amcanodd 14 Vi 
Dau. 15.62. wneuthur iw frawd; a thynn ymmaith yp nifetliatd, a phob dim ar a fyddo yn pddi⸗ 
nas,[ſef] et holl yſpail a yſpeili iti: a thia 
twynhei yſpail dy elynion, yz hwn arydd yꝛ 
Arglwydd dy Dduw iti. 


ia wn oddi w2thit; y rhai nid ( ydynt)o ddi⸗ 
naſoedd y cenhedloeddhyn, 

16 Ond oddinaſoedd 
v mae r Arglwydd dy Dduw yn eu rhoddi it 
vn etifeddiaeth,na chadw vn enaid yn fyw : 


eu holl ſtieidd · dꝛa hwynt,y rhai a wnaethit 
tw duwiau, a phechu o honoch vn erbyn vꝛ 


An elychi ryfel vn erbyn dy a 
Arglwydd eich Duw : 


SA elpnion, a gweled meirch. a 
* cherbydau , [a] phobl fwy 
nã thi,nac ofna rhacddynt: ddyddiau gan rytela yn ei herbyn iw hynnill 

hi. na dditetha ei choed Hi, gan daro bwyall 
arnynt ; canys o honynt v bwptei, na thoꝛr 
ditheu hwynt i lawz (o herwydd . (bywyd] m 
dein [yw}] pꝛen p maes) iw golod yn y 547 


vmboꝛth vw. hwnnw a dditethi ac a dorrt. 
ac a adailedi warch - gla wdd yn erbyn y ddi⸗ 
nas ſydd yn gwneuthur rhytel a thi, hyd om 
| ozchtyger hi. U 


1 Y m dd i ymddiheuro oddiwrth lofruddiacth 
ꝛaà letarant wꝛth y bobl, 


s A pha w{\ſpdd)a blannodd winllan, 
hi g eled a dych weled u., 
rar (wedz, ac i m araſi a 
> A pha du dd a mgredodd & gw · . 
1 eev, a dychng, ** 


hi. 
8 Nllywiawd wpꝛ helpd a chwanegant le⸗ 


ſydd]ofnus, a meddal galon? eled adych: 


9 Abpdded pan ddarſfo ir Uywiawdwpz 


10 Pan nellaech at ddinas i rykela pn ei 


Num: 
71 A bydded os hedd weha ettyb hit tt ac a, =: 


u N 
12 At oni heddycha hia thi, ond gwneu⸗ 


13 Pan roddor Arglwydd dy Dduw hi 


14 Pn vnic y benwyaid, ax plant. ara. 


15 Felly vy gwnei ir holl ddinaſoedd pell 


dd hyn, y rhai 


7 Ond gan ddifrodi difroda hwyntl ſel yr 


Hethiaid, ar Amozfaid, y Canaaneaid, ar 
Phereziaid, yr Heflaid, ar Jebuſiaid, me⸗ 
gis v gorchympnnodd pr Arglwydd dy 
Dduw i ti: 


18 Fel na ddyſcont i chwi wneuthuꝛ ar ol 


19 Pan warchaech ar ddinas la wer o 


20 Pn vnic  pzeny gwyddoſt nad pzen . 


£% 
PEN. XXI, 


heb wybod pwy ai gwnaeth. 10 Ymodd y 
mae trin caethferch a briodo vn. 15 Na ddy- 
lid dietifeddu y cyntaf- anedig. o ran cas. 18 
Rhaid yw llabyddio mab anufydd. 22 Na 
adawer drwgweithedwr ynghrog tros nos. 


Ds 


0011 


4 
UL 
(div 
C, 
eb, i) 
* 


—Llofruddiacth anhyſpys. 


Pen. xxj. xxij. 


S ceir [vn] wedi ei ladd o e wn 
c Þ tir, y2 hwn y mae r Argiw- 
» pdd dy Dduw yn ei roddi i ti 
iw etifeddu , yn goꝛwedd yn v 
Sz — +2 wybod pwy a'tlla- 
| ddodd: E 
2 Pna aed dy henurtaid, a'th farn-wyz 
allan, a meſurant hyd v dinaſoedd [ſydd] o 
pich ir lladdedig. 


an” 2 bydded\r ddinas neſafat ylladdedig, 


ſefhenurtatdy ddinas honno gymmeryd an- 
ner[92] gwartheg, y2 hon ni weithiwyd a 
hi, [ac] ni thynnodd dan iau. : 

4 A dyged henurtaid v ddinas honno'r 
anner i ddyffryn garw , yz hwn ni laturi⸗ 
wyd,acni — — — ac vno toz-fyny- 

tyza pfiryn. 
oo Anellaed y2 offerriaid, meibion Leui,(0 
herwydd y2 Arglwydd dy Dduw at hetho- 
lodd hwynt i weini iddo ef, aci fendigo yn 
enw r Arglwydd:)ac w2th eu ||barnywynt 
p terfynir pob ymryſon, a phob pla, 

s A poll henuriaid y ddinas honno, y 
rhai a fyddo neſaf at v lladdedig a olchant 
eu dwylo vwch ben yz anner a dozr-fyny- 

d pn p dyffryn. 
oo Ahwya attebarft,ac a ddywedant, ni 
— ein Urea. gwaed hwn, ac 
nis ein Upgaid. 

8 Trugarhi with dy bobl Jſrael,y rhai 
a waredaiſt. 6 Arglwydd, ac na ddyꝛo waed 


nag CWiIrion || pn erbyn dy bobl Jſrael; a madd⸗ 


euir y gwaed iddynt hwy. = a 

9 Felly y tynni ymmaith (attaith! y 
gwaed gwirion o'th fyſc, os ti a wnet'r vni⸗ 
awnder yngol wg yz Arglwydd. 

10 Pan elych iryfelynerbyn dyelynion, 
arhoddi oꝛ Arglwydd dy Dduw hwynt vn 
dy law di, a cyaeth-gludo o honot*gaeth- 
glud ohonynt, 

11 A gweled o honot yn y gaeth-glud 
wꝛaig bzyd-weddol, ai bod w2th dy fodd, 
iw chymmeryd it yn wzaig: 1 

12 Pna dog hi i te wu dy dy, ac eillied hi 


«, etphen,a|| thozred ei hewinedd. 


- 13 Adioſced ddillad ei chaethiwed oddi am 
deni.a thꝛiged yn dy df di, ac wyled (am] ei 


thaͤd a imam. tis o ddyddiau: ac wedi hynny 


a ai di atti.ac ꝝ byddi w2 iddt. a hitheu fydd 
gusag iti. 

14 At oni bydd hi w2th dy fodd , vna goll⸗ 
wng hi vn ol ei yewyllys ei hun, a chan 
werthu na werth hi er arian: na chais elw 
ohont, am i ti ei daroſtwug hi. 

15 Panfyddo i w ddwy w2agedd, vn vn 
gu ac vn vn gas; a phlantã oꝛ gu ar gis tei⸗ 
bion iddo ef; a bod y mab cyntaf-anedic o⸗ 
[bn] gas: 

16 Pnabydded, vn y dydd y rhanno ele ei 
etiteddiaeth rhwng et leibion y rhai fyddant 
iddo, na ddichon ete wneuthur pn gyntaf-a- 
nedic fab y gu o flaen maby gas, yz hwn 
ſydd gyntat-anedic. 

iz Ondmaby gas yz hwn ſyddgyntal-a- 
nedic a gydnebydd ele, gan roddi iddo ef y 
ddeuparth oz hyn oll a gaffer yn eiddo ef: o 
achos hwn yw dechzeuadeinerth ef, ſodo x 


bydd ] bꝛaint v cyntaf-anedic. 

18 Ondo bydd i w tab cyndyn,ac anufydd, 
heb wꝛando ar lais ei dad, neu ar lais ei fam; 
a phan geryddant ef ni wꝛendy arnynt: 

19 Pna ei dad a i ama ymallant ynddo, ac 
- i — — at henuriaid ei ddinas, ac i bozth 


20 Ady wedant w2th henuriaid ei ddinas 
et ein mab hwn ſydd gyndyn ac anutpydd, heb 
— Hats; glwth a meddwyn (y w 


21 Pna holl ddynion ei ddinas ai llaby⸗ 
ddiant el a meini, fel y byddo farw ; felly x 
tynmi ymmaith v dꝛwgoth fyſc,aholl Iſrael 
à gly want, ac aofnant. 

22 Acobydd mewn gw bechod [ ynhae- 
ddu] barnedigaeth angau, a i farwolaethu, 
a chꝛogi o honot ef with bꝛen: 

23 Na thꝛiged ei gelam tros nds with y 
p:en, [ond] gan gladdu ti ai cleddiefo fewn 


y dydd hwnnw: o her wydd melldith Dduw . z 3. 
Lſydd ir hwn a grogit: ac na haloga dy dir e 
y[mae)]'r Arglwydd dy Dduw yn ei roddi it 


pnetifeddiaeth, 

PEN. XXII. 

1 Amgaredigrwydd brawdol, 5 Bod adnabod 
y gwryw a'c fenyw wrth cudillad. 6 Na dda- 
lier mam yr adar gyda i chywion. 8 Rhaid 
yw bod i dy ganllawiau. 9 Gochelyd cym- 
myſcedd. 12 Rhaid yw bod ridens wrth ddi- 
Ilad. 13 Coſpedigaeth yr hwn aroddo anair 
I wraig. 20. 22 Amdor-priodas, 25 Trais, 
28 Godineb, 3o a lloſc- ach. 

NN Ichei weled * eidion dy frawd 

neu ei ddatad yn cyteilioꝛni, ac 

s 2mguddio oddi wzthynt : gan 

h ddwyn dwg hwynt dꝛacheln 

Dith krawd. 

t [bydd] dy frawd pn gyfagos at⸗ 
tat neu oni adwaenoſt et; yna dwg hwnnw 
i fewn dy dy, a bydded gyda thi, hyd pan 
vmokynno dy tra wd am dano,yna dyꝛo er vn 
ei öl iddo et. bk 

3 Ac kelly y gwnei iw aſlpnef, ac fellp p 
gwnei iw ddillad ef, ac feliy ꝝ gwnei i bob 
collbeth i th ra wd. yz hwn a gyll oddt wztho 
el a thitheu yn ei gael: ni elli ꝛmguddio. 

4 Nichei weled allyndy fra wd. neu ei ych 
vn goꝛwedd ar y ffozdd, ac ymguddio odds 
w2thynt, [onid] gan godi cyfot gyd ag ef, 

5 Nafydded dilledyngivzam wzaig,acns 
wiſced gwꝛ ddillad gwꝛaig: o herwydd ffia- 
— gan vꝛ Arglwydddy Dduw bawb ar a 

ne 


_—— . 

s Pan ddam weinio nyth aderynrth olwg 
ar dy ffozdd,mewn vn pꝛen . neu ar y ddatar,a 
chy wion neu ag wyau ( ynddo, } a'r fam yn 

ar v cywion, neu ar y; wyau; na chy- 


mer y tam gydã r cy wion : 

7 Ganollwngtt aollyngiy tam. a r cywi⸗ 
on a gymmerii ti: fel y byddo daiont it, ac y2 
eſtynnech [dy] ddyddiau. 

8 Pan adailadech dy newydd,ynaygwnet 
ganlla wiau [ oamgyich] ith nenn, fel na 
olodyc rab waed ar dy dy, pan ſyꝛthio neb o 
ddiarnd. 

9 Na haua dy winllan ag amryw Chad: 
O 2 rhac 


Coſp mab cyndyn, 


— — 


Coſp putteindra. 


Deuteronomium. 


Amryw gytfreithia Ml , 


j Heb.cyflawn 
dr. 


*Leuit.19. 19. 


*Num. 15. 38 
PHeb.bedair 
«dan, 


Leuit. 20.10, 


rhacit halogt cynnyꝛch yz hid ahauech, a 
chnwd p winllan. 

10 Nac ardd ag pch ac ag aſſyn ynghyd. 

11 Na wiſc ddilledyn o amryw ddefnydd, 
megis o] wlan a llin ynghyd. 

12 *Plethau a weithi it ar bed war cwꝛr 
dy wiſc . yꝛ ymwilcecha hi. ; 

13 Dchymmer gw wꝛaig, ac wedi mr⸗ 

14 Agolod yn et herbyn anair, a rhoddi 
allan enw dzwg iddt, a dywedyd, y wzaig 
hon a gymmerats , a phan aethym atti, ni 
chekats ynddi foxwyndod. : 

15 Nna cymmered tad y llangces,a'imam, 
a dygant lar wyddion] morwyndod p llang⸗ 
ces, àt henuriaid p dinas ir pozth. 

16 Adyweded tad v llangces with y2 he- 
nuriaid, y merch a roddats ir gw hwn yn 
wꝛaig, a i chaſau ꝓ mae ete: 

17 Ac wele, ete a gododdſ iddi lanair, gan 
ddy wedyd. ni chelais pn dy ferch fozwyndod; 
ac feldymma ( arwyddion) mozwyndod fy 
merch; yna lledant y dilledyn yngwydd he- 
nuriaid v ddinas.. 

18 Ahenuriaid v ddinas honno, a gymme- 
rant ꝝ g, ac a i coſpant ef. 

19 A hwy ai dir wpant ef { mewn] can 
ſſic[] o artan, ac a i rhoddant h wynt i dad y 
Uangces, o achos iddo ddwyn en w dzwg ar 
p fozwpn(0)Jſrael: a bydd hi vn wꝛaig iddo. 
Lac] ni ddichon ei gyzru ymmaith [yn] et 
yoll ddyddiau. | 

20 Ondos gwir kydd y peth ac na cha⸗ 
—4 [ arwyddion] moꝛwyndod vn v llang⸗ 
ce * 


21 Pnay dygant v llangces at ddzws ty 
ei thad, a dynion ei dinas a i llabyddiant hi 
a meini oni byddo farw : am iddi wneuthur 
fiolineb yn Jſrael, gan butteinio yn nhy et 
1 a tht a dynni vmmaith v dzwg oth 

plc, 

22 O*cheffir gwꝛ yn goꝛwedd gyd a gw⸗ 
raig briodol [ a ] gw, byddont feirwilldan, 
{ſef]y gwꝛ a oꝛweddodd gyd av w2alg, ar 
1 kelly y tynni ymmaith ddꝛwg 
0 . 

23 O bydd llangces [o] fozwyn wedi ei 
dyweddio 1 v2,a chael o w hi mewndinas, 
a go2wedd gyd a hi: ; 

24 Pna v dygwch hwynt ill dau i boꝛth 


p ddinas honno,ac a i llabyddiwch hwynt a 


meint. tel v byddont feirw y llangces o blegit 
na waeddodd, [a hithen] yn y ddinas ; ar 
gw o herwydd iddo ddaroſtwng gwꝛaig ei 
moch - * tia dynni ymmaith y dꝛygi⸗ 
oni o 5 

25 Ond os mewn maes y calodd y gib2 y 
llangces , wedi ei dyweddio, at thzeillo o: 
giv2, a goꝛwedd gyd a hi: yna byddedfarw y 
gw a oꝛweddodd gyd a hi pn vnic. 

26 Ond ir llangces ni chei wneuthur dim. 
nid [oes]yn yllangces bechod [yn heuddu] 
marwolaeth:; o herwydd megts v cykyd gwꝛ 
pn erbyn ei gympdog ai ddieneidio ef, p2 
vn modd (y mae] y peth hyn. i 

27 O blegit pn p maes y. cafodd ele hi; 
gwaeddodd y Kangces [oedd] wedi ei dys 


weddio, ac nid [ oedd Jachubudd iddt. 

28 * Dchaitlgtvz langces o fozwyn heb da, 
ei dyweddio, ac ymaflyd ynddi, a gozwedd 
gyda hi. a't dala hwynt: 

29 Pnay rhyddy giv? a oꝛweddodd gyds ans 
hi.i dad y llangces. ddec a deugain o arian; 
ac iddo y bydd yn wꝛaig, am iddo etdaroſt- 
wo hi; ni ddichon ete et gyzru hi ymmaith 
[yn] ei hollddyddiau, 

30 * Nachymmered neb wꝛaig ei daͤd, ac Lan 
na ddinoethed odꝛe ei dad. 
| PEN. XXIIL 
1 Pwyaall, a phwy ni all ddyfod i'r gynnulleid- 
fa, 9 Rhaid y gochelyd aflcadid yn y llu. 
is Am y gwas ffoadur, 17 Am frynti. 
18 Am aberthau ffiaidd, 19 vſuriacth, 21 
Addunedau, 24 A chamweddau. 

FRE A ddeued neb wedt yſſigo ef er⸗ 
rinna diſpaidd, tgynnulleidfa 


Mic r Arglwpdd. 

9e ddeued baſterdyn i 

>= gynnulleidfa r Aralwydd : y 
cfed genhedlaeth iddo hefyd nt chaiffddy- 

d 1gynnulleidfa'r Arglwydd. 

3 Naddeled Ammontad, na Poabiadi i 

gynnulleidfa r Arglwpdd : p ddecfed gen- 

hedlaeth hefydo honfnt, naddeued igynnu- 

lleidta r Arglwydd byth: 

4 Oblegit ni chytartuant i chwi 4 bara 
ac a dwtr yn v ffozdd , wzth eich dyfod o 
Aipht; ac o achos cyflogi o honyntither- . 
byn, Balaam fab Beoꝛ o Pethoꝛ [ym] Me⸗ 
ſopotamia, i th ſelldithio di. 

5 Etto r Argiwydd dy Dduw ni fynnodd 
wꝛando ar Balaam;onid trodd yz Arglwydd 
dy Dduw y felldith pn fendith it: canys ho⸗ 
ffodd y2 Arglwydd dyDduwdydi. = 

s Nachaiseu heddwch hwynt, na i dat- 
ont hwynt,dy holl ddyddiau byth. 

7 Na ſtieiddia Edomiad, canysdy frawd 
Pw: na ffieiddia Aiphtiad,o herwydd dieithz 
fuoftyn ei wladel. 

8 Deued o honynt i gynnulletdfa r Ar- 
glwydd,y dꝛydedd genhedlaeth,o'z meibion a 
genhedlir iddynt. 

9. Panelyllu allan pn erbyn dy elyni⸗ 
on, yna ymgadw rhac pob peth dzwg. 

10 O bydd vn o honot heb fodynlan, o 
her wydd dam wain nos, eled allan o? gwer⸗ 
lll. na ddeued o fewn y gwerſſpll. 

11 Ac m min pz hwpz pmolched mewn 18. 
dwtr: yna wedi machludo yz haul, deued i 
fewn p gwerſſyll. 

12 Abyddedlle i ti o tu allan ir gwerſſyll: 
ac vno pꝛei di allan. 

13 A byddedgennit raw ſlon ym myſc dy 
artau:a bydded pan eiſteddych allan, gloddio 
—— — thꝛo a chuddia yꝛ hyn a ddaeth 
0 ; 

14 O herwydd bod yꝛ Arglwydd dy Dduw 
vn rhodio ym mhlith dy werſſpllau. ith wa⸗ 
redu, ac i roddi dy elymon oth flaen di; am 
hynny bydded dy werſſyllau yn ſanctaidd; , 
— welo ynot ti ddim bꝛynti, a thꝛoi oddi 4 

2thit. 

15 Na ddpꝛo at ei feiſtr was a ddfangodd 
attat o ddi w2th ei keiſtr. — 

1 


reg, 


* 


d 


: 
: 
fo 


Att. J.; 
19.7. 
Ac. 10. 


Heb. no 
H tb. 10 


ith, 


en ꝛc 7, 
Heb nac 4 
— 


Am yſcar, 


— 


Pen, xxiiij. xxv. 


a chyfiawnder. 


dathiy trig vn dy kylc, vn y kan a 
alot, pn vn o'th byꝛth di, lie byddo da 
ganddo: [ac] na chyſtuddia el. 

17 Nafpdded || puttain o ferched Jſrael, 
ac na tyddedl putteini-w? o feibion Jirael. 
18 Naddwg wobꝛ puttain,na gwerth ci. 
5]d} x Argiwydd dy Ddum me won vn addu- 
ned: canys v maent ill dau pn ſtiaidd gan y2 
Arglwydd dy Dduw. 

19 Na chymmer occreth gan dy frawd; 
occreth arian , occreth bwyd, occrethdimy 

jr occreth am dano. 

20 Gan eſtron y cymmert occreth, ond na 

occreth gan dy frawd: fel y bendi⸗ 
on p Arglwydd dy Dduw di,ym mhob 
pethy rhoddych dy law arno , yn y tir y2yd- 
wyt yn myned iddo iw leddiannu. 

21 * Pan addunedech adduned ir Argl- 
wydd dy Dduw, nac oeda ei thalu: canysy2 
Arglwydd dy Pduw gan ofyn a't golyn gen⸗ 
mt; a byddei vn bechod ynot. 

22 Ond os peidi ag addunedu, ni bydd pe- 


d not. 
ny CadW, a gwna 2 hyn a ddaeth allan 
o'th wefuſau, megis yz addunedailt ir Ar- 
dd dy =_ offrwm gwirtodd,yzhwn 
a dꝛaethaiſt a'th enau. 

24 Pan ddelych i winllan dy gymydog,yna 
bwytta o rawn-win dy wala, with dyte⸗ 
dd wl, ond na ddod yn dy leftr [yz vn. 

325 Panddelych i dd dy gymydog, na y 
cet dynnu v twyſſennau aͤ th law: ond ni chei 
olod crymman yn pd dy gemrdog. 


PEN. XXIIII. 

1 Am yſcar. 5 Nad rhaid ir gwr newydd bri- 
odi fyned ityfel. 6, 10 Am wyſtlon. > Am 
ladron dynion. 8 Am y gwaban-glwyf, 14 
Talu cyflog, 16 Barn, 19 ac Eluſen. 

An * gymmero giv2 wzaig a't 
phztodi; yna oni chaiſt hi ffatoz 
ynetolwg ef, o achos iddo ga⸗ 
el rhyw allendid ynddi, ſcri⸗ 
fenned iddi lythy? || yſcar , a 

ryodded yn et llaw ht, a gollynged hi ym- 

maith oi d ß. 

2 Pan elo hi allan oi d ef, a myned ym⸗ 
maith a bod yn eiddo gw arall: 
Os ei gw diwetyafa't caſi hi, ac a ſcri⸗ 
lythy2 yſcar iddi, ac a i rhydd yn ei 

law ht, ac a igollwng hi oi dy: neu os bydd 

— 5 gur diwethat a i eymmerodd hi yn 

iddo: 
4 Niddichon ei phꝛiod cyntaf, yzhwna'i 
d hi ymmaith, ei chymmeryd 91 
dzachetn t tod yn wꝛaig iddo, wedi iddiym· 
canys ſtieidd · dꝛa y w j hyn o flaen y2 
pod: ac na wna ir wlad bechu. y2 hon 

4 7700 22 Arglwydddy Dduw i ti. vnetite⸗ 


1 ro gw wꝛaig ne wydd, 

ac na rodder gofal dim arno: 

caiff fod gartref yn rhydd vn flwyddyn, a 
au ei wꝛaig a gymmerodd. 

chat 1A —— 4 [neb] faen iſſat᷑ nac v⸗ 

n, ar : Canys yp mae yn cym⸗ 

mered bywyd dyn] yngwyftl. | 


an 


7 Pangaffer gwꝛ vn lledꝛatta vn oi fro- 
dy2, o teibion Jſrael, ac yn pmelwa arno; 
neuyn ei werthu : yna lladder y lleidꝛ hwn- 
nw, athyn di ymmaith v dꝛwg oth tyſc. 


8 - Gwtha*pm mhla py gwahan-glwyf ar Leu. i ;.5; 


ddyfal gadw, agwneuthur pn 6ly2hyn oll a 
ddyſco y2 offeiriard y Lefiaid ; ichwi: edzy- 
chweh am wneuthur megis v gozchymyn- 
nats w2thynt hwy. 

9 Cofia yz hyn a wnaeth y2 Argiwydd dy 


Dduwi Miriam ar p ffo2dd, wedi eich dy⸗ Num 1 20 


fod allan oz Aipht. 

10 Pan tenthygiech 1th gymydog fenthig 
* _ dy eli gymmeryd —— 

Il ny ſeũ. a dyged y gwe y [- 
aiſt iddo, v gwyſtl allan attat ti. 

12 Ac os g tlawdfydd efe, na ch wic ai 
wyfll gd a thr.) : 

13 Gan ddadꝛoddi dyzo ei wyfll iddo, 
pan tachludo vꝛ haul, fel x gozweddo pn ei 
wiſc. ac i'th fendithio di: a bydd{byn) i ti vn 
gytia wunder o flaen y2 Arglwydd dy Dduw, 

14 Naozthzymma was cyflogtlawd, as 
a 8. o th frody2,neu o th ddieithꝛ ddyn 
a[fyddo])ypn dy dir, o fewn dy byꝛth di. 


15 M Pn ei ddydd y rhoddt iddo ei gyflog. ac Leu. 19. 13, 
na fachluded yp; haularno; canys tlawd pw, 7% 4.:-. 


ac || a hyny mae pn cynnalet enioes, fel na 


lefo ar y2 Arglwpdd pn dy erbyn, a bod pe- ⸗ 


chod pnot. 


i6 * Na rodder i far wolaeth dadau tros JPre%+* 
blant,ac na rodder plant ifarw tros dadau 2 cron. 5.4 
pob vn a roddir i far wolaeth am ei bechod . 0. 


ei hun. 

17 Na wyꝛa farny dieit ſnar] ymddi- 
= —— na chymmer ar wyſtloꝛaeth wilc v 

e . 

13 Onid meddwl mat caethwas fuolt yn 
vꝛ Aipht, ath waredu o Argiwydd dy 
Pduw oddi yno: am hynny r wyfi yn goz- 
chymynit wneuthur v peth hyn. 

19 * Pan ſedech dy gynhatat vn dy faes,ac 
angholio yſcubyny maes, na ddych wel iw 
chymmeryd:bydded ur dieithz, ir ymdditfad, 
at ir weddw tel y bendithio r Arglwydd dy 
Dduw di, yn holl waith dy dd wylo. 

20 Pan eſeyd wech dy oll wydden, naloffa 
— dy — : bydded ir dieithꝛ. ir ymddiſad, ac ir 

e . 

21 mou geſclych rawn- win dy winllan, 
na loſta yn dy 0l:bydded ir dieithz, i'r ymddi- 
fad, ac ix weddw. ; 

22 Meddwl hefyd mai caethwas fuoſt 
pn nhiry2 Aipht: am hynny r ydwyfi yn goz- 
chymynit wneuthur y pethhyn. 


PEN. XXV. 

1 Naroery chwaneg i ddeugain gwialennod. 4 
Na chauer ſafn yr ych, 5 Am godi hadifrawd. 
11 Amy wraig ddigwilydd. 13 Am bwyſau 
anghyfiawn. 17 Rhaid yw dileu coffadwri- 
aeth Amalec, 

AN fyddo ymrafael rhwng dyni⸗ 
on, a dylod i farn iw barnu : yna 
cyliawnhant p cyflawn, a chon- 
demnant y beius. ö | 

2 Ac o bydd y mab dzygionus iw guꝛo. 
O3 pared 


Vnion bwyſau. 


Deuteronomium Offrwm y blaen-ffrwyy, 


2, Cor. 11. 24. 


1. Cor.. . 

x tim. 5. 18. 
* Ruth 4. 3. 
matt. 22. 24. 
mar. 12. 19. 
luc, 20. 28. 


Heb. garrreg 


a charreg. 
Exod 16.36. 


5 eb. Ephah 
ac Ephah. 


Exod, 17.8. 


paredy barnwꝛ idde ozwedd, a phared ei gu- 
— 1 ger ei fron. n ol ei ddꝛyganiaeth, dan ri⸗ 
edi. 

3 * Deugain gwialennod a rydd iddo, as 
na chwaneged : rhac os chwanega, a i guro 
efa lla wer gwialennod vwch law hyn , a 
dirmygu dy kra wd pn dy olwg. 

4 Na chae ſafn ych tra fyddo yn dyrnu. 

5 Os *bzody2 a dꝛigant ynghy#d, a marw 
vn o honynt, ac heb plentyn iddo, na phzio- 
ded gw2a'g y marw wi dieithz oddt allan: 
acd ei chytath:achw2 atti.a chymmeredhipn 
wꝛaig iddo, a gwnaed iddi ran cyfathzach- 


W. 

6 A bpdded ir cyntafanedic a ymddypgo hi, 
ſefpll ar enw ei fra wd a fu farw: fel na ddele- 
uer ei en weer allan o Jſrael, 

7 Ac oni bydd bodlon y gw2 i gymmeryd 
ei gyfathzach-wzaig, yna aed ei gyfathzach- 
w:aigt fynu ir poꝛth at yz henuriaid, a dy⸗ 
weded , gwꝛthododd fynghyfathzach · wz 
godi iw frawd enw pn 4ſrael, ni tyn efe 
wneuthur ryan cykathzach-w2a mi. 

8 Yna galwed henuriaid ei ddinas am 
dano cf, ac ymddiddanant ag ef: o ſaifefe, 
adywedyd, nyd wyfifodlon iw chymmeryd 

i; 


9 Pna neſlaed ei gytathꝛach· wꝛaig atto 
ef Wande Pp: henurtatd,a dattoded ei eſcid 
et oddi am ei dꝛoed a phoered pn ei wyneb et. 
ac atteved, a dyweded felly y gwneir ir gw 
nid adailado do ei fra wd. : 

10 A gelwiret hen w efpn Jſrael; tyrhwn 
v dattodwydereſctd, 

1 Ds ymrylon dynion ynghyd. ſef]gid? 
a't frawd, a neiſau gwꝛaig y naill i achub ei 
gu o law ei darawudd, ac eſtyn ei lla w ac 
pmaflyd pn ei ddirgeloedd ef. 

12 Toꝛr ymmaith ei lla w hi nac arbeded 
dy lygad l hi.! | 

13 Na kłydded gennit pn dy god || amryw 
bwys, mawꝛ a bychan. : 

14 Na kydded gennit pn dy dy amryw fe- 
ſur, maw abychan, 

15 Sydded gennit garrec vnion, a chyfi- 
awn ; bydded gennit Epha vnion a chyfi- 
awn: fel yz eſtynner dy ddyddiau ar y ddatar, 
p2 hon y mae r Arglwydd dy Dduw pn ei 
rhoddi it. 7 

16 Canys ffiaidd gan y2 Arglwydd dy 
Dduw bob vn a wnelo hyn, [ ſef ] pawb ar 
a wnel anghyfiawnder. : 

17 * Coſia yz ypn a wnaeth Amalec i ti ar 
y ffoꝛdd, pan ddaethoch allan oz Aipht. 

18 Pꝛhwn a th gyfarfu ar y ffozdd, ac a la. 
ddodd y rhai olaf o honot, vꝛ holl weiniaid 
o th ol di a thi yn lluddedic, ac vn ddeffygiol; 
ac nid ofnodd eke Zduw. 

19 Am hynny bydded, pan roddo 'r Ar- 
glwydd dy Dduw iti lonydd weh oddi wzth 
dy holl elynion oddtamgylch, vn y tir y mae 
r Arglwydd dy Dduw pn ei roddi it pn eti⸗ 
feddiaeth iw feddtannu , dynnuo honot ym⸗ 
maith goſtadwziaeth Amalec oddi tan y 
nefoedd : nac anghofiaſhyn.] 

PEN. XXVI. 
i Cyffes yr hwa a offrymmo y cawell blaen- 


frwyth, _— T r ddeg- 
mmau d flwyddyn, 16 1 Cyfam- 
— — We a'r bobl. _ 
A han ddelpch ir tir y mae r 
rgiwydd dy Pduw yn ei ro⸗ 
ddi it vn etiteddiaeth, a i feddi- 
annu, a phꝛeſlwylio yvnddo: 
3 I 2 Pna cynimer o bob bla- 
enfirwyth v ddatar, y2 hwn a ddygi o'th 
dir y mae r Arglwydd dy Dduw vn ei roddi 
it, a goſot mewn cawell, a dos ir lle a dde⸗ 


wiſo r Arglwydd dy Dduw,*idzigo oi enw dan 


ef ynddo: 

3 A dos at pꝛ offeiriad a fydd yn y dyddi⸗ 
auhynny, adywet w2tho, yz ydwyfiyncy- 
faddef heddyw ir Arglwydd dy Dduw, iy 
nytod ir tir a dyngodd y2 Argiwydd w2th 
ein tadau. arſ ei rxoddi in. 

4 A chymmered yꝛ oũeiriad v cawell o th 
— < nn ct o flaen alloz yz Argiwydd 

uw. 

5 Allefaraditheu, adpwet ger bꝛon y2 
Arglwydd dy Dduw, Syꝛiad ar ddarfod am 
dano [oedd] ty nhad, ac etea ddeſcynnodd ir 
Aipht. ac a ymdeithioddyno ag vchydig bo⸗ 
_ a aeth no pn genhedl tawz, gret, ac 
a 


6 Ar Aiphtiaid an dzygodd ni, a chyſtu⸗ 


ddiaſant ni, a rhoddaſant arnom gaethiw⸗ 


ed caled. 

7 A phan waeddaſom ar Argiwypdd 
Dduw ein tadau, clybu y2 Arglwydd ein 
Hais ni. a gwelodd ein cyſtudd, an llatur, 
an gozthzymder. : : 

8 Ar Arglwydda'n dug ni allan oz Aipht, 
a llaw gadarn, ac a bꝛaich eſtynne dic. acofn 
maw2,ac arwyddion,aca rhyfeddodau, 

9 Acefea'ndigniirilehwn, acaroes i 
ni y tirhwn(ſef]tirynllifeirioolaeth,a mel. 

10 Ac n aw wele mi a ddygais flaenffr- 
wythy tir a roddaiſt i mi 6 Arglwydd: a go⸗ 
ſod ef ger bꝛon y2 Arglwydd dy Dduw, ac 
addola ger bꝛon y2 Arglwydd dy Zduw, 

11 Pmlawenychya hefyd ym mhob datoni 
a roddodd yꝛ Argiwydd dy Dduw i ti. ac ith 
deulu,ty di. ar Lefiad,a'r dieithꝛ (a fyddo)yn 
dy fylc, 

12 Pan ddarffo it ddegymmu holl dde- 


gwm dp gnwd pn y d2ydedd flwyddpn,*(ſef] Pea! 


blwyddyn y degwm, pna p rhodditr Lefiad, 
ir dieithz. ir ymddifad, ac i'r weddw ; fel y 
bwxttant yn dy byꝛth di, ac y digoner hwynt 

13 A dywed ger bꝛon y2 Arglwydd dy 
DPduw, dygais y peth J cyſſegredic allano'm 
ty, ac a i ryoddais ef ir Lefiad, ac ir dieithz, 
ir ymdd fad, ac ir weddw ; pn ol dy holl 
ozchymynion a oꝛchymynnaiſt imi ni thꝛo⸗ 
ſeddats ¶ddim ] oth ozchymynion, ac nis 
anghoflas. 

14 Ni kwytteais o honaw pn fyngalar, ac 
ni ddygum ymmatth o honaw i aflendid, ac 
ni roddais o honau tros v marw: gwꝛande⸗ 
wais ar lais y2 Arglwydd iy uw; gwneu⸗ 
thum pn ol p2 hyn oil a oꝛchymynnaiſt i mi. 


15 * Edzych o dꝛ gle dy fancteiddzwydd, 14 


[ ſet ] oꝛ netoedd.a bend: thia dy bob! Iſrael. 
ar tir a roddaiſt i ni, megis ꝑ tyngaiſt _ 
ei 


b 


06.20, 25, 
v.31, 


2101 


[63.15 


y Melldichion 
— antadau, (ſef}tir yn llifeirio o laeth amel. 


Pen. xxvii xxviij. 


16 N dydd hwn y mae r Arg wydd dy 
Dduw yn goꝛchympn it wneuthur v dedd- 

hyn, ar varnedigaethau: cadw ditheu 
agwnahwynt, a th holl galon, acath holl 


id. 
= Cymmeraiſt y2 Arglwydd heddyw i fod 


yn Pduw i ti. ac i rodio ynei ſtyꝛdd ef, ac i chel 


gadw ei ddeddtau. a't ozchymyn'on, at fars 
aethau, ac i wꝛando ar ei lais et. 

18 * Cymmerodd y2 Arglwydd dithe he- 
ddyw,i fod yn bobl bziodol 1ddo ef, megis y 
llefarodd wꝛthit, ac i gadw Co honot ] ei holl 

chymynion: 

e Ac eth wneuthur yn vchel * gozuweh 

p2 holl genhedloedd a wnaeth efe; mewn 

clod, acmewn enw, ac mewn gogoniant:ac 

i tod o honot * yn bobl — = Argl- 

Dduw, megis y lletaro . 

* P E N XXV II. 

1 Gorchymmyn y bobl i ſcrifenou y Gyfraith ar 
rric. 5 Ac i wneuthur allor o gerric cyfan. 

11 Rhannu y ilwythau ar fynydd Gari- 

zim ac Ebal. 14 Cyhocddi y Melltithion 

ga p go2chymynno 0 

N 2 gyd f henuriaid Iſrael, ir bo⸗ 

4 fr” bl, gan ddywedyd, cedwch yz 
©) holl oꝛchmynion y2 ydwyfipn 

- eu gozchymyn ichwi heddyw. 

2 Abyddedyn y dydd * y? elych tros y2 
Jozddonen, ir tir y mae y2 Arglwydd dy 
Pduw yn ei roddi it oſod o honot i ti gerric 
mawꝛion, a chalcha hwynt a chalch. 

3 Ac ſcritenna arnynt holl eiriau y gy- 
kraith hon. pan elych trolodd.i kyned ir tir y 
mae r Arglwydd dy Dduw yn ei roddi it. 
ſet] tir vn lliteirio o laeth a mel: megis ac 
— Arglwrdd Dduw dy dadau wz⸗ 


4 A phan eloch tros y2 Jo2ddonen, goſo- 
dwch y cerric hyn y2 ydwyfi yn eu gozchy- 
myn i chwi heddyw , ym mynydd Ebal, a 
chalcha hwynt a chalch. 

5 Ac*adatlada pno alloꝛ ir Arglwydd dy 
Dduw, [ ſef ] alloꝛ gerric ; na chyfot arnynt 
[arf]haiarn, : 

6 [A]cherric cyfan y2 adailedt alloꝛ yꝛ Ar⸗ 
glwydd dy Dduw;ac offrymma arni boeth · 
u, ir Arglwydd dy Dduw. 

7 Dffrymma hefyd hedd-aberthau, a 
bwytta pno, a llawenycha ger bzon y2 Ar- 
Awydd dy Pduw, 15 

8 Acſcrifenna ar y cerric holl eiriau v gy⸗ 
fraith hon, yn eglur iawn. 1 

9 Allefarodd Moſes, a r oſteiriaid y Le- 
fiaid, wꝛth holl Iſrael, gan ddywedyd, gw⸗ 
rando a chlyw 6 Jſrael , y dydd hwn th 
wnaethbwydynboblir Arglwpdddy Dduw, 


10 Gwzando gan hynny ar lais y2 Argl- 


wydddy Pduw, a gwna ei oꝛchymynion ef, 
4 — rhai r wyfi yn eu goꝛchymyn i 


11 A goꝛchympnnodd Moſes [ir] bobl y 
dyddhwnnw. gan ddywedyd, =» 

!2 Prhathyn a ſatant i fendithio v bobl 
ar fynydo Garizim, wedi eich myned tros p2 


ar fynydd Ebal, 


Jo2ddonen; Simeon, a Lefi,a Juda, ac Iſſa · 
char, a Joſeph, a Beniamin. | 

13 Ar rhat hyn a ſatant ſ i felldithio ar fy- 
nydd Ebal: Ruben, Gad, ac Afer, a Fabulon 
Dan, a Nephtali. 

14 Ar * Leilaid a lefarant , ac a ddywe- 
dant with bob gwr [o] Jſrael Ca] llef vs 


15 Welldigedic yw 'r gwꝛ a wnelddelw 
gerfiedic, neu doddedic,[ ſef ] ffietdd-dza gan 
r Arglwydd, gwaith dwylo crefftw2.ac ai 
goſodo mewn [ le] dirgel: a r holl bobl a at⸗ 
tebant,ac addywedant, Amen. 

16 Welldigedic yw 'r hwn a ddirmygo 
ei dad, neu ei kam: adpweded y2 holl bobl, 


17 Melldigedig yw 'r hwn a ſymmudo 
_— ei gemydog: a dyweded y2 holl bobl, 

men. 

18 Melldigedic yw r hwn a baro ir dall 
4 — allan oꝛ ffoꝛdd:a dy weded yꝛ holl 

, Amen. 

19 Melldigedicyw': hwn a wyꝛo farn v 
dieithz, yz ymddifad , ar weddw: a dywe- 
ded y2 holl bobl, Amen. 

20 Melldigedic yw r hwn a oꝛweddo g/d 
a gwzaig ei dad, o herwydd datcuddiodd o⸗ 
d2e ei dad: a dyweded y2 holl bobl. Amen, 

21 Melldigedicyw r hwn a ozweddo gyd 
ag vn antfail; a dyweded y2 holl bob, Anien, 

22 Melldigedic yw r hwn a oꝛweddo gyd 
a't chwaer, merch ei dad. neu ferch ei fam ef; 
a dy weded y2 holl bobl, Amen. 

23 Welldigedicyw rhwn a ozweddo gyd 
d i chwegr : a dyweded y2 holl bobl, Amen. 

24 Melldigedic yw er hwn a darawo ei gy- 
mydog pn ddirgel ; a dyweded pꝛ holl bobl, 

men. 

2 5 * Melldigedtc yw r hwn a gymmero 
Wobz, er dieneidio gwaed gwirion: a dywe⸗ 
ded y2 holl bobl. Amen. 

26 Melldigedic yw 'r hwn ni pharhao 
yngeiriau y gytrait hon, gan cu gwneu- 
thur hwynt :adyweded p2 holl bobl, Amen. 

PEN. XXVIII. | 
1 Bendithion am vſydd-dod. 15 Melltichion 
am anufydd-dod. 

C *08 gan wꝛando p gwꝛan⸗ 

de wi ar lais y2 Argiwydd dy 

75 LDUW i 1 gadw{ ac ]1wneu- 

| thur ei hollozchymynitonef, y 

Ne rhai r ydwyfli pn eu gozchy- 

myn t ti heddyw : pna r Arglwydd dy 

Dduw a'th eſyd yn vwch na holl genhed- 
loedd y ddalar. = 

2 Ar holl fendithion hyn a ddaw arnat, 
ac a th oddiweddant, os gwꝛande wi ar lais 
p2 Arglwydd dy Pduw, 

3 Bendigedic fyddi di ynp ddinas, a ben⸗ 
digedicyn v maes. 1 88 

4 Bendigedic fydd ffrwyth dy frit,a ffrwyth 
dy dir, a ffrwyth dy anifail di, cynnydd dy 
warthec, a diadellau dy ddekaid. 

5 Eendigedic fydd dy gawell, ath 
does di. 


1.6. In 
feidith, 


Dan. 9-114 


Exec, 23.13, 


Gala. 3. 10, 


Leuit. 26. 3. 


u, gaſnas 


6 Bendigedic kxddi di yn dy ddreodiad 2 


me wn, a bendigedic yn dy kynedtad allan, 
7 Rypdd 


* 


Bendithion Deuteronomium a mel|dithiog, 


7 Rhydd yz Arglwydd dy elynion a ym- 
godant i th erbyn, pn lladdedic o th flaen di: 
dꝛwy vn floꝛdd y deuant i ch erbyn, a thzwy 
ſaith o ftyꝛdd y ffoant o th flaen, 

8 Pꝛ Arglwydd a ozchymyn fendith ar⸗ 

Hofele. Nat ti, yn dy || dzyſozdat,acyny2 hyn oll v do⸗ 
dech dy law arno ; ac ath fendithia yn y 
— y mas r Arglwydd dy Dduw yn ei ro⸗ 

itt. 

9 Y2 Arglwydd a th gyfyd ti yn bobl 
ſanctaidd iddo ei hun, megis y tyngodd wz- 
thit os cedwi ozchympnton pꝛ Arglwydddy 
Dduw, a rhodio pn ei ſtyꝛdd et. 

10 A holl bobloedd y ddaiar a welant tod 
pn dy alw di ar enw pz Arglwydd, aca of- 
nant rhagot. 

ren. 30% Ke. 11 Ar Arglwydd, a ch lwydda dime wn 
gend dgioni. vn ffrwyth dy frit.ac yn ffrwyth dy a⸗ 
niteiltiaid, ac yn firwyth dy ddatar, pn v 
tir a dyngodd p2 Arglwydd ith dadau ar ei 
roddi i ti. ü 

12 N Arglwydd a egy? ei dꝛyloꝛ daionus 
rti, ſef y nefoedd, i roddiglaw lith ] dir di yn 
ei amſer, ac i tend go holl waith dy law: a 
thi a roddi ech wyn i genhedloedd la wer, ac 
ni cheiũ ech wyn. 

13 Ar Arglwydd a th wna di yn ben, ac 
nid yn gynffon, hefyd ti a lyddi yn vchat vn 
vnic, ac nid yn iſat; os gwꝛande wi ar oꝛchr⸗ 
mynion y2 Arglwydd dy Dduw,y thai r vd⸗ 
wyt yn eu goꝛchympn it heddyw, [iw] ca- 
dw, ac iw gwneuthur. 

14 Ac heb gilio o honot oddi w2th vꝛ holl 
eiriau y2 wyki yn eu goꝛchymyn i chwi he⸗ 
ddyw, ir tu dehau, neu ir tu allwy ; gan 
kyned ar ol duwiau dieithꝛz, tw gwalanaethu 
Ywynt. _— 

— 14. 15 A bydd, * oni wꝛande wi ar lais 57 Ar⸗ 

G:l«r1-17. glwydd dy PdUW, gan gadw [a] gwneu- 

Baruc, l. zo. thur et holl ozchymynion et, ai ddeddfau, 
Pp rhat 'r pdwyk pn eu goꝛchymyn t tt he⸗ 
ddyw. y daw arnat vꝛ yollfelldithion hyn,ac 
ith oddiweddant. : 

16 Melldigedic fydds di yn p ddinas, a 
melldigedic yn y maes. 

17 Welldigedicfydd dy gawell, ath does 


di. 
18 Melldigedic kydd ffrwyth dy frů. a ffrw- 
pth dy dir, cynnydd dy warthec, a diade- 
Hau dy ddefaid. : 
19 Melldigedic kyddt di yn dy ddyfodiad 
i mewn, a melldigedic pn dy kynediad allan, 
20 P2 Arglwydd a ddentyn arnat ti fell- 
dith. trallod, a cherydd, yn yꝛ hyn oll y dodych 
fin, io nei: dy law arno, [||ac pn] y2 hyn a wnelych nes 
aber. dy ddiniſtrio, a th ddifetha di yn gytiym, am 
ddꝛygioni dy weithꝛedoedd, [yn Jy rhai im 
gwethodaiſt i. BY 
21 P; Arglwydd a wma i haint iynu wz- 
thit, nes :ddo dy ddifa oddi ar y tir xꝛ ydwyt 
tipn myned iddo iw feddiannu. 


Pen. 15. &. 


22 Pꝛ Arglwydd a th dery adarfodediga- w 


Teak. 888. eth, aca chꝛpd poeth. ac à lloicta, aca gwꝛẽs. 

Hav, Hehder. AC à ſchleddyt᷑. aca diflanniad, aca malider, 
ahwpa th ddilynant, nes dy ddifetha. 

23 Dy netoedd held y rhai [ ſydd j vwch 


dy ben a fyddant pn bzes, ar ddatar, ꝑꝛ hon 


[fpdd] oddi tanat, vn haiarn. E 

24 Narglwydd a rydd Lyn lle] glaw dy 
ddaiar, lwcy, a lludw: oꝛ nefoedd deſcyn 
arnat, hyd oni th ddinittrier. 

25 P2Arglwydd a wna it ſyꝛthio o flaen 
dy elynion;dzwy vn floꝛdd yz ei di yn eu her⸗ 
byn hwynt, a thzwy ſaith o fiyzdd y loi oi 
blaen hwynt: a thi a fyddi ar waſcar dzog 4 N 
9025 Ah geletrea pod bwyd t holl ehed F 

? gelein a . 
aid y nefoedd, ac i aniteiliaid y ddaiar, ac ni 
([bydd]a't tarto. 

27 PzArgiwydd a th dery di a choznwyd 
v2 Aipht , ac à chlwyt v marchogion, aca 
e pon 

2 a i 
SS 

29 pn pmbalfaly ganol dydd, 
felyz ymbaltalei y dall yn y tywyllwch, ac 
thrommedic ac anrhaithedic bye) ac 

, | „ ac 

(bydd) a th waredo. : 

30 Ciaymgredid gwꝛaig, a givzarall a | 
gyd-0zwedd 6 hi: tia adailedid?,acnt thꝛigi * 
— 2 ablenm winllan, ac ni cheſcli ei Del BG. 


31 Dyfch a leddiryndyolwg, acnifwyt- ** 
tei o hona w. dy aſſyn a ddygir dꝛwy dꝛais 9 
a roy dune er 

roddir i n, acni{bydd ] i 
ti achubudd. * * 

32 Dy keibion a th ferched a roddir i bobl 
eraill, a th lygaid yn gweled, ac yn pallu am 
_ ar hydy dydd, ac ni [bydd ] gallu ar 

33 Ffrwyth dy dir ath holl lafur aſwyt- 
ty pobl nid adnabuoſt: a bedde vn vnic 02- 
thzymmedic,a dꝛylliedic. bob amſer. Y 

34 A byddi wall gofus gan weledigaeth — 
dy lygatd, vꝛ hon a welych, aruca, 

3 5 N Arglwydda th dery di a choꝛnwyd * 
dꝛygionus, yn v gliniau. ac vn y2 eſceiriau, 
p72 hwn ni ellir ei iachau, o wadn dy dꝛoed 
byd dy goꝛpn. . Deut. rs 

36 P2 Arglwpdda'th ddwg di, ( a'th fre» 
nin aoſodych arnat) at genedl nid adnabu- 
oft di na th dadau di ; a gwalanaethi yno 
dduUwtau dretthz, pzen a maen. 

37 Abyddi pn*ſyndod, pnddthareb,acyr . d 
watwozaerdo,ym mhlith pꝛ holl bobloedd,y = 
rhat'r arwain yz Aralwpdd di attynt. 

38 Had la wer a ddygt allan ir maes, ac wic «1 
vchydig a geſcliioherwydd yLocuft a ihyſſa. 

39 Gwrnllannoedd a blennf,ac a goleddi, 
ond gwin nid vll, ac ni cheſcli [ v grawn- 
win: jcanys pꝛyted a i bwytty. | 

40 Oli wydd a fydd iti trwy dy holl der- — 
fynau, ac ag olew ni'thirtr: o her wydd dy 0- —. 4 
li wydden a ddphidla. : = ih 

41 Meibion, amercheda genhedli, ac ni 
byddant i ti: o herwydd hw aant i gaethi⸗ 

e 


d. 
42 Dy holl bꝛennau, a ffrwythau dy dir, 
al ddifa v Locuſt, M 
43 Ydieithz (a fyddo)yndy fyſc, a ddꝛing 
arnat pn vchel vchel: athi a ddeſcynm vn 
illel illel, 

44 Ele 


4# 


Bygythiau yn erbyn Pen. xxix. yr anufydd. 


1 ; = 3 ; | 
Ele a fenthygta i ti, athintfenthygl 5 Pnaygwna r Arglwydd dy blaau di 
dro ef: eie a fydd pn ben a thiafyddt'ngyn- vn rhytedd, a phlaau dy had : C ſef } plaau 


mawzion, a pharhaus, a chlefydau dzwg , a 
_ Ar holl feldithfon hyn a ddaw arnat, pharhaus. 
ac atherlidiant, ac a th oddiweddant, hyd 6o Ac efe a ddwg arnat holl glefydau y; 
onith dini ſtrier:am na wꝛandewailt ar lais Aipht v rhai vꝛ ofnaiſt ryacddynt, a glynant 
v2 Arglwydd dy Bdu w. i gadw ei oꝛch rm. withit. 
nion, ai ddeddfauef, y rhal a gzchymynnodd 61 Je pob cleſyd a phob pla, yz hwn nid 


ele i ti. ſ edic pn llytr y gykraith hon 
46g! byddant yn arwydd, ac yn rhyfeddod . 
ar 


a 
ddwg yz Arglwydd arnat , hyd oni th ddi⸗ [#444 
ac ar dy had hyd byth : niltrier, * 

4 O blegit na walanaethaiſt yz Argiw⸗ #62 Felly chwi a ade wir yn ychydig bobl lle 
pdd dy Dduw mewn lla wenydd, ac mewn rp oeddych fel * ſer y nefoedd o luoſogrwydd: — 
hytryd wech calon, am amldꝛa pob dim. o herwydd na wzandewailt ar lais yz Argl⸗ 

43 Amhynny y gwalanaethi di dy elyni / wydd dy Dduw, 
on. y rhai a ddenfyn yz Arglwydd yn dy er» 63 A bydd megis ac v lla wenychodd yz Ar- 
byn, mewn newyn, acmewnlſyched, ac — — wneuthur daiont i chwi, ac 
mewn noethnt, acmewn eilieu pob dim; ac ich amlhau; felly y awenycha yz Argiw- 
ele a ddy2y — — ar dy wddf, hyd on * yeh, r ac ich difetha chwi: 
ddiniſtrio e a diwꝛeiddir chwi oꝛ tir y2 myned 

49 N Arglwydd a dowgith erbyngenedl iddo iw feddiannu, 8 0 
o bell,[ſef] o eithat y ddaiar,moz [gyfiym)ac 64 Ar Argiwydd a th waſcardiymmbhlith 
12 eheda yz ery2 3 cenedlyzhon ni || ddealli ei art — pottery — 

. arall : e 
50 Cened[wyneb||galed, yz hon ni dder · pnodduwtau dieithz,yrhainidadnabuoſt ti 
byn wynebx2henatgwz,acntbyddraſlonir na ty dadau. (ſef] pzenamaen, 
llangc: : 65 Acym-mbhlith v cenhedloedd hyn ni oꝛ⸗ 

5: Ahta fwytty fir wrth dy anifetliatd, a phy wyũ, ac ni bdd gozphywyſdza i wadn 
ſtrwyth dy ddaiar. hyd oni th ddiniftrier:y2 dy dꝛoed; canys p2 Arglwydd a rydd it yno 
hon ni adi ti pd. gwin, nac ole w, cynnydd galon ofnus, a darfodedigaeth liygaid, a 
dy warthec , na diadellau dy ddetaid, hyd o⸗ thziſtwch meddwl. 
ni th dditetvo di. 66 Ath emioes a ſydd ynghrog gyferbyn 4 

52 A ht a warchae arnat ti yn dy holl thi; athiaofninos adyad, ac ni byddi flccr 
brich , hydoni ſyzthio dy vchel a th gedymn oth emoes. * 
gaerau,y thai r ydwyt yn ymddyzied yndd⸗ 67 Pbozauy dywedi o na ddeuei yz hwyꝛ 
pnt , trwy dy holl dir: yt a warchae hefyd ac yn yz hwyz y dywedi. o na ddeuei x bozau ; 
arnat vn dy holl byꝛth o te wn dy holl dir, yz oachos oln dy galon, gan] yzhwn pꝛ oni. 

phuna roddodd pz Arglwydd dy Dduw iti. a rhac gweledigaeth dy lygaid pz hon a we- 

Leuit. 26.29. $3 * Frwyth dy fru, [ (ef ] cig dy feibion, lych. 

c.3, à th lerched, y rhai a roddodd yꝛ arglwydd dy 6s Ar Arglwydda th ddych wel di ir Aipht 
Dduw it. a fwyttei yny gwarchae, ac vn y mewn llongau, ar hyd y floꝛdd p dywedais 
cytyngdza a ddwg dy elyn arnat. w2thit na chwanegit ei gweled mwy : a 
gm tyner yn dy blith, ar moethus chwi a ymwerthwch yno ich gelynion yn 
iawn. a greulona ei lygad w2th ei frawd. ac gaeth · weiſion, ac yn gaeth-fozwymon : ac ni 
w2th wꝛaig ei fynwes,ac with weddill ei tei ⸗ bydd a ch pꝛyno. 
bion,y rhat a weddillodd ele. 

55 Rhac rhoddi t vn o honynt o gig ei fei- P E N. XXIX. 
bion. y rhai a twytty efe : o eiſieu gado iddo 1 Moſes yn annoc y bobl i vfydd-dod,trwy gofio 
ddim vn vgwarchae ac vn y c dꝛa, ar y gweithredoedd a welſent. 10 Goſod pawb 
hwn v cykynga dy vn arnat o fewn dy gar bron yrArglwyddi fyned tan ei gyfammod 
holl byꝛth. ef. 18 Y mar ddigofaint ar y neba ymfen- 

56 P wꝛai dyner ar foethus pn dy fyfc, y2 dithio yn ei anwiredd. 29 1Dduw per- 
hon ni phzofodd olod gwadn et thzoed ar v thyn pethau dirgel. 
ddaiar, gan fwytheu a thynerwch,agreulo- «>a Pmmaetrtau pcyfammod a oꝛ⸗ 
na ei llygad w2th w ei mynwes, ac wꝛth ei | chmynnodd yꝛ Arglwydd w2th 
mab, ac wzth et merch, > | |} Polesei wneuthur a metbion 
57 Ac witheil|phlentyn a ddaw allan ſoi £ /a Iſrael yn-nhir Moab heb law 
+ Copph, aimetbiony rhata blanta hi, canys y cyfammod a ammododd efe 
hia ibwytty hwynt yn ddirgel pan ballopob & hwynt pn Pozeb, 
dim [ arall ] vn v gwarchae, acyny cyfyng- 2 A Moſes a alwodd ar holl Itrael, ac 
dza, arhwny cyfyngady elyn arnat o le wn a ddywedodd wzthynt, *chwt a welſoch y2 
dy byzth, hyn oll a wnaethy:Arglwydd o flaen eich 
8 Oni chedwi ar wneuthur holl eiriau Ulygaid chwi yn nhir yꝛ Aipht, i Pharao, ac 
2 avfraith hon, y rhai ſydd ſcrifennedic tw holl wetſion, ac iw holl dir. 
en p Uyfr hwn, gan ofni r henw gogo ⸗ 3 N pꝛoledigaethau ma wꝛion a welodd 
ng „ac otnadwy hwn , Yr Acglyydd dy eich llygaid; pz arwyddion, a rrhyteddodau 
UW: 
mawꝛion hynnr. 
4 Ond 


* 


— 


Cyfammod Duw. 


Deuteronomium. 


4 Ond ni roddodd yz Arglwydd i chwi 
galon i wybod,nallygaid i weled, na chluſti⸗ 
au i glywed, hyd y dydd hwn. ; 

5 Arweiniais chwi hefyd pn vꝛamalwel 
ddeugain mlhynedd ; ni heneiddiodd eicl 
dillad am danoch , ac ni heneiddiodd dy eſcid 
am dy dꝛoed. i | 

6 Baranifwyttaſoch, a gwin neu ddiod 
gref nid ylaloch: tel y gwybyddech mat myfi 
[ vw} v2 Arglwydd etch Duw.chwi, 


9 


lea ei enw ef oddi tan y nefoedd, 

21 Ar Arglwydd a i nailltua et oddi with 
holl lwythau Itrael, i gael] dꝛwg. vn ol hol 
felldithion y cyfammod a ſcrifennwyd pn 
liytr y Faru hon. 

22 A dywed ygenhedlaeth a ddaw ar ol, 
let j eich plant ch wi y rhai a godant ar eich 
oͤlchwi, ar v2 hwn a ddaw o wlad 
bell, pan welont blaau p wlad hon, ai chle⸗ 
ten r chat v mae y2 Arglwydd xn ei 


7 Adaethoch hyd y lle hwn: ynay daeth chlwyptoh 


allan Sehon bꝛenin Yeſbon, ac Og bꝛenin 
'Baſantin cyfarfod mewn rhyfel , ac ni at 
Haddaſomhwynt: = 

8 Acaddygaſomeu tir hwynt, ac a irhoe⸗ 
ſom yn etileddiaeth ir Rubeniaid,. ac ir Gadi⸗ 
aid, ac i hanner llwyth Manaſleh. 

9 * Cedwch gan hynnp eiriau v cyfam- 


1. Bren. a. a. mod HWn, a gwneweh hwynt, tel y i[wydd- 


och ym · mhob peth a wneloch. 


10 Y2pdych ch wi oll pn ſekyll heddyw ger hy 


bꝛon yz Arglwydd eich Duw; pennaethiaid 
eich lu wythau. eich henuriaid, a ch ſwyddos 
gion, a holl wyꝛ Ilrael: ö 
11 Eich plant, eich gwꝛagedd, a th ddi- 
eithꝛ ddyn] yꝛ hwn [ \ydd] o ke wn dy wer⸗ 
fip!1, o gympnudd dy goed, hyd wahennudd 
dy ddwtr: 
x2 'Jfynedohonot dan gyfammod y2 Ar- 
glwydd dy Dduw, a than ei gyngrair ef, y2 
ywn y mae r Arglwydd dy Dduw yn ei 
wneuthur a tht heddyw: a 
13 Ith ſicerhau heddyw pn bobl iddo ei 
hun, ac i fod o hono yntet yn Dduwiti, me- 
gis y llefarodd wꝛthit, ac tel y tyngodd wzth 
dy dadau, with Abꝛaham, wꝛth Iſaac, ac 


_=_ w:th Jacob. 


14 Ac nid 4 chwi pn bnic y2 ydwyfi pn 
gwneuthur y cyfammod hwn , ar cyngrair 
pmma : . 

15 Ond ar hwn ſydd ymma gydant yn 
ſekyll heddyw , ger bzon y2 Arglwydd ein 
Duw, ac a'r hwn nid[yw] ymma gyd a m 
heddyw: 05: Ss : 

16 (Canys chwi a wyddoch y modd y tri⸗ 
gaſom ni pn nhir y2 Aipht, ar modd y dae⸗ 
2 trwy — p cenhedloedd,y rhai y dae⸗ 

ch trwyddynt. 

17 Achwi a welſoch eu ffiatdd-dzahwynt, 


19:.4-44. A't || heulun dduwiau, pꝛen, a maen, arian. 


ac aur, y rhai ſoedd] yn eu myſchwynt.) 

18 Rhac bod yn eich myſc, w2 neu wꝛaig. 
neu deulu. neu lwyth. vz hwn p try ei galon 
heddyw oddi wꝛth yꝛ Arglwydd ein Duw, i 
fyned i walanaethu du wiau y cenhedloedd 
hyn : rhac bod pn eich mylc wꝛeiddyn pn 
dwyn || gwenwyn, a wermod, 


23 Aithir wedi ei loſci oll gan] frwm- 
ſtan, a halen,na heuir et, ac na flaen - da 


ac na ddaw i tynu vn llyſſieun ynddo fel * dj- da, 


niſtr Sodoma, a Gomozra, Admah, a Jebo⸗ 
tm, yrhataddiniſtriodd y2 Arglwydd pn ei 
lid a i ddigokaint. 

24 Je, y2 holl genhedloedd a ddywedanc, 


*pa ham y gwnaeth vz Arglwydd fel hyn lun. 


x * 


ir tir hwn: pa ddigter yw y digotaint mawz 
n 


25 Nna y dywedir, am wꝛthod o honynt 
gytammod ArglwyddDduw eu tadau, y2 
hwna ammododd efe 4 hwynt, pan ddiig ele 
hwynt allan o dir yz Aipht. 

26 Canys aethant , a gwaſanaethaſant 
dduwtau dieithz, acymgrymmaſant iddynt, 
Let duwtau nid adwaenent hwy , ac ni 
| roddaſat efe iddynt. 


2 
27 Am hynny r enynnodd digllonedd pz 7 
Arglwydd yn erbyn y wlid hon, t do wyn ar- ;* 


ni bob me ar yp ſydd ſcritennedic pn y 
Upfr h wn. 

28 Ar Arglwydd ai diniſtriodd hwynt oi 
tir mewn digolaint, ac mewn digter , ac 
mewn ld mawz, ac ai gyzrodd hwynt i 
wlad arall,megis[y gwelir] heddyw. 

29 N dirgeledigaethau (ſydd] eidde r Ar- 
glwydd ein Puw, ar pethau amlwg [ a ro⸗ 
ddwydl i ni. ac in plant hydbyth,fel y gwne- 
lom holl eiriau y ayfraith hon. 


PEN. XXX. 


1 Addaw trugareddau mawr i'r edifeiriol. 11 
Bod y gorchymmyn yn eglur. 15 Goſod angeu 
ac enioes o flaen y bobl. 


9 Phan ddelo r holl bethau hyn 
S$ arnat,[lef]y fendith a r kelldith. 
prhata toddais o th flaen ac at⸗ 
colio o honot h wynt ) ym m 
| pꝛ holl genhedloedd, yrhaitth 
prodd y2 Argi wydd dy Dduw di attynt: 
2 A dychwelydohonot at yz Arglwydd 
e e eee 
oll x yn ei oꝛ vn 
ti, athblant, à th holl galon, ac à th holl 


x 


19 A bod pan glywo eke eiriau p felldith enaid 


hon, ymkendithio o honaw pn ei galon ei 
hun, gan ddywedyd , heddwch kydd t mier i 
mi rodio ynghyndynrwydd fy nghalon , i 


12744.» d CYWAnegu || meddwdod at ſyched. 


20 Mi fyny2 Arglwydd faddeu iddo, ca- 
nys pna p mpga digllonedd p2 Arglwydd 
at eiddigedd, yn erbyn y giv2 hwnnw, ar 
holl felldithion ſpdd ſcrifennedic pn p llyfr 
hwn aozwedd arno ef, ar Arglwydd a dde- 


3 Pnaydychwel yꝛ Arglwydd dy Dduw 
dy gaethiwed, ac ycymmer dꝛugaredd arnat. 
acy try, ac a th gaſcl o tyſc vꝛ holl bobloedd, 
lle ich warcaro r Arglwydd dy Dduw di. 

4 Perth wthidieithafy nefoedd , oddi 
vno 1'th gaſclet'r Arglwydd dy Dduw , ac 0- 
ddi yno i th gymmerei. 

Ar Argiwydd dy Dduw a thddwg ir tir 
afeddiannodd dy dadau, a thitheu a i 3 


Coſp yr anhydy, 


bt 4 20 


11 


Einioes ac angau. 


——m{:agefea ſydd dds wrthit, ac a'th wna 


1 436, 


Pen, XXXi. 


Cyſſuro loſuah, 


nth dadaut 
15 47 An 0285 dy Doaw a en'waeds dy 


Arglwydd dy x 
lon dy 8 — 

e ac à th holl enaid, er 
mwyn cae o hon o 0 
7 ArArgiwydd dy Pduw a rydd yz holl 
fefldithion r ac ar dy gaſet- 
on, v chat a th erlidiant di. | 

$ Titheu addychwelt,aca wꝛande wi ar 
lais vꝛ Arglwydd,ac a wnei ethollozchymy- 
nion el, yrharr ydwyk yn eu goꝛchemen i ti 


firwyth dy aniteiliaid, ac yn th dy 
dir. daioni: canys tr? 'r Arglwydd t la⸗ 
wenychu pnot, i wneuthur] daiont [it] tel 
p llawenychodd vn dr dadauy ; 
10 Os gwꝛande wi ar lais y2 Arglwydd 
een a't dde⸗ 


edwyk vn ei oꝛchemynt ti! 

guddiedic oddi wꝛthit. ac nid[yw) bell. 
12 Nid yn pnefoedd (y mae, ] i ddywedyd 
o honot ] pwy a d dꝛolom ir neto⸗ 
edd, ac ai dwg i ni, felyciywom , ac y gw- 
nelom el: 


13 Ac nid oꝛ tu hwnt ir mo Cy mae, Ji 


ddywedyd [o honot. ] pwy adzamwya tro- nys 


ſom ni ir tuhwnt ir ms? , aca'i dwg et int, 
felyclywom,ac y gwnelom ef? 
14 Canysy gairſydd agos tawn attat,yn 
dy enau, ac yn dy galon,iw wneuthur ef. 
15 Wele,rhoddatis o'th flaen heddyw enio⸗ 
es, a datont ; ac angeu,a dꝛygioni: 


16 Lle y2 ydwyfi yn goꝛchymyn i ti he- thi 


ddyw garu r Arglwydd dy Dduw , i rodio 
pn ei ſtyꝛdd et, ac i gadw ei ozchymymon, a i 
ddeddfau,a't farnedigaethauef; tel y byddech 
ſyw, ac ith amlhier , ac ith ſendithio r Ar- 
glwydd dy Dduw yn y tir y2 wyt yn myned 
iddo iw feddiannu. 

17 Ond os try dy galon ymmaith fel na 
wandewech, a'thyzru i ymgrymmu i ddu⸗ 
A — g | yu nt rs E ode 

10 Di wp pn mynegtt cYWwryedoyW,y di⸗ 
kethir chwi pn ddiau, ac] nad eftynnwch 
doyddiau yn v tir y2 ydwyt vn myned tros 
2 —— _ fyned imewn iddo iw ber- 


nogr. 
19 *Galw y2 wyk yn dyft ith erbyn hedd⸗ 
pw ynefoedd ar ddatar, roddi o honof o'th 
llaen di enioes ac angeu: fendith amelldith; 
n y2 enioes fel v byddych tyw, ti 

20 Fgaruohonot y2 Arglwydd dy Dduw, 
a gwꝛando ar ei lais et.a giynu w2tho:canys 
ele yw dy entoes di. ac eſtynniad dy ddyddiau. 
fely trigech yn y tir a dyngodd yz Argiwydd 
w2thdy dadau, with Abzaham,wzth Jſaac, 
ac with J ei roddi 

PEN, XXXI. 

Moſes yn rhoiĩ cyſſur yn y bobl, 7 ac ya Io- 


ſuah. 9 Yn thoddi y gyftaith i'r offeiriaid iv 
darllen ar y ſeithfed flwyddyn it bobl, 14 
yn rhoddi fiars ar ſoſuah, 19 a chin 
i deſtiolaethu yn erbyn y bobl. 24 Mo- 
ſes yn gorchymmyn llyfr y gyfraith ir Lefi. 
aid iw gad w. 28 Moſes yn rhybyddio y bobl oi 


Duw 


hanufydd-dod i Dduw, wedi ei farwolaeth ef. 


TX 


> ral, 


em , mab cywech- 


# — 


Arglwydd 
chei kyned ; tros y2 Joꝛddonen hon. 


3 N Aralwpdd dy Dduw ſydd pri mpned 
troſodd o th flaen di ele a —— 
loedd hyn o th flaen, a thi a i meddienni hw⸗ 


Ein 

gages 1 fel y gw 
4 Ar pd a wna nt gw⸗ 
naeth i © A. 


ol y2 © 
| chwi. 
6 


Pmgryfhe 
_— _ ddychzynwch rhacddy 
52 
ged a thi: ni th edy,acnith wzthyd, 

7 A Moes a alwodd ar Joſuah,ac a ddy⸗ 
wedodd w2tho,yngolwg holl Iſrael: ymga- 
e ee e 
wꝛth eu tadau hwynt, ar ei roddi iddynt, a 


| a't rhennt pnetifeddiaech iddynt. 


8 MA | 
flaen di, ele a fydd gyd a thi, nithedy , ac 
nith w2thyd : nac ofna,acnalwfrha, 

94 Moſes a ſcrifennodd y gyfraith hon, 
ac a i rhoddes at yz oſteiriaid meibion Lell, y 
rhai a ddygent Arch cyfammod yz Arglw⸗ 
pdd,ac at holl henuriaid Jſrael, 

ro A Moſes a ozchymynnodd iddynt, gan 
ddywedyd, ynol [ 


Moſes aeth, ac a lefarodd y 
geiriau hyn with holl It 


2 Aca ddywedodd w2th- 
bgain- 
= mlwydd ydwyñ heddyw , ni 
allat mwy kyned allan, a dytod i mewn: y2 
hetpd A ddp wedodd w2thif „Im Nom. 20.1. 


Sehon, ac i Og, bꝛenhinoedd y: 
Amoꝛiaid, ac iw tir hwynt, p rhat a ddini · 
ſtriodd efe 


5 A rhydd pꝛ Arglwyddhwynt och blaen 
chwi, gwne weh chwitheu iddynt hwy vn 
holl oꝛchymynion a ozchympnnais 


weh, ac — nac 
; Cas 
pdd dy Dduw ſydd pn myned 


Deut. 26. 


Num. 27 41. 


Deut. 7. 2. 


rglwyddhefyd ſydd yn myned o th 


b] ſaith miynedd, ary? *Nchem.2.z, 


amſer nodedic, ar Iwpdorn p gollyngdod,ar Deut. 1 f. 1. 


1 — odelo holl Jſrael i ymddangos 
— 1 — — 
5 ,0 

holl Jſrael, lle yclywant. f 
12 Cynnull v bobl ynghyd,y gw?2,y gwꝛa⸗ 
gedd, arplant,a'th dieith (ddpn] a[fyddo] o 
dy byzth , tel y gw:andawont, ac tel v 
dyſcont, ac vꝛ ofnont y2 ArglwyddeichDuw; 
ac y2 edzychont am wneuthur holl eiriau p 

on: 


h 
13 Acy byddo tw plant, y rhai nt wybu- 
ant ddim, glywed a dyſcuofniy: Arglwydd 
eich Duw, yz holl ddyddiau p byddoch fyw, 
pn y tir yz pdpch pn myned iddo iw feddt- 


aͤnnu. 
14 A dywedodd yz Argiwydd w2th ang, 


* 


* * 


Stars Ioſuah. 


Deuteronomium. 


wele,neſaodd y dyddiau i ti i farto:galw Jo- 


| aſefw bꝛon. mmhabe xo 
wa e rhovvtoy axchymymon Wos r 


b. 
bur. 


Hti⸗b. uu. 


oꝛchympnion iddo el: na 
raeth Poſes a Joſuah, ac a ſataſant ger 
bzon,ym mhabell x cyfarfod. 

15 Ar Arglwpdd a pmddangoſodd pn p 
babell mewn colofn gwmmwl ; ar golotn 
gwmmwil a ſafodd ar ddzws y babell, 

16 A dywedodd yz Arglwydd wth Mo⸗ 
ſes, weledia || oꝛweddi gyd aͤ th dadau , ar 
boblymma a gylydac a butteiniant ar ol du⸗ 
wiau dieithziaid y tir y maent pn myned1 
mewn iddo, ac am gwzthypd i. ac a dpzr tyng⸗ 
bhyfammod a wneuthum ag el. 

17 Am dig a ennen yn eu herbyn v dydd 
hwnnw. ac mi a igwꝛthodat hwynt. ar a gu⸗ 
ddiat fy wyneb oddi wzthynt, a bwytteiref, 
8dzygau lawer a chytyngderay, [| a ddigwy- 
ddant iddo et, a t dydd hwimw y dy wed efe, 
onid am nad [yw] r arglwydd vn tx mylc y 
digwyddodd y dꝛwg h wn i mi: 

18 Canys myfi gan guddio a guddiat 
fy wyneb v dydd hwnnw, am y2hollddzy- 
— a wnaeth ete, pan dꝛoͤdd at dduwiau 


the. 

19 Scrifennwch p2 awꝛon gan hynny 4 
chwi y gan hon; dyſc ht hefyd i fetbion Jſ- 
rael; [a] goſot hi vn eu genau hwynt, oy 
byddo oy _=_ hon pn dpſt i mipnerbyn meib 
on 


20 Canys dygafef i dir ynllifeirio o laeth 
amel, vꝛhwn a addewais trwy lw iw das 
dau ef: tel ꝝ bwyttao ac v digoner, ac yz elo 
vn tras; ond ele a dzy at ddu wiau dieithꝛ; ac 
à i gwaſanaetha hwynt ac a m dirmyga i. ac 
a ddiddymma fynghytammod. 

21 Pna pan digwyddo tddo ddzygayulawer, 
a chyfyngderau, v bydd i rgan hon dyſtiolae⸗ 
thu pn dy pn ei wyneb el: canys nid ang · 
holir hi o enau ei had el: o herwydd mi a ad⸗ 
waen ei twꝛiad y mae ete ynei lamcanu hedd⸗ 
pw; cyn dwyn o honoũ et ir tir a addewais 
trwy lw. : ; 

22 A Woles a\crifennodd y gin hon, ar 

—1 hwnn w, ac ai dyſcodd hi i teibion 
Ilrae 

23 Cfe a oꝛchympnnodd hefyd i Joſuah 
fab Nun, ac addywedodd, * ymgryfha , ac 
pmnertha ; canys ti a arweini fetbion Jſrael 


ir tir a addewals iddynt trwy lw a mi a fy- 


ddat gyd thi. | 

24 A phan ddarfu i Moſes yſcrifennu 

geiriau y gyiraith hon er lxir, hyd eu diwedd 
t 


Pnay goꝛchymynnodd Moles ir Lefl- ef 


aid, x rhai oedd yn dwyn Arch cykammod y2 
My — odpwedyd, 

26 
fodwch ef ar pſtlys Arch cyfammod yz Argl- 
— — eich Duw, kel y byddo pno pn dpſt i th 


7 Canys mi a adwaen dy w2thnyſligr- 
egen e eee 
pn kyw gyd a chwi „gw ar 
vn erbyn y2. Arglwydd fuoch , a pha faint 
mwy ly byddwch] wedify marw ? 

23 Ceſclwch attat holl henuriaid eich 


pmmerWcy lyfr y gyfraith hon, a go ⸗ weiniodd 


lwythau⸗ a ch ſwyddogion,fel y Hefarwyf y 
lle yci . 
— 1 ac y cymme- 


29 — EE 


PEN, XXXII. 

1 Cain Moſes, yr hon ſydd yo goſodallan druga- 
redd Duw ai ddial, 46 Moſes ya annoc 
bobliyſtyried y gan. 48 Duw yn ei anfonefi 
fynydd Nebo,i weled y wlad, ac i farw. 


ha? ꝛandewch y nefoedd, a le- 
+ faraf; achiywed y ddaiar ev 


2 —— —U— 
w 3 tp pma- 

fel gwlith: 

fel cawodydd 


3 Canysenwy2 Argiwydd a gyhoeddaft; 
rhoddwch fawzedd in Duw ni. 

4 CEfeywpGraig ; perflaith yw ei wei⸗ 
thzed; canys ethollflyrdd(ydynt]farn;:Duw 
gwtrionedd a heb anwiredd,cytawn ac vni⸗ 
awn(yw)eke, 


pn blant iddo ef, 
6 Qi hyna delwch ir Argiwyd 


— — 
2 Cola 5 Ns 
ddoedd cenhedlaeth a chenhedlaeth; gotyn 

d . 


9 Canys P2 Argiwydd (y w ei bobl; 
Jacob ew frhen el. 


ei etifeddiaeth 
— — a i cafodd 
—— . 
di dwg ar ei adenpdd: 


12 [Felly] yz Arglwydd pn vnic a i har- 
pntef, ac nid [ oedd] duw dieithz 


ef, 
13 Gwnaeth iddo farchogaeth ar vchelder 

pddatar, abwytta cnwd p maes, a ſugno 

melo: graig, acolew 0':graig gallefir. 

14 Pmenpn c, 4 liaeth defaid, 
pnghydi bzaſder ahy2ddsd o 
grawngwenith, a phur-waed grawn-win 
a rfaitt. ar 

15 


Can Mola 


5 | P genhedlaeth wyꝛoc, a thzofaus, 4 
pmilpgrodd pneterbyntrwy eu bai,heb{fod] wa 
d, bobl yn- — 
fyd ac angall! ond eteſ y w jdy dad,[a'th)bzpw ,4« 

ccrhaodd ? 


ef mewn tir anial, ac 
ch gwigerchyll, | arweb i 


„ 


— 


a Amdrugaredd, 


Pen. xxxij. 


a dial Duw. 


— — . 
vnion a aeth vn frag, ac a wingodd; 
— — 
dodd 42 hwu aig 
dir grob graig et hre. 
16 A dieith : ddu wiau y gyzraſant eiddi⸗ 
gedd arno. a fiaidd dea y digialant et.. 
Aberthaſant i gythzeultaid , nid [1] 


WE, Graig a th genhedlodd a anghofiaift 
di, ar Duw a'th luniodd a ollyngaiſt ti tros 


f. * - 
5 Pna y gwelodd y2Arglwydd,ac at ji 
eiddiodd [hwynt.] o herwydd ei ddigio gan 
ei feibion,a't | 

20 Acefe addywedodd,cuddeaf fy wyneb 
oddi w2thynt, edzychaf beth [ fydd ] eu di⸗ 
wedd hwynt : canys cenhedlaeth dzofaus 
[ydynt]hwy,meibion heb ffyddlondeb yn- 


21 Hwy a pꝛraſant eiddigedd arnaf, a'r 

ſpeth] nid [0edd] dduw ; digiaſant fl a't hole⸗ 

* redd: minnen a pꝛrat᷑ eiddigedd arnynt hw⸗ 

aus thau d'r (chat ] md [ydynt] vobl: a chenedl 
vntyd y digtat h went. 

22 Canys tin a gynneuwyd yn ly nig. ac a 

4 hc hyd vifern iſed ac a ¶ ddiła p tir à gyn- 

. pꝛch, ac a wna i ſylteimi y mynyddoedd figs 


on. Caſclaf ddzygau arnynt ; treuliat᷑ fy 


ſaethau arnynt. 

24 Lioſcedic (fyddant gan ne wyn. ac we- 
a dieu bwytta gan || wꝛes poeth, a chwerw 
ddiniſtr; anfonaf hefyd arnynt ddanedd bw⸗ 
eitfilod , ynghyd a gwen wpn ſeirph v llwch, 
4-264. . 25 P deddyt oddi-allan,a dycyzpn || oddi- 

4 Ffewn,a||ddifetha v givz ieuangc, ar wyzyk 
— — y plentynſugno ynghyda'r gw2 bꝛig⸗ 


pd. 

26 Pywedais,gwaſcaraf hwynt i gong⸗ 
— parat iw coffadwziaeth ddartod o fylc 

nion: 

27 Oni bat im ofnt dig v gelyn, rhac i w 
gwꝛthwynebwyz ymddwyn pn ddieithz, (a 
ey Fat dy wedyd o honynt. ein llaw vchel ni, 
we», at nid pꝛ Arglwydd a wnaeth hyn oll. 

28 Canys cenhedl heb gyngyoz pdynt 
hwy,ac hebddeall ynddynt. 


hyn, nad yſtyzient eu diwedd, 

30 Pafodd p2 ymlidiei vn fil? ac v gy? 
rei dau ddeng · mil i ffoi 2 ond am werthu oi 
Craig hwynt,a chau o: Arglwydd arnynt? 

31 Canysnid fel ein Craig ni ſy mae] eu 
— 1 hwynt, a bydded ein gelrnion yn 

-W?2, 


=,» , 32 Canys||o win-wydden Sodom, ac o 
lng feuſydd Gomozra [y mae] eugwin-wydden 
n YWpnt; eu grawn-winhwynt (ſydd)rawn- 
— grawn-ſyppiau chwer won 
33 Gwen wyn dꝛeigiauſ w jeu gwin hw⸗ 
vnt.a chꝛeulon wen wyn aſpiatd. 
34 Onid pw hrn vnghudd gyd a myfi, 
a Wedi ei ſelioym myſc fy nhzylozau? 
as, 35 I'mily perthrn dial a thaluy pweth, 


73.10. 


29 Oh na baent ddoethion, na ddeallent dy 


mewn pꝛpd p llithz eu troed hwynt ; canys 
agos yw dydd eu trychineb , a phzylluro y 
mae p2 hyn a baratowypd iddynt. 
36 Canysy2 Argiwydd a tarna ei bobl, ac 

a edifarha am ex weiſion, pan welo ymado 
o ill nerth,acnad des] na gwarchauedic,ng 17. 2. . 
gweddilledic. 

37 Ac ele addywed, pa leſy mae jeu duwiau 
— Laar) graig pz ymddiziedaſant pn- 


38 Prhata fwyttaſant fraſder eu haber⸗ 
thau.ſac] ayfaſant win eu diod m: co⸗ 
dant , a chynnozthwyant chwi, a byddant 
loches i chwi. 

39 Gwelwch bellach maimyki,myfiſyw], . 
efe,ac nadoes duw onidmyfi: *myfi ſyddpn b . 
Ladd , ac yn bywhau: myfi aarchollaf, ac 4o:wb.16.c3. 
mi a — „ Ac ni bydd a achubo 
om ö 

40 Canyscodaffyllaw ir nefoedd, a dy- 
wedaf, mi a fyddaf tyw byth, 

41 Os oy dy diſclair, ac y» 
maflydo'm mewn barn, dychwelaf 
ddial ar fyngelynion, a thalaf v pwyty im 


n. 
42 Medd wat iy ſaethaua gwaed am cle ⸗ 
ddyk a fwytty gig) a gwaed y lladdedig ar cas 
eth. o ddechzeu dial ar y ou — 
4 *P cenhedloedd,|| llawenhewch gyd ai c+uc.;.10. 
bobl et, canys efe a ddial waed ei weiſion, ac ln. 
addychwel ddial ar etelynion,acadzugarhs . 
wꝛth ei dir, [a i] bobl ei hun. : 
44 d daeth Moles.ac a lefarodd holleirt- 
au yp gan hon lle y clybu p bobl, efe a Joſuah 
mab Nun. HY 
45 Adarfu i Moſes lefary r holl eiriau 
hyn, w2th holl Iſrael: 
45 Adywedodd wzthynt, * meddyliwch de 
vn eich calonnau am yꝛ holleiriau yz ydwyf © 
rn eu teſtiolaethu withych heddyw, v rhai 
a oꝛchymynnwch ich plant, i edꝛych am 
wneuthur holl eiriauy gyfraith hon. 
47 Canys nid gair ofer yw hwn tchwi: o 
herwydd eich enioes chwi [pw)efe: a thzwy 
v gair hwn y2 eſtynnwch ddyddiau yny tir, 
pꝛ pdychyn myned iddo tros yz Jozddonen 
iw keodiannu. 
43 * Ar Arglwydd a letarodd with Mo- *Nanb. z7. 
— pughoꝛph y dydd hwnnw, gan ddywe⸗ 


49 Eſcyn ir mynydd Abarimhwn, [ ſef] 
mynydd Nebo yꝛ hwn{ſydd)ynnhir Moab, 
ar gyter Jericho: ac edꝛych ar wlad Canaan, 
p2 hon y2 ydwyñ pn ei rhoddt i feibion J& 
raeiynetiteddiaeth, 

59 A bydd farw yn y mynydd y2 eſcynnf 
iddo, a chaſqler di at dy bobl; megis x by Numb. 20. 
farw Aaron dy frawd vm mynydd Hor, acy yr . 
caſciwyd ef at ei bobl. 

51 O herwydd ? gwzchzplelatoch im her⸗ 
byn ym myſc meibion Iſrael, with ddyfro- 
edd | cynnen Cades. vn] aniaiwch in: o j weries. 
blegit nim ſancteiddiaſoch ym mhlith met- 
bion Jtrael. : 

52 — a . — i 
ayfer, nid ai. ur tir pa v pn [ei 
2dtitetbion Iſrael — 


* Numb. 20, 
12. & 27.14. 


- 


_—_— * ”m— 


| Moſes yn bendithio 


Deuteronomium. 


IHeb.tban cy- 
faith, 


IH Ieſurus, 


*Exod.28,30 


PEN. XXXIIL 
1 Ardderchawgrwydd Duw. 6 Bendithion y 
deuddec Illwyth, 26 Godidawgrwydd Iſrael. 


C dymma p kendith [a Jr 
hon y bendithiodd Moles 
gw: Duw, feibion Jſrael, 
cyn ei farwolaeth. 

2 Ac ele a ddywedodd, Pz 
Arglwydd a ddaeth allan o 


Sinai, ac a gododd o Seir iddynt. ymle wyꝛ⸗ pe 


chodd o fynpdd Paranz ac efe a ddaeth gyda 
my2ddiwn o ſainct, [a]||thanllyd gytraith 
oi ddeheulaw iddynt. 

3 Caru p mae ele v bobl; ei holl ſainct 
[ ydynt ] vn dy law: a hwy a ymlynaſant 
Ww2th dy dꝛaed, pob vn a dderbyn o th eiriau. 


4 Moſes a oꝛchymynnodd gykraith i ni, gene 


pn etiteddiaeth i gynnulleidta Jacob. 

Ac ele oedd frenin yn || Jſrael,pan ym⸗ 
—1 pennau v bobl ynghyd[aJlwythau 
Iſrael, 

6 Bydded fyw Ruben, ac na fydded farw, 
ac na bydded ei ddynion [ychydigo)ritedi, 

7 [ Bydded j hyn hefyd i Juda ac ete a ddp- 


wedodd, clyw 6 Arglwydd lars Juda; ac at lew 


ei bobl dwg ef; digon fyddo iddo ei dd wylo ei 
hun, a bydd gymmoꝛth rhac ei elynion. 

8 Ac am Lefiy dywedodd, *[Bydded) dy 
Thummim,a'th erim ith wꝛ lanctatdd, y2 
hwn a b2ofaiſt ym Baſlah,[ac] a gynhen- 
naiſt ag el wzthddyfroedd Meribah. 

9M hwn a ddywedodd am ei dad, ac am 


ei fam, ni welais ef, a i frodyꝛ nis adnaby, . 


ac nid adnabu ei blant ei hun: canys cad⸗ 
waſant dy eiriau, a chynhaltalant dy gr⸗ 
kammod. a 

10 Dyſcant dy farnedigaethau i Jacob, 
a' th gyfraith i Ilrael: goſodant aroglidarth 


red. wr:b 4 || ger dy fron, a lloſc-aberth ar dy alloz. 


dn. 


Gen. 49. 25. 


11 Bendithia 0 Arglwydd ei olud el. a bydd 
todlon i waith ei dd wylo ef:archollalwynau 
[y rhai ja godant iw erbyn.a i gaſeion, tel na 
chodant. | 

12 Am Beniamin y dywedodd eke, an- 
wplyd y2 Arglwydd a dzig mewn dioge⸗ 
lwch gyd ag ef, y2 hwn fydd yn vylcodi tro⸗ 
ſto ar hyd y dpdd, ac yn aros rhwng ei yl- 
cwyddau ef. LS 

13. Ac am Joſeph v dywedodd eke, et dir 
ef ſydd wedi ei fendigo gan y2 Arglwydd, a 
hykryd weh y nefoedd, a g wlith , ac a dyfnder 
vn goꝛwedd iſod. 

14 Helpd a hyfrydwch cynny2ch y2 Haul, 
ac a hyfrydwch addfed-firwyth y lleuadau. 

15 Ac a [hyfrydwch] pen mynyddoedd y 
— -——_ a hyfrydwch bꝛynnau tragyWy- 
ddoldeb. 

16 Ac a hyfrydwch y ddaiar, ac d i chy- 
flawnder, ac ag ewyllys da pzeſſwylpdd y 
bezth: delo bendith ar ben Joſeph,*acar go- 
ryn yꝛhwn a nailltuwydoddi w2thetifrodyz. 

17 Etbzydferthwch ſydd debyg i gyntata- 
nedicetych,a'igynet[ſpydd] gyꝛn vnicoꝛn; + 
hwynt y coꝛnia efe y bobl ynghyd [Hyd] ei⸗ 
thafoedd y ddatar: ac dymma fy2ddiwn & 
phꝛaim, ie dymma filoedd Manaſſeh. 


& ac, act Jacob, gan ddywedyd. ith had ti v 


18 Ac am Jabulon p dy wedodd ele, ym 
lawenycha Zabulon, yn dy fynediadallan, a 
[tht] Jflachar, vn dy bebyll, 

19 Galwant bobloedd t'rmynpdd,yna'r 
aberthant ebyꝛth cyfiawnder: canyscyfoety 
: — à lugnant.a chuddtedic dꝛyſſoꝛau 

09. 

20 Ac am Gad v dywedodd ele, bendige⸗ 
dic yw ehangudd Gad; megis llew y mae 
—_ aros,tely rhwygo efe yz pſcwyddoca'r 


21 Cdzychodd || am dano ei hun my de- 


chꝛeuad, canys yno, yn rhan v cyfraith-wzp oy 


goſod wyd el: ete a ddacth [gyd]a phtnaetht: v 
ald y bobl; gwnaeth ele gyfiawnder y2 Ar- 
glwydd, a i tarnedigaethau gyd ag Itrael. 
22 Am Dan hefyd v dywedodd, Dan yn 

1 — Nephtal 1 — 0 Neph 
23 Acam ip s 
tali, llawn o hawddgarwch, a chyflawn o 
fendith y2 Arglwydd: meddianna di v goz- 
lle win ar dehau. 

24 Ac am Aſer p dywedodd, bendithier 
Aſer d phlant : bydded gymeradwy l gan] 
et frody2 , ac eie a wlpch ei dzoed mewn o⸗ 


25 Daiarn aphzes(||fydd]dan dy eſcid ti: 11 
a megis dy ddyddiau y bydd] dy nerth. 


26 Nid[0es]megis Duw ¶ Atrael, yꝛ hwn 1 


ſydd yn marchogaeth v nefoedd, yn gymoꝛth 
it; ar wybꝛennau pn ei faw2edd. 

27 [Dy]noddfa[yw] Puwtragywyddol, 
ac odditanodd p mae p bꝛeichiau tragwy⸗ 
ddol: efe a wthta dy elyn oth flaen, ac a ddy- 
bene atgmmm nv 

2 ae adzig ei hun yn ddiogel; 
ffynnon Jacob la tydd me wn tir yd, a gwin: 
ei netoedd hefyd a ddifera wlith. 

29 Gwynkydedic wyt o Jſrael,pwy(ſpdd] 
megis ti:õ bobl/gadwedic gan y2 Arglwydd 
tarian dy gynhozthwy, yz hwn hefyd{pw] 
cleddyfdy ardderchawgrwydd: a th elynton 
a|| ymoſtyngant i ri, a thi a ſethzi ar eu hu⸗ bY 
chel-leoedd hwynt. 


P EN. XXXIIII. 
Moſes oddiat fynydd Nebo yn gweled y wlad, 
5 ac yn marw yno. 6 Ei gladdedigaeth. 7 
Ei oedran. 8 Galaru am dano tros ddeg diwit- 
nod ar hugain. 9 Ioſuah yn dyfod yn ei le cf. 
10 Clod Moſes, 
Moſes a eſcynnodd o roſſpdd 
Moab. i || fynydd Nebo (i] ben Pv 
— |Piſgah, yz hwn(ſydd)ar gyfer n 
Jericho: ar Arglwydd a ddan- 
193822 goſodd iddo Holl wlad Gilead, — 


hyd Dan. 

2 A holl Nephtali.a thir Ephzaim a Pa 
naſſeh. a holl dir Juda, hyd y moz eithat. 

3 Pdehau hefyd, a gwaſtadedd dyffry8 
Jericho,a dinas yp palm-wydd hyd Joar. 

4 Ar Arglwydd a ddywedodd wztho, 
* dymma p tir a fynegais1i Abzaham, i Ji _ 
rhoddat et. perais it et weled a th lygaid, ond 
nid ei di troſodd yno. 

5 A Poſes gwas ꝛꝛ Arglwydd _ 


| Iwythay Iirad 


( 
400 


ut. 11.2 
24, 


eb 13.6. 


cut. 31.3 


joſuah ya cael lle Moſes, 


Pen. j 


a Duw 'n ei gyſſuro ef. 


— — — — — 


Moab, vn dl gatr y2 Arglwydd. 
Wy 7 gt claddoddefmewnglyn,yn 
Moab,gyferbyn a Beth-Peoz: acnidedwyn 
neb ei ledd el hydy dyddHwn, 

7 AWoles [ydoedd] fab vgain mlwydd a 
chant, pan fu ele farw; ii thxwyllalei ei ly- 
gad, ac ni chiliaſat ei treidd-dzaet, 

8 A meibion Jſrael a wylaſant am Mo⸗ 
es · vn rholſydd Moab, ddeng · nhi wꝛnod ar 
hugain: a chyflawnwyd dyddiau wylolain 
galar am Moſes. 

9 AJoſuah mab Nun [oedd] gyfla wn o 
plpzyd doethineb ; o her wydd Moſes a ro⸗ 


1 
| * 


4 


ee 
R (Ch! 
N 8 of Nl ＋ LEY) 


ddalet ei ddwylo arno: a meibion Jſrael a 


nhir wꝛanda wlant arno, ac a wnaethant fel v 


goꝛchymynnatei r Arglwydd wꝛth Moſes. 

10 Ac ni chododd pꝛophwyd etto yn Jſra- 
el megis Doſes, yz hwn a adnabu 'r Argl⸗ 
wydd wyneb pn wyneb. 

11 Pm mhob(rhyw]) arwyddion,arhyfe- 
ddodau, y rhai y2 antonodd yz Argiwydd cf 
iw gwneuthur yn nhiry: Aipht,arPharao, 
Ac ar ei holl weiſion. ac ar ei holl dir ef. 

12 Ac pn r holl law gadarn, ac yn yp2 hoil 
on mawz, y rhat a wnaeth Moſes pngo⸗ 
Iwg holl Jſrael, 


* 


Y 


* = yy Wy; = ml 
- * 1 i = I 


* — 1 +.» 
n 
4 95 
XI I) 29> ©/N 


_ 


L L VER 


PEN. 1 
1 Vr Arglwydd ya gorchymmyn i loſuah gym - 
meryd lle Moſes. 3 Terfynau gwlad yr adde- 
wid. 5. 9 Duw yn addo cynnorthwyo Ioſu- 
ah, 8 Ac yn rhoddi iddo addyſc. 10 Vntef 
yn paratoi y bobl 1 fyned tros yr Iorddonen, 

12 ac ya dwyn ar gôf ir ddau lwyth a han- 

ner, eu haddewid wrth Moſes. 16 Hwythau 
ynaddo vfyddhau iddo ef. 
>2?N27@&® C wedi marwolaeth 

22 > Moles gwas pz Argiw- 
rod, v Uefarodd y2 Ar» 
wydd with Joſuah 
; Nun, gwenidog 

Moſes, gan ddy wedyd, 

oo WU p 2 Woſles fyngwasa 

fu farw : ganhynny cy- 
kot yn awz, dos tros y2 Jozddonen hon, tiar 
hollbobl yn, ir wlad yꝛ ydwyfiyn lei] rho⸗ 
ddi iddynt hwy meibion Itrael. 

3 Pob many ſango gwadn eich troed 
chwi arno. a roddais i chwi, fel v lleferats 
with Moles. 

4 Oz anialwch.ar Libanus ymma, hyd 
afon fawz afon Euphꝛates, holl wlad y2 
Hethiaid, hydy moꝛ ma wꝛ. tua machludiad 
e2 haul, fydd eich terfyn chwi. 

5 Nilaifnebo'th flaen di holl ddyddiau 
dy enioes: megis v bitm gyd a Moles v by- 
ddaf gyd a thitheu : ni th ada wal, acni'th 
9 wa M1 Wo 

6 *Pmgryfkha ac ymwzola: canys ti a 
wnet ir bobl hyn etiteddu y wlad. yz hon a 
— wth eu tadau ar Lei] rhoddi idd⸗ 

7 *Pn vnic ymgrykhi ac ymwꝛola vn 
lew, i gadw ar wneuthur yn ol y2 holl gp- 
kraith a ozchymynnodd Moſes fyngwis i 
t f; na ogwydda oddt w2thiar y llaw dde- 
h hal, nac ar v law aſfwy; fel y | fiynnech i 
ba lebynnac pꝛ elych. 

8 Nacymadawed *llyfr ygyfraith hon 
och enau, eithꝛ mytyꝛia ynddo ddydd a nos, 


ler g 


cb 1.6. 


eit. 31 ;. 


4 31.7. 


zig. 


10S VAAH. 


kel y cedwych ar wneuthur pn ol yz hyn oll 
ſydd ſcritennedic ynddo: canys yna y ilwy- 
ddi yn dy ffyzdd,acyna y ftynni. 
9 Ont oꝛchymmpnnais it? ymgryptha 
ac ymwꝛola. nac arſwyda,acnacofna: * ca- ,7* "55 
nys 32 Arglwydddy Dduw [fydd] grda thi, "5" 
i ba le bynnacy? elych, 
10 Pna Joſuah a ozchymynnodd i lywo⸗ 
d2aeth-wy2 y bobl, gan ddywedypd, 
11Tramwywch dꝛwy ganol v llu, a goz- 
chympnnwcy ir bobl,gan ddywedyd, para- 
towch i chwi lyniaeth: canys o fewn tri 
diau y byddwch chwi yn myned tros yꝛ Joꝛ⸗ 
ddonen hon i ddyfod i feddianu r wlad y mae 
r Arglwydd eich Duw yn lei] rhoddi i chwi 
iw meddiannu. 
12 Mꝛth y Rubentaidhefyd,ac wꝛth y Ga⸗ 
diaid, ac with hanner llwyth Manalleh, v 
llefarodd Joſuah. gan ddywedpd, 
13 Cofiwchy*gatir a o2chymynnodd Moſes Num 33.224 
gwas pz Arglwydd i chwi, gan ddywedyd, 
v2 Arglwydd eich Duw a eſmwythaodd 
arnoch, ac a roddodd i chwi y wlad hon. 
14 Eich gwꝛagedd. eich plant. a ch anifet- 
liatd,a dꝛigant yny wlad a roddodd Moſes i 
chwio'ztu ymma ir Joꝛddonen: ond chwy- 
chwi ewch troſodd|| yn arfogion o flaen eich 11 
b:ody2, y ſawl ( ydych ] gedyꝛn o nerth, a 
chynnoꝛthwy weh hwynt : 
15 Pes rhoddi o Arglwydd lonyddwch 
ich body? fel i chwithau, a meddiannu o 
honynt hwythau y wlad y mae r Arglwydd 
eich Duw yn et rhoddi iddynt: ynadychwe- 
Iwch i wlad eich etifeddiaeth, a meddien- 
noch hi, y2 hen a roddodd Moſes gwas yz 
Arglwydd i chwi. oz tu ymma ir Jozddo- 
nen, tua chodiad y2 haul, 
16 Hwythau a atebaſant Joſuah,gan ddy- 
wedyd,ni a wnawn y2 hyn oll a oꝛchymyn⸗ 
naiſt ini, awn hetyd i bale bynnac y2 anfos 


nych nt, 
17 Fel 
mhob pethy, 


y — ar Moſes [ym] 
ly y gwzandawn arnat tityeu: 


en 


P 2 


Num. 25.1. 


*Hebr.rr.z1. 
Iam. z. 24. 


Ines dadde- 
fant, 


*Exod.14.21, 
Pen. 4.23. 


Num. 2 1.24. 


Rahab yn cuddio Ioſuah. Yr yſpiap 
n vnic bydded y2 Arglwydd dy Dduw a m bꝛodrꝛ.a m chwi dd ar hyn oñ 
gene dn rde Bors, de dae aer Weg nch in ee 


18 Pwybynnac a anufyddhaody oꝛchy⸗ ange 
dion. yn 


myn.ac ni wꝛandawo ar dy | 
p2 hynolla ozchymynnech 1ddo,rhodder ef i 
farwolaeth: yn unic ymgzyfya ac ymwzola. 


P E N. II, 

1 Rahab yn derbyn iw thy, ac yn celu y ddau 
yſpiwr a ddanfoneſid o Sittim. 8 V cyfam- 
mod rhyngthi hi a hwynt. 23 Eu dychweli- 
ad au newyddion hwynt. 

Ded Joſuah mab Nun a anfo- 

nodd o Sittim ddau w 1 

chwilio vn ddirgel, gan ddy⸗ 

J wedyd, ewch, edzychwch v 

wlad a Jericho:a hwy a ae- 

thant , ac a ddaethant 1dy 


A N 2 


1 
4 * 


54 


N puttein-wratg, a i henw Rahab, ac alet- hwn 


teuaſant yno. 3 f 

2 Ampnegwyd i krenin Jericho. gan ddy- 
wedyd, wele, gwyꝛ a ddaethant ymma heno, 
o keibion Jirael, i chwilio y wlad. 

3 A benin Jericho a antonodd at Ra⸗ 
hab, gan ddywedyd, dwg allan y gwyz a 
ddaeth attat,y rhai a ddaeth ith dy di:canys 
i chwilio 'r holl wlad y daethant. 

4 Ond y wꝛaig a gymeraſci v ddau w2 ac 
a i cuddiaſei hwynt.ac a ddywedodd tel hyn: 
155 a ddaeth attafi,ond ni wyddwn io ba 

e [y daethent] hwy. 


u. 
14 Argwy2 a ddywedaſant withi.ein he 
nioes (a rodd wn i tarw dꝛoſoch.(os ch wi ni 
kynegwch ein neges hyn) pan roddo x Ar⸗ 
glwydd tint y wlad hon. om wnawn a chwi 
bee 
15 ai wynti 
weth rafl dzwy k ſteneſtr: canys ei ti hi ſ o 
edd] ar für y ddinas, ac ax v mũr y2 oedd hi 


vn trigo. 

16 Ahiaddywedodd w2thynt,ewchfr my⸗ 
nydd, rhactrerlidwj2ayfarfod a <wi: a; 
vmguddiwch pno dzidiau, nes dychwelpd 
1 en, — wedi hynny ewch ich floꝛdd. 

7 Ar gwpꝛa ddywedaſant wzthti, 
[ fyddwn } ni oddi witch dy kw pmma, [ar 
tntyngaift. 


18 Wele,pan ddelom ni ir wlad; rhwym 
v llinin ymma o edyk goch vn y ffeneltry go⸗ 
aer d 

7 * t 

dad, atat ir t pmma. voy 

i9A bynnac a eloddzyſſau dy df di 
allan ir heol, ei waed ef (fpdd] ar ei ben ei 
hun. a ninneu a fyddwn dieuog: a phwy 
bynnac iyddo gyda thi ynty, (bydded)el wa⸗ 
edefar — — — — — — 

20 Ac os mynegi „ vna v 
— dieuog oddi wth dy lw.arhinn in 


5s A phan gaewyd v poꝛth vn v tywyll- tyngat 


weh. ygwyꝛa aeth allan;ni wn i ba le r aeth 


v gwp2: canlynwch vn fuan ar eu hol hw- 
pnt,canys chwi ai goddiweddwch hwynt. 

6 Ondhi a baraſei iddynt eſcyn i nen v 
ty, ac a i cuddiaſeihwynt mewn volldeidiau 
Ulin,y rhat oedd genddi wedi eu hyſgafnu ar 
nen p ty. ; 

7 Ar gwiꝛ a ganlynaſant ar eu hol hw⸗ 
vnt. tu ar Joꝛddonẽ. hydy rhydau: a r poꝛth 
a gauwyd cyn gynted ac y2 aeth v rhai oedd 
vn erlid ar eu hol hwynt. allan. 

8 A chyn iddynt ywy gyſcu, hi a aech i 
kynu attynt hwy ar nen y ty) ). 

9 Ahia ddywedodd wzty pgwy2, mi a 
wn roddio r Arglwydd i chwi y wlad,oher- 
wydd eich arſwyd chwi a ſy2thiodd arnom 
ni; a holl dꝛigolion y wlad a ||ddigalonnaſant 
rhac eich ofn: 

10 Canysni aglywſom tel * y ſpchodd y2 
Arglwydd ddyfroedd vy moz coch och blaen 
ch wi. pan ddaethoch allan 92 Aipht:arhyn 
a wnaethoch i ddau frenin y2 Amoꝛiaid. p 
rhaiſoedd tu hwnt ir Jo2ddonen, [ſef}t*Se- 
hon act Og,y rhai a ddifrodaſoch chwi. 

11 Aphanglywſom,yna in digalonnwyd. 
felnaſafodd mwyach gyſlur ynneb rhac eich 
oln: canys y2 Arglwydd eich Duw, efe ſydd 
_ pn p nefocdd vchod, ac ar y ddatar 
tſod. 

12 Pn aw gan hynny tyngwch — 
wꝛthik mpn p2 Arglwydd, o herwydd tf 
wneuthur trugaredd a chwi, y gwnewch 
chwtithau hefyd dꝛugaredd a thy fy nhad in⸗ 
neu. ac y rhodd weh i miarwyddgwir: 

13 Ac y cedwch pn ſyw ty nhad, am mam. 


21 Ahi a ddywedsdd, yn öl eich getrian, 
felly [y byddo] hynny. Pna hi a i goltyngodd 
hwynt , a hwy a aethant ymmaith: a hi a 
rwymodd y llinyn coch pny fleneftr. 

22 A hwp a aethant, ac a daethant ſr 
mynydd, ac a arhoſaſant yno dzi-dtau,nes 
ir erlidwyez ddychwelyd: ar erlidwy; ai cei⸗ 
— ar hyd yz holl ffozdd, ond nts caw⸗ 


CLAD Lo — 
troſodd,a daethant at Joſuah tab Hun 4 
— nt iddo pꝛ hyn oll a ddigwyddaſai 

24 A dywedalant with Joſuah,ynddiau 
r Arglwydd a roddodd pz holl wlad pn ein 
dwylo ni canys hell wlad a ſddi 
galonnaſant rhac ein hofn ni. 


loſuah 7552 ora — 

I Ioſuah yn dyfod ir Iorddonen. 2 Y ſwyddogi 

on yn dyſcu ir bobl fyned trwodd. 7 L Argh 
= yn cyſſuro Ioſuab. 9 Ioſuah yn cyſſuro 
y bobl. 14 Hollti dyfroedd yr Iorddonen. 

ge Jona a gyfododd pn fozau, 
5 Na a chychwynnaſant o Sit- 

tim: a daethant hyd pz Joz- 
N ddonen, ele a holl teibion Yl 
—  --——— a——_—o— 

lipwiawdw?? 
a dzamwyaſant dzwy ganol v lu; 
3 Ac a ozchymynnaſant tr bobl,gan ddy- 


wedyd, pan weloch yt 


74 


4 Sychu r Iorddonen. P en. iiij. XII maen yr lorddonen, 


ſych. nes darfod ir holl genedl fyned trwy r 
Joꝛddonen. 
P E N. IIII. 


enny 
dwy-filogufyddau wz2th te- | 
ſur; na nẽlle weh atti fel v v ffozdd 1 Gorchymmyn deuddec 6 wyr i gymmeryd 4. 
rhodtoch pnddt, canys nt thzamwyaſochy deuddec carreg allan o'r lorddonen er coffad- 
— . [hon] || o'z blaen. . wriacth, 9 Goſod deuddec eraill o gerric 
d 5 A Joſuah a ddywedodd with v bobl, yoghanol yr lorddonen. 10. 19. Y bobl yn 
, ch: canys y fozu y gwnar myaed trwodd, 14 Duw yn anrhydeddu lo- 
Rane au yn chwi. uah. 20 Selydlu y deuddec carreg yn Gilgal. 
— ryfeddod eich mylc chwi ſuah Selydlu y deudd g ya Gilg 
155. 6 Joluah held a lefarodd with y offet- 
274 riaid, gan ddywedyd, codwch Arch y cyfam- Phan ddarfu ir Holl ge- 
mod, ac ewch troſoddo flaeny bobl. A hwy : nedi fyned * trwp v2 JoÞ Deu. 7 
Arch v cyfammod, ac a aethant ddonen; yz Argiwydd a lefa- 


bobl. ed odd wth '1o n ddy⸗ 
4 1 dywedodd y2 Arglwpdd with Joſuah, 7 DJ V wedyd h Joſuah, ga dys | 
dydd hwn y dechzeuaf dy fawzhau di yng- ALES 


, 65 
Ns 2 *CymmerWwch i chwt Pen. ;.:2. 
wpdd holl Itrael: fel y gwypont mai me- — -w2 oz bobl; vn givz o bob 


* 
bum gyd a Moes v byddafgyd a thi⸗ . | 
— * 3 A gozchymynnwch iddynt, gan ddys 


di ir oſteiriaid wedyd, cymmerwch i chwi oddi ymma , o 
ganol y2 Joꝛddonen, o: fan y mae traed y2 
offeiriaid pn ſetyll pn dacius, ddeuddec o ger⸗ 
ric: a dygwch hwynt troſodd gyd 4 chwi, 

a goſodwch hwynt pn y lletty v lleteuoch 


pnddo 
< 4 Pna Joſuah aalwodd am y deuddeng⸗ 
ofuah yetyd a ddywedodd, with hyny w2 a baratoeſei ete o feibion Jſrael,. vn gwz 
wybod fod y Duw byw yn eich myſc o bobUwyth : | | 
chwi: achan yzruy gyꝛrete allan v Canaa- 5 A dywedodd Joſtiah wzthynt, ewch 
neaid, ar Yethiaid, a r Deflaid, a'rPherezt- troſoddo flaen Arch yz Arglwyddeich Puw, 
aid, ax Gergeſiaid , y2 Amoꝛiaid hetyd, ar d2wy ganol yz Jozddonen;achodwch i chwi 
Jebuliaid o ch blaenchwi. bob vn ei garrec ar eiyſcwydd, yn ol rhiledi 
11 Wele Arch cyfammod Arglwydd y2 lwythau meibion Jirael: 
holl ddajar yn myned och blaen chwi ir 6 Fel v byddo hyn yn arwydd yn eich 
Jozddonen, mylc chw1; pan ofynno eich meibion chwi 
12 Ganhynny cymmerwch ynawr ddeu- ||ynolhyn, gan ddywedyd, beth [py mae] v 1.4. 5e. 
ddeng-tvz o lwythau Jirael; vn givz o bob cerric hyn [yn ei arwyddoccau] ichwi: 
Uwyth, 7 Pnaydywedwch wzthynt, dozriym- 
13 A phan ozphywyſo gwadnau traed yz aith ddyfroedd yz Joꝛddonen o flaen Arch cy» 
offegriaid fyddyn dwyn Arch Arglwydd Jo: fammod y2 Arglwydd, pan oedd hi ynmy- 
12 holl fyd, yn nyfroedd y2 Jozddonen, [yna] ned trwy r Jozddonen , dyfroedd y2 Joz- 
Jozddonen a dozrir ymmaith ddonen a dozrwyd ymatth: y mae r cerric 
hyn yn gotffadwziaeth 4 feibion Jſrael 


© £9 


2 


th. 
8 A meibion Jlrael a wnaethant felly 
fely gozc Joſuah , ac a a 
; c carrec o ganol y2 Joꝛddo⸗ 
4 nen, fel y llefaraſei 'r Arglwydd wzth Jo- 
| ſuah, yn ol rhifedi {[wythau meibion Fira- 


el, ac ai dygaſant troſodd gyd 4 hwynt ir 
lletty , ac ai cyfleaſant pno. | 

dan PUCHW2T y dpfroedd, (a'r *Jozddonen alan- . 9 A Joſuah a oſododd i fynu ddeuddec 
43% wat tros ei glannau oll, holl ddyddiau y carrec ynghanol yꝛ Jozddonen yn ylle('r o⸗ 
cynhaiaf.) edd] traed yz offerriaid oedd yn dwyn Arch 
16 Pnay dyfroedd y rhai oedd pn deſcyn y cyfammod, yn ſefpll: ac y maentynohydy 

odd vchod a ſafaſant , cyfodaſant yn ben- dydd hwn. 
ton ym mhell jawn oddi w2th y ddinas A 10 Aroffeiriaid, y rhaioeddpn dwyny? 
dam, y2 hon [\ydd] o yſtlys Zaretan: ar Arch, a ſafaſant v 2 Jozddonen, 
detroedd y ryat oedd yn deſcyn i foz y nes gozphen a ozchymynnaſet r 
hos, [ſef] ir mo heli, a ddar „ac Arglwydd i bobl, 
8d n yunnaleh :felly y bobl a aethant | Wotes 


ay 22 : t, aca ac- 
| id y rhai oedd pn dwyn chant troſodd. | 
11 Aphanddarfu fr holl bobl fyned tro⸗ 


UN 


Y xij maen yn Gilgal. 


1 ofuah, 


Manna yndarky 


Num, 3 2.27. 


12 * Meibion Ruben hefyd' a meibion 
Gad, ahanner Uwyth Manalleh a aethant 
troſodd yn arfogion o flaen meibion Jſrael, 
fel v llefaraſet Moſes wꝛthynt. 3 

13 Pnghbylch deugain - mil pn arkogion i 
rykel, a aethant troſodd o flaen yz Argiwydd 
i rykel, i roſſydd Jericho. 

14 ÞY dwthwn hwnnw yp: Argilwydd a 
kawꝛhaodd Joſuah yngolwg holl Jſrael: a 
hwy a i hofnaſant ef, tel yz ofnaſent Mo⸗ 
ſes, holl ddyddiau ei enioeg. 

15 Ar Arglwpdd alefarodd w2th Joſuah, 
gan ddywedyd, ER 

16 Goꝛchympn ir oſteiriaid ſydd pn dwyn 

rch p dyſtiolaeth, ddylod o honynt i fynu 

an oꝛ Joꝛddonen. 


17 Am hynny Joſuah a ozchymynnodd ir 


{| Heb, thin 
Vn. 


[| Heb.y fors, 


Exod, 14, 21, 


[1 H eb. Ir hell 
diydiaw. 


offeiriaid , gan ddywedyd, deuwch i fynu 
allan o'2 Jozddonen. : 

13 A phan ddaeth vꝛ offeiriatd oedd yn 
dwyn Arch cyfammod vꝛ Arglwyddifynu o 
ganol y2 Jozddonen;}a ſengi o wadnau tra- 


dd pꝛotteiriaid ar v ſych-dir, yna dyfroedd 


vꝛ Joꝛddonen a ddychwelalant iw lle, ac a 


'gethant megis cynt, dꝛos ei holl geulen- 


nydd. 

19 Ar bobl a ddaethant i fynu o Joꝛ⸗ 
ddonen y decfed [dydd] oz mis cyntat, ac a 
werllpllaſant yn Gilgal, vn eithat tu dwy- 
rain Jericho. f 

20 Ar deuddec carrechynny, y rhai a ddy- 
= o Jozddonen, a ſełydlodd Joſuah yn 

ilgal. 

* Ac ele alefarodd w2th feibion Jſrael, 
gan ddywedyd, pan ofynno eich meibion 
chwi. vn ol hyn iw tadau, gan ddywedrd. 
beth[yw]y cerric hen? 

22 Yna pꝛ hyſpyllweh ich meibion gan 
ddywedyd, Jſracl a ddaeth dꝛwy r Joꝛddo⸗ 
nen hon ar dir ſych. : : 

23 Canps vꝛ Argtwydd eich Duw chwi 
a ſychodd ddyfroedd y2 Jozddonen och bla- 
enchwt,* nes i chwi fyned trwodd : megis v 
gwnaeth y2 Arglwydd eich Duw ir moz 
coch, yz hwn a ſychoddefe on blaen ni, nes 


i nifyned trwodd, 

24 Fel p2 adnabyddo hol, bobloedd y 
ddaiar law y2 Arglwydd, mal nerthol w: 
fel yz ofnoch y2 Arglwydd eich Duw || bob 


amler. 


PEN. V. 
Arſwyd y Canaaneaid. 2 Jloſuah yn adnewy- 
ddu yr Enwaediad. 10 Cadw'r Paſc yn Gil- 
gal. 12 Y Manna yn darfod, 13 Angel yn 
ymddangos i Ioſuah. 


A glybuholl trenhinoedd y2 
 Amoztaid, p rhai [oedd ] oꝛ tu 

hwnt ir Jozddonen, tua r 

goꝛlle win, a holl frenhinoedd 

v Canaaneatd, v rhai [oedd] 
with p moz, ſychu 02 Argl- 

wydd ddyfroedd yz Joꝛddonen o flaen met- 
bion Jſrael, nes eu myned hwy trwodd;yna 
v digalonnwyd hwynt, kel nad oedd yſpzpd 
mwpach pnddynt,rhac ofn meibion Alcael. 


2 N pzyd hynny y dywedodd pz Argi⸗ 
wydd wzth Joſuah, * gwna it gyltul um. fu, 
mion, ac enwaeda ar feibion 'Jſrael dia. 
chetnp2 ail waith, 

A Joluah a wnaeth iddo gyllillllym- 
mion, acaenwaedodd ar feibion Jſrael|ym [2 
mryn y blaen-grwyn. 

4 Ac dymma r achos [a wnaeth ] i Joſy- 
ah enwaedu : y2 holl bobl [ ſef] y gyꝛflaid, 
yp rhar a ddaethent o Aipht, yz holl ry⸗ 
fel-w?2 , a fuaſent feirw yn yz anialwcy, 
ar y ffozdd wedi eu dyfod allan o'z Aipht. 

3 Canysy2 hollbobla'r a ddaethant a- 
llan oedd enwaededic, ond y bobl oll v rhat 
aaneſid yn pꝛ anialwch ar v ffozdd, wedi 
eudyfodhwy allan o Aipht, nid enwaeda- 
ſent arnynt. 

6 . Canysdeugain mhlynedd y rhodfaſej 
metbion Jſrael vn y2 anialwch, nes darfod 
22 holl bobl o: rhyfel-wp2 a ddaethent o⸗ 
Aipht, y rhat ni wzandawſent ar let y; 
Arglwrdd: y rhai v tyngaſet y2 Arglwydd 
wꝛthynt na ddangoſat efe iddynt 
a dyngaſei r Arglwydd wzth eu tadau y 
—— = int, (ſef] gwlid vn llifetrto o 

mel. 

7 AJoſuah a enwaedodd ar eu meibion 
hwy, [ y chat ] a gododd yn eu lle hwynt ; 
canys dienwaededic oeddynt hwy: am nad 
en waedalid arnynt ary ffozdd, + 

8 Aphanddarfu enwaedu ar yz holl bo- 
bl: yna rarhoſaſantyn euhun-lle,yny gw- 
erſpll, nes eu hiachau. 

9 Ar Arglwydd a ddywedodd wꝛth Jo⸗ 
ſuah, heddy w y treiglais ymmaith w2ad- 
wydd pꝛ Aipht oddi arnoch: am hynny ele 


a alwoddenw y lle hwnnw || Gilgal , hyd 1% 


v dydd heddyw, 

10 Ameibion Jlrael a werſſyllaſant yn 
Gilgal : a hwy a gynhaliaſant y Paſc ar v 
pedwerydd dydd ar ddec oz mis, bzyd nawn, 
vn rhoſſydd Jericho. 

11 Aywp a fwytaſant o hen pd p wlad, 
dꝛannoeth wedt r Paſc, fara croyw , a 
ch:a(-yd , o fewn cozph y dydd hwnnw, 
12 Ar Manna abeidiodd dꝛannoeth wedi 
iddynt fwytta o hen yd y wlad a Manna 
ni chafodd metbion Iſrael mwpach : eith? 
bwytaſant o gynny:ch glwad y Canaane- 
aid y flwyddyn honno. ö 

13 A phan oedd Joſuah wꝛth Jericho, y- 
na ele a dderchafodd ei lygaid, ac a edzys 


chodd, ac wele * w pn ſefplil gyterbyn ag :, 


ef, a't gleddyt noeth yn ei law: a Joſuaha 
aeth atto ef, ac a ddywedodd witho, ai 
gyda ni['rydwyt] ti, aigyd an gwzthwy- 
neb-wy2? 

14 Dywedodd ypntef, nag e, eithꝛ yn dy⸗ 
wyſoglitt r Arglwydd pn aw y deuthum. 
A Joſuah a \yzthiodd i lawz ar ei wyneb 
ac 4 addolodd, ac a ddy wedodd w2tho ef, 
beth y mae fy Arglwydd yn ei ddywedyd 
w2th ei was? : 

15 A thywyſog lit 'r Arglwydd a ddywe⸗ 


dodd w2th Joſuah, * dattot dy eſcidiau oddi . 


am dy dꝛaed. canys y lle y2 wyt ti vn ſefyllar- 
no ſydd ſancealdd: 8 Zoluah a wnaeth T1 


* wlad tm 


Al... tut me i ii * — e 


1 


Web, 06 
121 


Exod}! 
A 


loſuah yn 


Pen, vi. 


ynhill lericlio. 


PEN. VI. 


1 Caulcricho, 2 Duw yn dyſcu loſuah pa fodd 
y gwarchaci arni. 12 Amgylchu rx dref. 17 
R haid iddi f6d yn ddiofryd-beth. 20 Y muri- 
au yn ſytthio. 22 Arbed Rahab, 26 Melldi- 
thio adciladwr Iericho. 


Jericho oedd gauedic, a gwar⸗ 
chauedic o herwydd metbion 
*- Jſrael: nid oedd [neb]) yn my- 
ned allan, nac yn dyfod t 
1 . a ddywedodd with Jo- 
Ar a e 
gwel, rhoddats yn dy law di Jericho a i 
bꝛenin; gwyꝛ grymmus o nerth. 
Achwi a amgylchwch y ddinas [chwt] 
-w72oll, gan fyned amgylch v ddinas 
vn waith : gwnewch felly chwe diwznod. 
4 Adyged ſaith o oſteiriaid ſaith o vdcy2n, 
ogy2nhy2ddod, o flaen yꝛ Arch; ar ſeithfed 
dydd y2 amgylch weh y ddinas ſaith waith; 
a lleiſied yꝛ offeriatd a'r vdcy2n. 
5 A phan gener yn hirllaes a choꝛn yz 
hw2dd, [a] phan glywoch ſain y2vdcozn, 
bloeddied yꝛ holl bobl a bloedd vchel: a ſyzth 


mr y ddinas tant hi, aceled p bobl i fynu 


bawb ar ei gyfer. | 

6 AJoſuah mab Nun a alwodd pz offet- 
riaid, ac a ddywedodd w2thynt, codwch 
Arch y cyfammod ; a dyged ſaith o offetriatd 
ſaith o vdeyꝛn, o gyꝛn hyꝛddod, o flaen Arch 
p Arglwydd, 

Ac ele a ddywedodd w2th y bobl, cer⸗ 
ddwch, ac amgylch wech v ddinas: ar hwn 
ſydd artog . eled o flaen Arch yꝛ Arglwydd. 

8 Aphan ddy wedodd Joſuah wꝛth y bo⸗ 
bl, ynay ſaith offeiriady rhai oedd yn dwyn 
y ſaith vdcoꝛn o gyꝛn hy2ddod , a gerddaſant 
o flaeny2 Arglwydd, ac a leiſiaſant a'r vds 
cy2n: ac Arch cyfammod y2 Arglwydd oedd 
pn myned ar eu hol hwynt. 

9 Ar rhai artog oedd yn myned o llaen y2 
oltetriaid, oedd pn lleifio a'r vdcyꝛn: ar | fy- 
ddin olat oedd pn myned ar ol y2 Arch,[ ar 
olleiriaid] yn myned rhagddynt, ac vn lleiſto 


| ar bdcyn, — 


10 A Joſuah a ozchymynnaſet ir bobl, 
gan ddywedyd, na floeddiwch, acnaedwch 
glywedeich llats, ac nac eled gair allan o ch 
genau. hyd y dydd y dy wedwyt᷑ wꝛthych, blo⸗ 
eddiwch, vna p bloeddiwch, 

[1 Felly Arch yꝛ Arglwydd a amgylchodd 
p ddinas, gan fyned oi hamgylch vnwaith: 
mm ir gwerſſyll, a lleteuaſantyn v 

12 AJoſuahagyfododdyn foꝛau a'r 0- 

id a ddygaſant Arch y2 Arglwydd. 

13 Ar ſaith offefriad yn dwyn ſaith o vd- 
em o gyꝛn hy:ddod, o flaen Arch yz Argl⸗ 
wydd, eeddynt yn myned dan gerdded, ac 
en lleiſio a r vdcy2n: ar rhai arfog oedd yn 
myned s iblaen hwynt, ær fyddin olaf oedd 
myned ar ol Arch yz Arglwpdd, [ar o⸗ 


] 
ar — myned rhagddynt ac yn lleiſio 


bn 14 Felly . 1 dydd, a dychwelaſant it 
v ail dydd, a tir 
_—_ : fel hyn y gwnaethant chwe di⸗ 
15 Acar y ſeithfed dydd daſant 
koꝛau ar godiad p wem , = ones 


cyn v ſeithted waith , yna Joſuah a ddy⸗ 
wedodd 1 bloeddtweh, canys 
rhoddodd yꝛ dd y ddinas i chwi. 

17 Arddinas 


uttein-wzaig fydd byw , he 


maylchynaſant p ddinas 


vn] ddiotryd- beth. hi, 14%. 
d) ynddi, ir Arglwydd: yp 


chwblac[fpdd]gydahipn ty, canys hi d to 5.4 


guddiodd y cennadau a anfonaſom ni. 
18 Ac ypmgedwch chwithau oddt w2th 
v diofryd-beth, rhac eich gwneuthur eich 


hun pn diofryd-beth, os cymmerwch oꝛ dio- Leu. xr. 


fryd-beth: * felly y gwnaech werllyll Iſrael 
vn ddiofryd· beth, acytrallodechht. 

19 Ond pꝛ holl arian, ar aur, ar lleſtri 
pꝛes a haiarn, fyddant ] gyſſegredic ir Ar⸗ 

pdd: deled y rhathynny) i mewn i dzp⸗ 
P2 Aralwpdd, 

20 A bloeddiodd p bobl, pan leiſiaſant 
a'r vdeyꝛn : a phan glybu y bobl lais vꝛ vd- 
cyꝛn. yna v bobl a waeddaſant a bloedd v- 
chel, * ar mur a ſyꝛthiodd i lawꝛ oddi ta⸗ 
nodd, kelly v bobl a aethant i fynu ir ddi⸗ 
— '-y vn ar et gyker, ac a ennillaſant y 

inas. 

21 Ahwy addifrodaſanty2 hyn oll Coed] 
vn y ddinas. yn wꝛ ac yn wꝛaig, pn fachgen 
ac vn henatgwꝛ, pn eidion ac yn ddafad, ac 
pn allyn, a min y cleddyf, 

22 AJoluah a ddywedodd w2th y ddau 
v2 a fuaſet yn edzych anſodd y wlad, ewchi1 


Num. 31.3. 
Deut. 13. 15; 


IHeb. ſanc tei. 
1d. 


dy y buttein-wzaig, a dygwch allanoddfy» pen. 1. 
no p Wzaig,. ar byn oll (\pdd] iddi, *fel v tyn⸗ Heb. 11. 31. 


gaſoch wꝛthi. 

23 Felly y Hangciau a ſuaſei pn edꝛych 
[anſodd y wlad a aethant i me wn, ac a ddp⸗ 
gaſant allan Rahab, a'tthad, ai mam, a't 
b:ody2, a chwbl ara ſeddet hi; dygaſant a- 
llan hetyd ei holldylwyth ht, a golodaſant 
hwynt oꝛ tu allan i werſlyll Jſrael, 

24 A lloſcaſant y ddinas a than, ar hyn 
oll [oedd) ynddi: yn vnic y2arian, ar aur, 
ar lleftri pzes a haiarn, a roddaſant hwy yn 
nhzylloz y2 Arglwydd. 

25 A Joſuah agadwodd yn fyw Rahab y 
buttein wꝛaig. a thylwyth ei thaͤd, ar hyn 
oll Toedd] genddi a hi a dꝛigodd ym mylſc 
Ilrael hyd y dydd hwn: am iddi guddio y 
cennadau a anfonaſer Joſuah i chwilio Je- 


richo. 

26 A Joſuah ai tyngedodd hwy y pꝛyd 
hynny, gan ddywedyd, * melldigedic ger 
bzon yz Argiwydd ( fyddo ]'r giv? a gyfpd, 
ac a adailado y ddinas hon Jericho: xnet 
-r. — = ei [fab] ie 
uangaf v ei 

27 Felly yz Arglwydd oeddgyd 4 Jolu⸗ 
ah; ac aeth ei glod aan IF 


1, Bren, 16.34. 


Taro Iſrael yn Ai. 


Ioſuah. 


— 


PEN. VII. 


1 Taro 'r Iſraeliaid wrth Ai. 6 Cwyn Ioſuah. 


Ioſua 22.20, 
1. Cron. 2.7. 


4 


[| Heb, Morad, 


10 Duw yn dangos iddo beth a'wnai. 16 Da- p dy 


la Achan wrth y coel-bren, 19 Eigyffes, 22 
Ei ddiniftrio ef ar hyn oll ocdd iddo, ya 
nyffryn Achor. 


Nd meibion Itrael a wnae- 
fryd beth: — 
— Charmi fab Zabdi 
fab Zerah, o lwyth Juda 
a gymmerodd o dfofryd- 


2 A Joſuaha anfonodd w#z o Jericho t 
Aip2 hon{lydd) wzth Bethafen, o du r dwy- 
rain i Bethel, ac a lefarodd wzthynt, gan 
ddywedyd, ewch i fynu ac edeychweh y wlad: 
argwpꝛ a aethant i fynu, ac a edzychaſant 
anſawdd Ai. 

3 Ahwyaddychwelaſant at Joſuah, ac 
a ddywedaſant wztho, nac eled yz yoll bobl 
i fynu; Conid] dwy lilo wy2, neu 
dair mil o wy2, a antifynu, ac a darawant 
At ; na phoen weh y bobl yno, canys ychydig 
[ydynt] hwy. 4 

4 Felly fe a aeth oꝛ bobl i yno, 


ynghyich tatr mil o wr; a hwya to 


flaen gwP2 Ai. 

5 Agw#z Ai a darawſant ynghylch vn⸗ 
w2 ar bymthecar hugaino honynt ; aca't 
ymltdtaſant o flaen y pozth hyd Sebarim. 

a tharawſanthwynt vn v goziwared : am 
hynny v toddodd calonnauy bobl, ac pꝛ ae- 
thant fel dwtr. 

6s A Joſuah arwygodd et ddillad, ac a 
ſyꝛthiodd i lawz ar ei wyneb o flaen Arch 
P2 Arglwydd, hyd yzhwy?z, tte a henuriaid 
ſrael, ac a ddodaſant livch ar eu pennau. 

7 A dywedodd Joſuah, ah ah 6 Argl- 
wydd Joz , 4 ba beth v dygatſt v bobl ym- 
ma tros y2 Jozddonen . in rhoddi ni yn 
flaw'r Amoziatd in difetha õ na buaſem 
fodlon, ac [na] thzigaſem tu hwnt ir Joz- 
ddonen. : 

8 O Arglwydd, beth a ddywedaf pan 
d2? Jrael [et] warr, o flaen ei elynion: 

9 Canysy Canaaneaid a holl dꝛigolion v 
wlad a gly want, ac an hamgylchant, ac a 
dozrant ymmaith ein henw oddiar y ddatar: 
a pha beth a wnei ith enw maw2? 

10 Ar Arglwydd a ddywedodd with Jo- 
ſuah, cyfot, pa ham yz ydwyt pn || gozwedd 
fel hyn ar dy wyneb: 

11 Jſrael a bechodd, a thzoſeddaſant fyng- 
hyfammod a oꝛc nnais tddynt : cym⸗ 

d-beth, ie lledzattas 


ant eu gwarr oflaen eu 
pn eſcymmun beth: ni byddat 


5 ez oni ddifethweh v2 eſcymmun beth 
13 Cytot, ſancteiddia v bobl, a dywet. 
teiddiwch erbyn y fozu:canysfelhyn 
wed Arglwydd Dduw Jſrael, diofryd- 
beth [ſpdd] yn dy blith di 0 Jſrael, ni elli ſe- 
— wyneb dy elynion, nes tynnu pm- 
y diofryd-beth o ch myſc. 
nuptheu ar Eredar Ln a 
neſlaed bob pn deulu, ar teulu a ddalio r 
Arglwydd,neſlaed bob pn dy, ar ty addalio 
9 
15 
ddo] aloſcir a than, efe ac oll [ſpdd] ganddo: 


. bech: ac enynnodd diglls- o her wydd iddo wneuthur dd yn - 
add v Argiwydd yn erbyn meibion It, Jtrael. * 


16 Felly Joſuah a gytododd yn fozau, ac 


à ddug Jſrael w2th eu llwythau: allwyey 
Juda a ddaliwyd, | 

17 Ac ete addyneſodd deulu Juda, a da- 
liwyd teulu y Jarhiaid : ac efe a ddyne- 
ſodd deulu v Zarhiaid bob pn we, a dalt- 
wyd Jabdi. 

18 Ac efe a ddyneſodd ei dyed ef bob yn 
, a daliwyd Achan mab-Charmi, fab Zab- 
di, fab Zerah, o Ilwyth Juda. 

t e NEE 

mab, a g dyꝛo ogomant 1 
Dduw Iſrael, a chyflella iddo 4 a mynega 
vn aw i mi beth a wnaethoſt, na chela o⸗ 
ddi w2thif, 

20 Ac Achan a attebodd Joſuah,ac addy- 
wedodd, yn wir myfia bechais yn erbyn Ar- 
grwydd Dduw Iſrael, canys fel hyn ac fel 
hynygwneuthum, 

21 Pan welais ym myſc y2yſpail fantell 
Fabilonic deg, a dau can ſicl o arian, ac 
vn Harn aur o ddec liel a deugain ei bwys, 
pna y chwenychatis hwynt, ac ai cym⸗ 
merais, ac wele hwy yn guddiedic pu 7 
_ pnghanol fy mhabell, a'r arian ta- 
nynt. 

22 Pna Joſuah a anfonodd gennadau, 
a hwy a redaſant ix babell, ac welehwynt 
pn — vn ei babell ef, ar arian tas 
nynt. 

23 Am hynny hwy ai cymmeraſant o 
ganol v babell, ac at dygaſant at Joſuay, 


ac at holi feibion Jſrael 3 || ac a'tgoſodaſant = 


hwy o flaeny2 Arglwydd. 

24 A Joſuah agymmerth Achan fab Je⸗ 
rah, a'rarian, ar fantell, a r llafn aur, ei 
feibion hetpd, a'i terched, a i warthec, ai a 
flpnnod, ei ddefaidhefyd a i babell, ar hyn 
oll a feddetefe: a holl Jſrael gyd ag et a i dy⸗ 
galant hwynt i ddyfiryn Achoꝛ. 

25 A Joluah a ddywedodd, am i ti ein 
blino ni, yz Argl wydd a'th flina ditheu p 
dydd hwn: a holl Jſrael at llabyddiaſant ei 
a meini, ac a'tlloſcaſant hwy a thin, wedi en 
llabpddio 4 mein, 

26 A chodaſant arno ef garnedd fawz o 
—__ byd y dydd hwn, felly y dychwe⸗ 

dd y2 Arglwydd oddi with lid ei ddigo⸗ 
faint : am hynny y gelwir henw yp fan hon 
no dyffryn|| Achoz hydy dydd hwn, n 


Pechod Achan ai gohy, 


Deut. 


1 


— — 


\  Goſod cynllwyn i Ai, 


Pen, viij. 


athynnill hi, 


— oc 


n rhoi cyſſur yn Ioſuah. 3 T dyfais 
hi. zo Toſuah ya adailadu allor, 32 yn ſcri- 
ſennu y gyfraith ar gerric, 33 yn datcan ben- 
dithion a melluthion. 


2x fynut Ai: gwel, mia roddais 
p A, at bobl, ei ddinas 


efyd ai wlad: 

2 Athi a wnei i ai ai bꝛenin. megis v gw- 
1ka621, naetholt i Jericho ac iw bꝛenin: etto ex 
bear o. 0 , athan a ſciyfaethwch i 
gynllwyn pn erben 


thol, ac a1 

4 Ac ele a dachemyn dynt. gan ddy- 
wedyd, gwelwch, chwi a gynllwynwch vn 
erbyny ddinas,0'7 tu cetn ir ddinas nac e weh 
pm mhell ta wn oddi with y ddinas , ond 
byddwch bawb oll pn barod. 

5 Winneu hefpd,a'r holl bobl [ſydd) gyd 
4 mi.a neſſawn at y ddinas: a phan ddelont 
allan i'ncyfarfod ni. megis y waith gyntaf, 
enania ffown oi blaen ywynt; : 

6 (Canys hwy a ddeuant allan ar ein hol 
ni nes i nteutynnuhwynt allan oꝛ ddinas. 
oblegit hwy a ddywedant, ffot y maent on 
blaen ni. kel y waith gyntat: felly x flown oi 


blaen hw 


pnt. 
7 Pna chwi a godwch oꝛ cynllwyn.ac a 
ozeſcynnwcy y ddinas : canys pꝛ Argiwydd 
eich Puw ai dyzp hi pn eich llaw chwi. 
$ Aphanennilloch y ddinas , Uoſcwch 
p ddinas a than; gwnewch vn ol gair y2 
— ; gwel weh. mi a ozchymynnats i 


9 Felly Joſuah ai hanfonodd , a hwy 
a aethant 1 lwpn , ac a arhoſaſant 
rhwng Bethel ac Ai, o du y gozllewini Ai: 


T 


* 

10 A Joſuah agyfododdyn fozau,ac a gy⸗ 
frifoddy bobl; ac a aeth ifynu, efe a henurt- 
aid Jſrael, o flaen y bob ſtuag at] Ai, 

11 Arholl bobl o ryfel, v rhai( oedd] gyd 
ag el, aaethant i fynu, ac a neſſaſant, dae- 
thant hefyd gyferbyn a rddinas:a gwerfiyll- 
alant o du r gogledd i Ai: a glynn( oedd ] 
9 Aer — pnghylch pum mil 

agym pum m 
o hz, ac ai goſododd hwynt t aynilwyn 


122 


2 a leteuodd y noſſon honno ym myſc g 


gwj2 v dotnas a fryſiaſant, ac a foꝛeu-goda⸗ 
fant, ac a aethant allan i gyfarfod Jſrael i 
rytel,ete a i holl bobl. ar amſernodedic,ar hyd 


wyneb y gwaltadedd : canys ni wyddei ee 


fod cynllwyn iddo oꝛ tu cetn ir ddinas. 


15 A Joluah, a holl Iſrael tel pe taraw⸗ 


ſid hwy oi blaen hw a floeſant ar hyd y2 
anmalw wy vo! 


ch. 
16 Ar holl bobl, y rhai(oedd)yn|jy ddinas, 
a alwyd ynghyd, i erlid ar eu hol hwynt: a 
hwy a erlidiaſant ar ol Joſuah, ac a dyn- 
nwyd oddtwꝛth v ddinas. 
17 Acniadawyd gin yn At, nac vn] Be- 
thel,a r nad aethant allan ar ol Jſrael: aga- 


dawſant v ddinas pnagozed, ac erlidiaſant 
ar ol Jſrael, * | 


18 Ar Arglwpdd a ddywedodd w2th Jo- 
ſuah, eſtyn v wayw-ffon [ſydd] yn dy law 
tuac at Ai: canys pn dy law diy rhoddat hi: 


a Joſuah a eſtynnodd y wayw-ffon(oedd] yn * 


etlaw,tua rddinas. 

19 Ar cynllwyn-wy: agpfodaſant pn e⸗ 
bꝛwyddo i lle ac a redaſant paneſtynnodd ele 
ei law; daethant hefydi'r ddinag, ac ennilla⸗ 
ſant ht; ac a fryſltaſant, ac a loſcaſant y ddi- 
nas a than. 

20 Agwyꝛ Ai a dꝛoeſant n eu hol, ac a e⸗ 
dꝛychalant.ac wele. mwg y ddinas a ddercha- 
fodd hyd y neloedd, ac nid [oedd) ganddynt 
bwp nerch i ffot ymma, nac accw: canys y 
bobl,y that a ffoeſent ir anialwch, a ddych- 
welodd pn erbyny rhat oedd pn erlid, 

21 Aphan welodd Joſuah a holl Jſrael,tr 
cynilwpn-wp2 ennill y ddinas, a derchafu o 
fig v ddinas, yna hwy addychwelaſant, ac 
adarawſant wy2 Ai. ; 

22 Ar lleill a aethant allan o'; ddinas iw 
cyfarfod , felly 'r oeddynt pnghanol Iſra⸗ 
el, p rhat hyn oꝛ tu ymma ; ar lleill o: 
tu accw: a tharawſant hwynt fel na ada- 
— *png-weddill, nac yn ddiangol o 

nynt. 

23 Abꝛenin Ai a ddalfaſant hwy yn fyw; 
a dygaſant et at Joſuah. 

24 Pan ddartu i Jſrael{add hollbzeſſwyl 
Wp2 At yny maes, vn yz anialwch lle 2 erli⸗ 
diaſent hwynt. a phan) ſyꝛthiaſent hwy oll 
an kin pn cleddyf, nes eu darfod ; yna holl 
Iſrael a ddychwelaſanti Ai, a tharawſant 
hia min p cleddyf. ö 

25 A chwbl ar a ſpꝛthiaſant y dwthwn 
hwnnw, yn wyz ac yn wꝛagedd, oeddynt 
ddeuddengmil ; { ſef] holl wyꝛ Af. 

26 Canysni thynnodd Joſuah ei law yn 
et hol, y2 hon a eſtynnaſet ele gyd ar wayw- 
ffon ; nes difetha holl dꝛigolion ar. 

27 Pn! vnicyzanifeiliaid.ac anrhaith v 
ddinas,a ſclyfaethodd y2Jſraelfaid iddynt eu 
hun; vn ol Heth — pz hwn a* oz- 


Bethel ac Ai, o du r gozllewin || ir chym 


ddinas. 
13 Ar bobl a oſodaſant y2 holl werſſyllau, 
— Loedd] o du r gogledd ir ddinas, ar 
4, cynllwynwyꝛ o du v goꝛllewin ir ddinas: 
3 Zoluah a aeth y nollon honno i ganol v 


f 14 Aphan welodd bzeninAiChynny,)yua 


i Joſuah, 

28 A Joſuah a loſcodd At, ac a i gwnaeth 
hiyngarnedd dꝛagywydd [ ac, I ynddiffaeth- 
weh, hydy dyddhwn. == 

29 Ac ete a grogodd frenin Ai ar bzen,hyd 
p2hwy2: ac wedi machlud haul v goꝛchym⸗ 
pnnodd Joſuah iddynt *ddefcyn ei gelam et 
oddi ar y pzen , ai bwzw i 1. 

n 


[[Heb. law. 


Dent. 21.23. 


* 


Allor mynydd Ebal. 


Ioſuah. 


Pen. 7. 25. 


5 


+ 4 


*Exod.2 0.2 5. 
Deut. 27.5. 


Deut. f 1. 29. 
& 27.13. 


Deut 3 1.12. 


[[Heb, vn genas 
2Sam.31,1, 


*Pen.11.19. 


ddinas,* a goſodaſant garnedd la w o gerric 
arni hyd v dydd hwn. ö 

30 Pna Joſuah a adailadodd alloꝛ i Argi⸗ 
wydd Dduw Jirael,ym mynydd Ebal, 

31 Megis p gotchymynnalei Moles 


trigo , pa fodd gan hynn nif 
mods thi? gan hynny v gw t gytam⸗ 


8 Ahwp addpwedaſant with Joſuah, 
weiſion di pdym ni: a Joſuah a oe 
dodd w2thynt pw pdych: ac o ba le p dae: 


gwas yꝛ Arglwydd i feibion Jſrael,fely mae thoch 


pn ſcritennẽdicꝰ yn llykr cyfkraith Moles , a- 
lloz o gerric cytan y rhai nidderchafaſid ha- 
tarn arnynt : a hwy a offrymmalant arm 
boeth offrymmau ir Arglwpdd,ac a aberthas 
ſant ebyꝛth hedd. f 
32 Ac ele à ſcrifennoddyno ar ꝝ meint, gopt 
o gyfraith Moles, yr hon a ſcritennaſei ele 
pngwydd meibion Itrael. 
33 Aholl Itrael a i henuriaid, ei twyddo⸗ 


gion hefyd,a't barn-wy2,ceddpnſefylloddeu- Alt 


tu r Arch, ger bꝛon y? offeiriaidy Leflaid, y 
rhai oedd yn dwyn Arch cytammod p2 Argl- 
wydd,yn gyſtal yꝛ eſtron a r pꝛiodoꝛ: et han⸗ 
nerſoedd jar gyter mynydd Garizim. a i han⸗ 
ner ar gyter mynydd Ebal; kel y goꝛchymyn⸗ 
naſei Moſes gwis y2 Arglwydd oz blaen 
fendithio pobl Iſrael. 


eiriau y gykraith , v fendith , ar felldith; 
pn ol y cwbl ſydd ſcrifennedic yn llyfr v gy- 


kraith. 

35 Nidoedd air oꝛ hyn oll a oꝛchymmyn⸗ 
naſai Moſes, ar nas darllennodd Joſuah, 
ger bꝛon holl gynnulleidfa Itrael. ar gwꝛa⸗ 
gedd, ar plant, ar dieithz, yzhwnoedd yn 
rhodio pn eu myſc hwynt. 


PEN, IX. 


1 Y Brenhinoedd ya ymwneuthur yn erbyn 
Ifrael. 3 V Gibeoniaid trwy dwyll ya cael 
cyfammod. 16 Am yr hyn y condemnwyd 
hwy i gacthiwed ttagwyddol. 


ED E427, Edi clywed [ hyn ] 02 holl 
d Jtrenhinoedd, v rhai loedd Jo: 
uu rma ir Jozddonen,yn y 
Ne mynxpdd, ac vnp gwaſtadedd, 
ac vn holl lannau p m0z 
ee maw:, ar gyfer Libanus : 
[ſef} y2 Hethiaid, ar Amoꝛiaid , ar Ca- 
naaneaid, ar Phereziaid, ar Yeftaid, ar 
Jebuſiaid: ü 

2 Ynahwy a ymgaſclaſant ynghyd i ym⸗ 
ladd 8 — Joluah, ac yn erbyn Jſrael o 

vn-fryd. | 

3 A * thzigolion Gtbeon a glywſant yz 
hyna wnaethei Joſuah i Jericho,ac i At. 

4 Ahwy a wnaethant yngyfrwys., ac a 
aethant.ac a ymddangoſaſant tel cennadon: 
cymmeraſant hefyd hen ſach-lennau ar eu 
haſſpnnod , a hen goſtrelau gwin, wedi eu 
hollti hefyd, ac wedteu rhwymo. 

5 Aheneſcidiau baglog am eu traed, a 
hen ddillad am danynt ; a holl tara eu llyn⸗ 
niaeth [oedd] ſych [a] bzith-iwyd. 

6 Ac aethant at Joſuah ir gwerllyll : 
Gilgal; adywedaſant wꝛtho ef, ac w2th wyz 


Itraàel: o wlad bell y daethom ; acyn awz 
gwnewch gyfammod a ni. 
7 *Agwp2 Iſrael addywedafant wathyz thy 


Heliaid; nid hwyꝛach dy fod yn ein myſc yn 


34 Wedi hynny ele a ddarllennodd holl 


9 Ahwyaddywedaſant wꝛtho, dp wei⸗ 
ſion a ddaethant o wlad bell tawn , o her- 
wydd enw y2 Arglwydd dy Dduw: canys nj 
a glywſomer glod ek, ar hyn oll a wnaeth 
ele vn xꝛ Aipht. | 

10 Ar hyn oll a wnaeth ele i ddau fre: 
nin y2 Amoziaid, y rhai[ oedd] oꝛ tu hwnt 
ir Joꝛddonen; i Sehon bꝛenin Yeſbon, 
ac — _ Baan, yz hwn [ oedd]} yn 

roth. 

11 Am hynny ein henuriaid ni. a holl bzef- 
wylwy: ein gwlad , alefaraſant wꝛthym ni. 


gan ddywedyd, cymmerwch lyniaeth|| gyd 1 
chwi ir daith, ac ewch iw cykartod hw. 


pnt, a dywedwch wzthynt , eich gweiſion 
dym: yn awꝛ gan hynny gwnewch gyfany 
mod a ni. : 

12 Dymma ein bara ni, yn frwd p cym- 
meraſom ef pn liyniaeth on tai, v dydd p 
cycywynnaſom i ddyfod attoch: ac pn aw 
weleſych, a bzith-lwyd pw. 

13 Dymma hefpd y coſtrelau gwin a lan- 
waſom pn newyddion, ac wele hwynt wedt 
hollti: ein dillad hyn hefyd, a'n heſcidiau,a 
heneiddialant rhac meithied y daith. 

14 Ar gwyꝛ a || gymmeraſant oi hyw 


bozthhwynt ; ac mdymaynghozaſant & ge- 


nau r Argiwydd, 

15 Felly Joſuah a wnaeth heddwcha hw⸗ 
ynt, ac a wnaeth gyfammoda hwynt,ar eu 
cadwhwynt vn kyw : tywyſogion v gynnus 
lleidta hefyd a dyngaſant wꝛthynt. 

16 Ondym mheny tri diau wedi iddynt 
wneuthur cyfammod ahwynt, hwy a glyw- 
ſant mai cymmydogion iddynt { oeddynt ] 
— » ac [mat] yn eu myic yz oeddynt pn 
aros, 

17 A meibion Jſrael a gychwynnaſant, 
ac a ddaethant iw dinaſoedd hwynt, y try- 
dydd dydd: ai dinaſoedd hwy [ oedd } Gibe⸗ 
— a Chephira, Beeroth helyd, a Chiriath 

earim. 

18 Ond ni tharawodd meibion Jſrael mo 
honynt hwy, o blegit tywyſogion y gynnull 
eidfa a dyngaſei wthynt myn Arglwydd 
Dduw Jſrael; ar hollgynnulleidfa arwg- 
nachaſant vn erbyn v tywyſogion. 

19 Ar holl dywyſogion a ddywedaſant 
w2th y2 holl gynnulleidta, ni a dyngaſom 
wꝛthynt i Arglwydd Dduw Jſrael:amhyn- 
ny niallwn ni ynaw: gyffw2dd ahwynt. 

20 Dyna wnawn ni iddynt Hwy, cadwn 
hwynt pn fyw , fel na byddo digofaint ar⸗ 
— moo herwydd y llw a dyngaſom w# 

nt. 

21 Artywyſogion a ddywedaſant wzth- 
vnt, byddant fyw3; (ondbyddant yn tozri 
cynnyd, ac vn tynnu dwir ir holl gynnull 


eidla.) fel y dy wedaſei v tywyſogion w- 


nt. 
na Joſuah a alwodd arnynt, ac a 
nn u rod 


Dichell y Gibeoniai 


— 


Ai colpedigaeth, | 


Pen. x. 


— —  —— — 


Vr haul ar Heuad yn ſe 571 "Is 


lefarodd w2thynt, gan ddywedyd, pa ham y 

twyllaſoch nt , gan ddywedyd , pell tawn 

[ ] ni oddi w2thych, a chwithau yn 
io yn ein mytc ni. N 

23 Pnaw! gan hynny dicydych; 

ac ni ddiangt vn o honoch rhag bod yn [ ga- 


tr gwerllyll i Gilgal , gan ddywedyd, na 
thynn ymmaith dy ddwylo odds w2th dy 
weilton;tyretifynu ynfuan attomni,achub 
ni heiyd a chynnoꝛthwya ni; canys holl 
krenhinoedd yꝛ Amoztaid,y rhai ſydd pn tri⸗ 
go yn y mynydd-dir, a ymgynnullaſant in 


eth] weiſion, ac yn tozricynnyd, acyn trnnu herbyn 


| uw. 
ue bun aactebaſant Jonah. aca ddy 


| nt, vn ddiau gan fynegiy mynegwyd 

| {th weiſion, ddartod ir Arglwydd dy Dduw 

— e e 
4 wlad 

och blaenchwi; amhynny y: ofnaſomni vn 

ddirfaw? h am ein henioes, ac y gwn- 


— 257340 br ni vn dy law di: kel l y 
byddo] da ac vnion vn dr olwg i 


na. g ; 
* felly v gwnaeth efe iddynt; ac a's 
gwaredodd hwynt o law meibion'Jſrael,tel 
na laddaſant hwynt. 
thwn 78 nw 2 1— 2 acyn 

n " 3 

— d wr, ir gynnulleidfa, ac i allo: 
#2 Arglwydd, hyd y dydd hwn, yn v lle a 
dde wiſei ele. 


PEN. X. 


1 Pum brenhin yn thyfela yn erbyn Gibeon. 16 
Ioſuah yn ei hachub hi. 10 Duw yo ymladd 
yn ei herbyn hwynt a chenllyſc. 12 Yr Haul 
ac Lleuad yn ſefyll, ar air Ioſuah. 16 Cau ar 
y pum brenhin me wn ogof. 21 Eu dwyn all- 
an, 24 Eu diyſtytu, 26 au crogi. 28 Gorch- 
fygu faith brenhin y chwanec, 43 Ioſuah yn 
dychwelyd i Gilgal. 


Phan glybu Adonizedec bze- 


d nill At, aidifrodt ht, (fel v 
gwnellei ete i Jericho, ac 
I twbzenin, kelly y gwnaethei 
(1; ee i Ai, ac iw bꝛenm) a 
heddychu o dzigolion Gibeon ag Jſrael, *a'i 
bod yn eu myſc hwynt. | 

2 Pna r otnaſant pn ddirfaw2,oblegit di⸗ 
nas faw2 [oedd] Gibeon, fel vn oꝛ dinaſoedd 
bꝛenhina wl; ac o herwydd ei bod ynfwy nag 
At; ei voll wyꝛ hefpd [oedd] gedyꝛn. 

3 Am hynny Adonizedec bꝛenin Jeruſa- 
lem a anfonodd at Yoham bzenin Yebzon,ac 
atPiram bzeninJarmuth,ac at Japhia bze- 
nin Lachis, ac at Debix bꝛenin Eglon, gan 
ddywedyd, 

4 Peuwchifynuattafi, achynnozthwy- 
woch fi, tel y tarawom ni Gibeon: canys hi 
n cod a Joſuah, ac a meibion Jf- 


5 Amhynnypum bzewn y2 Amoꝛiaid a 
emgynnullaſant,ac a ddaethant i fynu,[ſef] 
bienin Jeruſalem, bꝛenin Yebzon , bzenin 
Jarmuth, bzeninLachis,[a] bzeninEglon, 
b St cee 

2 on, aca ntyn 
herbyn hi. 


41. 


n. 9.16. 


#dling. 
5 fr enh;. 


vel 


hwynt v dw- 


nin Jeruſalem i Joſuah en- cyfa 


ni, 
7 FellyJoſuah a eſcynnoddo Gilgal.eſe 
ar -— wan orytel gyd ag et, ar holl gedyꝛn 
ne 0 0 b 
8 Ar Arglwydd a ddywedodd w2th Joſu- 
ah, nac ofnarhagddynt : canys yn dy law di 
y rhoddats h wynt: ni ſaif neb o honynt yn 
dy wyneb di. 
eee 
5 y:[canys] ar hd ꝓ nos vꝛ 
ete i tynuo Gilgal 
10 ArA dd a i dꝛylliodd hwynt o fla⸗ 
en Jſrael, ac ai tara wodd h wynt a lladdfa 
fawz yn Gibeon; ac a i hymlidiodd hwynt 
ſtoꝛdd pꝛ eir i fynu i Beth-hozon, ac a i tara⸗ 
wodd hwynt hyd Azecah. ac hyd Maccedah. 
11 A phan oeddynt pn ffoi o flaen Jſrael, 
[a] hwy yngoziwared Beth-hozon, y2 Argl⸗ 
wydd a fwꝛiodd arnynt hwy gerric mawzi- 
on oꝛ nefoedd hyd Azecah, a buant feirw: 
amlach ( oedd ] y thai a fu ſeirw gan y cerric 
cenllyſc, na r rhat a laddodd meibion Israel 
ar cleddyf, 
12 Llefarodd Joſuah wzth yz Arglwydd, 
yp dydd y rhoddodd yz Arglwyddyz Amoztaid 
o flaen meibion Tſrael ; as ele a ddywedodd 
pngolwg Jſrael: * o haul, ||arospn Gibeon, rat. 
a thithau leuad yn nyffryn Atalon. — 
13 Ar haul a arhoſodd a r lleuad a catodd. 
nes ir genedl ddial ar ei gelynion; onid yw 
hyn yn ſcrifennedic * pn Upir vz vniawn : 8c. 1.18, 
kelly r haul a ſafodd ynghanol y nefoedd, 1% 
ac mi kryſſiodd i fachludo dꝛos ddiwznod 


n. 
[4 Ac mi buy tath ddiwꝛnod a hwnnw oi 
flaen el. nac ar ei ol ef, fel x gwꝛanda wei y2 
Arglwydd ar lef dyn: canys yz Arglwydd a 
vmladdodd dꝛos Jſrael. 
i5 A Joſuah a ddychwelodd,a holl Jſrael 
gyd ag ef, ir gwerſlyll i Gilgal. 
16 Ond y pum bzenin hynny a floeſant, 
— e e mewn ogof ym Waco 
cedah. 
17 A mpnegwydiJoſuah,ganddywedyd, 
ppum bꝛenin a gafwyd ynghudd mewn ogof 
vm Maccedah. f 
18 A dywedodd Joſuah, treiglwch teini 
ma wꝛion ar enau y2 ogot, agoſodwcy wzths 
wyr iw cadw hwynt. | 
19 Ac na ſetwch chwi. erlidiwch ar ol eich aeg 
gelynion. a ſtharewch y rhai olat᷑ o honynt: 
na ade wh iddynt fyned rw dinaſdedd canys 
vꝛ Argiwydd eich Duw a i rhoddodd hwynt 
pn eich lla w chwi, | 
20 A phan ddarfu i Joſuah , a meibi⸗ 
on Jſrael eu taro hwynt a Uaddfa faw2 
tawn , nes eu difa ; yna v gweddillion a 
adawſid o honynt, a aethant rr dinaſoedd 
caeroc 


21 Ar holl bobl a ddpchwelaſant i'r gwer- 


s Agwi2Gibeon aanfonaſant at Joſuah Cyl at Joſuah , ym Maccedah,mewn hedd- 


weh: 


— 


Crogi pum brenhin, 


loſuah. 


2 gorchfygu vi 


®Deut.21.23. 
Toſ.8.29. 


wech: heb ſymmud o neb ei dalod ynerbyn 
meibion Jſrael, 

22 A Joſuah a ddy wedodd, agoꝛ weh enau 
p2 ogof, a dygwch allan y pum bꝛenin hynny 
attafi o 2 ogot. 

23 Ahwpa wnaethant felly , ac a ddyga⸗ 


ſant allan y pum bꝛenin atto ef oꝛ ogof , ſef 


bzenin Jeruſalem , bzenin Yebzon , bꝛe⸗ 
_ Jarmuth , bzenin Lachis, [a] bzenin 
glon, : 

24 Aphanddygaſant Hwy p bzenhinoedd 
hynny at Joſuah, yna Joſuah a alwodd am 
holl wyꝛ Ilrael, ac a ddywedodd wꝛth dywy⸗ 
ſogion y rhytel wyꝛ, v rhai a aethei gyd ag et. 
neſſe weh, goſodwch eich traed ar yddfau 
v bꝛenhinoedd hyn: a hwy a neſlaſant, ac 
a oſodaſant eu traed ar eu gyddfau hwynt. 

25 AJoſuah a ddy wedodd wzthynt, nac 
ofnwch, ac nac arſwydwch: [eithz}pmw2o- 
lwch ac ymegniwch,canys fel hyn y gwna'r 
Arglwydd ich holl elynion y2 ydych chwi vn 
vmladd iw herbyn. : 

26 Ac wedt hyn Joluah a i tarawodd hw- 
ynt,aca't rhoddodd i farwolaeth, ac at crog⸗ 
odd hwynt ar bum pꝛen: a buant ynghzog ar 
v pꝛennau hyd y2 Hwy?. 

27 Ac ym mhꝛyd machludo Haul p * go2- 
chymynnodd Joſuah iddynt eu deſcyn hw⸗ 
pnt oddi ar y pzennau , a i bwzw hwynt ir 
ogok, y2 ymguddiaſent ynddi ; a bwztaſant 
gerric ma wꝛion yngenau r ogof,(y rhai ſydd 
pno] hyd goꝛph v dydd hwn. 

28 Joſuah hetyd a ennitlodd Maccedah, 
pdwthwn hwnnw.,aca'ttarawoddhta min 
p cleddyl. ac a ddifrododd ei bꝛenin hi. hwynt 
bwy, a phob enaid ac ſoedd] ynddi, ni ada w⸗ 


odd ele vn] gweddill: canys ere a wnaeth 


i krenin Maccedah tel y gwnaethe i trenin 
Jericho. 

29 Pna pꝛ aeth Joſuah a holl Jſrael gyd 
agefo Maccedah i Libnah, aca ymladdodd 
pnerbyn Libnah. | : 

30 ArArgiwpdd ai rhoddodd hithay, a i 
bꝛenin yn lla w Iſrael, ac yntefa i tarawodd 
hi a min ycleddyk, a phob enaid ar [ oedd ] 
pnddt, ni adawoddynddi vn] yngweddill : 
canys efe a wnaeth iw bꝛenin hi fel y gwnel- 
ſei i krenin Jericho. 

31 A Joſuah a dzamwyodd a holl Jſrael 
gyd agefoLibnah i Lachis, ac a werllyll- 
odd w2thi,ac a ymladdodd iw herbyn. 

32 Ar Arglwydd a roddodd Lachis yn 
flaw Jſracl, y2 hwn a'tennillodd hi yz ail 
dydd, ac ai tarawodd hi a min y cleddyf, a 


phob enaid ac [0edd]ynddt; pn ol yꝛ hyn oll a P 


wnaethei ere i Libnah. 


wnaethei efe i 


v dwthwnhwnnw ;yn ol yꝛ hyn oll a wnae⸗ 
thei ele t Lachis. 

36 AJoluah a eſcynnodd, a holl Jſrael gyd 
an = tHebzon; a hwy a ryfelaſant 
i n. 

37 Ahwy ai hennillaſant hi, ac a i taraw⸗ 
ſant hi a min v cleddyf, a i bꝛenin.a i holl ddi- 
naſoedd, a phob enaid ac ſoedd] ynddi,niad; 
awodd efe [vn]yn weddill, yn ol yz hyn oll a 
) lon: canysefe aiditrododd 
hi, aphobenatd ac ſoedd] ynddi. 

38 A Jotuah addychwelodd, a holl Jſra} 
el gyd ag ef , i Debir; ac a ymladdodd iw 


39 Ac ele athennillodd hi, elbꝛenin, ai holl 
ddinafoedd, a hwy ai tara wſant hwy a min 
v cleddyf , ac a ddifrodaſant bob enaid ac 
[ oedd]ynddi,nt adawodd efe[vn] yngwedd- 
ill: fel x gwnaethe ele i Hebꝛon, felly v gw⸗ 
naeth ele i Debir ac iw benin, megis ygw⸗ 
nelſei efe i Libnah ac iw bꝛenin. 

40 Felly y tara wodd Joſuah y2 holl fp- 
nydd-dir a'r dehau, y gwaſtadedd helpd ar 


|| bzonnydd, at holl frenhinoedd. ni adawodd l- 


efe ( vn j vngweddill; eithz ele a ddifrododd 
bob perchen anadl , * fel ꝓ goꝛchympnnaſei « 
ArglwyddDbuw Jſrael. 

41 A Joſuah a't tarawodd hwynt o Ca- 
— — hyd Gaza, a holl wlad Goſen hyd 

n. | 

4: Nꝛ hollfrenhinoeddhyn hefyd a i gwle- 
dydd aennillodd Joſuah ar vn-waith: canys 
Arglwydd Pduw Jſrael oedd yn pmladd 
tros Iſrael, : 

43 Pna yp dychweloddJoſuah, a holl J.. 
rael gyd ag el, ir gwerſſpll pn Gilgal. 


PEN, XI. 


1 Gorchfygu amryw frenhinoedd wrth ddyfto- 
edd Merom. 10 Ennill Hazor a't lloſci. 16 
Ioſuah ya goreſcyn yr holl wlad, 21 ac yn 
torri ymaith yr Anaciaid. 


245 Phanglybu Jabin bꝛenin Y# 
De 302[p pethauhynny; ]efea an- 
XS, tonodd at Jobab bzenin Ma⸗ 
don, ac at frenin Simron, ac at 

2 trenin Acſaph, 
Ac at v bzenhinoedd [ oeddJo du 'rgo- 
gledd pn p inynpdd-dir, ac yn prhoſdir [tua] 


r dehau i Cinneroth, ac pn v dyfiryn , ac vn 


ardaloedd Doꝛ tua r goꝛlle win, 

3 [At]y Canaaneaid oz dwyꝛain,.a r go: 
lle win, ac at yz Amoziatd, ar Hethiaid, ar 
hereztatd, a r Jebuſtaid, yn y mynpdd dir; 
ac [ at] vꝛ Yefiaid [ſtan Hermon yng wlad 


33 Pna Hoꝛam bꝛenin Gezer a ddaeth i fy Miſpah 


nu i gynnoꝛthwyo Lachis: a Joſuah ai ta- 
rawoddef a i bobl, el na ada wyd iddo efſ vn 
vngweddill. 

34 A Joſuah a dzamwyodd a holl Iſrael 
gyd ag el, o Lachis i Eglon; ahwy a werlly- 
llaſant w2thi , ac a ymladdaſant iw her- 


byn. 
35 A hwp ai hennillaſant hi v diwznod J 


hwnnw.acai tarawſanthia min y cleddyf, 
ac efe a ddifrododd bob enaid a'r[oedd] znddi 


4 Ahwpa aethant allan, ai holl fyddi- 
ndedd gyd a hwynt, pobl la wer fel y tywod 
ſydd ] ar tin ym020 amldꝛa: meirch hefyd,a 
cherbydau la wer ia wn. | 

5 Arhollfrenhinoeddhyna || ymgylartu⸗ #; 
ant;dacthant hefyd a gwerfpilaſant ynghyd / 
—— Merom, i vmladd pn erbyn 


6 A dywedodd y2 Arglwydd w2th Jolu⸗ 
ah, nac otna rhagddynt hwy ; canys y fozu 


Amryw fuddugoliaethau 


Num. 3; 51. 
r. 7. 1. 
20.16. 17. 


1a 


00a 


Pen. xij. 


loſuah. 


ch y pꝛod hyn y rhoddat hwynt oll vn 
herd llaen Jſrael: llinynnau garrau 
eu meirch hwynt a dozri.a i cerbydau aloſci 


ja than, 
1. eit Joſuah a ddaeth, ar holl bobl o 
el gyd agef,ynddiſymmwth arnynt hwy 
with ddyfroedd Werom,a hwy aruthzaſant 


nt. | 
"i A'rArglwydd a i rhoddodd hwynt yn 
llaw Jſrael,a hwy a i tarawſant hwynt. ac 
at herlidiaſant hyd Sidõ ka w. ac hyd! Mit⸗ 
rephothmaim , ac hyd glyn Wiſpah, o du r 
dwyrain: a hwy a i tara want hwynt fel na 
ada wodd ele o honynt vn yngweddill. 

9 AJoſuah a wnaeth iddynt tel yz archa- 
ſci r Arglwydd iddo: llinynnau garrau eu 
meirch hwynt a doꝛrodd ele, at cerbydau a 
loſcodd a than, 

10 A Joſuahy pꝛyd hynny a ddychwelodd, 
aca ennillodd Yazoz , ac a darawodd et bze- 
nin hi ar cleddyf : canys Yazo? 02 blaen o⸗ 
edd ben y2 holl deyznaſoedd hynny. 

11 Tarawſant hefyd bob enaid ar [oedd) 
pnddi 4 min y cleddyt, gan [eu}difrodi[hw- 
= ]nt adawyd vn perchen anadl: acefe a 

ſcodd Hazoꝛ a than, 

12 A holl ddinaſoedd y bꝛenhinoedd hyn- 
ny, ai holl frenhinoedd hwynt a ennillodd 
Jotuah ac a i tara wodd a min y cleddyf, gan 
eu dikrodi hwynt;* megis y gozchymynnaſet 
Moſes gwas y2 Arglwydd. 

13 Ond ni loſcodd Jſrael y2 vn oꝛ dina- 
ſoedd oedd yn ſetyll vn eu cadernyd: namyn 
Hazoꝛ ynvnic a loſcodd Joſuah. 

14 Aholl anrhaith v dinaſoeddhynny,a'r 
anifeiliaid, a ſclytaethodd meibion Jſrael 
iddynt eu hun: pn vnicpobdynadarawſant 
hwy ã min y cleddyk, nes iddynt eu difetha, 
ni adawſant bercyen anadl. * 8 

15 Fel pgozchymynnaſet r Arglwpdd i 


. MWoſegei was, *felip v goꝛchympnnodd Mo⸗ 


ſest Joſuah, ac felly y gwnaeth Joſuah; ni 
adawodd efe ddim o hyn oll a ozchymyn- 
naſei y2 Arglwydd i Moſes. 

16 Felly Joſuah a ennillodd yz holl dir 
hwnnw,y mpnpddoedd, ar holl ddehau, a 
holl wlad Goſen,a'r dyffryn, ar gwaſtadedd, 
a mynpdd Jſrael,a'i ddyffryn. 

17 O fynyddYalac, yzywn ſyddpn my- 
ned i tynu i Setr , hyd Baal Gad ynalynn 
Libanus, tan fynydd Hermon: a i holl fren- 
hinoedd hwynt a ddaliodd ee, tarawodd 
hwynt helyd ac a i rhoddodd i farwolaeth. 

18 Joluah a gynhaliodd ryfel vn erbyn y2 
holl frenhinoedd hynny ddyddiau lawer, 

19 *Nid oedd dinas ar a heddychodd a 


meibion Jxael, heblaw'r Hellald pzeſſwyl- 


Wy2Gibeon; p2holl rai [ eraill] a ennilla- 
lanthwy dꝛwy ryfel. | 

20 Canys o Argiwyddy2 ydoedd galedu 
eu calon hwynt i gyfarfod ag Jſrael mewn 
ryptel. fel v difrodetefe hwynt, ac nafydde 


o Hebꝛon, o Debir.o Anab, aco holl fynydd- 
oedd Juda. ac o holl fynyddoedd Ilrael: Jo⸗ 
ſuah at difrododd hwynt ai dinaſoedd. 

22 Ni adawyd vn oz] Anaciaid yngw⸗ 
lad meibion Ilraeli: yn vnic yn Gaza, yn 
Gath,ac yn Aſdody gadawyd hwynt. 

23 Felly Joſuah a ennillodd y2 holl wlad, 
vn ol vꝛhyn oll a letaraſei : Argiwydd wth 
Woles,a Joſuah a i rhoddodd hi vn etifeddi- 
eath i Jſrael, yn ol eu rhannau hwynt. 
dꝛwy eullwythau: ar wlad a ozphywyſodd 
heb rylel. 

PEN. XII. 


1 Y ddau frenhin a ennillodd Moſes eu gwle- 
dydd ac au rhannodd. > Yr xxxj o frenhin- 
oedd o'r tu aralli'r Jorddonen , y thai a dara- 
wodd Ioſuah, 

= Imma krenhinoedd p wlad, v 
+ ryat a darawodd meibion Jf- 
a is rael, ac a feddiannaſant eu 
18 — hwynt, oꝛ tu hwut ir 
ü ozddonen , tua chodiad p: 
haul: oaton Arnon hyd fynydd Hermon, ar 
holl waſtadedd tua'r dwyrain, 
2 Sehon bꝛenin yp: Amoziaid, y2zhwn 


Num. 26.53. 


oedd yn trigo yn Yeſbon, ac] vn arglwyddi⸗ 3-5 


acthu o Aroer, y2hon fiydd] ar tim y2 afon 
Arnon,ac;o)ganol yp: afcn,ac [o]Jhanner Gi⸗ 
leadhyd yzafon Jabboc , [ymJ]mro meibion 
Ammon, x 

Acoꝛgwaſtadedd hyd foz Cinneroth . o 
dur dwyrain, ac hyd foz y gwaſtadedd, ſef y 
moꝛ heli.o dur dwyzain, tua Bethieſimoth ; 
ac odu r deau? tan Aſdoth Piſgah. 

4 Agoꝛoꝛ Og bꝛenin Baſan [y2zhwn o- 
edd] o weddill y caw2i, ac oedd yn trigoyn 
Aſtaroth ac yn Edzai. 

5 Ac ele oedd pn arglwyddiaethu ym 
mynydd Hermon, ac yn Dalcah,ac yn holl 
Baſan,hyd tertyn y Gelfuriaid,a'r Maacha⸗ 
thiaid; a hanner Gilead, terfyn Sehon bꝛe 
nin Yeſbon, a 

6 Woſesgwasy2 Arglwydd a meibion 
Itrael.a i tara want hwy: a Moſes gwis 


vꝛ Arglwydd ai rhoddodd hi yn etiteddiaeth 


ir Rubentatd, ac ir Gadiaid, ac: hanner 
Uwyth Manaſſeh. 

7 Dymma helpd frenhinoedd y wlad. y 
rhat a darawodd Joſuah a meibion Jirael 
oꝛ tuymmatr Joꝛddonen o du p goꝛlle win, o 
Baal Gad. yngiynn Libanus, hyd * fynydd 
Dalac,y2 hwnlſydd yn mynedi fynu i Seir: 
a Joſuah a i rhoddodd hit lwytyau Jſrael 
pn — — oͤl eu rhannau. 

8 y mynydd. ac rn v dyfiryn. ac yn y 
gwaſtadedd,acyny || bzonnydd, ac yn p2 ani⸗ 
alwch, ac yn y deyau: y2 Pechiaid, y2 Amo- 


riaid,a'rCanaaneatid,y Pereztatd,y2 Heſiaid, 


ar Jebuſiaid. 

9 Benin Jericho, yn vn: bꝛenin Ai, 
p2 hwn [ oedd] o pſtlys Bethel, yn vn. 

10 * Bꝛenin Jeruſalem, yn vn: bꝛenin 


iddynt dzugaredd; onid tel y ditethai ele hw · Hebꝛon 


ynt. fely goꝛchymynnaſei r Argiwydd w:th 
Moſes 


21 Ar prpd hynny v daeth Joſuah ac a 
do220dd y2 Anaciaidymaith oꝛ mpnydd-dir, 


vn vn. 
11 Bꝛenin Jarmuth, yn vn: bꝛenin La⸗ 
chis. vn vn. - 
12 Bꝛenin Eglon, yn vn: bzenin*Gezer, 
yn vn. | 
Q 13 Bꝛenin 


Nu. Teman, 
Deut. 3. 17. 
& 4.30. 

ll New, fonbone 
nas Pi ah, 


neu, bryn, 


*Deut-2.11, 
Ioſua. 1343. 


*Num. 1.29 
deut. 3. 12. 
ioſua. I z.3, 


*Ex0od, 11.17. 


U fonbonngs. 


*Ioſaa. 6, 3. 
Pen. 8. 29. 


Pen. 10. 25. 


Pen. 10.33. 


V tir a oreſcynmryd. 


loſuah. 


Rhandir Gad a Manaſſg 


Pen 10. 39. 


Neu, Saron. 


Pen. 1 1. 10. 


Num 32. 33. 
deut. z. 13. 
pen. 22.4. 


g ty Bones * Debir, vn vn: bꝛenin Geder, 

n 

. is Bꝛenin Hoꝛmah. vn vn: bꝛenin Arad, 
n vn. 


15 Bzenin *Libnah pn vn: bꝛenin Adu- Hyd 


lam. vn vn. 


16 Bꝛenin Paccedah , yn vn : bzenin Maa 


Bethel, vn vn. 
I 7% Benin Tapuah,yn vn: bꝛenin Hepher. 


vn vn 
18 Bꝛenin Aphec, vn vn: dꝛenin ! Laſſaron, 


pn vn. 

'9 Bꝛenin Madon, vn vn: bzenin*Hazor, 
vn vn. 

20 Bꝛenin Simron Meron, yn vn: bꝛen⸗ 
in Achlaph, pn vn. 

21 Benin Taanach,yn vn: bꝛenin Me⸗ 
gido, vn vn. 

22 Bꝛenin Cades, vn vn: bꝛenin Jocne- 
amo Garmel, pn vn. 

23 Bꝛenin Doꝛ pn ardal Doz, yn vn: 
* bzenin p cenhedloedd o Gilgal, yn bu. 

24 Bꝛenin Tirzah, vn vn: y2 holl frenht- 
noedd oed vn ar ddec ar hugain. 

P E N. XIII. 

1 Terfynau y wlad ni orchfygelid etto. 8 Eti- 


feddiaeth y ddau lwyth a hanner. 14. 33 Yr 

Arglwydd a'i aberthau y etifeddiaeth Leui. 

15 Terfynau etifeddiaeth Ruben. 22 Lladd 

Balaam, 24 Terfynau etifeddiacth Gad. 29 a 

_—— Manaſſeh. 

A Phan heneiddiodd Foſluahy 

. — ? [a] phwyſo o hona w mewn 

ING oed2an , dywedodd pz Arg- 

„ bedddialk bacchof f ber. 
neiddiai aethoſt i 

SN ddiauſ oedzanus, ja thirlaw⸗ 
er iawn ſydd etto i we feddiannu. 

2 Pymma y wlad ſydd etto pn oͤl; Holl 
deriynau ꝓ Philiſtiaid a holl Geflurt, 

3 © Sihoꝛ, yp: hon [ ſydd] o flaen yz 
Aipht, hyd derfynEkron, tua r gogledd. [y2 
hwn] a gyfrifir i'r Canaancaid: pum ty- 
wyſogy Philiſtiaid y Gazathiaid, ar Aſdos 
diaid, y2 Eſcaloniaid, y Githiaid, yz Ecro- 
niaid, y2 Ifiaid. 

4 Or dehau, holl wlad y Canaaneaid. 
al rogot [ oedd] yn ymyl y Sidontaid,hyd 
Aphec, hyd terfyn yz Amoꝛiaid. 

5 Agwläd y Givliatd , a holl Libanus, 
tus chytodiad haul, o Baal Gad, tan fynydd 
Hermon; nes dytod i Yamath. 


6 Doll b:eſſwylwyz y mpnpdd-dir o Liba- 


nus hyd * Miſrephothmaim, a r ho] Smo⸗ 
ntatd, y rhat hynny a pꝛrat᷑ ymmaith o flaen 
meibion Jſrael:yn vnic rhan di hi wꝛth goel- 
bꝛen i Jſrael pn etiteddiaeth, fel v goꝛchy⸗ 
mynnais iti. 

2 Ac vn awꝛrhan di y wlad hon yn etife- 
one "14 nawllwyth, ac i hanner Uwyth r 


M 

8 Gpda r chat y derbyntodd y — — 
iaid ar Gadiaid eu yetifeddtaeth, * 
roddodd Moles iddynthwy, oꝛtu — r 


Joꝛddonen, tua r dwyꝛain, kel p rhoddes 


Moſes gwis yꝛ Arglwydd iddynt: 
9 — 2 — [ſydd] ar fin afon Ar- 


non, ar ddinas ([ſydd)ynghanol aL [ydyfiryn, 15 
a hoil waftadedd ed Dededa, hyd 2 8 
— hwn bens a eng 4 
» 2 a dey2nalodd yn on, 
d ardal metbion Ammon. 
11 Hard e eee 
aachathcaid yefyd,a P d Hermon, 
a yell Baſan hyd Dalca 
2 Holl frenhiniaeth Og yn Batan, vꝛ hwn 
a der malodd vn Altarothy, ac yn Edꝛai; efe a 
adawyd vo weddill y ca wi, canys Woſeg d. 
hoy hwynt, ac a i gyrraſat ymaith. e=u, 
3 Ond meibion Jſrael niyzraſantallan 
»Geſluriaid na'r Maachathiaid: eithz tri⸗ 
godd y Geſluriatd ar Maachathiaid, ym 
Jſraelhyd v dydd hun. 
vnic i lwyth Lefi ni roddodd efe , 
etifedvfaeth : aberthau tanllyd Arglwydd 
— — — ei ctifeddiaeth el tel y lle⸗ 


15 — ay a roddaſe i lwyth meibion 
Ruben ſetiſeddiaeth] dzwy eu teuluoedd. 
16 Aiterfyn hwynt oedd o Aroer,y2 hon 
— T _ Arnon, ant ou — 
dyffryn, ar aſtadedd [7+ 
wꝛth Medevah. 
17 Deſbon a i holl ddinaſoedd. y rhai (fpydd] 
vn y gwaſtadedd: Dibon a Bamoth Baal, 1% [Np 
a Beth-Baal meon. 
18 1 hefyd a Chedemoth , a Mo. — 


yaa 
P 19 Ciriathaim hefpd a Dibmah, a Da 
2 e  Pilgah, 

20 eoz AC |] *Aldot . 
a Beth Jeſimoth, . = 

21 A holl ddinaſoedd y gwaftadedd, aholl * Dag 
frenhiniaeth Sehon bꝛenin yꝛ Amoꝛiaid 5: 
bwn a deyꝛnaſodd pn Heſbon ; pꝛ h wn a ddar- 
fuaſe i Moſes ei daro, gyda * thywyſogion , 
Midian, Efi,a Recem, a ur, a Hur, aRe- 
bah, dugia id Sehon, (y rhai oeddyn pzel- 
wyliopn p wlad. 

22 Balaam hefyd fab Beoꝛ y de win a la⸗ 
ddodd meibion Ilrael a'r cleddyf, emmylith 


. 


eu lladdedigion hwynt. 


23 Atherfyn meibton Ruben oedd yz Joz 
ddonen ai goroz:dynima etifeddiaeth meibi- 
on een Es mmSOn a'i 


24 Woſes hefpd a roddodd etifeddiaeth i 
we Gad, et] i feibion Gad,dzwy eu teu- 


25 A Jazer oedd derfyn iddynthwy.aholl 
ddinaſoedd Gilead, a hanner gwlad meibion 
— » hyd Aroer, yz hon (ſ\pdd) o flaen 


bah. 
26 AcoPeſbdhyd Ramath, Wiſpah,aBe- 
tonim:ac o Mahanaim hd gyffinidd Debir. 
raþa e vn v —— Bethnim⸗ 
Saphon, gweddill bꝛenhi⸗ 
A by byd gwzr moꝛ 72 Jeu 03 
wut ir n, o du t dwy2am. 

"Y 28 — etifeddiacth meibion Gad vn 

ol eu teuluoedd; y dinaſoedd a i trefydd; 
29 Poſes hefpd a roddodd ſetifeddiaeth)i 
haner iwyth Manaſſeh:a bu [etifeddiaeth ] 


«MM Ecifeddiacch y ix Ilwych 
——{hannerllwyth meibton Wanaſſeh yn ol eu 


* 


Num. 32. 39. 


* 


ou. 18.7. 


— 


WT ho 


141 


am, 18,20, 


Pen. xiiij. xv. 


_ 


dd, 
te terfyn hwynt oeddo Wahanaim, 


Baſan , holl frenhiniaeth Og bzenin 
Satan, a holl dzefi Jair , v rhat ſyddynBa- 
ſan,tri vgain dinas; : 

31A Gilead ac Aﬀtaroth,ac Edzai, 
dinaſoedd bꝛenhiniaeth Og ynBaſan [ * a 
roddodd efe] i feibion Macht mab Manat⸗ 
ſeh,ſef + meibion Machir, yn ol eu 

luoedd. 
_ Dymma (y gwledydd] a roddodd Mo⸗ 
ſes iw hetiteddu yn rhollydd Moab . amy 
Jozddonen a Jericho, o du rdwyzain, 

33 Ond ilwyth Lefintroddodd Moſes 
etifeddiaeth : Arglwydd Dduw Jſrael yw 
eu hetifed hwynt, tel y Iletarodd efe 


1 PEN, XIIII. 


nedd a deugain hyn, et pan lefarodd y2 Ar⸗ 
glwyddy gair hwn with Moles, tra v rho- 
diodd J pn pꝛ anialwch: ac yn aw, 
wele fi heddyw yn fab pum mlwydd a phed⸗ 
war vgain, 


11 *P2 ydwyfettomozr gryt heddpw,a'r £ccl.459. 


dydd y2 anfonodd Moſes fi; tel ¶ y2 oedd] fp 
nerth i y pzydhynny, kelly y mae] ty nerth 
i vn awz, i rytela, ac i ſyned allan, ac i ddy- 
lodi mewn. = 

12 Pnawz gan hynny dyꝛoi mi y mynydd 
ymma,amy2 hwn y lletarodd yz Arglwydd y 
dwthwn hwnnw ( canys ti a glywaiſt v 
dwthwn hwnnw tod yz Anaciaidyno, a di- 
naſoedd mawꝛion caerog) ond odid yz Ar- 
glwydd[fydd)agyda mi fel y gyzrwythwynte 
allan, megis y letarodd yz Argiwydd. 

13 A Joſuah at bendithiodd ef, ac a ro- 
— -+— 1 i Galeb fab Jephunneh yn 


1 Y naw llwyth a hanner i gael cu hetifeddiaeth etife 


wrth gocl-bren. 6 Caleb trwy ragotfraint yn 

cael Hebron. befydy L gwiedydd! 
| =D Pmma * 8 a 

etifeddodd meibion Jſrael yng- 

wlad Canaan: y rhai a ran- 

nodd Eleazar yz offeiriad,a Jo- 

A ſuah mab Nun, aphennau ce- 

ned] ilwythau meibion Jſrael, iddynt hwy 
iw hetikeddu. ; 

2 th goel-bzen y2 oedd eu hetifeddigs 
eth hwynt; tel y . — r Argiw- 
dd dʒꝛwy law $ Leu rhoddi] ir naw 
ilwyth,ac trhannerllwyth. — 

3 Canys Moſes a roddaſei etifeddiaeth 
tddaulwyth,acthannerllwyth.o2tuhwne 
ir Jozddonen; ond ir Lefiaid ni roddaſet efe 
etiteddfaeth yn eu mylc hwynt. 

4 Canys meibion Joſeph oedd ddau 
lwyth, Manaſleh, ac Ephzaim: am hynny 
ni roddaſant ran i'r Lefiaid pn v tir, ontd di⸗ 
naſoedd i dꝛigo. a'tmeuſydd pentrefoliw ha⸗ 
nifeiliatd, ac iw golud. 

5 Fel goꝛchympnnaſei y2 Arglwydd i 
Moles , felip y gwnaeth meibion Jſrael, a 
hwy arannaſanty wlid, 

6s Pnameibion Juda a ddaethant at Jo- 
ſuahynGilgal, a Chaleb mab Jephunneh 
v Ceneziad a ddywedodd w2tho ef, tydi a 
wyddolt y gair alefarodd y2 Arglwydd wth 
Moſes giv2 Duw o m plegit i, aco'th blegit 
— Cades Barnea. N 

7 Mab deugain mlwydd oeddwn i pan 
anfonodd Moſes gwis y2 Arglwydd fi, o 
Cades Barnea, tedzych anſodd y wlad, ac 
mi a ddugum air iddo ef trachetn, fel [ y2 
dedd] yn fynghalon. 

8 Ond fy mrody2,y rhaia aethant i fynu 
Seb 4 25 41 — y _ : _ 

wnais [ fyned} ar ol yz Ar- 
glwydd fy Nuw, | 

9 A Moſes a dyngodd y diw2nod hwn- 
nw gan ddywedyd, diau y byddy wlad y ſa- 
thꝛodd dy dꝛoed arni yn etileddtaeth i ti, ac 
ch keibion hyd byth; am it gyfiawni [my- 
ned) ar ol yꝛ Arglwydd fy Nuw. 

10 Ac vn aw, wele r Arglwyda m cadw⸗ 
odd rn tw, tel y llelarodd ete, y um mhix⸗ 


14 Amhynny *p mae Hebꝛon pnetifeddi- pen. 
ephunneh v Ceneʒiad hyd 1. Mac. 2. 36. 


deth i Galeb tab J 
vdydd hwn: o her wydd iddo etgwplau(my- 
ned] ar ol Arglwydd Dduw Jirael, 


15 Ac enw *Yebzon 0? blaen [oedd J 10 15. 13; 


Caer Arba, y2 [ Arba hwnnw) oedd wz 
maw? pm myſc vꝛ Anaciaid:a'r wlad a o- 
phywyſoddheb ryfel, 


PEN, XE 
1 Terfynan rhandir Iuda. 13 Rhan Caleb 21 
oreſcyniad, 16 Othniel am ei wroliacth ya 
cael Achſah merch Caleb ya wraig, 18 Hi- 
thau yn cael rhodd gan ei thãd. 21 Dinaſoedd 
Iudah. 63 M Iebuſiaid heb ei gorchfygu. 


geg Rhandir llwpth meibion 

. pn ol eu teuluoedd 
8 V. pdoedd, tua theriyn 

SD 

e rteerten dehau. 

G A therfyny dehau oedd 


iddynt hwy 0 gwzr p möz heli; 072 || graig 1/7. 


ſydd yn wynebu tua r dehau. 
3 At pꝛ oedd pn myned allan o dehau 


byd || riw Acrabbim, ac y2 oedd yn myned e; 


rhagddo i Zin, acynmyned i ſynuo du r de⸗ 
hau i Cades Barnea: ac yn myned hefyd i 
Deſron, ac vn eſcyn i Adar, ac yn amgyl- 
chynu i Garcaa. : 

4 Ac yn cyꝛraedd ir Aipht,aceithatoeddy 
terkyn hwnnw oedd wꝛth v moz:hyn ſydd i 
chwi pn derfyn dehau. : 

'5 Arteriyntua r dwyzain [yw]'rmoz hes 
lt,hydeithat yꝛ Jozddonen: ai terfyn o du r 
gogledd [ſydd]o graigy moz vn eithat᷑ yꝛ Joz- 

onen. 

6 Arterfyn hwnoedd pn myned i fynu i 
Beth-hogla, ac yn myned oꝛ gogledd hyd 
Beth · Arabah: ar terfyn hwn oedd yn mp» - 
ned i kynu at faenBohanmab Ruben. 

7 Arterfynhwn ſydd vn myned t fynu i 
Debir o ddyfiryn Achoz, a thua r gogledd yn 
edzych tua Gilgal, oflaenrhiw Adummim, 
p2 hon [\pdd Jo du y dehau irafon:y terfyn 
hefyd ſydd yn myned hyd ddyfroedd Enſe⸗ 


mes, al gwzr eithat ſydd wth . En- rogel. Bren r. 9, 
2 2 8 Ar 


a hanner, a Chaleb. 


; Edom; Num. 34.3. 
anralwch * Zin oedd eithaf Nu. ;3.;5. 


* —_ _ — 


Terfynau a loſuah. rhandir lud 


3 A rtevfyn ſydd yn mynedifynu [dzwy] 28 A Yaſarſual, a Beer-ſeba, a Bizio- 
ddytfryn meibion Yinnom, gan yftlys y Je- thiah, : 
buſiaid o du r dehau, honno [ yw] Jeru- 29 Baalah ac Jim, acAzem, 
ſalem: v terfyn hefyd ſpdd yn myned i fy 30 Ac Eltolad, a Cheũil:a Hoꝛmah. 
nu i ben y mynydd ( ſydd] o flaen dyffryn 31 A Siclag, a Madmannah, a San⸗ 
Yinnom tua r gozilewin, y2 hwn (\ſydd] ſannah. = 
pnghwzr glynn y caw2i, tua r gogledd. 32 ALebaoth, a Silhim, ac Ain, a Rim- 
9 Ar terfyn ſydd yn cyzhaeddyd o ben mon: pz holl ddinaſvedd (oedd] naw ar hu⸗ 
p mynydd hyd ffynnon dyfroedd Nephto- gain, ai pen trefydd, 
ah, ac ſydd yn myned allan i ddinaſoedd my⸗ 33 Acyny dyfiryn, Eſthaol, a Joreah, ac 
nydd Ephzon: y tertyn hefyd lydd yn tu- Aſnah, 
— Baalah, honno [vw] Ciriath-Je⸗ E . : A Janoah, ac Engannim, Tapuah, ac 
ar nl. m, 
10 Ar terfyn ſydd pn amgylchu o Baa- 35 Jarmuth,acAdulam, Socoh, ac Aze- 
lah tua r goꝛllewin, i fynydd Seir, ac ſydd cay, 
vn myned rhacddo at yſtlys mynydd Jea- 36 A Saraim, ac Adithaim, a Gederah, 
rim o du r gogledd, (honnoſ w] Cheſalon) a Gederothaim: pedair ar ddec oddinaſo- j.., 
ac y mae pn deſcyn i Bethlemes, ac vn my- edd, a i pentrefydd, : 
ned i Thimnah. 37 Jenan, aYadaſah,a Migdal-gad, 
11 Ar terfyn ſydd yn myned i yſftlys Ec⸗ 38 A Dilean, a Miſpeh, ac Joctheel, 
ron tua r gogledd;a'r terfyn ſydd yn tuedſu 39 Lachis, a Boꝛcath, ac Eglon, 
i Sicron, ac yn mpned rhacddo i fynydd 40 Cabbon hekpd a Lahman, a Chithlis, 
Baalah, ac pn cyzyaeddyd i Jabneel; a 41 AGederoth, Beth - dagon, a Naamah, 
chyꝛrau eithat v terfyn ſydd ( wth ] v — — vn dinas ar bymthec a i pen⸗ 
moz, F 
12 A therfyn v gozllewin [yw]'r moz 42 Libnah,ac Ether, acAſan, 
mawꝛ a't derfyn: dymma derfyn meibion 43 Jiphtah,ac Aſnah.a Nezib, 
Juda,o amgylch. w2th eu teuluoedd. 44 Ceilah hefyd, ac Achzib, a Mareſah: 
13 Aci Galeb fab Jephunneh y rhoddodd nawoddinaſoedd, a'tpentrefi. 
ele ran pm mylc metbion Juda, vn ol gar 45 Ecron a ithzeli, ai phentrefydd, 

le- ci. p? Arglwydd w2th Joſuay3 ſef ||* caer Ar- 46 O Ecron hyd y mos, xꝛ hyn oll oedd ger 

beni ba tad pi Anactaid, honno [yw] Yebzon. law Aſdod;a'ipentretydd. 

Barn ll 14 A Chaleb a*yzroddoddiyno dztmabA- 47 Aldod a'ithzetydd a'tphentrefydd, Gaza 
nac. Selai, ac Ahiman, a Thalmai, meibi⸗ At threfydd a't phentrefydd , hyd afon y2 
on Anac. | Aipht; ar moꝛ mawz,a'iderfyn, 

15 Ac eke aaeth i kynu oddi vno at dꝛigo⸗ Ac vn ymynpdd - dir; Samir, a Jattir, 
lion Debir: ac enw Debir oꝛ blaen (oedd] aDocoh, N 
Ciriath Sepher. 49 ADannah,a Chiriath Sannath,hon- 
16 A dywedodd Caleb, pwy bynnac a no{yw] Debtr, | 
darawo Ciriath Sepher, ac a i hennillo hi; $50 Ac Anab,acAlthemoh,acAnim, 
iddo ef p rhoddaf Achſah fy merch vn $5: AGoſen,a Holon, a Guloh: vn ddinas 
waaig. ar ddec ai pentrefydd. 
17 AcOthniel mab Cenaz bzawd Caleb 52 Arab, a Dumah, ac Elan. 
a i hennillodd hi: yntef a roddodd Achfah et 53 A Janum, a Bethtappua, ac Aphecah, ! 
ferch iddo elt yn wzaig. 54 AYumtah, a chaer Arba (honno[yw] *: 
18 *Aphan ddacth hi i mewnſattoef,] Yebzon) a Stoz: naw dinas a i trefydd. 
pna hi ai hannogodd ef i geiſio gan ei thid 55 Waon, Carmel, aZiph,a Jutta, 
faes, acaddeſcynnodd oddi ar y2 alſpn;ady- 356 A Jezrael, a Jocdeam, aZanoah, 
wedodd Caleb wꝛthi, beth a fynni di: 57 Cain, Gibea. a Thimnah : dec o ddina- 
19 A hi a ddywedodd , dy2o i mi rodd, ſoedd at nn 
canys gwlad y dehau a roddaiſt i mi, dyzoxt $58 Halhul, Bethlur, a Gedoꝛ, 
mi yefyd flynhonnau dyfroedd: ac ele aro- 59 ANaarah. aBethanoth, ac Eltecon: 
ddodd iddi y ffynhonnau vchaf, ar ffynhon- c<wech o ddinaſoedd a i pentrefydd. 
nauiſaf. i 60 Ciriath Baal. honnoſ vw i Ciriath Jes 
20 Dymma etifeddiaeth llwyth meibion rim, a Rabbah: dwy ddinas a i pentrefydd. 
Juda w2th eu teuluoedd, : 61 Pn pꝛ antalwch Beth-harabah, 
21 A'rdinaſoedd o du eithat i lwyth mei⸗ din a Decacah, _ 
bion Juda, tua therfyn Edom, ar du 'rde⸗ 52 A Niblan, a dinas vꝛ halen. ac Engedi: 
hau, oeddynt Cabzeel , ac Eder, a Jagur, chwech oddinaſoedd a tpentrefpdd. 
22 Cinah hefyd,a Dimonah, ac Adadah. 63 Ond ni allodd meibion Juda pzruall 
23 Cedes hefyd,a Yazoz, ac Jthnan, an, v Jebuſiatd, trigolion Jeruſalem: an 
24 AZiph.a Thelem,a Bealoth, hynny y trig v Jebuſiaid gyd aͤ meibion Ju⸗ 
25 A Yazo2,Yadattah,a Chiriath, a Hel: da yn Jeruſalem,hpd v dydd n. 
ron, honno vw] Hazoꝛ. P E N. XVI. 
26 AcAmam, a Sema, a Moladah. 1 Terfynau cyffredinawl meibion Ioſeph. 5 
27 APazar-Gadah, a Heſmon, aBeth- Terfyn etifeddiaeth Ephraim. 10 V Canas 
palet. neaid heb cu llwyr oreſcyn. a rhan 


u Rhandiredd Ephraim 


Pen.xvi.xvij. 


a Manaſſeh. : 


7.1 Rhandir meiblon Joſeph oedd 
un myned o; Jozdvone[ wich 
Jericho, i ddytroedd Jericho, 
o du r dwyꝛain; ir anialwch 
10 — - ye en myned i fynu o Jeri⸗ 
dd 1 
wy "Acynmyneds Bethel Luz 3 ac yn 
myned rhagddo i derfyn Archi i Attaroth. 
Ac pn deſcyn tua r goꝛlle win i ardal 


1 0.1. 26, 


LIN 


I | 
er: aigyzrau cithatſydd hyd y mo. 
7 Felly metbion Joſeph, Manaſleh, ac 
Ephꝛaim, a gymmeraſant eu etifeddiaeth. 

5 A meibion Ephꝛaim oedd pn ol 
eu teuluoedd : a therfyn eu hetiteddiaeth 
hwynt o du r dwyzain, oedd Ataroth-Adar, 
hyd Beth-hozon vchal. 

6 Arterfyn ſydd yn myned tua r m02, 
i Pichmethahodu'r gogledd,a'r terfyn ſydd 
vn odu r dwyzain i Taanath Si⸗ 
loh; ac vn myned heibio iddi o du r dwyꝛain 
i Janohay: 

- Ac yn myned i waredo Janohah[1i) A- 
taroth, a Naarath ac yn cyzraeddyd i Jert- 
cho ac yn myned allan rr Jozddonen. 

8 OThappuahy mae y terfyn vn myned 
tua r dwyꝛain i afon Canay , ai gyzrau et- 
thafſydd w2bh v moz : dymma etiteddiaeth 
ilwyth meibion Ephzaimynoleu teuluoedd 

9 A dinaſoedd nailltuedic meibion E- 
phzaim (oedd)ym mylc etifeddiaeth meibi⸗ 
— ; 32 holl ddinaſoedd ai pen⸗ 

dd. — 

10 Ond ni oꝛeſcynnatant hwy v Canaa⸗ 
neaid, y rhat oedd yn trigo yn Geer: am 
hynny p trigodd y Canaa::eaid ym mhlith 
x2 Ephꝛaimiaid hyd y dydd hwn, ac y maent 
engwaſanaethu tan dꝛeth. 

PEN. X VII. 

1 Rhandir Manſſeh, 8 a'i derfynau. 11 Y Ca- 
naaneaid heb eu gyrtu allan. 14 Meibion Io- 

ſeph yn cael rhandir arall. 
es C i oedd rhandir llwyth 
WY Manaſſeh (canysete (oedd] 
2 ug 59:0 1 
IJ Wacyir cyntafanedtc Ma- 


& naſleh, tad Gilead ; o her⸗ 


wz, y2 oeddGllead, a Baſanynerddoef. 
2 * Ac p2 oedd [ rhandir] ir rhan arallo 
non Wanaſſeh, pnoleu teuluoedd ; [ſef ] 
ikeibion Abiezer, acifeibion Helec . ac i feibi- 
on Alrtel, ac i feibion Sichem, ac i feibion 
er, ac i feibion Semida ; dymma ſeibi⸗ 
on Manaſſeh fab Joſeph , [ſef]y gyzfiaid, 
3 *Ond Zan aad fab hepher. fab Gil 
5 n a p dad 8 a nies 
ad, fab Machir, fab Manaſſeh , nid oedd i⸗ 


1 


rs 


ei lerched ef, Wahlah,a Noah, Hoglah, Mil⸗ 
chah.a Thirſah: == * 

, 4 Prhai a ddaethant o flaen Eleazar y2 
offetriad, acoflaen Joſuah mab un, ac o 


r tywylogion, gan ddy wedyd, z Argl 


aphleti⸗ hyd derfyn Beth hoꝛon iſaf,achyd M 


3 wydd ei ſod efe pn rhyfecl- - 


ond merched:ac dymma enwau vn 


wydd a ozchymynnodd i Moſes roddi i ni 
etiteddiaeth ym mylc ein bꝛody?: am hynny 
ete aroddodd iddynt etifeddiaeth pn 61 gaix 
v2 Arglwydd ym myſc bꝛodyꝛ eutad, 

5s A dec than : dir a ſyꝛthiodd i Manaſſeh. 
heb law gwlad Gilead. a Baſan,y rhai[ſydd] 
tu hwnt ir Joꝛddonen: 

s Canys merched Manaſſeh a etifedda- 
ſant ctifeddiaeth ym myſc et feibion ef: a 
gwlad Gilead oedd ir ryan arall o feibion 


anafleh, 
7Atherfyn Manaſſeh oedd o Aſer i Mich- 
methahy, vꝛ hon [ſ\ydd} gyferbyn a Sichem: 
a r terfyn oedd yn myned ar y law ddehau 
hyd bꝛellwyl⸗wyꝛ Entappuah: 

8 Gwlad — — oedd eiddo Manaſſeh: 
ond Tappuah ( vꝛ hon oedd lar dertyn Ma⸗ 
nafleh [oedd}eiddo meibion Ephꝛaim. 

Ar tertpn ſydd yn myned i wared i a⸗ 

— 1 — — alon — 1%, of f 

0 im oedd ym mhlith dinaſo⸗ 
edd Manaſſeh: a therfyn Manaſſeh(ſydd)o 
du r gogledd ir afon, a i ddiwedd oedd ymo2, 

10 PdehauſoeddJeiddo Ephzaim, a'r go⸗ 
gledd eiddo Panaſſeh ; ar moͤꝛ oedd ei der- 
kyn et: acynAſer yz oeddynt yn cyfarſod o: 
gogledd, ac yn Jſlachar o'z dwpꝛain. 

11 Pn Jflachar hefyd, ac vn Aſer y2 oedd 
gan Manaſſeh Bethſean ai thzefydd,ac Jb- 
leam a't thzefydd, a thzigolion Doꝛ a ĩ thzes 
fkydd, a thzigolion Endoz ai thzefydd, a 
phꝛeſſwyl - wyr Thaanach ai thzefydd, a 
28 Megido ai th:efydd : tair ta- 

12 Ond m allodd meibion Manaſſeh pꝛru 
ymmalth ( dꝛigolion] y dinaſoedd hynny; 
eithꝛ mynnoddy Canaaneaid bꝛeſſwylio yn 
p wlad honno, 

13 Etto pan gryfhaodd meibion Jſrael, 
hwy a oſodaſant y Canaaneaid tan dꝛeth: 
ni y:raſant hwynt ymatth vn Uwyꝛz. 

14 A meibion Joſeph a lefaraſant with 
Joſuah, gan ddywedyd, pa ham y rhoddaiſt 
i mi vn etiteddiaeth vn afel, ac vn rhan, a 
minneu pn bobl aml, wedi ir Arglwydd hyd 
pn hyn ky mendithio ? 

15 AJoſuah a ddywedodd w2thynt, os 
pobl ami ydwyt, dos i fynu ir coed, a thoꝛr 
[ goed ] tt yno-yngwlid y Phereziaid ar 

aun, od yw mynydd Ephzaim yn gy- — 
i ti. 

16 A meibion Joſeph a ddywedaſant, ni 
bydd y mynydd ddigon i mi: helyd (y mae] 
cerbydau heirn gan yz holl Canaaneaid ſy 
pn trigo yn v dyffryn-dir, gan y rail ſydd] 
pn Bethſean, ai thꝛeũ, a chan p rhai ( ſydd 
pnglynn Jezreel, 

17 A Joſuah a. ddywedodd w2th dy Jo⸗ 
ſeph, w:th Ephzaim ac with Manaſleh. 
gan ddywedyd, pobl ami ydwyt, a nerth 
_ [ſpdd] gennit; ni fydd it vn than (rn 

ic 


Gen. 48. 12 


18 Eithz bydd y mynydd eiddo ti, canys 
coedoc pw, arloeſa et; a bydd ei eithaloedd ef 
eiddo ti: canys ti a vꝛri ymmaithy Cana ⸗ 


aneaid, er [ bod] cerbydau heirn ganddynt, 
PEN. 


[ac]er eu bod yn gryfion, 
23 


00000 y Tabernacl yn Siloh. . Ioſuah. 


PEN. XVIII. 

x Goſod y Tabernael i fynu yn Siloh. 2 DoF 
parthu y rhan arall or tir, ai gyfrannu yn 
faith ran. 10 Toſuah yn ei rannu wrth goel- 
bren. 11 Rhandir a therfyn Beniamin. 21 
Eu dinaſoedd. 


x  hollgynnulleidfa meibion 3 
rael a ymgaynnullaſant 1 Si⸗ 
S/N loh. ac a ofodaſant yno babell 
rcrtarfod; ar wlad oedd wedi 
| ei daroſtwng o i blaen hwynt. 

2 A ſaith lwyth oedd pn aros ym mylc 
meibion Jſrael, ir rhatntrannaſent eu he⸗ 
tikeddtaeth etto. 3 

3 A Joſuah a ddywedodd wzth feibion 
Iſrael, pa hyd yꝛ ydych pn eſceuluſo myned 
i oꝛeſcyn v wlad a roddes Arglwydd Dduw 
eich tadau ichwi: 

4 Woeſwch o honoch dzy-wy; o [bob] 
Uwyth., fel yz anfonwythwynt, ac v cyfo- 
dont, ac v rhodiont y wlad, ac y doſparthont 
hi pn ol eu hetileddiaeth hwynt, ac p delont 
attaf [dzachetn.] : 

5 Ahwpairhannant hi pn ſaith ran: 
Juda a ſait ar ei derfyn o dur dehau, a thy 
Joſeph a ſafant ar eu terfyno du r gogledd. 

6 Achwi a ddoſperthwch y wlad pn ſaith 
ran, a dygwch [yp doſparthiadau] attafi ym- 
ma, fel y bw2ziwyk goel-bzen troſoch yma, o 
flaen yꝛ Arglwydd ein Duw, : 

7 Ondni[bydd]rhzanrr Lefiaid pn eich 
myſc chwt , o herwydd offeirtadaeth yz Ar- 
glwydd [ fydd ] eu Hetifeddraeth hwynt: 
Gad hefyd, a Ruben, a hanner Uwyth Ma⸗ 
nalleh, a dderbyniaſant eu hetifeddiaeth o'z 
tu hwnt ir Jozddonen, o du r dwyzain, y2 
— — Moles gwas y2 Arglwydd 
iddynt. | 

8 Argwpꝛa gyfodaſant ac a aethant ; 
a Joſuah a ozchymynnodd ir rhai oedd pn 
myned trannu v wlad.gan ddywedpd,ewch 
a rhodiwch dzwy er wlad, a doſperthwch 
hi, a dychwelwch attafi, ac ymma p bwꝛial 
dꝛoſoch chwi goel-bzen ger bzon y2 Argl- 
wydd yn Siloh. | 

9 Argwpꝛa aethant ymaith, ac a ger⸗ 
ddaſant d2wy 'r wlad, ac ai doſparthaſant 
hi bob pn ddinas, pn ſaith ran, mewn ltr; 


a dactyant at Joſuah i'r gwerſſpll [pn]St- J | 
ar ddeg o ddinaſoedd, ai pentretydd: dym 


loh. : 

10 AJoſuah a fw2iodd goel bꝛen dꝛoſtynt 
hwy ger bꝛon yꝛ Argiwydo pn Siloh: a Jo⸗ 
ſuah a rannodd yno p wlad i teibion Jſrael 
pn ol eu rhannau. oo 

11 A choel - bzen llwyth meibion Benia- 
min a ddaeth i fynu yn ol eu teuluoedd : a 
therfyn eu hetiteddiaety hwynt a aeth allan 
rhwngmeibion Juda. a meibion Joſeph. 

12 Arterfpn oedd iddynt Hwy tua r go- 
gledd o'2 Joꝛddonen : xy terkyn hefyd o⸗ 
edd pn myned i kynu gan yſtlys Jericho o du 
r gogledd, ac yn myned i fynu dꝛwy 'rmy- 
nydd tua r goꝛlle win. a i gyꝛrau eithat᷑ oedd 
pn antalwch Bethafen. : 

13 N terfynhetpdſpdd yn myned oddi pno 


i Luz. gan yſflys Luz tua'r deau, honno 
[yw] Bethel: ar terfyn ſydd yn deſcyn i 4. 
taroth Adar. ix mynydd(ſpdd)o du r dwyꝛain 
i Beth: hoꝛon iſat. 

14 Ar tertyn ſydd yn tueddu, ac yn amgyl- 


chu ciltach ꝝ moꝛ tua r dehau, oꝛ mynydd 


(ſydd] ar gyter Beth hoꝛon tua r dehau ai 
gvꝛrau eithat᷑ ei [ſpdd] with Ciriath Baal. 
honno ſy w] Ciriath Jearim. dinas meibion 
Juda: dymma du y goꝛllewin. 3 

15 Athu y dehau ( ſydd] o gwir Ciziath 
Jearim ; ar terfyn ſydd yn myned tua r 
lle win. ac pn cyꝛhaeddyd hyd ffynnon dy 
edd Nephtoah, 

16 N terfyn hefyd ſydd yn deſcyntua 
ch wꝛr p mynydd [\ſydd] ar gyter glynn mab 
Dinnom, yz hwn [\ydd]yn nyffryn p cawzi 
tua'r dd; ac y mae ele pn deſcyn i ddy- 
firyn Yinnom gan yltlys v Jebuſtaid tua 


r dehau, ac vn dyfod i wared i || ffynnon 1&4, 
Bogel. 


17 Ac y mae vn tueddu oz gogledd, ac yn 
mynedi Enſemes,ac vn cyꝛhaeddyd tua Ge- 
liloth, yz yon(ſydd] gyterbyn a rhiw Adum⸗ 
— [ at ] * faenBohan mab 


13 Ac v mae ete pn myned ar hyd pꝛ pitlys 


ar gyfer Arabah tua x gogledd, ac yn delcyn . 


i Arabah. 0 
19 Pterfynhefyd ſydd yn myned rhacddo 
i yſtlys Beth · hoglah tua r gogledd: a chwr 


eithat᷑ y terfyn oedd wꝛth lan y moz heli tua — 


r gogledd. hyd gwꝛr y2 Jozddonen tua r de⸗ 
hau: dymma derfyn p dehau. 


20 Pꝛ Joꝛddonen hyefyd ſydd derfyn iddo o! 


yſtlys v dwyꝛain: dymma etiteddiaeth met- 
bion Beniamin dꝛwy eu terkpnau o amgrylch, 
vn öl eu teuluoedd. = 
21 A dinaſoedd llwyth meibion Benia⸗ 
min pn ol eu teuluoedd oedd Jericho,aBeth- 
hoglab, a glynn Ceztz, | 
22 A Beth Arabah, a Semaraim, a 
Beth-el. 
23 Ac Alim, aPharah, ac Oph:ah, 
24 A Chephar Haammonai. ac Dphmi.a 
Gaba : deuddec oddinaſoedd a't pentrefydd, 
25 Gibeon, a Ramay. a Beeroth, 
26 A Wilpey, a Chephirah, a Poſah, 
27 ARKecem, ac Jrpeel, a Tharalah, 
28 A Zela, Eleph, a Jebuli chonno [yw) 
eruſalem) Gibeath a] Chiriath , pedair 


ma etifeddiaeth meibion Beniamin pn ol eu 
teuluoedd. 


P E N. XIX. 
1 Rhandir Simeon, 10 Zabulon, 17 Iflacar, 
14 Aſcr, 32 Nephtali, 40 Dan, 49 Plant 
Iirac! yn rhoddi etifeddiacth i Ioſuah. 


ecu? ail coel-bzena aeth allan i Si 
nmeon dꝛos lwyth meibion Sime- 
Lon, pnol eu teuluoedd : at het! 
feddiaeth hwynt oedd o fewn eti⸗ 
feddiacth meibion Juda. 


2 Ac pꝛ oedd ganddynt * 


Rhandiredd Beniamy 


s, 70 


— — 


un Simeon, Zabulon, Iſachar, 


Peri, Kix. 


Aſer, Nephtali, a Dan. 


vn eu hetiteddiaeth, Beerſeba » A Seba, 'a 


3 AcEitol.d, aBethul, a Yozmay, 


8 Beth-lebaoth, a Saruhen : tair di⸗ 
nas ar ddeg a i pentrefydd. 

Ain, Kimmon,ac Ether, ac Aſan:pedair 
oddinaſoedd a i pentrefydd. | 

3 Ar holl bentrefyddy rhai [oedd)o am- 
gylch y dinaſoedd hyn, hyd Baalath-beer, 
Kamath [0] r dehau : dymma etifeddiaeth 
llwyth meibionStmeon,yn ol eu teuluoedd, 

9 Oran-dir meibion Juda yz [0edd] eti⸗ 


meibion Juda oedd oꝛmod tddyne 3 am hyn⸗ 
ny meibion Simeon a gawſant eu hetike- 
ddiaeth a fewn eu hetifeddtaeth hwynt. 

10 Ar trydydd coel· bꝛen a ddaeth i fynu 
dꝛos feibion Zabulon, vn ol eu teuluoedd: a 
therfyn eu hetiteddiaeth hwynt oedd Hyd 


Sarid. 

11 Aiterfynhwynt tydd zn mrned ifynu 
tua r moz, a Maralah, ac vn cyzhaeddyd i 
Dabaſeth : ac vn cyꝛheuddyd tr afon [ſpdd] 
ar gyler Jocneam, : 

12 Acyntroio Sarid odu 'rdwyzain tua 
chyfodiad haul hyd derfyn Cilloth Taboꝛ: ac 
yn myned iPaberath, ac yneſcyni Japhia. 

13 Acynmyned oddi ynoym mlaen tua r 
dwyꝛain i Gittah Depher, i Ittah Cazin; ac 

„ hes — m allan i Kimmon || Pethoar [i] 


9. , 

14 Ar terfyn ſydd yn amgylchu o du r 
dwyꝛain i Yanathon 3 a iddiweddiad yng- 
lyn Jiphtahel. 

15 Cattathhefyda Nahalal, a Simron. 
ac Jdalah, a Bethlehem: deuddeg o ddina- 
ſoedd, ai pentrefydd. 3 

16 Dymma etifeddiaeth meibion Jabu⸗ 
lon, yn ol eu teuluoedd y dinaſoeddymma, 
a1 pentrefydd, 

17 N pedwerydd coel-bzen a ddaeth allan 
dꝛos Jſlachar ; dꝛos feibion Jllacharyn ol eu 
teuluoedd. 

18 Aitertyn hwynt oedd tu ag J32eel, a 
£ a Dunem, 

19 AYapharaim,a Sion, ac Anaharath,. 

20 ARabbith, a Chiſion, acAbez, 

21 ARemeth, ac Engannim, ac Enha- 
dah,aBeth-pazez, 

22 Ax terfyn ſydd pn cyzhaeddyd i Taboz, 
aDahazimay, a Bethſemes , at cyꝛrau ei⸗ 
thafhwyntyw r Jozddonen : vn dinas ar 

cal pentretydd. : 

23 Pymmaetifeddiaeth lwyth meibion 
Ilachar pn oͤl eu teuluoedd: y dinaſoedd,a't 
pentrefydd 


24 Ar pummed coel-bzen a ddaeth allan 
— lwyth meibion Aſer, yn ol eu teulu⸗ 


25 Aiterfynhwynt oedd, Helcath, a Ha⸗ 
d Beten. ac A y 


26 Ac 4 c.ac Amad,a Mital ac yn 
tua'r goꝛllewin, ac 4 


ua 1; 


di 


27 Acyn ttoi tua chyfodiad haul i B 

dagon, ac vn cyꝛhaeddyd i Zabulon,ac1 — 
ffryn Jiphryayel tua x gogledd iBethEmec, 
— ac yn myned ar y law allwy t 


28 A Yebzon, a Nehob, a Bammon, a 
Chanah ; hyd Sidon fawy: ; 

29 Ar tertyn \yddyn troi i Ramah,achyd 
E f — 3 — : pA _ ſydd vn [795 

olah. ai gyʒrau eitha dw 

moꝛ — — 20 , "oy 

30 Umma ac c, a Rehob: dw 
ddinas ar hugatn a i pentrefydd, , 

31 Dymma etifeddraeth llwyth meibion 
Aler pnoleu teuluoedd : p dinafoedd hyn ai 


5 AJiclag,a Beth-marcaboth, a Dazar- Chabu 


feddiaeth meibion Simeon: canys rhan pentrefpdd. 


32 Pchweched coel · bꝛen a ddaeth allan i 
feibion Nephtalt: dꝛos feibion Nephtalivyn 
4 Aiterfen hwy oedd Deleph, o A 

33 Alter y oeddo „o Alon i 
Zaanannim, ac Adami, Neceb, a Jabneel 
hyd Lacum : ai gyzraueithat oedd [w2th} 
v Joꝛddonen. } 
34 Arterfynſyddyn trottua'r — 
i Aznoth Taboz , ac yn myned oddi yno $ 
Duccoc; ac pn cyꝛhaeddyd i Zabulon o dur 
dehau, [ac] vn cyꝛhaeddyd i Aſer o dur goꝛ⸗ 
lle win, ac i Juda ar Jozddonen tua chyfo- 
diad haul. 

35 Ar dinaſvedd caeroc, Jidim, Jer, a 
Pammath, Raccath, a Chinereth, 

35 AcAdamah, a Ramah, a Haſoꝛ. 

37 AChedes, ac Edꝛai, ac Enhaſoz, 

38 Ac Iron, a Migdal el. Hoꝛem, a Beth- 
anah,a Bethſemes:pedatrdinas ar bymthec 
a't pentretydd. 

39 Pymma etifeddiaeth lwpth meibion 
Nephtali yn 6leu teuluoedd: y dinaſoedd a i 
pentrefydd, 

40 P ſeithfed coel-bzen a ddaeth allan 
dꝛos lwyth meibion Dan, yn ol eu teulu⸗ 
oedd. 

41 Atherkpn eu hetifeddfaeth hwynt,oedd 
So02ah, ac Eſiaol, ac Jr Demes, 

42 ADSaalabbin,ac Atalon, ac Jthlah, 

43 AcElon, a Themnatha , ac Ecron, 

£4 AcElteceh,a Gibbethon,a Baalah, 

45 A Jehud, a Beneberac, a Gath-rim- 
mon, 

46 mmm a Raccon, gyda'r terfyn 
ar gyter ap 0. {ts 4, 44.9. 

Athertyn meibion Dan a aeth yn rhy ” 
[fychan] iddynt: am hynny meibion Dan a 
aethant i fynui ymladd yn erbyn Leſem, 
as a i hennillaſant hi; tarawſant hetyd hx 
min y cleddyt a meddiannaſant hi, a thr- 
gaſant ynddi,a galwaſantLeſem *pn Dan, dun. 18.2 
vn olhenw Daneu tad. | 

43 Dymma etifeddiaeth Uwyth meibion 
Dan pn ol eu teuluoedd, y dinaſoedd hyn at 
pentrefydd. 

9 Pan ozphennaſant rannu v wladyn 

ddiaethau yn ol et therfynau, meibion 
frael a roddaſant etifeddiaethi Joſuah fab 
un yn eu myſc. 
zo worth oꝛchymyn y2 Arglwydd y rho- 
ddaſant iddo ef y ddinas a ofynnodd eke, ſef 

Cimnath 


Dinaſoedd y noddfa. 


Ioſuah. 


Pen. 34.39, 


Num. 34. 17. 


Exod. 2 1. 13. 
Num 3 5. 6. 
1; 14. 
Deut. . 2. 


Num. 35. 25. 


Deut. 4. 43. 
x. Cron. 6. 78, 


* Timnath Serahymmynydd Ephꝛaim: ac 
eke a adailadodd y ddinas ac a dꝛigodd ynddl. 
51 Dymma pꝛetiteddiaethau a roddodd 
Eleazar p2 oſfeiriad, a Joſuah mab Nun, a 
phennau tadau llwythau meibion Jſrael, 
pn etifeddtaeth, wth goel bꝛen yn Siloh. o 
flaen y2 Argiwydd l w2th]ddzws pabell y cys 
farfod:teliy y gozphennaſantrannu'r wlad. 


PEN. XX. 
1 Duw yn gorchymmyn, 7 a phlant Iſrael ya 
ordeinio y chwe dinas noddfa, 


8 lletarodd yz Arglwydd wꝛth 
Joluah, gan ddywedypd, 
| 2 Lliefara w2th feibion Jf- 
rael, gan ddywedyd z * moe- 
Pes 1wch 1 chwi ddinaſoedd no- 
dded. lam y ryat p lleterais wathych, dzwp 
law Moſes. 

3 Fel p ffo yno p llofrudd a laddo neb 
mewn amrytuſedd neu] mewnanwybod: 
— "_ chwi pn noddfa rhac dialudd y 

aed. 

4 A phan floefet vn oꝛ dinaſoeddhynny,a 
ſefyll [w2zth]ddzws poꝛth y ddinag, a mynegi 
ei achoſion lle v clywo henuriaid v ddinas 
honno ; cymmerant et attynt ir ddinas, a 
rhoddant le iddo, fel y trigo gyd a hwynt. 

Ac os dialudd y gwaed a erlid ar ei ol 
el. na roddant y lleiddiad yn ei law ef: canys 
mewn anwybod y tara wodd ete ei gymmy- 
dog. ac nid oedd gas ganddo ef o: blaen. 

6 Acete adzig vn v ddinas honno, nes 
iddo ſetyll o flaen y gynnulletdfa i karn: [ac] 


nes marw y2 arch-offerriad {pddo pn p dy⸗ 


ddiau hynny : yna dychweled p llofrudd, a 


deued iw ddinas ac iw dy ei hun, et y ddi⸗ 


nas vꝛ hon y ſtoeſei ete o honi. 

7 Am hynnyy cyllegraſant Cedes vn Gas 
lile, ymmynydd Nephtali, a Sichem ym 
mynpdd Ephꝛaim; a chaer Arbah (hon([pw] 
Hebꝛon) ym mynydd Juda. 

8 Aco2tuywnt ir Jozddonen, o du'r 
dwpꝛain i Jericho v rhoddaſant * Beler /yn 
pꝛ anialwch ar y gwaltadedd )o lwyth Ky- 
ben; a Ra uoth pn Gilead o lwyth Gad, a 
Golan yn Baſan o lwyth Manalleh, 

P rhai hyn oedd ddinaſoedd goſodedig 
i holl teibion Jfrael, ac ir dieithza ymdei⸗ 
thiei yn eu myſc hwynt, fel y ffoat pawb t- 
ddynt ar a laddei neb mewn amryfuſedd; ac 
na byddeimarw dꝛwy la w dialudd y gwaed, 
nes iddo ſekyll o flaen y gynnulleidka. 


PEN. XXI. 


1 Rhoddi wyth ddinas a deugain i'r Lefiaid wrth 
goclbren, allan o'r llwythau eraill. 43 Duw ya 
rhoddi y wlad, allonyddwch rr Ifrachaid, ya 
ol ci addewid, 


N pennau tadau yp Lefiaid a 
"es, nellaſant at Eleazar yz offer- 
riad. ac at Joſuah fab Nun, 

x \, cat bennau tadau uwythau 
meibion Itcael, 


2 Ac a lefaraſant wzthynt yn Siloh o 
fewn gwlad Canaan, gan ddywedyd, pe 


Arglwydd a*0zchymynnodd dzwy law Ws: t., 


ſes, roddi i niddinaſoedd i dzigo, a'imeuſydd 
pentrefol in haniteiliaid. 

3 Ameibion Jſrael a roddaſant ir Lei 
aid oi hetiteddiaeth wzth ozchymyn y2 Ar: 
— v dinaſoedd hyn a i meuipdd pens 


4 A daeth y coel bꝛen allan dꝛos deulu⸗ 
oeddy Cohathiaid : ac y2 oedd i feibion 4. 
arony? offeiriad, (v rhai oedd j o Lefiaid, 
allan o lwyth Juda, ac olwyth Simeon, 
ac o iwyth Beniamin, dair dinas ar ddec, 
wth goel bꝛen. | 

Ac ir roan arall o ſeibion Cohathſ vꝛ o 
edd o deuluoedd llwythEphzaim.,ac o lwyth 
Dan, ac s hanner llwyth Manaſſeh ddecdi 

6 Ac i teibion Gerſon [y2 oedd] o deulu⸗ 
oedd H wyth Iſlachar, ac o lwyth Aſer, aco 
lwyth Nephtali, ac o hanner ilwyth Ma 
3 pn X alan , dair dinas ar ddec with 
goel-bzen. 

7 Jfeibilon Merari wzth eu teuluoedd, 
[yz oedd] o lwyth RBuben,acolwyth Gad, ac 
olwyth Zabulon, ddeuddec o ddinaſoedd. 

8 Ameibion Jfrael a roddatant ix Lefi- 
aid y dinaſoedd hyn, a i meuſydd pentrefol: 
(fel 4 — 1 — T Arglwydd dzwy 
law Moſes) with goel· bꝛen. g 

9 A hwy a roddaſant o Iwyth metbion 
Juda. ac o lwyth meibion Simeon, p dina⸗ 
ſoedd hyn a hen wir erbyn leu] henwau, 

10 Fel y byddent i feibion Aaron o deulu⸗ 
oedd y Cohathtaid, o feibion Lei: canys 
iddynt hwy 'r oedd y coel-bzen cyntaf, 


11 Arhyoddaſant iddynt || gaer Arbah td 1. 
Anac honno [yw] Hebꝛon pm mynydd-dir ** 


Juda. a i meuſydd pentrefol oddi amgylch. 
12 Ond maes v ddinas ai phentretydd, a 


roddaſant i * Galeb fab Jepyunneh, vn e n 


tifeddiaethiddo ef, 

13 Ac i feibion Aaron y? offeirtad ? rho- 
ddaſant Hebꝛon ai meuſydd pentretol,yn 
ddinas nodded ir llolrudd. a Libnay ai meu⸗ 
ſydd pentrefol, 

14 A Jattir.a i meuſpdd pentretol, ac Eſte⸗ 
moah, a i meuſpdd pentretol. 

15 APYolon, a'i ncuſydd pentrefol, a De- 
bir a i meuſpdd pentrefol, 

16 Ac Ain, a i meuſydd pentrefol, a Jutta 
a i meuſpdd pentrefol. a Bethſemes,a't meu⸗ 
= pen z naw dinas 02 ddau Iwyth 

nny. ; 

17 Acolwyth Beniamin,Gibeon a i meu 
— pentrefol ; a Geba a i meuſpdd pentre⸗ 


18 Anathoth a'i meuſydd pentrefol, ac 
Almon ai meuſydd pentrefol : pedair dinas. 
19Yoll ddinaſoedd meibion Aaron y? offei- 
riatd. [oedd] dair dinas ar ddec, a i meuſydd 
pentretol, 


20 A chan deuluoedd meibion Cohath ? 


Lefiaid, p than arall o feibion Cohath, f7 
oedd dinaſoedd eu coel-bzen o lwrth E 


* 1 4 


Dinaſocd 


1 


— 


Pen. xxij. Anfon adref y 2 lwyth a hanner. 


43 Ar Arglwydd a roddodd 1 Jſrael yz 
holl wlad a dyngodd efe ar [ei] rhoddt, 
wzth eu tadau hwynt : a hwy ai meddian⸗ 


mM d« Leuiaid. 
21 Ahwy a roddaſant iddynt yn ddinas 


dy lleiddiad. Sichem, a imeulpdd pen- 
, pm mynydd Ephꝛaim: a Gezer at 


un 


d pentrefol, | 
men Thiblaim a i meuſyddpentrefol, a 


Beth - Hoꝛon a i meuſydd pentretol: pedatr o 
ddinaſoedd. 4 

22 Acolwyth Dan, Elteceh a i meuſydd 
pentrefol,Gibethon a'tmeulydd pentretol. 

24 Aialon ai meuſydd pentrefol, Gath- 
Rimmon a i meuſydd pentretol:pedair o ddi⸗ 

aloedd. 

Fn Ac o hanner llwyth Manaſleh, Ta- 
nach aimeuſydd pentrefol,a Gath Rimmon 
ai meuſydd pentrefol: dwy ddinas. 

26 N hollddinaſoedd[y rhai oedd] eiddo x 
rhan arall o deuluoedd metbion Cohath 
ſoedd] ddec, a i meuſydd pentrefol, ä 

27 Aci feibion Gerſon o deuluoedd y Lefi- 
aid (y rhoddalid] o hanner Carall] ilwyth 
Manaſſeh, vn ddinas nodded y llofrudd, Go- 
lan yn Baſan a i meuſydd pentrefol , a Bee- 
ſterah a i meuſydd pentrefol:dwy ddinas, 

28 Ac o lwyth Jllachar, Ciſon a i meu⸗ 
— — » Daberah ai meuſydd pen⸗ 


29 Jarmuth ai meuſydd pentrefol , En- 
ganntm atmenſydd pentrefol:pedair dinas, 

zo Ac o lwyth Aler, Wiſal ai meuſydd 
pentrefol, Abdon a'tmeuſydd pentrefol, 

31 Yelcaha'tmeuſydd pentrefol, a Kehob 
at meuſpdd pentrefol: pedair dinas. 

32 Ac olwyth Nephtali yn ddinas nodded 


naſant hi.ac a wladychaſant ynddi. 


44 Pꝛ Arglwydd hefyd a roddodd lonydd⸗ 


wch iddynt hwy o amgylch, pn ol pz hyn 
oll a dyngaſei efe w2theu tadau hwynt ; ac 
ni ſafodd neb yn eu hwyneb hwynt oi holl 
elynion ; ei holl elynion a roddodd y2 Argl⸗ 
wydd yn eu dwylo hwynt. 

45 Ni phallodd dim oꝛ holl bethau da a 
lekaraſei r Arglwydd wzth dy Itrael: da- 
eth y cwbl i ben. 


PEN, A 


1 Anfon y ddau lwyth a hanner adref, a'1 bendi- 
thio. 9 Hwythau yn adailadu Allor y dyſtio- 
lacth ar y ffordd. it Te Iſtaeliaid yn an- 
foddlon iddi. 21 Hwythau yn cu boddlo- 
ni hwynt ya helacth, 


Na Joſuah a alwodd y Ku- 
© /5\| bentaid, ar Gadiaid, a han- 

! | 4 ner lÜwyth Manaſſeh. 
1) Ca) 2 Acaddywedodd with 
FS pnt , chwi a gadwaſoch v: 
| 30 oll a oꝛchymmynnodd 
oſes gwas y2 Arglwydd i 
chwt; ac a wꝛanda wſoch ar ty llais vn yꝛ hren 

oll a oꝛchymynnais i chwi. 

3 Mi adawſoch eich bꝛodyꝛ er ys llawer 
o ddyddiau bellach. hyd v dydd hwn:ond cad⸗ 
waſoch reol goꝛchymyn yꝛ Arglwydd eich 


v lleiddiad, Cedes pn Galile a i meuſydd pen- Duw 


trefol, a Hhammoth - doꝛ a i meuſydd pentre- 
— à Chartan ai meuſydd pentrefol : tair 
mas. 

33 Holl ddinaſoedd y Gerſontatd, yn ol eu 
teuluoedd oedd] dair dinas ar ddec, a i meu⸗ 
ſydd pentrefol. ; 

34 Ac tdeuluoedd meibion Merari. y rhan 
arall o Leſiaid (y rhoddaſid]o lwyth Zabu- 
lon Jocneam a i meuſpdd pentrefol, a Char- 
tah a i meuſpdd pentrefol, 

35 Dimnaha i meuſydd pentrefol, Naha- 
lal ai meuſpdd pentrefol : pedair dinas. 

36 Ac o lwyth Ruben , Beſer ai meu⸗ 
— pentrefol, a Jahaza a i meuſydd pen⸗ 


37 Cedemoth a't meuſydd pentrefol, Me⸗ 
phaath a i meuſydd pentrefol: pedair dinas. 
8 Ac o lwyth Gad pn ddinas noddfa p 
llofrudd , Ramoth yn Gilead a i meuſydd 
—- a Mahanaim, ai meuſydd pen- 
39 Heſdon ai meuſyddpentrefol , Jazer 
armeuſydd pentrefol:pedair dinas o gwbl. 
40 Holl ddinaſoedd meibion Merari. vn 6l 
eu teuluoedd ( [ſef] y rhan arall o deuluoedd 
? Lefiaid, ) vedd w2th eu coel-bzen ddeu⸗ 
ddeng-nhinas. 
41 Yollddinaſoeddy Leliaid ym meddiant 
Iſraelſoedd]wyth dinas a deugain, 
at meuſyddpentrefol. 
42 N dinaſoedd hyn oedd bob vn ai meu⸗ 
lydd pentrefol o'thamgylch : kelly l r oedd i y2 
holld hyn. 


dinaſoedd 


4 Ac pn aw? y2 Arglwydd eich Duw a 
roddes eim wythdꝛa ich bꝛodyz, fel y Ilefa- 
rodd w2thynt : yn aw2 gan hynm trowch,ac 
ewch rhagoch ich pebyll i wlad eich meddi⸗ 
ant,y2 hon a roddodd Moſes gwas y2 Argl- 
wydd i chwi, oꝛ tu hwnt ir Joꝛddonen. 

Pn vnic cedwch yn ddyfal ar wneuthur 
v goꝛchymyn, ar gyfraith a oꝛchymynnodd 

oſes gwas y2 Arglwydd i chwi, [ſef] * ca- 
ru'r _ —— eich Duw, a rhodio yn ei holl 
ftyꝛdd et, a chadw ei oꝛchympnion et, a glynu 
w2thoef, a i waſanaethu ef a'ch holl galon, 
ac ach holl enaid. 

6s A Joſuaha'tbendithioddhwynt., ac a i 
—— vymmaith: a hwy a aethant iw 
pevy 

7 Acthanner lwyth Manaſſeh y rhodd- 
aſet Moſes [ etifeddiaeth] yn Baſan , ac ir 
hanner [ arall ]y rhoddodd Joſuah, gyd ai 
bꝛodyꝛ. tuymma r Joꝛddonen, tua r gozlle- 
win; hefyd pan ollyngodd Joſuah hwynt iw 
pebyll. na efe ai bendithiodd hwynt. 

8 Ac ete a lefarodd w2thynt , gan ddywe⸗ 
dyd · dychwel weh a chytoeth ma wꝛ ich pe⸗ 
byll, ag aniteiliaid la wer iawn.ag arian, ac 
ag aur, a phꝛes hetyd, ac à haiarn, aca gwiſ⸗ 
coedd la wer ia wn: rhennwch ach b:odyz 
anrhaith eich gelynion. = 

9 Ameibion Ruben, a meibion Gad, a 
hanner llwyth Manaſſeh addychwelaſant, 
aca aethant ymmaith oddi w2th teibion Jf- 
rael o Siloh. vꝛ hon ſydd ] yngwlad Cana- 
an, i iyned i wlad Gilead. i wlad eu a 

2. 


Ioſu. 23. 14. 


Nam. 32.3. 


Ioſu. 13. 8. 


Deut. 10. 13. 


allor, ai heſcus I. 


loſuah. 
23 Dgadatladaſomi ni alloꝛ i dꝛoi oddi ar 


Y Rubeniaid, &c. yn adeiladu 


hwy. yꝛ hon a feddfannaſant w2th ozchymyn 23 
P: Arglwydd dꝛwy law Moes. olyz Arglwydd; neu os offrymmaſom arnj 
10 A phan ddaethant i gyffiniau r Joz- boeth m, neu fwyd our wm; neu os a: 
ddonen, y rhai (ſydd)yngwlad Canaan. mei⸗ berthaſom arni ebyꝛth hedd, yz Arglwydd ei 
bion Ruben a meibion Gad, a hannerllwyth hun a i gokynno. 
Manaſſeh, a adailadaſant yno alloz,wzth yz 24 Ac onid rhac otn p peth ymma y gwna⸗ 
Jo2ddonen, allo: fa wz me wn golwg. ethom hyn, gan ddywedyd, pn ol hyn eich ,,, 
11 A chlybu meibion Jſrael ddywedyd, meibion chwia adzoddant with ein meibion 
wele, meibion Ruben , a meibion Gad, a ninneu, gan ddywedyd, beth ſydd] i chwi 
banner llwyth Manaſſeh, a adailadaſant [ a wneloch] ag ArglwyddPduw Itrael: 
alloꝛ ar gyfer gwlad Canaan, w:thderfynarr 25 Canys y2 Aratwydd a roddodd yz Joy: 
t Joꝛddonen, gan yſtlysmeibion Jſrael: ddonen hon yn derfynrhyngomni a chwt, 
12 Aphan glybu meibion Jſrael[yynny,) meibion Ruben a meibion Gad, nid Coes i 
pna holl gynnulleidfa meibion Jſrael aym- chwi ran pn y2 Arglwydd: telly y gwnai eich 
gynnullalant i Siloh, i ddylod i fynu yn eu meibion chwi in meibion ni beidio ag ofni x 
herbyn hwynt i rykel. | Arglwypdd. 
13 A meibion Jſrael a anfonaſant at fei- 26 Amhynny v dywedaſom,ganadailady 
bion Ruben, ac at feibion Gad,ac at hanner gwnawn pn awꝛ i ni alloz ; nid i boeth oll 
ilwyth Wanaſleh, i wlad Gilead, Phinees rwm,nact aberth, | : 
mab Eleazar y2 offeiriad, 27 Eithꝛ i fod *pn dy rhyngom ni a chwi, cM... 
14 A dec o dywyſogion gyd ag et, vn tywy⸗ arhwngeinhiliogaeth ni ar ein hol, t (gael 4. 
tog o bob ty pennat dꝛwy holllwythau Jſra- o honom] waſanaethu gwaſanaeth y2 Arg ** 
el: aphob vn oedd ben ynnhy eu tadau, ym wydd ger ei tron ek, a n poeth offrymmay ac 
mylc miloedd Firael, : anhebytth, ac a n hofirymmau hedd: fel na 
15 A hwy a ddaethant at ferbion Ruben, ddywedo eich meibion chwi pn ol hyn wth 
ac at feibion Gad, ac at hanner llwyth Ma⸗ ein meibion ni, nid [ oes] ichwiran yn n 
naſſeh,i wlad Gilead, ac a ymddiddanaſant Argiwydd, 
a hwynt. gan ddywedyd , 28 Amhynny pdywedaſom, pan ddywe- 
16 Fel hyn y dywed holl gynnulletidfa r donthwy kelly] wathymni , neu w2th ein 
Aralwpdd, pa gamwedd [pw] hwna wnae- heppil pn ol hyn, yna y dywedwn ninney, 
thoch yn erbyn Duw Jſrael, gan ddychwe- gwelwch lun allo? yz Argiwydd , y2 hon a 
[yd heddyw oddi ar ol yz Arglwydd; pan ad- wnaeth ein tadau ni, md i boeth offrwm, 
ailadaſoch i cywi alloꝛ, i w:thryiela heddyw nac i aberth, ond i fod yn dyſt rhyngom nt 
pnerbyny2 Argiwydd 7 : achwt. = 
17 Ai bychan gennym ni anwiredd Pe- 29 Na atto Duw i ni wthyfela vn erbyn 
oꝛ, y2 hwn nid pinlanhaſom oddi w:thoetto, y2 Argiwydd, adychwelpd heddyw oddt ar ol . 
hyd y dydd hwn; (er bod pla ym mylc cyn- pꝛ Arglwydd, gan adailadu alloꝛ i boeth off- 
nulleidta y2 Arglwydd.) : rwm, i fwyd otfrwm, neu i aberth, heb law 
8 Ond bod i chwi dꝛoi ymaith heddyw alloꝛ yz Arglwydd ein Duw yz hon ſſydd ger 
oddi ar ol yz Arglwydd:? ac am i chwi wth- bꝛon ei dabernacl et. : 
ryfela heddyw pn erbyn y2 Arglwydd, efe zo AphanglybuPhinees y2 offeiriad.a thy 16, 
a lidia p fozu yn erbynholl gynnulleidta Jſ- wyſogiony gynnulleidta, a phennaethiaid 
rael, : | miloedd Iſrael ꝓ rhai ſoedd] gyd ag ef, y gel- 1 
19 Ac od pw gwlid eich meddiant chwi riau a lefaraſei meibion Ruben, a meibion 
pit aflan, de weh d2oſodd i wlad meddiant yꝛ Gad, a meibion Manaſſeh, da oedd ¶ y peth] 
Arglwydd, pꝛ hon y mae tabernacl vꝛ Arg vn eu golwghwynt. — 
wydd yn aros ynddi, a chymmerwch feddi- 31 A Phinees mab Eleazar pꝛ offeirtad a 
ant ynein myſc ni: ond na w2thytelwch yn ddywedodd wech feibion Ruben ac with 
erbyn yꝛ Argiwydd, ac na childynnwch in feibion Gad, ac wzth feibion Manaſleh, 
herbyn ninnau, dꝛwy adatiladu o honoch i heddyw y gwybuom tod yz Arglwyddpnem 10 
ch wi eich hun alloꝛ, heb law alloꝛ yꝛ Argiw- plith, o her wydd na wnaethoch y cam wedd jg 
pdd ein Duw. hwn ynerbyny: Arglwydd: || yn awz gw#@ 184» Wl 
20 Oni wnaeth * Achan mab Zerahgam- redaſoch feibion Iſrael o law er Arglwydd. 


j w1th rydle. 


wedd o her wydd y diofryd-beth,fel y bu digo- 
faint vn erbyn holl gynnulleidta Jſrael ? ac 
ele l oedd] vn gwꝛ. [etto ] nid ere yn vnic ] a 
ku farw am et anwiredd. 88 

21 Pna meibion Ruben, a meibion Gad, 
a hanner l wyth Manaſſeh a attebaſant, ac 
a — wꝛth bennaethtaid miloedd 40 
rael. 
22 Arglwydd Dduw y duwtau,Arglwydd 
Pduw v duwtau, efe ſydd yn gwybod, ac J\- 
rael yntef a gaiff wybod os mewn gwz2thzy- 
fel, neumewn camwedd yn erbyn pꝛ Argl- 
— [ p bu hyn, ] na wareder mi y dydd 

n. 


32 Am hynny v dychwelodd Phinees mab 
Eleazar pz offeiriad, ar tywyſogion, odds 
w2th feibion Ruben, ac oddi with feibion 
Gad o wlaͤd Gilead, i wlad Canaan at feibt- 
3 Ada eddy perhyngolwg meibion J 

33 A da oedd y peth yngo n 
rael , a meibion Jſrael a fendithiaſant 
Dduw, acnt ſoniaſant am fyned i fynu yn 
eu herbyn hwynt irykel, iddifetha y wlad v 
oedd meibion Ruben, a meibion Gad yn pꝛe⸗ 
ſlwylio ynddi. 

34 A meibion Ruben, a meibion Gad a 


alwaſant pꝛ alloꝛ Ed: canys tpſt ( tydd] hi 1% 


rhyngom ni, mai r Argiwydd (ſpdd] dad. 


13.3 
$334 
7.16, 


— > — —. — 


75 yn annog y bobl Pen. xxiij. xxiiij. i ofni Duw. 


PEN, XXIII. — RL, a roddodd yz Arglwydd eich 
ah yn annoc y bobl cyn ei farwolaeth, 3 14 Ac wele fipn myned heddy w i ffozdd p2 
: — — bendehion or blaen, 5 trwy a- holl ddaiar, a chwi a wyddoch yn eich bal 
ddewidioa, 11 a thrwy fygythion. lonnau, ac n eich holl eneidiau,na * pha- · can 
| dd dim oz holl datonus, a letarodd 
o Darfu yn d dyddiau lawer y2 Argiwydd etch Dum am danoch c<wt ; 
wedi ir Argiwydd roddi hwy addaethantoll i chwi, ac ni phatiodd 
> Ys Hlonyddwch t Jſrael gan el dim o honynt. i 
hol elynion 9 amgpich , 1 15 Ac tel v daethi chwi bob peth datonus 
aa) & Joſuay heneiddio[a]) myned a addawodd yz Arglwydd eich Duw wz- 
Enn mewn dyddiau. thych, kelly y dwg yz Arglwydd arnoch chwi 
'2 A Joſuah a alwodd am holl Iſrael am eu bob peth dzygionus, nes eichgifa chwi allan 
henuriaid,acam eu pennaethiaid, ac am eu o: wlad dda ymma, aroddodd y2 Arglwydd 
harnw#2, ac am eu ſwyddogion, ac addy eichPuw i chwi: 
wedodd wꝛthynt, myfi a heneiddiais[ac]a 16 Pandzolleddoch gyfammody2 Arglw- 
euthum yn 0edzannus, vdd eich Duw a oꝛchymynnodd efe i chwi, a 
3 Chwitheuhetyd a welfoch yz hyn oll a myned a gwalanaethu duwiau dieichz ac 
wnaeth y2 Arglwydd eich Duw ir holl gen- pmgrymmu iddynt; vna y llidia digofaint y2 
nt hedloedd hyn er eich mwyn chwi: * canys Arglwydd pn eich erbyn chwi, ac y cyfer- 


— 


fd, 


+ [lwyddeich Puw[yw ] yz hwn aym- gollir ch wi yn ebzwydd, oz wlad dda ymma 
= LAN | aroddodd ete i chwi. 
4 Gwelwch, rhennais i chwi y cenhed- 
loedd hyn a adawyd , yn etifeddiaeth ich PEN. XXIIII. 


chwi. oꝛ Joꝛddonen, ar holl gen⸗ „ Jjoſuah yn cynnull y llwythau yo Sichem. 2 
—_— Ny —— 1 bed y Hiſtori — 0 fendithion Duw 4 amſer Terah, 
| 1 / 14 Mae efe yn adnewyddu cyfammod rhyng- 
5 Ar Argiwydd eich Duw ai hymlid 94,6, a Duw. 26 C — yn dyſt — = 
hwynt och blaen cum, ac ai gyzrywynt gammod. 29 Ocdran Iofuah.citarwolacth,a'i 
pmaith allan och gwydd chwi: a chwi & g laddedigaeth. 32 Claddu eſcyrn loſeph. 
feddiennwch eu gwlid hwynt, megis y 33 Marwolacth Eleazar. 
* dywedodd y2 Arglwydd eich Puw wz⸗ 


ch. Joſuah a gynnullodd holllwy- 

6s Imhynny ymwzolwch yn le w. i gadw + thau Jſracli Sichem, aca al- 

ac i wneuthur v cwbl tydd ſcrifennedic yn wodd am henuriaid Jſrael, ac 

=» lyfrcyfraith Moles, * fel na cnilioch oddi amen pennaethtatd ac am eu 


% withynt tua r llaw ddehau, na thu a r . barnw)2, ac am eu ſwyddogi⸗ 
llaw allwy. 3 on, a hwy a ſafaſant ger bꝛon Duw. 
At na chyd-ymgyfetlloch a'r cenhedlo- 2 Adywedodd Joſuah wꝛth y2 holl bobl, - 
edd ymma, y ryata adawyd gyd a chwt ; ac felhyn y dywed Arglwydd Dduw Jirael,tu 
64 na cholioch enw eu du wiau hwynt, ac na hwnt ir aton y trigodd eich tadau chwt · G. 13: 
thyngoch [ iddynt , ] na waſanaethoch hw- gynt. [ ſef] Cgrah tad Abzaham, a thad Na- 
ynt ychwaith,acnac ymgrymmoch iodynt: choz': a hwy a waſanaethaiant dduwiau 
% $ |Ontd glynu w2th y2 Argrwydd eich dieithz. f 
Du tel y gwnaethoch hyd y dydd hwn. 3 Ac mi a gymmerais eich tidAbzaham 
e, „ Canps y2 Arglwydd a y2rodd allan ymaith oz tu hwnt i raton, ac ai har weini⸗ 
och blaen chwi genhedloedd mawꝛion, a ais et dꝛwy holl wlad Canaan.ac a amiheais 
nerthol: ac am danoch chwi. ni latodd neb held ei had et. ac a roddaisiddo Fſaac. - *1a4ih.s.7. 
yn eich wynevau ch wi hyd y dydd hwn. 4 Aci Iſaac v rhoddais Jacob ac Etau: G n . 
N 19 Vn gw o honoch a erlid fil , canysy2 ac t Eſau y rhoddais fynydd Seir iw eti⸗ « 25.25. 
3:0. Arglwydd eich Duw pw r hwn ſydd yn ym⸗ feddu; ond Jacob a i ſeibion a aethant i wa- — 
ladd trotoch kel v ffefarodd wꝛthych. red ir Aipht. - 
'11 Pmgedwch gan hynny yn ddyfal ar 5. Acmi*aanfonais Doſes ac Aaron, ac e 
eich u, ar ichwi garu er Arglwydd a dare wais y2 Aiphtiaid , yn ol yz hyn a 
5 wneuthum yn eu mylc ; ac wedi hynay v du⸗ 
12 Canys os gan ddych welyd y dychwel- gum ch wi allan: ; 
wch,acy2zymlynwch wth weddilly cenhed- Ac a ddugum eich tadau chwi allan . fn 
ma, y rhai a adawyd gyda chwi os o Aipht:a ch wi a ddaethoch at v moz, ar 
ymgytathꝛechweh a hwynt , ac [08] ewch Aiphtiaid a erlidiodd ar ol eich tadau cher- 
I mewn attynt hwy , a hwyntau attoch bydau,aca gwyz meirch,hydy*moz coch. 0d 
chwithau. 7 A phan waeddaſant ar y2 Arglwydd, 
13 Ban wyvod gwybyddwch na per y2 efe aoſododddywyllwch rhpngech chwi ar 
Argiwydd eich Duw y cenhedioedd hyn Aiphtiald, ac a ddüg v m62 arnynthwy,ac at 
— mwyach allan och blaen chwi : * onidbydd- gozchguddiodd, eich liygaid chwi a w | 
716, ant i chwi pn tagl. ac vn dꝛamgwydd, acyn yz hyn a wneuthum yn yz Aipht trigaſoch 
yn eich ytlyſau.ac yn ddzain yn eich hefyd pnp2 anialwch ddyddiaulawer. 
nes eich difa chwi allan oz wlad do 8 Ac mach dygais i wlad pz . ? 


aN 


[ka 


Daioni Duw i [ſrael. 


loſuah. Oedran a diwedd lou C: 


Num. 21. 33. 


Num. 22 5. 
Deut. 23.4. 


*Pxod.z 3.28, 
Deut. 7. 20. 
Ioſua 11,20, 


rhai oedd pn trigo oꝛ tuhwnt ir Jozddonen, 
* a hwy a ymladdaſant ich erbyn; ac myfi 
ai rhoddais hwynt pn eich law chwi, fel y 
meddiannaſoch eu gwlãd hwynt.a minne a i 
difethais hwynt o ch blaen chwi. 

9 *Pna Balac mab J ippoꝛ bzenin Moab 
a gylododd, ac a ryfelodd yn erbyn Jſrael, ac 
a anfonodd, ac a alwodd am Balaam fab 
Beoꝛ ich meildigo chwi. 

10 Ond ni kynn wn i wꝛando ar Balaamz 
am hynny gan fendithio p bendithtodd eke 
chwi kelly y gwaredais chwioi law ef. 

11 Achwia aethoch tros pꝛ Joꝛddonen. 
ac a ddaethocht Jericho: a gwy2 Jericho a 
pmladdodd ich erbyn, yz Amoꝛiaid ar Phe- 
reziaid,a'r Canaaneaid.a r Hethiaid, ar Gir⸗ 
gaztaid , y2 Hellaid ar Jebuſiaid; ac mi a't 
rhoddais hwynt yn eich llaw chwi. 

12 Ac mi a anfonats gaccwn och blaen 
chwi,a'r [rhat hynny ] a i gyꝛrodd hwynt all⸗ 
an och blaen ch wi. [ſef] dau frenin yz Amo⸗ 
riaid: nid a th gleddyt di ac nidã th wa. 

13 A mia roddais ichwi wlad mi lafurta- 


ſoch amdani , a dinaſoedd p rhai nid adaila⸗ 


daſoch , ac yz vdrch pn trigo ynddynt: 072 
gwinilannoedd,a'r olew-lannoedd ni phlan- 
naſoch,y2 ydych pn bwyta o honynt. 

14 Pn aw: gan hynny, ofnwch yz Arglw- 
pdd, a gwaſanaethwchef, mewn perfteithz- 
wydd, a gwirionedd, a bw2twch ymmaith y 
duwiau a waſanaethodd eich tadau oꝛ tu 
hwnt ir afon,ac pn p2 Aipht a gwalanaeth⸗ 
weh chwi y2 Arglwydd. 

15 Ac od pw ddꝛwg pn eich golwg waſa- 
naethu'r Arglwydd,dewiſwch iwch heddyw 
pa vn a waſanaethoch.ai r duwiau a waſa- 
naethodd eich tadau , v rhai [ oedd ] 02 fil 
hunt tr afon, ai ynteduwtau r Amoztatd, y 
rhai'r vdych vn trigo yn eugwliad:; ond my 
= = tylwyth a waſanaethwn y2 Argl- 

r 8 

16 Pna'r attebodd y bobl, ac v dywedodd, 
na atto Duw i ni adel vꝛ Arglwydd, i waſa- 
naethu duwiau dieith . 

17 Canys vꝛ Arglwydd ein Duw xw 'r 
hwn an dug ni t fynu an tadau o wlad yz 
Aipht, o dẽ r caethiwed a'r hwn a wnaeth y 
rhyfeddodau mawꝛion Hynny pn ein gwydd 
ni, ac an cad wodd ni pn pꝛ holl ffozdd p rho⸗ 


diaſom ypnddi, ac pm myſc pꝛ holl bobloedd 


ptramwyaſom yn eu plith. 
18 Ar Arglwydd a y2rodd allan pz holl 


* bobloedd.,a'r Amoꝛiaid, p:eſlwplwy2 v wlad, 


on blaen ni: am hynny ninneu a waſana- 
ethwn y2 Arglwydd , canys efe [ yw ] ein 
Duw nt. 

19 AJoluah a ddywedodd w2th v bobl,ni 


ellwch waſanaethu'rArglwydd:canys Duw 
ſancteiddiol[yw]efe ; Duw eiddigus pw, nj 
ddioddefefe eich anwiredd na ch p 

20 O gw2thodwch y2 Arglwydd, a gwa: 
ſanaethu duwiau dieithz ; *pna ele adzp, ac . 
ach dꝛyga chwt, ac ele ach difa chwi,wedji 
iddo wneuthur i cywi ddatont. 

21 Ar bobl a ddywedodd with Joſugh, 
nage, eithꝛ ni a waſanaeth wn pꝛ Argiwydd, 

22 Adywedodd Joſuah wech bobl , ty: 
ſtion ydych pn eich erbyn eich hun, ddewisg 
honoch i chwi r Arglwydd iw waſanaethy, 
Dy wedaſant hwythau,tyſtion dym.) 

23 Am hynnp yn aw! [eb ete] bwztwch 
— — 4 — — [ _ I. 
mylc , a goſtyngwch eich calon at dd 
Pduw Jſrael. , 

24 Arbobl addywedaſant w2th Joſuah, 
12 Arglwydd ein Duw a waſanaethwn, ac 
ar ei lais efp gwzandawn, 

25 Felly Joſuah a wnaeth gyfammod ir 
bobly dwthwn hwnn w. ac a oſododd iddynt 
ddeddlau, a barnedigaethau,yn Sichem. 

26 A Jocuah a ſcritennodd y geiriau hyn 
yn llytr cyfraith Dduw,ac a gymmerth faen 12 
maw? , ac a i goſododd i fynt yno tan dder- 
wen oedd vn agos t gyſſegr y2 Arglwydd. 

27 A Joſuah a ddywedodd With y2 hoſl 
bobl. wele y maen hwn fydd yn dyſtiolaeth i 
nt; canysete a —— holl eiriau r Argl- 
wydd, y rhai a letarodd ete wethym: am hyn⸗ 
ny y byddefe vn dyſtiolaeth i chwi, rhac | 
chwi wadu eich Duw. 

28 Felly Joſuah a ollyngodd v bobl, bob 
vn tw etifeddiaeth. 

29 Ac wedi ypethauhyn v bu farw Joſu⸗ 
ah mab Nun, gwas yz Arglwydd , pn fab 
dengmlwydd achant. 

30 Ahwy à i claddaſant ef ynnherfyn ei 
etifeddiaeth, o fewn * Timnath-ſerah,y2hon *: 
[ſydd] ym mynydd Ephꝛaim, o du 'r gogledd ** 

i fynydd Gaas. 

31 AcJfrael a waſanaethodd yz Arglwydd 
holl ddyddiau Joſuah,a holl ddyddiau r he- 
nurtaid a tu ſyw ar ol Joſuah, aca wybus- 1 
— — vꝛ Arglwydd, a wnaethei eie 

r 


32 Ac © eſcyzn Joſeph , v rhai a ddygaſet '*" 
meibion Jſraeli fynuo2 Aipht,a gladdaſant * by 
hwy pn Sichem, mewn rhan o'2 maes a 
bzynnaſet Jacob gan feibion * Yemoz tad '® 
Sichem, er cant ¶ darn] o arian a bu i teibi· / 
on Joſeph yn etiieddiaeth. 

33 Ac Eleazar mab Aaron a fu farw, a 
chladdaſant ef zm mryn Phinees ei fab, 

700 —— a roddalid iddo ef. vm mynydd C- 3 
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QLLYFRY BARNWYR: 


PEN. I. 12 A dywedodd Caleb, yz hwna darawo 
| Gweithredoedd luda a Simeon. 4 Adonibezec 1 —ů— roddaf 
yacacltaluy pwyth iddo yn vnion .8 Ennill |, 3 *AcOthni mats do. 
Jeruſalem. 10 Ennill Hebron. 11 Othniel yn teuangach nag ef, al ena awd Caleb, lou 25.17. 
cael Achſah yn wraig, am ennill Debir. 16 Y roddes 4 chlaß oi NE : vntet a 
Ceneaid yn preſwylio yn Iuda. 17 Ennill Hor- 14 4 hand yn wꝛaig iddo. 
mah, Gaza, Aſcalon, ac Ecron, 21 Gweithre- gi Ap dd Ns — [ atto et᷑.] hi 
doedd Beniamin. 22 Am dy loſeph, yr hwa ar ddeſ g gan et thaid{ ryw i 
a ennillodd Bethel. 30 Am Zabulon, 31 A- dywedodd C ale weehe — = 12 allyn, a 
„ 20 ot. "75 A hia ddywedodd wptho.dj20fmifens 


Wc wedi marw Joſuah, lady dehau a roddaiſt i mt, 
| (= 
b ad 


65 meibion Jirael a dyꝛoi mi a Cha- 
* ymo- ſtynhonnau dyfroedd:; a 
5 - fynnaſanfarArgiwydd, leb a roddodd iddi v ffynhonnay vchat, ar 
112 — 1 2 chwegrwn Moles 
1 vn er⸗ a ' 
byny Canaaneatdynfla- dethant ifynuoddinasy palm-w#dd, gyd a 


6 ee Juv 6 meibion Juda i anialwch Juda, yz hwn 
wydd, Juda a 4 


wwedodd #2 A [(ſpdd] ynnehau Arad, a hwy aaethant, aca 
i Ae Thoodals pw bene law et © diigaſantgyd'rbobl 


fynu: 
uda a ddywedodd with Simeon 17 AJudaaaethgyda Simeon ei frawd. 
aide ret t tynu gyd a mi im rhan · dir, ahwya darawſant y Canaaneaid oedd yn 
fely; ymladdomyn erbyn y Canaaneaid, a Y? o yn Dephath.aca'idifrodaſanths, 
minneu a af gyd a thi ich ran · dir ditheu: 1 — Nam. 2.5 
felly ene acth gyd ag of 18 Judahefyd a ennillodd a'ither: 
4 AJudaa aeth i fynu, ar Arglwydda fynau, acAſcalona'itherfynay, ac Ecron a'i 


= 


roddodd v Canaaneaid, a'rPhereztaid, yn . 
eu flaw hwynt: a fladdaſant o honynt vn 19 ArArglwyddoeddgyd a Juda, acefe 


Bezec, ddeng-mil o wy2. a oꝛeſcynnodd y mynydd: ond ni allei efe ] 

7 5 A — a gawſant Adonibezec vn Be⸗ peru allan dꝛigolion y dyffryn, canys cerby- 
3ec,acaymladdaſantyneti erbyn.,ac aladda- dau heiyrn (oedd] ganddynt, 
ſanty Canaaneaid, a'rPhereztad. 20 Act Calebyrhoeſant Yebzon,fely * lle * Num. 14.34 

6s Ond Adonibezec affsdd, ahwy a erli⸗ faraſei Moſes: ac ele a y2rodd oddi pnodzi — 
ad diaſant ar ei 61 ef, ac ai daliatant ef, ac a mab Anac. b 8 
N dozraſant todtau ei do wyla w ef, a i dꝛaed. 21 Ond meibion Bentamin ni pꝛraſant a- 

7. AcAdonibezeca ddy wedodd, decathzu- an v Jebulſiatd, y rhai oedd yn pzeſwylto 
gain o frenhinoedd wedt tozri bodiau eu yn Jeruſalem: ondymaey Jebuſiatd yn tri⸗ 
dwylo, ai traed, a tu vn caſclu [eu bwyd] go yn Jeruſalem, gyda meibion Beniamin, 
8 ay monde; 4 e a rst : 0h J ch bmptbanbegpb gaethant 
_ . Pp at ga - 9 
wk Jeruſalem, ac efe a fu farw vno. i fynu ynerbyn Bethel: ar Arglwydd(oedd] 


8 (A meibion Juda a ymladdaſant yn gyda hwy 
erbyn Jeruſalem, ac ai hennillaſant hi, ac wyth Joſeph a baraſant chwi⸗ 
at — min y cleddyk; a Uloſcaſant v 11 — ac enw y ddinas oꝛ blaen [oedd] | 
ddina n. : : 

3, 9 *wedihynny meibion Juda a aethant 24 Ar yſpiwrz a'welſant n yn dyfod allan 
i wared i ymladd vn erbyn y Canaaneaid 0'2 ddinas, ac addywedaſant wztho,dangos 
veddyn trigopn y mynydd, ac vn y dehau, ac i mi attolwg y ſloꝛdd pꝛ airirddinas, ac ni a 10 


enygwaſtadedd, wunawn dzugaredd a thi, 
10 A Juda a aeth vn erbyn v Canaaneaid 25 A phan-ddangoſodd ele iddynt Hwy x 
dedd pn trigo yn Hebꝛon, (ac enw Hebꝛon ffozddi fyned ir ddinas, hwy adarawſant v 
513. 02 blaenſoedd] *Caer Arba:) a hwy aladda- ddinas a min y cleddyt: ac a ollyngaſant 
a1 lant *Deſai, ac Ahiman, a Thalmat. pmmaith y gw a i holl deulu. 
11 Ac ele a aeth oddi yno at dꝛigolion De⸗ 26 Arglizaaeth i wlad yz Hethiaid, ac a 
bir: acenw Debir o biaen (oedd] Ciriath · adailadodd ddinas, ac a alwodd ei henw 
lepher, Luz; dymma ei _ hi hrd _— = 


_ 


19. 
. 


Angel yn ceryddu y bobl. 


Barn-wyr. 


Marwolaeth I, 


27 Ond * ni ozeſcynnodd Wanalleh 
Beth-ſean, na t thzefpdd, na Thaanahna't 
thꝛelydd, na thꝛ Dor nat thꝛetydd, 
na th:igolion Jbleam nat thzefydd, na 

Megido na i thzefydd : eith? 
mynnodd y Canaaneatd bꝛetwylio pn y 
wlad honno. 

28 Ond pan gryfhaodd Iſrael, vna ele 
a oſododd py Canaaneaid tan dꝛeth, ond 
nis gyꝛrodd hwynt ymaith vn l wpꝛ. 

29 *Ephzatm hyetyd ni yꝛrodd allan y Ca- 
naaneaid oedd yn gwladychu yn Gezer : 
eith2 y Canaaneatd a bꝛeſſwylialant pn eu 
myſc hwynt pn Gezer. 

30 AZabulon niy2rodd ymmarth dꝛigo⸗ 
lion Citron na pzeſlwylwy2 Nahalol:eithz 
v Canaaneaid a wladychaſant pn eu mpſc 
hwynt. ac a aethant tan dꝛeth. 3 

31 Ac Aler nip2rodd ymmaith dꝛigolion 
Accho, na thꝛigolton Sidon. nac Ahlab. 
nac Achnib, na Yelbah, nac Aphic, na Re- 


hob. 

32 Ond Aer a dꝛigodd pm myſc y Canaa⸗ 
neaid, trigolion y wlad: canys ni yzraſant 
hwyntallan. 

33 ANephytalintiyzrodd allan bzeſwyl- 
wp2 Beth · ſemes, na thꝛigolion Beth-anath, 
eithꝛ ele a wladychodd ym myſc v Canaa- 
neaid, trigolion ꝓ wlad: er hynny pꝛellwpl⸗ 


wp Beth-ſemes , a Beth-anath, oedd tan 


dꝛeth rddynt, yy Ou 

34 Ar Amoꝛiaid ap2raſant feibion Dan 
ir mynydd : canys ii adawlant iddynt 
ddyfod i wared ir dyllryn. | 

35 Ar Amoztatd a fynnei bꝛellwylio ym 

mynydd Yeres, pn Atalon, ac yn Saalbim: 
etto llaw ty Joſeph || a ozthzechodd, ar A- 
moztatd] fuant tan dꝛeth liddynt. 

36 A therfyn vꝛ Amoꝛiaid l oedd ] o riw 
Acrabbim, oꝛ gꝛaig. ac vchod. 


N11 
1 Angel yn ccryddu y bobl yn Bochim. 6 
Drygioni yr oes newydd ar ol Ioſuah. 14 Dig- 
llonedd Duw ai drugaredd tuac attynt. 20 
Gadel y Cananeaid i brofi Iſrael. 

C langel vꝛ Arglwydd a dda⸗ 
= WAN eth i tynu o Grigal i Bochim. 
[ \S ac addywedodd, dugum chwi 
c:/FNH\Y tHynu0? Aipht,acarweimats 
chwi ir wlad. (am ] pz hon yp 
tyngars w2th eich tadau, ac a ddywedats, 

ni thozraf fynghyfammod a chwi byth. 
2 Ng*wnewch chwithau gyfammod a 


Deuten g. thergoliony wlad hon, [ ond }*bwz1wch t 
law: eu halloꝛau:etto ni waandawſoch ar w 


iy let; pa ham v gwnaethoch hyn ? 
Am hynny v dywedats,nt vꝛrat hwynt 
allan o'ch blaen chwi: eithz byddant i 


mwyach pn erbyn eu 


à meibion Jſrael a aethant bob vn iw ett, 
keddiaeth, i teddiannu yp wlad. 
7 Ar bobl a waſanaethaſant vꝛ Argl 


wydd 
ddyddtau 


eu tadau: a chyfododd oes arall ar eu hol 
hwynt, y rhat nid adwaenent pz Argl⸗ 
—— na i weithꝛedoedd a wnaethei ele er 
ae 
11 A meibion Itrael a wnaethant ddzy: 
gioni yngolwg yz Arglwydd, ac a waſanae- 
thaſant Baauim: 

12 Aca wꝛthodaſant Arglwydd Dduw 
eu tadau,y2 hwn ai dygaſei hwynt o wlad 
p2 Atpht, ac a aethant ar il du wiau dieith 
[ſef rhat] o dduwiau v bobloedd [ oedd ] oi 
hamgylch,ac apmgrymmaſant 1ddynt , ac 
a dd nt y2 Arglwydd. 

13 A hwya w:thodaſant y2 Arglwydd, 
ac a waſanaethaſant Baal, ac Aſtaroth: 

14 Allidiodd digllonedd yꝛ Arglwydd yn 
erbyn Jfrael, ac ete a irhoddodd hwynt yn 
lla wer anrheith· wyꝛ . y rhat a i hanrheithi- 
aſant hwy; ac ete a i gwerthodd hwy* ilaw 
eu gelymon o — na allentſetyll 

ynron. 

15 J ba le bynnac vꝛ aethant, law r Ar- 
giywedd oedder dꝛwg yn eu herbyn Hwynt, 

ly llefaraſei r Arglwpdd, ac fel p tynga-.7z 
ſet r Arglwydd wzthynt hwy: a bu gyfyug 
tawn arnynt. 

16 Etto r Arglwydd agododd farn-w??2,y 
8 hwynt o law eu han⸗ 

eich wpz. 

17 Ond ni wꝛanda went ychwaith ar ell 
barn-w?2, eithꝛ putteiniaſant ar ol duwiau 
dieithz, ac ymgrymmalant iddynt: ciliaſant 
vn ebrwydd o floꝛdd y rhodiaſei eu tadau 
hwynt pnddl, gan wzando ar ozchymynion 
p2 Arglwydd:(ond]mi wnaethanthwy felly, 

18 A phan godet yz Arglwydd farn-w!? 
arnynt hwy, pna r Arglwydd tyddei gyd ar 
barn-w2,ac a i gwaredei hwynt o law euge- 
lynion holl ddyddiau y barn wꝛ: ( canys 5 
Arglwydd a doſturiei with eu 
hwynt , rhac eu goꝛthꝛy m-wp2 » Al cyſtudd- 


Pe.) | 
19 Aphan fpddet* farw y barn-wy2, hw? 

a dychwelent, ac a ymlygrent pn fwy ni! 
tadau, gan fyned ar ol du wiau dieithz, iw 


engt. 13. chwi *[ pn ddꝛain ] yn eich yltiyſau, at 

& gn. duwiau fydd pn * kagl i chwi. 
4 Aphan lekarodd angel yz Arglwydd y 

geiriau hyn w2th holl fetbron Jſrael ; yna 
pbobl a dderchafaſant eullef,ac a wplaſant. 
5 Acaalwaſant enw y lle hwnnw || Bo- 
chim: ac pno'r aberthaſant ir Arglwydd, 
6 A Joſuay a ollyngodd ꝓ bobl ypmmatth: 


waſanaethu hwynt, ac i v mmu 1 
7 — : nt|| pheidtaſant a'i eweſthzedoeddel [5 
hunain,nac a i ffozdd wzthnylig.««&« 7 

20 Adiglloneddy2 Arglwydd alidieiyner 
byn Iſrael, ac efe a ddywedei, o blegit ir gen 
hedl hon dzoſſeddu fy nghyfammod a ozcby* 
mynnais iw tadau hwynt, ac na wꝛandaw⸗ 
ſant ar fyllais, 1 Hi 


U Hynny yw, 
Rh ” LA bo, 


Ochniel. | Pen, iij. Ehud yn lad Eglon. 
f inneu vꝛru ymmaith bzenin Moab vn erbyn Itrael, am iddynt 


_— 


al Nt chwanega 4 ' 

iblaen hwynt, neb oz cenhedloedd a ada- dzygtoni 2 Arglwydd. 
22 paniu fat. ** gaſclodd atto 5 1 
| 22 d ind . lbs i tools hwy 6 fend tse ddinas y palm = 
= mant, tel pcadwodd eu tadau hwynt, new 24 Felly meibion Jirael a waſanaet 


ſant Eglon bzenin Moab ddau naw mihr⸗ 
* * hynny yr Arglwydd al adawodd nedd. 8 we 
| pcenhedloedd hynny heb eu-gyzru ymaith 15 Pna meibion Jſrael a lefaſant ar yz 
pn ebzwydd, ac ni roddodd hwynt yn law Argiwydd, ar Arglwydd a gododd achub⸗ 
- Joſuah. w21ddynt, ſef Ehwd mab Gera fab Jemint, 
| PE N. III. w2 || llaw-chwith: a meibion Jſrael a an- 12. ano 
| Y Cenhedloedd a adawydi brofi Iſrael. 6 Ac fonatantgnrheg gyd ag ef i Eglon bzenin * e be 
Iſrael with ymgyfeillach 2 hwynt yn addoli Moab. | 
eu duwiau hw y. 8 Othniel yn eu gwaredu byy 16s Ac Ehwda wnaeth iddo ddager ddau 
oddiwrth Chuſan-Riſathaim, 12 Ehud oddi- ſinia we o gufydd ei hyd, ac a i gwzeayſodd 
wrth Eglon, 31 A Samgat oddiwrth y Phi- tan eiddillad, ar eigliin ddehau. 
liſtiaid. 17 Ac elea ddug pꝛ anrheg i Eglon bꝛenin 
Moab: ac Eglon [oedd] we tew iã wn. 
&8 Ymmay cenedloedd a adawodd 18 A phan ddarfuiddoef gyflwyno ran⸗ 
2 EAN v2 Arglwydd i bzofi Jſrael rheg;efe a ollyngodd ymmaith y bobl a ddy- 
A [$4113 d2wyddynt, (ef y rhat oll nt gaſeiy2 anrheg. 
8 D vrddynt gwbl o rpfeloedd Ca⸗ 19 Ond ele ei hun a dꝛoͤdd oddi with y 
naan; ſchwarelau [ oedd] yn Gilgal, ac a ddywe⸗ je, 44 
2 Pn vnc i beri i genhedlaethau meibi⸗ dodd, [y mae] i mi air o gyirinach aͤ this tre⸗ <<. 
on Itrael wybod. iw dyſcu hwynt i ryfel; y nin: dywedodd yntef, goſteg: a r holl rai 
rhal yn ddiau ni wyddent hynny oꝛdlaen: oeddynſefyllyn ei ymyl cf a aethant allan 
3 Pum tywyſog y Philiſtiaid, ar holl oddi w2tho et. 1 | 
Ganaaneaid, ar Sidoniaid, ar Yeflaid, y 20 Ac Ehwd a ddaeth i mewn atto ef, ac 
rhai oedd yn aros ym mynydd Libanus, yntef ceddyneiſtedd mewn ſtatell haf, p2 n. ven. 
7 fpnydd Baal-hermon hyd y floꝛdd y deuir hon [ oedd ] iddo ef et hunan; adywedodd 


Hamath. Ehwd. gair oddiwꝛth Dduw [ſydd] gennif 
a 4 Ahwy afuant i bꝛoũ Iſrael dꝛwyddynt. attat ti. Ac ete a gytododd oddi ar cz oꝛſedd⸗ 


n i a wꝛandawent hwy ar oꝛchymynion fa, —_ 
| 12 Argiwydd, y rhai a oꝛchymynnaſei efe iw 21 Ac Ehwda eſtynnodd ei law all wy. ac 
tadau hwynt, trwy law Moles. a gymmerth p ddager oddi ar ei gltin dde⸗ 
5 Ameibion Jſracl a dzigaſant ym myſc hau, ac a i bꝛathodd hi vn ei botten ef, 
E p Canaaneaid, y2 Hethiaid, ar Amoziaid, ar 22 Arcarnaaethi mewnarotyllafn, ar 
* Phereztaid, yz Yeftaidhefyd ar Jebuſiaid, bꝛafder a ymgaeodd am y llafn fel na allai 
6 Ac agymmeraſant eu merched hwynt dynnuy ddager allan oi botten: ar dom a 
iddynt yn wzagedd, ac a roddaſant eu merch⸗ ddaeth allan, 
ed iw meibion hwythau, ac a waſanaetya- 23 Pna Ehwd a aeth allan trwy r cyn- 
ſant eu duwiau hwynt. tedd, ac a gaeodd ddzyſau pꝛ yſtatell arno, ac 
Felly meibion Jſrael a wnaethant ddꝛy⸗ ai cloawdd. | 
ni engobing Arglwydd, aca anghofia- 24 Pan aeth ele ymmaith, et weiſion a 
lant y2 Arglwydd eu Duw, ac a walanae⸗ ddaethant, a phan welſant wele tod dꝛyſau 
thalant Baalim, ar Uwynt. vr vſtatell yn gloiedic, hwy addywedaſant, 
8 Am hynnyp digllonedd yz Arglwydd a diau || em wythau ei goꝛph v mae efeyn v2 j #4. . 
lidiodd yn erbyn Jſrael, ac ele ai gwerthodd pſtafell hät. 3 5 
hwynt i law Chuſan Riſathaim bzenin 25 A hwy a ddiſgwiliaſant nes ci wilp⸗ 
14. 4+. Meſopotamia:a meibionJſraela waſanae- lyddio[ ohonynt; ] ac wele nidoedd ele yn 
«i thaſant Chuſan Riſathaim wyth mlynedd. agozi dzyſau y2 yſtafell; yna hwy a gym⸗ 
9 Ametbion Jſrael a waeddaſant ar yz meraſant agoziad, aca agozaſant , ac wele 
Arglwydd, ar Arglwydd a gododd achnb-wz eu harglwydd hwy wedicwympoi law? yn 
iferbion Iſrael, yz hwn a't hachubodd hw- farw. ; | 
ont, ſet Dthniel mab Cenaz, bzawd Caleb 25 AcEhwda ddiangodd tra fuant hwy 
ieuangach nag ef, ynaros ; ac ele a aeth y tu hwnt ir chwa- 
10 AC Plpꝛyd yꝛ Arglwydd a a ddaeth ar- relau, ac a ddtangodd i Seirah. | 
no et. acete afarnodd Jſrael, aca aeth allan 27 Aphanddaeth, efea vdcanodd mewn 
Irykel, ar Arglwydd a roddodd yn ei law ef vdcoꝛn ym mynydd Ephzaim; a meibion JC 


gs Chuſan Riſathaim bzenin || Meſopotamia: rael addeſcynnaſant gyd ag eto mynydd ac 
ai law efoedddzechna Chuſan Riſathatm. pntef o i blaenhwynt. | | 
o 11 Ar wlid a gafodd lonydd ddeugain - 28 Acefeaddywedodd wz2thynt, canlyn⸗ 


dd: a bu farw Othniel mab Cenaz. wchfi, canys y2 Arglwydd a roddodd eich 

i2 A meibion Jſrael a chwanegaſant gelynion chwt.ſef Moab,yneichllaw chwi: 

vꝛ hyn oedd ddꝛzwg pngolwg yꝛ ahwy a aethant i wared areiolef, acaennt- 

Arglwydd; ar Arglwydd a nerthodd Eglon latant rydau y2 nn tu a — 
2 


Deborah a Barac. 


Barn-wyr. 


Iael yn lladd Si 


ac ni adawlant i neb fyned trwodd., _ 
29 A hwy a darawſant oꝛ Moabiaid y 


pꝛyd hynny, ynghylch deng· mil o wyꝛ. pa wb 


1d. freiſen. p11 || rymmus, a phawb vn wyꝛ nerthol: ac 


U lert hi. 


ni ddiangodd neb. 

30 Felly v daroſtyngwyd Moab y dw- 
thwnhwnnw tan law Jſrael : ar wlad a 
gafodd lonydd bedwar vgain mlhynedd. 

31 Ac ar ei öl ef y bu Samgar mab A⸗ 
nath ac ele a darawodd oꝛ Philiſtiaid chwe- 
chan · wꝛ ag || trai ychen: pntefhefyd a wa- 
redodd Jſrael. | 


P E N. IIII. 6 
1 Debora a Batac yn eu gwaredu hwy oddiwrth 
Iabin a Siſara. 18 Iael yn lladd Siſara. 
8 Meibion Itrael a chwanega⸗ 
ant wneuthur dꝛygiom pngo- 
2 lw pꝛ Aralwydd, wedi marw 

S Ehwd. 

N 2 Ar Arglwydd ai gwer⸗ 
thodd hwynt i law Jabin bzenin Canaan, 
p2 Hwn oedd pn teyznaſu yn Yazoz : a thy- 
wyſoget lũ ef {oedd] Diſara, ac efe oedd yn 
trigo pn Yaroſeth y cenhedloedd. 

3 Ameibion Jſrael a lefaſant ar y2 Argl- 
wydd; canys naw can cerbyd Hatarn [oedd ] 
ganddo ef, ac efe a ozthzymmodd feibion J. 
rael yn doſt, vgain mliynedd, f : 

4 A Deboꝛã y bzophwydes gwꝛaig Lapt- 
doth, y hi oedd yn barnu Jſrael y2 amſer 
hwnnw. 1 

5 Ac pꝛ oedd hi vn trigo tan balm wydden 
Deboꝛa, rhwng Ramah a Bethel, ym my- 
nydd Ephzaim:ameibion Ilrael a ddeuent 1 
lynu atti hi am farn. 

6 Ahtaanfonodd, ac a alwodd am Ba⸗ 
rac fab Abinoam, o Cedes Nephtali; ac a 
ddywedodd w2tho, oni oꝛchympnnodd Argl- 
wydd Dduw Jſrael gan ddywedyd, ] dos, 
athyn tua mynydd Taboz, a chymmer gyd 
a thi ddeng-mil o wy2, o feibion Nephtali, ac 
o fetbion Jabulon. : : 

7 Ami adynnafattat i afon* Ciſon,St- 
ſara tywyſog lu Jabin, ai gerbyday, ai 
lia ws, ac a i rhoddat᷑ et᷑ vn dy law di. 

8 ABarac a ddywedodd w2thi, od ai di 
gr 7 mi, minneu a at, ac onid ai gyda mi, 
nid af, 

9 Ahl a ddywedodd, gan kyned yz af gyd 
a thr,etto ni bydd gogoniant i ti yn y daith y2 
wyt pn myned iddi, canys yn llaw gw⸗ 


raig v gwerth p2 Arglwydd Siſara. A De⸗ 


Num. 10. 29. 


I] Heb, gaſclodd mab Abinoam, | 


un gri. 


— a gyfododd, ac a acth gyd a Barac i Ce⸗ 
8 

10 A Barac a gynhullodd Zabulon, a 
Nephtaliti Cedes,ac a aeth i ſynu a deng-mil 
0 — urch ei dꝛaed: a Deboꝛa a aeth i ynu 
gyd age. 

11 AYebery Cenead, o feibion * Yobab 
chwegrwn Woſes , a ymnailltuaſai oddi 
w2th y Ceneaid, aca ledaſai ei babell hyd 
— Jaanaim, yꝛ hwuſ ſpdd] yn pmyl 

edes. | 

12 Ampnegaſant i Siſara fyned o Barac 
] i fynydd Taboz. 

13 A Siſara a] gynhullodd ei holl gerbr⸗ 


dau, [ſef] naw can cerbyd haiarn, ar holl 
bobl y rhai [ oedd] gyd ag ef, o Haroleth v 
cenhedloedd hyd Ciſon, a 

14 A Deboꝛa a ddy wededd with Barac, 
cyfot, canvs hwn lyw ij r dydd y rhoddoddy; 
Arglwydd Sitara pn dy law diz onid aeth y; 
Arglwydd allan o th flaen di? felly Barac a 
ddeſcynnodd o fynydd Taboz, a deng nul o 
I A 2 lwydd a ddꝛplliodd Sitara. 

15 Ar argiwydda iſara,a'j U 
holl gerbydau, a i holl fyddin,a min y cleddyf 
o flaen Barac a Sitara a ddeſcynnodd odd 
ar ei gerbyd, ac a ffodd ar ei dꝛaed. 

16 Ond Barac a erlidiodd ar ol y cerby: 
dau, ac arol y fyddin, hyd Haroleth y cenhed⸗ 
loedd: a holl lu Siſara a ſyꝛthiodd ar fin y 
cleddyf ; ni adawyd||vnohonynt. LT 

17 Ond Siſara a ffoddaretd2aedt babell * 
Jael gwraig Heber y Cenead : canys (v: 
oedd] yeddwch rhwng Jabin bꝛenin Yazoz, 

a thy Heber y Cenead, SY 

18 AJaelaaeth igyfarfod a Siſara, ac a 
ddy wedodd wꝛtho, tro tmewn ly arglwydd, 
tro i mewn attafi, nac ofna, Pna efe a dꝛodd 
atti ir babell, a hi ai goꝛchguddiodd ef i 
gw2thban, 

19 Acefe a ddywedodd wꝛthi, dioda fl at- 
tolwg ag pchydig dd wer, canys ſychedic wyt. 
Pna hi a agorodd * gynnoc o laeth, ac ai dio ', 
dodd ef, ac à i goꝛchguddiodd. 

20 Pywedodd hefyd wthi, ſaf [ with] 
ddꝛws y babell; ac os daw nebt mewn.ago- 
kyn i ti. a dywedyd, a oes ymma neb: yna 
dywet titheu, nacſ(oes. 

21 Pna Jael gwzaig Heber a gymmerth 
hoel o: babell, aca gymmerodd fozthwyl yn 
etllaw, ac a aeth imewn attoef yn ddiſtaw. 
ac abwyodd y2 hoelyn ei arlats ef, ac ai 
gwthioddir ddarar:(canysy2 oedd ele pn cyl 
cu, ac yn lluddedtc;) ac [felly) v bu ete farw. 

22 Ac wele, a Barac vn erlid Siſara,Jael 
aeth iw gyfarfod ef, ac a ddywedodd wetho, 
tyzet, ac mi a ddangoſaf i ti v gw y2 wyt ti 
vn ei geiſio; ac efe a ddaeth i mewn atti, ac 
wele Siſara yn gozwedd yn kar w, ar hoel 
vn ei arlais. 

23 Felly y daroſtyngodd Duw ydwthwn 
hwnnw Jabin bꝛenin Canaan, o flaen mei⸗ 


bion Iſrael, 
24 A llaw meibion — a || Iwyddodd, 
aca o2chfygodd Jabin bzenin Canaan; nes . 


iddynt ddeſtry wio Jabin bzenin Canaan. 1. 
P E N. V. 


| 1 Can Debora a Barac. 
SSA 75 ay canodd Peboza, a Bas 
AVG rc mab Abinoam, y dim: 
nod hwnnw, gan ddywedyd. 
1 ?ÞYÞ 2 Am ddial dialeddau J\- 


2 rael.ſacſymgymmell o: bobl, 
We 2 bendithiwchy2 Arglwydd- 
3 Clywcy 6 frenhinoedd, gwꝛandewch 
0 — ; myfi, myfi a ganat ir arg 
pdd,canaf [fawl] iArglwydd Dduw Jlrael. 
4 Oh Arglwydd pan aethoſt allan * 0 * 
Deir, pan gerddaiſt o faes Edom, y ddatar a 
grynodd, ar nefoedd a ddiferaſant, ar cw 
mylay a ddefknynnaſant ddwfr. p 
5 


—_ 


Midian ya — Iſrael, 


nead gozuwch gwꝛagedd: bendithier [hi] 
goꝛuwch gwꝛagedd pn y babell, N 

25 Dwtr ageiſiodd efe, llaetij a roddes hi⸗ 
theu: mewn phiol ardderchog pditg yi yme- 


nyn. 

26 Ct llaw a eſtynnodd hi at y2hoel, a'i 
law ddehau at foꝛthwyl y gweithwy?: : a yt 
a || bwyodd Siſara, ac a doꝛrodd ei ben ef, 12. bm 
gwanodd hefpd, a thꝛywanodd ei arlais ef. 

27 W2th ei thꝛaed yz pmgrymmodd eke. 
ſy2thiodd, gozweddodd : wꝛth ei thzaed y2 
ymgrymmodd efe,y ſyzthiodd ;lle'r ymgry:us 
modd pno y ſy2thiodd yn || farw, 14.4 ddifiry- 

23 Mam Siſara a edꝛychodd dꝛwy ffene- »*«x- 
ſtr. ac a waeddodd dꝛwy r dellt, pa ham y2 
oeda ei gerbydddyfod 7 pa ham pꝛ arafodd ol⸗ 
wynion ei gerbydau: 

29 Ci harglwyddeſau doethion a i hatte⸗ 
baſant, hithe yefyd a attebodd iddi ei hun. 1 % 

30 Om chawſant hwy ? oni rannaſant 4. 
5 anrhatith , llangces neu] ddwy i bob 
gw? anrhaitho [ wiſcoedd ] ſymmud-liw 14%. 2 


Pen. vj. 


C an Debora. 


. mynyddoedd a doddaſant o flaen y2 
. 22290 pob. fe Sinai hwnnwo flaen Ar- 


Nei- 


gan: cylot Barac, a chaethgluda dy 
o kab Abinoam. 

13 Pnay gwnaeth ir hwn adde wir, ly» 
wodzaethu ar bendefigion p bobl : yz Argl- 
wydd aroddes i mi lywodzaeth ar gedy2n. 

14 OEphzaim ( y2 oedd] eu gwꝛeiddyn 
hwynt pn erbyn Amalec, ar dy ol di Benia⸗ 
min, ym myſc dy bobl: y deddf-wy2a ddaeth 

5 n i waredo Macyir,| yz ſcrifenyddrono Jabu⸗ 


1A thywyſogion Iſlachar (oedd] gyd a 
Peboza 3 ie Jllachar, a Barac; efe a anton⸗ 
M bd ar ei dꝛaed ir dyffryn:||am naillduaeth 
Ruben [yz oedd] ma wꝛ ofal calon. 
16 Pa ham pꝛ arhoſaiſt rywngy coꝛlãnau. 
i wꝛando b:efiadau p defaid:? am nailldu⸗ 
aeth Ruben (pz oedd] mawꝛ otal calon. 


%s. 


17 Gilead a dꝛigodd o tu hwnt ir Joꝛ⸗ 


ddonen: a pha ham pꝛerys Dan mewn llon- 

i gau: Aſer à dꝛigodd w2th || bozthladd y moz, 
4 dd arhoſodd ar et || adwyau, 2 
a. 18 PoblZabulon a roddes eu henioes i 
10 _— , felly Nephtali ar vchel-fannau v 


19 Pbzenhinoedd a ddaethant. ac] aym- 
laddaſant,yna bꝛenhinoedd Canaan a ymla⸗ 
ddaſant yn Taanach. with ddyfroedd Megi⸗ 
do: ni chymmeraſant elw o artan. 

2 20 Or nefoedd pꝛ ymladdaſant; v ſer yn 
©.» et||graddau a ymladdodd yn erbyn Sitara. 
21 Afon Ciſon ai hyſgubodd hwynt ,.p2z 

hen afon, C yz] afon Ciſon: fyenaid, ti a te- 


Egadermnd. 
22 Pnay dꝛylliodd carnau y meirch gan 
carlammau ei gryfion ef. 
23 Welldigwch Meroz, (eb angel vꝛ Ar- 
dd) gan felldigo melldigwch et thꝛigo⸗ 
: am na ddaethant yn gynnoꝛthwy ir 
— = gynnozthwy i'r Arglwydd yn 


24 Bendithier Jael guat Yeber y ce. 


1 Diſara, anrhaith o wniadwaith ſymud- 
Iiw : ſymud-liw o wniadwaith o'2 ddau⸗ 
tu, cymmwys i yddfauy2 || anrhaithwyz. 

3i Felly y darfyddo am dy holl elymon 6 
Irglwpdd; a bydded y rhaia't hoffant ef fel 
vꝛ haul yn myned rhagddo pn ei rym. Ar 
wlad a gafodd lonydd ddeugain mhilynedd. 


PEN, VI. 

1 Midian yn gorthrymmu'r Iſraeliaid am eu pe- 
chod. 8 Prophwyd yn eu ceryddu hwynt. 11 
Angel yn anfon Gedeon iw gwaredu hwynt. 
17 Tan yn yſſu ancheg Gedeon. 24 Gedeon 
ya bwrw i lawr allor Baal, ac yn offrymmu a- 
berth ar yr allor Ichova Shalom. 28 loas yn 
amddiffyn ei fab, ac yn ei alw cf Ierubbaal. 33 
Llu Gedeon, 36 aiarwyddion, 

Meibion Jſrael a wnae- 

I chant dd2wgyngolwgy? Ar- 

9] glwydd : ar Arglwydd at 

I rhoddodd Hwynt pn law 
l Midian ſaith mipnedd. 

(a 2 A law MW:dian a 0z- 

the : arhacy Midianiaid. mei⸗ 

bion Jſraela wnaethant iddynt y llocheſau 

[ſydd] yn y mynyddoedd, a'r ogfeydd.a'r am⸗ 

ddefiynfaoedd, | 
3 A phan hauaſai Jſrael, yna Midian 

a ddaeth i fynu, ac Amalec, a meibion v 

dwy2ain, hwy a ddaethant i fynu yn eu hers 

byn hwy. 

4 Ac a werſſyllatant yn eu herbyn hwynt 
ac a ddiniſtriaſant gnwd y ddatar. hyd ons 
ddelych i Gaza; ac ni adawſant ddim ym⸗ 


— = *. * 
9 . 


bozth yn Iſrael, na] dafad, nac eidion, nac 87 


allpn. 

5 Canys hwy a ddaethant i fynu at 
hanifeiliad, ac ai pebyll. a daethant fel locu- 
ſtiaid o amldza, ac ned rifedi arnynt 

,nacareucamelod: a a ddaethant 
wild iw diſtrywio ht. 

6 Ac Jſrael a aeth pn dlawd iawn o as 
chosp Midianiaid: a meibion Iſrael a lefa- 
= A 1 meibion Jſrael ar y2 

7 

RB 3 Argiwydd, 


- Itreb. Ar hass 


Gedeon ar angel. 


Barn- yr. 


Torri allor Bu 


. Eren. 17. 


35. 
Jer. 10. 2. 


Heb. 11. 32. 


H.. beri 
4e 4118 ge. 


Arglwydd, o blegit y Midianiaid; 

8 Pr arglwydd a anfonodd bꝛophwyd⸗ 
wꝛ at feibion Jfrael, yzhwn a ddywedodd 
wꝛthynt; fel hyn y dywedodd Arglwydd 
Dduw Jſrael, myfi a ch dugum chwi i fynu 
oꝛ Aipht, ac a ch ax weiniais chwio dy y cae- 
chiwed, | | ; 

9 Aca'chgwaredais chwi o law r Aiph⸗ 
tiaid. ac o law eich holl ozthzym-wp23 gyꝛ⸗ 
rais hwynt allan och blaen chwi, a rho⸗ 
ddais eu tir hwynt i chwi 

10 A dy wedais w2thych, myũi [yw] pz Ar- 
glwydd eich Duw chwi. nac ofnwch ddu- 
Wiau y2 Amoꝛiaid, y rhai r ydych yn trigo 
N. gwlad: ond ni wꝛandawloch ar fy 

i8 i. 

11 Ac angel yz Arglwydd a ddaeth, ac a 
eiſteddodd tan dderwen oeddyn Ophzah, y2 
hon (oedd] eiddo Joas y2 Abi-Eſriad : a 
Gedeon ei fab ef ocdd yn dyznu gwenith 
wꝛth y gwin-wzyi, || i'w guodio rhac y Mi⸗ 
dianiaid. 

12 Ac angel y2 Arglwodd a ymddango- 
ſodd iddo ef. ac a ddywedodd wztho, yz Argl- 
wydd| \ydd] gyda thi, ( b2] cadarn nerthol. 

13 AGedeonaddywedodo w2tho,o iy Ar- 
glwydd,od yw'r Arglwydd gyda nt, pa ham 
v digwyddoddhynolli nt? aphale[y mae] 
ei holl ryteddodau ef, y rhaia fynegodd ein 
tadau int, ganddy wedyd, ontddug y2 Argl- 
wydd ni ifynu 02 Aipht ond yn aw? y2 Arg- 
Iwydd an gw2thododd ni, ac an rhoddodd i 
law y Midianiaid. | 

14 A'r Arglwydd a edꝛychodd arno ef, ac 
a ddy wedodd.,dos pn dy rymmuſozapmma,a 


thi a warcdiJſraelolaw y Midiantaid: oni 


Heb. mil [5 


weelaf, 


antonais i dy di: : 

15 Dywedodd pntef w2tho ef, ö fy Arg- 
Iwydd,pa fodd y gwaredaf ſi Jſrael? wele fy 
nheulu yn dla wd ym Manaſleh, aminneu 
n lleiat pn nhy fynhad. 

16 A dywedodd y2 Arglwydd w2tho ef, 
diau y byddafi gyd a thi; a thi a darewi y 
Midiantaid fel vngwz. ö 

17 Ac ele a ddywedodd w2tho, o chefais 
pn aw: ffafoz pn dy olwg,gwna erofiarwydd 
mai ti ſyddynllefaru w2tyif. ; 

18 Nachilta attolwg oddiymma, hyd oni 
ddelwxfattat, acontddygwyrl ||fy anrheg ai 
goſod ger dy fron : dywedodd yntef, myfi a 
arhoſat nes it ddychwelyd. 

19 AGedeona aeth imewi, aca baratodd 
kynn gafr, acEpha o beillied pn kara croyw ; 
v cig aoſododd efe mewn balced, ar iſcell a 
oſododd ele me wn crochan; ac ai dug atto et 
tan y dder wen. ac a't cyflwynodd. 

20 Ac angel Puw a ddywedodd wz2tho, 
cymmer y cig, ar bara croyw, a goſod ar v 
29 7. a thy wallt y2 iſcell: ac ele a wna⸗ 
eth kelly. 

21 Pna angel y2 Arglwydd a etynnodd 
flaen v ffon[oedd ] yn ei law, ac a gyfiy:- 
ddodd a'r cig,aca'r bara croyw.a r tan a dder- 
chafodd o graig, ac a pllodd y cig, ar bara 
croyw : ac angel yz Arglwydd a aeth ym- 
maith ol ol wg ef. 

22 A phan welodd Gedeon mai angel y2 


Arglwydd [oedd] ele; x dx wedodd Ged 
Och, oy Ar wydd Pd: 0 herwydd* fg | 
way - — ond en wyneh, *=: 

23 wedodd y2 w:tho, 5 
neddykit, nas ofna, ni byddi lar w. 

24 Pna Gedeon a adailadodd ynoalloz ir 
—— — * — Shalont 1: 

yd y n[ vmae ] hi etto vn Ophꝛah 
eiddo r Abi-Eſriaid. * 

25 Ar noſon honno p dy wedodd pz Arglw⸗ 
ydd wꝛtho et, cymmer y buſtach {ſydd] eiddo 
dy dad ſel y2 ail buſtach ſaith miwydd oed; |, 
a bwzw 5 1awz allo? Baal, y2 hon [ſydd] ep ** 
ddo dy dad, a thoꝛr i law y liwyn( ſydd] yn 
ei hymplhi: 

26 Ac adailada allo: ir Arglwydd dy 
Dduw ar ben y graig hon ſyn v Uetzefnus, j« 
à chymmer vꝛ au buſtach ac ourymma boeth *» 
offrwm a choed y llwyn, pz hwn a doꝛri di. 

27 Pna Gedeon a gymmerodd ddeng-wz 
oi weiſion. aca wnaeth fel v lletaratei r Ar: 
glwydd wꝛtho: ac o herwydd ei tod yn ofni 
teulu ei dad, a gwyꝛ v ddinas, fel nas gallat 
— [hyn] liw dydd, ele a'i gwnaeth 

iw nos 

28 Aphan gykododd gwy2 y ddinas y bozay, 
pna wele alloz Baal wedi ei bwzw i law. 
arllwyn yz hwn [oedd] vn ei wedi ei 
dozri, a'r af buſtach wedi ei ary} 
alloꝛ a adeiladaſid. 

29 A dywedodd pa wb wꝛth ei gilydd,pwy 
a wnaeth y peth hyn-ac wedi iddynt ymoſyn 
achwilto, v dywedaſant, Gedeon mab Joas 
a wnaeth v peth hyn. 

39 Pnagw#2y ddinasaddywedaſant with 
Joas, dwg allan dy fab, fel y byddo marw: 
am iddo fw2zwt law: alloz Baal, ac am iddo 
doꝛri y ll wyn [oedd] yn ei hymyl hi. 

31 A Jonas addywedodd wzth y rhai oll 
a oeddynt yn ſetyll yn ei erbyn ef, a ddadleu⸗ 
weh ch wi dꝛos Baal: ai chwi ai ceid w et: 
yꝛ hwnu a ddadleuo dꝛoſto ef, bydded farw y 
bozehwn: os Duw [yw) efs,dadleued dzofto 
ei hun. amfw2w ei allozeftlawz. 

32 Ac ele ai ef y dwiehwnhwn⸗ 
nw Jerubbaal, gan ddywedyd, dadleued 
Baal dꝛoſto ei hun amt wzw ei allozilawz. 

33 Yna v Widianiaid oll. ar Amalectaid,s 
meibion v d wyꝛain agaſclwydynghyd, aca 
kern Je — aca w vn m⸗ 

ezreel, 

34 Ond Yſpzyd y2 Arglwydd a ddaeth ar js. 
Gedeon. acefea * vdcanodd mewn vdcozn, =. 
ac Abiezer a || aeth ar ei ol el. Non 

35 Ac ele a anfonodd gennadau dzwy holl 1. 
Manaſleh, yz hwn hefpd ai canlynodd ef: 
hefyd ui Aſer, ac i Jabu⸗ 

on, ac i Nephtali, ahwy a ddaethant i fynu 
iw cyfarfod hwynt. 

36 A Gedeon a ddywedodd w2th PDduw, 
Cearedidi Jſrael dzwy ty llaw i, megis ? 

aift, 

37 Wele li yn goſodcnito wlan vn y law 
dyꝛnu: cs; gwlith kydd ar y nu pn vnic, 4 
ſychder ar pz holl ddaiar, yna ꝝ cal wybod :? 
— w_ di Itrael dzwy iy llaw i, tel r llefe- 


33 Ac 


IN. 
md 


Pen 8 


" 


Oo 


K 


A 


Gedeon al lu, 


Pen. vij. Vn gorchfygu Midian; | 


38 Acfellyybu; canys cyfododd yn fozau 
zanoeth, aca ſyppiodd v cnu ynghyd, aca 
— wlith o'z cn. loneid phiol o dd wer. 
39 A Gedeon addywedodd with Dduw, 


cdu na lidied dy ddigllonedd im herbyn, * a mi a 


lefaraf vnwaith etto : pꝛotat᷑ yn awz v waith 
hon-yn vnic dzwy  cntt: bydded attolwg 
— vnic, ac ar vꝛ holl ddaiar 
ed . : 
* 2 Buw a wnaeth felly v noſſon hon⸗ 
no: canys yꝛ oedd ſychder ar y cnit yn vnic, ac 
ar ys holl ddatar vꝛ oedd gwlith, 


PEN, VIL 
; Dwyn llu Gedeon o ddeuddeg mil ar hugain i 
drychant. 9 Ei gyſſuro trwy freuddwyd a 
dcongliad y dorth haidd. 16 Ei ddyfais yng- 
hylch yr 2 ar lampau meu piſſerau. 24 
Yr Ephraimiaid yn dal Oreb a Zeeb. 


Na * Jerubbaal (Hwnnwſyw) 

Gedeon) a gyfododd yn fozeu, 

Ar holl bobl p rhai (8edd] gyd 

ag et, ac a werſſpllaſant wzth 

| ffynnon Yarod : a gwerlſlyll y 

Midianiaid — Hazen 0 —L” - _ iddynt. 
vw ozeh, yn x n. 

8 Adywedodd y2 Arglwydd wzth Gede- 
on. rhy wr bob C ſydd ] gyd a thi. i 
mii roddi y Midianiad vn eu dwylo. rhac i 
Itrael ymogoneddu im herbyn, gan ddywe- 
dyd, fy flaw fy hun am gwaredodd. 

3 Amhynnyypnaw?, cyhoedda lle v cly⸗ 
wo r bobl, gan ddywedyd, * y2 hwn ſydd 
ofnus ac arſwydus , dychweled ac ymada- 
wed y boꝛeu o fynydd Gilead: a dychwelodd 
oꝛ bobl ddwy filarhugain, a deng mila ar: 


holaſant. 

4 Adywedodd yꝛ Arglwydd with Gede- 
on, etto y mae gozmod o bobl ; dwg hwynt x 
waredaty dyfroedd, a mi a i pzotat hwynt 
moi ti: ac amy; Hwn v dywedwyk w2thit 
hwnaã gyd a thi, eled hwnnw gyd a tht; 
ac am bwy bynnag ey dywedwyr wz2thic, 
0 nid a gyd a thi, nac eled hwnnw gyd 


5 Fellyefeaddygodd y bobl i wared at v 
dyfroedd; a dywedodd y2 Arglwydd with 
Gedeon, pob vn a leppioa'tdafodo':dwfr fel 
A lleppio ci, goſot et᷑ o i nailltu, a phob vn a 
ymgrymmo ar ei liniau i pted. 

Athiledi y rhai a godaſant (y dwfr} 
AL —— — — — 2 
eraill a ar eu glt- 

niau i yfed dwtfr, | 

7 Adywedodd yꝛ Arglwydd w2th Gede- 
on, d2zwy er trychan-w2 a leppiaſant (y 
vt) pawaredatchwi, ac y rhoddaf y G! 

dyn dy law di: ac eled yz holl bobl 
(eraill] bob vn iw fangre ei hun. 
elly y bobl a gymmeraſant fwyd yn 
Sys 
72 Nrael. | 
babell, ar trychan-w2 a attaliodd efe : a 
p Widtantaid oedd oddi tanodd 
ddoynydyfiryn, 
9 Ar nollon honno v dywedodd pz Ar- 


Awydd wetho er, cyfot, dos i wared ir 


gwerlhll canys mi a i rhoddais yn dy law 


10 Acod wyt mnofnimpynedi wared, dos 
df aPhurah dylangc, i wared ir gwerſſpll: 

1 Acheiglywed beth a ddywedant, fel yz 
pmnertho wedihynny dy ddwylo,acy;elych 
— DE i wared, 
aPyhurah ei lange. i gwzr y || rhai arfogion 12. u. 
[oedd] yn y gwerlipll, | | pa 8 

4 4 Ar — ar Amaleciaid, a holl 
*feibion y zin, oedd pn goꝛwe dd pin y bea 6.33. 
dyfiryn lei locuſtiaid o amldza: a'i camelod 7 
[(0edd] hebrif tel y tywod ([ſpdd]) ar fin x m6z 
o amldꝛa. 

13 Aphan ddaeth Gedeon, wele w vn 
mynegi tw gykeill freuddwyd, ac yn dywe⸗ 
dyd, wele bꝛeuddwyd a freuddwydiais, ac 
weledo:th o kara haidd pn ymdꝛeiglo i wer⸗ 
fipll y Midianiaid, a hi a ddaeth hyd at bay 
bell, ac a i tara wodd fel y ſyzthiodd, a hi ai 
hymchwelodd fel y ſpzthiodd y babell. 

14 Aigyfeillaatebodd, acaddywedodd, 
nid [yw]hynddim onid cleddyfGedeon mab 
Joas, gw2 0 Jſrae! : Duw a roddodd Midi- 
an a'thollfyddin ynetlawef.* 

15 A phan glybu Gedeon adꝛoddiad y 
bꝛeudd wyd a i ddirnad, efe a addolodd, ac 14 
a ddychwelodd i werſſyil Jſrael, ac a ddy- 
wedodd, cyfodwch, canys rhoddodd yz Ar- 

— fyddin y Midianiaid yn eich llaw 
| 


16 Acefearannodd y trychan-w?2 pn dair 
byddin, ac a roddodd vdcyzn yn llaw pawb o 
honynt, a philler gwag, a lampau yngha⸗ N, mee 
noly piſſerau. | — 

17 Acefea ddywedodd w2thynt hwy, e⸗ 
dzychwch arnafi, a gwnewch pz vn ffunyd ; 
ac wele,pan ddelwyft gwer y gwerllpll,yna 
fel y gwnelwyfi, gwnewci chwithau. 

13 Pan vdcanwyũ mewn vdcozn, myũ a v 
holl rat [ ſydd j gyd a mi, vdcenwch chwi⸗ 
thau mewn vdcyn o amgylch y2 holl wer- 

— a dywedwch, ( cleddyf ] yz Arglwydd a 
edeon. 

19 Felly Gedeon a ddaeth i mewna r can⸗ 
w2(oedd] gyd ag et. i gwer y gwerllyll, yn 
nechꝛeu y wiliadw2tacthganol, ar gwilwyz 
wedi eu newydd oſod, ac a bdcanaſane 
mewn vdcyzn, ac a ddzylliaſanty piſſerau 
(oedd] yn eu dwplaw. 

20 Ar tair byddin a bdcanaſant mewn 
vdcyn, ac a dd2ylliaſant y piſſerau, ac a dda- 
liaſant ylampau pn eullaw aſſwy, ar vd⸗ 
cyznpneullaw ddehau. i vdcanu: a hwy a 
lefaſant, cleddyt pz Arglwydd a Gedeon. 

21 Aſafaſant bob vn yn etlt, o amgylch 
ypawerflyl: ar holl w a redodd, aca 
waeddodd, ac a ffodd. 

22 Ar trychant a bdeanatant ag vdepꝛn. 
ar Arglwydd a oſododd — pob vn yn k. 
erbyn ol yrs trwyy2 holl weren: fellyp 
gwerflylil a flodd . vn Jert⸗ 1261s 
rath, hyd fin Abel Meholah hyd Tabbath. 

23 rr * 
tali. ac o Aſer, ae o holl Manaſſeh, ac a erli⸗ 
diaſant ar ol y Midianiaid. 

24 A Gedeon a antonodd 2 


Balchder Ephraim. 


Barn-wyr. 


Zebah a Salmung, 


*Pſal. 83. 11. 
Eſa. 10, 26. 


Heb. pabeth 
yw hyna mnac- 


theſt a ni? 


{ Heb. gryf. 


{ Heb, hyſpr3d, 


[| Heb, dyr: af. 


holl fynydd Eph2aim , gan ddywedyd, deu⸗ 
weh i wared pn erbyn y Midianiaid, ac a⸗ 
chabwch oi blaen hwynt p dyfroedd Hyd 
Bethbarah ar Joꝛddonen:a holl wyꝛ Ephza- 
ima ymgaſglaſant, ac a ennillaſant y dyfro- 
edd hyd Bethbarah, ar Joꝛddonen. i 

25 A daliatant ddau o dywyſogion Mi⸗ 
dian, Ozeb a Zeeb, a lladdaſant Ozeb ar 
graig O2eb, a Uaddaſant Zeeb wth win- 
wrif Jeeb, ac a erlidiaſant Midian,ac a ddy- 
gaſant bennau Oꝛeb a Zeeb, at Gedeon ir 
tu arali ir Jozddonen. 


PEN, VIII 


1 Gedeon yn llonyddu gwyr Ephraim. 4 Suc- 
coth a Penucl yn gwrthod porthillu Gedeon. 
10 Dala Zebah a Salmunna. 13 Dinyſtr Suc- 
cotha Penuel. 17 Gedeon ya dial marwolaeth 
ei frodyt ar Zebah a Salmunna, 22 yn gwrthod 
Ilywodracthu. 24 Ei Ephod ef yn achos o dde- 
lw-addoliacth, 28 Gorcſcyn Midian. 29 Plant 
Gedeon a'i farwola-th, 33 Gaudduwiacth ac 
anniolchgarwch yt Iſraeliaid. 


Sw Ephraim a ddyweda- 
= nunt wztho ef, || pahamy gw 
% WY nactholt v peth hyn a ni, heb 
W alw arnom ni pan aetholt i 
A pmladd yn erbyn y Midiani⸗ 
aid? a hwy ai dw2diaſantet rn dot. 

2 Ac ele a ddywedodd w2thynt, beth a 
wneuthum i yn awz wꝛth la wnaethoch ] 
c<wt? onid gwell pw tloffjad grawn-win 
Ephꝛaim. ni chaſcliad grawnwin Abiezer: 

Duwa rod dodd yn eich lla w chwi dy- 
wyſogion Midian, Oꝛeb a Zeeb; a pheth a 
allwni ei wneuthur with a wnaethoch)] 
chwi? yna r aratodd ey || dig hwyne tu ag 
atto ef, pan lefarodd efey gair hwn. 

4 A daeth Gedeon ir Joꝛddonen; [ ac} 
a aeth troſtthi, efe ar trychan-wz { oedd ] 
95 ag et, yn ddeffygiol, ac etto pn eu herlid 


v. 

Ac ele a ddywedodd w2th wyꝛ Succoth, 
rhodd weh attolwg doꝛthau o kara ir bobl 
ſydd im canlyn i: canys lluddedic ydynt 
hwy, a minneu yn erlyd ar ol Zebah a Sal⸗ 
munna, bzenhinoedd Midian. 

6 A:dywedodd tywyſogion Duccoth , a 
vw) law Zebaha Salmunna'nawz2 yndy 
la w di, fel v rhoddem ni farartch lů di: 

7 Adywedodd Gedeon. o herwydd hynny 
pan roddo 'r Arglwydd Febah a Salmunna 
vn ky llaw iz yna yl dꝛylliaf eich cnawd chwi 
adzamn y2 anialweh. aca miert. 

8 Ac etea aeth i fynu oddi yno i Penuel, 
ac a lefarodd wzthynt hwythau yn y2 vn 
modd: agwyꝛ Penuel at hattebaſant ef, fel 
v2 attebaſet gwyꝛ Succoth. ; 

9 Ac efea lefarodd hefyd with wyz Pe⸗ 
nuel, gan ddywedyd , pan ddychwelwyk 
mewn heddwch mi a ddeſtrywiat p twꝛ ym⸗ 
ma. 

10 AJebaha Salmunna [oedd)yn Car⸗ 
coꝛ.à i uoedd gyda hwynt, ynghylch pym- 
theng-mil, yz hyn oll a ada wüd o holl fy- 
ddin meibion x dwyꝛain: canys lladdwyd 


cant ac vgain mil o wyꝛ yn tynnu cleddyf. 
chai 0edd yntrigo mewn pebyll, 02 bn: 
oedd pn mewn oꝛ tu dwy⸗ 
rain i Nobah, a Jogbehah: ac ete a — 
wodd p fyddin: canys v fyddinoedd pſcafala, 

12 AZebah a Salmunna a ac 
ele a erlidiodd ar eu Hol Hwynt, ac a ddalia- 
odd ddau frenin Midian, Zebah a Dal: 
munna, ac adarfodd pꝛ holl lit. 

13 A Gedeon mab Joas a ddychwelodd 
oz rhyfel cyn codi r haul, g 

14 Ac eke a ddaliodd lange o wyꝛ Succoth 
ac a pmofynnodd ag ef: acyntef a ſcrifen: 
nodd todo dywyſogion Succoth a i henurt: 
aid, [ef ] dauwꝛ ar bymtheg a thzugain, 

15 Ac ele a ddaeth at wpz Duccoth, ac a 
ddywedodd, wele Zebah a Salmunna ; 
dw) y rhat y dannodaſoch i mi, gan ddy: 
wedyd, a (ydyw) llaw Zebah a Salmunna 
vn aw; yn dylaw di, fely rhoddem fara ith 
wp lluddedic ? — : 

16 Ac efe a gymmerth henuriaid p ddi- 
nas, a dꝛain y2 antalwch,a'miert,ac a ddyt ji. 
codd wp2 Succoth a hwynt. 2 

17 Tw * Penuelhefyd a ddiniſtriodd ele, . 
aca laddodd wy: y ddinas. 

18 Nna ele a ddywedodd with Zebah, a 
Salmunna, pa fath wy2[ oedd j y rhai a la: 
ddaſoch chwi yn Taboꝛ: a hwy a ddpweda⸗ 
— tebyg i ti, L pob] vn o ddull meibion 

zenin. 

19 Acefe a ddywedodd, fy mrodyz, meibi⸗ 
on fp mam{ oeddynt] hwy: ¶ fel] mat byw 
r Arglwydd, pe gada wiech hwynt vn tyw. 
mi ladd wu chwi. 

20 Ac ełe a ddywedodd wꝛth Jether ei gyn- 
tafanedic. cyfot, add hwynt; ond ni thyn⸗ 
net y llangc ei gleddpk: o herwydd efe a ol⸗ 
nodd, canys bachgen [oedd j ele etto. 

21 Nna y dy wedodd Zebah a Salmunna, 
cyfot ti a rhuthꝛa ini. canys fel ¶ v byddo ] r 
gw. Itelly v bydd jj ei rym. A Gedeon a gys 
fododd, ac a laddodd Zebah a Sakmunna, 
ac a gymmerth y || colexau[oedd] am yddfan . 
eu camelod hwynt. 

22 A gwy2 Jſrael a ddywedaſant with 
Gedeon, arglwyddiaetha arnom nt, tydi 
a'th fab, amab dy fab hefyd : canys gware- 
daift ni o law Midian. 

23 AGedeon a ddywedodd w2thynt, m 
arglwyddiaethafi arnoch, ac ni arglwyddi- 
aetha fy mab arnoch:{eith:]y2 Arglwydda 
arglwyddiaetha arnoch, 

. _ — — Ly _ 
gofynnaf ddymuntad genn ar roddi 
bob vn o honoch 1 mi aluſtdiyſau ei yiglx⸗ 
faeth : canys cluſt-dlyſau aur (oedd] gar 
ddynt hwy, o herwpdd mai Jſmaeltiaid oe⸗ 
ddynt hwp. 5 

25 Adywedaſant, gan roddi p rhoddwn 
ſhwynt:] a lledaſant ryw wiſc. a thaflaſant 
pnobob vn gluſt-dlws ei plciyfaeth, 

26 Aphwys y cluft-dlyſau aur a ofynna- 
ſei ele, oedd fil, a ſaith gant Co ſielau] aus, 
heblaw'r j| colerau, at arogl-bellenay, ar 
gwilcoedd pozphoz, prhat [oedd) amfrenhb ®* 
noedd Midian, ac heb law y tyzcy (oem 


ivy 


Dammeg lotham. 


Marwolacth Gedeon. Pen. ix. 


— an yddfau eu camelod hwynt. 


Gedeon a wnaetho honynt Ephod, 
* g dyn ei ddinas i hun Ophꝛah: 


a holl Jſrael a — —— = ht f 
a bu ſhynny] yn dzamgwyddi Gedeon, ymgaſclaſant, aca aethant, ac a vzddaſant | 
aciw dy: . n Mn e ddyffryn * y go⸗ 1 — 
28 Felly y daroſtyngwyd Midian o flaen lofn, yz hwn ſydd] yn Sichem. 03.24.36, 


rhai oedd] ddeng- 5 = 
3 
i a 
5s Ayoll wyz Sichem, a holl dþ Milo a 


ibion Iſrael, fel na chwanegaſant godi 

pennen 8e lad a gafodd lonydd ddeu⸗ 
gain mhlynedd, yn nyddiau Gedeon. 

29 28282 mab Joas a aeth, ac a 

igodd yn ei dy ei hun. 
= Ac i Gedeon yz oedd deng-maba thzu- 
gain addaethet || o't gozph et: canys gwꝛa⸗ 
geddlawer oedd iddo et 

31 Ajozdderch-wzaigef, yz honſoedd]yn 
Sichem, aymddug hefyd iddo fab: ac ele a 
oſododd ethenw ef yn Abtmelech.- 

32 Felly Gedeon mab Joas a fu farw 
mewn oedꝛan teg, ac a gladdwyd ym me- 
ddzod Joas ei dad yn Ophzah y2 Abieſrt- 


aid. ; 
33 Aphanfufarw Gedeon, yna meibion 
Jirael addychwelaſant, aca butteiniaſant 
ar ol Baalim ; aca wnaethant Baal-berith 
pn dduw iddynt. 1 
34 Felly meibion Jſrael ni chofiaſant y2 


Arglwyddeu Duw, yz hwn ai gwaredaſer 


hwynto law eu hollelynion o amgylch. 

35 Ac ni wnaethant garedigrwydd a 
thy Jerubbaal ſet Gedeon, vn oͤl p holl ddat- 
oni a wnaethei ele i Jſrael, 


PEN. IX. 


1 Abimelec trwy gyd-fwriadu 2 gwyr Sichem, a 
lladd eifrodyr,yn myned yn frenhin. 7 Iotham 
trwy dammeg yn eu ceryddu, ac ya rhag fyne- 
gieucwymp hwy. 22 Gaal yn cyd-fwriadu ar 
— cierbynef. 30 Zebul yn datcu- 
ddio eu bwriad hwy. 34 Abimelec yn eu 
gorchfygu hwynt, ac ya hau y ddinas à halen, 
46 Yn lloſci amddiffynfa duw Berith. 50 
Eiladd yntau yn Thebez à darn o faen melin. 
56 Cyflawni melldith Iotham. 


C Abimelech mab Jerubbaal 

a acth i Sichem, at frodyz ei 

fam, acaymddiddanodd ahw- 

e us ac a by ty tad 
ei fam, gan edyd, 

2 Dywedwch attolwg lle v clywo holl 

wyr Sichem, pa vn oꝛeu i chwi ai arglwy⸗ 

dd arnoch o ddeng-w2 a thzugain, 


7 Aphantynegaſant ſhynnp] i Jotham, 
ele a aeth, ac a ſafodd ar ben mynydd Gari⸗ 
zm. aca dde:chatodd ei lef, aca waeddodd, 
dywedodd hefyd wzthynt, gw2zandewch ar- 
nafi 0 wyꝛ Sickem,tel y gwzandawo Duw 
arnoch chwithau. | 

8 P pꝛenniau gan fyned a aethant i enei⸗ 
nio bꝛenin arnynt, adywedaſant wth y2olt- 
wydden, teyꝛnaſa arnom ni. 

9 Ond pꝛoliwydden a ddywedodd wꝛth⸗ 
vnt. aymadawaſia'm bꝛaſter. ar h wn dꝛwoli 


r anrhydeddant Dduw a dyn. amyned t u 


lywodzaethu ar v pꝛennau leraill:] 

10 Ar pꝛennaua ddywedaſant w2th y ffi⸗ 
gyſbzen; tyꝛet ti, teyꝛnaſa arnom ni. 

1: Ond y ffigyſ-bzen a ddywedodd wꝛth⸗ 
ynt, aymadawafi am melyſdꝛa, ac a m firs 
2 DW ary pꝛennau 

12 Pna r pꝛennau a ddy wedalant wzthy 
win wydden; tyꝛet ti, teyznaſa arnom ni. 

13 Ar win wydden a ddywedodd w2th- 
pnt hwy, a ymadawafi a'm melyſ-win, y2 
ywn ſydd yn llawenhau Duw a dyn. amy» 
ned ily wodꝛaethu ar yp:ennauC eraill:?] 

14 Pna r holl bꝛenniau a ddywedaſant 


« i ward tre, 


wꝛth y || fieren; tyꝛet ti, teyꝛnaſa arnom ni. 1 N 750 


15 Ar ſleren a ddywedodd with y pꝛen⸗ 


nau. os mewn gwirtonedd y2 enneiniwch fi 
yn frenin arnoch, dewch ac ymddyriedwch 
pn kynghyſcodi: ac onide, eledtin allan o: 
fieren,acylled gedꝛ · wydd Libanus. 

16 Pn aw gan hynnp. os mewn gwirio⸗ 
nedd a phurdeb y gwnaethoch, yn goſod A- 
bimelech vn frenin, ac os gwnaethoch yn 
dda a Jerubbaal, ac a i dy; ac os ynol hae- 
ddedigaeth ei ddwylaw v gwnaethoch iddo, 

17 ( Canys fy nhad a ymladdodd dꝛoſoch 


chwi. ac a anturiodd ei enioeg ymmhell, ac 1X5" 


ach gwaredodd chwi o law Didian: 

18 A ch withau a gyfodaſoch pn erbyn ty 
fy nhaͤd i heddyw, ac aladdaſoch ei feibion 
ef, ſef deng-w2 a thꝛugain. ar vn garrec, ac a 
oſodaſoch Abimelech mab ei lawfozwyn et. 
vn trenin ar wyꝛ Sichem, o her wydd lei tod] 
efyn krawd ichwi.) 


let holl keibion Jerubbaal, ai arglwyddiae⸗ 19 Gan hynny os mewn gwirionedd, a 
thu o vn gwꝛ arnoch? coll weh hefyd mai phurdeb y gwnaethoch 4 Jerubbaal, ac at 
eich alcwzn a ch cnawd ch wi ydwyli. dy ef y dydd hwn; llawenychwch pn Abime- 

A bꝛodyꝛ ei fam a ddywedaſant am da- lech, a llawenyched yntef pnoch chwi⸗ 


3 
no el, lle y clybu holl wyꝛ Sichem. y2 holl thau. 
eirtau hyn. a ĩ calonnau hwynt a dꝛodd ar oͤl 20 Ac onid e, eled tan allan oAbimelech, 
Abimelech; canys dywedalant, ein bzawd ac plled wy2 Sichem. a th? Milo: hefpdeled 
m[yw] ele. tan allan o wyꝛ Sichem, ac o de Milo, ac 
4 A rhoddaſant iddo ddec a thꝛugain o yſſed Abimelech. 
aiano dj Baal berith: ac Abimelech a gy» 21 A Jotham a giliodd, as a flodd, ac a aeth 
flogodd a hwpntofer-wiz gwammal, y rhat v Beer, ac a dꝛigodd yno rhac ofn 
aethant ar ei ol et. 5 Abimelech ei krawd. 
5 Acefe a ddaeth i dy ei dad i Ophzah, ac 22 Ac Abimelech a deyznaſodd ar Jſrael 
laddodd et frodyz meibion Jerubbaal, (v dair bipnedd. ae 


Difrodi Sichem, 


Barn-wyr. 


adihenydd Abimeleq, 


| Heb egryf- 
haſant ei 


&dw;le of. 


22 A Duw a ddanfonodd yſpzyd dꝛwg 


di? dos allan attolwg yn awꝛ, ac ymladd iw 


rhwug Abimelech a gwyꝛ Sichem: a gwyꝛ Herbyn 


Sichem aethant vn anghywir i Abimelech: 
24 Fely delei y traha( a wnelſida ] deng⸗ 
maba thzugain Jerubbaal, ac v goſodid eu 
gwaed hwynt ar Abimelech eu bzawd, y2 
hwnu a i lladdodd hwynt, ac ar wy? Sichem. 
v rhaiſ a i cynozthwyaſant el i ladd ei frodyz. 
25 A gwpꝛ Sichem a olodalant iddo ef 
gynllwyn-wy2 ar ben y mynyddoedd, a hwy 
a pſpeiliaſant bawb a'r a oedd yn tramwy 
heibio iddynt ar hyd y ſloꝛdd: a mynegwyd 
chynnp] i Abimelech. i 

26 A Gaal mab Ebed a ddaeth, ef a't fro- 
dy2, ac a aethant troſodd i Sichem: a gwyꝛ 
Sichem a roeſant eu hyder arno. 

27 Ahwpa aethant ir maeſydd ac a gac⸗ 
claſant eu gwin-llannoedd, ac aſangaſant 
leu grawnwinjac a wnaethant vn lla wen. 
ac a aetyant i mewn i dy eu duw , aca 
fwyttaſant, ac a płatant, ac adelldithia- 
ſant Abimelech. 

28 A Gaal mab Ebed a ddywedodd, pwy 
[pw] Abimelech, a phwy [ yw ] Sichem, fel 
y gwafanaethem et? onid mab Jerubbaal 
[yw ele: ) ond Zebul[yw] erſwyddog 7 gwa- 
ſanaethwch wyꝛ Hamoꝛ tad Sichem: canys 
pa ham y gwſanaethem nt ef ? 

29 Dnabyddet'r bobl hyn tan fy liaw r, 
kel p bw2iwn pmmaith Abimelech. Amlha 
dy lu a thy2et allan. 

30 Aphanglybu Jebul Up wodꝛaethwz y 


Hab. ſocthod d ddinag, eiriau Gaal mab Ebed , y || llidiodd 


ei ddigllonedd ef, ; 
31 Ac eke a anfonodd gennadau at Abi⸗ 


ab. yn dd. melech n ddirgel, gan ddP wedyd; wele Gaal 


chel gar, new 
To rmeh, 


1 Heb. fel y 
caffody law, 


f| Heb, fogeil. 
Neu, YAxr- 


wr amſeroedd. 


mab Ebed a'i frodyꝛ wedi dyfod i Sichem. 
= wele hwynt pn cadarnhau p ddinas 1th 
pn. 

32 Gan hynny cyfot yn aw: li w nos, ti 
ar bobl (\pdd]gyd a chi, a chynllwyn pn y 
maes. 

33 A chyfot yn koꝛeu ar godiad y2 haul, 
a rhuthꝛa pn erbyny ddinas: ac wele pan 
ddelo ele a r bobl [ſpdd] gyd ag ef, allan ith 
erbyn, yna gwna iddo| y2 hyn a ellych. 

34 Ac Abimelech a gyfododd , ar Holl 
bobl y rhat ſoedd] gydag ef, liw os, ac a 
— erbyn Sichem, yn bedair 

=. 

35 AGaal mab Ebed a aeth allan, ac a 
ſatodd [w2th} ddzws pozthy ddinas: ac Abi⸗ 
melech a gytododd, a'r bobl y rhai [oedd]ayd 
agef, oꝛ cynllwyn. | 

36 Aphan welodd Gaal y bobl, efe a ddy- 
wedodd wth Zebul, wele bobl pn dyfodi 
wared o ben p mynyddoedd. A dywedodd 
Zebul wꝛtho, cyſcod y mynyddoedd y2 ydwyt 
ti n ei weled, fel dynion. 

37 A Gaal a chwanegodd etto letaru, ac a 
ddywedodd, wele bobl yn dyfod i wared o 
[| ganoly tir, a byddin arall yn dyfod o ffozdd 
gwaltadedd|| Meonenim. - 

38 Pna v dywedodd Zebul w2tho ef, pa le 
vn awꝛ ſy mae] dy enau di, [ar hwn] v dy- 
wedaiſt p wy [pw] Abimelech pan waſanae- 
them el: ond dymma y bobl a ddirmygaiſt 


39 A Gaal a aeth allan o flaen gw); Dt: 
chem, ac a ymladdodd ag Abimelech. 

Ac Abimelech ai herlidiodd ef, ac ele a 
ſtodd o i llaen el; a llawer a gwympatant vn 
archolledic hyd ddꝛws y poꝛth. 

41 Ac Abimelech a dꝛigodd yn Arumah: a 
Jebul a yzrodd ymmaith Gaal a'ifrodyz, o 
b:ellwylio yn Sichem. 

42 A th2anoeth y daeth y bobl allan ix 
maes : a myneg wyd [hynnyp] i Abimelech. 

43 Ac ete agymmerth y bobl, ac a i rhan: 
nodd pn dairbyddin, ac a gynl{wynodd pnp 
maes, ac a edꝛychodd, ac wele v bobl wedi 
dyfod allan oz ddinas, acefe a gyfododdyn 
eu herbyn. aca'ttarawodd hwynt. 

44 Ac Wimelech, a'rfyddin (oedd]) gyd ag 
et, aruthzaſant, ac a ſafaſant with ddzws 
poꝛth y ddinas: a r ddwy fyddin [eraill)ary- 
thzaſant ar y2 holl rai [oedd ] pn y maes, ac 
at tarawſanthwy. 

45 Ac Abimelech a ymladdodd yn erbyny 
ddinas yz Holl ddiwznod hwnnw, ac efe a 
enillodd y ddinas,ac a laddodd y boblſoedd] 
pmdd1,ac a ddeſtrywiodd y ddinas, ac a ihau⸗ 
odd a halen, : 

45 A phan glybu holl wyz tw Sichem 
[hynny :]hwy a aethant i amddeffynſa ty 
duw Berith. —= | 

47 Ampnegwyd i Abimelech vmgalclu o 
holl wy2twz Sichem. 

43 Ac Abimelech a aeth i fynu i fynxdd 
Zalmon, ele a r holl bobl [oedd] gyd ag el, ac 
Abimelech agymmerth fwyallynetlaw, ac 
a dozrodd gangen 0'2 coed, ac ai cymmerth 
hi. ac ai goſododd ar ei pſcwydd, ac a ddy* 
wedodd wꝛth y bobl oedd gyd ag ef, yzhyna 
welſoch fipn et wneuthur, bzyſtwch, gwne⸗ 
weh tel finneu, 

49 A' r holl bobl adozraſant bob vn ei gan 
gen, ac a aethant ar ol Abimelech, ac a i go⸗ 
ſodaſant wꝛth vꝛ amddeffynfa,ac a loſcaſant 
|| a hwynt y2 amddeſtynta a than : felly holl /* 
wp twꝛ Sichem a fuant feirw , yng-hylch 
mil o wy: a gwꝛagedd. N 

50 Pna Abimelech a aeth i Thebez, ac a 
— ap pn erbyn Teber, ac ai henn⸗ 

51 Ac pꝛoedd tw cadarn ynghanol y ddi⸗ 
nas, a'rholl wyꝛ ar gwzagedd, a'r holl rat 
02 ddinas a floeſant yno, ac a gaeaſantar 
nynt, ac a ddzingaſant ar nen v tw. 

52 Ac Abimelech a ddaeth at y tw2, ac a 
ymladdodd yn ei erbyn, ac a neſaodd at 
ddꝛws y tw2,iwloſcieta than. 

53 — — wꝛaig * a daflodd ddarn o fael . 
—— ar * Abimelech, ac a ddꝛylliodd el 

englog el. 

54 Pnaefea alwodd pn fuan ar y Uange 
oedd yn dwyn ei arkau ek, ac a ddywedodd 
w2tho, tynn dy gleddyfalladd fi.fel na dd? 
wedant am danat᷑.gwꝛaig a i lladdodd et: ai 
lange a i trywanodd ef, ac ete a tu far w. 

5 Y 2 welodd gwyz Jſrael farw 
o Abimelech, hwy a aethant bob vn i 


kangre. 
I 36 Felle 


b 


Tolah, a lair, 


Pen. x. xj. 


Cenedl lephthah. 


talodd Duw ddzygiont Abime- 
4-1 wnelſei efe iw dad, gan ladd 
ei det bzawda ch2ugam, 
;7 A holl ddrygioni gw#2 Sichem a da- 
lodd Puw ar eu pen hwynt: a melldith Jo- 
tham mab Jerubbaal a ddaeth arnynt 


hwy. PEN, X. 


1 Tolah yn barnu Iſrael ya Samir. 3 lair a i ddec 
mab ar hugain, i r rhai yr oedd dec dinas ar hu- 
gain. 6 Y Philiſtiaid ar Ammoniaid yn gor- 
thrymmu [ſracl. 10 Duw yn eu cyfyngdra yn 
eu danfon hwy at cu gau-dduwiau. 15 Ac ar eu 
hedifeirwch yn toſturio wrthyar. 


6 * C ar ol Abimelech p cyfod- 
KI}! 00d i || waredu Jſrael, To- 
ah. mab Puah, mab Dodo, 
gw o Jllachar; ac efe oedd 
Win trigo yn Samir ym mp- 
Iz nydd Eph:aim. 
2 Acete a farnodd Jſrael dair blynedd ar 
hugain, ac a fu farw , ac a g'addwyd vn 


mir. 
my Ac ar ei ol ef v cytododd Jair, Gileadi⸗ 
ad, ac ele a farnodd Jirael, ddwy flynedd ar 


hugain. 

4 Aciddoef y2 oedd deng-mab ar hugain 

yn marchogaeth ar ddec ar hugain o eboli⸗ 
onallynnod, a dec dinas ar hugain [ oedd ] 

denz ganddynt : y rhai a elwid * || Hauoth Jair 
* bed pt dyddhwn, y rhat ( ydynt ] yngwlad 


* A Nair a fu farw, ac a gladdwyd yn 
amon. 

nn; 6 A meibion Jſrael * a chwanegaſant 

a. - wneuthur y2 hyn oedd ddzwg vngolwg y2 

— waſanaethaſant Baalim ac 

*Attaroth , a duwiau Syꝛia. a duwiau Dis 

don, 4duwiau Moab, a duwiau meibion 

Amm9,a du wiau v Philiſtiaid; a gw2thoda- 

ſant yzArglwydd, ac ni waſanaethaſant ef. 

A llidiodd digllonedd yz Arglwydd yn 

Iſrael, ac efe a i gwerthodd hwynt 

— v Philiſtiaid, ac ynllaw meibion 


8 A hwy a flinaſant, ac a yſſigaſant 
feibion Jſrael, v flwyddyn honno: (tatr bly- 
nedd ar bymthec) holl feibion Jſraely rhat 
Loedd] tu hwnt ir Joꝛddonen, yngwlad 
N Amoziaid,yz hon (ſydd)yn Gilead. 

9 Ameibion Ammon a aethant trwy'r 
Jozddonen, i ymladd hefyd yn erbyn Ju- 
da, ac yn erbyn Beniamin, ac yn erbyn ty 
1 ; fel y bu gyſyng iawn ar Jf- 


10 Ameibion Itrael alefaſant ar y2 Argl- 
wpdd, gan ddywedyd, pechaſom yn dy er- 
byn, 0 herwydd gwzthod o honom ein 
Duw agwaſanaethuBaalimhefyd. 

11 Adywedodd yz Arglwydd w2th feibion 
Iſrael, oni ( waredais chwi j rhac y2 Aiphti- 
ald. arhac yz Amoztaid,a rhac meibion Am- 
mon. arhacy Philiſtiaid: 

12 N Didoniaid hefyd,a'r Amaleciaid ar 
Daomaid a ch goꝛthꝛymmalant chwi; a 


lletaſoch arnaf, a minneu a ch gwaredais 
Au Ettocyni "am 

13 *a'm gwithodaſo i, Ac a Deut. 32.15. 
waſanaethaſoch dduwiau —— hyn⸗ Iet. 3.1 3. 
ny nt waredaf chwi mwyach. 

14 Eweh, allefwch at v duwiau a dde- 
—— hwy chwt pn amſer 

15 A meibion Jfrael a ddywedaſant wth 
v2 Argiwydd, pechaſom, gwna dit ni tel x 17%2:% 
gwelych pn dda : etto gwared ni attolug 
y dyddhwn. | 

16 A hwy a \w2taſant ymmaith v di- us, 40. 
wiau ||dieithz oi myſc, ac a waſanaetha- 4 
ſant y2 Arglwydd: a'tenaidefa ||doſturiodd „ 
o Hherwydd adfpd Jſrael, 

17 Pna meibion Ammona || ymgynnulla- 1. 0, 
ſant, ac a werſlyllaſant yn Gilead: a mei 
bion Iſrael a ymgaſclaſant, ac a werſſyila- 
ſant yn Miſpah. 

18 P bobl hefyd [ a ] thywyſogion Gilead 
a ddywedaſant weth et gilydd, pa tww2 a 
ddechzeu ymladd yn erbyn meibion Am- 
_ _ a fydd * pn bennaeth ar dꝛigolion 

ilead. 


P EN. XI, 

1 Yrammodrhwag Iephthah a gwyr Gilead, y 
cai efe fod yn ben arnynt. 12 Ofered yr ym- 
ddiddan am heddwch rhyngddo cfa'r Ammo- 
niaid. 29 Adduned lephthah. 32 leph- 
thah ya gorchfygu yt Ammoniaid. 34 Ac 
yn cwplau ei adduned ar ei ferch. 


Jephthah y Gileadiadoedd * Heb.11. 31. 
[w2] cadarn nerthol, ac efe 
oedd tab i wꝛaig o buttain 

wꝛaig: a Gilead a genhedla⸗ 

ſet y Jephthahhwnnw. 

2 A gW2alg a m- 

n: a meibion y wꝛaig a 
pnnyddaſant, ac a fw2taſant ymmaith 
ephthah, ac a ddywedaſant wztho,nidett- 

keddi di pnnhy ein tad ni,canys mab gwꝛaig 


n ti. ; ; 

3 a Hephthah a ffodd | rhac ei frodp2, Nes, we 
aca dꝛigodd yng wlad Tob: a dynion ofer a 
pmaaſclaſant at Jephthah, ac a aethant 

allan gyd ag et. : 

4 Ac wedi { talm] o ddyddfau, meibion 
Ammon a ryfelaſant ynerbyn Jſrael, 

A phan oedd meibion Ammon pn rhy> 
feta ynerbyn Iſrael, pna henuriaid Gilead 
a aethant i gyzchu Jephthah o wlad Tob. 

6 Ac a ddywedaſant w2th Jephthah,tyzet 
a bydd yn dywyſog i ni fel yz ymladdom yn 
erbyn meibion Ammon. 

'7 AJephthah a ddywedodd w2th henu- 
riaid Gilead, oni chaſaſoch chwifi, ac am 
gyꝛratoch o dy fy nhad: a phaham y deuwch 
attafi yn aw2, pan yw] gytyng arnoch: 

8 A henuriaid Gilead a ddpwedaſant 
w2th Jephthah , am hynny —_— 
yn awꝛ atat i, fel v delit gyd ant, ac vꝛ ym- 
laddit yn erbyn meibion Ammon, ac v by- 
ddit i ni yn ben ar holl dꝛigolion Gilead. 

9 AJephthah a ddywedodd wzth ny 


8 


Barn-wyr. 


— th. — 


Ei chudaddunelg 


lephthah yn bennaeth. = 


riaid Gilead, o dygwch fi yn fy ol, i ymladd 
pnerbyn meibion Ammon, a rhoddi oꝛ Ars 
glwydd hwynt om blaen i, a gat fi fodyn 
ben arnoch chwi: 

10 A henuriaid Gilead a ddpwedaſant 


hyn oll a ozefi r Arglwydd ein Duw 
GI 

25 Ac pn aw2, a a- 
lac mab Jippoꝛ bzenin Moab? a — =. 


If Heb. wran. 
daruld, 


Num. 21. 13. 


Num. 20,14- 


* Num,31, 13. 
& 22,24: 


*Deut, 2.20. 


Deut. 2.36. 


w2th Jephthah, vꝛ Arglwydd fpddo n dyſt 
m ni, oni wnawn nt telly vn ol dy 
air di. 

11 Pna Jephthah a aeth gyd 4 henu- 
riatd Gilead, ar bobl ai goſodaſant ef yn 
ben, ac pn dywyſog arnynt: a Jephthah a 
adꝛoddodd et holl eiriau ger bꝛon y2 Arg- 
Iwydd yn Miſpah, 

12 A Jephthah a anfonodd gennadau 
at frenin meibion Ammon, gan ddywedyd, 
beth [ſpdd] i ti [a wnelych] a mi, fel v 
delit pn fy erbyn i ymladd yn ty ngwladi? 

13 A bꝛenin meibion Ammon a ddywe- 
dodd w2th gennadau Jephthah, o her⸗ 
wydd i Itrael 3 kyng wlad i, pan ddaeth 
ifynuo' Aipht, o Arnon hyd Jahboc, a hyd 
p2 Jozddonen : yn aw2 gan Yynny dod 
hwynt adꝛet mewn heddwch. 

14 AJephthah a anfonodd d2achetn gen- 
nadau at frenin meibion Ammon, 

15 Ac addywedodd w2tho, kel hyn y dyw⸗ 
ed Jephthah , ni ddug Jſrael dir Moab. na 
thir meibion Ammon. 

16 Ond pan ddaeth Jſrael i fynu o: 
Aipht, arhodiotrwy r anialwch, hyd y moz 
coch, a dylod i Cades; 

17 Pna * Jſrael a anfonodd gennadauat 
frenin Edom , gan ddywedyd, gad i mi 
dzamwy attolwg d2wy dy wlad ti. Ond ni 
w2andawodd bzentti Edom, A hwy a an⸗ 
fonaſant hefyd at frenin Moab, ond nifyn- 
net yntek: felly Jſrael aarhoſodd pn Cades. 

18 Pna hwy agerddaſant yn pꝛ anial⸗ 
weh, ac a amayicypnaſant wlad Edom a 
gwlad Moab,-ac a ddaethant o du codiad 
haul i wlad Moab, ac a werſſpllaſant tu 
hwnt i Arnon, ac nt ddaethant o te wn 
ren Moab; canys Arnon [ oedd] derfyn 

a 


oay. 

19 AcJſrael a anfonodd gennadau at Se⸗ 
hon bꝛenin yz Amoztaid, bꝛenin Yeſbon; ac 
Jſrael a ddywedodd wꝛtho gad i ni dzamwy 
attolwg dꝛwy dy wlidtt,hyd fy mangre. 

20 Ond nidymddyziedodd Sehon i Jf- 
rael ſyned trwy et derfynef; eithꝛ Sehon 
a gaſclodd ei holl bobl, a hwy a werſſplla⸗ 
— ha dc ele aymladdoddynerbyn 


del. 

21 Ac Arglwydd Dduw Jſcaela roddodd 
Sehon a i holl bobl, pn llaw Fſrael, a hwy 
a itarawſant hwynt: telly Jſrael a feddian⸗ 
nodd holl wlad pz Amoztaid , trigolion v 
wlad honno. 

22 Meddiannaſantyefyd * holl derkynau 
r Amoꝛiaid. o Arnon hyd Jabboe, ac oꝛ ani⸗ 
alwch hyd y2 Joꝛddonen. 

23 Felly yn aw2, Arglwydd Dduw J\- 
rael a fwziodd yꝛ Amoꝛiaid allan o flaen ei 
bobl Aſrael: gan hynny [ati] tydi à i meddi- 
annit hi: 1 

24 Oni feddiennt di y2 hyn aroddo Cha⸗ 
mos dy Dduw i ti iw teddiannu:? Fell er 


noddele er ided ag Jſrael, neu gan pmaddga 
dee Panoedd Aſeael yn trigo pmPeſbon, 

26 Pano vn 
ai thzefydd, acyn Aroer al chend, ac yn 
p2 holl ddinaſoedd y rhai ¶ ſydd ] w2th der⸗ 
tynau Arnon, dzychan-mhlynedd; paham 
nad achubaſoch[hwynt] y pzyd hynny ? 

27 Am hynny ni phechais i yndyerbyn 
di, ond y2 ydwyt ti ngwneuthur cam a mi, 
gan pmladd pn fy erbyn i: yz Arglwydd 

rn-w2 a farno heddyw, rhwng meibton 
Jſraela meibion Ammon. 

28 Er hynnynt wꝛandawodd bzenin mei⸗ 
bion Ammon aͤr eiriau Jephthah, y rhai a 
anfonodd efe atto. 

29 Pna y daeth Pipꝛzyd y2 Arglwydd ar 
Jephthah, ac eie a aeth tros Gilead, a 
Manaſleh ; ac a aeth tros Miſpah Gilead, 
ac o Miſpah Gilead y2 aeth ele troſodd at fei- 
bion Ammon. 

30 A Jephthah a addunedodd adduned 
ir Arglwydd, ac a ddywedodd, os — 
p rhoddi di keibion Ammon pn fy t, 

31 Pna 'r ||hwn a ddelo allan o ddzyſay ., 
fy nhy im cyfarfod , pan ddychwelwyrk {.; 
mewn heddwch oddt w2th keibion Am⸗ 
mon, a fydderiddo'r Arglwydd, a mi ai ho⸗ 
firymmafefpnboeth 

32 Felly Jephthah a aeth troſodd at fet- 
bion Ammon i pmladd pn eu herbyn, ar Ar- 
glwydda't rhoddodd hwynt vn ei law ef, 

33 Ac ete a'ttarawodd hwynto Aroerhyd 
ont delych dit Mennith, [ef] vgaindinas, 
ahyd || waſtadedd y gwinllannoedd, a lladd- 1 
fa faw2 iawn: telly v daroſtyngwyd meibi- 
on Ammon oflaen meibion youre 

34 A Jephthah addaeth i Wiſpahiw dj 
ei hun, ac wele eiferch yn dyfod allan iw gy 
farfod, a thympanau, ac a dawnſiau, a hi 
[ oedd Jet vnic| etifedd Jef; nid [oedd]gan- 
ddo||na maͤb na merch ond pht. Li 

35 Aphan welodd ele hi, ele a rwygodd ei 
— ac a een err e — 

* > 
[vn] o2rhaiſydd yn ty moleſtu: canys myfi 
1 — enau with yz Arglwydd, ac m 
gi | 

36 Ahi a ddywedodd w2tho, fy nhad,[0d] 
agoraiſt dy enau wzth y2 Argiwydd, gwna 
imi pn ol vꝛ hyn a aeth allan o th enau: gan 
ir Aralwpdd wneuthur troſot ti ddialedd 
ar dy ely meibion Ammon. 

37 Hi a ddywedodd hefyd with ei thad, 
gwnelerimiypethhyn; paid 4 middautis 
fel yz elwyf || i ſynu ac i wared ar y myny-! 
ddoedd, ac y2 wplwyf o herwydd fy moz 
wyndod, mi am cykeilleſau. : 

38 Ac ele addy wedodd, dos. Ac ele a i go⸗ 
llyngodd hi tros ddau tis. A hi a aeth a i chr 
— ac a — enn ei moz- 

pndod arp myny d. 

39 Ac ym nihen y ddau tis hi a ddychwelodd 
at ei thad , acefe a wnaeth a hi r _— 


E 1 


Lladd yr Ephraimiaid. 


Pen. xij. xiij. 


Vr Angel a Manoah. 


a addunaſeefe : a hi mi adnabuaſet w2;a bu 


fod yn Iſrael, - 
Ly Lo Jſrael|] bob blwyddyn 


[alaru am ferch Jephthay v Gileadiad, 
bed war diw2nod yn y flwyddyn, 


PEN, XII, 

1 Vr Ephraimiaid ya cwerylu a Iephthah, a gwyr 
Gilead ya eu lladd hwynt ac ya eu hadnabod 
wrth y gair Shibboleth. 7 Marwolaeth leph- 
thah. 8 Ibſan a ĩ ddec mabar hugain, a'i ddec 
merch ar hugain, 11 acElon, 13 ac Abdon 
ai ddeugain mab a'i ddeg wyr at hugain. 


oe Cw! Ephꝛaim aſymgaſclaſant. 
e aca aethant tua r gogledd, ac a 
ddywedalant with Jephthah, 
pa ham y2 aethoſt ti dꝛoſodd 1 

Soo pmiadd yn erbyn meibion Am⸗ 
mon, ac na el waiſt arnom ni i fyned gyd a 
thi? dy dy di a loſc wn ni am dy ben athan, 

2 AJephthah a ddywedodd w2thynthwy, 
myũ a'm pobl oeddem yn ymryſon yn doſt 
pnerbyn meibion Ammd:ac mi a ch gelwais 
chwi, ond ni waredaſoch fi ot law hwynt, 

3 Aphan welais i nad oeddych vn iy ach⸗ 
ub, mi aoſodais fy enioes yn fy llaw. ac a eu⸗ 
thym yn erbyn meibion Ammon, ar Arglw⸗ 
vdd ai rhoddod hwynt yn fy llaw i: pa ham 
gan hynny y daethoch i fynu attaũ y dydd 
hwn, i ymladd im herbyn: ' 

4 Pna Jephthah a gaſclodd ynghyd holl 
wyꝛ Gilead, ac a ymladdodd ag Ephzaim: a 
gwf2 Gilead a darawſant Ephꝛaim, am 
ddywedyd o honynt hwy, ſtoadurtaidephꝛa⸗ 
im ym myſc y2 Ephzaimiaid, [ac] ym myſc 
Danaſley,[ydych] chwi y Gileadiaid. 

5 Ar Gileadiaid a ennillaſant rydau r 
Joꝛddonen o flaen y2 Eph:aimiatd; a phan 
ddy wedei y2 Ephꝛaimiaid a ddtangaſent.ge- 
dwchi mi tyned trwodd,yna gwyꝛ Gilead a 
ddywedent w2tho,at Ephzatead [ydwyt]tt? 
os dywedet pntef,nage, 

6 Pnay dywedent w2tho, dywet yn awz 
Shibboleth; dywedei yntef Sibboleth : ca- 
nysni fedze efelefaru felly. Pnay dalient ef, 
acy lladdent ef wzth rydau'r Jozddonen: a 
chwympodd y pzydhynny o Ephꝛaim, ddwy 
fila deugain. 

7 AJephthah a farnodd Jſrael chwe bly⸗ 
nedd:ynay bu tarw Jephthahy Gileadiad, 
acagladdwydyn [vn ]oddinaſoed Gilead. 

8 AcaretolefJbſano Bethlehem a far- 
nodd Iſrael. 

9 Ac iddo et᷑ pꝛ oedd dengmab ar -hugain, 
à deng · merch ar hugain, [ y rhai] a anfon- 
odd eke allan, a deng-merch ar hugain a 
ddug ele iw keibion oddi allan: ac ele a far: 
nodd Iſrael ſaith mlynedd. 

10 Pnay bu far w Jbſan, ac a gladdwyd 
vn Bethlehem. 

11 At ar ei ol et Elony Jabuloniad a far⸗ 
nodd Itrael; ac ete a tarnodd Jſrael ddeng⸗ 
mlhynedd. 

12 AcElony Zabuloniad a fu farw, ac 
a 1 eb vn — 22 — 

13 Ac Abdon mab Hilel p Pirathoniad, 
afarnodd Jſrael ar ei ol et. 


14 Ac iddo et y2 oedd deugain o feibion, a 
dec ar hugain o wyꝛion, vn marchogaeth ar 
ddec a thaugain o ebolion aſſynnod: ac efe a 
farnodd Jſrael wyth mlynedd. 

15 Ac Abdon mab Hilel y Pirathoniad a 
fu farw; ac a gladdwyd vn Pirathon, yng- 
wlad Tphzaim, ym mynydd yz Amaleciaid. 


PEN, XII 
1 Iſrael yn llaw y Philiſtiaid. 2 Angel yn ym- 

ddangosi wraig Manoah, 8 ac wedi hynny i 

Manoah. 15 Offrwm Manoah, ac adnabod yr 

Angel. 24 Ganedigaeth Samſon, 

YT Meibion Jſrael a * chwane- 

galant wneuthur pꝛ hyn oedd 

S ddzwg vngolwg 12 Argl- 

| | wydd: ar Arglwydd ai rhodd- 

odd hwynt yn law y Phili- 
ſtiaid, ddeugain mlhynedd. 

2 Ac ꝑꝛ oedd rhyw wi yn Joꝛah, odyl- 
wyth y Daniaid, a i enw ef loedd] Manoah, 
ai wꝛaig gf l oedd lamhlantadwy, heb eſcoz. 

3 Ac angel y2 Arglwydd a ymddango- 
ſodd ir wꝛaig ac a ddy wedodd w2thi, wele 
vn awꝛ amhlantadwy ydwyt ti, ac heb eſcoz; 
ondtia teichiogi.ac a eſcoꝛi ar fab, ; 

4 Ac ynaw? * attolwgymochel, ac nac vt 
win, na diod gadarnzac na fwytta ddim afla, 

5 Canys wele, ti a feichiogi, aca eſcozi 
ar fab, ac *niddawellynar ei ben et; canys 
Nazaread i Dduw fydd y dachgen oz aroth : 
acete a ddechꝛeu waredu Jſrael o law y 
Philiſtiaid. 

6 Pna p daeth y waaig, ac a ſynegodd iw 
gw, gan ddywedyd, giv? Duwa ddaeth at- 
tafi,a'rbzydefſ[oedd] felÞ2yd angel Duw, yn 
ofnadwy iawn: ond niotynnais iddo o ba le 
yz oedd, ac ni fynegodd yntet i mi ei henw. 

Ond ele a ddywedodd w2thif, wele, ti a 

keichiogi,ac a eſcou ar fab ; ac vn awꝛ nac vt 
win na diod gadarn ac na fwytta ddim aflã: 
canys Nazaread i Dduw fydd p bachgen,o'z 
groth hyd ddydd ei farwolaeth, 
8 Pna Wanoaha weddiodd ary2 Argl- 
wydd. gad t wꝛ Duw'r hwn a antonaiſt ddy- 
fod eil · waith attom ni, a dyſcu i ni betha 
wnelom ir bachgen a enir. 

6 A Puwa wꝛandawodd ar let Mano- 
ah; ac angel Duw a ddaeth eilwaith at y 
wꝛaig a hi vn eiſtedd yny maes; ond Ma⸗ 
noah ei gwꝛ nidſoedd] gyd a hi. 

10 Ar wꝛaig a fryſſiodd,acaredodd,ac a fy- 
negodd iw gw, ac a ddywedodd w2tho; wele, 
ymddangoſoddy gtv2t mi, yzhwna ddaeth 
attaũi v dyddſarall.] 3 

11 A Manoah a gytododd, ac a aeth ar ol ei 
wꝛaig , ac a ddaeth at y gw, ac a ddywedodd 
wztho, ai ti [yw} r gwꝛ a leferaiſt w2th v 
wꝛaig? dy wedodd yntet, ie my. 

12 A dpwedodd 


Pen. 2.11 & 


3.7. &K 1 & 


6. 1. & 10.6. 


Num. 6.2, 3. 


Num 65. 
1. Sam. 1. 11. 


anoah.deled yn aw dy Hes p fath 


eiriau i ben:pa odd y trinwn y bachgen. ac 55 4. 


pgwnawniddoef? 
13 Ac angel p2 Arglwydd a ddpwedodd 


Lee, «phe 
beth a wna ef? 
He. Beth fy dd 


wꝛth Manoah; rhac vꝛ hyn oll a ddywedais «© %% 


wꝛth y w2aig,ymocheled hi. 
14 Na fwyttaed o ddim a ddel allan o 
win - wydden, nac pied = nadiodgadarn, 
ac 


Geni Samſon. 


. Barn-wyr. 


* 


Exod.; 3. 20. 
pen 9. 22. 


Rhuf. 8.14. 


fHeb, yu vnion 
Jn fy ngelxg i. 


ac na fwyttaed ddimaflan : cadwed vꝛ hyn 
oll a oꝛchympnnais iddi. 

15 A dywedodd Manoah w2th angel y2 
Arglwydd, gad atolwg i ni dy attal, tra v 
paratomfynn gatr ger dy fron di. 

16 Ac angel y2 Arglwydd a ddywedodd 
w2th Manoah, ped attelit fi, ni fwytawn 
o'th fara di; os gwnei boethofirwm, gwna 
ef ir Arglwydd: canys ni wyddet Manoah 
mai angel y2 Arglwydd (oed>] ele. 

17 A Manodh a ddywedodd wzth angel 
22 Aꝛglwydd, bethlyw j dy enw 3 felt th an⸗ 
ryydeddom di, pan ddelo dy eiriau [i ben? 

18 Ac angel y2 Arglwydd a ddywedodd 
w:tho, pa ham y2 ymołpnni am fy enw, gan 
ei fod yn rhyfeddol 7 

19 Felly Manoah a gymmerth kynn gatr. 
a bwyd off wm, ac a i zoffrymmodd ar y 
graig ir Arglwydd: ar angel ]a wnaeth 
pi =_— , a Manoah ai wꝛaig oedd yn 
edꝛych. 

20 Canys pan dderchafodd p fflam oddi 
ar pꝛ alloꝛ tu ar netoedd, yna angel p2 Ar⸗ 
glwydd a dderchafodd pn fflam pꝛ alloz: a 


Manoah ai wꝛaig oedd yn edꝛych ar [hyn- gozph 


nx, ac a ſy2thiaſanttlaw? ar eu hwynebau. 

21 (Ond ni cywanegodd angel y2 Argl- 
wydd pmddangos mwyach i Manoah, nac 
iw wꝛaig: vna ygwybu Manoah mat an- 
gel yꝛ Arglwpdd (,oedd] efe. ; 

22 A Manoah a ddywedodd w2th ei 
wꝛaig. gan farw y byddwn feirw, canys 
gwelſom Pduw, 

23 Ond ei wꝛaig a ddywedodd wztho ef, 
pe mynnaſeir Arglwydd ein Uadd ni, ni 
dderbyntaſet ele boeth offrwm, a bwyd oftr- 
wmonllaw ni, ac ni ddangoſaſet ete i nir 
holl bethau hyn ; ac ni pharaſet efe i ni p 
pꝛyd hyn glywedy fath bethau. 

24 Ar wꝛaig a pmddug fab, ac a alwodd 
ei enw ef Samſon: ar bachgen a gynny- 
ddodd,a'r Arglwydd a i bendithiodd ef, 

25 Ac Plpipd pꝛ Arglwydd a ddechzeuodd 
ar amſeroedd ei gynnhyrku ef yngwerllyll 
Dan; rhwng Soꝛah acEſthaol, 

THEN AHI 
1 Samſon yn dciſyfcacl gwraig o'r Philiſtiaid, 6 

Yalladdllew ya ei daith, 8 Ac wrth ddychwe- 
lyd ya cacl mel yn ei ſcerbwd ef. 10 Gwledd 
briodas Samſon, 12 Ei wraig yn datcuddio ci 
ddychymmyg et. 19 Ymef yn ylpcilio 
dec ar hugain o'r Philiſtiaid, 20 Ei wraig ef ya 
priodi vn arall. 


© 245, Damſoa aeth i waredt Tim- 
67 z nath aca gatu wꝛaig yn Tim⸗ 
natho ferched y Philiſtiaid. 

ne 2 Ac ele a ddaeth i fynu. ac a 
g kynegodd iw dãd ac iw fam, ac 
a ddywedodd, mi a welais wꝛaig yn Tim- 
nath, o ferched y Philiſtiaid: cymmer weh 
pn aw2 honno yn wꝛaig i mi. 

3 Pna y dywedodd ei dad ai fam watho, 
onidſoes lym myſc merched dy krodyꝛ. nac ym 
myſcky holl bobl wꝛaig pan ydwyt ti vn my⸗ 
ned i geilſio gwꝛaig 02 Philiſtiaid drenwae- 
dedic? a dywedodd Samſon w2th ei dad. 
yn hit mt, canys v mae ht" wth ky 
modd i. 


4 Ond ni wyddet ei dad ef na i fam mat 
oddi w2th y2 Arglwyddſyꝛoedd ſhyn. mat cei⸗ 
ſio achos y2 oedd efe yn erbyn y Philiſtiaid: 
canys v Philiſtiaid oedd y pzydhynny pn ar. 
glwyddiaethu ar Jſrael, | 

5 Pna Samſon a aeth i wared,a'tdad a 
kam,. i Timnath ac a ddaethayt hyd winllan⸗ 
noedd Timnath; ac wele genew llew pn 
rhuo vn ei gyfartod ek. 

6 Ac Pipꝛyd vꝛ Arglwydd a ddaeth vn rym⸗ 
mus arno et. ac efe a holltodd (v llew] tel y; 
holltid mynn ac nid [oedd] dim yn ei law ek: 
ond ni kynegodd ele iw dad, nac iw fam pꝛ 
hyn a wneltei. 

Ac ete a aeth i wared. ac a ymddiddanodd 
ar wꝛaig. ac vꝛ oedd hi wth fodd Samſon. 

8 Ac pn oͤl ychydig ddyddiau ete a ddych- 
welodd iw chymmeryd hi ac a dꝛoͤdd i edꝛych 
plcerbwd y lle w; ac wele haid o wenyn a 
mel ynghozph y lle w. 3 

9 Acete at cymmerth yn ei law, ac a 
gerddodd dan fwytta , ac a ddaeth at ei dad 
i fam.ac a roddodd iddynt.a ywy a fwytta- 
ſant: ond ni kynegodd iddynt hwy mai o 
yp llew ycymmeraſei ete v mel. 

10 Felly ei dad el a aeth i wared at y w2arg, 
a Samſon a wnaeth pno wledd:canys felly 
ygwnal v gwy2 ieuaingc. 

11 Aphan welſant hwy et, yna y cymme⸗ 
— ddec ar hugain o gyleillion i tod gyd 

get. 

12 A Samſon a ddywedodd wzthynt, 
rhoddar i chwi ddychymmyg yn awz; os 
gan fynegi y myneg weh et i mi. o ſewn ſaith 
niwꝛnodd y wledd, ac ai ceweh; pna y rho- 


ddaki chwi ddec ar hugain o lenlliennau, 


a dec par ar hugain oddillad. 

13 Ondos chwi m ledꝛwch ei kynegi i mi. 
vna chwi a roddwceh i mi ddec ar hugain o 
leniliennau,a dec par ar hugain o wiſcoedd: 
hwythau a ddywedaſant wꝛtho, traetha dy 
ddychymmpyg fel y cly wom ef. 

14 Ac ete a ddpwedodd wthynt. allan o: 


bwyttaw2 y daet g bwyd, ac oꝛ cryk p daeth 


allan feluſtra. Ac ni tedzent ddirnad y dy- 
chymmyg[mewn] tri diwꝛnod. 

15 Ac vn ſeitijted dydd y dywedaſant wꝛth 
wꝛaig Samſon huda dy w2 fel y mynego efe 
i ni dychymmyg, rhac i ni dy loſci di, a thy 


dy dad a thin: ai in tlodt ni in gwahodda⸗ ay 


loch: ond telly y mae 

16 A gwꝛaig Samſona wylodd wꝛtho ef, 
aca ddywedodd, yn ddiau y mae yn gaͤs gen⸗ 
nit f, ac nid wyt yn tyngharu: dychym⸗ 
myg a roddaiſt i teibion fy mhobl,acni's my- 
negaiſt i mi. A dywedodd yntef wetht, wele 
nis mynegais im tad nac im mam, ac ai 
mynegwni ti: 

17 Ahia wylodd. w2tho ef y ſaith niwꝛ⸗ 
nod hynny.tray2 oeddid yn cynnal y wledd; 
ac ar y ſeithfed dyddy — — efe iddi hi: 
canps y2 oedd hi yn ei flino et;a hi a fynegodd 
v dychymmpg i keibion eiphobl. 

18 A gwpꝛ y ddinas a ddywedaſant w? 
tho ef y ſeithked dydd cyn machludo vr 
haul, beth ſydd ] feluſach na mel? a peth 


grykach na llew? dywedodd yntef wethent, | 
0 


Ei ddychymmyz N 


05 dil 


4.4% 


— — }] — 


Ramath Lehi. 


en arglwyddiaethu arnom ni: pa ham gan 
hynny v gwnaethoſt hyn a ni 2 dywedodd 
zntet wzthynt, fel y gwnaethant hwyi mr, 
felly y gwneuthum inneu iddynt hwythau, 

12 wy bwythau wztho, ith 
rwymodty daethom i wared, [ac} ith roddi 
vn law v Philiſtiaid. ASamſona ddywe- 


vt Liwynogod Samſon, | Pen. xv. 
oni buaſei i chwi aredic a m anner i, ni cha⸗ 
54 . ge fr Arglwybdaddaeth arno 
ef ac ele a aetij i wared i Alcalon, ac a dara⸗ 
wenden r, ac 4 rod00d0 7 Paral db 


0, dillad. _ rhai a fynegaſent P dychymmyg 7 a't 


dd ef a lidiodd, ac efe aeth i tynu i 


dad. : 
w_ A rhoddwyd gwꝛaig Samſon iw gy» 


feill ef ei hun, yz hwna gymmeraſeiefe pn 


— P E N. XV. 
1 Samſon yn cael nag am ei wraig. 3 Vntef ya 


lloſci yd y Philiſtiaid à lynogod ac à flaglau. gr 


6 Y Philiſtiaid yn lloſei ei wraig ef a'i thad, 7 
Samſon yn eu taro hwynt glia a morddwyd, 9 
Gwyr Iudah yn ei rwymo ef, ac yn ei draddo- 
di ir Philiſtiaid. 14 Vntef ya eu llãdd hwynt 2 
gen aſſyn. 8 Duw ya gyneurhur y ffynnon En 
haccore iddo ef yn Lehi. ; 
ax = C wedi[talm) o ddyddiau yn 

WAN amſer cynhatat v gwenith, 

an gr Damſon a aetht eleda't 

£6 wig i mynngatr, acaddy- 

e wedodd, mi a af i mewn at 
fyngw2aig ir yſtafell? Ond ni chanhiadei 
ei thad hi iddo er fyned i mewn, 

2 Al thad a letarodd, gan ddy wedyd. ty⸗ 
biaſwniteichaſau hi. am hynnyy rhoddais 
hi ithgyteill di:onid y w ei chwaer teuang⸗ 
al yn lanach na hi: bydded honnoj iti at- 
tobog yn ei lle hi. 

3 ADamſon a ddywedodd wthynt. di⸗ 


Ad feigch ydwyt v waith hon nä r Philictiald; 


er i mi wneuthur niwed iddynt. 


4 A Samſon a aeth ac a ddalfodd d2y- 


. Ghantolwpnogod, aca gymmerth || faglau 


ata dzodd gynffon at gynffon, acaoſododd 


vn flagirywng dwy gynffon vn y canol. 

5 Ac eke a gynneuodd dinyny ffaglau, 
acai gollyngodd hwynt iydau v Philiſtiaid 
aca loſcodd hyd yn oed y daſau, ar pd ar ei 
—_—— nnoedd hefyd la r] oliwydd. 

6 Pna y Philiſtiaida ddywedaſant, p wy 
a wnaeth hyn 2 hwythau a ddywedalant, 


e Samſon||dawy Timniad, am iddo ddwyn 


el wꝛaig et a i rhoddi iw gyteill ei. Ar Phili- 
ſtiaid a aethant i fynu, ic a'tlloſcaſant hi a i 
thid, a thin, 

7 A dywedodd Samſon w2thynt , er i 
chwi wneuthur felhyn,etto mi a ymddialaf 
arnoch chwi, ac wedi [hynny] v peidiat. 

Ac ele a itarawodd hwynt glia moz- 
— fawz: ac efeaaeth i wared, 

pnghoppa craig Etam. 

2. — v — — a aethant i fynu,ac a 
1 vllatant yn Juda, ac a ymdanaſant yn 


10 Agwy2 Juda a ddywedalant.pa ham y 
daethoch i kynu in herbyn ni? dywedaſant 
thau.i rwymo Samſon v daethom i fy- 
nnr 00s ef, tel y gwnaeth pnteu 


42. 11 Pnatairmil o wy2 o Juda a[[aethant 


i goppa craig Etam.aca ddywedaſant wth 
Damſon, ont wyddoſt ti tod y Philiſtiaid 


dodd w2thynt, tyngwch wꝛthit na ruthꝛoch 
arnafi eich hunain. 

13 Hwythau ai hattebaſant ef, gan ddy⸗ 
wedyd, na[ruthzwn:] eithꝛ gan rwymo r th 
rwymwn di. ac ith rodd wn pn eu llaw hw- 
pnt; ond nith ladd wu di. A rhwymaſant efa 
— newydd, ac a i dygaſant ef i fynuo': 


14 A phan ddaeth ete i Lehi;y Philiſtiaid 
a floeddiaſant wzth gyfarfod ag et:ac Yſp2yd 
2 Arglwydd a ddaeth arnoef, arrhaffau o- 
edd am ei treichiau a [aetyant] fel llin a ſolſ⸗ 


calid vn tan,a'r rhywymaua(||ddatodaſant o⸗ be. 


ddi am ei ddwylaw ef. 

1 Aceteagafodd en aſſyn ir. ac a eſtyn⸗ 
nodd ei law. ac a i cymmerodd, ac a laddodd 
a hi fil o wpꝛ. 

16 A Samſon a ddywedodd, a gen aſſyn 


pen. t wr ar ben · t wer: a gen alſyn v lledd⸗ eee 


ais fil o wp, 


17 A phan oꝛphennodd ele lefaru, pna ele 


a daflodd y2 en oi law ac a alwodd y lie ywrs ,... ofelicd 


nw | Ramath Lehi. 
I 


Ac ele a ſychedodd pn dof, acalefodd ar 


2 Arglwydd,ac a ddywedodd,tydi a roddaiſt 
pn llaw dy was yz ymwared mawꝛ ymma ; 
ac vn aw a fyddaũi farw gan ſyched, a ſyz- 
thio yn llaw y rhai dien waededic: 

19 Ond Duwa holltodd y cilddantſoedd 


pn || yz en, ſel y daeth allan do wir o honaw, N % 


ac ete a ylodd, a i yſpzyd a ddychwelodd, ac 

efe a adfy wiodd: am hynny y gal wodd ele ei 

henw, | 

v dydd h wn, : 

20 Ac ele afarnodd Jſrael yn nyddiau v 
Philiſtiaid, vgain mlhynedd, 

P E N. XVI. 

1 Samſon yn diangeyn Gaza, ac yn dwyn ymaith 
ddryſau porth y ddinas. 4 Dalilah edi ei gwo- 
bri gan y Philiſtiaid , yn hudo Samſon. 6 Va- 
tau yn ei thwyllo hi deir-gwaith. 15 Hitheu 
ot diwedd yn ei orchfygu ef. 21 Y Philiſtiaid 
yn ei ddala, ac yn tynnu ei lygaid ef. 22 Va- 
tau wedi adnewyddu ei gryfder, yn tynnu r ty 
i law am ben y Philiſtiaid, ac yn marw. 

a Samſon a aeth i Gaza, ac 

a gantu yno butein-wzatg, ac 

a aethimewn atti hr. : 

2 [A mpnegwyd ] ir Gazi⸗ 

aid, gan ddywedyd , daeth 

ymma; ahwy a gylchynaſant, ac a 
gynllwynaſant iddo, ar hyd p nos, ym- 

mhoꝛth y ddinas,ac a fuant ddiſtaw ar hyd y 

nos, gan ddywedyd,y boreu pan oleuo hi, ni 

ai lladd wn el. 

3 A Samſon a 02weddodd hyd hanner 
nos, ac gyfododd ar hanner nos ac ayma- 
flodd yn nryſlau poꝛth v ddinas , ac yn v 
ddau boſt , ac a aeth ymmaithj a hwynt yng- 
hydaͤr barr,ac a — ar ei e- 

2 


haccore, ꝓꝛ hon ſydd pn Lehi hyd 53--.: 3 


— 


Brad Samſon 


e 


trWy waith Dali 


Meb. aregli. 


Heek vnHr- 
Haedd. 


ac a i diig hwynt i fynui ben bꝛynſ ſydd gr⸗ 
ferbyn a Hebꝛon. 
4 Ac wedi hynefe a garodd w2aigynny- 
firyn Soꝛec, a i henw Dalilah. ; 
5 Acarglwyddiy Philiſtiaid a aethant i 
fynu atti hi, aca ddywedaſant w2thi, huda 


et, ac edzych ymmha [le y mae] ei faw2 d 


nerth ef, a pha fodd y goꝛthꝛechwn el fel v 
ro wy nom etw gyſtuddio: ac nia roddwn 
i ti bob vn ſil a chant o arian. 

6 ADalilah a ddywedodd with Sam⸗ 
ſon, mynega i mi attolwg. m mha (fan y 
mae dy ta wꝛ nerth d:,aca pha beth ith rwy⸗ 
midith gyſtuddio. 

7 A Samſon a ddywedodd w2thi, pe 
rhwyment fa ſaith o wdyn irion y rhat nt 
ſychaſei, pna y gwanhychwn, ac y byddwn 
fel || gw arall. . "OM 

8 Nna arglwyddi v Philiſtiaid a ddyga- 
ſant i fynu atti hi ſaith o wdyn irion y rhai 
ni ſycyaſent ;a hi a irh wymodd et ahwynt. 

9 Achynllwypnwy? oedd pn aros genddi 
mewn ſtatell: a yi a ddy wedodd wꝛtho et. [ y 
mae] y Philiſtiaid arnati. Samſon: ac ete 
a doꝛrodd y gwdyn,fel y toꝛrir edel garth we⸗ 
di||cyffw2dd [ar] tan; telly ni wybuwyd ei 
grykder et. | 

10 A dywedodd Dalilah with Samſon, 
tia'm twyllaiſt, aca ddywedaift gelwydd 
w2thit; yn aw2mynegat mi attolwg a pha 
beth y gellid dy rwymo. : 

11 Acefe a ddywedodd w2tht, pe gan rwy- 
mo p rhwyment fi arhaffau newyddion , y 
rhai ni wnaethpwyd gwatithahwynt; yna 
P 1 » ac p byddwn fel gw 
arall. 

12 Am hynny Dalilah a gymmerth ra- 
ffau newpddion , aca'trywymoddef a hw- 
pnt, ac addywedodd w2tho,[ymae]y Phili- 
ſtiaid arnat ti Samſõ. (Ac y2 oedd cynilwpn- 
wp: vn aros mewn ſtatell.) Ac ete a i toꝛrodd 
hwynt oddi am ei freichiau fel edel. 

13 A Dalilaha ddy wedodd with Sam- 
ſon, hyd yn hyny twyllaiſt ſi.ac v dy wedaiſt 
gelwydd w2thif; mynega t mi pha beth ith 
rwymid: dy wedodd yntef wꝛthi hi, pe ple⸗ 
thit ti ſaith gudyn ky mi;en ynghyd ar we. 

14 Ahiai gwnaethyn liccrarhoel, ac a 
ddywedodd w2tho ef, y mae] y Philiſtiaid 
arnat ti. Samſon. Ac ete a ddeffrodd oi gwic 
ac a aeth pmmaith a hoel p garfan, ac a'r 
we 


k. 

15 Ahia ddywedodd wꝛtho ef, pa kodd y 
dywedi, cu gennif dy dt, a th galon heb [fod] 
gd ã mi: teirgwaith bellach im twyllatft, 
ac ni kynegatſt i mi ym mha ¶ fany mae] dy 
fa wr nerth. i ET 

16 Acs herwydd ei bod hi yn ei flino eka : 
geiriau beunydd, ac vn ei voeni et; ei enaid 
a ymofidioddifarw, - 

17 Ac ele a fpnegodd iddi ei holl galon. ac a 
ddywedodd wꝛtht, nt ddaeth ellyn ar fy- 
mhen i: canys Nazaread i Dduw pdwyfi o 
groth fy mam:ped eillid fi,yna p ciliei p nerth 
oddi w2thif, acy gwanhypchwn, ac v bydd- 
wn fel gwr arall. : 

18 Apyan welodd Dalilah fpnegtohonaw 


aer een een ene 
a 

Wedyd, deuwch ifynu bn-waith . — 

a fynegodd i mt ei holl galon. Pna arg⸗ 

lwyddi y Philiſtiaid a ddaethant ih 

nu atti hi, ac a ddygaſant arian yn cy 


19 Ahia wnaeth iddo gyſcu ar ei gliniay, 
ac a alwodd ar we, ac a barodd eillio ſaith 
gudyn ei ben el; ahiaddechzeuodd et gyſtu⸗ 
ddio ef, a i nerth a ymadawodd oddi wetho. 
20 A hi addywedodd, [y mae] v Philifti- 
aid arnat ti, Samſon. Ac eſe addeffrodd oi 
gwic. ac a ddywedodd, af allan y waith hon 
kel cynt, acymeſcydwaf, Ond ni wyddetefe 
fod yz Arglwydd wedi cilio oddi w2tho. 
21 Ond y Philiſtiaid a idaliatant ef, ac a 


dynnatant ei lygaid et, ac a i dygatant ef i 


wared i Gaza, ac at rh wymaſant et getyn 
— 2 ac p2 oedd efe yn malu pn p car- 

22 Eithr gwallt ei ben ef a ddechzeuodd 
dyfudzachetn, ar ol ei eillio. 

23 Pna argiwyddi y Philiſttaid a 
gaſclaſant i averthu aberth mawz i 
gon eu duw, ac i oꝛtoleddu: cauys dyweda- 
ſant, ein duw nt a roddodd Damſon ein ge⸗ 
lyn vn ein llaw ni. 

24 A phan welodd y bobl ef, hwy a gan⸗ 
molaſant ei duw: canys dy wedaſant, ein 
duw nia roddodd ein gelyn yn eindwylo ni. 
arhwn oedd yn anrheithio ein gwlad nt, y: 
hwn a] laddodd lawer o honom ni. (8 


25 A phan oedd eu calon hwynt yn lla. ;,.* 


wen,ynay dywedalant. gel weh am Samſ0, 
i berii nichwerthin. A hwy a alwaſant am 
Samſon oz carchar-dy , fel p chwarie oi 
blaenhwynt, a hwy ai goſodaſant efrywng 
v colofnau. 

26 A Damſon a ddyweddodd wzth y 
Hangc oedd pn ymallpd pn ei law ef, goll- 
wng, a gad i mi gael gafel ar v colofnay v 
mae 2 ty pn ſefyll arnynt, tel x pwyſwyf ar- 
nynt. 

27 Arty oedd pn llawn o wyꝛ a gwꝛagedd, 
aholl arg wyddi y Philiſtiaid [ oedd ] yno: 
ac ary nen[y: oedd] pnghylch tair mil o wyr 
a gwꝛagedd pn edzych tra ydoedd Samſon 
pn chwarae. 

28 A Samſon a alwodd ar y2 Arglwydd, 
aca ddywedodd, 6 Arglwydd Joz, cofia fi at- 
tolwg; a nertha fi attolwg, vn vnicy waith 
hon, õ Dduw. fel v dialwyt [ag] vn dialedd 
ary Philiſtiaid am fp nau lygad. 

29 A Samſon a ymaflodd vn y ddwy go⸗ 
lofn ganol, v rhai ꝓꝛ oedd y ty pn ſefpll ar- 
nynt. ac a yrgynhal:iodd wꝛthynt; vn yn ei 
ddeheulaw, ar llallynetlaw aſſwy. 

39 Adywedodd Samſon, bydded farw fy 
enioes gyd ar Philiſtiaid; ac ete a ymgryny 
modd a'i holl nerth: a ſyꝛthiodd y ty ary pen⸗ 
deligion, ac ar p2 holl bobl oedd ynddo: a r 
meirw y rhai a laddodd ele w2th far w, oedd 
fwynag a laddaſei ele vn ei fywyd, 

31 Ai trodpꝛet, a holl dy ei dad eka ddae⸗ 
thant i wared, ac a i cymmerſant et ac a i dy- 
gaſant i tynu, ac ai claddaſant ef = 

oꝛah. 


Ml Delwau Micah. 


Ten B. 27. 


Pen, xvij. xviij. 


Chwilio Lais. 


Sozah ac Eſthaol, ym meddꝛod Manoah ei 
dad:at ele a farnaſei Jſraelvgain mlyynedd 


PEN, XVII. 


1 Ei fam yn gwoeuthurdelwau o'r arian a la- 
drattaſai Micah, ac a roeſai yn eu hol. 5 Ynref 
yo gwneuthur gwiſcoedd iĩddynt, 6 ac ya cyf- 
logi Leviad i fod yn offeiriad iddo. 


3g Cy2 oedd gw o fynydd E⸗ 
phzaim, a i enw Micah. 

2 Ac efe a ddp wedodd 

with ei tam. v mil à r canli 

al arian a dducpwyd oddi 

carnat.ac y rhegaiſt [am da- 

nent. Jac y dywedailt hefyd lle y clywats, 

wele yz arian gyda mi, myfi a i cymmerais. 

A dywedodd ei fam, bendigedic [fyddych]fy 
mab. gan y2 Arglwydd. : 

3 Aphanroddodd ele y mil ar can [ſicl] 
arian adzef iw lam, ei tam a ddywedodd, 
gan gyſſegru y cyſſegraſwn yꝛ arian ir Argl- 
wyddo'm llaw, im mab, i wneuthur del w 

ca thoddedic ; amhynny yn aw? mi 
a'irhoddaf eil-waithi ti. f | 

4 Etto ele a dalodd yꝛ arianiw fam: a i 
kama gymmerth ddau can [lick] g arian, ac 
al thoddodd ir toddudd, ac ele ai gwnaeth 
— 1 — a thoddedic:a hwy a fuant 
vn icah. . 

Achan y gw hwn Micah ( yꝛ oedd] te 


+7 duwiau, acetea * wnaeth Ephod a * The- 
wii xgphim, ac a gyſſegrodd vn o i feibion i tod 


den. 18. 1. 


11. 5. 


moſteiriad iddo. N 

6 *Pny dyddiau hynny nid [ oedd] bze- 
ninyn Jſrael, ond pob vn awnat yz hyn 0- 
eddvnion yn ei olwg ei hun 

7 Acp2oedd gw2 teuangc o Bethlehem 
Juda, o dylwyth Juda, a Lefiad{ oedd] ele, 
ac efe a ymdeithiat vno. : 

8 Argtv2 a aeth allan oꝛ ddinas o Beth- 
lehem Juda, i dꝛigo pale bynnacy caffeiſle:J 
acefe a ddaeth i tynydd Ephzatm i dy Mi⸗ 
cah, yn ei ymdaith. 

9 AMicah a ddywedodd wztho, o ba le 
p daethoſt ti? dywedoddyntef w2tho, Lefia 
rdwyko Bethlehem Juda, a myned yz ydwyk 
I dzigolle caſtwyt (le. : 

10 A Micah a ddywedodd wꝛtho. trig gyd 
ami, a bydd i mi yn dad ac vn offeiriad, ac 
ma roddat᷑ i ti ddec icli) o arian bob blwy⸗ 
ddyn, a|| pharo ddillad, a th lyniaeth: felly 
?Lefiada aeth i mewn. 

11 Ar Lefiad a fu fodlon i aros gyda'r 
— ar gwz teuangc oedd iddo fel vn oi fei- 


1 AWicaha v2ddoddyLefiad, ar gw2 
Dien fit pn offeiriadiddo, ac a ſu yn nh 


13 Pnay dywedodd Micah yn awꝛ ygwn 
?awna'rArglwydd ddatoni i mi; gan fod 
gennit pn oſteiriad. 
PEN, XVIII. 


Meibion Dan yn aafon pum- wr i geiſio ĩddynt 


etifeddiaeth. 3 Hwythau wrth dy Micah yn 
ymgynghori à Ionathan, ac yn cael cyſſur i fy- 
ned rhagddynt, 7 Yn chwilio Lais, ac ya 
dwyn newyddion gobcich-fawr, 11 Danfon 
chwe chant o wyr i oſod ar y dref, 14 Ar thai 
hynny ar yffordd yn yſpeilioMicah am ei offei- 
riad à u greiriau, 27 Acynyanill Lais, ac yn ei 
galw hi Dan, 30 Ac yn goſod i fynu dde- 
Iw-addoliaeth, lle y cafodd Ionathan yr o- 
feiciadeth ya etifeddiaeth iddo. 


N y * dyddiau hynny nid [ 0- 
edd) bꝛenin yn Jſrael : ac yny 
, dyddiau hynny llwyth v Da- 
niaid oedd pn ceillo iddynt eti⸗ 
keddiaeth i dzigo; canys ni ſpꝛ⸗ 
thialei iddynt hyd y dydd hwnnwetifeddia- 
eth ym myſc llwythau Jſrael. 2 
8 2 A — nee —_— oi ty⸗ 
wyth, bump o wyꝛ o i bꝛo.gwyꝛ grymmus, 
o Soꝛah ac o Eſthaol, i ꝓſpio v wlad, ac iw 
chwilio, ac a ddywedaſgnt wzthynt, ewch, 
chwil wech p wlad: a phan ddaethant i 
fynyddEphzaim i dy Micah, hwy a letteu⸗ 
aſant pno. | 
3 Pan [oeddynt) hwy wzth dy Micah, 
hwy a adnabuant lais y gw ieuangc p Le- 
fiad, ac a dꝛoeſant pno, ac a ddywedaſant 
W2tho, pwy a th ddiugdipmma ? a pheth yꝛ 


* Pen. 17. 6. 
& 21. 25. 


Ioſua 19. 47. 


A. K. meibion; 


pdwpyt ti pn ei wneuthur ymma 2 a pheth 


(ſydd]itiymma ? 

4 Acete a ddywedodd wzthynt , fel hyn 
ac fel hyn y gwnaeth Micah i mi. ac ete am 
cytlogodd i. a i oſteiriad et ydwyfi, 

5 A hwy a ddywedaſant wztho ef, ym- 
gynghoꝛa atfolwg a Duw, fel y gwypoma 
_— ein ffozdd y2 pdym ni yn rhodio ar⸗ 


6s Ar offeiriad a ddywedodd wzthynt, 

ewch mewn heddwch : ger bzon y2 Argl- 

— mae eich ffozdd chwi, yꝛhon a ger- 
ch. 

7 Pnaypum-w2 a aethant ymmaith. ac 
a ddaethant i Lais, ac a weiſant y bobl 
[oedd] ynddi yn trigo mewn diogelwch, yn 
ol arfer v Sidoniaid, vn llonydd ac yn ddio- 
fal, acmdoeddijſwyddw2 pn y wlad. yz hwn 
a allei eu gyzru hwynt i gywilydd mewn 
dim, a phell oeddynt oddiw2thy Sidoniaid, 
ac heb negeſau rhyngddynt a ned. 

8 A hwpa ddaethant at eu body: i So⸗ 
rah ac Eſthaol: a i bꝛodyʒ a ddywedaſant wꝛ⸗ 
thynt, beth [a ddy wedweh ] ch wi: 

9 pthau a ddywedaſant,cyfodwch ac 
awn itynu arnynt; canys gwelſom v wlad. 
ac wele da ia wn (yw] ht : at tewi r ydych 
chwi: naddiogwch fyned i ddyfod i mewn 
i teddiannu x wlid, = 

10 Pan eloch, chwi a ddeuwch at bobl 
ddiofal,a gwlad ehang: canys Duw a'irho- 
ddodd hi yneich law chwi: { ſet] lle, nid 
ſoes] ynddo ei iau dim a ry [ \pdd) ar p ddai⸗ 


ar. 
11 Ac te aeth oddi pno, o dylwyth y Dani⸗ 
aid. o Soꝛah acoEſthaol, ch wechan wꝛ we⸗ 

di ymwꝛegyſſu ag arfau rhyfel, 
12 Ahwy a aethant i ſynu, ac a werſſp⸗ 
S3 Haſant 


[| Heb. medi. 
amudd, neu, 
etifedd g wa- 


harddiad, 


— — . —— — 


Micah ai Leuiad. 


Barnwyr. 


Hel. vmo- 
fJynaſaut ag ef 


am beddy ch. 


llalant vn Ciriath Jearim, pn Juda: am 
hynny y galwaſant v fan honno Mahaneh 
Dan, yydy dydd hwn; wele [y mae] oꝛ tu 
oli Cirjath-Jearim. 

13 Ahwy a aethant oddiyno i fynydd E⸗ 
phꝛaim, ac a ddaethant hyd ty Micah, _ 

14 Ar pum-wz, v rhai à aethent i chwilio 
gwlad Lais. a lefaraſant, ac a ddywedaſant 
wꝛth eu bꝛodyꝛ, ont wyddoch chwi tod yn v 
tat hyn Ephod. a Theraphim, a delw gerfie- 
dic, a thoddedic 2? gan hynny yſiy21wch pn 
aw: beth a wneloch. - 

i5 Ahwyadzoeſanf tu ac vno.ac a ddae- 
thant hyd do y gw2 icuangc y Lefiad, i dy 
Micah : ac a|| gyfarchaſant well iddo. ; 

16 Ar chwe chan w2, y rhai oedd wedt 
eu gwꝛegyſſu ag artaurhyfel , oedd yn ſefyll 
[w2th] ddꝛws y pozth, [ſef ] v rhai [oedd] o 
keibion Dan, 5 

17 Ar pum- wr. y rhai a aethent i chwilio 
v wlad. a eſcynnaſant, [ac)a aethanti mewn 
70. [ac] a ddygaſant ymmaith y ddelw ger- 
fieoic ar Ephod, ar Teraphim, ar ddelw do- 
ddeotc : ar offeiriad oedd pn ſefyll wth 
d>2ws y pozth, gyda'r chwe-chan-wz,oedd 
wedi ymwꝛegydu ag artau rhptel. 

18 Arryat gpn aethant i dꝰ Micah,ac[a) 
ddygaſant ymmaity v ddelw gerfiedic, yz E- 
phoo, ar Terapytm,a'r ddelw doddedic:yna 
r offeiriad a ddywedodd w2tyynt, beth yz 
ydych chwi pn ei wneuthur 7 | 

19 Ywyntau addy wedaſant w2tho, taw- 
ſon, goſot dy law ar dy ſatn,a thyzet gyd a ni. 
abydd i ni yn dãd ac yn offeiriad: ai gwell i 
ti fod pn offeiriad i dy vn gw, na th fod yn 
offeiriad i lwyth, ac i deulu pn Iſrael? 

20 Ada ku gan galon pꝛ offeiriad, ac eke 
a gymmerth yz Epgod, ar Teraphim, ar 


aca loſcaſant y ddinasi than. 


28 Acnid[oedd] waredudd, canys pell ſo⸗ 


edd] hi oddi wzth Sidon , ac nid [ oedd] 
negeſau rhyngddynt a neb ; hefyd [ y2oedd] 
hi vn v dyffryn [ oedd)] w2th Beth-rehob: a 
ku, adetladaſant ddinas, aca dꝛigaſant 


29 A hwy a alwaſant * enw p ddinas, low 


Dan, ynol henw Dan eu tad,yzhwna ane: 
lid i Iſrael :erhynny Lais (oedd)henw y 
ddinas ary cyntaf, 

30 A meibion Dan a oſodaſant i fyny i 
ddynt y — a Jonathan mab 
Gerſom mab Manaſſeh efe a i teibion fuant 
offeiriatd i iwyth Dan, hyd ddydd caeth-glu- 
diady wlad. : 

31 Ahwyaoſodaſant i fynu iddynt y dde⸗ 
Iw gerfiedic a wnaethai Micah,vz holl ddr⸗ 
ddꝛau yp bu ty Douw pn Silo. 


PEN, XIX. 

1 Leviad yn myned i Bethlehem i gyrchu ei wraig 
adref. 16 Hen wr yn i groſawu ef iw dy yn 
Gibeah. 22 Y Gibconaid yn g wneuthur cam 
a'i ordderch ef fel y bu hi farw.29 Vntef ynci 
thannu hi yn ddeuddec darn iw danfon at 
y deuddec llwyth. 


9 Cyn Pp dyddiau hynny,* pan 


WP CT. 

G 72 v2 oedd rhyw Lefiad pn aros 
PT \ag mn vftlyſau mynydd Ephza- 
7 ed y\ im, ac efe a gymmerodd iddo 
—ddnꝛdderch wꝛaig o Bethle⸗ 

hem Judah. 8 N 
2 At oꝛdderchwꝛaig a butteiniodd pn ei 
erbynef, ac a aetij ymmaith oddi w2tho ef 


Gwraig y Leuiad yn ce 


nad [oedd] frenin pn Iſrael, 4. 


Heb.. 
tes) 


dp ei thad, i Bethlehem Juda, ac yno v bu 
ht || bedwar mis o ddyddiay, 10 

3 Aiguh a gyfododd, ac a aeth ar ei“ 
hol i ddr wedyd yn j deg w2thihi, Lac] im e 
thꝛoi adꝛet,. a i lana ci oedd jgyd ag ef. a chwpl o wi. 


ddelw gerfiedic, ac a aeth ym myſc p bobl, 

21 A hwy a dꝛoeſant, acaacthantym- 
maith, ac a oſodaſant y plant,a'r anifeiliarÞ, 
a'rclud oi blaen. 


1 Heb. wed; 
ymgaſels yug- 
by, 


y Heb. choerw 
en benaid, 


22 [A phan] oeddynt hwy ennyd oddi 
wꝛth dy Micah, y gwy: [oedd] yny tat wꝛth 
dy Micah, a y:ugaſclaſant, ac a erlidiaſant 
keibion Dan. 2 

23 Ahwy a waeddaſant ar feibion Dan: 
hwythau a dꝛoeſant eu hwynebau, ac a ddp- 


wedaſant wꝛth Micah, beth la ddarfu ] i ti 2 


pan wyt ||yndyſod ar kath ſintai: 

24 Pntet a ddywedodd, fy nuwiau y rhai 
a wneuthum t. a ddygaſoch chwi ymmaith, 
a'r offeiriad, ac a aethoch i ſtoꝛdd a pheth 
[ſydd] genif mwyach? a pha beth yw hyn a 
ddywedwch w2thif, beth la ddartu ji ti: 

2; Ameibion Dan a ddywedaſant wztho, 
na id glywed dy let ynein myſc nt, rhac . 
w#2||digllon ruthꝛo arnat ti,a cholli o honot 
dy enioes. ac enioes dy deulu. 


26 A meibion Dan a atthant iw ſtoꝛdd: 


a phan welodd Micah eu bod Hwy pn gry- 
fachnag et, ele a dzodd, ac a ddychwelodd 
iw dy. 

27 A hwy a gymmeraſant p pethau a 
wnaethei Micah. ar oſteiriad oedd ganddo 
ef, ac a ddaetgant i Lais, at bobl lonydda 
diofal,ac a't tarawſantywy a min y cleddpt, 


allpnnodd: a hi a't dug cft mewn i dy ei thad, 
aphan welodd tad y tlangces ef, by lawen 
ganddo gytartod ag ef, 

4 Aichwegrwn et, tid y llangces,a'ida- 
liodd etſ no. Jac et᷑ a dariodd gyd ag ef dꝛidi⸗ 
au: felly bwytaſant ac ptaſant, a lleteuaſant 
no. 

5 Ar pedwerpdd dydd y cyfodaſant pn lo 
rau. pntef a gyfododd i fyned ymmaith: 4 
thad y lllangces a ddywedodd w2th ei ddaw. 
nertha dy galon à thammeid o lara, ac wed 
hynnyewch vmaith. 

s Ahwpa eiſteddaſant, ac a fwytaſant 
ill dau ynghyd, ac a yfaſant: a thad y llang⸗ 
ces a ddywedodd w2th y gw. bydd fodlon at- 
tolws, ac aros dꝛos 10s, a lla wenyched dy 
galon, 

7, A phan gyfododd y gw? i fyned yn 
maith, ei chwegrwn a fu daer arno: am 
hynnp ele a d20dd, ac a leteuodd pno, 

8 Acefe a apfododd pn fozau v pummed 
dydd i fyned punmaith, a thad p flangces a 
ddy wedodd, cyũura dy galon attotws 3 4 


hwy a dugaſant i vyd v2ydnawn, ac a fw — 


taſant ili dau. 
94 


, eb,caſc 


eng, 


40 


ent 
H 
un 


en 


He, 
1.1 


& E. 


* gan y Gibeoniaid, 
TI 
9 A phan gyfododd y 


Pen, xx. 


— — 


ar Leuiad yn achwyn. 


2 t fyned ym- 
maith, efe a i ozdderch , ai lange; ei chwe- 
grwn, tad v Uangces, a ddywedodd wztho, 
wele yn awꝛ y dydd a laeſodd i hwyꝛhau 


arhol weh tros nos attolwg; wele vr haul 


nmachludo trig ymma, tel v llawenycho 
by galon , a chodwch yn tozau v fozu ich 
taith, tel yꝛ elych ith babell, 

10 Ar gtv2nifynnet aros tros nos, eithz 
cyfododd ac aeth ymmaith, a daeth hyd ar 

Jebus, hon [yw] Jeruſalem : a chyd 
agefgwploailynaod ilwythoc, a i ozdderch- 
wꝛaig 159 ag ei. 

11 Aphan loeddynt] hwy with Jebus,y2 
oedd y dydd ar ddarfod, ar lange a ddy- 
wedodd w2th ei keiſtr, dyꝛed attolwg, 
trown i ddinas hon v Jebuliaid, a lleteuwn 


ddi. 
1 Ai feiſtr a ddywedodd w2tho, nithzown 
ni i ddinas eſtron nid[yw] o feibion Jſrael; 
eithꝛ nyni a awn hyd Gibeah, 


13 Acefe a ddywedodd with ei lange, ty⸗ law 


red a neſſawn t vn oꝛ Ueoedd hyn, i leteũ 
tros nos, yn Gibeah, neu Ramah. 

14 Felly y cerddaſant, ac y2 aethant; ar 
haul a fachludodd arnynt w2th Gibeah et- 
ddo Beniamin. 


15 Ahwy a dꝛoeſant pno.t fyned i mewu t 


leteũ i Gibeah: ac ete a ddaeth i mewn, 
ac a eiſteddodd yn heol y ddinas: canys nid 
— neb a i cymmerei hwynt [iw ] dy i 


ll, 

16 Ac wele wꝛ hen vn dyfod oi waith o 
maes vn y2 hwy? , ar gwꝛ { oedd] o fynydd 
Ephꝛaim, ond ei ſod efyn ymdaith pn Gibe- 
HA & wer v lle hwnnw [ oedd ] feibion 

emin 


17 Ac ele a dderchafodd ei lygald, ac a 
gantu wꝛ yn ymdaithyn heol y ddinas : ar 
hen w2 a ddyWedodd , 4 ba le y2 ai di: ac o 
ba le y daethoſt: 

18 Pntefa ddywedodd w2tho, tramwyo 
rydym mio Bethlehem Juda i yſtlys my- 
nydd Ephzaim, o'2 lle im [yenyw 3] a mi a 
euthum hyd Bethlehem Juda; a myned yz 
ydwyf i dy y2 Arglwydd, ac nid Loes] neb 
am! derbyn tdy, : 

19 Pmaeſgennymni] wellt, ac ebꝛan he⸗ 
krd in halſynnod: a bara hefyd, agwin tmi 
acith law koꝛwyn, ac ir llangc( ſydd] gyd 
ath weilion : nid oes eiſiau dim, 

20 Arhen-w2 a ddywedodd, tangneddyf 
iti, bydded dy holl eidau arnafi, yn vnic na 
letteua yn y2 heol, | 

21 Feilyefe a'idiigef i mewn iw dy, aca 
boꝛthodd yz allynnod: ahwy aolchaſant eu 
traed, aca fwytcaſant ac a yfaſant. 

22 A phanoeddynt hwy yn lawenhau ei 
calon, wele gwyz y ddinas,rhaio teibion Be⸗ 

a amgyichynaſant p ty, a guraſant y 
ws. ac a ddywedaſant w2th bercheny ty, 
ef ] y2 heuwi. gan ddywedyd, dwg allan x 
gan a ddaeth t mewn i ti dy, fel yz adna⸗ 
byddom ef, 


23 Ar gw perchen y tf a * aeth allan at- 
tent. ac a ddywedodd wꝛthynt. nage fy mro⸗ 
der, nage, attolwg na wnewch moz ddzygh- 


onus ; gan ir gw2 ywn ddyfod im tp i. na 


wnewch vꝛ ſcelerderhyn. 

24 Wele fymerch, y2 yon [ ſydd] fozwyn, 
a1 odderch yntef,dygafhwynt allan yn awz, 
a daroftyngwch hwynt, a gwnewch iddynt 


p2 hyn tyddo da yn eich golwg : ond ir gwv2 


hwn na wnewch | moz ſceler, 


25 Ond ni wꝛandawei 'rgw#2 arno am 


hynny v gn aymaflodd pn ei ozdderch,aca't 

dug hi allan attynt hwy, a hwy ai hadna- 

buant hi, ac a wnaethant (gam j a hi r holl 
nos hyd y bozau ; a phan gytododd y wawz, 
hwy a i gollyngatant hi ymmaith. 

26 Pna r wꝛaig a ddaeth pan ymddan- 
goſodd y bozau, ac a ſyꝛthiodd wꝛth ddzws 
ty 'r giv2 [y2 oedd] ei harglwydd ynddo, hyd 
oleum y dydd. 8 

27 Aihargiwydd a gyfododdy boꝛeu, ac 
a agoꝛodd ddzyſlau r ty, aca aethj allau i fy- 
ned iw daith: ac wele ei oꝛdderch· wꝛaig ef 
wedi cwympo wth ddzws y ty, ai dwy 
ar y trothwy. ; 

28 Acete a ddywedodd w2tht, cyfot, fel 
p2 elom ymmaith:ond nid oedd yn atteb: yna 
efe a i cymmerth hiar vr allyn, ar gwꝛ a gy* 
fododd, ac a aeth ymmaith iw fangre. 

29 A phan ddaeth iw dy, eie a gymmerth 
gyllell, aca ymatlodd yn ei oꝛdderch, ac ai 
darniodd hi, ynghyd a i heſcyzn, ynddeuddec 
— ac al hantonodd i holl derfynau JC 
rael, 

30 Aphawb ara welodd[hynny, Ja ddy- 
wedodd, ni wnaethpwyd, ac nt welpwyd 
p fath beth,er y dydd y daeth metbion Jſrael 
o wlad pz Arpht, hyd y dydd hwn: yſtyziwch 
ar hynny , vmgrnghoꝛweh, a thzaethwch 
eich medd wl. 

PEN. XX. 

1 Y Leviad mewn cymanfa gyffredinawl yn 
dangos ci gam ar gyhoedd. 8 Barn y gyman- 
fa. 12 Gwyr Beniamin wedi eu dytyn yn ym- 
gaſcluyn erbyn yr Iſracliaid, 18 Vr Ifrachaid 
mewn dwy gad yn colli deugein- mil. 26 
Hwythau trwy ddichell ya difetha holl wyc 

» Beniamin onid chwe chant. 
T7 thant allan, ar gynnulleidia 
a ymgaſclodd pngypd fel vn 
dyn, o Dan hyd Beerſeba, a 
N gwlad Gilead, at yz Argl⸗ 
wydd i Miſpah. | 

2 Aphennaethiaid y2holl bobl, [0] holl 
Iwythau Jſrael a ſafaſant ynghynnulleid⸗ 
fa pobl Dduw : [ſef] pedwar can mil o wy2 
traed yn tynnucleddyf, | 

3 (Ameibton Beniamin a glywſant fy- 
ned o fetbion Jſrael i Mifpah:)yna meibion 
Iſrael a ddywedaſant, dywedwchpa fodd y 
bu p d2ygiont hyn ? 

4 Argw2y Leflad, givzy wꝛaig a ladde- 
lid a attebodd, ac a ddy wedodd, i Gibeah ei⸗ 
ddo Bentamin p deuthum i, mi am goz- 
dderch i leteua. 

Agwꝛ G. beah a gylodaſant im 
ac a amgylichynaſant y ty yn fy erbyn liw 


— —— 


—! ꝶö— — 


Heb, beth moy 


4. 


NA holl feibion Itrael a ae- Od 


n6s, ac aamcanaſant fy lladd i, a || thzeiſias 14 


ſant fyngozdderch felp bu hi farw, 


6 AC 


Sngefans. 


m1 rhyfel rhwng Iſrael Barnwyr. a gwyr Beniama Wl G 


: 6 Acmta ymaflais vn fyngozdderch, ac hwyꝛz, ymgynghozaſent hefyda'r Arglwydd, 
Pen. 9.49. g't derniais hi, ac at hantonais hi trwy ganddywedyd, af fi dzachefn t ryfel pn er: 
holl wlad etifeddiaeth Jſrael:canys gwna- byn meibion Beniamin iy mrawd? a dywe⸗ 15. 
ethant ſtieidd · dꝛa, ac ynfydzwydd pn Itrael. daſeir Arglwydd dos t kynu pn ei erbyn el) 
2 mele meibion Jſrael ( pdych ] chwi 24 A meibion Jirael a nellaſant vn erbyn 
oll, moelſweh rhyngoch air a chyngoꝛ ym- meibion Beniamin vꝛ ail dydd. 
ma. 1 25 A Bentamin a aeth allan o Gibeah, iw 1 
8 Arholl bobl a gyfododd megis vn gwz, H hwythau y2 ail dydd, a hwy a ddife- | 
gan ddywedyd, nac eled neb o honom iw ba- thaſant o teibion Jſraeleil-waith dairmil 
bell, ac na thꝛoed neb o honom iw dy: - ar bymthec o wyz, hyd lawꝛ: y rhai hyn oll 
9 Ond vn awꝛ.hvn ſ wi r peth a wna- oedd pn tynnu cleddpt. 4 Ho 
wn m i Gibeah, (nynt a awn i tynu] iw 26 Pnahollfeibion Jſrael a r holl bobl,q | 
herbyn with goel-bzen : - aethanti fynu, ac addaethant i dy Dduw, 
10 Ac ni a gymmerwnddengw2ozcant, ac a wylaſant ac aarhoſaſantyno ger bꝛon 
dꝛwy holl lwythau Jſrael, a chant oz mil, a v2 Arglwydd, ac aympzydiaſant ydwthwn 
mil oꝛ deng-mil, i ddwyn llymaeth ir vobl, i Hwnnw hyd pz hwyz, ac a offrymmaſant 
wneuthur (pan ddelont i Gibeah Benia- boeth offrymmau, ac offrymmay hedd, ger dof 
min)pn ol yꝛ holl ffierdd-dza a wnaethant bꝛon pz Arglwydd, want, 
hwy vn Jirael, 27 A meibion Jſrael a ymgynghozaſant 
11 Felly'r ymgaſclodd holl wyz Fſraelyn a'r Arglwydd,(canysyno ['roedd] Archcy: 
I 27:6, n gf. exbyn ꝓ ddinas. pn || gydtun tel vn ge. fammod Duw pn y dyddiau hynny, 
hin 12 A Ulwythau Jirael aanfonaſant wu 28 APhinees mab Eleazarmab Aaron 
trwy holl kwythau Beniamin, gan ddy we⸗ oedd pn ſefyll ger ei bon hi pn y dyddiau 
dyd, beth [y w) 'rdzxgioniymma a wnaeth ⸗ hynny.) ganddpywedyd, a chwã egal mwy⸗ 
pwyd yn eich myſc chwi: ga ch fyned allan i rytel yn erbyn meibion * 
13 Acynaw2rhoddwchy gwy?, meibion Beniamin fy mra wd, neu a beidiafi? a dy⸗ 
Belial, y rhai[ſydd)yn Gibeah,fely lladdom WwedoddyzArglwydd, ewch ifynu, canysy 
hwynt, ac v deleom ddzygionio Jſrael ; ond fozuyrhoddatetyndylaw di. 
ni warandawet meibion Bentaminar las 29 AcJſrael a oſododd gynllwyn-wy: o 
eu bꝛodyꝛ meibion Flrael, _ amaylch Gibeah. N 
14 Etth2 meibion Beniamin a ymgynnu- 30 A mebion Iſrael a aethant i fynu yn 
{aſant or dinaſoedd i Gibeah. i fyned allan erbyn meibion Benjamin y trydydd dydd,ac 
i rytel yn erbyn meibion Atrael. a ymoſodaſant w2th Gibeah fel cynt. 
15 A chykritwyd meibion Beniamin p 31 Ameibion Beniamin a aetyant allan 
dydd hwnnw.,0'2 dinaſoedd,yn chwe mil ar pn erbynybobl, [a}thynnwydhwynt o ddi⸗ 
hugain o wy2,yn tynnu cleddyf, heb law tri⸗ wꝛth y ddinas; a hwy a ddechzeuaſant daro 
golton Gtbeah, yrhai a gytritwyd ynſaith [rhat] oꝛ bobl yn archolledic fel cynt, vn y 
gant o wy2 etholedic, a pꝛiſfyꝛdd, oꝛ rhai y mae r naill yn mynedt 
16 Or holl bobl hyn [y2 oedd] ſaith gant tynu i dy Pduw, ar ſlali i Gibeah , yny 1 
Pen, 3-15- 0 Wp etholedic *yn chwithig: pob vn o hon⸗ maes, ynghyich deng⸗ wꝛ ar hugain o J. gs 
vnt a ergydiei a charreg at y blewyn heb rael, | 
kethu. 32 A meibion Beniamin a ddywedaſant, 
17 Gw?2 Itrael hekpd a gyfrifwyd heb cwympwyd hwynt on blaennifel ar y cyn⸗ 
law Beniamin pn bedwar can mil yn tyn- tat: ond meibion Jſrael a ddywedaſent, ffs- 
nu cleddyf, pawbo honynt pnrhyfel-wyz, wn, tel y tynnom hwyntoddiw2th p ddinas 
18 A meibton Fſrael a gyfodaſant, ac a ir paifiyzdd. = : 
acthant i fynu i dy Pduw,ac aymgynghoza- 33 A holl wy; Jfraela gyfodaſant oi lle. 
ſant à Duw, ac a ddywedaſant, pwy oho- aca fyddinaſantynBaal-tamar : ar [ ſawl) 
nom ni à ifynu yn gyntaf ir gad yn erbyn aoedd(o)Jſraelyn cynllwyn,a ddaeth allan 
meibion Beniamin? a dywedodd y2 Argl- oi mangre, [ſef]o wyꝛgloddiau Gibeah, 
wydd, Juda [ a] yn gyntaf, 34 A daeth vn erbyn Gibeah ddeng mil o 
19 A meibion Firael a gyfodaſant v bo- Wy? etholedic o holl Jirael, ar gad a lu doſt: 
rau aca werſſpllaſant vn erbyn Gibeah. ond m wyddent fod dzwg yn agos attynt. 
20 Agwyꝛ Itrael aethant allan i ryfelyn 35 Ar Arglwydd a darawodd Beniamin 
erbyn Beniamin. a gwyꝛ Jſrael a ymoſoda- o flaen Jſrael, a difethoddmetbion Jfraelo? 
ſant i ymladd iw yerbyn hwy wꝛth Gi- Beniaminiaid p dwthwn hwnnw , -bum- 


beah. . mil ar hugain a chan · w2 ; ar rhai hyn oll 
21 A meibion Beniamin a ddaethant yn tynnu cleddyk. 
allan o Gibeah. ac a ddifethaſant o Jirael 36 Felly meibion Beniamin a wellant 
p dwthwn hwnnw ddwy fil ar hugain o mai eu lladd 2 oeddid: canys gw#2 Fſraels 
r 


wyꝛ, hyd lawꝛ. roddaſant i? ir Beniaminiaid, o herwydd 
22 Ar bobl gwyꝛz Ilrael a pmgrythaſant. hyderu ꝓꝛ oeddynt ar y cynllwyn-wyz,y rhat 
ac a ymoſodaſant d:achefn i pmladd, yn a oſodaſent ynympyl Gibeah. 
p lle yz pmoſodaſent ynddo p dydd cyn⸗ 37 Arcynilwyn-wy? a fryſſiaſant, ac a ru- oh 
taf. | thꝛatant ar Gibeah;a'r cynllwyn-wy2 a vd. 
23 (A meibion Jlraelaaethent i fynu, ac canatant vn hirllaes. ac a darawſant y2yoll 


a wylalent ger bzon y2 Argiwydd yrd y2 ddinas a min v cleddyf, 0 Ac 
5 


Gorchfygu gwyr Beniamin: 


Pen. xxj. A hwythau yn cael gwragedd. 


58 Acy20edd || amſer nodedic rhwng gwy2 


Jirael ar cynllwyn-w)2, ( fef] pert o ho- 


Aena: nynt i fflam faw2 [ a ] mwg dderchafu o: 


i 39 A phand20dd gw Jſrael [eu cefnau] 
on y ryyfel , Bentamin a ddechzeuodd 
daro || yn archolledic o wy2 Jlraelyngylch 
deng-w2 ar hugain; canys dywedaſant,diau 
gan daroeu taro hwynt on blaen ni. felyny 


an; phan ddechꝛeuodd " y fflamddercha- 
fu oꝛddinas a cholotn o fg, Bentamin a e- 
dzychoddpnetol, ac wele ſtlam y ddinas yn 
derchafu ir nefoedd. 

41 Pna gwyꝛ Iſrael a dꝛoeſant dzachefn, 
a gwyꝛ Beniamin a frawychalſant ; o her⸗ 
wydd hwy aganfuant tod dzwa ['weds} || dy- 


fod arnynt. a 
e 
Jtrarl tua ffozddy2anialiwch, arg 
goddiweddodd hwynt: ar rhai ſa ddaethe] 
02 — vꝛ oeddynt yn eu ditetha n eu 
cano = 

43 (Felly]'r amgylchynaſant v Beniami⸗ 
maid.erlidiaſant hwynt.alathꝛaſant hwynt 
1 hawdd hyd ynghyter Gibeah tua chodt- 


u 
— A lladdwyd o Beniamin dair mil ar 
—— v rhat hyn oil [ oedd ] wy2 
n 


ertho 

45 Ahwy adzoeſant , ac a ffoeſant tua r 
amalwch i graig Rimmon ; a'r (Jſraeliaid] 
aloffaſant[0]honyntar hd y paffyzddbum- 
milo wyꝛ: erlidiaſant hefyd ar eu hol hwynt 
bed um „ acaladdaſant o honynt ddwy 

o Wpꝛ. : 

46 Ar thai oll a gwympodd o Beniamin 


ydwthwn hwnn w oedd bum · mil ar hugain naan. 
13 Ar holl gynnulleidta a anfonaſant || 11. 


lefaru wꝛth fetbion Beniamin,y rhai ( oedd "*** 


o wp yn tynnu cleddyt: hwynt oll [ oedd}] 
wy: nerthol. | 

47 *Etto chwe chan · wꝛ a d2oelant , ac a 
kfoeſant ir anialwch i graig Uimmon , ac 
a -—_ pngh:aig Rimmon bedwar 
mi 


48 Agwpꝛ Jſrael a ddychwelaſant ar tei⸗ 
bionBeniamin, ac a i tara want hwy a min 
y deddyt. vn ddyn o bob dinag ac vn an ail.a 
pheth bynnac a gafwpd : y2 holl ddinaſoedd 
helyd a ra galwyd a loſcaſanthwy a than, 


P EN. XXI. 

! Y bobl yn galaru am ddiniſtr Beniamin, 8 a 
thrwy ddifetha Iabes Gilead yn cael iddyne 
bedwar-cant o wragedd. 16 Ac ya cu cyng- 
hori hwynt i oſod ar y gwyryfon oedd yn 


dawnſio yn Siloh. 
Gwyz Itrael a dyngaſent 
Irm Miſpah,gan ddywedyd, 
ni ddyzyp neb o honom ni 
nch Bentaminiad yn 
Wa) \, W2aig. ? 
2 2 A daeth p bobl i dp 
Pduw, ac & arhoſaſant yno hyd yz hwyp?, 
ger b2on Duw, ac a dderchafaſant eu llef, ac 
avylaſant ag wylofain mawz. 
3 Acaddywedaſant,6 Argiwydd Pduw 


Iſrael, pa ham y buy peth hen vn Itrael, tel 


v bydde heddyw vn llwyth eifiau yn Itrael: 
4 Athzannoeth y bobl a ſoꝛeu ſant, 
adailadaſant yno alloꝛ, ac a offrymma- 
ſant boeth offrymmau,acoffrymmayu hedd. 
53 Ameibion Jſraela ddywedaſant, ;wy 
o holl lwythau Jſrael, ni ddaety i fynu gyd 
argynnulleidfa at yz Arglwydd ? canys liw 
mawꝛ oedd pn erbyn y2 hwn ni ddelſei i fy- 
nu at y2 Arglwydd i Miſpah, gan ddywe- 
dyd, rhoddir ef i farwolaeth pn ddiau. 
6 Ametbion Jſrael a edifarhaſant o her- 
wydd Beniamin eu bzawd, a dywedaſant, 
— d ymmaith heddyw vn llwyth o Tl- 


Beth a wnawnniam w:ageddir rhai 
a ada wyd. gan dyngu o honom ni it Argiw» 
vdd. na roddem iddynt [yz vn] on merched ni 
yn wagedd: 

3 Pywedaſant hetyd, pwy vn o lwythau 
aer nt t kynu at y2 Arglwydd i 
Miſpah: ac wele ni ddelſei neb o Jabes Gi- 
lead ir gwerſpll, at v gynnulleidfa, 

9 Canysy bobl a gyfrifwyd.ac wele, nid 
(oedd] yno neb o dꝛigolion Jabes Gilead. 

10 Ar gynnulleidfa a anfonaſant yno 
ddeuddeng-milo wyꝛ grymmus , ac a oꝛchr⸗ 
mynnaſant iddynt, gan ddywedyd, ewch a 
tharewch bꝛellwylwyꝛ Jabes Gilead a min 
v cleddyf,y gw2ageddhefyd ar plant. 


11 * 


weddodd gyd a gw. 

12 Ahwyagawſantymmyhlith trigolion 
Jabes Gilead bedwar cant o langceſau yn 
weryfon,yrhainid adnabuaſent w dꝛwy gy- 
doꝛwedd a gw2: a dygaſant hwynt ir gwer⸗ 
fpll 8 Siloh , yz hon ( ſydd] yngwlad Ca- 


. Rimmon, ac i gyhoeddtheddwch 
1 


14 Ar Beniaminiaid a ddpchwelaſant y2 
amſer hwnnw , a hwy a roddaſant iddynt 
bwy ygwꝛagedd a gad waſent yn fyw o wꝛa⸗ 
gedd Javes Gilead: ond ni chawſant hwy 
ddigon kelty. 

15 Ar bobl a edifarhaodd dꝛos Beniamin, 
o herwydd ir Arglwydd wneuthur rhwygi⸗ 
ad yn llwythau ztrael. | 

16 Pna henuriaid y gynnulleidfa a ddy- 
wedaſant,beth a wnawn nt am wꝛagedd rr 
fleifl - gan ddeſtrywio y gwꝛagedd o Ben- 
iamin. 

17 Pywedaſant hefyd.[rhaidywbod] eti⸗ 
feddiaeth ir rhai addiangodd o Beniamin. 
tel na ddeleer llwyth allan o Jſrael, 

18 Ac ni allwn ni roddi iddynt wzagedd 
on merched ni: canys meibio Jſraela dyng⸗ 
aſant, gan ddy wedyd. melldigedic (fyddo]'r 
hwn a roddo wꝛaig i Beniamin. 

19 Pnay dy wedaſant, wele y mae] gwyl 


ir Arglwydd bob blwyddyn yn Siloh. o 1%, 2»344- 
du r gogledd i Bethel, tua chyfodiad haul 
tr bꝛittoꝛdd y ſydd yn myned i kynuo Bethel 1. 


i Sichem. ac o du 'r dehau i Libanus. 
20 Am hynny v gozchympnnalant — 4 


11 ͤDymma hefydy peth a wnewch chwt, xv 
difethwch bob gwzyw,a phob gwꝛaig a oꝛ⸗ [eb mp 


— ——— 


Ruth yn arhos 


Ruth. 


keibion Beniamin, gan ddywedyd, ewch a 
chynilwpnwch yny gwin-llannoedd. 

21 Edꝛychwch hetyd,ac wele os merched 
Stloh a ddaw alli i dda wnſio mewn dawn⸗ 
ſiau, yna deuwch chwithau allan oꝛ gwin- 
llannoedd, a chippiwch i chwi bob vn ei 
wꝛaig o ferched Siloh ac ewch i wlad Ven- 
iamin. 

22 A phan ddelo eu tadau, neu eu bꝛo⸗ 
dyꝛ hwynt i achwyn attom ni, vna y dy⸗ 
wed wn wꝛthynt, byddwch dda iddynt er 
ein mwyn ni; o blegit na chadwaſom x 
bob vn ei wꝛaig pn y rhykel : o achos na 
roddaſoch chwi [ Hwynt ] iddynt p pꝛyd 


hen, ni] byddwch chwi euog. 

23 A meibion Beniamin a wnaethant 
felly,a chymmeraſant wꝛagedd yn ol eu ri 
fedt, oz rhai a gippiaſent, ac a oeddynt vn 
dawnũo: a hwy a aethant ymmaith, a dych⸗ 
welaſant iw hetifeddiaeth, ac a adcyweiria; 
ſant v dinaſoedd,aca dꝛigaſant ynddynt. 

24 A meibion Jſrael a ymadawſant oddj 
vno v pzydhynny, bob vn at ei lwyth, ac at 
ei deulu.ac a aethant oddi yno bob vn iw eti⸗ 
keddiaeth. 


25 Pn y dyddiau hynny nid [ oedd] bye: , 
nin pn Jſrael: pob vn a wnat r hyn oedd an 


vniawn pn ei olwg ei hun. 
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FEM I. 


1 Elimelech wedi i yrru gan newyn i Moab, yn 
marw yno, 4 Mahlon a Chilion, wedi priodi 
gwragedd o Moab,yn marw hefyd. 6 Naomi 
wrch ddychwelyd adref, 8 yn ceiſio gan ei 
dwy waudd na ddeuent gyda hi. 14 Orpah yn 
ei gadel hi, a Ruth yn ddianwadal yn ci dilyn hi. 
ig Hwynt ill dwyedd yn dyfod i Bethlehem, 
ac yn cael yno groelo, 


Bu p11 y dyddiau p2 oedd 


y bzawd-wy2 vn barnu. 
2/2 (0d newyn pn y wlad: a 
aw o Bethlehem Juda 

TA \e# acth i ymdeithio yng- 
wlad Moab , efe ai 

T1 4 4 - 2 NO Wꝛaig. At ddau kab. 

1 2 Acenwpgwiloedd! 
Climelech, ac enw ei wꝛaig Naomt, ac enw 
ei ddau fab Mahlon, a Chilion. Ephꝛateaid 
o Bethlehem Juda: a hwy a ddaethant 1 
wlad Moab.ac a fuant yvno. 

3 Ac Elimelech gwꝛ aomi a tu farw, a 
hithe a i dau fab a adawyd. 

4 Ahwy agymmeraſantiddynt wꝛagedd 
o'2 Moabieſau, enw v naill [oedd] Ozpah ac 
enw y llall Ruth : a thzigaſant pno png⸗ 

hylch deng· mhlynedd. 

5 A Mahlon, a Chilion a fuant feirw he⸗ 
yd ill dau. ar wꝛaig a adawyd [ yn ymddt- 
fad]o't dau fab, ac oi gw. 

6 A hi a gyfododd ai merched pnghy- 
fraith, i ddych welyd o wlad Moab: canys 
hi a glywſet yngwlid Moab , ddarfod ir 
— — ymWweled aͤ i bobl, gan roddi idd⸗ 
pnt fara. 

Ahi a aeth o lle yz oedd hi ynddo, ai 


dwy waudd gyd a hi: a hwy a aethant i ffozdd Argl 


i ddychwelyd i wlaͤd Juda. 


8 A Naomi a ddywedodd wth ei dwp a 


waudd, ewch, dychwelwch bob vn i dy ei 


4C2LLYFR RVTH: 


mam: gwneled pz Arglwydd dꝛugaredd 4 
chwi. fel y gwnaethoch chwi ar meirw, ac 
à minneu. 3 

9 Pꝛ Arglwydd a ganiadhao i chwi gael 
goꝛphwyldꝛa bob vn pn nhy ei gwꝛ. Pna p 

anodd hihwynt,a hwy a dderchataſant 
eu Uef,ac a wylaſant. : 

10 Ahwy a ddywedaſant w2tht, diauy 
dychwelwn ni gyda thi at dy bobl di. 

11 A dywedodd Naomi, dychwelwchfy 
merched ; i ba beth p deu wach gyd amt 7 a 
[oes]ger 
pn wyꝛ ichwi: 

12 Dychwelwch hed, ewcl 
aith,canysy2 ydwyfi yn rhy hen i bꝛiodi ge: 
pe dywedwn,y mae gennif obaith, a bod he- 
no gyd a gw, ac ymddwyn meibion hefyd, 

_ 13 A arhoſechchwi am danynt hwy hyd 


oni gynnyddenthwy ? a || ymarhoſech chwi tw 


am danynt hwy heb w2a 7 nage fy merched; 


gennifi feibion etto vn fyngyzoth*1 fod oa 
fy merched, ewchyw i. 


canys [p mae] ma w dꝛiſtweh i mi o chple '* 


git chwi, am i law er Argiwydd fyned im 


herbyn. 

14 A hwy a dderchataſant eu llef, ac a 
wylaſant eilwaith : ac Oꝛpah a gullanoddei 
chwegr,ond Ruth a lynodd wztht hi. 

15 Adywedodd[Naomt ] wele dy chwaer 
pnghyfraith a ddychwelodd at et phobl, ac at 
ei duwtau: dychwelditheu ar ol dy chwaer 
vnghykraith. 


16 A Ruth a ddywedodd . nac erkyn arnal 


ymado aͤ thi, i gilio oddi ar dy oͤl di: canys 
le bynnac p2 elych di pz at inneu, ac m 
le bynnac y lletteuech di y lletteuat innen, d 
bobl di [fydd] fy mhobl i, ath Dduw di i 
Nuw inneu: : 
17 Lleybyddychdimarw y byddafinnev 
farw, ac yno ĩm cleddir: fel hyn y gwnelo r 
wydd t mi, ac tel hyn y chwanego . 05 
dim onid] angeu a wna yſcariaeth rhyngol 


thitheu, | 
18 Pan welodd hi ei bod hi wedi | owl 


87 di Nao Y 


pen 


Yn lloffa. 


- wchfil!Naomi3 gelwch fi || 


VY CD DS 


— 
A 
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Pen. ij. 


IM Boaz yn dda wrthi. | 


roddt i tyned gyd a hi, vna hi a beidiodd a dy- 
wedyd wethi hi. 

19 Felly hwynt ill dwy a aethant nes 
ſodynt ddyfod 1 Lethlehem : a phan ddae- 
thant i Bethlehem, y2 holl ddinas a gytt- 
rodd oi herwydd ywynt , a dywedaſant, at 
hon([yw] Naomi? 

20 Ahia ddywedodd wꝛthynt hwy, na el⸗ 
ara; canys y2 

oll-alluog a wnaeth yn chwerw iawn 
- Myfi aeuthum allan yn gyflawn, ar 
arglwydd am dug i eflwaith yn wag : pa 
ygelwch chwi fi Maomi gan ir Argl- 
wydd || fy naroſtwng, ac ir Holl - alluog fy 


22 Felly v dychwelodd Naomi, a Ruth 
Moabies ei gwaudd gyd a hi, y2 hon 
a ddychwelodd o wlad Moab : a hwy a 
ddaethant i Bethlehem yn nechꝛeu cynhaiaf 
un heiddiau. 
PEN, II. 


1 Ruth yn lloffa ym meuſydd Boaz. 4 Boaz yn 
cymmeryd cydnabod arni, 8 ac yn dangos 
iddi garcdigrwydd mawr, 18 a hithau yn 
dwyn at Naomi, yr hyn a gawlei. 


Ci w2 Naomi (er ydoedd ] 
car, o w2cadarn nerthol , o 
dylwyth Elimelech, a i enw 


0 2 A Ruth y Woabies a 
A =s ddywedodd with Naomi, 
gad i mt fyned pn aw? ir maes, a lloſta 
twylennau ar ol yz hwn y cafiwyf ſtatoꝛ yn 
et olwg: hitheu a ddywedodd wetht, dos fy 
mer 


ch. 

Ahi aeth. ac a ddaeth, ac a lottodd yn y 
maes ar ol y medel-wp2: a dig wyddodd weth 
ddamwain [ fod ] y rhan honno oꝛ maes yn 
— B003, yz hwn [ oedd ] o dylwyth Eli⸗ 


Ac wele Booz a ddaeth o Bethlehem, ac 
addywedodd wꝛth v medel-wp2 , y2 Argiw- 
rdd[ atyddo ] gyd a chwi; hwythau a ddy- 
1 ef , pꝛ Arglwydd a th fen- 


5 Pnay dy wedodd Booz w2th ei was. yz 
hwn oedd pn ſefyll yn ympl y medel-wpz, 
pwypieu r llangces hon: 

6 Ar gwas pꝛ hwn oedd yn ſefyll w2th v 
medel wyz a attebodd, ac a ddywedodd, v 
llangces o Moab ſydyw j hi. y2 hon a ddych⸗ 
welodd gyda Naomi o wlad Moab. 

7 A hiaddywedodd, attolwg y2 ydwyf 

a chalglu ym mylg vꝛ yſgubau ar 
oly medel· wyꝛ: a hi addaeth, ac a arhoſodd 
*rybozeu hyd y2 awꝛ hon, oddieithꝛ arhos o 

hi ychydig vn tp. 

$ Pnaydywedodd Booz w2th Ruth ont 

wi di ey merch? na ddos t loffa i taes a- 
» AC na cherdda oddi ymma: eithꝛ aros 
mma gydã m llangcetau i. 
„ [ Bydded]dy lygatd ar y maes y bydd- 
ont hwy yn ei fedi, a dos areuholhwynt; 
Ml ozchymynnais rr llangciau na chykiy2- 


ddent a thi? a phan ſychedech , dos at v 
_ » ac yt oꝛ ywn a ollyngodd p llang⸗ 

10 Pna hi a ſyꝛthiodd ar ei hwyneb, ac a 
ymgrymmodd i lawꝛ, ac a ddywedodd w2tho 
et, pa ham y cetais ffatoz yn dy olwg di, fel y 
cymmerit gydnabod arnaf , a minneu yn 
alltudes 7 

11 A Booꝛ a attebodd , ac a ddywedodd 
w2tht, gan kynegi y mynegwyd i mi r hyn 
oll a wnaetholt 1th chwegr ar ol mar wola⸗ 
eth dy w2: ac lel y gade waiſt dy dãd a th fam, 
a gwlad dy anedigaeth, ac y daethoſt at bobl 
nid adwaenit oꝛ blaen. 

12 Pꝛ Arglwydd a dalo am dy waith , a 
bydded dy obꝛwy pn berffaith gan Arglwydd 
Dduw Jſrael, y2 hwn y daetholt i obeicyio 
tan ei adenydd. 

13 Nna hi a ddywedodd, caffwyf ffafo2 yn 
dy olwg di fy Arglwydd,gan i ti fy ngyyſſuro 
t,a chan i tilefaru wꝛth odd] calon dy wa- 
ſanaeth-ferch , er nad ydwyk fel vn o'th law- 
fozwynion dt. | 

14 A dywedodd Booz wꝛthi hi, yn amſer 
bwyd tyꝛet ymma, a bwytta oꝛ bara, a gw- 
lych dy dammeid pn y finegr. A hi a eiſtedd⸗ 
odd w2th vſtlys y medel-wy2, ac ele a eſtyn⸗ 
nodd iddi graſ-yd, a hi a twytaodd, ac a ddi⸗ 
gon wyd, ac a adawodd weddill. 

15 Ahtagytododdiloffa, a goꝛchymyn⸗ 
nodd Booz iw weiſion gan ddpwedyd , llo⸗ 
fied helyd zm myſg vꝛ yſcubau ac na ferwch 
arni. 

16 A chan ollwng gollyngwch hefyd iddi 
[beth] oz vſcubau: a gadewch [Hwpunt) fel y 
lloffo hi [ywynt, ] ac na cheryddweh hi. 

17 Felly hi a loſtodd yn y maes hyd yꝛ hw⸗ 
pꝛ.a hi a ddyznodd yz hyn a loffaſat,ac y2oedd 
pnghylch Ephah o haidd. 

18 Ahi ai cymmerth, ac a aeth ix ddinas; 
a't chwegr a gantu ir hyn a gaſclatei hi; he⸗ 
kyd hi a dynnodd allan , ac a roddodd iddi r 
hyn a weddillaſet hi. wedi cael digon. 

19 A dy wedodd ei chwegr wꝛthi hi, pa le 
p lloſtaiſt heddyw. a pha le y gweithtaiſt : by⸗ 
dded y2 hwna th adnabu yn tendigedic. A hi 
a fynegodd iw chwegr pwy y gweithiaſei 
hi gyd ag et, ac a ddywedodd, enw er gwꝛ y 
gweithiais gyd ag el heddyw[pw] Booz. 

20 A dywedodd Naomi with ei gwaudd, 
bendigedic [fyddo] ele gan y2 Argtwydd, y2 
hwn ni pheidiodd ai garedigrwydd tua r 
rhat byw. ar rhai meir w: dy wedodd Naomi 
hefyd wꝛthi hi, agos i nil yw j 'rgwꝛihwnnw. 
|| on cyfathzach ni v mae] efe, 

21 ARuthy Moabies a ddywedodd.efe a 
ddywedodd hefyd w2thif, gyd a m llangciau 
i y2 arhoſt, nes gozphen o honynt fy holl 
gynhaiat i 


22 A dywedodd Naomi with Uuth ei 
gwaudd, da y w) fy merch i ti fyned gyd at 
langceũ et el na ruthꝛont i th erbyn mewn 
maes arall. | 

23 Felly hi a ddilynodd langceſau Booz i 
loffa , nes darfod cynhaiafyz haidd, a chyn⸗ 
hatat y gwenith, ac a d2igodd gyd di 
2 PEN 


Het. chynihy- 
dame ba, 


neu, vn yd) m 
[yd iawn face 


olg. 


Booz cyttuno a Ruth, Ruth. ac ai chyfathrachy, 
ſur} o haidd, ac a i goſododd arni; a hi ae 
PEN, III ir ddinas. — 


1 Ruth trwy addyſc Naomi, 5 yn gorwedd 
wrth dracd Boaz. 8 Boaz yn cydnabod rhan 
cyfathrachwr, 14 ac yn ei danfon hi ymaith 
a chwe meſur o haidd gyda hi. 


SSC NA Naomi ei chwegr a 
V ddy wedodd w2thi,fy merch, 
8 oni cheiũali oꝛphwyldꝛa i ti. 
©) C&)) fely byddo dati? 
2 2 Ac pn aw? onid yW 
N= oy Boas on cytathzach ni, y2 
hwn y bitoſti gyd at lang- 
ceſt? wele ele pn nithio haidd y nos hon yn v 
lla wꝛ dyznu. i 
*Plal.r04.75- 3 Pmolchganhynny, ac *ymira, a goſot 
arn4.17- dy ddillad am danat, a dos i wared ir law: 
dyꝛnu: na fydd gydnabyddus ir gw nes dar⸗ 
fod iddo fwytta, ac pled. 

4 Aphan oꝛweddo efe, yna dal ar yfan v 
nge, goꝛzweddo efe ynddi, a dos , a || dinoetha ei 
a, dꝛaed ef,a gozwedd,ac ele a tynegatttr hyn 

23 wWnelpch. : 

5 Ahiaddywedodd wꝛthi, gwnafyzhyn 
oll a erchaiſt i mi. | 

6 Abtaaethi wared ir llawꝛ dyꝛnu, ac 
a wnaeth yn ol yz hyn oll a ozchymynnaſetel 
chwegr iddt. 

7 Ac wedi i Boaz fwyta[ac)yted,fel v lla⸗ 
wenhaodd ei galon , efe a aeth i gyſcu i gwir 
p2 yſcafn: hithe a ddaeth pn ddiſtaw , ac a 
ddinoethodd ei dꝛaed cf, ac a 02 weddodd, 

8 Acpnghanoly nos v gw a ofnodd, ac 

[#445,»ma/zc= A || Pmd20dd: ac wele wꝛaig pn goꝛwedd wth 
ww ei dꝛaed cf, : 

9 Ac ele addywedodd, pwy [ydwyt] ti: 
a hi a ddp wedodd, myfi (y w ] Ruth dp laws 
fozwpn ; lleda gan hynny dy aden tros dy 
lawfozwyn , canys ty nghylathzachwz 1 
[ pydwpt ti. : : 

10 Accfe a ddywedodd, bendigedic [ fydd- 
ech j ty merch gan y2 Arglwydd, dangoſaiſt 
mwyo garedigrwydd pn y diwedd nag pn y 
dech:eu,gan nad aethoſt ar ol gwyꝛ ieuaingc. 
na thlawd, na chyfoethog. 

11 Ac vn aw fy merch nac ofna , pꝛ hyn 
148,596, Oll a ddywedaiſt a wnat it: canys holl|| ddt- 

nas fp mhobl a wyꝛ mai gwꝛaig rinweddol 
[ydwyt] ti. : ; 

12 Ac vn awꝛ gwir pw fy mod iyngplath⸗ 
rach· w agos : er hynny y mae cyfathzach- 
w nes na myfi, 

1 3 Aros heno, ar boꝛeu os efe a wha ran cy- 
fathzachw2a thr, da, gwnaed ran cytathza- 
chwꝛ; ond os ele ni wna ran cyfathzachw? 
a thi, yna myfi a wnat᷑ ran cyfathzachw2a 
* [ fel] mai byw er Arglwydd : cwſc hyd 
p boꝛeu. 

14 A hi aoꝛweddodd w2th ei dꝛaed ef Hyd 
p bozeu : a hi a gyfododd cyn y2 adwae- 
nei neb ei gilydd : ac ete a ddywedodd , na 
—— gwpbod dyfod p w2aig ir law: 

pꝛnu. 
yr, g., I Ac efeaddywedodd, moes dy! fantell 
neu,orjje4og, | (ydd] am danat , acymatael ynddi, a hi a 
pmaflodd ynddi, ac ele a ſefurodd chwe [ me- 


— 


16 A phan ddaeth hi at ei chwegr, hi a 
ddywedodd , pwy lydwytj ti fy merch 2 ahi 
— 2 iddi r hyn oll a wnaethei y gw 

i hi. 

17 A hi a ddywedodd, y chwe [ meſur] 
hyn o haidd a roddodd ele i mi, canys dy: 
—— w2thif, nid ai vn waͤg law at dy 

egr. 

18 Pna ydywedoddhithe , aros fy merch, 
ont wypech pa ſodd y digwyddo y pethſhyn:) 
canys ni ozphywys p gwꝛ nes gozphen p 
peth hyn heddyw. 


P E N. III I. 


1 Boaz yn galw y cyfathrach yr neſſaf ger bron. 5 
Vntef yn gwrthod rhyddhau yr etifeddiaeth 
yn ol y ddefod ya Iſrael. 9 Boaz yn prynu yt 
etifeddiaeth, 11 ac yn priodi Ruth. 13 Hi. 
thau yn dwyn Obed taid Dafydd. 18 Cen- 
hedlaeth Pharez, 


$7 NA Booz a aeth i fynu it 
poꝛth, ac a eiſteddodd no; ac 
W wele y cyfathzachw2 pn my- 

OJ ned heibio (am ] y2 hwn y 
RR ef dp wedaſel Boos, ac efe a do- 
wedodd w2tho,*hohwnahwn, tyꝛet vn nes, 
eiſtedd ymma:ac ele a neſaodd ac a eiſteddodd. 
2 Ac ele a gymmerth ddeng-w2 ohenurj- 
aid y ddinas, ac a ddywedodd, eiſteddwch 
ymma. Ahwpa eiſteddaſant. 

Ac eke a ddywedodd w2th y cyfathza- 
chw2: y ryan oꝛmaes vꝛ hon[ oedd eiddo ein 
bꝛawd Elimelech a werth Naomt , yp: hon a 
ddych welodd o wlad Moab. 

4 A dywedats yl mynegwn if, gan ddr w 
wedyd, pꝛyn [ef ] ger bꝛon p trigolion a chet . 
bꝛon henurtaid fy mhobl. Os rhyddhei rhy® 
ddha et, j ac oni ryddhei, mynega i mi el 
gwypwyl:canys nid oes onid ti tw ryddhan, 
a minneu [(ydd] ar dy 01 di. Ac efe a ddywe 
dodd,myfi a i rhyddhaf, 

5 Pna v dywedodd Booz, y diwznod? 
pꝛynech di rmaes o law Naomi, ti ai pm 
hefyd gan Ruth y Woabites gwzaig ! 
j i gylodi enw y marw ar et ettfeddis 
eth et. 

6 Ar cyfathzachw2 a ddywedodd, ni all 
af [et}ryddhau tmi,rhac colli fy etifeddiaeth 
fy hun: rhyddhã di it dy hun fy rhan t,canys 
nt allafi [er] ryddhau, 

7 *Abypn\oeddddefod] gynt yn Jirgel 
am ryddhad,ac am gyfnewid,ti ſicerhau 
peth ; gw a ddioſcei ei eſcid, ac a'trhoddeiiw 
gymydog: a hynſ oedd ) dyſtiolaeth yn Jſrael 

8 Amhynnyy dywedodd y cytathꝛachm 
wꝛth Booz, pꝛyn it dy hun: ac ete a di 
codd ei eſcid. ; 

2 Adywedodd Booz wꝛth yz henurtaid. 
ac wꝛth y2holl bobl, tyſtion[ydych)cywiht 
ddyw, imibzynu'rhynoll oed j eiddo El 
melech, ar hyn oll [oedd ] eiddo Chilions 
Mahlon.o law Naomi. ; 

10 Ruthhefyd y Woabites gwꝛaig Wah 
lon a bzynais im vn weaig , i griodi enW! 


U 


Wr, Hynaif Dafydd. 


Pen. 7 


Gi Henna: | 


ar eictifeddiaeth el, tel na thoꝛrer ym- 
maith enw y mar wo blith ei frodyꝛ nac 0- 
ddi wich bozth ei fangye : tyſtion Cydych! 


chwi 

11 

ar hen : 

1:92 Arglwydd a wnelo r wꝛaig ſydd 

bed t <7 fel Rahel, ac tel Leah, v 

- rhai a adeiladaſant ili dwy dy Jſrael; || agw- 

na df rymmuſtra yn Ephzata, bydd en wog 
pn Bethlehem. 1 

12 Bydded hefyd dy dy di fel ty Pharez, 

% (*p2 hwa aymddug Tamar i Juda:) o: 

4 had y2 hwn a ddy2y r Arglwyddit oꝛ llang- 


n. 
me Felly Bo0z a gymmerodd Ruth. a hi a 
fuiddo yn w2aig ; ac ete aetij i mewn atti hi, 
ar Argiwydd a roddodd iddi hi keichiogi. a hi 
gymddug fab. 

14 Ar gw2agedd a ddywedaſant -wzth 
Naomi, bendigedic [fyddo] yz Arglwydd. y2 
hwnnith ada wodd di heb gyfathzach-wz 

D 
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d W. 
Arb bobl y rhai Coed] yn ypozth, 


uriatd, 8 ddywedalant, (yz dym] yn 


heddyw,fely gelwid ei enw efyn Iſrael, 
15 Ac ete tydd it pn adierwzemioes,acyn 
pmgeledddw2 ith ben-wynnt : canys dy 
waudd yz hon a th gar di, a blantodd iodo ef, 
à hon ſydd] well i ti na ſaith o teibion. 
16 A Naomi agymmerthy plentyn, ac a i 
— ef yn ei mon wes, ac a fufammaeth 
iddo. 
17 Ai chymdogeſaua roddaſant iddo enw. 
gan ddywedyd,ganwyd mab i Maomi ac a 
alwaſant ei enw ef Obed: hwn [oedd] dad 
Jeſſe tad Dafydd, 
18 Dymma genhedlacthauPharez:*Pha- 1. Chron.2. 4 
rez a genhedlodd Hezron. mi 
19 AYezrona genhedlodd Ram, a Ram 
a genhedlodd Aminadab. 
20 Ac Aminadab a genhedlodd Nahſon, 
a Nahſlon a genhedlodd Salmon. 
21 A Salmon agenhedlodd Booz, a Boo: 
a genhedlodd Obed, 
22 Ac Obed a genhedlodd Jeſſe, a Jelle a 
genhedlodd Ddafpdd, 


Ne, al mah, 


42LLYFR CYNTAF SAMVEL, 


yr hwn a elwir hefyd Llyfr cyntaf y 
Brenhinoedd, 


TEN L 
2 I Elcanah,Lefiad oedd iddo ddwy wraig,yn add- 
pr oli bob blwyddyo yn Siloh, 4 Yn mawrhau 


Hatnah er ci böôd yn amblantadwy, ac er i 
Peninnah eichythruddo. 9 Hannah yn wylo- 
| fus, ya gweddio am blentyn. 12 Eli ya ei 
cheryddu hi yn gyntaf, ac ar 61 hynny ya ei 
bendithio hi. 19 Hannah wedi dwyn Samuel, 
In aros gartref nes ci ddiddyfnu ef. 24 Yn ei 
gytiwyno ef i'r Arglwydd yn ôl ei hadduned. 


82), C y2oeddrhyw wꝛ o Ka⸗ 


| > mathaim Jophim, o fy- 
5 nydd Ephzaim, ai enw 
; Elcanah mab Jeroham, 
| — 3 Tohu,fab 
4 =D 2 A dwy waagedd 
9 | © (oedd)iddo, enw y naill 
1 — ———— — Hall — 
p2 vdoedd plant, ond Yan 

b mid{ oedd] plant, 1 

| 3 *Argizhwnaait fynuo'i ddinas böb 
J " i addoli. ac i aberthu i Argiwydd 
luoedd yn Siloh; a dau fab Eli. Hophni 
b — [ oedd J ofleiriaid ir Arglwydd, 
0 


4 Buhefydy diwꝛnod y2aberthodd Elca- 
nay, roddi o hona wel i Peninnah ei wzaig 
ac iw meidion.a ĩ merched oll. rannau. 

5 (Ondi Hannah y rhoddesefe vn rhan 


22 


Nes. Aadan 
adybigg. 


|hardd:canysefe a garei Hannah, ond yz Ar- 
glwydd a gaeaſei ei chꝛoth hi. 
; 6 At gwzthwyneb-wzaig'a't i cyffrodd (Heb, digiodd. 
hi iw chythruddo , am ir Argiwydd gau 
ei bꝛů hi.) f 
7 Ac ſelly v gwnaeth efe bob blwyddyn 
pan eſcynnei hi i dy yz Argiwydd, hi ai cy» 1 fe 
thꝛuddei hi tell tel yz wylet,ac na ĩwyttaei. 
8 Pna Elcanah ei gwza ddywedodd wz2- 
thi· Hannah pa ham vꝛ wyli: a pha ham na 
kwyttei: a pha ham y mae vn fin az dy ga⸗ 
"25 Felly Pannah agyfopodd we 
9 Felip Hannay a [1ddpnet 
kwytta ac yfed yn Siloh: (ac Eli y2 offerriad 
oedd pn eiſtedd ar faingc, wth boſt teml yz 
Argiwydd.) | 
10 Ar yr oedd hi yn chwerw ei henaid, ac 
a weddiodd ar yz Arglwydd, a chan wylo hi 
a wplodd. | 
11 Defpd hi a addunodd adduned, ac a 
ddywedodd, 0 Arglwydd y luoedd , os gan 
edzych pz edꝛychi ar gyſtudd dylaw-fozwyn, 
aca'mcofit, ac nid angholi dy law foꝛwyn. 
onid rhoddi ith lawfozwyn || fab,ynay ryo- v 10 
ddaf ef i'r Arglwydd holl doyddiau ei enioes, , 
ac ni dda w ellyn ar ei ben et. — 
12 A bu tel ꝝ oedd ht vn parhau an gwe- u. 
ddio ger bꝛon yz Arglwydd, i Eli ddal ſulw 
ar ei genau hi. 
13 A Hannah oedd pn letaru pn ei cha⸗ 
lon, yn vnic ei —_— 
18 


_ 


Geni Samuel. 


I. Samuel. 


Can Hats 


llais ni chlywid; am hynny Eli a dybiodd ei 
[v0d] hi pn feddw. 

14 Ac Elia ddywedodd w2thiht, pa hyd 
p byddt feddw 7 dwzw ymmaich dy win o⸗ 
ddi wthyt. 

15 A Hannaha attebodd. ac a ddywedodd, 
ber... h nid [felly] fy arglwydd,gwzaig galed || arni 
[ydwyk] , gwin hefydna diod gadarn nid 
vlais.eith; * tywelltats iy enaid ger bꝛon y2 

gi wydd. 

16 Na chyfrifdy law-fozwyn yn kerch Be- 
lial: canys o amldꝛa fy mytyzdod, a m blin- 
der, y lleferais yyd pn hyn. 

17 Pna pꝛ attebodd Eli, ac a ddywedodd; 
dos mewn heddwch : a Duw Jſrael a 
roddo dy ddymuntad, y2 hwn a ddymun- 
ailt ganddo ef. 

18 A hi a ddywedodd,cafed dy law-fozwyn 
ffafo2 yn dy olwg: felly yꝛ aeth v wꝛaig tw 


*Plal.42.5. 


thaith, ac a fwyttaodd, ac ni bu athzif niaid 


mwy. 

19 A hwy a gytodaſant xn fozeu,ac a addo⸗ 
laſant ger bꝛon y2 Arglwydd, ac a ddychwe⸗ 
taſant, ac a ddaethant iw ty [t] Ramah: ac 
Elcanay a adnabu Hannah ei wzaig,ar Ar- 

glwpdd a i coſiodd hi. 
Hei, 20 A bu panddaeth|| vꝛ amſer o amgylch, 
%  Wedibeichiogio Hannah eicoꝛ o hont ar tab. 
15, bra g hi a al wodb eien well Samuel canys gan 
e pꝛ Arglwydd y dyn unais el leb y hi. 
| f 5 1 

21 Ar gw Elcanah aeth i fynu, a i holl 
dy-Iwyth. i oſtrymmu ir Argiwydd y2 a- 
berth blynyddawl,a't adduned. 

22 Ond Hannah nid aeth i tynu; canys 
hi a ddywedodd wzth ei gwz, ni ddeuali 
hyd om ddiddyfner p bachgen; yna y dygal 
ef, fel yz ymddangoſo efo flaen yz Arglwydd, 
acy trigobyty, 

23 Ac Elcanah ei gwꝛ a ddywedodd w2- 
thi, gwna y2 hyn a welych yn dda, aros 
hyd oni ddiddylnech ef; pn vnic yꝛ Arglw⸗ 
pdd a gyflawno ei air: kelly y2 arhodd y 
wꝛaig ac a fagodd ei maͤb, nes iddi ei ddi⸗ 
ddyfnu et. : ee 

24 Aphan ddiddyfnodd hi ef, hi ai dug 
ef i tynugyd a hi a thi o ſuſtych, ac*vnE- 
phah o beillied, a choſtreleid o win, a hiai 


*Exod. 16. 36. 


dug el i dy y2 Arglwydd yn Siloh, ar bach - 


gen yn ieuangc. 

25 Ahwya laddaſant ſuſtach, ac addy- 
gaſant v bachgen at Eli. 

26 A hi a ddywedodd, oh fy Arglwydd, 
tel ly mae dy enaidyn fyw, Arglwydd, myfi 
yw r wꝛaig oedd pn fetyll ymma yn dy ympl 
di, pn gweddio ary2 Arglwydd. 

27 Amy bachgen hwn y gweddiais, ar 
Arglwydd a roddodd i mi fy nymuniad a 
ddymuna's ganddo. : 

28 Minneu Hefyd ai rhoddais ef ir Ar- 

ee usa. glwydd, y2 holl ddyddiau'y byddo efe 
+14 | byw, ] y || rhoddwpd et ir Arglwydd. Ac 
}Xes ,««ferir ęfe g addolodd p2 Arglwydd pno, 


— 
3 p E N. II 
1 Cin Hannah yn dangos ei diolchgarwch. 
12 Anwiredd meibion Eli. 18 Gweinidogaeth 
Samuel. 20 Hannah ttwy weddi Eli yn 


Nen, a ad- 


ferais yr hn a 


cael mwy o firwyrh, 22 Eli yn ceryddy ei 
tcibion. 28 Prophwydoliacth yn erbyn ty El. 


YDafinah a weddiodd, ac g 

Þ ddyWedodd, Ilawenychodd 

£2 fynghalon yn v2 Argly; 
SF, > Dd, fpnghom a 
und yn i Argiwydd ; 
— a ngenau a | ar ip | 
ngelynion : canys llawenychats vn dy 
chydwziaeth di. | 

2 Mid ſanctaidd[ neb] fel yz Arglwydd 
canys nid dim hebot ti: ac nid oes} 
megis ein Duw ni. 

3 Nachwanegwchlefaruyn vchel vchel 
[na] ddeued allan ddim || balch o ch genau: 
canys Puw gwybodaeth{ yw)yz Argtwyn, 
4 — a 
4 aau y cedyꝛn a Pd, ar gwei⸗ 

he 0 gw 


4 
1 
F 


(P rhai]digonolapngyflogaſant 

5 ai] digonol a er ba 
ra; at rhatnewpnoc a beidiaſant. hyd ond 
eſcozodd y2 amhlantad wy ar ſaith, a lleſcay 
p2aml 92 — 18 "7 

6 PN Argiwp vn marwhau, ac 
pn bywoau, efe ſydd yn dwyn i waredir « 
bedd ac yn dwyn i tpnu. 

P Argiwydd iydd yn tlodi, ac yn cyfo 
ethogi; vn daroitwng,acyn derchatu. 

8 *Ete ſydd pn cyfodi y tlawd oz llivch, “ 
ac vn derchalu r anghenus oꝛ tommennau, 
iw goſod gyd a thy wyſogion; ac i beri id 
vnt etiteddu teyzngader gogoniant: canys 
eiddo yꝛ Arglwydd golotnau v ddaiar, ac tte 
a oſododd y byd arnpnt. 

Craed ei ſainct a geid w ele, ar anny 
wolion a ddiſtawant mewn tpwyliwch; 
canys nid trwy nerth y goꝛchtyga gwz. 

10 Y*rhaiaymryſonant ar Arglwydda *: 
ddzyllir; ee a darana pn eu herbyn ywynt 
oz nefoedd: y2 Arglwydd a farn derfynauy 
ddatar,ac a ddy2y nerth iw frenin, ac a dder 
chata cozn eieneiniog, 

— c_ — iw dy zar 
chgen a fu wenidog ir Arglwydd, ger 
bꝛon Eli y2 offeiriad, | 

12 A meibion Eli [ oedd] feibion Xelial, 
nid adwaenent p72 Arglwydd. 

13 Adefod pꝛ offeiriad gyda'r boblſ oedd. 
pan offrymmet neb aberth,g was y: offciriad 
a ddeuet pan fyddety cig yn ver wi, a chig 
wain dzi-daint yn ei law, 

14 Acaitarawei[hi)pnybadell, neu in 
p2 efyddyn, neu yn ycrochan, neu vn v pas: 
v hyn ollagyfodeiy gigwain a gymmerel 
pꝛ oſteiriad tddo: telly y gwnaent yn Silohi 
holl Fſrael p rhai oedd pn dyfod yno. 

15 Helpd cyn arogl-loſci o honynt y bia 
der. y deuei gwaͤs y2 olle ; riad hefyd, aca dar 
wedei with y gwꝛ a fyddei vn aberthu, dete 
gig iw roſtio ir oſteirtad, canys ni ſynn el 
gennit gig ber w. onid amrwd. 

16 Ac 08 gin a ddywedei wꝛtho. gan bon 
llolcantſyn ãwꝛ v bꝛatder, ac vna cymmer le 
v7 dy galon : yntef a d 
w2tho, nage.yu a w y rhoddi el, ac onde, m 
a icemmerat dzwy gryider. 1 An 


Mcbyd Samuel. 


Pen, iij. 


17 Amhynny pechod y llangctau oedd taw: 
y2 Arglwydd: canys ffieiddt- 
10 benden off wm y2 Argiwydd. 


3 : 
raiwydd , yn fachgen wedi ymwzegyſu 


* Ephod liain. 
_ * 2 It fam a wnai iddo fantell fechan,ac 
gi dygei iddo o fl wyddyn i fiwyddyn, pan 
a fpnu gyd a't gw i aberthu pz a- 
berth blynyddawl. HE 
20 Ac Eli a fendithiodd Elcanah a'i wzaig, 
ac a ddy wedodd , rhodded yꝛ Arglwydd i ti 
hid oz wraig hon, amy] dymuniad a ddy⸗ 
2 muſodd gan y2 Arglwydd: a hwy aethant 
1%, iw mangre eu hun. ; 

21 Ar Arglwyddaymwelodda Hannah. 
a hia feichiogodd.ac a eſcoꝛodd ar dꝛi o feibi- 
on, a dwy o ferched: ar bachgen Samuel 
g gynnyddodd ger b2ony2 Arglwydd. 

22 Ac Eliſoedd) hen iawn, ac ele a gly- 
bu yr hyn holl a wnelſet ei teibion et i holl 
Iſrael, ax modd y gozweddent gyd ar gwꝛa⸗ 
gedd oedd e fintetodd [with] 

8 . 
9 cefea ddy wedodd wthynt hwy, pa 


naethoch v 
— Can 22 holl bobl hyn ddyg air i 


chwi. | 
24 Nagf, fy meibion canys nit da y gair 
v2 ydwyki pn ei glyweo; eich bod chwi yn 
uu. peris bobl yz Arglwydd || dzoſeddu. 
25 Os gwꝛa en erbyn gw p twy⸗ 
a1 barnant ef: ond os vn erbyn yz 
ns wn p pecha gz , pwy a eiriol troſto 
ef: ond ni w2andawſant ar lais eu tad, am 
p mynnet pꝛ Argtwydd eu lladd ywyne, 
26 Ar bachgen Samuel a gynnyddodd, 
Ge aeth yn dda gan Pduw, a dynion he- 


27 Adaeth giv? i Dduw at Eli, acaddys 
wedodd w2tyo , fel hyn ydywed pz Arglw⸗ 
pdd, onid gan ymddangos yz ymddangoſais 
1 1 oeddynt yn y2 Aipht, ynnhy 

arao | 


P . 

28 Gan eiddewars ef heiyd o holl lwyth⸗ 
au Jſrael pn oſteiriad i mi, i offrymmu ar fp 
alloz,tloſct arogl· darth. i wilco Ephod ger fy 

e mron: oni roddats hefydi dy dy dad ti holl 
eby2th tanliyd meibion Jſrael, 

29 Pa ham y ſethzwch chwi fy aberth 

„ Im bwyd offrwm, y rhat a ozchymynnais, 
» [ynfy]nhrigfa, ac vꝛ anrhydeddi dy feibton 
— . myli, gan eich peſct eich hunatn 
i154, AT gozeu o holſ oſfrymmau fy mhobl Jſrael? 
zo Am hynny medd Arglwydd Dduw 
Iſrael, gan ddywedyd y dywedats , dy de 
dia thy dy dad arodiant om blaen t byth: 

eithz vn aw2 medd yz Arglwydd . pell fydd 

| oddi w2thifi: canys fy anrhydedd- 

w?2 aanrhydeddafi, am dirmyg· wpꝛ a ddir- 


3! Wele y dyddiau yn dyfod pan dozrwyf 

Ir hatch dis bzaich ty de dad. fel na byddo 
di. 

32 Athi a gei weled||gelyn yn vn 

Nhrnoll a wna — Dont — 


ni bydd henwꝛ vn dy de di byth. 


Samuel oedd yn gweini o flaen yꝛ gynnyrch 


pethau hen? canys 


33 Ar gwꝛ 02 eiddot [yzhwn I ni thozraf 
pmmaith odds w2th fy alloz, (tydd j iberiith 
Iygatd ballu,ac i beri ith galon ofidio : a holl 
dy dy dia fyddant feirw pn wyz. 

34 Ahrn (fydd) i ti yn arwydd, yz ywna 
ddaw ar dy ddau tab. ar Hophm a Pyinees; 
vn y2 vn dydd y byddant ſeir w ill dau. 

35 A chxtodat i mi offeiriad ffyddlon a 
wna yn ol ty nghalon, am medd wl a mi a 
adatladaf iddo ef dy ſicer, ac ee a rodia ger 
bꝛon fy eneiniog vn dꝛagywydd. 5 

36 A byddi bob vn a ade wir vn dy d? di 
ddyfod ac ymgrymmu iddo ef am ddernyn o 
arian,a thammaid o fara;a dywedpd, || goſot 


li vn aw mewn rhyw offeiriadaeth i ( gael] % 


bwytta tammeid o kara. 
PEN, III. 


B bachgen Samuel a waſa- 
naethodd pꝛ Argiwyd ger bꝛon 
ax Elt: a gair pz Arglwydd ocdd 
e werthtaw: yny dyddiau hyn⸗ 
eien; nid Coedd ] weledigacth 


eglur. i 

2 Ar pzpd hynny pan oedd Eli yn goz- 
wedd vn ei fangre, wedt iw lygaidef dde⸗ 
chꝛeu tywyllu,[fel}na allet weled, 

3 Achynilomp Duw ddiffoddi,ynnheml 
P2 Arglwydd, lle n oedd ] Arch Dduw. 
a Samuel oedd wedi goꝛwedd i gyſcu. 

4 Pna y galwodd pꝛ Arglwydd ar Sa⸗ 
muel; dywedodd yntet, wele fi, 

3 Acefe a redodd at Eliac a ddywedodd, 
wele fi, canys gelwaift arnaf;yntetaddywe- 
dodd, ni el wais i; vychwel a goꝛwedd; ac 
ele a aeth,aca oꝛ weddodd. 

6 Ar Arglwydd a al wodd eil· waith, Sa⸗ 
muel. A Samuel a gyfododd, ac a aeth at 
Eli, ac addy wedodd, wele fi, canys gel wait 
arnaf : pntef a ddy wedodd, na elwais, fy 
mab, dychwel [a] goꝛwedd. | 


7 || Acnid adwaenei Samueletto y2 Ar- 12+, 15» 


wydd, ac nid egluraſid iddo ef air y2 Arg⸗ 
wpdd etto. 


8 ArArgiwydd a alwodd Samuel b2a- =. 


chern y dzydedd waith; ac ele a gyfododd, ac 
aaeth at Eli. ac a ddywedodd, wele i, canys 
gelwaiſt arnaf. A deallodd Eli mai pz Argl- 
wypdd a alwaſet ary bachgen. 

9 Am hynny eu a ddywedodd w:th Sa⸗ 

muel.dos.go:wedd,ac os geilw efearnar.dy- 
wet. llefara Arwlwydd. canys y mae dy was 
pn clywed: felly Samuel a aeth, ac a oꝛwe⸗ 
ddodd yn ei le. 
10 Adaethy: Arglwydd, ac a ſafodd, ac 
a alwodd megis oz blaen, Samuel, Samu⸗ 
el, Adywedodd Samuel, llefara, canys r- 
mae dy wis yn clywed. 

11 A dywedoddy; Arglwydd with Sa⸗ 
muel, wele ſi yn gwneuthur perth yn Itrael. 


vꝛ hwn pwy bynnac ai cly wo, fe a ferwi⸗ Bren 2113. 


naeiddwygluſek. Pa =p 


Duw yn et alw ef. 


Y Philiſtiaid yn dwyn 


I. Samuel. 


yr Arch oddiar I 


927 
Neu: ai chu. 
chiadd arnynt. 


„Ruth. 1.1 7. 


Ne, eiriau. 


{{ New, Sierhas 
Same In bro. 
phnyd i'r Arg. 


[[Nendaeth ; 
bey,Heb,edd. 


12 Pn y dydd hwnnw y dygaf i ben pn 
erbynElt,yzhynolla ddywedais am eidy ef, 
gan ddechꝛeu a diweddu [ar vnwaith.] 

13 *||MYynegais hefyd iddo er y barnwn ei 
dy ef pn dꝛagywydd, am yz anwiredd a wy? 
efe;oherwyddiw feibion haeddu iddynt tell 
dith, ac nas gwaharddodd ele iddynt. 

14 Ac am hynny v tyngais wꝛth dy Eli na 
wneir ia wu am anwired ty Eli ag aberth, 
nacabwyd offrwmbyth. 

15 A Samuel a gyſcoddhyd y boꝛeu, ac 
a agorodd dd2yſau ty y2 Arglwydd: a Da- 
_ oedd pn ofni mynegi p weledigaeth i 

i. 

16 Ac Eli a alwodd ar Samuel, ac a ddy- 
wedodd, Samuel fp mab : pntef a ddywe⸗ 
dodd, wele fl, 

17 Ac ele a ddywedodd , befh [ yw] r 
gair a lefarodd [ yz Arglwydd ] w2thit 7 na 
chela attolwg oddi w2thyit: iel hyn ygwne⸗ 
lo Duw i ti, ac fel hyny chwanego, os celt 
oddi wꝛthit ddim oꝛ yoll ! bethau alefarodd 
eke w2thit. 

18 A Samuel a fynegodd iddo vꝛ holl ei⸗ 
riau,. ac nis celodd ddim rhagddo: dy wedodd 
pntef , y2 Arglwydd y w jete; gwnaed a [(fy- 
ddo] da yn ei olwg. : 

19 Achynnyddodd Damuel,arArglwydd 
oedd gyd ag el. ac ni ada wodd li vn) ol eiriau 
ef ſpꝛthio ir ddaiar. 

20 A gwybu holl Itrael o Dan hpd Beer- 

ſeba, mai pzophwyd fiyddlon yz Arglwydd 
[oedd] Samuel, 
21 Ar Arglwydd a ymddangoſodd trach⸗ 
eln yn Sfloh: canys y2 Arglwydd a pmeglu⸗ 
_ Samuel pn Dtloh,dzwp air pꝛ Ar- 
giwydd, 


P E N. IIII. 
1 Y Philiſtiaid yn gorchfygu 'r Iſraeliaid yn E- 


ben-ezer, 3 Hwythau yn cyrchu yr Arch i 
ddychrynu y Philiſtiaid, 10 V Philiſtiaid yn 
eu taro hwynt eilwaith,yn dal yr Arch, ac ya 
lladd Hophni a Phinces, 12 Eli with glywed y 
newyddion, yn ſyrthio yngwylc ei gefn ac yn 
torri ei wddf. 19 Gwraig Phinces wedi diga- 
lonni, vvtth eſcor ar Ichabod ya marvv. 


Daeth gair Samuel t holl 

Itrael: ac Jſrael a aeth yn 

erbyn y Philiſtiaid i ryfel, 

a a gwerlſlyliaſant ger flaw 

eien ezer: ar Philiſtiaid a 
9 werſlpllaſant yn Aphec. 


4 Felly y bobla anfonodd i Siloh, ac a 
ddygaſant oddi pno Arch cyfammod Ar- 


glwydd y llucedd, yz hwn * ſydd pn arog * 

fad Elf, Hophnia Phinees,g10 ag Arch r 
z 7 * 3 

* A phan ddaeth 9 eee a 

5 n rc d pꝛAr⸗ 
glwyddir gwerſlyll, holl Jſrael a oed. 
— a bloedd fawz, fel y dadſeiniodd y 

6 Aphanglybuy Philiſttaidlats y floedd, 
hwy a ddywedaſant, pa peth [yw}ilais p 
floedd fawz honyngw:rlyil yz Yebzzaid?a 

quant mai Arch y2 Argiwydd a ddae 
ther ir gwerllyll, 

7 Ar philiſtiaid a ofnaſant, o herwydd 
57 a — > g _ Duw ir gwer⸗ 

: aſant » Cwaent, canysni 
bu y fathbeth||oflaenhyn. : [4 

8 Gwaem, pwyangwaredniolawy*® 
DUwtau hyn: dymmay Duwiau 
a darawſant y2 Aiphtiaid à r holl blaau pn 
pꝛanialwch. 

9 Ymgryfhewch,abyddwch wyꝛ o Phi- 
liſtiatd, rhac i chwi walanaethu y2 Yevzr- 
ald. fel y gwalanaethaſant hwy cy wi: by: 'tu, 
ddwch wyꝛ, ac ymleddwch, 

10 Ar Philiſtiaid a ymladdaſant, alla 
ddwyd Jſrael, a ffoawdd pawb iw bavell.a 
bulladdfa faw2iawn : canys ſyzthiodd o J6 
rael ddengmil ar hugain o woꝛ traed. 

11 Ac Arch Puwa ddaliwyd, a daufab 
Eli,Yophnt a Phinees a fuant feirw, 

12 A gwꝛlo ] Beniamin a redodd oꝛ fy- 
ddin,aca ddaeth i Siloh y diwꝛnod hwnnw 
— wedi[eu]rhwygo, a phꝛidd ax ei 


13 A phan ddaeth ele, wele Eli vn eiſtedd 
ar eiſteddla l ger] law yz ffozddyn diſywil; 
canys vꝛ oedd ei galon et pn ofni am Arch 
Dduw. A phan ddaeth v gw ir ddinas 
mynegi hyn,y2 holl ddinas a waeddodd, 

14 A phan glywodd Eli lais y waedd, eie 
a ddywedodd, beth[ywJllais v cynnwꝛl pm 
ma? ar gm a ddaeth i mewn ar frysac 
a fynegodd i Eli. 
cho:aphepwarvgain.a *|phallaſetiegad f 

ap ar vgain,a * ei y 
Lis Ar gpg ddywedodd wth Elf, ml 

16 Argiza 0 „ 

\ydd pn dyfod oz fyddin,myft hefyd a floes he⸗ 
ddyw o fyddin. A dywedodd yntef, pa peth 
a ddigwyddodd, fy mab 7 ö 

17 Ar gennad a attebodd, ac a ddy wedodd, 
Jſrael a ffoawdd o flaen y Philiſtiaid, a bu 
heſpd laddfa faw2 ym mylc v bobl, a th ddau 
fab hefpd Hophni a — fuant feirw, 
ac Arch Dduw a ddaliwpd. 

18 A phan grybwyllodd eie am Arch 
Dduw, pntef a ipꝛthiodd oddi ar vꝛ eifteddle 

eigefn ger llaw v pozth , a'iwddis 
dozrodd,acefe a fu farw ; canys v giv2[0edd] 
hen a thzwm.ac efe a farnaſei Jſrael ddev 
gain mlhynedd. 
* — of rr ayer = 

chiog[yn agos * ap | 
—_ . — — a marw 1 _ 
na hi a ymgrymmodd , | 

glefychodd;canyseigwewyz 8 ddacth arne 


Pen. v. vj. 


a phla ar y Philiſtiaid. 


— 


our Arch idy Pago. 


Ac pnghylch v p2fd y bu hi farw, y daſant , danfonwch ymmaith Arch Duw 
dywedodd { ygwzagedd] oeddyn ſefyll gyd Jrael, a dychweler hi adzef, fel na laddo tx 
0 ET ne 

TY ; trom iawn oedd law 
ede 21 A hi a alwodd y bachgen || Jchabod, Duw pno. 
7% canddywedyd, y gogoniant a ymadawodd 12 Argwfz, yrhai ni buant feirw ada- 


Ml, 


= —=w=aYT c&o Ti wr 


oJfrael, (am ddal Arch Dduw, ac am et 
na't aw.) 

22 Aht addywedodd, y gogoniant a yma- 

dawodd o Jſrael ; canysArch Dduw a dda- 


— PEN, v. 

1 Y Philiſtiaid ya dwyn yr Arch i Aſdod. ac yn 
ei goſod ya nhy Dagon. 3 Bwrw Dagon i 
lar a i dorri yo ddarniau, a tharo gwyr Aſdod 
4 chlwyf y marchogion. 8 Duw ya gwneu- 
thut felly i wyr Gath, pan ddygwyd ki yoo, 10 
ac fellyi wyr Ecron. 
gerede r Philiſtiaid a gymmera- 

ſant Arch Dduw, ac a'idy- 
v5 8 hi o Eben · ezer i Al. 


7 
WV. 
2 * U d. 2 
þ 251 \ 2 Ar Philiſtiaid agym- 
meratant Arch Dduw, ac 
at dygaſant _—_ i dy Pagon, ac a't go- 


fodaſant yn ymyl 2agon. 

3 Ar Aſdodiaid a gyfodaſant yn fozeu 
dzannoeth, ac wele Ddagon wedi ſyꝛthio i 
law: ar ef wpneb , ger bzon Arch pz Arg⸗ 
lwydd ma hwy a gymmeraſant Ddagon, ac 
ai goſodaſant eilwaith pn ei le. 

4 Codaſant hefyd yn fozeudzannoeth, ac 
wele Dagon wedi ſyzthio i law? ar ei wy⸗ 
neb, ger bzon Arch y2 Arglwydd; a phen 
Dagon, a dwy gledꝛ ei dd wylo, oedd wedi 


»,,- ey tozriar y trothwy.|| coꝛph Dagon vn vnic 
4 g adawyd iddaw ef, 


Am hynny ni ſathz offeiriatd Dagon 
na neb a ddelo i mewn i dy Pdagon, ar 
dꝛothwy Dagon pn Aſdod. hyd y dydd hwn. 

6 Athzwm fu llaw 'r Arglwydd ar pz 
Aſdodtatd, ac ele a t deſtrywiodd hwynt, ac 


Nes. i tarawodd hwynt, ſef Aſdod, ai therfp- 


nau, à chlwyt y marchogion, 

7 Aphan welodd gwyz Aſdod mat felly 
Lr 0edd, ] dywedaſant, nt chaiff Arch Duw 
Iſraelaros gyd a ni; canyscaled ywet law 
efarnom, at ar Ddagon ein duw. 

8 Am hynny y2anfonaſant, ac y caſcla- 
lant holl arglwyddi y Philiſtiaid attynt, ac 
a ddywedaſant ; beth a wnawn ni i arch 
Duw Itrael? a hwy a attebaſant , dyger 
Arch Duw Jſraelo amgylch (i] Gaty. A 
hwy a ddyggſant Arch Duw Jſrael oddi 
Wt "OT hio amgylch 

i iddynt ei dwyn hi o amgylch. 

law yz Arglwydd pn erbyn v ddinas a 

Ar ma w iawn; ac efe a darawodd w 

v ddinas o tychan hyd faw2, achlwyf y mar- 
chogion oedd yn eu dirgel · leoedd. 

10 Am hynny yz anfonaſant hwy Arch 
— i Ecron, a phan ddaeth Arch Dduw i 

cron, y2 Ecroniaid a waeddaſant,gan ddy- 
wedyd, dygaſant attom ni o amgylch Arch 
Duw 'r Iſrael,in lladd ni a'npobl. 
nt hann ben vz antonaſant, ac y cafcla- 
holl arglwyddi y Philiſtiaid, ac a ddywe- 


rawyda p mar on; agwaedd 
ddinas a dderchafodd 151 Y 


PEN, VI. 

1 YPhiliftiaidar ol faith o fiſoedd yn ymgyng- 
hori am anfon yr Arch yn eih6l, 10 ac yn ei 
dwyn hi, gydag offrwm, ar fen newydd i Beth- 
ſemes. 19 Taro y bobl am edrych yn yr Arch. 
21 Hwythau ya anfon at wyr Ciriathiea- 
rim iw chyrchu hi. 

Bu Arch y2 Arglwydd png- 
wlad y Philiſttaid ſaith o 
fiſoedd 


2 Ar Philicktaid a al- 
waſant am y? offeiriatd, ac 
— camp dewintaid, gan ddywe⸗ 
dyd, beth a wnawn m i Arch yz Argiwydd ? 
byſpyſſwchint pa fodd yz anfonwn hi adzcf. 
3 Dywedaſant hwythau, os ydych ar 
ddanfon ymmaith Arch Duw Jſrael. nac 
anfonwch hi yn wag; onid gan roddi rhodd- 
wch iddo oftrwm tros gamwedd; yna ich 
tacheir , ac ybyddhyſpys iwch pahamnad 
pmadawodd ei law efoddi wzthych chwi. 
4 Pna p dywedaſant hwythau, beth 
[ fpdd ] y2 offtrwm tros gamwedd a roddwn 
iddo? a hwy a ddpwedaſant, pump offolen- 
nau aur, a phump o lygod aur, [yn01[] rhit 
arglwyddi p Philiſtiaid: canys yz vn bla 


[oedd ] ||arnoch chwi oll, ac ar eich ar⸗ 


glwyddr. i 

5 Am hynny ygwnewch luntau eich ffo- 
lennau. a lluniau eich llygod ſydd pn difwy- 
no y tir, a rhoddwch ogoniant 1 Dduw 
Jiſrael; oſgatfydd efe a yſcafnha ei law 
oddi arnoch, ac oddi ar eich duwiau, ac 
oddi ar eich tir. 

6s Apha ham y caledwch ch wi eich calon⸗ 
nau. megis v caledodd p2 Aiphtiaid, a Pha- 
rao eu calon: pan wnaeth 


hwynt i tyned ymaith: 

7 Pn aw gan hynny gwnewch kenn 
newydd, a chymmerwch ddwy fuwch flith, 
v rhat nid aeth iau arnynt: a deltwch y bu⸗ 
chod dan y kenn, a dygwch eu loi hwynt 
oddi ar eu hol. i dy. 

8 Achymmerwch Arch pz Arglwpdd a 


rhodd weh hi ary ten. ar tlyſſau aur. rhat a a 


roddaſoch iddi vn offrwm dꝛos gamwedd , a 
oſodwch mewncift wth ethyltlys hi, a go- 
llyngwchhii tyned ymaith. 

9 Ac edꝛychwch os u hi i fynu ar hyd 
ffo2dd et bzo ei hun i Bethlemes, vna efe a 
wnaeth i ni y maw: ddzwghwn: ac onid e, 
vna y cawn wybod nad ei law ef an tara⸗ 
wodd ni, ond mai] dam wainoedd hyn i ni. 

10 Ar gwpꝛ a wnaethant felly, ac a gym- 
meraſant ddwy fuwch flithion, ac ai dalia⸗ 
ſanthwy tan yfenn, aca gauaſant eu loi 
mewn ty ; ac a oſodaſant Arch y2 Argl- 

T3 Wydd 


Heb. mut 
59. 


pn ||rhyfeddol Ed.. 


Newu,wrad 


pu eu plith hwy , oni ollyngaſant ywy !, 


Anfon yr Arch 1 Bethſemes. 


|. Samuel. 


wydd ar p kenn, ar gift, ar llygod aur, a 
lluniau eu flolennau hwynt. 

12 Ar buchod a aethant ar hydy ftoꝛdd 
vnion i ffozdd Bethſemes, ar hyd v bꝛiſtoꝛdd 
pꝛ aethant, dan gerdded a bzefu, ac mi thzoe- 
ſant tua r lla w ddehau, na thu ar allwy: 
ac arglwyddi y Philiſtiaid a aethant ax eu 
hol, hyd derfpn Bethlemes. 


13 A [thzigolion ] Bethſcmes oedd pn nag vgain 


medi eu cynhaiaf gwenith yn v dyffryn ; ac 
a dderchafaſant eu liygatd , ac a gantuant 


aca gy:chaſant i tynu 


Arch y Argiwpdd, ac a'i dyga - 


vn 
1; X bern, ac a ſancteiddiaſant Ele 
azar ei tab et, i gadw Arch yz Argiwydd. 
2 Ac oꝛ dydd y trigoddy? Arch vn Ciria⸗ 
thiearim, y bu ddyddiau la wer; nid amgen 
mhiy nedd. a holl dy Jſraela ala- 
raſant ar ol vꝛ Arglwydd, 
3 ASamuelalefarodd w2th holl dy J 
rael, ganddywedyd, os dychwelwch chwi 


Edifeirwch Ia 
; Ciriathiearim a ddae⸗ latin 


86 40 


2 Arch, ac a la wenychaſant wꝛth ei gwe⸗ 
ed. 

14 A'r fenn a ddaeth i faes Joſuah p Beth- 
ſemeſiad.ac a ſafodd pno, ac pno['r oedd) ma- 
en maw:, a hwy a holltaſant goed v fenn,ac 
à offrymmaſant p buchod, vn boeth ofkrwm 
ir Arglwydd. 

1 Ar Lefiatd a ddeſcynnaſant Arch p2 


at y2 Arglwydd a ch holl galon. bwiwch 
pmmaith p du wiau dieith2 o ch myſc, ac A.. 
ſtaroth, a pharatowch eich calon at y2 Arg; 
wydd, a“ gwaſanaethwch ef yn vnic ac efe . 
ach gwared chwi o law y Philiſtiaid. 4 
4 Pna meibion Jſrael a fwztaſant ym- 
maith *Baalim, ac Aft „Ar Arglwydd ba 


Num. 4. 15. 20 


Arglwydd. a 'r giſt yz hon L oedd ] gydahi, yz 
hon ¶ y2 oedd] y tlyſlau aur pnddi,ac à i goſo- 
daſant ar v maen mawꝛ: a gw Bethle- 
mes a ofirymmaſant boeth offrymmau, 
ac a abertyaſant ebyꝛth ir Arglwydd p dydd 
hwunw. = 

16 Aphum Arglwydd y Philiſtiaid pan 
welſant hynny, a ddych welalant i Ecronp 
dydd hwnnw, a 

17 Acdymmay ffolennau aur. v rhai a ro⸗ 
ddodd y Philiſtiaid yn offrwm tros gam- 
wedd ir Arglwydd;dzos Aſdod vn, dꝛos Ga- 
3a vn, dꝛog Aſcalon vn, dꝛos Gath vn, dꝛos 
Ecron vn. ; IN . 

18 Ar Uygod aur [7101] rhiledi holl ddi⸗ 
naſoedd y Philiſtiaid, vn perthynu] ir pum 
Arglwydd. yn gyſtal y dinaſoedd caeroc, ar 
treũ heb gaerau, hyd || { maen] mawz A- 


bel, pz hwn y goſodaſant arno Arch pz Argl- red 


wydd, [ yꝛ hwn ſydd ] Hyd y dydd Hwn ym 
maes Joſuah v Bethyſemelitad, 

19 Ac efe a darawodd wy2 Bethlemes, 
am iddynt edꝛych yn Arch y2 Arglwydd, 
ie tarawodd oꝛ bobl ddeng-wz a thzugain, 
adeng-mil a deugaino wyꝛ: ar bobl a ala⸗ 
raſant, am ir Argiwydd daro y bobl a ila- 
ddla ſaws. 

20 A gw Bethſemes a ddywedaſant, 
pwy a ddichon ſefyll yn wyneb pz Arglwydd 
Dd w ſanctaidd hwn 7 ac at bwy pꝛ ai efe 
oddi w2thymnt? 

21 A ywy a anfonaſant gennadau at 
d2igolion Cirtathiearim, gan ddywedyd, v 
Philiſtiaid a ddygaſant adzef Arch yz Ar⸗ 


glwydd :deuwch i wared, a chyzchwch hi goſodo 


i fynu attoch cywl. 
PEN. VII. 


i Gwyr Ciriathjearim yn dwyn yr Arch i dy 
Abinadab,ac yn cyſſegru Eleazar ei fab ef i 
chadw hi. 2 Yn mhen ugain mblynedd, 3 
yr Iſraeliaid trwy waith Samuel yn edifarhau 
ar gyhoedd yn Mſpah. 7 Tra r ydoedd Samu- 
el yn gweddio ac yn aberthu, yr Arglwydd ya 
dryllio y Philiſtiaid à tharanau ya Eben-ezer 
1; Daroſtwog y Philiſtiaid. 15 Samuel ya 
barnu Lirael yn heddychlawa ac yn dduwiol. 


pn vnic a waſanaethaſant. 

5 A dywedodd Samuel, ceſclwch holl 
Jſrael i Miſpah, ac mi a weddiat troſoch 
ende 

d i aca 
dynnaſant dd wir, ac Ca tj ty walltaſant ger 
bꝛon yz Arglwydd, ac a ymprydtaſant y di 
w2nodhwnnw, ac a ddpwedaſant = pe⸗ 
chaſom pn erbyn p2 Arglwpdd. A Damuel 
a farnodd feibion Jſrael ym ah. 

7 A phan gipbu py Philiſtiaid tod meibion 
Itrael wediymgaſclu i Miſpah, arglwyddi 
yPhilittiatd a aethant i fynuypn erbyn Jſra- 
el: a meibion Jſraela glywſant, ac a ofna- 
ſant rhac v Philiſtiaid. 

8 Ameibion Icrael a ddpwedaſante with 
Samuel, na hos diagweldditrofom niat 
vꝛ ArglwyddeinPuw, ar iddo efein gwa 
y Philiftiatd, 

9 ASanuwelagymmerth laeth-oen, ac 
a'thoffrymmodd ef 1 gyd pn boeth offrwm 
ir Arglwydd; a Samuel a waeddodd ar y! 
Arglwydd dꝛos — » ar Argiwpdd * 


{gw2:andawodd 


10 A phan oedd Samuel vn offrymmu y 
poeth oſtr wm. ꝓ Phil ſtiaid a neſſaſant ix 
tet yn ervyn Jſrael ; ar Arglwydd a dars⸗ 
nodd4 tharanau ma w yn erbyn p Philitt- 
aid y diwznod hwonnw, ac at dzplliodd 
hwynt. allaodwpdhwynt o flaen Iſrael, 

11 Agw)2 ſraelaaethant o 6⁰ 
aerlidiaſanty Philiſtiatd, ac a i tarawlant 
yd oni [ddaethant] tan Bethcar. b 

12 A chymmerodd Samuel faen , aca! 

dd rhwng Miſpah a Sen, ac aal 
wodd et enw ef || Eben- ezer, ac a ddywe 
dodd, Hyd ymma y cynnozthwyodd y2 Ar 
glwydd nyni. 

13 Felly v daroſtyngwyd y Philiſtiaid, 
ac ni chwanegaſant mwpach ddyfod 1 der⸗ 
fyn Jſrael: allaw rArglwydd a fu yn erben 
p Philiſtiaid holl ddyddtau Samuel. 

14 Ar dinaſoedd y rha a ddygalei y Phy 
liſtiaid oddi ar J frael, a rodd wyd adzef | 
Ifrael, s Ecron hyd Gath ; ac Jſrae!l d 
rxddhaodd euterfynau o law y Philiſtiald: 
ac y2 oedd heddweh rhwug Jſrael ar amo 
riaid. is 4 


ton 


161 


ea 13. 


113.21 


Jeb, ynge 


0d 


V bobl yn gofyn brenin. Pen. vii PY | Saul yn ceiſio r aſſynnod. 


© 559 Samuel, a farnodd Iſrael holl ddy- 
mch Jah yefyd o flwyddyn f fliopddyn 


[ ich 1 „ a G „ 4 
2 — v dt a faruodd Jſraelyn y2 holl leo 


_ At ddychwelfa [ydoedd) i Kamah; ca- 
nysyno, [yz gebn denk ef: ynohetyd bar- 
nat eie Jſrael: acyno r adailadodd efe allo: 
ir Arglwydd. ; 


PEN. VIII. 


Yr Iſraeliaid, o achos anllywodracth meibion 
Samuel, yn golyn Brenhin. 6 Du yn cyſſu- 
ro Samuel, ac yatau yn gweddio yn gyſtuddi- 
ol. to Vn mynegi dull brenhin. 19 Duwyne 
wyllyſio i Samuel ymroi i daerni meibiõ Iſrael. 


4&2 C wedi heneiddio Samuel ete a 
V. * teibion yn farnwyz ar 


[yrha5hynoedd) farnwyryn Beerſeba. 
3 Al keſbion nirodiaſant pn ei ffy2dd ef, 
1613 eithz troeſant ar 0lcybydd-dza, a * chymme⸗ 
raſant obzwy, a gwy? farn. 
4 Pnaholl henuriaid Jſrael a ymgaſcla- 
ſant,aca ddaethant at Samuel i Ramay, 
5 Aca ddywedaſant wꝛtho et, wele, ti a 
heneiddiaiſt, a th teibion ni rodiant yn dy 
113.16, ffyꝛdd di:! pn aw? goſot arnom ni frenin in 

13-21. barnu, megis y2 holl genhedloedd. 

1 i 6 Nr pmadꝛodd fu ddzwa || gan Samu⸗ 
el, pan ddywedaſant, dyꝛo i ni irenin in bar⸗ 
nu: a Samuel a weddiodd ar y2 Arglwydd. 

7 A dywedodd yz Arglwydd with Sa- 
muel, gwzando arlaisy bobl vn vꝛ hyn oll a 
ddywedant wꝛthit: canys nid ti y maent yn 


14 Ac ele a gymmer eich meuſydd ach 
gwinllannoedd. a ch ole w- la 
rg 5 I nnoedd goꝛeu, ac 
15 hadau hefyd, ach gwin-llanno- 
edd a ddegymma efe, ac a i dyꝛp i f 
di on, 8erw weil * 8 
I eifion ach moꝛwynion. 
eich gwyz goꝛeu * 


chad, 


arlai Samuel, — nag 
; ac a ant, nage, 
eithz bꝛenin tydd arnom ni: 

20 Fel y byddom ninnau hefyd fel yz holl 


IND: an bꝛenin a'nbarnant, efe a 
allan hefydo'n blaen ni, ac ete aymladd 
ein rhyteloedd ni. 

21 Agwꝛandawodd Samuel holl eiriau 
pbobl, ac a i hadꝛoddodd hwynt lle v clybu 
r Argtwydd. 


22 A dywedodd y2 Arglwydd with Das 
muel, gwꝛando areullais hwynt, agoſot 
frenin arnynt: a dywedodd Samuel w2th 
z Iſrael, ewch bob vn iw ddinas et hun, 


PEN. IX 


1 Saul yn anobeithio cael aſſynnod ci dad, 6trwy 
gyngor ei was, Ii achyfarwyddiadllangceſau, 
15 yn dyfod trwy ddatcuddiad Duw, 18 at 
Samuel. 19 Samuel 'yn croſafu Saul yn y 
wledd.25 Ac ar ol ymddiddan ag ef ot nailltu, 
yn hebrwng Saul ar ci ffordd. 


IH. d. En- 


ei wꝛthod onid myfi a wzthodaſant,rhact mi 
deyznaſu arnynt. 

8 Pn0l pꝛ holl weithzedoedd a wnae- 
thant oꝛ dydd y dugym hwynt o'z Aipht yyd 


NN V Cy20eddgiv? o Benjamin at 

my JJ enw *Cis mab Abjel, fab Je- ycn. 14 5: 
ros, fab Becoꝛath tab Aphtah. n. , 

nab wzo Jemini,yn gadarn 


IF. [] new, o clud, 


ydydd hwn, ac (fel] y gwꝛthodaſant fi, acy 
gwalanaethaſant dduwiau dieithz:felly v 
dab 1 —— 1 w 

Ls aw: gan hynny || gw2ando ar eu 
llais hwynt, etto gan deftiolaethu teſtiolae- 
a dangos iddynt ddull y bzentir 

a deyznaſa arnynt. 
10 A Samuel a fynegodd holl eiriau r 
Arglwydd w2th y bobl, y rhai oedd ynceiſio 

bꝛenin ganddo. 


11 Ac efe a ddywedodd, dymma ddull 
benin a depznaſa arnochchwi: efea 
Nm fe 

f2 meirch iddo, ac 1 0 
flaen ei gerbydau ef: - 

12 Acſa ij geſydſhwynt ] iddo pn dywy⸗ 
ſogion miloedd, ac yn dywyſogton dec a deu⸗ 
gain act aredic etar, ac ei fedi ei gynhataf, 
ar i wneuthur artau ei ryfel, a phetriannau 

13 Ach merched a gymmer ef pn Apo⸗ 


theca , 
— on gogeſau yefyd, acpn boby 


2 Aciddo _ oedd mab ai enw Saul, 
pn w ieuange. dewiſol a glan: ac nid [oedd] 
neb ofeibion Jſraellanach nag ef: oi yſcw- 
pddt fynuy2 oedd yn vwchni'r holl bobl. 

Ac alſynnod Cis tad Saul a gyfrgolla- 
ſent a dywedodd Cis with Saul ei fab. 
cymmer yn aw vn 02 llangciau gyd à thi, a 
chytot. dos, cais y2 aſſynnod. | 

4 Ac ete a aeth trwy fynydd Ephzaim,ac 
a dzamwyodd d2zwy wlad Saliſa, ac nis 
cawſant [hwynt;)ynay tramwxaſanttrwy 
wlad Salim, acnis[cawſant hwynt ; J ac 
— — -— on Jemint, ond nis caw- 

ant [ ywynt. 

5 ddaethant i wladZuph, y dywe- 
dodd Saul w2th eilangc[oedd] gyd agef,ty- 
ret a dychwelwn, rhac im tad beidio ar 
aſſynnod, a gofalu am danom ni. 

6 Dywedodd yntef wztho ef, wele yn 
aw ſy mae] yn v ddinas hon wꝛ i Dduw,ax 
gtv2{ſpdd] anrhydeddus; yꝛ hyn oll a ddy⸗ 
wedo ele, gan ddptod a ddaw: a wn _ 


Samuel yn enneinio I Samuel. 


aw2,nid hwyꝛach v mynega ete i ni y ffozdd 
v mae ni fyned iddi. | 

7 Pnay dywedodd Saul — 

wele, od a wn ni. pa beth a doygwn niir gw: 
I. % canps y bara a — — lleſtri ni. a 

*** gob:(arall}nid[oes) iw ddwyn i wi Duw: 
beth{[ſydd]genny:n ? | 

8 Arilangca attebodd eilwaith i Saul. 
ac a ddpwedodd, wele, car wydlgyd a mi bed- 
waredd ran ſicl o arian; miaroddatſyynny] 
i wꝛ Puw er mynegi i ni ein floꝛdd. = 

9 (Gynt pn Jirael, fel hyn y dywedex 
giz wth fyned i ymgynghoꝛi aDuw , deu⸗ 
weh, acawn hyd at y gweledudd: canys v 
prophwrd heddyw, aelwtd gynt yn wele- 

udd. 

10 Pna y dywedodd Saul wꝛth ei lange. 
N da{| y dywedi, tyꝛet, awn: felly y2 aethant ir 
22 ddinas y2 loedd gw Duw ynddt. 

11 Ac kel vꝛ oeddynt yn myned i riw y ddi⸗ 
nas, hwy a gawlant langceſau yn dyfod a- 
llanidynnudwfr, ac a ddpwedaſant wth- 
pnt, a (vw) rgweledudd pmma: 

12 Hwythau athattebaſant hwynt, ac a 
ddywedalant, ydyw, wele [etre ] o th flaen, 
bꝛyſſia p2 aw hon, canys heddyw y daeth 

fle, gold. Ef ir ddinas; o herwydd||aberth [ſydd] he⸗ 
ddyw gan y bobl yn y2 vchelta. 

13 Pan ddeloch gyntat i'rddinas, chwi 
a i cewch ef cyn ei tynedi fynu ir vchella i 
kwytta ; canys ni kwytty p bobl Hyd on 
ddeloefe, o her wydd ele a fendiga y2 aberth, 
ar ol hynny v bwyttyy rhai a wahoddwyd; 

$2«.t:1y». am hynny ewchitynu, canys || ynghyich v 
p2ydhyny cewch ek. 5 

14 A hwya aethant i fynuir ddinas; a 
[ phan ] ddaethant i ganol v ddinas, wele 
Samuel pn dyfod iw cyfartfod, i kyned i fp- 

pen. ig. nu ir vchelta. 

Tab de. 15 Ar Arglwydd a fpnegaſeiynghlull 
d4;aſci gien Sa nuel, ddiwznod cyn dyfod Saul, gan 
Sam. ddywedpd, 

16 Pnghylch v pꝛyd l hyn] yfozu'r anfo- 
nat attat ti wꝛ o wlad Beniamin, athi ai 
heneini ef pn flaenoꝛ ar fy mhobl Iſrael, ac 
ele a wared fy mhobl o law y Philiſtiaid: 
canys edꝛychais ar ty mhobl, o her wydd da⸗ 
eth eu gwaedd attat. 

17 Aphanganfu Samuel Saul, y2 Ar- 
glw7dda ddywedodd w2thoef, wele y give, 

„ amyz hwn v dywedais withit, hwn al ly- 
; wodꝛaetha ar fy mhobl. 

18 Pna Daula neſlaodd at Samuel png: 

hanoly pozth , ac a ddywedodd , mynega 
| 4 — attolwg pa le ymma (v mae] tyy gwe⸗ 
udd. 

19 A Samuel a attebodd Saul. ac a ddps 
wedodd, myũ [yw] y gweleduddz dos t fy- 
nu omblaen ir vchelta, canys bwyttewch 
gyd 4 myfi heddyw ,- a mi a'th ollyngaf vy 


f Heb. mf 
law 5, 


boꝛeu, ac a fynegaf i ti y2 hyn oli y ſydd coſftreleid ; 
4 Ahwy a] apfarchant welli ti, ac aro- 


"Mu 


ddant i ti dd wy [do2zth] o faraſy rhai ja gym jw 


vn dy galon. 
20 At lam] pꝛ allynnod a gyfrgollaſant 
4 enn E ps tri · dieu. na otala am danynt. canys ca⸗ 
lala. kwyd hwynt: ac ibwy [y mae] holl hethau 


nun, tar. dymunol Iſrael:onid i ti .ac i holl dy dy dad? 
21 A Saul a attebodd ac a ddywedodd, o⸗ 


nid mab Jemini ¶pdwyli,] o: lletaf ol 


thau Jſrael 2 am teulu ſydd} leiat᷑ o bh 


deuluoedd Uwyth Beniamin? a pha ham 
dywedi w2thil||y moddhyn ? 
22 A Samuela gymmerth Saula'i 

ac a i dug hwynt i rſtatell ac a roddes iddynt 
leoflaen —— a hwy [ oedd⸗ 
ent] deng-w2 ar 

23 A Samuel a ddywedodd with y cg, 
moes y rhan aroddais attat ti, am y hon 
dywedais wꝛthit, cadw hon gyd i thi, 
1 — os a 2 2 2 

n oedd ] arni, ac a ger 
Saul, al Samuel] a ddywedodd, weley; 


hen a adawyd, goſot ger dy fron. a bwytta; 


canys hydypzyd hyny cad wyd et i ti. er pan 
ddywedats, v bobla wahoddais i: a bwyt- 
taodd Saul gyd a Samuel p dyddhwnny, 

25 Aphan ddeſcynnaſant oꝛ vchelta ix] 
— — — a ymddiddanodd a Saul 
ar ben y ty, | 

26 Ahwy agykodaſant yn fozeu: ac yng- 
hylch codiad y Wawꝛ, galwodd Samuel ar 
Saul i ben p ty, gan ddywedyd, cpfot fel 
ith yebzyngwyk ymmaith : a Saul a 
— ac efe a a aethant ili dau 

27 Ac tel y2 oeddynt vn myned i wared i 
gwzr eithafy ddinas, Samuela ddywedodd 
w2th Saul, dywed with y lange am fyned 


o'nblaennt, (felly'r aeth efe) ond ſafd || m 


aw: hon, a mpnegat᷑ | ti air Duw. 
X. 


i Samuel yn eneinio Saul, 2 ac yn ei ſicerhau ef 
trwy dri arwydd. 9 Troi calon Saul, ac yntefyn 
porphwydo. 14 Yn celu chwedl y frenhinia- 
eth rhag ci ewythr. 17 Dewis Saul trwy go- 
el-bren ym Miſpah, 26 Amryw feddyliau e 
ddeiliaid am dano ef, | 


» NA Samuel a gymmerodd 
phioleid o olew, ac a't 

todd ar ei benef, ac — 
nodd ef, ac a ddpwedodd, ond 
vꝛ Arglwydd a th eneiniodddi 
pn flaeno; ar ei etiſeddiaech? 


2 Panelych di heddyw oddi wthif,yna | 


v cet ddau w w2th * fedd Rahel, vn nherfyn 
Beniamin. yn Jelzah: ahwy a ddywedant 
w2thit,cafwypd pz aſſynnod p2 aethoſt iw ce 


fio; ac wele dy dad aollyngodd — 146 


dl yr aſſpnnod, a gofalu y mae amda 
— 7 gan ddywedyd, beth a wnafam fy 
m 


3 Pna pꝛ ai di m mhellach oddi yno, ac 
p deui yyd waſtadedd Taboz, ac vno i th gy 
ferfydd try · wyꝛ yn myned i fynu at Dduw 
li] Bethel; vn yn dwyn tri o fynnod , ac vn 
yn dwyn — toꝛth o fara, ac vn yn dwyn 
o win. 


meri oi law hwynt. 


Nn dl hynnp y deut i fron Duw,yNn0? ee: 


hwn p mae ſefylifa y Philiſtiaid : a phan 


: a 7 di 4 
ddelych pno [ir] ddinas, ti a * 1 


Saul yn frenbi 


16 
dul 


14 


Lf 


- 13; 


eb, ſe 


en 191 


m. tg, 


Pen. xj. 


Ai ddewis yn frenhin. 


al Sul yoprophwydo. 
| bzophwydt pn deſcyn oꝛ vchelfa, ac 
Wenn Dun nabl, achympan, a phibell, 
70e hond br Argl wynd a Sd arnat 

a ane ppl Gpd d hy, as a bro 

ir yn 
4 ddelo p2 argoelion hyn i ti. 
WD gun p|byddo r achos,canys Puw[ſydd] 


*r A dos i wared o m blaen i Gilgal ac we⸗ 
le mi a | 
offrymmau poethſ ac taberthu ebyꝛth hedd: 
* grhos am danat᷑ ſaith niwznod , hyd ont 
ddelwyfactat, ac mi a hyſpyſlat i ti yz hyn a 


. hen d20dd efe ei || geln t fyned oddi 


- 133. 


wich Samuel, Dum a] rod ide galon ar- 


ali: a t holl argoelion hynny a ddaethant y 
dydd hwnnw (i ben.] b 
10 A ddaethant yno ir bꝛyn, wele 
fintai o bzophwydi pn ei gyfartodef ; ac YC 
d Puw a ddaeth arno 


vn eu myſchwynt. 

11 Aphawb ar at had waenei et᷑ o blaen 
aged;ychaſant,ac wele [efe]gyd a'r pzophwy- 
Aerea de bobl a ddywedaſant 
bawb with ei atlydd , beth pw hyn a ddaeth 

13 eren 


ir Ac vn odd vno a attebodd at a ddywed- 
odd,etto pwylyw j eu tad hwy am hynny y2 
aeth vn ddihareb. a l ydyw ] Daulhefydym 


myſc v pꝛophwydi: 

13 Ic wedi darfod iddo bzophwpdo, efe a 
ddaeth ir vchelta. 

14 Ac ewythꝛ Saul a ddywedodd wztho 
ef, ac wꝛth ei lange el, i ba le y2 aethoch 7 ac 
ele a ddywedodd , i geiſio r allynnod : a 
— welſom nas [ ceid, Ini a ddaethom at 

d 


muel. 
15 Acewythꝛ Saul a ddywedodd, mpynega 
attolwg i mi beth a ddywedodd Samuel wz- 
| 


thych chw : 

16 A Saul a ddywedodd wꝛth etewythz; 
gan fynegi mynegodd i ni fod y2 alſynnod 
wedi eu cael: ond am chwedl y frenhintaeth 
2 — Samuel. nid pngenodd 


17 A Samuel a al wodd y bobl ynghyd at 

natglwydd i Miſpah ; =P 
18 Ac a ddpwedodd with feibion Jſra- 
ö el tlhyny dywedodd Argiwydd Dduw dr 
rael, myfi a ddygais i fynu Jſrael o: Aipht. 
ac ach gwaredais chwi o law r Aiphtiaid. ac 
0 — 1 ar rhai a ch goꝛ⸗ 

chwi. 
19 A chwi heddyw a w2thodaſoch eich 
» $2 hwn ſydd vn eich gwared chwi 
oddi with eich holl mers. à ch helbul. ac 
419; addywedaſoch wꝛtho et, *[ nid felly, ] eithz 
golotarnom ni frenin. Am hynny ſefwch y2 
10 a2 hon ger bzon y2 Arglwydd wꝛth eich 
Uwythau,ac wꝛth eich miloedd. 

20 A Damuel a barodd i holl Iwythau 
= neſlau, a daliwyd Uwyth Benia⸗ 


yntef, ac ete 4 


neſſau yn 01 eu teuluoedd, daliwyd teulu 
Matri.a Saul mab Cis a ddaliwyd a phan 
geiũiaſant ef, nis caid ef. _ 


22 Am hynny y gofynnaſantettoi'r Argl- 
wydd, a ddae r gtv2yno etto: ar Arglwydd 
a ddywedodd , wele efe pn ymguddio pm 
mhlith y dodzefn, | 

23 A hwy aredaſant,ac ai cyzchaſant ef 

vno, à phan ſatodd ynghanol v bobl , y2 
oedd re] oi pſcwydd i fynu, yn vwch na'r 


ddeuat i wared attat ti, ioffrymmu holl 


24 A dywedodd Samuel wꝛth yzhollbobl, 
glwy0d,nad ern neh tebpg todo mn plc 
de iddo ym myſc y2 
holl bobl? ar holl bobl a — aca 
ddywedaſant,byw fyddo'r bzenin. 
25 Pna Samuel a dzaethodd * gyfraith y 
ä — rDe 
0 0 ny2 3 
Samuel a ollyngodd ymmaith p2 holl bobl, 
bob vn iw dy. 

26 ADaulhefydaaeth iwd#et hun iGt- 
beah,a byddin oz rhai y cyffpyzddaſeiDuwa's 
calon, a aeth gyd ag er. 

27 Ond meibion Belial a ddpwedaſant, 
pa fodd y gwared hun ni? Ahwya i dirmy- 
ſantef, ac niddygaſant anrheg iddo et: eithz 
ni chymmerodd ete arno alywed hyn. 


P E N. XI. 


1 Nahas yn cynnyg i wyr Iabes Gilead ammo- 
dau gwradwyddus. 4 Hwythau yn anfon 
cennadon, ac yn cael cynnorthwy gan Saul. 
12 Yntef wrth hynny ya cael ei gadarnhau, ac 
adnewyddu ei frenhiniaeth. 


RX * ba Nahas pꝛ Ammoniad a 
Addaethi tynu , aca werllyli- 
drm erbyn Jabes Gilead: 
abo wo: Jabes a ddywe- 
2 datant with Nahas , gw- 
na gytammod à ni, ac ni 
a th waſanaethwn dt. 

2 ANahasy2: Ammoniad a ddywedodd 
wꝛthynt, tan yz ammod hyn p cyfammo- 
vehaur kee fely golopwp? P gapadwend 

| „el p go * 
hyn ar holl Jſrael, 

3 A yenuriaid Jabes a ddywedaſant 
wztho, || caniada i ni ſaith niwznod, fel pz g.. chi. 
anfonom gennadau i holl derfynau Jſrael; % 
ac - amo gwaredo,ni addeuwn allan 
attat ti. 

4 Ar cennadau a ddaethant i Gibeah 
Saul.ac a adꝛoddaſant y geiriau lle y clybu 
v bobl: ar holl bodl a dderchataſant eu llet, 
ac a wylaſant. 

Ac wele Saul pn dyfodar olygwartheg 
oꝛ maes, a dywedodd Saul, beth ſydd yn 
periirbobl wylo? na y2 adzoddaſant iddo ei⸗ 
riau Jabes. 


6 Ac PſpzydPuw a ddaeth ar Saul. pan 
glybu ete y geirtau hynny ai ddigofaint ef 
genynnodd pn ddirfawz. 1 

72 Acefe agymmerth bir o chen. ac al 
dzplliodd, ac Ca i] danfonodd dꝛwy holl der- 


Deut. 17 15. 


1 Ac wedi iddo beri i lwyth Beniamin fynau Jſrael vn law y cennadau, gan doy⸗ 


LIMI 


wedyed, 


SGorchfygu r Ammoniaid. I. Samuel. Diniweidrwydd Sam 


wedpd ,yzhwn nid elo ar ol Saul, ac ar ol 
Samuel, fel hyn ygwneir tw wartheg ef:ac 
ofn yz Arglwydd a ſyꝛthiodd ar y bobl, a hwy 
11 b. o à ddaethant allan vn vnkryd. 
8 8 Aphan gyfrifodd efe hwynt yn Bezec, 


Tuda pn ddeng-milar hugain. 
9 Ahwpa ddywedaſant with y cennad- 
au a ddaethei tel hyn y dywedwch w2th wy2 
Jabes Gilead, y fozu erbyn gwzeſſogt r 
haul, v bydd tchwiymwared. Ar cennadau 
a ddaethant, ac a fynegaſant{hynny]t wer 
Jabes,ahwytheu a lawenychaſant, 
10 Am hynny gwy2 Jabes a ddyweda⸗ 
ſant, v fozu v deuwn allan attoch chwi, ac 
Pp gwnewch i nip: hyn oll a welochyn dda, 
1 11 Abudzanoeth i Saul oſod y bobl yn 
dair byddin, a hwy a ddaethant i ganol v 
gwerſlyll vn — ad wꝛiaeth tozeu , ac a 
laddaſant yr Ammontatd, nes gwrellogi o'z 
dydd: ar — a -— = Ya tel na 
thrigodd o honynt ddau yngyyd. 

12 A dywedodd y bobl w2zth Samuel, 
pwy vw y2 hwn a ddywedodd, a deyznaſa 
Saul arnom ni: moeſwch y gwy2 hynny, 
fel y rhoddomhwyntifarwolaeth. 

13 A Saul a ddywedodd, ni roddir neb i 
farwolaeth heddyw: canys heddyw y gws 
naeth y2 Arglwydd ymwared pn 'Jſrael. 

14 Pna Samuel a ddywedodd wzth y 
bobl,deuwch fel vꝛ elom i Gilgal, ac yz adne- 
wyddom y frenhiniaeth no. 

15 Ar holl bobl a aethant i Gilgal, ac yno 
v gwnaethant Saul pn frenin, ger bꝛon yz 
Arglwydd pn Gilgal; a hwy a aberthaſant 
vnd ebyꝛth hedd, ger bꝛon y2 Arglwydd:a 
Saul alawenychodd pno, a holl wpz Jſra- 
el, pu ddirtawz. 


P E N. XII. 


I Samuel yn tyſtiolaethu ei ddiniweidrwydd, 6 
Ac yn ceryddu anniolchgarwch y bobl, 16 
Ya cu dychryau hwynt 4 tharanau yn am- 
ſer cynhaiaf, 20 ac yn cu cyſſuro hwy 4 
thrugaredd Duw. 


Sg Samuel a ddy wedodd w2th 
PC holl Jſrael, wele, gwzandes 
: wais ar eich llais yn pꝛ hyn 
N oll a ddywedaſoch wzthit, a 
(6a) coldaisfrenin arnoch. 
S2 Ac pꝛawꝛ hon wele,y 
bꝛenin pn rhodio och blaen chwi; a minne 
a heneiddiais, ac a benwynnats, ac wele fy 
meibion hwythan gyd a chwt: a minne a 
rodiais och blaen chwi om mebyd hyd y 
, dydd hwn. = 
*£ccus.4619 , 3 Welefi,*teſtiolaethwchimherbynger 
b2ony: Arglwydd a cher bzon ei eneiniog z 
ych pwy a gymmeratis ? neu allyn pwy a 
gymmerais: neu pwy a dwyllats? neu pwy 
| a oꝛthzymmais i? neu o law pwy v cymme- 
es. . rats} wobz [| tddallu fy lirgaid ag et: ac mi 
L eb, fel y cu- al talat᷑ i chwi. a 
44 f, h“, 4 Ahwya ddywedalant. ni thwylaitt ni. 
» ni oꝛthꝛymmaiſt ni ychwaith, ac ni chyme- 
raiſt ddim o law neb, 


meibion Tfrael oedd dꝛy· chan mil, a gwyz 


5 Dywedodd yntef wzthynt, vꝛ Argrw. 
pdd{ſpdd]dyit vn eich erbyn chwi ei enei 
efhefpd y dd] dyſt y dydd hwn, na chaw 
alem 2 i: ar [bobl) a ddy wedafant, 

6 A Samuel a penn with 5 bobl, 
P2 p hwn a || fawzhaodd ; 
Moſes ac Aaron, ar hwna dditgi fynueich 
tadau chwio dir pꝛ Aipht. | 
refemmrwyt e Argon 
am holl gyflawnderau y2 Arglwydd, y chats 


wnaeth ele i chwi, ac ich tadau. 4. 


8 Medi i Jacob ddylod ir Aipht, a gwei⸗ 
ddi och tadau chwi ar y2 Arglwydd, pnayz 
Arglwydd a! anfonodd Moleg ac Aaron, 4 
hwy a ddygaſant eich tadau chwi oz Aipht, 
ac a i cyfleaſant hwy vn v lle hwn. 


9 *Aphananghofiaſant yz Arglwyddey a, 


— — hwynt i law — 
ra m azoz, act 
Philiſttaid, act law enn Moab aywya 
pmladdaſantiw herbyn hwynt. 

10 Ahwy a waeddaſant ar y2 Arglwydd, 
ac addywedaſant,pechaſom.am i ni wꝛthod 
pꝛ Arglwydd,a gwaſanaethu Baalim ac Js 
ſtaroth ; er hynny gwaret ni yz awꝛ hon o 
= = gelpnion, a nynt ath waſanae 

n di. 

11 Ar Arglwydd a ankonodd Jerubbaal, 
a Bedan, a* Jephthah, a Samuel, ac ach 
gwaredodd chwi o law eich gelynion o aw 
gylch. a chwi a bzeflwpliaſoch pn ddiogel. 

12 A phan welſoch fod Nahas bꝛenin mei 
bion Ammon pn dylod pn eich erbyn, dywe⸗ 
daſoch w2thit, nage, onid bꝛenin a deyꝛna⸗ 
ſa arnom ni, ar Arglwydd eich Duw yn 
frenin [i jchwi. 

13 Ac n aw wele r bzenin a ddewiſa- 
ſoch chwi, [ a ] 'rhwn addymunaſoch ; ac 
—— 2 Arglwydd a roddes frenin arnoch 


14 Ds oflnwch chwi p2 Aralwpdd , a 
walanaethu et, a gywzando ar ei lais, heb 
anufyddhau!| gair pz Arglwydd, na y bydd- ja 
wchchwt , ar bzentn hefyd a dey2naſa ar- 
noch, ar ol yꝛ Arglwydd eich Duw, 

15 Ondos chwi ni wꝛandewch ar lais n 
Arglwydd, eithz annufyddhaugair p: Argl- 
wydd, pna p bydd law er Arglwydd yn 
eich erbyn chwi, tel pn erbyn eich tadau. 

16 Sefwch gan hynny pn awz, a gwel 
wh y peth maw2hyn, a wna r Arglwyddo 
flaen eich llygaid chwi. 

17 Onid cynhatat gwenith ( pw ] hedd⸗ 
pw ? gal wat ar pꝛ Arglwydd, ac efe a ddyꝛy 
daranau.,a glaw.tely gwybyddoch ac y gwe⸗ 
loch, mai maw?2 ly w j eich dzygiont chwi. v 
hwn a wnaethoch yngolwg yz Argiwydd, 
yn gotyn ichwi frenin. 

13 Felly Samuel a alwodd ar yz Arglw⸗ 
ydd, ar Arglwydd a roddes daranau aglaw 
p dyddhwnnw: a r holl bobl a olnodd pz Ar- 
glwydd a Samuel, pn ddirfaw?. 

19 Ar holl bobl a ddywedaſant with © 
muel, gweddia tros dy weilion at yz Argiw- 
rdddy Pduw, felnabyddom feirw 3 — 


1) Er 


— 


Pen, xiij. 


— — 


Saul yn aberthu. 


— — 


1 ein holl becho⸗ 

< we getſio i ni 5 | 

A eee bob. 
web. ( a 

—— na chiliwch oddi ar ol yꝛ Arglw⸗ 

pdd,onid gwaſanaetywch p2 Irgiwydda'ch 


hollgalon : * ; | 
chilfwch,canys [felly r aech] ar 
- 5 7 hat nt ac ni ch gware⸗ 


dynt] Hwy.) 

22 Canys ni w2thyd y2: Arglwydd ei bobl. 
ermwyn eienw mawꝛ: o herwyddrhyngodd 
bodd ir Arglwydd eich gwneuthur chwi yn 
bobl iddo ei hun. Kg 

23 A — By Duw ——ç 

erbyn y2 , trwy 
gweado roll; acbb cw fn 
ac vnion. 
i Pn vnic ofnwch y2 Argiwydd, a gwa- 
ſanaethwch el, mewn gwirionedd,a'ch holl 
galon; canys gwelwch taint a wnaeth ele 


ond os dilynwch ddzygioni,chwi a ch 
benin a ddifethtr, 


PEN. XIII. 


1 Dewis fyddin Saul, 3 Saul yn galw'r Hebrz- 
aid i Gilgal yn erbyn y Philiſtiaid, y thai y ta- 
rawſai lonathan eu ſefyllfa. 5 Mar lu y Phi- 
liftiaid. 6 Cyfyngdra t Iſraelaid, 8 Saul yn 
blino yn atos am Samuel, ac yn aberthu. 1: Sa- 
muel yn ei geryddu ef. 17 Tair byddin anrhaith 
y Philiſtiaid. 19 Dyfais y Philiſtiaid, na ddio- 
ddefent vn gof yn Iſrael. 


IF Aul || a deyznaſodd vn flwy» 
Z< ddpn,ac wedi iddo deyzna(u 

3” ddwy flyneddar Jſrael, 
2 Sauladdewiſodd iddo 
dair mil o Jſrael ; dwy fil 
N oedd gyd 4 Saul ym Mic⸗ 
mas, ac ym mynydd Bethel, a mil oedd gyd 
a Jonathan yn Gibeah Beniamin: a r 
-- — a anfonodd efe, bawb tw babell 
Jonathan a darawodd ſefyllfa y Phi⸗ 
littiaid, yz hon (oedd] yn Geba, a chlpbu y 
Philittiaid [ hynny :] a Saul a ganodd 
mewn vdcozn dꝛwy r voll dir, gan ddy wes 

dyd,clywed yꝛ Hebꝛeaid. 

4 Aholl Iſrael aglywſant ddywedyd,da- 
ro o Haul ſefylifa v Phtliſtiaid, a bod Jſrael 
rn i meldd gan y Philiſtiaid: ar bobl a ym- 
galclodd ar ol Saul i Gilgal. 

Ar philiſtiaid a ymgynnullaſant iym- 
ladd ag Iſrael , deng-mil ar hugain o ger⸗ 
bydau, a chwe milo wyꝛ meirch , a probl 
[ eraill } cyn amled ar tywod [ ſydd] ar 
lin y mdz ; a hwy a ddaethant i nu, aca 

ntym Micmas.o du r dwyꝛain i 


6 Pan welodd gwyz Ilrael fodyn gyfyng 
. Unynt (canys gwaſcalidary bobl:) ynay 
bobl a ymguddiaſant mewn ogfeudd , ac 
mewndyzyſni, acmewn creigiau, ac mewn 
thꝛau acmewn 


pydewau. 
7 Alryaioz) Yebzeaid a aethant tros y2 


Joꝛddonen i dir Gad a Gilead;a Saul[ oedd] 
Como ar holl bobl || aethant ar ei 


{[Heb. 4 gryn- 
odd ar es 0l ef, 


8 * Acefe a arhoſoddſaith niwmod hyd Nen 0 l. 


2 amſer goſodedic[a nodaſei Samuel; ond 
nt ddaeth Damuel i G z ar bobl a ym⸗ 
———ů 4 1 
9 Saul a ddywedodd , dygwe atta 
boeth offrwm, ac oſtrymau hedd : ac ele a off: 
10 ——— oeth 
offrwm, wele Samuel a ddaeth, a x 


aeth allan iw gytartod el [ac] i ayfarch — 69 
the. 


Swell iddo, 

11 Adywedodd Samuel, beth a wnae- 
tholt di: a Saul addywedodd, o herwydd 
gweled o honol i'r bobl ymwaſcaru oddiwz⸗ 
thif, ac na ddaethoſt dithe o te wn x dyddiau 
1 ir Philiſtiaid ymgaſclut Mic⸗ 

12 Am hynny v dywedais p Philiſt 
aid pn awꝛ a ddeuant t wared attaũ i Gilgal. 


ac ni] weddfais ger bzon yꝛ Arglwydd am % l 


hynny r anturiais i, ac vꝛ oſtrymmais boeth 


m. 

13 A Samuel a ddywedodd wzth Saul, 
vnkyd y gwnaethoſt ni ched waiſt oꝛchymyn 
vꝛ Argiwydd dy Dduw . pꝛ hwn a ozchymyn- 
nodd ele i ti: canys yꝛ Arglwydd pn aw a 
gadarnhaſei dy trenhiniaeth di ar Ilrael, yn 
dꝛagywy dd. ; | 

14 Dnd pn aw? ni ſaifdy frenhintaeth di; 
y2 Arglwydd a geiſiodd iddo we wꝛth (fodd] 
ei galon ei hun. y2 Arglwyddhefpd a oꝛchym⸗ 
mynnodd iddo tod pn flaenoꝛ ar ei bobl,o hex⸗ 
wydd na ched wait di yz hyn a ozchymyn- 
nodd y2 Arglwydd i ti. 

15 A Samuel a gyfododd, aca aeth i fynu 
CO Gibeah Bentamin ; a chyfritodd 
Saul y bobl a gafwyd gyd agef, ynghylch 
chwe chant o Wp2. 

16 A Saula Jonathan ei ſab, ar bobl a 
gatwyd gyd a hwynt, oedd yn aros yn Gi⸗ 
beah Beniamin: ar Philiſtiaid a werſlylla- 
ſant ym Micmas. : | 

17 Adaeth allan o werſlyll y Philiſtiaid 
anrhaith-wy2, pn dair byddin, vn kyddin a 
dzodd tua ffozdd Ophꝛah.tua gwlad Sual. 


18 Ar fyddin arall a dꝛodd tua] ffozdd. 


Beth hoꝛon; ax dzpdedd fyddin a dꝛoddſtua 
ffozdd y terfyn ſy n edꝛych tuadyffryn Zebo⸗ 
im. tua r anialwch, 

19 Ac ni cheid gol dzwy hell wlad Jf- 
rael ; canys dywedatei v Philiſtiatd, rhac 
— o Yebzzaid gleddytau neu 


20 Ond holl Itrael a aent i wared at y 
— — — rrp vn ei ſwch, 
ai gwütwz, ai A 0 | 

21. Ond y2 oedd llif-ddur [4 wneuthur ] 
min aryceibiau ac ar y cwlltyzau, ac ar v 
pig · ſlyꝛch. ac ax v bwyill.ac iſ 
ſwmbyla 


u. 
dd y rhyfel nt chaed 
inn warm prllawrvr 02 bobl 
ſoedd)gyd a Saul. a Jonathan: ond a gaed 
grda a Jonathan ei fab, 


23 Ales 


au «x wyneb Þ 
Arziwdd. 


* H.., ſed 


— 


lonathan a i eſwyn 


— 


I Samuel. yn lladd rhai or Philigig 


23 A ſefyllfay Philiſtiaid a aeth allan i 


twich Micmas. 


PEN. XIIII. 


Jonathan heb wybod i dad ac ir offeitiad at 


bobl, yn myned ac yn taro amddiffynfa y Phi- 
liſtiaid yn rhyfeddol. 15 Dychryn Duw yn 
eu gyrtu hwynt i ladd ei gilydd. 17 Saul heb 
aros am atteb yr offciriad, ya goſod arnynt. 21 
Yr Hebreaid caechion ar Iſraeliaid oedd yn lle- 
chu, yn troĩ yn eu herbyn hwy. 24 Ehud addu- 
ned Saul yn rhwyſtro r oruwchafiaeth. 32 
Saul yn gwahardd ir boblfwytra gwaed, 35 ac 
yn adailadu allor. 35 Y bobl yn achub Jona- 
than wedi ci ddal wrth goel-bren. 4 Cryt- 
dwr Saul ai deulu. 


Bu ddyddgwaith i Jonathan 


Jonathan, ar hwn oedd xn dwyn ei artau, 
ac à ddy wedalant, deuweh i tynu attom mi, 
ac nia ddangoſwn bety i chwi: a dywedodd 


onathan wzth yzhwn oeod yn dwyn ci ar. 


au,tyzed ifynu ar fy ol : canys y2 Arglwydd 
a irhoddes hwynt pn law Jſrael, 

13 A Jonathan a ddꝛingood i fynu ar ei 
ddwylo, ac ar ei dꝛaed, ar hwn oedd pn dwyn 
ei artau ar ei ol. a hw a ſpꝛtuialant oflaey 
22 — ei eſwyn heiyd oedd pn lladd ar 

0 0 

14 Ar lladdfa gyntaf honno a wnaeth 
Jonathan ar wn oedd ya dwyn ei arfay, 
oedd ynghylch vga.n-w2: megis o tewn yng⸗ 
hylch hanner cyfer dau [chen] o dir. 

15 A bu traw pny gwerſſyll. n y maes,ac 
pm myſc pꝛ hollbobl; pz amddiſtynta ar an 
rheithwyꝛ hwythau hefpd addychzynaſant: 


f 


rm - 2 d 5 
NS fab Saul ddywedyd wth y v ddatar hefyd a grynodd , a bu dychzyn 
?, flangc oedd yn dwyn et arfau Duw. ths 
el. tyꝛed, ac awn troſodd i am- 16 A gwil-wyz Saul yn Gibeah Benig- 
FFIx2 ddifiynfa y Philiſtiaid, yz hon min a edzychaſant, ac wele v lliaws yn yn . 
[ \ydd] oꝛ ti} hwnt : ond ni kynegodd ele waſcaru, ac vn myned 1 — | 2 
tw dad. x | 17 Pna y dywedodd Saul wzth y bobl 
2 A Saul a arhoſodd yngh wr Gibeah, Loedd j gyd ag ef,cyfritwch yn aw2,acedzych- 
tan [bzen] pomgranad, yz wn oedd] ym woch pwy a aeth oddi wzthym ni. A'pyan 
Migron: a'r bob C oedd } gyd ag el, [oedd] gyiritaſant , wele Jonathan a chlududd ei 2 
vnghylch chwe chan · w arfau nid oeddynt ([yno.] ] | 
3 Ac Ahiahmab Ahitob frawd * Jcha- 18 A Saul a ddywedodd with. Ahiah, 
boy fab Phinees, fab Eli, offeiriadyz Argls dwg ymma Arch Zduw : ( canys yz oedd 
wydd yn Sfloh, oedd yn gwilco Ephod: as Arch Pduwy pzydhynny gyd a meivion J6 
ni wyddei p bobl i Jonathan fxned pm⸗ rael, 
maith. 19 A thꝛa yz ydoedd Saul yn pmddiddan 
4 Ar:wngy bylchau lle ceiſiodd Jonathan a'r offeiriad, y terfyſc yz hwn [ ocdd) yngwer 
fyned troſodd at amddiffynfa p Philiſtiaid, flylly Philiſtiaid,gan kyned a aeth ac a ang 
{ yz oedd} craig ſerth oz naill du it bwich, a whanegodd ; a Saul a ddywedodd wth y 
chꝛaig ſerth oꝛ tu arall ir bwlch ; acenw y offerrtad,tyn attat dy law. 
naill [oedd] Boer, ac enw v llall Seneh. 20 A Saul ar holl bobl oedd gydag ef a 
5 Al tauad y naill (oe do] oddi wzth y go- ymgynnullaſant,ac a ddaethant ir ryytel: a 
gledd ar gyier Micmas, a r llall oddi wzthy ac wele * gleddyt pob vn pn erbyn ei gyine 
dehau ar gyfer Sibeay, ſaf , a diniſtr mawr tawn [ oedd yno.) 
6 Adywedodd Jonathan w2th y lange 21 Pꝛ Pebzzaid hefpd(y ryaiJoedd gydar 
oedd yn dwyn ct arfau ef, tyzed , acawn tro- Philittiatd oꝛ blaen, yrhyata aethentifynu 
ſodd i amddiſlynta y rhai dien waededic hyn; gyd a hwynt ir gwerſlpll lo wlad] oddi an 
nid ywyꝛach v gweithia er Arglwydd gyd 4 gylch:hwythau hetydſa dzocſat] i tod gydar 
nt : canys nid [oes ].rwy{tr ir Arglwydd 'Iſraeltaid [oedd) gyd a Saul a Jonathan, 
*2.Cron.14.14 *xgaredu, dꝛwy lawer neu dꝛwy pchydig. 22 Aholl wy2 Jſrael,y rhai oedd vn llechn 
7 Arhwnoeddpn dwyn ei arkau et a ddy- pm mynydd Ephzain, a glywſant ffoi o: 
wedodd w2tho, gwna'r ypn oll ( fydd)yn dy Philiſtiaid ; hwythau hefyd ai herlidiatant 
galon: cerdda ryagot, wele figyd a thi, fel p hwy o'thol ynp rhyfel. | 
mynno dy galon. | 23 Felly yz achubodd yꝛ Arglwydd Jra- — 
8 Pna v dywedodd Jonathan, wele nia ely dydd hwnnw; ar ymladda aech troſodd 
awn troſodd at y gwyꝛ ( hyn.] ac aymddan- 1 Beth aten. 
goſwn iddpnt. 24 A gwy2 Jlcael oedd gyfyng arnynt 


*Den.4.21, 


Hk daint. 


Hes. D iftench. 


9 Os dpwedant fel hyn w2thym , || ar- 


hoſwch nes i nt ddylod atoch chwt ; yna y 
ſafwn pn ein lle, ac nid awn i fynu attynt 


hwy, 
10 Ondos fel hyn v dywedant, deuwch i 
fynu attom ni; yna'r awn i fynu ; canys y2 
. Mac. o. Arglwydd a i rhoddes hwynt yn ein flaw 
ni: a hynſ łydd j yn argoel i ni. 


11 Ahwyapmddangoſaſant ill dau i am⸗ 


ddiſtynta y Philiſtiaid. a r Philiſttaid a ddy⸗ 
wedaſant, wele r Hebꝛeaid yn dytod allan o'z 
tyllau v llechaſant ynddynt. 


12 A gwßz v2 amddifiynta a attebaſant 


dydd hwnnw.o herwydd tynghedaſel © 

v bobl,ganddywedyd , man nch ode 
gw2 a ao fwyd t:pd yz hwpy?, fel v 
wyt ar fy ngelynion:felly nid archw 

72 vnoꝛ bobl[ddim} bwyd. 

25 Ar rhai o'2 holl wlad a ddaethant i 
goed, lle r oedd mel ar hyd wyneby tir. 

26 A phan ddaeth y bobl ir coed, wele{y] 
mel vn dileru; etto ni chododd vn] ei law at 
ei enau,canys ofnodd p bobl v uw. 

27 Ond Jonathan ni chly wlei pan dym 
hedalei ei dad el x bobl am hynnx ele a el 
nodd fiaen y wialen [ oedd 3 yn ei law. ac al 


„ mw 1 .- 


lonathan yn profi,y mel, 


Pen. xv. 


ar bobl yn ei achub of 


gwiychoddyn nil x mel ac adzodd ei law at 
ei enau, a t lygaid a oleuaſant. 

28 Pna vn o bobl a attebodd. at a ddywe- 

dodd, gan dyngedu y tyngedodd dy dad y bo⸗ 

ddywedyd, melidigedic [fyddo] 'r gw 

3 fwyd heddyw. Ar bobloedd lu⸗ 


dy wedodd Jonathan, fy nhad a 


42 Dywedodd Saul helpd, bw:iwch 
[goeEbzen] | : 
[ON —ba 28 a 


43 Pna v dywedodd Saul with Jona- 
than, mynega i mi beth a wnaethoſt; a Jo- 
nathan a fynegodd iddo, ac a ddywedodd gan 
arch waithu yz arch waithais ychydig o fel 
ar flaen y wialenſ oedd)ynfy law, ac wele, a 


finodd wid, gwelwch yn awz fely goleu- fyddafi 


oddly liygatd io herwydd i mi archwaethu 
g 02 mel hwn: . 

30 Pa aint mwy. pe bwyttalei r bobl yn 
ddiwarafun heddy w o anrhaith eu gelynts, 

bon a gawſant hwy, oni buaſei yn awz 
A lladdfaym myſc y Philiſtiad? 

31 A hwy a darawſant y Philiſtiaid y 
dydd hwnnw o Micmas [hyd] Aialon: ar 
bobl oedd ddeffygiol ia wn. 

32 Ar bobl a ruthꝛodd at y2 anrhaith,ac a 

nt ddefaid , a g warthec, a lloi.ac 
—— — _ ar bobla i bwyt- 

it. 7.26. taodd * gyda , a 
1 33 Pna hwy i Saul, gan 


ab Pele, yboblſy n pechu yn erbyn 
e derne e där gwaed. 

"yy 7 a —— AL. ddaſoch ; trei⸗ 
34 1 Saul hetyd, ch 


y bobl, a dywedwch w2thynt, dy- 


gwchattafibob vn ei ch. a phob vn eilwdn fygo 


dafad.a lleddwch [hwynt] ymma, a bwyt- 
tewch, ac na phech weh pn erbyn yp: Arglw- 


dd gan (wptta pnghyd r gwaed. A'zbobl rhei 


olladdygaſant bob vn ei fch yn ei law y nol⸗ 
os — al — —— * 
35 ASaula adeiladodd allo: ir Argĩwydd: 
_ y alloz gyntaf a adeiladodd efe ir 


rglwydd. k 
6 Adywedodd Saul, awni waredar ol y 
aid liw nos. ac anrheithiwn hwynt 
om oleuo r bozeu, ac na adawn vn o 
honynt ; hwythau a ddywedaſant gwna 
u hn oil C fyddo] da vn dy olwg. Pna v 
dd yz offeiriaid , neſlawn ymma at 


37- Ac ymokynnodd Saul a Duw, a ai i 
waredar öl y Phtliſttaid * a roddidi hwynt 
wm law Itrael: ond nid attebodd ele ef y 
deydd hwunnw. 
8 Adywedodd Saul, dyneſſwch ymma 
we „ Holl id y bobl: mynn weh wy⸗ 
r ch ymmhwy v bu y pe⸗ 
39 Canysſ megis mai byw y2 Arglwydd, 
?2hwaſydd yn gwaredu Itrael, pe byddei 
hen rn Jonathan ty mab, diau y ilwyz ro- 
ddir efifarwolaeth. Ac nid attebodd ( neb] 


4 Pna y dywedodd eie oll Iſrael, 
<wiafydowsr ar v naill —— yefpd, 


Jonathan iy mab, fydd wn ary tu arall. A 


dywedodd y bobl » + 
ddoJda ynby * gwna la ix 


41 Im hym v dyweddodd Soul with 


| Dduw Jſrael,|\dod — 
ond x a 


than, a Saul; 


44 Dywedodd Saul hefyd, felly gwneled 
Duw [ i mt] ac felly chwaneged, onid gan 
farw y byddidifarw, Jonathan. 

45 A dywedddd y bobl wzth Saul, ale- 
ddir Jonathan, yr hwn a wnaeth p2 ym- 
wared mawz hyn yn Jſrael ? na atto 
Duw: tel mai byw yz Arglwydd ni ſyꝛth 
[vnJo wallt ei ben efir ddaiar; canys gyda 
Du y gweithiodd efe heddyw. Ar bobl a 
a waredaſant Jonathan, fel na laddwyd ef. 

46 Pna Saul a aeth i fynu oddi ar ol y 
— 2 ar Philiſtiaida aethant iw lle 

n 


47 Felly v cymmerodd Saul y frenhinia- 
eth ar Jſrael,ac a ymladdoddyn ei holl 
elynion oddiamgylch yn erbyn Moab, ac 
vn erbyn meibion Ammon, ac yn erbyn 
Edom , ac. yn erbyn bzenhinoedd Jo⸗ 
bah, ac yn erbyn y Philictiaid; ac yn er: 
byn pwy bynnac 22 wypnebodd, efe a oꝛch⸗ 


48 Cynnullodd lũ hefyd, a tharawodd 

— aca waredodd Ilrael o law ei an 
V2. 

49 A meibion Saul oedd Jonathan, ac 
Illui, a Malchiſuah: dymma henwau et 
ddwy ferchedef; enw y2 yynaf(oedd] Me⸗ 
rab,acenw y2 teuangat Michal. 

50 Acenwgwzaig Dauilſoedd)Ahinoam 
merch Ahimaaz; ac enw tywyſog ei filw2;- 
aeth ef[oedd)}Abner mab Ner,ewpthz frawd 
ei dad i Saul, 8 

51 Cis hetyd ſoedd dad Saul, a Ner tid 
Abnerſ oedd tab Abiel. 1 

52 Abu ryfelcaledyn erbyn y Philiſtiaid 
holl ddyddiau Saul: a phan welei Saul wz 
glew, a nerthol, ele a i cymmerei atto ei hun. 


P E N. X V. 

1 Samuel yn danfon Saul i ddiniſtrio Amalec. 6 
Vntef yn arbed y Cencaid, 8 ac Agag, ar hyn 
goreu o'r yſclyfaeth. 10 Samuel yn cyhoeddi 
i Saul, (ac efe yn ei ganmol ac yn ei eſcuſodi ei 
hun, )ddatfod i Dduw ci wrthod ef am ei anu- 
fydd-dod. 24 Ymoſtyngiad Saul. 32 Samuel 
yn lladd Agag. 34 Samuel a Saul yn ymadel. 


Samuel a ddpwedodd wich 
Saul, * y2 Arglwydd am 
hantonodd i. ith eneinio di 
Non ar ei * [ſef } 
ar '4iraet; ac yn aw 
— lais gefriau 4, — 
2 Fel hyn v dywedodd Argiwydd y lluo- 
— — k hyn a — gem E 
y modd y goſododd erbyn ar y 
ffozdd , pan ddaeth efe 8 
3 


Nes, wei- 
th dd n rom 
N. 


*Exod.17.8, 
num. 24:30, 


Dis 


Saul yn aberthu. 


I.Samuel. 


LN(eugailgerey, 


jJYeb.Nes idd- 


ner difa ct. 


3 Dos vn awꝛ a tharo Amalec, a dintſtria 
pꝛ hyn oll [dd] ganddo, ac nac eiriach ef; 
ond lladd [ywynt] yn v2, ac vn wꝛaiz, vn 


Lladd 
Pa ham gan hynny na w 

ar latg 72 Argtwydd, eith troatk ae pr an 

rhaith,agwnaetyolt ddzwg yngolwg yz gr, 


ddyn bach, ac yn blentynfugno ,ynfch, ac giwy 


pn oen. yn gamel, ac pn aſſyn. : 

4 ASaulagrnhulloddy bobl, ac atcy- 
frifodd ywynt yn Telaim. dau can mil o we 
traed. a deng · mil o wyꝛ Juda. 

; | genttwenodd'er deten. 
aca den yp 

6 Eywedodd Saul hefyd with y Cene- 
aid, cerdd weh, ciltwch, ewchy i wared o fyſc 
v. A aleciaid.rhac i mi eich deſtrywio chi 
gyda hwynt; ner wydd ti a wnaetyolt dau 
garedd a yoll feibion Jſrael, pan ddaethanc 
i tynu 02 Aipyt. Ar Ceneaid a ymadaw- 
ſant o fyſc vꝛ Amalectaid. 

7 A Saul a darawodd vz Amaleciaid o 
—— Ape di i Dur, yz yon 

dd. ar gyter V2 

8 Ac à odaliodd Agag bꝛenin vꝛ Amaleci⸗ 
rt non a laddodd yz holl boblamin y 

9 Ond Saul ar bobl a arbedaſant 
a r goꝛeu oꝛ defaid.a'r ychen,ar "bzaſats, ar 
wyn, a r hyn oll ( ydoedd] dda, ac ni diſtry wi⸗ 
ent hwynt: a phob peth gwael, a tal w. hwn⸗ 
nwa ddifrodaſant ywy. 

10 Pnaypbugair yz Arglwydd wich Da- 
muel, gan ddywedyd, | 

11 Edifar yw gennif ofod Saul yn fre- 
nin; canys ele a ddpchwelodd oddi ar fy ol i. 
ac ni coyflawnodd ty ngeiriau. A bu ddzwg 
gan Damuel;ac efe a lefodd ar yz Aygilwydd 
ar hyd p nos, | | 

12 Aphangyfododd Samuel pn fozeu i 
gyfarfod Saul, mynegwydi Samuel, gan 
doywedyd, daeth Saul i Garmel,ac wele, 
ele a oſododd iddo le , ete a amgylchodd he- 
>> 1 a dꝛamwrodd, acaaety i wared i 

ilgal. 

13 A Samuel a ddaeth at Saul a Saul 
a ddywedodd wztho ef, bendigedic [fyddech] 
di gan yz Arglwydd ; mi agyliawnals air yz 
Arglwpdd,. * | 

14 A dywedodd Samuel beth yntauſyw 
b:efiad p defaid hyn yn fy ngytuſtiau. a 
beich!ad y gwarthec, y2 hwn yz ydwyt yn 
ei glywed: | 


20 A Saul a ddywedodd with Dame! 
yn wir mt a weandewats ar lais yz Argty. 
ydd,ac à rodiais n y ffozdd i'm antonodd 
Argiwydd Libet. a dugym Agagbzenin , 
21 Ond F bobl a gymamerth 07 
I 
ddefaid, a gwarthec, blaenion p — 
RT dd dy Dduw yn 


22 A Samuel a ddpwedodd, a 
Ilrs yz Arglwydd ar boeth offryr — 
eby:th, megis ar wꝛando ar lais yꝛ Argty- 


vod: wele * gwzandoſydd well nag aberth, ' 


ac vfpddhau ni baaſder hyꝛddod. 

23 Canyps anufydd-dod [ſydd fel] pechod 
dewiniaeth,a thzoſeddiad(ſydd]anwaredd,z 
delw-addoliaeth: o herwydd it fwzw pmmg 
ith air y2 Arglwydd, yntau a th fw:wd6 
thau ymaith o tod yn | . 

24 A Saul a ddywedodd wich Sannyl, 
pecyais; canys troſeddais air yz Arglwydd, 


&y 


ath eiriau dithcu;oherwydd tm ofnt y bol 


a gwꝛando ar eu llais hwynt. 
* 
Argiwy pdd = e 


26 A Samuel a ddywedodd w2zth Saul, 
ni ddychwelat gydi thi;canys bwztaiſtyw- 
maiti air y2 Argiwydd, ar Argiwydd ath 
1 ditheu ymmalth o tod yn freninar 


27 Aphan dz0dd Samuel i fyned ymms 
—— — ynghw:r ei fantellef, abi 
28 A Samuel a ddywedodd w2tho yz Ar 
Erin rae ae 6 eden rm 
ti, gwellna thy di. 


29 A hefpd, || cadernid Jſrael ni ddywe! 


wypdd, ac nid edifarhi : canys nid 
bw. efe i edifarhau. 

30 Nna p dy weoodd [Saul,)Jpechais, av 
rhydeddafi attoiwg vn aw ger bzon hem 
riaid fy mhobl, a cyer mon 'Fſrael, a dy 
wel gyd a mi, fel yz addolwyf yꝛ Argo 


15 A Saula ddpwedodd,oddi ar yzAma- dy Dduw 


lectaidy dygaſant hwy; canys y bobl a ar- 
bedodd pd gozeu,a'rpchen,1 aberthu ir 
Arglwydd dy Dduw, ar rhan arall a ddi- 
frodaſom ni. | | 
16 Pnay dpwedodd Samuel w2th Saul, 
Arhos.a mtalynegafitiy2 hynalefaroddyz 
Arglwydd w2thifi neithwyz. Pntef a ddy- 
wedodd w2tho, llefara. 

17 A Samuel a ddywedodd,ond pan {oe- 
dd't ] fychan yn dy olwg dy hun iy gwna- 
ed] ti pn hen [ar] lwptyau Jirael,- ac 
--- nas vꝛ Argiwydd di pn krenin ar J\- 
rael? | 

18 Ar Arglwydd a'th anfonodd di i daith, 
ac a ddywedodd , dos a difroda y pechaduri- 
aid;y2 Amaleciaid, ac vmladd iw herbynjnes 
eu dita hwynt: 


31 Felly Samuel a ddychwelodd ar d 
Saul. a Saul a addolodd pz 4rglwydd. 

32 Pna y dywedodd Bam 
attafi Agag bꝛenin yꝛ Amaleciaid: ac Agagd 
ddaeth atto ef pn hoyw, ac Agag a ddywe 
dodd, chwerwder mar wolaeth vn ddtau 4 
deth 228 

33 
bla ntodd dy gleddyf di wꝛagedd, kelly yd 
blentir dy fam dithe ym myſc gwꝛagedd. 1 


yz Samuel a ddarmodd Agag ger bzon yz 


giwpod pn Gilgal. 


Samuel a ddywedodd, * fel 25 = 


34 Pana Sa.nuelaaeth i amah a S 


a ãetij i ſynu iw dy pn Giveah Saul. 

35 Ac nd y.nwelodd Samuel mwyac 
& Saul hyd ddydd ei farwolaeth el: ond 
Samuel a alarodd am Saul: ac * 


ME ancinio Dafydd. 


Pen. xvj. xvi . 


— 


gan ; Aralwydd oſod Saul yn frenin ar 
ſrael. 


PEN, XVI. 
edi ci ddanfon gan Dduw, tan rith a- 
; — vi dyfod 1 Bethlehem. 6 Ceryddu ei 
farn ddynawlef, 11 Efe yn eneinio Dafydd, 
15 Saul yn danfon am Ddafydd i lonyddu 

ci yſpryd drwg. 

n Arglwydd a ddywedodd 
\ FeS& w2th Samuel, pa hyd y galeri 
di am Saul, gan i mi ei iwzwer 
ymaith o deyꝛnaſu ar Jſrael? 
42 tlanw dy goꝛn ag ole w, a dos, 


"4 


nin. 
1. A Samuel a ddywedodd, pa fodd yz 
ali? og Saul a glyw ele a in lladd i. A dywe- 
doddy2 Arglwydd, cymmer anner-fuwch 
gydathi, a dy wet, deuthum 1 aberthu ir 


wydd. 

7 Agalw Jeſſe ir aberth,ami a yſpyſlaf 

itim hyna wnelych; a thi a enneim i mi yꝛ 
a ddywedwyk wꝛthit. | 

4 Agwnaeth Samuel y2 hyn a archaſei 
u Arglwydd, aca ddaeth i Bethlehem; a 
henuriaid y ddinas a ddych2ynaſant wꝛth 
gylartod ag et, ac a ddywedaſant;a't heddy⸗ 
chlon dy ddykodiad: 

5 Acefea ddywedodd, heddychlon: deu⸗ 
thum i aberthu ir Arglwydd; ymſanctet- 
ddiwch a deuwch gydaͤmi i r aberth: ac ele 
a ſancteiddiodd Jelle , ai feibion, ac at 
galwodd hwynt ir aberth. 

6 Aphanddaethant , ele a edꝛychodd ar 
Eliab, ac a ddywedodd, diau (fod] eneini⸗ 
og vꝛ Arglwydd ger ei fron ef. 

7 ArArgiwyddaddywedodd weth Sa⸗ 
muel, nac edꝛych ar ei wyneb · pꝛyd et. nac ar 
bchter ei goꝛpholaeth ef, canys gwꝛthodais 
eo herwydd nidledꝛych Duw)tel y2 edꝛych 


dd a edꝛych ar y galon. 
8 a Jeſle : alwodd Abinadab, ac a 


1 ne” canys dyn a edzych ar v golygiad,ond 
10. N 
7˙9 


pbaroddiddo ef ſynedo flaen Samuel: ady- 


wedodd yntef, ni ddewiſodd y2 Arglwydd 
hwn y chwaith, 


mat, 9 Pnay gwnaeth Jeſſe i Sammah ddy- 


fod; a dywedoddyntef, ni ddewiſodd y2 Ar- 
glwyddhwn-ychwaith 

10 Pna y parodd Jeſſe iw ſaith mab ddy- 
fod-ger bꝛon Samuel; a Samuel a ddywe- 


dodd w2th Jeſſe, ni ddewiſodd y2 Arglwydd 
- Prhat hyn. | 


11 Dywedodd Samuel hefyd w2th Jeſle, 
aidymma [dy] holl blant? pntef a ddywe- 
dodd, pr ieuangat etto ſydd yn öl, ac wele 

(mae efeyn bugeilio v defaid. A dywedodd 
Samuel with Jelle, danton, a chyich ef; ca- 
and eiſteddwn ni i lawꝛ, neg ei ddyfod 


12 Acete a antonodd, ac a i cyꝛchodd et: ac 
efe[oedd] wzid-coch,a theg yꝛ oi wg. a hard 
o wedd: a dywedoddy: Arglwydd,cyfot, en- 
* —— — ele. : _ 

cymmerth Samuel goꝛn y2 olew, 
acal henneiniodd ef ynghanol et frody2; a 


dodd, ac aaethiRamay. 

14 Ond Plpzyd yꝛ. Arglwydd a giliodd o⸗ 
ddi w2th Saul, ac yfp2yd dzwg oddi with 
P2 Arglwydd ail blinodd ef. 

15 Agweillon Saul a ddywedaſant w:tho "** 
ef, wele yn aw: dzwg yſp2yd oddiw2th 
Dduw ſydd yn dy flino di. 

16 Pyweded attolwgein meiftr nil w2th] 
dy weilton[ ſydd ] ger dy kron, am] iddynt 
geilio gwꝛ yn medzu canu telyn; a bydd pan 
ddelo d2wg yſpzyd oddiwzth Dduw arnat 
tt, vna iddo efganua'tlaw,a da fydd i ti. 

17 A dywedodd Saul wꝛth ei weilion, c- 
dzychwch yn awꝛ i mi lam w yn medꝛu ca⸗ 
nun dda,a dygwch et attafi. 

18 Ac vn 02 Uangciau a attebodd, ac a 
ddywedodd, wele,gwelats fab i Jellep Beth⸗ 
lehemiad yn medꝛu canu, ac vn rymmus [0] 
nerth, ac yn rhyfel-w2 , yn ddoeth oyma- 
dꝛodd hetyd,acyn w2 lluniaidd, ar Arglwydd 
(ſpdd] gyd ag et. 

19 Pna yz anfonodd Saul gennadau at 
Jeſle,ac a ddywedodd, anfon ata Ddafydd 
dy tab, yz hwn[ſydd] gyd ar pꝛaidd. 

20 A Jelle a gymmerth aliyn [lwpthoc } 
o fara.a choſtreleid o win. a mynn gair,ac a i 
hanfonedd gyda Dafydd ei fab at Saul. 

21 A Datydda ddaeth at Saul ac a ſafodd 
ger ei fron et; yntet᷑ a i hoſtodd ef pn faw: , ac 
ele a aeth yn gludyddarfau iddo el. 

22 A Saul a anfonodd at Jeſſe, gan ddy- 
wedyd, arhoſed Dalpdd attolwg ger ty 
— efe a gatodd fiafoz yn fyng- 
olwg. | 

23 A phan ſyddei [yd2wg] yſpzyd oddt- 
w:th Dduw ar Saul, v cymmerei Dafydd 
delyn, ac y canei a'tddwylaw: a byddei el⸗ 
mwythdꝛa i Saul, a da [oeddhynny ] iddo, 
ar yſpzydd2wg a giliei oddi w2tho, 

PEN. XVIS 
1 Pan ydoedd lluoedd yr Iſraeliaid ar Philiſtiaid 
yn barod i ymladd, 4 y mae Goliah yn dyfod 
allan yn thyfygus, ac yn gofyn vn i ymladd ag 
ef. 12 Dafydd wedi iw dad ci ddanfon et 1 
ymweled ai frodyr,ya cyunyg ymladd ag et. 
28 Eliab yn ei ſtwrdio ef. 30 Ei ddwyn ef ger 
bron Saul. 32 Ynref yo dangos yr achos yr o- 
edd ef mor hyderus. 38 Y mae ele heb ddim ar 
fau, ond ffydd, yn lladd y cawr. 55 Saul yn 
cymmeryd cydnabod o Ddafydd. 1 
Na y Philiſtiaid a gaſclaſant 
eu byddinoedd i ryfel, ac aym- 
gynnullatant yn Sochoh pz 
hon [ſydd] yn Juda. ac a wer⸗ 
ſyllaſant rhwng Sochoh ac 
Azecan, ||ynghwz Dammim. 

2 Saul heſpd agwyꝛ Jſrael aymgaſcla- "= 
ſant, ac a werſſyllaſant yn nyſtryn Elah,ac | 
- - —_ v fyddin iryfel,yn erbyn y Phi⸗ 


3 Ar Philiſtiaid oedd pn ſefyll ar ſynydd 
or naill du. ac Iſrael yn ſefyll ar fynydd o': 
tu arall; a dyſtryn ſoedd] rhyngddynt. 

4 A daeth gw rhyngddynt hwy allan o 
werllylloedd mY aienw _ 0 

2 ach: 


Ylpryd drwg ar Seal. 


daeth *Pſpzydy2 Arglwydd ar Ddafydd,o': [4*745- 
dydd hwnnw allan : yna Samuel a ayto: © 


[[New,dyrbry- 


1E 1. Dan- 


Dafydd yn 


I. Samuel. 


lladd Gal 


Neu, choler. 


hwn, moeſwch attafi wz2 


*Pen.15.19, 


— 2 vchder [oedd] chwe chutydd a rhr⸗ 
cywant. 

5 Ahelmobzes ar ei ben,a lluricemmoc 
a wiſcat;a phwys v lluric (oedd] bum milo 
liclau pꝛes. | 

6 A bottaſſau pꝛes [oedd] am ei dꝛaed ef, 
a || tharian pꝛes rh wng ei vſcwyddau. 

7 Aphaladꝛ ei wayw-ffon ef (oedd] fel 
carfan gwehydd,ablaen ei wayw-ffonet lo⸗ 
edd)chwe-chanſiclo hatarn: ac vuyndwyn 
tarian oedd yn myned o i flaen ef. 


noedd Fſrael, ac a ddywedodd wꝛthynt; i ba 
beth y deuwch i dzefnu eich byddinoedd? 0- 
nid [ydwyk] | Philiſtiad, a chwithau yn 
weiliont Saul? dewiſwch i chwi w i ddr⸗ 
fod i wared attaki, ; : 
Os gall efe ymladda mi, am ladd i. 
pna y bydd wn ni yn weiſion ichwt ; ond os 
myũ a i goꝛchłygat᷑ et. ac a i lladdaf ef, yna v 
bydd weh chwi yn weilion i ni, acy gwaſa- 
10 Ar Philiſtiad a ddywedodd, myfi a 
w2adwyddais fyddinoedd Jſrael p dydd 
vꝛ ymladdom 


pnghyd. 
11 PanglybuSaul, a holl Fſrael y gei⸗ 
riau hynny [gan] y Philiſtiad, yna y diga- 
lonnaſant ac yz ofnaſant yn ddirfawz. 
12 Ar Dafydd hwn [oedd] fab i Ephꝛa⸗ 
tewꝛo Bethlehem Juda, a'tenw Jeſſe, ac 
iddo et [y2 oedd] wyth o feibion: ar gwꝛ pn 


nyddiau Saul a ai pn henafgw? ymmyſg 


ba. : 
2 A tu mabhynaf Jeſſea aethant (ac 
a ddilynaſant ar ol Saul ir rhyfel: ac enw 
ei di mab el. y rhai aethant ir rhytel,[oedd] 
Eliab y cyntatenedic, ac Abinadab yz ail, a red 


Sammahy tryoydd. 

14 ADafydd [oedd]) ieuangat: ar tri hy⸗ 
nat a aeth ar ol Saul. 

15 Dafydd hefyd a * aeth, ac a ddych- 
welodd oddi w2th Saul i fugetlio detaid ei 
dad, pn Bethlehem. 

16 Ar Philiſtiad a neſſaodd fozeu a 
— ac a ymddangoſodd ddeugain nhi⸗ 
wznod. 

17 A dywedodd Jeſſe with Ddafydd ei 


fab, cymmer yn aw2 i th frodyz Epha oꝛ craͤt· 


pdhwn, a'r dec tozth hyn, ac ar redeg dwg 


Hb. Laeth. 


f. eu ymladdie * 


k eb. i leff ri. 


ſhwynt] ir gwerllyll at dy frodpz. N 
18 Dwghefyd p dec colſyn — dy* 
wyſog y mil, acymwel a'th frody2 a ydynt 
ow vn iach, a gollwngſynrhydd)eu gwyſtl 
vnt. 

19 Pna Saul, a hwythau, a holl wy? Ff- 
rael (oeddynt] yn nyſtryn Elah vn ymladd 
ar Philiſtiaid. 

20 A Dałydd a gyfododd yn koꝛeu. ac a as 
da wodd y delaid gyd a cheidwad, aca gym- 
merth. ac aaeth megis v goꝛchympnnaſei 
Jeſſe iddo et; ac efe a ddaeth ir 
ar llu yn myned allan ir gad, ac vn bloe⸗ 
ddio ir frwydꝛ. i 

21 CanypsJſrael ar Philiſtiaid a ymfy- 
ddinaſent , fyddin yn erbyn byddin. : 
22 A Dafydd a adawodd y || mitd oddi 


— — —— dodzefn, at an 
AC a ddaeth.ac a gyfarchodd 
tw frody?, 6s 
23 Athza roeddete yn ymddiddanhy, 
ent, wele y2 gw (L oedd pn ſefyll] rywngy 
y ddeu-lu) vn dytod i fynu o fyddinoedd y 
Philiſtiaid (Goliath v Philiſtiad o Gath 
[ wzth] ei enw .) ac ele a ddywedodd pz vn 
fath eiriau, fely clybu Dafydd. | 
24 Aholl wyz Jſrael pan welſant y gun 


chwi y gw2 hwn a ddaeth i fynu 2 diau 
w2zadwyddo Jfracl y mae yn dyfod i fyny: 
ar gwꝛ ai lladdo ef, ꝓ bꝛenin a gyt᷑ 
hwnnw *a chykoeth ma wꝛ. ei ferch hetyd a 
rydd ele iddo el, a thy ei dad el a wni ele yn 
rypdd pn Jſrael. 

26 ADafyd>alefarodd wꝛth y gw#2 oedd 
vn ſetyll pn ei ymyl, gan ddywedyd, beth 
a wneir ir gw a laddo p Philiſtiad hwn, 
aca dynno pmmalth y gwꝛadwydd oddi ar 
Jſrael? canys pwy[yw]y Philiſtiad din 
waededic hwn, pan wꝛadwyddei efe fyddj 
noedd y Duw byw ? 

27 Ar bobl addywedodd w2tho ef fel 
gan 8 , felly y gwneir ir gw2 a't 

28 Ac Eliab eifrawdhynafa't clybu pan 
oedd ele yn ymddiddan ar gwyz,a digter Eli 
ab a enynnodd pn erbyn Dafydd, ac efe a 
ddywedodd , pa ham y daethoſ i waredyw 
ma: achyd a phwy v gadewailt y2 pchydic 
ddetaid hynny vn y2 anialwch :? myfi a 
ad wen dy falchder di, a d2ygiont dy galon, 
canys i weled p rhyfel p daethoſt di i w# 


29 Ady wedodd Dalydd. beth a wneuthum 
i vn awꝛ: onid oes achos: 

30 Ac ele a dꝛoes oddi w2tho ef at vn aral 
ac a ddywedodd yz bn || modd; ar bobl ai 
hattebaſant ef air yngair( fel oz blaen. 

3! A phan glipbuwpd y geiriau a lekarodd 
Dafydd, yna y mynegwyd hwynt ger bzon 
Saul; ac efe a anfonodd am dano ef. 


32 A Dafydd a ddywedodd — 2 | 
dy was 


iwfryaed calon neb o i herwyddef; 
diaa,aca pmladda'rPhiliſtiad hw. 

33 Adywedodd Saul wzth Ddafydd, ni 
ellt di fynedynerbyny Philiſtiadhwnien- 
ladd ag ef ; canysllangc[pydwyt]tr, acyntel 
lydd pn rhyfelwz oi febyd, 

34 A Laſydda ddywedodd with Saul, 
bugail oedd dy was di ar ddefatd ei dad, ad# 
eth = » acarth,ac agymmeraſant oen o! 
pꝛaidd. 

35 A mia euthum ar ei ol ef, ac ai tary 
wais el, acc a iſhachubais oi ſafn ef: a phan 
gyfododdefim herbyn i. mi a ymaflaisynei 
farfef, ac a i tarewais, ac a i lleddais et. 

36 Felly dy was di a laddodd y llew, 4! 
arth: ar Philiſtiad dien waededic hw kydd 
megis vn o honynt, gan iddo amherchi be 
ddinoedd y Duw byw, 

37 Pywedodd Dafydd hefyd. yꝛ Arglwydd 
P2 wn am hachubodd io gratangc p lier, 


hwnnw, a ſtoeſant do * 
— rhagddo et, ac a ofng 


8 Ac ete ã ſatodd, ac a waeddodd ar fyddi- ſant a — 
25 Adywedodd gwf2 Jſrael, oni welloch 


ddl 


yo Le 


al 


ac yn dyfod 


, efe am hachub i o law v 
Saint bun, A dywedodd Saul with 


Baird „dos, ar Argiwydd fyddo gyd a 


t 
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— — — — — 


hi. . 
34 Saul a wiſcodd Pdafydd4't ||arfau ei 

; + T roddodd helm o bzes ar ei ben et: 

ac ai gwilcodd el [mewn] Uuric. 
Eres 
ac a , 

baun ele; a dy wedodd Dafydd wꝛth Saul, 

ni allafi gerdded yn y rhai hyn, canys ni 

ph:ofais 1: a Dafydd ai dioſcodd oddi am 


be Acefeagymmertheiffon yn ei law, ac 
a ddewiſodd iddo bumpoo gerric llyfnion o: 


ll 
fe; ||afon, at a i goſododd hwynt ||ynghod y bu- 


»iſr, get 


d, y2 hon [ oedd j ganddo ſet yn z ſcre⸗ 
pan a i ton dall oedd n ei law, ac ete a nec 
ſaodd at v Philiſtind. 

4. Ar Philiſttad a gerddodd, gan kyned. 
aneſſauatDdafydd, ar gw oedd yndwyn 
p darian o i flaen ef. 

- 44 Aphanedzychodd y Philittiad o am- 
chanfod Pafpdd.efe a i diyſtyꝛodd ef; 


| cs nyslangcoeddefe, a gwzid-coch,a thig v2 


wg. | 

43 Ar philiſtiad a ddy weddod wzth Dda- 
fydd, ai ciydwyfi , gan dy fod pn dyfod at- 
fi affyn? ar Philiſtiad a regodd Ddafydd 

wy ei ddu wiau ef, : 

44 YPhiliiad hefyd a ddywedodd w2th 
Pdafydd, tyꝛet attafi, a rhoddaf dy gna⸗ 
wd i chediaid p nefoedd, ac i anifeiltatd y 


maes. 

V Pna'ydywedodd Dafydd w2th y Phi- 
liſtiad, tiydwyt yn dyfod attaft, a chleddyf, 
ac a gwayw-fton, ac a tharian: a minne 
ydwyt pn dyfod attat ti yn enw Arglwydd 
K — — byddinoedd Jfrael, yzhwn 
à geblaiſt ti. 

N dydd hwuy || dyzy y2 Arglwydd dy- 


Ain tpllaw i, ami ach darawaf di, ac a 


gymmeraf ymmaith dy ben oddi arnat, ac a 
roddat gelanedd gwerſſyll y Philiſttaid y 
dydd hwn t ehediaid y nefoedd, ac t fwyſt- 


filody ddaiar; fel y gwypo r holl ddaiar fod &# 
Du pn Ifrael, * a 


47 Ir holl gynnulleidfa hon a gant wy- 
bod, nad a chleddyf, nac à gwayw-ffon v 
— x2 Arglwydd: (canys eiddo yz Arg- 

uwedd [yw] y rhyfel) ac ete a ch rhydd chwi 
Ir hiliti 

48 A phan gyfododd y Philiſtiad, a dy⸗ 
loda neſſau i gytariod Datydd, yna y beyſli- 
oddDatydd,ac a redodd tu a r fyddin igytar- 
1 aefynnodd el aw 

A Dalydd a eſtynnodd ei law ir god, ac 
a gymmerth oddt yno garrec, ac a datlodd. 
aca data wodd y Philiſtiad yn ei dalcen: ar 
Artec a ſoddoddyn ei dalcen ef, ac efe a fy 
thiodd i la w ax ei wyneb. 

50 Felly* y goꝛthꝛechodd Dafyddy Phili⸗ 


* Glad, a ffon dall, ac & charrec. ac a dara 


Woddy  Philittiad, ac a i Haddoddef; er nad 
Loedd cleddyt yn lia w Dafydd. f 

31 Pna y rhedodd Dafydd, ac aſafodd ar 
v Philitiad, ac a gymmerth ei gledddyfef, 


— — — 
_— — 


ac ai tynnodd oꝛ watn, de a'i laddodd ef, 
ac a donrodd ei ben ef ag et. A phan welodd y 
Phaihaid farw o'icaw2:hwynt,ywy a floe- 


52 Agw#2 Itrael a Juda, a ayfodaſant; 
ac a floeddtaſant, ac a erſdatant v Phſliſti- 
aid hyd y ffozdd)y delych ir dyffryn , a hyd 
byzth Ecron: at Philifiaid a fyzthiafant pn 
1 Daaraim, ſef hyd 
Gath, ahyd . 

33 A meidion Itrael a ddychwelaſant o 
ymlld ar ol v Philiftiaid, ac a amheithiatant 
eu gwerliploedd hwyne. 

A Dafydd a gymmerodd'ben y Phili⸗ 
ſtiad, ac ai dug i Jeruſalem , a't art᷑au ef a 
oſododd efe pn ei badeil. 
Tones 

ar „ ele a e⸗ 
dodd w2th Abner ty y filwztaeth, mab 
. 

p mae yn enaid, 0 
frenin,nis gwn i. i 

56 Ady wedodd y bzenin, ymofyn mabti 
bwy [yw]'r gw teuangc hwn. 

57 A phan ddpehwelodd Dalpdd o ladd y 
Philiſtiad, Abner ai cymmerodd ef, ac ai 
= oflaen Saul, a phen y Philiſtiad pn ei 


538 A Saul addywedodd w2thoef, mab i 
bwy [wyt] ti, y gw ieuange: A dywedodd 
Datfydd,mabr th was Jelle p Bethlehemiad. 


P E N. XVIII. 


1 Jonathan yn caru Dafydd, 5 Saul yn cynfi- 
gennu wrth ei glod ef, 10 yn ceiſio ei ladd cf 
yn ei gynddargdd, 12 yn ei ofnĩ ef, o herwydd 
ei fod mor llWyddiannus, 17 yn cynnyg iddo ci 
ferc hed i fod yn fagl iddo. 22 Dafydd edi ei 
breſwadio i fod yn fab ynghfraith it brenin, ya 
rhoddi deucant o flaen- gi wyn y Philiſtiaid ya 
lle cynnyſcacth Michal. 28 Digaſſedd Saul, a 
gogoniant Dafydd,yn cynnyddu. 


& wedi dartod iddo ymddiddan 
FN a Daul,enatd Jonathan a ym- 
gylymmodd with enaid Da- 
fydd ; a Jonathan ai carodd 

ef, megis ei enaid ei hun. 

a i cymmerth et {atto] y diwz- 
nod hwnnw, ac ni adawai iddo ddychwe- 
Iyd i d ei dad. 

3 na Jonathan awafydda wnaeth gy- 
fammod, o herwydd efe a't carei megis et 
enaid ei hun. ö 

4 A Jonathan a ddioſcodd y fantell [oedd] 
amdanoethun, aca i rhoddes i wdatydd,a't 
wilcoedd, ie hyd yn oed ei gledoyk, aitwa, 
a i wꝛegys. : 

A wafydd aaeth i ba [le] bynnac y2 


anfonodd Saul et. ac a || pmddig vn ddo⸗ 7-4 ,/vy- 
eth: a Saul ai goſododd et ar p rhyfel- % 


wyꝛ, ac efe oedd gymmeradwy yngolwg 
52 go bobl, ac yngolwg gwetfion Saul 


5 Abu (with ddyfod o honynt) pan 
ddychwelodd Dafydd o ladd y Philiſtiad. 
| N 3 ddyfod 


ger bron Sand; ' 


Cynfigen Saul. | Samuel, 


Dafydd yn priodi Mich 


ddyfod oz gwꝛagedd allan o holl ddinaſoedd 
Jſrael dan ganu, a dawnlio i gyfarfod a'r 
bꝛenin Saul, a thympanau , a gozfoledd, ac 
(8c. ni. [offer] || cerdd dannau. 
4 7 Ar gwꝛagedd w2th ganu a pmatte⸗ 
*Peu.z1. 1. bent, ac a ddywadent. Haddodd Saul ei fi- 
55 8 . el Ioedd. a Dafydd ei ſyꝛddiwn. 
8 A digiodd Saul pn ddirkawz, ar pma⸗ 
dꝛodd hwn oedd ddꝛwg yn ei ol wget, ac ele 
a ddywedodd, rhoddaſant i Ddatydd fyꝛddi⸗ 
wn, ac i mi v rhoddaſant filoedd: [ beth] 
woe [ aroddent ] iddo ef, ond p frenhint- 
ac — 


9 Abu Saul ai lygad ar Ddafydd o: 
dydd hwnnw allan. 

10 Bu helyd dzannoeth ir dꝛwg vlpꝛyd 
oddi wꝛth Dduw ddyfod ar Saul, ac efe a 
bꝛophwydodd ynghanol v ty, a Dalſydd a 

anodd ai law, felo'z blaen : a gwayw-ffon 
oedd ] pn Uaw Saul. 

11 A Saul a daflodd y wayw-ffon, ac a 
ddywedodd, tarawaf trwy Ddafydd yn y 
= * Dafydd a giliodd do wywaith o 

pdd el. 

12 A Saul oedd ynofni Dafydd, o her⸗ 
wydd bod yꝛ Argiwydd gyd ag el, a chilio o 
honaw oddi wet Saul. 

13 Am hynny Saul ai gyꝛrodd ef pm- 
malith oddi wztyo , ac a i goſododd ef yn dy- 
wyſog [ar] fil: ac ełe a aetij i mewn ac allan 
o fiaen ꝓ bobl. | 

1%e,ts;. 4. A Pafydd a ||ymdditg yn ddoeth vn 
dle, Fl holl fiy2dd; a r Arglwydd [ oedd] gyd ag et. 

15 A phan welodd Saul ei lod ef yn ddo⸗ 
eth ia wn, ele a t hofnodd ef, 

16 Eithz holl Jſrael, a Juda a garodd 
Ddafydd, am ei fod efyn myned i mewn ac 
allan o i blaen hwynt. 


17 A dywedodd Saul with Ddafydd,wele, 


erab fy merch hynat, hi a roddall i ti yn 
wzatg; yn vnic bydd i mi yn fab nerthol; ac 
vmladd ryteloedd y2 Arglwydd: (canysdy* 
wedaſei Saul, ni bydd fy law i arno ef, 
onid llaw p Philiſtraid fydd arno el.) 
18 A Datydd a ddywedodd wꝛth Saul, 
pwy [ydwyf] fi? à pheth [yw]ty mywyd, 
[neu ] dylwyth fy nhad i vn Iſrael, fel v 
145; byddwn pn ddaw ir benin: 
fraith. 19 Eithꝛ vn y2 amſer v dyleſid] rhoddi 
Merab merch Saul i Ddafydd, hi a rodd⸗ 
wyd i Adꝛiel y Maholathiad yn wꝛaig. 
20 A Michal merch Saul a garodd Dda- 
fydd: a mynegaſant [hynny ] i Saul, ar 
y:-4.»»»» peth ku fodlon ganddo. Fo 
„eng f. 21 Adywedodd Saul, rhoddaf hi iddo ef, 
kel y byddo hi iddo n fagl, ac y byddo lla w y 
Philiſtiaid yn ei erbyn et: kelly laddp⸗ 
wedodd with Ddafpdd, dzwy vn oz ddwy 
p byddi fab ynghyfraith i mi heddy w. 

22 A Saul a oꝛchympnnodd iw weiſion(fel 
hyn. ] ymddidden weh a Dafydd yn ddirgel, 
gan ddywedyd. wele y bꝛenin ſydd hoffgan- 
ddo dydt, a i holl weiſton et a th garant di: 
yn awz gan hynny ynigyfathzacha a'r 


bzemm. 
23 A gweiſion Saul a adzoddaſant wzth 
Ddafpdd y geiriau hyn: a Dafydd a ddywe⸗ 


dodd · al ylcatn (x wi yn eich golwg chwi 
aytathzachu a bzenhin, a minneu mw; 
tlawd, a gwael: . 

24 A gweilion Saul a fynegaſant iddo, 
gan ddywedpd, kel hen y Uefarodd Datyda, . 

23A dywedodd Daul.telhyn v dywedwc< 
w2th Ddatydd, nid yw y bzenin yn ewyliy, 
ſio cynhyſcaeth, onid [ cael] cant o flaen. 
gzwyn y Philiſtiaid i ddial ar elynion y bye, 
nin: ond Saul oedd pn medd wl peri add 
Dafydd dzwy law y Philiſtiaid. 

26 Ai weilion et a tynegaſant i 
geiriau hyn, ar pmadzodd fu fodlon 
P@daſydd am ymgytathꝛachuaà r bꝛenin: ac 
ni] ddaethei yz amſer etto. l. 

27 Amhynny v cyfododd Dafydd, at eie © 
deth. a i wyz, ac a darawodd ddau can · w 
0; Philiſtiaid a Dafydd a ddygodd eu blaen- 
gzwyn hwynt, a hwy ai cwbl dalaſant i; 
b:enin, i ymgyfathzacyu o hono ef a'r ye, 
nin: a Saul a roddes Michal ei ferch yn 
wy iddo ef, 

28 A Saul a welodd,aca wybu fody2 Arg; 
Iwydd gyd a Patydd, a bod Michal merch 
Saul vn ei garu ef. | 

29 A Saul oedd yn ofni Dafydd yn 
fwy etto;a bu Saul pnelyniDdafyddbyth, 

30 Pna tywyſogion y Philiſtiaid aent 
allan: aphan elent hwy, Pafydd a fyddei 
ddoethach na holl weiſion Saul; ai enwel 
aeth yn|| anrhydeddus ia wn. 5 


P E N. XIX. 

1 Ionathan yo datcuddio amcan ei dad am ladd 
Dafydd : 4 ac yn annoc ei dad 1 gymmodi ap 
ef. 8 Maleiſus gynddaredd Saul yo torriall- 
an yn erbyn Dafydd, o herwydd ei lwyddiant 
ef mewn rbyfel newydd, 12 Michal yn fiom 
mi ei thad a delw yngwely Dafydd. 18 Dx 
fydd ya dy fod at Samuel yn Naioth. 20 Saul 
ya danfon cennadau i ddal Dafydd, 22 4 
Saul ei hun yn prophwydo. 


Saul a ddywedodd with 
Jonathan ei tab, ac with & 
= weiſion, am ladd Da⸗ 
pod. . 
2 Ond Jonathan mab 
Saul oedd yof iawn gan 
ddo Ddafydd, A mynegodd Jonathan i 
Ddafydd, gan ddywedpd, Saul fy nhad ly 
pn ceiſio dy ladd di: ac yn awꝛ ymgadw at 
tolwg hyd y boꝛeu, ac aros mewn ( lle] dit 
gel, ac ymguddta. 
Ami a at allan, ac a ſafafger llaw f 
nhad v maesy byddych diynddo,ac mi a 
pmddiddanaf a m tad o'th blegit ti, a hen 
a wel wykt, mi a i mynegat i ti. 

4 A Jonathan a ddywedodd pn dda am 
Ddafydd w2th Saul ei dad. ac a ddywedodd 
w:tho, na pheched y bꝛenin yn erbyn fl 
wis, vn erbyn Dafydd: o heru vdd ni phe 
chodd ele ith erbyn di. ac o herwydd bod e 
wei thꝛedoedd ef pn dda ia wn i ti ä 

ans ele a oſodes ei emioes vn eilaw . 
ac a darawodd y Philiſtiad. ar Arglwedd n 
wnaeth techyd wxiaeth ma wꝛ i holl Arael 
ti ai gwelaiſt, ac a ia wenychaid: pa — 


Dafydd ya diange, ac yn 


Pen. xx. 


pechi ynerbyn gwaed gwirion; 
aan Tedd Dakydd ynddlachos? 
* 
can; d in leddtr ef 


rg, Jonathan a alwodd ar Ddafydd, 
aJ afynegodd iddoef y2 holl eiriau 
hyn:a Jonathan a ddug Pdafydd at Saul, 
IM acele afugeretfronelmegis,| cynt. 
w $8 Abuchwanegoryfel, a Dafydd aaeth 
allan ac a ymladdodd yn erbyn Philitti⸗ 
aid, aca't tarawodd hwynt a lladdfa fawz, 
ahwy a ffoeſantj|rhagddoef. 
9 Ard2zwgyſpzyd oddiwzth y2 Arglwydd 


Jeb, reg u 
© oedd ar Saul, pan oedd ete yn eiſtedd yn ex 


160g. dp, At waywfonyn ei law: a Datydd oedd ph 
. 


yncanu 411 N 

10 A cheiliodd Saul daro a't waywffon 
dzwp Ddafydd, pn y pared; ond efe a giliodd 
o wydd Saul, ac yntef a darawodd y 
wayw-ffon yn y pared;a Dafydd a floawdd, 
ac addiangodd y nos honno. | 

11 Saul hefyd aanfonodd gennadau i dy 

dd iw wiliedef, ac iw ladd et y bozeu: 
a Michal ei wꝛaig a d i Pdafydd, 
gan ddywedyd, onid achubi dy emoes heno, 
e fozuith leddir. | 

12 Felly Michal a ollyngodd Ddafydd, 
i law2 dꝛwy ffeneſir;ac efe a acth, ac a ſtodd, 
ac a ddtangodd. 

13 A Michal a gymmerodd ddelw , ac at 
goſododd pn y gwely, a chluſtog (o flew 
geifr a oſododd hi yn obennydd iddi; ac at 
goꝛchuddiodd a dillad. 

14 A phan anfonodd Saul gennadau $ 
ddala Dafydd, hi a ddywedodd, (y mae ]efe 


en 
15 A Saul a anfonoddeilwaith gennadau 
iedꝛych Dalydd, gan ddywedyd ; dygw 
ef i fynu attall yn ei wely, tel y lladdwyf el. 
16 A phan ddaeth y cennadau, wele y 
ddelw ar y gwely, achluſtog [o flew] geilr 
mobennpdd iddi. a 
17 A dywedodd Saul with Michal, pa 
m y twyllaift fi tel hyn, ac v gollyngaiſt 
ngelyn i ddiange? a Michal a ddywedodd 
with Saul, efe a ddywedodd w2tyif, goll- 
__ ond e mi a th laddat di. | 
18 Felly Dafydd a ffoawdd, ac a ddiang⸗ 
odd, ac a ddaety at Samuel i Kamah, ac a 


tynegodd iddo y2 hyn oll a wnaethei Saul 


iddoek; ac efe a aeth at Samuel, a hwy a 
dꝛigalant yn Natoth, 

19 Amynegwyd i Saul, gan ddywedyd 
wele, y mae] Pafydd pn Natotho fewn 


20 A Saul a anfonodd gennadau i ddala 
Dafydd; a phan welſant gynnulleidla v 
bl edt yn pzophwydo,a Samuel pn ſe- 

wedi ei 19 — nw 2 oedd = gen- 
nadau Saul w uw, v pꝛophwy⸗ 
daſant hwythau hefyd 


21 Aphan kynegwyd ſhyn)i Saul, efe 
anfonodd — we (208) —— — 
tid a broph 
nodd Saul gennadau y d2ydedd waith , a 

ſanthwythau yefyd, 


ch ffatoz 


wydaſant : a th:achefn danfo- dy 


22 Pnoynteuhefyd a aeth i Namah. ac a 
ddaeth hyd y ffynnon fawzlſydd] — 
ac eſe a ofynnodd, ac a ddywedodd, pa le [x 
mae] Samuel a Dafydd? ac ſ vn] a ddywe⸗ 


= wele y maent] yn Natotho fewn Ra- 


23 Ac ete à aeth yno i Naioth yn Ramah: 
ac arno ynteu hefyd y daeth Pſpzyd Duw, a 
chan tyned y2 aeth ac v pozphwydodd, nes ei 
ddyfod i Natoth yn Ramah, 

24 Ac ele a ddioſcodd ei ddillad, ac a bꝛo⸗ 
phwydodd hefyd ger bꝛon Samuel, ac a ſy2- 
thiodd m lawz yn noeth y2 holl ddiwznod 
hwnnw , ar holl nos: am hynny v dywe- 
dent, * A rdyw Saul hefydymmyſc y pꝛo⸗ 


P E N. XX: 

1 Dafydd yn ymęynghoti a Ionathan am ci ddi- 
ogelwch, 11 - Ionathan a Dafydd yn adne- 
wyddu eu cyfammod ttwy lw. 18 Arwydd 
Ionathan i Ddafydd. 24 Saul eiſieu cael gafacl 
ar Dafydd yn ceiſio lladd Ionathan. 35 lona- 
yn gariadus yn canu yn iach i Ddafydd. 

Dalpdd a ffoawdd o Natoth 
; vn Ramah. ac a ddaeth, ac a 
= 2 ddywedodd ger bꝛon Jona⸗ 

than, beth a wneuthum i: 

SD beth[yw]ty anwiredd: a pheth 

[yw] fy mhechod o flaen dy daͤd ti, gan ei fod 

ete yn ceiliofy enioes i: 

2 Ac ele a ddywedodd w2tho, na atto 
PUW,ni byddi farw; wele, ni wna fy nhad 
ddim, na mawꝛ na bychan, heb ei] fynegt i 
nu: pa ham gan hynnyy celai ty nhad v peth 
hyn oddi wthill: nid kelly y mae. 

3 A Dafydd a dyngoddeilwaith, ac a ddy⸗ 
wedodd, dy dad a wyꝛ vn hyſpys i mi gael 
pn dy olwg di, am hynnyy dywed , na 
chaed Jonathan wybodhyn, ryac ei dꝛiſtau 
ek: cyn wired a bod yz Argiwydd yn fyw, 
a th enaid ditheu yn fyw, [nid oes] onid me- 
gis cam rhyngoũ ac angeu. 

4 Nna v dy wedodd Jonathan wꝛth Dda⸗ 
fydd, dy wed beth [yw] dy ewyllys, a mi a'i 
cwplhat i ti. | 

5 A Dafydd a ddywedodd with Jonathan, 
wele, [y dydd cyntat oz] mis [ yw] y fozu, 
à minneu gan eiſtedd a ddylwn eiſtedd gyd 
ar bzeninifwytta: ond gollwng ũ tel yz ym- 
guddi wyt vn y maes hyd bꝛydnawn y crys 
dydd (dydd.] 

6 O dy dad a ymokpn yn fanwl am da- 
nat; yna dywed, Datydd gan ofyn a ofyn- 
nodd [gennad] gennift, i redeg i Bethlehem 
ei ddinas ei hun; canys * || aberth [ſydd] 
pno ir holl genedl. 

Os fel hyn y dywed efe, da, heddwch 
tydd j i th was: ond os gan ddigio y digia e⸗ 
fe, gwybydd fod ei fryd ef ar ddzwg. 

8 Gwnagan hynny dꝛugaredd a th was, 


* canys i gyfammody2 Arglwydd ydygailt 7... .; 
dy was gyd 4a thr : acodoes anwiredd pnos « 24.28, 


fi, * canys i ba beth v dygi fi at 
Ady wedodd Jonathan, na atto Duw 
ſhynny] iti: canęs os gan wybod pe _ 


ymgynghori a Ionathan. | 


1 cariad oedd rhwng 


I Samuel. 


wybod kod malis wedi ei baratot gan fy 
nhad i ddyfod ith erbyn, onis mynegwn i 
ti: 


10 A Dafydd a ddywedodd with Jona⸗ 
than, pwy a fynega i mi: neu beth os dy dad 
a'thettyb yn arw 2 

11 Adywedsdd Jonathan wth Ddafydd, 
tyꝛet acawn ir maes: ahwy a aethant il 
dau ir maes. 

12 A Jonathan a ddywedodd with Dda- 
fydd, oh Arglwydd Dduw Jſrael, wedi i mi 
chwilio [meddwl ] fy nhad, ynghylch y pzyd 


hyn j v fozu [neu] dzennydd, ac wele os dat! berth 


ont [fydd] tu ag at Pdatydd, ac oni antonat 


[4 datcu- pnũ àttati.ſa i fynegi i ti. 


ddio dy gluſt. 


13 Fel hynygwnely: Arglwydd i Jona- 
than ac ychwaneg: os da fydd gan fy nhad 
wneuthur dꝛwg iti, yna v mynegak it, ac 
a th ollyngat ymaith, kel yꝛ elech mewn he⸗ 
gis y bu gyd a m tad i. 

14 Ac nid pn vnic tra fyddwyfi byw, ygw- 
nei dꝛugaredd y2 Arglwydd a mi, fel na by- 
ddwyk ft marw: 

15 Ondhefyd-na thoꝛr ymmaith dy dꝛu⸗ 


| garedd oddiw2th ty nhy i byth, nac chwaith 


panddeſtrywio'r Arglwydd elynion Dafydd, 
bob vn oddi ar wyneby ddatar. 

16 Fellp y cyfammododd Jonathan a thy 
Dafydd, [acefe a ddywedodd, ] gofynned yz 
Argiwydd hyn ar law gelynion Dafydd, 

17 AJonathan a wnaeth i Ddafydd pn- 


teu dyngu, o herwydd ele a't carei et: canys fydd 


fel ꝓ carei ei enaid ei hun y carei efeef, 

18 A Jonathan a ddywedodd wꝛtho et, y 
foꝛu [yw r dydd cyntaf 02] mis. ac ymokyn⸗ 
nir am danat, o her wydd fe fydd dy eifteddle 
rn wag. - 

19 Ac wedi i ti arhosdudieu, pna tyꝛed i 


edu. Yared yn fuan, a thyzed ir lle y2 ymguddi- 


Heb. far. 
1 Sam. 19.2. 


aiſt ynddo, * pan oedd y peth ar waich, ac 


Hel. yn md AxOS W2th faen Ezel. 


9 gwaith, 


20 A mi a ſaethat᷑ dair o ſaethan tua'iyſtlys 
(ef, }felpes gollyng wn [hwynt) atnod. 

21 Welehefyd mi a ankonat lange gan 
ddy wedyd] dos, cais y ſaethau: os gan ddy- 
wedyd y dywedat wꝛth y ange, wele y ſa⸗ 
ethau oz tuymma iti. dwghwynt: yna ty- 
red ti, canys hedd weh [ ſydd]1i ti. ac nid oes 
dim [ niwed, fel] mai byw pw er Argl⸗ 


wydd, 

22 Ondos fel hyn y dywedaf wzth y 
llangc , wele y ſaethau 07 tu hwnt i ti; 
dos ymmatth, canys y2 Arglwydd a th anfo- 
nodd ymmaith. <8 

23 Ac am v peth aleferais1, mi athi,wele 
r Arglwydd [fyddo] rhyngofi a ths, yn dꝛa⸗ 
gywpdd. : 

24 Felly Dafydd a pmguddiodd yi p ma- 
es: aphanddaeth y dydd cyntat o mis, 5 
bꝛenin a eiſteddodd i fwytta bwyd. 

25 Ar bꝛenin a eiſteddodd ar ei eiſfeddfa, 
megis ar amſeroedd eraill ſ ſe ar y2 eiſteddfa 
wꝛth y pared ; a Jonathan a gyfododd, ac 
Abner a eiſteddodd w2th yftlys Saul: a lle 
Pafyddoedd wag. | 

26 Ac nid yngenodd Saul ddim v diw2- 


nod 


—1 7 bydded yꝛ Arglwydd gyda thi, me ⸗ 


Hwnnw: canys meddpliodd mai] dam 
— — hen, nad [oedd] ete lan, a iſtodj 
n. 

27 A bu dzanoeth, y2 ail (dyddJo'z mis, fod 
lle dafydd pn wig: a dywedodd Saul with 
Jonathan ei fab, pa ham na ddaeth mah 
Jeſle at y bwpd, na doe na heddyw ? 
1 — — Daydd 

n okyn a ofynnodd i am gael myned 
eee, mae ow 

29 Ac ete a e » Collwng it atto⸗ 
lwg, oherwydd in tylwyth nt [y mae) s, 

my ddinas, am bzawd yntef a ar. 
chodd i mi [fod yno:Jac vn aw o chekais ffa- 
fo: vn dy olwg, gad i mi fynedattolwg, tel 
gwelwyk fy mrodyꝛ: o her wydd hyn, ni dds 
eth ele i fwzddp bꝛenin. 

30 Pna y llidiodd digter Saul yn erbyn 
Jonathan, ac ete a ddywedodd wꝛtho, [ii 
kabſy gyndyn wethnyſlic, ont wn i ti ddewis 
mab Jelle yn wꝛadwydd it, ac yngywilydd 
i noethder dy fam? 


lonathan a Dafyd 


31 Canps tra fyddo mab Jeſle yn tyw ar 


v ddaiar, ni th ſicrheir di na th deyznas : yn 
aw? gan hynn y. anfon, a chyꝛch et attal, ca 
nys||marw a gaiffefe. 


I. 


32 A Jonathan a attebodd Saul ei dad, ** 


ac a ddywedodd wztho , pa ham p bydd efe 
marw - betha wnaeth eie: | 

33 ASaula ergydiodd wayw-ffon atto 
el. iw daro ef; w2th hyn y gwybu Jonathan 
tod] ei dad ef wedi rhoi ei fryd ar ladd wa⸗ 


34 Felly Jonathan a gyfododd oddi with 
pbw2dd me wn llid digllawn, ac ni fwytta- 
odd fwydy?2 ail dydd oz mts, canys dꝛwg o 
edd gantho dꝛos Þdafydd, o her wydd iw dad 
el wzadwyddo ef. 

35 Ar boꝛau ꝑꝛ aeth Jonathan ir maes 
erbyn y2 amſer a oſodaſei ef i pdafydd , a 
bachgen bychan gyd ag ef. 

36 Ac ete a ddywedodd w2th ei fachgen, 
rhed, cais yn awꝛ y ſaethau yr ydwyfipyneu 
ſaethu:a'r bachgen a redodd,yntefa ſaethodd 
ſaeth y tu hwnt iddoef, 


37 A phan ddaeth y bachgen hyd y fan 


oedd ] y ſaeth a ſaethaſei Jonathan, y llefodd 
Jonathan ar oly bachgen. ac a ddywedodd, 
onid [yw] y ſaeth oꝛtuy wut i ti: 

38 A llefodd Jonathan ar ol p bachgen, 
cyflymma, bꝛyſſia, na fat: abachgen Jons 
— ac a ddaeth at ei 
eiſtr. 

39 Arbachgen ni wyddei ddim; pn vnic 
Jonathan a Datydd a wyddent y peth. 

40 A Jonathan a roddes ei oſter at ei fach 

gen, ac addywedodd w2tho, dos, dwg ly rhal 


n] irddinas. 
w Ar bachgen a aeth ymmaith. a walydd 


a gyfododd oddiw2th y dehau, ac a ſy2thi- 


odd i law? ar ei wyneb, ac a v 
dair gwaith: a hwy a guſanaſanc bob bn 
ei gilydd ac a wylalant y naill w2th y yall, 
a Datydd a ragoꝛodd. 

42 A dywedodd Jonathan w2th wdalpdd, 
dos me wn hedd wen yꝛ hyn a dyngaſom m 


ein dau yn en wr Arglwydo gan 1 


4 


L 
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Pen. xxj. xxij. ac yn ogof Adulam. 


Dafydd yn Gath, 


fo hid i 4th had ditheu, [ ſafed hynny] yn 
d dd. Ac ele agyfododdaca aeth ym- 
: Jonathan a aeth i r ddinas, 


PEN, XXI. 


1 Dafydd yn Nob yn cael gan Abimelech fara 
cyllegredic, 7 a Doeg yno ya breſennol. 8 
Dafydd yn c ymmeryd cleddyf Goliath, 10 
yn cymmeryd arno ynfydu, yn Gath. 


ac heb neb gyd a tht? 

vo A dywedodd Dafydd w2th Ahimelech 
y offeiriad , v bꝛenin a oꝛchymynnodd i mi 
beth, ac a ddy wedodd wzthit, na chaed neb 
wyboddim oꝛ peth Lam] y2 hwn ich anfo- 
nats, ac y goꝛchymynnais iti: ar gweiũon 
agyfarwyddats i ir lle a r lle. 

3 Ac pn aw? beth ſydd dan dy law? 
dod i mi bum toꝛth pn ky lla w. neuer peth ] 
iy iw gael, 

4 Ax olteiriad a attebodd Ddafydd , ac a 
ddywedodd , nid { oes } fara cyffredin tan fy 


u law i; eithꝛ v mae bara cyflegredic : os y 


llangetau a pmgadwaſant o: lletaf oddi 
w2th wzagedd. 

5 ADafydd a attebodd y2 offerrtad, ac a 
ddywedodd wꝛtho diau attal gwꝛagedd oddt 
wꝛthym ni er ys dau ddydd neu dꝛi, er pan 


ddy wedyd. Saul a laddodd ei filoedd, s 
2 ſododd y * 
12 a oſododd y geiriau hynnp 
vn ei galon, ac a ofnodd yn ddirfawz rhac 
Achis benin Gath. "eo 
.13 Ac ete a newtdiodd ei wedd pn eu go⸗ 
Iwg hwynt , ac a gymmerth arno ynfydu 
rhwngeu dwylohwynt, ac a gripiodd ddzy- 
— E ac aollyngodd ei boerpn i law 


ME. Pna uy - Achis with ei weill⸗ 
„wele allgoft , pa 
ham dygalochefartati e 

15 Ai eiũieu pnlydion ſydd arnafi,pan ddy- 
gaſoch hwn i yntydu om blaen t? a gaiũ 
hwn ddytod im te i:? 


PEN. XXM 


1 Mintcioedd yo cyrchu at Ddafyddi Adulam. 
3 Vnteu yn Miſpah yn gorchymmyn ei dad a'i 
fam i frenin Moab, 5 ac wedi cael rhybydd gan 
Gad, yn dyfod i Hareth. 6 Saul with ei erlid ef, 
yn achwyn rhag anffyddlondeb ei weiſion. 9 
Doeg yn cyhuddo Abimelch. rt Saul yn gor- 
chymmyn lladd yr offeiriaid. 17 Y rhedegwyr 
yn naccau, a Doeg yn gwneuthur ei orchym- 
myn ef. 20 Abiathar yn diange, ac ya dwyn 

y newyddion i Ddafydd. 


7 I Dafydd — ymmaith 2 
rvno, ac a ddiangodd i ogo 

dulam: a phangipbu ei trody: 

a holl dy ei dad ek [ Hynny, } 

\ hwy a aethant 1 wared atto 


C -A 
2 Ymgynnullodd hefyd atto ef bob gz 


helbulus, a phob gwꝛa oedd|| mewn dyled, a % 74 
phob gwv2 || cyſtuddiedtco feddwl, ac eie a fu % 


Heb. cli. ern 


gychwynnais i, lleſtri v Uangciauhetydyd- 
ent ſanctaidd, ar [bara] ſydd megis cyffre- 


— a ie pettai wedi ei gyſſegru heddyw xn 


s Fellp pꝛ offeiriad a roddes iddo ef ¶ v 

bara] (anctaidd; canys nid oedd yno tara. 
onidy bara goſod, y2 hwn a dynnalid ym- 
maith oddi ger bzon yꝛ Arglwydd. i oſod ba- 
rab:wd, yn y dydd y tynnid ef ymmaith. 

Ac pꝛ oedd yno y diw2nodhwnnw vn o 
weilion Saul vn aros ger bꝛon y2 Arglw⸗ 
dd, a ienw Doeg, o Edomiad, v pennat᷑ oꝛ 
er oedd] gan Saul. 

A dywedodd Dafydd w2th Ahimelech, 
onid oes ymma tan dy law di wayw-flon, 
neu gleddyt > canys ni ddygais fy nghleddyf, 


namharfauychwaithimllaw , o herwydd goe 


bod goꝛchymmyn y bꝛenin ar ffrwvſt. 
9 4 dywedodd pꝛ offeiriad, cleddpf Goli⸗ 


„ HyPhlliſtiad, yz hwn a leddaiſt di vn ny- 


liryn*Elah, wele ef wedi ei oblygu mewn 
bꝛethyn oz tu ol ir Ephod : o chymmert 
hwnnwi ti, cymmer; canys nidloes] ymma 
vn arall onid hw nn w. A Datydd a ddywe⸗ 
dodd, nid oeg Jo fath hwnn w. dyꝛo el i mi. 

10 Dafydd hefpd a gytododd, ac a ffodd y 
d?ddhwnnw rhag ofn Saul ac a aeth ac 9- 

bꝛenin Gath. 
11Agweilion Achis a ddy wedalant w:tho 


N, k ond hon yw] Dafydd * bzeniny wlad? 


onidihwn y canſant vn v dawnſiau, gan 


ynghylch pedwar cant o wpz. 
A Dafydd a aeth oddi yno i Miſpah 
oab, ac a ddywedodd with frenin Moab. 
deled attolwg fy nhad, am mam [ i aros ] 
gyd a chwi, hyd ont wypwyt beth a wnel 
Duw imm. | 

4 Ac ete ai dug hwynt ger bzon bꝛenin 
Moab: ac arhoſaſant gyd ag ef y2 holl ddy- 
ddiau y bu Dafydd yn y2 amddeffynfa, 

5 AGad y pꝛophwyd a ddywedodd with 
Ddafydd , nac aros vn y2 amddeffynfa ; dos 
ymmaith a cherdda rhagot i wlad Juda: 
felly — a ymadawodd , ac a ddaeth 
d Hareth. 

6 A phan glybu Saul gael gwybodaeth 
amDdafydd, ar gwyz [ oedd ] gyd ag ef; (a 


Saul oedd pn aros yn Gibeah tan || bzen yn e 1. 
Ramah , ai wayw-ffon ynetlaw, ai holl * 0 


weiſionyn ſetyll oi amgylch.) 13 

Pna Saul a ddy wedodd w2th ei weiſt- 
on cedd yn ſefyil o iamgylch. clywch attolwg 
feibion Jemini ; a ddyꝛy mab Jeſſe i chwi oll 
feuſpdd,a gwm · annoedd ? Ca] eſyd ele chwi 
oll vn dywylogion ar filoedd, ac yn dywyſo- 

ar gantoedd: 

8 Gan i chwi oll gyd-fwziadu im her- 
byn i.ac nad oes a fynego i mi, wnaethyd om 
mab i gyngrairà mab Jelle, ac nid pO] 

ohono 


Saul ya lladd yr offeiriaid. 


I. Samuel. Dafyddiyn diangc o Cela p- 


o honoch yn ddꝛwg cantho o m plegit i. nac 
pn datcuddio || mi ddarfod i m mab annog 


ty ngwas i gynllwyn im herbyn, megis v w 


dydd hwn: . 

9 Pnay2 attebodd Doeg yꝛ Edomiad.(vꝛ 
hwn oedd wedi et ofod ar weiſion Saul) ac 
a ddywedodd , gwelais fab Jeſſe yn dyfod i 
Nob at Ahimelech fab Ahitob. 

10 Ac ele a ymgynghozodd troſto ef a'r 
Arglwpdd , ac a roddes fwyd tddo ef, cle- 
— Goliath y Philiſtiad a roddes ere helyd 
1000, 

11 Pna'r anfonodd y bꝛenin i alw Ahime- 

lech y2 offeiriad mab Ahitob, a holl dy ei dad 
ef, [ſef] y2 oſteiriaid ſoedd) yn Nob: ahwya 
ddaethant oll at v bꝛenin. 

12 A Saula ddywedodd, gwzando ynaw? 
mab Ahitob, dy wedodd yntef, wele fi, fy Ar- 
glwpdd. 

13 2 dywedodd Saul wꝛtho ek, pa ham v 
cydfw2iadaſoch im herbyn i. ti a mab Jelſle, 
gan it roddi iddo fara,a chleddyt. ac ymgyng⸗ 
yoz1 a Duw troſto ef, tel v cyfodei yn ty erbyn 
i gynllwyn megis heddyw. i 

14 Ac Ahimeiech a attebodd y bzenin,ac a 
ddywedodd, pwy ym mylc dy holl Weiſion di 
{[ſydd] moꝛ ffyddlon a Datydd,ac yn ddaw ir 
bꝛenin, ac pn myned w2th dy oꝛchymmpn, ac 
pn anrhydeddus yn dy de di: 2 

15 At rdydd [hwnnw]y dechzeuals i ym⸗ 
gynghoꝛi a Duw troſtoef 7 na atto Duw i 
mi:na oſoded y bꝛenin ddim pnerbyn ei was, 
L nac] vn erbyn neb o dy fy nhaͤd; canys ni 
wybu dy was di ddim o hyn oll, [nac] ychr⸗ 
dic na llawer. | 

16 A dywedodd p bzenin , gan farw y 
byddi farw,Ahimelecy,tydi,a hoil dy dy dad. 

17 Ar bꝛenin addywedodd w2th y rhedeg⸗ 
Wyꝛ oedd yn ſetpllo i amgylch ek, troweh, a 
lledd weh offetriaid p2 Arglwydd, o herwydd 
bod eu llaw hwynt hetyd gyda Dalydd, ac 
o herwydd iddynt wybod foto honaw ef, ac 
na fynegalant i mi. Ond gwetliony bꝛenin 
nid eſtynnent eu llaw i ruthꝛo ar oſteiriaid y2 
Arglwydd. 

13 A dywedodd p bꝛenin wech Ddoeg, 
tro di. a rhuthꝛa ar y2 oſteiriaid. A Doeg y2 
Edomiad a d20dd , ac a ruth2odd ar pꝛ off- 
eiriaid, ac a laddodd y diwznod hwnnw 
bump a phedwar vgain o wyꝛ yn dwyn E- 
phod liain. | 

i9 Cfe a darawodd hefyd Nob dinas y2 
oftetriaid,a min y cleddyf,yn w2,acyn wꝛaig. 
pn ddyn bach, ac yn blentyn ſugno, ac vn pch 
ac pn aſſyn.ac pn oen,. min v cleddyf. 

20 Ond vn nab i Ahimelech fab Ahitob. 
atenw Abiathar, a ddiangodd, ac a ffodd ar 
ol Dalydd. 

21 Ac Abiathar a fynegodd i Ddafydd 
_— i Saul ladd offeirtaid yz Argl- 
pod. 

22 A dywedodd Patydd with Abiathar, 
gwybumy dydd hwnnw pan [ oedd] Zoeg 
72 Edomiad yno, gan fynegt y mynegei eke i 
Saul: myfi a um achlyſur[marwolaeth] i 
holl dylwyth ty dy dad ti. 

23 Aros gydã mi, nac ofna;canys vꝛ hwn 


ſy'n ceiſio fy einioes i, ſy n ceiſio dy eint 
oes 1 ond gyd aͤ mi v byddi di gaz 
edig. 


1 Dafydd wedi ymofyn àr Arglwydd trwy Abia- 
thar,yn gwaredu Ceilah, a chwedi i Dduw 
Ceiliaid, yn diangc o Ceilah. 14 Ionathan yn 
dyfod i Ziph ac yn ei gyſuro ef. 19 Y Ziphi- 
yn diangcrhag Saul yn Maon trwy ddyfod ot 
Philiſtiaid ir wlad, 29 ac ynt tigo yn Engedi. 

gan ddy wedyd, wele y Phili 
fr ſtiaid yn ymladd yn erbyn Cej- 
YT 2 thio r yſcuboziau, 

2 Am hynnp v gofynnodd Dafyddi'r Ar: 
liſtiatd hyn ? ar Arglwydd a ddywedodd 
wꝛth Ddafydd,dos,a tharo y Philiſtiaid, ac 

3 Agwj: Pafpdd a ddywedaſant wtho 
ef, wele ni yn ornus ymma yn Juda: pa 
noedd y Philiſtiaid?e? | 

4 Pna Datydd eilwaith a ymgynghoy 
bodd ef, ac a ddywedodd, cyfot, dos i waredi 
Getlah:canys myfi a roddat y Philiſtiaid yn 

5 ADafydda't wyꝛ a aeth i Geilah, aca 
pmladdodd a'r Philiſtiaid, ac a ddug eu 
lladdla fawz: telly y gwaredodd Dafydd du 
golion Ceilah. 
himelech at Ddalydd i Getlah, ddwyno ho © 
naw ef Ephod yn ei la w. 

Geilah:a dywedodd Saul, Duw a i rhoddes 

ef yn fy Uaw 1 ; canys caewyd arno ef, 

[Liddi.] 

8 A Saul a alwodd y2 holl bobl ynghyd 
iryfel, i fyned i wared i Geilah, i warchae 

9 A gwybu Dafydd fod Saul yn bw- 
riadu d2wg iw erbyn ek, ac ele a ddy 

Ephod, ; 

10 Pna y dywedodd Dafydd, 0 Arglwydd 
fod Saulyn ceiliodytod i Geilah, i ddeftry- 
wio y ddinas er fy mwpn i. 

a ddaw Saul i wared megis y clybudy was, 

0 Arglwydd Dduw Jſrael 2? mynega atto- 

ele addaw i wared. 

12 Pna p dywedodd Dafydd , a oo. age 
Saul 2 ar Arglwydd a ddywedodd, rho⸗ 
ddant. 


PEN, XXIII. 
ddangos iddo ddyfodiad Saul, a bradwriaeth y 
aid yn dangos i Saul ple r oedd ef. 25 Vntau 
da y mpnegaſant t Ddatydd, 
* lah. ac y maent hw pn anrhet- 
glwydd, gan ddywedyd, a ati a tharo p Phi 
achub Ceilah. 
faint mwy os awn i Geilah pn erbyn byddi⸗ 
odd ar Arglwydd ; ar Arglwydd a't hatte- 
dy law di. 
gwartheg hwynt, ac ai tara wodd hwynt a 
6 A bu pan * ffoawdd Abiathar mab a 
2 Amynegwyd i Saul ddyfod Dafyddi 
pan ddaeth i ddinas a phyꝛth ac a barrau 
ar Ddafydd, ac ar ei wo. 
wedodd w2th Abiathar y2 oſteiriad, dwg y! 
Pduw Jſrael, gan glywed y clybu dy was, 
11 A ddyꝛy arglwyddi Ceilah ũñ vn ei law el⸗ 
lwgrth was: ar Arglwydd a ddywedodd, 
arglwyddi Ceilah fyfi am gwyz vn 
13 Pna y cyfododd Dafydd ai wp? » * 


N Dafydd yn diangc, 


Pen, xxiiij. 


ac yn arbed Saul. N 


ee 


; a mynegwed : 


arhoſodd anialw 
58888988 
Jiph: a Saul a i cet- 

dydd, ond ni roddes Duw et yn 


14 A Dafydd a 
mynydd 
fioddef be 

ei law el. 


15A 
ned allan i 


r f 
CELL 
metroddiefyn nate bꝛenin. | 

21 A dywedodd Saul, bendigedic { fy- 
ddoch ] chwi gan y2 Arglwydd ; canys toſtu- 
riaſoch w2thil, 


22. Ewch attolwg , parattowch etto, 


20 


mynnwch wybod Hefyd , ac edzychw 


< 

44-4, an et || gynniwerfa et, lle v mae ete yn 
tramwy, La] phwp at dd et yno: ca⸗ 
. d ele yn gyfrwys 


23 Edzpchwch gan hynnp, a mynnwe< 

dy2 holl locheſau y mae efe yn ymgu- 

ddynt, a dychwelwch attafi aſicerw- 

pdd tel y; etwyfgyda chwi : ac os byddefe yn 

wlad. mt a chwiliaf am dano ef dzwy holl 
filoedd Juda. 

24 Ahwy a gyfodaſant, ac a aethant 1 
3iph oflaen Daul:ond dafydd a i wy2[oedd] 
1 1 pn y rhos oꝛ tu dehau 

25 Saul helyd a i wyꝛ a aeth tw geilioſet,] 
a Stade wdatydd ; am hynny eie a 
ddaeth i graig , ac a arhoſfodd yn 
anialwch * Maon : a phan glybu Saul 
EI ONE Da ran 


aon. 

26 A Saul a aeth oꝛ naill du ir mynydd, 

ha Soho onde ane ama 
yn bzyllio 1 

ofn Haul: canys Saul ai wm a am- 

ddafydd ai wy2, iw dala 


27 Ond cennad a ddaeth at Saul, 


bzyſlia a thyzed, canys v Phi 
ald a ymdanatant ar hyd v wlad. 


2 
. fa 
honno 


e eromar Bone 
z0 tan 
Sela Dana nk 

29 A walydd a aeth i fynu oddi yno, ac 
à arhoſodd pn amddiffynfeydd * En gedit. 


PEN. XXIIII. 
1 Dafydd mewn ogof yo Engedi, yn totri cwrr 
mantell Saul ac yn arbed ei enioes ef, 8 ac 
vrrth hynny yn dangos ei ddiniweidrwydd. 16 
Saul yn cydoabod 31 fai, ac yn cymmeryd llw 
gan Ddafydd, ac yo ymadel. 


Phan ddychwelodd Saul 
sddi ar ol y Philiſtiaid, my» 
negwyd iddo , gan ddywe⸗ 


4A gwiꝛ Datydd a ddywedaſant wꝛtho 
ef, wele r dy 
dy elyn 


ſddo megis v 


{ Dalydd a i tara wodd 

ef, o rd n dozri cwr [ mantell ] 

edodd with ei wor, na 
mi w 


> 


vdd 
phan edzychodd Saul o't ol , Daſydd a o⸗ 
ftyngodd et wyneb tua r ddatar, ac a ym- 


9 Awafydd addywedodd wzth Saul, pa 
ham y gw2andewt eiriau dynion. gan ddy⸗ 
wedyd, wele y mae walydd yn 


- 


darfod 


df, adywedais, nid eſtynnat fy law yn er⸗ 
bynkpmeiſtr , canys eneiniog y2 ydd 


wn ce nhid held, gwet te gwel gwr dy 


vn ty law it: canys pan 
maith g wer dy {antell di heb dy ladd, 1 


io niwed 


Saul o ertid 


« — 79. 


100. 15.62. 


Marwolaeth Samuel, 


I. Samuel. 


Hob. barned. 


leb. caeo id. 


pen. 28.3. 


Ecclus. 46. 
13.20, 


N, nege- 


ſeuas, 


bydd a gwel nad des yn fy aw i ddzygiont, 
na chamwedd.ac na phechais i th erbyn.etto 
* 72 e Argon rag a 

12 Warned pz p A thi⸗ 
theu, a dialed yꝛ Argiwydd damatci; ond ; 
ni bydd fy Haw i arnat tr. 

13 Megis v dywedy2 hen ddihareb,oddi- 
w2th y rhaianwiry daw anwiredd: ond m 
bydd fy law i arnat ti. 

14 Ar öl pwy y daethbzenin Jſraclallan” 
ar ol pwy r ydwyt ti n erlid? ar olcimarw, 
ar ol chwannen. 

15 Am hynny bydded y2 Arglwydd yn 
farn-w2. a barned rhyngofi a thi; edꝛyched 
— 5 a dadleued fy nadl, ac|| achubed fio'th 

aw di. 

16 A phan ozphennoddDafpdd lefaru y 
geiriau hyn w2th Saul, yna y dywedodd 
Saul, at dy let di [yW] hon, fy mab Da- 
fydd 2 a Saul a dderchafodd ei iff ; ac a 
wylodd. 

17 Ele a ddywedsdd hefyd wzth Dda- 
fydd , cyfiawnach ( wyt ] ti ni myfi 2: ca- 
— — a delaiſt i mi dda, a minne a delais i ti 

2wg. 


18 Athi a ddangoſaift heddyw wneuthud ſant. 


o honot a mi ddatoni : o herwydd rho⸗ 
ddes p2 Arglwydd fi yn dy law di, ac nim 
lleddaiſt. 

19 Oblegid os caffei gw. ei elyn, a ollyngei 
eke ef mewn ffozdd dda? am hynny vꝛ 
wydd a dalo i ti ddaioni am y2hyn a wnae- 
tholt i mi p dydd hwn. 

20 Ac wele pn aw, mi a wn gan deymalu 
y teyꝛneũ di: ac v liccrhetr bꝛenhiniaeth JC 
rael pn dy law di. 

21 Cwyg ditheu wꝛthiñ yn awꝛ ir Argl 
wydd, na thoꝛri ymmalth fy had i ar fy 61; ac 
na ddifethi fp enw i, o dy fp nhaͤd. 

22 A Datydd a dyngodd with Saul; a 
Saul a aeth iw dy 3 —— befyd a i wyꝛ a 
aethant i fynu ir amddeffynta. 


P E N. XXV. 


1 Marwolacth Samuel. 2 Dafydd yn Paran yn 
danfon at Nabal, 10 achwedici gyffroitrwy 
daiogrwydd Nabal, ar fedr ci ddiferha ef. 14 
Abigail yn cael gwybod hynny,23acyn dyhu- 
ddo Dafydd. 36 Nabal wediclywed hynny 
yn mar w. 39 Dafydd ya pciodi Abigail ac A- 
hinoam. 44 Rhoddi Michal i Phalti. 


Bu farw Samuel, aholl 
Iſrael a ymgynnullaſant, 
ac a alaraſant am dano ef, 


dy pn Ramah , a Dafydd 
a gyfododd , aca aety i Wa⸗ 
red ü anialwch Paran. 

2 Ac[y2 oedd gw ym Maon, a i gyłoeth 
pn Carmel, ar gw L oedd] fawz iawn, ac 
iddo ef ¶ yꝛ oedd ] dair mil o ddelaid, a mil o 
_ : Ac V2 oedd efe pn cneifio ei ddefaid rn 


3 Acenw rg ([oedd] Nabal, ac enw ei 
wꝛaig Abigail: ax wꝛaig ſoedd] vn dda lei 
deall, ge vn deg Lei] gwedd ; ar gw Loedd 


Argl- w2th ei keiſtr. 


ac ai claddaſant ef yn ei pdefaid 


galed, a dꝛwgleij weithzedoedd, a Chalebin 
Lon ; Dafydd en v = 

4 u 2 
Nabal yn art eid x by 


Dywed be 
n byw {mewn lilwyddiant, caffech] di hend 
. oll iydd j eiddo 


1 clywais fod rhai yn cneifig 
iti: ym awzy aid [\ydd] genit — 
opdani, ni wnaethom ſarhaed arn — 


ac ni bu ddim yn eilieu iddynt, y2 
aug Galpn c l pn Carmel. * 

Gofynith langciau, a 1 
it; gan hynny caed v llangciau yy" ffafoz 
dy olwg di; ( canys ar dd1 27 
thom ni) dyzo attolwg pos yn.g * ith 
1 — . — — 9 

wedi dytod lang Dakydi ups 

ddywedaſant with Nabal pn 61 5 bl 
eiriau hynny, pnenw Dafydd, ac a [RW ju 


10 A Nabal a attebodd weiſion Dahm 
ac a ddpwedodd , pwy [pw] Dafydd , g 
phwy [9w] mab zelle: : lawer ſydd o weil⸗ 
on heddyW yn toꝛri ymmaith bob vn odd 


11 Agymmerati ty mara, am dwir, aw 
| cig. a leddais im cneit · wyꝛ, a i rhoddi i wy; 
Ar Fel ändern Dafydd dzoln 

12 v a 02 
iw floꝛdd, ac a ddychwelaſant , ac a ddae 
thant, ac a txnegatant iddo et y2 holl eriay 


hynny 

13 I Datydda ddywedodd w2th ei wi. 
gwzegyſwch bob vn ei gleddyt. Ac ymwzegys 
ſodd pob vn ei gleddyf,ymwzegyſodd Dafydd 
helyd ei gleddyf: ac ynghylch pedwar cant 0 
wp a aeth i fynu ar ol Dafydd, a dau cant a 
d2igaſant gyd ar dodzefn, 

14 Ac vn oꝛ llangciau a fynegodd i — 7 
gail gwꝛaig Habal, gan doywedrd. wele, 
——— — nadau or ani 

i gylarch — — ni; ond ele al 
fen wodd hwynt. 

15 Ar gwy#2 [fu] dda tawn w2thymni, ac 
ni wnaed ſarhaed arnom nt, ac ni bu i ni 
ddim pn eiſieu yꝛ holl ddyddiau y rhodiaſom 
gyda h wynt. pan oeddym yn y maes. 

16 Mur oeddynt bein nos a dydd, y? 
holl ddyddtau y buom gyd a hwynt vn cadw 


17 Pnaw2ganhynny gwybydd ac yttyris 
beth a wnelech; canysparatowyd 184 5 
erbyn ein meiſtr ni. ac yn erbyn ei holl dy 
_ efe — „ fel 1 

dan ag el. 

18 Pna Abigail a fryſſiodd,aca gymmerth 
ddau cant o tara, a dwy gofixtleſd0 wat, & a 
phump o ddefaid wedi eu — 
rod, aphumhobeido graſyd. a chan 
oreſin,  daucan [teiſen) offigys, ac ai 
odd ar allpnnod, ahi 

19 


Abigail yn dyhuddo Dafydd. Pen. Xvi. 


mh 


Nabal yn marw. 


; a ddywedodd w2th ei gweilion,cer- 
7 .— blaen i, wele ſi yn dyfod ar eich 
A: ond wth Nabal ei gw mid yngenodd hi. 

20 Ac à hi yn eth ar allyn,ac yn 
dyfod i wared ar yſtlys yyd y mynydd , yna 
wele Pdafydd a i wyꝛ yn dytod i wared iw 
herben, a hi a gyfartu a hwynt. 

21 4 dywedaſai Dafydd , diau gadw 
ohonofi yn ofer, yz hynoll[oedd] gan ywn 
vn pi anialwcy, fel na bu ddim yn eilieu 02 
hyn oll[oedd] ganddo et, canys ete a dalodd 
imiddzwg dꝛos dda. $644 

22 Fellp y gwnelo Duw i _ Das: 
fydd, acy chwaneg, os gadawat o: hynoll 
[{pdd] ganddo eferbyn goleum y boꝛeu. (vn 
a 


billo arbared. ki | : 

23: Aphan welodd Abigail Ddafydd, hi 
gfryſſiodd,ac a ddeſcynnodd oddi ar y2 aſſyn. 
aca ſyꝛthiodd ger bꝛon Datydd ar ei hwy- 
neb, ac a odd hyd la wꝛ. 

24 Ac a ſpꝛthiodd w2th ei dꝛaed ef, ac a 
ddywedodd , arnafi fy arglwydd, arnafi 
bydded yz anwiredd, a llefared dy waſa- 

h attolwg|| wzthit, a gwꝛando ei⸗ 

a 4 — | 

25. Attolwg na oſoded ey arglwydd ei ga- 
lon yn erbyn y gwꝛ Belialhwn, iet] Nabal, 
canys fel y mae) ei enw el, telly ſy mae]yn- 
tel; Nabal vw ei enwef, ac pnfydzwydd 


2 yy ath anfonodd di y dydd hwn i'm cr⸗ 
33. Bendigedic helyd [fo] dy gyngoꝛ. a ben 
digedic[fyddych] dithe, yz hon a m lluddiaiſt 
v dydd hwn rhac dytod i [dywallt) gwaed ac 
Yr — _— . 11 

34 Cams yn y mae Argiwydd 
Dduw Jſrael vn fyw, vꝛ hwn a m hattali⸗ 
odd i rhac dy dd2ygu di; om buaſe i ti fryſio 
a dyfod im cyfartod. diau naadawſids Na- 
— _ goleunt v boꝛeu, [vn] abillei ar 

ared. , 

35 Pna v cymmerodd Dafydd oi law hi 
v2 hyn a ddygatei hi iddo et, ac a ddywedodd 
wꝛthi hi, dos i fynu mewn heddwch ith dy 
gwel, mia wꝛande wais ar dy lais, ac a dder⸗ 
bynaisdy wyneb. 

36 Ac Abigail a ddaeth at Nabal, ac wele 
v oedd] gwledd ganddoef yn ei dy, tel gw⸗ 
ledd bꝛenin; a chalon Mabal oedd la wen yn⸗ 
ddo ef, canys meddw iawn oedd efe: am 
hynnp nid yngenodd hi wthoef air, na by- 
chan na mawz, nes goleuo,p2 bozeu, 

37 Arbozeupanaethet tedd wdod allan o 
Nabal, mynegodd ei wꝛaig iddo et y geiriau 
hynny, ai galon et a tu farw oi fewn, ac efe 
> Ich [pen] y deng · nhiwꝛnod 

38 Ac pnghpich pen] p deng ; nmwznod. 
p tara wodd y2 Arglwydd Nabal, fel y bu efe 

a 


(dd) gyd ag et: a minneu dy waſanaeth- farw 


ferch ni welais weilion fy arglwydd,y rhata 
antonaiſt 


16 M md, fe] eme: 
Argiw vn AC[ ma v enaid ti. 
gan ir Arglwydd dy luddias di rhac dyfod 


the (idywallt] gwaed, ac||  ymddial a'th law 


dy hun, yn aw bydded dyelynion di, ar 
— mwed im harglwydd, megis 


27 At vn awꝛ yꝛ anrheg pmma, pꝛ hon a 
ddug dy waſanaethferch im harglwydd, 


— hi ir llangciau ſy vn canlyn fy ar⸗ 


wydd, | 
28 Amaddeu attolwg gamwedd dy waſa- 
naeth-ferch: canys y2 Arglwydd gan wneu- 
thur a wna im harglwydd dp ſiccr, o her- 
wydd fy arglwydd ſy yn ymladd rhyfeloedd 
n Argiwydd, a dꝛygioni ni chafwyd ynot ti 
endyholl ddyddiau, | 
29 Ercykodi oddynitherlid ti, ac i geiſio 
enaid: etto enaid fy arglwydd a fydd we- 
«rwymo yn rhwymyn y brwyd gydi'th 
Arglwydddy Dduw, ac enaid dy elynion 
zen ele, fel o ganol caudab v ffon 


39 Aphan wnelo er Arglwydd im harglw⸗ 
dd. ynol y: hyn oll a lefarodd ete o ddatoni 
berg à phan ith oſodo di yn flaenoꝛ ar 


57%. 31 Pnanibyddhyn ynſochenaid i ti. nac yn 


mamgwrdd calon im harglwydd, ddarfod 
ity gwaed heb achos, neu ddial om 

dd el ei hun: ond pan wnelo Duw 
— imharglwydd, yna cofia di dy law- 


32 A dywedodd Dafydd w2th Abigail, 
fyddo]Aralwydd Dduw Aſrael, 


39 A phan glybu Dafydd farw Nabal, 
ele a ddywedodd, bendtgedic [ fyddo] pz Ar- 
glwydd, y2 hwn a ddadleuodd achos fy ſar- 
haed ioddiar law Nabal, ac a attaliodd ei 
was rhacd2wg: canys yz Argiwydd a dꝛodd 
ddꝛygiont Nabal ar ei ben et hun, Dafydd 
hefyd a anfonodd i ymddiddan ag Abigail 
amet chymmerpd hi yn wꝛaig iddo. 

40 Aphan ddaeth gweilion Dafydd at A⸗ 
bigail i Gaxmel, hwy a lefaraſant w2thi, 
gan ddy wedyd, Dafydd a n hanfonodd ni at- 
tati, ith gymmeryd ti yn wꝛaig iddo. 

41 Ahta gyfododd, aca ymgrymmodd ar 
ei hwyneb hyd lawꝛ, ac a ddywedodd, wele 
dy foxwyn yn waſanaeth-ferch i olcht traed 
gweilion fy Arglwydd. _ | 

42 Abigail heſpd a fryſſiodd ac a gyfododd, 
ac a farchooodd ar allpn,aphump o'tllangc- 


_— 


eſau|| yn ei chanlyn; a hi a aeth ar olcenna- In.. wwe; 


dau Dafydd, ac a aeth yn wꝛaig iddo et. 
43 A Dafydd a gym Ahinoam o 


thraed. 


*Jezreel , a hwy a fuant ill dwpoedd yn . 1. 56 


wꝛagedd iddo ef, 


44 A Saula roddaſei Michal ei ferch. Sm 3.14 


wꝛai dd, i Phalti lab Lais, o Galim. 

uten pe N K 

1 Saul wedii'r Ziphiaid ddatcuddio Dafydd, yn 
dyfod i Hachilah yn ei erbyn ef. 4 Dafydd 
yadyfod i'r werſyllfa, ac yn rhwyſtro i Abiſai 
ladd Saul, etto ya cymmeryd ei wayW-ffon ef 
ai ddwfr-leſtr. 13 Dafydd 
ner, 18 ac yn cynghori Saul, 21 Saul ya 
cydnabod ei fai. 


Ziphiaid a ddaethant at Saul i 


„gan ddywedyd, * onid - pen 19: 


d yn cetyddu Ab- 


G 
[ydyw] Dafydd yn llechuymmryn 
. oyfer [p diflaethch? Do 


i 2 Pna 


Dafydd yn dangos el I. Samuel. ddiniweidrwydd i 


2 Pnay cyfododd Saul, aca aeth i wared 16 Nit da y pethhyn a wnazthoſt 
cantatwch Eivh, a thair miloetholedigion y mae 'rArglwydd ynfyw — ages 
int 2 ** ag et, i geiſio Dafydd yn genen nou nc ky chadws- 
A Dau a werlfpllodd ym mryn Da- pn ch pa J el; . — 
chilah, v2 hwn [ ſydd | ar gyfer v diffaeth- fon ent ar rilettr dwlr [oedd with] ej 
wech. w2th y ffozdd : a Dafydd oedd pn aros ob 
pn y2 anialwch, ac eie a welodd tod Saul en 17 1 ASaulaadnabulais Dalydd, ac g 
dylod ar ei olef ir anialwch. ddywedodd, ai dy lais di[yw]) hwn, u 
4 Am hynny Dafydd a anfonodd ſpi-wyz, Dafydd ? a dywedodd Dafydd, fy llais 
aca wybu ddyfod o Saul pn ſiccr. [ydyw,] fp arglwydd frenin, 
oy, A Dafydd a gyfododd, ac a ddaeth ir 18 Dpwedodd hefyd, pa bony mae fy ar 
lle v gwerſlpllaſei Saul ynddo; a chanfu glwydd fel hyn vn erlid ar olei wis? canys 
Dafydd y lle yꝛ oedd Saul pn gozwedd yn- beth a wneuthum ? neu pa ddeygioni (ydd 
* Pen. 14. 15. ddo, AC * Abner mab Mer tywyſog ei iu: a pn fyllaw? 
i225... Saul oedd yn gozwedd||yny werflylifa, ar 19 Pn am gan hynny, 1 gwzan⸗ 
e, bobl vn gwerſipllu o i amgylch el. 
6 Pna yllefarodd Dafydd, ac v dywe- 
dodd w2th Ahimelech y2 Yethiad, ac with herbyn „ arogled offrwm : 
Abiſai fabSerfiah bzawd Joab,ganddywe- dynion, melldigedic [fyddant] hwy gerbzon 
dyd, pwya d i wared gyd 4 mi at Saul ir 72 Arglwydd;0yerwyddbwy am gyzraſan 
gwerſſpll? a dywedodd Abiſat, myfi a af i i allan heddyw, fel nad ydwyk vn cael giym 
waredgyd a thi. - pnetifeddiaeth Banu ganddy e 
7 Fell p daeth Dafydd ac Abiſat, at v dos, gwaſanaethaddu wiau dteithz. 
bobl liw nos, ac wele Saul pn gozwedd, 20 Pn awz gan 1 na ſyꝛthied 
[ac] yn cyſcu n v werllplita, ai way witon waed it rddatar — 
wedi ei gwthio ir ddatar ¶wꝛth] ei oben ⸗ canys bꝛenin Itrael a ddaeth ailan i geil 


nydd ef: ac Abner, ar bobl oedd pn goꝛ⸗ chwannen, megis vn pn hela petris pn y 
wedd oi amaylch ef. | — 

8 Pnay dywedodd Abiſai wth Ddafpdd, Sauladdywedodd, pechais, dy< 

144. 2-44. DU a || roddes heddyw dy elyn pn dy law wel, Dafydd fy mab, canys nith ddzygaf 


di: ——.— nny gad i mi ei daro ek at⸗ mwy, o herwydd gwerth - ta wz fu fy emoes 
tolwg a nhydy ddaiar vn waith, i vn dy olwg di ydydd hwn: wele, ynfyd y 
ac nis a — ek. 1 ac mi a gyteilioꝛnais vn ddir- 

9 A Dafydd a ddywedodd with Abiſai. na 
ddifetha el; canys pwy a eſlynnei ei law y n 22 A Dafydd a attebodd, ac a ddy wedodd 
— 1 5 v2 Arglwydd, ac a ſyddei wele — 118 vn ozllang⸗ 

ciau A 

_ > Dytwedod Dafydd hefyd, kel! y mae 23 Ar A —. 2845 i bob vn ei orf 
p2 Arglwydd pn fyw, naill ai yz Arglwydd awader, a'i rdlondeb: canys y2 
a'i teryef, ai ei ddydd ef a ddaw i farw, ai eie a th roddes di heddyw vn (fy) lla w i. ond nd 
a ddelcyntrrhptel. ac a dditethir. eſtynn wn i fp law vn erbyn enneiniog 1 

11 Y2 Arglwydd a m cad woi rhac eſtyn iy Argiwydd. 
llaw pn erbyn eneintog v Arglwydd: ond 24 At wele, megis y bu werthfawꝛ dyes 
vn aw, cymmer attolwgy way w· ton ſſydd nioes di heddyw yn fy ngolwg 6 : felly 
w2th]et obennyddef, a r lleſtr dwfr, ac awn gwerthfawz fyddo fy einioes innau ypngo 
pmmaith. wg vi Arglwydd, a gwareded fl o bob cp 

12 A Dafydd a gymmerth y wayw-ffon, fyng;a, 
ar dwfr oddi wth obennydd Saul, a hwy 5 Pna p dywedodd Saul wich Yds 
a aethant pmmaith, ac nid oedd [ neb] yn tod, bendigedic [ ffch] di, fy mab Daſydd; 
gweled,nac yn gwybod,nac pn neffro; canys hefpd ti a wnetfawzedd, ac a * 
N oeddynt oll yn cyſcu, o herwydd trym⸗ law. A Dafydd a aeth i ffoꝛdd; 

1 — — vꝛ Arglwydd a — ar ar⸗ ddychwelodd iw w fangre a . 
* 

13 Pna Dafydd a aeth ir tu hwnt, aca 1 Saul yn ** bod Dafydd yn Gath, ac heb ei 
ſafoddar ben y mynydd o hir · bell, Cacheneyd geiſio ef mw yach. 5 Dafydd yn cael Siclag 
faw2rhyngddynt:) gan Achis, 8 achan yſpeilio gwledydd erl. 

14 ADatfydd alefodd ar y bobl, ac ar Ab9 yn peri i Achisgoclio mai ya erbyn Iuc f 
ner fab er, gan ddpwedyd, onid attebt di. mladdaſai ef. 

— 4 pwy [ydwyt] ti tp n iletain ar v bꝛe⸗ ion. pn aw difethir fl ryÞ 
* dordd dꝛw 322 nid 
nl ' A Dafydd a ddywedodd w2th Abner, N * dim welt i mi ni [nd dang! 
gtv2 [ ydwyt] ti? a phwy [ſydd) fel tl SdVRe 
vn Jirael ? apha ham na wan of ag chi Sant boten bun erna ür 
wydd canys daeth vn o bobl i ddi- pn hollderfynau Jſrael; Wü x diam 
ketha y bꝛenin dy arglwydd df. * 


vi Sommi Achis. Pen. xxviij. Y ddewineso Endor. 


+ A Pafyddagyfododd, acadzamwyodd, 3 A! Samuel a fuaſet farw, a holl Jf- Nen z.. 
eie ar chwe chan w [0edd]gyd ag ef, at A- rael a alaratent am danoef, ac ai claddaſent 
chis tab Maoch bꝛenin Gath. vn Ramag. ſe ynei ddinas et hun: a Saul 

A Daſydd a arhoſodd gyd ag Achis yn a ; pꝛraſei ymmaith yſwynyddion, ar dewb 4 1. 
Gath. eie. a i wyꝛ. pob vn gyd ai deulu. Da- niaid o wlad. deu. ib. 0. i. 
fydd at ddwy w2agedd, Ahinoamy Jezree- 4 Ar Philiſttaida ac a 
lites, ac Abigail gwꝛaig Nabal, y Garme- ddaethant, ac a werſſ pn Sunem: a 
ütes. ; | Saul a gaſclodd holl Icrael ynghyd, a hwy 

4 Impynegwyds Saul ffoi o Ddafyddi a werſſyilaſant yn Gilboa. 

ac ni chwanegodd ete ei geilioefmwy. 5 Aphan welodd Saul werſipll y Philt- 

5 ADafydd a ddywedodd wzth Achis, o ſttaid. efeaofnodd, ai galon a ddychzynodd 

chelais pn aw? ffatozyndy olwg di. rhodder ynddirfawz. 

im le yn vnoꝛ maeſ-d2efi,felytrigwyfyno: s AphanymgynghozoddSauli'r Argl⸗ 

canys pa ham y2 erys dy was di vn ninasy Wydd, nid attebodd yz Arglwydd iddo, na 

bzenin gyda L 7 2 thzwyp freuddwydion, na thzwp * Urim ,na *Exod.38, 30. 

6 Pna Achis a roddes iddo ef p dydd thzwy bzophwydi, 
hwnnw Siclag: am hynny.y mae Siclag 7 Pna y dywedodd Saulwzth ei weiſt- 

eiddo bꝛenhinoedd Juda yyd y dydd hwn. on, ceiſiweh t mi wꝛaig o berchen yſpzyd de- 

7 A rhifediy dyddiau y2 arhoſodd Dafydd winiaeth fel yz elwyfatti, at yz ymoſynn- 
engwlad v Philiſtiaid, [. oedd | flwyddyn a wyf a hi. Ai weiſiona ddywedaſant wꝛtho. 
phedwar mis. wele (y mae] gwꝛaig o berchen ypſpzyd dewt- 

$ ADafydda'i w a aethant i fynu, aca niaeth vn Endoz. 
ruthꝛalant ar y Geſuriaid, ar Girztatd, ar 8 ASaulanewidiodd eiddull, aca wil 
Amaleciaid : canys hwynt hwy gynt oedd codd ddillad eratll, ac ete a aeth a dau w 

peſwylio pn y wlad , ffozdd pz elych i gyd ag el, a hwy a ddaethant — hy 
Sur, te hyd wiad v2 Aipht. nos. acefe addy wedodd, dewinta attolwg t 

9 A Dafydd a darawoddy wlad, ac ni a- mi dꝛwy yſpꝛyd dewiniaeth, adwgifynuat- 
dawodd yn fyw wr. na gwꝛaig. ac a ddiigy tafiy2hwn addywedwyf wethit. 
defaid, a r gwarthec, a r allynnod, ar came- 9 Ar wꝛaig addywedodd wztho ef; wele 
lod, ar gwiſcoedd, ac a ddycywelodd, aca tia wyddoft yz hyn a wnaeth Saul, yzhwn 
ddaeth at Achis, a ddifethodd y ſwynyddion ar de winiaid oz 

c AcAchis a ddy wedodd, || tba ley rhu- wlad: pa ham gan hynny vꝛ vdwyt ti yn go- 
d. thꝛaſoch chwi heddyw 7 a dywedodd Da- ſod magl yn erbyn fy einioes i, i beris mi 
j@ fydd,ynerbyn tu dehau Juda, acyn erbyn farw ? 
tudehauy * Jerameeliaid, ac pn erbyn tu 10 A Saula dyngodd w2thi hi ir Arglw⸗ 
dehauy Ceneaid. ydd, gan ddywedyd, fel mai byw pꝛ Argl- 

11 Ac mi adawſei Dafydd pn fyw we na wydd ntddigwydditincwedamypeth hyn. 

2 ddwyn chwedlau i Gath, gan ddy⸗ 11 Pnay dywedodd y wzaig, pwy a ddy⸗ 
felhyny gwnaeth Dafydd, ac felly gall ifynu attat ti: ac eie addywedodd,dwg 
Iv bydd] et arter ef , y2 holl ddyddiau yz imi Samuel i tynu. 
arholo ele yngwlad y Philiſtiaid. 12 Ar wꝛaig a ganfu Samuel. ac a lefodd 
12 Ac Achis a gredodd Ddafydd,gan ddy- a llet vchel: ar wꝛaig a letarodd wth Saul. 
41% Wedyd. efe a'i gwnaeth ei hun || yn ſtiaidd gan ddy wedyd, pa ham y twyllaiſt :? canys 
gan ei bobl ei hun Jſrael, am hynny y bydd ti ſyw ] Saul. 
ele yn was i mi yn dꝛagywydd. 13 Ar bꝛenin a ddywedodd wꝛthi hs, nac 
ofna; canys beth a welaiſtt? ar wꝛaig a 
PE N. XXVIII. ddy wedodd w2th Saul, du wiau a welais yn 
1 Achis yn hyderu ar Ddafydd, 3 Saul wedi derchafu oꝛ ddaiar. 

difetha y dewiniaid, 4 yn ei ofn, wedi i Dduw 14 Pnteu a ddywedodd w2thi, pa ddull 

ei yrthod, > ya myned at ddewines, 9 2 [ſydd ] arno et? a hi a ddywedodd, gwe hen 

honno ya codi i fynu Samuel. 15 Saul wrth ſydd pn dyfod i fynu, a — gwico 
glywed ei ddinyſtt yn lle wy gu. 12 at wraig mantell. A bu Saul Samuel 

ai weiſion yn ei — ef a bwyd. (oedd] efe, ac efe a oſtyngodd ei wpnebtlawz, 

_ aca pm dd. 
RN pPhilictiaid vn y dyddiau 15 A Samuela ddywedodd with Saul. 
| hynny a gynnullaſant eu pa ham y aflonpddaiſt arnaf, gan bert i mi 
| byddinoedd vn llu, i ymladd ddyfod i tynu ? a dywedodd Saul, y mae yn 
„, pn erbyn Jſrael : a dywe- tawn arnafi, canys v mae v 
IC dodd Achis wzth Ddatydd, aid yn rhyfela yn ty erbyn ia Duw a giliodd 
n—_ ;wybydd diyn pſpps y2 ai di oddi w2thifi, ac nid yw pn fy atteb mwyach, 
d a mi allan ir gwerüplloedd, ti ath na thzwy law pꝛophwydi, na thzwy freu- 
w:. ddwydion am hynny y gelwats arnat ti, i 
A dywedodd Dafydd with Achis, yn print mi bath n wnawn. 
ddiau ti a gei tbybod beth a all dy was ei 15 Pnaydywedodd Samuel, pa ham gan 
b A dywedodd w2th Dda- hynny y2 ydwyt tiynymolyn 4 me, gan ir 
dd, yn wir minneu ath olodat di pn geid- oddiwzthit,abodynelyniti” 
wadarfymhen t byth. 17 P denn wnaeth|| tddo ;..” 
2 megis 


Tywyſogion y Philiſtiaid 


I. Samuel. 


yn ammau Dajy 


* Pen. 35. 28. megis y Hefarodd d2wyp * fy llaw i: canys y 
gr -aeth o'th wedalant wztho,* 


— 


Argiwydd a rwygodd y frenhiniaeth o th 
law di, ac a i rhoddes hi i th gymmydog, i 
Ddatydd; | 
18 O herwydd na wzandewaiff di ar lais 
P2 Arglwydd, ac na iſt lidia w⸗ 
grwydd ei ddigter ef yn erbyn Amalec, am 
hynny y gwnaeth y: Arglwydd y peth hyn i 


ti v dydd hwn. 
19 M Aralwydd hefyd a ddyzy Jſrael 


rea. 31.6, gyd ã thi, yn law y Philiſtiaid; ac* y fozu 


[p byddi] di a th feibion gyda mi: ar Argl⸗ 
wydd a ddyzy werſiylloedd Jſrael vn llaw y 
Philiſtiaid. g 

20 Pna Saul a fryſſiodd, ac a ſyzthiodd 
oi hyd gyhyd ar yddaiar, ac a ofnodd yn ddir⸗ 
kawꝛ o herwydd geiriau Samuel, a nerth 
nid oedd pnddo ; canys ni fwytaſer twyd yz 
holl ddiwznod, na r holl noſon [ honno.] 

21 Ar wꝛaig a ddaeth at Saul, ac a gan- 
fu ei tod et yn ddychzpnedig ia wn: a hi a ddy⸗ 
wedodd wztho ef, wele gwzandawodd dy 
lawtfo:zwyn ar dy lais di, a goſodats fy enioes 


0%, » 5! || mewn enbyd2wydd,ac vfyddheats dy eiriau 


aleferaiſt w2thif, 

22 Pn aw? gan hynny gwꝛando ditheu 
attol wg ar lais dy waſanaeth-ferch, a gad i 
mi oſod ger dy fron di dammeid o kara, a 
— v byddo nerth ynot, pan elech ith 

oꝛdd. 

23 Ond elke a wꝛthododd, ac a ddywedodd, 
nifwyttaf, Etto ei weilton ar wꝛaig hefyd 
at —— el, ac ete a wꝛanda wodd ar 
eu llais hwynt: ac efe a gyfododd oddi ar v 
ddaiar, INTER: : 

24 Ac[y20edd]gany wꝛaig lo bꝛas vn ty, 
à hi afryſliodd, ac a i lladdodd ef , ac a gym⸗ 
merth beillted, ac a i tylinodd, ac ai pobodd 
pn gri. 

25 Ahi ai dug ger bꝛon Saul, a cher bꝛon 
ei weilion, ahwy a fwyttaſant, Pna hwy 
a gyfodaſant, ac a aethant ymmaith v noſon 


honno. 
. 


1 Dafydd wrth fyned gyda 'r Philiſtiaid, yn 
cacl ci wrthod gan y Tywyſogion. 6 Achis 


n eiollwng ef ymaith, ac yn canmol ei ffydd- 
ſondeb ef. 


— 
| fo 


| *. Na y Philiſtiatd a gynnu⸗ 
alacant eu holl fyddinoedd 1 
>” XN P Aphec : ar Jſraeliaid oedd 
: 45 (9 yn gwerſſyllu wꝛth ffynnon 
&24 IJ. (ſydd] yn Jezreel. : 
aSws 2: 4 thywyſogiony Phili⸗ 
ſtiaid oedd yn tramwy vn gantoedd, ac yn 
filoedd : ond Dafydd a i wyꝛ oedd yn cerdded 
pn olat gydag Achis. 2 
3 Pnatywyſogiony Philiſtiaid a ddp we⸗ 
daſant, beth [a wna] y2 Hebꝛæaid hyn [ym- 
gen, Pier een dee 
gion y id. vmma 
g was Saul bꝛenin Jſrael,y2 hwn a fugyda 
miy dyddiau hyn, neu yz blynyddoedd hyn, 
ac ni chetais ddim bat yntho ef, ery dydd y 
ſy2thioddefe ſattat᷑.] hyd y dydd hwn ? 
4 Athywylogion p p hiliſtiaid alidiaſant 


4 
1 


ddy- 


gen ue benen 
welyd iw le a oſodaiſt iddo, ac na ddl 
wared gyd a ni ir rhyfel, chac ei tod yn 


— — i ni yn y 
pha eth y ebenen hn d w bad: dn 


aphennauy gwy2 hen: 

5 Onidhwn{yw] Dafydd, am yy hwny 
canaſant w2th eigilydd yn y gan 
ddy wedyd, * Saul a laddodd eifiloedd, aDy -:., 
fydd el kyꝛddiwn E kun 

6 Pna Achis a alwodd Ddafydd, ac addy. 
wedodd wꝛtho. iel mai] byw yz Argiwydd, 
diau dy [fod] ti yn vnion. ac yn dda yn tyng 
olwgi, pan elit allan, a phan ddeliti mewn 
gyda miyny gwerllyll: canys ni chelais y. 
not ddꝛygioni oꝛ dydd y daethoſt attafihydy 
dydd hwn: eithz nid Lwyt ti] wꝛth fodd y N. 
tywyſogion. pu 


7 Dychwel pn awz gan Pp a dos 
mewn heddwch, ac na] anfodlona dywyſy 1. 
gion y Philiſtiaid. 0 

8 Ady wedodd Dafydd with Achis, ond 


beth a wneuthum i? a pheth a gefaift di pn 
dy was oꝛ dpdd y daethum oth di hyd 
ieee ee e 
rn 1 
9 AcAchis a attebodd, ac a ddpwedodd 
w:th Ddatfydd, gwn mai da [wyt ] ti yn 
ngolwg i megis angel Puw:ond ty 
on p Philiſtiaid a ddywedaſant , ni ddaw 
ele i fynu gyd a nt ir rhyfel. : 

10 Amhynuy yn aw: cytod pn fozeu,agw 
ciſion dy feiftr y chat a ddaethant gydi thi: 
a phan gyfodoch pn fozeu, a phan oleuo 1 
chwt, e weh pmmaith. i 

11 Felly Dafydd agyfododd, efe ai 077 
fyned ymmaith y bozeu, i ddychwelydidiry 
+— ar Philitiaid a aethant i fyng1 


No PEN. XXX. Dail 
1 Yr eciaid yn yſpeilio Siclag. 4 
yn ymofyn 4 Duw, ac yn cael eyſſur iw herlid 


bwy, It athrwy waich on neem = cael ei 
ddwyn at y gelynion, ac ya ynaill adrefyr hol 
yſpail. 22 Cyfraith Dafydd am rannu'ryl- 
pail yn vniawn rhwng yr ymladd-wyr a r tha 
a gadwent yr yſpail. 26 Ef ya anfoo anrheg- 
on i gyfeillon. = 
Nang 
> Wd 7 dy 5 
7 of —— ruth:aſent — 
SNN ac ar Siclag, ac a 
21 1 aca lloſcaſent hi 


thin, 
2 udaſent hefyd y gwzagedd 
[oedd) ynddi,ofychan hyd faw2 ui laddalem 
hwy neb, etthz dygaſent [hwp] ymmalth, 85 

3 Felly y daeth Dafydd ai w#2 ir ddinss, 
ac wele hi wedi ei lloſct a thin : eu gs 
gat gi hefyd,a' metbion, a i merched s 
ga gludaſi . 

na derchafodd Dafydd, ar bobl [oedd] 

aydagef.eullef,aca wylatant hydn oedd) 
nerth ynddynt i wplo. 


5 Dy wzagedd Dafydd bew ago. 


Gs tra. 


all 094d yo ed Amalec, Pen. xxxj. acyndwyrtcu hyſpail. 


ald, Ahinoam y Jezreelies, ac Abigail rhaith Dafydd, 
7 Carmeliad. 21 ADafydd a ddaeth at y dau can-w? 
zwa apfyngiawnar Ddatfydd; canys aflinaſent fel nad allent ganlyn Dafydd, ac 
p bobl a feddyliaſant ei labyddioef, o her- a baraſid iddynt aros w2th afon Beſoz ; a 
wydd aletenaid p2 holl bobl, bob vn hwy a aethant igyfarfod Dafydd,aci gytar⸗ 
amet feibion, ac am eiferched: ond Dafydd foda'r bobi[oedd] gyd agef:aphan nellaodd 
apmgyſlurodd yn y2 Argiwydd et Dduw. = Dafydd at y bobl, efe a gyfarchodd well 
a Dafydd a ddywedodd w2th Abiathar iddynt. | | 
x offeiriad, mab Ahimelech, dwg i mi atto- 22 Pna r attebodd pob give dzygionus,ac 
* [wgy2 Ephod ; ac Abiathar a ddug vꝛ Ephod eiddo r fall, o'2 gwyꝛ a aethei gyda Dafydd, 
ty, at Ddafydd. | ac a ddywedaſant, o herwydd nad aethant 
$ 4 Dafydd — wydd, Hwy gyd a ni, ni roddwn ni iddynt hwy 
gan ddywedyd, 8 ar ol v dot hon? a | ddim }0'2 anrhaith aachubaſomm; eithꝛ i 
oddiweddaſi hi? ac efe a ddywedodd wztho, bob vn ei wzaig,a'ifeibion:dygantſhwynt] 
erlid, canys gan oddiweddyd y goddiweddi, pmmaith, ac ymadawant. 
achan waredu y i. 23 Nna y dywedodd Dafydd, ni wnewch 
9 Felly Dafydd a aeth, efe ax chwe chan- chwi telly, fy mrodyꝛ. am yz hyn a roddes y2 
| w2 (0edd] grd ag et, a Hwy a ddaethant hyd Argiwydd ini, yz hwn an cadwodd ni, ac a 
. afon Beſoz; lle y2 arhoſodd y rhat a adawyd —— ? dozk a ddaethei in herbyn yn ein 


dl, "ff 
4 1 A Daſydd a erlidiodd, ete a phed war 24 Canys pwy a wꝛendy arnoch chwi yn 
canto wyꝛ: (canys dau can-wz a atholatant p peth hyn ? canys vn tathl tydd ] rhan yz 
mol, y that aflinaſent fel na allent fyned h wn a elo i wared i ryfel, a rhany:zhwn a 
tros afon Beſoz.) | arhoſo gyd ar dodzefn ; hwy a gyd-rannant- 

11 A hwy a gawſant Aipht-ddyn yn Þ 25 Acoꝛ dydd hwnnw allanefe a oſododd 
maes, ac a't dygaſant ef at Ddafydd , ac a hynyn gyfraith,acynfarnedigaeth,yn Itra⸗ 
roddaſant iddo fara , ac efe a fwpttiodd, a el. hyd v dydd hwn. 
hwy a't diodaſant et a dwtr. 26 A phan ddaeth Dafydd i Siclag. ele a 

12 Ahwy a roddaſant iddo ddarn o ffigys, anfonodd o anthaith i henuriatd Juda, 

a dau ſwp o reflyng; ac ete atwyttaodd, a i [ſef]iw gyfeiliion (gan ddywedyd, wele i 
a ddychwelodd atto; canys mi fwyt- chwi] anrheg o anrhaith gelynion v2 Ar- u n. 
kara, ac nid yfaſei ddwtr , dzidiau, a glwydd. )))) 
thatr nos. : 27 [Sef)irrhat [oedd) pn Bethel, ac ir 
113 ADalydd a ddywedodd w2tho.[gwas] rhai ſoedd)yn Ramoth tu ar dehau, ac i'r 
ibwy ( wyt] ti. ac o ba le y daethoſt ti? ac rhaiſoedd ] vn Jattir, 
ele a ddywedodd. llangc oꝛ Aipht [ ydwyk]} 28 Acirrhaiſoedd] yn Aroer. ac ir rhai 
f. gwast w20 Amalec, am meiſtr am ga- oedd ) yn Siphmoth, ac ir rhaiſoedd] yn 
da wodd, o blegit i mi gletychu er ys tridiau Eſtemoa. : | ; 
bellach. 29 Actirryai[oedd] yn Rachal, acirrhai 
14 Nym a ruthꝛaſom ar dudehau y Cereth- [oedd} yn ninaſoeddy Jerahmeeliaid, ac ir 
jaid, ax hynſ ſydd] eiddo Juda. a thudehau rhai{oedd} yn ninaſoeddy Ceneaid. | 
Caleb, Diclag hetyd a loſcaſomnia than. zo Acirryai [oedd]yn Yozmah, ac ir 

15 ADafydd a ddywedodd wz2tho, a fedzt rhai ſoedd }yn Cozaſan, ac ir rhai ſoedd] yn 
difyned4 mi i wared at y dozf hon: yntet a Athach, . 
ddywedodd, twng w2thific Dduw, naledds 31 Ac it thai ſoedd] yn Hebꝛon. ac ir holl 
E ac na roddi vn lla w ty meiſtr, ac mi at a legedd v buaſei Dafydd ai wyꝛ pn eynni⸗ 
thi i wared at y doꝛt hon. weir ynddynt. 
is Ac etea dug et i wared, ac wele hwynt PE N. XXXI. 
wedi ymwaſcaru ar hyd wyneb y2 holldir, x Saul wedi colli ci wyr, a lladd ei feibion, yn ci 
ynbwytea, ac vn yfed, ac yn dawnſio, o her- ladd ei bun, 7 V Philiſtiaid yo perchennogi y 
wade: holl viparl ka w a ddygaſent hwyo dinaloedd a adawſci'r Iſracliaid, 8 ac ya gor- 
wladyPhiliſtraid, ac o wlad Juda. ſoleddu ar y cyrph meit w. 11 Gwyr labes Gi- 

17 A Pafydd a i tara wodd hwynt oꝛ cyl⸗ lead yn yanill y cyrph liw nos, ac yn eu lloſci 
nas hd bzyd nawn| dzanoeth : ac ui ddian- hwy yn labes, ac yn eu claddu yn alarus. 
godd vn o honyne, oddi eithꝛ ped war canto $28 R * Phililttaid oedd yn ymladd Cron 
ir: teuaingc, y rhai a farchogaſant ar ga» rv erbyn Jſrael, a gwyz Itrael 
melod, ac a ffoeſant. a affociant rhac y Philiſtiaid. ac 

18 ADatydda achubodd yz hyn oll a doy ⸗ Y Na ſy:thiaſant pn archolledic 
galet y2 Amaleciaid: Dafydd heiyd a ware ⸗ 3e vm mynydd Gilboa, 
dodd ei dd wy wꝛagedd. Pyiliſttaid aerlidiaſant ar ol Saul 

19 Ac nid oedd yn eilieu iddynt . na bychan a'ifeibion, ar Philiſtiaid a laddaſant Jona- 
na mam, na mab. na merch, na r anrhaith, than, ac Abinadab, a Malciſſua, meibion 
na dim ac a ddygaſent-hwy ganddynt hyn Saul. 
ell a ddug Dafydd adꝛel. | 3 Ath:zymhaoddy rhyfel ynerbyn Saul, 
20 © dd hefyd y2 holl ddefaid,a'r a'rgwy2 bwau ai cawſant ef, ac ete a archo⸗ 
Laden rhai a pꝛratant oflaen y2 anife- wd ynd6ft, gan y ſaethpddion. 
| rail, aca ddywedaſant, dymmaan- - 4 Pna v . Saul wꝛth p2 — 
3 à oe 


| Marwolacth Saul. 


II. Samuel. 


Datydd yn lladd y gemi 


a oedd yn dwyn ei arfau et, tynn dy gleddyf,a 
tier wana fi ag et. rhac ir rhai dienwaededic 
vmma ddyfod am trywanu i, am gwꝛad⸗ 
wyddo. Ond ni ſynnei ei el wyn et, canysefe 
a ——— vn ddirfawz : am hynny 
Saulagymmerodd gleddyf, ac a ſy2thiodd 
arno 


5 Aphan welodd et elwyn farw oo Saul, 
pnteu hefyd a ſyꝛthiodd ar ei gleddyt, ac a fu 
karw gyd ag et. 2 : 

6 Felly v bu farw Saul a i dꝛi mab. ai ei 
wn, a i holl wyꝛ. y dydd hwnun w. vnghyd. 

7 A phan welodd gwyꝛ Jſrael y rhaiſoedd 
oꝛ tu hwnt i'rdyfiryn, a r rhaiſoedd j oꝛ tu 
hwne fr Jozddonen, ffoi o wyz Jſrael, a 
marw Saul a'ifeibion , hwy a adawſant v 
dinaſoedd, ac a floeſant, ar Philiſtiaid a 
ddaethant, ac a dꝛigaſant ynddynt, = 

8 Ar bozau pan ddaeth y Philiſtiaid i 


ddiolg v lladdedigion. h wy a gawſant 

a1 77 mab, yn gorwedd ym rrrpdebe 
9 Ahwya doꝛraſant ei ben et, ac a ddicc: 

——— [f — wlad 

del wau hwynt. acym mytc y bobl. __ 


10 n ö 
roth: a gowph ef a hoeliaſant hwy ar ür 


11 Aphanglybutrigolion Jabes Gi 

p2 hyn a wnaethet ꝓ Philiſtiaid i — 
NS Os — 
vmmaith Saul, a chy2ph ei 

ef, oddi ar fur Bethlan.ac a ddaethant J 
bes, ac a i lloſcaſant hwynt yno. 1 

13 A hwy a gymmeraſant eu heſcy;n 

hwynt, ac a't *claddaſant tan bꝛen yn J 
beg, ac ympꝛydiaſant ſaith mw2nod, 


. —_ 
* * 
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YR AIL LLYFR I SAM VEL 
yr hwn a elwir hefyd, Ail Llyfr y Brenhinoedd, 


PEN. I. 

: Vr Amalcciad a ddygaſei newyddion or gyfla- 
fan, ac ai cyhuddaſei ei hun o farwolacth 
Saul, yn cacl ei ladd. 17 Dafydd yn gwneu- 
thur mar-wnad i Saul a Ionathan. 

2? *H@&3 C yn ol marwolaethy 
Saul, pan ddychwela- 
d ſet Pafydd o ladd y2A- 
s maleciaid, wedi aros o 
Ddafpdd ddeu - ddydd yn 

Diclag, 
2 2 Pna, U trydydd dydd, 
wele w yn dytfod 09? 
gwerſſyll oddi wth Saul, ai ddillad wedt 
eurhwygo, a phꝛidd ar ei ben: a phan dda⸗ 
eth efe at Ddafydd, ele a ſpꝛthiodd i lawz, ac 

a pmgrymmodd. 

3 ADatlydd a ddywedodd watho ef, oba 

ley daethoſt di? yntefa.ddywedodd wꝛtho, o 

werſſyll Jſraely diengais i. 


7/4, . v- p 2 , IG 2 


8 Dywedodd yntef w2thifl, pwy 
[wyt]ti? minneu, a ddywedais, wztyo, 4 
maleciad [ydwyk] fi, 

9 Acete addywedodd wzthyfi, ſaf atto- 
iwg arnaf, a llidd d; canys [| cyfyngder a ['% 
ddaeth arnaf, o herwydd ( bod I fy holl en . 
des pnokl etto. 

10 Felly mi aſefais arno ef, ac a i lleddais 
ef, canys mia wyddwn na byddei ele bywar 
oleigwympo: a chymmerais y gozon [oedd] 
ar ei ben el, a'rfraichled [oedd] am ei fraich 
— —_ dygum hwynt ymma at fy Arg: 

r 

11 Nna Dafydd a ymaflodd pn ei ddillad, 
ac *a'trhwygoddhwynt: ar holl wer hetyd > 
v rhat[oedd] gyd ag et. " 

12 Galaraſant hefyd, ac wylaſant,acyn- 
pꝛydiaſant hyd yꝛ hwy2,am Saul ac am Jo- 
nathan ei tab, ac am bobl y2 Arglwydd, ac 
amd) — iddynt ſy2thio trw? 


4 A dywedodd Dafydd wztho ef, Pa ypcled 


todd y bu? mpnega attolwg i mi: pntek a 
ddywedodd, p bobl a floawdd ozrhyfel, a 
lla wer hefyd 02 bobl a ſyꝛthiodd ac a fuant 
= > a Saul a Jonathan ei fab a fuant 


. $5 A Dalfydd a ddywedodd with yilangc 

oedd yn mynegi iddo, pa fodd py gwyddoſt di 
farw Saul, a Jonathan ei tab: 

5s Ar llange yꝛh wn oedd yn mynegi iddo, 
a ddywedodd, dig wyddodd i mi d i fy- 
nydd Gilboah, ac wele Saul oedd yn pwy⸗ 
ſo ar ei wayw ſton: wele helyd y cerbydau 
a'rmarchogionynerlid ar et ol ef. 

7 Ac eteaedzychoddot6l, ac am cantu i. 
— me — arnati, minney a ddywedais, 


13 A Dafydd addywedodd w2th y llangc 

oedd pn mynegi [hyn] iddo, o ba le ithſhen 

vwj di? pntef addywedodd,mab i w diefthe 

2 — Dafydd w2tho , *pa 
14 a : 

fodd nad Margin df een dy law öde 

eneiniog p2 Arglwydd 7 

15 A Dafydd a alwodd ar vn oꝛgweillon. 
ac a ddpwedodd , neſſa, rhuthꝛa iddo el. Ac 
efe a i tarawoddef, fel y bu ele far w. 

16 A dywedodd Dafydd wztho ef, (by 
dded]dy waed ti ar dy ben dy hun: canysd? 
enau dy hun a deſtiolaethodd pn dy erben, 

ddywedyd, myli a leddais eneimog n 
r_lwedd. 174 


5 


his 


ul Marwnad Saul. 


Pen. ij. 


Vrddo Dafydd yn Hebron. 


— & paſydd a alar-nadodd y2 alar-nad 
Saul, ac am Jonathan et fab. 
eee 
1 7 | : 
Jud*"c-pn liyfr|| Jaſer. | 


) 

19 Oh ardderchawgrwydd Jſrael, efe 
«polled ar dy vchyelfaoedd di: pa fodd 
pewempodd y cedyzn! 
„ 20 Nac* adzoddwch [hyn) ynGath, na 
8 tynegwch yn heolpdd Aſcelon : rhac lla wen⸗ 

Fchu merched y Philtctiatd, rhac gozfoleddu 
o kerched y rhat dien waededic. 

21 Oh kynyddoedd Guboah, na [ ddeſcy- 
ned] arnoch chwi wlith na glaw, na meu- 
ſydd offcymmau : canys yno v bwziwyd 
pxmaith darian y cedy2n yn ddirmygus, 
tarian Saul, fel pe buaſei heb ei eneinio ag 


9” Oddi wzth ward v lladdedigion, oddi 
with fraſder y cedyꝛn. ni th2odd bwa Jona- 
mag al. a chleddyl Saul ni ddychwelodd 


loſus 10.13. 
- 7408 


* Jonathan [ oedd ]gariadus ac 


Wo | anwylyn eu bywyd, ac vn eu marwolaeth 
wad, nf wahanwyd hwynt : cynt oeddynt na 'r 
exprod, [a] chzykach oeddyntna'r lle wod. 

24 Merched Jſrael, wylwch am Saul, 
pz hwn oedd yn eich dilladu chwi ag yſcar- 
lat, gyd ag ityirydwcy, y2 hwn oedd yn gwil 
co addurn-wiſc aur ar eich dillad chwt. 

25 Pafoddy cwympodd y cedyznyngha- 
noly — Jonathan, ti a laddwyd ar dy 

dd. | 

26 Gofid [ſ\pdd] arnaf am danatt, fy 
mzawd Jonathan, cti iawn fuolt gennyfi: 
rhyfeddol oedd dy gariad tu ag attafi , tu 


hwnt i gariad gwzagedd, f 
27 Pa todd y ſyꝛthiodd y cedꝛyn, ac p di⸗ 
lethwyd artau rhyfel ! 


PEN, II. 


1 Dafydd ar archiad Duw, yn myned gyda'i wyr 
i Hebron, Ile y gwnacd ef yn frenhin ar Iudah, 
5 yncanmol gwyr labes Gilead am eu caredig- 
rwydd i Saul. 8 Abner ya gwneuthur Iſbo- 
ſeth yn frenhin ar Iſrael. 12 Ymladd creulon 
rhwng deuddec o wyr Abner, a deuddeg o 
wyr Toab. 18 Lladd Aſahel. 25 loab ar 
ddeiſyfiad Abner ya galw y bobl yn ol. 3 2 Cla- 
ddedigaeth Aſahel. 


C pn ol hyn y2 ymoſynnodd das 

trod är Arglwydd, gan ddywe- 

nd, adi tynu ir vn oddinaſo- 

ed Juda: ar Arglwydd a ddy- 

wedodd wꝛtho ef, dos i fynu, A 

dywedodd dafydd. i ba le yz af i ſynu! dywe⸗ 
dodd yntef,t Yebzon, 


2 A Dafydd a aeth i fynu yno. atddwy mae 


w2agedd hetyd, Ayinoamy Jezreelites, ac 
Abigail gwꝛatg Nabal 9 Carmeliad. 
A datydd addugt fynu et w#2yrhat 
(oedd) gyd ag ef, pob vn a i deulu : a ywy a 
alant vn minaſoedd Hebꝛon. ; 
4 "Agw)2: Juda a ddaethant᷑. ac aenet- 
maſantddafydd yno vn frenin ar dy Jus 
da: amynegaſant t pdafydd, gan ddywe- 


Mac..99, 


d, mat | * x . Sam, 31,1 
== gw?z Jabes Gilead a gladdy- *-$=.z1.i; 


5 A wafydd a anfonodd gennadau at 
wyꝛ Jabes Gilead, ac addwedodd wꝛ 
bendigedic [ ydych] chwi gan v2 Argl- 
wydd,yrhai a wnaethoch y dꝛugaredd hon 
a'charglwydd Saul, ac a i claddaſoch ef, 

6 Ac yn aw2 v2 Arglwydd a wnelo a chwi 
dꝛugaredd. a gwirionedd : minne hefyd a 
da[afichwr am y daioni hwn, o blegit x 
chwi wneuthur y peth hyn. 

7 Pn aw gan hynny, ymnerthed eich 
dwylo, abyddwch feibion grymmus: ca⸗ 
urs marw a tu eich arglwydd Saul. a thy 
=_ - m heneiniaſant inneu vn frentn 

8 Ond Abner mab Her tywyſog y fil- 
W2raeth[ oedd] gan Saul, a gymmerth 
Fſboſeth fab Saul, ac at dug ef troſodd i 
— goſododd ef pn frenin 

9 Ac ete ai odd ef yn ar Gi⸗ 
lead, ac ar y2 Alſurratd, ac ar Jezreel, ac ar 
—_— ac ar Bentamin, ac ar holl J- 
ra 

19 Mab deu gain · mlwydd ſoedd] Yſbo- 
ſeth mab Saul. pan ddechzeuodd deyznaſu 
ar Jſrael, a dwy flynedd y tey2naſodd ele: 
ty Juda pn vnic oedd gyd a daſydd, 

11 (Arhitediy dyddiauy bu wafydd pn 
frenin yn Hebꝛon ar dy Juda, oedd ſaith 
mlynedd, achwe mis.) 

12 Ac Abner mab Mer. a gweiſion Ilbo⸗ 
ſeth fab Saul, aaethant allano Mahana⸗ 
im i Gibeon. 

13 Joab hefyd mab Serfiah, a gweiſion 
Dafydd a aethant allan, aca gyfarfuant 
vynghyd w2th lyn Gibeon: a hwy aeiftedda- 
ſant w2thy llyn. rhat oꝛ naill du, ar Uecll 
wꝛth y lipn oꝛ tu arall. 

14 Ac Abner a ddywedodd wꝛth Joab, cy 
foded yn awꝛ y llangciau, a chwarant ger 
— ni: a dywedodd Joab, cyfo- 

nt. 

15 Nna p cyfodaſant, ac y2 aethant tro⸗ 
ſodd dan rif, deuddes o Bentamin, ſef oddt 
w2th Jſboſeth fab Saul, a deuddec o weili- 
on Datpdd. 8 

16 A phob vn a ymafloddymmhenet gi⸗ 
lydd. ac [ ayzrodd] ei gleddyf yn yſtlys ei 
gyfeill, felly y cyd ſy2thiaſant Hwy : am 


hynny ygalwyd vlle hwnnw||YelcathDaz- u. v ae 


zurim, pn Gibeon. 

17 A bu rykel caled ia wn y dwthwnhwn- 
nwa tharawyd Abner, a gwy2 Jſrael, o 
flaen gweiſion Dafydd. 

18 Athꝛimab Derflah oedd yno, Joab, ac 
Abiſai. ac Aſahel : ac Aſahel ſoedd j moꝛ fu- 
an ar ei dꝛaed ag vn oꝛ iyꝛchod ſydd yn y 


8. 
19 Ac Aſahel a ddilynodd ar ol Abner, ac 
wꝛth fyned mi thꝛodd ar y tu dehau, nac ar y 
tu allwy. oddt ar ol Abner. 

20 Pna Abner a edꝛychodd oi ol ac addy» 
wedodd, ai tydi yw Alahel: adywedodd yn⸗ 
tef, [te] my. | 

21 A dy wedodd Abner wꝛtho et, troͤ ar dy 
law ddehau, neu ar dy law allwy, — 


/ 


ITY [1. Samuel. Abner yn troi at Ddahai 10 


fal. vn o llangciau, a chymmer it ei artau ef, 2 A meibion a anwyds Ddafpdd yn he 
Ond ni fynneiAſaheldzoioddiargolef. = bꝛon: a igyntatanedic et oedd Amnon o ah 
22 Ac Abner a ddywedodd eilwaith with noam y Jezreelites. : 
Aſahel, ciliaoddiar fy 61 i: pa ham y tara⸗ 3 Atail[mab] [oedd]*-Chileab, o Abi "it 
wat dii lawꝛ: canys pafodd y cod wn fyng- gail gwzaig Nabal y Carmeliad : ar try, 
olwg ar Joab dy frawd ti [wedihynny?] dydd, Abſalommab Maacah terch Talmgj 
23 Ondefe a wꝛthododd ymado, am hyn- bꝛenin Geſur, 
ny Abner a i tarawoddef bon y wayw-ffon 4 Ar pedwerydd, Adoniah mab Hag. 
tan v bummed (ais. Jar wayw-ffon a aeth gith:a r pummed Sephatiah mab Abital. 
allan o'z tu cein iddo, ac efe a ſyꝛthiodd yno, 5 Archweched, Jthzeamo Cglahgwaig 
ac a fu farw vn ei le: a phawb a r oedd yn dy ⸗ Ddafydd:y rhai hyn a anwyd i Ddarpdd yn 
tod rr lle y ſyꝛthiaſei Aſahel ynddo, ac y bua- Hebꝛon. i 
ſei farw, a talaſant. 6 Athꝛa r ydoedd rhyfel rhwng ty Saul 
24 Joab held, ac Abiſai a erlidiaſant ar a thy Ddafydd, yz oedd Abner yn ymegnig 
61 Abner ; pan fachludodd yꝛ haul, ynaydae- dꝛos dy Saul. . 
thant hyd fryn Ammah, yz hwn [\ydd] gy» 7 Ondi Sauly[buaſet] oꝛdderch· wꝛaig, 
ferbyn a Giah, tu ac amalwch Giveon, a't henw * Riſpah, merch Aiah: ac [ Ibo. fu 
25 Ameibion Beniamin a ymgaſclaſant ſeth} a ddywedodd wth Abner, pa ham yz 
ar ol Abner, aca aethant yn vn fintat , ac a àethoſt i mewn ato2dderch-wzarg ty nhid? 
ſafaſant ar ben bꝛyn. 3 Pna v digtodd Abner yn ddirfaw; o 
26 Pna Abner a alwodd ar Joab , ac a herwydd geirtau Jſboſeth, ac a ddywedodd, 
ddywedodd, at byth y difa 'r cleddyf ? oni at pen ct(ydwyki, ] yz hwnydwyt heddyw'n 
wyddoſt ti y byddchwerwderynydiwedd ? erbyn Juda yn gwneuthur trugaredd a th 
hyd ba bꝛyd gan hynny y byddi heb ddywe- Saul dy daͤd ti, a1 frodyz, ac at gyfeillion, 
dyd w2th y bobl am ddychwelyd oddi ar ol a heb dy roddi di ynllaw Dafydd, pan oſo⸗ 
eu bꝛodyꝛ: | daiſt im herbyn fai [am ] y wꝛaig hon he- 
27 Adywedodd Joay, fel mai byw Duw, ddyw ? ; 
om buaſet[p2 yyn] a ddy wedaiſt, diau yna 9 Fel hyn ygwnelo Duw i Abner, acfel 
f Hebe- bre Þ boꝛau r aàethei v bobl|| i ſynu. bob vn oddi hyn y chwanego iddo. onid megis y tyngodd 
Nνον. gr ol ei frawd. 72 Arglwydd weth Ddaiydd, kelly y gwnaf 
23 Felly Joab a vdcanodd mewn vdcoꝛn, iddo er:? 3 | 
ar hollbobl a ſafaſant, ac nid erlidialant 10 Gan dꝛoi y frenhiniaeth oddi w2thd? 
mwpach ar ol Jſrael, ac ni chwanegaſant Saul, a derchatu goꝛſedd kainge Dafydd ar 
pmladd mwyach. . Jſrael, ac ar Juda, o Dan hyd Beerſeba, 
29 Ac Abner ai wy2 aaethant dzwyer 11 Ac n keiddiodd ete mwyach atteb gait 
gwaltadeddar hydy nos honno,ac a aethant 1iAbner, rhac ei ofn et. 
tros y2 Joꝛddonen, ac a aethant trwy holl 12 Ac Abner a anfonodd gennadau at 
Bithꝛon, a daethant i Mahanam. Ddalydd troſto ei hun, gan ddpwedyd, eidde 
30 A Joab a ddychwelodd oddi ar öl Ab- pwy yw 'r wlad: La chan ddywedyd, gwns 
ner. ac wedi iddo gaſclu yꝛ holl boblynghpd, gyngrair a mi, ac wele ly law il tydd ] gyd a 
p2 oedd yn eiſieu o weiſion Dafydd bed war thi, i dꝛoi attat ti holl Jſrael. A 3; 
gw2 ar bymthec, ac Aſahel, 13 A dywedodd yntef, da, myfi a wnal 
31 A gweilion Dafydd a darawſent o gyfammoda thi: ettovn peth y2ydwyli yn ei 
Beniamin, ac o wy2 Abner, d2y-chant, a geiuo gennit, ganddywedyd, ni welt fy wy: 
thꝛi vgatn givz, [fel] ybuant feirw. neb oni ddygi di yn gyntal Michal ferch 
32 Ahwy agymmeralant Atahel, acai Saul, pan ddelech tedzych yn fy wyneb. 
claddaſant ef ym meddꝛod ei dad, yz hwn 14 A Dafydd a antonodd gennadau at 4 X 
[oedd] yn Bethlehem: a Joab ai wyꝛ a ger- boſeth fab Saul, gan ddywedyd,dp20(imi 
ddaſant arhydy nos, ac yn Hebꝛon y goleu- fyngw2arg Michal yzhon a ddyweddiais i 
odd arnynt. mi am gant o flaen-grwyn y Philiſtiaid. 
15 Ac Jſboſetha anfonodd, ac ai dug hi 
PEN. III. oddi w2th * ei] gw, (ſef ] oddi w2th Phal⸗ 
I Dafydd ya myned ya gryfach tra y parhaodd y tiel fab Lats. 99 
rhyfel. 2 Geni chwe mab iddo ef yn He- 16 A't gwꝛ a aeth gyd a hf, gan fyned ac 
bron. 6 Abner yn anfoddlon i Iſbofeth, 12 wyloar et hol hi hyd Bahurim : ynay dy- 
yn cilio at Ddafydd. 13 Dafydd ya ei dder- wedodd Abner wꝛtho et, dos, dychwel. Ac 
byn ef, tan ammod iddo ef ddwyn iddo ci wraig ete a dychwelodd. 4 
Michal. 17 Abner wedi ymddiddan àr lfrac- 17 Ac Abner alefarodd with henuriaid 
liaid, yn cael gwledd gan Ddafydd, ai oll ung Iſrael, gan ddpwedyd,||cyn hyn p2 oeddych I” 
ymaith. 22 Toab yn dychwelyd o'r rhyfel yn chwi n ceiſio Dafpdd pn frenin arnoch. 
anfoddlawn i Ddafydd, ac yn {ladd Abner. 28 18 Ac vn awꝛ gwne weh [hynny :] canys 
Dafydd yn melltithio Ioab, 31 ac ya galaru p2 Arglwydd a lefarodd am —— 
am Abner. a i ddrwedyd, dꝛwy law Dafydd fy ngwas? 
BI Buryfelhirrhwng t? Saul athy gwaredaf fy mhobl Iſrael o law yPhiliſ/ 


44 23 


Ddatydd: a Dafydd oedd yn my- aid, ac o law eu holl elynion, 
ned gryfachgryfach, ond ty Saul 19 Dywedodd Abner hefpd w2thBeni# 


. oedd pn myned wanach wannach. min: acAbneraacty i vmddiddana Paten 


u 


My 


1355 


* 


loab yn Ladd Abner. 


_— 


Pen. lj, 


Lladd [sboſeth. 


Pebzon, am 22 hen oH cedd ] dda yngo- 

fas ed ac ngotwgholldf Beniamin. 
rn or 

— 901 Abner, ac r giz [0d] 


wedodd 
ac af, aca gaſclaf holl Jſrael at 


a0r"cwpdd Fenin. fel y gwnelone gyfan- ha 


moda thi, ac v teyznaſech di ar p2 hen oll a 
chwennychdy galon. A Dafydd a ollyngodd 
Abner ymmalth , ac ete a aeth mewn hedd- 
* Ac wele weilion Dafydd a Joab, yn 
dylod oddi with y doꝛk, ac anrhaith tawꝛ a 
daygaſent hwy ganddynt: (ond nid oedd 
Abnergyda Pafpdd pn Yebzon,canys efe a t 
— th, ac yntef a aethei 
e erwtwconmgh 
es Prraddacth ary benin, acefe at 
gollyngoddefymmaith, ac ele a aeth mewn 


* A davecthaty — 22 
wedsdd, beth a wnaetholkt? wele daeth Ab- 
ner attati, pa ham p gollyngaitt ef i tyned 


25 Cia adwaenit Abner tab er. mai i th 
dwyllo di y daeth ele. ac i wybod dy fynediad 
EC mewn, act wpbod p2 
P2 vn ei wneuthur. 
* A Joab a aeth allan oddi with Dda- 
— ridpgaſant en oddi — — 
vai n 
Siriah, heb tybodt Ddatydd, 
27 Aphan ddychwelodd Abner i Hebꝛon. 
' *Joab a i trodd ef 2 nailldu yny pozth, i 
ymddidan ag efmewn heddwch : ac a't tara- 
wodd el yno, tan] y bũmed ats] fel v bu efe 


ar farw,0herwpdd * gwaed Aſahel ei frawd et. 


28 Ac wedi hynny v clybu Dafydd, ac 
To ar wr ca 
ward Abnerfab Ner. N : 


29 Spꝛthied ar ben Joab, ac ar holl dy ei 


— e don o dy Joab pn 


, neupn wahan-glwyfus, neu n 
wtth fagl, neuyn ſyꝛthio ar gle- 
neu mewn etlieu bara. 
30 Felly Joab ac Abiſai ei frawd ef ala- 
ddaſant Abner, o herwyddlladd o honawef 


«4. *Aſahel eu bzawd hwynt, mewn rhyfel yn 
Gideon. hwyn rhy 


31 A Dafydd a ddyWwedodd w2th Joab, ac 
wich y holl bobl ( oedd ] gyd ag ef, rhwyg- 
weh eich dillad, ac ymw ch mewn 
ſach-liain, a galer weh o flaen Abner. Ar 

15 benin Dafydd oedd yn myned ar 0l|| yz eloz. 
.32 Ahwy agladdaſant Abner yn Yebzon, 
ar bꝛenin a ddyzchafodd ei let ac a wylodd 
w2thfedd Abner ; a r holl bobl a wylalant. 
** Arbzenin —— —— 
, ai fely mae marw 
vbutarw Ares U vntyd yn 

34 Py ddwylo nidſ oeddynt)ynrhwym.ac 

nid oedd dy dzaed wedi eu rhoddi mewneg 


wydydd ; ſyꝛthiaiſt fely ſyꝛthiei vn] o flaen 
metbion en wir. Ar holl bobl a ; 
ſant wploam dano - —_— 

35 A phan ddaeth y2 holl bobl i berii Dda- 
fyddfwytta bara, a hi etto yn ddydd, Dafydd 
ee e 
waethaf fara, na dimoll, nes machludo r 


36 Arhollbobla wybuant [hynny, ] ada 
oedd [hyn] yn eu golwg hwynt: ar hyn olla 
wnaly bꝛenin oedd dda yngol wg y bobl. 

37 Ar holl bobl, a holl Jſraela wybuant 
y diwꝛnod hwnnw, na ddartuaſei o ſodd y 
bꝛenin laddAbner fab Ner. g 

38 Ar bꝛenin a ddywedodd wzth ei wet- 
ſion ; oni wyddoch chwi i dy wyſog, ac i [v2] 
maw: ſyꝛthio heddyw pn Jſrael. 


39 Aminnauydwyt|| e:ddil heddyw, er fy |. +» 


enneinio ynfrenyin, ar gwyꝛ hyn meibion 
Seruiah ſy ry galedi mi: yz Arglwydd a dal 
ir hwna wnaeth y dꝛwg. yn ol ei ddzygiont. 


P EN. IIII. 
1 Tra 'r oedd yr Iſraeliaid yn ddychrynedic o 
achos marwolacth Abner, 2 Baanah a Re- 
chab yn 11add Iſboſeth, ac yn dwyn ci ben ef i 


Hebron. 9 Dafydd yn peri eu lladd hwythau, 


a chladdu pen Isboſerh, 


Phan glybu mab Saul farw 
o 0 Abner vn Yebz2on, ei ddwylo 
a \© alacſaſant,ahollJſraela|| of- 
Tio VF naſant. 

u dau wi oedd ganfab 

yn dywyſogion (ar) dozfoedd, en w vn 
[oedd] Baanah,acenw r ail Rechab,meibt- 
on Rimmon v Beerothiaid, o fketbionBenita- 


— 


_ (canys Beeroth hefyd a gytritid i Ben⸗ 
n: 

3 Ar Beerothiaid a ffoeſentt Gittaim ac a 
fuaſentynoyn ddieithꝛiaid hyd y dydd hwn.) 

Ac i Jonathan tab Saul ( vꝛoedd] mab 
cloff o i dꝛaed: mab pum miwydd oedd eke, 
pa ddaeth y gair am Saul a Jonathan o 

ezreel, a i fammaeth a i cymmerth ef, ac a 

fiodd: a bu with fryſlio o honi i ffot, iddoef 

thio, fel y cloffodd ele, ai enwef C oedd] 
ephiboſeth, _ 1 

5 A metbfon Rimmon y Beerothiad, Res 
chab a Baanah, a aethant, ac a ddaethant, 
pan w:eſogaſet y dydd. i dy Jſboſeth, acefe 
oedd pm go2wedd ar welp ganol dydd. 

6 Ac wele, hwy a ddaethantimewn i ga- 
noly ty, [fel] rhaiyn pzynu gwenith.a hwy 
a'itarawſant et tan v bummed (alen, j a Re- 
chab, a Baanah ei tra wd. ad 

7 A phan ddaethent ir ty. yꝛ oeddefe pn 
goꝛ wedd ar ei wely o fewn fatell ei welp, a 
hwy a'itarawſant ef, ac a dozraſant ei ben 
ef, ac a gymmeraſant ei benef, ac a gerdda- 
ſant trwy y gwaſtadedd ar hyd y nos, 

8 A hwy a ddygaſant ben Jſboſeth at 
Ddafydd i Hebꝛon. ac a ddy wedaſant w2th 
v bzenin, wele ben Jſboſeth fab Saul dy 
elyn di. 'r hwnagetſiodd dy einfoes df, ar Ar- 
glwydd aroddes im harglwydd frenin ddial 
p dydd hwn, ar Saul ac ar ei had. a 

9 


Nes, 174 
4. 


Enneinio Dafydd yn Hebron II. Samuel. Dafydd yn lladd y Philig 


9 ADatfydd a attebodd Rechab, a Baa- 
nah ei frawd,metbion Rimmon v Beerothi⸗ 
ad, ac a ddywedodd wꝛthynt, fel mai byw 
r Arglwydd pz hwn a ryddhaodd fp enatd o 
bob cyfyngdza. | 

10 Pan *fynegodd{ vn J i mi. gan ddywe⸗ 
dyd, wele bu farw Saul, (ac pꝛ oedd yn ei 
olwg hun, megis vn pn dwyn lawen- 
chwedl) mi a ymaflais puddo,ac a'illeddais 
Ne,» ef yn Diclag; || vꝛhwn (a dybiaſei] v rhodda- 
aden wn iddo obzwy am ei chwedl. : 
an, re. 11 Paſeintmwy lygwnat i] ddynion an⸗ 

nuwiola laddaſant wꝛ cyfion yn ei dy, ar ei 
wely 7 yn aw2 gan hynny oni chelliaf ex 
waed el ar eich lla wh wi: ac ( ont]thozraf 
chwi ymmaith oddiar y ddaiar? 5 

12 ADafydda oꝛchymynnodd iw langci⸗ 
au.à hwy ai lladdaſant hwy, ac a dozraſant 
eu dwylo hwynt ai traed, ac at crogalant 
hwy vwch ben y llyn pn Yebzon : ond pen 
Jſboſeth a gymmeraſant hwy, ac a i cladda⸗ 

pen. 3. 32. (ant pm medd2od* Abner, yn Hebꝛon. 


PEN, V. 

x Y llwythau yn dyfod i Hebron i eneinio Da- 
fydd yn frenhin ar Iſrael. 4 Ocdran Dafydd. 
6 Datydd yn ennill Sion oddiar y Iebuſiaid, 
ac yn trigo ynddi. 11 Hiram yn anton at Dda- 
fydd. 13 Geni mcibion iddo ya leruſalem. 17 
Dafydd drwy gytarwyddyd Duw, yntaraw y 
Philiſtiaid ya Baal perazim, 22 ac wrth y 
mor-wydd. 


pen. t. 15. 


Na holl lwythau Jſrael a 
ddaethant at Ddafpdd i Yes 
bon, ac a letaraſant , gan 
ddywedyd, wele, dy aſcwzn 

di, a th gnawd ydym ni. 
2 Cyn hyn yeftyd pan oedd 
Saul pn frenin arno : ni, ti 
oeddit yn arwain Jſrael allai, ac yn eu 
dwyn i mewn : a dywededd y2 Argiwydd 
wꝛthit ti, ti* abozthi fy mhobl Jſrael, a tht 

a fyddt pn flaenozar Iſrael. 

3 Felly holl henurtaid Jſraela ddaethant 
at p brenin i Yeb2on, a bzenin Tafydd a 
wnaethgyfammoda hwynt yn Hebꝛon. ger 
bꝛon y2 Arglwydd: a hwy a-eneintaſant 
Ddafydd yn frenin ar Jſrael, 

4 Mab deng mlwydd arhugain [ oedd ] 
Dafydd pan ddechzeuodd deyznaſu, a deu⸗ 
gaiu mhlynedd p tey:naſodd efe. 

5 PnYebzon*y teyꝛnaſodd efe ar Juda 
ſaith mlynedd, a ch we mis: ac yn Jeruſalem 
pteyznaſodd efe dair blynedd ar ddec ar hu⸗ 
gain, ar holl Iſrael a Juda. 

6 Ar bꝛenin a i wf2 a aethant i Teruſalem. 
at y Jebuſiatd pzeſſwyl-wyz y wlad: yrhata 
lefaraſant with Ddafydd, gan ddywedyd,ni 
ddeut di ymma oni thynm ymmaith p deillt⸗ 
on, ar cloffton ; gan || dybted, ni ddaw Da- 
fyddpmma, = 

7 OndDafyddaennillodd amddeffynfa 
Sion: honno [pw] dinas Dafydd, 

8 Adywedodd Dafyddydwthwn hwnnw, 
pwy bynnaca elo i ſynuir gwtter , ac a da⸗ 
rawoy Jebuliatd, arc ar deillion, v 
. Cron. 11.6. rhat ſy gas gan enaid Datydd, [ e hwnnw 


1. Cron. 11. 1. 


*Pſal. 78. 71. 


Nes, ddywe- 
cd. 


fydd blaenoz : am hynny v dywedaſany, y 
dall ar clofiniddaw imewni r tp. k 

9 A Dafydd a dꝛigodd yn yz amddilfyntg, . 
ac a tgalwodd hi dinas Dafydd, a Datydd a ; 
adailadodd oddt amgylch, o Milo, ac odo 
me 


wn. 

10 A Dafydd a aeth rhagddo,||ac a gyn 
ddodd yn fawz, ac Arglwydd Dduwy jin- 
oedd (oedd] gydagef. 

11 A* Hiram bzenin Ty2Us a anfonodd 
gennadau at Ddafydd, a choed cedz, a f 
pzennau, a || ſeiri meim; ahwy a adailady: 1, 
ſant dy i Ddafydd, by 

12 Agwybu Dafyddi'r Arglwydd ei da 
hau ef pn frenin ar Jſcael, a derchafu o hon 
ei frenhtataeth ef, ermwyn ei bobl Itrael. 

13 A Dafyddagymmerodd efto* ozdderch; * 
W2agedd, a gwꝛagedd o Jeruſalem, wediþ 
ddo ddyfod o Yebzon, a ganwydetto i Dos 
kydd leibion a merched. 5 
14 Ac“ dymma henwauy rhai a anuyd 
iddo ef yn 'Jeruſalem, Dammuah, a 0 
bab.a Nathan, a Salomon: 

I ; Joes hefyd, ac Eliſuah, a Nepheg 

ia, 


ap 

16 Eliſamah hefyd,ac Eliada,acEliphaiet, 

17 Ond pan glybu y Philittaid iddynt.,,, 
eneinio Dafydd xn frenin ar Jſrael, y2 holl «« 
Philiſtiaid a ddaethant i fynu i geiũio De. 
kydd: a Dafydd a glybu, ac a aeth i wared 
rr amddefiynfa. 

18 Ar Philiftiaid a ddaethant ac a yup 

danaſant pn nyfkryn Rephaim, 
19 A Dafydd a ymofynnodd a'r Arg 
wydd, gan ddywedyd, a ai i fynu at v Phy 
liſtiaid: a roddi di hwynt pn fy llawi: ar 
Arglwydd a ddywedodd w2th Ddafydd, dos 
i fynu ; canys gan roddi y rhoddaf v Phil 
ſtiaid yn dy law di. f 

20 A* Dafydd a ddaeth i Baal Per amm, 
a Dafydd ai tara wodd hwynt pno, ac a ddy- 
wedodd yz Arglwydda wahanodd fy nge 
nion o m blaen i. megis gwahanu dyfroedd 
Am hynny v galwodd eie henw y llehwn 
nw || Baal-perazim. ['s 

2: Acynoygadawſanthwy eu delwayu,a -- 
Dafydd a i wyꝛ ai lloſcoddHwynt. hog 

22 Ar Phtliltiaid etto a chwanegaſant ;,. 
ddyfod i fynu, ac aymdanaſant yn nyfiryn 
Rephaim, 

23 A Dafydd a ymofynnodd ar Arglwydd, 

ac ef a ddywedodd, na ddoͤs t fynu: 
chyna oꝛ tu ol iddynt, a thyzed arnynt hw? 
gyterbyn ar moꝛ-wydd. 

24 A phangiyuech dꝛwſt cerddediad vm 
mrig y ms2-wydd, yna ymegnta: canrs ym 
P2 Ar 17884 allan oth flaen di, i dard 
gwerllplly Phtliſttaid. 

25 ADatydda wnaeth megis y gozchy 
mynnaſet'r Arglwydd iddo et,. ac a darawodd 
y Philiſtiaid o Beba, hyd ont ddelych i Ga 


T. _ 3 OO 

1 Dafydd yn cyrchu'r Arch o Ciriath ĩearim 
fen — G Taro Vzzah yn Perez Vrzab# 
Duw yn bendithio Obed Edom o achos r 
Arch. 12 Dafydd yn dwyn yr Arch — 


Lladd Vzzab. Pen. Mi vij. Dafydd yn dawnſſo. 


dag aberthau, ac yi downſio 0'i blaen hi, a 
Rich yn ei ddirmygu ef am r 17 
Efe yn goſod yr Arch mewn” Pabell gydi 
llawenydd mawr a gwledda. 20 Michal am 
geryddu Dafydd am ei lawenydd duwiol, yn 
amhlantadwy hyd farwolaeth. 
* »dd Dafydd etto r holl 
deng· mil ar hugain; | 
At 2 *A Dafydd agyfododd, ac 
ESA a aeth,a'rholl bobl[ oedd ] gyd 
aget,oBaale Juda. i do wyn i tynu oddipno 
Arch Pduw, ||enw r hon a elwir{ ar ] enw 
p lluoedd. yꝛ hwn ſydd yn aros ar- 
= ni{rhwng}y Cerubiaid. | 
Ahwy — Arch Dduw ar fen 
ac a ĩdygaſant hi o dy Abinadab pn 
Gibeah: za hefyd , ac Ahio meibion Abi⸗ 


myne y Arch. 
5 Dafyddhefyda holl dy Jſrael oedd yn 
chware ger bzon y2 Arglwydd,4phob{ offer] 
ogoed ffynnidwydd, ſef a thelynau, aca Na- 
blau, ac a thympanau, ac ag vdepzn, ac a 


«4:2 . 6 Aphanddaethant i law dyznu* Na- 
con, U3zah a eſtynnodd ei law at Arch 
owt pmaflodd — canys r y- 

. ethyſgwy 0 
— 7 1 int y2 Arglwydd a lidiodd wꝛth 
„ G3aha Duw aitarawodefyno amſyꝛ am- 
ryfuſedd hyn, ac ele a fu farw yno wꝛth 

Arch Dduw. 

8 Abu ddzwg gan Ddafydd am ir Argl⸗ 
wydd rwygo rhwygiad ar U33ah; ac ete a 
—— || Perez U3ah, hyd y 


9 ADafydd aofnodd yz Arglwydd y dydd 
hwnnw, ac a ddywedodd, pa fodd y daw 
Arch yz2Arglwydd attafi? 

10 Ac m fynnei Dafydd fudo Arch y2 Ar- 

wydd atto ef i ddinas Dafydd : ond Da- 

a'itrodd hi i dy Obed Edom y Gethiad. 


11 Ac Arch p2 Arglwydd a arhoſodd yn 


nhy Obed Edom y Gethiad , du mis ar 
— a fendithiodd Obed Edom, ai 


12 Amynegwyd i'r bꝛenin Dafydd , 

ddywedyd, y2 Arglwydd a fendithiodd 25 

- bedEdom, arhynoll[ oedd do, * er 

Arch Dduw. Pna Dafydd a aeth, ac 

addugt fynu Arch Dduw o dy Obed Edom, 
tddinas Dafydd, mewn lla wenydd. 

13 Aphan gychwynnodd y rhai oedd yn 
dwyn Arch y2 — — ch wech ogamrau, 
ä — chen. a phaſcedigion. 

14 A Dafydd a ddawnſiodd a i holl egnt, 
ger bꝛon yꝛ Arglwydd: a Dafydd oedd wedi 
enweegayſuagEphodliain. 
git me ep er 

| r z 02 
ddeft, a ſain vdco * 


m. 
* Ae tel yzoedd Arch yꝛ Arglwydd yn dy⸗ hollfeib 


t mewn i d , chal 
merch Saul — aca 


gantu y bzenin Dafydd pn neidio, ac yn 
Ulemmeino flaenyz Argiwydd, a hi ai dir- 
mygodd — 6 arch 

17 a ddygaſant i mewn 
Argiwydd, ac a i goſodaſant pn ei lle. 2 
nol y babell, yz hon a || oſodaſet | Heb. An- 
iddi. A Dafydd a offrymmodd boeth offrym- = ] 
— wp oftrymmau hedd, ger bzon p2 Argl- 

18 Ac wedigozpheno Ddafydd offrymmu 
poeth offrwm ac offrymmau hedd, eie a ſen⸗ Cron 163. 
dithiodd y bobl yn enw Arglwydd y Huoedd. 

19 Ac efe a rannodd ir hol bobl, [ ſef]t 
holl dyzta Iſxael, yn wz, ac yn wzaig, i bob 
alien ow: e e de 

o win: p raeth yz 
bawb pn dy ei * ‚ 

20 Paay dychw Dafydd i fendigo 
et dj: a Michal merch Saul a ddaeth i gr⸗ 
farfod Dafydd,ac a ddywedodd, oh moꝛ ogo⸗ 
neddus oedd bꝛenin Jſraelheddpw, pz hwn 
a ymddioſcodd heddyw yngwydd lawfor- 
wynton ei weiſion, el y2 ymddioſceivn oꝛ 
pnlydion gan pmddioſc, 

21 A dywedodd Dafydd with Mi 
ger bꝛon y2 Arglwydd yz hwn a'm dewiſodd 
to flaen dy dad ti. aco flaen etholldy ef, gan 
oꝛchympn i mi fod yn flaenoꝛ arbobl pz Ar- 
glwydd, ar Jſrael, [ychwareats;] a mi 
chwaraf ger bꝛon y2 Arglwydd. 

22 Byddafetto waelachni hyn, abyddaf 
ddirmygus pn fyngolwg fy hun: achyd a'r 
llawiozwynion ([ am] y rhat v dywedaif 
ma Im nn! Wit | merch Saul ni 

23 Am | 
buetifedd, hydddyddet _ 

1 Nathan yn canmol amcan Dafydd ar adailadu 
ty'r Arglwydd, 4 ac ar ol bynoy trwy air 
Duw ya gwarafun iddo. 12 Yn addo iddo 
ddaioni a bendithion ya ei had. 18 -Gweddi 
a diolch Dafydd. ; 

Phan eiſteddodd y bꝛenin Con 
vn ei dy, a rhoddt o Arglw⸗ 
pdd lonydd iddo ef rhac ei 
holl elynion oddi amgylch; 

TEES 2 Pnaydywedodd p bze- 

: nin with N v pꝛoph⸗ 
wyd, wele pn a we ñi yn pꝛ mewn ty o 
ged2-wydd, ac Arch Dduw yn aros o te wn x 
coꝛtynnau. 

3 A Nathan a ddywedodd with y bzenin, 
dos, gwna 'rhynoll[ſydd] Ah! galon; ca- 
nys ꝛꝛ Arglwydd dd) gydã tht, 

4 Abu y noſſon honno i air yz Arglwydd 
ddyfod at Nathan, gan ddywedyd; 

Dos a dy wed with fy ngwas Dafydd, 
kel hyn y dywed yꝛ Arglwydd ai ty di a adai⸗ 
ledi i mi dy, le ycyfanneddwyfi? 

6 Canys nid arhoſais me wn tp, er y dydd 
pꝛ arweiniais blant Jirael oꝛ Aipht. byd 
dydd hwn, eithꝛ bum yn rhodio mewn p 
ac mewn tabernacl. a 

7 Pmmhaſ[le)bynnacy rhodiais gyd a 
ion Ifrael,a yngenais i air wih vn 
al twrchau Jfraek trrhai y gozchymynnats E 
bozthi ky mhobl Aſrael, gan ddywedyd 4 . Cron. 17,6. 


Addewid Duw i Dafydd. 


II. Samuel. 


Gorchfygu y Philigy 


Pſal. 58, 70, 


1. Bren. 5.5. 
& 6,12, 

1. Cron. 22. 10. 
* Hebr. 1. 5. 
* Pal 8. g. 31. 
31 


1. Cron.17. 
; I To 


fHcb.gyfraith, 


Deut. 4-7« 


*:,Cron.17.31 


*r Cron.17,10 


Heb. yr Argl- 
wyd 


24% 224 12 Aphan*gyflawnerdy ddyddiau di, a hu⸗ 


ham nad adailadaſoch i mi dy o gedz-wydd. 
8 Ac vn awꝛ tel hyn ydywedt w2th fyng- 
was Datfpdd; fel hyn y dywed Arglwydd y 


+; Fe 16 1a. Nuoedd, myfi a'th gymmerais di o: goz- 


lan, oddiar ol v pꝛaidd, i fod pn flaenoꝛ ar iy 

mhobl. ar Jſrael. 

9 Abumgydathi vm mha le) bynnac v 
rhodiaift, toꝛrais ymaith hefyd dy holl elyn- 
tondio'thflaen, agwneuthumenw maw21 
tf, megis enw y rhatmwyafar v ddatiar, 

10 (Goſodafhefydiimpobl J ſrael lẽ.a phlã⸗ 
nat et, fel y trigo ele vn ei le ei hun. ac na ſym⸗ 
mudo mWwyacy ; a meibion anwiredd nt 
chwanegant ei gyſtuddio ef, megis gynt: 

11 Sek ery dyddy2 oꝛdeiniais i farnwyꝛ 
ar fy mhobl Atrael.ac y rhoddats lonyddwch 
i ti oddi w2th dy holl elynion: ar Argiwydd 
ſydd pn mpnegi i ti, y gwna || efe dy i ti. 


no o honot gyda th dadau , mi a gyfodaf dy 
had ti ar dy ol, yz hwn a ddaw allan o th 
vmyſcaroedd di, ami a gadarnhat ei frenhi⸗ 
niaeth el. f 

13 Efe*a adailada dy im enw i, minne a ga⸗ 
darnhaf ozſeddfaingc ei frenhiniaeth el byth. 


14 * MPyfi a fyddat᷑ iddo et vn dãd, ac yntef j 


kydd i mi yn fab:os * troſeddaefe, mi a'i cery⸗ 
ddaf a gwialen ddynawl,ac a dyꝛnodiau mei⸗ 
bion dynion. N 

15 Ond fy nhꝛugaredd nid xmedy ag ef, 
megis acytynnals hi oddi with Saul, y2 
hwn a wꝛiais ymmaith o th flaen di. 

16 A'th dy di a ficcrheir,a'th frenhiniaeth 
vn dꝛagywydd o th flaen di: dy oꝛſedd⸗ainge 
a ſicerheir vyth. f : 

17 Pn ol pꝛ holl eiriau hyn, ac vn ol y2holl 
weledigaeth hon, kelly y lletarodd Nathan 
w2th Ddafydd, ; 

18 Pna r aeth v bꝛenin Dafyddimewn,ac 
a eiſteddodd ger bꝛon y2 Arglwydd, ac a ddy- 
wedodd,pwy [ydwyfi] 0 Arglwydd Dduw? 
apheth[yw]fy nhy,pan ddygitiihyd ymma? 

19 *Acetto bychan oedd hyn yndy olwg 
di, 0 Arglwydd Dduw; ond ti a leferaiſt he⸗ 
fyd am dy dy waͤs dꝛos hir amſer; aidymma 
|| arfer dyn. 0 Arglwydd Dduw ? 

20 Apha beth mwyach a ddywed Dafydd 
pchwaneg w2thit 2 canys ti a adwaenoft dy 
was,0 Arglwydd Pduw, - 

21 Er mwpn dy air di, ac yn ol dy feddwl 
dy hun. y gwnaethoſt y2 holl tawzedd hyn, i 
beri i th was eu gwybod. | 

22 Am hynny ith fawzhawyd,o Arglwydd 
Dduw: canys nid [ oesneb ] fel tydi, ac nid 
[es] Duw onid ti, vn ol y2hynoll a glyw- 
ſom ni a n cluſtiau. 5 

23 A pha vn genedl ar v ddatar[ſydd)me- 
gis dy bobl, megis Iſraei, pꝛ hon y2 aeth 
Duw iw gwaredu yn bobl iddo ei hun, ac i 
oſod iddo en w. ac i wneuthur eroch ch wi be- 
thau mawꝛ ac ofnadwy tros dy dir, * ger 
bzon dy bobl, y rhai a waredaiſt i ti o: 
Aipht. oddiwith y cenhedloedd au duwiau: 

24 Canys tia ſicerheaiſt i ti dyboblJſrael, 
pn bobl i ti byth : a thi Arglwydd , pdwpt 
iddynt Hwy yn Dduw. 

25 Ac yn aw, ö Arglwydd Pduw, cwpla 


gynn 
-Dafydd a laddodd o: Spꝛiaid ddwy fil ar 


byth  gair a leterain am dy w4s, acamei d 
E 1 
2 
eee 
fydd wedi et licerhau ger dy fron di. — 


J rata eee was. gan ddywedyd . 
àadailadat᷑ dy i ti: am hynny dy wis agatodd 
vn ei galon weddio attati y weddi hon, 

28 Ac yn aw2,0 arglwydd Dduw(ty di yd 
Dduw, ath eiriau di ſydd wirionedd, 
a thi a leteraiſt am dy wis v daioni hwn.) 

29 Pn aw gan hynny rhynged bodd || it 
fendigoty dy was, i fod ger dy fron di yn dis 
gywydd : canys tt0 Arglwydd Dduw alete 
raiſt, ac ã th fendith di y bendithier ty dy was 
vn dꝛagywydd. 

PE N. VIII. 

1 Dafydd yn daroſtwng y Philiſtiaid a'r Moabj. 
aid. 3 Ya taro Hadarezer ar Syriaid. 9 Yn 
cyſſegru anthegion Toi, i Dduw. 14 Ya 
goſod pennacthiaid yn Edom. 16 Swyddo- 

gion Dafydd, 

AC wedi hyn tarawodd Dy +. 
/ fyddy Philiſtiaid, ac ai dato 4 

I (tyngoddhwynt : a Dafydd a 
C ddug ymmaith || Metheg Any 11. 
maholawy Philiſtiaid. — 
2 Ac ete adarawodd Moab,ac a i meſurodd 
hwynt a llinyn, gan eu cwympo hwynt i 
lawꝛ: ac ete a feſurodd a dau linyn i ladd.ac 
a llinyn llawn i gadw pn fyw : telly y Bog 
_ fuant i Ddatydd yn weiſion yn dwyn 
treth. | 

3 Tarawodd Dafydd hefyd Yadadezer lab 
Rehob bzenin Zobah,pan oedd efe yn myned 
iynnillet derfynau with afon Euphzates. 

4 2 Dalrdd a ennillodd oddi arno et fil |: 
lo gerbydau,] a ſaith gant o farchogion, ac *:c 
vgain mil o wyꝛ traed: a thozrodd Dafydd 
linynnau garr[ meirch ] pob cerbyd, ac ele a 
adawodd o honynt gan cerbyd. 

5 Aphanddaeth v Sy2ziaido Damaſcus,i 

o2thwyo Yadarezer bzenin Zobah, 


"ogy 


b as olsdodd wyddogion vn ar 
a 5 

ria Damaſcus,a'r Syꝛiaid a fuant weilioni 
Pdafydd,yn dwyn treth: a r arglwydd a gad 
wodd dalydd ym mha le bynnac vꝛ aeth ele 

7 Palydd hefyd agymmerth y tariannall 
aur oedd gan weilion Hadarezer, ac ai dig 
hwynt i Jeruſalem. 

8 O Betahyekyd,aco Berothai,dinaſoedd 
Yadarezer, y dug v bzenin Dafydd lawer 
tawn obzes, ; 

09 Panglybu * Totbzenin Yamath, dar 
o Ddafydd holl lu Yadarezer, 

10 Pna Coi a anfonodd * Joꝛam ei fab at 
y bꝛenin Dalydd iſgytarch gwell iddo ac tw |,,, 
fendithio, am iddo pmladd vn erbyn Had ,; 
reʒer, a i taeddu ef,ccanysgib; rhyſelgar oedd = 
—— [pnerbyn] Tot ) _ arian.d 1 

aur, a lleſtri pꝛes ganddo. 

11 N rhai hetyd a odd y bꝛemin D 
fydd ir Argiwydd, gyd ar arian, - A - 


Ymgdeddo Mephiboſeth, 17 Pen. ix. x. 


g goſlograſei efe 0 hol genhedloedd a 0ze- 


. 


| ar Edom, 

ar holl Edom v goſododd efe bennaethiaid a 
Edom yn weilion t Ddatydd: a r Ar- 
—— mudwobd Ddafydd t bale bynnac 


Ahilud pn gofiadur. 
ac*Abimelech mab 
id, a Seraiah yn ſcri⸗ 
1 hefyd mab Jehoiadaſoedd] 
fl ary Cerethiaid, ar Pelethtaid; a meibion 
Pafydd oedd dy 


, Ziba yo danfonam Meph 
dd w Ziba ya danfon am Mephi- 
— oy er — lonathan yo ei dder- 

efiwfwrdd ,ac yn edfryd iddo gwbl ac 


oedd eiddo Saul: 9 ac yn gwneuthur Ziba yn 3 


wili yr iddo ef. ddywedodd : 
PS VEN Dafydd a , d,aoes 
to vn wedi ei adel od Saul. ſel 
p gwnelwyt dzugaredd ag ef, 
er mwyn Jonathan? 
Ac piſoedd g was ode Saul 
ai enw Fiba : a hwy at galwaſant ef at 
Ddafydd, ar bzenin a ddywedodd wꝛtho ef, 
75 5 8 Ziba? a dy wedodd yntet, dy was 


3 Adpwedodd y bꝛenin, a oes neh etto 
ode Saul, fel ygwnelwyf dꝛugaredd Duw 
ag ef-? a dywedodd Ziba w2th y bzenin, 
[ymae ] etto tab i Jonathan, vn gloffo't 


4 A dywedodd y bꝛenin w:tho, pa le v 
mae eſe: a Jiba a ddy wedodd with y bꝛe⸗ 
nin, wele er yn ni Machir fab Ammielyn 


5 Pna p bꝛenin Dafydd aanfonodd , ac 


gwas Saul, ac a ddywedodd wꝛtho, yꝛ hyn 
oll oedd eiddo Saul, ac eiddo ei holl dy ef, a 
roddaig t tab dy teiltr di. 

19 Athta erddt y tir iddo et, ti a th feibt- 
on. a th weiſion.ac a i dygi i mewn. fel v by⸗ 
ddo bara i fab dy feiſtr di. ac y bwytao efe ; a 

mab dy feiltr di a kwyty yn 
kara ar fy mwꝛdd i. Act Ziva ( r 
oedd] ec o feibion, ac vgain o weilion, 

II p dpwedodd ZFriba w2th p b2e- 
nin, yn ol y2 hyn oll a ozchymynnodd fy 
—— bꝛenin i w was, felly y gwna 
dy na [ y dywedodd Dafydd, | Me⸗ 

- a — ar iy mwꝛddt, kel vn o 

12 Act [yz oedd] mab br⸗ 
chan,atenw( oedd] Micha; a phawbar 
om: ee, ty Ziba [oedd] wet- 

13A Jt a dꝛigodd yn Jeruſa- 
lem; canys ar fw2dd y bzenin p2 oedd efe 
bwyta yn waltadol; ac yz oeddefe yn gloff 
ol ddeu : dꝛoed. 

PEN 2b 
1 Y dirmyg a waaed 2c cennadon a anfonaſai 
Dafyddi gyſſuro Hanon fab Nahas. 6 Ioab 
ac Abiſai yn gorchfygu 'r Ammoniaid, er bod 
y Syriaid yn eu cynnorthwyo. 15 Sobach yn 
ail caſclu y Syriaid, a Dafydd ya ei ladd ef 
ya Helam. 


: WNT, bion Ammon farw, a Hanon 

eeeitab a deyrnaſodd pn et le ef, 

W 2 PuaydywedoddDatfydd, 

mi a wnat garedigrwydd a 

Nahas, megisy gwnaeth ei 

dad ef garedigrwydda mi. A Vatydd a an- 

fonodd gyd as weilion iw gyſſuroef am ei 

dad:a gweilion Dafydd a ddaethant t wlad 
meibton Ammon. 

3 A thywyſogion meibion Ammon a ddy- 


wedaſant wzth Danon eu harglwydd,||wyt 111-55» 4% l 
tryn tybied mat anryhpdeddu dy dad ti v mae di 4i anth, 


Dafydd, o herwydd iddo ddanfon cyſſur- 
wy: attatt? onidermwynchwilio'r ddinas 
à ithꝛoedio, a i ditetha. ꝓꝛ anfonodd Dafydd 
et weilion attat ti: 

4 Pna Hanon a gymerth weiſion Dafydd, 
ac a eilliodd hanner eu bartau hwynt, ac a 
dozrodd eu dilladd hwynt yn [eu] han- 
ner. hyd eucluniau,acatgollyngodd hwynt 


al cy2chodd ef od} Machir fab Ammiel o 
Le Is od? Machtr ymaith 


s APhanddaeth Mephiboſeth mab Jo- 
—— —— — 2 
wyneb, ac aymgzymmodd: a 
tyddaddywedodd, Wephiboſeth: dywedodd 
entek, wele dy wig. 
7 ADafydd a ddpywedodd w2thoef, nac 
oina; canys gan wneuthur y gwnafdzuga- 


redditht,.ermwyn Jonathan dy did, a mi a Beth Rehob, 


toddat yn ei oli ti holl dir Saul dy dad, a thi 
afwyteeifaraart, mW2dd iyn waſtadol. 
8 Ac ete a ymgr 


12 


9 Pna y bzenin a alwodd ar Jiba 


5 pan fynegwyd (hyn]iDdafydd, efe a 
antonodd iw cyfartod hwynt,canys y gwyz 
oedd wedi cywilyddio pn fawz: a dywedodd 
pbzenin,aryoſwch pn Jericho hyd ontdyfo 
eich barfau chwi. yna dychwelwch. 

6 A meibion Ammon a welſant eu bod 


pn ffiaiddgan Ddafydd,a meibion Ammon © 


à anfonaſant,aca gyflogaſant v SDyziaid o 
; ar Dy2iaid o Zobah, rgain 
milo wy2 traed, a chan frenin Maacah fil o 
wp, ac o Jſtob ddeuddeng-milo wpz. 
7 Aphanglybu Dafydd, efe a anfonodd 
Joab,a holl lu y cedyꝛn. 
8 A meibion Ammon a ddaethant.ac a lu⸗ 
niaetyaſant rytel [w2th] ddꝛws y poꝛth: a r 
2 Spꝛiaid, 


Traha — 


C vn oͤl hyn v bu fremn met- Cron 19. 


Gorchfygu'r Syriaid. 


II. Samuel. ; 


1. Cron. 16. 
16, 


f{Heb.yn nych. 
weliad, 


Cron. 0. 1 


Sy1(aid, [o] Jobah, a Rehob. ac o Aſtob a 
ELIT 
yn ef txbynef,ymmlaenac yn 6l, efe aecho- 


odd o holl etholedigion Atrael, ac a pi · 


ddinodd yn erbyn y Spnaid. 

10 A eddilly boblaroddesefe tan law 
Abiſai ei frawd, iw byddino ynerbyn meibi⸗ 
on Ammon. | 


11 Ac ele a ddpwedodd,os trech fydd y Dys 
4 gynnozty- 

ddant trech 
12 Bydd bybyꝛ, ac ymwzolwn dꝛos ein po⸗ 


riaid na mi, vna bydd di i mi 
wy: ond os meibion Ammon 
ni thi,ynay deuat᷑ i th 


bl, a thzos ddinaſoedd ein Duw ; agwnaed 


22 Arglwydd y2 hyn fyddo da yn eiolwg el. 
13 Aneſſaodd Joab,a'r bobl oedd gd ag 


ef,ynerbyny Spꝛiaid ir rypfel,ahwy a foe- 


flaenef. 

14 Aphan welodd meibion Ammon loi o⸗ 
Syna1d, hwythau a ffoeſant oflaen Abiſat, 
ac aaethant rr ddinas: adychwelodd Joab 
oddi w2th tetbion Ammon, ac a ddaeth i Jes 
ruſalem. A 

15 Aphan welodd y Syziaideulladdo fla- 
enIfrael, hwy a ymgynnullaſant ynghyd. 

16 A Hadarezer a anfonodd, ac a ddug v 
Spꝛiaid oedd j o tithwnti'rafon, ahwya 
ddaethant i Helam, a Sobach tywyſog iu 
Dadarezer 01 blaen. | 

17 Aphanfynegwyd i Ddatydd [hynny,) 
efe a gaſclodd Holi Iſrael, ac a aeth tros yz 
Joꝛddonen. ac a ddaeth i Yelam; ar Syꝛi⸗ 
atd a ymfpyddinaſant yn erbyn Dafydd, ac a 
ymladdaſant ag ef. 

18 Ar Spꝛiaid a floeſant o flaen Jſrael, 
a Dafydd a laddodd o: Spꝛiaid . wy] ſaith 
gant [o] gerbydau, a deugain mil o wy? 
metrcy : ac ete a dara wodd ch tywy⸗ 
ſog eu llit hwynt, kel y bu ele farw yno. 

19 A phan welodd y2 holl frenhinoedd [0- 
edd] weilion i Hadarezer eu lladd hwynt o 
flaen Jſrael , hwy a heddychaſant ag Jſra- 
el, ac a i gwaſanaethaſant hwynt: ar Sy- 
riaid a ofnaſantgynnozthwyo meibion Am⸗ 
mon mwyach. 

PEN, XI, 

1 Dafydd, tra r ydoedd Ioab yn gwarchac ar 
Rabbah, yn godinebu gyda Bathſeba, 6 Ya 
anfon am Vrus adret i gieſio coluro ei odineb, 
14 Yn anfon 125 gydag ef at Ioab i beri 
iddo farw. 18 Ioab yn danfon newyddion oi 
farwolaerh ef i Ddafydd, 26 Dafydd yn cym- 
meryd Bathſeba yn wraig iddo. 

A C | wedipeny flwyddyn,yn 

yp 72 amſer v byddet y bꝛenhi⸗ 
noedd yn myned allan [i ry⸗ 
2 C25 fel, anfonodd Dafydd *Jo- 
aba weiſid gyd ag el. a holl 

A Jiracl,ahwy a ddeſtrywia⸗ 
ſant fetbion Ammon, ac a warchaeaſant ar 


ſant oi 


Kabbah: ond Dafydd oedd yn aros yn Je⸗ 
ruſalem. | 
2 A bu arbzyd-nawn ith aykodi o 


Ddatydd oddi ar ei wely,arhodio ar nent? v 


bꝛenin: ac oddi ar y nen efe a gantu wꝛaig 
vn ymolchi a r wꝛaig oedd deg ia wn yꝛ olwg 


rhytel [vw] 


amy wꝛaig: ac ſvnj a ddpwed 


merch Eliam, 
as 52 s 
4 ADafydd a anfonodd 


a02weddodd 
ei glanhau 


hun. 


acth i wared iw dy ei hun. 


mewn pebyll, a Joab fy 
— * — gan hyany fmt) fyhen 

m im 
ifwytta,aciyted, actozwedd gyda'mgw- 
raig: fel mai byw df, ac tel mai byw dye 
naid di. ni wnat y peth hyn. 

12 A Dalydda ddywedodd w2th Urias, 
aros ymma ettoheddyw, ac y ſoꝛu i th oli 
gat di: ac Arias a arhoſodd yn Jeruſalem 
dwthwn hwnnw a . 

13A Dafydd a i galwodd ef, t fwytta,aci 
pfed ger ei kron et, ac a i meddwoddef: acyu 
vꝛ hwyr ele a aeth i oꝛwedd ar ei wely gydi 
gweiſion ei arglwydd, ac nid aeth i wan 
iw dß ei hun. 


el tel y tarawer el, acy byddo marw. 
16 A phan gwarchae ary 
enylley 


oedd —2 
Sts * 
a4 ddinas a aethant allan , acd 
4 Joab; a ſpꝛthiodd ( rhat 0? 


bobl. o weiſion dd, ac Arias yz Yethiad 
a fufarw vows 1 


hefyd. 
8 PnaJoab a anfonodd, ac a fynegoddi 
Ddatydd holl hanes p rhyfei. 
19 Ac a ozchymynnodd ir 


warwydd y bꝛenin 
re oe os hay zelnen 


Godineb 


3 A Patydda anfonodd,ac a ymotynucyy X 
odd, onid hen 
Gwꝛaig wr; 


mmerthht, a his ddaethimewnateo = 
ba" 


ä hi, (ac"v20eddhi 
e 


with 
dy dran Acer 


aſaig ybzenin 


gyda holl weilion ei arglwydd, ac nid 


D 


0 


. l. 


: Dammeg Nathan, 


' eubbeſeth? ond 9w2a! 
ddarno faenmelin oddiarymiy, kel v buefe 


l. 


— —— 


— — — 


Pen. xi. 


Mab Bathſeba yn mar w. 


ddinas f ymladd ? ont wyddych v talent 


ywyoddi arygaere n 
darawodd * Abimelech fab Je- 
21 Pak, nid gwratg a daflodd arno ef 
payam y neſſaſoch at v 
dy was Arias y2 He⸗ 


. — a aeth ac a ddaeth ac 
- — — as hyn oll yz anfona- 

23 Ar g a ddywedodd with Dda- 
fpdd,yn ddiau y gwy2 oeddynt dꝛech nã ni · ac 
addacthant attom ni ir maes, a ninneu a 

m aznynt hwy hyd ddꝛws y poꝛth. 

24 Ar ſaethyddion a ſaethaſant at dy 
weiſion oddi ar y mur. a [rhat] o weiſion v 
bzenina fuant feirw,a'th was Urias yz He⸗ 
thiad a fufarw hekyd, | 

25 Pna a ddywedodd w2th y gen- 
eee 

d 
Ape addi v cleddyt:cadarnha dy 
wel en erbyny — deltrywiwch hi, a 
——— 
ei , 
* phan aeth y galar hetbio, Dafydd a 


anfonodd,ac a i cyꝛchodd hi iw dy, i tod iddo 
wig, a hi a ymddug iddo fab: a dzwg 


Mn 
y 2 Arglwydd oedd y peth a wnae- 
Kobe 10 


PEN. XII. 

1 Dammeg Nathan am yr oenig, yn peri i Dda- 
fydd f6d yn farnwr arno ei hun. 7 Dafydd 
wedi i Nathan ei geryddu, yn cyfaddef ei be- 
chod ac yn cael maddeuant, 15 yn galaru ac 

yn gweddio tros y plentyn tra oedd tyw. 24 

Geni Salomon a i henwi ledidiah. 26 Dafydd 

yn ennill Rabbah, ac yn arteithio ei phobl hi. 

A Arglwydd a anfonodd 

Nathan at Ddafydd : ac ele 

a ddaeth atto et᷑.ac a ddywe- 

| dodd w2tho, dau wꝛ oedd yn 

Ar vn ddinas, y naillyn gy- 
rt tocthog, ar llall pn dlawd. 

2 Gany cyfoethog y2 oedd llawer ia wn 
0 ddefaid, a gwartheg. 

3 A chan y tlawd nid [oedd] dim onid 
dnoenic fechan yꝛ hon a bzynilei ele. ac a fa- 
Net. a hi a gynnyddaſle gyd ag el, a chyd ai 
blant: oi dammeid el y bwyttaetht, ac oi 
guppan ef yz pte hi.ac yn ei tonwes el y goz- 
wedde ht, ac yzoedd hi iddo megis merch. 

Ac xmdeithudd a ddaeth at y gw cykoe- 
thog, ond ele a arbedodd gymerydo i ddelaid 
ei hun, ac oi wartheg ei hun. i arlwyo ir 
emdelthudd a ddaethe atto , ond efe a gym- 
merth oenic v giz tlawd, ac a't paratodd 
ir gwꝛa ddaethe atto. 

5 Adigofaint Dafydd a ennynnodd yn 
ddirkaw; with y gw ac ete addywedodd 
with Nathan, [fel] mai byw yz Argiwydd, 
— larwolaeth C yw] vi gw a wnaeth 


6 Ar denic a dil efe adzef *yn bedwar 


dyblyg, o herwydd iddo wneuthur y peth 
hyn, ac nad arbedodd. | 

2 Adywedodd Nathan wzth Ddafydd, 
ti [ yw ]y2 gwꝛ: tel hyn v dywed Arglwydd 
Dduw Iſrael, * myfi a th eneiniais di yn 
krenin ar Jſrael,myfi hefyd a th waredais di 
— dj dyarglw 

a pdd, a 

gwragedddy arglwydd yn dy fonwes, ac m 
a roddais i ti dy Jſrael, a Juda. a phe (rhy] 
fychan [fuaſei hynny;]myfi a roddaſwn i ti 
fwy 7 — — * 

9 Paham y tremygaift air p2 dd i 
wneuthur dzwg yn ei olwg et? Urias y2 He- 
thiad a dare wait di a r cleddyf,a't wꝛaig er a 
gymmeraiſt iti vn wꝛaig, a thiai lleddaiſt 
efa chleddyf meibion Ammon. 

10 Pn aw? gan hynny nid ymedy'r cle- 
ddyf a th dy di byth, o herwydd i ti fy nirmy- 
gut, achymmeryd gwzaig Urtas yz Hethi⸗ 
ad,ifod pn wꝛaig i ti. 

11 Felhyny dywedy: Arglwydd, wele 
mpũ a gytodat᷑ i th erbyn ddzwg o th dy dy 
hun. ac mi a ddygat᷑ dy wꝛagedd di yngwydd 


— 
* 


1. Sam. 16.13 


Deut. 28. 30. 


dy lygaid, ac ai rhoddat᷑ hwynt ] th Iymp⸗ pen. 16.22. 


—— oꝛwedd gydã th wꝛagedd di, yn⸗ 
Nhaulhwn, 

12 Er i ti wneuthur mewn dirgelwch ; 
ettomyfia wnat y peth hyn ger bzon holl J 
raet,a cher bꝛon y2 haul, 

13 A dywedodd Dafydd with Nathan, 
*pechais vn erbyn yꝛ Arglwydd. A Nathan 
addy wedodd w2th Ddatydd , yz Arglwydd 
hefyd a dynnodd ymmaith dy bechod ti, ni 
byddt di marw. | 

14 Etto, o Herwydd i ti beri i elynion yp: 
Arglwydd gablu dꝛwy yꝛ peth hyn , y plen⸗ 
tyn a anwod i ti a fyddmarw vn ddiau. 

i5 A Nathan a aeth iw dy: ar Arglwydd 
à darawodd y plentyn a blantaſe gwꝛaig d ⸗ 
riag i Odatydd, ac ete aeth yn glat᷑ ia wn. 

16 Detydd am hynny a ymbiliodd a Duw 
dꝛos y bachgen;aDafydd a ympzydiodd ym⸗ 
pꝛyd, ac a aeth aca oꝛweddodd ar y ddaiar, 
ar hydy nos. | 

17 A henuriaid ei dy el a gyfodaſant atto 
ef, i bert iddo godi oddi ar y ddatar: ond ni 
kynnei efe,ac ni fwyttae tara gyd aͤhwynt. 

18 Ac ar y ſeithfed dydd y bu farw y plen- 
tyn. A gweiſion Dafydd a ofnaſant fynegi 
iddoef farw y bachgen: canys dy wedaſent. 
wele, tra oedd y bachgen yn fywy llefaraſom 
w2tho, ond ni wꝛandawei ar ein llais; pa 
fodd gan hynny ſyꝛ ymofidia os dy wedwn 
wꝛtho farw y plentyn ? 

19 Ond pan welodd Dafydd et weiſion 
pn ſibꝛwd, deallodd Dafydd farw y plentyn: 
a Dafydd a ddywedodd w2th et weiſion a ſu 
— op plentyn 7? a hwy a ddywedaſant ele a 

u . 

20 Pna Dafydd a gyfododd oddiar y ddat⸗ 
ar, ac aymolchodd, ac a ymeneiniodd, ac a 
newidiodd ei ddillad. ac a ddaeth i dy r Argl- 
wydd ac a addolodd : wedthynny y daeth ele 
tw dy ei hun. ac a ofynnodd, a hwy a rodda⸗; 
fant iddofara,acefe a fwytiodd. 

21 Nn ei weiſion g ddy wedaſant wetho 

2 , 


*Ecclus 47.11 


[Hey gw 
niwcid, 


Fl 


Gent Salomon. 


I |.Samnel. 


5. Cron. 22.9 
matt. 1. 6. 


An gan 

yr Arglwydd. 
71. Cron. 22. 
10. 


Cron. 20.2 


YHeb rhyfedd- 
el, neu, guddie- 


dig ge 
Amos oedd 
woe, 


ef, pabethſ[yw)hyn a wnaethoſt di? dꝛos y 3 


plentyn byw er ympzydiaift , ac y2 wylailt, 
ond pan fu y plentyn far w, ti agyfodaift, ac 
a łwyteaiſt fara. 

22 Ac efe a ddywedodd, tra p2 ydoedd y 
plentynyn kyw r ympzydiats.ac vꝛ wylais: 
canys mi a ddywedats, pwya wp2 adzu⸗ 
pu 95 Arglwypdd wzthif, fel y byddo byw 
y plentyn: 

23 Ond ynaw:efefufarw, i ba beth vꝛ 
ymp2ydiwn ? a allafi ei ddwyn et vn ei ol 
mwyach? myfi a af atto ef, ond ni ddpch- 


wel efeattafi. 


24 A Dafydd a gyſlurodd Bathſeba ei 
w2aig, aca aeth i mewn attthi,ac a oꝛwedd⸗ 
oddgyda hi: a hi a ymddug fab, ac*efe a al- 
wodd ei enw ef Salomon, ar Arglwydd al 
carodd ef. 

25 Acefe a anfonodd dꝛwy law Nathany 
p2ophwpd, ac efe a alwodd ei enw el! Jedi⸗ 
diah,* oblegit yz Arglwydd. 

26 AJoab a ymladdodd pn erbyn Rab- 
bah meibion Ammon, ac a enillodd ꝓ trenhi⸗ 
nawl ddinas. 

27 A Joab a ant̃onodd gennadau at Dda- 
fydd , ac a ddywedodd, rhyfelais pn erbyn 
Kabbah ac a ennillais ddinas y dyfroedd. 

28 Pn aw2 gan hynny caſcl weddill y bo- 
bl, a gwerſſylla pn erbyn y ddinas,acennill 
hi: rhaci miennill y ddinas a galw fy henw 
i arm hi. 

29 A Datlydd a gaſclodd y2 holl bobl, ac 
a aeth i Rabbah, ac a ymladdodd pn ei her- 
byn,ac a i hennillodd hi. 

30 Ac *efe a gymmerodd goꝛon eu bꝛenin 
hwynt oddi am ei ben( a phwys hil oedd da⸗ 
lent o aur. gyd a'r main gwerthtawꝛ.) a hi 
a oſodwyd ar ben Dalydd, ac efe a dditg 
pmmaity or ddinas, anrhaith faw2 ia wn. 

31 Ac efe a dditg ymmaith y bobl [oedd] 
pnddt, ac a i goſododd tan liftau , a than o- 
gau heirn, a than fwyill hetrn,ac a i bwꝛiodd 
hwynt ir odynau calch; ac telly y gwnaeth 
i holl ddinaſoedd meibion Ammon. A dych- 
welodd Dafydd a'r holl bobl i Jeruſalem. 


P E N. XIII. 


1 Amnon yn caru Tamar, athrwy gyngor lo- 


nadab yn cymmeryd arno fod ya glaf,ac ya l iti 


ei threiſio hi: 15 ac yno yn ei chalau hi, ac 
yn ei throi ymaith yn gwilyddus. 19 Abſa- 
lom ya ei derbyn hi, ac yn celu ei amcan, 23 
ac wrih gneifio ci ddefaid, yn lladd Amnon, 
30 Dafydd yn pruddhau wrth glywed hynoy, 
a Ionadab yn ei gyſſuto ef. 47 Abſalom ya tfo 
at Talmat i Geſur. 


Cyn ol hyn y2 oedd gan Ab- 

ſalom fab Dafydd chwaer deg, 

2 athenw Tamar: ac Amnon 

e mab Daſydd a i carodd hi. 

Ac yz oedd moz flin ar 

Amnon, tel y clatychodd ele o herwydd Ta⸗ 

mar ei chwaer; canys gwyryt loedd hi; ac 

| | "ap v gwelet Amnon wneuthur dim 
i | 


Ond Amnon pꝛ oedd cyfaill. x; 
enw —— mab . frawd Do 
fydd : a Jonadab [dedd] w call ia wn. 


4 Acetea ddywedodd w2tho ef, ti fab y 


bzenin, pa ham y2ydwyt pn "curio' fel 


| beunydd? — — Ac Ammon 


ddywedodd wꝛtho et, carup2zyd 
chwaer Abſalom fy mrawd. 3 
A Jonadaba ddywedodd w2tho ef, gg, 
weddardy wely,a — arnat fod yn 
aphan ddelody dad i th edzych , dywed wy. 
thoef,deued actolwg Tamar fy chwaex, j 
roddi bwyd i mt, ac i arlwxo r bwyd n 
fy ngolwg, tely gwelwyf,acybwytawytgj 
llaw hi. | 

6 Felly Amnon aozweddodd, ac a gym 
merth arnofod pn glaf : a r bꝛenin a ddaeth 
iw edꝛych et. ac amnon a ddywedodd with 
bꝛenin, deued attol wg Tamar fp chwaeri 
r 

7 Pna Dafydda antonodd adꝛet at Tz 
mar,gan ddywedyd, dos yn awꝛ i dy Amnon 
dy frawd-;a pharatoa fwyd iddo. * - 
w, (te or 1 gona) alta 

„ (acete oendo pn Aa 

merth || betilied, ac a telinodd. ac a = 
deiſennau ynet wyddef, ac a graſoddy 


9 Abtagymmerthbadell, ac ai tywall 
todd hwynt J ger ei ron el, ond efe a with 
dodd fwytta: ac Amnon a ddy wedodd, gy⸗ 
rwch allan bawb oddi wzthifi, a phawba 
aethant allan oddi wꝛtho ef, 

10 Pna Amnon a ddywedodd wꝛth Ca 
mar, dwg y bwyd ir ſtateil, fel y bwytawy 
oth law di. A Chamar a gymmerth y teien 
nau a wnaethei hi, ac ai dug at Amnon ei 
bꝛawd ir pſtafell. 

11 A phan dduͤg hilh wynt Jatto efi wet 
ta, ete aymaflodd ynddi hi, ac a ddywedodd 
wꝛthi hi tyꝛet, gozwedd gyd 4 mi. fp chwan 

12 Ahla ddywedodd wꝛtho. paid fy mis 
wd, nal thꝛeiũa fi; canys * ni wneir fel hm 


pn Iſrael: na wna di pz ynfpdzwyddhyn, * 
ymmaith 


13 Aminnau, tba lep bwziaf 
fyngwarth ? athi a fyddi kel vn oz pnfydion 
pn Iſrael: yn aw? gan hynny, ymddiddan 
attolwg, a'r bzenin, canys ni ommedd eie 


14 Ond ni fynne ele wꝛando ar eillaishi 
eithz efe a tu dꝛech na hi, ac a i treiliodd, aca 
oꝛweddodd gyd a hi. 
15 PnaAmnon a'tcaſiodd hi a chas mam 
ia wn:canys mwyſoedd iy cas à r hwn cala 
ſai efe hi, ni'r cariada'r hwn y caraſet eft 
hi: ac Amnona ddywedodd wztht hi, cytod, 
dos ymmaith. | 

— an a — — moe ef, _ 
acy9s: y dzygiontywn ngyzru mn 
maith,ſydd fwy ni'r lalla wnaethoſt a mi: 
ond ni w2andawat ele arni hi. 

17 Eithꝛ ete a alwodd ar ei langc.ei we 
nidog,ac a ddywedodd, mpeg 
allan oddi w2thifi : a chloa y dzws ar etholh 

18 Ac am deni hiſyzoedd]mautellſymmild 
liw: canysa's cytryw tentyll v „ 


Amnon yn treiſio I ws 


aa 


L 


$3 {+3 


— 


Pen. xiii, 


Dammeg y wraig o Tecoah. 


— 


yna nin y peth at ei galon, gan dybied farw holl 


Acad 


— : tanys Amnon pu vnic a ſu 


34 Ond Abſalom a f6dd ; ar llange y2 
hwn oedd yn gwilio a dderchafoddeilygaid, 
odd, ac wele bobl la wer yndytod 

o'tolef, ar yd yſtlys p mynpdd. 

dad a ddy wedodd withy bꝛe⸗ 
keibion yp bzenin pn dylod: fel v 


thre v 
35A 
nin, 


dy dyWedodd dy was, kelly y mae. 


36 A phau ozphennaſei efe pmddiddan , 
wele, meibion v bzenin a ddaethant, ac a 
— llef, ac a wylaſant; ar bze- 

helyd, a weillon a wylalant ag wy⸗ 
lofain ma iawn. am 


37 Ac Abſalom a ffoawdd, ac a aeth at 
*Talmati fab || Ammihud bzeninGefur ; a 


- [Dafydd] a alarodd am ei fab bob dydd. 


ei chwaer el. 
c ar ol dwy flynedd o ddyddiau, y2 
mne Bagl 


th was. : 
K. A dywedodd y benin w2th Abſalom, 
— . ni ddeuwn ni i gyd pnaw?, 


ozmeſu arnat ti. Ac ete a fu daer 
ary rd eme ned ee fe ive 


26 Pna y dywedodd Abſalom, oni ddaw 
Amnon ty mrawd yn awꝛ gydans? ar bzen- 
1 i ba beth y2i ele 

a 
=_ Etto Abſalom a fu daer arno tel v goll- 
ꝛngodd ele Amnon gyd ag ef, a holl teibion 
ybzenin, 


28 Ac Abſalom a o2chmynnodd iw langci⸗ 


au, gan ddywedyd, edzychwch attolwg pan 
fyddo flawen calon Amnon gan a: 
[(phan] ddywedwyf wꝛthych, tarewch Am- 


ef, 
33 Acpn am na oſoded fy arglwydd fre- 


33 Ond Adſalom a ffoawdd, aca aeth i 
Gefur,ac yno y bu efe dair blynedd. | 

39 Ac lenaid] Dalyddy beenm a hirae- 
thodd am tyned at Abſalom: canys efe a gy- 
fluralid am Amnon, gan eifarw ele. 

PEN. XIII. 

1 Ioab yn goſod gwraig weddwo Tecoah, trwy 
ddammeg i droicalon y brenhin i gyrchu ei fab 
adref, ac yn ei ddwyn ef i Ieruſalem. 25 Te- 
gwch, gwallt, a phlant Abſalom. 28 Joab 
ymmhen dwy flynedd yn dwyn Abſalom i 
wydd y brenhin. 

Na Joabmab Serfiah a wy- 
bu fod calon y bꝛenin tu ag at 
Abſalom, 
2 AJoaba anfonoddi Te- 
& coahy, ac a gy2chodd oddi pno 
wꝛaig ddoeth, aca ddywedodd wztht, cym⸗ 
mer arnat attolwg alaru, agwiſc yn awz 
alar-wiſc, acnacymiraag ole w, eithꝛ bydd 
fel gwꝛaig vn galaru er ys lla wer o ddyddi- 
au, amy marw. 

3 Athyꝛed at v bzenin, a lletara wꝛtho vn 
ol y2 ymadzoddhyn: a Joab a oſododd vꝛ ym- 
adzoddion yn ei genau hi. 

4 Ar wꝛaig o Tecoah pan ddywedodd 
wꝛth y bꝛenin, a ſyꝛthiodd i la wꝛ ax ei hwy⸗ 
neb, aca ymgrymmodd, ac a ddywedodd, 
|| cynnozthwya o frenin. 

5 A dywedodd y bzenin wꝛthi hi, beth 
[a ddarfu] iti? a hi a ddywedodd, pn wir 
gwꝛaig weddw ydwyfi, am gw a fu farw. 

6s Actithlawfozwyn [y2 oedd]dau fab. a 
hwynt ill dau a ymryſonaſant yn y maes, 


|| Heb. vn di 
gur. 


fen 33. 
if New, Aumi- 
Ver. 


[|] New, ddarſs, 


ll Heb. ger e d. 


ond nid (oedd] || athzywyn-wz rhyngddynt | x4 ce<- 


hwy; ond y naill a darawodd y llall, ac ai 


lladdodd ef, 

Ac wele yz holl dylwyth a gyfododd yn 
erbyn dy lawfozwyn, a hwy a ddywedaſant, 
dyꝛo vꝛ Hwn adarawodd ei frawd, fel y lla⸗ 
ddom ni et am enioes ei frawd a laddoddefe, 
ac y ditethom hetyd y2 etitedd: felly y diſto⸗ 
ddent fy marwoꝛyn. y2hwn aadawyd, heb 
adel im ges, nacenw naceppil. arwyneby 

8 Arbzeninaddywedodd wꝛth y wꝛaig. 
dos uch dy a mi a roddat oꝛchymmpn o th ble- 


t di. 
* Ar wꝛaig o Tecoah a ddywedodd with 
_ 2 ybzenin 


| Tegwch pryd Abſalom. 


11 Samuel. 


y bꝛenin. ( bydded y cam wedd hwn arnafi,fy 
arglwydd frenin, ac ar dy fy nhad i: ar bꝛe⸗ 
nin a i ozſedd-faingec efyn ddieuog. 

10 Ar bꝛenin a ddywedodd, dwg attafi y2 
h wn a pngeno wꝛthit, ac ni chaiſt mwyach 
gyffw2dda thi, 

11 Pna hi addywedodd. cofied attolwg y 
bꝛenin dy Arglwydd Dduw , rhac amlhau 
dialwyz ygwaed i ddeſtrywio, a rhac dife- 
tha o honynt hwy fy mab i: ac ele addywe- 
dodd el mai byw yꝛ Arglwdd, ni ſyꝛthl vn 
o wallt pen dy fab dii lawz. 

12 Pna y ddy wedodd y wzaig,attolwg,gad 

ith law-ſozwyn ddywedyd gair wth fy 

— wow frenin : pntek a dywedodd, dy- 
ed. 


hynny p meddpliaiſt fel hyn pn erbyn pobl 
Dduw ? canysy mae y2 bꝛenin yn lletaru v 
gair hwn megis vn} beius, gan na ddug v 
bꝛenin adeef ei her wꝛ. 5 

14 Canys gan farw y2 ydym mi ynmarw, 
ac pdym fel dyfroedd wedi eu tywallt ar v 
ddaiar, y rhai ni cheſclir:gan na ddug Duw 
ei enioes. ele a ſeddyliodd foddion, tel na y2r- 
er ymmaith ei herwꝛ oddi wzths. 
15 Ac rn aw mi a ddaethum iymddiddan 
am harglwydd krenin amy peth hyn, o ble⸗ 
git ir bobl fy nychꝛynu i: am hynnx v dywe- 
dodd dy law-fozwyn , pmddiddanat pn aw? 
a'r bzenin; ond odid fe a wna y bꝛenin ddy- 
muniad ei law-fozwyn, 
16 Canysp bꝛenin a wzendy, fel pgware⸗ 


do ere ei law-fozwyn o law yp gw2 [a tynnet] than 


fy nifetha i, am mab yetpd, o etifeddiaeth 


Dduw. 

17 Ath law koꝛwyn a ddywedodd,bydded 
attolwg gair fy arglwydd frenin ||yn gyſiur: 
canys fel angel Duw pw fy argiwydd tre- 
nin, i wꝛando y da ar dꝛwg:ar Arglwydd dy 
Dduw fydd gyd a thi. 

18 Pna rattebodd p bzenin, ac y dywe- 
dodd w2th y w2aig, na chela attolwg oddx 
wꝛthiũ v pech y2 ydwyk yn ei ofyn i ti. A 
dywedodd y walg, UHetared yn aw? fy argl- 
wydd frenin. 

19 Arbzeninaddywedodd.a[ydywJllaw 
Joab gpd a thi ynhynoll ? ar wꝛaig a atte- 
bodd, ac a ddywedodd, [fel] mai byw dy e- 
naid ti. ſy arglwydd frenin, nid gwiw [trot] 
ar yllaw ddehau, nac ar y law allwy oddi 
w2th p2 hyn oll a ddywedodd ty argiwydd 
krenin, canys dy was Joab a oꝛchympnnodd 
i mi, ac a oſododd p2holl eiriau hyn ynge- 
nau dy law foz wyn. 

20 Ar fed2 trot y chwedl p gwnaeth dy 
was Joab p peth hyn : ond ty arglwydd 
[ſydd]. ddoeth fel doethineb angel Puw , 1 
wy vod y2i5pn ollſſydd ] ar py ddaiar. 

21 Ar bzenin a ddywedodd wzth Joab, 
wele pn aw2, gwneuthum y peth hyn: dos, 
a dwg y llangc Abſalom vn et ol, 

22 4 Joab a ſpꝛthiodd i law? ar ei wyneb, 
acaymgrymmodd, ac a fendith'odd p bꝛe⸗ 
nin: a Joab a ddpwedodd,heddpw py gwpbu 
dy was di gacl o gonof fiatoz yn dy ol wg di 
(fy arglwyddtrenta) am ir bzenin gyflawni 

dymuniad ei was, 


3 Ar wꝛaig a ddywedodd, pa ham gan 


23 AJoab agyfododd, ac a aeth i G 
ac a ddug Ar alom i — 2 
24 Ar bz. in a ddywedodd, troed in dy 
et hun, ac nac edꝛychedl n] fy wyneb i: fey 
Abſalom a dꝛodd iw dy ei hun, ac ni welodd 
wyneb y bꝛeni 


v n. 
25 Ac nid oedd w moz Aorta ant. 


deg weh ag Abſalom o fewn holl Itrael: g 


wa dn ci dzoed hyd ei gaꝛyn, nid oedd wethy 1 
** 


niynddo ef, s 

26 A phangneiſiei ele ei ben, (canys yy 
walth pn v flwyddyn y toꝛrai efe ei wallt; 9 
her wydd ei tod yn dzwm arno,am eie 
ai tozrai ef) efe a bwyſei wallt ei ben pn 
ddau can ſicl, wzth bwys v bzenin. 

27 A thi maba anwydi Abſalom, ac vn 
ferch, a i hen w hi l oedd] Tamar : pꝛ oedd hi 
pn wꝛaig degy2 olwg. 

28 Felly Abſalom a dꝛigodd dd wy flynedd 
— yn Jeruſalem, ac ni welodd wyneb y 

nin. 

29 Amhynny Abſalom a ddankonodd am 
Joab, iw anton ef at v bzenin, ond ni ddeue 
efe atto et: ac eſe a antonodd etto r ail waith, 
ond mi ddeuei cte ddim 

30 Im hynny ete a ddywedodd w2th ei 
weiſion, gwelwch randir Joav ger fyllawi, 
a haidd [ſydd] ganddoef yno ; ewch a loſs 
woch hi a than ; agweilion Abſalom a loſes 

31 Pna Joab a gyfododd, ac a ddaethat 
Abſalom iw dy, aca ddywedodd wztho, pa 
ham y lloſcodd dy weilion di fy rhan-dir t a 


32 AcAbſalom a ddywedodd with Joab, 
wele mia anfonats attat ti, gan ddywedyd, 
tyꝛed ymma fel!th anfonwyt at y bzenin, x 
ddywedyd, i ba beth y daethum i o Geſur: 
gwell kuaſe i mi fy (mod] no etto: ac m 
a wꝛ gada wer i mi weled wyneb y bzenin, ac 
od oes gam wedd not, lladded fl. 
33 Joab a ddaeth at v bꝛenin, ac 4 
kynegodd iddo ef, ac ete a alwodd am Abſa- 
lom, pntef a ddaeth at p bꝛenin, ac a yW 
grymmodd iddo,i law? ar et wyneb.,ger bꝛon 
v bzenin : ar bzenin a guſlanodd Abſalom, 
PEN, XV. 

1 Abſalom trwy ci fwyncidd-dra yn lledratta ca- 
lonnau Iſrael, 7 ac yn thith talu adduned, yn 
cael cennad i fynd i Hebron, 10 Ac yn gw. 
neuthur cydfwriad mawr yno. 13 Dahd 
wrth glywed bynny yn ffoi o Teruſalem; 19 
Itrai heb ymadael ag ef. 24 Danfon Zadoc ac 
Abiathar yn eu b6l ar Arch. 33 Datfydda' gy: 
feillion yn myned i fynydd yr Olewydd un 


wylo, 31 ynmelltigo cyngor Ahicophel, 3? 
acyn anfon Huſai yn ei ol. ; 

C wedt hyn y parat6dd Abla- 
UN om tddo ei hun gerbydau, 4 
> metrch, a deng-ww2 a deugaini 

V redeg oi flaen. : 
= 2 Ac Abſaloma gyfodeiM 

fo2e,ac a fafet ger lla w floꝛdd v pozth : ac 

ſaloma al wei atto bob gwz y2 oedd iddo ab 
ter i ddyfod at y bzenin am farn, ac ad 
dei, obaddinas [yz ydwyt] ti? pntef addy 
wedei,o bn oiwythau Jſrael[y macher wr 
3 


Ei ddwyn ef at y bra z 


bn, 


2 


— ʒæ — 
— — — — 


Bradwriaeth Abſalom. Pen. xv. | fyddlondeb [ttai a Huſai. : 


e | ; * 
.... ; dP frodyo(gpd6e:) crugaredd, a gin 
bnd lors neb tan y bzenin a wzandawo nedd [tyddo]gyda thi. garedd, 4g 
s e wedel Abſalom hefyd, oh na m go⸗ K — . — odd y bzenin, ac a ddy- 
ound t en tarn-w2 yny wlad, felydele attafi bywfy arglwydd 1 26 mat 
bob oe a fyddet ganddo hawl neu gyng- byddofy yoo irentn, ru ddiau ynylley 

| fy arglwydd frenin yndds, pa vn byn- 
haws.myfl a wnawn gyfiawnderiddo. . nacatmewnangeu, ai —— 

5 Aphan —— neb i ymgrymmu iddo el. bydddy was heipd. me wn enioes, yno y 
7 om 

#3cfelhyn y gwnaiAbſalomiholl Jſrael a aet rolodd. Ac Ittat y Gethiad 
prhat a — — — at v —ů ps — 8 w , a c holl blantoedd 

a ; ' = 

7 Acym mhen deugain —. — chel , odd yn wylolain ã llef v- 
wedodd Abſalom with v bzenin, gad t mi ky⸗ geth tros afon * —— troſodd:ar bꝛenin 
ned attolwg. a thalu fy adduned a addune- troſodd tua ſtoꝛdd He 
dats ir Arglwydd yn Hebꝛon. * Ac wele= — anialwch. 

Tenn op wig aaddunedoddadduned, gv ag c yn dwoyn archkelamme r uw. a 
pan — — — Gelur yn Sy⸗  hwyaoſodaſant i 2 — 
ra, , 0 g W 3 s 

gethat pꝛ Arglwydd. mar ö oy dallano2ddinas, 

9 Arbzenin a ddy wedodd wꝛtho ef, dos wel * — — — 
2 — ; felly eſe a gytododd, ac a — — 18 [tram dwg t eit- 
10 Eith2 Abſalom a an | gweled heal babe. 
d7zwy holl lwythau Itrael, gan ddyweded, OG Nr CD Oe 
pan glywoch dals y2 vdcozn.yna dywedwch, dayn eiolwg gwnaed im tel C ybyddo] 

Abſalom ſyddyn terznalupn Yebzon. 27 Arbzeninaddyw 
ae e e er geg . > gel (ye 1 
0 alem ar wahodd, acy2 oedd- dychwel fr ddinas mewn ] tl? . 8m gg. 
m 11 hedd weh, att 
— — wana 1 ͤ ql. a 
12 AcAbſaloma anfonodd am Ahitophel 28 Gwelwch —_— 
— oeddefeynoffrymmu aberthau: fynegt i -- at dytod gair oddi w2thych iw 
cydlrad · wꝛiaethl oedd] gzyf,a' f 
en amlhau gyd 7 Abſalom pn waſtadol aner A arch d r — 
b 3A darth cennad at Ddatydd.gan doywe⸗ — duw t Jeruſalem, ac a ar- 
calon gwy2 Iſrael aro x | 
e e 
oedd] gyd ag et yn Jeruſalem, al ben wedi ei o 0, ach 
epfodwch, a own; canys ni ddiangwnni myned — — 
gan Abſalom: bꝛylliwch t fyned — — yned yn dꝛoed noeth; a r hollbobl, yrhat 
eftryſſoandala m. a | dwyndzwgarnom — ——— — 
ni, atharoy ddinas a min y cle garnom ben ac a aethant i fynu, gan tyned ac wylo. 
wth 4 — 5 bzenin a ddywedaſant dyd, pmarAtnophel ymmyſe — —— 
2 in, wele d (i 4 
ard ynolladdewito fy argop0dfremin Dodd, 9 Argtwdd, tro actolwg gyngoz Ah 
At Arbrenin.aety, at yolldptwyetzjar topyel yn — 
2256... 
* — bꝛenina aeth ymaith ar holl bobl Arciad * el apfarked ef 0 edt this =o 
— 0;ahwy a arhoſaſant mewn lle o hir⸗ bats, - = ei ben. ygo et 
18 Aiholl weiſion 30 a ddywedodd w2tho, od ai 
agen ae 
ar holl Gethiaid, ychwe chan · we adda- w r dd1nas,a dywedyd 
ethei ar ei ole Garth a- with Abſalom , dy was dio frenin fyddafi, 
. ˙ ded) LEO r dy 
19 Pnay dywedodd y bꝛenin wꝛth Ittat — — ann 
— athziggyda' brenin ; canys all- biathary2 offeiriaid "= = — 
hun, bf tt, a dieith hefyd allanoth frody giywech! 0 00 phgents mynega | Zadoc, ack 
20 ; je biath . F 
| daethoſt ti, afudwn i di heddyw 3s Mele [ mae] yno grd a hwynt eu 
dau 


1 


— 


C yngor Ahitophel 


Simei ya melldigo Dafydd. 11 Samuel. 


dau fab, Ahimaaz [(mab] Zadoc,a Jonathan 11 A Dafydd addywedodd with Abicaj,ac 
[mab] Abiathar.; da gan her withet bull meien, welefy nab prone 
oe rn ro 
ddinas, ac Abſalom a ddaeth Jeruſalem, Beniaminiadhwn? gedwch iddo, 3 


51. Sam, 24. 


15. 
Pen. z. 1. 


P E N. XVI. 


1 Ziba trwy anrhegion a chelwyddau, yn cael 


etifeddiaeth ei feiftr. 5 Simei yn melltithio 

Dafydd yo Bahurim. 9 Dafydd trwy amy- 

nedd yn ei gadw ei hun ac eraill rhag dial. 15 

Huſai yn ymluſco i mewn i gyfrinach Abſa- 

lom, 20 Cyngor Ahitophel. 

NS C wedi myned o Ddafydd 
vchydig tros ben Cy bin,] 
2 Y ſeth pn ei ayfarfod ef, a 

2 \Þ <wpl o allynnod wedi eu 

a cyirwpo, ac arnynt hwy [ 'r 
oedd ] dau can [tozth] o fara a chant oreſyn- 
— a chant o firwythydd har, a choſteleid 
o win. 

2 A dywedodd y bꝛenin wich Ztba,beth 
vw rhathyn (ſ\ydd] gennit 2A Jiba addy- 
wedodd, aſſynnod i dylwyth v bzenin i far- 
chogaeth.a bara, a ffrwythydd hat irllang- 
ciau iw bwytta,a gwinirliuddedigiwyfed 
vn ꝑꝛ anialwch,[ydynthwy.] 

3 Ar bꝛenin a ddywedodd, a pha le [y mae 
mab dy feiftr 7 a Ztba a ddywedodd wꝛth y 
bꝛenin, wele y mae efe yn aros pn Jeruſa- 
lem;canys efe a ddywedodd.ty Jſrael a rodd- 


ive. 


or Ac Abſalom ar holl bobl, gwyꝛ Ja 

Wege [ Jeruſalem „ac Ahitophel 
6 dd r Arciad , 

pn rn F 


ant d2achetn i mi heddyw krenhiniaeth fy ger 


nhad. | 


4 Pna v dywedodd pbzenin wth Ziba, dj 


wele, eiddo ti r hyn oll [oedd] eiddo Mephi⸗ 
boſeth. A Ziba a ddywedodd, pz pdwyk vn 
|| attolwg gael o honof ffafoz yn dy olwg 
di, fy arglwydd frenin. 

3 Aphan ddaeth y bzenin Dafydd hyd 
Bahurim, wele vn o dylwyth ty Saul vn 
dyfod allan oddi yno, a'tenw ell oedd Simei 
mab Gera: efe a ddaeth allan dan gerdded 
a melldigo, 

s Ac ele a daflodd Ddafydda cherric, a 
holl weiſion v. bꝛenin Dafydd : ac y2 oedd y2 
Holl bobl, a r holl gedyꝛn, ar ei law ddehau, 
ac ar ei law allwy ef. 

2 Ac kel hyn p dywedet Simei wzth 
felldithio , tyꝛet allan, tyzet allan, w 
gwaedlyd, a gw ir fall. 

8 Pz Aralwydd a d20dd arnat ti holl 


waed ty Saul. yꝛ hwn y teyꝛneſaiſt vn ei le, ag 


ar Arglwydd a roddodd y frenhiniaeth yn 

Haw Abſalom dy fab: ac wele di [ wedi dy 

N dy ddꝛygiont, canys gwꝛ gwaedlyd 
yt] ti. 

9 Yna v dywedodd Abiſai mab Serfiah 
w2th y bꝛenhin, pa ham y melldithia y ci 
* marw hwn fy arglwydd trenin? gad i mi 
fyned troſodd attolwg, athozzi ei ben ef. 

10 Arbzenina ddywedodd, beth ( ſpdd) i 
mi a [ wnelwyk ] a chwi meibion Serfiah? 


29 nay dywedoddAbſalom with Ahit 
phet, moeſwch eich cyngoz beth a wnawn 


21 Ac Ahitophel a ddp wedodd w2th Aba 
lom, dos i mewn at o2dderch-w2agedddy 
NiFa toll Jrart dy fod 512 Maſai ty 
giywo a vn 
2— crytheir lla w y rhai oll [ fydd]gyd 


thi. 

22 Felly y tanatant i Abſalombabellar, 
nen y ty: *ac Abſalom a aeth i mewn at ,. 
2 et dad yngwydd holl J 
rae 

23 Achyngoꝛ Ahitophel, R 
hozat efe vn y dyddiau hynn y. oedd ] fel ped 
pmokynnet [vn]4 gaiz Duw; fellp [ r oedd 
holl 1 Ahitophel, gyd 4 Dafydd a che 


p EN. xvII. 


felly melldithied, o herwydd yꝛ Arglwydd a 19 & 


ddy wedodd w2tho, melldithta Ddafpdd, Am 
— pwy a ddywed, pa ham ? gwnat fel 


2 A mi a ddeuaf arno, tra fyddo efe n 


lluddedic, ac yn wan ei ddwylaw, ac al 
= bm aur 


> 7 


\ is 
mY 


aden 


— 


Pen. xvij. 


ac mi a 
* pdwyt 


Folly r bolt bobl [mewn] 


r peth yngolwg Abſalom , ac 

henuriatd Iſrael, 

dywedodd Abſalom, galw yn 
Arciad; agwzandawn 


= 


[add 
6 Aphan 


„7 
da y 


8 Cas eb Duſat, ti a wyddoſt am dy 
dida'i w#z/, mai eryfion [ ydynt ] hwy , a 
chzeulon eu medd wl. megis arth wedi coli 
chena won vn y maes : dy dad hefyd[(pdd] 


agiyw, ac a ddywed, bu laddta ym myſc x 
1 d de ar 61 Abſalom. 

10 Pna r vn grymmus, y2 hwnſy mae ] 
ei galon fel calonilew,a lwfrha: canys gwy2 
hoil Jſraelmatglew [yw] dy dad ti. ac mal 
3— Jr ryai [ ſydd' ] gyd 
ag 


11 Am hynnp v cynghozaf lwy2 gaſclu at- 

tat ti holl Jſrael, o Dan hyd Beerſeba. fel y 
tywod wꝛth y moͤꝛ o amldꝛa, a myned oth 
wyneb di dy hun ir rhyfel, 
- 12 Felly y deuwn arno ef i vn oꝛ lleoedd 
12 hwny ceffiref ynddo, ac a ruthꝛwn arno 
ef,tely ſyꝛth y gwlith ar y ddatar : ac ni ade- 
wir [dim] ohonaw ef, nac vn ychwaith oz 
gwpꝛ ſydd gyd ag ef. 

13 Ond os i ddinas y2 ymgaſcl ef, yna 
holl Jſrael a ddygant raffau at y ddinas 
honno; ac ni a i tynnwn hi ir afon, fel na 
cheffir yno vn garregan. N 

14 Adywedodd Abſalom, a holl wy2 Jſra- 
el, gwell [ pw } cyngoꝛ Hulai y2 Arctad, 
ni chyngo2 Ahitophel : canys y2 Arglwydd 
a|ozdeiniaſei ddiddymmu cyngo? da Ahito- 
erde 72 Arglwydd ddzwg ar Ab- 


13 v dy wedodd Huſai wꝛth Jadoc. ac 
thar y2 oſteiriaid kel — kel hyn 
— Ins 2 1 — » AC the- 
; ac ac n ; 
1 — | 1 - 
I 2 n 
a mynegwch = — nac 
aros tros nos yngwaſtadedd y2 antalwch, 
onidgan fpned dos, rhac dita y bzeniu,a'rholl 
_ (ſydd] gyd aget. * al 
; Jonathan » AC maaz vn 
aun on — — — 
tynegodd „ hwythau a aca 
kynegalant ir bzenin Dafydd; canys ni ail- 


ent hwy ymddangos i kyned fr ddinas. 

18 Etto llange a i gwelodd hwynt, ac a fy: 
negodd t Abſalom ; ond hwy a aethant ym- 
aith ll dau yn fyan, ac a ddaethant t dy gw2 
yn ,Actddoef[y2 oedd] pydew yn ei 
gyntedd,ahwy a aethant i wared yno. 

19 Ar wꝛaig a gymmerth , ac a ledodd 


glawꝛ ar wyneb v pyde w. ac a danodd arno 1.4 


falurion fd, fel na wybuwyd y peth. 
20 A phan ddaeth gweiſion Abſalom at p 
ir ty, hwy a ddywedaſant, pa le ¶ v 
mae a Jonathan ? ar wꝛaig a 
ddy wedodd w2thynt, Hwy a aethant tros 
p2 aberddwtr : a phan geiſiaſant, ac nas 
cawſant [hwynt,)] yna v dychwelaſant i Je- 


21 Ac ar ol iddynt hwy fyned ymmaith, 
vnaſ ylleill] a ddaethant i fynu oꝛ pydew, 
aca aethant, ac a fynegaſant ir bꝛenin Da- 
fydd , ac a ddy wedaſant wꝛth Ddafydd, cy- 
fodwch, ac ewch py fuan tros yp dwir canys 


— 1 Ahitophel vn eich erbyn 


22 Pna y cododd Dafydd, ar holl bobl; v 
rhat [oedd) gyd ag el, ac a aethant tros y2 
Joꝛddonen; erbyn goleuo r boꝛeu, nid oedd 
— vn eilieu , a 'r nad aethai tros yz Joꝛ⸗ 

23 A phan welodd Ahitophel na wneuthid 
ei gyngoꝛ ef, efe a gyfrwyodd ei aſſyn, ac a 
gyfododd, ac a aeth iw dy ei hun, iw ddinas, 
ac a wnaeth dzefnar ei dy, ac aymgrogodd, 
ac — A farw, ac a gladdwyd ym meddꝛod 
El . 

24 Pna Dafydd a ddaeth i Pahanaim: ac 
Abſalom a aeth tros y2 Jozddonen, efe a holl 
we ꝛ Itrael gyd ag et. 

25 Ac Ablalom a oſododd Amaſa pn lle Jo- 
ab ar v llu: ac Amaſa ſ¶oedd ] fab i w ai enw 
Ita, yzhwn [oedd] Jſraeliad, y2 hwn a 
aeth i mewn at Abigal kerch Nahas,chwaer 
Serfiah,mam Joab, x 

26 Felly y gwerllyllodd Jſrael, ac Abſa- 
lom pngwlid Gilead. 

27 Aphanddaeth Dafydd i Mahanaim, 
Sobi mab Nahas o Rabbath meibion Am- 
mon, a Machir mab Ammiel o Lodebar, a 
Barʒilai y Gileadiad o Rogelim, 


28 A ddygaſant welau, a cha wgiau » A |[Nruythioles, 


lleſtri pꝛidd a gwenith. a haidd, a blawd, a 
ch:aſyd,afia,a flacbys, a chzaſbys, 

29 Amel. acymenyn, a detatd a chaws 
gwarthec. i Pdafydd , ac ir bobl ( oedd] gyd 
ag ek, iw bwytta: canys dywedaſant, ( v 
mae] r bobl vn ne wynoc, vn flinheiyd, ac yn 
ſychedic yn pꝛ antalwch. 


P E N. XVIII. 


1 Dafydd yn edrych ar y lluoedd yn myned allan, 
ac yn rhoddi gorchymmyn ynghylch Abſa- 
lom. 6 Lladdfa fawrar yr Iſraeliaid ynghoed 
Ephraim. 9 Abſalom ynghrog wrth ei wallt 
mewn derwen, a loab'yn ci ladd ef, ac yn ei fw- 
rw mewn pydew. 18 Lle Abſalom. 19 Ahi- 
maaz a Chuſi yn dwyn newyddion i Dda- 


tydd. 33 Dafydd yn galaru am Abſalom. 
A Datdd 


Ahitophel yn ymgrogi. 


Ladd Abfalon, 


II. Samuel. 


if Dafydd a gyfrifodd y bobl C o- 
edd]gydag ei; ac a oſododd ar- 
nynt hwy filwz1aid, a chan- 
wꝛiaid. 

2 2A Datydd a antonodd o: 
bobl, v dꝛydedd ran tan law Joab, ar dzy- 
dedd ran tan law Abiſai fab Serfiah bzawd 
Joab , ar d2ydedd ran tan law Ittai y Ge- 
thiad : ar bzenin a ddywedodd w2th v bobl, 
gan fyned y:affinneu hefyd gyd a chwr, 

3 Ondy bobla attebodd, nid ei di allan; 

 canys os gan ſtoi v flown ni, ni oſodant hwy 

[eu] medd wl arnom ni, ac os bydd marw 
ein hanner nt, ni olodant [eu ] | meddwl ar⸗ 
nom; ond ynaw2[ vꝛ vdwyti] kel deng· mil 
o honom ni: yn awꝛ gan hynny gwell[yw] 
i ti lod in cynnoꝛth wyo ni oꝛ domas. 

4 Adywedodd y bzenin w:thynt hwy, 
gwnal y2 hyn fyddoda yn eich golwg chwi. 
Ar bꝛenin a ſafodd ger llaw'r pozth, a'r holl 
—— a aethant allan, yn gantoedd, ac yn 

loedd. 

5 Arbzenin a oꝛchympnnodd 1 Joab, ac 
Abiſai,ac Jttai,gan ddywedyd , bydd weh el⸗ 
mwpythy er ty mwyn i with v Uangc, Abſa- 
lom: ar holl bobl a glywſant pan oꝛchymyn⸗ 
nodd p bzenin ir holl flaenoꝛiaid yn achos 
Aoſalom, ; ; 

6 Felly r aeth v bobl ir maes i gyfarfod 
Itrael; ar rhyfel fu ynghoed Ephꝛaim. 

7 Acypnoylladdwyd pobl Jſrael o flaen 
gweiſion Dafydd:ac yno y bu lladdfa fawz v 
dwthwnhwnnw, [ſet] vgain mil. 

8 Canys v rhytel oedd yno wedi gwalcaru 
ar hd wyneb y2 noll wlad : a r coed a || ddife- 
thodd fwy oꝛ bobl, nag a dditethodd yp cledd- 
pt, v diw2nod hwnnw. 


fHeb, calon, 


I. hamihzod 
fetha. 


9 Ac Abſalom a gyfarfu a gweiſion Da⸗ 
kydd yn [eu] hwynev : ac Abſalom oedd yn 
marchogaethy ar ful, ar mul aeth tan dew- 


frig derwen faw2, ai ben ef a lynodd yn y 
dderwen 3 kelly yꝛ oedd ele rhwng v nefoedd 
ar -— ar mul [oedd] tano et a aeth ym⸗ 
maith. 

10 Arhyv vn a gantu hynnpl ac a fpne⸗ 
godd i Joab, ac a ddywedodd, wele, gwelaig 
Adſalom ynghꝛog mewn der wen. 

11 Ady wedodd Joab wꝛth v gw oedd yn 
mynegi iddo, ac wele, ti a i gwelaiſt [ef,] pa 
ham nas tare waiſt ef yno ir llawz , ac 
arnafi roddi i ti ddeg [ ſicl] o arian, ac vn 
gwꝛegys: | 

12 A dywedodd y gw2 w2th Joab » pe 
cawn bwyſo ar ty law fil [ o (iclau ] arian, 
nid eſtynnwn fy llaw yn erbyn mab y bze- 
nin; canys goꝛchympnnodd y bzenin lle v 
clywſom ni, w2thit ti, ac wth Abilat, ac 

fHeb.z wilizch Wꝛth Ittai. gan ddywedpd, | gwiliwch[ayft- 
e Ww2dd)oneb arllangc Abſalom, 
> wages 13 Ogsamgen,mt a wnaethwn ffalfter yn 
erbyn fy enioes; canys nid oes dim pn gu- 
ddiedic oddi w2th p bꝛenin: tithe hefyd a ſa⸗ 
kalit yn [fy] erbyn. ; 
| 14 Pnay dywedodd Joab, nid arhoat᷑ fel 
uch eb Hyn|| gydatht: ac ete a gymmerth dair obic- 
fend, f᷑łellau pn ei law, ac a ibꝛathodd trwy galon 
lach hg bel. Abſalom, ac efe etto yn fyw || ynghanol v 


1 lange Cy rhat 
15 Ar deg v rhai 
arfau Joab, a nt, ac a da 
ra want Abſalom, ac a i lladdaſant ef, 

16 A Joab a pdcanodd mewn ddcozn, ar 
bobl a ddychwelodd o erlid ar ol Jſrael; ca. 
nys Joo — — 

17 a gymmeraſant Abſalom, 
— — ef — faw2 2 U — 
oſodaſant arno garnedd gerric faw? iaun: 
holl Atrael a ffoeſant bob vn iw babell 

18 Ac Abſalom a gymmeraſei, ac a oſods; 


oedd pn dum 


a1 gad fo 


ſei iddo ynei fywyd, golofn, * yn nyftryn 5 0 


bzenin ; canysefe a ddy wedodd,nid[oes) fab 
gennif i wneuthur cofia am fy enw: acefeq 
alwoddy golofn ar ei enw ei hun, a hi actwir 
lle Abſalom, yyd y oydd hwn. 

19 Pna Ahimaaz mab Jadoc a ddyws 
dodd, gad i mi redeg yn aw2,a mynegi ir 


nin ddarfod ir Arglwydd et || ddial ef 46 


elpnion, 

20 A Joab a ddywedodd wztho efniſbyddi] 
diyagennadw? y dyddhwn,  eithz myneg 
ddiw2nodarall:ond heddyw ni byddi digen 
nad, o her wydd marw mab y bꝛenin. 

21 Pna y dywedodd Joab with Chuli, dis 
dywed it bꝛenin yꝛ hyn a welaiſt. A Chu 
vmgrymmodd t Joab,.ac a redodd. 

22 PnaAhimaaz mab Zadoc a ddywedodd 


eil waith wꝛth Joab, ||beth bynnac a fyddo, 


gad i minneu attolwg redeg ar ol Chuſi, 1“ 


dywedodd Joab, i ba beth y rhedi di. y mah, 
gan nad { oes ] gennit gennadwzraeth & 


as: 

23 Ond beth bynnac a fyddo, (eb efe)gid 
i mi redeg ; a dywedodd yntef wz Ki, 
Felly Ahimaaz a redodd rhyd y gwaſtadedd, 
ac aaethhetbioi Chuſi. 

24 A Daſydd oedd pn eiſtedd rhwngy ddau 
boꝛth: ar gwiliedudd aeth ar nen y pozthar 
v mir, ac a dderchatodd ei lygatid, ac a ed 
chodd,ac wele wz pn rhedeg ei hunan. 

25 Ar gwiliedudd a waeddodd, ac a fyne- 
godd i r bzenin; ar bzenin a ddywedodd, os 
ei hun [y mae ]efe, cennadwꝛiaeth (ſydd] 
vn eienau et: ac eie a ddaech pn fuan , ac a 
neſaodd, | 

26 Ar gwiliedudd a ganfu w2 arall vn 
rhedeg ar gwiliedudd a alwodd ar y pop 
thoz,aca ddywedodd, wele wꝛ aral] vn che 
deg ei hunan: a dywedodd y bzenin,hwn he 
fyd ſydd gennad. 

27 A'rgwiliedudd a ddywedodd,y2 pd 
fi yn gweled rhediad y blaenaf,felrhediad 
himaaz mab Jadoc. A dywedodd y bzentt, 
gd da ly w) hwnnw, aca chennadwziaety 
dday daw efe, 

28 Ac Ahimaaz a alwodd, ac a ddyw# 
dodd weth y bzenin, heddwch, ac a ymarem 
modd i law ar et wyneb ger bꝛon y benin ae 
addy wedodd, bendigedic{fyddo}'r Argl 
dy Dduw rhwn a warchaeodd ar v 
— eu law yn erbyn fy Argl wrd 


29 Ar bzenin a ddy wedodd, | atdiangol ff; 


llangc Abſalom : A dywedodd Ahimaa3 
gwelais gythzyfwl mawz , pan ark 


ab yndyhuddo Dafydd. 


Fe, 


Pen. xix. 


— — . — 


Simei yn gofyn nawdd. 


1 — 


ti ir brenhin beidio à galaru. 9 Yr 

all. daer am ddwyn 222 adref. 

1 Dafydd anfon at yr offciriaidi gyobyr- 

fu gwyr ld 18 Simei yn cael ei bardwn, 

24 a Mephiboſeth ei eſcuſodi, 30 Barzilai 

cad cennad i . — adref, a chymeryd 

ei fab ef i dy t brenhin. 41 Yrlſra- 

eluid yn ymſennu a gwyr Iuda am ddwyn y 
brenhin adref hebddynt hwy. 


Z WDynegwydt Joab, wele y 
—— nn 


yn 

- > alar fryollbobi: canys cly- 

wodd y bobl y diwznod hwnnw ddywedypd, 
d21itauo'2 bꝛenin am ei fab, 

Ar bobla aethant vn lledzadatdd p di⸗ 
wnodhwunw i me wn ir ddinas, tel pobl a 
fyddei yn myned yn lledꝛadaidd, wedi eu cy⸗ 
wilyddio with flot o ryfel. 

.4 Ondybzening oꝛchguddiodd ei wyneb; 
arbzenin a waeddodd a llet vchel, 0 fp mab 
Ablalom, Abſalom fy mab,fy mad. 
2 — EITE 4 

ac a edod ddaiſt heddy 
— — yrhai a amddeff- 


dy dywyſogion, 
herwydd mi a wu heddyw pe Abſalom fua- 
ki dw, a n erm bebdyto. 


wykf met i farwolaeth;am iddo 


10 Ac Aſalom vꝛ hwn aeneiniaſom ni ar⸗ 
nom. a u tarw mewn rhyfel : ac yn aw pa 


yam y2 ydych heb ſon am grꝛchu y2 bꝛenin 


11 Arbzenin Dafydd a anfonodd at Ja⸗ 
doc, ac at Abiathar y2 oſteiriaid, ddywe⸗ 
dyd, lleferwch w2th henuriaid Juda, gan 
oo on. paham v2 vdychcyweolar iddw- 

v bzeninpn et d iw dy? (canys gair holl 

ſrael a ddaeth at y bꝛenin hyd ei dy.) 

12 Fymrody? [ydycy ] chwt ; fy aſcw2n 
am cnawd [ ydych ] chwt : pa yam gan 
hyuny v edych vn olaf i ddwyn y bzenin 


13 Dywedwch hetyd with Amaſa ; ond 


fy aſcwꝛn i. am cnawd [wyt] ti? fel hyn v 
—— Duw rnb _ n pe chwanego, 
tywyſog ger fy mron i. yn 
lle Joab byth 


4 Ac eie a dz5dd galon holl wü Juda, 
fel [ calon) vn gw; a hwy a anfonaſant at v 
bzenin,[gan ddywedyd, oxchweldiath hoi 


| da gwf2z Juda, i gyfarfod a'r 
bꝛenin dd. i 

17 Amilo w7z o Beniamin [oedd]gydag 
ef; Jiba hefyd gwas ty Saul, a t bymtheng 
mab.a i vgain gwas —— ae⸗ 
thant tros y2 Joꝛddonen o pbzenin. 

18 Ac pſcraft aeth troſodd i ddwyn trw⸗ 
odd dylwyth y bzenin, ac i wneuthur yꝛ hyn 
fyddei da yn ei olwgef: a Simei mab Gera 
1 r bꝛon y bꝛenin, pan ddaeth 
efe tros y2 Jozddonen; 

19 Ac a ddywedodd with p bzenin , na 
ddannoded fp arglwydd i mi dd,acna 


 penin(yonnp)areigalon 


dy ga ⸗ 
was ſydd dnabod bechu 
—— —— 


deuthum heddyw pn gyn; 


„ Bren, 2.8. 


taf © i w 1 _— 
— — a+ ared,igyfar 


tod a 

dora ale n tn . 
0 n i⸗ 

kelldithio eneiniog 


dd, beth [ ſydd ] i 
meibion K 


7 - 
Ar dodd with Dime, 
23 Arbzenin addywe 2th — 


| Mephiboſeth 


II. Samuel. | 2 Bars 


ni byddi di farw: ar bꝛenin adyngodd w2- 


tho ef. 

24 Wephiboſeth mab Saul hefyd a dda- 
eth i wared igyfarfodi'r bꝛenin ac ni olcha- 
ſei ele ei d2aed, ac ni thozraſai ei farf, ac ni ol⸗ 
chaſet ei ddillad; er y dydd yꝛ aethei y2 bze- 
nin, hyd v dydd y daeth efe dꝛachein mewn 
hedd weh. 

25 Aphanddaeth ete i Jerulalem gyſar- 
fod a'r bꝛenin, yna y dy wedodd y bzenin w2- 


gyd a mi. ac nia wnafiddo ef y2 hyn(fyaay] 


da yn dy olwg di: a bynnaca || e 
ech lane nt at ee 1 td 
bi Jozdds 


a 
ac ele addychweloddiw fangre ei hun. 8 


40 Pnã y bꝛenin a aeth i Gugal. a 
ham a aeth gyd ag ef: a holl bobl . 
— aſant y bꝛenin, a hanner pobl Jag 


tho el, pa ham nad aethoſt ti gyd a mi, Me⸗ yety 


phiboleth 2 

26 Ac ele a ddywedodd, fy Arglwydd fre- 
nin,fy ngwas am twyllodd i; canys dywed- 
odd dy was, cykr wyal i mi aſlyn fel y mar- 
chogwpk arni, ac y2 elwyf at v bꝛenin, o her- 
wydd cloffſyw)] dy was: 

27 Ac ele a enllibiodd dy was wzth fy Ar- 
AN. frenin: ond fy Arglwydd frenin 

ſydd] fel angel Duw; am Hhynny gwna y2 
hyn [fyddo] da yn dy ol wg. wo 

23 Canys nid oedd holldy fy nhad i onid 
dynion || metrw ger bꝛon fy Arglwydd y bꝛe⸗ 
nin; etto tydi a oſodai dy was ym mhlith p 
rhai oedd yn bwytta ar dy fw2dddyhun: pa 
gyfiawnder gan hynny ſydd i mi bellach 1 
waeddi mwy ar y bzenin ? 

29 Ar bzenin a ddywedodd w2tho, i ba 
beth v2 adzoddi dy fatterion ym myellach 
dy wedais. ti. a iba rhenn weh y tir. 

30 A Mephiboſeth a ddywedodd wzth v 
bꝛenin, ie cymmered ele y cwbl , gan ddy- 
—5 5 Arglwydd krenin iw dy mewn he⸗ 

ch. ö 


31 A Barzilai y Gileadiad a ddaeth i wa· 


red o Rogelim, ac a aeth tros y2 Jozddonen 
gyd a'r bꝛenin, iw hebꝛwug ef tros y2 Joꝛ⸗ 
ddonen. 8 

32 A Barzilai C oedd] hen ia wn, yn fab 
ped war vgain miwydd 3 ele oedd yn dar- 
paru lluniaeth ir bꝛenin, tra r ydoedd efe 
pm Mahanaim; canys gw mawz iawn 
[oedd] efe, 

33 Ar bzenin addywedodd with Barzt- 


lai, tyꝛed troſoddgyda mi, a mi ath boꝛthak as 


di gyda mi vn Jeruſalem. | 
34 A Barzilai a ddywedodd w2thp.bzenin, 
pa feint [yw]dyddiau blynyddoedd ty enices 
i, fel y2 elwn tr fynu gyd arbzenin i Jeru- 
m 


alem : | 

35 Mab pedwar vgain mlwydd [ydwyfi] 
heddyw : a wn i ragoziaeth rhwng da a 
dꝛzwg? a ddichon dy was di archwaethy y2 
hyn afwytaf, neu'rhyn a yfaf? a glywaf fi 
bellach lais cerddozton, a cherddozeſau ? pa 
ham gan hynny v bydd dy was mwyach vn 
kaich ar fy arglwydd frenin? ? 

36 Dy waͤg a ychydig tu hwnt ir Jozddo- 
nen gyd a'rbzenin: a pha ham y talai v bꝛe⸗ 
nini mi ayfryw daledigaeth: 


37 Gadattolwg ith was ddpchwelpd pn. 


pn fy ol, fel y byddwyf mar w pn fy ninas fy 
hun, lac fel im cladder] ym meddꝛod fpnhad, 
a m mam: ac wele Chimham dy was, efe aa 
troſodd gyd am harglwydd frenin, a gwna 
iddo yz hyn [fyddo)da yn dy olwg. i 
38 A dywedodd y bꝛenin, Chimham a d 


41 Ac wele holl wyꝛ Ilrael a ddaethantar 
v bzenin, ac a ddywedaſant with y brenn 
pa ham p lledꝛataodd ein bzody2 ni gwyꝛ qu 
da dy di, ac y dygaſant y bzenin a't dylwyth 
a 2 Joꝛddonen, aholl wyꝛ Dafpddgyd 


42 Ac attebodd holl wyꝛ Juda i wyꝛ . 
rael, oblegid car agos y wi r bꝛenin i ni: pg 
ham gan hynny v digiatoch chwi am p petz 
hyn: a fwytaſom ni dꝭim) ar dzaul y by 
nin: neu a anrhegoddefent ag anrheg: 

43 A gwpꝛ Itrael a attebaſant wy;' 
ac a ddywodaſant, dec rhan ¶ſydd ] i m n 
bꝛenin, hefydy mae i ni yn 
i chwi; pa ham gan henny v ai 6; 
onid my a ddywedais yn am 
adzef fy mrenin ? ac ymad2odd gwy 
oedd galedach nag ymadzodd gwy2 Arael, 
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Seba o achos yr ymrafael yn codi plaid ya lin- 
el. 3 Dec gordderchwraig Dafydd mewn ca- 
char tragwyddol. 4 Gwneuthur Amafa 
bennacth at Iudah, a loab yn ei ladd ef. 1 
ab yn erlid Seba i Abel. 16 Gwraig ddoeth 
yn achub y ddinas trwy dotri pen Seba. 23 
Swyddogion Dafydd. 


C yno y digwyddodd bod 
Nawe ir tall, at enw bl 
mab Bichꝛi, gun o Jem: 
ac efe a vdcanodd mewn d 
coꝛn, aca ddywedodd , mb 


des © ni ddim rhan yu'Be 
tydd, nac etifedddiaeth i ni ym mab Joſe: 
pawb iw babell, 6 Jſrael, | 

2 Felly holl wyꝛ Jſrael a aethant i fyll 


oddi ar ol Dafydd, ar ol Seba mab icht: 
ond gwyꝛ Juda a lynatant w2th eu 
o Joꝛddonen hyd Jeruſalem. 

3 A daeth Dafydd iw dy et hun i Jem 
ſalem, ar — Ar * y det ge 
dderch · wꝛaig a ada wei efe i gadwy ty, i 
ai rhoddes hwynt [ mewn ] cad wiaeth . 
a't poꝛthodd t, ond nid aethefe ime un 
attynt hwy , eithz buant yn rhwym if 
—— — marwolaeth vn byw mewn gws 

09, | * 

4 Pnaydywedodd y bꝛenin with Aman 
abe eee: 

5 Felly Amaſga aeth i gynnull Juda a 
ele a dzigodd yn hwy nr amier tertynedus 
oſodaſei ete iddo 


5 A dywedodd Dafydd w2th Abilat Se 
ba mab Vicht —— a kn waerh may 
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— 


dbſalom : di wetſion dy arglwydd, 
— th6c1000 gael e 


hwy w2th y maen mawz 
wot ot blaen 


Joab oedd wedt gw2egyſueigochl mad 


e ene u. ere 8) 
f wedi ei rwymo lwynau 

d wan, aphan gerddatefeſy cleddyf) a 
> Adywedodd Joab with Amaſa,a wyt 


ti fy mrawd: a llaw ddehau 


ef, 
10 Ond ni ddaliodd Amaſa ar v cleddyf 
] yn llaw Joab; felly efe a i tarawodd 
bummed [ ats, ] ac a ollyng- 
ir llawz, ac nid ailtaraw- 


flodd arno , pan welodd efe bawb ar 

aoedd yn dyfod atto efyn-ſefpll, 

13 Panſymmudwyd ek oddiiar y bꝛiſtoꝛdd, 
— 2 t ar ol Joab, i erlid ar ol 


Sebamad 


0 
15 Fellyy daethant hwy,ac a warchaua⸗ 
Wee in Abel Beth maschah dent. 
riaſaut glawdd yn erbyn y ddinas, [y2 hon] 
Tn ao pwn 
0200 Pn || curo ꝝ mur i 
few {aw Mit Mr 


Ry ON 
„dy g 
— hyd ymma,fel yz ymddiddanwyf 


[7 Pan neſſaodd efe atti hi, v wzaig a 
ai ti[yw] Joab: dywedodd pn⸗ 
| dan ahi addyWedodd wetho ef,gw- 
rana eiriau dy law ioꝛwyn; dy wedodd yn- 

„ det. 1 ydwyfyn gwꝛando. 
18 Pnabia ddywedodd,* hwy a letarent 
ent An ddywedyd, Diau yz ymofyn- 

, acfelly p dibennent. 

[ wyf vn] o heddychol ffyddlo- 
Arael: ꝑꝛ wyti vn ceilio difetha dinas 
vn j pa ham v difechs di etite- 


a attebodd, ac a ddywedodd , 


aymafloddym mark Amaſa iw gufla- 


fely crogom ni hwynt 
beah Saul, dewiſedic pz dd. A dy⸗ 
— n 


21 Nid kelly ( y mae] r peth ; eithꝛ gw o 
Ephꝛaim (Seba mab Bichzt Fan) 
enw ) adderchafodd ei law yn erbyn y bꝛe⸗ 


8 | d;rhoddwchefpn vnic, 
* ee bed enen erbat Peder rr 


al ymmatth oddi with y ddinas. A 
dywedodd e mag with Joad, wele ei ben 
22 Pna 93 mg o, doethineba aeth a 
22 2 0 a aeth a 
re holl bobi, a hwy a dozraſant ben Seba 
Bichꝛi, ac a i taflaſant allan i Joab; 
ac efe a vdcanodd mewn vdcom, a hwy a 
— — me 12 — 3 vn 
pabellay : a Joab a ddychweloddi Jeru⸗ 
calemat — 
23 Pna *Joab( oedd ] ar holl lucedd Jc- 
rael, a Benaiahmab Jehoiada ar v Cere- 
cary Pelethraid. 
24 Ac Adoꝛam ( oedd] ax v dꝛeth, a Joſa- 
r 


phat mab Ahilud yn gofiadur. 


25 Defahefyd pn ſcritennydd, a Zadoc, ac 
26 1 — dedd || benllpwydd 
emgheich Bares 


PEN, XXI 


x Vtair blynedd newyn o achos y Gibconiaid, 
yn peidio trwy grogi ſaith o feibion Saul. 10 
—— as mo tuac at y marw. 12 
Dafyd —— cyrn Saul a Ionathan. 15 
Pedaircad yn etbyn y Philiſtiaid,lle y lladdodd 

pedwar o gedyrn Dafydd bed war o gawri. 


SIVA) Bu newyn vn nyddiau Da- 
2 <> fydddair blyneddol ynol, a Da- 


kydd a "'ymofynnodd ger bꝛon 
2 72 Argilwydd: ar Argiwydd a 


S ddywedodd, o herwydd Saul, 
0 n 
1 honaw et y Gibeo⸗ 


2 Ar bꝛenin a al wodd am y Gibeoniaid, 
ac a ymddiddanodd a hwynt; (ar Gibeont- 
aid hynny nid [ oeddynt ] o feibion Jſrael, 
ontd*0o weddil” yz Amoꝛiaid,. a metbio Jſrael 
a dyngate iddynt hwy; etto Saul a geifiodd 
-— - - pan n Iſrael, a 

u | 

3 ADafydda ddywedodd wꝛth y Gibeo⸗ 
niaid,beth a wnafi chwi: ac apha beth v 
gwnat gymod fel v bendithioch chwi etife- 
ddiaech y2 Arglwydd: 

4 Ar Gibeoniaid a ddywedaſant w2tho, 
m ni nac arian nac aur gan Saul, 
na chan et dy et. ac ni fynnwn ni ladd neb yn 
Jſrael: ac efe a ddywedsdd,y2hyn a ddywe⸗ 
doch chwi a wnat i chwi. 

53 Ahywy addywedaſant wzthy bꝛenin. 


J Torri pen ged. 


Pen. 8 16. 


ﬀ New Av) © 
fog. 
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nel yr Arg, 
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gm an difethodd ni, ac||abwziadodd in . e 
yerbyn ni, In diniftriont rhacaryos vn bn eee 


o derkynau Fſrael, 


6 Rhodderint ſaith o wyꝛ oi teibion et. 
ir Arglwydd yn Gi⸗ 


5 Ond y a arbedodd Mephibo⸗ 


ſeth fab — * 


Claddu eſcyrn Saul. 


II. Samuel. 


Can Da 


Sem. ig. 3. *[[th p2 Arglwydd y2hwn(oedd) rhyngddynt 
hwy, rywng Dafydd, a Jonathan mab 
au 


38 Ond v bzenin a gymmerth ddau fab 

Riſpah merch Aiah, y rhai a ymddug ht i 

Saul, ſeł Armoni a ſeth, aphum 

Sam. aj. mab *| Micyal merch Saul, y chat a blant⸗ 
Her cher odd hit Adꝛiel tab Barzilaiy Maholathtad. 
9 Ac ele a irhoddes hwynt yn llaw y Gi⸗ 


beoniaid a hwy ai crogaſant hwy pn yp my- / 


nydd ger bꝛon y2 Argiwydd 3 ar ſaithhyn a 
gyd-gwpmpaſant, ac a roddwyd 5 farwola- 
eth. yn y dyddiau cyntat [o jeynhaiat, n ne⸗ 
chꝛeuad cynhaiat᷑ yz haidd. 

10 A *Riſpay merch Aiah agymerth ſach- 
liain, a hi a'theſtynnoddef 1ddx ary gꝛaig. 
o ddech:euy cynhataf, nes diferu dwfrar- 
nynthwy oꝛ netoedd ac ni ada wodd hi iehe⸗ 
diaid y nefoedd ozphywys arnynt Hwy r 
dydd, na bwyſt - il y maes li w nos. 

11 A mynegwyd ei Ddafydd vz hyn a 
wnaethei Riſpah merch Aiah, gozdderch- 
wzaig Saul. 

12 A Dafydd a aeth ac a dduͤg eſcym 
Saul ac eſcpzn Jonathan ei fab, oddi wzth 
berchennogton Jabes Gilead, p rhat aille- 
dꝛataſent ywy o heol Bethſan, y2 hon p 
crogaſei y Philiſtiaid hwynt ynddi, ydpdd 
v lladdodd ꝓ Philiſttaid Saul vn Griboa, 

13 Ac ete a dditg i ſynu oddi pno eſcyzn 
Saul ac eſcyꝛn Jonathan ei fab; a hwy a 
gaſclaſant eſcyzny rhai agrogafid. 

14 Ahwy a gladdaſant eſcyzn Saul, a 
Jonathan ei fab, yngwlad „vn 


" VEN. 3. 7. 


t. Sam. 31. 
10 


Zeloh,ym medd2od Cis ei dad; a hwya wnae- 8g 


thant y2hyn oll a oꝛchymynnaſei yz bꝛenin: 
a bu Duw fodlon i'r wlad ar ol hen. 

15 Abu eil-waith ryfel rhwng v Phililti- 
aid ag Jſrael, a Dafydd a aeth i wared ai 
weiſion gyd ag ef, aca ymladdaſant ar phi⸗ 
liſtiaid. a defiygigdd Dafydd, * 

16 Ac Jſbibenob,pz hwn [(oedd] o feibton 

1Ne»,Rphe. [[P ca wꝛ, (a phwys || et way wilon yn dzych- 
(nes an ſiclo bes ac wedi et weegyſu (4 chleddyf] 
Hefe nie wydd, a teddyliodd ladd Datydd. ; 

17 Ond Abiſai mab Serfiah a i helpiodd 
et, ac a darawodd y Philiſtiad,ac a i lladdodd 
el: na gwyꝛ Dafydd a dyngaſant wꝛtho ef, 

iet. can, gan ddy wedyd, nid ai di allan mwyach gyd a 
im. mm i rylel rhac it ddiffoddi ||goleunt Jſrael, 


22 I pedwar hyn a aned ur 


cam mm 
Gath,ac a ſant la 
arte weilonet, © — Dara, 
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1 Pſalm o ddiolchgarwch am alluog ymwaeg 
Duw,a'i amryw fendithion. 

= Ya Arglwydd eiriau v gin hon 
MAN Al wynd olawethon ehr. 
MMS on-acolaw Bout. 
a odd, Pz Arglwyn 
Lyw ty nghꝛaig, am hamddeffynta, a 
BANE, — 


3 Duw fy nghzaig, ynddo ef y2ymdij 

riedaEly nharian,s choznty iechydwylary, 

fp vchel-dwz a'mnoddfa, fy achubwz ; rhac 

e eee 
4 

felly fmcedwirrhac ngel on. 


m 


14 Paws 
— deml, am gwaedd(s 


8 Pnaycynny2fodd, ac v crynodd y dia 
ar, ſeiliau ꝓ nefoedd a velant, ara 
iiglaſant,am iddo ef d " 

9 Derchafodd mwg ot ffroenau ef, 4 
thin ofenauef a yſlodd: glo a enynnaſant 

anddoef. | 

10 Ele a ogwpddodd pnefoedd, ac a ddef- 
”>= a thywyliwch [oedd ] tan ei ua 

11 Marc d ele hefpd ar y Cerub, 

ac à ehedodd: ie efea welwyd ar adenyddy 


gwynt. | 

12 Ele a oſododdy tywyllwch pn beben 
ot amgylch: [ (ef ] caſciiady dyfroedd, (a 
thew gymmylauy2 aw r. 

13 Gan y diſcleirdeb ger et fron ef, y} 
enynnodd y marwoz tan-lipd. 

14 N Arglwydd a daranodd o nefoedd! 
ar Goꝛuchat a roddes ei lef. 

15 Acefe a anfonodd ( ei] ſaethau, scat 


gwaſcarodd hwynt; mellt ac a t dzylliodd 


18 Ac ar ol hyn fe ku eil · waith ryfel pn hwynt 


Cron. c. * Ggb pn erbyn y Philiſtiatd: yna Sibbe⸗ 
chai yꝛ Yuſiad a laddodd Saph , yz hwn 
Nes, Nepha eddi o keibion || caw?. 
!9 A bu etto rytel vn Gobyn erbyn y Phi⸗ 
1 Cron. ic. g. Iiſtiaid, ac Elhanan mab *Jaare Oꝛegim y 
Xethlehemiad a darawodd{irawd Goliath 
v Gethiad:a phzen ei wayw-ffon ef [oedd ] 
fel cartan gwehpdd. 


20 A bu etto rylel yn Gath,ac y2 oedd givz ni 


coꝛphol. a chwech o tyſedd ar bob lla w iddo. 
a chwech o kyſedd ar bob troed iddo. ped war 
ar hugain o rifedi; efe hefyd [ oedd] fab ir 


1, Rapha. 
— prom | ca w f 


— 21 Ac ele a amharchodd Jſrael, a Jona- 
1. Sam. 15.9. - -—— qo Simea bꝛawd Dafyddit liadd- 
odd ek. 


5 Gwaelodion p m62 a ymddangoſodd, 
(al ſetliaup byd a 2 gan gerrdd 
arg d (8) chan chwythad anadlt! 


17 Efe a anfonodd oddt vchod 3 yum 
rodd , tynnodd fi o ddyfroedd|| awer. 
18 Swaredodd l rhac fy ngelyn cadam: 
a rhac fy nghaſeton ; am eu bod yn du 


mi. 
Achubatant fp mlae dd 
DL... 1; 


Efe a —— team 
—— — * 
21 P; Argiwydd am gob Lb 


fy nghyfiawnder : vn 61 glendid 
cilodd efe me. N 
22 Cum. 


DP Y DB BS _ =&S eo. 
oy 


22 


in Dafydd, 
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Ai ffydd. 


mi aged wais ſixꝛdd yꝛ Arglw- 
2 annuwiol oddi wzth 


Nu ud ; holl farnedigaethau ef 
dale e t 6c oddi w2th ei ddedd- 


a ed eee net. 


gyſtuddiedig a waredi: ond v 
mae dy lygaid ar y rhai bchel, iw daro- 


\ 29 CampotilywIl by Ly ö Ar⸗ 


——— lewy:cya fy nhy- 


- AL. — hdd 
25 Terffaithel d yms- 


| dſpdd buredic; tarian[yw]) 
ibawd a ymddtziedant ynddo. 


3 Canyspwy (ſydd] Pduw heb law 
ne Aber [ſydd] graig eithz 
Duw hadernid a m nerth: ac 
h tonal pn bertlaith. 


4 
Ete ſydd — 
ctraed) eat fpdd yn es ar fp 


nhꝛaed i. 
$tiamgwregyſailt t 
nlp ro apmgelotent ji herbyms d. — 


41+Rhoddaift hefpdi mi warrau fy ngelx⸗; 
. 2 
— ond nid oedd] achu- pn 
5 amy? Arglwydd, ond nid atte- 


na . maluriais hwynt fel woch 
ddaiar: — 1 


44 ©waredaift f rhac cynhennau 
—— * dan tene e a 
45 Meibion 2a gymnierant arnynt 


me OM ; pan glywant, gwzan- 
. u den dieithz aballant: ac a ddych⸗ 


e ——— 


48 r ac ſydd yn da- 1 %% 
pobloedd tanat i. = 


dial troſof; 
Es — 
nion: tf + Lem derchetats bwch law v 
9270 0 any rhacy gw tra⸗ 


Jo Am henne v — di 0 Arglwydd, 
- "awd p cenhedloedd: ac v canat᷑ ith Nn 


Ml * — ar daga fn er 
pn gwneuthur truga 1W en- 
aeg, — ac iw had , * pn dꝛagy⸗ renz 


P E N. XXIII. 
1 Dafydd yn ci ciriau diweddaf yn dangos f6d 
— * ef yn addewidion Duw, tu hynt i bob 
3 6 Anghyffelybgyflwe yr annu- 
** cedyrn Datyed. 


eiriau diweddaf Da- 

: dywedodd Dafydd mab 

eſle, a dywedodd y gwꝛa oſo⸗ 

y dwyd yn vchel, eneiniog Duw 
— a pheraiddganiadudd 


Pſpzyd y2 Arglwydd alefarodd pnofi, 

an n ala ax fy had 

3 Duw Jſrael a ddywedodd w2thifi, 
craig Jſraeladdywedodd: (|| bydded]ilywos % 
dzaethwz arddynion yngyſiawn, vn llywo- 
dzaethu [(mewn}ofn Puw 

4 Acefeafydd fely boreuoleuni, pan 
fodo haul fozegwaith heb gwmylau; v7 h. 
nynſ a det] 0; ddaiar, gan lewyrchiad pn ol 


glaw. 
Er nad yw fy nhy i fellygyd 4 Paw: 
ettocyfammod tragywyddol a wnaeth efe a 
mt,wediet luntaethu ynhollawl,ac vn ſicer: 
canysfy holl iechyd wziaeth, a in holl ddy⸗ 
muniad [y wi, er nad yw In pert iddo fla⸗ 


1 [fyddant] oll fel dꝛain wedi 
eu bwzw heibio: canys me wn llaw niscym- 


gyttyꝛddo a hwynt a dde⸗ 1 
n phaladz gwapwifon: 
aca chm Hot ywpne ynſon Me * 
Dyma en wau y cedyꝛn oedd gan Dda⸗ 
———ñꝗ N2—. loſe. 
rene Tante) Were u ruhend Irnerbyn "on 
ta laddodd ele arbn-waith. *.Cron.r.:1 
= er elt ef [y;00dd?} Eleazar mab Cron 1111 
Dodo, fab Ahohi. vm mhlith y tri cedyꝛn gyd 
a — 1 ns cn ddifenwaſant hwy y Philitt- 
t ynoi rytei, a phan 
acthgwi2 


pmaith. 
10 Eke agyfododd, aca dargwodd ary 
nes d ei law el, a glynu oi 
wet w2thy cleddyf; ar Arglwydd a wna- 
eth 72 — ma w y diwznod hwn- 
nw:  arbobladdychwelaſant ar ei öl ef yn 


Tg eng 93 ep! * Sommah 

11 1. Cron 11.1 

craig mab A 4 ar Philiſtiaid a ym⸗ ; 
"raven, m4 


Cedyrn Dafydd. 


"T1 Sambiel. 


Dafydd yn rhiſo rh 


or maes vn lawn o ffacbys; ar bobl a ffo- 
awddo flaeny Philiſtiaid. 
12 Ond efe aſafoddpnghanol v 


rhandir. ac 
ai hachubodd, ac a laddodd y Philiſtiaid : fe- 


lly ygwnaeth p Arglwyddymwared ma w 
13 "A thu or deg pennaeth ar hugain a 
abe. Ddeſcynnaſant,ac a ddaethant y cynhatat᷑ at 
au. dalydd togof Adulam: a thont y Philiſttaid 

oedd yn gwerſſyllu yn nytfryn Rephaim. 
14 A Dafydd [ oedd ] yna mewn amdde⸗ 
firnfa; a ſefylifa y Philift;atd [ ydoedd ] yna 

pn Bethlehem 


15 Ablyſſiodd Dafydd,a dywedodd, pwy 
am dioda i 4 dwfr o bydew Bethlehem, y2 
bwn[ſydd] with y poꝛth: 

16 Ar tri chedym a ruthzaſant trwy wer- 
ſyll y Philiſtiaid,acadynnaſant dd wer o by⸗ 
dew Bethlehem. y2hwnſoedd]wzthy pozth, 
ac a i cymmeraſant hefyd, ac ai dygatant at 
Ddafydd : ond nifynnet efe ei pfed, eithz eie 
a't diod-offrymmoddefi'r Argiwydd, 

17 Aca dbywedodd,*na atto yz 5 dd 
i mi wneuthur hyn; onid gwaed'p a 
aethant mewn ( enbydzwydd] am eu he⸗ 
nioes pw hwn? am hynny ni kynnei ele ei 
led. Yyn a wnaethy tri chedym hynnx. 

Cron ii. 18 Ac Abilat bzawd Joab.mab Derfiay 
2, oedd bennaf oꝛ tri, ac ele a gyfododd ei way⸗ 
11. b.. lala: Wffon pn erbyn try-chant [ || ac a ij laddodd 
h [ywynt:] ac iddo ef [yz oedd yz] enw ym 

mhlith p tri. 


1 NeuA'r trs 


, Cron.11, 
19. 


19 Onidanrhydedduſaf ſoedd ele o r tri? 


abu iddynt pn dywyſog: etto ni chyerhaedd⸗ 
odd efe y tri ( cyntat 

20 A Benaiah mab Jehotada , mab gw 
grymmus o Cabzeel, amlet weithzedoedd, 
efe a laddodd ddau o gedyzn Woab:acefe a 
aeth i wared, ac a dd lew mewn py- 
de w. yn amſer eira. 

21 Ac ele a dara wodd Atpht⸗ddyn, gw go⸗ 
lygus lo — vn law yz Aiph [12 
oedd] gwayw-ffon, eithz efe a ddaeth i wa⸗ 
red attoefa ffonn, ac a dd | 
o law y2 Aiphtiad, ac ai lladdodd ef , ai 
wayw-ffonet hun. f 

22 Hyn a wnaeth Benaiah mab Jehota- 
by : ac iddo [p2 oedd pz] enw pmmyltth v tri 
cedy2n. 

23 || Anrhydedduſach [oeddJna'r dec ar hu⸗ 
gain. ond ni chyꝛhaeddodd efe y triſcyntaf:Ja 
Dafydd a i goſododd el ar ef w ogard, 


HH eb. lew 
Dau o M5. 


. Cron. 11. 
20. 


Nen, Anrhy- 
dedd s oedd 


zungſc y 30. 
Neu, ei gyn- 
gor. Hebei 
orchymmyn, 


pen. 218. 


hugain: E Ihanã mab Dodo y Bethlehemtad. 
= Sammah r Harodiad, Elica y2 Dao 
ro . 
26 Yelez *pPaltiad, Jra mab Icces v 
z py * P2 Anathothiad, Webunnat y2 
27 0 
ſathta 


u d, 

f 28 Zalmony2 Ahohiad, Waharat v Ne- 
tophathiad. 

1. Cron. 11. 30 29 » Deleb mab Bamnah Pp Netophathiad: 


1.Cran.11.27 


Ittai mab Rtbat o Gibeah meibion Benia⸗ 


5. Cron. 11. min. 
30 Benaiah v Pathontad, Hidai ol a- 
. fonyddGaas. : 

1. Cton. 1t. Zl * Abi-albon pz Arbathiad, Azmafeth 


32, 


pv wapw-ffon g 


24 *Aſahel bꝛawd Joab[oedd) vn oz decar Jaz 


chathtad 


35 Dexrat y Carmeliad, 


. PE no X 3 IIII. 

1 Satan yn temptio Dafydd, ac yntau yn 

Ioab i rifo bobl. 5 Sperm * — 
y naw mis a'r vgain nhiwrnod yn dwyn cyfrif 
o drychan mil ar ddeg o ryfel-wyr. 10 Dy 
fydd yn cael ci ddewis o dair pla, ac ya deyis 
tridiau o'r nodau, 15 ac Wedilladd dengmi 


— - » < 
7 e Ws fydd, 
J og d, dos, cyfrif 
uda. 


a 
2 Canysybzenin addywedodd wth Jo 
genen feen leere Dan 
Beerſeba, a chyf! 


fy bobl, tel v i 
fedt y bobl. : n 


A Joab a ddywedodd with y benin n 
ape Dau - 211 — 
eee 

4 e 
e<ywylogiony lit : Joab am hymn ach 
1 penn, 


— enghanol|| dyffryn Gad, athus 
s Pna p daethant i Gilead, ac||iwi#! 
daethant 


Yodſi helyd t Dan J 
an.ac o amgylch i Sidon. 

7 Paethanthefydi amddiffynfa Ty!1s, 
ac i hollddinaſoeddy2 Pefiatd, ar Canaam 
aid: a hwy a aethant i du dehau Judi 
Beerſeba. 


8 Felix ycylchynaſant #2 holl wlid, 4 
2 nt 2 ac vga 


| E 
Edifeirwch Dafydd 


— — 


21 aberth. 


Pen. xxiiij. 


— — 


— 


| bl:a dy wedodd Dafydd w2th 
aps aid, echais pn ddirfaw: ( vn] v 


dd Dafydd y boꝛeu, da⸗ 
wydd at Gad y pozphwyd, 
dd, gan ddywedyd, 
— , — 
dy:Arglwydd,y2ydwyſi yn 
Chee kaendtzdewigievno hene 
ny] iti. 
11 aa fehr Gad a ddaeth at Ddafydd, ac a 
e tynegodd iddo, ac a ddywedodd wztho, a 
mm! it ſaith ddo newyn yn 
dy wiäd, neu ffot det mis o flaen dy elynt- 
on, a hwy yn dy erlid, ai ynteu bod haint 
yny wid dzi diwznod 2 yn aw ymgeng- 
hoza,acedzych pa betha attebat ix ywnam 


anfonodd i. 

wedodd Vafydd with Gad, y mae 
ot 
a tyogaredday ef ) ac ua ch m wet pn 
law 


ry — — — haint yn 
2 amſer nodedic: a bu 
ol 100, IT «it onchefitn 
a 0 | 
_ Angel ei law at 
1 . ar 
Arglwydd y dzwghwn, ac a ddywedodd 
P 


16 A 
| . 


angel oedd yn diniftrio yꝛ bobl, di⸗ 
gon bellach, attal dy law: ac angel vꝛ . 
11, Vyddſ oedd wech law? dymu*Arainah v Je⸗ 


Allefarodd Dafydd with vꝛ Argiwydd, 
2 a darawſei p bobl, a 


efe 
— 1 — ac a wneu⸗ 


thum pn ddzygionus, ond y detaid hyn beth 
a wnaethant hwy: bydded attolwg dr law 
arnafi, ac ar dy t nhad. 

13 A Gada ddaeth at Poafydd y dwthwn 
dwnnw, ac a ddywevodd watho, dos 1 fynu. 
cytot alloz ir Arglwydd yn llawz dyznu A- 
ratnah y Jevuſtad, | 

19 A Dalydd a aeth i fynu pn 61 gat 
Gad, fel y goꝛchympnnaſei yz Arglwpdd. 

20 Ac Arafnah a edꝛychodd, ac a ganfu 
p bzenin ai weilton pn dyfodtu ag atto : as 
Aratnah a aeth allan , ac a oftyngodd ei wy⸗ 
neb i law: ger bꝛon y bꝛenin. 

21 Ac Arat᷑nah a ddy wedodd, pa ham v 

daeth fy arglwydd frenin at ei was: 4 
dywedodd dd, i bzynu gennit ti y 
lla wz dyznu i adailadu alloz ir Arglwydd, 
fel yz attalter y bla oddi w:th y bob 
232 Adpwedodd Arafnah with Ddafydd, 
cymmered, ac offrymmed fy argiwydd fre- 
nin yzhyn fyddo da yn ei olwg: wele y2 ych- 
enyn — — ar ſtuſtiau, ac offer p: 
ychen yn lie cynnyd. 
23 Dynollaroddodd Arafnah(megrs)b2e- 
nin, ir bzenhin: adywedodd Arafnah wꝛth 
yp bzenin, y2 Argiwydd dy Dduw a fyddo 
bodlon i ti. 


24 A edodd y bzenin with Araf- 
nah, » eithz gan bꝛynu y pꝛzynat et 
mewn pꝛis ac nid ir 


Arglwydd Nuw boeth - offrymmau 
d. Folly Patydo u brynodd 5 flaw; 

— ar chen, er dec a deugain o ſiclau 

arian. 0 

25 Acyno r adatladodd Dafydd allo: fr 
Arglwydd, ac a offrymmodd boeth-offrym- - 
dee rc a nat 
5 Ja 
oddi with Iſrael, 


3 Bradwriaeth Adoniah, 


I. Brenhinoedd. ai datcuddio i Pda 
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LLVYFER CYVNTAF Y BREN 
HINOEDD, yr hwna elwir hefyd, Trydydd llyſr y 


BRRENHINOEBPD DD. 


PENN OD. I 
1 Abiſag yn ymgecleddu Dafydd. 5 Adoniah, 
anwylyd Dafydd , yn ei wneuthur ei hun yn 
frenhin, 11 Nathan yn cynghori 15 i Bath- 
ſeba ddywedyd i'r brenin, 22 ac yn dywe- 
dyd gyd a hi. 28 Dafydd yn adnewyddueilw 
i Bathieba. 32 Zadoc a Nathan,drwy archiad 
Dafydd, yn enneinio Salomon yn frenhin, ar 
bobl ya gorfoleddu. 41 Ionathan yn adrodd 
hyany, a gwahodd-wyr Adoniah yn ffo. 50 
Adoniah yn cymmeryd noddfa wrih gyrn yr 
allor,athan ammod ya cael ciollwng ynrhydd 
f Heb, dyddiau a. 25 * R bꝛenin Daſyddſoedd hen, 
YN > lacqa aethei mewn || oedzan, 
ie 2 er iddynt ei anhuddo ef 
esd mewn dülad, etto ni chynhe⸗ 

„ eſeiefe. es” 
* 2 Am hynnv ei weiſion a 
Ab. erf. zoywedaſant w2tho, ||ceiſier im harglwydd 
krenin langces o foꝛwyn, a ſafed hi o flaen y 
bꝛenin, a bydded yy gwneuthur pmgeledd 
iddo, a goꝛwedded yn dy fonwes, fel v gwze- 
ſogo fy arglwydd frenin. 


3 Ahwy a geiſiaſant langces deg dzwy pmgrymmo 


holl fro Jſrael, ac a gawſant Abiſag v Duy- 
namites, ac a i dygaſant hi at v bꝛenin. 

4 Arllangces[oedd] deg ia wn, ac oedd 
pn ymgeleddu r bzentn,ac yn ei waſanaethu 
ef: ond ni bu i rbꝛenin a wnaeth a hi. 

5 Ac Adoniah mab Paggith a ymdder- 
chafodd, gan ddywedyd, myfia ||fyddaf fre- 
nin: ac ete a ddarparodd iddo gerbydau a 
2.Sam, 15.1. gw yz meirch, a * deng-W2 a deugain i redeg 
oi flaen. f 

6 Ai dad nid anfodlonaſet ef ||yn ei ddp⸗ 
ddiau. gan ddy wedyd, pa ham y gwnaethoſt 
felhyn : pntef hefyd[oedd] degiawn obzyd, 
ac efe a aneſid wedi Abſalom. 

7 ||Aco'tgyfrinachy gwnaeth ele Joab 
fab Serfiah,a Abiathar y2 offeiriad: ahwy 
a gynnozthwyaſant ar ol Adoniah. 

8 Ond Zadoc y2 offeiriad, a Benatah 
mab Jehoiada, a Nathany pozphwpd, a 
Simei. a Rei, ar gwyꝛ cedyꝛnſa tuaſei] gyd 
a Dafydd, nid [oeddynt] gyd ag Adoniah. 

9 At Adoniah aladdodd ddefaid, a gwar- 
theg, a phaſgedigion , wth faen Zoheleth, 
les, nm. yr hwn [\ydd) with] En Rogel, aca waho- 
ddodd ei holl frody2 meibion y bꝛenin, a holl 
wyꝛ Juda,gweiſiony bzenin. f 

10 Ond Nathan y pꝛophwyd, a Benatah 
ar gwyꝛ cedyꝛn, a Salomon ei frawd, ni 
wahoddodd efe, 


I Heb. deyrna. 
a 


I Heb, er. 


IHM eb. Ai eiri au 
ef vedd 2544 
Joab. 


Am hynnp y dywedodd 
Bathſeba mam 4 — , Lp 


oni chipwaidi tod Adoniah mab Haggich 


maſu, a n harglwydd dd 8 
1 os yarglwedd Dafydd heb wy 


12 Cpꝛed ganhynny yn aw? attolwg,rho- 
ddaf it gyngoz, fel y2 achubech dy enioes dy 
hun. ac enioes Salomon dy fab, 

13 Pos a cherdda i mewn at y bꝛenin Da- 
fydd, a dy wet w2tho, oni thyngailt di fy ar 
glwypdd frenin with dy waſanaeth-wzaijg, 
ganddywedyd, Salomon dy fab di a dey} 
naſayn ddiau ar fy ol i, ac ete a eiſtedd ar fy 
ngoꝛſedd fainge i? pa ham ganhynny y ma; 
Adoniah yn teyꝛnaſu? 

14 Mele tra fyddech yno etto yn llelarn 
wꝛth y bꝛenin. minneu a ddeuaf i mewn ar 
dy ol di. ac || ſicerhaͤt dy eiriau di. 

15 A Bathſeba a aeth i mewn at y bzenin, « 
ir pltafell, ar hꝛenin oedd hen tawn, ac Abi 
{ag y 983 oedd yn gwaſanaethu y 

16 A Bathſeba a oſtyngodd ei phen, ac a 
dd ir bzenin : ar bzenin a dd 
wedodd, beth [ a fynni] di: 

17 Hitheu a ddywedodd w2tho, fy arg 
wydd, ti a dyngaiſt ir Arglwydd dy Dduw 
w2th dy waſanaethyddes, Salomon dy fab 
a deyꝛnaſa yn ddiau ar fy ol i, ac efe a eiftedd 
ar fy ngozſedd-fainge i: | 

18 Ac yn awz, wele, Adoniah ſydd krenin 
ac y2 aw: hon fy arglwydd frenin, nis gwy- 
ddoſt di [hyn.] i 

19 Ac ete a laddodd wartheg, ac [anifeil 
aid] bꝛeiſion, a defatid laweriawn, ac a ws 
hoddodd holl feibion y bzenin, ac Abiathat 
p2 offeiriad , a Joab tywyſog y filwzraeth: 
ond dy wis Salomon ni wahoddodd efe. 

20 Tithe fy Arglwydd frentn,[y mae)lly- 
gaid holl Jſraelarnat ti, am fynegt iddynt 
pwy aeiltedd ar ozſedd-faingc fy argiwydd 
ybzenin,aretolef, 

21 Ogamgen.pan oꝛweddo fy arglwrdd 
frenin gyd ai dadau. yna y cyfrifir i a m mab 
Salomon yn bechaduriad. 

22 Ac wele tra r oedd hi etto yn ymddiddan 
ar bzenin, v daeth Nathan y pozphwyd he⸗ 
kyd i mewn. f 

23 A hwy afpnegaſant ir bꝛenin, gan ddr 
wedyd, wele Nathan y pꝛophwyd. Ac eles 
aeth i me wno flaen y bꝛenin, ac a ymgrxm 
modd i r bꝛenin. a i wyneb hyd law. 

24 A dywedodd Nathan, fy Argue 


Enneinio Salomon. 


Pen. j 


— — —— — 


Adoniah yn ymroi, 


— 


ſogion y filwztaeth; ac Abi⸗ 
olleiriad: ac wele hwynt yn bwytta 


27 
hen, he 
5 aretolef : 
17 Ar bꝛenin Dafydd a attebodd, ac a 
ddywedodd, gelwch Bathſeba attafi; a hi a 
ddaety o flaeny bzenin, ac a ſafodd ger bzon 


bꝛenin. 
0 — Ar bꝛenin a dyngodd, ac a ddywedodd. 
c fel] y mae r Arglwydd yn yw, yz hwna 
waredodd fy enald i allan o bob cytyngder : 

zo Pn ddiau megtsy tyngais wꝛthit ti, i 
Arglwydd Dduw Jſrael, gan ddywedyd, 
Salomon dy fab a deyznaſa yn ddiau ar ty 
— —— + — 

iz kelly y gwnat. y 
1 Pna Bathleba o oſtyngodd ei phen⸗ 
[ai] hwpneb tlawz, ac a dd ir 
bꝛenin ac a ddywedodd, bydded fy arglwydd 
frenin Dafydd fyw byth. 

32 Arbzenin Datydd a ddywedodd, gel- 
wch attafi Zadoc y2 offeiriad, a Nathan y 
prophwyd,a Benaiah fab Jehoiada. Ahwy 
addaethant o flaen y bꝛenin. 

33 Ar bꝛenin a ddywedodd wꝛthynt. cym- 
mer weh weiſion eich arglwydd gyd a chwi. 
a pherwch i Salomon fy mab farchogeth 
arfy mules fy hun, a dygwch ef i wared1 


34 Ac eneinied Jadoc y2 offeiriad, a Na- 
than y pꝛophwyd, et yno pn krenin ar Jſra- 
el: ac vdcen weh mewn vdcoꝛn, a dywed⸗ 
wch, bydded ſyw y bꝛenin Salomon. 

35 Deuwch chwithau i kynu ar ei ol ek, a 
deued ele i fynu, ac eiſtedded ar fy ngozſeddfa 
bac ele a deyznaſa yn fy lle i:canys et᷑ a oꝛdei⸗ 
mais i fod pn flaenoꝛ ar Iſrael, ac ar Juda. 

36 A Benaiah mab Jehoiada a attebodd 
? bzenin, ac a ddywedodd, Amen; y2 vn 
moddy dywedo Arglwydd Dduw fy argl- 
wydd — 1 "FORE: 

37 Megis pbur Arglwyddgyda'm 
Awydd p bzenin , felly bydded gyd 4 Sa⸗ 
lomon,agwnaed yn fwy ei ozſedd-faingcef, 
delt. dd faings fp arglwydd y bꝛenin Da⸗ 


ar holl bobl a ddywedalant, bydded fyw 
bꝛenin Salomon. 

40 Ar holl bobl a aethant i tynu ar ei 01 
ef, yn canu pibellau, ac yn lla wenychu a 
Hawenpdd maw?, fel v rywygel 'r ddaiar 
gan eu wn hwynt. 

.41 A chlybu Adoniah a i holl wahoddedi⸗ 
gion. rhai C oedd ij gyd ag et, pan ddarfaſes 
iddynt fwytta: Joab hetyd a gly wodd lais 
vꝛ vdcozn, aca ddywedodd, pa ham y mae 
twꝛwe y ddinas yn derfyſcol - 

42 Ac ete etto ynilefaru, wele daeth Jo- 
nathan mab Abiathar vꝛ offeiriad, a dywe⸗ 
dodd Adoniah, tyꝛet i mewn, canys giv? 
grymmus {ydwyt ti, a daioni a fpnegt de. 

43 AJonathan a attebodd ac a ddywedodd 
w2th Adontah, vn ddiau ein harglwydd bꝛe⸗ 
—— Dafydd a cſododd Salomon pn frec- 

44 Arbzenina antonodd gyd ag ef Jadoc 
r2 offeiriad , a Nathan v pꝛophwyd, a Be- 
naiah fab Jehoiada, ar Cerethiaid, ar pe- 
lethiaid, a hwya baraſant iddo ef farcho- 
gaeth ar fules v bꝛenin. 

45 A Zadoc pꝛ offeiriad, a Nathan y pꝛo- 


phwyd ai heneiniaſantef yn frenin yn Gt-. 


hon: a hwy a ddaethant i fynu oddi yno yn 
llawen, ar ddinas a derfyſcodd ; dyna 'r 
twꝛwt a glywſoch chwt. 

45 Ac y mae Salomon yneiltedd ar ozfedd- 

kainge y frenhiniaeth. 
4 A gweiſion v bꝛenin a ddaethant helyd 
i fendithio ein hargiwydd bꝛenin Dafydd, 
gan ddywedyd. dy Dduw a wnelo enw Sa⸗ 
lomon yn well na th enw di, ac a wnelo 
pnfwy ei ozſedd-faingcefni'th oꝛſedd kainge 
di. Ar bzenin a ym-grymmodd ar p gwe⸗ 
b. | 

48 Fel hyn hefyd y dywedodd p bzenin, 
bendigedic [fyddo] Arglwydd Dduw Jſra- 
el, yz hwn a roddodd heddyw vn i eiſtedd ar 
fy ngozſedd-faingc, am Uygaid innau yn 
gweled [ hynny,] * _ 

49 Ar holl wahoddedigion, y rhai [oedd] 
gyd ag Adoniah, a ddychzpnaſant, ac a gy- 
fodaſant, ac a aethant bob vn ei ſloꝛdd. 

50 Ac Adoniah oedd pn ofni rhac Salo- 
mon. ac a gyfododd, ac a aeth, ac a ymatlodd 
pnghyzn y2allox, 

51 A mynegwyd i Salomon, gan ddy- 
wedyd, wele y mae Adontah pn oint p bꝛe⸗ 
nin Salomon; canys weile, ele a ymaflodd 
ynghy?n y2 allo? , gan ddywedyd, tynged y 
bꝛenin Salomon i mi heddyw, naladd ele ei 
was ar cleddyf, 

52 Adywedodd Salomon,. os bydd efeyn 
w2-da, ni ſpꝛth [vn] oi wallt et i law? ; 


ond os ceir dzygtoni ynddo ef, ele a fydd 


38 Felly Zadoc y2 offeirfad a Nathan v marw 


P20phwyd, a Benaiay mab Jehoiada,a'r Ce- 
rethiaid, ar Pelethiaid, aethant i wared, 
aca wnaethant i Salomon farchogaeth ar 
— pb:enin Dafydd, ac a aethant ag efi 
39A Zadoc y2 offeiriad a gymmerodd 
oolewallan o'r babell, aca eneiniodd Da- 
mon: a hwy a vdcanaſant mewn vdcozn, 


53 Ar bzenin Salomon a anfonodd , a 
hwy a'idygaſantefoddiw2th y2 alloz, ac efe 
a ddaeth , ac aymarymmodd i r bzenin Da- 
lomon : a dywedodd Salomon wztho, dos 


ith dy. 
* PEN. IL 


1 Dafydd yn rhoi cyngor i Salomon, 3 i fod yn 
ddywiol, 5 ynghylch Ioab, 7 Barzilai, 8 a Si- 
meiz 


Dafydd yn marw. 


I. Brenhinoedd. 


mei: Io ac yn marw. 12 Salomon yn frenin ar 
ei ol ef. 13 Adoniah yn ceiſio gan Bathſeba 
ddywedyd wrth Salomon am Abiſag, ac yo 
cael ei ddihenydd. 26 Abiathar ya cael ei 


hoedl, ac yn colli yr offciriadacth. 28 Ioab yn dod 


ffo at gyrn yr allor, a'i ladd ef, 35 a goſod 
Benaiah yn lle Ioab, a Zadoc ya lle Abiathar. 

6 Simei yn cael gorchymyn i arhos yn leru- 
—— am fyned i Gath, yn gortod arno farw. 


w-> N A dyddfau Dafydd a neſſa⸗ 
A9 ſant i farw, ac efe a ozchy- 
N gan ddywedyd, © 
= 2 Myfiwytyn myned ffozdd 
12 holiddaiar, am hynny pmnertya, a bydd 

3 Achadwgadwaaeth vꝛ Arglwydd dy 
Dduw, i rodio yn et ſtyꝛdd et. i gadw ei dde⸗ 
ddfau ef, a i oꝛchymynion, at — 
thau, ai dyſtiolaethau; fel y2 yſi 
nwyd ynghyfraith Moſes ; fel || y* liwyp- 
ddych pn yz hyn oll a wnelych.ac i ba le byn⸗ 
nac v troech, wy 

4 Fel y cyflawno'r Arglwydd ei air,a le- 
farodd ele w2thif, gan ddy weoyd, os dy tei⸗ 
bion a gad want eu ſlyꝛdd, 1 rodio ger fy 
mron mewn gwirionedd, a't holl galon, 
acathollenaid,*nt thozrir/eb efe)na[byddo] 
o honot wꝛ ar ozſedd-faingc Jſrael. 

5 Titye hefyd a wyddoft yz hyn a wna- 
etyJoabmabSerfiah a miar hyn a wnaeth 
ele i ddau o dywyſogtdn Ulucedd Jſrael , i 
* Abner fab Mer, ac i Amaſafab Jether. y 
rhai a laddodd efe, ac a || olipngodd waed 
rhytel mewn Heddwch, ac a roddodd waed 
rhyfel ar ei wꝛegys [oedd] am ei lwynau, ac 
vn ei eſcidtau [ oedd ] am ei dꝛaed. 

6 Am hynny gwna yn ol dy ddoethineb, 
ac na ãd iw ben li wydm cf ddefcyn ir bedd 
mewn heddwch. | 

7 Ondt feibion * Barzilat v Gileadiad 
p gwnei garedigrwydd, a byddant ym myſc 
yrhai a fwyttant ar] dy kwꝛdd di: canys 
kelly y daethant attafi pan oedd wn yn toi 
rhac Abſalom dy frawd ti. 

8 Welehetyd * Simeifab Gera, fab Je- 
mini, o Bahurim , gyda thi, yz ywn am 
melldithfodd i a melldith do, v dydd yz 
euthum i Dayonaim : ond ele a ddaeth i 
wared ir Joꝛddonen i gytarfoda mi. ac mi 
a dyngais ir Arglwydd wꝛtho et, gan ddy- 
wedyd, * ni th laddat a'r cleddyt. ; 

9 MOndyn aw? na ad ti ef heb goſpedi⸗ 
gaeth, canys gw: doeth [ydwyt] ti, a gwy⸗ 
ddoſt beth a wnei tddo ; dwg dithe ei ben- 
wynnit ef i wared ir bedd mewn gwa⸗ 


ed. 
10 Felly * Dafydd a hunodd gyd.a't da⸗ 
A&.z.29 dau, acagladdwyd pn ninas Dakydd. 
*** 11 Ar dpddiau y teyznaſodd Dafydd ar 
:.5m. 5.4. Jſrael, [0edd ] ddeugain mhlynedd : ſaith 
fone n.lpnedd y teyꝛaaſodd ete yn Yebzon, a thair 
blynedd ar ddec ar hugain p teyꝛnaſodd ele 
pn Jeruſalem. 
+; . 12 A Salomon a ciſfeddodd ar ozfedd- 
faingc Dalydd ei dad , ai frenhimaeth ef a 


neu, gwne- 
lych yn gad. 
Deur. 29. 9. 
Joſ. 1. 7. 


2. Sam 3.27. 
2. Sam. 20. 10. 


Hab. eſodadd 


2. Sam. 19.3 1. 


2. Sam. 18. 3. 


Heb. galed. 


i, Sam. 19. 23. 


2. Cron. 29. 


mynnodd + Salomon ei fab, hi 


ficrhawyd yn ddirfawz. 
13 AcAdoniah mab Yaggith a ddaeth at 
Ts 
: a . 
d, heddychlon. 


14 Ac ete a ddywedodd, [y mae] i mi 
15 Pntefaddywedodd, ti a wyddoſt mai 
eiddoli oedd y frenhiniaeth, ac i holl Ilrael 
ofod eu hwynebau ar fy ngwneuthur i n 
frenin, eithz trodd y krenhiniaeth, acaacth 
i'mb:awd; canys trwy yz Arglwydd y2 aeth 
vn eiddo ef, 


16 Ond yn aw, dymunat gennit vndymy, 
mad, nal ommedd fi ; hithey a ddywedodd 
wꝛtho. dy wed. 

17 Nntet a ddywedodd, dywed attolwg 
wꝛth v bzenin Salomon (canys ni ommedd 
ele dy di) am roddi o honaw et Abiſag y Su 
namites yn wꝛaig i mi. 

18 Adywedodd Bathſeba, di, mi a ddy- 
wedaf dzoſot ti wth y bꝛenin. 

19 Felly Bathſebaa aeth at ybzenin ©4 
lomon, i ddywedyd wztho ef tros Adonj- 
ah: a'r bꝛenin a gododd iw chytartod hi, ac 
a oſtyngodd iddi, ac a eiſteddodd ar ei ozſedd- 
faingc, ac a barodd oſod gozſedd-faingc i 
_— ——_— a Hi a eiſteddodd ar ei dde 

20 Pna hi a ddywedodd, vn dym 
niad bycyan yz ydwyli yn ei ddymuno gen 
nit, na ommedd ft : ar bzenin a ddywe- 
dodd w2thi hi, gofyn, fy mam, cavys ni'th 
ommeddaf, 


21 A hi a ddywedodd , rhodder Abi 
{ag 1— pn wꝛaig i Adoniah dy 
awd, 
22 Ar bꝛenin Salomon a attebodd, ac 
a ddywedodd w2th ei tam, pa ham v cif 
di Abiſag v Sunamites i Adoniah; gotyn 
helpo p frenhimaeth 1ddo ef, ( canys g 
mrawd hyn na mi pdyw ele) a chyd aget 
v mae Abiatyar y? offeiriad, a Joab mad 


23 Ar bzenin Salomon a dyngodd fr 
Arglwydd, gan ddywedyd, fel hyn y gw 
nelo uw i nit, ac iel hyn y chwanego, o 
md vn erbyn ei enioes y letarodd Adoniah 
y gair hyn. 

24 Pnaw2ganhynny,(fel}maibyw'r Ar 
glwydd, y2 hwn am ficcrizaodd 1, ac a wins 
eth i mi eiſtedd ar oſedd-fafngc D 
nhd, yꝛ hwn hetyd a wnaeth i mi dy, m 
gis y * dywedaſet efe ; heddyw yn ddiavy ** 
rhoddir Adoniah i farwolaeth. 

25 Ar bzenin Salomon a anfonodd geb 
4 Benatah mab Jehoiada, ac ete a ruthzodd 
arno et, fel p bu efe farw. : 

26 Ac with Abiathar y2 offeiriad y N. 
wedodd y vzenin, dos i Anathoth, ith fi 
dy hun, canys gwꝛ {pn heuddu 
eth [ydwyt]ti: ond ni laddat di v pꝛꝛd n 
o herwydd dwyn o honot Arch y2 A 
wydd Dduw o flaen fy nhid Dafydd, i 
am dy ayftuddio pn yz vpn oli y 
wyd fynhdd, 

27 Fell 


1.0 


UMI 


Pen. iij. Salomon a merch Pharaoh. 


el. 

ae f darth Benatah i babell yz Argiw- 
pdd, ac a ddy wedodd wztho ef, fel hyn y dy⸗ 
wedy bzenin , allan : yntef a ddywed⸗ 
a = a 5 dzachefn air at v 
hen im hattebodd. | 

dyWedodd bzenin w ef, s 
CF ogy teh 


1: Arglwydd, | 
34 Felly r aeth Benatah mab Jehoiada i 
fynu, ac a ruthodd arno, ac a i lladdodd, ac 


ele a gladdwpd vn ei dy ei him pn pz ani⸗ 
alwch 


35 Arbzenina oſododd Benatah fab Je- 
holada yn ei le ef ar v filwziaeth , ar bze- 
3 offeiriad vn lie Abi⸗ 


4 Ar benin a anfonodd, ac a alwodd 


Dimei, ac a ddywedodd w2tho : adei⸗ 

it dy pn Jeruſalem, ac aros yno, ac na 
ddos allan oddi pno, nac ymma na thꝛaw. 

37 Canysbydd,y dydd yz elych allan, ac yz 

afon Cidzon, gan wybod y cei di 

di yn farw : dy waed fydd ar 


* 


ddat karw: 
222 eiche ymma y by x = a 
fog hyn y dywedodd Joab, ac yz 


—— i Gath.a i ddychwelpd et. 
2 — al wodd 
dy wedodd 


chedwaiſt lw 


glywais, 
43 Pa hynny na 
N ar gozchymmyn a ozchymyn- 


2 
* 


Patfydd a ſiccrheir o flaen 


| y dybzenin i Be- 
10 140 acefeancch allan, ac a 


ruthzodd arno ef,felybuefe tar w: a'rfrenhi- 


niaeth* aſiccrhawyd pn law Salomon. 


P EN. III, 


1 Salomon yo priodi merch Phargo, 2 ac wrrth a- 
berthu yn vchelfa Gibeon, 5 yn cael gan 
Dduwi ddewisr6dd, ac yn dewis docthineb; 
ac yn cael doethineb, a chyfoeth, ac anthy- 
dedd. 16 Barn Salomon chwng y ddwy bur- 
tain, yn ci wneuthur ef yn enwog. 


a thy ends — 22 
oddi amgyich. 5 


2 Etto y bobl oedd pn aberthu me w 
vchellaoedd, o herwyddnad adeflavalid td 4 
ror; 1 


3 
gan rodio pn neddlau 
mewn vchellaoedd pz oedd 


Nu e 
3 ; 0 
— worn a offrymmodd Salomon 


n Gibeon y2 ymddangoſodd y2 Ar- 
2. 
nos, a dywedodd Duw, golyn beth a rodd- 


dd Dimet wich y bzenin, da af iti 


tel y dywedodd fy Argiwydd fre- 


Ch was Patydd fy nbd (01 | doug ym 
as Len, hel oni. 
L rhodiodd ele och flaen di mem 


Y ddwy buttain. I. Brenhinoedd. | Swyddogion Salomm 


a 3 Ath was ydd lym myſc dy bobl, y rhai bachgen byw ynddau-, a rhoddwch 
deren dete d mira nis ner ix naiii.a r hanner ir lia. 
carne -luoſogrwypdd. 

72. Cron 1.10 9g Amhynny* dy2o Ich wisgalon | dde- | 

2 — mam dy bobl dg rhagoz ] nero 

a : canys ddichonfar- 
nn dy fnolog bobihyns | weh 


10 Ar pech tu ddayngolwg yz Arglwydd, ddywedodd 
am ofyn o Salomon y peth hyn. 
11 A Duw a ddywedodd w2tho, o 
wydd gofyn o honot v peth hyn, acnagolyn- ; 
naiſt it ddyddiau la wer, ac na ofynnaiſt it o 
lud,ac na cheiſiaitt einioes dy elynion , eithz 28 2 holl Jſraela giywſant y farn a in. 
gofynnaift it ddeall i wzando barn: naſei r bꝛenin. a hwy a otnatant y benin; 
12 Mele gwneuthum yn ol dy eiriau, we ⸗ canys gweilant tod doethineb Duw ynddo 
le, rhoddais it galon ddoeth a deallus, fel na et i wneuthur barn. 
— — rs P E N. 1111, 


dy 6 | x 
13 A*rhoddats it hefyd pz hen nis gofyt# . Tywyſogion Salomon, 7 a deuddes ff 
naitt,golud,a gogoniant yetyd: tein byddo * 44695; 1ys ef. 20 a beddwch,s helaertinny 
— —— ym myſc v bꝛenhinoedd, dy holl 2 — 3 fwrdd, 16 fl 
An, nt, 29 ai ddoethmeb, 32 a'ilyfrau, 
14 Ac os rhodi vn fy ſtyꝛdd i. gan gad w ? l 4 
neddfau a'mgozchpmynion, * | 
— Dares dy dad, eſtynnal hetyd dy dby» 
tau di. 
15 ASalomona ddeffrodd,ac wele,bzeu- ⸗ 
ddwyd loedd; Nat ele a ddaech i Jeruſalem ac 
a ſafodd o flaen Arch cykammod yz Arglw- . 3 „ac Abi ®; 
ydd, ac a offrymmodd 1 — poeth, ac a metbion Dia, [oedd] fcrifennyddion; Jehs- 
aberthodd aberthau hedd, ac a wnaeth ſaphatmab Ah : 
wledd tw holl weiſion, 4 A 


16 Nna dwy w2ageddo butteintaid a dda ⸗ lu; a Jadoc, ac 
eth at v bzenin,ac a ſafaſant ger ei t᷑ron ef. 
* — — Ar⸗ —— 

wydd , ar waig hon oe vn ac 
3 a eſcoꝛais vn ti yd 6 Ac Avtiar 


bt. ram mab Abda ar p | deyznged. 
18 Ac ary trydydd dydd wedt eſcoꝛ o ho- 7 AchanDalomon p2 ydoedd deuddec9 
noli, y2 eſcoꝛodd y wꝛaig hon hetyd; ac yz *fwyddogion ar holl Jſxael , yrhat a barowy 
oeddem ij it ynghyd. heb arall yn ty gyd a ni, ent luniaeth ir bꝛenin a'tdy: mis vn y fiwp 
ond nyn ein dwyoedd yn tp. ; ddyn pz oedd ar (bob) vn ddarparu. 
19 Amaby wĩaig hon a tu tarw liw nos: 8 Dymma eu henwau hwynt ; || mad! 
o he hi a oꝛ weddodd arno el. Hur ym mynpdd Ephzatm. | | 
20 A hi a gododd ynghanol y nos, aca 9 ||MWabDecarym Macas, ac yn Das 
gymmerodd fy mab i o m hympl.tra yz ydo- bim,a ac Elon-Bethanan. 
edd dy law-foxwyn pn cyſcu, ac a i goſododd 
el vn ei mon wes hi. a i mab marw hi a oſod- 
odd hi pu fy mon wes inneu. + 
21 Aphan godais i v boꝛeu i beri im mab 
fugno, wele marw oedd ere: ac wedi imi ddal 
arno y bozeu, wele, nid fy mab i.vꝛ hwn a ef- [ oedd vn] Tas 
cozaſwn t,ydoeddefe. ,a a oll, y2 you 
22 Ar wiaig arall a ddywedodd, nage, Nerd ger flaw Dartanah . is law Jeet 
eithz fy mab i [ywy]byw,a th lab ditheywy o hyd Abelmehola, hydy tuhwnti 
marw. A hon a ddpwedodd , nage, eithz dy Jocmeam, 
fabdipwy marw,a'mmab iywy byw: fel 13 | PabGeber [oedd)ynRamoth Gile 
byn yllefaraſant o flaeny bꝛenin. ad. iddo ef [yz oedd) * trefpod Jair mab M * 
23 Pna v dywedoddy bzenin,honſydd yn naſſeh,yryai{ſydd)yn Gllead:eiddoef(oedd] - 
dywedyd,dymma fy mab i tydd fyw,a'thfab ardalArgob,yz hon{ſydd]yn Baſan, L fel! 
dithe yw r marw, a honaccw ſydd yn dywe- tri vgain o ddinaſoedd mawzion,s a N 
dyd. nage, eithzdy fab di yw r marw, am abarraupzts. 2 pry 
— — 4 Ahinadab mab Jdo C oed) vm 
Nebel A hwy a doygaſantgleddyf — Ahimaaʒ ( oedd Jyn Pephtait,onteſs \ 
4 ry | 
b | Baſmath merch 


emen. merodd Salomon yu 
25 Arbzeninaddywedodd, chennwchy Wrag. . 
| I Baanah 


— — — = — V —— 


Addewid Hiram. 


Pen. v. 


Ai ddoethined- 


n : 
bon mab Puſat oed! yn Aer, ac 


P EN. V. 


el geh phat mab Paruahſoedd)en J- 
1 Simetmab Elah [0edd] ofewn Ben- 
(noun. ever mab Uzi [0edd] yngwlid Gile- 


Fo alan: ee 9000 


ſrael[oedd) aml, fel v ty- 
r en 


llawen. 
Salomon oedd ynllywod:aethu ar 
ien TH b. daten yd whidy Þhb 


litfaid, ac yd derfyn yz Aipht: yz oeddynt 


gwaſanae- ddy 


thu 
wy canger gain et, athzivgain Co- 
wd: 
W's Dtcopchen paſcedic,ac vgaino ſchen 
paxfadwy, a o ddetaid . heb law ceirw, 
a ty2chod. a buail, ac ednod bꝛeiſion. 
24 — — vn ly wodꝛaethu ar v 
tu ma 
doll tren hinoedd oz tu yma fr afon: ac yz 
oedd iddoe heddwch obobparthiddooam- 


25 Acy20edd Juda ac Jſrael pn pzeſiwy- 
„ liopn I ddiogel. bob vn tan ei win-wydden, a 
than ei ffigyſ-bzen,o Dan hyd Beerſeba,holl 

ddyddiau Salomon. . 
Conga, 26 AC * y2 oedd gan Salomon ddeugain 
milo bzeſebau meirch iw gerbydau, a deu- 
R hynny a baratoent lu⸗ 

2 

niazthiSalomony bzenin,ac i ba wb a ddele 


1 pob vn yn et tis; Sidon 


1 a ddygaſant hwy 
2 

irmetrch, ac fx cyfiym gamelod , ir fan lle 
9 byddel Ce Cwyddogion , ] pob vn ar ei 


. % 29 A * DuWwa roddodd ddoethineb i Sa⸗; 
damon, a deall ma wz iawn, a helaethdꝛa ca- 
lon, fel y ty wod ſydd ar fin v moz. 
3o A doethineb Salomon oedd t wy na doe- 
thined holl feibion v dwyꝛain, ac na holl 
3t J — ele nag vn dyn; nag 
[ oe ; 
Ethan; Exzahtad, na „na Chalcol, 
na Darda, meibion Mahol : ai enw ef 
9 vi holl genhedloedd oddi am- 
32 Ac ele alefarodd dair mil oddtharebion, 
ai ganiadau et oedd ill, a phump. 
33 Liefarodd hefyd am bzennau , o: 
an- dd ['\ydd ] yn Libanus, hyd y2 yſl- 
P a dif allan oi pared. Ac efe a lefarodd 
— — am ehediaid, ac am ymluſ⸗ 
34 Le o bob pobloedd y daethpwyd i 
| win Salomon, oddi w2th holl 


— ghar, p rhai a giywient am wnaethant 


1 Hiram yn gyrru i gyfarch Salomon, ac yn cael 
gwybodei tod ef ar fedr adeiladu y Deml , ac 
vn addaw defnyddiau it gwaith. 7 Hiram 

bendithio Duw tros , yncael ym- 
rth iw deulu,ac yn gyrracocd i Salomon. 1 3 
Rhifedi gweith-wyr Salomon, 


2A Salomon a anfonodd at Hiram, gan 


wedyd, 
3 Ti a wyddoſt am Ddafydd fy nhid, na 
allet efe adailadu ty i enw 'r Arglwydd ei 
Dduw,gan y rhyfeloedd oedd oi amgylch ef, 
nes rhoddi o Arglwydd hwynt dan wad⸗ 
nau ei dꝛaed et. 

4 pn aw y2 Arglwydd fy Nuw a 
rodd i mi oddi amgylch, fel nad [oes 
na 1 „nac pmayfarfod ni⸗ 


gTiphſah, hyd A Rah. ar weld! : 
$ Ac wele fi | am bꝛyd ar adailadu ty ö { Heb. yn dyre- 


enw r Argiwyddfy Nuw ; * megis y llefs- 

rodd yz Arglwpdd with Ydatydd fy nhad, 

— — fad,yz hwn a oſodaũ vn dy 

— ozſedd-faingc di, ele a adailada dy 
i. 

6 Pnawz ganhynny goꝛchymyn doꝛri o 

i mi cedꝛ· wydd o Libanus,a'm gwei⸗ 

lion ia fyddant gyda'th weiſion dt; arhoddaf 

attat gyfiog dy weiſion, yn ol yz hyn a ddy⸗ 

wedych: canys ti a wyddoſt nad (oes] vn ein 

—— — a tedꝛo gymmynu coed , megis v 
aid. 

7 Abu, pan glybu Hiram eiriau Salo⸗ 
mon, la wenychu o honaw ef yn ddir la wꝛ. a 
dy wedpd, bendigedic[yw]'r Arglwpdd hedd- 
vw. y2 hwn a roddes i Ddafpdd fab doeth ar 
p bobl luoſog ymma. 

8 A Hiram a anfonodd at Salomon, gan 
ddy wedyd, gw2andewais ar yz hyn a anto⸗ 
naiſt attat᷑: mi a wnat᷑ dy holl ewyllysdiam 
goed cedꝛ· wydd. a choed ffynnidwydd, 

9 Fyngweilion ai dygant i wared o Li⸗ 
banushydy moͤꝛ: ac mi ai gyꝛrat᷑ hwynt xn 


1. Cron. 2.3. 


d yd am. 
2. Sam. 7. 13. 
1. Cron. 23. 10. 


gludetriau ar byd * moz,hyd Pp fan a loſodych el. anfonych 


di : — — oo 1 —— yg chymmer 
di z] ond ti a wnei fy ewylips inneu, 
roddi m teulu i. 


1 
3 Felly yz oedd Hiram yn rhoddt i Salo⸗ 
mono goed ced2-wydd,aco goed ffynnidwydd, 
et hollddymuniad, : 
11 A Salomon aroddodd i Hiram vgain 
mil Coꝛus o wenith pn aynheliaeth iw dy, ac 
vgain Cozus o olew coeth: feliy v rhoddei 

on i Diram bob blwyddyn. 

12 Ar dd a roddes ddoethineb i 
Salomon. tel y dywedaſei wztho: a bu he⸗ 
ddwch — — ,ahwy a 

13 Ar bzenin Salomon a ies 


Pen. 3. 13. 


— — — — — 


Adeiladu y Deml, 


I. Brenhinoedd. 


al phertl alu 


egg dꝛeth oholl Iſrael, ar dꝛeth oedd ddeng- 


milar in o W?2. 
14 Ac eie ai hantonodd hwynt i Libanus. 
uke eee be de mar 


rhai ſoedd ] ary tair 
chant , yn Oy bobl a we 
vn y gwaith. 

17 Ar bꝛenin a ozchymynnodd ddwyn o 
honynt hwy feini maw2, a meint coſtus, [a] 
meint nadd,t ſyltaenu y ty. 

13 Felly ſeiri Salomon, a ſeiri Hiram, ar 
Gibliaid, a naddaſant, ac a ddarparaſant 
goed a cherrig i adeiladu r ty, 


EN. VI. 


1 Adeiladu Teml Salomon, $ aiſtafelloedd. 11 
Addewid Duw i'r Deml. 15 Byrddio ac addurno 
rDeml. 23 Y Cerubiaid. 31Y dorau;36 Y cya- 
tedd. 37 Yrhydy buwyd ya adciladuy Deml. 


C *pn p bedwar- a 
- phedwar cant o 
edd. wedi dyfod metbion'Jſ- W 
N rael allan o: Aipht. yn v bed⸗ 
F wareddflwyddyn o deyzna- fydd 
er e e ane 
.p hywnnw yw'r * 2eu- 
© oddefeadailaduty'r 1 
2 Af }aadactadoddy dzenin Salomon 
ir Arglwydd (oedd}d2t v 22 — ei hyd. 
n cufyddar hugain 
ei 
3 Arpozth o flaentemly t? [oedd] vgain 
cufydd ei hod, yn vnhyd a lled y te, [ac ] yn 
ddec cufyddet led, o flaen y tp. 


4 Acefe a wnaeth ix ti flenefiri, |ynlly- 
allan. 


dain oddi fewn, ac yn gykyng oddi 


nion, 


13 b wy en eiadeilady, 
ty neddlaut , Wee u 


vnddynt: 
1085 thi N agate * * — — — 


Ac mia 
ado rope 
radeiladodd Salomon p ti,acaj 


nozphennodd- 
15 Ac ele a fy2ddiodd barwydydd y th oddf 
fewn ag yſtyllod cedz-widd, 0 1awzy u 
y llogel v byꝛddiodd ete ef a choed oddi 
byzddtodd Heſyd lawz y ty a phlangcian g 


6 Ac ole adefladodd 
jelly rea ig cows hare 


tet egg 


cerfio yn gnappiau, ac 
red: y cwbl L dend 1 gedz-wedd , mu 
carrec. 


A 
2 IL tn 


2 5 pen blaen,oedd 

ac vgain cufyddo led, ac 
ehter: ac ete a i 

pr, ell are v7 gwiſcoddete'r alloꝛ o gen 

21 Salomon hefyda witrodd y te oddife 
wn ag aurſpur, ac a roddes farrau ar dam 
wꝛth gad wyni aur, o flaen p gafell , acdi 
gwiſcodd ag aur. 

22 Ar holld} a wiſcodd elt ag aur, ts 
goꝛphen y2 holl dy: pz allozhefpd oll. 2 
{ oedd] w2th y gafell,a wilcodd ele ag am. 

23 Ac ete a wnaeth yn y gafellddart 0 G6 
ade weer wrd e n e 


kydd ei vchter. 
24 Ar naill aden 18 — 
cufpdd, a'r aden arall ir — — 


YNew, ar. 5 Acefe a adefladodd|| wzth fur y t ||&a- 
([#e6.4%9. felloedd oddi amgylch mur y ty , ch y 
deml.a'r gatell: aca wnaeth dd o am- 


Les. ai. 


lc 
= 905 yſtafell iſaf ( oedd ] bum cutydd ei 


cufydd : dec cufydd [ oedd ] o nail 
iw adenydd ef, hyd y c wN arall (wad 


led, ar ganol chwe chufpdd ei led, ar dzy- vdd ef. 


dedd pn faith gufyddes lled: cn efe arodd⸗ 
aſet attegion 02 tu allan ir ty oddiamgylch, 
tel na rwymid y trawſtiau lem mur p ty. 

7 Arty pan adeilad wyd ei, a adeiladwyd 
o gerrig wedi eu cwbl naddu cyn eu dwyn 
pno: fel na chlybuwyd na mozthwylion, na 
bwyill,[nac] vn offeryn haiarn, vn v ty, with 


25 Ar ail Cerub oedd o ddec cuſydd? | 
vn fefur , ag vn agwedd [ oedd ] p ddall 


26 Uchder y naill Gerub l oed] ddet ab 
fydd: _ res 
27 oſododd y Cerubiaid 
oddi fewn, 1 | 


— 
ei adeiladu. v cyffyiddodd aden y nafl — 
8 Dws v gell ganol ſoedd jar vſtlys de⸗ | 
hau y ty ; ac ar hyd griſieu troedic y dꝛingid 
ir ganol,aco 2ganol ir dzydedd. 

9 Felly vꝛ adeiladodd ele y ty. ac ai goz- ldd 
phennodd: acafyzddioddy tyathzawſtiauac 28 Ac ele a wiſcodd y 9 
1 dd ſtalelloedd w2th y2 * A holl barwydydd y tz bs. 

to Ac ete a 29 O nan 
ag 
choed ced2 yꝛ vn ar x m- o le 
11 A daeth gair y; Argiwydd at Dalo- oddi . " 
30 | F 1 


{[Heb.yſcwydd 
del. 


5 


Adeiladu ty Salomon. 


Pen. vij. 


Y mor tawdd. 


pt? hefyd a wiſcodd ele ag aur, 
DAS 
31 Aciddzw3 y gatell v gwnaeth efe dd6- 
ral; o goed oliwfdd; cappan y dzws [ar] 
\ oedd] | bummedran ¶ ypared.) 
, 32 Acar|/yddwy ddd; ogoed oltwydd ? 
"es, Cerfiodd u Cerubtaid, a phalm- 
dd, a blodau agozed,ac [ at ]gwiſcoddag 
dur. ac a ledodd aur ary Cerubiaid, acary 


12 4 felly y gwnaeth ele iddzwsy demi 
o goed 1 rhai oedd] bed⸗ 

waredd ran [y pared. 
34 Icy: (0edd] y dowy dd02 o goed ffyn- 
nidwſdd; dwy ddalen blygedic ( oedd] ir 
naill dd6z, a dwy ddalen blygedic ir ddoz 


411 Ac ete a gerllodd Gerubiaid a phalm- 
wid, a blodau agozed L arnynt, ] ac Lai! 
gwiſcodd ag aur,yz hwn agymbhwyſwyd ar 
2 | 


pbedeit- 


7 2 8 * 
* bol rannau at hoilſberthy- 


2 
— elec 
PE N. II 


1 Adeiladu ty Salomon, 2 a thy coed Libanus, 
s xt porth colofnau, 7 aphorth y frawdle, 
$ arhy merch Pharaoh. 13 Gwaith Hiram 
ar y golofn. 23 Y mor tawdd. 27 


Y xj vel 38 Y deg noe brts. 40 Ar 
n * 


Ach ei dd ei hun a adeila⸗ 
dodd Salomon [{ mewn ] 


ai 
efe 


2 
un: ſaith mlynedd pz ad- 


— 


ddo, yz oedd cyntedd arallo tewn y pozth, oꝛ 
vn fath waith : gwnaeth hefyd dy t ferchy 
*rhon a bꝛiodaſet Salomon, fel y 


9 oll C oedd ] o feini coſtus. wedi eu 
with feſur, Cali] ladd 4 flit oddf 

» Ac oddi allan : a hynny ] 0: iplfaen 
bydy : ac fellpo7z tu allan yyd p cyn⸗ 


10 Ac efe a ſylfaeneſid 4 meini coftus a 
meini maw2,4 meini o ddec cufydd,ac 4 met- 


nio 

11 oddi arnodd [ yz oedd} meint co⸗ 

(wedi eu naddu with feſur ) a chedz- 

12 At ir Jcyntedd ma w [y2 oedd) oam- 
ꝑyich datr rhes o gerric nadd, a thes o dꝛaw⸗ 
ſtiau cedz-wydd; i gyntedd ty r Arglwydd 
oddifewn,ac ibozth y ty. 

13 Arbzenin Salomona anfonodd , ac a 
gyzchoddDiramo Dyzus. 

14 Mab gwꝛaig weddw( oedd)hwn,olw- 


yth Nephtalti, ai dad pn wz 6 Dyzus: gof 


pꝛes { ydoeddefe:]allawnpdoeddo ddoeth- 

meb, a deall, a gwybodaeth, i weithio pob 

o dyes, ac cfe a ddaeth at p bꝛenin 
alomon,ac a weithiodd ei holl waith ef. 

15 At ete a wriodd ddwy golofn o bꝛes. 

den · naw cufydd loedd] vchder pob colofn. a 

Hinyn o ddeuddec culydd a amgylchet bob 


vn 07; oP: 

1s At ete a w ddau gnapp o bzes 
tawdd,iw rhoddi ar v colotnau: pum 
cutydd loedd jochder y 2 za phum 


| 0 amigpich, ary naill 
dio p u [ ocdd } 
yaw ete ir cnapp 


cnappiau, y rhai [ oedd] ar v co⸗ 
lofnau.[oedd}o waith lili, vn y pozty,yn bed⸗ 
war cuipdd. 

20 Ac ir cnappiau ar ꝝ dd w golofn odds 
arnodd . ar gyfery canol, [ pz oedd pomgra- 
nadau,)y rhai (oedd) wzth v rywyd-waith: 
ar pomgranadau oedd ] ddau cant, pn the⸗ 
ſauo amgyich. ar y cnapp arall. 

21 * Ac ete a gyfododd y colofnay ym⸗ 
mhozth v demi: ac a gytododdꝭ y noiofn obe- 
hau.ac a alwodd ei henw ht j Jacin: ac cte 
a gytododd y golofn aſſwy, ac a alwodd ei 
henw hid Bo 

22 At ar ben v colofnau y2[ oedd ] gwaith 


ldi : felly y gozphennwyd gwaitg v co- 
| lofng 


ent e 
3 
nyno ddeg cufydd ar 
oddi amgyich. 
24.A 
n cufpdd oedd 
vn 


iPeniy i, 


{[Heb, riod, 


*2,Cron.3.17 


| Hynmy 1w, eſe 
” feeerba, 
 Sef, »nddoſy 
mae] north. 


1 dec yſtöl, ar noeau, 


I. Brenhinoedd. 


alleſtri eraily hh 


2. Cron. 4. 3. 


Heb. yſcuydd. 


pn amgylchu y moꝛ o amgylch: y cnappiau 
[ oedd ] yn ddwy res, wedi eu bw2w pan 
[w2iwyd yntau. | 
25 Sefpll yz oedd ar ddeuddecofchen.tri 
oedd pn edꝛych tua r gogledd, a thzi yn e- 
dzych tua r gozllewin , a thzi vn edꝛych tua 
r dehau, a thzr yn edzych tua r dwyꝛain ar 
moz arnynt oddi arnodd, a i pennau ol hw⸗ 
pnt, oll o fewn. ; 
26 Ei dewder hefyd [oedd) ddyznfedd, a 


e cant 0 domgranaday 6 

ge e e gan 

gozonoc Coedd ] ¶ ar p colotnau. 7 
vitoliog, 


pmyl felgwatth ymyl cwppan; Ca] bloden 


lili; dwy fil o Bathau a annei vnddo. 
27 Yefyd ele a wnaeth ddec o yſtolton pꝛes, 


pedwar cufydd ( oedd ] hyd pob yſtol, aphe- nin 


— cufydd eu lled, a thzi chufydd eu huch⸗ 
er. 

28 Ac dymma waith vꝛ pitolion, pitiplau 
[ oedd ] iddynt, a r yſtiyſau ſoedd ] rhwng p 
delltennau. 

29 Ac ar y2vſtlyſauſ oedd}rhwng y dell- 
tenau, [y: oedd I lle wod, ychen, a Cyerubt- 
aid: ac ar p delit [yzoedd) yſtol oddi arnodd; 
ac oddi tan v ilewod ar ycyen [yz oedd ij cyſ⸗ 
ſylitiadau o waith teneu. TY 

30 Aphedair olwyn byes (oedd ji bob pſfol, 
a palangciau pꝛes: ac pn eu pedair congl 
[ y2 oedd j yſcwyddau wodynt: tan ynoe [ y2 
oedd) yſcwyddau, wedi eu toddi ar gyter pob 
cyſſplitiad. 3 Ri 
31 At genau oddi fewn yp. cwmpas, ac 
oddi arnodd, ( oedd] gutydd;atgenau hioedd 
grwn, ar waith vz vſtol, yn gutydd a han⸗ 
ner: ac ar ei hymxi hi ſyꝛ oedd] cerfiadau,a't 
hyſtlyſau pn bedwar ochzoc, nid pn grymõ. 

32 Ar pedatr olwyn [oedd ] tan p2-yſſly- 
ſau,ac echelau yz oiwymonyn pꝛ ypltol: ac 
vchder p6b olwyn, yn gufydd a haner cufydd. 

33 Gwaith pz olwynion hefyd C oedd ] fel 
gwaith olwynion menn eu hechelau.a i bo⸗ 
thau, a i cammegau, at hadenydd, {oedd] 
oll yn doddedig. ; 

34 Ac(y2 oedd] pedair yſcwydd wech be- 
dair congl pob yRol; or yſtol [ yz oedd] ei 
hyſcwyddau hr. 

35 Ac ar ben pꝛ yſtol [yz oedd] cwmpaso 
amgylch, o hanner cufydd o vchder ; ar ben 
p2 yltol yefpd [y2 oedd] ei hymylau , ai tha⸗ 
leithiau or vn. | 

36 Ac ele agerfiodd ar pſtyllod ei hymylau 
hi, ac ar ei thaleithiau hi. Gerubiatd. llewod, 
aphalm-w#dd, with noethder pob vn,achyl- 
ſylltiadau oddi amgylch. 

37 Fel hyn y gw naeth ele y dec pft6l;bn 
doddiad,tn telur, ac vn agwedd, [oedd) id 
vnt hwy oll. 

38 Gwnaeth hefpd ddeng noe bꝛes. deu⸗ 
gain Bath a ddaliei pobnoe, yn bedwar cu⸗ 
fydd bob noe.,ac vn noe ar vob vn or dec yſto!, 

39 Ac ele a oſodes bump yſtol ar || yſtiys 
dehau y ty,a phump ar yz yſtiys aſſwy ir ty: 
a'rm02 a oſododd ete ar v tu dehautr te.tua 
r dwyꝛain.ar gyter y deyau. 

40 Gwnaeth Hiram hefyd y nocau, ar 
rhawiau,arcawgiau: a Hiram a 
wneuthur x2 holl waith , yz hwn a waaeth 
-- & bzenin Salomon, [pn] nh? ve Argiw- 


* 
— - 


rhwng Succoth,a Zarthan, 

47 A a beidiodd [i phwyfo) y 
holl leftri, o her wydd eu Wydday 
—— mſwebuwrd pwes zy 


48 A Balomon a wnaeth yr holl bomm 
[a berthynei i] dy pz Arglwpdd ;-y2 ally 
— N hw y2 cedd)ybarg 
a A phun cant — — 
pur, arblodau, ar lucernan, ar gehn 


aur. 0 3 

50 Pphiolauhefyd, a'r pſaltringau, ar 
cawgiau, arilwyau, ar for 9a ju 
coeth ; a bachau doꝛau y tyo fewn cyſeg . 
ſancteiddiaf. a dozau ty p dem, [ end 
aur, 
whaethpbremn Satomd 0p Argos 

a p 

a Salomon a dduͤg i me wu ye hyna gel e 
gralei Dafydd ei dad; y2 arian, a raut, ar 
dodzern, a roddodd ete ym mhlith tryſſoza 

RS; 2 EN, Ir | 
1 cpri eml. 11 & 54 -Bendith 

| — 22 at 3 62 a1 7 abend. 


godaſant vꝛ Arch i fynu. 

4 * u Arch y2 ar 
dd, a y cytartod, a Holl leu 
cyllegr,y rhai[oeddJyn y babeil.a x os 
ar Lefiald a hw i tha 


1 <a 
; Ar vent Salomon ano gi 24 
fa 0 prhat a ad "_ 
[0edd]gyd agefoflaen pr A W 
defaid.a gwartheg. y rhaim nod. ami 
frifid gan luoſogrwy dd. 
6 fell 


I” 


- : 
4 * 


1 
1 


- 10.1. 


* 


Pen.viij. 


wreh oyſlegru r Demi. 


Gweddi Salomon 
id a ddygaſant Arch 


dy Cerubiad. 
* — p Cerubiaid oedd yn lledu eu 
hadenydd tros le y2 Arch ar aid a 
quchguddient 92 Arch, ai barran, oddi ar- 


8 Ar barrau a effynnaſant fel v gwelid 
; up barrauo'r|| cylleg2,o flaen v gatell. 
ond mis gwelid oddi allan: ynoy maent hwy 
dd hwn. g 
* Hd ſoedd] dim yn y2 Arch*onidyddwy 
lich faen a oſodaſei Moſes yno, pn Yozeb; 
r- | le y cyfammododd y2 Arglwydd a merbi- 
on Iſrael, pan oeddynt yn dyfod o wlad yz 


t. 2 
2 A phan ddaeth y2 offertatd allan oz cyſ⸗ 
legt. x cwmwl a lan wodd dy yꝛ Arglwydd. 

11 Felna — — — . waſa- 
naethu oherwydd y comwl:canys gogoni⸗ 
ant 2 Arglwydd a lanwaſat de yz Arglw⸗ 


5. 


en, Ach, 
11.9. 


dd a *ddywedoddy pzellwylierefe yn p ty 
[3 Gan adailadu y2 adatledais do vn bꝛeſ- 
wylfoditi:trig-le i ti i aros pn dꝛagy wydd 


14 Ar bꝛenin a d20dd ei wyneb,. ac a fendi⸗ 
thiodd holl gynnulleidfa Jſrael : (a holl 
lleidta 3 ſrael oedd pn ſefyll) 
i5 Acefe a ddywedodd. bendigedic{fyddo] 
Irglwydd Dduw Jſrael,y2 hwn a letarodd 
di enau. wzthDdafydd fy nhad,aca'tcwpla- 
odd aͤᷣt law. gan ddywedyd, 

16 Erydydd y dygum fy mhobl Jſrael 
allano'r Aiput, ni dde wiſais ddinas o holl 
Iwythau Jſrael t adailadu tp, tel v byddet fy 

a3, en w i no.“ eithꝛ dewiſais Ddalydd i fod ar 
ty mhobl Jſrael, 

17 Ac ꝑ oedd ym mryd Dafydd fy nhad 
aderladu ty, i enw Arglwydd Dduw Ji 


18 Ar Arglwydd a ddy wedodd with Dda- 
ſy nhad, o her wydd bod pn dy fryd ti a- 
deiladu ty im henw i, da y gwnaetholt fod 
henne ]yn dygalon. i 
19 Etto nid adeiledi di y ty; ond dy fab di. 
N Uwna ddaw allan o th lwynau di, ete a 
ay ty imhenwi. 
20 Ar Arglwpdd a gywirodd ei air a le- 
ele, a mi a als pn lle Datydd 
{y nhid, ac a eiſteddais ar deyzn-gader Jſ- 
rae], megisy liefarodd yꝛ Arglwydd, ac a 
— dy i enw Arglwydd Dduw Jf- 


21 Amiaoſodais no le ir Arch. vꝛ hon y 
mae ]pnddi gytammod pz Arglwydd,yz hwn 
arfammododo efe a'ntadau nt, pan ddiig 
Hunt allan o wlad pꝛ Aipht, | 
i 22 A Salomon a _ flaen a 
| 00 , pngwypdd 
A Arael: ac aeftynnoddeiddwylotua'r ne⸗ 


| 23 Ic eſe.g ddywedodd, * 6 Arglwydd 
Blew Ina md foes) Daw fete fn f 


Cron.6.r, 


'1 Pna ydpwedodd Salomon pz Arglw- 


nnulleid⸗ Uoſcfa, 


nefoedd oddi vchod,nacar y ddatar odd iſſod, 
vn cadw cytammod, a thzugaredd d th weiſi- 
— ſydd yn rhodio ger dy fron di. a i holl ga⸗ 


24 Pz hwna gedwaiff ath was Dafydd 
fy nhaͤd y2 hyn a leteraiſt wꝛtho: traechaif 
helyd a thenau, a chwpleaiſt a'th law. me⸗ 
gis heddyw (y mae, ] | 

25 Ac n awꝛò Arglwydd Dduw Jſra- 
el, cadw a th was Dafydd fy nuãd yꝛ hyn a 
leteraiſt w2tho,gan ddywedyd, * ni thoꝛrir 
vymmaith oddi w2thit na byddo ] gwe ger 
fy mron i yn eiſtedd ar deyzn-gader Jſrael ; 
os dy n a gadwant eu flozdd i rodio 
ger 2 mron 1, megis y rhodiaiſt di ger fy 
m 

26 Acynaw2.0 Dduw Jſrael,poedgwir 
attolwg iyddo dy air aleteraiſt wꝛth dy wis 
Dafydd fy nhaͤd. | 

27 Ai gwir yw y pzeſſwylia Puw ary 
ddatar: wele y nefoedd, a netoedd y nefoedy 
m allant dy gwnhwys di. pa feint lla y di⸗ 
chon Jy ty hwn a adailedais i: 

28 Etto edꝛych ar weddi dy waͤs. ac ar ei 
ddeiſyfiad et, õ Arglwydd fy uw. i wꝛando 
ar y llet ar weddi y mae dy was vn ei weddio 
heddyw ger dy fron di: 

29 Fel ꝝ byddo dy lygaid yn agoꝛed tua r 
ty pmma , nos a dydd, tua r [ley dywedaiſt 
am dano, *fyenw a fydd pno: i wꝛando ar y 
weddi a weddto dy was yn y lle hwn. 

zo Gwzando gan hynny ddeiſyfiad dy 
was, a'th bobl Jſraelpan weddiant vn y lle 
hwn: clyw hefyd ole dy bzeſſwylfa [ ſet o: 
netoedd, a phanglywech,maddeu. 

. 31 Ds pecha — vn 83 et — 

og, agotyn gantho raith, ganei dyngu 

70 a dytod y uw o flaen dy alloz di pn ty 
n: 

32 Pnaclyw diyny nefoedd, gwna he- 
fyd.a barna dy weiſion . gan ddamnio y dzy- 
gionus i dd wyn ei ſloꝛdd el ar ei ben, a chan 
gyflawnhauy cyiawn, dꝛwy roddi iddo ef 
pn ol ei gyfiawnder. 

33 Pan dara wer dy bobl Jſrael o flaen y 
gelyn, am iddynt bechu yn dy erbyn di, os 
dych welant attat ti, a chytaddet dy en w, a 
gweddio. ac ymbil d thi vny ty hwn: 

34 Pnagwzando di yny nefoedd, a ma⸗ 
ddeu bechod dy bobl Jſrael, a dychwel hw⸗ 
pnt ir tir a roddaiſt iw tadau hwent. 

35 Pangauerynefoedd tel na byddo glaw, 
o herwydd pechu o honynt 1th erbyn os 
gweddiant yn y lle hwn a chytaddefdy enw, 
adychwelyd oddi wztheu pechod, pan gyſtu- 
ddiechdthwynt; 

36 Pna gwꝛando di yny nefoedd, a wa⸗ 
ddeu bechoddy weiſion,a'th bobl Jſrael.fei v 
dyſcech iddynt y ffozdd oꝛeu yryodiant pn- 
ddt, a dyꝛo law ar dy dir a roddaiſttith bobl 
vnetifeddiaeth. =. 

37 Os bydd ne wyn yn y tir. os bydd haint. 
malldod, locuſtiaid.os bydd v lindrs: 
pan warchaeo et elyn arno ef, yngwlad er 


2. Cron. t. 19 


Pen 2 4. 
2. Sam. 7. 12 


Du:. 12.11 


Len, tut at, 


Cron. 6. 28 


|| ddinaſoedd: pa bla bynnac, paglefyd byw ,,,,., 


nac [ afyddo; ] 
38 Pobgweddi, pob deiſyfiad,a fyddo gan 
Aa 2 bn 


Gweddi Salomon 


I. Brenhinoedd. 


al offry T * 


Hb. y gelwir 
d » en di ar y 
9 t5 byn, - 


*Dan 6.10, 


*2.Cron.6, ;s 
eccle,7.22. 
1. 10.1.8 10. 


Exod. 19.6. 


vn dyn. [neu] gan dy holl bobl Jſrael, y rhat 
a wyddant bawb, bla ei galon ei hun, ac a 
eſtynnant eu dwylo tua r ty hwn, 

39 Pna gwꝛando di pn y nekoedd, mangre 
dy bꝛellwyllod, a maddeu ; gwna Hetyd, a 
dy201bob vn yn ol et holl fiy:dd, yz hwn y2 
ad waenoſt ei galon; (canys ti vn vnic a ad- 
waenoft galonnau holl fetbtondynton.) 

40 Fel ith ofnont di vꝛ holl ddyddiau v 
byddont byw, ar wyneby tir a roddaiſt in 
tadau ni. 8 

41 Ac amy dieithz-ddyn helpd ni [byddo] 
oth bob! Jſrael, onid dylod o wlad bell er 
mwyn dy enw; i 

42 (Canys cly want am dy enw maw? di. 
a'th law gref, a th traich eſtynnedie,) pan 
ddel a gweddio tua er ty hwax 

43 Gwꝛando di yn y nefoedd, mangre dp 
bꝛellwylfod, a gwna yn ol xzhyn oll ar a le⸗ 
lo y dieith2-ddyn arnat am dano: fel y2 ad- 
waeno holl bobl v ddaiar dy enw di, ith ofnt 
di, fel y mae dy bobl Fſrael, ac y gwypout 
| — ar dy enw diy gel wir y ty hwn,a adei⸗ 

edals i. 

44 Os ã dy bobl di allan i ryfelpn erbyn 
eu gelyn, ar hyd y ſtoꝛdd pz anfonycy hwynt. 
os gweddiant ar y2 Arglwydd ¶ tua )ſtoꝛod v 
ddinas a ddewiſaiſtt,a'r ty yz hwn a adeile⸗ 
dais ith enw di. 

45 Pna gwꝛando vn y netoedd ar eu gwe- 
ddi hwypnt, ac ar eu deiſyfiad, a gwna farn 
iddynt. 

46 Os pechant 1th erbyn, (*canysnid 
ſes] dyn ni pyecha } a digio o honot w2ty- 
pnt , at rhoddi hwynt o flaen eu gelpnion. 
fel p caety- gludont hwynt pn gaethion 
i wlad y gelyn. ymmhell neu pn agoss 

47 Os dychwelant at eu calon, yny wlad 


y caeth-glud wd hwynt iddi, a dychwelpd, glwy 


ac erfyn arnat yng wlad y rha! at caeth- 
gludalant, gan ddywedyd,pechaſom, tro⸗ 
1 yeiyd , a gwnaethom pn annu⸗ 
Wwiol; 

48 A dychwelpd attat ttathollgalon, ac 
di holl enaid, yngwladeu gelynion a caeth- 
gludaſant hwynt, a gweddio arnat ti tua u 
gwlad a roddaiſt i w tadau. a r ddinas a dde⸗ 
wiſailt, ar ty a adeiledais i ch enw di. 

49 Pna gwꝛando di pn y nekoedd mangre 
dy bꝛellwyltod, eu gweddi hwynt, a i deiſyfi- 
ad, a gwna karn iddynt. 

50 A maddeu ith bobl a bechaſant i th er⸗ 
byn. a i holl gamweddaul vn] rhai ptrole⸗ 
ddaſant ith erbyn, a phar iddynt gael tru- 
garedd ger bꝛon y rhai a i caetij gludaſant, 
tel y trugarhaont wꝛtyynt hwy. 

51 Canps dy bobl dia th etifeddraett: [ yd⸗ 
pnt] wp, y rhai a ddugoſti allan oꝛ Aiput.o 
ganol y ffw2n haiarn; 

52 Fely byddo dy lygaid pn agoꝛed i ddei⸗ 
ſyfiad dy was, a deiſyliad dy bool Jcrael, i 
wꝛando arnynt hwy,pa bzyd bynnacy gal- 
wont arnat ti. 

* 53 Cangps tia'i neilltuaiſt hwynt pn eti⸗ 

feddiaeth i ti. o holl bobl v ddatar, tel y Nefe- 

raiſt dꝛwy law Moſes dy was pan ddygaiſt 

— -— ni *allan oꝛ Aipht, ö Arglwpdd 
uw. 


54 Ac wedi gozpheno Salomon weddio 
ar y2 Arglwydd,y2 holl weddi, a r delta 
ymma, eke a gyfododd oddiger bꝛon alto; y 
Arglwydd. ooſtwngaretliniay, acOeftyn 
ei dd wylo tu a r nefoedd, 

55 Ac ele a ſafodd , aca ſendithiodd hal 
— Iſrael, a llef vchel gan ddywe⸗ 

pd. 

56 Bendigedic[fyddo] yz Arglwydd, 
hwn a roddeslonyddwchiw bobl Jha n 
olyz hyn oll alefarodd efe : ni ſy2thiodd un 
gair o i holl addewidion da el, y rhai a ada 
wodd efe trwy la w Moſes ei was. 

57 N Arglwydd ein Duw fyddo gyda n. 
tel y bu gydã n tadau: na wzthoded nt, ac 
na n gadawed ni: 

58 J oſtwng ein calonnau ni iddo et, ir 
dio yn ei holl ſtyꝛdd ef, ac i gad w etozchymy- 
nion ef, ai ddeddtau, a i farnedigaethau, 
rhai a oꝛchymynnodd ete in tadau mi. 

59 Abydded fy ngeiriau hyn, v rhai a dei 
ſyfiais ger bꝛon yz Arglwydd, yn agosath 
Arglwydd Dduw,ddydd a nos, i wneuthur 
barna't was, abarna'tbobl Jſrael, | ben '* 
nydd, kel y byddoy2 achos. 1 a 

60 Fel y gwypo holl bobl y ddatarmaiy; 
Arglwydd ſydd DduW,ac nad does aral. 

61 Bydded gan hynny eich calon yn ber: 
ffaith gyda'r Arglwydd ein Du w ni. i rodio 
pn ei ddeddfau ef, ac i gadw ei ozchymynion 
ef, fel heddyw. 

62 Ar * bzenina holl Jſraelgydagef, 40 
abcrthaſant aberth ger bzon yz Argiwydd. 

63 A Salomon a aberthodd aberth hedd, 
vzhwn a offrymmodd efe ir Arglwydd, 
[ſef] dwy fil ar hugain o wartheg, a chwech 
vgain mil o ddefaid : kelly y bꝛenin a hol 
— Jſrael a gyſſegraſant dy yz I 

64 P dwthwn hwnnw y ſancteiddioddy 
bꝛenin ganol y cyntedd [ oedd ] o flaentꝰ 
Arglwydd; canys yno pr offrymmodd eft 
y poeth-offrymmau, ar bwyd offrymmay 
à bꝛaſder y2 oſtrymmau hedd : o herwydd?! 
* alloꝛ bzes , y2 hon loedd] ger bꝛon y2 A 
wpdd, ¶oedd] ry lechan i dderbyn y poeth 
offrymmau, ar bwpd offrymmau, abzaſder 
p2 offrymmau hedd. : 

65 A Salomon a gadwodd p pzydhynny 
wyl, aholl Iſrael gyd agef, cynnulledla 
faw2,o ddyfodta Yamath hyd afon pz Aipht, 
ger bꝛon y2 Arglwydd ein Duw. ſaith o dor 
ddiau, a ſaitho ddyddiau , [ ſet] pedwar d 
wꝛnod ar ddec. 

66 Ar wythled dydd y gollyngodd ete w 
maith y bobl, a hwy a || tendithialant v be 
ntn, ac a aethant tw peoyll vn hyfryd, ac 
chalon la wen, am y2 holl ddaiom a wn? 
thet y2 Arglwydd i Ddatydd ei was, ac i 
rael ei bobl, 


PEN. IX, 

1 Ammod Duw à Salomon mewn gweledigaeib 
19 Salomon a Hiram yn anrhegu ei gihydt 
15 Y cenhedloedd yn gac!hion, ar [iractiaid 
yn weiſion parchedig, yngwaith Salomon 24 
Merch Pharao yn ſymmudoiw thy. 4 be 


Th SY WP Gin © 


Atl —ledigacth Salomon. 


Pen. ix. 


Ei adeilad, a ilynges 44 


oed aberrhau blynyddaw! Salomon. 26 Ai 
. cyrchu aur o Ophir. 
oꝛphenno 


St a ewyllyſiodd efe et 


wydd a ddpwedodd wꝛtho, gw⸗ 
Fe erg 


I . Ac wm pdꝛeth a gododd 1% 
i adailadu th p2 Ar⸗ 
TY at dy ei hun, a Milo, amur Je- 
» aYa302, a Megido, a Gezer. 

16 Pharao bzenin y2 Aipht a aethe i fy- 
nu, acaennillaſei Gezer, ac ai lloſcaſai hi 
a than, ac a laddaſei v Canaaneaid oedd pn 

pn y ddinas, ac at rhoddaſei hi yn 
aneoeg Ane Salomon. 
Salomon a adailadodd Gezer, a 
dec hoꝛon iſſat, 


18 A Baalath, a *Thadmoz pn pꝛ ant *2.Cron.3 4. 
alwch, o fewny wlad. 

19 A holl ddznaſoedd y tryſſorau, v rhai 
oedd gan Salomon, a dinaſoedd v ccrby- 
dau, adinaſoedd y gw)? meirch, || ar hyn e 


— ewyllys gan Salomon ci adatladu 1 . 
vn Jeruſalem, ac yn Libanus, ac yn holl 


th» dir ei! zaeth. 
5 da. prhat a adawyd o: Amo⸗ 


ddych welyd v wel weh 

0056 gan don oddt ar fy ol i. ac heb 
kyngoꝛchymynton [ a'm ] deddfay, y 
chai a roddais o ch blaen chwt.eith2 myned 
a gwaſanaethu duwiau dieithz. ac ym⸗ 


grymmu iddynt hwy. 
1 Dn0p torrat Jſraeloddiar wyneb x tir 
ler 7.14, aroddaigiddynt hwy ar ty hwn * aafle- 
Fra rave , afw:tafallan om golwg; ac 
ſrael fydd yn —— ac pn wawd pm 


- 45 — pa wb a gynni wero 
TY Denn 
oY _— fel hyn ir wlad hon, ac br ty 


9 "” Ahwy addywedant am iddynt w2th- 


od y2 Argiwydd eu Duw, yz hwn a ddüg firymma 


eu tadau hwynt allan o dir yz Atpht, ac 
ymaliyd mewn duwiau dieithz, ac ym- 
grymmy iddynt, ai gwaſanaethu hwynt: 
. Argiwpdd arnynt yorr 


10 Ac *ym mhen pz vgain mhlynedd 

—— o Salomon y ddau dy , ſef 
1 a thy p2 bꝛenin. 

has, i hiram bꝛenin Tyzus ddwypn i 

Salomon goed cedꝛ. a choed ttynnidwydd. ac 

aur, 2 — of: ) ypbꝛenin Da- 

ir 6 

— Hiram vgain nhinas yng 


12 ADiram a ddaeth o Dyꝛus i edzychy 
dd aroddaſei Salomon iddo et, ac nid 
deddynt || w2thet fodd ef, 
13 Ac efe a ddywedodd, pa ddinaſoedd 
(tW]yrhaibyn, a roddaiſt i mi, fy mrawd 2 
— galwoddhwynt awlad|\Cabul,hyd 


4 APiram 
Waun talents 2 ir benin chwech 


Crom . 1. 


. em 
oe, 


ddinas Dafydd iw 
72 ladaſei Salomon] iddi hi: vna ete a adeila · 


| riald, 3 Pereziaid, Yefiald , ar Ze. 
alt v rhai nid oeddynt o feibton Jl⸗ 


t [Sek] eu meibion hwy, v rhai a 
ada wüb ar eu hol hwynt pn p wlad, y 
rhat ni allodd meibion Jſrael eu lledd; 
ar 122 eo Salomon d:eth 


COS , hydp dyddhwn 
o feibion Itrael, ni wnaeth *Leuir.:5.3 9. 


Salomon [bn] yn gaeth-was : rhyfel-wy: 
iddo ef ceddynt, a gweiſion iddo, a thywy- 
ſogton iddo, a chapteniaid iddo , a thy- 
wy ei dau, ai wyꝛ meirch. 
rhai hyn [ cedd ] bennaf ar y ſwy- 
ddogion [oedd] ar waith Salomon, pum 
cant a dec a deugain, oedd pn 1lywo- 
— r bobl oedd pn gweithio pn y 
24 A*merch Pharao a ddaeth ifynu Cron. . 11 
ethun,y; hwnaadei⸗ 


3 ir gwaith yn yflwyddyny2eff- 

25 air gwaith yn v vnpꝛo 

rymmai Salomon boeth mmau, ac o⸗ 

u hedd, ar y2 allo: a adeiladaſei efe 

ir Argilwydd, ac ete a arogl-darthodd || ar y2 3% n. 

[allo2 oedd] — 12 Pp: Arglwydd; felly ele 

aozphennoddy ty | 

— Ar — EEE: wnaeth long⸗ 
pn EzionGaber, y:hon LL withE. 

och. ar kin y moz coch.yngwlad Edom, 

27 A Hiram a antonodd ei weilion vn p 
llongau, [y rhai oedd] long wyz pn medꝛu 
loddi with] v m62, gyd 4 gweillon Salo- 
mon. 

28 A hwpa ddaethant i Ophir ac a 
ddygaſant oddi yno bedwar cant ac vgain 
0 aur, ac a't — at v bꝛenin 
Salomon. 


PEN. X. 


1 Brenhines Saba yn rhyfedd genthi ddoethineb 
Salomon. 14 Swm ci aur ef. 16 Ei darian- 
nau. 18 Eiorſedd-fainge Ifoti. 21 Ei leſtri. 
24 Ei — 26 Ei gerbydau a i feirch. 
28 Eideyrn-ged 

Aa 3 A phan 


ͤ— — ä __— OD—— —— — — 


Brenhines Saba. 


4 


I. Brenhinoedd. 


Math. 12. 42. 


if Heb, eiriau. 


| Phan glybu bzenhines 
Saba glod Salomon, am 
enw r Arglwydd , hia dda- 
eth iw bzofi ef-a chweltrw- 

nau caled. 
— 2 Aht addaeth i Jeruſa- 
lem a llumaw21awn, a chamelod yn dwyn 
aroglau, ac aur la wer ia wn, a meini gw- 
erthfaw? : a hi a ddaeth at Salomon, ac a 
lefarodd w2tho et yz hyn oll oedd pn ei cha⸗ 


lon. 

A Salomon a fynegodd iddi hi ei holl 
| ofynion : nid oedd dim yn guddiedie rhac y 
bzentn, ar na tynegodd ete iddi hi. 

4 Aphan welodd bꝛenhines Saba holl 
ddoethineb Salomon, a'rty a adeiladaſei 


eke, 

5 Abwyd eifw2dd, ac eiſteddiad ei weill⸗ 
on.a thetn ei wenidogion.a t dillad hwynt. 
a i dꝛulliadau et. a i eſcynta. ar hyd vꝛ hon y2 
at ele ifynu idy r Arglwydd: nid oedd mwy⸗ 
ach yſpzyd ynddi. : 

6 Aht a ddywedodd wꝛth v bꝛenin. gwir 
rw 'r gatrr a glywais yn fy ngwlad am dy 
ymad2oddion di, ac am dy ddoethineb. 

7 Etto ni chꝛedais v geiriau, nes im ddy⸗ 
fod, ac im llygaid weled ; ac wele ni fpnega- 


1e ha- id i mi x hanner :||mwy vw dy ddoetyineb, 
gelt 44th. a A th ddaioni, na'r glod a glywais i. 


daioni at j glod 


| Heb. yn ol 
law brenhin 


Salomon, 


8 Gwynfpd dy wy2 di, gwynkpd dy wei⸗ 
lion hyn, y rhai ſydd yn ſeiyll yn waſtadol 
ger dy fron di, yn clywed dy ddoethineb. 

9 Bendigedic fyddo yz Arglwydd dy 
Dduw,y2 hwn a th hoſtodd di. ith roddi ar 
dey2n-gader Jſrael; o herwydd cariad p2 Ar- 
glwydd tu ag at Jſraelyn dzagywydd, p go⸗ 
ſododd efe di yn ſrenin, i wneuthurbarn a 
chyliawnder, | 

10 Ahi a roddes ir bꝛenin chwech vgain 
talent o aur, a pher aroglau la wer iawn, a 
meint gwerthtawz: ni ddaeth y fath ber- 
aroglau mwyach, cyn amled a'r rhai a ro- 
ddes bꝛenhines Saba ir bzenin Salo⸗ 
mon. 

11 A llongau Hiram heiyd, y rhat a glu⸗ 
dent aur o Ophir, a ddygalant o Ophir la⸗ 
wer ia wn o goed Jlmugim, aco feini gw⸗ 
erthlawꝛ. 


cant o dariannau aur dilin : chwe 
[fic[] o aur aroddoddefe ym mhob tarian; 

17 A thꝛvchant o lwecledi o aur dilin, tai 
1 — 
ar a 5 * 
— en nhy * coed da 

r bzenin a wriaeth * ozſedd-faingg o 
fawz o Jfozi, ac at gwiſcodd hi ag aur i 


19 o riſiau [ oedd] ir oed. 
faingc, a phen crwn(oedd] ir ozſedd- 

02 tuoliddt ;a chanlla wiau o bob tu it & 

— — à dau lew yn ſefyll yn ympl y canis 
iau. 

20 A deuddec o lewod oedd yn 

ar y chwe gris oꝛ ddeutu: ni —— 

v tach yn vn dey2nas, 

21 A holl leſtri yted y bzenin Salomon(s 
edd] o aur.a holl leſtri ty coed-wig Libanus 
loedd] aur pur, nid [oedd] arian 
ni roddid dim bꝛi arno yn nyddiau Salo 
mon. 

22 O hetwydd llongau Tharſis [ oedd] 
gan v bꝛenin ar y moꝛ, gyd a llongau Ham 
vnwaith pn y tair blynedd y deuei 
Tharũs *yndwyn aur, ac arian, ac 
aceppaod, a pheunod. 

23 Ar bzenin Salomon a raq6:odd ar 
holl frenhinoedd p ddatar, mewn cyfoethg 


24 A'rholl fed oedd pn ceiſio [gweled) wp 
neb Salomon, i gly wed ei ddoethinebel, x 
roddaſei Puw yn ei galon ef. 

25 Ahwy a ddygaſant bob vn ei anrheg, 
lleteri arian, a lleſtri aur, a gwiſcoedd, ac at 
fau, a pher - aroglau, meirch,a mulod, dogn 

bob blwyddyn. 

26 A* Salomon a gaſclodd gerbydau, a 
marchogron ; ac pꝛ oedd ganddo fil a phed- 
war cant o gerbydau, a deuddeng-mil ola 
chogion: v rhaia oſododd eie yn ninaſoeddy 
cerbydau, a chydi r bꝛenin yn Jeruſalem, 

27 Ar bꝛenin aſ wnaeth p2 arianyn Jem 
— — a wnaeth ei 

vcomoꝛ- vn y dol· dir, o amldza. 

28 A*||meirch a ddygid i Salomon 61 
Aipht, ac edafeddilin : marchnadyddion f 
bzenin a gymmerent pꝛ edatedd im dan ,,; 


lug 


m 
h 


12 Ar bꝛenin a wnaeth oꝛ coed Almugim bꝛis. 


annelau i dy er Arglwydd, ac i dp 'rbzenin, 
a thelynau, a plaltringau i gantozion : nx 
ddaeth p fath goed Aimugim, ac ni we- 
lwyd hyd y dyddhwn. 

13 Ar bzenin Salomon a roddes i frenhi- 
nes Saba ei holl doymumad, pꝛ hyn a o⸗ 
fynnodd ht, heb law r hen a roddodd Sa⸗ 
Salomon iddi hi oi frenhinol hacliont: 
felly hi a ddychwelodd, ac a aeth iw gwlad, 
hi ai gweiſion. i 

14 A phwys y2 aur a ddoe i Salomon 
bob blwyddpn, oedd cywe chant, a tht v⸗ 
gain, a ch wech o dalentau aur. 

1j Heb law r hyn a gai ete gan y march- 
nad wyꝛ. ac o tar ĩandiaetij y liyflieuw?:. a 
chan holl tren oedd Arabia, a thywyſo- 
gion y wlao, 

16 Arbzeni Salomon a wnaeth dday 


5 


29 A cherbyd a ddeue i ſynu. ac a ai alla 
oꝛ Aipht, am chwech chan [ ſicl] oarian, d 
march am gant a dec adeugain : ac fel hyni 
holl frenhinoeddy2 Hethiaid, act ſrenhms 
edd Sy21a, v dygent Hwy [ feirch], trwy en 
law hwynt. 


PEN. XI. 


1 Gwragedd a gordderchadon Salomon. 4 ! 
rhai hynny, yn ei henaint yn ei dynnuefi g 
dduwiaeth. 9 Duw yn ei tygwth ef. 14 
Gwrih-wynebwyr Salomon ocdd, Hadad 4 
aeth i'r Aipht, 23 Rezon a de yrnaſodd in 
Damaſcus, 26 a lIeroboam, it hwn y po- 


phwydodd Ahiah. 41 Gwenhredocdd, 3 
theyroaſiad, a marwolaeth Salomon : Rebod® 
am yn teyrnaſu ar ei ol cf. ond 


Ganddowiacth Salomon, 


1; 


I, 


1.15, 


©om,) 


— * 


—— — 


Pen. xi. 


a iwrthwynebwyr. 


ND y benin Salomon a 


AY garodd lawer o wꝛagedd di⸗ 


, law merch ha⸗ 
— heb — 


* ö 
eau, Edomieſau, Sidonie⸗ 
uu, [a] Yethleſauy, 

cenhedloedd [am] y rhat v dywe- 


fetbion Jfrael, nac 


hwythau 
calonnau chwi ar ol eu duwiau 
dp wxthynt hwy y glynodd Salomon 


mewn cariad. 

2 Acy20edd ganddo ef ſaith gant o wꝛa⸗ 
gedd. yn frenineſau,a thzy-chanto oꝛdderch⸗ 
w2agedd : ai wꝛagedd a dzoeſant ei galon 


ef, 

n heneiddiodd Salomon, ei wza- 
tn eigalonef ar ol duwtau diet- 
ch :ac nid oedd ei galon ef berſtaith gyd ar 
ande dw. fel [ ybuaſet} calon 
Dafydd ei 

5 Canys Salomon a aeth ar 61*Aforeth 
duwies y Didomatid, ac ar ol Pilcom ffi- 
eldd-dza'r Ammontaid. 
3 
— kyned] ar ol yz Arglwydd, fel Da- 
. Pna Salomon a adailadodd vehelfa i 
Chemos ffieidd-dza Moab, yn v bzyn [ſydd] 
argyfer Jeruſalem ; ac i Moloch ffieidd-d2a 
meibion Ammon. 

8 Ac kelly y gwnaeth efe iw holl wzagedd 
dieith:, y rhat a arogl-darthaſant,ac a aver ⸗ 
thalant iw du wiau 


Ar Arglwydd a ddigiodd with Salo- 
mon, o herwydd trot et galon ef oddf w2th 
Arglwydd Dduw Jſrael, y2 hwn a pm⸗ 


p5.8ga — — *ddwyp waith. 


chymynnaſetiddo * am y peth 
hyn, nad elei ele ar ol duwiau dieithz : ond 
n chadwodd ele yꝛ hyn a ozchymynnaſet vꝛ 
Argrwydd. 


11 Am hynny y dywedodd y2 Arglwydd 
with Salomon. o hetwydd bod hyn pnot tf, 
acnachedwaift fy nghyfammod , am dedd- 
fau a 07 ais i ti, gan rwygo v 

rywyaak v frenhiniaeth oddi wthit ti, ac 
a1rhoddaf hi ith was de. 
reve Dar woe or 
d: o v 
rhwygat hi. 


10 A oꝛc 


17 PzDadadhwnnw a ffodd;a gwyꝛ E⸗ 
dom o weiſionet dad gyd ag ef, i ned ir 
Aipht, aYadadyn facygen bychan etto. 

18 Ahwy agyfodaſant o Midian, ac a dda- 
ethant i Paran.ac a gymmeraſant wy: gyd 
a hwyntoParan, ac a ddaethant ir Aipht, 
at Pharao N Aipht , ac efe a roddes 
iddo ef dy, ac a ddywedodd [am roddi] bwyd 
tddo, aca roddodd dir iddo. 

19A Yadadagafodd ffafo2 fa wꝛ yngol 
— ac ete a — — ef = — 
ch waer et wꝛaig ei hun, chwaer nes 

frenhines : 


* . 

20 Achwaer Tahpenes a ymddug iddo ef 
Genubath eifab,a Cahpenes a i diddyfnodd 
et ynnhy Pharao: a Genubath fit yn nhy 
e 

21 n , yUna 
0 Ddaliddgro of dadane a Marin 6 Jab 
tywyſog v filwztaeth , Hadad a ddywedodd 


wth harao, ollwnafi, fel elw fim if Heb. anfon 


22Adywedodd Pharao w2thoef,ond pa beth 
ſydd arnat ei eiũeu gyd a mi, pan wyt, wele, 
vn ceilio myned ith wlad dy hun: ac efe a 
3 dim ; eithꝛ gan ollwng gollwng 


23 A*Duw a gyfododd withwpneb-w2 *2.Sam.8.s, 
[arall] pn eterbyn ef, Kezon fab Eliadah. ?: 


ywna floeſei oddi with Hadadezer bꝛenin 
Jobah ei arglwydd; 

24 Ac ete a gynhullodd wyꝛ atto, ac a aeth 
yn dywyſog ar fyddin, pan laddodd Dafydd 
ywynt (o Jobah] : ahwya aethant i Dda- 
maſcus, ac a dꝛigaſant ynddt, aca deyꝛna⸗ 
ſaſant yn Damaſcus. | : 

Y Ac y2oeddefeyn w2thwyneb-w2 i J\- 
rael holl ddyddiau Salomon, heb law y 
dzwgla wnaeth] Hadad: ac efe a ffreiddiodd 
Jiſrael,ac a deyznaſodd ar Spꝛia. 

26 A! Jeroboam mab Nebat, 
0Zereda, (ac enwei fam ef [oedd] Derfah 
[yz hon oedd] w2arg weddw) gwas i Salo⸗ 
= a dderchafodd hetyd [ez] law pnerbyn 
v bzenin. 

27 Ac o achos hyn v derchafodd efe [et] 
law pn erbyn y bzenin : Salomon a adeila- 
— - x a gaeodd adwyau dinas Da- 

dad. 

28 Ar gwꝛ Jeroboam [oedd] rymmus o 
nerth:a Salomon a gantu r llange hwnnw 
vn [med2u] gwneuthur gwaith.ac a't gw⸗ 


naeth ef yn ozuchwiliw? ar holl ||faich ty |, 


'13 Ond ni rwygafy2holl frenhintaeth ; Joſeph. 


bnllwytharoddafrth fab di, ermwyn Da- 
yd fy ngwis, ac er mwyn Jeruſalem, y2 
aetholais, 


14 ArArglwydd a gyfododd w2thwyneb- 
mi Salomon, Yadad yz Edomtad: o hd y 
yn Edom, pz oedd eke. 
15. Canys pan * cedd Dafydd yn Edom, 
—.— tywyſogy filwziaethyn myned i fy- 
ni gladdu y lladdedigion, wedi todo daro 
pob gwꝛyw pn Edom, 
'6 Canys chwe mis vꝛ arhoſodd Joab y- 
Iſrael, nes ditetha pob gwzywyn 


29 Ar pꝛpd hynny a Jeroboam yn mpned a- 

lan o Jeruſalem, y p:ophwyd Ahiah v Dt- 
loniad a't cafodd ef ar y ffozdd, ac efe oedd 
wedt ei wiſco mewn gwiſc newydd , a 
hwynt ill dau [ocddynt] yn vnic yn y maes. 

30 Ac Ahiah a ymatiodd yn y wiſc newpdd 
[oedd] am dano et, ac a i rhwygodd pn ddey- 
dec o ddarniau. 

31 Ac ete a ddy wedodd with Jeroboam, 
cymmer i ti ddeg darn : canys fel hyn y dy» 
wed y2 Arglwydd, Duw Iſrael, wele fl yn 
rhwygo yp frenviniaeth olaw Salomon, a 
rhoddaf ddecllwyth i ti: 

32 Ony 


Ephꝛatead . Cron 16. 


— — — 


Salomon yn marw. 


32 (Ond vn lwyth ſydd iddo el, er mwyn 
fy ngwas Dafydd , ac er mwyn Jeruſa- 
_ n a etholais i o holl l wythau 

33 O blegit iddynt ky ngwꝛthod i. ac ym⸗ 
grymmu i Aſtoreth du wies y Sidoniaid, 
[ac] i Chemos duwy Woabiaid, aci Wib 
com duw meibion Ammon, ac na 
ſant yn fy ffy:zddi, i wneuthur pz hyn oedd 


I. Brenhinoedd. Rehoboam yn gotyncyu? 


mab Nebat, acefeetto yn yz Ai 
efe * affoeſei 0 wydd Salomon ye, 
Jeroboam a arhoſet yn y2 Aipht,, ' 
3 Dwyaantfonaſant,aca alwaſant amy 
Iſrael 


ef, a Jeroboama holl | 
ddaethant, ac a ymddiddanaſant a Rehoks. 
am, gan ddywedyd, 

4 Dydad u“ a wnaeth ein hiau ni zn . 
mom: ac n yſcatnha ( beth] o gaethi © 


vnid pn fy ngol wg i. ac ii wneuthur iy nedd- 
kau. a m barnedigaethau, fel Dafydd ei dad. 
34 Ond ni chymmerak y2 holl trenhini⸗ 
aeth oi law ef: eithꝛ gwnat᷑ ef yn dywyſog 
holl ddyddiau et enioes, er mwyn Dafydd 
fy ngwis, yz hwna ddewiſais i, yz hwn a 
gadwodd fy ngoꝛ ,a'm deddfaus, 
35 Eithz * cymmerat᷑ y2 holl frenhin 
o law ei fab cf, arhoddaf [o] hon i ti ddec 


gwneuthur y2 hyn [ſydd] vnion vn x ngol- 
wg i, i gad w ty neddtau. a m goꝛchympnion. 
fel ygwnaeth Dafydd fy ngwas, yna mi a 
fyddafgyd a thi.ac a adeiladat᷑ i ti dy ſicer. fel 
2 adeiledais i Ddafydd,ac mi a roddat᷑ Jſra- 
el i ti. 

39 A mia gyſtuddiat hid Dafydd o blegit 
hyn, etto nid vn dꝛagy w y dd. 

40 Am hpnny Salomon a geiſiodd ladd 
Jeroboam,a Jeroboam a gyfododd, ac a ffo- 


awddir Aipht; at Diſac bzenin yz Aipht, ac dyd, dy 


ele a fu yn yz Aipht hyd farwolaeth Salo⸗ 


mon, 

41 Ar rhan arall o] weithredoedd Salo- 
mon, a r hyn oll a wnaethete, ai ddoethineb 
ef, onid ydynt hwy yn ſcritennedic vn llytr 
gweithredoedd Salomon: 

42 Ar dyddiau y teyznaſodd Salomon, 
pn Jeruſalem, ar holl Jſrael, [oedd] ddeu⸗ 
gain milynedd. 

43 A Salomon a hunodd gyd a'idadau.ac 
agladdwyd pn ninas Dafydd ei dad, a||Re- 
hoboam ei fab a deyꝛnaſodd yn ei le ef, 

| PEN. XII. 

1 Vr Ilraeliaid wedi ymgaſclu ya Sichem igoro- 
ni Rehoboam, tWy Icroboam yn ceiſio thydd- 
hid ganddo, 9 Rehoboam yo gwrithod cyng- 
or yr henaf-gwyr, a thrwy gyngor y gwyr ie- 
uaingc, ya eu hatteb hwy yn arw. 16 D 
llwyth yn gwrthryfela, ac ya lladd Adoram, ac 
yn gyrru Rehoboam i ffo. 21 Rehoboam yn 
caſclu llu, a Semaiah yn gwarafun iddo, 25 le- 
roboam yn ymgadarnhau,a threfydd, 26 a 
thrwy ddelw-addoliacth y ddau lo. 

IE I ©; Na * Rehoboam a aeth 1 Di- 
- chem: canys i Sichem v dae- 
& thei holl Jſrael iw vꝛddo efyn 


a. frenin. 
2 2 A phan glybu Jeroboam 


wedcaled dy dad, ac oi iau dꝛom ef, a 
efe arnom ni, ac ni a th waſanaethwn di. 

Acete a doywedodd wꝛthynt, ewchet 
— dych wel weh attafi. Ar bod 


© benin Keboboama good 
a'r henuriaid a fuaſeiyn Cpl ge — 


iaeth lomon ei dad el, tra y2 ydoedd ele yn fyw, ac 


a fodd i 
or ferrari — vdych chwi vn cyng 


7 Aywyalefaraſant w2thoef, gandy 
wedyd,os bydot diheddyw was ir boblhyn, 
at gwaſanaethu hwynt, a'thattebhwynt,z 

end v byddant 


byth. 
8 Ondele a wꝛthododd gyngoꝛ yz hem 
iddo et, acefeg 


— — 
fronet. 


9 Rcefe a ddywedodd w2thynt hw ech 
p2 ydych chwi pn ei gynghoꝛt fel y2 aftebou 
pbobl hyn, y rhai a lefaraſant wzthif, gan 
ddywedyd, yſcafnha yz tau a roddodd dy dad 
arnom ni: 

10 Ar gw ieuaingc. v rhai a gynnydd# 
ſent gyd ag el alefaraſarit wztho, — 
wedyd, fel hyn y dy wedi di with v vobl yn⸗ 
ma, y thai a lefaraſant wꝛthit.gan ddxwe 

did tia dꝛymhaodd ein hiau ni, ond 
plcafnha di hi] arnom nt ; fel hyn y Ueferidi 
w:thynt, fy my] bach [fydd ] bꝛeiſcach m 
Iwynau fy nuad. 

11 Ac pn aw? fy nhid ach ilvythodd ag 


Nefaraſzi f 
pchwelwch attal 
v trydydddydd, 


13 Ar dꝛenin a attebodd y bobl ynſ aru. 
ac a wꝛthododd gyngoz yz henuriaid a gem 
hozaſent hwy iddo; : 

14 Ac a letarodd w2thynt hwy yn ol <1 
goꝛ v gw?2 teuaingc, gan ddywedyd, ly nyid 
a wnaecheichiau chwi yn dꝛom. a mines 
chwanegaf ar eich tau chwiʒ ty nhad a cha 
ryddodd cywt i ſfre wyllau, a minnen a cher 


'ryddaf ch wi ag ſcoꝛpionau. 


15 Ac ni w2andawodd y bꝛenin ar yo 
bl : o yerwydd y2 achos oedd odvi with n 
Arglwypdd, kel y cwpleid ei air ef, 2 2s 
a letaraſei y2 Arglwydd dzwy law | 


Siloniad. w:th Jeroboam fab Nebat. 


16 A phan welodd holl Jſrael na wal. 
2 arnynt hwy, y bobl a al. 


baſant v bzenin , gan ddywedyd , 1085 


[feel yo erbyn | uda, 


Pen. x1 ſs 


EEC 


Llaw Ieroboamyn gwywo. 


mi afydd ? nid ¶oes i ni] eti⸗ 
ann mal Jeſſe; 0 Itrael dos] ith 
bebyll; edzych yn aw?l ar ) dy dy dy hun, 
Dafydd: felly Jſrael a aethant iw pebyll, 

1 Ond meibion Jſrael. y rhat oedd yn 
duelle pnninaſoedd Juda, Rehoboam a 
deymalodd arnynt Hwy- 

18 Ir bzenin Kehoboam a anfonodd Ado- 
ram,y2 hwn [0edd] ar y d2eth, a holl Jſrael 
qi {labyddiaſanteta meini, tel y bu efe tar w: 
am hynny r bꝛenin Rehoboam a||bzyſſurodd 
e ;c-nediw gerbydi ftoi i Jeruſalem. 

ene. 
wy ) Dda , . 
ns r 2phanglybuhoil Alrael dopchwelydo 

Jeroboam, hwy a anfonatant, ac a igalwa⸗ 

fant ef at v gynnulleidta, ac a i goſodaſant 

ef yn frenin ar holl Jſrael : nid oedd [ yn 
myaed] ar ol ty Ddafydd, onid llwyth Juda 

„ 'n vnie, 
wy = A phan ddaeth Rehoboam 1 Jeruſa- 
lem, ele a gaſclodd holl dy Juda, a Uwyth 

r — a — — — wiz] 

dewiſol,cymmwy ymladd ynerbyn 

ty Jirael, i ddwynd2achefny krenhiniaeth i 


Rehoboam fab Salomon, 


Cenis 12 — — — — 7 at * Dema- f 
ah gu W,. gan , 
2 — w2th Kehoboam fab Salomon 
bꝛenin Juda, ac w2th holl dy Juda, a Benia⸗ 
min a —— v bobl. gan ddywedyd, 


24 Fel hyn y dywedodd p2 Arglwydd. nac 
ewch i fynu, ac nac ymleddweh yn erbyn 
eich bꝛodyꝛ meibion Jfrael;dychwelwch bob 
vn iw dy ei hun, canys dꝛ wol y mae y peth 
hyn : a hwy a wꝛanda wlant ar air y2 Arg!- 
—— 5 
en ol gair pꝛ . 

25 Pn Jeroboama adeiladodd Sechem 
ym mynydd Ephꝛaim, ac a dꝛigodd ynddi ht, 
ws aeth oddi pno , ac a adeiladodd Pe- 


26 A Jeroboam a feddyliodd yn ei galon, 
1 -_ p dychwely frenhiniaeth at dy Dda- 


27 Ogaͤy bobl hyn i fynu i wneuthur a- 
berthau yn nhy r Arglwydd pn Jeruſalem, 
pnay try calon y bobl hyn at eu harglwydd 
Rehoboam bꝛenin Juda, a hwy am lladd⸗ 
— at Rehoboam bꝛenin 

uda. 

28 Pna r bꝛenin a ymgynghoꝛodd, ac a 
wnaeth ddau lo aur, ac a ddywedodd wꝛth⸗ 
ent hwy, goꝛmodd yw i chwi kyned i kynu 

. L Jeruſalem; wele dy dduwiau di, o Jf- 
— thai a th ddug di i fynu o wlad p2 


29 Ac ele aoſododd vn yn Bethel, ac a oſo⸗ 
des y all pn Dan. 

30 Ar peth hyn a aeth yn bechod: o blegit 
?bobla aethant ger bꝛon y naill hyd Dan, 
4 — dy — — a — 

id oꝛ thai gwaelat᷑ o at nid 
odd ofeibion Len , , 

32 A Jeroboam a wnaeth vchel-wyl pn 
22 Wythfed mis, ar v pymthecfed dydd o 
us, tely2 vchelwyl ( oedd ] yn Juda. ac ele a 


ſockrymmodd ar yz allo? (kelly y gwnaeth efe 
vn Bethel) gan aberthu ir lioi a wnaethei 
efe : ac efe a oſododd yn Bethel offeiriaid 2 
vcheltaoedd a wnaethei efe. 


[Newarth i 
fra at yr af, 


{neu ys aberths, 


33 Acete a"offrymmodd ar pz alloꝛ a wnae- [nev, «+ 
thei efe yn Bethel, v pymthecked dydd o 22 <: 


wythfed mis, [ſef ] yn y mis a ddychymyga- 
let ele yn ei galon bun : Ac ＋ wnarth 
vchelwyl i feibion Jſrael, acefeaeth i fynu 
at y2 allo; tarogl-darthu. 


1 Llaw Icroboam, yr hon a yſtynnaſai efe yn et- 
bya yr hwn a brophwydaſai ya erbyn yr allot 
vn Bethel, yn gwywo, 6 a thrwy weddi 'c 
Prophwyd yn myned yn iach. 7 Y Proph- 
wyd yn gwrthod crocſaw y brenin, ac yn my- 
ned ymaith o Bethel. 11 Hen Brophwyd ya 
ei hudo ef, ac yn ei droi yn ei ol. 20 Duw 'n 
ei geryddu ef, 23 allew 'n ei ladd ef, 26 a'r 
ben Brophwyd ya ei gladdu ef, 31 ac yn ca- 
darnhau ei brophwydoliaeth ef. 33 Cyn- 
dyarwydd leroboam. 


C wele gwꝛ i Dduw a dda⸗ 

eth o Juda, dꝛwy air y2 Ar⸗ 

5 glwydd, i Bethel: a Jero- 

OT) boam oedd pn ſefyll wzth pv: 
2 \s allo2 i arogldarthu. 

SS Acete a letodd yn erbyn 

v àiloꝛ. ow air p2 Arglwydd, ac a ddywe- 

dodd, 0 alloz, alloz, tel hyn ꝝ dy wedodd yz Ar- 

glwydd, wele mab a enir i dy Ddafydd , ai 

enw * Joſiah, ac ete a abertha arnat ti offet- 

riaid y2 vchelteydd,y rhai ſydd pn arogldar- 

thu arnat ti, ahwyaloſcant eſcyzn dynion 

arnat ti. 

3 Ac ele a roddes arwydd y dwthwn 
hwnnw, gan ddywedyd, dymma r argoel a 
lefarodd y2 Arglwydd: wele r alloꝛ a rwygir, 
a r lludw [ſydd] arni, a dywelltir, 

4 A phan glybu y bꝛenin air gw Duw, 
p2 hwn a letodd ete pn erbyn yp2 alloꝛ yn Be⸗ 
tyel , yna Jeroboam a eſtynnodd et law 
oddi w2th y2 alloꝛ, gan ddywedyd, deliwch 
ef: a difirwythodd ei law ef, p2 hon a eſtyn⸗ 
naſet ete n ei erbyn et, tel na allei ete ei thyn⸗ 
nu hi atto, 

5 Y2 alloꝛ hefyd a rwygodd, ar lludw a 
dy walit wyd oddi ar y2 alloꝛ, yn ol ꝛ argoel 
— — gw2 Duw, dzwy air p2 Aral- 

dd. 

6 Ar bꝛenin a attebodd, ac a ddywedodd 
wzth wꝛ Duw, gweddia attolwg ger bꝛon 
72 Arglwydd dy Vduw, ac ymbil troſofi, fel 
12 adferer fy llaw i mi: a aw2 Duw a 
weddiodd ger bꝛon y2 Arglwydd, a llaw 'r 
bꝛenin a adferwyd iddo ef, ac a fu fel 
cynt. 

Ar bꝛenin a ddywedodd w2th we Duw. 
tyꝛed adꝛet gyd a mi. a chymmer luniaeth, ac 
mi a roddaf rodd i ti. 

8 Agwꝛ Duw a ddywedodd w2thy bꝛenin, 
pe rhoddit i mt hanner dy dy, ni ddeu wn: 
gyd a th, ac ni fwytawn kara, ac ni yfwn 
dd wir pn y fan hon: 

9 Canysfelhyny goꝛchymynnwyd — — 

P 


, of umme. 


Bren. 23. 17. 


9 Argyoeddi 7 prophwyd, 


I. Brenhinoedd. 


dꝛwy air yꝛ Arglwydd, gan ddy wedyd, na 
fwytta lara, àc nac dt do wir, na ddychwel 
vchwaith ar hyd y ffozdd y daethoſt. 

10 Fell efe a aeth ymmaith ar hyd flozdd 


arall, ac ni ddychwelodd rhyd p ffozdd y y 


daethai ar hyd-ddi i Bethel, i 

11 Ac y2oeddrhyw hen bꝛophwyd vn tri⸗ 
go yn Bethel. a i faba ddaeth, ac a ſynegodd 
iddo y2 holl waith a wneiſei gwꝛ Duw y 
dydd [ hwnnw] yn Bethel; a hwy a fyne- 
gaſant iw tad y geiriau a lefaraſei efe wth 


p bꝛenin. 


Heb, by gair 
attaf. 


12 Ai tad a ddywedodd w2thynt,pa ffozdd 
p2 aeth efe? ai fetbion a welſent v ffozdd yz 
—— gwz Duwe, y2 Hwn a ddaethel o 

uda. 

13 Ac ele a ddywedodd wyth ei feibion ey⸗ 
krwywch i mi r aſſyn. A hwy agyfrwyaſant 
iddo r aſlyn, ac efe a farchogodd arnt, | 

14 Ac ele a aeth ar ol gwꝛ Duw, ac a i cas 
todd ef yn eiſtedd tan dder wen, ac a ddywe- 
dodd wꝛtho, ai ty di [pw] gw Duw, z hwn 
a ddaethoſt o Juda: ac ete a ddywedodd, 
[te ] nip, 

15 Pna ele a ddywedodd wz2tho , tyzed 
adzefgyd a mi. a bwytta kara. 

16 Pntef a ddywedodd, ni allaf ddychwe- 
lyd gyd a thi, na dyfod gyd a tht: ac nifwy- 
taf kara, ac nid yfat do wir gyd a thi, yn y 
fan hon. : 

17 Canys|dy wetpwyd wꝛthit dꝛwy ymas- 
dꝛodd p2 Arglwydd, na fwytta fara, ac nac 
rf ddwtir pno , ac na ddychwel gan fyned 
dꝛwy r ffozdd p daethoſt ar hyd ; ddi. 

18 Dywedodd yntef wꝛtho. pꝛophwyd he- 
fyd( ydwyli] kel titheu, ac angel a letarodd 
w2thif dꝛwy air yz Arglwydd, gan ddywe- 
dyd. dychwel et gyd a thiith dy, kel y bwyt- 
tao fara, acy2 ytoddwir 7 ¶ ond] ele a ddy- 
wedodd ge!wydd w2tho, 

19 Felly efe a ddychwelodd gyd ag ef, 
— — — kara vn ei dy ef, ac a ptodd 

20 A phan oeddynt hwy pn eiſtedd wꝛth y 
bwꝛdd, daeth gair y2 Arglwydd at y pꝛoph⸗ 
wpd a baraſe iddo ddych welpd. 

21 Ac eke a ilefodd ar w Duw,. r hwn a 
ddaethei o Juda, gan ddywedpd, fel hyn y dy- 
wed pꝛ Arglwydd, o herwydd it annufydd- 
hau i air yz Arglwydd, ac na ched waiſt y goz- 
——4 * ozchymynnodd y2 Arglwydd dy 

u 


i ti. 

22 Eithꝛ dychwelaiſt . a bwytteaiſt kara. ac 
ptaiſt ddwfr vn y lle. [am] yz hwny dywe- 
dodd[y2 Arglwydd]wzthit ti na fwytta fara, 
ac nac pᷣ dd wer: nid a dy gelain di i feddzod 
dy dadau. 

23 Ac wedi iddo fwytta bara, ac wedi 
iddo yfed , efe a gyfrwyodd iddo r aſſyn. 
1 = ] 3 pꝛophwyd a baraſetefe iddo ddpch- 

e 


24 Ac wedi iddo fyned ymmaith, lle w ai 
cyfarfu efar v floꝛdd.ac a i lladdodd et:a bu ei 
gelain ef. wedi ei bwꝛw ary ſtoꝛdd, ar aſſyn 
oedd vn ſetyll yn ei ymyl et, ar llew pn ſefyll 
wꝛth y gelain. 

25 Ac wele wy? vn myned heibio, ac a 


gantuant y gelain wedi ei thallu ar y ond 
a'r llew pn ſetyll wzthy gelain:ahwp addg⸗ 
ethant, ac a adzoddaſant [9ynny] vn p dj, 
yy oedd y2 hen bꝛophwyd pn arog 
n - 
26 A phan gipbu v pzophwpd, yz 
baraſet iddo ef ddychwelyd 0 ar be 
ddywedodd, giv? Duw [yw) ete, yꝛ hwn g 
annutyddhaodd air yz Arglwydd: am hynyy 
rr Arglwydd ai rhoddoddefirilew,y;ywy 
at dꝛylliodd et. ac at laddodd et n ol gairy; 
Arglwydd. yz hwn alefaroddefe wztho ef, 

27 Ac ele a lefarodd w2th ei feibion, gan 
ddywedyd, cyfrwywch i mi  aſſpn, ahwy 
atcyfrwyaſant. 

28 Acete aaeth, aca gafodd ei gelain ef 
wedi ei thallu ar y floꝛdd, ar aſſyn, arilew 
en ſetyll with y gelain acni twyttaſey llew 
y gelain, ac ni ddꝛylliaſei ele pꝛ aſſyn 

29 Ar pꝛophwyd a gymmerth gelain gu 
Duw. ac a i goſododd hi ar y2 aſſyn ac a'idug 
vn ei hol: ar hen bꝛophwyd a ddaeth jrdd; 
nas i alaru.ac iw gladdu ef. 

30 Ac efe a oſododd ei gelain ef yn eite 
ddꝛod ei hun, a hwy a alaraſant am danoef, 
[gan ddywedyd,] oh fy mrawd. 

* 5 Ac — — — — 

1 ei ion, ga e 3 pan 
wyk farw cleddwch finne hefpd pn y beddy 
claddwyd gtvz uw ynddo; goſodwch ty el 
chꝛn i ei elcyꝛn et. 

32 Canys diammau ybydd y2 hyn alefodd 
eke d2wy air y2 Arglwydd pn erbyny;allg 
( \(pdd] yn Bethel, ac pn erbyn holl dat r 
vchelteydd [ſydd] ynninaſoedd Samaria. 

33 Wedi r peth hyn ni ddychwelodd Je 
rovoam oi ſtoꝛdd ddzygionus, onid eſe z 
Iwnaeth dzachefn o wehilion y bobl,offe- | 
riaid ir vchelleydd: y neb a fynnet,efe al 
—— ac efe a gat tod vn offeiriad ir i. 

34 Ar peth hyn aeth pn bechod i dy Jer 
boam, iw ddiwzeiddio hefyd, ac iw ddelen 
oddi ar wyneb y ddaiar. 


PEN. XIIII. 


1 Icroboam, pan glafychodd ci fab Abiah, yn 
gyrru ei wraig yn ddicithr ag anrhegion it 
rophwyd Ahiah i Siloh. 5 Ahiah, ar rybydd 
Duw, yn cyhoeddi barn Duw . 17 Abiah yo 
marw,a'i gladduef. 19 Nadab yn dyfod at l 
Icroboam. 25 Seſac yn anrheithio leruſalem. 
29 Abiam ya dyfod ar 61Rehoboam. 


yd hynny y clafychoddÞ 
lah mab Jeroboam. 
| 2 AJeroboam a ddywt 
$1 dodd with ei wzaig, cytod 
A attolwg. a newid dy ddillad, 
teil na wypont male 
gwꝛaig Jeroboam; a 
Siloh; wele, pno [y mae] Ahiahy prop 
wyd. yz hwn* a ddywedodd wzthif (y brd 
wn] frenin ar y bobl ymma. _ 
3 A chymmer yndy law ddec ofars, i 
theilennay, acyoſtrelerd o fel, a dag at 


allew yn ei laddet 


A 


Jeb. ſaf 


ah yo bygwth leroboam. 


Pen. xiiij. Abiah,aRehoboam yn marw. 


efe a fynegai tibeth a dderfydd ir bachgen, 


Jeroboam a wnaeth feily, gen. 


2 a gens u deth Silch, ac.addaech 
i dj Ahiah : ond nt allet Ahtah weled o 
fa herwydd ei lygaidef al ballaſei o blegit ei 
*. 


(io peth gen a 
dat yw efe; lei hyn ac tei hyn v dx wedi wz- 
thi hi: canys pan ddelo hi i mewn, hi a ym⸗ 


mate en glybu Allah dzwitei thzaed hi 

m dyfodit 02s, ele a ddywedodd, tyzed f 

mewn, gw2alg Jeroboam, tba beth pz wyti 

—  --—— pp 
d . 

* 25. dywed w2th Jeroboam, fel hyn 


wydd Dduw Jſrael, yn Jeru 


| — i mi dy dderchafu di o 
thy bobl, a th wneuthur di pn flaenoꝛ ar 


ſrael, 
rr oddi 


hi yn dyfod i dꝛothwy r ty, bu larw y bach- 


18 A hwy ai claddaſant el. a holl Aſrael a 
alaraſant am dano, vn ol gair yz Argiwydd, 
vʒ hwn a letaraſei ete dꝛw law ei was Ahi⸗ 
ah v pzophwyd, 

19 Ar than allan s weithꝛedoedd Jerobo- 
eee 

ic vn roni 
bzenhinoedd Jtrael 

20 Ar dyddiau y teyznaſodd Jeroboam 
[ oedd] ddwy flynedd ar hugain: ac * efe a 
hunodd gyd ai dadau. a Nadab ei tab a de⸗ 
v2naſodd pn ei le ef, 

21 A Rehoboam mab Salomon a depꝛna⸗ 
ſodd pn Juda: mab vn mlwydd a deugainſo⸗ 
edd]**Rehoboam pan aeth efe pn frenin, a 
dw ſtynedd ar bymthec y tepznaſodd efeyn 
ſalem, y ddinas a dde wiſalei r Argl- 
wyddo holl 1 Iſrael, i oſod ef enw 
_—_ enw ti tam et loedd] Naamah, Am- 


'2 Cron 13. 20 


2. Cro. 12. 13. 


8 frenhiniacth 
with df Ddafydd, a i rhoddi iti: ac na buoſti y; 


fel fy ngwas Dafydd, yz hwn a ty 
ngozchymynion, a r hwn a ar fp oli 
— — 8 — — yn vnic yz hen 

Omd a wnaẽthoſt ddzwgy tu hwne t 
bawb a fu o'th flaen di: ac a aethoſt, ac a 
wnaetholt it dduwiau dieith;, a del wau to- 
ddedic, im digio i, ac a m teſlaiſt io tu olith 


2103. * Am hynny wele fi yn dwyn d2zwg ar 
d Jeroboam, athozrabpmmaith oddi w2th 
dt, geroboam / ys 9wn a billo ar bared, y gwar⸗ 

27:4, Chaedic, ar gweddilledic yn Iſrael, a mi 
a;). gfwziafallan weddillion ty Jeroboam, fel y 
bwur allan dom. nes ei ddartod. 
;11 Pcwn afwytty yz hwn fyddofarw o ei⸗ 
. ddo Jeroboam pn v ddinas; ac adar y nefa- 
edd a kwyty p2 hwn fyddo farw vn y maes: 

canys y2 Arglwydd a i dywedodd. 
12 Cxlot ti gan hynny, dos i tn of:a phan 
ddelo dy dꝛaed ir ddinas, bydd marw y 

en 


73 AhollFſrael a alarant am dano ef,ac 
arcladdantet; canys efe pn vnic o Jerobo⸗ 
ama ddaw ir bedd, o her wydd cael ynddo 
ef beth daiont tu ag at Argiwydd Dduw 

rn nhy Jerovoam. f 
14P3 Azgiwpdd hetyd agyfyd iddo frenin 


Lo 


23 Canys hwp a adeiladaſant iddynt 
veheifepdd,a delwau,a llwynau ar 


24 dd oedd yn y wlad: 
gwnaethant 122 pn oͤl holl ſlieidd· dꝛa y 
cenhedloedd a fwziaſei'r Arglwydd allan o 
3 A | flwyddyn ir bꝛenin 

25 Ac vn 2 nir be 
Rehoboam,*Diſacbzenin pz Aipht a ddae 
eruſalem: h 


i tynu xn erbyn J 
26 Acefe a ymmeith dzyllozau ty r 
Arglwydd, a thzyllozau tp x bzenin, efe 41 
dug hwynt ymmaith oll: dig ymmaith he- 
155 — holl dariannau aur a wnaethei Sas 0.10 16. 
mon. 
27 Ar bzenin Rehoboam a wnaeth yn 
en lle hwynt dariannau pzes : ac a 
Chwynt ] i gadw yn tywyſogion v 
— v thai oedd yn cadw dꝛws te r 124 
28 A phan elei r bꝛenin i der Argiwydd, 
y rhedeg-w72 a i dygent hwy,ac a'thadferenc 
i ſtateil v rhedeg-wpyz. 
29 Ar rhan arall o weithꝛedoedd Rehobo⸗ 
am · a x hyn olla wnaeth ele, onidydynt hwy 
In ſcrifennedic pn llytr Cronicl bꝛenhinoedd Cra 


2. Cron. 12.9 


ar Iſrael, yz hwn a dyzr ymmaith dy Jero · Juda 


boam,y dwthwn hwnnw: ond pa beth 2 ie 
mawi. 


15 Canysyz Arglwydda dery Jſrael, me- 
W. d ge van mewn doe, aca dd: 
eiddia Jſrael oz wlad dda hon, a roddodd 
nau dwynt, ac at gwaſcar hwynt tu 
hunt ir afon : o herwydd gwneuthur o 
honynten orn. gan annog vꝛ Argiwydd 

16 Ac ele a ddyꝛy heibio Jſrael, er mwyn 
fechodau Jeroboam, vꝛ hwn a bechodd, à r 

wnaeth i Atrael vechu. 

'7 4 gwzatg Jeroboam a gyfododd, ac 
aathymmaith, ac a ddaeth i Tirzag; ac a 


30 Arhylel lu rhwng Rehoboam, a Jero- 
1 — 5 

31 A Rehoboam ahunsdd gyd a't dadau, 
ac a gladdwyd gyd a i dadau yn ninas Da- 
fydd ; ac enw ei fam et oedd] Naamah Am- 
"7x ; ac Abiam ei tab a deyznaſodd pn 


- PEN, I 


1 Annuwiol deytnaſiad Abiam. 7 Aſa ar ei 61 
rnaſu yn ddaionus, 16 .a'r rhyfel 


ef, 9 yn iy 
rhyrg ho ef a Baaſa yn peri iddo wneuthur cyn- 
grair 4 Benhadad. 23 Ioſaphat yn dyfod ar ci 


ol cf, 25 Drygionus lywodracth Nadab, 27 
Brad 


\ 


89 


Y brenin duwiol Aſa. 


bs Br 


Co. 16.21. 


2. Sam. 11.3. 
& 12.9, 


. Cra 14.1. 


. Cto. 15. 16 


*:.Cron. 16.2 


Brid Baaſa ya ei erbyn ef, ya cyflawni pro- 
phwydoliaeth Ahiah. 31 Hanes Nadab ai 
farwolaeth. 33 Drygionus ly wodraeth Baaſa. 


w C pn v ddeunawfed flwp- 
ddyn rr bzenin Jeroboam 
mab Nebat,y2 aeth Abiam 
pn frenin ar Juda. 

2 Cair blynedd p teyꝛna ; 

= ox <> odd cfe yn Jeruſalem : ac 

_ ei lam et ( oedd j Maachah merch Abi⸗ 
alom. 

3 Acefe a rodiodd pn holl bechodau ef 
dad, y rhai a wnaethetefe o i flaen et᷑: ac nid 
oedd ei galon ef berſtaich gyd a'r Arglwydd 
ei Dduw fel calon Dafydd ei dad, 

4 Ond er mwyn Dafydd y rhoddodd yz 
Arglwydd ei Dduw iddo ef ſoleuni vn Jeru- 
ſalem: i gyfodi ei tab et ar ei ol et,. ac i ſiccrhau 
Jeruſalem. é 

O herwydd gwneuthur o Ddafydd yz 
hyn oedd vnion pngolwg y2 Arglwydd, ac 


na chiliodd oddi with pz hyn oll a oꝛchympn · Geba 


nodd efe iddo, holl ddyddiauet enioes, ouid 
* yn achos Uriah y2 Yethiad. 


6 A rhytel a fu rywng Rehoboam a Jero- naſoedd 


boam holl ddyddiau et enioes. 

7 Ar rhan arall o weithzedoedd Abiam, 
ar hyn oll a wnaeth efe, onid ydynt hwy yn 
ſcritennedic pn * lUykfr Cronicl bꝛenhinoedd 
—— 2 a rhyfela fu rhwng Abiam a Jero- 


dam. 8 
8 Ac Abiam a hunodd gyd ai dadau , a 
hwy ai claddaſant ef yn ninas Dafydd : ac 
12 — 7 

9 Ac yu pz vn i Jero⸗ 
boam bꝛenin A pꝛ aeth Aſa pn frenin ar 


uda. 

to Ac vnmipnedd a deugain p tepznaſodd 
ele yn Jeruſalem: acenw || effamef[oedd] 
Maachah merch Abiſalom. 

11 Ac Aſa a wnaeth yz hyn oedd vnion 
pugolwg yz Argiwydd,felDafyddeidad. 

12 Acete a yzroddymmaith y gwyꝛ Dodos 
miaidd oꝛ wlad, ac a fwꝛiodd ymmaith p2 
holl ddelwau a wnaethei ei dadau. 

13 Ac*eteaſpmmudodd Maachah ei kam 
o[fod] pn frenhines. o herwydd gwneuthur 
o honi hi ddelw mewn Uwyn, ac Aſa a ddzy* 
lliodd ei delw hi, ac at lloſcodd w2th afon 


Cidꝛon. 

14 Ond nikwꝛiwyd ymaith vꝛ bchelfepdd: 
etto calon Aſa oedd berffaith gyd ar Argiw- 
A ee deere 

15 Ac ete à ddug i mewn gy 
au ei dad. ar pethau a arllegralet et ef bun, 


i dy er Arglwypdd, pn arian, ynaur, ac vn rael 
lleſtri 


16 A rchytel atu rh wong Ala a Baaſa bꝛenin 
Jfrael.eu hollddyddiau hwynt. 

17 A Baaſabzenin Jſrael a aeth i fynu 
pn erbyn Juda, ac a adeiladodd Ramah, fel 
na ada wei ele i neb fyned allan na dyfod 4 
me wn at Aſa frenin Juda. 

18 Pna*Aſa a gymmerodd y2 holl arian. 
ar aur a ada wiid ynnhzpllozau ty r Arglw⸗ 


rod, athzyſlozauty'r bꝛenin, ac ete a i cho · gain 


ddes hwynt pn llaw ei weiſion : ar brenn 
Aſa a anfonodd at Benhadad mab Tay 
mon, mab Heũion bzenin Dp21ia,y2 hwn oc 
vn pn Damaſcus.gan ddywedpd, 

19 Cykammodſſydd)ryyngoſl a thi, 
fy nhad1a'th dad ti: wele mi a anfonaig j 
anrheg o arian. ac aur; dyꝛed. diddymma dy 
gyfammoda Baaſa bzenin Ilrael, tell v cio I 


ele oddi w2zthifi, * 


20 Felly Benhadad a wꝛanda wodd ar y 
bꝛenin Ata. ac a antonodd dy wyſogion y ily 
oedd, p thai [oedd] ganddo ef, pn erbyn 
ſoedd Jſrael,aca*darawodd Pion,a Dan ac 
Abel Bethmaacah, a holl Cinneroth, gyd 
holl * — — Baaſa U 

21 pyan 5 
—— a u Rama; Kad 
vn VG . 

22 Pna y bꝛenin Aſa a gafclodd 
heb jou [neb:]abhwy ag — 


hanes Aſa,a'hol 
eie, at N. 
onid ydynt hwy m 


ſcrilennedic Cronici bzenhinoedd 
K — — ele a glaty- 
chodd oi dꝛaed. 

gyd a't dadau, aca 


25 — — — 


odd deyꝛnaſu ar Iſrael, pn p2 ail 
— ac a depznaſodd ar Iſrael 
v 0 

26 Ac ete a wnaeth ſont yngol we n 
Arglwydd. ac a rodiodd pn . 
ei bechod ef, (a) r hwn y gwnaeth ele 
rael bechu. ; 
- 27 ABaaſamab Ahiah o dy Jfſachar 8 
gydfwziadodd pn eterbyn ef, a Baaſaaits 
rawodd ef pn Gibethon eiddo r Philiftiad: 
canys Nadab , a holl J(rael oedd yn gwar 
chae ar Gibethon. 

28 A Baaſa ai laddodd ef pn p dzydedd 
flwyddyn i Aſa bzenin Juda, ac a deyznaſodd 


vn ei le ek. 

29 A phan deyznaſodd, ele a darawodd 
holl dy Jeroboam, ni ada wodd vn perchen 
anadl t , nes ei dditetha cf, pnil 


Arg wydd Dduw Jirael. 

31 Arryanarallohanes Nadab, ar hy 
oll a wnaeth efe, onid ydynt pn ſcrifennedi 
vn llyfr Cronicl bꝛenhinoedd Iſrael ” 

22 A rhyfela u ruwng Ata. ã Baaſs bzeni 
Jſrael.eu holl ddyddiau hwynt. 

33 Pn yd2ydedd ftwyddyn t Ata brenn 
Juda. v Baaſa mab Ahtah 5 
poll Jſraelyn Tirsah, bedair blynedda7hv- 


24 At, 


Nadab ddry pint | 


11713 
ov 1711. 


ad 


, «dy 


—}__—_— 


* 


Bags, Elah, Zimri, 


Pen. xvi. 


Omri, Tibni, Ahab. ; 


ac a rodiodd pn ſtoꝛdd 


ei bechod ef, [d2wp] y2 hwn y 
— Jlraolbechu 


| hwydoliacth I n er 2, 5 
gr dytodarciol ef, 8 — frad, 
ir ei ol yntau, 11 ac yn dwyn i ben brophwy- 
gelbe Iehu. 15 Omri yn ei yrru ef iw loſci 
« hun, 21 a chwedi ymtannu ot bobl, yn gor- 
threchu Tibni, 23 yn adeiladu Samaria, 25 
yn teytnaſu yn annuwiol. 27 Ahab ar ei ol ef, 
29 ynteyrnaſuyn yſceler. 34 Melldith Ioſua 
ya dyfod i Hiel am adeiladu lericho. 


d e rodiodd pn flgdd Jerobo 


ea y daeth gat yz Argiw- 
rod at Jehu tab Hanant, yn 
, WAuK|| erbyn Baaſa, gan ddywe- 
o herwyddimdydder- 
chafuo': wech. a'th wneu- 


NE 
. £4 
2 ele 


3 thur pn flaenoꝛ ar fy mhobl fy 


ſrael, a rhodio o t titheu pn ſloꝛdd Je- 
Mean a pbert fm pobl Jſracl bechu, gan 
W N LT > 
3 Wele fi yn tozrt ymmaith hiliogaeth 
vBaaſa, a hiliogaeth ei dy ef; ac mi a wnatdy 
a df di fel * ty Jeroboam mab Nebat. 
1411, 4 *PChnafwyetty'rhwn fyddomarw 0? 
efddo Baaſa yn y ddinas: ac adar y nefoedd a 


fibptty / hwn kyddo marw oꝛ eiddo el yn y 
mes. 
Arthan arall o hanes Baalſa, ar hyn 


a wnaeth ele, at gadernid ef, onid ydynt vn O 
4145 — yn Aer Cronicl bzenhinoedd 


6. ABaaſa a hunodd gyd a i dadau, aca 
glad wyd yn Cirzah, ac Elahet tab a deyꝛ⸗ 
naſodd yn ei le ef, 3 

7 Hetyd dzwp law Jehu fab Hanani v 

, pbugair y2 Argiwydd pn erbyn 
Baaſa, ac vn erbyn ei dy ef, o herwydd y2 
hollddzygioni a wnaeth efe yngolwg pr Ar- 
glwydd, gan ei ddigio ef dzwy watth ei 
ROS. BA fod felt} Jeroboam, ac o ble- 


5 Pn pvc d flwyddyn ar hugain t 
vc pddyn ar hugain 
Ala dau uda, y teyrnaſodd Elah mab 
Baaſa ar Iſrael yn Tirzah,ddwy flynedd. 

9 AZimriei wat el, tywyſog ar hanner y 
cerbydau,a gyd-fw2iadodd yn ẽi erbyn ef, ac 
eeynyfed yn feddw, yn Tirzah. ynnhy Ar⸗ 
rah ya hwn [0edd]|| ben teulu pn Tirzah. 

o A Jimria aeth ac ai tarawodd ef, ac 
at lladdodd, yn y ſeithfed flwyddyn ar hu- 
le abzentn uda, ac a deyꝛnaſodd yn 

11 Aphan ddechꝛeuodd ele dey2naſu, ac et- 
fleddar et deyrn · gader, ele a laddodd holl dy 

— eke — bieten vn 

na igeraint, na n. 

* hurt a ddiniſtriodd holl dy Baa- 
,ynolgair yz Arglwydd, y2 hwn a lefa- 
rodd ele yn erbyn Baaſa, dzwy law Jehu v 


wo O herwydd holl bechodau Baaſa, a 


Jerobo- 


phechodau Elah ei fab ef, [dzwy]y rhaty pe- 
chaſant hwy, ath2wy y rhai y ant 
i Atrael bechu, gan ddigio Argiwydd Dduw 
Jirael, i'u gwagedd. | 

14 Arrhan arallohanes Elah,a'rhyn oll 
a wnaeth ele, onid ydynt hwyn ſcrifenne- 
dic yn lytr Cronicl bꝛenhinoedd Jſrael 2 

15 Pnyſeithfed flwyddyn ar bugainiAſa 
bꝛenin Juda. y _ Zimri ſaith mwꝛ⸗ 
nod yn Cirzah: a r bobl oedd pn gwerſſyllu 
vn erbyn Gibethon eiddo r Philiſtiaid. 

16 A chipbu r bobl y rhai oedd yn y gwer⸗ 
fpllddywedyd, Zimria gyd· wꝛiadodd, ac a 
laddodd y bꝛenin. A holl Jſrael a gozonaſant 
Dmrt, tywyſog y llu, pn frenin, y dwthwn 
hwnnw, ar Iſrael, yn y gwerſlpll. | 

17 Ac Omria aeth i fynu,a hol Jfraelgyd 
ag ef, o Gibethon ; a hwy a warchaeaſant 
ar Tirzah. 

18 Aphan welodd Zimrifody ddinas we- 
di ethennill, ele a aeth i balis typ bzenin,ac 
a _ dy er bꝛenin am ei bena than, ac a 

arw, 

i am ei bechodau pn y rhaty pechodd ele. 
gan wneuthur dzygiont pngolwg y2 Argl⸗ 
wydd, gan rodio yn ffozdd Jeroboam ac yn 
ei bechod a wnaeth ele. i beri i Jſrael bechu. 

20 Ar than arail o hanes Zimrt, ai gyd- 
fradw2taeth a gydlwꝛiadodd ele; onid ydynt 
hwy yn ſcritennedic yn llytr Cronicl bꝛenhi⸗ 
noedd Iſrael? | 

21 Pna y2 ymrannodd pobl Jſraelyn ddwy⸗ 
ran: rhan o: bobl oedd ar ol Cibni mab 
_ iw oſod ef pn frenin , a rhan ar ol 

m 


22 Ar bobl[oedd]) aro Omri, a ozchfy- 
godd y bobl ſoedd jar ol TibnimabGinath : 
telly Tibni a fu farw,ac Omri a deyznaſodd. 

23 Nn yz vnfed flwyddyn ar ddeg ar hu- 
gain i Aſa bꝛenin Juda, v teyꝛnaſodd Omri 
ar Jſrael ddeudeng mhlynedd: pn Tirzah 
p teyꝛnaſodd eſe chwe blynedd. 

24 Ac ele a bꝛpnodd fynyddSamaria gan 
Semer, er dwy dalent o arta:ac a adeiladodd 
vn ymynpdd, ac a alwodd enw y ddinas a 
adetladaſei efe, ar ol enw Semer arglwydd 
p mynpdd, | Samaria. ; 

25 Ond Omria wnaeth ddzygioni yng- 
wydd y2 Arglwydd, ac a wnaeth yn waeth 
nã r holl raiſ a tuaſei jo i flaen ef, 

26 Canysefe a rodiodd yn holl ſloꝛdd Jero⸗ 
boam mab Nebat, ac vn ei bechod et. [dzwp] 
y2hwny gwnaethete i Itrael bechu, gan ddi⸗ 
gio Arglwydd Dduw Jſrael au gwagedd 
hwynt. | 

27 Arrhanarallohanes Omrt, yz hyna 
wnaeth ele, ai rymmuſder a wnaethefe, o⸗ 
nid ydynt hwy yn lcrifennedic pn liyfr Cro- 
nicl brenhinoedd Jſrael? E 

28 Ac Omri a hunodd gyd ai dadau, ac a 
gladdwyd pn Samarta, ac Ahab ei fab a de- 
p2znaſoedd pn i le et. RE 

29 Ac Ahab mab Omri a ddechzeuodd 
deyꝛnaſu ar Jſrael,ynp dꝛydedd lwyddyn ar 
bymthec ar hugain i Aſa benin Juda: ac 
Ayab mab Qmrt a deyꝛnaſodd ar Itrael yu 
Samarta, ddwy ** Ac 

30 


Feb. S.cherg 5 


Cigtrain yn porthi Elias. 


I, Brenhinoedd. 


Y weddw o 


*Toſua 6.26. 


If Heb, Eli abo. \ 


” Juc.4. 25. 


*Ecclel. 48.3. N. 


130.5. 16. 


30 Ac Ahabmab Omri a wnaeth ddzygt- 


oni yngolwg 
bawb o i flaen 
ganddo ef rodio 


iddo. 

32 At ele agyłododd alloꝛ i Baal yn nhy 
Baal, — ——— ele yn Damaris. 

33 Ac Ahab a wnaeth lwyn, ac Ahab a 
wnaeth fwy i ddigio Arglwydd Dduw J. 
— holl frenhinoedd Jſrael a fuaſei oi 

aen ef, 

34 Nn ei ddyddiau ef Hiel y Betheliad a 
adeiladodd Jericho = biram ei gyntafe- 
— pag es px eifab 
teuangaf y goſododd efe i phyzth hi, yn dl 
gair v2 Arglwydd, pz hwn a lefaraſet efe 
* dzwy law Joſua mab Nun. 


P E N, XVII. 

1 Elias, wedi prophwydoyn erbyn Ahab, yncael 
ei borthi gan gig-frain yn Cerith, 10 a chan 
wraig weddw yn Sarepta, 14 a honno yn cael 
rhad penllid, 17 a chyfodi ci mab o farw i 
fyw, 24 ac yn credu Elias. 

83 beellwylwy? Gilead.a ddywe- 

Fa bywArglwydd Pduw Iſrael, 

n hwn y2 vdwyt vn ſetyll ger 

fron, ni bydd y blynyddoedd hen, na 


_ gwlith, na glaw, onid pn ol fy ngair i. 


2 Agair y: Arglwydd a ddaech atto ef, 
ganddywedyd, 

3 Dosoddiymma, a thꝛo tua r dwyꝛain. 
ac — w2th afon Cerith,yz hon[ſydd] 
ar gyler y2 Jozddonen. 

4 Ac oꝛ afon y2 ffi,a mi a berais ir cig- 
krain dy boꝛthi di yno. 

5 Felly ele a aeth, aca wnaeth vn ol gair 
p2 Arglwydd: canysefe a aeth.ac a d 
w2th afon Cerith, pz hon ſſydd ] ar gyfer yz 
Ms ina ddygent iddo fara a chig 

6 Arciafraina do fara a chi 
+> 7 ot chig bzydnawn : ac efe a 

7 Ac yn ol talm o ddyddiauy ſychodd yz 
alon; oblegid na buaſei law yny wlad. 

8 A gair y2 Arglwydd a ddaeth atto ef, 


gan ddywedyd, . 
| 9 *Cyfod, dos i Sarepta, y2 hon [ſydd] 
i Sidon, ac arosyno: wele gozchymynnais 
i wꝛaig weddw dy boꝛthi diyno, 

10 Felly ele a gyfododd, ac a aeth iDa- 
repta ; aphan ddaeth efe at bozth y ddinas, 
wele yno w2aig weddw yn caſclubziwydd: 
ac ete a alwodd arnt, ac a ddywedodd, dwg 
attolwg i mi ychydig ddwir mewn lleftr, kel 


V2 piwpt. 

11 Ac a hi yn myned iw ay:chu, ele a 
al wodd arni, ac a ddyWedodd, dwg attolwg 
i mi dammeid o lara vn dy law. 

12 A hi a ddywedodd, fel mai byw y2 
Arglwydd dy Dduw, nid des gennif deiſen, 


wydd, y tu hwnt i 
7; Arg pdd, v 2 


%@« C || *Elias y Theſbiad, (vn Jo dy 


onid lloneid llaw o flawd mewn celwn 
i ac wele fimiag 


dau 
tot hynny, i 
hynny, ac y byddom feir w. 

13 Ac Elias a ddywedodd wzthi, nat 
olna. dos. gwna yn dl dy air: etto gwna i mj 
aan deiſentechanyngencal, dus im 
a gwna iti. ac ith tab ynolhynny, 

14 Canes fel hen y dywed Arglwyd) 
Dduw Jſrael, yblawd yn v cel wn ni they, 
lit. a r olew o yſtenni dderfydd, hydy dydd 
— zz Argiwydd law ar wyneb y 


celwin blawd, a'ryſting fo 
wydd, v; 


vent p defychod 

mab glefp 

wien ig anadipnddo. * 
I 


a ddywedodd wzth Elias, beth 
[fydd)imi[a wnel a thi, gun Duw: 
— — tl attat᷑ | alan het 


ayes — = 
19 Ac ele addy wedodd wzthi, Does im 
fab: ac eie at ef otmynweshi, 


dodd w2th Ahab, [ fel ] * mat ynddi, 


tolw enaid hwn|| 

Pp 
i. Ar — 7 a wꝛandawodd ar = 
mewn iddo, acefe a ddadebzodd. 


a gymmerodd p bachgen . 
aldug ett wared dertatelltr tp, ac ai cho 
ddes ef iw fam :; ac Elias a ddywedodd, 
ors — with Elias m 

mai gur Du 


PEN, XVIII. 


5 Elias, pan oedd dofta'r ncwyn, wedi ei ynu u 
Ahab, yn cyfarfod ag Obadlab, 9 a hwanw 
yn dwyn Ahab at Elias, 19 ac yntauyn argyoe 
ddi Ahab, a thrwy din ot nef,yn cael y macs u 
brophwydi Baal, 41 a thrwy weddi ya c 
glaw,ac yacanlyn Ahab i Iezreel. 


2 — 
2 
newyn oedd d6ff pn Damarna- ; & 


; 75 yn cyfarfod Obadiah, 


Pen. xviij. Gorchfygu prophwydi Baal. 


; A aalwodd Obadiah, y2 hwn 
. (oepd]| ben teulu (iddo : ] (ac Obadiah oedd 
vn om 12 — — vn fawz; 
— yꝛ Argiwydd, Obadiah a gym⸗ 
to bzophwydi, at at cuddiodd 
* abe 4 ddywedodd wꝛth Obaviah, 
: ſgatfydd ni agawn laſ-wellt 
*. 1 — — — 
wom ir holl anifeiliaid golli. 
wigs 1 rb we a rãnaſant v wlad rhyngddynt 
hunan ac Obadiah a aethy ffozdd arall ei 
| 7 Acfely2oedd Obadiah ar v ffozdd, wele 
ac aſy2thiodd ar ei wpneb, ac a ddywedodd 
ond ti yw fy arglwydd Elias? 
wet i wydd, wele Elias. 
2 Pen en pa bechod a wneu⸗ 
lladd: 
4 [Fel] mai byw yꝛ Arglwydd dy Dduw, 
nid oes genhedl, na bzenhiniaeth, yꝛ hon ni 
ddywedent, nid [ pw ele ymma. ] efe 4 
— trenhintaeth, ar genhedl, na chaw⸗ 
ſent dydi. 
ywet ithe arglwydd, wele Elias, 

Arglwydd a'thgymmer di lle nis gwn i; 
Apen böcdwyt i tynegi i Ahab, ac vntet᷑ heb 
dyn olni ri Arglwydd om mebyd. 

13 Onifynegwypd im harglwydd — 
wydi r Arglwydd, fel y cuddiais gan-w2 o 
brophwydi y2 Arglwydd , bob vn ddeng-w2 
abara, aca dwtr ? | 

14 Acynaw2tia ddywedh, dos, dywed i th 

135 Adywedodd Elias, [ fel] mai byw Ar- 

lluoedd, yꝛ hwn yz wyf yn ſefyll 
16Pna Obadiah a aeth igyfarfod Ahab.ac 
a fnegodd iddo: ac Ahab a aeth i gyfartod 
Elias. 
ddywedodd wztho, onid ti yw y2 hwn ſydd 
pn blino Agel 22 

18 Ac ele a ddy wedodd, ni flinais i Jſrael, 
onidtydi, a thy dy dad, am i chwi wzthod 

is Pnawzgan hyuny anton, [a] chaſcl 
attafholl Jſraeli fynydd Carmel, a phꝛoph⸗ 
Pophwydipllwpnau, ped war cant, v rhai 
dyndwyctaar fw7dd Jexebel, 


cAyab 
ddeſtrywtodd || Jezebel 
burt, bob ynddeg a deugain mewn ogof, 
dos ir wlad. at bob fynnonddwtr, ac at y2 
cadwom yn ew y 
= tucherdded: Ahab a aeth y naill ffozdd ei 
Elias vn ei gyfarfodef: as eie a i hadnabu et. 
3 Pntef a ddywedodd wztho, (ie) myfi: 
thum i. pan roddit ti dy was vn llaw Ahab 
ddanfonoddfy arglwydd iddi th geiſio di; a 
11 Acyn awz. y2 wytti yn dywedyd, dos, 
12 Aphan el wyt fi oddi w2thit tt, Yſpzyd 
dy gael di. ele a m Ladd i: ond y mae dy was 
a wneuthumt, pan laddodd Jez 

adeugain mewn ogot, ac v poꝛthais hwynt 

agiwydd, wele Elias, ac eſe a mn lladd i. 
= gurt ren vn ddiau y2 ymddango⸗ 
17 Aphan welodd Ahab Elias, Ahab a 

el 

A en vꝛ Arglwydd, ac iti rodis ar 
wydi pedwar cant. a dec a deugain, a 
20 Felly Ahab a anfonodd at hollfeibion 


ſrael, ac a gaſclodd wydi d i 
— y pꝛophwydi pnghy 


21 Ac Elias a ddaeth at vꝛ holl bobl, ac a 
a ddywedodd, pa hyd yꝛ ydych chwi yn cloffi 
rhwng dau teddwl 7 os y2 Argiwydd ([ ſydd ] 
Dduw, eweh ar ei öl et; ond os Baal, 
ewch ar ei ol yntet: ar bobl nid attebaſant 
iddo air. 1 
22 Pna v dywedodd Elias with p bobl, 
myũ fy hunan wyk vn fyw o bꝛophwydi y2 
Arglwydd 3 ond pzophwydi Baal [ ydynt 
bed war cant a deng-w?2 a deugain. 
23 Rhodder gan hynny i ni ddau fuffach,a 
de wilant hwy iddynt vn buſtach a darniant 
ef, a goſodant ar goed, ond na oſodant din 
(tano:] a minneu a baratoafy buſtach arall, 
ac a i goſodat᷑ ar goed, ac ni roddat᷑ din tano. 
24 A gelwch ch wi ar enw eich duwiau, a 
minneu a alwat ar enw yz Arglwydd; a r 
Duw a attebo dꝛwy dan, bydded efe Dduw: 
a r holl bobl a attebaſant, ac a ddywedaſant, 
da vw v peth. [{ Heb, geir. 
25 Ac Elias a ddywedodd wech bꝛoyhwy⸗ 
di Baal. de wil weh i chwi vn buſtach. a pha- 
ratowchet vn gyntat, canys Uawer ydych 
chwt: a gel wech ar en w eich du wiau,. ond na 
oſod wech dan tano. 
26 A hwy a gymmeraſant y buſtach a ro⸗ 
ddaſid iddynt, ac a i paratoeſant, ac a alwa- 
ſant ar enw Baal 0'2 bozeu hyd hanner 
dydd , gan ddywedyd, Baal || gwzando ni; 4 
ond nid oedd llef, na neb yn atteb: ahwy a 
lammaſant || ar y2 alloz a wnellid, — 
27 d bu ar hanner dydd, i Elias eu gwat- 
wor hwynt, a dywedyd, gwaeddwcy a llef 
vchel, duw vw ele. naill Ai ymodiddan Cy e. 
mae,]neuerlid, neu ymdeithio y mae eie, fe 
— fod yn cyſcu, ac mat rhaid] ei dde⸗ 
e 


28 Ahwy a waeddaſant a llet vchel, ac at 
toꝛraſant eu hunain yn ol eu harter a chy⸗ 
llill, ac ag ellynnod, nes ir gwaed ffrydio ar⸗ 
nynt. 

— — — iddi kyned a . — dydd,a 
phꝛophwrdo o honynt mmu pz g rf. 
Hwy: offrwm ;etto md oedd llet, na neb nn 
atteb, nac vn vſtpꝛied. — 

30 A dywedodd Elias w2th pz holl bobl, . 
nellewch attafi, a r holl bobl a neſſaſant atto 
ef, Acefe a gyweiriodd alloz y2 Arglwydd, y2 
hon a ddzylltaſid, | 

31 Ac Elias a gymmerth ddeudeco gerric, 
vn ol rhikedi llwythau meibion Jacob, y2 
hwn y daethei gair yz Arglwydd atto, gan | 
ddy wedyd, * Itrael fydd dy enw di. © * Gene, 32.28, 

32 Ws = — — alloz 8 — 
enw y2 wydd, ac a wn 10g o gay 
lle dau feſur o had, o amgylch yz alloz. 

33 Ac ete a dzefnoddy coed, ac a ddarniodd 
y buſtach, ac at goſododd ary coed, 

34 Ac a ddywedodd, len weh bed war ce⸗ 
lyꝛneid o ddwfr, a thywelltwch ar y poeth 
olfr wm, ac ar y coed, Ac ete a ddywedodd, 
gwnewch eil waith; a hwy a wnaethant 
eil waith. Ac ete a ddywedodd, gwnewch 
p dꝛydedd walth ; a hwy a wnaethant p dꝛy⸗ 
dedd waith. 

Bb 2 35 Ar 


4 


Elias yn aberthu, 


I. Brenhinoedd. 


35 Ar dyfroedd a aethant o amgylch y?2 
alloz, ac a lanwodd y flog o ddwtr. 

36 A phan offrymmid y2 hwy? offrwm, 
Elias p pꝛophwyd a neſſaodd, ac a ddywe- 
dodd, 0 Arglwydd Dduw Abzaham, Jſaac, 
ac Jſrael, gwybydder heddyw mai til ſydd ] 
Pduw yn Jſrael, a minneu yn was1 tr, ac 
mai trwy dy air di y gwneuthum i y2 holl 
bethauhyn. | 

37 Gw2ando fis Arglwydd, gwzando fi, 
fely gwypo y bobl hyn mai tydi l yw 'r] Ar- 
glwydd Dduw ; ac mai ti a ddychwelodd eu 
calon hwy dꝛacheſn. : 

38 Pna tan y2 Arglwydd a ſy2thiodd, ac 
a pllodd y poeth ofirwm, a r coed, ar cerrig, 
ar llwch, ac a leibiodd y dwfr [oedd)yn v 


fios, 

39 Arholl bobl a welſant, ac a ſpꝛthia⸗ 
ſant ar eu hwynebau, ac a ddywedaſant ; 
72 Arglwydd. ele ſydd Pduw,y2 Arglwydd, 
eke ſpdd Dduw, 

40 Ac Elias a ddywedodd w2thynt hwy, 
deli weh bꝛoph wydi Baal, na ddianged gw2 
ohonynt ; ahwy ai daltaſant 3 ac Elias at 
dygodd hwynt i wared i afon Ciſon, ac a i 
lladdodd hwynt pno. 

4 Ac Elias a ddywedodd w2th Ahab dos 
i fynu, bwytta, ac pt, canys [wele ] || dzwſt 
lla wer o law. N 

42 Felly Ahab a aeth i tynu i fwytta, ac i 
pfed, ac Elias a aeth i fynu i ben Carmel, ac 
à ymoſtyngodd ar yp ddalar, ac a oſododd ei 
wyneb rhwngetlimay, : 

43 Ac a ddywedodd wth ei langc,dos 1 
fynu yn aw2,edzych tua r moꝛ. Ac efe a aeth i 
fynu ac a edꝛychodd, ac addywedodd , nid 
= - x ; dywedodd ypntef, dos etto ſaith 

aith. 

44 Ar ſeithled waith y dywedodd eke, we- 
le gwmwl bychan fel cledꝛ lla w gw pn der⸗ 
chafu oꝛ moꝛ. A dy wedodd yntef, dos i kynu, 
dy wed w2th Ahab, rhwym [ dy gerbyd, Ja 
dogs i wared, felna'thrwyſtro'r glaw. 

45 Ac pn y2 ennyd honno, p nefoedd a 
dduodd gan gwmylau a gwynt, a bu glaw 
. Ac Ahab a farchogodd, ac a aeth i 

ezreel. | 

46 Allaw yꝛ Arglwydd oedd ar Elias, ac 
ele a w2egyſlodd ei Iwynau, ac a redodd o 
flaen Ahab, nes ei ddyfod i Jezreel. 

FEM SI 


1 Elias wrth fygwth Iezebel, yn floi Beerſeba, 
4 a phan oedd flin gantho ei einioes, yn cacl 

cẽyſſur gan Angel. 9 Duw yn ymddangos iddo 
yn Horeb, ac yn cianfon ct i enneinio Hazael, 

t fehu, ac Eliſeus. 19 Eliſeus, wedi canu ya iach 

©, It ciddo, yn canlyn Elias. 

5 aphob pech, v moddylladdaſet 


ebe p holl bꝛophwydi ar cleddyf, 

Pna Jezebel a anfonodd gennad at E⸗ 
lias, gan ddywedyd, fel hyn y gwnelo y 
duwiau, ac kel hyn y chwanegant, oniwnaf dy hu 


erbyn y pꝛyd [hyn ] y fozu, dy enioes di fel 
enioes vn o honynt hwy. 
A phan welodd ele l hynnx, J ele a gylo⸗ 


dodd, ac a aeth am ei enioes, ac a ddaeth 
Beerſeba.vꝛ hon [ſydd) vn Juda, ac a ada 
odd ei lange no. op 

4 Ondete aaeth ir anialwch de 
wznod, ac a ddaeth ac a eiſteddodd tan 
wen : ac addeiſyfiodd||1ddo gael marw dy 
wedodd hefyd, digonyw, yn awꝛ 
cymmer fy einioes; canysnid ydwytfi well 
na'mtadau, 

5 Actely2 oedd eke yn goꝛwedd, ac yn eyt 
cutanferywen, wele angel a gyſtyꝛddoddag 
ef, aca ddywedodd wztho, cyfot, bwytea, 

'6 Aceteaedzychodd, ac wele deiſenws 
di ei chꝛaſu arfarwoz, a phioleid o dow 
wꝛth ei ben et: ac ele a fwytaodd, ac a piodd . 
ac agyſcoddd2achetn, 

7 Ac Angel vꝛ Arglwydd a ddaeth dꝛachem 
pꝛ ail watth, ac a gyſtyꝛddodd ag ef, ac a ddy. 
wedodd, cyfot abwytta, canys[ y mae 11 tj 
lawer o ffo2dd, 

8 Acefeagyfododd, ac a fwyttaodd, acg 
pfodd, a thꝛwy rym ybwyd hwnnwy cer: 
ddodd efe ddeugain nhiwznod a deugain 
nhos, hyd Yozeb mynydd Duw. 

9 Acynoy: aeth efe i fewn ogok, ac a let⸗ 
teuodd yno. ac wele air y2 Arglwydd attoef, 
acefe a —— w2tho, beth [a wnei di 


10 Ac efe a ddywedodd. dygais faw? 3eldzos 


Arglwydd Pduw y lluoedd, oherwyddifei 
bion Jſrael w2thod dy d tf, ade- 
ſtrywio dy allozau di, a lladd dy bzophwyhi 
ar cleddyt; a* mi fy hunan a adawyd, a chen a 
ſio ꝓ maent ddwyn fy enioes inneu. 

11 Ac ete addywedodd, dos allan, aſafyn 
v mynydd ger bzon yz Arglwydd. Ac wele, 
P2 Arglwydd yn myned heibio, a gwynt 
mawꝛ a chzykf ynrhwygo yz mynyddoedd, ac 
pn dzyllio y2 creigiau o flaen y2 Arglwydd, 
[ond] nid [oedd] y2 Arglwydd yn ygwynt: 
ac ar ol y gwynt,datar-gryn, ond midſoedd) 
2 Arglwydd yn y ddatar-gryn. 

12 Acar0lyddaiar-gryn, tin, [ond] nid. 
[odd] y2 Arglwydd yn y taͤn: ac arolytan, 
llek ddiſtaw kain. | 

13 Aphan glybu Elias, ele a oblpgodd u 
wyneb yn ei tantell, ac a aeth allan, ac aſa 
kodd L wꝛth] ddꝛws y2 ogof: ac N 
dyfod] atto, yz hon a ddywedodd, beth L 
wneti] di vmma Elias: 

14 Dy wedodd yntef, dygais (faw2] #*l 
dꝛos Arglwydd Dduw pllugedd, o 
i feibion Jſrael w2thod dy gylammod tl. 3 
deſtrywio dy alloꝛau, a lladd dy b 
a'r cleddyl. a mi fy hunan a adawyd.a 
y maent fy enioes inneu iw dwyn hi ymaith 

15 Ar Arglwydd a ddywedodd w2tho,d0s, 
dychwel i th flozddi anialwch Damaſcus: 
a phan ddelych, eneinia Yazael yn frenmar 


ia. | 
2 IJehufab Sun genen dn nen 
ar Itraci: ac Eliſeus fab Daphat, o Abel 
Meholah, a eneini di yn bꝛophwyd yndylf 


n. 
Ar hwnaddiango rhac cleddyf e 

8 Jehual llãdd ef "he Eliſeus a Ladd * 

hwna ddiango rhac cleddyt Jehu. 895 


yn ymddiddan à N 


El 


ik 


bien 


yn dilyn Elias. 


Pen. xx. 


—— —— 


114; mi al adewais yn Jſrael ſaith o filo- 
eee i Baal. a 
phob ar nis cullanodd ei. 

19 Feline aeth oddiPno, ac a gatodd E- 
ene lad Saphat 217 areVic, @ deudder cwpl 
lo pchen] oi laen, acefe l oedd ] gyd a'rdeu- 

ddecked: ac Elias a aeth heibio iddo ef, ac a 
ſwuodd ei kanteil arno ef. 


20 Lc ele a adawodd yz pchen, ac a redodd 
ars{Elias, ac addy wedodd , attolwg gad: 


guſſanu fy nhad a m mam, ac yna mi a 
1 dy wedowd witho, 


dychwel ; canys beth a wneuthum i ti: 


A 
ac a i rhoddodd ir bobl. a hwy a fwytta⸗ 
— a gyfododd, ac a aeth ar ol Elt- 
as, ac a1 gwaſanaethodd et. 
PEN. XX. 


1 Benhadad yo anfoddlon i wrogaeth Ahab, yn 
gwarchac ar Samaria, 13 Lladd y Syriaid 


eiddo id 


addy 


0.4 


vnghyich y pzyd\-byn ]y fozu, y2 
ade attae it; a hwy @ 


| In 
ac a ddy wedodd 


; 


1 
i 
f 


& am fx aur ac ni 


W:tho 
ydywedodd ele wꝛth genna- 
ad. dy wedwch im harglwydd v 


2 
* 
. 


» 


7 


hyny chwanegant, os byddpzidd © 
maria ddigon o ddy2neidiau ir holl bobl 
ſydd im canlyn i. 

11 A bꝛenin Iſrael a attebodd, ac a ddywe- 
dodd, dywedwch ¶ wꝛtho. nac ymffroſtied y2 
wn a w2egyſlo [ei artau;] tel yz hwn ſydd 
pn eu dioſc. 


[| Heb. new, 
wrth fynhraed. 


vꝛ Arglwydd, oni welaiſti r 
dyꝛta faw: hon? wele mi ai rhoddaf — 
1 Ane fely gloppech matmpfiſyw) 
14 Ac Ahab a ddy wedodd, dzwp bwy 2 dy⸗ 
wedoddyntef,fel hyn y dywed yz Aer, 
dꝛwy | w?2 leuaingc tywyſogionp taleithi Nes, veiſſen. 
+ Lis || dzefna riy⸗ . . 


p a fynegaſant 

ddy wedyd, daeth gw?; allan oSa- 
18 At eie a ddywedodd. os am heddwchy 
daethant allan, deliwch hwynt pn kyw; ac 


: a Benhadadbzenin 
Cy 2 ; 9 
Abzenin Iſrael aaeth allan, ac a da- 
meirch. laddodd 
* 


W. 
hwyd anefſaodd at frenin J 


21 


dd- rael, aca ddy wedodd wztho,dos, — 


ef; na wꝛando, ac na euduwianh 


ſtadedd. ac ni ai gatmechwn 
24 a 3" . 


Ladd y Syriaiddrachefn, l. Brenhinoedd; lezcbel yp = 
MESS eu lle 


goschze 
ar eu llais hwynt, een, 
26 Ac ym-myen v flwpddpn, 
a ayfrifodd y Spriaid, ac a aeth i fynu F A- 
1 — — — a frael. 
meibion Jiſrael a gyfrifwyd., ac oe- 
dont ollyn bꝛelennol, ac a aethant i weytar⸗ 
fod hwynt: a meibion Jſrael a w ſant 
ar eu cyfer hwynt ; fel dwy ddiadell fechan 
o eifr; ar Sy21aid oedd pn llenwty wlad. | 
23 Ag: i Dduw a neſſaodd, ac alefar- 
odd wath frenin Jlrael, ac a ddywedodd, fel 
hyn y dywed pz Argilwypdd,o herwpdd dywe- 
dyd0'2Dyulaid, — Bea penn ] 
r Arglwydd, ac nid Duw r — 
[yw])efe; amhynny v rhoddaf y2 holl dyꝛta oedd)efe, 
law hon e eee 42 Ac ele a ddy wedodd wetho , fel-hyny 
maimyfiſyw)'r A dywedy2 Arglwydd, o herwpddit alto 
29 Ahwy a ar gyfer — o'ch law p gt a nodais tw dos 
p llall. ſaithniwznod ; cars lice bor See ie ef enſoogel/ oi 
rhytel a aeth ynghyd, a meibion Jfrael a la⸗ bobl 
ddaſant 02 Syꝛtaid gan mil o wy2 traed, Ten . — 
mewn vn diwznod. | Saran Dama 
30 Ar lleill a ffoeſant i Aphec, ir ddinas, ria. | 
ar mur a ſyꝛthiodd ar ſaith mil ar hugain 
"02: gw a adawlid :a Benhadad a ffodd, ac 
an — — — * 0 1 
31 T na ddywedaſa » We- | am-gabledd, 
le yn awꝛ, clywſom amfrenhinoeddty Ara⸗ chennogi ei winilah of. 19 Elias — 
el, mat bzenhinoedd aa ae vdynt Hwp: Du yn etbyn Ahab a Jezebel. 25 A 
am ein Iwynay, ar — Abb yn oedi ei farnedigaetk. 


Ip Digwyddodd yn dly 
hyn,fod 


fyw :dywedodd 
w e , e 
ddeuai dim oddi w2tho ef, ac ai 


—— — a ddywevaſanc,dy frawd 
——ů— — 


35 A chyw w2 o fetbion y pꝛophwydi a aca 
ddywedodd with ei ap vog dꝛwy air v2 
Arglwydd, taro fi attolwg. Ar give a wꝛtho⸗ : 
dodd es daro et * e obervm 
36 eu —ů—— — e : of 
Acete a an, neu.os mpnnt 
Aden e cba ew a" exfartu eſ,ac at E 


1 am ei winllan. Pen. xxij. Elias yn ceryddu Ahab. 


22 A mia wuafdy dj di fel Jeroboam * bn. 2g. 
Ifrael: mad Nebat, ac tel 65 Hast n 2. 0 » Pen — 
; Herwydd-y digter (ge rh { i'm] digi⸗ 
aift, ac v  Ifraetbechu, 


23 fl 

ſcritennodd lythyꝛau pn 2. Bren 9.36. 
1 — bel wꝛth ** [New glawdd 

yz henuriatd, ac at v pennae- a — 

Na- eiddo Ahab yn v ddmas : ar hwn a fyddo 

marw yn y maes a twytty adar pnefoedd. 

— 

0 pngorwgy2 

— 22 Jezebel ei wia.g ai 


26 — AE pn fliaidd ia wn, gan 
1122 — — — — 
, A 11 
allan, o flaen meibion Itrael. 8 


marw. . 

— . 27 AphanglybuAhaby geiriau 7M 
ar pennaethiaids, . — —᷑ . 
abdinsgel a wnserhant yn ol v am ei gnawd, ac aymp2ydiodd, ac a 02we- 
attynthwy,[ac}ynoly? — ddodd mewn ſachliain. ac a gerddodd yn ara? 

Uythyꝛau a anfona- - Agair yz Arglwydd a ddaeth ac Elias 


Dan e felyz ymoſtwng Ahab 

29 , 

ty mron i? am iddo ymoitwng —— 

ni ddygaf y dw vn et ddyddiau ef; { ond? 
Ne ei fab ef ydygaf dg ar ei * 2.Bren.g, 25 


P E N. XXII. 

1 Ahab wedi ei dwyllo gan y gau-brophwydi, 

ya ol gair Michea,yn cael ei ladd yn Ramoth 

Gilead. 37 V cwn yn llyfu ei waed ef, ac Aha- 

ziah ya teyrnaſu ar ei ol ef. 4i Daionus ly- 

wodracth lehoſaphat, 45 ai weithredoedd. 50 

Ichoram yn ſtenin ar ei ol ef. 31 Drygionus 

. Iywodracth Ahaziah. 

Buant yn aros dair blynedd Cron 82. 

N — — ac Ic 
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2 Ahab tarw Haboth. A- | 
os i fynedt wared t win Han 3 J dywedodd w 
2 i gymmeryd meddi⸗ weiſion. r —ů— — 
moth Gilead, an bod ne yn tewi. heb ei 
12 Arglwydd a ddaeth at Elias dwyn hi o law bzemn Syzia 2) 
ee 4 Ac ete a ddywedodd Bach Acholaphat.a * 2.Cron,18, x, 
"181Covod. dex f wared i ayfarfod Ahab ei digyda mt irpleli Ramoth Gilead? a Je- 


= _ 


19 Allotara wetho ef,gan ddywedyd, fel 
dywedy: Argiwydd 


2, agafclodd y pꝛoph⸗ 
wydi. ynghyich pedwar 


waed titheu 
— Fr 8 
: dywedodd pntef „ob⸗ 
iegidi i wneuthuryz hyn ſydd 
. <> {md DOG à mi 
. 


bwna — 
ſo ar men 


Michea yn prophwydo I. Brenhinoedd. Madan | 


cagpwgennyfief, canys ni ele i ddodd-yſpzyd celwyddoc yngenau 
un ddaſent, nampn dzygion, mab d2ophwydi hyn; ar Argiwpdd 4 
— ele.] — Jehoſaphat, my nn + 
na eded y bꝛenin tellx. Ond Zedeciah mab Canaanah a 
be 9 Pn bzenin Iſrael a alwoddar [bn — 
[ot] ſtateulpddion, ac a d, py 
ſura ſymmã] Michea tab 
10 Abꝛenin Ifrael, a Jeholaphat bꝛenin 
Juda, oeddynt yn eiſtedd bob vn ar ei deyꝛn⸗ 
gader, wedi gwifcoeu [bzenhinawl] wiſco- : | 
edd, mewn llannerch ( w2th] ddzws pozth ddywedodd, oy 
Samaria , ar holl bzophwydi oedd yn mer Wichea, a dwg el yn et ol at Amon 
pꝛophwydo ger eu bꝛon hwynt. wyſog v ddinas, ac at Joas maby benin: 
11 A Jedeciah mab Cenaanah a wnaeth 27 A dxwed, fel hyn y dywed y benin 
iddo gyꝛn hetrn ac ele a ddywedodd, felyyn rhowehhwn yn y charchar- dp, abwydwg< 
v dy wedodd yꝛ Arglwydd. ar rhai hyn y coꝛ⸗ el a bara cyſtudd. aca dwer blinder, nes im 
ni diy Syꝛtaid, nes it eu dita hwynt. ddylod me don heddwch. 
12 Ar holl bꝛophwydi oedd vn pꝛophwy⸗ 28 A dywedodd Wichea, os gan dorch 
do fel hyn, gan ddyweded. dos i fynu i Ra- 2j heddwch, nilp 
— — — — $72 Arglwydd 2 Argiwydd ynofi - dy wedodd heſyd, 
a i dyꝛy hi yn 
13 Ar gennad a aethet i alm Michea,ale- I Johoſaphat 
1 farodd w2tho ef, gan ddywedyd, wele pn nin Juda, a aethant i fynu i — 
Ty aw: eiriau v pꝛoph wydi yn vn. air yn ddalr lead. : | 
bzenin : bydded attolwg dy air dithau, fel zo A*bzenin Jſrael a ddywedodd with e. 
gair vn o honynt,a dywed y gozeu. er pet. mia newidiat᷑ fy nillad, c 3 
14 A dywedodd Wichea, [fel] mat byw er af tr rhyfel, ond gwiſc di dy ddillad J dy . 
Arglwydd. yz hyn a ddywedo yz Arglwydd hun. ] A benin Jſrael a newidiodd ſei da « 
wꝛthit, hynny a lefarafi. ad] ac a aeth ir chte. * 
15 Felly ele a ddaeth at y bzenin, a'rbze- 31 Abzenin Spziaaozchymynnaſai 
nin a ddywedodd wztho, Michea; a awn Wwyſogiony cerbydan Loedd ] ganddo, ( 
ni i ryfel yn erbyn Ramoth Gilead, at deuddecarhugain) gan ddywedyd, naeyn 
peidio ? dywedodd yntef w2tho, dos i fynu, leddwchabycyan, nac amawz, onid a he 
a Ulwydda, canysy2 Arglwydd aidyzy hi rn nin Jſraelyn vnic, 
law r bꝛenin. a 32 A phan welodd ty wylogion y cerbyden 
16 Ar bzenin a ddywedodd w2tho, pa Jehoſaphat, hwy a ddywedaſant, diau by 
ſawlgwaith rth dynghedaf di, na ddywe- nin Jſrael [pw] efe, Ahwy a dzoeſantiyn- 
— — onid gwirionedd, yn enw y2 Ar- — 4 et erbyn ef ; a Jehoſaphat a was 
ydd? | : 
17 Ac eke a ddywedodd, gwelais hollJ- 33 Aphan welodb tywyſogion y cerbydal 
raelar waſcar ar hyd y mynyddoedd. kell de⸗ nad bꝛenin Itrael ordd efe, hwy a ddychws 
laid ni (byddei) iddynt fugail. A dywedodd laſant oddi ax ei ol el. | 
y2 Arglwydd, nid [0es] feiſtr arnynt hwy, 34 A *rhyw w a dynnodd mewn bien [® 
dychweled pob vn tw df et hunmewnhe- ar ei amcan, ac adarawodd frenin Iſrael |. 
ddwch. rhwng f cyſtyllttadau y Uuric: amhynny et r, 
18 A bzenin Jrael a ddy wedodd wꝛth addywedodd wꝛth ei gerbydwz, troͤ dy 
Jehoſaphat, oni ddywedais i wꝛthit ti na a dwg l allau oꝛ fyddin, canys te am eiu 
pꝛoph wydet ete ddaiont t mi. eithꝛ dꝛygiom: wyd i. | 
19 Acefe addywedodd, ciyw gan hynny 35 Ar rhyfel a [| gryfhaodd y dwthwn | 
air y2 Argiwydd : gwelais yꝛ Arglwydd yz Hwnnw; ar vzenin a gynnhelid i fynu 
eiſtedd ar ei oꝛſeddla, a holl lu y nefoedd yn gerbyd pnerbyny Dp21aid: acefeafu 
ſefpll yneiymyl, ar ei law ddehau, ac ar ei gydaͤr hwy2: a gwaed yz archoll a frei 
law . | odd i] ganol y cerbyd. #8 0 
20 Ax Arglwydd a ddywedodd, pwy a 36s Ac fe aeth cyhoeddiad trwy r gym 
dwylla Ahab, fel y2 eloefe i tynu. ac y ſyz- ſſpil ynghylch machludiad ya haul, gan der 
thioyn Ramoth Gilead? ac vn a dywedodd wedyd, Leled pob vn iw ddinas, aphobW 
kel hyn, ac arall oedd pn dy wedyd fel hyn, iw wlad ei hun. | 03.0 
21 Acyſpzyd a ddaeth allan, ac a ſafodd ger 37 Felly y bu farw'r bꝛenin, ac y daeth el 
bꝛon ꝓꝛ Arglwydd. ac a ddywedodd, myfi a'i i Samaria a hwy a gladdatant v bꝛeninen 
twyllaf ef. A dywedodd y2 Arglwydd wz- Samaria. | 
tho,pa fodd? 38 A gotchwyd eigerbyd ef vn llyn 
22 Dywedodd pntef, mi a at allan, ac a maria, ar cwn a lyfaſantei waedef, yz 
kyddat yn pſpzyd cel wyddoc yngenau ei kau hetyd a olchwyd, pn 61*gair yz A 
holl bzop ef, Ac efe a ddywedodd, wydd yꝛ hwn a letaratei efe. 70s * 
twyllt a gozchfygi [ ef; ] dos ymmaith, a 30 Ar rhan arall o haneſſion Ahab, 87 
gwna teur. 41 Ca! . ete, artß ifozta adailaded) 
23 Ac yn awꝛ wele, yz Arglwydd a ro⸗ ar hollddinaſveddg0datladodd lg 


Marwolacth Ahab. 


yy vn ſcritennedic ynliyfr Cronicl 
2 £ 
40 a hunodd gyd a i dadau: ac 
We a deyꝛnaſodd vn ei lẽ et. 
4: *AJehoſaphat mab Ala a aeth vn fre- 
co" iin ar Juda ynꝝ bedwaredd flwyddyn i A⸗ 


bꝛenin Iſrael. 
= (oedd]) fab pymthengml⸗ 
wydd ar hugain pan aeth ete vn frenm, a 
phum d arhugain y teyꝛnaſodd efe 
7 : acenw et lam ef Loedd] Azu⸗ 


merch Dilhi. | 
3 Ac eie a rodiodd yn holl floꝛdd Aſa ei 
ddd. ni wyꝛodd ele oddi wꝛthi hi, gan wneu⸗ 
thur yz hyn oedd vnion yngolwg y2 Argl⸗ 
wydd. Er ni thynnwyd ymmaith y2 
vchelleydd; ybobl oedd etto yn offrymmy, 

- acynarogidarthu yn v2 vchelteydd. 
44 AJehoſaphat a heddychodd a bzenin 


Arrhan arall o hanes Jehoſaphat, ai 

8 a wnaeth ele. ar modd y rhyte⸗ 

lodd ele, onid ydynt hwy vn ſcrifennedic yn 
ltr Cronicl bꝛenhinoedd Juda: 

4 Ar ryan arall o: Sodomiaid, ar a 

adawyd pn nyddiau Aſa ei dad ef, efe ai 


— = 
CER 
Ay 3 
Ts | 


Pen. j. Ahaziah yngyrru at Baal-zebub, 


deleodd o wlad. | 

47 Pna nid (oedd] b:enin yn Edom: (0- 
nid] rhaglaw oedd yn (ile) benin. : 

48 pn — longau}mo2 i 
fynedt Ophir am aur, ond nid aethant, 
nys y llongau a ddzylliodd yn Exton Gaber. 

49 Pna ydywedodd Ahaziah mab Ahab, 
wth Jeholaphat, eled fy ngweiſion i gyd 
a'th weiſlion di pn y llongau: ond ni fynnet 
Jehoſaphat. 

o AJeholaphat a hunodd gyd ai dadau,ac 
a gladd wyd gyd a't dadau yn ninas Dafydd 
ei — a Jehozam ei fab a deyznaſodd yn 
ei . | 

51 Ahaztah mab Ahab a aeth yn frenin ar 

JſraelynSamaria,yn v ddwyfed flwyddyn 
ar bymthec i Jehoſaphat bꝛenin Juda ac a 
deyꝛnaſodd ar Jſrael ddwy flynedd. 
z Acetea wnaeth ddzwg yngolwg p2 Ar- 
glwydd, ac a rodiodd pn ffozddextdid, ac yn 
ffozdd ei fam, ac pn ffozdd Jeroboam mab 
Nebat, yz hwn a wnaeth i Ifrael bechu. 

53 Canys efe a waſanaethodd Baal, ac a 
pmgrymmodd iddo, ac a ddigiodd Arglw⸗ 
ydd Dduw Iſrael, yn ol yzhyn oll a wnae- 
thei ei dad, 


OE DD, yr hwn a elwir hefyd, Pedwerydd llyfr y 


RENHINOEDD, 


PEN I. 


1 Moab yn gwrth-ryfela. 2 Ahaziah yn gyrru 
at Baal-zebub, ac yn cael ci farnu gan Elias. 5 
Elias ddwywaith ya dwyn tan o'r acfoedd, ar 
y thai a anfonaſai Ahaziah iw ddalef, 15 yn 
toſturio wrth y trydydd twyſog, a chwedi ci 

Malo Angel, yn dangos ir brenin ei fa- 

twolaeth. 17 Ichoram mab Ahab ya teyr- 

naſu yn lle Ahaziah. 


2 2 Ac Ahaziah 

a ſy2thiodd dzwy 

P ddellt oi lofft,y2ho 

8 oedd ek. — 

2a, ac a chodd: 

ac ete a anfonodd 

gennadau , ac a 

odd w2thynt,ewch,acymotkynnwch 
-Jebub duw Ecron, a fyddafi byw o 


v2 Arglwydd a edodd 
p Theſbiad,cyfot,dos i tay: 
chennadau bꝛenin Samaria, a dy: 


wet w2thynt, at am nad (oedd] Duw yn J. 
rael, y2 ydych chwi pn myned tymolkyn a Ba- 
al·zebub duw Ecron? | 

4 Ac am hynny fel hyny dywedy: Argl- 
wydd, ni ddeſcynni oꝛ gwely y dzingaiſt ar- 
no, eithꝛ gan far w y byddi farw. Ac Elias a 
aeth ymmaith. 

5 Aphan ddychwelodd y cennadau atto ef, 
ele a ddy wedodd w2thynt,paham y dychwe⸗ 
laſoch chwt ? 

5 A hwy a ddywedaſant w2tho, givz a 
ddaeth ifynu in cytartod ni. ac addywedodd 
wꝛthym ni, e weh. dychwelwch at — 
a'ch anſonodd. a llefer weh wztho, tel hyn y 
dywedy2 Arglwydd, ai am nad [oes] Duw 
pn Jſrael y2 ydwyt ti vn anton i ymofyn a 
Baal-zebub duw Ecron 7 o herwydd hynny 
niddeſcynnt oꝛ gwely y dzingailt arno, eith2 
gan farw y byddi farw. 

Ac ele addy wedodd w2thynt, pa ddull 
[opddar]y giz addaeth i fynu ich cyfartod 
chwt, aca lefarfod w2thych y2 ymadꝛoddion 

ma: 

8 Ahwya ddywedalant wztho; gwꝛ ble- 
wog oedd ete, wedi ymwꝛegyllu hefyd a 

Saas Chewa dee 
8 P oe | | 

9 Pnaefe a anfonodd atto ef dywyſog ar 

ddec a deugain, ynghyd a i ddec a deugatn : 


* Cas hong, 


Tan or nefoedd, 


II. Brenhinoedd. 


Eſcyniad 8 J 


— — — 


1 Bren. 11,41, 
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ac ele a aeth i fynu atto ef, (ac wele ef yn 
eiſtedd ar ben bꝛyn) ac a lefarodd w2tho, ti 
w2 Duw, y bꝛenin alefarodd, tyꝛed i wared. 

10 Ac Elias a attebodd, ac a ddywedodd 
with dywyſog y dec a deugain, os giv? Duw 
ydwyfi, defcynned tan or nefoedd, ac yſled 
di, ath ddec a deugain. A than a ddeſcyn- 
nodd o'z nefoedd, ac a i hyſſodd ef, a't ddeca 
deugain. | 

11 Ar lbꝛenin] a anfonodd eilwaith atto 
ef dywyſog arall ar ddec a deugain. a i ddec a 
deugain: ac ele a attebodd, ac a ddywedodd, 
0 w2 Duw, fel hyn y dywedodd y bꝛenin, ty⸗ 
ret i wared yn ebzwydd. 

12 Ac Elias a attebodd , ac a ddywedodd 
wꝛthynt hwy, os giz Duw ydwyhi, deſcyn- 
ned tan oꝛ nefoedd, ac yſled di a th ddeca deu⸗ 
gain. A than Duw a ddeſcynnodd 92 neto⸗ 
edd, ac ai hyſſodd ef, a i ddec a deugain. 

13, Arſbꝛenin] a antonodd etto v trydydd 
tywyſog lar) ddec a deugain, ai ddec a deu⸗ 
gain: ar trydydd tywylog ar] ddec a deu⸗ 
gain a aeth i tynu,ac a ddaety,ac aymgzym- 
modd ar ei liniau ger bꝛon Elias, ac aymbt- 
liodd ag cf, ac a lefarodd w2tho, o w Duw, 
attolwg bydded fy enioes i. ac enioes dy ddec 
gwas a deugain hyn, yn werthkawz yn dy 
olwg di. 

14 Wele deſcynnodd tan oz nefoedd , ac 
pſſodd yddau dywyſog gyntaf ar ddeca deu⸗ 
gain, ai dec a deugeiniau: am hynny yn 
aw} - - ty enioes i pn werthfawz yn dy 
olwg di. 

15 Ac angel yꝛ Arglwydd a letarodd with 
Elias, dos i wared gyd ag ef, nac ofna ef. Ac 
ele a gyfododd, ac a aeth i wared gyd ag ef at 
p bꝛenin. 

16 Ac ele a ddywedodd w2tho , fel hyn y 
dywedodd pꝛ Arglwydd o herwydd it anton 
cennadau i ymotyn a Baal-zebub duw 
Ecron (ai am nad oes ] Duw pn Jſrael i 
vmokyn a i air 2) am hynny ni ddeſcynni oꝛ 
gwely y dꝛingaiſt arno, eithz gan farw v 
byddi far w. 3 

17 Felly ele a fu farw pn ol gair yꝛ Argl- 
wydd,yzhwn aleferaſei Elias; a Jehozam a 
deyꝛnaſodd yn ei le ef, pn y2 ail flwyddyn i 
Jehoꝛam fab Jeholaphat bꝛenin Juda. am 
nad oedd mab iddo ef, 

18 Arrhan arallo hanes Ahaziah y rhai 
a wnaeth efe, onid ydynt hwy vn ſcritenne- 
dic yn * liptr reren Iſrael 2 


1 Elias wrth ganu yn iach i Eliſeus, yn hollti yr 
lorddonen 41 fantell, 9 a chwedi rhoi ci ddy- 
muniad i Eliſeus, yn cael ei ddwyn ir nefoedd 
mewn cerbyd tanlly d. 12 Eliſeus yn hollti yt 
Iorddonen a mantell Elias, ac craill ya gwybod 
wrth hynny ei fod ef yn lle Elias. 16 Meibion 
y e yo mynnu chwilio am Elias, a heb 
ei gael ef. 19 Eliſeus à halen yn iachau y dwfi. 
23 Eirth yn deſtrywio r plant a felldigaiat 
Eliſæus. 

Phan oedd y2 Arglwydd ar gym⸗ 
&& merpydifynu Elias mewn coꝛwynt 
ir netoedd, aeth Elias, ac Eliſeus 
allan o Gilgal. 


2 Ac Elias a ddywedodd w2th Eliting, 
arhos attolwg ymma ; canys y2 Mm 
amhyanfonoddi Bethel;ac Eliſeus addyye, 
dodd, ( fel] mat byw vz Arglwydd, acum 
by dy enaid titheu, nid ymadawaf a chi, 
felly hwy a aethant i wared i Bethel. 

3 Ameibion v pꝛophwydi, v rhai oed) 
yn Bethel, a ddaethant allan at Eliſeus, ac 
a ddywedaſant wztho ; a wyddoſti mathe, 
ddyWw y mae r Arglwydd yn dwyn dy teilt 
|| oddi arnattt ? dywedodd yntef, mia wn 
[hynny] hefyd, tewch chwiaſon, UN 

4 Ac Elias a ddywedodd w2tho, arhos 
ymma attolwg, Cliſeus ; canys y2 Argj 
wydd am Hanfonodd i Jericho; dyws 
dodd yntef,[fel}maibyw r Arglwydd, acma 
byw dy enaid titheu, nid ymada wal a th 
Felly hwy a ddaethant i Jericho. 

5 A meibion v pꝛophwydi, y rhai (oed 
vn Jericho, a ddaethant at Cliſeus,aca dor 
wedaſant w2tho, a wyddoſti mai heddyw y 
mae r Arglwydd pn dwyn dy feiftr oddi ar⸗ 
natti? yntef a ddywedodd, mi a wn hynm 
yefpd, tewch chwi aͤ ſon, 

6 Ac Elias a ddywedodd w2tho, arhos 
vmma attolwg ; canys y2 Arglwydd am 
eld ir Jozdonen ; dywedodd yntef, 

fel] matbyw r Arglwydd, ac mai bywdy 
enaid titheu, nid ymadawat a tht. Ahwya 
aethant ill dau rhagddynt. 

7 Adeng-w2adeugain o ſeibion p 
wydi a aethant.ac a ſataſant ar gytero da 
a hwy ill dau a ſafaſant wꝛth̊ yz Joꝛddonen x» 

8 Ac Elias a gymmerth ei fantell, ac ai 
plygodd ynghyd. ac a darawodd y dyfroedd, 

a hwy a ymwahanaſant ymma, ac accw,fel 
#2 acthant hwy trwodd ill dau ar (dir) ſych 

9 Ac wedi iddynt fyned troſodd, Elias 
ddywedodd w2th Eliſeus , gofyn y peth 4 
wnelwyt iti cyn fy nghymeryd oddi with 
it. AdywedoddEliſeus, bydded gan hynny 
attolwg ddau parth o th yſpꝛyd ti arnal. 

10 Dywedodd yntef, ||gotynnatift beth av j:.- 
hawdd: os gwelt fi with ty nghymmernd* 
oddi w2thit, fe fydd it felly,acomde, nibydd, 

11 Ac tel y2 oeddynt hwy vn myned dan to 
dio ac ymddiddan, wele gerbyd tanliyd, a 
meirch tanlipd, a hwy ai gwahanaſant 
hwynt ill ddau, * Ac Elias a dderchafodd 
mewn coꝛwynt ir nefoedd. 

12 AcEliſeus oedd yn gweled, ac ele ale 
fodd, * fy nhad,fy nhid, cerbyd Jſrael,a\far «1: 
chogion. Ac nisgweloddef mwyach: ac eie 
a pmaflodd yn ei ddillad, ac ai rhywygodd 
vn ddeu-ddarn, 

13 Ac ele a gododd i fynu fantell Elias. 8 
ſyꝛthiaſe oddi wꝛtho el; ac a ddychwelodd ae 
a ſafodd w2th fin y2 Joꝛddonen. 

4 At ele a gymmerth fantell Elias, afl 
thialei oddi w2tho el ac a darawodd y 
edd, ac a ddywedodd, ya iel y mae] Argh 
wydd Dduw Elias: Ac wedl iddo yntal 
daraw y dyfroedd, hwy a wahanwyd mi 
ma, ac accw, Ac Eliſeus a aeth troſodd. - 


75 Aphan welodd meibion y " 
ef, yrhai{[oedd]pn Jericho ar*[et] gyier q 
a ddywedaſant , gozphywylodd . 


Pen. iij. 


ate er 
ny 

* 

1 Auer 1 


17 Etto 
ſo honaw. at ete ö 
3 hwy a anfonaſant ddeng-w2 a deugain, 
y tha ai ceiſiaſant ef dꝛi diau, ond nis caw- 


9 Ahwy a ddychwelaſant atto ef, ac eie 


arhos pn Jericho; ac ete a ddywe- 
— hwy, om Wd webats | we. 
thych, nac weh . 
19 Agw?2 v ddinas addy wedaſant w2th 
Eliſeus, wele attolwg anſawdd y ddinas, 
da yw, fely mae fy argiwydd yn gweled: 


«pi. nd y dyfroedd ſydd ddzwg, ar tir vn ddi⸗ 


ele addywedodd, ch i mi phiol 
een ynddi — ” hwy at 


dygaſant atto 

21 Lt ele a aeth at ffynhonnell v dyfroedd, 
ac a fwziodd y2 halen yno, ac a ddywedodd, 
fe aan ma 
3 

12 
hun, mol gar 
ſei ele. | 

23 Ac ele a aeth i fynu odds pno i Bethel: 
ac tel ꝛ oeddefe yn myned i kynu ar hyd y 
flozdd, plant bychain a ddaeth allan oz ddi⸗ 
nas ac ã i gwatwozaſant ef, ac a ddyweda- 
ſant wiꝛtho ef, dos i fynu moelyn, dos i fynu 


24 Acefe ad20dd pnet ol, ac a edꝛychodd 


y dyiroedd hydy dydd 


arnynt, ac a i melldithiodd yn en wer Argl- 


——— arth a ddaeth allan o goed⸗ 
j ac a ddzylliodd o honynt ddau blentyn 

25 Acefea acth oddi yno i fynydd Carmel, 
ac oddi yno ele a ddychwelodd i Damarta, 


PEN, III 


r lehoram yo teyrnaſu. 4 Meſa yn gwrthryfe- 
lu. 6 ram, a Iehoſaphat, a brenin Edom, 
mewn cyfyngder am ddwfr, try Elias ya cael 
duft, ac addewid o fuddugoliaeth. 21 Y Mo- 
abiaid wedi eu ewyllo gau liw y dwfr, with 
ddyfod i yſpeilio, yn cael eu gorchfygu. 26 
Brenin Moab, erwy abetthu mab brenhin E- 
dom, yn gyrru Iſrael i'w gwlad. 


Pa Jehoꝛam mab Ahab a aeth floſy 


nnn ar Accel en ©a- 
uns. yn y ddeu na wied 


vpzhwna ddyweda- kynnom 


alynodd Wzth bechodau Jervo⸗ 
Sate bn . l 


e oddi withynthwy. 


Ahab,bzenin Moab pen. 1. . 


a w2thzpfelodd yn erbyn bꝛenin Atrael. 


6 Abzenin ago d 
—— amaria, ac a gytritodd 5 If- 


a — a — 
ſaphat bꝛenin Juda, gan ddywedyd, bze- 
— ene Lo withzyleiodd im i, a 
mi i ryfel pn erbyn 7 
dywedoddyntef, mi af i 
ddat] fel titheu, fy mhobl i fel dy bobl dt: 
theu, fy meirch feldy feirchditheu. 
8 Acefea ddywedodd, pafſozddyz awn 
m ti kyny ?dywedodd yntef, ffozdd amialwch 


9 Fellx vꝛ acth bzenin Jſrael, a bꝛenin 
Juda, a bzenin Edom, ac a aethant 
ayich ar eu taith ſaithniwznod: ac nid oedd 


dwfr'r fyddin, nac ix anierliatd (0edd)||yn 12. . 


eu canipn hwynt. 
10 A bzenin Itrael a ddywedodd, gwae 
i. jo herwydd ir Arglwydd alw y tri bienin 

d, w rhoddi ynllaw Moab. 

ehoſaphat a ddywedodd,onid oes 
vmma bꝛophwyd ir Argrwydd fel pz ymo⸗ 
mars dd dꝛwyddo et: ac vn 
o weilion bꝛenin Jſrael a attebodd, ac a ddy- 
wedodd, v mae j ymma Eliſeus mab Sa- 
phat. va hw a dywalltodd dd wir ar ddwylo 


12 A Jehoſaphat a ddywedodd,y mae gair 
2 Arglwydd gyd ag ef, Felly bzenjn Jſra- 
el, a Jehoſaphar, a bzenin Edom, a aethant 
i wared atto ef, 

13 Ac Eliſeus 3 ddpwedodd with frenin 
Iſrael, beth ( ſydd i mila wnelwyf] thi? 
dog at bzophwydt dy dad, ac at bzophwydi 
dy fam. A bꝛenin Jſraela ddywedodd w2tho, 
nage: canys vꝛ Argiwydd a alwodd y tri 
— hen vnghrd, iw rhoddi vn llaw 


oab. 

14 Ac Eliſeus a ddy wedodd, tel] mai byw 

Arglwydd y Uuoedd, yz hwn y2 vdwyt pn le- 

fpll ger ei fron, oni bai fy mod i vn perchi 

wyneb Jehoſaphat bzenin Juda, nid edzy- 
chaſwn 1 arnat ti, ac ni th welſwn. 

15 Ond vn aw dygwch i mi gerddoz. A 
phan ganodd y cerddoz, daethUaw r Argl 
wydd arno el. 

16 Ac ete a ddywedodd. el hyn y dywedodd 
vz — dyftryn hwn pn lawn 


17 Canys fel hyn v dywed y2 Arglwydd, 
ni welwch wynt, ac ni welwchlaw, ettoy 
dyffryn hwn a lenwir o ddwfr kel yz pfocy 
chwi, a ch anifeiltaid, a ch yl 


crubliaid. 

8 Apheth yſcatnyw hyn 32 Ar- 
alwydo' lea obey Woab nei bla chu. 
ery A chwi a darewch bob dinasgaeroc, a 
phob dinas ddetholedic, a phob pen [3 


Gorc hfygu Moab, 


; myfi * La ty⸗ 1. Bren 22.4. 


o am⸗ 32 


Olew y wraig weddw. 


II. Brenhinoedd. 


kwuwch chwi i lawz, y2 holl fiynhonnau 
dylroedd hefyd a geu weh ch wi. a phob darn 
o dir da a dditwyn weh chwiã cherric. 

20 Ar bozeu pan offrymmwyd y bwyd 
ofirwm, wele ddpfroedd pn dylod o flozdd E⸗ 
dom, a r wlad a lanwydo ddytroedd. 

21 A phan glybu r holl Moabiaid fod y 
bꝛenhinoedd hynny wedi dyfod i fynut ym- 
ladd yu eu herbynywynt, y galwyd ynghyd 

heb. ppore. bawb ar a allet wiſco arfau, ac vchod, a 

Sea. hwy a ſafaſant ary terfyn, 

”_ 22 Ahwy agyfodaſant pn foreu, a'rhaul 
a gyfodaſei ar v dyfroedd; ar Moabiaid a 
ganfuant ar [eu] cyter v dyfroedd pn goch 
felawaed. | 

23 A hwy a ddpwedaſant, gwaed [yw] 
hwn; gan ddifetha y difethwydy bꝛenhin⸗ 
oedd,a hwy a dazawſant ba wb ei gilydd:am 
hynny pn awꝛ, at vꝛ anrhaith , Moab. 

24 Aphanddaethant at werſlyllJſrael, pꝛ 
Jſraeliaid a gyfodaſant, aca darawſant y 
Moabiaid, fel ffoeſant oi blaen hwynt : a 

Idee, de. Hy all aethant rhagddynt. gan daro y Mo⸗ 

fan , Abiald, yn eu [gwlad ] eu hun. 

e. 25 Ahwy addeſtrywiaſant y dinaſoedd, 
ac [1] bob darno dir day bwzialant bawbei 
garrec, ac ai llanwaſant, a phob filynnon 
ddwtr a gaeaſant hwy.a phob pꝛen da a gw- 

13+, via Pmpaſant hwy i lawz: || yn vnic vn Cir-ha- 

ie reſeth y gadawſant ei cherric: etto y rhai 
4b. oeddyntailu a'i hamgylchynaſant, ac ai ta- 
ra wſant hi. : 

26 A phan welodd bꝛenin Moab fod y 
ryyfelwy2 pn dzechnagef, ele a gymmerth 
faith gant o wy2 aydagef yn tynnu cleddyf, 
- ruthꝛo at frenin Edom 3 ond nts gallaſant 

WP. 

27 Pna ele a gymmerodd ei fab cyntafa- 

nedic ef,y2 hwn oedd i dey2naſuyn ei le el, ac 

at hoffrymmodd ef yn boeth offrwm ar y 

mur; a bu iltd mawꝛ yn erbyn Jſracl, a 

hwy aaethant yinmaith oddi w2tho ek, ac 

a ddychwelaſant iw gwlad eu hun. 

P E N. IIII. 

1 Eliſeus trwy rad penllad yn amlhau olew y 
wraig weddw ddyledog, 12 yn cael mab ix Su- 
namites, 18 ac yn ei gyfodi efo far i fyw, 38 
yn iac hau r cawl yn Gilgal. 42 Vn porthi can- 
r ag vgain torth o fara. 
ese hyw wꝛaig o * wagedd 

x72 meibion y p2ophwydr, a le⸗ 

+> fodd ar Cliſeus, gan ddywe- 

Yap dyd,dy was. fy ngwꝛ a tu fa⸗ 
rw. a thi a wyddolt fod dy 
was pn olni y2 Arglwydd : 
arechwyn-w2 a ddaeth i gymmeryd fy nau 

fab i (i fod] yn gaethion iddo. 7 
2 Ac Cliſeus addywedodd wꝛthi, beth a 

wnaſiitt7mpnega imti,beth ſydd gennit ti yn 

dy) dy: dywedodd hitheu, nid [oes) dim gan 
dy law-fozwyn yn tp. onid yſteneid o olew 
3 Ac ele a ddywedodd, dos, cats it leſtri 
oddi allan gan dy holl gymmpdogion; [ſef] 
lleſtri gweigion, nid ychydig. 
4A phan ddelych i me wn, cae r dꝛws arnat, 
ac ar dy feibion, a thy wallt ir holl leſtri hyn⸗ 
ny, a dodheibio yz hwn [ afyddo lawn. 


Neu, na 
phrinha. 


. Duw ; dywedodd pntef, 
ole w. a thal [| dy ddyled,a bydd bi fo te * 


5 Felly ht a aeth oddi wꝛtho et ac a gad | 


des arm acareimeibion : ahmen 


aſant tti 
n 


6 Ac wedi len wi y lleſtri,hi a ddywedgy | 


CR — © | 
2tht, nid oes] mwyach [vn 

rolew a beidiodd. PACY Con] et 
7 Pna hi a ddaeth, oc a fynegodd | by 
0g, 


keibion. ar y ryan arall. ; 

8 Abuſar ryw ddiwrnod i Eliſeus dzam- 
mwyoi Sunem, acyno Cr oedd 
oludogy2 hon | ai cymhellodd ef i fwytta 
bara: a chynni 
ete hetbio,efead2oe ynoitwyttabara, 

9 Ahia ddywedodd w2th ei gw, welepy 
awz mi a wn mai giv2 fanctaidd i Dun 
[ydyW] hwnſpydd yn cynniWer heibio i ni 
vn oeſtadol | 

10 Gwnawnattolwg yſtafell fechanary 
mir, agoſodwn 1ddoyno welp,a bwzdd, ac 
vſtol.a chanh wyll⸗bꝛen: fel y tro ele pno,pan 
ddelo efe attom nr, | 

11 Ac arddydd-gwaith ele a ddaeth png, 
ac a d20dd i'r yſtafell, ac a oꝛphywpfodd pn 

12 Ac ele a ddywedodd wth Gehe ej 
was. gal war y Sunamites hon.Pntefg al 
wodd arni hi, hitheu a ſatodd ger ei frond, 

13 Dywedodd hefyd w2tho, dywed yn 
aw2 w2thi hi, wele ti a ofelaic troſomgj 
a'rholl ofal ymma, beth [ ſ\ydd iw] wites 
thur erot it? a oes [a fynnych] di ei ddyws 
dyd wꝛth y bzenin, neu w2th dywyſogyllu! 
hitheu a ddywedodd, pngyanolfy myobly; 
ydwyſi pn trigo. | 

14 Ac ele a ddywedodd, beth gan hynny 
[ſydd] iw wneuthur erddi hi? a Gehen 
ddywedodd, yn ddiau nid (0es) iddi fab, ai 
gw (\ydd] hen. : 

15 Acete a ddywedodd, galw hi: ac eie 
galwodd hi, a hia ſafodd yn y dzws. - 


hyn wꝛth amſer bywiolaeth, ti a 
fab : hitheu a ddywedodd, nage, ly 
wydd, gw Duw, na ddywed gelwydd 
law - faz wyn. ES 

17 Ar wꝛaig a feichiogodd, ac a ddug faby 
pꝛyd hwnnw, = ol amſer bywiolaeth. !! 
hyn alefaraſei Eliſeus w2thi hi. 

72 


16 Ac efe a ddywedodd, * ynghylch 1 


18 Ar bachgen a gynnyddodd, 
- allan at ei dad, at v 

Pa, | 
19 Ac ele a ddywedodd wth ei dad, 
mhen, fy mhen : dywedodd yntef 
langc.d wg ef at ei fam. 

20 Ac ełe at cymmerth. ac at diigefats 
kam: as ete a eiſteddodd ar ei gliniau hi.hj0 
hanner dydd, ac a ſu farw. adj 

21 Ahta aeth i ſynu, ac a i goſododd#F! 
ozwedd ar wely gw Duw, ac a gaeodd 
dꝛws Jarno ac aaeth allan. £ 

22 Ahi a alwodd ar ei givz, ac a d 
dodd, anton actolwg gyda mi vn o: po 
ctau, ac vn oꝛ aſſynnod; mi a reis 


hyd at w Duw, ac a doychwe Ape 


Mab y Sunamites yy 4 


: 


] 
en Fi 


er gwaith ac p tramniwye* 


x 


* 


N 


— 


Elifeusyn ei fywhau ef. Pen. v. Pereiddio r cawl. 


A Pywedoddyntef, pa ham p ai di atto di oedd yn eiſtedd gar ei fron ef: ac ele a 
of - nid [ yw hi] na newydd-loer, — wꝛth ei was, trefnay crochan 
na hitheu a ddywedodd,pob peth mawz, aberw gawl i feibion y pzophwpdi. 
yn \dds. | 39 Ac bn a-aeth allan ir maes i gaſclu 

«++ © 24 Pnahia gyfrwyodd y2 allyn.ac a dor. bzeſych,acagafodd winwydden wyllt, ac a 
wedodd with ei llangc, gy2r, a dos rhagot: gaſclodd o honi freſych gwylltion, loneid ei 
nat aros am danafi i farchogaeth, onld wilc ac a ddaeth ac a i bꝛiwodd yn y crochan 
archwyk it. ; cawl: canys nid adwaenent [hwynt. ] 

ell hi a aeth,ac a ddaeth at di Duw 40 Pnay tywalltiſant i'r gwy2 itwytta: 
aphan fwyttaſanto'z cawl, hwy a waedda- 
ſant,ac a ddywedaſant, 6wz Duw y mae 
angauyny crochan ; acntallenteifwytea. 
41 Dndefe addywedodd, dyg weh flawd; 
ac efe a i bwꝛiodd yny crochan : dywedodd 
hefyd, tywallt ir bobl fel y bwyttaont : ac 
nid oedd dim niwed vn y crochan. 
2 42 Adaethgw2 o Baal Saliſa, acadditg 
mid. : tw Duwo kara biaen r wyth, vgain tozth 
q gw haidd, a thwyſſennau o yd newydd yn ei 
Du addy wedodd,gad hi yn llonydd, canys _ ac ete a ddywedodd,d0d ir bobl, fel y l=. 
| * — arArgiwydd bwyttaont. 
ai wthitt, ac nis mpnegodd 43 Ai wenidog ef addpwedodd, iba beth 
{ mi, -  Prhoddaf hynger bzon can-wz ? dywedodd 
CE ont ops ee 
2 > * 5 ydd, hwy a 
A kwyttaͤnt, a bydd 1 


, gweddill. 

29 Pna ete a ddywedodd with Gehezt, 44 Fellyefe ai rhoddodd ger eu bꝛon hw- 
ire mende _ _ — — 1 — — hn 
3 ir pz . 

* iddo, ac o chyfarch neb di. * PEN, V. 


nac atteb ef : a goſot iy ffon i ar wyneb y 1 Naaman wrth chwedl ei gaeth- for wyn, yn my- 


ned i Samaria iw iachau oi wahan-glwyt. 8 
zo Amam y bachgen a ddywedodd, [fel] - Elifeus yo ei yrru ef ir Iorddonen iw iachau, 


mai byw r dd, ac mai byw dy enaid 15 yn gwrthodeiroddion ef, ac yarhoi iddo 
Rr — tht. . — ac beck. org 20 Gehezi yn en ei feiltr ya 
a aeth ar ei hoͤl hi. cymmeryd rhoddion Naaman, ac yn cael gwa- 
31 AGehezi a gerddodd oi blaen hwynt. han-glwyfrragywyddol, ; 
acaofododdy ffon ar wyneb y bachgen, ond Fas Naaman ty wyſog llu bꝛenin 
nid oedd na dd, nal chlywed : am &2AV<=% Syzia oedd we mawꝛ pngo- 
— ddpchwelodd iw gyfarfod ef, ac mg eiargiwydd ac vn ſanrhr⸗ — 
a diddo, gan ddywedyd, ntddeffrodd 7 F& deddus, canys d2wyddo ef y — * 
P . : : g — | 1 rhoddaſei 2 Arglwydd ꝓm⸗ ue b. 
32 Aphan ddaeth Eliſeusi mewn ir ty, wared i Spꝛia: acy2 oedd eie yn w cadarn 
wele y bachgen wedi mar w, yn goꝛwedd ar nerthol, ond yꝛ oedd yn wahan glwyfus. 
ti welp ef, 2 Ar Synaida aethent allan pn finteto- 
R elly ete a ddaeth imewn, ac a gaeodd edd, ac a gaeth-gludaſent o wlad Jſrael 
8 — ill dau, aca weddiodd ar y2 — honno oedd n gwalanae⸗ . 4e, 
2 aaman. 
„n 34 Acele a aeth i ſynu, ac a 0zweddodd 3 Ahia ddywedodd with ei meiſtres. 6 
fx dachgen. ac a oſododd ei enau ar ei enau na byddei fy arglwydd o flaeny pzophwyd 
mtek,atlygaidaretlygaidef, at ddwylaw (ſydd] yn Samaria: canys efe a'i || hiachaei . 
Ttiddwplaw ef, ac ete a ymeſtynnoddarno et oi wahan giwpt. | „ 
ef, a chynheſoddcnawd y bachgen. f 4 Ac vna aeth, ac a fpnegodd iw argl- 
35 Acefe a ddychwelodd, ac a rodiodd, yn wydd, gan ddywedyd, fel hyn ac tel hyn y 
Pt? "tiynu act wared, ac aeth i tynu ac a dywedodd y langces o wlad Atrael. 
1 d arno ef: ar bachgen a diſt- 5 à bꝛemin Spꝛia addywedodd,dos, cer⸗ 
oddhydyn aith-waith, ar bachgena ago- dda, a mia anfonaflythy2 at frenin Itrael: 
rodd eil d. ac efe a aeth ymmaith , aca ddug aydag ef Heb.yn ei u. 
3s Ac ele a alwoddar Gehezi, ac a ddywe · ddec talent oarian, a chwe mil o aur, a dec 
Aw p Sunamites hon. Ac ele a al · par o ddillad. : 
— hi; ahia ddaech atto ef: dywe- s Ac ete a ddũg y llythy2 at frenin Itrael. 
yntet cymmer dy fab. gan ddywedyd, vn aw pan ddel y llythyꝛ 
Alus geth t mewn ac a fyꝛthiodd hwn attat ti, wele anfonais attat ti Naa» 
urg efdzaedef , — 2 — ngwas, fel vꝛ iacheit eto i wahan⸗ 
11 dd e ac a n. . 
Ae eitteus a ddychwelodd i Gilgal, ac Sy Aphanddarllennodd bzenin Iſrael ylly- 
urn yn y wlad, ameibiony pzo- thy2, ele a rwxgeddetddillat, aca 1 


Glanhau Naaman, 


II. Brenhinoedd. 


Gwahan-glwyf be 


IHeb. ddywe. 
dais wrthsf 5 


hun. 


fHeb.cyhwfa- 


nes. 


Nen, Amana, 


dodd, ai Duw[ydwyf) fi ifarwhau,acityw- 
hau, pan afonei efe attafi, i iachau gwꝛ ot 
wahan-glwyf? gwybyddwch gan hynny 
attolwg, a gwelwch mat ceiſio achos v mae 
efeim herbyn i. : 

8 AphanglybuCliſeus gwꝛ Duw.rwys 
go o frenin Jirael eiddillad,efe anfonodd at 
v bzenin, gan ddywedyd,pa ham v rhwygaiſt 
dy ddillad deued pn aw? attafi,acefea gaiff 
wybod fod pzophwydyn Jſrael, - 

9 Pna Naaman a ddaeth,a'ifeirch,aca't 
ä ac a ſafodd [wzth) ddzws ty Eli⸗ 

eus, 

10 Ac Eliſeus a anfonodd atto ef gennad, 
gan ddywedyd, dos, ac ymolch ſaith waith 
pn p2 Joꝛddonen, a'th gnawd a ddych wel i 
ti, a thia lanhetr, f 

11 Ond Naaman a ddigiodd, ac a aeth ym- 
maith. ac a ddy wedodd. wele mi a ſeddpli⸗ 
ais pnof fy hun. gan ddyfody deuei ele allan, 
ac y ſafei cfe, ac y gal wei ar enw y2 Arglw⸗ 
vdd ei Pduw, acy || goſodet ei law ar ꝓ fan, 
acyp: iachaei y gwahan-glwykus. 

12 Onidgwell || Avana a Pharpar, afo- 
nyddDamaſcus, ni holl ddyfroedd Jſrael7 
omi allaf yaiolchi ynddynt ywy, acymlan- 
hau: kelly efe a dꝛodd, ac a aeth ymmaith 
mewn digter, 

13 Ai wellion aneſlaſant, ac a lefaraſant 
w2tio,ac a ddywedaſant , fy nhad, [pe] dy- 
wedaſei y pꝛoph wyd beth maw2 wꝛthit tr, 
onis gwnellic ? pa keint mwp gan 1ddoddy- 
wedyd w2thit, y:nolch,a bydd lan? 

14 Pnaefe aaeth i wared , aca ymdꝛoch⸗ 
odd ſaith waith * yn y2 Jozddonen , ynol 
gair gwꝛ Duw; at gnawd a ddychwe- 
_ fel cnawd dyn baͤch, ac ele a lanha⸗ 

pd, 

15 Acefe a ddpchwelodd at w2 Duw, ele 


ai holl fintat ac a ddaeth. aca ſafodd ger ei 


{Heb fendish, 


fron ef, ac a ddp wedodd. wele pn awꝛ py gwn 


nad{oes] Dduw d2 wy x2 holl ddatar.onidpn 
Ilrael:am hynny cymmer pn awꝛ attolwg 
| rodd gan dy wis. 

16 Ond ele a ddywedodd. [fel] mai byw 
pꝛ Arglwydd , yz hwn pꝛ ydwyfynſefyll ger 
ei fron , ni chymmerat: ac ełe a gymhellodd 
arno [ei] chymmerpd, etto ete à i gwztho- 
dodd. 

17 A Naaman a ddywedodd. oni roddir yn 
aw ith wis lwyth cwol o fulod o ddatar: 
canys ni offrymmag dy waͤs di mwyach bo⸗ 
eth offrw:n, nac aberth, i dduwiau eraill,o- 
nid ir Arglwpdd. 

18 Pn y pethhyny2 Arglwydd a faddeuo 
ti wis. pan elo ſy àrgl u vdd i dy Rimmon 
i addoli yno.a ph wyſlo ar ip lla w i.a ¶ phan 
pmgrymmwyt inneu xn nhy Rimmon, 
pan yngrym +:wyk pn nyß Rimmon, ma- 
_ r2 Aralwpdd ich was pn y peth 

pn. | 

: 5 Acefe a ddpwedodd w2tho, dos mewn 

— àc ete aeth oddi wꝛtho et enoyd o 
ꝛdd. 

20 Ond Gehezi,gwias Eliſeus gw Duw, 
a ddywedodd. wele fy nieiſtr a arbedodd Na- 
amany Spꝛiad hwn, heb gymmeryd oilaw 


et yꝛ hyn a ddygaſet efe: [fel]maf bym 
glwydd, mi a redat ar ei ol ei, ac a CS 
ryw beth ganddo ef, 
21 Felly Gehezi a ganllynodd ar dl 94 
man: aphan welodd Naaman ef] py 
ar ei ol, efe a ddeſcynnodd oddi axy cy, 
d tw gyfarfod ef, ac a ddywedodd, || ayy , 
pob peth pn dda? - 4 
22 Dywedodd pntef, y mae p6b 


dda;fy meiſtr a m anfonodo t, gan d 0 


. weleyn aw hyn, dau langc ofynydd Epyyy, 


— — — , — attati; 
0 yn aw? p dalent o ari 
dau bär o ddillad, 3 

23 A Naaman a ddywedodd, bydd fo 
lon, cymmer ddwy dalent: ac efe a tu da 
arno ef, ac a rwymodd ddwy dalent or, 
an mewn dwy god , a deu - bar o ddillad, ac 
efea'trhoddodd at ddau oi weifton,tw dum 
oi flaen et. | 

24 Aphan ddaeth ele ir||bwlch,ef ai 
mertho i law hwynt, ac at rhoddodd ig 
dw yn tp. ac a ollyngodd ymmaith ygwyxz 
hwy a aethant ymmaith. 

25 Ondele a aeth i mewn, ac aſafodyy 
flaen ei feiſtr ; ac Eliſeus a ddywedodd yp 
tho ef, o ba le y daethoſt ti] Gehen: dy: 
wedodd yntet, nid aeth dy was [ nac ] yum 
na thꝛaw. 

26 Acefea ddywedodd w2tho , onid aeth 
fy nghalon(gyda thi ] pan dꝛodd y gi 
ar ei gerbyd ith gyfarfod ti? a [ydoedd hi] 
amſer i gymmerpd arian, ac t gymmeryd 
gwiſcoedd, ac oliwydd-lannau, a gwinllan 
nau, a detaid a gwartheg, a gweilion. a me; 
wynion: 

27 Amhynnygwahan glwyf Naamanz 
{yn w2thit ti,ac wꝛth dy had yn d2agywydd: 
acefe a aeth ymmaithy oi wydd ef, yn ws 
han-alwyfus{cyn wynned] a'r £ira, 


PEN, VI. 

1 Eliſzus yn canhiadu i feibion y prophwydi gad 
ehengi cu terfynau, ac ya peri it hayan 
8 yn datcuddio cyfrinach brenin Syria. 13! 
lla a yrrwyd i ddal Eliſæus ya cael eu tao! 
dallineb, 19 a chwedi eu dwya i Samaria,yn 
cacl cu gollwog ymmaith. 24 Y newyny! 
Samaria, yn peri i wragedd fwytaeu plant. 30 
Y brenin yn gyrru iladd Elilæus. 


Meibion y pzophwydiadd? 

wedaſant with Eliſeus, 

wele pn aw: , y lle : hb! 

d 12 ydym nt pn trigo vnde 

ger dy fron di, ſydd ry gytynd 
ini. 

2 Awnyn awꝛ hydy2 Jozddonen, fel! 
cymmerom oddi vno bawb ei draw. a! 
gwnelo'n i ni yno lei gyfanneddyynddo:I? 

3 Acvn a ddywedodd, bydd fodlon aft 
Iwg, a thyꝛed gyd a'th weilion: dy 
pntef,mi a ddeuaf. 

4 Felly efe a aeth gyda hwynt: aer: 
ddaethant at yz Joꝛddonen, ac à dope 
goed, | p | 


V. 


! 


(00.32, 


ä 


Pen.vi. Newyatoſt yn Samaria. 


Yrhaiarn yo nofio. 


oedd vn yn bw2wilaw:dza- welſant , ac wele ynghanol Samaria [r 
| Aa alles ſyꝛthiodd ir dwer: ac eie oeddynt. 
bod, ac a ddy wedodd,och fi fy meiſtr, 21 Abzenin Jſraela ddywedodd with E⸗ 
— oedd. liſeus, pan welodd efe hwynt,gan daro a da⸗ 
p 2900 Buwa ddywedodd, pa le y ſyz- rawafſhwynt) fy nhad ? | 
thiodd : a dd iddo y2 fan; ac 22 Dywedodd yntef, ua tharo;adarewit 
efe a doꝛrodd bꝛen, ac a itafiodd yno, a'r hai⸗ ti prhaia gaethi waiſt a'th gleddyf, aca'th 
amm anofiodd. | fa dy hun: golod tara a dwfr ger eu bꝛon 
7 Ac eie a ddy wedodd, cymmer i fynuit: hwynt, fel y bwyttaont, acy2 yfont, acyz 
ac ele a eſtynnodd ei law. ac a i cymmerodd. elont at eu harglwydd. | 
3 4 bzenin Syꝛia oedd yn rhyfela yn 23 Acefea arlwyodd iddynt hwy arlwy 
erbyn Jtrael, ac ele aymgynghozodda't wel- fawz : a hwy a fwytaſant , ac a yfaſant, ac 
ſion, gan ddywedyd, pnyllearlle[ybydd}] efeatgollyngodd hwynt ymmaith, a hwy a - 
fp ngwerflylita, | | aethantateu harglwydd: felly byddinoedd 
» Agioz Duw aanfonodd at frenin J. Syzia nt chwanegaſant ddyfod mwyach*t 
tel, gan ddy wedyd, ymgadw rhac my- wlad Jſrael. | | 
ned ir le ar lle, canys yno v diſcynnodd 24 Ac wedihyn, Benhadad bꝛenin Spꝛia 


S711aid. a gynhullodd ei holl lit,ac a aeth i fynu, ac a 
10A hꝛenin Itrael a antonodd ir lletam] warchaeodd ar Samaria. | 
12 hwny dy wedaſet giv? Duw w2tho, acy 25 Acyzoeddnewynmaw2 yn Samariaz 
rhybyddiaſe et ac a ymgadwodd yno, nid vn⸗ ac wele yz oeddynt hwy yn gwarchae arni 
waith, ac nid dwy-walth, hi, nes bod pen allyner ped war vgain ¶ ſicl ] 
11 Achalon bꝛenin Spꝛia a gythꝛyblwyd o arian, a phedwerydd ran ] Cab o dom co⸗ 
herwydd y peth hyn, ac efe a alwodd ar ei lomennod, er pum [licl}oarian, 
weiſion,ac a ddywedodd wzthynt, oni fyne- 26 Ac fel pz oedd bzenin Jſrael yn my: 
imipwy o honom ni ſydd gyda bzenin ned heibio ary miiz,gw2aigalefodd arnoef, 
dual gan ddywedyd, achub. y arglwydd frenin. 
12 Ac bn oi weiſion et a ddywedodd , nid 27 Dywedodd pneef, || oni achub pꝛ Argl⸗ v alle. 
ſoesned)fy arglwyddfrenin; onid Eliſeus wydd dydi, pa fodd yꝛ achubaũ di: at o'z pf: *- 
rp v hwn (ſydd]yn Jſrael,afyne- cuboz,neu oꝛ gwin· weßt: A 
gat Iſrael y geiriau a leferi di yng- 28 Arbzenina ddywedodd wꝛthi hi. beth 
hanoldy ſtafell wely, al ddartuſi ti: hitheu a ddywedodd,y wzaig 
13 Acefe a ddywedodd, ewch, acedzych- hon a ddywedodd w2thif, dyꝛo dy fab,fely 
wh pa le yl mae ] ete, felyz anfonwyf iw bwyttaom ef heddyw, am mab inneu a 
gvꝛchu el. A mynegwyd iddo gan ddywedyd fwyttawn ni y fozu. 5 
wele yn Dothan y maeefe, ] 29 Felly ni a ferwaſom fy mabi, * aca'; tangas 
14 Amhynny ele a antonodd yno feirch. a bwyttalom et: a mi a ddywedais wthi hi⸗ 
-»». cherbydau,a liuſ ma wꝛ: a hwy addaethant theu y diwznod arall, dyꝛo ditheu dy fab, fel bar. 
uw nos. aca amgylchrnatant v ddinas, v bwyttaom ef; ond hi a guddiodd ei mab. 
15 A phan gododd gwenidog giv? Duw zo A phan glybu y bꝛenin eiriau yꝛ wzaig, 
yn toreu, amyned allan, wele lu pn amgyl- efe a rwygodd ei ddillad, ac a aeth heibio 
—— ddinas,a meirch ac acherbydau: ai ary mur, ã r bobl a edzychodd, ac weleſich- 
addywedodd wꝛtho et, aha fy meiftr, pa liain oedd] am ei gnawd efoddifewn. 
foddy Fonawn : 31 Acefe a ddywedodd, fel hyny gwnelo 
16 Acefeaddywedodd, nacofna: canys Duwt mi, acfelhyn y chwanego, os lait 
i Mlach[yw] *y rhatſſydd gyd a ni na r rhat penEliſeus mab Saphat arno ef heddyw. 
[ſp ]gydahwynt. 32 OndEliſeus oedd yn eiſtedd yn ei dy, ar 
17 Ac Eliſeus a weddiodd, ac a ddywe ⸗ henuriad pn eiftedd gyd ag el: ar lbꝛenin Ja 
dodd, 0 Arglwydd . agoꝛ attolwg ei lygaid et, anfonodd w2 o'i flaen : oñd cyn dytod y gen⸗ 
felygwelo. Ar Arglwydd a agoꝛodd lygaid nad atto et. efe a ddywedodd w2thy2henurt- 
yllange, ac efe aedzychodd , ac weley my: aid, a wel weh chwi fel yz anfonoddmab * p e 
ndynilawn meirch,a cherbydau tanllyd, Uofruddhwn,i gymmeryd ymaith ty mhen 
oamgylchEliſeus, t: edzychwch pan ddel v gennad i mewn, 
8 Aphanddaethant i wared atto ef. Elf- ceiwch v dzws, a deliwch ef wzthy dzws; 
tus a weddioddary2 Arglwydd, acaddy- onidl y wi trwid traed ei arglwyddaretolet? 
taroattolwgy genhedl hon a dalli- 33 Ac ele etto ynymddiddana hwynt,we- 
ned: acefe ai tarawodd hwy a dallineb, yn le y gennad yn dylod i wared atto et: ac et a 
dlgair Eliſeus. ddywedodd, wele y dꝛwg hyn [\ydd ] oddi 
19 Ac $ a ddywedodd wzthynt, nid with y2 Arglwydd , pa ham p diſgwiliaf 
hon[yw) r ffozdd,ac nid honſyw]'r ddinas : with p Arglwydd mwy? 
deuwch ary olt, ac mi a ch dygat chwi at y 
. chwi yn ei geilio: ond ele at p E N. VII, 
niodd hwynt i Samaria. 1 Eliſevs yn prophwydo helaethrwydd anghre- 
20 A phan ddaethant hwy i Samaria, dadwy yn Samaria. 3 Pedwar gwahan-glwy- 
e „0 dd. agoꝛ iy⸗ fus ya myned i werſyll y Syriaid, ac yo dangos 
Cliſeug a ddyw dodd , 0 Argi d l fyll d. ac y 
| ? rhat hyn, fely gwelont, Ar Argl⸗ iddyac foi. 12 Y brenin yn cael hynny yn 
dedd a agozodd eu llygaidhwynt, a hwy a wir, ac yo yſpeilio 2 y Sytiaid, 17 x 
* Ce 2 pennaet 


* 


Eliſæus yn prophwydo amlder. II. Brenh. 


— 


[| Heb, tywyſog 


pennaeth ni choeliai ciriau y prophwyd, yn 
cael i ſathru tan dracd nes ei farw. 

% Na Eliſeus a ddy wedodd, gw⸗ 

randewch air y2 Argiwydd, 

fel hyn y dywedodd y2 Arglw- 

0 vdd, pnghylch y pꝛyd (hyn] v 

— fozu ꝓ l gwerthir j ſat o beillied 

er ſicl. a dau ſat o haidder ſicl, ym mhoꝛth 
Samaria. | 

2 Pna ty wpſog y2 oedd y bzeninynpWys 


„rede bre- ſo ar ei law, a attebodd wꝛ Duw , ac a ddy- 


nin oedd yn 
pwyſo ar ei 
lawef. 


Heb. ni a 


gawn geſpedi- 
gaeth, _ 


wedodd, wele, pe gwnat y2 Arglwydd flene- 
ſtri yny nefoedd, a fyddei y peth hyn? dywe⸗ 
dodd yntef, wele,tra't gweli a th lygaid, ond 
ni kwyttei o hona w. 

Ac vꝛ oedd pedwar gw2gwahan-glwy- 


fus wꝛth ddꝛws y poꝛth: a hwy a ddyweda- W 


ſant w2th ei gilydd, pa ham y2 ydym ni vn 
aros ymma nes ein meirw: : 

4 Osdywedwnni,awn i mewn ir ddi- 
nas, newyn [ſydd] yny ddinas, ac ni a fy- 
ddwn feirw yno:acos trigwn ymma. nia ty⸗ 
ddwn feirw hefyd. Am hynny deuwch yn 
aw2, ac awn i werſſyll y Syziatd, o chadw⸗ 
ant ni vn fyw, byw fyddwn, ac os lladdant 
ni, bydown ferrw, i | 

5 Ahwy a gytodaſant ar dozriad dydd1 
fyned i werllyll y Spꝛiaid. A phan ddae- 
thant at gwzr eithat gwerllyll v Spziaid, 
wele nid oedd] neb yno. 8 

6s Canysy2 Arglwydda baratei t werſlyll 
v Syriaid gly wed trwſl cerbydau, a thꝛwſt 
meirch, trwit lu maw2: a hwy a ddywe- 
daſant w2th ei gilydd, wele bzenin Jſrael 
a gyflogodd in herbyn ni krenhinoedd yꝛ Ye- 
thiatd, a bꝛenhinoedd pꝛ Atpht, i ddytod ar⸗ 
nom ni. 

Am hynny hwy a gykodalant ac a ſtoe⸗ 
ſant,ar laſiad dydd,ac a adawſant eu pebyll, 
a'tmetrch.a't haſſynnod, let] y gwerllyllfel 
pꝛ ydoedd ac a ffoeſant am eu hemioes. 

8 A phan ddaeth y rhartgwahan-glwy- 
fus hyn hyd gw2r eithafy gwerſiyll, hwy a 
aethant i vn babelt, aca twylitaſant, ac a 
pfaſant, ac a gymmeraſant oddt yno arian, 
ac aur,a gwiſcoedd,ac aethant ac a'tcuddia- 
ſant, aca ddychwelaſant, ac a aethant i ba- 
bell arall, ac a gymmeraſant oddi vno, ac ae⸗ 
thant.ac ai cuddiaſant, 

9 Pna ydywedodd y naill with y ltall, 
nid ydym ni yn gwneuthur pn iawn, p dydd 
hwn ſy ddydd lla wen- chwedl, ac yz ydym 
ni pn tewi a ſon; os arhoſwn ni hyd oleuni 
p bozeu, || rhyyw ddꝛwg a ddigwydd i ni: 
deuwch gan hynny vn aw2, ac awn fel v 
mynegom i dy y2 bꝛenin. 

10 Felly hwy a ddaethant, ac a waedda⸗ 
ſant ar bozthor v ddinas; a hwy a fynega- 
ſant iddynt. gan ddywedyd, daethom i wer⸗ 
ſyll y Sy2taid, ac wele nid [ oedd] yno neb. 
na llais dyn, onid y meirch yn rhwym, ar 
alſynnod pn rhwym, ar pebyll megis pz 
oeddynt (oz blaen.) f 

11 Ac ele aal wodd ar y pozthozion ; a hwy 


à i mpnegaſant i dy y2 bꝛenin oddi te wn. 


12 Ar bꝛenin a gyfododd liw nos, ac a 
ddywedodd w2th ei weiüon, mynegal vn 


Vpeilio pebyll y Sm 


aw: ichwiy2 hyna wnaethy Spꝛiaidin 
gwyddent mai newynoc oeddymni,am hun, 
ny y2 aethant ymalth oꝛ gwerllyli; gy 
ddio yn v maes gan ddyWedyd, pan ddelom 
hwy alan o2ddinas, mai dawn hwynt 
vn ty w, ac a awni mewn ir ddinas, 

13 Ac vnoꝛ gweiliona attebodd, ac addy, 
wedodd, cymmeryn aw? bump oz meirch 
adawyd,y rhai a adawyd yny ddinas ( wel 
[ ymaent] hwy felholl lia ws Itrael prha 
a arhoſaſant ynddi; wele [(y maent 
fel holl lia ws Jſrael y rhai a ddarfuant) 
ac ankonwn. ac edꝛychwn. 

14 Felly hwya gymmeraſant feirch day 
gerbyd:ar bzenina anfonodd ar ol gw 
? DPzlaid, gan ddywedyd, ewch, ac edyrch 


15 Ahwpa aethant ar eu höl hwynt yn 
v2 Joꝛddonen, ac wele y2 holl ffoꝛdd pdoed) 
vn lla wno ddillad, a lleſtri, y rhat afwyaſ 
yp Spꝛiaid ymmaith w2th kryſſio: a x cenna 
— a ddychwelalant, ac a fynegaſant ir 


16 Ar bobla aethant allan, ac aanrhgi. 
thiaſant werllyll y Syztatd : a bu ſato 
beillieder acl, a dau ſat o haidd er ſicl, yn 
gair y2 Arglwydd. 

17 Ar bꝛenin a oſododd y tywyſogy: oedd 
eke yn pwyſſo ar ei law, i wilted] ar y porh: 
ar bobl ai mathꝛaſant et᷑ yn y poꝛth, at ei 
far w. megis y llefaraſei giv? Duw, pz hun 
a ddywedaſei l hynn y. pan ddaeth y bzenin 
i wared atto eil. 

18 A bu megis a. llefaraſei gw Dun 
with y bꝛenin, gan ddywedyd, dau late 
haidd er ſicl,a ſat o beillied er licl.ſydd y pr 
ſhyn j y fozu ym mhoꝛth Samara. 

19 Ar tywyſog a attebaſei wꝛ Duw, aca 
ddy wedalei, wele pe gwnat pꝛ Arglwydd fe- 
neſtri yny nekoedd,a fyddet'r peth hen: dy 
wedodd yntef, wele ti ai gwelia'th lygaid, 
ond ni twyttei o honaw. 

20 Ac kelly v bu iddo ef: canyg v bobla i ſa 
thzaſant ef yn ꝓ poꝛth.ac ele a fu farw, 
| P E NM. VIII. 

1 Y Sunamites,wedi gadael ci gwlad faith mh. 
nedd,i ffo rhag y newyn,yn cael gan y btenin 
ei thir yn ei ol, er mwyn gwyrthiau Eliſeus. 
Hazael wedi clywed y brophwydoliacth,yn 
lladd ei feiſtr, ac yn te yrnaſu yn ei le ef. 16 
Annuwiol lywodraeth Terobcam ar Iuda. 20 
Edom a Libnah yn cilio oddiwcrh Juda. 23 
Ahaziah yn frenin ar ol Ichoram, 25 31 
lywodracth annuwiol ef, 28 Ef yn ymwe: 
led à Ichoram, oedd friwedic yn lczreel. 

Na Eliteus a lefarodd w 
r weaig y * bywhaſet efe 1% 
mab . gan doywedyd, cyfot.a 
7) Cad) dos tiath drlwyth, ac zu- 
PS — lle p gellych end 

n thio: canys vz Arg 
alwodd am newyn,a ly wn 
nwj a ddaw ar v wlad faith mlynedd. 

Ar wꝛaig a gyfododd, ac a wnaeth pn 
ol gair gu Duw: ahiaaeth, hi at thylw' 
yth. ac a y.ndeityiodd yngwlidy Philiftiad 
ſaith mlynedd. , a 


N 


— 


loram ac Ahaziah. 


Pen. viij. 


mhen ſaith mlpnedd, Pp wꝛaig krenin yn Juda, P | dech2euodd * Jehozam — — 4. 
; 7290 0 wid 5 Philiſtiaid : a hi mad Jehofaphat bzenin Juda derꝛnaſu. 
1 
el 


Hazael ar Ol Benhadad. 


weiddi ar y bzenin amet th}, ac 17 Mab ddeuddeng-mlwydd ar hugain 

amet thir. oedd ele pan ddechzeuodd deyꝛnalu, ac wyth 

Arbꝛenin oedd yn ymddiddan a Gehe ⸗ mirnedd y teynafodd ele yn Jeruſalem. 
Agwäsgwe Duw, gan ddywedyd, adzodds 18 Acefe arodioddn ftozdd benhinoedd 

attol dog, ys hollbethaumawz a wnaeth — fel ygwnai ty Ahab, canys merch 
Eliſeus. ; oedd yn wꝛaig iddo: felly efe a wna- 

« Acfely2 oedd ele vn mynegi ir bꝛenin eth y2 hyn oedd ddzwg yngolwg y2 Argl- 
ymoddy bywhaſei ele y marw, yna wele x wydd. : | 
wiaig v byw mab,yn gweiddi ar 19 Ond ni ſynnei r Arglwydd ddifetha n. 1. 36 


nenn am ei thy, ac am ei thir. A Gehen a Juda, ermwyn Dafydd ei was, * megis yz 8, 
addawſet efe, y rhoddet iddo loleuni, Lac iw 
keibion yn dꝛagywydd. 

20 Pn ei ddyddiau et y gw2thyfelodd E- 
dor oddi tan law Juda, ac y goſodaſant tre⸗ 
nin arnynt eu hunain. _ 

21 A Jozam a aecth troſodd i Zair, ar 

gerbydau gyd ag et, acefe a gyfododd 
— — 111 yz Edomiaid. — 

n ei amgylchu ef, a thywyſogion y cerby 
dau: ar bobl affoawddiw pebyll, 

22 Ex hynny Edom a w2thzpfelodd oddi 
tan law Juda hydy dyddhwn:ynay gw2th- 
ryfelodd Libnah y pz?d hynny, 

23 Arrhanarallohanes Jozam, ar hyn 

| efe,omd pdynt hwy pn ſcrifey- 
nedic yn Uyfr Cronicl bzenhinoedd Juda: 

24 AJozama dd gyda i dadau, aca 
gladdwyd gyd ai dadau yn ninas Dafydd : 
* ac Ahaziay ei fab a deyznaſodd pn ei le 


25 Pn p ddeuddecfed flwyddpn 1 Jozam 
fab Ahab frenin Jſrael, yz acth Ahaziah 
mab Jehoꝛam bꝛenin Juda,yn frenin, 

26 Mab dwy flwydd ar hugain {oedd) A- 
haziah pan aeth efe pn frenin, ac vnflwp- 
kun teyznaſodd ete yn Jeruſalem, ac enw 
ei 


f | 
odd, fy Arglwydd frenin,dymma y2 
wag, acdymmia eimab, yz hwn a ddarfy 1 


Eliſeus ei kywhau. 

6 Arwen gofynnodd ir wzaig, a hi- 
theu a diddo ef: ar bꝛenin a roddodd 

trachefn y2hyn oll oedd eiddi hi, a holl gnwd 

y maes, 02 dydd y gada wodd hi y wlad, yr 


inn darth Eliſeus 5 i Ddamaſeus.a Ben 
Meek, gan doywedyd, daeth tbe Duw ym- 


ma, 

8 Ar bꝛenin a ddy wedodd w2th Dazael, 
cymmer anrheg pn dy law, a dos i gytartod 
agu Duw; ac r Arglwydd dzwy- 
ddo ef, gan ddy wedyd, a fyddafi byw o: 
clefyd hwn ? i 

9 Felly Hazaela aeth iw gytartod et, ac 


a gymm | 
— 1 —— — 
0 Ac A , ACA 
oi flaenef, ac a ddywedodd, Ben-hadad bze- 
nin Spꝛia dy fab a m hanfonodd attat, gan 

ddywedyd, a fyddafi byw o'z clefyd hwn: 
10 Ac Eliſeus addywedodd wztho, dos, a 

dywed w2tho, diau y gellifyw : etto yz Ar- 

— 2dy ddangoſoddi mi v bydd ete marw 


m 

11 Acefeaoſododdet wyneb, || ac a ddali⸗ 
oddſulwarno,nescywilyddio o honaw ef;a 
gm Puw a wylodd. 

12 ADazaeladdywedodd, pa ham y mae 
ſy arglwydd yn wylo:? dywedodd yntef, am 
iy mod yn gwybod y dꝛwg a wnei di i ſeibion 
Iſrael, eu hamddeffynfaoedd hwynt a lolci 
di 4 thin, at gwiz ieuaingc a leddi ar cle- 
— i your a bwyt, ai gwꝛagedd beichi⸗ 


bet. 

I AYazael a ddywedodd, Pa beth 2? ai 
arw dy was, fel y gwnelei eie y maw beth 
hen: ac Eliſeus a ddywedodd, yz Arglwydd 
n i mi yp byddi di pn frenin ar 


wot Felly efe a aeth ymmaith odds with E- 
eus, aca ddaeth at ei arglwydd, yz hwn a 
dywedodd wꝛtho, beth a ddywedodd Eliſe» 
us withittt? ac ele a attebodd. efe a ddywe- 
dodd wzthify byddit ti by w yn ddiau. 

15 A thzannoeth ele a gymmerth wzths 
— acai gwlychodd mewn d wir, ac a i lle⸗ 
em ade 

zn ei l 

16 Ac pn v bummed flwyddyn i Jozam 

fad Ahab trenin Jrael, a t vn 


vn ei law, a ph6b peth ef 
us, Cf) wth 


ef [ oedd ] Athalah merch Omri 

n Iſrael. 
27 Acefe arodiodd pn floꝛdd t} Ahab, ac a 
wnaethyzhyn oedd ddzwg pngolwg y2 Ar- 


[pdoedd)efe. | 
28 Ac ele a aeth gyd 4 Jozam mab Ahab 
t ryfel, yn erbyn Yazael bzenin Spꝛia, f 
* „ ar Spꝛiaid a darawſant 
oꝛam. 
29 A Jozam y bꝛenin a ddychwelodd 1 


Jezreel i ymiachauo'2bziwtau || a roeſat v 


Spyꝛiaid iddo ef yn Ramah, wzth ymladd o 
honaw ef yn erbyn Hazael bꝛenin Spꝛia: 
ac Ahaziah mab Jehozam bꝛenin Juda, a 
aeth i wared i edzych Jozam mab Ahab pn 
Jezreel,canys clat ydoedd. 


PE N. IX. 


Eliſeus yn danfon prophwyd ſeuange i enneinio 
Iehu yn Ramoth Gilead. 4 V prophwyd we 
di gwneuthur ei neges, ya ffo. 11 Ichu wedi 
ei wneuthur yn frenhin gan y milwyr, yn lladd 
Ioram ym maes Naboth. 27 Lladd Ahaziah 
yn Gur, a'i gladdu yn leruſalem. 30 Taflu 
— 1 allan dr wy ffeneſtr, a chwn ya ei bwyt- 
ta hi. 


Ce 3 Ac 


[| Heb. gam 
rew lamp, 


t,.Ccon. 23.1, 


j mabyughy- 
4 


glwydd, fel ty Ahab :canys || daw ty Ahab!” 


Heb. ar rhaj 
r archollaſa; 3 


** 


— — —ç7P—%＋“ 


Enneinio lehu. 


Il. Brenhinoedd, Lladd 1 


— 


oram ac Aba 


— — 


F C Eliſeus v pꝛophwyd a al⸗ 

A > wodd vn o feibion y pꝛophwrdi 
Pa. ac a ddywedodd wztho , * 
e B regyllady lwynau a chymmer vy 
5Nowogoaphioletd olew hon pn dy law, a 
dos i Ramoth Gilead. 

2 A phan ddelych yno, edzych yno am 
Jehu mab Jehoſaphat mab Mimũ a dos i 
mewn, a phar iddo godi o fyſc ei frodyz, a 

Ine · fron dwg ef i ſtalell ddirgel. . 

Plafel. 3 * Pna cymmer pphioleid ole w a thy- 

. Br. g. Waͤllt ar ei ben ef, adywed, fel hyn p dywe- 
dodd y2 Arglwydd. mi ath eneiniats di yn 
krenin ar Arael: pna agoꝛ v dꝛws, a io, ac 
nac aros. 

4 Nelly yllangc,\ſef]llangcy pozphwyd, 
a acth i Ramoth Gilead. : 

3 Aphanddaethefe, wele tywyſogion y 
iu oedd pn eiſtedd: ac efe a ddywedodd, y 
mae i mi air à thi, 0 dywyſog : adywedodd 
— — vr 0 — ni oll? dywedodd 
pntef, a thydi o dy . ; : 

6 Ac ele agytododd, ac a aeth i mewuir 
ty, ac yntef a dywalltodd y2 olew ar ei ben 
ef, ac a ddywedodd w2tho, tel hyn y dywed 
Arglwydd Dduw Jſrael, myfi a ch eneim⸗ 
ais 1— — frenin ar bobl pz Arglwydd, [ (ef ] 
ar Jſrael. 

7 Athiadarewi dy Ahab dy arglwydd, 
fely dialwyfi waed fy ngweilion p p2oph- 

1.Bren,21.15, oa — holl weiſion pz Arglwydd,* ar 
aw Jezebel. 

8 Canys holld} Ahab a ddilethir a mi 

:.Bren.4. 10. g do2raf ymmaith oddi w2th Ahab, *pz hwy 

'* abiſlo ar bared, y gwarchaedic hetfyd, ar 
hwn a adawyd yn Itrael. 

| 9 A mi a wnif * df Ahab fel ty Jero- 
—_—_— — mab Nebat, ac fel * ty Baaſa mab A⸗ 
1 al 3. iah. 
Wenns. 10 Ar cwn a kwyttint Jezebel yn rhan- 
dir Jezreel, ac ni ſbydd a't claddo hi.] Ac 
ele a agoꝛodd y d2ws, ac a floddz. 

11 A Jehua aeth allan at weiſton ei argl⸗ 
wydd, a dy wedwyd wꝛtho et, a yw pob peth 
vn dda? pa ham y daeth vꝛ pnfyd hwn attat 
ti:dywedodd yntef wzthynt, chwi a adwae- 
noch v gtv2 , ai pmadꝛoddion. 

12 Ppwedaſant hwythau, celwpdd, my- 
nega yn aw2t ni: dywedodd yntef, fel hyn 
ac tel hyn y llefarodd w2thif, gan ddywe- 
dyd, fel hyny dywed yz Arglwydd , mi ath 
eneiniais di pn frenin ar Jirael, | 

13 Ahwy a tryſſiaſant, ac a gymmera⸗ 
ſant bob vn et wilc, ac a i goſodaſant tano 
ef ar ben vchaf y griſſiau, ac a ganaſant 
mewn vdcoꝛn, ac a ddywedaſant, Jehu ſydd 

0! — In teyr- | frenhin. 

14 A Jehu mab Jehoſaphat,mab Nimſi, 
a gydfw2iadodd pn erbyn Jozam : (a Jo- 
ram oedd yn cadw Ramoth Gilead, efe a 
holl Jſcael, rhac Yazael bzenin Spꝛia. 

15 Ond|| Jozam y bꝛenin a ddychwela- 
ſet i pmiacyau i Jezreel,o': archollion (a] r 
rhai pz || archollaſei y Spꝛiaid ef wꝛth 
pmladd o honaw vn erbyn Yazael bꝛenin 
Spꝛia:) a dywedodd Jehu, os mynnwch 


1. Bren. 19. 17. 


{| Heb. Ieheram 
Pen,8.29. 


{] Heb, taraw- 
ei 


chwi, nac eled (on] diangol oꝛ ddi 
ned i fynegitJezreel. - WV 

16 Felly Jehu a farchogodd, ac a aeth 
Jezreel(canys Joꝛam oedd p11 gaweddym 
— — — bꝛenin Juda a ddaethei i waredi 
edꝛych Joꝛam. 

17 Agwiliwꝛ oedd pn ſefyll ar y tin pn 
Jezreel, ac a ganfu fintai Jehu pan oeddefe 
pn dyfod,ac a ddywedodd, y2 ydwyf vngwe⸗ 
led mintai: a Jozam a ddywedodd, cymmer 
w march ac anton iw cyfarfod hwynt, a 
dyweded, at heddwch 7 

18 Ag march a aeth iw gykarfodef, ac 
addywedodd, tel hyn y dywed y bzenin, eg 
heddwch ? a dywedodd Jehu, beth(ſpdd]j 
ti [(aofynnych) am heddwch ? tro ynfy gli: 
ar gwiliw? a fynegodd.gan ddywedyd, y 
gennad a ddaeth hyd attynt hwy, ond nid 
pw ele yn dychwelyd. 

19 Pnaefea anfonodd y2 ail gv2 march, 


acefe a ddaeth attynt hwy. ac a ddywedodd, 


felhyny dywedodd y bzenin,ſoes)heddweh: 
a dywedodd Jehu, beth (ſpdd j i ti ſ a ain 
nych] am heddwch : tro vn ty ol i. 

20 Ar gwili wꝛ afynegodd, gan doywe⸗ 


dyd, efea ddaeth hyd attynt hwy, ond ud 


pw ete vn dychwelpd: ar || gyꝛriad Lydia. 
gyzriad Jehu mab Nimſt ; canxs v mae ee © 
vn gyꝛru pn pulyd, 

21 A Joꝛam a ddpwedodd, rhwym(y cer 
byd, ] yntef a rwymodd ei gerbyd el: a 
ram bzenin Jſraela aeth allan , ac 
bꝛenin Juda, pob vn yn ei gerbyd, a hwy 
aethant pn erbyn Jehu, a chylariuant ag. 
ef ynrhan-dir Naboth v Jezreeliad. * 

22 A phan welodd Joꝛam Jehu, ete addy: 
wedodd, a loes j hedd weh Jehu: dywedodd 
pntef, pa hedd wech, tra [ ſyddo ] putteindn 
Jezebeldy fam dia i hudoliaeth,mozaml, 

23 A Joꝛam ad20dd et law. ac a ffodd, ac 


a ddywedodd w2th Ahaziah, ſv mae] bzadw- 


riaeth, 0 Ahaziah. | 1 

24 A Jehua |gymmerth fwayneilaw, ac” 
a darawodd Jozam rhwng et yſcwyddal, 
fel y2 aeth v ſacth dꝛwy ei galon ef, ac eft 4 
|| ſyzthiodd yn ei gerbyd. 9 

25 A[Jehu] addywedodd with Budcare'* 
dywyſog, cymmer, bwzw ef i randir mats 
Naboth y2 — — : canys — wy 
ddym nt mi a thi yn marchogeth v | 
dau,ar ol Ahab ei dad ef, roddi oꝛ Argiwfd 
arnoefy baich hwn. 

26 Diau. meddai vꝛ Argiwydd, gwacd 
Naboth,a gwaed ei feibion a welais i neith 
wyꝛ, ac mi a dalat᷑ i ti yn y rhandir hon. 
medd y2 Arglwydd : gan hynny cymmer le 
bwꝛw el ynawꝛ yn p rhandir hon, vn ol gail 
P2 Argiwydd, 

27 Ond pan welodd Ahaziah bꝛenin Js 
daſ[hynuy.Jefe a ſtõdd ar hyd ffozdd ty r ardd: 
a Ichu a ymlidiodd ar ei 61 ef, ac a doxwe 
dodd, tare weh hwn heiyd yn lei] gerbrd; 
hwy aitarawlant et] yn rhiw Gwir ! 
bon ſydd] wzth Jbleam, ac ele a fiodd i Me 
gido, ac a fu farw yno, 

28 Ai weilion a i dygaſant ef mewn ar 
bydi Jeruſalem, ac a1 claddaſant ef mo 


= SV YS . oe 0eS27ayYymQc. 


s .== 


4 leze bel. 


Pen. x. 


— H — — —— ——— 


Lladd meibion Ahab. 


cri dadau, vn ninas Dafydd. 
bn pn bnted iwpddyn arddec l Jo- 
Ahab,yz aether Ahaziah vn krenin 


edzychodd 
Jehu yn dyfod i mewn ir 
ab eff) bed weht Jin 
na laddodd ei feiſtr:? 
dderchafodd ei wyneb, at 


d ei 
d. pwy [ \ydd Jgyd 
Dd oꝛ ftafetiyddion a 


mi, pwy2 8 — 
anch nente doywedodd, teflwch bel laws, 
a hwy ai taflaſant hi ilawz, a thaenellwyd 
ace machn we ppared,ac ary meirch; 
i math: , 
_ 4 vhan ddaeth ele i mewn, efe a 
Wen ung felldigedic honns, 6 
amy e 5 
weh hi, canys merch bzenin{ydyw] 
hi. 
A hwy aethant tw chladdu hi; 
onda chawſant ohont onidy benglog, ar 
traed, a chledzau y dwplo. 
35 Amhynny hwy addychwelaſant, aca 
iddo et: dywedodd yntef, dyna 
air i Arglwydd, yz hwna letarodd efe dzwy 
lawei waſanaethw? Elias v Theſbiad,gan 
beef ddywedyd , vn than dir Jexreel y bwytty 
yctbn gnawd Jezebel. 
37 Achelain Jezebel a fydd fel tommen ar 
wynebymaes, vn rhan-dir Jezreel, fel na 
ell dywedyd, dymma Jezebel. 


PEN. X, 


1 Iehu trwy lythyrau yn peri torri pennau deng 
. Abab, 8 ac yn 8 eſcuſodi ei 
hun 4 phrophwydoliacth Elias, 12 yn lladd 
dau a deugain o frodyr Ahaziah, wrth y ty cnei- 
ho, 15 yn cymmeryd Ichonadab atto, 11 a 
thrwy gyfrwyſdra ya difetha holl addol-wyr 
Baal, 29 yn canllyn pechodau leroboam. 3 2 

' Hazael yo gorthrymmu Iſrael 34 Ioacbaz 
yn frenin ar ol Iehu. 


i Ahab[y2 oedd)deng mab 
| a thzugain yn Samaria: a 
kF4 Jehu a ſcrifennodd lythy- 
rau. ac a anfonodd (i] Da- 
fx Popeye 
el, [ac] at pz henuriaid, ac 
dadmaethod Ahab, ganddywedyd, 
2 Ac pn av pan ddel y llythyzhwnat- 
chwiz canys gyda chwi y mae] meibi⸗ 
on wydd, a chenn weh chwil y mae] 
alan d & meirch, a dinaſoedd caeroc, ac 


3 Pnaedzychwch yꝛ hwn ſydd oꝛeu, ac 
pugpmiwylato feibion eich argiwydd, a 
nc [ef] ar deyꝛn · gader ei dad, acym- 

dwch dꝛos dy eich argiwydd. 


| k 
— : 


ot laen et: pafodd gan hynny y ſafwn ni 2 
5 Ambhynny ranfonoddyz bwn [ oedd] 


ary ty, ar hun ſoedd ] ax ꝑ ddinas. ar henu- 


riaid. a r tadmaethod, at Jehu, gan ddy we⸗ 
dyd, dy weiſion di pdpm ni. ar hyn oll a ddy⸗ 
wedych di wzthym a wnawn ni, ni wna- 
wn ni neb ynfrenin ; gwna r hyn a fyddo 
da yn dy olwg, = 

6 Nna ete a ſcritennodd pꝛ ail Hythꝛ at- 
tynthwy , gan ddywedyd, os || efddo fi fy- 1. fe 
ddwch,ac {08] ar fy llais i v gwzandewch, 2 = 
cymmerwch bennau y gwy? , meibion eich 
arglwydd, a deuwch attafi y pꝛyd hyn y fo- 
ru.i Jeʒreel:a meibiou y bzenin, [fef] deng- 
nynathugain [oedd } gyd & phennaethiald 
v ddinas,y rhai oedd yn eu meithzin hwynt. 

7 Aphanddaeth y llythꝛ attynt, hwy a 
gymmeraſant feibiony bꝛenin, ac a ladda- 
ſant ddeng-nyna thꝛugain, ac a oſodaſant 
eu pennau hwynt mewn baſcedau, ac a't 
dantonatant atto ef i Jezreel. 

8 A chennad a ddaeth, ac a fynegodd 
iddo el. gan ddywedyd,hwy a ddygalant ben- 
nau meibion v bzenin:dywedodd yntet goſo⸗ 
dwchhwynt pn ddau ben-twz wzth ddzws 

9 Ar boꝛeu ete a aeth allan, ac a ſafodd, 
ac a ddywedodd wzth y2 holl dobl, cya wn 
vdych chwi: wele mpyfi a gyd· wziedais yn 
erbyn ty argrwydd, ac ai Heddais cf; ond 
pwy a laddodd y2 holl rat hyn 2 

10 Gwybyddwch pn awz na ſyꝛth dim 
o air y2 Arglwydd ir ddatiar , yz hwn alefa- 
rodd pz Arglwydd am dy Ahab: canys gw- 
naeth y2 Arglwydd y2 hyn a lefarodd ele 
dzwy law Elias ei was. : 

11 Felly Jehu a darawodd holl weddilli⸗ 
on ty Ahab yn Jezreel,a't holl bennaethiaid 
ef,a'i|aytneſeifiaid et, a t offeiriatd, fel na ada- i=» 4 ** 
wyd vn png weddill. 

12 Ac ete agyfododd, ac a aeth pmaith he- 
fyd, acaddaeth i Samaria:[ac]fel [yz oedd 
ele with] dy cneifioy bugeiliaid ary ftozdd, 

13 Jehua gyfartu a bzodpz Ahastiah bze- 
nin Juda, ac a ddywedodd, pwy l ydych] 
chwi: dywedaſanthwythau, bꝛodyz Aha- 

Hah ([ydym) ni, ac ni a ddaethom i wared i 
1 _ i teibion y bꝛenin, acifeibton 


v irenhines. 

14 Ac ete a ddpwedodd, deliwch hwynt yn 
tyw. A hwy ai daliaſant hwy vn fyw, ac 
a illaddaſant hwy w2th bydew y ty cnetfio, 
[ſef] dau-wz a deugain, ac ni adawedd ele 
—_— thei ele oddi pno, ele a gpla 

15 n aecyer ere oddi pno, ete a gypfar⸗ .. 24 
fuaJehonadab fab Rechab yn cyfarfod ag 
ef, ac|| a gyfarchodd well iddo, aca ddywes 14 
dodd w2tho,a yw dy galon di yn vnton felſy 4 
mae jfy nghalon i gyd a'th galon di? a dywe⸗ 
dodd Jehonadab , ydyw : od ydyw leb efe 
moes dy law : rhoddodd yntefeilaw , acefe 
a barodd iddo ddyfod i fynu atto rr cerbyd. 

16 Acefe à ddy wedodd tyꝛed gyd a mi, a 
gwel ſy zeli tu ac at yꝛ Arglwydd : felly hwy 
a wnaethant iddo farchogaeth yn ei gerbyd 


1. Bren. t. 29. 


a ofnaſant pn ddirkawz, ac a ef, 


want, wele dau krenin ni ſafaſant 


17 Aphanddaeth efe i Samaria, efe a da- 
rawodd 


— — — — -— — 


_ [Liadd offeiriaid Baal. 


II. Brenhinoedd. 


Heb. ſanctei- 
da. ch gy 
manſa i Baal. 


rawodd pꝛ holl rai a adawſid i Ahab yn Sa⸗ 
marta, nes iddo ei ddiniftricef, vn ol gair yz 
Arglwydd,y: hwn alefaraſeiefe wzth Elias 

18 A Jeyu a gynhullodd pz hollbobl yng- 
hyd, ac a ddywedodd wzthynt , Ahab a wa- 
ſanaethodd Baal pchydig, Jehu ai gwa- 
ſanaetha ef lawer. 

19 Ac pn aw? gelwch attafi holl bzoph- 
wydi Baal, etholl weiſion, a t holl offerriaid 
ef, na fydded vn yn eilieu ; canys aberth 
maw?2{\ſydd] gennit i Baal, pwy bynnac a 
fyddo pn eiſieu, ni bydd ele byw. Ond Jehu 
a wnaeth ſhyn] mewn cylrwyſtra, fel p di⸗ 
fethei cfe addol wyꝛz Baal. 

20 A Jehua ddywedodd, || cyhoeddwch 
gymmanka ſanctaidd i Baal, a hwy a't cy- 
yoeddaſant, 

21 AJehu a anfonodd dzwy holl Jfrael.a 
holl addolwyꝛ Baal a ddaethant.ac md oedd 
vn pn eiſieu ar ni ddaethei: a hwy a ddae- 
thant i dy Baal, a llanwyd ty Baal o ben 
bwy gilpdd. 

22 Ac ełe a ddywedodd wzth yz hwn{oedd 
geidwad] ar v gwiſcoedd , dwg allan wilc- 
oedd i holl addolwy2 Baal: ac ete addug wiſ⸗ 
coedd iddynt. 

23 A Jehu aeth i mewn, a Jehonadab 
mab Rechab, i dy Baal, ac a ddywedodd 
wꝛth addolwyꝛ Baal, chwili wech. ac edzy- 
chwch rhac bod ymma gyd 8 chwi neb Jo 
—— P2 Arglwydd, onid addolwy? Baal 
pn vnic. 

24 A phan ddaethant i mewni wneuthur 
aberthau, a pyoeth oſtrymmau, Jehu a o⸗ 
ſododd iddo allan bedwar vgain-wz, ac a 
ddywedodd , os diangc y2 vn 0? dynion. a 
ddygais ich dwylo chwi, enioes yꝛ hwn ¶ v 
diango gantho] tydd am ei emoes et. 

25 A phan ozphennodd efe wneuthur p 
poeth offrwm, Jehu a ddywedodd w2th v 
ſwyddogton, a'r tywpſogion,ewch i mewn, 
leddwch hwynt, na ddeled neb allan; kelly 
hwynt at tarawſant hwy a min y cleddyf: 
ar ſwyddogion, ar tywyſogion a i taflatant 
hwy allan, ac a aethant i ddinas ty Baal. 

26 A hwy a ddygaſant allan ddelwau t? 
Baal, ac a i Uoſcaſant hwy. 


27 Ahwy a ddeſtrywiaſant ddelw Baal, J 


ac a ddiniſtriaſant dy Baal. ac ai gwnae⸗ 
thant el yn dom dy hyd heddy w. 

- Fell v deleodd Yehu Baal allan o J. 
rael. 

29 Etto pechodau Jeroboam mab Nebat, 
pꝛ hwn a wnaeth i Jſraelbechu, ni thꝛodd 
Jehu oddt wꝛthynt hwy , [ ſef oddi with! 
p Uot aur [ordd ] yn Bethel, ar rhai oedd 


vn Dan. 
30 Ar Arglwydd a ddywedodd with Je bien 


hu, o herwydd it wneuthur pn dda, gan 
wneuthur y2 hyn oedd vnion pn iy ngolwg 
i. vn ol yz ypnoll ar a[oedd] pn fy nghalon i 
Pp gwnatyoſti i dy Ahab, meibion v bedwa- 
redd genhedlaeth i ti, a eiſteddant ar ozſedd- 
faingc Iſrael. 

31 Ond || nid edzychodd Jehu am rodio 


 pnghyfraith Argiwydd Pduw Jſrael ai 


holl galon: [canys] ni tyz6dd efe oddi wath 


bechodau Jeroboam,yz hwn a wnaeth iq; 


* "Pn 1 dyddiau dechꝛeuodd 
2 Nn p 
Arglwydd dorri cyzrau trael :4 Bazar 


2 tara wodd hwynt vn holl derfynay J. 


ael. 

33 O Jozddonen [ tua] chodiad 
üb! oll wi85 Gilead, p Gadiaid 1. 
Rubeniaid, ar Manaſſiaid, o Aroer, 


pon ue wid afon Arnon , Sn. 


25 Arrtanarallo hanes Jehu 

4 ehu, ar 

a'r a wnaeth ete. a i holl gadernid 48 
ꝓdynt hwy pn ſcritennedic pn lipfr Cron 
bꝛenhinoedd Jſrael ? 

35 A Jehua hunodd gydi'i dadau.achigdy 
wyd el yn Samaria, a Joachaz ei fab a de 
yznaſodd pn ei le et. 

36 Ar dyddiau y teyznaſodd Jehu ar 37 
rael yn Samaria, {oedd] wyth mlyneddar 


PEN. XI. 


: Achub Ioas gan ei fodryb Ioſcba,pan laddodd 
Athaliah yr had brehinol,a'i guddio chwe bly. 
nedd ya nhy Dduw. 4 Iehoiada, trwy gynhor- 
rhwy 'r tywyſogion,ar y ſeichfed flwyddyn,n 
ci wneuthur ef yn frenhin. 13 Lladd Athaliah, 
17 Iehoiada yn adferu gwaſanacth Duw. 


mam Ahaꝛtah ſar w oi mab, 
hi a gytododd ac a ddifethodd 


| yz hollhidbzenhinawl, ju 
2 Ond Joſeba merch y? 


2 bzenin Jozam , chwaer 2 
yaztah, a gymmerth Joas fab Ahaziah; ac 
a't Uadzattaodd ef o fyſc meibion y bꝛenin 
v rhaia laddwyd : a Hwy at cuddiaſant ef 
d i fammaeth yn ſtateli y gwelau, rhac Ath# 
liah, tel na ladd wyd ef, 

Ac eie a tu gyda hi ynghudd(yn] nh} 
r Arglwydd chwe blynedd:ac Athaliah oedd 
vn teyꝛnaſu ar y wlad. 


4 Ac“ pn pleithfed flwyddyn p2 anfonodd 0 


ehoiada, ac y cymmerth dywyſogion ? 
cantoedd la rj captentaid, ar ſwyddogion,ac 
ai dug hwynt i mewn atto i df T Arg 
wydd. ac a wnaeth a hwynt gyfammod . ac 
a wnaethiddynt dyngu pn nhy z Arglwrdd. 
ac a ddangoſood iddynt fab p bꝛenin. 
Ac eke a ozchymynnodd iddynt, gan 
ddywedyd, dymma rpeth a wnewch chwi: 
dedd ran o nonoch iy n dyfodi mewn lat! 
yp Davboth, a gadwant wiltadwziaeth te! 


zenin. 

6 A thzydedd ran [fydd ]* ym mhonth 
Sur, athzydedd ran pn y pozth or tu oli? 
ſwyddogion : felly ced weh wiliadwxiacth 


p ty er doꝛri. | 
7 99 deu · parth o honoch oll ſydd yu 


myned allan ar y Sabboth, a 2 
wiliadwziaety-ty r Arglwydd, vnghrich! 


89 


Creulondeb Athaliy 


L 


— 


Cro.21 
eb, yſew 


add Achaliab. 


Pen. x1j. 


Cyweirio r Deml. 


ja amgylchyn weh y bꝛenin o 
* 9.700 und arfau yn ei law ar 


bode Odelo ix rheſau, lladder el: a byddwch 
gpd a r bꝛenin pan elo ele allan, a phan ddelo 


n. 
af "1 thywyſogion yp cantoedd a wnae- 


il n oll a oꝛchympnnaſei Je- 
ann, a ten 
7p rhai oedd yn dytod i mewn [ar] v 

8 ly . da'r 2 oedd yn myned allan 
Cat) y Sabboth, ac a ddaethant at Jehoia⸗ 


15 Ar offeiriad a roddodd i dywyſogion y 
cantoedd, wayw-ffyn , a thariannau y bze- 
nin Dafydd , y rhai oedd ru nhy yz Argl- 


PEN. XII. 


1 Joas yn teyrnaſu ya dduwiol tra fufyw Tehoia- 
da, 4 ac yn peri cyweirio'r Deml. 17 Troi Haza- 
el oddiwrth Ieruſalem ag anrheg o'r tryſſorau 
cyllegredig. 19 Ei weiſion ya lladdd loas, ac 
Amala ya myned yn frenin ar ei 61 cf, 


N v leithfed flwyddyn [| Je⸗ 5. Cron 24. i. 


hu y dechzeuodd Joas depz⸗ 


c enw ei am et ſoedd 

ZJibiah o Beer-ſeba, 
j0as a wnaeth yz hyn oedd vnion 
vngolwg pz Argiwydd , ei holl ddyddiau 


= ar *(wyddogion a ſafaſant bob vn a't 
arfauyn ei law, 02|| tu dehau ir ty,hydy tu 
allwy FF ty, we 12alloz a r ty , amgyich o⸗ 
enhin. 

12 cefe a ddug allan fabybzenin , ac a 
roddodd y goꝛon arno ef, ar dyſſiolaeth , a 
hwy aihurddaſant ef yn frenin. ac a ihenei⸗ 
niaſantef: curaſant hetyd eu dwylo,a dywe- 
daſant,byw fyddo'r bꝛenin. 


[yn] y rhai v dyſcodd Jehotada y2 offei- 
riad ef | 


3 Erhynnyni thynnaſid pnimaith y2 v- 
chelfeydd : y bobl oedd etto yn offrymmu, ac 
vn arogt-darthu vn vꝛ vehelfeydd. 

4 A Aoas a ddy wedodd w2th y2 ofleiriaid. 
holl arian v \ pethau cyllegredic a ddyger t 1. (na: 
mewn ide r arglwydd arian y giv a gynni⸗ . 
wero,arian||gwerth eneidiau pob vn a r holl 1 civics 
artan a glywo neb ar ei galon eu dwyn 5: 


Cro.23.10 
b e 


13 Aphan glybu Athaliah dꝛwwit y bobl yn 
rhedeg hi a ddaeth i mewn at y bobl i dy 'r 
Argiwydd, , 

14 A phanedzychodd hi. wele y bzenin 
dedd yn ſefyll w2th v golofn yn ol y2 arfer,ar 
tywyſogion ar vdcy2n, yn ymmyl v bzenin, 
aholl bobl y wlad yn lla wen, ac pn canu 
mewn vdcymn. Ac Athaltah a rwygodd ei 
dillad, ac a waeddodd, bꝛad wꝛiaeth, bꝛadw⸗ 


riaeth, 

15 A Jehoiada y2 offeiriad a oꝛchymyn⸗ 
nodd i dywyſogion y cantoedd,y rhai oedd 
wedieugoſod ar y llu,ac a ddywedodd w2th- 
ynt. dygweh hio z tu allan ir rizeſau,a'rhwn 
addelo ar ei hol hi, lladder ef a'r cleddyf: ca- 
nys dywedaſet y2 offeiriad, na ladder hi yn 
nh?y2 Arglwydd. 3 

16 A hwy aoſodaſant dd wylo arni hi,a hi 
aaeth ar hyd y floꝛdd feirch i dy r bzenin , ac 
pnoylladdwpd hi. 

17 A Jeholada a wnaeth gyfammod 
rhwngy; Arglwydd ar bꝛenin, ar bobl, i 
todo honynt yn bobl i'r Arglwydd: arhwng 
?bzenin ar bobl, BY 

18 A holl bobly wlad a aethant i dy Baal. 
ac al diniſtriacant et a i alloꝛau, ei ddelwau 
held a ddꝛylliatant hwy yn chwiltriw. lladd⸗ 
alanthefyd Mattan oſteiriad Baal, o flaen 
allozau: ar oftetriad a oſododd ozuwch- 
wil wyz ar dy r Arglwydd. 

19 Ele a gymmerth hefyd dywylogion y 
cantoedd, ar capteniaid, ar fwyddogion, a 
hell bobl y wlad. a hwy a ddygaſant i wared 
Pbzenin o dy r Arglwydd, ac a ddaethant ar 

Tozdd pozth y Cwyddogion, i df r bze- 
= dete a eiſteddodd ar ozſeddfa y bꝛenhi⸗ 


20. Ahollbobl y wladalawenychaſant,a'r 
f 8 alonyddodd:ahwy a laddaſant Atha⸗ 
lav ar cleddyf, C wꝛth] dy y bꝛenin. 


21 Dab 


laitymlwydd ( oedd] Joas pan 
frenin. 


i mewni dß rArglwydd, | 

Cymmered pꝛ offeiriaid[hynny]iddynt, 
pa wb gan ei gydnabod, a chywerriant ad⸗ 
— v ty , pa le bynnac y caffer adwy 
vnddo. 1 

6 Ond ny dꝛydedd flwyddyn ar hugain 
ir bzenin Joas, nid atgywertaſet y2 oſteiri⸗ 
aid agennau y ty. i 

7 Pnaybzenin Joas a al wodd am Jehot- : 
ada y2 offeiriad, a r offeirtaid C eraill.] ac a 
ddy wedodd wꝛthynt. pa ham nad ydych cywt 
yn cyweirio agennau y ty ? yn aw2 gan 
hynny, na dderbyniwch arian gan eich cyd- 
nabod, ond ryoddwch hwy at (gy weirio Jad⸗ 
wyau y th, 

8 Aroffeiriaid a gydſpynnfaſant na dder- 
bynient arian gan y bobl, ac na chyweirt- 
ent agennau y ty, 

9 Cithz Jehoiada y2 offeiriadagymmerth 
gift, ac a dyllodd dwll yn ei chaead, ac ai go- 
ſododd hi 02 tu dehau ir alloz, ffo:dd y deles 
vn i mewn ide er Argiwydd, ar offeiriaid v 


rhai oedd pn cadw y||d2ws, a roddent yno j21e.-tiweg, 


'r holl arian a ddygid.i mewn 1 dy r Ar- 
glwydd, 

10 Aphan welent fod lawer o arian yn y 
giſt. y dae ſcrifennydd y bꝛenin. ar arch-offei- 


riad, tfynu, ac a || roent mewn codau, ac a {wm 


— v2 arian a gawſid yn nhy 'r Argl⸗ 
dd. 

11 A hwy a roddaſant y2 arian wedi eu 
cytrit yn nwylo gweith wyꝛ y gwaith,go2u- 


chwil-wör ty r Arglwydd : a hwy a't || tala- 4, n. 
ſant i r ſeiri pꝛen, ac ir adailadwy2oeddyn © 


gweith!o ty r Arglwydd, 

12 Ac ir ſeiri meint,acir naddwyx2cerrig, 
ac i bꝛynu coed a cherrig nadd. i gywetrio ad- 
wyau ty r Arglwydd, ac am y2 hyn oll a 
aethei allan i atgywẽirio y ty. 

13 Etto ni wnaed ynnhy r Arglwydd gwp⸗ 
panau arian, ſaltringau, cawgiau, vdcy2n, 
na 


= Lladd loas. 


I |. Brenkin 


na lleſtri aur,na lleſtri arian, o'2 arian a ddy- 
galid i mewn i de er Arglwydd ? g 

14 Eithz hwy ai rhoddaſant i weith we 
Pp gwaith ; ac a gywelriaſant a hwynt deer 
Arglwydd. | 

15 Acnicheiliaſant gyfrit gan v dynion v 
rhoddaſant hwy r arian yn eu dwylo iw 
rhoddi t weich · wyꝛ y gwalth : canys y2 oedd⸗ 
pnt hwy yn gwneuthur pn flyddlon. 

16 N arian [ dꝛos] gamwedd, ar arian 
[ dꝛos] bechodau, ni dducpwyd i mewn i dy 
rArglwydd : eiddo 'r offetriaid oeddynt hwy. 

17 Nna Yazael bꝛenin Sy2ia a aeth i fy» 
nu, ac a pmladdodd yn erbyn Gath, ac ai 
hennillodd hi: aYazael a oſododd ei wyneb 
i fpned i fpnu pn erbyn Jeruſalem, 

18 A Joas bꝛenin Juda a gymmerth y2 


holl bethau cyſſegredic, a gyſſegraſet Jehoſa- 
— a Jehozam , ac Ahaziah, ei dadau ef gwnaethet h 


zenhinoedd Juda, a'tgyſlegredic bethau el 


eihun, a'rhollaur a gatwyd vn nhzyſlozau 


Heb. act h i 
Hus. 


*:.Cro.2 4. 25. 
Neu, Bethn 
milo. 

2. Sam. 5.9. 


ty r Arglwydd a thy r bzenin, ac a i hanfo- 
nodd at Yazael bꝛenin Spyꝛia. ac ete al yma⸗ 
da wodd oddi w2th Jeruſalem. 

19 Ar rhan arall o hanes Joas, ar hyn 
oll a wnaeth ele; onid ydynt hwy vn ſcri⸗ 
kennedic pn Uyfr Cronicl bzenhinoedd Ju⸗ 


da: 

20 Ai weiſion ef a gyfodaſant,ac a gydfw- 
riadalant fradwꝛiaeth; ac a laddaſant 
Joas Con) nh Wilo, wꝛth ddyfod i wared 
i Sila. | 

21 A Jozacar mab Simeath, a Jozabad 
mab Somer ei weiſion ef, ai tarawſant ef, 
ac efe a fu tarw; a hwy ai claddaſant ef gyd 
a't dadau yn ninas Datydd: ac Amaſiah ei 
fab a deyznaſodd pn ei lẽ ef, 


P E N. XIII. 


1 Annuwiol lywodraeth Toachaz, 3 a Hazael 
yn ei orthrymmu ef, ac ynteu yn cael ymwared 
trwy weddi. 8 Ioas yn teytnaſu yn ei le ef; 
10 Ei annuwiol lywodracth yateu. 12 Iero- 
boam yadyfod at ei öl ef. 14 Eliſeus wrth fa- 
rw ya prophwydo y gorchfygai Ioas y Syriaid 
dair gwaith. 20 Y Moabiaid yn dytod yn er- 
byn y wlad, ac eſcyrn Eliſeus yn cyfodi gwr 
mat w. 22 Hazacl yn mar w, a Ioas dcir-gwaith 
ya gorchfygu Benhadad. 


8 


P22 N yd:ydeddflwyddyn ar hu⸗ 

gan 1 Joas fab Ahaziah 

§bdzenin Juda, y teyznaſodd 

82 => elyn Samaria , a dwy fly- 

GS EDW4 nedd ar bymthec [ yp teyznas 
ſodd efe. ] 

2 Ac eke a wnaeth yz hyn oedd ddzwg 
pngolwg-p2 Arglwydd, ac a rodiodd ar ol pe⸗ 
chodau Jeroboam mab Nebat , yz hwn a 
wnaeth i Jſraelbechu ; ni thzodd oddi w2- 
thynthwy, : 

3 A digofaint y2 Arglwydd a lidiodd yn 
erbyn Jirael ; ac efe a't rhoddodd hwynt 
pn law Yazael bzenin Spꝛia, ac ynllaw 
— mab Yazael, [eu] holl ddyddiau 

hwynt. 


£3) Joachaz mab Jehu ar Itra- 


4 A Joachaz aerfyniodd ar pz A 
ydd , a gwꝛandawodd pz Arglwydd arne 
ef; o herwydd iddo ganfod goꝛthꝛymder 3; 
— , — bꝛenin Spꝛia at gozthzymmaj 

ent, 

5 (Ar Arglwydd a roddodd achuh 
Ilrael, fel y2 aethant oddi tan law y — 
ald: a meibion Jſrael a dzigaſant yn eu pe, 
byll fel || cynt. 

6s Etto ni thzoeſant Hwy oddi wth be, 
chodau ty Jeroboam y2zhwn a wnaeth i Jo, 
rael bechu , [ eithz ] || ryodiaſant pndy; j«, 
vnt 2 ; ar llwyn helyd a ſafai yn Se. 
maria. | 

7 Ac ni adawodd efe i Joachaz [ 91 
bobl, onid dec a deugain o wyꝛ meirch, a dit 
cerbyd, a deng-mil o wp2 traed : o herwydd 
bꝛenin Spyꝛia a i diniſtriaſei hwynt, ac a 
wynt fel lwch wꝛth ddymu. 

8 Ar rhan arall o hanes Joachaz.ar yyn 
oll a wnaeth ete, a i gadernid, onid ydynt 
hwy pn ſcritennedic pn liyfr Cronicl bꝛen, 
hinoedd Jſrael 7 | 

9 AJoachaz ahunodd gyd at dadau, a 
chladdaſantefyn Samaria, a Joaseiftabq 
dey2naſodd yn ei le ef, 

10 Pn y ddWyfed flwyddyn ar bymthec ar 
hugain i Joas frenin Juda, p teyznaſodd 
Joas mab Joachaz ar Jſraelyn Samaria: 
— 13 ar bymthec [ y teynaſodd 
eke. 

11 Ac eke a wnaeth vz hyn oedd ddzwg 
pngolwg y2 Arglwydd : ni thꝛoͤdd ele odd 
w2th holl bechodau Jeroboam mab Hebt, 
pꝛ hwn a wnaeth i Jſrael bechu; [eithz) eie 
a rodiodd pnddynt. 

12 Ar than arallo hanes Joas, arhen 
oll a wnaeth ele, a i gadernid, [dzwy] r hun 
vꝛ ymladdodd ele ag Amaſiah bzenin Juds, 
onid ydynt hwy yn ſcrifennedic ynllyfr Cv 
nicl bꝛenhinoedd Jſrael? 

13 AJoasahunodd gyd ai dadau, aJs 
roboam a eiſteddodd ar ei deyzn-gader ef: 4 
Joas a gladdwyd yn Samarta gyd a bien 
hinoedd Jſrael, _ 

14 Ac p oedd Eliſeus ynglafo': clefydybu 
efe farwohonaw , a Joas bzenin Jirael 8 
ddaeth i wared atto ef, ac a wylodd ar ei wy! 
neb ef, ac a ddpwedodd, fy nhad, iy nha,, 
cerbyd Jſrael, a i farchogion. | 

15 Ac Eliſeus a ddywedodd witho th 
cymmer fiva a ſaethau : ac ele a 
fwa a ſaethau. | 
7 6 Ac fe a * with — 

doͤd dy law ar p bwa, ac ele 
— ac _ a oſododd ei ddwylaw a 

o'rbꝛenin. 

17 Ac ele addywedodd, agoꝛ y ffeneſrtui 
r dwyrain; pntef a'thagozodd : yna vdywe 
dodd Eliſeus, ſaetha; ac ele a ſaethodd3 dF 
wedodd yntef: ſaeth ymwared y2 Arglwrdd 
a ſaeth ymwared rhag Syria a thi ada 
wt y Sy2taid pn Aphec,neseu difa hw. 

18 Pefyd eie a ddywedodd, cymmer pla 
thau ; ac ete a'icymmerodd, Acefe a ddr we 
dodd w2th frenin Itrael, taro r ddaiar; # 
ele a dara wodd dair gwaith, ac 404% 


Clefyd Effe 


| Pe 6 
4 


ckſ. 


* 


4 4 


Cron. 25 


MM 12,20, 


Cron.z;,, 


1416. 
Zu. 
c. 18.10. 


41 erwolacth. 


Pen. xi1i j. 


— — ä — — _—— — — —- -——— 


| Dala Amaſiah, 


Duw a dd giodd w2tho et, ac a 

5 200d, [dpleſit] daro bumpneu chwech 
thiau  yna y tarawſit Dy2ia nes [et] 
gwaith y tarewi Dyzia, 
ac Eliſeus a fu ſarw.a wy a i cladda- 
a minteioedd y Moabiaid a ddae- 


Mta; ac ynaw? tair 
20 
ſant el: a 
r wlad y flwyddyn honno. 
yan phan oeddynt hwy vn claddu give, 
wele hwy a ganfuant dozf, ac a fwziaſant p 
p24 fed 


gt feddzod Eliſeus : a phan aeth y g 
a law2achyffw2dd ag eſcyn Cliſeus, * ele a 
"+ Dadebzodd, ac 4gyfododd ar ei dzaed. 
22 A Hazael benin Dyna aozthzymmodd 
Jrael holl ddpddiau Joachaz. 
23 ArArglwydd a dꝛugarhaodd wzthynt 
, ac a doſturiodd — — , — 
attynt hwy, er mwyn mmo 
0 Ab;aham, Jſaac, ac Jacob, ac ni tynnat 
eu diniſtriohwynt, ac ni fw2iodd efe hwynt 
„ Allan ol olwghyd yn hyn. 
rw, 8 Benhadad ei fab a deyznalſodd yn 
til el. 

„ 25 A Joas mab Joachaz a || ennillodd yn 
cer oy hil law Benhadad mad Hazael, ydt- 
'  naſoedda ddygaſei efe o law Joachaz ei dad 
efmewn : Joas a't tarawodd ef dair 


gwaith, ac a dditg adꝛet ddinaſoedd Jirael, 


PEN. XIIIL 


1 Amaſiah y brenhin da. 5 Ei gyfiawnder ar y 
thai a laddaſai ci dad ef. 7 A't oruchafiaeth ar 
Edom. 8 Amaſiah yn annog Ioas ac yn cacl 
ei orchfygu ai yſpeilio. 15 Teroboam ya dy- 
fod yn lie loas. 17 Lladd leroboam trwy fra- 
dwriacth. 21 Ahaziah yn dyfod ar ciolet. 23 
Annuwiol deyrnaſiad Ieroboam, 28 A Za- 
chariah yn dyfod yn ei le ynteu. 


Nr ail lwyddyn i Joas 
fab Joachaz bꝛenin Jſrael, 
v teyznaſodd *Amaſiahmab 
7 J Joas bꝛenin Juda. 


chelleydd: y bobl oedd etto yn aberthu, ac yn 

arogl darthu yn y2 vchelleydd. a 
Aphan licerhawyd ei deyꝛnas yn ei law 
ana ef, *efea laddodd ei weiſion y rhai a ladda⸗ 
lent y bꝛenin ei dad ef, A it 
C0n2;4, 6 *Ond ni laddodd ele feibion y Ueiddi- 
ald, fel y mae pn ſcrifennedic yn lytr cy- 
kraith Moes. [ yn] yꝛ hon y gozchymynna- 
den Aer Arglwydd, gan ddywedyd, * na ladder 
ce tadau dꝛos v meibion , ac na ladder y met- 
dꝛos y tadau; onid lladder pob vn am et 

bechod ei hun. 

Ele a darawodd oꝛ Edomiaid. vn ny⸗ 
lern v2 halen, ddeng-mil , ac a ennillodd 


24 Felly Pazael bzenin Syꝛia a fu fa- 


y graigmewnrhyfel, ac a alwodd et henw 
Joctheel hyd y dydd hwn. 

8 PnaA a anfonodd gennadau 
at Joas fab Joachaz, fab Jehu, bzenin It⸗ 
rael, ganddywedyd, tyꝛet, gwelwn wyneb 
ei guydd. 

9 AJoas bzenin Jſrael a anfonodd at 
Amaſiah bꝛenin Juda, gan ddywedpd , pz 
picelyn vn Libanus a untonodd at y gedz- 
wydden vn Libanus, gan ddywedyd , dyꝛo 
dy ferch im mab i yn wꝛaig. A bwyttfil v 
maes pꝛ hwn [ oedd ] yn Libanus a dzam- 
Wyodd ac a ſathzodd y2 vſcellyn. 

10 Gan daroy tarewaiſt yz Edomiaid,am 
hynny dy galon ath falchiodd ; ymffroſtia, 
ac eiſtedd yn dy dy; canys i ba beth yz ym- 
— — 7 dy hun, ſel y ſyzthit ti, a Juda 


1 7 r — ; am 
n Iſrael a aeth i fynu , a 
— — wry — —— efe = 
benin Juda, yn Be $,y2 hon 

(\pdd]) yn Juda. 

12 A Juda a darawyd o flaen Jſrael;a hwy 
ffoeſant ba wb iw pebyll, 

13 A Joas bꝛenin Jſrael a ddaliodd Ama⸗ 
ſiah bꝛenin Juda mab Joas, fab Ahaziah,yn 
Bethſemes, ac a ddaeth i Jeruſalem, ac a 
doꝛrodd i lawz fitr Jeruſalem , o bozth E- 
—— » Hyd bozth y gongl, bedwar can 


14 Acefe a gymmerth yꝛ holl aur, ar a- 
rian, a r holl leſtri ar agafwydpanhy'r Ar- 
glwydd , ac yn nhzyllozau ty r bzenin , a 
gwyſtlon, ac a ddychweloddi Samaria. 

15 Ar rhan arall o hanes Joas, yzhyn a 
wnae th ete, a i gadernid , ac tel yꝛ ymladd- 
odd ele ag Amaſiah bzenin Juda, onid ydynt 
hwy pn ſcritennedic ynllyfr Cronicl bꝛenhi⸗ 
noedd Jſrael? 

16 A Joas a hunodd gyd a i dadau, ac a 
— I. yn Samaria gyd a bzenhinoedd 

_ Jeroboam ei fab a dey:naſodd yn ei 


17 Ac Amaſtah mab Joas bꝛenin Juda. a 
fu ſyw ar ol mar wolaeth Joas fab Joachaz 
bꝛenin Jſrael, bymtheng · mhlynedd. | 

18 Ar rhan arall o hanes Amaſiah, onid 
pdynt Hwy pn lcritennedic pn Uytr Cronicl 
bꝛenhinoedd Juda: 

19 Ond hwy afrad-fw:tadaſant yn ei er⸗ 
byn el yn Jeruſalem; ac ełe a ffodd i Lachis: 
ettohwy a antonaſant ar ei ol et i Lachis, ac 
ai lladdatant ef pno. 

20 Ahwy ai dygaſant ef ar feirch, ac ete 
a gladd wyd pn Jeruſalemgyd a't dadau, yn 
ninas Dafydd. 

21 Aholl bobl Juda a gymmeraſant || A- 
zariah, (ac yntet yn fab vn mlwydd ar bym⸗ 
thec) ac a i hurddaſant ef yn frenin yn lle A⸗ 
maſiah ei dad. 

22 Eke a adeiladodd Elath, ac a i rhoddodd 
hi dzachefn i Juda, ar ol huno oꝛ bꝛenin gyd 
di dadau. a 

23 Pn y bymthecked flwyddyn i Amaſiah 
fab Joas bꝛenin Juda, y teyꝛnaſodd Jerobo- 
am mab Joas bzenin Jſrael,yn Samaris, 

n 


= 


} Selah. 


7. Cto. 35.17. 


1 Cro. 25. 25 


A e/wir 
Niah, 
2. Cron 26.1, 


leroboam, Azariah, 


II. Brenhinoedd. 


Salum, Mena 


„ Cron 26 r 


1 Cron.,25. 1. 


rr Cv teyznaſodd efe.] 
24 Ac efe a wnaeth yz hyn oedd ddzwg 
moos p2 Argiwydd: ni chfliodd efe odds 
at 
pꝛ hwn a wnaeth i Jirael bechu. 

25 Eke a ddug adzef derfyn Jirael o rr lle 
r eix i mewn i Hemath , hyd foz y rhos, vn 
ol gair Arglwydd Dduw Jſrael, yz hwn a 

araſei efe dꝛwy law ei was Jonas mab A- 
Bender pꝛophwyd, vꝛ hwn [ oedd] oGath 

er. 

2 Canys 7: Arglwydd a welodd gyſtudd 
Jſrael pn flin ia wn: canys nid [oeddneb] 
—— na neb wedi ei adel, na chyn⸗ 
noꝛthwyudd i Jſrael. 

27 Ac ni letaraſet yz Argiwydd y deleat 
efeenw Jſrael odditany nekoedd: ond efe a't 
gwaredodd Hwynt d2zwy law Jeroboam 
mab Joas, 

28 Arrhan arall o hanes Jeroboam, ar 
hyn oll ar a wnaeth ele, ai gadernid er, yp 
modd y rhyfelodd ele. ar modd y dug efe adzef 
Ddamaſcus,a Yemath, i Juda yn Iſrael,o- 
nid ydynt hwy pn ſcritennedic vn llyfr Cro- 
nicl bzenhinoedd Jſrael ? 

29 A Jeroboam a hunodd gyd at dadau. 
[ſef] gyd a bzenhinoedd Iſrael, a Zachariah 
ei fab adepmaſodd pn ei le el. 


PEN XV. 


1 Daionus deyrnaſiad Azariah. 5 Ef yn marw 
or gwahan- glwyf, a Iotham ya dyfod yn ei le 
ef. 8 Zachariah y diwethaf o genedl Iehu, yn 
te yrnaſu yn ddrygionus, a'i ladd ef gan Salum. 
13 Salum yn teyrnaſu fis, a Menahem yn ei 
ladd ef. 16 Menahem yn cael nerth gan Pul. 
21 Pecahiah yn dyfod yn ei le ef. 23 Pecah ya 
ei ladd ef. 27 Tiglath Peleſer yn gorthrymmu 
Pecah, a Holea yn ei ladd ef. 32 Iotham y bre- 
nin da. 36 Aha yn dyfod ar ei ol ef. 


WP Ny leithked flwyddyn ar hu- 

gain i Jeroboam bzenin Jſra- 

el. y teyznaſodd * Azariahmab 
6 . Amaſiah bꝛenin Juda. 

8 2 Mab vn mlwydd ar bym⸗ 

thec ydoedd ele pan ddechꝛeuodd deyznaſu, a 

deuddeng mhlypnedd a deugarn v teyꝛnaſodd 


ele yn Jeruſalem, at enw ei lam ¶oedd ] Je- be 


choliah o Jeruſalem, 
- 3 Acefea wnaethy: hyn oedd vnion yng- 
olwg yr Arglwydd . vn oly2 hyn oll a'wnel- 
ſet Amaſiah ei dad ef; | 

4 Ond na thynnwpd pmmaith y2 vchel- 
feydd : p bobl oedd etto yn aberthu, ac pn 
arogl-darthu pn pꝛ vchelfepdd. 

5 Ar*Arglwydd a darawoddybzenin fel 
v buefe wahan-glwyfus.hydddydd eikarwo⸗ 
laeth, ac y trigodd mewnty o'r nailitu: a 
Jotham mab v bꝛeninſoedd jar yty yn barnu 
pobl ꝓ wlad. 

6 Ar rhan arall o hanes Azariah , ar 


hyn oll a wnaeth efe, onid ydynt hwy pn - 


ſcrifennedic pn lykr Cronicl bzenhinoedd 


Juda: . 
7 Ac Azartah a hunodd gyd a'i dadau, 


a chladdaſant ef gyd ai dadau,yn ninas le ef 


bechodau Jeroboam mab Nebat, hugain 


dd, a m ei lab a 0 
472 Jotha derꝛnatodd yn 


vzpdedd flwyddyn ar bymthec, 
freniu Juda, y teymaks 


e mis. 
9 Ac ete a wnaeth vꝛ hyn oedd doꝛwgym 
olwg y2 Arglwydd , gwnaethei a 
dadau : ni thꝛodd efe oddi w2th bechodau 
—— — Hebat.yꝛ hwn a wnarthl 
rael a 

10 A Salum mab Jabes à krad⸗ wn 
dodd yn ei erbyn ef , ac ai tara wodd el ge 
bꝛon y bobl, ac ai fladdodd et. ac a dep;maſoy 


a darawedd Salum fab Jabes yn Ss 
28 ac a i lladdodd et, ac a depznaſoddyn 
I ＋— — 
walaeth 2 — a frad-fwziadodd efe, wele 
hwynt vn pn llpfr Cronicl buen 
dd Ilrael. 
16 Pnã Menahem a darawodd C 


a'rrhatoll [oedd]ynddi,a'ttherfynau,o 
jah; o herwydd nad agozaſant (iddoef,)am 


hpnnp v tarawodd ele hi; a't holl wzagedd 


beichiogion a rwygodd ele. 

17 Pn y bed waredd flwyddyn ar bymthec 
ar i Aʒariah bꝛenin Juda, p tem 
ſodd enahem mad Gaul ar Aracl a 
mhliynedd [y teyꝛnaſodd ele] yn Damaria. 

18 Ac eke a wnaeth p2 hyn oedd * 
RT än. 088i lorch bechadant Jenks 
am mab Nebat,yzhwn a — Joo 


chu. 
19 A 


rael, ſet] ar y2 holl rai cedp3n o allu, ar 
bob 5 ddec tcl a bby tt,” cho⸗ 
ddt i frenhin Allpzia : felly bꝛenin Alus 
— — » Ac nid arhoſodd pno ym? 
a Hee 
a ele, o 
ſcrifennedic pn Uyfr Cronici bzenhyinoedd 
2A Wenahem a hunodd gyd ali ds 
22 5 
dau, a Phecahiah ei tab a deyznaſodd md 
e ef, 


23 N 


hul bꝛenin Alipzia a mg 
byn y wlad; a Menahem a roddodd i Pul 
fil o dalentau arian,fel v byddet ei law gd 
ag ef , i ſicerhau y frenhiniaeth vn et law 
e 


20 AMenah 922 arian ar Þ 


8) 


My, 


Pen. xvj. 


Ane id A. 


Pecahiab, Pecah,loth an, 


23 Pay ddecfed flwpddyn a deugain 1 
da, v teyznaſodd Pecahi⸗ 
mab — Ifraelyn Samaria, 


a< — 
J dlet Jeke. 

Ac eie a wnaeth y2 hn oeddddzwgyng- 
25 wydd: ni thꝛoͤdd ete oddi with 
bechodau 1 Nebat,yz hwn a 

24 phecapmat Kemaliah ei dywyſog 
of afrad-fw2iadodd yn ei erbyn et ac aitara- 
wodd ef yn Damaria, pn lies p bzenin, gyd 
ag Argob, ag Arie, 


no feibiony Gileadiaid: ac ete a i lla⸗ 
ddodd ef, ac a deyꝛnaſodd yn ei le ef. 
26 Ar rhanarallohanes Pecahiah, ar 
la wnaethefe , wele hwynt pn ſcri⸗ 
. pn liyfr Cronici bꝛenhinoedd Jf- 


* puy ddeuddecfed flwyddyn a deugain 


f bzenin Juda. y teyꝛnaſodd Pecah 

Remaliah ar Iſrael yn Samaria, ac 
vgainm v teyrnaſodd efe.] 

28 Ac ele a wnaeth pz hrn oedd ddzwg 

„ mi th:odd efe oddt 


Jonoah, s hefpd, a Yazoz, a Gilead, a 
Galilee,holl wladNephtali, ac a i caeth-glu- 
dodd i Allpzta. 

30 A holea mab Elah, a frad-fwziadodd 
fradwziaethynerbyn Pecah mab Remali⸗ 
ah, ac ai tarawodd ef, ac a i lladdodd, aca 
dexzuaſodd yn ei le et, pn y2 vgeinfed flwy- 
ddyni Jotham fab £x331ah, | 

31 Arrhan arallo hanes Pecah,a'rhyn 
ola wnaethefe , wele hwynt pn ſcritenne⸗ 
dicynlipfr Cronicl brehinoedd Jſrael, 

32 *Pny2 ail flwyddyn i Pecah fab Re⸗ 
mallah bzenin Jſrael,y dechzeuodd Jotham 

mad Uz3xtah bzenin Juda depznaſu. 

7.. 33 Mab pum ml wydd ar hugain oedd 
an ddechzeuodd deyznaſu , ac bn mly- 
ar bymthec y teyznaſodd efeyn Jeru- 

ſalem: acenw ei fam ef loedd] Leruſa merch 


Ac ele a wnaeth yz hyn oedd vnion png- 

| 1 : vn oͤl z hyn oll ar a 

ei dad. 

33 Ex hynny ni thynnwyd ymmaith 
N dcheltepdd; y bobl oedd etto pn aberthu 
ac m arogl-darthu, yn y2 vchelteydd: ele 
c ypozthvchat idr Argiwydd. 

36 Ar rhan arall o hanes Jotham, ar 
Radl a wnaeth ete, onid pdynt hwy vn 
. yn Uykr Cronicl bzehinoedd 


a non pn erbpn , : 
* benin Syzia, a Phecah mab Rema- 


38 1 Jotham & hunodd gyd di dadau, 
aca gladd wyd 1 a't — ninas Da⸗ 


* dad, ac Ahaz ei tab a derꝛnatodd yn et 
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achydagef ddeng-w2 a 


PB % EVE © 
1 Aunuwiollywodracth Ahaz. 5 Ahaz yn cyf⸗ 
logi Tiglath Peleſer, yn erbynRezin a Phecah. 

10 Ahaz yn anfon portreiad allor o Ddamaſcus 

i Vriah, ac yn mynnu ir allor brès iddo ei hun i 
offrymmu arni. 17 Ahaz yn yſpeilio x Deml. 

19 A Hezeciah yn teyrnaſu ar ei olef. 

. N * y ddwyfed flwyddyn ar 
bymthec i Pecah fab Remali⸗ 
ah, y dechzeuodd Ahaz mab 
——_ bzenin Juda, dey2- 


2 ab vgain miwydd oedd ] Ahaz pan 

ddechzeuodd efe deyꝛnaſu, ac vn mlynedd ar 

bymthec y teyznaſodd efe yn Jeruſalem, 

ac nt wnaeth ete yz hyn oedd vnion yngolwg 

P2 add ei Pduw , fel Dafydd ei 
J * 


3 Eithz rhodiodd yn ffoꝛdd bꝛenhinoedd 
Jſrael, * ac a dynnodd ei tab dzwy r tan, yn 
ol ffiejdd-d2a y cenhedloedd a wꝛiaſei yz Ars 
glwydd allan o flaen meibion Jſrael. 

4 Ac ele a aberthodd ac a arogl · darthodd 
— ar v bꝛynnau, a than bob 
pꝛen ' 

15 na p bath Rein bꝛenin Spꝛia. a 
Phecah mab Remaliah bꝛenin Jſrael.r fynu 
i Jeruſalem i ryfel: a hwy a warchaeaſant 
ar =_ ond ni allaſant hwy [ et] oꝛch⸗ 


kygu ef. ] 

Pn pꝛ amſerhwnnw Rezin bzenin Sy- 
ria, addugdzachefn Elath at Syꝛia, ac a 
p2rodd p2 Idde won o Elath: ar Spꝛiaid a 
ddaethant i Elath, ac abzeſſwyliaſant pro 
hyd p dydd hwn. 

7 Pna Ahaz a anfonodd gennadau at * 
Tiglah Peleſer bzenin Allyria, gan ddywe⸗ 


2. Cron. 28 f 


Lefit. 28.2 t. 
deut. 18. 10. 
2. cron. 28.3. 


EI y. 7 1 


2. Cron 18.20 


dyd, dy waͤs di. a th fab di yd wyl: tyꝛed i ſy⸗ 


nu, a gwared fio law bꝛenin Spꝛia, ac o 
— Iſrael, p rhai ſydd pn cylodi yn 
i. 

8 AcAhaz a gymmerth y2 arian, ar aur 
a gatwyd ynnhy y2 Arglwydd, ac pn nhꝛyt⸗ 
ſoꝛau ty v bzenin, ac at hanfonodd yn an⸗ 
rheg i krenin Allyꝛia. 

9 Abzenin Allyꝛia a wzandawodd arne 
ef, a bzenin Aſſyzia a ddaeth i ſynu i Oda⸗ 
maſcus, ac a i hennillodd ht, ac a gaeth-gly- 
dodd eiſ thzigolion]i Cir,ac aladdodd Rezin, 

10 ArbzeninAyaz a aethi Ddamaſcus i 
gyfarfod Tiglath Peleſer bzenin Alſpria, ac 
a welodd alloꝛſ oedd )yn Damaſcus:a bꝛenin 
Ahaz a antonodd at Uriah y2 oſteixiad, ag- 
wedd y2 alloz a't phortreiad , pn ol ei holl 
wneuthuriad. 


11 Ac Uriah pꝛ oſteiriad a adeiladodd all⸗ 


02, yn ol yꝛ hyn olla anfonaſeiy bꝛenin Aha 
o Ddamaſcus. felly y gwnaetz Uriah pꝛ off- 
eiriad erbyn dytod y bꝛenin AhazoDvamaſ 
cu 


8. 
12 A phan ddaeth y bienin o Ddamaſcus. 


y bꝛenin a gantu y2 alloꝛ: a'r bꝛenin a neſſa» 
odd at y2 alloꝛ, ac a oſtrymmodd arni hi. 

12 Ac efe a loſcodd ei boeth offrwm, a'i 
fwydofirwm, ac a dy walltodd ei ddiod off⸗ 
rwm, ac a daenellodd waed ei offrymmau 
hedd, ar v2 alloz, | 

D 14 Ar 


Ahaz yn marw. 


II. Brenhinoedd. 6 


14 Ar alloꝛ bzes, yz hon oedd)gerbzon 
P2 Arglwydd, a dynnodd eie ymmaith o dal⸗ 
cen yt, oddirywng y2 alloꝛ a thy yz Argl- 
— „ac a' rhoddes hi o du gogledd v2 
alioz. 

15 Arbzenin Ahaz a ozchymynnoddiU- 
riagy! offeirtad, gan ddywedyd, Uoſc ar y2 
alloꝛ iaw: v poetn offrwm bozeuol, ar bwyd 
olfr wm pꝛydnya wnol, poeth offrwm p bze- 
nin helyd, a i fwyd offrwm ef, a phoeth off- 
rwm holl bobl y wl3d, ai bwyd offrwm 
hwynt , ai diodydd oſtrwm hwynt; aholl 
waed y poeth ofirwm.a holl waed yz aberth, 
a daenelli di arni hi: a bydded p2alloz bꝛes 
i mi ipmokpn. 2 : 

16 Ac Uriah pꝛ offeiriad a wnaeth yn ol 
d hn oll a ozchymynnaſel v bzenin Ahaz. 

17 Ar bꝛenin Ahaz a dozrodd ddaliadau 
p2 p{tolion, ac a dynnodd ymmaith v noe oddi 
aruynt hwy. ac a ddeſcynnodd y moꝛ oddi ar 
p2 ychen pꝛes [oedd] tano, ac a i rhoddodd ar 
balmant cerrig, ; 

18 Agozchudd y Sabboth yz hwna adei⸗ 
ladaſent hwy ynty , a dyfodfa v bzeninoddi 
allan a d20dd elt oddi wzth]dy pz Argiwydd, 
o acyos bꝛenin Allyzia. 

19 Arroan arall ohanes Ahaz, yz hyn a 
wnaeth efe, onid [ ydynt ]h wp pn ſcritenne- 
dic ynliyfr Crontcl bꝛenhinoedo Juda: 

20 Ac Ayaz a hunodd gyd a't dadau, ac 
a gladdwyd gyd ai dadau yn ninas Da- 
- ph a Hezeciah ei fab a deyznaſodd pn ei 


P EN. XVII. 
1 Drygionus lywodraeth Hoſea.3 Wedi ei dda- 


roſtwng gan Salmanaſar, y mac yn ymgydfwri- 
adu 4 So brenin yr Aipht yn cicrbyo ef.5Caeth- 
gludo Samaria, am eu pechodau. 25 V cenhedl- 
ocdd dieithr a blanneſid ya Samaria, wedi i lew- 
od eu blino, yn gwneuthur cymmyſc o am- 


ryw grefydd. 


= Ny ddeuddecfed flwyddyni A- 
| haz frenin Juda, p teyznaſodd 
| hHoſea mab Elah yn Samaria 
i ar Jſrael , naw mipnedd [ y 
teyrnatodd J ete. 

2 Ac ele a wnaeth vꝛ hyn oedd ddꝛwg yng⸗ 
olwg y2 Arglwydd etto nid fel bꝛenhinoedd 
Jſrael,y riat a fuaſe o i flaen eł. 

3 ASalmaneſer bꝛenin Allyz1aa ddaeth 
i kynu yn ei erbyn el, a Yoſea aethyn wag 
iddo el, ac aj ddug iddo ||anrhegion. = 

4 Abzenin Allyzia a ga-odd rad wꝛiaeth 
pn Yoſea,canysefe a ddantonaſai gennadau 
at So benin y2 Aipht, ac ni ddanfonaſes 
anrhegt frenin Aſlpzia, fel Ly byddei ele ar- 
terol] vob blwyddyn: am hynny bzenin Allp- 
ria a gaeodd arno et, ac ai rhwymodd ef 
mewn carchar-dy. 

5 Pnabzenin Aſſyꝛia a aethi fynu dzwy 
p2 holi wlad. aca aethifynu i Samaria, ac 
a warcyacodd arni hi dair blynedd, 

6 Nn y nawfed flwyddpn i Yoſea, V2 
ennilflodd bꝛenin Aſſpꝛia Samaria, ac p cas 
eth-galudoddefe Jſrael i Alſpzia, ac a i cyfle⸗ 
odd ywynt pn Halay, ac yn Yaboz, [wzth) 


afon Gozan, ac [yn] ninaſoedd y Mediad 

7 Fellp ybu,amiferbion Jſrael bechu yn 
erben y2 Arglwyddeu Duw v2 hwn gi, 
— — — 

c am 1 
2278 my 

3 odio pn neddtau y cenhed 
rhai a fw2iaſei y2 Argiwydd allan 0 bg 
metbion Jſrael, ac [yny deddfau] a wnae, 
thei bzenhinoedd Jirael. + 8 

9 A meibion Jſrael a wnaethant yy 
ddirgel bethau nid [ oedd) vnion , pn erbyn 
v2 Arglwydd eu Duw : ac a abelian 
iddynt vchelſepdd yn ei holl ddinaſoedy, 
o dwꝛ y gwil-wy2,hyd y ddinas gaeroc. 

10 Goſodaſant heipd iddynt ddel wan. 4 
— bob bꝛyn vchel, a than bob pen 

11 Ac a arogl-darthaſant yno pn 
vchelteydd. fel y cenhedloedd y rhai a — 
gludaſei yz Arglwydd oi blaen hwynt, q 

— bethau dꝛygionus i ddigio y; 

r 

12 A hwya Wwaſanaethaſant eulynng, 
Lam ] p rhai v dywedaſei vꝛ Arglwydd yy 
thynt, *na wne wen y peth hyn. 0 

13 Er ir Arglwydd dyſtiolaethu yn erbm 
— erbyn Juda, dꝛwy law #2holl 

zophwydi. a] phob gweledudd, gan de 
wedyd, dychwelwch o'ch ffyzdd dꝛygtonm 
achedwch kyngoꝛc „am deddigy, |" 
yn ol y2 holl gytraith a ozchymynnais ich 
tadau.a'r hon a antonais attoch, dzwy lay 
ky ng weiſion y pꝛophwydi. ] ; 

14 Etto nt w2andawſant , * eithz cal. 
daſant eu gwarrau , fel gwarray eu (6 
dau, yp rhai ni chzedaſant pn y2 Argliw\ 
eu Duw. ; 

15 A hwy a ddirmygaſant ei ddeddfau 
el, aigyfammod, yz hwn a wnaether ete i 
tadau ywynt, a'tdeftiolaethau ef, yryai a 
deſtiolaetyodd ele w herbyn; a 
ar ol oteredd. ac a aethant pn ofer: [aethant] 
helpd ar ol yp cenhedloedo, y rha oedd of 
hamgylch, [am] y ryaiy gozci 
2 EY idbynt , na wnelent tel y 
vnt. 

16 Ahwy a adawſant holl oꝛchympnion 
P2 Arglwydd eu Duw, ac a wnaethant 
iddynt ddelwau tawdd, * nid amgen) dal 
lo: gwnaethant hefyd lwyn ac pmgrem⸗ 
maſant i holl lu v neioedd, a gwaſanaeth 
aſant Baal. ws / 

17 A hwp*a dynnaſant eu meibion a1“ 
merched dꝛwy pꝛ tin, ac a arferaſant dd 
winiaeth,aſwynion, ac a y:nwerthaſant | 
wneuthur y2 hyn oedd ddzwg yngolws n 
Arglwydd, iw ddigio ef. | 

18 Am hynny y2 Arglwydd a ddigiod) 
pn ddirfaw2 w2thJſraet,aca't bwzioddyV 
pnt allan o'tolwg ; nt adawyd onid 
Juda pn vnic. a 

19 Ni chadwodd Juda ychwaith ouch 
mynion vꝛ Arglwydd eu Duw. eithz ryod# 
aſant yn neddfau Jſrael y rya1a wnelſl 


vor Ar Arglwydd a ddirſtyꝛodd wo 


: C acthgludo 16g 


Crefydd v Samarlaid. 


Pen. xviij. 


Duwioldeb 1 


Jraelac i cy{tuddiodd hwynt, ac ai rho- 
— went en llaw anrheithwy2 , nes 
dddo eu bwew allano't olwg. 

21 1 


» Ddaſydd,a hwy a ant 4 
* pn krenin, a Jeroboam̃ a yzrodd 


4022405 r ol yz Arglwydd, ac a wnaeth 
ſddynt bechu pechod mawz. 

22 Canps meibion Jſrael arodiaſantyn 
holl bechodau Jeroboam, y rhaia wnaeth 
ele, heb gilio oddi w2thynt : 


23 Nest's Argiwydd kwzw Jſrael,allan w 


2 ore: Ke 
| phwyn: ac Jirgel a 
— alan oi wlad ei hun i Aſiꝛia, yd p 
n. 
* Abrnn Aſſyꝛia a ddůg [bobl]o Ba⸗ 
bilon, ac o Cutha, ac o Ala. o Hamath hefyd. 


ninaſoedd Damaria, pn lle meibion Jſrael, 
Ahwynt a feddiannaſant Samarta, aca 
yneidinaſoedd hi. i 
en wy f, Argtopo: am hyany f Ar 
5 
a rat o . 
4 Ally⸗ 


ria. dan ddy wedyd . y cenhedloedd y rhafafu- eth 


dailt ti. ac a gyfleaiſt yn ninaſoedd Sa a 
nid adwaenant d Duw y wlad: am 
hynnyefe a anfonodd le wod yn eu myſc hw⸗ 
ynt, ac wele, lladdaſanthwynt, am na wy⸗ 
ddent ddefod Duw — 
27 Pna bzenin Aſſpꝛia a — — 
gan ddywedyd, dyg weh vno vn oꝛ⸗ 
a ddygaſoch oddi yno, i fyned ac i dzigo 
— ac i ddyſcu iddynt ddefod Duw yp 
28 Felly vn oz offeiriaid a ddygaſent hwy 
oDamaria,addaeth ac a dzigodd yn Bethel 
ac a ddylcodd iddynt pa fodd y2 ofnent y2 Ar- 


giwydd, 

29 Etto pob cenhedl oedd yn gweuthur 
eu duwiau eu hun: ac vn eu goſodyn nhat 
Nochelleydd a wnaethei y Samariaid. pob 
cened{ pn eu dinaſoedd yz oeddynt pn pꝛell⸗ 

wyloynddynt. - 
- 39 A gwyp2 Babilon a wnaethant Suc⸗ 
tech Benoth,' a gwy2 Cuth a wnaethant 
Nergal,a gwyꝛ Yamath a wnaethãt Aſima: 
31 Ar Afiaid a wnaethant Nibhaz , a 
Thartac:ar Depharfiaid a loſcoſant eu mei⸗ 
dion yn tan i Adzammelech, ac i Hhanamme⸗ 

lech duwiau Depharfaim, 
32 Felly hwy a ofnaſant y2 Arglwydd, ac 
a wnaethant iddynt rai oi gwehilion vn 
dy2 vchelfeydd, y rhai a wnaethant 
way ]iddynt ynnhat r vchelſeydd. 
33 P2 Argiwpdd yz oeddynt hwy yn ei 
dint, a gwalanaethu 'r oeddynt eu duwtau, 
— y cenhedloedd y rhaiſa ddygaſent 


34 Dydy dydd hwn y maent hwy yn gw⸗ 
muthur yn ol eu hen arferion : nid ydynt pn 
dem r arglwyd ac nid ydynt yn gwneuthur 
moleudeddfau hwynt. nac vn ol eu harter, 
mcmaly gyfraith, nar gozchymyn, a oz- 


ſraeloddi wech 8 
eroboam 


chymynnoddyz Arglwyddifeibion Jacob, 
y2hwny golododd ele * etenw, Iſrael. 
35 Ar Arglwydd a wnaethei gyfammod 
» aca oꝛchymynnaſei iddynt, gan 
ddy wedyd, nac ofnwch dduwiau dieithz, 
acnacymgrymmwcy iddynt, ac na waſa- 
naethwch hwynt,acnac aberthwch iddynt: 
36 Dndy2Arglwyddy? hwn ach dug chwi 
i fynuo wlad yz Aipht, a nerth maw2, ac 
a bzaich eſtynnedic, ef aofnwch chwi, ac 
iddo ef yꝛ ymgrymmwch, ac iddo yꝛ aberth⸗ 


37 Pdeddfau hefyd ar barnedigaethau. 
ar gytraith.a r gozchymyn,a ſcritennodd efe 
i chwt, a gedwch chwi, iw gwneuthur 
byth; ac nacofnwch dduwiau dieithz. 

38 Ac nac anghofiwch y cyfammod a 
ammodais a chwi, ac nac ofnwch dduwiau 


„ ac ai cyfleoddhwynt yn dieith 


A 
39 Eithꝛ oknwch y2 Arglwyddeich Duw, 
ac = a ch gwared chwiolaw eich holl elx⸗ 
n 


40 Ond ni w2andawſant hwy, eith2 vn 
dl euhen arfer ygwnaethant hwy. | 
41 Felly v cenhedloedd hyn oedd pn ofni 
P2Arglwydd,acyn gwaſanaethu eu delwau 
cerfiedic; eu plant a'thwy:ion : fely gwna- 
— _ v maent hwy yn gwneuthur, 
n. 
roy P E N. XVIIL 
1 Y brenhin duwiol Hezeciah, 4 yn dileu delw- 
addoliacth,ac yn llwyddo. 9 Cacthgludo Sa- 
maria am eu pechodau. 13 Senacherib yn dy- 
fod yn erbyn luda, a theyrnged yn ei ddyhuddo 
ef. 17 Senacherib yn danfon Rabſaceh yr ail 


waith,ac yntau yn difenwi Hezec. a thrwy gabl. 


eitiau, yn annog y bobl i droi at frenin Aſſytia. 
rn y d2ydedd flwyddyn i 
KhHolea fab Elah bꝛenin Jſrael, 

y *teyznaſodd Yezeciah mab A- 

SINE 2 Mab pum mlwydd ar 
hugain oeddefe, pan aeth pn frenin, anaw 
mlynedd ar hugain v teyznaſodd efe yn Je- 
ruſalem: acenw ei fam ef ſoedd ] Abi, merch 
Jachartah. 
geg g l 

52 rn oͤl pz hyn oll a 
wnaethei Dafydd ei dad el. 

4 Etea dynnodd pmmaith yz vchelfeydd 
ac a ddzyltioddy delwau,aca dozrodd y liw- 

acafaluriodd* v ſarph bꝛes a wnelſei 

oſes : canys hydy dyddiau hynny y2 oedd 

metbton Jſraeiyn arogl . darthu iddi hi; ac 
efe a t gal wodd hi ehuſtan. 

5 Arglwydd Dduw Jſrael y2 ymddi- 
riedodd efe, ac ar ei ol et ni bu ei fath ef pm 
mhlith holl frenhinoedd Juda, nac (vm 
myſc ] yrhaia fuaſei o i flaen et. 

s Canysefe a lynodd wth yz Arglwydd, 
ni thꝛoͤdd ele oddi ar ei ol ef, eith: efe agadw- 
odd ei ef, p rhat a ozchymyn- 
naſet y2 Arglwydd with Doſes. | 

7 Ar Arglwydd tu gyd ag ef; i ba le byn⸗ 
nac y2 aeth, eie a lwyddodd: ac ete a wzthzy- 
feloddyn erbyn bꝛenin Allyzia, ac nis gwa- 


ſanaethodd el. 
Dd 2 8 Ele 


Gen. 22. 28. 
1. Bren. 18.1. 


Barn 6.15, 


let. 10 1. 


t. Cron. 28.27 
& 29.1. 
Nat. 1. 4 


Num. : 1.8. 


Ynnill — 


II. Brenhinoedd. Cabledd athrahaR | | 


[| Heb. Aab. 
* Pen.17.9. 


* Pen.17.4, 


8 Efe a darawodd y Philiſtiaid hyd Gara 
a't therfynau, o dw y gwil⸗ wyꝛ, hyd y ddi⸗ 
nas gaeroc. a 

9 Ac*ynybedwaredd fwyddyn ür bꝛe⸗ 
nin Dezeciah (honno [ oedd ] y ſeithfed flwy- 


ddynt Holea fab Elah bzenin Jſrael )y da- J 


eth Salmaneſerbzenin Alſpꝛia i fynuyner- 
byn Samarta, aca warchaeodd arni hi. 

10 Ac ym mhen y tair blyneddy2 ennill⸗ 
wyd hi; yn y chweched ffwpddypn i Yezectah, 
(honno [cedd]y *nawfed flwyddyn i Holes 
bzeninJſrael ) yz ennillwyd Samaria. 

11 Abzenin Aſſyꝛia a gaeth-gludodd Jl 
rael i Allyzta, ac a i cyfleodd hwynt yn Ya- 
lah,acynYaboz [ wꝛth] aton Gozan, ac vn 
ninaſoedd y Mediaid; a 

12 Am na w:andawſent ar lais y2 Argl⸗ 
wydd eu Duw, eithꝛ troſſeddu etgyfammod 


el, a'r hyn oll aozchymynnaſet Poles gwas 


2. Cron.; 2. i. 
ela. z 6. i. 
eccle. 48.48. 


ff eb. erw. 


Eſa 36.2. 


Eſa.3 E, 7. 
2. Cron. 18. 


{| New, Siarad, 
L eb. we- 
fuſau. 

[| New,0nd 
cyn or a nerth 


Had raid i ryfel 


ꝓꝛ Arglwydd. ac na wzanda went arnynt. ac 
nas gwnaent [ hwynt. ] | 
- 13 Ac pn y bedwaredd flwyddyn ar ddec 
ir bzenin Yezeciah, y daeth Senacherib 
bꝛenin Aſſpꝛia i fynu yn erbyn holl ddina(- 
vedd caerog Juda. ac a i hennillodd hwynr. 

14 AYezectah benin Juda a anſonodd at 
frenin Alſpꝛia i Lachis, gan ddywedyd, pe⸗ 
chais, dycy wel oddi w2thit ; dygaf yz hyn a 
roddych arnaf.A bꝛenin Allpꝛia a oſododd ar 
Hezecian bꝛenin Juda,dzy-chanto dalentau 
arian,a dec ar hugain o dalentau aur. 

15 A Yezectah a roddodd ( iddo] y2 holl 
arian a gafwyd yn nhy yz Arglwydd, ac yn 
nhꝛyſloꝛau ty vꝛ bꝛenin. : 

16 Pn pꝛ amſer hwnnw y tozrodd Yezect- 
ahl yꝛ aur oddiar]ddzyſau teml y2 Arglwydd. 
ac [ oddiar ] y coloknau a oꝛchguddtaſei 
Hezeciah bzenin Juda, ac ai rhoddes hwynt 
i frenin Allpꝛia. 

17 Abzenin Aſſyꝛia a anfonodd Tartan, a 
Ravſaris, a Rabſaceh, o Lachis, at frenin 
Hezeciah, a Ut||dirfaw2 pn erbyn Jeruſa- 
lem: a hwy a aethant ifynu, ac a ddaethant 
i Jeruſalem: ac wedi eu dytod i tynu hwya 
ddaethant ac aſafaſant wꝛth biltyllyllynn 
vchat, ꝓꝛ hwn{(ydd]ym mheiffozdd maes v 
pannuꝛ. 

18 Ac wedi iddynt alw ar y bzenin,daeth 
allan attynt hwy Eltacim mab Yelctah , yt 
hwn [oedd]benteulu , a Sobnah yz (crifen- 
nydd, a Joah mab Aſaph v cofiadur. 

19 A Rabſaceha ddywedodd wzthynt 
hwy. dy wed weh yn awꝛ with Dezeciah, fel 
hyn y dywedodd y bꝛenin mawꝛ, bꝛenin Afly- 
— pw hwn pꝛ wypt pn ymddiried 
pnddo 7 | 

20 || Dywedyd y2 ydwyt (ond [ nid ydynt 
ond] geirtaul ofer) | p maegennyfgyngoz a 
nerch i ryfel: ar bwp p mae dy hyder, pan 
wzthryfelaiſti.nhervynt? 

21 Wele ynaw2y mae dy hyder ary flon 
goꝛſen ddꝛylliedic hon. ar yꝛ Aipht. p2 hon 


pwy bynnac a bwyſſo arni, hi a ai giedꝛ ei 


law ek, ac a dylla trwyddi ht: felly [p mae] 
— bꝛenin pꝛ Aipht i bawb a hyderant 
22 Ac os dywedwch wzthif, vn pz Ar⸗ 


glwyddein Dum y2 ydym nt yn ymddirted 
onid efe[.yw ] hn y tynnodd Hezeciay 
ymmaith ei vcyelteydd, At allozay, ac y dy, 
wedodd wth J ac w2th Jeruſalem, 0 
_ 1 — emgrymmwch chwi pn 


23 Pn aw? gan hynny, dod wyftlon 
tolwg. im harglwydd bꝛenin Allpꝛia, arhe 
ddat i ti ddwy fil o feirch, os gellidi rod); 
Le eee ee 

24 A pha zmmaith w 
vn capten oꝛ gweilion letafim harglwydd, 
ac yz ymdd en v2 Aipht am gerbydau a 
eee 

25 p Argiwydd p i 
nu yn erbynylleywn,tw ddiniſtrio 75 
Arglwydd a ddywedodd wzthif, dog i fyny 
vn erbyn yp wl id hon, a diniftria hi. 

26 Pna v dywedodd Eltactm mab Helch 
ah a Sobna,a Joah,w2th Rabſaceh.llefarg 
attolwg wth dy weilion yn Span art, 
(canys pꝛ ydym ns vn ei] deall hi) ac nat 
ymddiddana ni vn iaith yz Jddewon, lie y 
clywo y2 bobl ſyddar y mur. Di 

27 Ond Rabſaceh a ddywedodd wathynt, 
ai at dy feiſtr di, ac atat titheu vꝛ anfonoddfy 
meiſtr fi, tlefaru y geiriau hyn? ond at yy 
nion ſpdd yn eiſtedd ar y mur, kel y bwyts 
ont eu tom eu hun ac y yfont euſtrwnge eu. 
hun gyda chwi, [ vꝛ anfonodd fl. 

28 Felly Nablaceh a ſafodd, aca waedd 
oddallef vchel vn iaith yꝛ Adde won, lein 
rodd helyd a dywedodd, gwꝛandewch air y 
bꝛenin mawꝛ, bꝛenin Allyzia, | 

29 Fel hyny dywedodd y — 
lled Hezeciah chwi: canys ni ddichon 
eich gwaredu chwi om llawi. 

zo Ac na phared Hezeciah i chwi ymddi 
ried yn yꝛ Arglwydd. gan ddywedyd, yꝛ Arg 
wydd gan waredu an gwared ni, acni wo 
ddir y ddinas hon pn lla w bꝛenin Allyzia, 

31 Na wꝛandewch ar Dezectah : canys 
felyyny dywed bzenin Allpzia, gwnewch 
| fwyndera mt,a dewch allan attafi, ac 2m 
bwytewch bob vn oi win wydden ei hun, 4 
phob vn o i ffigyſ-bzen, acyfed pawb dow 
eil ſtynnon ei hun. 61, 

32 Nesimddyfod a'chdwyn chwii wlad 
megts eich gwlid eich hun, gwlid fd4 
gwin,gwlad bara a in {lannoedd,gwkid 
ole w oliwydd a mel, fel y byddoch ſyw. acm 
byddoch feirw : acna wzandewch ar Dezect- 
ah. pan hudo et chwi, gan ddy wedyd, var 
glwydd an gwared m. ; 

33 A lwy2 waredodd pz vn o dduwian 
y cenhedloedd ei wlad o law bzenin 7 

na: 

34 Mae duwiau Hamath ac Arpad: 
mae duv iau Depharfaim, Hena ac Jfah:4 
achubaſant hwy Samaria om llawi: 

35 Pw; ({ydd)ym mhlith holl dduwiau! 
gwledvdda waredaſanteu gwlad omllaw 
t; tel y gwaredei y2 Arglwydd Jerulalem 
omilawi? 

26 Eithr y bobl a dawſant, ac nid attebs 
ſant air iddo : canys gozchymyn y b 
[oedd]9en , gan ddywedyd.nac h 


L 


— 


Pen. xix. 


Gweddi Hezociah, © 


1 Hezeciah ru, ac yn aalen at Eſay i we- 
1 4dio — 1 225 ya ei gyſuro ef, 8 Kna⸗ 
2 yn myned i ymladd a Thirhacah,ac yn 

danfon ar Hezeciab lythyr yn lla vn cabl · eiriau. 
14Gweddi Hezeciah. an ah yn prophwydo am 
bachder __ Senacherib, a daioni Sion, 35 
AT yr Aſſyriaid. 36 Ei feibion ei 
alladd Se cher yn Niniueh. 


| @ henuriaid yꝛ 
mewn ſach-itain, at Eſay v pzoph» 


mab Amos. 
3 Ahwya e 

ydywed Pezectah , diwznod cyfyngdza, a 
al chabledd, wi y2 dyddywn: ca- 


e e wen dy 


„vi hwnaan- Dexeciah, 


— in Aﬀyzia of keiſtr ef, i gablu y 
SER 
dy weddi dꝛos v gweddill ſydd iw 


ly egen y buen Dexzectah a 


Etap. 
Elay a ddy wedodd w „ fel 


err with eich meiſtr, kel hyn y 
nac otna r geiriau a 


dywed yz Arglwydd: 
155 5 prhai y cablodd gweilion 
7 nal a1 vn rhoddi arno ef ac ele 
um ara ddych wel iw wlad: gwnat 
= ſy:thio gan y cleddyf yn ex wlad 
v dychwelodd Rabſaceh, ac a 


Allpzta yn pmladd yn erbyn 
nah: e e honaw ef 
ymmaith 


9 Aphan glybu ete am Tirhacah bꝛenin 
gan ddywedyd, wele efe a ddaeth 


— rytela à tht ; efe a anfonodd gen ⸗ hyn 


— naday dzachefn at Pezeciah, gan ddpwe⸗ 


qr ang pace 
an copy, 
Dduw di, y2 ywn y2 > en 
de war 


bande hw: tac a waredtt di? S 
I2 waredodd duwtau cenhedloed 
hwynt. y chat addarfu im eee dis 
trio, ( ſet } Goſan, a Haran. 4 Rezeph, a 
— v rhai loedd o fewn Thelaf- 


Hezeciah 
o law y cennadau, ac at darllennodd — 
aue eee e 
14 Hezeciah d 


— Ae ds 
ddywedodd, o Argiwydd 
A970, ac 6 37 wed yn trigoſrywng] 
? Cerubiaid.t di ſydd Dduw,tydi yn vnic, 
r ddaiar; ti a wnaethoſt 
pnefoedd, a'r ddatar. 

16 Gogwydda Arglwydd dy gluſt, a gw⸗ 
N ac edꝛpch. 


gwaith dwylo 


„ 
aw: gan hynny 6 wydd ein 
Duw ni, mae anon ek, el v 
gwypo holl deyznaſoedd y ddatar , — tydi 
[yw] r r Pduw, tydi yn 
o Pna Eſay mab Amos a —— at 
gan ddywedyd, tel hyn y dywed 
hen bee rae: nn ar 
e arna rn erben ena⸗ 
cherib bꝛenin Allyzia 


21 Dymma r ralefaroddy; vdd 
vn ei erbyn ef. Pfozwyn merch Sion a th 
ddirmygodd di. ac la th watwarodd, merch 
Jeruſalem a eſeyd wodd ben ar dy ol di. 

22 Pp a ddifenwaiſt ti, ac a geblaiſt: 
ac yn erbyn pwy y derchelailt di dp! let. ac 

y codaiſt yn 3 dy lygaid ? pn erbyn 
Hance Tſrael. 

23 Crwy law dy gennadau y ceblaiſt ti 
vꝛ Arglwydd, ac y dywedaift a lliaws iy 
ngherbydau y dzingais i vchelder y myny- 
ddoedd. i Libanus; a mi a doꝛrat᷑ v- 
e r 
;z act 
wig ei ddol· dir ef. * 


— by Ars — 
ufyn v di 
I fr ed ren | new, e 
25 Ont tt ddarparu o honofi 
erpſtalm, ac i mi lunio hynny er y dyddi⸗ 
au gynt: yu aw: y dygum hynn i ben, fel U. 
v byddit i ddimiſtrio dinaſoedd caeroc yn gar⸗ 
nne ne 
eu trigolion yn aw 
a ddychꝛyn wd, ac a gywilyddiwyd : oe- 
ddynt{ Jawellt yp maes, felgwyzdd- -ips 
flieu. [neu —— ar bennau ¶ tai], neu 
pd wedt deifio cyn addledu. 
27 Dy as befyd, a'th ar — 15.44 


—̃ ——— —Up.ͤ 


Lladd Senacherib. 


II. Brenhinoedd. 


laachaàu He 


allan, a th ddyfodiad i me wn, a adnabum i. 
à th gynddeirtawgrwrdd im herbyn. 
28 Am it ymgpnddetriogt 1'mherbyn , ac 
ith ddadw2dd ddyfod i fynu im cluſttau 4 3 
am hynny v goſodaf fy mach yn dy. 
a'm fir wyn yn dy weflau, ac a th ddychwelat 
di ar hyd vs vn ffozdd ac v daethoft, _ 
29 A hyn (fydd)yn argoel i ti[0Yezectah] 
v flwyddyn hon y bwyttet a dyfo o honaw ec 
hun, ac vn y2 ail flwyddyn pz attwf, ac vn 
v dzydedd flwyddyn hauwch, a medwch, 
plennwch winllannoedd heiyd, a bwyt- 
| PEOP tewcheu firwyth hwynt. 

Heb, diangol. 
wir. a wꝛeiddia eilwaith i wared, ac addwg 
fir wyth i fynu | 

31 Canysgweddill a à allan o Jeruſa- 
lem, ar rhai drangolo fynydd Sion: zel Ar⸗ 
glwydd yp lluoedd a wna hyn. | 

32 A:nhynny felhyn y dywedodd y2 Ar- 
glwydd am frenin Allyzia, ni ddaw efe ir 
ddinas hon,acniergydia ſaeth yno :heiydni 
ddaw ele ot bigen hia tharian, ac ni fwzw 
glawddiw herdyn hi. 

33 Arhydy? vn ffozdd ac ydaeth, y dych- 
wel ele, ac niddaw i mewu ir ddinas hon, 
medd pz Arglwydd. N 

34 Canys mi a ddeffynnafy ddinas hon. 
iw chadw hi er fy mwyn fy hun. ac er mwyn 
Dafydd fyngwais, . 

Eſa 37. 36. 35 Arnollon honno r aeth Angel yz Ar- 
Ten“ glwpdd, ac adarawodd pngwerliyll yz Ally- 
Eeclel 48, 24, łidid, bump &phedwar vgain a chant o fi- 
rue t Ioedd : a phan gyfodaſant yn fozeu dzano- 
1888 2 wele hwynt oll yn gelaneddau meir⸗ 
on. 5 
36 Felly Senacherib bꝛenin Allpzia a 
vmadawodd, ac a aeth vmaith, ac a ddych⸗ 
welodd, ac a dꝛigodd yn Ninileh. | 
Senza 37 A bu, fel y2 oedd ele yn addolt yn nhy 
£2y37-3% Nilroch et dduw, i Adzamelech a Sarezer 
ei feibion.ei ladd efa'rcleddyt: a hwy a ddt- 
[| 46. Arara, angaſant i wlad || Armenia: ac Eſarhadon ei 
fab a deyznaſoddyn ei le et. 


PEN. AX, 


1 Hezeciah,wedi cael rhybydd oi farwolacth, 
trwy weddi yn cacl yſtyn ei oes. 8 Vr haul ya 
myned yn ei ol ddeg o raddau. yn argoelor a- 
dde wid hwnnw. 12 Berodach Baladan yn 
danfon i ymweled à Hezeciah, o herwydd 
rbyfeddod hw nn. ac felly yn cael gwybodacth 
am ei dryſorau ef. 14 Eſay yn cael gwybod 
hyony,ac yn thagfynegi y caethglud i Baby- 
lon. 23 Manaſſeh yn frenin ar ol Hezeciah. 


N y dyddiau hynny * y clafy- 
chodd Yezectah hyd farw, ac 
=x Clay y pzophwyd mab Amos 
\ , a ddaeth atto, ac a ddywedodd 
9 w2tho, fel hyny dywedodd y2 
4. ded or- Arglwpdo, || trefnady dy ; canys marw fy- 
Damen an. ddl, ac ni byddi vyw. 

2 Pnae# a d20dd ei wyneb at p pared, 
— weddiodd at pꝛ Arglwydd, gan ddyWe- 

pd. 


2. Cron. z 2. 24 O- 
Eſay 38. 1. 8 


Attolwg Argilwydd | 
mi robo — kron di — ute 
I chalon berffaith, a. 0 
v2 hyn oedd dda yn dy olwg di: a Dexerinn | 
wylodd ag wylotan mam. 
ch can; vary gar aten . 
S 
5 Dy à dywed wz | 
noꝛ iy mhobl i, fel hyn v dywed . — 
Dow Dafydd dy dad, clywais dy wedzj 
di, gwelais dy ddagrau:wele fi yndy iachiy 
dt. n dydd 2 at di i ſynu ide rar 


5 Ami a chwanegat at dy dd 
bymtheng-mhlpnedd, ac a th —— — 
a eee e 
mas hon er ty m P x 
o figus:a hwy a gymmeralant, 2 
dalant ar v coꝛnwyd, acefe a aeth 
8 Ahezeciah a ddyw 


30 Ar gweddill o dy Judaſ r hwn Ja ade ⸗ glwy 


1 


11 AcCſay y pzophwyd a lefodd ar y2 Jr | 
glwydd, ac eie a dꝛoͤdd y cyſcod ar hyd y e 
ddau ar hyd y thai y deſcynnaſei eie ln neil 1: 
Ayaz, ddec o raddau yn ei ol, 0 

12 Pn ꝑꝛ amſer hwnnw r ankonodd 7 i; 
rodachBaladan, mab Baladan bꝛenin Bs 
bilon. lythyꝛau.ac anrheg.at Hezeciah: a 
nys efe a giy wiel od Hezeciah pn glat. 

13 A Hezeciah a wꝛandawodd arnynt, ac 
addangoſodd iddrnt holldy et | dzyſſoz, 5 
rian.a x aur, ar per-aroglau,a'r olew gozely 
a holl dy ei artau, ar hyn oll a gawyd e 
dꝛyſſoꝛau et: nid oedd dim yn ei dy el, nac en 
— — el, ar nas dangoſodd Hereciah 

nt. 

14 Pna Eſap p pꝛophwyd a ddaeth at; 
bꝛenin Hezeciah, ac a ddywedodd watho,beth 
a ddy wedodd y gwyz yyn ? ac o ba E? 
daethant attat ti: a dywedodd Yezeciah, 0 
wlad belly daethant hw. ſet] o Babilon. 

15 Pntef a ddywedodd, beth a wellan 
hwy pu dy dy di: a dywedodd Yezeciah, N 
byn oll [oedd]yn fy nhy i a welſant yw?5 
nidoes dim yn fy nhzyſlozau i nas dangy 
ſais idoynt hwy, 

16 Ac Eſay a ddy wedodd with Dezecial, 
gwꝛando air y2 Arglwpdd, a 

17 Wele y dyddiau yn dyfod pan * dorger e 
i Babilon yꝛ hyn oll ( ſydd ] vn dy dy di. af ls 
hyn a gynhilodd dy dadau hyd y dydd hw): 
ni ade wir dim. medd x2 Arglwydd. 

8 Cymmerant hefyd o ch feibion diy rte 
a ddaw allan o honot, y chat a genyeoid 


lp 


= = ; == 


UMI 


- Mabaſſeb, Amon, 


Pen. xxi. 


— —ũ—ů— — — —u—-k— — — 


F a loſiah. 


450 ay dant pn dafrirdion vn is bye 


Yna Hezeclah a ddr wedodd wꝛth E- 


19 
dayWgair v hwn I lete⸗ 
2001 a nyddau o 


holl rym 

piſtyll at y dig ele y dyir 

payne boy e | 
vnde gene ah a hunodd gd at dedau, a 
Manaſſeh ei fab a deyꝛnalodd zn ei le el. 


PEN: XXI. 


1 Teytnaſiad Manaſſeh. 3 al ddelw-addoliacth. 

10 Ei annuwioldeb efyn achos o brophwydo- 
liaethau yo erbyn Iuda. 17 Amon ar ei ol ef, 
19 Aiannuwioldeb yntef. 23 Ei weiſion 
ya ei ladd ef, ar bobl ya eu lladd hwythau, 
a Ioſiah ya myned yn frenhin. 


1 "EIS * 
19% 21, 8 
3% bs Ae 8 
3) 


WA a efe deymaſu, a phymtheng- 
WAVAA [4 mhiynedd a deugain y teyzna- 
d odd efe yn Jeruſalem : acenw 
* ei fam et[0edd ] Yephſibah. 
2 Ac ele a wnaeth yz hyn oedd ddzwg 
yagolwg y2 Arglwydd , yn öl ffietdd-dza v 
aug Cenhedloedd a * tw2z1odd y2 Arglwydd allan 
oflgen meibion Jſrael. 
3 "Canys ele a adeiladodd dzachefn pz 
d * a ddiniſtriaſet Hezeciah ei dad 
ef; ac agyfododd allozaui Baal, ac a wna- 
ethlwyn, fel ygwneltei Ahab bꝛenin Jfrael, 
aca addolodd holl lu y nefoedd,ac a i gwaſa- 
naethodd hwynt. | 
4 *Adeiladoddhefyd alloꝛau yn nhy'r Ar- 
 Twpdd, [am]y2hwn p dywedaſet r Aral- 
"'} wydd,*pn Jeruſalem y goſodaf fy enw, 
Ac efe a adeiladodd allozau i holllu y 
nefoedd,yn nau gyntedd ty 'r Arglwydd, 
„ 6 Ac eke a dynnodd ei kab dꝛwy dan, ac 
"21% f arferodd hudoliaeth : a bzudiau , ac a 
fawjhaoddſwynyddfon, a dewiniaid: efe a 
wnaeth lawer o ddzwg yngolwg yz Argl- 
wid, iw ddigioef, 
7 Ac ete a oſododd ddelw gerfledic y 
a wnelſet efe , yn y tf, [am] y2hwny 
. dywedaſei'r Argiwydd wth Ddafydd , ac 
„ » wth Salomon ei fab, vn y tf hwn, ac 
3.9, MJeruſalem , yz hon a ddewiſais 4 o holl 
* — Iſrael,y goſodafi fy enw vn dꝛagr⸗ 


3 Acniſymmudafmwyach dꝛoed Jfrael 
02 wlad a roddais iw tadau hwynt: yn vnig 

Iviliant ar wneuthur y2 hyn oll a 0z- 
chemynnais iddynt, ac pn 61 p2 holl gy- 
kaum a ozchymynnodd ty ngwas Moles 


9 Ond ni wrandawſant hwy : a Ma⸗ 
at eyteilioꝛnodd hwynt i wneuthur 
waeth nar cenhedloedd a ddifethaſet y2 

| ollaen meibton Jſrael, 


wil 4. 


134 


REAL... inp 
[ 2 n U > 
11 O* Mey, 1 — 


thur yn waeth ni'r hyn oll a wnaẽthei 73 
| a Ctuj oi ſlaen ef, a pheri o honaw 
i Juda bechu dzwyy ei od: 

12 O blegtt hynny, tel hyn y dywed Ar- 
gilwypdd Pduw Jfrael, weile ff yn dwyn 
dg ar Jeruſalem, a Juda, fel pmer⸗ 
wino dwy-giuct y ſawl a't clywant. 

13 Ami a eftynnaf linyn meſur Sama⸗ 
IN a phwys ty Ahab : gol- 
at hefyd Jeruſalem, fel y gylchſ vn] gwp- 
pan, (ya hwn pan] olcho,efe a i try ar ei wy⸗ 


14 Ami a wꝛthodaf weddill fy etifeddi- 
aeth.ac a i rhoddat hwynt vn llaw ei gelyni⸗ 
on, a hwy a tyddant yn anrhaith, ac yn vc 
pail tw holl elpnion. | | 

15 Am iddpnt wneuthur 2 hyn oedd 
ddzwe yn fy ngolwg i. ai bod yn fy nigio 
t, ex v dydd y daeth eu tadau hwynt allan o 
Aipht, yd y dydd hwn. ; | 
16 Wanalleh hefyd a dywalltodd la wer 
ia wno gwirion, hyd ont lan wodd ete 
Jeruſalem o 


Manaſſeh bzenin Ju⸗ . 
da wneuthur y fiteidd-dza hen, a gwneu- 


i.Sam. 2.17, 


[! new, fyelng," 7 


bwy gilydd,heb law ei be⸗ Hl. 599 


chod [d;wy] y2hwn y gwnaeth efe i Juda 2-2: 


bechu , gan wneuthur yz hyn oedd ddꝛwg 
vngolwg pz Arglwydd. 

17 Arthan arall o hanes Manaſſeh, ar 
hyn a wnaeth efe, ai bechod a bechodd ele, 
onid ydynt hwy yn ſcrifennedic yn llyptr 
Croniclbzenhinoedd Juda: 

18 A* Wanalleh a hunodd gyda'idadau, 
acagladdwyd yngardd et dy ei hun, (ſet ] 
— — U338, ac Amon ei fab a deyꝛnaſodd 
vn ei le et. | 

19 Mab dwy flwydd ar hugain [ ocdd] 
Amon pan ddechzeuodd efe deyznaſu,adwy 
flynedd y teyꝛnaſodd efe yn Jeruſalem : ac 
enw et fam ef [ oedd } Peſulemeth merch 
Haruz o Jotbay. 

20 Ac efe a wnaeth y2 hyn oedd ddꝛwg 
vngolwg vꝛ Arglwydd, fel y gwnelſei Ma⸗ 
naſſeh ei dad. 

21 Ac efe à rodiodd pn vꝛ holl ſtyꝛdd y rho⸗ 
diaſei ei dad ynddynt, ac a waſanaethodd pz 
— — 8 aſanaethaſet ei dad, ac a ym⸗ 

mo 

22 Ac een wꝛthododd Arglwydd Dduw 
— dadau, ac ni rodiodd yn ffozdd yz Argl- 

dd, 

23 A gweiſion Amon a frad-fw2iadaſans 
vn ei eꝛbyn et, aca laddaſanty bzenin yn ei 
dy ei hun. 

24 A phobl y wlad a laddodd yz holl rai a 
krad · wꝛiadaſent yn erbyn bzenin Amon: a 

hobl y wlad a oſodaſant Joſiah et fab ef yn 

n yn ei le et. = 

25 Ar rhan arall o hanes Amon, vꝛ hyn 
a wnaeth efe, onid ydynt hwy n ſcritenne⸗ 
dic pn ilyfr Cronicl bꝛenhinoedd Juda: 

26 A chladdwyd ef pn ei ſeddꝛod yng⸗ 


2. Cro. 3 3. 20 


arddu334a, a Joſiah ei fab a depznaſodd un : is. 


vn ei le ek. 
| p E N, 


— ooo nn aw - — — 


Cuael llyfr y oyfraith a 


II. Brenhinoedd. 


—— 


3,” 
a i ddull 


PE N. XXII, 


t Duwipldeb Ioſiah, 3 ai ofal am gyweirio r 


Deml. 8 Helciah ya cael liyfr y gytraith, a 


Ioſiah yn gyrru at Huldah i ymgynghotia x Ar- 
glwydd. 15 Huldah yn prophwydo dinyſtr 
leruſalẽ, ond yr oedid hynny tros amſer loſiah. 


2. Cron. 4.1. 


As * wyth miwydd [ oedd] 
Adaiah, o Boſcath. 


/ 


** 
4 
- 


2 Acetea wnaeth yz hyn oedd vntonyng- darthu 


olwg y2 Arglwydd, ac a rodiodd yn 
fiyzdd Dafydd ei dad, ac ni thz6dd ary aw 
1 nac wy — b | 

3 Acpnp na >wyddynit frenin 
Joſiah, y bzenin a anfonodd Saphan, fab 
Aſaljah, fab Meſulam, yz ſcrifennydd, i dy 
r Aralwpdd, gan ddpwedyd, | 

4 t fynuat Heiciah vꝛ arch-offeiri- 
ad, fel v cyfrifo efe pz arian-a dducpwyd i 


ein tadau ni ar etriau y Uyfrhwn, 
- + bo v2 hen ol 1 


= — a. ac Ahicam, 


» ahwp 

1 Ahi a ddywedodd wzthynt , 
dywedoddArgiwydd Pduw Jlrael Uns 

16 — —— 2 — 
We 
bꝛenin Juda. * 

17 Am iddynt fy ngw2thod i, ac arogl. 
waith , 2 vhs 
vn erbyn y llehwn, ac nis diffoddir ef, 

18 Ond withfrenin Juda, y2 hwn uch 
anfonodd chwi i ymgynghozt ar Argiwydd, 
tel hyn y dywedwch wꝛtho el, felhyn y dp 
nagt nd 6b (am) yg 

19 O blegit ith galon feddalhau, act t 
theu ymoũ wong 


[| Heb.trothwy dy þ Argiwpdd, v thai a gaſclodd cecrowa:d glyw 


p || dzWws gan y bobl: 8 : 

5 A rhoddanthwy ynllawgweithwjz y 
gwaith, y rhai ſp olygwy2 ar dy er Argl- 
wydd: a rhoddant hwy ir rhai ſydd yn gw⸗ 
neuthur y gwatth(ſydd]ynnhy r Irgiwydd, 
i gyweirio agennauy ty; 

6 Nr ſeiri coed ac it adetladwy2, ac ir 
ſeiri main, ac i bꝛynu coed a cherric na dd, i 
atgyweirioy ty, 

7 Ctto ni chylritwyd a hwynt am y2 
arian a roddwyd pneu law hwynt, am eu 
bod hwy ngwneuthur yn ffyddlon, 

8 A *Pelciah'r arch-offeiriad a ddywe- 
dodd w2th Saphan y2 ſerilennydd, cefais, 
ltr y gytraith vn nhy 'r Arglwydd: a YVel- 
ciah a roddodd y llpfr at Saphan, ac efe ai 
darllennodd ef, Fg 

9 A Saphan y2 ſcrifennydda ddaeth at 
H. b. lala · P bzenin, ac a adꝛoddodd peth ir bzenin,ac 
* à ddywedodd, dy weiſion di a galclatant yz 

arian a gatwyd yn ty, ac at ryoddaſant yn 
law gweith-wy2 v gwaith,y rhat ſy olyg- 
wy: ar deer Arglwydd, 

10A Daphan yꝛ ſcritennydd a fynegodd ir 
bꝛenin. gan ddywedyd, Helciah y2 offerrtad a 
roddodd i mi iyfr: a na't darilennodd 
ef ger bzon y bꝛenin. = 

11 A phan glybu v bꝛenin eiriaullytr p gy⸗ 

2.Cron. 34.20 kraith. ele a godd et ddillad. 
12 Ar bꝛenin a * ozchympnnodd tYelciah 


2,Cron, 34. 14 


r offeiriad, act Ahicam fab S aphan, ac i a 


Achhoꝛ fab Pichaiah, ac i Saphan v fcri 
fennpdd, act Aſahiah gwaͤs y bzenin ,' gan 
ddywedyd, ; 

13 Ewch, pmofynnwch ar Araglwpdd 
d2oſofi, a thzos v bobl, a thzos holl Juda, am 
etriau v liptr wn a gatwyd : canys maw2 
pw llid p2 Arglwpdd, y2 hwn a enynnodd in 
herbyn ni, o herwydd na wꝛandawodd 


nin 


PEN. XXIII. 


1 Tofiah yn peri darilain y gyfraith yngwydd yr 
holl bobl, 3 ya adnewyddu Cyfammod yr Au- 
glwydd, 4 yn difetha r eulyn-addolwyr al 
hoffeitiaid, 15 yn lloſci eſcyrn y meirw aral- 
or Bethel, fel y daroganeſid, 21 yncadw Pac 
ardderchog, 24 yn difetha y conſur-wyr t 
phob ffieidd dra. 26 Dygn ddigofaint Duv 
ynerbya Iuda. 29 lofiab yn cyttro: Pharaoh 
Nechoh, ac yn cael ci ladd ym Megido. 31 Jo- 

as yo frenhin ar ei 61 ef, a Pharaoh Nechoh 
ci garcharu ef, ac yn gwneuthur Ioacim ya 
nhin. 36 Annuwiol ly wodracth Ioacim. 


n bzenin a anfonodd, a hollhe 
2! nuriaid Juda, a Jeruſalem 
r apymaynnullaſant atto ef. 

2 Arbzenin a aeth i fynui 
= dp er Arglwydd, aholl win Ju 
da. a holl dꝛigoſion Jeruſalem gydagef, ? 
oftetriaid vefyd ar pꝛophwydi, ar holl bv 
bl o frchan yd fawz : ac efe a d 
nodd. ile y clywſant hwy , holl eiriau lip 

cyfammod , yz hwn a gawſid yn uh? 


p 
Araglwydd. ; 9s 


Zel loſiah, 


4 * $1.14 


Clena- 


Pen. xxii j. 


— — —— — 


ac adſeru gwir gretydd. 


hzentn a ſafodd with y golotn, ac 
e gimme ger 100 e 
ol y2 pdd, d 
—— , gi — = — 
* Dn, ac ; 
— . cyfammodhwn,y rhai oedd fcrt- 
fennedicyn v llylr — : Ar holl bobl a ſa⸗ 


cyfammod. : : 
* "Arbrenin a oꝛchymynnodd i Helciah 
Keen 20wpnalin ode 

, 4 aid 9 

e 5 holl leſtri a wnelſid i Baal. 
AC ac i holl lu yp nefoedd : ac efe ai 
lloſcodd hwynt 072 tu allan i Jeruſalem, ym 
meuſydd Cidꝛon, ac a ddug eu lludw hwynt 


: 8 Ac efe a ddiſwyddodd y?2 || offeiriaid a 
ofodaſet bꝛenhinoedd Juda i arogl-darthy 
vn yꝛ vchelfeydd, yn ninaſoedd Juda, ac pn 
amgylchoedd Jeruſalem : ar rhat oedd pn 


-darthu i Baal,ir haul, ac i x lleuad. ac pdy 


le 7 i holl itt y nefoedd. 
6 


0.31.7, 


Ele addũg allan yefyd y lwyn o dy r 
Arglwydd.ir tu allan i Jeruſalem,hyd aton 
Cidꝛon, ac a i lloſcodd ef w2th afon Cidzon, 
ac a i malodd yn weh, ac a daflodd ei lweh 
ar leddau meibion y bobl. f 

Ac ele a fwꝛiodd i law dai v Dodomt- 
aid, yrhai [oedd] w2thdy er Argiwydd, lle 
#2 0edd y gw2agedd pn gweu || coztynau ir 


Ac eke a ddug y2 holl oſteiriaid allan o 
ddinaſoedd Juda, ac a halogodd yz vchel- 


eydd yꝛ oedd y2offeiriatdpn arogldarthu ar⸗ 


nynt, o Seba hyd Beer-ſeba, ac a ddeſtrywi⸗ 
odd vchelleydd x py2th , y rhai [ oedd with 
ddzws poꝛth Joluã tywyſog y ddinas;y rhat 
Coedd] ar y law aſſwy i bawb Ca ddelei] i 
boꝛth y ddinas. Z 

9 Etto offeiriaid y2 vchelfeydd ni ddaeth- 
ant i fynu at alloꝛ yz Arglwydd i Jeruſa- 
lem, ond hwy a fwytaſant fara croyw ym 
myſceubzody2. 

10 Acefe a halogodd Topheth y2 hon ſpdd 
en nyffryn meibion Yinnom, fel na thyn- 
— neb ei fab na i ferch dꝛwy dan i Mo⸗ 


I Acefe a ddifethodd y meirch a roddaſet 
bꝛenhinoedd Juda ir haul.w2th ddyfodfa ty 
N Arglwydd, w2th yſtatell Nathan-melech 


„ Nl yſtatellpdd, pz hwn [oedd] pn y pentref, 


dàt a loſcodd gerbydau ir haul vn tan. 


12 P2 * allozau hefyd y rhal ( oedd] ar 
nen yſtatellAhaz, v rhai a wnelſei bzenhin- 
0edd Juda, ar alloꝛau a wnelſei Manaſleh 
vn nau gyntedd ty r Arglwydd. a ddeſtry wi⸗ 


ody bꝛenin, ac ai bwꝛiodd hwynt i law2 


oddiyno, a 
Eden. ca dallodd eu ll weh hwynt i akon 


13 9 bꝛenin hefpd a ddifwynodd p2 vchel⸗ 
dedd jar gyfer Jeruſalem.y rhaiſoedd] 


z* 02tudehau iſtynydd yllygredigaeth,y rhata 


141 11.7. 


daſet * Salomon bꝛenin Itrael t Afto- 

reth ffietdd-dza y Sidontatd. ac i Chamos 

fiedd-dza y Moabiaid act Milchom ffieidd- 
dza meibion Ammon. 

14 Ac ele addzylliodd v delwau, ac a doz- 


* 


16 A Joftah a edꝛychodd, ac a gantu fedd- 
au, p thai (oedd] yno vn y mynydd, ac a an- 
fonod, ac a gymmerth y2 etcyꝛn oꝛ beddau,ac 
atlloſcoddary?2 alloz, ac a i halogodd hi, yn 
ol * gair yz Arglwydd yz hwn a gyhoedda- 
—— Duw, yz hwn a bzegethaſet p get- 


n. 

7 Pna ete addywedodd, pa ditl ( yw ] 
hwn y2 vdwyll pn ei weled 2 a gwyꝛ y ddi⸗ 
nas a ddy wedalant wztho, bedd gw Duw 
r hwna ddaeth o Juda, ac a gyhoeddodd 
p pethau hyn a wnaethoſt ti i alloꝛ Bethel, 


W. 
18 Ac ele a ddywedodd. gedwch ef pn llo⸗ 
nydd; nac ymyꝛred neb a i eſcyꝛn ef : felly r 
achubaſant ei eſcyn ef gyd ag eſcyzn * y 
p:ophwyda ddaetheio Samaria. 
19 Joſiah hefyd a dynnodd ymmaith holl 
dai r vchelteydd, y rhai [cedd] yn ninaſoedd 
, Pp rhaia wneiſei bꝛenhinoedd F\- 
rael i ddigio [r Arglwydd. ] ac a wnaeth idd- 
pnt pn ol y2 holl weithꝛedoedd a wnelſei efe 
— 


* 

20 Ac ete || aladdodd holl offeiriaid pꝛ v- 
chelfeydd[oedd]yno, ar y2 alloꝛau, ac a ſoſc⸗ 
odd elcyꝛn dynion arnynt, ac a ddychwelodd 
i Jeruſalem, 

21 Ar benin a oꝛchympnnodd ür holl 
bobl. gan ddy wedyd, gwnewch Baſc rr Ar- 
glwydd eich Duw, * tel y mae yn ſcrifenne⸗ 
dic pn llptr y cyfammodhwn. 

22 Pn ddiau ni wnaed y fath Baſcahwn, 
er dyddiau y barn-wy2 a farnaſant Jſra- 
el, nac yn]hollddyddiau bꝛenhinoedd Je 
rael, na bꝛenhinoedd Juda. 

23 At ny ddeu-nawfed flwyddyn t fre- 
nin Joſiay v cynhaliwyd y Paſc hwn ir Ar- 
giwydd,yn Jeruſalem, | 

24 Pſwpnyddion hefpd, ar dewiniaid ar 
| delwau, ar eulynnod, a r holl ffieidd-d2a,y 


rhai a welwyd yngwlad Juda, acyn Jeru- 


ſalem, a dynnodd joſtah ymmaith, fel p cy- 


*:. Bren. 12.25 


1. Bren. 13. 2. 


* * 
1. Bren. 3. 3 


lden, abert hd 


. Cron. 3 5. 
1. El dr. 1. i. 


*Exod. 12 3. 
Deut. 16.3. 


[[new,Teraphim 


fla wnei efe eiriau y gyfraith, y rhai oedd «x. 2027, 


ſcritennedic vn y llytr a gafodd Helciah r off- 
eiriad yn nhy rArglwydd, = 

25 Ac ni bu oi flaen frenin i fath ef, p2 
hwn a d20dd at y2 Arglwydd a't holl galon, 
ac at hollenatd, acathollegnt, vn ol cwbl 
0 —＋ Moſes, ac ar ei ol et ni chyfododd 
ei fathet. 

26 Er hynny ni th20dd yꝛ Arglwydd oddt 
wꝛth lid ei ddigolaint mawꝛ. [dzwxy]'rhwn 
y llidiodd ei ddigllonedd ef yn erbyn Juda: o 
herwydd y2 holl ddigter ( dꝛwy] yr hwn y di⸗ 
giaſei Manaſſeh ef, 

27 A dywedodd yz Arglwydd, Juda heſyd 
afwziaf yinmaith om golwg, fel y bwzi- 
ais ymmaith Jſrael, ac a wzthodat v ddinas 
hon Jeruſalem , y2 hon a ddetholais , - 


Deut. 18.11. 


F 


Lladd loſiah. : 


II. Brenhinoedd. 


Yanill lerufils 


1. Bren. 8.29, 


& 9. 3. 
722 vno 


. Cro 35. 20. 


ty [am] vꝛ hwn y dywedaig, * fy enw a fydd 


23 Ar rhan arall o hanes Joſiah , a'r 

hyn oll a wnaeth ele, onid ydynt Hwy yn 

—_ yn Uytr Cronicl bꝛenhinoedd 
uda : | 

29 Pn ei ddyddiau ef y daeth Pharao 
Nechoh bꝛenin y2 Aipht i fynuyn erbyn bze- 
nin Allpꝛia, hyd afon Euphꝛates:ar bꝛenin 
Joſiah a aeth iw gyfartod et, a Pharao 
— Kaddodd ef ym Megido, pan ei gwe- 

odd ef. 

30 Ai weilion ai dygaſant ef mewn cer- 
byd yn farw o Megido, ac ai dygaſant ef i 
Jeruſalem, ac a i claddaſant ef vn ei feddꝛod 
ei hun: a phobl y wlad agymmeraſant Joa- 
chaz fab Joſtah, ac a i heneintaſant ef, ac a i 
hurddaſant pn freninynlle ei dad. 

31 Mab tair blwydd ar hugain [oedd}] 
Joachaz pan aeth efe pn frenin , a thzi 
mis v teyznaſodd ele yn Jeruſalem; acenw 
ei fam et [ oedd] Yamutal,merch Jeremiah 
o Libnah. 

32 Ac ele a wnaeth y2 hyn oedd ddzwg 
yngoiwg y2 Arglwydd, pn ol yz hyn oll a 
wnaethet ei dadau ef. = 

33 A Pharao Nechoh a i rhwymodd ef yn 


Ia, am ei fod Riblay pngwlad Damath, | fel na theyzna- 


In teyrna. 


Mat. 1. 13. 


ſat efe yn Jeruſalem ; ac a oſododd dzeth 
arp wlad [o] gan talent o arian, a thalent 
o aur. , 

34 A Pharao Nechoh a olododd Eliacim 
fab Joſiah,yn trenin vn lle Joſiah ei ddd, ac a 
d20dd et henw ef Joachim:ac ete a ddug ym⸗ 
maith Joachaz , ac ełe a ddaeth ir Aipht, ac 
pno y bu ete far w. 

35 A Joachim a roddodd i Pharao pꝛ ari⸗ 


an, ar aur, ond ele a dꝛethodd y wlad i roddi 


. Cron 36.8 


vꝛ arian w2th ozchymyn Pharao: efe a go⸗ 
dodd y2 arian ar aur, ar bobly wlad, ar bob 
vn yn ol i dꝛeth. iw rhoddii Pharao Nechoh, 

36 Mab pum miwydd ar hugatnſoedd)Jo- 
achim pan ddechꝛeuodd ele deyꝛnalu, ac vn 
mlynedd ar ddec y teyꝛnaſodd ele yn Jeruſa- 
lem: ac enw ei tam e ſoedd] Zebudah,merch 
Pedaiah o Rumah. 

37 Ac efe a wnaeth y2 hyn oedd ddzwg 
yngolwg y2 Arglwydd, pn ol yz hyn olt a 
wnelſei ei dadau. 


PEN, XXIIII. 


1 Joachim wedi ci orchfygu gan Nabuchodono- 
ſor,yn gwrth- ryfela yn ei erbyn et, ac felly ya 
dwya diniſtr arno ei hun. 5 Toachin yn teyrna- 
ſu ar ei ol ef. 7 Brenhin Babylon ya gorchfy- 
gu brenhin yr Aipht. 8 Drwg lywedracth lo- 
achin. 10 Ynoill Ieruſalem, a chaethgludo 'r 
bobl i Babylon. 1 Gwaeuthur Zedeciah yn 
frenhin, ai ddrwg lywodraeth ef yn achos o 
Iwyr ddiniſtr Ieruſalem. 


ei ddyddiau ef y daeth 
, Nabuchodonoſoꝛ bꝛenin Ba⸗ 
buon ifynu, a Joachim a fy 
f 2 was 1ddo ef dair blynedd ; 
> ynaefe ad20dd, aca wꝛthꝛr⸗ 

2 felodd yn ei erbyn ef. 


2 Ar Arglwydd a anfonodd pn ei 
efdozfoedd oꝛ Caldeaid, a thozfoedd 09 
riatid,a thozfoedd oꝛ Moabtaid, a thoztoeday 
teibion Ammon, ac a i hantonodd hwynt zn 
erbyn Juda iw diniſtrio hi. vn ol gairy: gy.» 
glwydd, y2hwn alefaraſei ete dwy iawei 5 
weilion y pꝛophwydi. | 

3 Pn ddiau d2zwy oꝛchymyn y2 Argty, 
vdd y bu[.hyn ] yn erbyn Juda, iw hum 
allan oi olwg ef, o achos pechodau Manas 
ſeh, yn olyz hyn oll a wnaethei efe : 

4 A hetyd o herwydd y gwaed gwirign 
a ollyngodd efe : ( canysefe a lanwoddJe, 
ruſalem o waed gwirion ) a hynny ni fpnnet 
TAralwydd ei faddeu, 

5 Arrhanarall o hanes Joachim, ar 
hyn oll ar a wnaeth efe, onid ydynt hwyyn 
— pn Uytr Cronici vꝛenhmoedd 

Juda: 

6 A Joachim a hunodd gyd a i dadauzz 
Joachim ei fab a deyꝛnalodd yn ei le ek. 
Ac ni ddaeth bzenin pꝛ Aipht mwpach 
o't wlad: canys bꝛenin Babilon a ddygaſeiy; 
hyn oll a oedd eiddo bzenin p2 Aipyt, o aon 

p2 Aipht.hyd afon Euphꝛates. 

8 *Wab deu naw-mlwydd [ oedd) J 
achin pan aeth ele yn frenin , a thu mis y 
teyznaſodd ele yn Jeruſalem; acenweifan 
- Nehuſta merch Elnathan o Jer 


9 Ac ete a wnaeth yz hyn oeddddzwgyny 
olwg pꝛ Arglwydd, pnol yz hen oll awnas 
thei ei dad 


10 *Pny2 amſer hwnnw y daeth gwei da 
on Nabuchodonoſoz bꝛenin Babilon i tym 
eu _—_ Jeruſalem, || a gwarchaewyd ary |, 

11 A Nabuchodonoſoz bꝛenin Babilons 
ddaeth yn erbyn v ddinas , a i weilion ele 
warchaeaſant arni hi. 

12 A Joachin bzenin Juda a aeth allan 
at frenin Babilon, efe,a'i tam, a i weiſiona) 
dywyſogion, a iſ ſtatelipddion: a bꝛenin 8 
bilon a i daliodd el, yn y2 wythfed flwyddm 
oi deyznallad, : 

13 Ac * ele a ddiigoddi yno holt del 
to 'r Arglwydd,a thzyſlozau ty v bzenin, aca 
doꝛrodd y2 holl leſtri aur a wnelſei Salomon 
bꝛenin Jſrael,yn nheml yz Argiwydd , kel 
lletaraſei r Arglwydd, 

14 At efe a ddug ymmaith holl Jeruſ# 
lem, yz holl dywyſogion hefyd, ar holl ge 
dyꝛn nerthol, [ ſef] deng · mil o gaethion 4 
phob laer, a got: niadawyd ond pobl dlodion 
y wlad[yno.] : | 
15 Efe * nefyd a ddug ymmaith Joachm 

Babilon. a mam y bꝛenin, a gwꝛagedd y bir 
in, a't{| ſtafellyddion, achedyzn y wlad iz 
—— ele i gaethiwed o Jeruſalem i B 


n. 
16 Ar holl wf2nerthol, tel) ſaith mil; 8 
o ſeiri, a gofaint, mil, y rhatolloedd 
— : — — a ddug bzenin Baby 
gaeth i Babilon. | 
= A * bzenin Babilon a oſododd Matte 
mah bzawd ei dad ef pn krenin yn ei le et; « 
a dꝛodd ei hen w el vn Jedeciah. 3 Mad 


n Male bzenin 


— — — DMT  — ——<_—  - 


hal Zedeciab, | 


Pen. xxv. 


a chaethgludo ei bobl. 


— oo vn miwydd ar hugain Coed! 


Zedecia) ddech:euodd efe dey:naſu = 
. ddec v teyꝛnalddd ete yn Jeru⸗ 
diem: ac enw ei fam ef [.oedd | Hamutal 


merch [0] Libnah. 
acete a wnaeth y2 hyn oedd ddzwg yng⸗ 


FATTY pdd, yn ol yz hyn oll a wnae- 


thei 


20 
1 Aan Deyn allan oi ol wg. tod i Fe⸗ 


deciah wathzykela yn erbyn bzenin Ba⸗ 


bilon. 
PEN. XXV. 


+ 1 Cylchynu Jeruſalem. 4 Dal Zedeciah,a lladd 
ei leibion, a thynnu ei lygaid ef. 8 Nabuzara- 
dan yn ditrodi y ddinas, ac yo dwyn y gweddill, 
ond ychydig dlodion, i gaethiwed, 13 yn an- 
theirhio ac yn dwyn ymaith y tryſorau. 18 
Lladd y boneddigion yo Riblah. 22 Wedi 
lladd Gedaliah a oſodaſid yn ben arnynt, y mac 
T lleill yn ffo ir Aipht. 27 Evilmerodach yn 
derchatu loachin yn ei lys. 


C * pn y nawfed flwyddyn 

oi deyꝛnaſiad eſ , yn v dected 
mis, ar y decfed [ dpdd ] o: 
NN mis. y daeth Nabuchodono- 
' ſoz _ , ete a' 


e vollid ynerbyn Jeruſalem, 
ac a werſſyllodd yn etherbyn hi, a hwy a 
adailadaſant 


— K ei herbyn hi wꝛthglawdd 
oi hamgylch 
2 Abuyddinas yngwarchae hyd y2 vn- 
fedflwyddyn ar ddec ir benin Zedectah, 
0 1 * ar y naw ted dydd o pedwerydd 
ptrymhaodd y ne wyn yn y ddinas, ac 
nid oedd bara i bobl v wlad. a 
4 Arddinas a dozrwpd, ar holl rytelwyꝛ 
[affoeſant] liw nos [ar hyd]ffozdd y pozth, 
rhwng y ddau für, y that [ \ydd ] wzth 
ardd y bꝛenin, (ar Caldeaid Coedd j with 
Minas o amgylch ) Car bꝛenin] a aeth v 
dtuar rhos. i 
5 Alluy Caldeaid a erlidfaſant ar ol y 
bꝛenin, ac ai daliaſant ef yn rhoſydd Jert- 
cho: at hell lu et a waſcaraſid oddi wetho. 
5 hwy a ddaltaſant v bꝛenin. ac al 


galant et᷑ t fynu at freninBabilon i Rib⸗ phan 
61, 1h; ac *a|| roddaſant farn yn ei erbyn et. 


7 Lladdaſant feibion Zedectah hefyd o 
- laeneilygaid, ac || a dynnaſant lygaid Zede- 
cab. ac airhwymaſant ef mewn getynnau 
Ps, ac a i dygaſant eff Babilon. 

$ Acyny pummed mis, ar y ſeithted 
[dydd Joꝛ mis (honno [ oedd] y bedwared 


Canys frwy ddigofaint y2 Arglwydd yn 


11 ANabuzaradany diſtain a ddug ym- 
maith v rhanarallo2bobl, a ada wũd pn v 
ddinas, a r ſſoa a giltaſent at trenin 
Babilon, gyd a gweddill p dyꝛta. 

12 Ac odlodiony wlad y gadawodd y dt- 

_ [ rat, ] yn winllan-wyz, ac yn ardd- 

PBs 
13 P * colofnau p2ishefyd, y rhai C oedd] 1 g 
nhy'r dd, a x yſtolion,a'r moz pzes, 
r2hwn[oedd] yn nhy er Arglwydd, a ddzylli- 
odd y Caldeatd, ahwy a ddygaſant eu pꝛes 
hwynt i Babilon. 

14 Y*crochanau hetyd. ar rhawiau, arpſal⸗ 3 
tringau, y H wyau.a r holl leſtri pꝛes.y rhai 
r oeddid yn gwaſanaethu a hwynt, a ddyga⸗ 
ſanthwy ymmaith. : | 

15 Ppedilltin hefyd, ar cawgiau, v rhai 
[ oedd ] o aur yn aur ar rhai ſoedd ] o arian 
vn arian a ddug p diſtain ymmaith. 

16 Pddwy golofn, y2 vn mor, ar yſtoli⸗ 
on a wnelſei Salomon i dy r Arglwydd; nid 
oedd bwys ar bꝛes vꝛ holl leſtri hyn. 

17 Fri chutydd ar bymthec oedd] vch⸗ 1557-15 
ter v naill golotn, a chnap pres [ oedd } arnt; . Cron. . 15. 
ac vchter y cnap [ oedd ] dzt chulydd; pleth- 
waith herd. a phomgranadau [ oedd ] ar y 
— . — vn bꝛes ei gyd: ac felly [r 
oedd] y2 ail golotn, a phleth waith. 

18 Ar diſtain a rth Deraiah pꝛ off- 
eiriad pennaf, a iah y2 ail offeiriad, 
ar tri oedd yn cadw yl dzws, 

19 Ac oꝛ ddinas ee a gymmerth ! ſtatell⸗ e. 
pdd,y2 hwn oedd ar y rhytel-wyz, aphum-w2 
o rhai oedd yn gweled wyneb y bzenin , y 
rhai a gafwyd yn y ddinas. ac ſcriſennydd . ,.., 
tywyſogy llu, yz hwn oedd yn byddino pobl / 
v wlad a thzugain-w2 o bobl y wlad. y rhai⸗ 

a gafwyd pn v ddinas. 

20 A Nabuzaradany diſtain agymmerth 
1 — hyn, ac ai dug at frenin Babilon, i 

21 A bzenin Babilon ai tara wodd hw- 
pnt, ac a i lladdodd hwynt, yn Riblah, yng⸗ 
wlad Hemath: kelly v caeth · gludwyd Juda 
oi wlad ei hun. 

22 Ac (amy bobla adawſid yngwlad 1074, 
Juda, y rhai a adawſet Nabuchodonoſoz 
bzenin Babilon, efe a wnaeth pn ſwyddog 
arnynthwy , Gedaliah fab Ahicam kab Sa⸗ 


lr eb. rhiniog. 


23 Al phan glybu holl dy wyſogion y lus 0. 
oedd, hwyntwy aigwy:, wneuthur o frenin 
Badtlon Gedaliah ynſwyddog, hwy a ddae- 
thant at Gedaliah i Miſpah ſet᷑ Jſmaelmab 
Nethaniah, a Johananmab Careah a Se- 
raiah mab Tanhumeth v Netophathiad, a 
Jaazaniah mab Maachathtad, hwynt ai 


fiwyddyn ar bymthec i frenin Nabuchodo - gwy2 


ERS 
| : 2enin n, i 
Jeruſalem, 


9 Acefe a loſcodd df r Arglwydd. a thy'r 
hꝛenin. a hol dai Jeruſale n, à phob ty maw 
aloſcond d tan ee 

10 A holl lu y Caldeaid, y rhai ſoedd gyd] 
ardiftain, adozraſant i lawꝛ furoedd Jeru⸗ 
lalem oddi amgylch. 


25 A Gedaliah a dyngodd w2thynt hwy, 
ac wꝛth eu gwy2, ac a ddywedodd w2thynt, 
nac ofnwch (od) yn weilton ir Caldeaid: 
trigwch yn y tir, a gwalanaeth weh irenin 
Babilon, a bydd da i chwi. 

25 Ac vn y ſeit ned mis. * daeth Jſmael . %, 
mab ethaniah. fab Eliſama, o had bzen- rnb m 
hina wl. a deng-w2 gyd ag et. a hwy a daraw⸗ 
ſant Gedaliah.tel v bu efe * 

d 


I. Cronicl, 


41 0 J 


Addaf 


*Gen 5.3.9.) 


[[new, Diphath. 


leu, Ndanim. 


Deut 2.23. 


hefpd p2 Idde won ar Caldeaid oedd gyd ag 
efym Milpah. 

26 Ar holl boblo fychan hyd faw2, a thy- 

wylogion p Uluoedd a gyſodaſant ac a ddae- 
thant ir Atpht : canys vꝛ oeddynt yn olni p 
Caldeaid. 

27 Ac pn p ddwyfed flwyddyn ar bymthec 
ar hugain o gaethtwed Joachin bꝛenin Ju⸗ 
da,yny deuddected mis, ar p ſeithfed [dydd) 
ar hugain o'z mis, Efil-merodach benin Ba- 
bilon ( pn y flwyddyn y2 aety efe pn frentn) 


a dderchafodd ben Joachin bzenin Juda 0} 


carchar-dy, 

28 Ac ele addywedodd|| yn dig weths, 
a oſododd ei gadair ef got weh dae: © 
b:enhtinoedd{ocdd]gyd agefyn Babilon. 

29 Ac ele anewidiodd ei garchar-wiſc ef: ac 
ele a fwytaodd fwpd pn deſtadol ger ei fron 
ef, holl ddyddiau et enioes. 
„ 

iddo gan y 7 vn 
holl ddyddiau ei enioes ef, 1 


LLYEFR CYNTAF 


1 


CRONI CL. 


II 


Llin Addaf hyd Noah. 5 Meibion Iapheth. 8 
Meibion Cham. 17 Meibion Sem. 24 Llin 
Sem hyd Abraham. 29 Mcibion Iſmael. 3 2 Mei- 
bion Ceturah. 34 Hiliogaeth Abraham o Eſau. 
45 Brenhinoedd Edom. 51 Dugiad Edom. 


Dda, Seth. E⸗ 


nos, 

2 Cenan, Ma⸗ 
halaleel. Jered, 

3 Henoch, Me⸗ 
thuſelay » Las 


| 5 Meibion*Ja- 

— pheth , Gomer, a 
Magog , a Padat, 8 — a 
Melech, aThiras, 

6 Ameibion Gomer, Aſchenaz , a | Ki⸗ 
phath, a Thogarmay, 

7 A meibion Jafan, Eliſa, a Tharſis, 
Cittim, a Dodanim. 

8 Meibion Cam: Cus, a Mizraim, Put, 
a Chanaan. 

9 Ameibion Cus:Diba,aDafilah,a Sab⸗ 
ta, a Raamah , a Sabteca: a Seba, a De- 
dan, meibion Raamah. 

10 A Chus a genhedlodd * Nimrod: hwn fan 
a dechꝛeuodd fod yn gadarn ar p ddatar. 
11 A Ptzraim a genhedlodd — ac 
1 
2 Pathꝛuſim hekyd, a afluhim, (vp rhai 
v 55 8 — allan o honynt ) a 
* ap 0 
13 A chanaan a genhedlodd ⁊idon ei gyn⸗ 
taf-anedic, a Heth. 
1 & N Jebuſad hefyd,a'r Amoꝛiad, ar Gir⸗ 

aſtad, 
C 15 ArDefiad,a'r Arciad, ar Dintad, 
MET Arfadiad,a'r Jamariad, ar Dema- 

tad. 


17 Meibion Sem: Elam, ac Aſſur, ac.;, 
Arphacſad, a Lud, ac Aram, ac c:, a Pulg i 


Getier. a Meſech. 

18 Ac Arphacſad a genhedlodd Selah, g 
a Selah a genhedlodd Ever. 

19 Ac i Eber p ganwyd dau o feibion: 
henw p nailll — | || Peleg, (o herwydd 1 
mat yn ei ddyddiau =P dam) 
ac enw ei frawd 


9 


ir hefpd, a Halilah, a Jobab: 
rha? venol (oro) ein 1 Joctan Job: 
em Z , 
a *Eber, — ,Rehu, 


26 Serug,Nahoz,Terah, 
27 -Abzam.vwnnw(pw)Abzaham, 

28 WetbisAbzaham:*Jſaac,ac * Jimati 
29 Dymma eu cenhedlaethau hwynt :, 
*cyntaf-anedic Jſmael[oedd]}Nebatroth, yna 
Cedar,ac Adbeel, a Mibſam. 1 

39 Milma, a Dumah.Maſſa, Hadad a . 


31 Jetur, 3 a Chedemah. Dym⸗ 
ma fetbion 
32 Ame . * gozdderch-Wp 'ta4 


— apmddug Zimran, a Jos 
— 5 152 8 = 


n 
C0 


Ga: 
"Ga 


oo 


. feibion Ceturah. 
34 Ac *Abzaham a 
Meidion Jlaac. Eſau.ac 
1400 — Chozah. 
36 * — Eliphaz : Ceman , ac Ne 
mar, | Fephs. 6 Gatam: Cenas, a Ch 
c Amalec. 
37 Deibion 1 Nahath, Jerah. Daw 


Hogacth Eau, 


Per. ij 


Ac al 


| M4 Lotan , a Sobal, a 
Auna J Bi tbac Eier. a Bilal. 


ac Anah 
jon Lotan. Hoꝛi. a Homam: a 
30 Zenn 


10 

obal: Altan, a Mana⸗ 
bath ac ,ac Onam. A meibion 
7 Aſbeon: Aiah ac ana. 
9+ * 41 Weibion Anah, *Diſon. A meibion 
Dien; Amram, ac Eſban, acJthzan, a 


36, 
„ Deibion Ezer: Bilhan,a alan, al Aa- 
% (al bl Diſon: U3,AC Aran, 
76. 43 hefpd py * bzenhinoedd a deyz- 
yn· nhir Edom, cyn teyznaſu o fre- 
nin ar tei bion Jſrael: Bela Beoꝛ:a he- 
nw ei ddinas el ( oedd ! Dinhabah. 
4A fufarw Bela, y teyznaſodd pn 
ej l2efJobab mab Zerah o Boꝛrag. 
45 Aphanl fu — — — wlad 
a vn er le ef. 
70% Aphanufarw Puſam,yneil? efy te- 
ymaſodd Yadad mab Bedad , yz hwn a da- 
rawodd vm maes Moab; ac enw ei 


ddinas ef [ydoedd ] Alith. 
fu farw Hadad; y teyznaſodd 
Matreca 


0 . 
| fu farw Damlah,Saul o Re- 
an hoboth L with] yz * afon , a deyznaſoddyn ei 


yo Aphan fu farw Saul, v teyznaſoddyn 
49 , 
ti leefBaalhanan mab Achboz. 


Heu. 
3b 


0 Abu farw Baalhanan, a theyznaſodd Hur 


«4 n ei lè ef*Dadad:acenw ei ddinas ef ſoedd] 
ai:ac enw ei wꝛaig ef Mehetabel, merch 
atred,merch Melahab. 1 

51: Abu farw Hadad. A dugiaid Edom 

, gedd, duwe Timna. du we Aliah,duwc Je- 


theth, | 

15 Duwe Aholibamah,duwc Elah, du we 
inon, 
Duwe Cenaz , duwc Teman, duwc 


54 Puwc Magdiel, duwe Jram. Dym⸗ 
ma ddugiaid Edom. 


16.39 


PEN IL 
1 Meibion Iſrael. 3 Hiliogacth Iuda o Thamar. 
13 Meibion leſſe. 18 Hiliogaeth Caleb fab 
Heſron. 21 Hiliogacth Heſron o ferch Ma- 
chir. 25 Hiliogaeth Ierahmeel. 34 Hiliogaeth 
Selan. 42 Caingc arall o hiliogacth Caleb. 50 
Hiliogaeth Caleb mab Hur. 


==>& Pmma feibion] Icrael:“ Ku⸗ 
, ( MK þ ſachar,a Fabulon, 5 
W1986/9 2 Dan, Joſeph,a Beniamin, 
SIE, Nephtali,Gad,ac Aler. 

Weibion Juda:Er,ac Onan,a Selah. 
(byn) aanwyd iddo ef o ferch Duay 
— pngatieg v2 Arglioedd, 

— KU eie at Haddodd ef. _— 
'- 4+ I'Thamaret waudd efaymddug iddo 


mn 8Zerah: hollfeibion Juda ſovedd] Seſan 


1 Deibion* : Heſron a Yamul. 
„ 6 Ameibion Fra Tart — 


Deman, a Chalcol, a Dara: hwynt oll He D. 
[oedd ] bump, f 
7 Ameibion Charmt: || Achar,yzhwn a . 
fiinodd Jſrael, aca wnaety gamweddoble- 7...:;. 
gid y diofryd-beth, 
8 AmeibionCEthan : Azariah, 
9 Ameibion Yezron,y rhai a anwyd iddo 
ef; Jera a* Ram, a Chelubai. ö 
10 A Mam agenhedlodd *Aminadab, ac c, 
Aminadab a genhedlodd Nahſlon, pennaeth e 
meibion Juda. — 


Nen Aram, 


3, 
1 Obed ac Obed a 


13 4 Jette genhedlodd ei gyntal : anedic 166. 
— 8 Aminadab vn ail, a Simma vn {i7's 
. 1. Sam. 16.9. 
14 Nathanael yn bedwerydd, Kadai yn 
bummed. 


15 Dzempnchweched, Dafydd yn ſeithfed, 
16 Aichwiozyddhwynt| cedd } Serfiah, 
ac A Ameibion Serfiah,Abiſai,a Jo⸗ 
ab, ac Aſahel: tri. 
17 Ac Abigail a ymddug Amaza. A thad 
Amazaſoedd] Jether yz Jimaeliad, 

18 AChaleb mab Yezron a ennillodd blant 
o Azubah( ei] wzaig.aco Jerioth : ac dym⸗ 
ma ei meibion hi: Jeſer, Dobab, ac Ardon, 

19 A phantu farw Azubah, Caleb a gym⸗ 
merth iddo Ephzath, a hi a ymbdug iddo 


20 A Hur a genhedlodd Uzt, acUzi a gen⸗ 
hedlodd * Bezaleel. 

21 Ac wedi hynny vꝛ aeth Yezronimewn 
at ferch MWachir,*tad Gilead, ac efe a i \pzio- 9 
dodd hi. pan ydoedd ] tab trugain ml wydd; ö 
a hi a ddug iddo Segub. g 

2248 a genhedlodd Jatr: ac y2 
oedd iddo ef dair ar hugain o ddinaſoedd 
yngwlad Gilead. 

23 Acefe a*enillodd Geſur , ac Aram, a Ng 4 
thzefydd Jair oddiarnynt, a Chenath ai «3-14 | 
phen-trefydd, [ ſef] trugaino ddinaſoedd, 2 
rhai hyn oll oedd eiddo meibion Machir 
tad Gilead. 

24 At vn ol marw Hezron o fewn Caleb 
— gwꝛaig Heron aymddug 
iddo Achur, tad Tecoa. 

25 A meibion Jerahmeel cyntat-anedic 
Dexron,oedd Ram y2 hynaf; Bunah, ac O- 
ren, ac Dzen.[ac] Ahiah. 

26 A gwꝛaig arall ydoedd i Jerahmeel, 
ai henw Atarah: hon [ oedd] fam Onam. 

27 A meibion Ram cyntat-anedic Jerah⸗ 
meel oedd Maaz . a Jamin, ac Ecar. 

28 A meibion Onam oedd Sammai. a Ja- 
da: a meibion Sammat; Nadab ,ac Abiſur. 

29 Acenw gwꝛaig Abiſur [oedd] Abihail, 
ahi aymddugiddoAhban,a Molid. 

30 A meibion Nadab;DSeled,ac Appaim. 

A bu farw Seled yn ddiblant. 

31 Ameibion Appaim,J\i : a meibion Fi, 
: a metbion Seſan. Ahlat 

32 Ameibion Jada bzawd Sammai. Je⸗ 
- — — ddt · 


Ee 33 A 


Exod. 31. 2. 


I. Cronicl. 


Hiliogaeth D W 


Hiliogaeth Iuda. 


pen. 1 1.41. 


10. 15.17. 


Neu, Reaiab, 
Pen. 4. 2. 


Ne, c hatſi-· 
bemmenwchoth, 
[New , Ment 
chiaid, 


INew, Atari- 
aid : new, ge- 
ronas ty Ioab. 


Num. 10,29, 


"Barn 11.16. 


er. z 5. 1. 


1. Sam.. 3. 
Jol. 1.56. 
Ne, Chileab, 
2. 8am 3. 3+ 


33 Ameibion Jonathan, Peleth. a Zaza. 
P rhat hyn l oedd] feibion Jerahmeel. 

34 Ac nidoedd i Seſan feibion, onid mer⸗ 
ched:ac i Seſan (vꝛ oedd] gwaͤs o Aiphtiad, 
at enw Jarha. | : 

35 A Seſan a t̃oddodd ei ferch yn w2aig i 
Jarha ei was. A hia pmddug iddo Attai. 

36 Ac Attai a genhedlodd Nathan, a Na- 
than a genhedlodd *Zabad, 

37 A Zabad a genhedlodd Ephlal ac Ephlal 
a genhedlodd Obed, 

38 Ac Obeda genhedlodd Jehu, a Jehu 
a genhedlodd Azariah. 

39 Ac Azariah a genhedlodd Yeles, a Ye- 
lez agenhedlodd Eleaſah, E ö 

40 AcEleaſah a genhedlodd Siſamat, a 
Siſamat a genhedlodd Salum. 

41 A Salum a genhedlodd Jecamiah, a 
Jecamiah a genhedlodd Eliſamah. 

42 Yefyd meibion Caleb bzawd Jerah⸗ 
meel [ cedd ] Mela ei gyntaf-anedic, hwn 
[oedd ] dad Ziph : a meibion Marela tad Ye- 


bꝛon. 

43 Ameibion Hebꝛon: Cozah,a Thapuah, 

a Recem, a Sema. N 
44A Sema a genhedlodd Raham,tad Joꝛ⸗ 
coam :4 Recem a genhedlodd Sammat. 

45 Amab Sammai ſoedd] Maon: a Ma⸗ 
on [oedd] dad Bethzur, ; 

45 Ac Ephah goꝛdderch- wzaig Caleb a 
pinddug Yaran.a Moſa, a Gazez : a Haran 
a genhedlodd Gaze. 

47 Ameibion Jahdat: Regem,a Jotham, 
a Geſan, a Phelct,ac Ephah,a Saaph. 

43 Gozdderch-wzaig Caleb, [et] Maa- 
chah,a pmddug Seber, a Thirhanah. 

49 Yefyd hia yvmddug Saaph. tid Mad⸗ 
mannah. Sela tad Machbenah a thad Gi⸗ 
beah : a* merch Caleb oedd Achſah. 

0 N rhathyn oedd fetbion Caleb fab Hur. 
cyntaf-anedic Ephꝛatah: Dobal tad Ciri⸗ 
ath-Jearim, : 

51 Salma tad Bethlehem: Dareph tad 
Beth-Gader. 

52 A meibion oedd i Sobal, tad Ciri ath- 


» Jearim ;||Yaroeh , a|| hannery || Manahe⸗ 


thiaid. 

53 A theuluoedd Ciriath-Jearim ſoedd:] 
2 Ithꝛiaid, ar Puhiaid, ar Sumathraid, 
ar Miſraiaid:o2 rhai hyn v daeth v Jarea⸗ 
thiaid, ar Eſthauliaid. 

54 Meibion Salmah: Bethlehem, ar Ne- 
fopyatytaid , ||Ataroth ty Joab, a hanner y 

anahethiaid, y Joriaid. ; 
* 55 Athylwyth vꝛ (crifennyddion, y rhai a 
bꝛellwylient yn Jabes; y Tirathiaid,y Si⸗ 
meathiaid vy Suchathiaid. Dymma y! Ce- 
ntatd, y rhat a ddaethant oYemath , tad ty- 
lwyth “ Rechab. 
PEN, III. 

1 Meibion Dafydd, 10 a'i lin ef hyd Zedekiah. 

17 Hiliogacth leconiah. 

IT 3/7 Rhat hyn hekyd oedd feibion 
P\N.Y/Y9, Dafydd, y thai a anwyd iddo 
G 9 ef pn Hebꝛon: y cyntaf-ane- 


*Je3reelites ;p2 ail} Daniel o 


deuten ae eee 
2 try , m 
mercy Taimai! bꝛenin Gellur:y Waun 
Adontah mab Yaggith: 
3 Þ pummed , Sephatia o Abttal: 
chweched. Jthzeamo * Eglah ei wꝛaig. 
4 Chwech a anwyd iddo pn Yebzon, a; 
pno y tey2naſodd efe ſaith mlynedd, a 
mis: a thairblynedd ar ddecar hugain yt 
pon 72 el . 

5 *Ar na anwpd iddo N 
ruſalem ; ||Simea, a Sobab, a Nathan? bay 
— pedwar,0 || Sathſua merch Jan 


6 Jbharheſyd,ac||Cliſama, acElipheie, ' 

7 A Noga, aNep.jeg.a Japhra, 

8 AcEliſania,||E1;ada.ac Elipyelet, nan tv. 

9 LDymma ] yollfeibion Da{ydd, yeh; 
law merbiony gozdderch-wzagedd, a Thy i, 
mar *eu chwacr hwynt. 

10 Amab Salomon [ydoedd ] * Rehobo 'u« 
am: Abiah ei fab yntet; Ata ei fabynte, '" 
e ee 

11 Joꝛam ei y ; „ellab i 
pntek; Joas ei lab yntet; — 

12 Amaztah ei fab yntef; ¶ Axariah, ei ab 
pntef; Jotham ei fab pnteł; * 

13 Ayaz.et fabyntek ; Yezectah,eifabyy 
tel; M anaſſeh, ei tab yntek; 

14 Amon, ei fab pntef; Joſiah.ei tab yntei 

15 A Weibion Joſiah, y cyntaf-anedic 
[ oedd]||Johanan,y2 ail ¶ Joacim,y trydyddi 
|| Zedeciah,y pedwerpdd Dalum. «© 

16 Ameibion Joactm:} Jeconiah ei fab 
ef, Jedeciah ei tab pntek, | | 

17 Ameibionj|Jecontah,Aſſir,Salathie ,, 
*erfabyntef, ; 

18 Malchiram hefyd, a Phedaiah,aSe! 
nazar, Jecamiah,Yoſama,a Nedabtah. þ 

19 A meibion Pedatah,Zo2obabel, a r 
— Sclonithen chwarrhwont = 
naniah.a Selom 

20 AYaſubah, ac Ohel, aBexechiah,s 
Dazadiah, Juſabheſed, pump. 

21 Ameibion Yanantah,Pelatiah,aÞ 
ſaiah: meibion Kephaiah, meibion Arnan, 
meibion Obadtah,metidton Dechaniah, 

22 Ameibion Dechaniah, Sematah:4 
meibion Sematah, Yattus, ac Jgeal,avs 
riah,a Neartah,a Daphat,chwech. 

23 A meibion Neariah: Elioenat, a hex 
ciah,. ac Axricam, tri. 

24 A meibion Elioenai ( oedd ] Yodalah, 
ac Eliaſib.a Phelatah,ac Accub,a Johanan, 
A Dalaiah, ac Anani,ſaith. 

n 
1 Hiliogacth luda o Caleb mab Hur, 5 Ak 
mab Heſron, 9 Iabes, ai weddi. 21 Hil- 

gacth Selah, 24 a Simeon, a'i ddinaſoedd. 39 

Eu gorfodaeth ar Gedor, ar Amaleciaid ym 

mynydd Seir. | 

PA? Ecibion Juda: Pharm 's 

571 n 
a 


| Soba 
7 1 A|| Reaſahmab 
| 9 agenhedloddJahath,aÞ 
= bath a genedlodd Ahumald = 


— 


Achau luda, a Simeon. 


v Zozathiatd. 
| loedd o ldad Etam :Jezre- 
d. ac Jima» & Jdbas: ac enw tu chwaer 


| op [a] Saul, 


ei tab pntef, Miblam ei fab 


ac Eſer tad hu⸗ 


cyntat · anedic E- 


Allur tad Tecoa p2 oedd dwy wꝛa⸗ 
' Naarah addug 
Thement, ac 


ef} old. 7 

10 AJabes a alwodd ar Dduw Itrael. 

ona wy; tendichtt fl. ac na 

» @ bod dy law gyd a 

cadw oddi w2th ddz 
34 Duw 


— . genhedlodd 
5 eee 

12 5 
" _ -— 


ja by 
ms, 


| „ » 
17 A meibion Exra ſoedd] Jether, a Me⸗ 


acEpher,a : ahiaddug Mtriam, 
ee en 
d 


_ , tad Cedlah ac Eſthe⸗ 


20 f Dimeon [oed] Amnon, a 
| Thilon.A meibion JA 
1 6. [0edd) 


Zoheth,a Benzoheth. 
A- meibion Selah fab (0s 


, tad Mare⸗ 


moay 


prhai oedd yn arglwyddiaethu 
„ Ac ly mae] y pe⸗ 

| AD 
[ym mic] p rds, 8 hae 
bzenin yz arhoſaſant vno vn ei 


Simeon l bed I Nemuel, 


23 


0 . 
— 2 holi deulu hwynt || megis meibion 
28 A a bꝛeſw t vn“ " 
9 of , ac k 
7-34 vn Ezem, ac vn 
2 o Acyn Bethuel, acynYozmah,ac yn 
31 Ac pn Beth-marcaboth,ac a 
ac yn — — 
- — hwynt, nes teyꝛnaſu 


32 Ai tretydd hwynt | oedd, ]||Etam, ac 
Ain,Rimmon, a Thoc : 
—— hen, ac Alan: pump o 


, felnam 
(1iddo)pz [ 


raced Ale 1 = fab * 
3 1 , 
A 


amlhaſantdylwyth eu tadau yn fawꝛ. 
39 Ahwy a aethant i flaenau Gedoz, hyd 
at du dwyzain y dyttryn, i geilo pozfa iw 


pꝛaidd. 

40 Ahwya gawſant bozfa fris,” a da, a 

— — rhal a — 

ſent vno oꝛ blaen, Lord Jo Cham, _ 

Choy po Ao — 
a darawiãt eupebylil,a' 


neddau 
19 Ameibion ei Hodiah, chwaer 
vgs hyd y dydd hwn 


Ac o honynt hw. Cie 


* 
Ta Phelarih.a Pearl 


_ 43 Tarawſant 
aſet o Amaiec, aca 
dyddhwn. 


PEN. V 
1 Llia Ruben, (yr bwn a gollodd ei cnedigaetli- 
fraint)hyd y — i — 9 Eu 
wigias,a'i thar yr iaid. 11 Pen- 
naduriaid a thrig-leoedd Cad. 18 Rhifedi a gor- 
fodaeth Ruben, a Gad, a hanner }lwyth Manaſſ- 
ch. 23 Trig · leoedd a phenaduriaid yr hanner 
Ilwyth hwnow. 25 Eu caethiwed o her- 


wydd eu pechod. 
= Ee 32 a 


r, byd fes- 
Jol. 19 2. 


Nes, Bela, 
loſ 4 9. 3. 

[| New, Elte. 
led, 10/1 9.4. 


INew,H r 
Suſa,loſig.s, 


Nen, Eiker, 
loſ 19.7. 


Imrennaſanc 


y genhed/oedd 
In ew myſc h- 
2%, 


—_— 


Achau Ruben,Gad, 


14 N 


E Deibion Ruben, cyntaf-ane- 

dic Jſrael(*canysefe oedd gyn⸗ 

; taf-anedic, ond am iddo halogi 

Z gweiß et dad, rhodd wyd et ane⸗ 

n digaeth - kraint ef i ferbion Jo- 

ſepy , lab Jſrael; ac ni chytriũr ei achau ef 
pn ol yz anedigaeth-fraint : 

2 Canys Juda a ragoꝛodd ar et frodyz, 
ac o honaw ef [ y daeth ]*blaenoz: ar anedi⸗ 
gaeth-fraint a roddwyd i Joſeph. ) 

3 Meibion Ruben cyntaf-anedic Jſrael, 
[oedd] Yanoch,a Phalu,Yezron,a Charmi. 

4 Weibion Joel: Dematah et fab ef, 
Gog ei fab pntek, Simei ei fab pntet, 

Micah ei tab yptef,Reaia ei tab yntef, 
Baal ei fab yntek, 

s Beeraeifabyntef,y2 hwn *agaeth-glu- 
dodd | Ttlgath-pilneſer bꝛenin Aliyzia;hwn 
(ydoedd] dywyſog ir Rubentald. 

7 Aifrody: ef yn eu teuluoedd, wꝛth gym⸗ 
meryd eu hachau pn eu cenhedlaethau: p 
pennat ſoedd] Jeiel a Fechariah, 

8 A Bela mab Aan, fab! Sema, lab Joel, 
94,2514. bz hwna gytanneddodd yn * Aroer, a hyd at 

5-12 Nebo, a aal-meon. | 

9 Acoduy: dwyꝛain v pzeſſwyliodd efe, 
hyd y lle yꝛ elix ir anialweh. oddi wzth v2 as 
fon Eupyzates:canys eu hanueiiiaid hwynt 
a a nlhaſei yngwliad Gilead, 

10 Ac pn nyddiau Saul v gwnaethant 
hwy ryiel vn erbyn vz Yagariaid, [yrhat } 
a ſpꝛthiaſant trwy eu dwylo hwynt a thzl- 
galant yn eu pebyll ywynt, || trwy holl du 
dW?}2ain Gilead. 


Gen. 3 5. 22. 
& 49.4. 


Gen. 49.9. 
.ch 5.2. 
matth. 2 6, 


*Gen.g 5.9. 
t xod. 6.14, 
num. 26. 5. 


2. Bren. 5. 29 
& 16.7. 
i New,Tizlath 


fH <>. ar b2ll 
wyneb tu dy- 
rain. 


1013. 11. hwynt. yngwlaͤd *Baſan,hyd at Salchah. 

12 Joel p pennaf, a Sapham y2 ail, a Ja⸗ 
anai, a Saphat. vn Baſan. 

13 Ai bꝛodpꝛ hwynt ody eu tadau [ oedd 
Michael, a Meſulam, a Seba, a Jozat ,-a 
Jachan, a Zia, a Yeber,ſaith, | 

14 Dymma feidion Abthail fab Yuri, fab 
Jaroah.fab Gilead, fab Michael, fab Jeſi⸗ 
ſai, fab Jahdo, fab Bus. 9164 

15 Ahi mab Abdiel, fab Gum, [y) pennaf 
o dp eu tadau. | 

16 Ahwy a daigaſant pn Gilead,yn Baſan, 
ac pn ei thzefydd, ac pn holl bentrefydd 
 *Saron,w2th eu tertynau. 4 
Im 17 Prhathpnoll agytritwyd with eu has 
*..Brcn.rg.5, CYAU,YNnyddian Jotham bzenin Juda. ac 
32. vn nyddiau Jeroboam bzeninJſrael.- ' - 

18 Meibion Ruben,ar Gadiaid.a hanner 

Uwyth Banaſlehy,o|[ wyꝛ nerthol,dynion yn 

dwyn tarian a chleddpt, ac yn tyunubwaac 

wedi eu dyſcu (i) rytel, [oedd) bedair mil a 
deugain, aſaith gant, a thzi vgain, yn'my- 

ned allan i rytel, 

19 Ahwya wnaethant ryfelyn erbyn yꝛ 

Dagariaid,a * Jetur,a Nephis,a Nodab. 

20 Acypnnozthwywyd hwynt vn erbyn 

v rhat hynny, a rhoddwyd yz Hagariaid iw 

dwylo ywynt , a chwbl a'r a ſydoedd ) gyd a 

hwynt: canys lletaſant ar Dduwꝛ pn p ryy*- 

fel, ac eie a wzanda wodd arnynt, o her wydd 

iddynt obeithio ynddo. 20 

21 A hwy agaethgludaſant eu hanikei⸗ 


*Pen.27.29. 


[| Heb.feibion. 


11 A meibion Gad a dzfgaſantayferbyna | 


Manaſſch,a Ley | 


liaid hwynt, oi camelod hwyn ddeng 

— — ac 0 Javelaid.Idencat er 

eugain o filoedd, ac (o] aſſpnnod 

ac[0]|| ddynion gan- mil. dau 6 
archolledic a ſuant 


22 Canys lla wer 
feir w. am ¶ fod] y oddt w2th Dduw; 


a hwy a dꝛigaſant pn eu lle 
on Ywynt hyd y 


23 Ameibion hannerilwyth Wanaſle 
ad2tgaſant yn v tir:o Baſan hyd Baal her. 
mon, a Senir, a mynydd Nee 
thant hwy yn aml. 

24 Prhaihynhefyd [ oedd] bennau tz eu 
tadau.ſef Epher, ac Il, ac Cliel, ac ria 
a Jeremiah, a Yodafiah, a Jahdiel, gun 
cedp2n o nerth, gwpꝛ enwoc, a phennan i 
eu tadau. | 

25 A hwy a dzoſeddaſant vn erbyn Dun 
eu tadau, ac a butteiniaſant ar ol du wia 
pobl y wlad, y rhai a ddiniſtriaſei Duw 

26 A Duw Itrael a annogodd y 
Pulbzenin Alyzia,ac yſpꝛyd TiglathPiins 
ſer bzenin Allpzia, ac ai caethgludodd 
—— (ney — — Gadiaid a * 

v anaſſeh) ac a i dug hwynt is. 
ah. a Babor, a Hara, ac i afon Sozon, W 
p dydd hwn. | 

PEN,. VI. 


1 Meibion Leui, 4 Llin yr offeiriaid byd y Ca 
ethgludiad. 16 Teuluoedd Gerſom, Merati,a 
Cholaath. 49 Swydd Aaron, ailiabyd Ahi- 


. , Am 
ram, Jrahar, a Yebzon,ace- 
el. 

Aphlant Amram, Aaron, a Poſes, 3 
Miriam: a meibion Aaron,“ Nadab;acÞv, 
hu. Eleazar.ac Ithamar. 5 

4 Cieazar a genhedlodd Phinehes ph 
nehes a genhedlodd Abiſua. 

5 Ac Abiſua a genhedlodd Bucci, a Bu 
ci a genhedlodd zt, 0 

6 AcUz3i a genhedlodd Zerahiah,a Jas 
hiah a genhedlodd Meratoth, 208 
7 Weraioth a genhedlodd Amariah, 
Amariah a genhedfodd Ahitub, --- \ 

8 Ac Ahitub agenhedlodd Jadoc, 47 
gy Ahimaaz, © 

9 Ac Ahimaaz agenhedlodd Azariah,ac 
Azartah a genhedlodd Johanan, - 

10 A Johanã a genhedlodd Azariah,(hwd 
oeddyn-offeiriadpny*c? a adeiladodd Salo * 
mon pn Jeruſalem.) | 

11 Ac Azartah a genhedlodd Amariah 
Amariah a genhedlodd Ahitubß. 

12 — — Jadoc, a 50, 
doc a genhedlodd Salum, "lay 
Capo pan 
cta a genhed zariahz © „ 
14 A Mariah a genhedlodd*Saratah.d 
Saraiah a genyedlodd Jehozadach. 
'-15 A Jehozadach a ymadawodd. pan 
gaethgludodd y2 Arglwydd Juda aJero# 
lem,dzwy law Nabuchodonolo?. 
16 Weibion 


[33-0 


16.1, 


* 27,2 


TX 


15. 17. : 


A chau 7 Leuiaid. 


Pen. vi. 


Achau y Leuiaid. 


165. 16 Metbion Lefl® |Gerſom,Cohath,a Me⸗ 


48 Aibzodyz ywynt.y*Lefiaid oeddgwes %"4 + 


di eu rhoddi ar holl waſanaety tabernact tp 


q 11 Acbymma enwau meibion Gerſom: Dduw 


Aung werben Cohath Amram, ac Jzhar, 


Merart. Mahli. a Muli. Ac 
dymma dylwyth y Lefiaid, yn ol eu tadau. 
20 J Gerſom Libni ei tab, Jahath ei fab 
*Zimmah ei fab yntef, 
„ 1 [Joaheifab yntef, || Jdo ei fab yntek, 
, zetah el kab pntef, [a] Jeaterat ei tab vntet. 
"4, 22 Meibion Cohath: Aminadab et fab 
ren of*Coxah ei tab yntek, exfabyntef, 
ak 3 Elcanah ei tab yntef, ac Ebiataph ei 
fabyntef, ac Allir ei tab yntef, 
24 Cahath ei fab yntef,Uziel ei fab vntet, 
vp1ah ei lab yntef, a Saul ei tab yntet. 
| Ihe \ Ameibion Elcanah : ||Amazat, ac Aht- 
- 26 Elcanah: meibion Elcanah, Jophai 
eifabef, a Nahath et fab yntek, 
27 Ehiabeifabyntef, Jeroham ei fab yn- 
tel. Elcanah ei fab yntef. 


14. 


49 Ond Aaron a i feibion a * aberthaſant 
ar alloz y poeth olfr wm. ac ar alloꝛ y2 arogl- 
darth. il nij holl waſanaeth y cyſlegr 
ſancteiddiolatf, ac i wneuthur cymmod 
tros Jſrael,yn ol vꝛ hyn oll a ozchymynnaſei 
Moles gwaͤs Duw, 

o Dymma hefyd feibion Aaron: Eleazar 
— fab ef, Phinehes ei fab pntef, Abiſuah ei 


51 Bucct ei fab yntef, Ui ei fab yntef, 
Jerahiah ei fabyntef, 

52 Meraioth ei fab yntet, Amariah ei fab 
vntet. Ahitub ei tab yntef, | 
65 Ja doc ei fab yntef, Ahimaaz ei fab yn- 


54 At dymma eu trigleoedd hwynt pn öl 
eu palaſau,yn eu terfynau ; ſet meibion Aa- 
ron.o dylwythy Cohathiaid, o blegit eiddynt 
hwy vdoedd y rhan hon. 

35 A rhoddaſant iddynt Yebzon png⸗ 
wlad Juda, a' i meuſydd pentrefol o't ham⸗ 


5 . 38 Ametdion Samuel ; pcyntat. anedic gyich. 


3-* |yaſii, yno Abiah. | 
8 19 Deibion Werart, Mahli: Libni ei 


56 Ond maeſydd y ddinas, at phentre- 
fydd, a roddaſant hwy i Caleb fab Jephun- 


fabyntef, Simei ei tab yntet, 04334 ei fab neh. 


zo Simes ei fab yntef, Daggiah ei fab yn- 
tel, Alaiah ei tab yntet. 
31 Prhathyn a oo dodd Datydd yn gan- 
& tozion[yn] nhy y2 Arglwydd,* ar ol gozphy- 
wys02 Arch. | 
32 A hwy a fuant wenidogion mewn 
4:1, cerdd o flaen*tabernacl pabell y cyfarfodnes 
adailadu o Salomon dy pz Arglwydd yn 
Jeruſalem : a hwy a ſataſant wꝛth eudefod 
yn eu gwaſanaeth, ; 
ale zz A dymma y rhai a || weinaſant, ai 
meibion hekpd : o fetbion y Cohattziaid, Ye- 
many cantoz, mab Joel, fab Semuel, 
15 — Elcanah, fab Jeroham, fab Eltel, 


35 Fab Zuph,fab Elcanah, fab Wahath, 
fab Amaſat, 

* fab Elcanah, fab Joel, fab Azariah, 

ab | 7 | 7 , I 

ws, Capaty fab Aſſir,fab * Ebiaſaph 

Au Jzhar, fab Cohath, fab Lell, fab 


322 
au 

chiah, fab Dimea, : 0 

ala '® Michael, fabBaaliah, fab Mel- 


41 Fab Ethni, fab Zezah, fab Adaiah. 
42 Fab Ethan, fab Iimmah. fab Simei, 
43 Fab Jahath tab Gerſom, fab Lefi. 
44Ti bzody2hwynt, meibion Merari [0- 
d)aryflaw afſwy: Ethanmab || Cifi, fab 
Addi, fab Maluch, 
ae Fab Yaſabiah, fab Amastiah, fab Hel- 
46 Fab Amzt, fab Bani. fab Samer 


14 Fab Payli,cab Mut, tab Merari;tab 


db. g. 


Ceſaah 


15. Nn. 


57 Aci feibion Aaron y rhoddaſant hwy 
ddinaſoedd Juda yn * noddfa ; Hebꝛon, a 
Libnah, a'tmeuſydd pentrefol, a Jattir, ac 
Eſthemoa,a'tmeuſydd pentrefol, 

58 Al Yilena'imeuſydd pentrefol, a De- 
bir a t meuſydd pentrefol, 

59 Ac Aſlan aimeuſydd pentrefol,a Beth- 
ſemes a i meuſpdd pentrefol, 

60 Ac o lwyth amin. Geba ai meu⸗ 


' ſ\yddpentrefol, ac Alemeth a i meuſpdd pen⸗ 


trefol, ac Anathoth at meuſydd pentrefol: 
eu holl ddinaſoedd hwynt dꝛwy eu teulu- 
oedd, [oedd]dair dinas[ar)ddec, 

61 Ac ir rhan arall o feibion Cohath o 
deulu p l wyth hwnnw. (y rhoddwyd] o: 
hanner llwyth. ſefhanner Panaſſeh, ddec 
dinas, * w2th goel-bzen, 

62 [Rhoddaſant] hefyd i feibion Gerſom 


dꝛwy eu teuluoedd, o lwyth Jſſachar, ac o 


lwyth Ater, ac o lwyth Nephtali, ac o lwyth 
* Baſan , dair [ar] ddec o ddi⸗ 
na 


63 J teibion Merari dꝛwy eu teuluoedd, 
olwyth Ruben, ac o lwyth Gad, ac o lwyth 
Jabulon, [y rhoddaſant] dz wy goel - dꝛen, 
* ddeuddec o ddinaſoedd. | 

64 A meibion Jſrael a roddaſant ir Lefi- 
aid. y dinaſoedd hyn, a'imeuſyddpentrefol, 

65 Ahwy a roddaſant dzwy goel-bzen. o 
lwyth meibion Juda, ac o lwyth meibion 
Simeon. ac o lwyth meibion Beniamin, p 
dinafoedd hyn, y rhai a alwaſent hwy ar 
ſeu] henwau hwynt. . 

66 Ir rhat oedd ] o deuluoedd meibion 
Cohath, vꝛ ydoedd dinaſoedd eu terfpn, o 
lwyth Ephꝛaim. 

67 A hwy a roddaſant iddynt hwy ddt⸗ 
naſoedd noddfa, ſef Sichem, a't meuſydd 
pentrefol, ym . Lan z Gezer - 

3 


Le. 1. 9. 


Fxo. 30. 7. 


Deut. 19.2, 


neu, Holen, 


Jef. 21. 15. & 


19 F1. 


ve, Ain, 


Ii. 16. 


[| new, Alus, 
Ieſua 11.18. 


Ioſu. 21. 9. 


Ieſu 21. 7. 34 


loſua 21. 21. 


Dinaſoedd y Leuiaid. 


— — — 
— — 


1. Cronicl. Meibion Iſachar, Benjamin z 


loſua 20.8. 
& 21. 36. 


len, Bear, 
Jeſ. 21. 35. 


Gen. 46 13. 
Num. 26.23. 


fyd ai meuſpdd pentrefol, 

68 Jocmeam hefyd a i meuſydd pentre fol, 
a Bethoꝛon ai meuſpdd pentrefol, | 

69 AC Aialon ai meuſydd pentrefol, a 
Gath-rimmon ai meuſpdd pentrefol. 

70 Aco hanner Ulwyth Wanaſleh, Aner 
ai meuſydd pentrefol, a Bileam a'tmeuſydd 
pentrefol. ideulu y rhai oedd yngweddill o 
feibion Cohath, : 

21 4 fetibfon Gerſom, o deulu hanner 
ilwyth Wanaſſeh [ y rhoddwyd] Golan yn 
Baſan, a'tmeuſydd pentrefol, Aſtaroch he⸗ 
fpd ai meuſydd pentretol. 

72 Ac o iwyth Jllachar, Cedes ai meu⸗ 
— — » Daberath a't meuſpdd pen⸗ 
tretol, 

73 Ramoth helyd a i meuſydd pentrefol, 
ac Anema't meuſydd pentrefol. 

74 Aco lwyth Aſer, Waſal a i meuſydd 
pentrefol, ac Abdon a i meuſpdd pentrefol, 

75 Yucoc hefyd ai meuſpdd pentrefol, a 
Keyob ai meuſydd pentrefol. * 

76 Ac olwyth Mephtali. Cedes pn Galilee 
a't meuſydd pentrefol , Hammon hefyda'i 
meuſydd pentrefol, a Chiriathaim a i meu⸗ 
ſydd pentrefol, £6 : 

77 Jr rhan arall ofetbion Merariſ y rho- 
ddwyd ] o lwyth Zabulon, Rimmon at 
meuſpdd pentrefol, aThaboz at meuſydd 
pentretol. : 

78 Acamy2 Joꝛddonen *a Jericho, [ſef] 
o du dwyꝛain y2 Jozddonen, [ y rhoddwyd ] 
olwyth Ruben. Bezer yn pꝛ anialwch, at 
meulpdd pentrefol, Jahꝛah hyetyd a i meu⸗ 
ſpdd pentrefol, : 

9 Cedemoth hefyd a't meuſydd — 
a Depyaath a i meuſydd pentrefol. 

80 Ac o lwyth Gad, Ramoth vn Gilead, 
a't meuſydd pentrefol, Mahanaim hefyd ai 
meulyddpentrefol, 2 

$1 Yeſbon hefyd ai meuſpdd pentrefol, a 
Jazer a't meuſpdd pentrefol. 


PEN. VII. 


1 Meibion Iſachar, 6 Beniamin, 13 Nephrali, 
14 Manaſſeh, 20, 24, Ephraim. 21 Adfyd 
Ephraim gan wyr Gath. 23 Gent Beriah. 28 
Trigleoedd Ephraim. 30 Meibion Aſer. 
WMWPeibion Iſſachar loedd] To⸗ 

la, a Phuah, Jaſub, a Sims 

ron, pedwar. i 
2 A metbion Tola * UN, 
AV oy 1 — — 

mai, a Jib emuel, pennaethiaid ar 

dy eu tadau: o Tola r ydoedd]gwyz cedyꝛn 
lo] nerth yneucenhedlaethau 3 eu * rhit yn 
nyddiau Dafydd [oedd)ddwy fil ar hugain, 

a chwe chant, : 

3 Ameibion Uzi, Jsrahiah : ametbion 
J3rahiah , Michael, ac Obadiah, a Joel, 
Jliah, pump: pn bennaethtatid oll. 

4 Achyd a hwynt vn eu cenhedlaethan. 
lac] vn ol ty eu tadau[y2 vdoedd byddinoedd 
mil wyꝛ t ryfel, vn mil ar bymthec ar hu- 
gain : canys lla wer oedd ganddynt o wꝛa⸗ 
gedd, a meibion. 


1 


„ 
. 


5 A'ibzody2 cedyn Jo] nerth, 
luoedd Jflachar, a gyfrifwyd r 
* vn ſaith mil a phedwar vgain Il 


6 [A meibion] Beniamin N 
diael; tri. [0edd)Pelg 


gykritwyd 
wrth eu hachau, yn ddwy fil ar yugain, 
phedwarar ddec ar g 

8 A meibion Becher Loedd] Jemira, g 
Joas, ac Eliezer, ac Elioenai, ac Omi, a q; 
rimoth, ac Abtah, ac th, ac Als 
meth : y thai hynoUſoedd] 

9 Aywy aritwyd w2th eu hachau, vnd 
ex cenhedlaethau,yn bennau ty eu tadau yn 
gedyꝛnſo) nerth, yn vgain mil a dau cant. 

10 A meibion Jediael, Bilhan: ameibign 
Bilhan, Jeus, a Beniamin, ac Ehud, a 


— a Jethan, a Tharſis, ac ah. 


2 
11 N rhai hyn oll (oedd] feibion Jediael, 
vn bennau eu tadau, yn gedyꝛn o nerth, m 
myned allan mewn lin i ryfel, yn ddwy fl 
wy — — ; 
12 Suppim » aYuppim, meibian 
Ir; Dultm meibion] Aher. 12 
13 Meibion Nephtalt, Jahziel a Gum. 
Jezer,a Dalum, meibion Bilhah. — 
14 Meibion Manaſſeh: Acxiel y2 hwna 
— Lwꝛaig: (ond ei oꝛdderch· wꝛaigo 
y2ia a pmddug Machir * tid Gilead. 
is A Machir a gymmerodd pn wig 
(chwaer) Yuppim, a Duppim, a henwey 


chwaer hwynt [oedd] Maachah.) acenw r 


ail (mab,] Jalphaad: ac i Zalphaad y2 odd 


merched. 

16 A Waachah gwꝛaig Machir a mn. 
ddug fab, a hi a alwodd ei enw et Peres, ac 
enw ei frawd ef Seres, a i feibion ef ſ oedd] 
Ulam, a Recem. 

17 A meibion lam. Bedan. Dynnma i 
bion Gilead fab Machir, fab Manaſleh, 

18 A Yammoleceth et chwaer ef a yu 
ddug Jſ-hod,acAbieſer,a Mahalah. 

19 A meibion Semida oedd Ahian, 4 
Sechem, a Licchi, ac Antham, 

20 A meibion Ephzatm ; © * 
Bered ei fab ef, a Thahath ei fab a 
Eladah ei fab yntef, aThahath ei tab yntel, 

21 A Zabad ei fab pntef, a Suthelah u 
fab yntef,ac Eſer, ac Elead: a dynion Gath, 
prhaia anwyd vn p tir, a i lladdodd hwynt. 
o herwydd dyfod o honynt i wared i ddw?l 
eu haniteiliaid hwynt. 

22 Ac Ephꝛaim eu tid a alarodd ddrddim 
wand at frodyz a ddaethant iw gyſluro 


23 Aphanaethefe at ei wꝛaig hi a teich 
godd, ac a eſcoꝛodd ar fab ; ac efe al wodd a 
enw el Beriah, am tod dzyg-fyd yn ei Nil 

24 ( Deera helyd [oedd] ei ierch ef, a hun 
adeiladodd Beth-hozon yz illaf, a r vchalhe 
kyd, ac Uz3en Seera,) )))) 

25 A Rephal oedd j ei tab ef, a Reſeph, i 
Thelay ei tab yntef,a Thahan ei fab vntel 

26 'Laadal 


_— . by 


a 
— — 


—— 
_— — 


bon Aber 


a Benjamin, 


Pen. viij. 


Achau Saul a lonarhen. 


Laadaneifabyntef,Amihud ei fab yn- 
A mae fab vntel 
ns 27 gun ei fab vntet, Jolua ei fab yn⸗ 


1h i meddiant. a i cyfanneddau[oedd] 
Sethel a'i phen-trefydd : ac o du r dwy2ain, 
*Ngaran, ac o du rr gozllewin Gazer ar 
aa ee a Decyen aphen-trefpvd; 
2. de dert nau meibion * Manalleh, 
oof ai phentrefi, Caanach ai phen- 
28 - Heiden Joſeph mab Jſrael a dziga- 


i hyn. 
Cen. 17 ieee een Aſer, Innah ac Jſuah, ac 
must, 8 Beriah, a Derah, eu chwaer 


31 A meibion Beriah , Heber, a Malchi⸗ 
raden Japhle 
X 1 a Suah eu chwaer hwynt. 


„ac Aram. 
35 Amabei frawd ef,Yelem: Zophah,ac SD 


a Seles, ac Amal. 


l, a Beri. 
*. 5— * — a Silſah, 
acthzan, aBeera 


8 Ameibion ether : Jephunneh, PiC- 


pa hefyd ac Ara. 


39 Ameibion Ula, Arah, a Haniel, a Re- 


"> Pryathyn oll oedd feibion Aſer, pen- chah 


nau eu] cenedl, yn ddewis wyꝛ o nerth, yn 
bennau captentaid. Ar cyfrif dzwy eu ha⸗ 


thau o wy? i rykel, [oedd)c<we mil ar hu⸗ 


gain o wyz. 
P E N. VIII. 


1 Meibion a phennaduriaid Benjamin. 22 Hy- 
) | nahaid Saul a Ionathan. 

E Entamin Hefyd a genhedlodd 
| — Bela ei gyntafanedic, Ac bel 


pꝛ ail, ac Aharah y trydydd, 
2 Nohah y pedwerydd, a 
2 2 — . as 
1 0 3 6 
$1, ac Abihud, 0 
2 2] Sephuphe 228 
9 an, a Huram. 
4%; 6 Dymmahetydfeibion Ehud; dymma 
- hwyntpennau cenedl pꝛeſfwylwyꝛ Geba, a 
n hwyaimudaſanthwynti*MWanahath. 
10 —— hefy, ac Ahiah, aGers, ele 
— — hwynt, ac a genhedlodd Uz- 


b Cenhedlodd hefyd Saharaim yng- 
wlad Moab:gwedi eu gollwng hwynt ym- 
maith: Duſim, a Baara oedd ei wꝛagedd. 
30 Acete a genhedlodd o Yodes ei wzaig, 

1 4920 48 Deſa,a Dalcham, 
"1fridion ef, pennau cenhedl, 


UMI 


egidoa't phentrefi, Doz ai phen · bion 


22 Jſpan hefpd, a Heber, ac Eliel. 


11 Ac o Huſim ete a genhedlodd Ahitub, 
ac Elpaal. 

12 A meibion Elpaal ſoedd] Eber,. a Mit 
ham, a Samed, vꝛ hwn a àdailadodd Ono 
a Lod ai phen-trefydd. me 

13 Beriahhefyd, a Semaſoedd] bennau 
cenedl pꝛellwylwyꝛ Atalon: y rhatapmilidi- 
aſant dꝛigolion Gath, 1 

14 Ahiohefyd, Salac. a Jerimoth. 

15 Jebadiah hetyd, ac Arad, ac Ader. 


17 Zebadiah helyd, a Meſulam, a Deze- 
— Jezliah,a Jobab 

I at hefyd,a Jezliah,a Jobab met- 
bion Elpaal, 

19 Jacim hekpd, a Jicri, a Jabdi. 

20 ome arty a — ac Dun h 

21 Adata ,aBeralah, a Stmrath, 
meibion | Simhi _ — 
23 Abdonhefyd, a Zicri,a Hanan. 
24 Yananiah hefyd, ac Elam, ac Anto- 


I Jphedeiah hefyd,a Phcnuel, meibion 
26 Samſerathefyd, a Schariah, ac A- 


Tok 17e Deidion Zophah, Suah, a Harne thaliah 


27 Jareſtah hefyd, ac Eliah, a Jicri, met- 
bion Jeroham. 
28 Prhathynoedd bennau cenedl, [ ſef] 
pennaethiaid ar eu cenhedlaethau, Y rhai 
hyna meddant yn Jeruſalem, w 
29 Pn Gibeon hetyd y p:eſſwyliodd * ta) — * 
Gibeon, ac enw ei wꝛaig et oedd Maa⸗ 


ah. 
30 Ac Abdon ei fab cyntaf-anedic ef, Zur 
hefyd, a Chis, a Baal. a Nadab, - 
31 Gidoꝛ hetpd, ac Ahto, a | Jacher A f new, Zachs- 
32 Micloth yefyd a genhedlodd || Sime Pan-. 
ah: y ryai hyn hefyd, ar gyfer eu bzodyz, a b . 
bꝛellwyliaſant yn Jeruſalem gyd a i bzodyz. 
ho Ner hefpd a genhedlodd Cis, a Chis. 1. Sam. 14.51. 
a genhedlodd Saul, a Saul a genhedlodd 
2 a Malchiſua, ac Abinadab, ac 
| Eſbaal, i new, 1ſboſeth, 
3 A mab Jonathan (0edd] Meribbaal,a a *. 
|| Weribbaal a genhedlodd Micah. {{ new, Mephilo. 
35 Ameibion Micah, Pithon, a Melec. a * 
*Tharea, ac Ayaz, pen g. 41. 
36 Ac Aha a genhedlodd Jehoadah, a Je⸗ 
hoadah a genhedlodd Alemeth ac Azmafeth, 
a Jimri:a Jimri a genhedlodd Moa. 
37 A Moa a genhedlodd Binea: Rapha 
[oedd])et fab ef, Elaſa ei fabyntef, Aʒel ei fab 


vntet. 

38 Ac i Azel ſy bu) chwech o keibion, ac 
dymma eu hen wau hwynt. Azricam, Boche⸗ 
ru, ac Jimael,. a Seariah, ac Obadiah, a Ya- 
nan, v rhat hyn ollſoedd ] teibion Azel. 

39 A meibion Elec ei fra wd et oedd] U;- 
lam ei gyntat᷑ anedic et, Jehus x2 ail, ac E- 
liphelet y trydydd. | 

40 A meibion Ulam oedd ddynion cedyzn 
o nerth pn ſaethyddton, ac yn am eu meibt- 
on a ihwyꝛion. [ſef.] cant, adeca deugain. Y 
rhai hyn oll [oedd]o ſeibion * 1 


Achau r Iſraeliaid, 


1 Cronicl. 


Swyddogion y Del 


— 


Nehem. 11.1 


PEN. IX. 

1 Achau Iſrael a luda, 2 Yr Iſraeliaid, 10 yr 
offciriaid, 14 a'r Leuiaid, ar Nethiniaid, oedd 
yn trigo yn leruſalem. 27 Swydd thai or Le- 
fiaid. 35 Hynaif Saul a Jonathan. 


Holl Itrael a rifwpd wꝛth en 
hachau, ac wele hwynt pn 
ſcritennedic pn llyfr bzenhin- 


edo Atrael, a Juda;ahwy a wr 


= mos gaeth - gludwyd 1 Babilon 
am eu camwedd. : 

2 N trigolion cyntat᷑ hefydy rhai oedd yn 
eu hetileddiaethau yn eu dinaſoedd, oedd 
v2 Jſraeliaid, y2 offeiriaid, y Lefiaid, ar Ne- 
thiniaid. | b 

3 *AcynJeruſalem v trigodd [rhai] o 
feibion Juda. ac o feibion Beniamin, ac o 
feibion Ephzaim, a Manaſleh: 


4 Uthai miab Amihud, fab Omri, fab 


Jmrt,fab Bani.o feibion Phares tab Juda. 

5 9co:Diloniaid: Aſaiahy cyntatane⸗ 
dic, at teibion. : 

6 Ac o feibion Zerah: Jeuel, a i bzodyz, 
chwe chant, a dec a phedwar vgain. 

7 Acofeibion Benian;in : Salu mab 
Melulam, fab Yodafiah, fab Yaſenuah : 

3 Ibneiah helyd mab Jeroham, ac Elah 
mabTuz1, fab Michzi , a Meſulam mab 
Sephatiah, fab Reuel tab Jbniiah. 

9 Alt bzody2 vn ol eu cenhedlaethau ; 
naw cant, dec a deugain, a chwech: y dy⸗ 
-_ hyn oll [oedd] bennaucenedl ar dy eu 

au. 


10 Ac oꝛ offeiriaid, Aedaiah, a Jehota- 


rib, a Jachin. f 

11 Azartah hefyd mab Helciah, fab Me⸗ 
ſulam, tab Jadoc, tab Meraioth, fab Ahi⸗ 
tub, tywyſog ty Dduw. | 

12 Adatahhefyd mab Jeroham, fab Paſ- 
ſur, fab Malciay ; a Maaſia mab Adiel, fab 

ahzerah, fab Meſulam, fab Meſilemith, 

ab Immer. : 

13 Aib:ody2, pennaf ar dy eu tadau, yn 
fil, a ſaith gant, a thzugain ; yn wyꝛ galluoc 
o nerth li waith gwaſanaeth ty Dduw, 

14 Ac oꝛ Lefiatd, Sematah mab Yaſub, 
fab Aſricam, fab Yaſabiah, o t eibion Me- 
rari. 

15 Bacbaccar hetyd. eres, a Galal:a Mat⸗ 
taniah mab Micah. fab Jicri, fab Aſaph, 

16 Obadiah hefyd mib Sematah, fab 
Galal, fab Jeduthun : a Berechtah mab A- 
ſa, fab Elcanah, y2 hwn a dꝛigodd yn-nhze- 
tydd y Netophathiaid. 

[7 N poꝛthoꝛion hefyd [0oedd] Dalum, ac 
Accub, a Thalmon, ac Ahiman, a i bꝛodyꝛ: 
Salum [ydoedd] vennat. : 

18 Ayydyn hyn ym-mhozth v bzenino 
du 'r dwyꝛain. y rhai hyn ofinteroedd meibi⸗ 
on Lefi. [oedd] voꝛthoꝛion. 5 

19 Salum hefyd mab Coze , fab Ebia- 
ſaph. fab Cozah, a'r Cozayiaid ei frodyꝛ ef o 
dylwyth et dad, oedd ar waith py wenidoga⸗ 


beruhe gun ech,yncadw||py2th v babell, a i tadau hwynt 


ar lu y2 Arglwydd, oedd yn cadw v ddyfodta 
imewn, 


dywyſog arnynt Hwy oꝛ blaen: ar 
wydd [ydoedd] gyd ag ef. | 
2: Zechariah mab Weſelemiah,y doedd 
boꝛthoꝛ dꝛws pabell y cytartod. b 
22 Hwynt oll y rhai a etholaſid yn boy 
thozion w2th v rhyiniogau, [ oedd] ddgy 
cant.a deuddec. Ywynthwy pn eu treiyddg 
rifwyd wꝛth eu hachau ; goſodaſei Dafydd 
— gweledydd, y rhaihynny pnen 


20 Phineheshefyd mab Eleazar a fuag; 
Argi- 


. : l 
23 Felly hwynt at meibion [ a talent) 
wzthbyzth ty r Argiwydd, tet] ty y babel, 
i wilied w2th wiliad wꝛiaethau. 

24 Ppozthozion oedd ar bed war o fannau, 
dwyꝛain, goꝛllie win, gogledd, a dehau. 

25 bln led ieh oedd] yneu trefydd, 
oedd i ddytod ar y ſeithfeddydd,o amſer iam 
ſer, gyda hwynt. 
gene e 

f vꝛ oedd v2 
a thzpllozau ty Dduw. 

27 Ac o amgyich ty Dduw y ettenent 
hwy, canys arnynt hwy 'r oedd] yz ozuch- 
wiliaeth, ac arnynt hwy hefyd[ 2 oed] et 
ago2ed, o fozaui fozau, 

28 Ac oh hwy [ y2 oedd golygwyn 
ar leſtri y wentdogaeth, acmewn rhit y y 
gent hwynt i mewn ac mewn rhity dygent 
hwynt allan. 

29 Alrhai] o honynt hefyd oedd wedi ey 
goſod ar y lleſtri, ac ar holl ddodzefn y cyl 
ſegr, ac ar y peillied, ar gwin. ar olew, ar 
thits, a r aroglau peraidd. Y 

30 [Rhat ] hefyd o feibion y2 offeiriaid 
oedd yn gwneuthur * ennaint 0: aroglay ** 
peraidd. 

31 A Mattithiah vn J oz Lefiaid (y2 hun 
oedd gyntalanedic Salum y Coꝛahiad) vdo 
edd me wn twydd ar waith *p ||radell, 7 

32 Ac lexailll o feibion y Coyathtiald eu '=s 
bꝛodyꝛ hwynt, [oedd] ar y bara] goſod, iv |: 
ddarparu bob Sabboth. 

33 Ac dymma y cantoꝛion, pennau cenedl 
v Lefiaid, (y rhai oedd me wn ſtatelloedd m 
pſcafala;oyerwydd arnynt pz oedd y gwaith 
hwnnw ddydd anos. 

34 Dymma bennau cenedl v Lefiaid,per- 
nau dꝛwy eu cenhedlaethau: hwy a dzigent 
yn Jeruſalem. ; = 

35 AcynGibeon y trigodd tad Gibeon, 
Jehiel.a henw ei wꝛaig ef [0edd]* Maachd, ral! 

36 Li tab cyntat-anedic ef[oedd] Abdon, 
vno Zur, a Chis,a Baal,a Ner,aNadad, | 

37 A Gedoz, ac Ahio, a Zachariah, a Mi⸗ 


th. : 

38 A Micloth agenhedlodd Simeam : i 
hwyntau hyefpd, ar gyfer eu bzody2, adzig# 
ſant yn Jeruſalem, gyd ai bzody2. : 

39 Per * hefyda genhedlodd Cis a Chis . 
a genhedlodd Saul, a Saul a genhedlodd '= 
— a Malchiſua, ac Abinadab, 4 

aal. 

40 Amab Jonathan [oedd]* Weribbaab , 
a Meribbaal a genhedlodd Micah. 

41 A meibion Micah l oedd ] Pithon, 4 | 
Melech, a Tyayzea, [ac*Ahaz.) * a” 


* 


m.z1 


0 le 
14.45 


Pen. x. xj. 


Enninio Dafydd. 


Marwolaeth Saul. | 
lodd Jarah, a Jarah 
41 2 _ ac Alge. Jim⸗ 
- genhedlodd Poza, 
Binea ; a Re- 
roedd] et fab ef,Eleaſah ei fab vntet, 


| tel. 
are _ Hol {12 _—_ — 0 feibion, 
[ au hwynt; 
— a Seartah, ac Obadi⸗ 


00 aum. Dymma keibion Azel. 


PEN, X. 


p Saul a'i farwolaeth. 8 Gorfoledd y 
Philiftiaid o'r achos hwanw. 11 Caredigrwydd 
lubes Gilead tu ac at Saul a i feibion. 13 Pe- 
chod Saul, am yr hwn 4 aeth y frenhiniaeth 
oddiwreho ef i Ddafydd. 

N *Philifttaid a ryfelaſant 
Jſrael, a ffoawdd 
o flaeny Phili⸗ 


I 


3 Gilboa, 
ar 
| Abinadab , a Malchyiſua, 


Saul, 

3; Arrhyfeladzymhaoddyn erbyn Saul, 

arperchen bwau — el, ac ete a ar⸗ 
wyd gan v ſaethyddion, 

” Pna y dywedodd Saul . hwn 
dedd yn dwyn ei artau et, tyn dy gleddyf, a 
gwan dl ag el rhac dylod y rhal dienwaededig 
— am gwatwar i: ond ar weinudd ei ar⸗ 

el nis gwnai. canys ofnodd yn ddirtawz. 
S gleddyt, ac a ſp:thi- 
Fi; welodd ar weinudd ei arfau ef, 
fart u Haul. ſyꝛthiodd pntef yefyd ar y cle- 
ddyf, ac a fu farw;  _ Mt | 
' 1 6 ;Felly ybufarw Saul. a i dꝛi mab et, ai 
urch a fuant feirw ynghyd. 


en, leſai, 
1449 


han welodd holl wy2 Jſrael,y rhat na 


[oedd] yn y dyffryn, foi o honynt hwy, a 

may Dayl , g's tetbjon ; hwy a ymadaw- 

3 ffoeſant, a r Philiſti- 
addaethant.ac a dꝛigaſant ynddynt. 

8 Athzannoeth pan ddaethy Philiſtiaid 
i ddioſc y Uaddedigion ,, hwy a gawſant 
— en teirw yur mynydd Gil 

Ac wedi iddynt ei ddioſc; hwy a gymme⸗ 
raſant ei ben ge arfau, aca antonaſant i 
wlad y Philiſtiaid,o amgylch, i ddangos iw 

' 19Thwy Jolodaſant.eiarfau efynnhy eu 
duwiau, a ibengloc a grogaſant hwy vn unn 


1 Aphanglybuholl Jabes Gilead y hyn 
— — — ry 


i112 'Pdbgtvznertyol a godaſant, ac a gyms 


gozph Saul, a chyzpiſet 


malt ymmatti 

inivionef,ac a'idpgaſant i Jabes , ac agta- 
ddaſant eu helcym hwynt dan y dderwen 
— » ac a vmpꝛydiatant ſaith ni⸗ 


wedd Hed — —— — ——— [Heb d 

ei ele yn P2 PD, % 4d. 

[ ſef] * ynerbyngair yz Arglwydd , yzhwn 5c 

ni chad walei efe, ac amiddo ymgynghozi a 
nib 

14 Ac war rarwpdo, am 

hynnyp v lladdodd efe ef, ac y trodd p frenhi- 


5. Sam. 18.7. 


Azricam, niaeth i Ddafydd fab Jelle. 


PEN XI 


1 Enneinio Dafydd ya lle Saul,o gy:tundeb cy- 
ffredin, yn Hebron. 4 Ac ynteu yn ynnill wwe 
Sion oddiar y Tebufiaid,trwy wroliacth Ioab. 
10 Enwau cedyrn Dafydd, 


: cuts = NA holl * Jſrael a ymgaſ⸗ . Sam. f. f. 


| Claſant at Ddafydd i Ye- 
bꝛon, gan ddpwedyd, wele 


D SY > dy aſcwzn, a'th gnawd tt 


r 2 Doe heiyd, ac echdoe, 

pan ydoedd Saul yn frenin, ty di oedd pn ar⸗ 

wain Jſraelt mewn ac allan, a dywedodd 

p2 Arglwydd dy Dduw w2thit , ti a || bozs J- Herres. 
thi fy mhobl Jſrael, a thi a ſyddi dywylog ar 

fy mhobl Jſrael. 

3 Aholl henuriaid Itrael a ddaethant at 
p bꝛenin i Hebꝛon, a Dafydd a wnaeth gy- 
fammoda hwynt yn Yebzon,ger bꝛon y2 Ar- 

wydd, a hwy a eneiniatant Ddafpdd yn 

n ar Jſrael, * vn ol gair yz Arglwydd, 8. . 161 
dꝛwy law el. ; 

4 A*Dafydd a holl Jſrael aeth i Jeruſa⸗ . 58. 
lem, hon ( yw ] Jebus, acyno y Jebuſiaid 
[oedd] dꝛigolion p tir. 

5 A thzigolton Jebus a ddywedaſant 
with Ddaſydd, ni ddeui i mewn ymma. 

Etto Dafydd aenmillodd dw2 Sion, yz hwn 
[yw]dinas Dafydd. 

6 Adywedodd Zafydd, * pwy bynnac a S. 5.5. 
dara wo y Jebuſiaid yn gyntaf, efe a fydd pn 
bennaf, ac yn dywyſog. Yna r eſcynnodd 
Joad mab Serfiah vn gyntaf, ac a fu ben- 


7 Athz1godd Dafyddyn y tw2:oherwydd 
hynny y galwaſant ef | dinas Dafydd. % 5 
8 Ac ee aadeiladodd y ddinas oddi am⸗ * 
ich. o Milo amgylch ogyich : a Joab a - 
adgy weiriodd y rhan arall ix ddinas. . 8 
9 A Dafydd a aeth, ac a gynnyddodd »««. 
—— ac Arglwydd y Uudedd [ oedd ] 
gy 3 
— Dymma Hefyd bennaethiaid y ces 023.8. 
dyꝛn oedd gan Ddafydd, yn ymarxfhau gyd 
ag ef pneideyznas,achyd4 holl Jſrael, iw 


: wneuthur et pn freninar Jſrael, pn ol gair 


y2 Irgitwydd. 

11 * Acdymma rif v cedyzn [ oedd] gan *: $:=.23-8. 
Ddafydd: Jaſoveam || mab Yachmoni, pen 17 e. 
ycaptemaid: hwna dderchafoddet way w- 
ffon yn erbyn try-chant, y rhai aladdwyd 
ar vn waith [ganddo ] 
Ahohiad. ywa loco hne tr ren: 

ad, hwu (oe dd)] vn] o tri cedy2n 

13 Ywn oedd gro 4 Dafydd yn. || Paſs 7 
dammim;a'r Philiſtiaid a ymaynnullaſant 5 171. 
vno i rytel, ac y2 ydoedd rhan 9; 2 = 

n 


* [nan ſofeſere. 


Cedyrn Dafydd, 


[. Cronicl, 


a'l gynnorthwny 


lla wn haidd, ar bobl a floeſant o flaen y 
Philiſtiaid. 

14 A hwy a || ymoſodaſant ynghanol y 
prhan-dir[honno,] ac aithachubaſanthi, ac 
. Sam. 23. 13 A darawſant p Philiſtiaid 7 kelly P gwa⸗ 

redodd y2 Arglwydd hwynt ag ymwared 


mawꝛ. ; 
15 A thito's dec 
ddeſcynnaſant ir gra 


en, A thri 
phennaethy dec 
er hug ain. 


at Ddafedd. [ — 


ſſpllu vn nyffryn Rephaim. 


16 A Dafydd pna [ pdoedd ] pn yꝛ amddi⸗ geri, 


fiynfa, a ſefylifa p Philiſtiaid yna ( oedd]) pn 
Bethlehem. : 
17 A Dafydd a*flpſiodd ac a ddywedodd,0 
pwy a rydd i mi ddjodddwfr o bydew Beth» 
lehem,y2 hwn (ſydd}] wzth y poꝛth: 
18 Ar tri a ruthꝛaſant trwy werllpll y 
Philiſtiaid, ac a dynnaſant dd wer o 


Adulam a llu p Philiſtiaid oedd yn gwer⸗ bai, 


33 —— Elihabay 


34 Weibion Baſſem v Gizoniad ; Jong 
eee 
phal mab Ur, * 


35 Hepher y Wecherathiad, Ahiah y we, 
37 Heno y Carmeliad, Naarai mab e 
38 Joel mab Nathan, Mibharſmab he ., 

e 


1 Naharaiy Berg 
w x2 hwpn oedd yn dünn arlay Jo 


40 Ira r Gareb y2 Ithꝛiad, 

4: Uriasy2 Fabad mab 

42 Adina mib Diſa v Rubeniad , 
naeth x Rubeniaid, achydagef ddec ax hu. 


Bethlehem, vꝛ hwn ſoedd] with y ac gain, 


[ai] cymmeratant.ac (a i] dy ti Dda⸗ 
fydd; ac ni fynnet Dafydd ef 
a i diod-offrymmodd ef ir Arglwydd. : 
19 Aceke a ddywedodd,na atto fy uw i mi 
wneuthur hyn. A yfafi waed p dynion hyn 
| a beryglaſant eu Henioes 7 o Herwydd 
mewn([ enbydzwydd am) eu henioes Nur 
ſant ef: am yynny ni kynnei ele ei ted. N tri 
cedyꝛn a wnaethant __ 

20 Ac Abiſai ha wd Joab oedd bennaf{072] 
tri. Ahwaaeſcydwodd et wayw-ffon pn er- 
byn trychant, [ac a i] lladdodd [hwynt ; J ac 
iddo (y buJenwymmyhlith v 
2. 82m. 23.19. 21 Oꝛtri „ anr dduſach na'r ddau 

Ceraill.] a thywyſog iddynt. oeddefe ; ond ni 
ddaeth ele hyd y tri [cyntaf.) 

22 Benaiah mad Jehoiada, mab gw 
grymmus o Cabzeel, mawꝛ [ ei] weithzed- 
dedd: eke a laddodd ddau o || gedyzn Woab ; 
ac efc a ddeſcynnodd,ac a laddodd lew mewn 
pydew yn amſer eira. 

23 Ac ele aladdodd Aipht-ddyn, givzpum 

- cufpddo feſur , acynillaw'r Aipht - ddyn ( yz 

oedd] gwayw-ffon megis cartan gwehydd ; 

acpntefa aeth i wared atto ef à flonn, ac a 

ddug v wayw-ffonolaw'r Atpht-ddyn,ac ai 
lladdodd efa't wayw · on ei hun. 

24 Hyn a wnaeth Benaiah mab Jehoia⸗ 


{{Heb, ywghyd 


4's henjoes, 


43 — — „A Joſaphaty 


el, onid ee Mithn 


|| mab Fimri - Icha ei kund 

OE ; 5 
102 Clily e ar ee 
2 Eliel , ac Obed , a Jaſiel y Pt 


PEN. XII. 


a gon) a cherric gy 
mewn bwayu ; o frodyz Saul , o Barr 


da, ac iddo [ y bu] enw ym mylith v tri ce- Jehu 


dyzn. 

1 Sm z 3 25 *Wele,anrhydeddus[oeddJefepm myſc 
y dec ar hugain, ond at v tri [cyntaf] ni dda⸗ 
eth = : a goſododd Dafydd ef ar ei wyꝛ o 
garo. : | 

26 A chedyꝛn pllu ¶ oedd) Aſahel bzawd 
Joab, Elhanan mab Dodo o Bethlehem, 

27 Sammoth y2 | Barodiad, Heler y Pe- 


28 Jra mab Jcces y Tecoiad, Ableſer yz 
Antothiad. 


29 Sibecai r — yl ad, 

30 Maharai y Netopha 1 
m_ = op hathiad, 

31 
Beniamin, Bena irathoniad, 
wh % 0 dd pony Abtely2 Ar⸗ 


[ſnev,Haroried, 
1. Sam. 23. 25. 


1. Sam. 2 3. 29 


71. Sam. 23. 30 


Gibeoniad, 
ee wn Erembi 
2 Jahaztel, a Johanan, a Joſabad y Gedv 


5 Eleuſai, aJerimoth,aBealtath, a 
eſia, ac Azariel, a Joezer, 4 


Coꝛhiaid. 
7 NANAoelah, a Zebadiah,meibion Jeroam 
Gedoz, 


Ribat o Gibeah meibion medzu 


ipꝛchod ar 
loeddynt hwy: 


AN 


lu 


* 
0 


— 


Yihaia ddacth atto, 


Pen. xiij. 


- — — —Z 


iw wneuthur yn frenhin. 


"ai Ezer y cyntaf, Obadiah vꝛ ail, Eliab y 
ro nannah y pedwerydd, Jeremiah y 


dum y chweched,Ellel y ſetthfed, 
i Jchanan br wythted, Ellabad y 


Jeremiah decked, Machbanai r vnled 


arddec. . 
i hyn [ oedd] o feibion Gad, yn 
EE, y litt:yz vn lleiat᷑ || oedd]ar gant, 
mwyaf ar fil. 


3 Jojadonen 222 ht wedi ||Ulifo 
J f. tro ei yoll * dolannau » ac a yzraſant i ffo 
Mahle e dell alen y dyirynnoedd tua r dwy- 


r gonlewin. 
ag Al hel ofeibion Beniamin a Juda, a 
ddaethant ir amddeſfynta at Ddafydd, 

un 17 A Dafydd a aeth || iw cyfarfodhwynt, 


' „ aunth- 


aca lefarodd , ac a ddywedodd w2thynt ; os m 


mewn heddwch y daethoch chwi attafi im 

cynhozthwyo , bydd fy nghalon yn vn a 

chwi: ond os im bꝛadychu im gelynion, a 

-+, man heb || gamwedd yn fy nwylaw, 
Duw ein tadau nt a edzycho,ac ageryddo. 

44 18 Ar Pſpzyda || ddaeth ar Amaſai penna⸗ 

eth y capteniaid,[ac efe a ddywedodd,] eiddo 

ti Pafydd,a chyd a thi fab Jeſle y byddwn 

n:] heddwch,yeddwch i ti. a hedd ith gyn⸗ 

ho:thwy-wy2 ; o herwydd dr Dduw ſydd 

zn dy gymmoꝛth di. Yana Datydd ai creſa- 

wodd ywynt , ac a'i goſododd hwy yn ben⸗ 

naethiaid ar y fyddin, 
19 A [rhat]o Manaſſeh a dꝛoes at Dda- 
8 ddaeth ele gyd a'r Philiſtiaid pn er⸗ 


irylel, ond ni chynnozthwyaſant 
. —— 1 
yh . ele à ſyꝛth at ei feiſtr Saul am 


pennau ni. 1 

20 felꝑ oedd efe yn myned i Jiclag, trodd 
attaw ef o Manaſſeh. Adnah. a Jozabad, a 
— a Michael, a Jozabad, ac Elihu, a 
i, 32 [ oedd ] bennaethiaid y mil⸗ 
21 Arrhaihynagynnozthwyaſant Dda- 
xr, kydd l yn erbyn y doꝛt: canys cedyꝛn o nerth 

deddynt hwy oll. a chapteniaid ar y llũ. 
22 Canys rhai a ddae at Ddafydd beu⸗ 
uydd y pꝛyd ( hynny, ] iw gynhoꝛthwyo ef, 
ond [ oedd ele ] yn lu mawꝛ, megis llu 


23 Ac dymma ritedi v pennau, y rhai yn 

iryfela ddaethant at Ddafydd i He⸗ 

_ 8 Saul atto et, yn ol 

24 [O) feibion Juda pn dwyn tarian, a 

c — mil, ac wyth gant, vn l ar- 

25 O feibion Simeon pn gedyꝛn nerthol t 
mil a chant. | 

26 O feibion Lefi, pedair mil, a chwe 


27 A Jehotada oedd dywyſog ar vz 
ned, a cyx0 ag ef dair mil, a ſaith 


y rhai a aethant trosy2 freni 


28 Zadoc hefpd llangc grymmus ner⸗ 
thol. ac od? 4 


aid. 

29 Ac o leibion Beniamin bꝛodyz Saul, 
tair mil: canys hyd vn hyn lla wer o honynt 
oedd yn dilyn ty Saul. 

30 Ac o feibion Ephzaim vgain mil , ac 
wyth gant,yn rymmus nerthol, yn wy2 en- 
woc pnnhy eu tadau. 

31 Ac o hanner llwyth Manaſſeh, tair 
mil ar bymthec,y rhai a yſpyſſaſid erbyn leu 
hen wau, i ddyfod i wneuthur Datydd yn 
n. 

32 Ac o feibion Jllachar y rhai a ſedꝛent 
ddeall yz amſeroedd i wybod beth a ddylei 3 l⸗ 
rael ei wneuthur, eu pennaethiaid hwynt 
Loedd ] ddeu ; cant. a i Holl frody; oedd w2th 
eu goꝛchympn hwynt. 

33 O Zabulon, p rhat aent allan i ryfel, 
vn medꝛu rhytela a phob artau rhytel, deng- 
il a deugain, yn medꝛu byddino,a hynny 
[enfyddlon, 

34 Ac 
chyd a hwynt , a thartan a gwaxw-ffon, 
ddwy fil ar bymthec ar hugain, 

35 Acoꝛ Daniaid, wyth mil ar hugain a 
ch we chant,yn medꝛu ryyfela, 

36 Ac 0Aler y2 oedd deugain mil yn myned 
allan mewn byddin, yn med2u || rhyfela, 

37 Ac oꝛ tu hwnt ir Joꝛddonen, o: Rube- 
maid, ac o Gadiaid, ac o hanner llwyth 
Manaſſeh, ( y daeth ] chwech vgain nul, 
mewn pob rhyw arfaucymmwys1 ryfel, 

38 Pꝛ holl rytel-wy2 hyn yn medzu by- 
ddino, a ddaethant mewn calon berſtaith i 
Hebꝛon, i wneuthur Dafydd pn frenin ar 
Holl Jſrael : ar rhan arall o Jſrael ( oedd] 
hefyd yn vn feddwl, i wneuthur Dafydd 
pn trenin, 

39 Ahwy a fuant yno gyd a Dafydd dꝛi 
diau,ynbwytta ac pn vted: canys eu b2ody2 
à arlwyaſent iddynt hwy. 

40 Ahefpd, y rhat oedd agos attynt hwy, 
hyd J\ſachar, a Zabulon, a Nephtalt, a ddy- 
gaſant fara ar aſſpnnod,ac ar gamelod, ac ar 


fulod,ac ar ychen,yn||fwyd, yn flawd, yn ffi- , wich 
gus,ac yn reſingau, acyn win, ac vn olew. 


ac pn warthec , ac yn ddefaid pn helaeth: o 
herwpdd y2 ydoedd lla wenydd pn Jirael. 


P E N. XIII. 


1 Dafydd men rhwy ſc favor, yn cyrchu r Arch 
o Ciriath-jcarim, 9 ac o herwydd taro Vzzah, 
yn gadael yr Arch yn nhy Obed Edom. 


Patfydd a ymgynghoꝛodd a 
Þ chaptematid p miloedd , ar 
cantoedd, ac a'r yoll dywy⸗ 

ſogion. 
2 2 A Dafydd a ddywedodd 
with holl gynnulleidfa JC 
rael, os da genn weh chwi, a bod hyn] o: 


Arglwydd ein Duw, danſon wn ar led at y:7.;cro» 
ein bꝛodyꝛ y rhai a weddillwyd, dzwp holl 44 
dfrocdd Jſrael, a chyda hwynt [at] y2 oſteiri⸗⸗ 
aid, a r Lefiaid o fewn eu dinaſoedd a i meu⸗ I. 4 
ſydd pentrefol,iw cynnull hwynt attom ni. % 


3 A 


oNephtalt, mil lo) dywyſogion, a 


Yr Arch ya nhy Obed-Edom. : I. Cronicl. 


LiwyddianD ty, 


KHeb. „am. 
leb. 


1. Sam.. t. 
2. Sam. 6. 2. 


Hel. wnaeth- 
ant ir Arch 
farchog aeth 


ar, SD. 


ff « elwir Na- 

chen, 2. Sa. G. ö. 
Neu, à dram- 
zwa ident. 


Nam. 4. 1 5. 


} ſef, Rbwyz 
FIRE. 


[[H l. ſymmu- 
dodi. 


Pen. 26.5. 


{ Hel. etts 


3 Adygwn||dzachefn Arch ein Duw at- 
tom ni: canys nid pmofynnaſom a hi yn nys 
ddiau Saul. 

4 Ar holl dyzta a ddywedaſant am wneu⸗ 
thur felly : canps vnia wn (oedd ] y peth yng⸗ 
ol wg y2 holl bobl. 

5 Felly y * caſclodd Dafydd holl Jſrael 
pnghyd, o Sihoꝛ yꝛ Aipht, hyd y ſtoꝛdd y de- 
40 i Hemath i ddwyn Arch Duwo Girtath- 

earim. 

6 2A Dakpdd aeth i fynu,a holl Itrael.i 
Baalah ſef Ciriath-Jeartm,y2honſ(ſydd)yn 
Juda, i ddwyn oddi yno Arch vꝛ Arglwydd 
Dduw, yꝛ hwn ſydd pn pzeflwylio rhywng v 
Cerubiaid, ar y2 hon v gelwir ei enw ef. 

7 Abwya(|ddygaſant Arch Dduw ar kenn 
newpdd o dy Abinadab : ac Uz3a ac Ahio 
oedd pn gyꝛru y kenn. 

8 ADafydd a holl Jſrael oedd yn chwa⸗ 
rau ger bꝛon Duw , at holl nerth, ac a 
chaniadau, ac a thelynau, ac a nablau. 
— a thympanau , ac a ſymbalau, ac ag 

depzen. 

9 A phan ddaethant hyd lawz dyznu 
|| Chidon,U33a a eſtynnodd ei law i ddala y2 
Arch, canys yz ycyen || oedd yn ei hy 
gwyd hi, 3 

10 Ac enynnodd llid yz Arglwydd ynerbyn 
U33a, ac efe a i lladdodd ef, o blegit iddo eſtyn 
ei law at ꝓpꝛ Arch, ac yno y bu efe farw ger 
bꝛon Duw. 

11 Abu ddzwg gan Ddafydd am ir Argl- 
wydd rwygo rhwygiad vn U4334a, ac efe a al⸗ 
wodd y lle hwnnw || Perets Uzra, hyd y 
dpdd hwn. 

12 ADafydd aofnodd Dduw y dydd hwn⸗ 
nw, gan ddywedyd, pa fodd y dygafArch 
Dduw i mewn attafi? 


13 Acni||dditg Dalydd y2 Arch atto ei hun 


i ddinas Dafydd, ond ele gi cludodd hi i dy 
Obed Edom p Gethtad. 

14 Ac Arch Dduw a arhoſodd gyda theu⸗ 
lu Obed Edom. pn ei dy ek. dꝛi mis. Ar Argl- 
wydd a *fendithiodd dy Obed-Edom,a'rhyn 
oll [ydoedd] eiddo. 


FEN ANIL 


1 Caredigrwydd Hiram i Ddafydd. 2 Ded- 
wyddwch Dafydd oi bobl,o'i wragedd,ac oi 
blanc, 8 Y ddwy oruchafiaeth a gafodd efe 
ya erbyn y Philiſtiaid. 


Ppiram bꝛenin Tyꝛus a an- 
9 fonodd gennadau at Dda- 


N 
IN 
Wi du iddo ef dy. 


I 

ME), 
e 2 AgawpbuDaſydd ſiccr- 
hauoꝛ Arglwydd ef yn freninar Jſrael, ca- 
nys vꝛ oedd et frenhiniaeth ef wedi ei dercha- 
u yn vchel. o herwpdd ei bobl Jſrael. 

3 Achymmerth Darpdd w2agedd || ych- 
wanec vn Jeruſalem : a Dafydd a genhed- 


nt,a ſeiri pꝛennau, i adaila- 


lodd feibion ychwanec,a merched. 


4 Ac dymma henwau y plant oedd iddo 
efyn Jeruſalem ; Sammua, a Sobab, Na- 
than, a Salomon, 


fydd,a choed cedꝛ. a ſeiri mei⸗ 


5 Ac Abhar, ac Eliſua, ac Elpalet, 


6 ANoga, a Nephec, a a, 
7 Ac Bas otoLngep 


8 A phan glybu y Philiſtiaid fod "Dy 


fydd wedi ei eneimio vn frenin ar holl Ja 
el, y Philiſtiaid oll a aethant i tynu i geiſo 
Datydd; a chlybu Pafydd, ac a aeth allan 
vn eu herbyn hwynt. 

9 Ar Philiſtiaid a ddaethant, ac a yy 
waſcaraſant vn nyfiryn Rephaim, 

10 A Dafydd a ymgynghoꝛodd a Dum, 
gan ddywedyd, a ali i ſynu yn erbyn y Phils 
ſtiaid: ac a roddi di hwynt yn fy law i: ay 
Arglwydd a ddy wedodd w2tho, cerdda ih 
nu, canys mi a t rhoddat hwynt yn dy law di 

11 Fellp 'r aethant i ſynu || Baal- Perg l 
z3im, a Dafydd a i tara wodd hwynt nd 4“ 
Dafydd a ddywedodd , Duw a dozrodd | 
mewn ar fy ngelynton dꝛwy fy llawt , ue 
rhwygo dytroedd, am hynny p galwaſant 
hwy enw rlle hwnnw Baal-Perazim, 

12 A phan adawſant hwy eu d 
— Dafydd am eu lioſci hwynt n 
n. c | 
13 A thzachefn etto p Philiſtiaid a 
waſcaraſant yny dyffryn. * 
14 A Dafydd aymgynghozedda Duw ds 
chefn, a Puw a ddywedodd w2tho,naddigi 
fynu ar eu hol hwynt , tro ymaithoddi mp 
— — » * a thyzed arnynt ar gyfer y 0. 

pdd. 

15 A phan glywech dꝛwil cerddediad ym- 
mrig v moꝛwy dd. vna dos allan i ryfel: canys 
y mae Duw wedi myned oth flaen dt, idaro 
lu v Philiſtiaid. : 

16 A gwnaeth Dafydd megis y gop 
chymynnaſet Duw iddo, a hwy a ds 
— lit y Philiſtiaid, o Gibeon hyd 

zer. 

17 Ac enw Dafydd a aeth d2wy r hol 
wledydd; ar Arglwydd a roddes ei arſwyd 
ef ar pꝛ holl genhedloedd. 


PEN, XV. 


i Dafydd yn parotoi lle ir Arch, yn ttefnu rof 
ciriaida'r Leuiaid i chyrchu hi o dy Obed f. 
dom, 25 Ac yn ei dwyn hi yn ei hol mewolk- 
wenydd mawr. 29 Michal yn ei ddiyſtymeſ. 


ware [ Dalydd) a wnaeth iddo da 
pn ninas Dafpdd,ac a bara 
toddle i Arch Duw, ac 4 

| oſododd iddi babell. 
2 A Dafydd a ddyW 

SF PKEzS d0dd,nid[ywineb] *ddwM,, 
Arch Duw onid ir Lefiaid: canys hwynti 
dde wiſodd pz Arglwydd i ddwyn 
Duw, ac i weini iddo ef yn dzagywydd. 

3 A Dafydd agynnhullodd holl Alcan 
Jeruſalem, i ddwyn i fynu Arch y2 AP 
wydd iw lle a baratoeſet ele iddi hi. 

4 ADafydda gynhullodd keibion Aaron, 
ar Leflaid, i 
| 95 2 feibion Cohath,Uriely pennaf, il. 

2.cant ac vgain. 

6 O fetvion Werart, Aſaiah y penal al 
krodyꝛ, dau cant ac vgain. „ Ol 


[ 


\ 
* 


— 


Pen. xvi. 


o dy Obed-Edom, 


Dwyoyr Arch 
, Ofeibian Gerſom, Jvel v pennaf at 


| — Sematah v pen- 
nol. en Hebron, Eliel y pennaf, at 


, pedwar vgain. 
wum Fe bion 8751el, Aminadab v pennaf, 


' cant a deuddec. 
2 a alwodd am Zadoc, ac am 
11 offeiriaid, ac amy Lefiaid, am 


uriel, Acaiah, a Joel, Dematah, ac Eltel,ac 


* 


12 Aca Ie | 
teiddiwech chwi a ch bzody?2 fel v dygoch 1 
kynu Arch Argiwydd Dduw Jirael, ir Ulle 
gbaratoais iddi hi. | 

. SSwroven ut 
arnon ni + blegit na cheiliaſom ef pn v 


4 fi 27 offeiriaid, ar Lefiaid a ym- 
—— wa fynu Arch Argl- 

a 
EL ED 
ar , 5 
— gozchymynnodd Moes, yn ol gair 


16 A Baſydd a ddywedodd w2th dywyſo- 

ar iddynt olod eu bzody2 y cer⸗ 

i leiſio ag oller cerdd, nablau, a the- 

—— ynlleiſio gan dderchalu 
n 


17 fel y Leſfliaid a oſodaſant * Yeman 
45 4 2 inbion — — 
,. fab C > 


18 Achrd a hwynt eu bꝛodyꝛ oꝛ ail radd, 
Zechariah, Ben, a Jaziel, a amoth, 
a Jehiel, ac Unni, Eltab, a Benaiah , a 
, , Obey C855, Johie, yp 
"7 ov 
thozion. 


19 Felly Deman , Aſaph, ac Ethan, v 
nne 


20 A Jecharia 7 A 1 U Demi $ 
moth, a Jehiel E ac Elb. 6 
a Benaiah, (a ganent] nablau ar 


21 A WPattithiah, ac Eliphaleh, a Micni⸗ 
27 (odbyne] | 4 thelynau ar p Sheminith i 


12 Cenaniah hefyd oedd flaenoꝛ v Lefiatd 

g gin eie a N 5 
f | _— 
ae e Y, ac gore 
Debaniah A ehoſaphat,.a tha⸗ 

neel, ac Amaſni. — 4 a Benaiah 


bl. 24.14. 


pe 633+ 


"nn, 25 *Felly Dafydd a henuriaid Itrael, a 


thywyſogion y miloedd, a aethant i ddwyn 
i trnu od 12 A „0 dy 
ben vom mewn F2 rglwydd o dp 
2 phan 


44% A Ba pb oedd webt ymwiſco mew 

27 oedd we mewn 

gwiſcoliain main: ar holl Lefiaid, y chat 

oedd yn dwyn y2 Arch, ar cantozion. Cena- 
niah yefyd meiſtr y gin, ar cerddozton. Ac 
am Ddatpdd [y2 oedd] Ephod liain. 

28 Aholl Itrael a ddygaſant i fynu Arch 
cytammod y2 Arglwydd, 4 bloedd, a Uais 
trwmpet, ag vdcyzn, aca ſymbalau, vn llei⸗ 
fio6-gyda'r nablau, ar telynau. 

29 A phan ydoedd Arch cyfammod pz 
Arglwydd yn dyfod i ddinas Dafydd, Mi⸗ 
chal merch Saul aedzychodd dzwy ffeneltr, 
ac a ganfu Ddafydd y bzeninyn dawnlio, 
ac yn chwarae ; a hi ai dirmygodd et yn 
ei chalon. | 

PEN, XVI. 

: Dafydd ynaberthu, 4 yn ordeinio cantorion i 
ganu mawl i Dduw, 7 yn gwoeuthur Pſalm i 
ddiolch i Dduw, 37 yn goſod gweinidogion, 
a phorthorion , ac offciriaid, a cherddorion, i 
weini it Arch yn waſtadol. 


7 Elly * ydygaſant Hwy Arch 
Dduw i mewn, ac ai goſo- 
tag doſant ht yngyanol y ba- 
_ a — Dafydd — 
i : a hwy a offrymmaſan 
n offrymmay poeth, acebyzth 
hedd, ger bꝛon Duw. 

2 Ac wedi i Ddafydd ozphen aberthu 
offrymmau poeth, ac ebyzth hedd, ele a fen- 
dithiodd v bobl yn enw yz Arglwydd. 

3 Ac ete arannodd i bob vn [o] Jſrael,yn 
wi. ac vn wꝛaig. doꝛth o fara, a dꝛyll o gig. a 
choſtreleid o win.) 

4 Ac ete a ofododd ger bꝛon Arch yꝛ Ar- 
9 0 Lefiaid, i gofio ac i 
——— pa ac i glodfozi Arglwydd DPduw 


Aſaph [ oedd ] bennaf, ac vn ail 
ef Fechariah a 


3 Jeiel , 
Jehiel, a Matti 
ah, ac Obed Edom; a Jeiel ag offer nablau, 
athelynau: ac Aſaph oedd yn Ueiſio a ſym⸗ 


s Benaiah hefyd,a Jahaziely: offerriaid, 
ſoedd] ag vdcy2n yn waſtadol o flaen Arch 
mmod Duw. 


7 Pnaydyddhwmmw Dafydd 
CNET earn 
8 *Woltennwchy2 A 


ar ei enw ef, hyſpyſwch 
„ 

9 — — clodfozwch ef, ymadꝛo⸗ 
_—_— - 8 


iddo 


Nes, elud. 


. Sam. 6 


. Sam. 6.17. 


ED 


— ww 


Pſalm ddiolch Dafydd. 


b Tre 


Gweinidogion yr 


-- -— __aon calon y ſawl a geiſiant pz Ar- 
r Ceiliwch y2 Arglivpdd, ai nerth et cet 
iwchei wyneb ef pn waſtadol. 
12 Coll wch ei wꝛthiau. y rhai a wnaeth 
— ryleddodau, a barnedigaethau ei 
13 Chwi had Alrael ei wisef; Chwi mei · 
bion Jacob ei etholedigion et: : 
14 Eke pw er Arglwydd ein Duw ni, ei 
— ef [ fydd ] dzwy y2 holl 
iar. 
15 Cofiwchyn dzagywydd ei gyfammod, 
4 gair a oꝛchymynnodd ele i fil o genhedlae- 
Au: 


Gen. 22. 16. 16 P2 * Hwn a gyfammododd ele ag Abza- 
&17-+ ham, alwi Alaac: f 
be. . 5 17 Acaoſododdefeyn ddeddf i Jacob. ac 
Hebr. 6.77. pn gpfammod tragywyddol i Icrael, 
18 Gan ddyWedpd, i ti y rhoddat dir Ca- 
1g t-. naan, || rhandir eich etifeddiaeth. = 
1% . N Pan nad | — — — | ychydig, ie 
Gen. 30. * ig. à diei id vn : 
20 Aphanrodientogenhedlaeth t genhed⸗ 
laeth, ac o vn frenhintaeth at bobl eraill: 
21 Ni ada wodd ele i neb eu gozthzymmu: 
* Gen. 12.17, id efe a © gerpddodd frenhinoedd oi plegit 
* Hwy, [gan ddywedpd. ], 
* Pal 105. 11. 22 * Na chyffiy:zddwch a'm eneiniog,acna 
dd2ygwch fy mhꝛophwydi. ; 
23 * Cenwch\rrArgiwyddy? holl ddatar: 


* Plal. 96. r. 


e 

24 Adzoddwch ei ogoniant el ym mhlith 
p cenhedloedd ; a't wyꝛthiau ym-mhlith pz 
holl bobloedd, "ib | 

25 Canys mawꝛ (vw) rA dd, a 
chammoladwy ia wn: ofnadwy hefkpd pw 
ele gozuwch y2 holl dduwiau. 

26 O her wydd holl* dduwtau y bobloedd 
[ydynt] eulynnod; onid yz Arglwydd a wna⸗ 
eth y nefoedd. 

27 Gogoniant a hardd weh iydd] res 
fron ef: nerth agozfoledd vn ei tangre el. 

28 Woeſwchti'r Arglwydd, chwi deulu⸗ 
oedd P bobloedd ; moeſwch ir Arglwydd, 


0 , anerth, 

29 Moeſwch ir Arglwydd ogoniant ei 
enw :dygwch aberth, adeuwch ger ei fron 
ef: ymgrymmweh ir Arglwpdd mewn pꝛyd⸗ 
ferthwch ſanctetddzwpdd. 

zo Ofnwch rhagddo efy2hollddaiar: p 
bydhefpd a ſicerheir, tel na ſpflo, 

31 Pmlawenyched y dd, ac 
fryded y ddatar ; a dy wedant ym mhlith v 
cenhedloedd, yz Arglwyddſydd yn teyznaſu. 

32 Rhued yma ai gyflawnder, llawen- 
haed y maes,a'r hyn oll [pfydd) ynddo. 

33 Pna pꝛennau y coed a ganant o flaen y2 
— — pdd, am ei tod pn dyfod i farnuy 

aiar. 

34 * Clodfozwch vꝛ Arglwydd canys da 
rw: — ct dꝛugaredd ( ſ dd] pn dꝛa⸗ 


wo wedwch, achub ni o Dduw ein 
iechydwxaeth, calcl ni herd, a gwared nt 


"Leuit, 19.4. 


pfal. 105. 1. 
& 118.1, & 
126.1. 


oddi — 
—— — ymogoneddu 


(kyd 


dyddyn ei dordd: 


6 Bendigedic (fpddo] Argiwyth — 
Iſrael, 0 dzagywyddoldeb, hyd 
ddoldeb:a dpwedodd p2z*holl bobl, 
foliannu yz Arglwpdd 
37 Ac efe a adawodd pno,0 flaen 
ammod pz Argiwydd , Aſaph a't 
weini ger bzony2 Arch yn waſtadol, 


. 


Dur 
Amen, gn. 


arch et 


irodyz, j 
Twaith 


38 Ac Obed Edom, a i bzodyz, wyth athn 
vgain : Obed Edom heiyd mab Jeduthun,z 
Yoſah, i fod yn bozthozion. 

39 Jadoc y2 offeiriad, a't frodyz y; offeixi 
aid, o flaen tabernacl vꝛ Arglwydd, pn y; 
vchella [oedd) pn Gibeon, 

40 J offrymmupoeth offrymmay irg: 

lwydd ar alloz v poeth offrwmyn waſtadal, 
fx a hwyꝛ: yn 19 yen — 

ynghyfraith y2 dd, pꝛ⁊ hon a 
mynnodd ete i Nrael. war 


41 
a'r ethole 


am tod ei dz 


42 Achyda hwynt 
yn lleiſio ag vdeyꝛn, ac ſymbalau ir cerdds 


rion, ac 


thun (oedd) w2thy pozth. | 

43 Arholibobla aethant,bob vn iw dy e 
hun: a Dafydd a ddych welodd i ſendigoei d 
22 o ddydd i ddydd ei iechyd wn pntek. 
a i 


digion eraill, p rhat a 
wꝛth eu] henwau,tfoliannu pꝛ A 
redd ef yn dꝛagywydd. 


A chrd a hwynt Heman, a Jeduthun 


» a Jeduthen, 


P E N. XVII. 


1 Nathan vnwaith yn fodlon i arfeddyd Dafydd 
ar adeiladu ty i Dduw, 3 a chwedi hyany, 
erwy ait Duw, yn gwarafun iddo, 11 ynaddo 
iddo fendithion, a daioni yn ei hid. 16 Gwe 
ddi Dafydd a'i ddiolch. 


2 Pna N 
fpdd, gwna r hyn 
5 —— 
gan ddyw 


v2 


= 


anys 
dydd y * dygum 


athan a 
oll{fydd]en 
rd a tht. 


i fynu 


d. 


cerdd Duw : a meibion Jedu- 


4 867. a br wed wich Ddafyd fy ngiwis 


Argrwydd, nid adeiledi 


bebe 


dy galon, c 
3 Arnoſon honno y daeth gair Dum at 


hwn, ond bitm o babell i » ob 


b 


7 Ac pi aw: hon, 


DPdafydd fy ngwas ; fel hyn y dywed 
— lluoedd, myll a th grmmerais 


wygily 
ee 
nnaſwn bor 


Ae dr of 


* 


a 


golla 


«San 


1 be! 


Jod Did, 


. 0h * Ac er p dyddiau y go 


| 0 
megis enw r gwrz mawz ſydd ar v ddai⸗ 


y” Goſodaf hefyd i m pobl Jſrael le, ac at 
plannaf, a hwy a d21gant vn eu lle. ac ni ſy- 
mudir hwynt mwyach a meibion anwt- 
redd nichwanegant eu cyftuddio, (megis yn 


pnnats 1 
larn · wyꝛ fod ar fy mhobl Jſrael) daroſtyng⸗ 
af hefyd vy holl elynion di, a mynegat i ti yz 
adeilada y2 Arglwydd 1 tidy, 

11 Abydd pangyflawner dy ddyddiau di; f 
fyned at dy dadau, y cyfodaf dy had ar dy oͤ 
di, yz hwn a fydd o th feibion di, a mi a ſicr- 
hat ei deyꝛnas elk. 

12 Efe a adeilada i mi dy, a minneu a ſicr⸗ 
hif ei deyꝛn · gadair el byt n. 

13 * Dyfi a fyddaf iddoef yn dad, ac yntef 
fyddi miynfab, am trugaredd ni thynnaf 
oddi w2thoef, megis y tynnais oddi w2th y2 
hwna ku o th flaen di. 


14 Ond mi al goſodat efyn ſy nh. acyn | 


ſp nheyꝛnas byth. a t deyꝛn·gadair ef a ſicr- 


th. f R 

—_— 01y2 holl eiriau hyn.ac vn ol yz holl 
weledigaeth hon, kelly y llefarodd Nathan 
with Ddafydd, : 

16 Adaeth Dalpdd y bꝛenin, ac a eiſte⸗ 
ddodd ger bzon pz Arglwydd, ac a ddywe- 
dodd, pwy [ydwyf] fi,o Arglwydd Dduw,a 
7 [pw] fy nhy, pan ddygic fi hyd ym- 


dan N 17 Etto bychan [pw] hyn yn dy olwg di 


, canys dywedaiſt am dy dy was 
dzos hir o amſer: a thi a edꝛychaiſt arnat (6 
—_— Dduw) fel ar gyflwz dyn vchel- 


18 Pa beth a chwanega Dafyddſei ddy⸗ 
wedyd) wzthit mwyach, am anrhydedd dy 
was: canys ti a ad waenoſt dy was. 

19 Oh Arglwydd, er mwyn dy was, ac yn 
Ady feddwl dy hun, y gwnaethoſt y2 holl 
lawzedd hyn, iddangos pob mawꝛedd. 
eee 

onid tydi, yn ol yꝛ hyn oll a 
1 — —— 

21 à on genedli ar Þ ddapar [(pdd] me⸗ 
9s dy bobl Jſrael, yꝛ hony2 aeth Duw iw 
gwaredu vn bobl iddo ei hun, tofod i ti enw 
maw2 ac ofnadwy, gan fw2w allan gen⸗ 
Gerau: r bobl, v rhai a waredaiſt 
22 Tihefyd a wnaethoſt dy bobl Jſrael yn 
bobl i 1 — Arglwydd a aethoſt yn 

p. 

23 Ambynny yz awꝛ hon Arglwydd, y 
gair aleferaiſt am dy was, ac am ei dp ef, 
Poedliccr fyddo byth : gwna fel y lleferaif. 

24 A phoed liccr fyddo, fel y mawꝛhaer 

enwyndzagywydd, gan ddywedyd ; Ar- 


eddy Uucedd, Duw Itrael, [ \ydd 
Ez [bydded * dad b 


Pen. xviij. ai fuddugoliaethau. 
aber cl! qozlan, oddiar ol 2atfdd, ifod yn dywyfog Wwasgyn ſiccr; ger dy fron di. 3 
ar tymbobi Ita. thi, t ba ie bynnac y wis SA d 80 hy 21 2 55 
| a 2 | : àm YPnny p 7 ws: 
en bons ymmaith hefyd dy holl cafodddy wds weddio ger br frondi. © 
| n o'th flaen, a gwneuthumenwiti, 25 Ac pz awzon , Arglwydd (ti ydwyt 


— 1 a thi a leteraiſt am dy was y daioni 
27 Nn aw gan hynny, || bid wiw gennit N, 
kendigo ty dy was, i tod ger dy fronyn dzagy- 
wydd: am i tio Arglwydd ei fendigo, bendi⸗ 
gedic [fydd) yn dꝛagywydd. 


PEN, XVIII. 


1 Dafydd yn daroſtwng y Philiſtiaid ar Moabi- 
aid, 3 yn taro Hadarezer a'r Syriaid. 9 Tou 
ya danfon Hadoram ag anrhegion i fendithio 
Dafydd, 11 ac ynteu yn cylegru t anthegi- 
on ax yſpail i Dduw, 13 yn goſod amddiffyn- 
feydd yn Edom. 14 Swyddogion Dafydd. 


F Dartu wedi hyn, i Ddatydd 
MI KI]! daroy Philiſtiaid, a i daroſt- 
| ng hwynt ;adwyn* Gath * Sn. 
Va — law y Phi⸗ 


2 Yefyd ele a dara wodd 
„ar Moabiaid a fuant weiſion i 
—— odd Datyddhefpd | Hadarez 

3 rawo d er N, Eee. 
_ a ſiccrhau ei i wodꝛaeth w:th akon 

2ates, 

4 ADafyddaddug oddiarno ef fil oger- *:.$:=.4.4. 
bydau. a ſaith milo wyꝛ meirch, ac vgain 
milo wy2 traed; a thozrodd Dafydd linyn- 
naugarr[meirch] y2holl gerbydau, ond cfe 
a adawodd o honynt gan cerbyd. 

5 A phan ddaethy Spꝛiaid o Ddamaſs 
cus i gynhozthwyo Hadarezer bzenin Z0- 
bah, Dafydd a laddodd o'z Syziaid ddwy fil 
ar hugain o wy2. 

6 A goſododd Dafydd [amddiffynfeydd] 
vn Syzia Damaſcus : a bu y Spꝛiaid yn 
weiſion i Ddafydd, yn dwyn treth. Ar Ar- 
glwydd a waredodd Ddafydd i ba le bynnac 


pꝛaeth. 

7 ADatfydd a gymmeroddy tariannau aur 
oedd gan weiſton Yadarezer, ac ai dug 
hwynt i Jeruſalem. 

8 Dig Dafydd hefyd o Tibhath, ac o 4 «**» 
Chun, dinaſoedd Yadarezer , lawer ia wn o 75555 
bzes, a'rhwny gwnaeth Salomony * m0 Bren 7.25. 
pes, ar colotnau, arileſtri pzes. —— 

9 Aphan glybu " Tou bꝛenin Hamath f N 7 
oo Ddafpdd holl lu Hadarezer bzenin 3.8.9. 

ah, 

10 Efe a anfonodd at y bzenin Dafydd 
* Yadozam ei tab. a phoblleſtri aur,acarian, 1 i. 
aphzes, [gyd ag ef,] iymofyn am ei iech d 
ef, ac iw fendithio ef, am iddo ryfela yn er⸗ 
byn Yadarezer ai daro et: canys ||rhyfela y2 u. e; 
oedd 1 9 Tou. A —4 

11 i hynny a gyſſegrodd y 
bꝛenin Dafydd ir Arglwydd, gyda r arian, 
ar aur, a ddygaſet efe oddi ar yꝛ holl gen- 
hedloedd, [ ſef J oddi 722 ac oddi ar 

2 


Moab 


Traha Hanun 


I. Cronicl. 


à gweiſion Dahu 


„ Sam. f. 17. 
Abimelech, 

I 4 eiwir Sa- 
raia yn yr 
Samuel, « Siſe, 
1. Bren. 4 2. 


[| Heb. yn dy 
elwg di. 


Moab. ac oddt ar fezbion Ammon, ac oddi 
ary Philiſtiaid, ac oddi ar Amalec. 

12 Ac Abiſai mab Serfiah a laddodd o 
=_ pn nyfiryn p2 halen, dair mil ar bym⸗ 

ec. 

13 Ac efea oſododd amddifiynfeydd yn 
Edom, arholl Edomtatd a fuant weiſion 1 
Dydafydd. Ar Arglwydd a gadwodd Dda- 
fydd, i ba le bynnac vꝛ aeth efe. 

14 ADafydda deyꝛnaſodd ar holl Jſrael, 
ac y2 oedd efe yn gwneuthur barn a chyt⸗ 
tawnder, tw holl bobl. 

15 AJoab mab Serfiah [oedd]) ar v llu, a 
Jehoſaphat mab Ahilud pn gofiadur, 

16 AZadocmab Ahitub, ac Abimelec 
mab Abiathar (oedd] offeiriard; a || Dauſa 
pn ſcritennydd. 

17 Benatahhefyd mab Jehoiada [ oedd] 
ar y Cerethiaid, ar Pelethiaid: a meibion 
— loedd ] y rhat pennaf wzth law y 

zenin. 


PEN. XIX. 


1 Traha Hanun Ar cennadau agdanfonaſai Da- 
fydd iw gyſſuto ef am ei dad. 6 Yr Ammoni- 
aid yn cael nerth gan y Syriaid, a Ioab ac Abiſai 


yn eu gorchfygu hwynt. 16 Sophach yn cael 
cymmoth ctro gan y Syriaid, a Dafydd ya 
C ynol hyny but * Nahas 
bꝛenin meibion Ammon 
* farw, a i fab a deyznaſodd yn 
P/pxia\\F 2 ADafydda ddywedodd, 
LE = gwnat garedigrwydd a|| Ya- 
nun fab Nahas, oherwydd gwnaeth ei did 
gennadau iw gyſſuroefametdid : agweiſi- 
on Dafydd a ddaethant i wlad meibion Am⸗ 
mon, at Hanun, iw gyſluro ef, 
wedaſant w2th Yanun , ai anrhydeddu dy 
dad ti y mae Dafydd, || yn dy dyb di; am iddo 
anton cyſlur- wyꝛ attat ti? onid i chwilio, 


yn ei ladd ef. 
ei le el. 
& myfi garedigrwydd : ac antonodd Dafydd 
3 A thywpyſogton meibion Ammon a ddy⸗ 
ac 1ddifetha, ac adzoedio y wlady daeth ei 


weilion et attat ti: 


IMeb. ; ddrewi. 


4 Pna y cymmerth Hanun weilion Da⸗ 

fydd, ac a i heilliodd hwynt, ac a doꝛrodd eu 
dillad hwynt yn eu haner, w2th eu cluniau, 
a1gy2rodd hwynt ymmaith. 
A hwy a aethant, ac a ſynegaſant 
i Ddalpdd am y gwy2, ac efea anfonodd 
iw cylartod hwynt (canys v gwpꝛ oedd we⸗ 
di cywilyddio yn faw2:) a dywedodd y bꝛe⸗ 
nin, trigwch pn Jericho, hyd oni dyfo eich 
bartau. yna dychwelwch. 

6s Pna meibion Ammon a welſant ddar- 
fod iddynt eu gwneuthur eu hunain pn gas 


gan Ddatydd, ac anfonodd Yanun, a meibi⸗ 


on Ammon fil o dalentau arian i gyflogt 


iddynt gerbydau, a marchogion, o Meſopo⸗ 


tamia, ac * o Syria Maachah, ac o Jobah. 
7 Achyflogaſantiddynt ddeuddeng · mil 
ar hugain o gerbydau, a bzenin Maachah 
at bobl; y rhai a ddaethant, ac a werſlylla- 
ſanto flaen Medeba: a meibion Ammon he- 


fyd a ymgaſclaſant o'idinaſoedd, ac a 
thant i ryfel. Was 

8 AphangiybuDafydd, efe a anfongy 
Joab. a holl lu v cedyꝛn. | 

9 Ameibion Ammonaethant allan, ac 
ymtlyddinaſant [wzth] bozth v ddinag: ar 
bꝛenhinoedd y rhyai a ddelſet, [oedd]o'najti. 
tu vn y maes, 

10 A phan ganſu Joab tod wyneb y rhy, 
kel vn ei erbyn ef ym mlaen ac pn ol: efe g 
etholodd o hyoll || etholedigion Jſrael, acgj, 
byddinoddhwynt ynerbyny Syriaid, «, 

11 Agweddilly boblaroddegefedanlay 
Abiſat ei frawd; a hwy a ymiyddinatant yn 
erbyn meibion Ammon. = 

12 Acefe addywedodd, os trech l fydd)y 
Syrtatd na mi, yna bydd di yngynhozthwy 
i mi:ond os meibion Ammon a fyddanttrich 
nã thi, vna mi a th gynno2thwyak dithen. 

13 Bydd rymmus ac ymwꝛolwn dꝛos ein 
pobl, a thzos ddinaſoedd ein Duw 3 a gw 
-1 v2 Arglwydd y2hyn fyddo da vn ei olg 
er, : 

14 Nna y neſſaodd Joab, ar bobl oed 
gyd agef, vn erbyn y Syriaid ir rhyiel, 
h wy a ffoeſant oi flaen et. 

15 Aphan welodd meibion Ammon foi 
o Spꝛiatd. h wyntau hetyd a ffoeſant o flaen 
Abttai ei frawd et, aca aethant i'r ddinag:a 
Joab a ddaeth i Jeruſalem. 

16 A phan welodd ? Spꝛiaid eu llidd 0 
flaen Jſrael, hwy a antonaſant gennaday, 
ac a ddygaſant allan v Syrtatd p rhaiſoedd] 
oꝛ tuhwnt ir || afon ; a Sophach capten iu! 
Dadarezer oedd oi blaen hwynt. [ 

17 Ampnegwyd i Ddafydd, ac efe a gat 
clodd holl Jſrael, ac a aeth trosy2 Jozddo- 
nen, aca ddaeth arnynthwy, ac a ymiydd- 
nodd yn eu herbyn hwynt: a phan ymiyddy 
nodd Ddafydd pn erbyn y Spꝛiaid, hwy s 
ryfelaſant ag ef, 

18 Ondy Spꝛiaid a floeſant o flaen Þ 
rael, a lladdodd Dafydd oꝛ Spꝛiaid ſaith 
mil lo wyꝛ yn ymladd] mewn cerbydau, a 
deugein · mil o wy: traed, ac a laddodd S 
phach, capten v Ut. 

19 A phan welodd gweiſion Yadarezerel 
lladd o flaen Iſrael, hwy a heddychalant i 
Dafydd, a gw tet: ac m tna 
v Spꝛiaid gynhoꝛthwro meibion Ammon 
mwrach. 

PEN. XX. 


1 Toaþ yn gwarchae arRabbah, a Dafydd yn 
hanrheithio hi, ac yn arteithio ei phobl, 
4 Lladd tri chawr mewa tair-cad yn et 
y Philiſtiaid. 


== Arfu hefyd * |wedi gorphen! '> 
| flwypddyn, pn amſer mme 
| o'2 bzenhinoedd allan (i rie / 
la. j arwein o Joab gadermd 
=== meibion Ammon, ac eie! 
ddaeth, aca warchaeodd ar Rabbah: (end 
Dalydd a arhoſodd yn Jeruſalem) a Joads 
darawodd Rabbah, ac a'idiniftriodd hl 
2 A* chymmerth Dafydd goꝛon wo 


25 ach r bobl Pen. xxj. ai goſpam pynny. 


hwynt oddi am ei ben, a chafodd hio 6 Ond Leut, a Beniamin ni chytrifaſei 
— talent o aur. ac feini gwerth- c-eneu mylchwynt;canys fliaiddoeddgan 
benen ggg 
faw21awn 41 
wo — [9edd ] ynddi a ddug ele all- ac efea darawood ral — 
an, ac ai torrodd hwynt a llifiau, ac ag 8 A Dafydd addywedodd with Dduw, 
ogaubetrn, ac d bwyill: ac tel hyn y gwn- pechats yn ddirfaw2,oherwyddim wnetw *:$:9.44.c0 
aeth Pafydd4 holl ddinaſoedd meibion Am- thur y peth hyn : ac y2 awz hon, delea at- 
mon, a dych welodd Dafydd ar holl bobl, i tolwg anwiredd dy was, canys gwnew 
4 Ac pn ol hyn, * y|| cyfododd rhyfel yn 9 ArArglwpddaddywedodd w2th Gad, 
[Gezer vn erbyn y Philittiaid,ynaSibbecar gweledydd Dafydd, gan ddywedyd, 
n hulathiad a laddodd Sippai vꝛ hwn oedd 10 Dos, a lletara w2th dd ; gan 
a6. Vein r Caw2 fellyy daroſtyngwyd ddywedyd, fel byn y dywed yz Argiwydd, 
- hwynt. tripheth y2 ydwyfi vn eu|} goſod oth flaen 15. % 
5 Abudzachefn ryfel ynerbynyPhili- dr, dewis i ti vn o honynt, ac mi ai gw⸗ 
tiaid, ac Elhanan mab \Jatr a laddodd nat i ti. 
Luhmi. bjawd Goliath v Gethiad, a pha- 11 Pna Gada ddaeth at Ddalydd, ac a ddy- 
n lad ei wayw⸗ lion ef [ oedd ]fel carfan gwe- —— = hyn p dywed yz Argi⸗ 
on hefyd trachefn ryfel yn* Gath, ac 12 (Naill) ax * tair blyneddo newyn, ai 173 
40% pr 0edd gw hir. a't tyſedd [oeddynt] bob yn [dy] ddifetha dꝛi mis o flaen dy wzthwyneb- 
chwech a chwech, [ſef] pedwar ar hugain; wyz, a chleddyf dy elynion vn dy] oddiwe⸗ 
«. entefhetydaaneſid ir || ca w:. ddyd; at ynte cleddyfy2 Arglwydd, ſefhaint 
©** 7 Ondpanddifenwoddefe Jlrael, Jona- y nodau yn y tir di diwznod,ac angel yz Ar- 
* 5 — f:awd Pafpdd,a'illadd- glwydd vn diniſtrio dꝛwy holl Jl 
odd el. rael. Ac ꝓꝛ aw2on edzych pa air a ddygat dꝛa⸗ 
g Prhaihyna anwyd ir cawꝛ yn Gath. chern irhwn am hanfonodd. 
aca ladd wyd dꝛwy law Datydd, a thzwy 13 ADatydd a doywedodd with Gad, y 
law ei weiſion el. mae pn gytyng ia wn arnafi; ſyꝛthiwyt atto- 
lwg vn law y2 Arglwydd (canys ei dzuga- 
PEN. XXI. — ot — aml 1awn) ac na ſyꝛthi⸗ 
yn 
1 Dafydd wedi ei demptio gan Satan,yn gyrru 14 Pna y rhoddes y2 Arglwydd haint v 
load i rifo'r bobl, 5 A chwedi dwya cytrify nodau ar Jſrael ; a ſyzthiodd o Jſrael ddeng 
bobl atto, yn edifar gantho hynny, ac yacael mila thzugain [mil] o wyꝛ. 
ei ddewis o dair pla, ac yn dewis haint y nodau, 15 A Duwa anfonodd angel i Jeruſalem 
14 ac wedi mary deng mil a thrugain o'r bobl, iw diniſtrio hizac fel y2 oedd pn ei diniſtrio.vꝛ 
twy cdifeirwch, yo achub diniſtr leruſalem. Arglwydd a edzychodd, ac a edifarhaodd am 
18 Datydd,trwy gyngor Gad,yn prynu llawr y drwg, ac a ddywedodd wech y2 angel 274. 
dyrnu Ornan, ac yn gwncuthur yno allor, a oedd pn diniftrio,digon bellach.attaldy law: 
Duw trwy dan yn rhoi iddo arwydd oi ffafor; ac angel pz Arglwydd oedd yn ſefpll with 
ac yn attal y bla. 28 Dafydd yn aberthu yno, law dpznu * Oznan yp Jebuſiad. 
wedi ei attal gan angel rhag myned i Gibeon. 16 A Dafydd a dderchafoddetilygaid,aca 
| ganfu angel v: Argiwydd yn ſefyll rhwng v 
atan a ſatodd i fynu vn er- ddaiar ar nefoedd, ai gleddyf noeth pn ei 
byn Iſrael, ac a annogodd law wedt ei eſtyn tua Jeruſalem. A ſyzthi- 
= Ys Ddatydd i gyfrif Jſrael. odd Dafydd ar henuriaid (y thai oedd wedi 
KI 2 Adywedodd Datydd with ymwiſco mewn ſach-liain) ar eu hwy» 
F723 Joab, ac with bennaethiaid y nebau. 
» ewch, cyfrifwch Jſrael o Beerſeba 7 ADafydd a ddy wedodd wzth Dduw, 
Dan onid myũ a ddywedats am gyfrify bobl! a 
mi ywꝛ hwn a bechais, ac a wneuthum 
ta wꝛ ddzwg, ond y defaid hyn, beth a wnae⸗; 
ei bo thant hwy? fy Arglwydd Dduw dd at- 
diy arglwy tolwgdy law arnaſi ac ar dy fy nhad,ac nid 
glwyd fy pn bla ardybobl, 
argiwy 18 *Pna angel y2 Arglwydd a archodd i cron. 1 f. 
Gad ddy wedyd w2thDdatydd, am fyned o 
Ddaſydd i fynu i gytodi alloz ir Arglwydd 
vn llawꝛ dyznu Oꝛnan y Jebuſiad. 
19 A Dafydd a aeth i tynu, pn ol gair 
Gad 2 hwn a lefaraſei ete pnenw y2 Ar- 
chan mf, o 211 Nna y trodd Oznan ac a ganfu yz 
— bed el, ai bedwar mab gyd ag efa ymgu- 
owe pn tynnu cle ddiaſant:ac re ven genie, ay 
3 2 


— 


1 Dafydd yn darparu 


1. Cronicl. 


defnyddiau ir Denia 


pen. 16. 39. 
2.Cron.r. 3. 
1. Bren. 3.4. 


21 A Dalpdd a ddaeth at Oꝛnan, ac 
edzychodd Oꝛnan, ac a gantu Ddafydd,aca 
a aeth allan oꝛ lla wꝛ dyꝛnu. ac a ymgrym- 


modd i Ddarydd, ai wyneb tua r ddaiar. 


22 A dywedodd Dafydd with Oznan, 
moes i mi le p Uaw?2 dy2nu, fel y2 adailad- 
wyt yaddo alloz ir Argiwydd : dyꝛo eri mi 
am [et] lawn werth, fel y2 attalier p bla oddi 
w2th y bobl, 

23 Ac Oꝛnan a ddywedodd wech Dda- 
fydd , cymmer i ti, a gwnaed fy arglwydd 
frenin yꝛ hyn [ fyddo] da yn ei olwg. Wele 
rhoddaf y2 ychenynboethoffrwm, ar offer 
dyꝛnu pn gynnyd, ar gwenith pn fwyd 
ofirwm : hyn oll a roddaf. 

24 Ar bꝛenin Dafydd a ddywedodd 
wth Oꝛnan, nid ¶fellp.] onid gan bꝛynu v 
pꝛynat et am lei] lawn werth: canys nichr⸗ 
meraf ir Arglwpdd y2 eiddo ti, ac nid 
offrymmaf boeth olfrwm pn rhaͤd. 

25 Felly p rhoddes Dafpdd i Oꝛnan am 
ple, chwe chan fil o aur wꝛth bwys. = 

26 Ac vno r adeiladodd Dafydd allo? ir 
Arglwydd , ac a offrymmodd boeth offrym- 
mau. ac ebyꝛth hedd, ac aalwodd ar yz Ar- 
glwydd, ac efe ai attebodd ef o'z nefoedd 
dꝛwy dan ar alloꝛ v poeth offrwm. 

27 A dywedodd y2 Arglwydd wzth y2 
angel, ac yntet᷑ a roes ei gleddyf yn ei wain 
dzachetn, 

28 N pzpd hynny, pan ganku Dafydd 
ddarfod ir Arglwydd w2ando arno ef yn 
Haw: dyꝛnu Oꝛnan p Jebuliad , efe a aber: 
thodd yno. 

29 Ond tabernacl y2 Arglwydd, yz hon a 
wnelſei Moles pn y2 antalwch, ac allo: v 
poeth offrwm, [ oedd] y pzyd. hynny yn v2 
vchelta yn * Gibeon. : 

30 Acniallei Dafydd fyned oi blaen hit 
pmolyn a Duwʒ canps ofnaſai rhag cleddyf 
angel pꝛ Arglwydd, 

PE N. XXII. 

1 Dafydd wedi gwybod y lle yr adeiledid y 
Deml, yn parotoillawer o ddefnyddiau i ha- 
deilad hi. 6 Dafydd yn dyſcu i Salomon adde- 
widion Duw, a't ddled wrth adeiladu r De- 
ml, 17 ac yn gorchymmyn ir Tywyſogion 
i gynnorthwyo ef. 

5 Dywedodd . Dafydd, hwn 

pw ty r Arglwpdd Dduw,ac 

dymma alloꝛ y poeth offrwm 

| i Iſrael, 
2 Dywedodd Dafydd he- 

lean 6 } tyd am gaſclu p dieithziaid 
ſoedd) yn nhir Jſrael: acefe a oſododd ſeirt 
meini i naddu cerric niadd, i adeiladu ty 

Dduw. | 
3 Apharatoawdd Dafydd hatarnyn he⸗ 

laeth, tu ag at hoelion dzyſlauy py2th, ac ir 

cyſſylltiadau, a phzes moꝛ helaeth ac nad 

Ioedd arno] bwys. ; 
Coed cedꝛ hefyd allan o rit: canys v St- 

doniaid ar CTypꝛiaid a ddygent gedzwydd 

la wer i Ddafpdd. 

5 A dywedodd Dafydd, * Salomon fy 
mab [ \ydd ] teuangc a thyner, ar ty a 
adailadir ir Argiwydd, rhaid iddo fod 


mewn mawz2edd,mewn mewn 
enw ac mewn gogontant, dzwy r joy 
wledydd: paratoat᷑ yn aw2tu agatto ef: ji 
ly 5 parotodd Dafydd yn helaeth cyn ei in 

6 Ac ele a al wodd ar Salomon ei fab, az 
ozchymyunodd iddo adeiladu tp i Arglwydd 
Dduw Jſrael. 

Dy wedodd Dafydd hefyd with Sa 
lomon; fy mab, y2 oedd yn ty mryd t adaila; 
du ty i enw er Arglwydd fy uw. 

8 Eithꝛ gait pꝛ Arglwydd a ddaeth at 
tall. gan ddywedyd, * gwaed lawer a dy. 8 
welltaiſt ti, arhyteloedd mawzion a wngs e: 
thoſt ti; nid adailedi di dy im henwi:ca + 
nys gwaed lawer a dywelltaiſt ar p ddaigr 
pn fy ngwydd i. . 

9 Wele, mab a enir i ti, efe afydd yy 
llonydd, ac mi a roddaf lonyddwch iddo ef 
gan ei holl elynion o amgylch: canys |S 1; 
lomon tydd ei enw ef , heddwch heiyd a 
thangneddyf a roddaf i Jſrael, yn ei dor 
ddiauef, | 

10 Ele a adailada dy im henw, ac ele 
kydd t mi yn fab, a minneu yn dad iddo yy 
tet: ſicrhat hefyd ozſeddfa ei frenhiniaeth 
ef ar Jſrael byth. 

11 Pn aw fy mab, y2 Arglwydd fyddo 
ged a tht, a ſtynna dithau , ac adeilada dy x 

rglwydd dy Pduw , megis ac yllefarodd 
ele am danat ti. 

12 Nn vnic rhodded yz Arglwydditiddoe 
thineb, a deall, a rhodded it ozchymynion 
am Jirael, fel x cadwech gyfraith pꝛ Arg 
wydd dy Dduw, | | 

13 Pna p fiynnt, os gwili ar wnet- 
thur p deddfau, a'r barnedigaethau, a 0 
chymynnodd yz Arglwydds Moles am 7 
rael: pmaryfha,acymw2ola,nacofna, ac na 
arſwyda. | 

14 Ac wele, vn fy ||nhlodti v paratoais! 
i dy r Arglwydd, gan-mil odalentauam, 
amil ofiloedd o dalentau arian, ar bees he 
fyd, ac ar haiarn nid [es] * bwys, (= 
nys y mae pn helaeth) coed hefpd, a me. 
= a baratoais i, chwanega ditheu attynt 

b. : 

15 Hefyd[y mae) ynamlgydathi welth 
w?2 gwaith, ( ſel j cymyn-Wyz, a ſeirims 
en, aphzen, aphob rhai celfydd ym mhod 
gwaith. 

16 Ar aur, ar arian, ar bzes, ac ar haar. 
nid oes ] riledt: cyfod titheu, a gweithia, 
a'r Arglwydd a fydd gyd a thi, 

17 ADafydd a ozchymynnodd i holl dy 
1 — I Salomon ei 

ab [ gan 

18 Onid/{ yw] r Arglwydd eich Dun 
gyd a chwi: ac ont roddesefe lonyddwdh1 
chwi oddt amgylch? canys rhoddes yn? 
llaw i dꝛigolion y tir, ar tir a ddaroumy 
8 oflaen y2 Arglwydd , aco flaenei 


E * i ; 2 
19 Pn awz rhoddwch eich calon, ach 
id i geiũo y2 Argiwydd eich Duwe d 
fodwch Hefpd.. ac Wallebwch gylſeg f! 


Arglwydd Dduw , i ddwyn Arch — 


Pen. xxiiij. 


Mul. Meibion Mahli. Eleazar, a Chis, ; 
22 Abufarw Eleazar,a meibion nid dedd 
iddo ef, onid merched, a meibion Cis eu 
[|bzody2 a i pꝛiododd hwynt. 
23 Meibion Mul: Mahli, ac Eder, a 
Jerimoth, trt. 
24 Dymma keibion Lei. vn ol ty eu ta- Nu 1024 
dau, pennau[euJcenedl, w2theuryifedi, dan 


Doſparthiadiau y Leuiaid. 


—uthur Salomon YN frenin, 


wydd, a ſanctaidd leſtri Duw, 
r i enw r Arglwydd. 


| PE N. XXIII. 
dd yn ei henaint yn gwneuthur Salomon 
| any turd. 2 Rhifedi a doſparthiadau y Le- 
uiaid. 7 Teuluoedd y Gerſoniaid. 12 Mei- 
bion Cohath. 21 Meibion Merari. 24 Swydd 


mod y 
irt)a 


Ne, ceraint. 


0 nifer [eu] henwau wꝛth eu 


Phan ([oedd] Dafydd vn hen, 


u, yrbai 
oedd yn gwneuthur y gwaithi walanaeth 


W . 
ac rnllawno ddyddiau, *efea ther Arglwydd, ofab * vgain m[wydd ac 13. 
M$ \& oſododd Salomon ei fab yn vchod. 
h FAVS frenin ar Jſrael. 25 Canps dywedodd Dafydd, Arglwydd 
1 Ac efe a aynnullodd holl Dduw Jſrael aroddeslonyddwch iw bobl, 


dywyſogton Jſrael, ar offeiriatd,a'r Leſiaid. 
3 ArLefiaid a gyfrifwyd o! fabdeng- 
miwydd ar hugain, ac vchod : a i nifer hwy 
with eu pennau, bob yn w2, [ oedd ] onid 
dwy ll deugain. | | 
Oz rhai y2 oedd pedair mil ar hugain, 
i oꝛchwylio ar waith ty r Arglwydd: ac yn 
ſwyddogion ac yn tarnwyꝛ, chwemil. 
5 Aphedair mil yn boꝛthoꝛion, a phedair 
mil yn moliannu r Arglwydd ar offer a 
wnelſwn i [eb Dafydd] x foliannu. 
e 6 A * doſparthodd DPalydd hwynt yn 
ud ddoſparthiadau, ym mylc meibion Lefi, 
4.4. (\ef] Gerfon, Cohath, a Merari. 
+. 7 O: *Gerſontatd, C yꝛ oedd] [| Laadan, 


a Dimel. 
8 Meibion Laadan, v pennaf Jehiel, a 
Zetham, a Joel, tri. | 
9 Weibton Simet, Selomith, a Yazi- 
tl. a haran; tri. Y rhathyn (oedd] bennau 
cenhedl Laadan. 
* 1 — hefyd [ oedd] Jas 
» | Zina, a Jeus, a Beriah. Dymma 
bedwar mab Simei. 
11 AJahath oedd bennat, a Fizapn ail: 
4 OM Jeus a Beriah nid || oedd nemmoꝛ o 
. keibion iddynt: am hynny y2 oeddynt hwy 


' L 
„A. 


i aros yn Jeruſalem byth: 


8 , : i Nev, ac 
26 Ahefyd!'r Lefiaid:ni ddygant mwy- 2 


ach y tabernacl, na dim oi leſtri, iw wala⸗ 
naeth ef. © | 

27 Canys pn ol geiriau diweddaf Da: 
fydd, y cyfrifwyd meibion Lell, o fab vgain 
mlwydd ac vchod. 


28 A't || gwaſanaeth hwynt [ oedd] fod 1% + 


w2th law meibion Aaron yngwenidogaety 

ty r Arglwydd pn y cynteddau, ac yn yp 

celloedd, ac ym mhuredigaeth pob ſanc- 

— ac pngwaith gwenidogaeth ty 
uw: 


29 Pny bara goſod hefyd, ac ymmheilli⸗ p... „ 
ed y bwyd ofkrwm, acyn y teiſennau cropw, Le. 6.2 
pnyp|| radell hefyd, ac yn ybadell ffrio, ac I beer. 


pmmhob melur, a meidꝛoldeb: 

30 Ac i ſefyll bob boꝛau i foliannu, ac i 
— p Arglwydd, felly helyd bzyd 
nawn: 

31 Actofirymmiu pob ofkrwmpoeth ir Ar⸗ 
glwydd ar y Sabbothau, ar y ne wydd loe⸗ 
rau, ac ar y gwyliau goſodedig, w2thrifedi, 
vn dl y ddefod[ſydd)arnynt,yn waſtadol ger 
bꝛon y2 Arglwydd. 

32 Aci gadw goꝛchwyliaeth pabell y cy- 
farfod, a gozchwyl:aeth y cyſſegr,a goꝛchwy⸗ 


pn vn cytrit. w2th dy eu tad. 
12 Meibion Cohath: Amram, Ichar, 

Ac uzziel, pedwar. 
wiz 13 Weibion*Amram, [ oedd] Aaron, a 
wol ac Aaron a nailltuwydt ſanctei⸗ 
k;4 dio p cyſſegr ſancteiddiolaf, efe a i feibion 
byth, i arogidarthu ger bzon y2 Arglwydd, 
— ef, ac i fendigo vn ei enw ef, 
won, 14 A! Moſes gwꝛ Duw, ei feibion ef a 


liaeth meibion Aaron eu bꝛodyz, yngwala- 
naeth ty 'r Arglwydd. - 
P E N. XXIIII. 
1 Doſparthu meibion Aaron ya xxiuj o ddoſ- 
parthiadau wrth goel-bren. 20 Rhannu y 
Cohathiaid, 27 a'r Merariaid wrth goel- bren. 


- Pmma ddoſparthiadau“ mei⸗ Tg. 
bion Aaron. Metbion Aaron = 
- * (oedd] Nadab, ac Abihu, Elea⸗ 


zar, ac Jthamar. 
2 Abu tarw * Nadab ac Abi⸗ Num. 3. 
hu, o flaen eu tad, ac nid oedd meibion iddynt : 


, «= was 


alwydpnllwyth Lefi. 
17 wet, —— Gerlom.ac E- 


16 Oi feibion Gerfom, 
banda t, Sebuel [oedd] 


«162; 17 Ameibion Eliczer oedd * Rehabfah 
you; | contak; ac i Eliezer nid oedd meibion eraill; 
= — Rehabtah a amlhaſant yn 
8 Oteibion Ithar, Selomith y pennat. 
1 O fetbion Hebꝛon, Jeriah y cyntat, A- 
— Nene a cepdydd, a Jecami- 
20 Ofeibion Uzziel: Micah y cyntat, a 
1 Uriel: Micah v cyntat, 


21 Meibion Merari, [0edd] Mahlt, a 


— Eleazar, ac Ithamar a offeiria- 
aſant. 

3 A Dafydd at doſparthodd hwynt, a 
Jadoc o feibion Tleazar, ac Ahimelech ofet- 
bion Jthamar, yn öl ey ſwyddau , yn eu 
gwaſanaeth, * 

4 Achafwyd mwy o feibion Eleazar yn 
ily wod:aethwy2,nag o feibion Jthamar; ac 
fel hyn y rnannwyd hwynt. [P2 ydoedd] o 
keibion Eleazar. vn bennau ar dy eu tadau, 
vn ar bymthec, ac o feibion Ithamar, vn ol ty 
eu tadau. wyth. 4 

5 Felly y doſparthwyd wth 
goelbzennau, v natll gyd a'r z canys 

tywylo- 


— — 


IHeb. ty tad, 


Pen. 23. 19. & 
46.31, 


Tretn meibion Aaron. 


I. Cronicl. 


Rhifedi y can? 


tywyſogion y cyllegr , a thywyſogion [ty] 
Dduw oedd o feibion Eleazar, ac o feibion 
Ithamar. 

6 A Semaiah mab Nathaneel yz yſcrt- 
fennydd, o [ Iwyth ] Lefi, a i ſcrifennodd 
hwynt. gerbzony bzenin, a r tywyſogion, a 
Za doc y2 offeiriad, ac Ahimelech mab Abia⸗ 
thar.a phen cenedl yz offetriaid, a r Lefiaid; 
vn ſteulu a ddali wyd i Eleazar, acſ vn aral] 
a ddaliwyd i Ithamar. i ; 

7 Ar coel-bzen cyntał a ddaeth i Jehoi⸗ 
arib, ar ail; Jedatah, . 

8 Ptrydydd i Yarim,y pedwerydd i Se⸗ 
oꝛim, 

9 Ppummed i Malchiah, y ch weched 
Miiamin. 1 

10 P ſeithked i Haccos.yꝛ wythfed i Abiah. 
11 na wied i Jeſua,y decfed i Secaniah. 

12 P2 vnled ar ddeci Eliaſib, y deuddected 
i Jacim. I 

1 3 Ptrydydd ar ddeciYuppah ; v pedwe- 
rydd ar ddec i Jeſebeab, 

14 Y pymthecked i Bilgah ; y2 vnled ar 
bymtheci Immer. Fs. 

15 P ddeufed arbymthec i Hezir, v deu⸗ 
nawled i Aphſes, : ; 

1 6 P ved weryddar bymthec iPethahiah, 
p2 voainfedt Jeheſecel, 

17 N vnfed arhugain i Jachin, v ddey- 
fed ar hugain iGamul, 

18 P trydydd ar hugain i Delaiah, v ped⸗ 
werydd ar hugain i Maaliah. 

19 Dymma eu dolparthiadau hwynt yn 
eu gwaſanaeth, i fyned i dy r Arglwedd yn 
ol eu defod, tan law Aaron eu tad, fel y goꝛ⸗ 
1 Arglwydd Dduw Jſraeliddo 
e 


20 Ar lleill o ſeibion Lell oedd y rhai hyn:o 
keibion Amram, Subael;o feibion Subael, 
Jehdeiah. 8 2 

21 Am Rehabiah, Ilia oedd ben ar feibion 
Kehabiah. : 3 

22 Oꝛ Jzhartaid, Selomoth: o feibion 
Selomoth,Jahath, ; 

23 A*meibion [Yebzon oedd] Jeriah, 

24 O keibion Uztel, Michah: o feibion 
Michah. Samir. | 

25 Bꝛawd Michah [oedd] Jſliah; o kei⸗ 
bion Iſſiah Zechariah. 

26 Meibion Merari [ oedd ] Mahli, a 
Muli meibion Jaaziah, Beno. 

27 Meibion Merari o Jaaziah, Beno, a 
Soham, a Zaccur,ac Ibꝛi. 

28 O Wayli[y daeth] Eleazar, ac ni by 
iddo ef feibion. | | 

29 Am Cis:mab Cis oedd Jerahmeel. 

30 A meibion Muli ſoedd] Mahli. ac E- 
der. a Jerimoth. Pymma feibion y Leflatd 
vn oltpeutadau, 

31 A hwy a fwaaſant goel-bzennau ar 
gyfer eu bꝛodyꝛ meibion Aaron, ger bꝛon 
Pafydd y bzenin, a Zadoc, ac Ahimelech, a 
phennau cenedl yꝛ offeiriaid.a'r Lefiaid, [ie] 
v pen-cenedl ar gyfer y bzawd ieuangat. 

P E N, XXV. 
1 Rhifedi a ſwyddau y cantorion. 8 Eu doſ- 
parthu hwy yn bed war doſparthiad ar hugain. 


thywy, 


at v gwaty 
fecbion Ane 
duthun, 5 3 


Soba b:ophwydent a thelynay, 
a nablau, ac a fymbalau; anifery guet 
wyꝛ yn ol eu gwalanaeth vdoedd: 

2 O feibion Aſaph; Zaccur, a * 
law Aſaph. 2 bun ved — 8 

, [vzhwn vn 
wꝛth law y bzenin. * 

3 O Jeduthun: meibion Jeduthun,64 
daliah, a Jeri. a Jeſatah, aYaſabiah, gl 
Wattithiay, ||c<wech, tan law J wa 
eutad, arydelynyn pzophwydo,ifolianny i=! 
act glodfozt yz Arglwydd, 

4 D Yeman: metbion Yeman,Bucciah, 
Mattantah, u3x#el, ||Sebuel, a Jerimoch, '>- 
Dananiah, Hanani,Clatha, Gedalti.aKs d 
mamti CZer, 401 calah , thi, 90 * 
thir, [ a ] Mahazioth. | 

5 Prhathyn oll [oedd] feibton Yeman, 
gweledydd yp bzenin || pngeiriau Duw, ih. 
dderchalu y coꝛn. Duw hefyd a — 4 
—— bed war ar ddec o fefbion, athair e 


ched. 
6s Prhat hyn oll [oedd] tan law en tad, 


vn canu pnnhy r Arglwydd, a ſymbalau. 
— por dong ol 


4 
ol tretn y bꝛenhin i Aſaph, a Jeduthun 31% 


eman. 

7 Aimiterhwynt, pnghyd a i bzodyzdyſc 
edic ynghaniadau r Arglwpdd, [ ſef] pob 
vn cytarwydd, oedd ddau cant, pedwar 
vgain, ac wyth. 

8 Ahwy afwaiaſant goel-bzennau,cyich 
x nap cylch, bychan a mawz, athꝛo a dif 
c 


5 
9 Ar coel-bꝛen =_ a ddaeth dzos Þ 
ſaph rJoſeph,y2 ail i Gedaliah ete a iteibion 
à i frodya, loedd] ddeuddec. 3 

10 N tryddpdd i Zaccur ; efe a i feibion ai 
frodyz, [oedd] ddeuddec. 

11 Ppedweryddi Ari: ele ai feibion a! 
frody2,[oedd) ddeuddec. 

12 Ppummed i Nethaniah: ele, at ia 


bion a i frodyꝛ.ſ oedd j ddeuddec. 


13 Pchwechedi Bucciah: ele. a i fetbion 
a i frody2.[0edd] ddeuddec. 
- 14 P ſeithfed i Jeſarelah: ele a'i feibion 
ai frodyz, [oedd] ddeuddec. 

15 Nꝛ wythfed i Jeſaiah: ele a'ifeibiona\ 
frody2,[0edd]ddeuddec, 

. — — _ 
a 2,[0e ec. 
1 — qi feibion a 

2. Loe c. 

18 — — n 
on a't 2. 0 d EC. 
19 Pdeuddecfedt Yazablah: efe ai leib 
on a'i frodyz, [0edd]ddeuddec. | 

20P trydydd ar ddec i Subeal:efeaifi 
bion a i frody2, (oed ddeuddec. 
21 P pedweryddarddect Watcichiah:® 
af ai frodyz, (vedd) ddeuddec. 
22 N pymthecled i Jerimoth: ele a'i lei 
on a't frody?, (oedd ] ddeuddec. 4 5 


i 


4.14, 


04 


* 


Pen. xxvj. 


y porchorion, 


vnled ar bymthec i Dananmiah : efe 
n ri frody2, [0edd) ddeuddec. 

24 on a 9 [0edd) — 
ai frodyz, Lo e 
cel — di Hanant: ee ai feibion 
gi frody2-[0edd] ddeuddec. ] | 

26 Ppedwerydd ar bymthect Walotht: 
efe, a t feibion a i frody2, [oedd]ddeuddec, 
27 Pz vgeinfedt Eliathah: efe, a i ſeibion 
gi frody2, [ 0edd] ddeuddec. 1 
28 Pz vnfed ar hugain 1 Yothtr : ele a't 
gi frody2, Loedd] ddeudder. 
29 Pddeufed x; — 1 eke at 
feibto n d frody2, 0 \ LC. a 
30 J tryddydd ar hugain i Mahazioth: 
efe, a i feibion a't frody2, [oedd] ddeuddec, 
31 Ppedwerydd ar hugaint Romamti-C- 
ier: efe a i feibion a'ifrodyz, oeddj ddeuddec. 


PEN, XXVI. 
1 Doſparthiadau y porthorion, 13 Rhannu 
iddynt y pytth wrth gocl-bren. 20 Y Leuiaid 
y rhai oedd ar y tryſorau. 29 Swyddogion 


w A ddoſparthtad v pozthozt- 
on: oꝛ Cozhiatid p2 oedd Me⸗ 
ſelemiah mab Coꝛe o feibion 
G |Aſaph- 
MR 2 Ameibion Meſelemiah 
3 (oedd ] Zechariah v cyntat- 
rk, — = Jebadiah y trydydd, 
| erydo, 
3 Elamypummed, Jehohanan y chwe- 
ched, Elicenal y ſeithfed. : 
4 A meibion Obed Edom, Semaiah y 
cyntak-anedic, Jehozabad y2 ail, Joah y try⸗ 
dydd, a Dacary pedwerydd , a Nethaneel y 


pummed, 
24 pelchai ps Urthled, dane Duw a! 

f 12 ed; canys al 
bendithiodd let 


6 Ac i Semaiah ei lab ef, y ganwyd met- 
bion,y rhai a arglwyddiaethaſant ar dy eu 
fad: canys cedyꝛn o nerth oeddynt hwy. 

7 Weibton ah: Othnt, a Bephael, 
ac Obed, Ehzabad, ei krodyꝛ ef ( oedd ] wy? 
nerthol, [ſef] Elihu, a Semachiah. 

8 P ryat hyn oll o keibton Obed Edom, 

wynt hwy ai meibion, a i bꝛodyz, yn wP2 
nerthol me wn cryfdw2, tu ag at v wenido⸗ 
gaeth,[oedd] dzi vgain a dau, o Obed Edom. 

9 Ac i Weſelemiah pn feibion,acyn frody: 
[N20edd]triar bymthec o wy2 nerthol. 

10 O hoſah hefyd, o fetbion Merari. 2 
dedd meibion. Jimri v pennat, (er nad oedd 
mn i aebi ettoei dad a i golododd ef 


1 Yelciah yz ail, Tebaliah v trydydd, 
Ppedwerpdd: holl teibion a bzo- 


' dy2Holah oed] dzi ar dec. 


Wu] 


. 


wi. 


12 Pmhlith y rhai hyn yꝛ C oedd] doſpar- 
thiadauy pozthozion,ſef ymmyhlithy pennae- 
thiaid, ac iddynt ozchwyliaeth ar gyfer eu 
brody; i w pu nh r Arglwydd. 
91 Ahwy a fw2iaſant goel-bzennau, || fp- 

amaw,yn ol ty eu tadau, am bob poꝛth. 

14 Achoel-bzen||Selemiah a ſyꝛthiodd tu 


ar dwyꝛain, a [thzos)zZechariah ei fab(cyng- 

hozw: d ) ybwzialant hwy goel-bzen- 

ER org wee 
5 

bion [y daeth] ty Aſuppim, 


| Sef,cymmall- 


16 J Duppim, a Yoſah, tu ar gozllewin, 


gd a phoꝛth Salecheth,yn ffozdd Pp | rhtw, Gel. 1. Bren. 
[y2 oedd)y naill oꝛchwyliaeth arayteryllall, '* Ss cron. 
iz Tua r dwyꝛainſ ꝑꝛ oeddj chwecijo Le- 


flaid, tua r gogledd ped war beunydd, tua r 
dehau pedwar beunydd, a thuac Aſuppim 
dau [a] dau. - 

18 A Pharbar tua r goꝛllewin, pedwar 
ar y ffozdd, [a] dau yn Pharbar. 

19 Pymma ddoſparthtadau ypozthozion, 
o feibton Coze, ac o feibion Merari. 

20 Ac loꝛ] Leflaid, Ahiah [ oedd) ar dzy- 
florau ty duw, ac ar dꝛyſſoꝛau y pethaucy» 
ſſegredic. 


21 Am feibion Laadan: meibion y Ger⸗ IN .=. 


ſoniad Laadan, pennau tylwyth Laadan 
v Gerſontad, [oedd] || Jehielt. 

22 Meibion Jehieli, Jetham a Joel ei 
krawd. oedd ar dꝛyſſoꝛau ty r Arglwydd. 

23 Oꝛ Amramtaid, 02 Jzhariaid, oz Ye- 
bꝛoniaid. o Ozieliaid. 

24 A Sebuel mab Gerſom, mab Moſes, 
(oedd] olygwꝛ ar y tryſſoꝛau. 

25 Ai krodyꝛ eto Eleazar: Rehabiah ei tab 
ef, a Jeſaiah ei tab yntet, a Joꝛam ei fab yn⸗ 
atze Fichul ei fab yntef, a Selomith ei tab 

n 


26 P Selomith hwnnw a i frodp2 oedd) 
ar holl dzyllozauy pethau cyſſegredic a gy⸗ 
ſſegraſai Dafydd trenin. a r tadaupennaf, a 
thywyſogion y miloedd ar cantoedd, a thy- 
wyſogion y llu: ; 

27 D2 rhyfeloedd, ac oꝛ vſpail y cyſſegra⸗ 
ſant [bethau]i gynnal ty r Arglwydd, 

28 Ar hyn oll a gyllegrodd Samuel y 
gweledydd, a Saul mab Cis, ac Abner mab 
Ner, a Joab mab Serfiah, a phwy bynnac 
a gyllegraſei ddim, y2 oedd ele tan law Selo⸗ 
mith aifrodyz. f : 

29 OD! Jzhariatd, Cenaniah ai feibion 
(oedd] yn Jſrael, pn ſwyddogton,acyn farn- 
wP?2, ar y gwaith oddi allan. 

30 D'2 Hebꝛoniaid Yaſabtah ai frodyz, 
meibion nerthol, mil a ſaith gant (oedd 
mewn\wydd[yn]Jſrael,oztuhwntrr Joz- 
ddonen tua r gozilewin, yn holl waith y2 
Argiwydd, ac yngwaſanaeth y bzenin. 

31 Oz Hebꝛontaid. Jeriah ſoedd] ben o: 
Hebꝛoniaid, yn ol cenedlaethau ei dadau, 
vn y ddeugeinked flwyddyn o deyznaliad Da- 
kydd y ceiuwyd hwynt. a chafwydyn eu myſc 
hwy [ wy23cryfion nerthol, yn Jaſer Gilead. 

32 Ai frody2 ef yn feibion nerthol\ oedd ] 
ddwy fila ſeith gant o bennau cenedl: a Das 
lydd y bꝛenin a i goſododd hwynt ar y Rube- 
ntatd, ax Gadiatd, a hanner ll wyth Manaſ⸗ 
ſeh, ym mhob goꝛchwyl Duw, a goꝛchwyl y 


bꝛenin. 

P E N. XXVII. 

2 Y deuddec tywyſog am bob mis. 16 Pennaeth- 
iaid y — 23 Rhwyſtro cyfrif y 
bobl. 25 Amryw ſwyddogion Dafydd. 

Pedatr 


Pen. 6. 17. 
[| New, Iebiel 
Pen, 23.8. 


S— 


FV XI j tywylog. 


E Cronicl, 


I Swyddogion Dae 


li New, Dodo. 
2. Sam. 23. 9. 


Neu, Swy- 
daog. 


® 2, Sam. 23. 
20, 2, 23. & 


Nes, EH. d. 


Len. 11. 30. 


Edair mil 298 
doſparthiad o teibion Frael 
dan eu rhif,yn bennau cenedl, 


ac yn dywyſogion miloedd, a ÞP 


= chantoedd, ai ſwyddogion yn 
gwaſanaethu r bꝛenin ym mhob achos [07] 
doſparthiadau, yn dyfod i mewn, ac ynmy- 
= allan, o fis i fig, dzwy holl fiſoedd y flwy- 
yn. 

2 Ar y doſparthiad cyntaf,tros v mis cyn⸗ 
tal ſ vꝛ oedd] Jaſobeam mab Zabdiel, ac yn 
ei ddoſparthiad et vꝛ oedd) pedair mil ar hu⸗ 
1 | 
3 O feibion Perez [ y2 oedd] y pennaf o 
holldywyſogion y lu, trosy mis cyntat. 

4 Ac ar ddoſparthiad p2 ail mis [yz oedd] 
Dodai r Ahohiad, aco't ddoſparthiad efyz 
oedd Micloth hefyd pn gapten; ac yn ei ddo⸗ 
ſparthiad ef bedair mil ar hugain. 

5 Tryddydd tywyſog v liu tros v trydydd 
mig. oeddj Benaiah mab Jehoiada y2] offet- 
riad pennat, ac vn ei ddoſparthiad ef bedair 
mil ar hugain. 

6s Y wenatahhwn([ oedd] gadarn ym 
mhlith] y dec ar hugain, ac oddi ar p dec ar 


ar ephtali Jerimoth mab Azriel. 

20 Ar teibion Ephzaim, Yoſea mab Ag 
8 Manaſſeh, Joel mah 
lead: yy ab bam by ar Beniamin MG 

3 m 7 
Jaaſiel mab Abner. 

22 Ar Dan, Azariel mab Jerohay, 
Dymma dy wyſogion llwythau Jſrael 

23 Ond ni chymmerth Dafydd eu rid 
hwynt o fab vgain milwydd ac iſod; 
dywedaſai pꝛ Argiwydd, yz amlhaat eie 
rael, megis ſer ynefoedd, 

24 * Joab mab Serfiah a ddechzeuodd +, 
gytrit. ond ni oꝛphennodd ele. am rod o achog de 
hynlidiawgrwydd pn erbyn Jſrael, ac nd 
acth y cyfrit hwn ym myſc cyfrifon Cranig 
v bzenin Dafydd, 

25 Ac ar dꝛyſſoꝛau ybzenin, [y2 oedd] gz 
mafeth mab Adtel ; ac ar v tryllozdai py 
maeſydd, yn y dinaſvedd, yn y pentrefi ye; 
- — oedd] Jehonathan mab 

26 Ac ar weith-wy2 y maes, y rhaioedd] 

vn — 0 'r ddaiar, C vꝛ oedd ] Eri mah 


hugain:ac vn ei ddoſparthiad ef [yz oedd] Celu 
Cron i. Amizabad ei fab el. 


7 Y pedwerydd, dꝛos y pedwerydd mis 
(oedd] Aſahel bzawd Joab, a Jebadiah ei 
fabynet ol ef: ac vn ei ddoſparthiad ef, pe⸗ 
dair mil ar hugain. | | | 

8 P pummed, dꝛos v pummed mis [oedd] 
dywyſog Samhuth y2 J3rahtad, ac yn ei 
ddoſparthiad ef, pedatr mil ar hugain. 

P chweched, dꝛos yp chweched mis 
[oedd] Ira mab Jcces y Tecoad, ac yn ei 
ddolparthiad ef, pedair mil arhugain. 

10 N ſeithted. dꝛos v ſeithted mis, [oedd] 
Helez y Pelontad, o fetbion Ephzaim, ac yn 
ei ddoſparthiad ef, pedair mil ar hugain. 

11 P2 wythled, dos y2 wythted mis, 
[oedd] Sibbecai r Yuſathiad, o Zarhtaid, 
ac vn ei ddoſparthiad ef, pedair mil ar hu- 
gain. 

12 Pnawfed, tros v nawfed mis, [ oedd] 
Abtezer y2 Anathothtad, o'2 Beniamintaid; 
ac vn ei ddoſparthiad ef, pedair mil ar hu- 
gain. 

13 Y decked, dꝛos y decked mis, [ oedd ] 
Mayaraty Netophatytad,o'z Jarhiaid; ac 
pn ei ddoſparthiad ef, pedair mil ar hugain. 

14 Pꝛ vnfed ar ddec, dꝛos y2 vnfed mis ar 
ddec, [oedd] Benaiah v Pirathontad,o feibt- 
on Ephꝛaim; ac vn ei ddolparthiad ef, pe- 
dair mil ar hugain. 

15 N deuddecfed, dꝛos y deuddected mis, 
loedd || Heldai y Netophathiad, o Othniel ; 
ac pn ei ddoſparthiad ef, pedatr mil ar hu⸗ 


ain. 
ö 16 Ac ax lwythau Jſracl,ary Rubentaid, 
Eliezer mab Zichzi [ oedd] dywyſog : ar y 
Simeoniaid, Sephatiah mab Maachah. 
17 Arp Lefiaid, Yaſabiah mab Cemuel: 
ar pꝛ Aarontaid, Jadoc. | 
18 Ar Juda. Elihu vn o frodyz Dafydd : 
ar Ilſachar, Omrimab Michael, 
19 Ar Jabulon Jſmatah, mab Obadrah: 


27 Ac ar v gwinllannoed [ y2 oedd] $ 
mei y Namathiad, ac ar yz hyn [ oedd) ynſdy 
fod] oz gwinllanneedd, ir ſelerau gwin, 
vs oedd] Zabdiy Siphmiad. | 

28 Ac ar yz oliwpdd, ar \ycomo2-wydd, 
Pp rhat (oedd] pn p dyffrynnoedd, pz ( cedd] 
Baalhanan p Gedertad : ac ar p ſelerau 
olew, [y2 oedd] Joas, 

29 Ac ar y2 pchen paſcedic yn Saron, 
[pz 0edd] Detrat y Saroniad: ac ar y2 pchen 
pn y dykirynnoedd, [ y2 oedd } Saphat mad 

dlat. 

30 Ac ar v camelod, [y2 oedd] Obil y2 
maeliad, ac ar pꝛ aſſpnnod, Jehdeiah v 

31 Ac ar y defaid, yz oedd] Jaziz y Hege 
riad. N rhai hyn oll { oedd ] dywyſogiony 
golud eiddo bzenin Dafydd. 

31 A Jehonathan ewythꝛ Dafydd frawdel 
dad, oedd gynghoꝛ w2, gwz doeth, ac ſcriien 
nydd: Jehiel yefyd||mab Hachmoni, (0edd) ir 
i AcAhitophel (ordd)gynghorw}ehs 

33 Ac oedd) gy 
— a Yuſai r Arciad C oedd] gyfeill v hie 
nin, | ; 

34 Ac ar 01 Ahitophel ( vꝛ oed] Jehoiads 
mab Benatah, ac Abiathar : a thywyſoglu 
v bzenin [oedd] Joab. 


P E N, XXVIII. 


1 Dafydd, yngwydd yr holl bobl, yn datcan di- 
oni Dum 1d , 3 dewid ab Salomon, 
ac yn eu hannog hwynt i ofai Duw. 9. 20 Ya 
rhoi cyſſur ya Salomon i adeiladu y Demi, 1! 
yn dangos iddo ei dull a'i phortreiad bi, ac) 
rhoddi iddo aur ac arian iw gwneuthur hl. 


Dafydd a gynnullodd holl dye 


f ſrael, tywyſogion y WW? 
dau, y rhai oedd yn gwaſanart 


— — 


ger Dafydd offi Duy, 


Pen. xxix. 


ac i adeiladu'r Deml. 


. jon y miloedd hefpd,a thy- 
mf nend. 4 thy\ holl 


— 
ar . 
» uvlonerth, 13 
may chylododd Dafydd y bzenin ar ei 
d., gw2andewch arnaf 
pobl: myfi [a feddyliais ] 
lon adeiladu ty gozphywyſla 1 
d y2 Argiwydd, * ac i ſtöl 
dꝛaed ein Duw ni. ac mi a baratoais tu ag 
at adeiladu. * 
; N addywedodd det nid 
adefledi di dy im enw i, canys rhyfel-wz 
u oft, a gwaed a df welltailt. 
ut 4 Exhynny Arglwydd Dduw Jſrael am 
etholodd i o holl dy fy nhid, i fod pn frentn 
arrael yn dzagywydd : canys Juda a 
» ddewiſoddeſe yn llywiawdur, acody Juda, 
#1 —— fp nhaͤd, ete a fynnet 
imideyznafuar holl Jſrael; 
5 * Acomholl feibion inneu (canys lla- 


A 31.1 
th 4 7. 


hefyda ddewiſodd Salomon ty mab,ieiſtedd 
ar ozſeddfa bzenhintaeth y2 Arglwydd, ar 


A d hefyd withik, Salomon 
an dy lab, ei a adeilada fy nhy a m cynteddau i 
dewilais ef yn fab i mi. a minneu a 


canys 

f iddo ef yn dad, 
15 841 frenhiniaeth ef aſiccrhaf yn dꝛagy⸗ 
wedd, os efe a ymegnia i wneuthur fy ngoꝛ⸗ 


chymynion, am barnedigaethaut, megis v 


dydd hwn. 

8 Pnawz ganhynny, yngwydd holl It 
rael, r Argiwydd. a lle yclywo 
ein Duw ni, ced weh. a cheiſrwch holl oꝛchy⸗ 
mynion yꝛ Arglwydd eich Duw, fel y me- 
ddjannoch y wlad dda hon, ] ac y gada woch 
hi m etiłeddiaeth ich meibion ar eich 6l, pn 


dzagywydd. 
9 Athitheu Salomon fy mab, adnebydd 
. e ID 
ee Hargrwydd ſydd yn chwilto v2 holl 


u Nl. ac yndeall — be au: o 
chellef. tices ond og ef, ele a 
ww di ymmaith vn — dd. ” 

U wydd a'th 


nun aw: 
ddewiſodddi,t adeiladu tp v cyſſegr :ymgryf- 


11 Ena r choddes Dalydd i Salomon et 
— — mh, — 4 aiſelerau, ai 
gellau, oddi s 
gr 2 n, à thy v dꝛu 

12 ꝛtreiad yꝛ hyn oll a oedd ganddo 
trwy 2 » am gynteddau tp r Argl- 
EIS 5 — N 0 amgplch, 

” ©0UW, ac am d2pllozau 

pethau cyllegredic: * þ 

F Acamddoſparthiadau y2 offeiriaid, ar 


wer o leidion a roddes y2 Arglwydd i mi) eie h 


pwys. tu ag at holl leftrips ar was 
u ag pob math 


"ſr cantwyil-boen ac iw 
gwaſanaeth pob canhwyll- 


17 At aur pur ir cigweiniau, as ir phio- 
lau. ac ir dyſclau.ac ir gozfiychau aur, wt 
bwys pob goꝛfl weh: ac ir gozfipchau arian 
w2th bwys pob goꝛtl weh. 

18 Ac i alloꝛ yz arogl · darth, aur pur with 


bwys, ac aur i boꝛtreiad cerbyd y Cerubi⸗ S. 


en 6. 23. 
— 


aid oedd pn pmledu, ac yn goꝛchguddio Arch 
cyfammod pꝛ Arglwydd. a 
19 Dynoll[ebyz Dafydd) a wnaeth yz 
Arglwydd imi etddeall mewn ſcrifen, trwy 
— ef arnafi, (ſef] holl waith y poꝛtreiad 


n. 
20 A dywedodd Dafydd wzth Salomon 
et fab, ymgrykya, ac ymegnia, a — 
nac otna, ac na arſwyda:canys yz Argiwydd 
Dduw, ty Nuw i. [fpdd)] gyd a the, nid yme⸗ 
bell waithgwacanartht)' Agip 

oll wa * a 

21 — yefpd ddoſparthiaban x olleiri⸗ 
aid ar Lefiaid, i holl waſanaeth ty Dduw, a 
chyda thiſy maent ! yn y2 holl 


vnewpll cywzeint i — dam 
1 hefyd, ar bobl oll ( yddant 
w2th dy oꝛchymyn pn gwbl. 


PE N. XXIX. 
1 Dafydd trwy ei eſampl ei hun, ai eiriol, 6 yn 


peri ir tywyſogion ac ir bobl offrymmu ya 
— 10 Diolch Dafydd a ĩ weddi. 20 
Y bobl, wedi bendithio Duw ac aberthu iddo, 
yo gwneuthur Salomon 2 frenhin. 26 Yr 


dy teyrnaſodd Dafydd, a i farwolaeth ef. 
72 Na ydywedodd Dafydd y bꝛe⸗ 
4s, nin w:thy2holl dyzfa, Duw a 


ddewtſodd pn vnig iy mab Sa⸗ 


lomon, * [ac v mae efe ] yn ie⸗ * per. aa. 5; 


uangc, ac vn dyner, ar gwaith 
(ſydd ta w; canys nid i ddyn y mae 'r llys, 
onid — au 0 dd Dduw. (dify 

2 Aca'm holl gryfdwz y paratoais 
Nuw aurir( gwarth) aur, ac arian ir ari- 
an, a phzes ix pꝛes, a haiarn trhaiarn, a 
choed ir {gwaith] coed : meini Onix,a 
ni] goſod, meini Carbunculus, ac o amryw 
liw, a phob maen gwerthtawz, a meini 
Marmoz pn aml. 

3 Acetto am \fod] fy ewyllys tua thy fp 
Nuw, v mae gennif om heiddo ſy hun, aur, 
ac arian, yz hwn a roddaf tu ag at dy fy 
Nuw — oll a baratoais tua r 


3 ac am holl waith gwenidogaeth ty ſan 


0 Bwydd,acamhoilleſtri gwaſanaeth 


4 Efeſaroddes)0 aur with bwys, tr pe- 
aur tu ag at holl leftri gwalſa- 
mth, [ac arian]irholl left alan, mewn 


4 Tair milo dalentau aur,o aur Ophir: B 9.8. 


a ſaith milo dalentau arian puredic,tozeuro 


tai. 
$ — * Igwaith] aur. ar arian ir art- 
0 


, 


Bren. 7. 52, 


Offrynimau T tywyſogion. 


1. Cronicl. 


Marwolaeth D. 


1205 46 —— baratoeſom ni i ada 


I, Sam, 16, * vn p2ofi v 
flawnder. 


Aeg p eddy a — — mm — 
i pmapllegru he tr Arglwy 
—— tywyſogion v teuluoedd, a thywy⸗ 
coginn Uwythau Iſrael, a thywyſogion y 
miloedd ar cantoedd, a ſwyddogion gwalth 
v bꝛenin. aoffrymmaſant yn — 

72 Acaroddaſant tu ag at waſanaeth ty 
Dduw, bum mil o dalentau aur,a deng-mil 
oſylitau,a deng-mil o dalentau arian,a deu- 
naw mil o dalentau p:es, a chan mil o da- 
lentau haiarn. 

8 A chydarhwn y caid meini, hwy at 
rhoddaſant i d2yſlo2 ty'r Arglwydd, dꝛwy 
law Jehiel v Gerſoniad. 

9 Ar bobl a lawenhaſant pan oſtrymment 
oi gwirtodd; am eu bod a chalon berftaith 
pn ewyllyſcaryn offrymmu1'r Arglwydd: a 
Dafydd y bꝛenin hefpd alawenychodd a lla- 
wenydd mawꝛ. 

10 Pna p bendithiodd Dafydd y2 Aral- 
wydd pngwydd p2 holl dyzfa, a dywedodd 
Dafydd, bendigedic [ wyt ] ti Arglwydd p 
Dduw Jirael, ein tad ni, o dzagwyddoldeb 
by d? ddoldeb. 

ti Arglwydd [v mae] maW2edd , 
gall u, a gogoniant, a goꝛuwchaliaeth, a 
hardd weh: canys y cwbl vn v nefoedd, ac 
. pn v ddatar[ſydd)etddott, * p deyznas [ſydd] 
eiddo ti Arglwydd, y2 hwn hefyd a ymdders 
chelaiſt vn ben ar bob peth. 

12 Cytoeth hefyd ac anrhydedd [a ddeu⸗ 
ant] oddi wꝛthit ti, a thi ſydd yn arglwy- 
ddiaethu ar bob peth, ac yn dy law di y mae 


18 


Twneuthyr 
[Hwynt] oll. ac i adeiladuy lis yꝛ hun y 
darperais iddo. 

20 Dywedodd Dafydd hefyd wꝛth yz hoy 
dyzfa , bendithiwch attolwg y2 A 
eich Duw. Ar holl dy2ta a fendithiaſant 
Arglwydd Dduw eu tadau, ac a 
maſant ir Arglwypdd, ac ir bꝛenin. 

21 Aberthaſanthefydebyzth'r Arglwyd, 
a thzannoeth [yn 01] y dydd hwnny, n 
aberthaſant yn boeth ofirymmau ir 
wydd fil o fuſtpch, [a] mil o hy:ddod, 
_ — rg AC eby:th yn ld 

do 

22 Acafwyttaſant, ac a yfaſant ger bon 

pt Arglwydd y diwznod hwnnw,mewn ll 
Baron yn renn fn all waith ar Gr 

pn krenin pꝛ zac* 
a fantef ir Argtwead, yn flaeno, „A Fadoc m 
olteiriad. 

23 Felly 'r eiſteddodd Salomon ar oꝛledd⸗ 
fa r Arglwydd, pn frenin pn lle Daiydd et 
dad, ac a lwyddodd ; a holl Jſrael away 
. Mdywyſogion heed. 

24 2290 A 
chyd a — — cal Sa 
aroddaſant eu dwylo [ar 5 —— 


nerth, a chadernid, vn dy law di heryd [y r weg. 


mae] ma wꝛhau, a nerthu pob dim. 
13 Ac vn aw ein Duw ni, pz ydym ni 
pn dy foliannu, ac pn clodfozi dy enw gogo- d 


neddus. 
wy yw iy mho- 


14 e 
bl i. fely caem ni rym i vn ewy⸗ 
llyſcar fel hyn? canys oddi w2thit ti y mae] 
7e eh eee ee 
dy Sende ac alltudion fel ein hol Dada: 


wry 16 Oh ArghwyddeinDuw, a 


th enw ſanctatdd ; o th law di v mae, ac 


1 ti ydyw. oll. 
17 G wn — 6 ty Nuw, *ma ti ſydd 
ymkodloni mewn cy- 
Dyfi pn niondeb fy nghalon, o 
wirfodd cofymmaishmnoll ac pn aw v 
gwelais dy bobl a gakwyd ymma 
Serena errut it, ahr eu 
Hawenydd, 


» pn nid, ar amſerau a 


e 
—— 20 * BY um 
— — I, math u 
— bꝛenin oi flaen ef yn Jirael 

26 ee eee 
ar hol IAcxael. 

27 Ar dyddiau v teyznaſodd efe ar Jſrael 
(oedd] — mhlynedd. Daith mlynedd 
vteymalodd eie yn Hebron, a thatr blynedd 
ax ddec ar hugatn v teymgſodd efe vn Jem 


3 = r ſalem. 


28 At eſe a tu farw mewn oedꝛan tig. m 
0 cpfoeth, , 
mon ei fab a depznaſodd = 
a Dalo 


= o Gyd rr 


thios Itrael, a thꝛos holl 8 Holl bermaben! 
gwledydd, 


ALL 


AIL LLYEFR 


PENN O D. I. 


| a offrymmu ya Gibeon, 7 yn dewis 
m_— a Du yn bendithio ci ddewis ct. 


13 Ei allu ai gyfoeth ef. 


TC Salomon mab Das 

> fydd a ymgadarnhaodd 

Y- d vn ei deyznas, * ar Ar- 

"A 4 giwydd ei Pduw [oedd] 

CEA oF gd ag ef, ac ai mawz⸗ 
N phaodd ef pn ddirfawz. 

2 A Salomon a ddy- 

wedodd w2th holl Jf- 

ny miloedd ar cant⸗ 


with v bam- wet, ac with bob a 


n holl Alrael, L ſef ] v pen- 


cenedl. 

I e e 

| d ir * : 
== canys pno r 0edd pabell cyfarfod DUW, yr 


21.14 


p 
hon ——— Moles gwaͤs y2 Argiwydd,yn 


b . arch Dduw a ddygaſet Dafydd 

im, ir Ille j a ddarpara⸗ 

iddi: canys ele a oſodaſai iddi hi 
eruſalem. 


babell yn 

wdztt, 5 ber f alloz bes a“ wnelſet Beza- 
leelmab Urifab Hur. oedd yno o flaen pa- 
bell y; Arglwydd; a Salomon ar dyzfa at 


hi. 
6 A Salomon a aeth i fynu yno at y2 
alloz bzes, ger bzon y2 Arglwydd yz hon 
u (0edd]ymmyabell y cytarfod, a mil o boeth 
offtrymmau a offrymmodd eke arni hi. 
7 noſſon honno r ymddangoſodd 
Duw i Salomon, ac v dywedodd wꝛtho ef, 
Nolyn y; hyn a roddat i ti. 
8 A dywedodd Salomon with Dduw, 
ti a wnaethoſt faw2 aredd a'm tad Da⸗ 


Y CR ONICL. 


12 Poethineb,a gwybodaeth a roddwyd 
it, cyfoeth hefyd, a golud, a gogoniant. aro- 
ddafit, ' y rhat ni bu eu cyſtelyb gan y bꝛen⸗ g, 
hinoedd [a fu] o th flaen di, ac ni bydd y cyfte⸗ cron. „ 
lyb i neb ar dy ol di. | 
13 A Salomon a ddaeth oz vchelfa 
[ oedd ]yn Gibeon, i Jeruſalem oddi ger 


bꝛon pabell y cyfarfod, ac a deyznaſodd ar 
Aral * 


14 A * Salomon a gafclodd gerbydau, ente. 
a marchogion; ac vꝛ oedd ganddo fil aphed- ****** 
war cant o gerbyday, a deuddeng-mil o 
w?2 meirch, ac efe a i goſododd hwynt vn 
2 cerbydau , ac vn Jeruſalem gyd 


15 Ar bꝛenin a wnaeth y2 arian, ar aur 941-444: 
vn Jeruſalem cyn amled ar cerric, a chedz- 
wydd a roddes ele fel y ſycomoꝛ · wydd o aml- 
dza,y rhai ſydd [yn tytu] vn ydol-dir. 

16 [A meirch a ddygid i Salomon oz 1% 
Aipht, ac edatedd llin : marchnadwp2 y ese. 
bꝛenin a gymmerent y2 edafeddilin dan bꝛis. «4-7 

17 Canys deuent i fynu , a dygent 2 C e . 
Aipht, gerbyd am chwe chan darn ] o arian; : n 
a march am gant a hanner;acfelly y dygent 
thollfrenhinoedd y2 Hethiaid, ac i frenhin⸗ 
oedd Dy21a || gyda hwynt. Law len. 


PEN, II. 

1 &17. Gweithwyr Salomon wrth adciladu'r 
Deml. 3 Salomon yn gytru at Hiram am 
weithwyr a defnyddiau. 11 A Hiram ya ci 
atteb et yn gatedig. 

Salomon aroes ei fryd ar ad- 

auen en Arglwydd, 
7 a brenhin · dp iddo ei hun. 

2 A Salomon a rifodd 


dnn fydd,aca wnaethoſt i mi deyꝛnalu yn ei le el: pn 


9 Nn awꝛò Arglwydd Dduw, ſicerhaer dy 
air with fy nhid Dafydd ; canys gwnae- 
tholt i mi dey;naſy ar bobl || moz lluoſog a 

chyddatar. : ; 
10 "Pn aw dyꝛo i mi ddoethineb , a gwy⸗ 
agi. „fel yz elwyf allan, ac p del wyk i 
+17, mewn, oflaen y bobl hyn: canys pwy a ddi⸗ 
chon farnu dy bobl tuoſog hyn ? 

[1 Adywedodd Duw with Salomon, 
oherwydd bod hyn yn dy feddwl di. ac na 
ofmnaiftna chytoeth, na golud, na gogoni- 
int nac enioes dy elynion, ac na ofynnaiſt 
lawer o ddyddiau pchwaith; eithꝛ gofyn o 
honot i ti ddoethineb , a gwybodaeth , fel y 


=_ fy mhobl, ith oſodais pn frenin ar⸗ 


ans bt 
is, l ſa 


naiſt — 


mwy vw ein Pnw ni ni rholl dduwiau. 
Gg 6 *A 


Defnyddiau ir Deml, 


II. Cronicl. 


Ar Ile r adead dd 


t. Bren. g. 27. 
pen. 6 18. 


Ha 5. raiff 
nerth, 


Nu, mug im 
1. Bre. 10.11. 
Pen 9. lo. 


feb. yn gwy- 
bod ſynwyr a 
de al. 


1. Bren. 7. 14. 


Hieb. 14 ho. 


[| Megis,vers 2. 


s *Aphwy i ſydd abl i adeiladu iddo ef 
dy, gan na all p nefoedd,te nefoedd p nefoedd 


ei amgyffred? a phwy vdwyñ, fel y2 adefla- &#/ 
dwn1iddoefdy.ond yn vnic t arogldarthu ger XxX 


etfron ef? | 

7 Felly yn aw: anton i mi w2cywzaint,t 
weithio mewn aur, ac mewn arian, ac 
mewn pzes, ac mewn hararn, ac mewn poz- 
phoz,ac yſcarlat, a glas, ac yn medzu cerfio 
cerfiadau gyda'r rhai celfydd ſydd gyd a mi 
yn Juda, àc yn Jeruſalem, yrhai a ddarpa- 
rodd fy nhad Datydd, g 

8 Anton hefyd i mi goed cedz, a ffynnid- 
wpdd, ac] Algumim-wydd o Libanus: (ca⸗ 
nys myli a wn y meidꝛ dy weilion di naddu 
coed Libanus ) ac wele fy ngweilion inneu a 
[fpddant] gyd a th weilion ditheu: 

9 A [ yynny ] i ddarparu i mi lawer o 
goed, canys y ty y2 ydwyfi ar ei adeiladu, 
[fydd] maw2 a rhyteddol. — 

10 Ac wele i th weiſion. ir ſeiri a naddant 
v coed, y rhoddat vgain· mil Coꝛus o wenith 
wedi ei guro, ac vgain mil Coꝛus o haidd, 
ac vgain· mil Bath o win ac vgain mil Bath 
o ole w. . 

11 A Hiram bꝛenin Tyꝛus a attebodd 
mewn ylcriten ac a anfonodd at Salomon; 
o gariad y2 Arglwydd ar ei bobl, y rhoddes 
ele dydi yn frenin arnynt hw. 

12 Dy wedodd Hiram held, bendigedicſ ky⸗ 
ddo ] Arglwydd Dduw Jſrael, yz hwn a 
wnaeth net a daiar,y2 ywn a roddes ir bze- 
nin Dafydd fab dotth , || gwybodus o ſyn- 
wp2 a deall, i adeiladu ty ir Arglwydd, a 
bꝛenhin do iddo ei hun. : 

13 Ac pn aw: mia ankonais wꝛ celtydd, 
cywratnt.a deallus, o eiddo fy nhad Hiram: 

14 Mab gwꝛaig o ferched Dan, a i dad yn 
wꝛ o Dpꝛus, yn medꝛu gweithio mewn aur. 
ac mewn arian, mewn p2es, mewn hatarn, 
mewn cerrig,acmewn coed,mewn pozphoz, 
ac mewn glas, ac mewn lliain main, ac 
mewn yſcarlat ; ac i gerfio pob ceritad, ac i 
ddychymygu pob dychymyg a roddir atto el. 
gyd ã th rai cywꝛaint di. a rhat cywzaint fy 
arglwydd Dalydd dy dad, Wd” 

15 Acynaw2y gwenith.a r haidd,y2 olew, 
ar gwin,y rhat a ddy wedodd ty azglwydd, 
anfoned hwynt iw wellton, 

16 Acniagymynwn goed o Libanus, yn 
öl dy holl raid, ac a i dygwn hwyntit vn glu⸗ 
deiriau ar Hyd y mo2 1 | Joppa: dwg ditheu 
ſhwynt] i kynu i Jeruſalem, 3 

17 [A Salomon a ritodd vꝛ holl wyꝛ dieithꝛ 
ſoedd] pn nhir Jſrael, wedi y rhillad ar hon 
p rhitalei Datydd ei dad ef hwynt: a chaed 
tair ar ddec a ſaith vgain o filoedd, a chwe⸗ 
chant. 

18 Ac efe a wnaeth o honynt hwy || ddeng- 
mil a thꝛi vgain yn glud-wy2, a phedwar 
vgain mil yn nadd-wy2 pn v mynydd . a 
their-mil a chwe-cyant pn ozuwchwil-wyz, 
i roi v boblar waith, 

P E N. III. 


1 Vlle ar amſer yr adeiladwyd y Deml, 3 Ei 


meſur a't haddurn, 11 Y Cerubiaid, 14 Y 
llen ar colofnau. 


Salomon a d : 
Py) adelladu cp dechzeuodd u 


y2 ymddangoſaſei {pr 9. 
*I> alwpdd) i Pdafydd e Thy 
IH 5 wut dd ef, >, 


raſei Pafydd, 
rnu|| Oꝛnan y Jebuliad. * enam 
echꝛeuodd adeiladu ar yzaq 4 


2 Ac ele a dd 


dydd J oꝛ ail mis. vn y bedw w 
Oi deyʒznaſiad. * W 


3 At dymma C teſurau] ſylfaeniay w 
ye 


lomõ wꝛth adeiladu t} Dduw, Pꝛ hers 
o gutyddau wꝛth y meſur cyntaf, yn du 
vgain cufydd,a'r lled pn vgain cufydd, — 

4+ Ar pozth [ oedd] wzth dalcen y 6 > 
[ oedd ] vn hydalledy ty , yn vgain cufydd, ', 
a't vchder ynchwech vgain 2 — ; at eſt a 
wilcodd hwno fewn, ag aur pur. 

5 Arty mawz a fyzddiodd ele a ffynni 
wydd y rhai a wilcodd ele ag aur dilyn,aca 
— balm-wydd a chadwynau ar hyd- 

6 Acefe a ſ addurnodd y ty à mein gyy *. 
— aa vn hardd, ar aur ( oedd] — = 


7 Jeefe a wiſcodd y tp, v trawſtiau, p 
rhiniogau, a i barwydydd, a i ddoꝛau, ag aus 
aca gerfiodd Gerubtaid ar y dydd. 

8 Ac ele a wnaeth dy xc ſancteiddi- 
olaf, ei h7dCoedd}) vn hyd a led p ty, yn 
vgain cutydd, at led pn vgain cutydd: ac 
ete a i gwiſcodd ef ag aur da, ( ſef]achwe 
chan talent. 

Ac ( yz oedd] pwys vz hoelion o ddic 
ficl a deugain o aur; yllofftydd hefyd a wil 
codd ele ag aur. | 

10 Acete a wnaeth yn nh? v cyſlegr ſanctsi- 
ddiolat ddau Gerub. o waith ||cywzaint,ac '* 
a t gwilcodd hwynt ag aur. 

11 Ac*adenydd y Cerubaid (oedd j vgain ; 
cufydd eu hyd; y naill aden o bum cutydd,yn 
cyzhaeddyd pared p ty: a'r aden arall o 
_ cufydd yn cyzhaeddyd at aden y Cerub 

12 At aden y Cerub arall o bum cufydd, 
pn cyzhaeddyd pared y ty; ar aden arall o 
_ cufydd pnghyd ag aden y Cerub & 


13 Adenyddy Cerubiaid hyn a ledwyd m 
vgain cufydd,acy2 oeddynt hwy yn ſefyll ax 
eu traed,a'thwynebautu || ag i fewn. 

14 Ac ele a wnaethy * wayan-len oſidall % 
glas a phozpyoz. ac yſcarlat, a lliainmam, 
ac a weithiodd Gerubiaid ar hynn d. 

15 Gwnaeth yefpd dowy golotn o flaen 
v tf, pn bymthec cufydd ar hugain o hd. ar 
He ar ben pob vn o honynt, oeddbuma- 

16 Acefe a wnaeth gadwyni [tel ) yn y 9 
fell. ac ai ryoddodd ar ben y colofnau; ac eit 
a wnaeth gant a bomgranadau, acai 
ddodd ar v cadwynau: 3 

17 A chytododd y colofnay o flaen y deml |; 
vnoztudehau, ac vn 02 tu aw, aca au . 
odd henwy ddehau, | Jachin , a henw n 


15 leſtri y Deml. 


LEP 2 


Z SLE ££# 


* 


Pen. iiij. v. 


Dwyn yr Arch ir cyſſegr. 


P E N. IIII. 
&. 2 Y mor tawdd ar ddeudeg o 
i 1 Y deg noe, y canhwyllbrenni ar 
dau. 9 Y cynteddau ar dodrefn pres. 


j C efe a wnaeth allo? bzes,o 
vgain cufydd ethyd , ac vgain 
—— ei led, a dec cufydd ei 

2 hu 


pn ddec culydd o ymyl i ymyl, 


amgy 
g lun ychen{ oedd] tano yn ei am- 
amgylch. mewn dec cufydd y2 oe- 


n amgylchu y m02 oddr amgylch: 
bp Lap pchen oedd wedi eu todds, pan 
doddwyd pntau, 

4 Sefpily2 oedd ar ddeuddec o ychen; tri 
ymedzych tua r gogledd , a thꝛi yn edzych 
tya'r gozllewin, a thzi yn edꝛych tua'r de- 
hau a chi yn edzych tua x dwyzain:a'rmoz 
arnyntoddi arnodd, a i holl bennau ol hw- 
rut oedd o lewn. 7 

5 *Aidewder [ oedd)]ddyznfedd, a i ym- 


milo Bathau a ddaliet. 


l. milfelgwaith pmpl cwppan, ja biodeu lil 
. ache 


der. | 
2 * Gwnaeth hefpd foz pur. 


17 Pngwaſtadedd yz Jo:ddonen p todd- 
oddybzeninhwynt,|| mewnclei-dir, rhwng 
DUccoth a Zeredathah. 

18 Felhyny gwnaeth Salomon pꝛ holl 
leſtri hyn. vn lluolog itawn; canys anteidzol 
oedd bwys y pzes. * N 

19 A Salomon a wnaeth y2 holl leſtri 
oedd ynnhy Dduw, a r alloz aur, a r byꝛddau 
oedd ar bara goſod arnynt. 

20 Ar canhwyll bꝛennau, ai lampau, 
i oleuo pn ol y ddelod o flaen y gafell;o aur 


21 P blodau hetyd. a r lampau, ar gefeili- 
au, ſoedd jaur.ſa h wnnw i yn aur perffaith. 

22 hefpd,a'r|| cawgiau, ar 
ilwyau.ar thuſſerau,ſoedd) aur ptir.Adzws 
vty,arddozau, o dutewn y cyllegr ſanctei- 
ddiolat,a doꝛau cy v demi ¶ oedd ] aur. 


P'E N. V P 

1 Y tryſorau cyſſegredic. 2 Dwyn Arch Duw 
ya barchedic i'r cyſſegr. 11 Duw,ya 6] ei fo- 
liannu, yn dangos arwydd oi ffafor. 


Elly p * gozphennwpd pz holl 
waith a wnaeth Salomon idy 


v2 Arglwydd: a Salomon a 


ddug i mewn pz hyn a gyllegra⸗ 
A ſet Datydd ei dad; ac a ofododd 
vn nhꝛyſloꝛau t Pduw,7: arian, a r aur, a r 


6 Ownaethhefyd ddeconoeau , ac ete a holl 


roddodd bump oꝛ tu dehau,aphump 0? tu 
allwy,i ymolchi ynddynt : trochent ynddynt 
ddefnyddy poeth offrwm,ond pmoz[oedd]ir 
olleirtaid i ymolchi ynddo. 

ini 7 Ac ele a wnaeth ddec canhwyll-bzen 
aur yn ol eu poꝛtreiad, ac la i] goſododd yn 
— pump oꝛ tu dehau, a phump oꝛ tu 


$8 Gwnaethhefydddec o kyꝛddau, ac a1 

golododd pn y deml, pump o tu dehau, a 
oꝛ tu allwy: ac eſe a wnaeth gant o 
aur. 

9 Ac ete a wnaeth gyntedd pz oſteiriaid, 
ar cyntedd mawz , a doꝛau ir cynteddoedd; 
#idozau hwynt a wilcodd efe a phzes. 

10 At ele a olododd y moꝛ ar y2 yſtlys de- 
hau, tua r dwyꝛain, ar gyfer y dehau. 

11 Gwnaeth Hiram hefyd y crochanay, 

* Ax thawiau, lar cawgiau:a dartu i Hiram 
wneuthury gwaith a wnaeth efe tros fre- 
nin Salomon id) Dduw. 

12 Pddwy golofn, ar cnappiau, a r coz0- 
— _ Tn golofn, ar HOT ID f 
napp goꝛonoc, v rhai [oe 
ar ben y — — 
!3 A phedwar cant o bomgranadau ar 
22 = | — ws [oedd] 0 bomgra- 
R pleth, i io p ddau gnapp 
val, e — 7 — 0 
| naeth yſtolton , ac a wnae 
= [noeauar v2 yſtolion, 
'5 Un m0z, adeuddec o ychen tano. 
F crochanay hefyd, a'r rhawiau. ar 
at holl leſtri hwynt, a wnaeth 
et did ir bzenin Salomon, yn nhe r 
50 bꝛes gloy W. 


l 


2 *Pna y cynhullodd Salomon henuri⸗ 
aid Iſrael, a holl bennau y llwythau, pen⸗ 
nau cenedl meibion Jſrael, i Jeruſalem, i 
ddwyn i fynu Arch cyfammod y2 Ar⸗ 
glwydd,o ddinas Datydd, hõno l yw ] Dion. 

Am hynny holl wyꝛ Jirael a ymgyn- 
nullaſant at v bꝛenin, ar yz wyl l oedd pn ] p 
ſeichled mis. ; | 

4 A holl henuriaid Jſraela ddaethant, 
ae a dvygacant nn r Arch 

5 aA ti L rey, a 
phabelly cytartod, a holl leſtri v cyſſegr, v 
et loedd] yn — P olteiriaid ar Le- 

a i dygaſant hwy i tynu. 

6s Pefyd benin Salomon, a holl gyn- 
nulletdfa Jſrael, v rhai a gynullaũd atto ef, 
o flaen y2 Arch, a aberthaſant o ddetaid, a 
gwartheg,fwy nag a ellid eu rhifo.na'i cyfrif 
gan luoſogrwydd. 

7 Ar olleiriaid a ddygatant Arch cyfam- 
mod y2 Arglwydd iw lle, i gatell y ty, tr 
cyſſegr ſancteiddiolaf, hyd tan adenydd y 
Cerubiad. 

8 Ar cerubiaid oedd pn lledu eu hade⸗ 
nydd tros le vꝛ Arch: ar Cerubiaid a gyſ- 
— 22 Arch a! thzoſolion , oddi ar⸗ 
nodd. 

9 A thynnaſant allan p troſolion, fel y 
gwelid pennau y troſolion o'r Arch o flaen y 
gafell, ac ni welid hwynt oddi allan. Ac yno 
vl mae hi hyd y dydd hwn. 

10 Nid ( oedd] yn y2 Arch ond y ddwy 
lech. a * roddaſei Moſes ynddi ]yn Hoꝛeb, 
lle y gwnaethet yz Arglwydd ayfammod a 

n Iſrael, pan ddaethent hwy allan 


02 Aipht, Sc 2 * 


LHeb. yn nl:ew- 
der 7 tir, 


Hab. o berffes- 


thruydd au 7. 
N, phiolad. 


*s Bren. 7.5 I, 


[[N-wgnarnt 
hwy, megis 

t. Bren. f. 8. 
Deut. 10.25. 
Nen, paw 


wuget hei. 


Salomom yn 


I IC 


— ——— 


cyſſegru r Daa 


. Cron. 24. 


Bren 8 12. 


Lui. 16. 2. 


*z.Sam 7. 2. 
cron. 28.2. 


11 A phan ddaeth y: offeiriatd oz cyſlegr 
(canys y2 holl ofleiriaid, v rhai a gatwyd, a 
vmſancteiddialent heb gadw dolparthiad. 

12 *Fellp p Lefiaid, y rhai oedd gantoꝛi⸗ 
on, hwynt hwy oll o Aſaph, o Yeman, o Je- 
duthun, ai meibion hwynt, aca i bzody?, 
wedi eu gwiſco a lliain main, à ſymbalau. 
ac a nablau, a thelynau, vn ſełyll o du dwy* 
rain yz alloꝛ, achyda hwynt chwe vgain o 
offetriaid yn vdcanu mewn vdcy2n.) 

13 Ac tel yz oedd y2 vdcanwyꝛ, ar canto⸗ 
rion, megis vn, tſeinio vn ſain i glodkoꝛt, 
ac i foliannu y2 Arglwydd: ac wth ddercha- 
fu ſain mewn vdcyzn, ac mewn ſymba- 
lau,ac mewn offer cerdd,ac w2th foliannu r 
Argiwydd, [gan ddywedyd, ] * Canys da 
Pw, ac yn dꝛagywydd [y mae] et d2ugaredd 
ef: vyna y llanwydy ty a chymmwl , (ſef] ty 
T Argiwydd : 3 | 

14 Fel na allei y2 offeiriaid ſefylli waſa- 
naethu gan y cymmwl; o herwydd gogo- 
niant yz Arglwpdd alanwaſei dy Dduw, 


PEN. VI. 

Salomon, wedi bendithio'r bobl, yn bendithio 
Duw. 12 Gweddi Salomon wrth gyſſegru r 
Deml, allan o'r pulpud pres, 

” Na y*llefarodd Salomon, P; 

28) Arglwydd a ddy wedodd pꝛ ar- 

x, holetefeyny *tywyllwch, _ 

„ 2 Aminneua adeiledais dy 
pn dꝛigla it, alle ich bzelſwpl- 
fod yn dꝛagywydd. 

3 Ar bꝛenin a d20ddet wyneb, ac a fen- 
dithiodd holl gynnulleidta Jſrael; (a holl 
gynnulleidfa Jſrael oedd pn ſekyll) 

4 Acefea ddpwedodd, Bendigedic [fyddo]) 
Arglwydd Dduw Jſrael,yz hwn a lefarodd 
a'tenau wth Zbatydd ty nhad , acagwp- 
laodd ai ddwylaw, gan ddywedyd, 

Er p drdd y dugym i fy mhobl allan o 
wlidy2 Aipht, ni ddetholais ddinas o holl 
lwytyau Jſrael, i adeiladu ty, i od fy enw 
vnddo, ac ni ddewiſais w i fod yn flaenoꝛ ar 
ty mhool Iſrael. 

6 Ond mia etholais Jerutalem i tod fy 
enw yno, ac a ddewiſats Odatydd, i tod ar 
fy mhobl J(rael. : 

7 Acy:*oeddym mryd Dafydd fy nhaͤd 
adeiladu ty i enw Arglwydd Dduw Jfrael. 

8 Ond dywedodd yz Arglwydd with 
Ddalydd fy nhad, o herwydd bod yndy fzyd 
di adeiladu ty im henw t, da ygwnaetholt 
fod[hynny]xndy galon, — 

9 Er hynny nid adeiledi di p ty, onid dp 
fab di. yz hwn a ddaw allan oth lwynau.efe 
a adeilada y tꝰ im henwi. 

10 Am hynny y2 Arglwydd a gwplaodd ei 
air a lefarodd ele: canys mi a gytodais yn 
lle Dafydd fp nhad, ac a eiſteddais ar oꝛſedd⸗ 
fa Iſrael, fel y Yefarodd y2 Arglwydd, ac 
a — dß i enw Arglwydd Dduw J 
rael. 


11 Ac vno v goſodais y2 Arch, ynp2 hon gla 


[ y mae ] cyfammod y2 Arglwydd, yzhwn a 
ammododd efe a meibion Jſrael, 
12 A[Salomon] a ſafodd o flaenallo2 yz 


Arglwydd yngwydd holl gynnulleid 
el, ac a eſtynnodd ei ddwylaw: ta qm 

13 (Canys Salomon a wnaethei bulpyz 
pꝛes, ac a igoſodaſei ynghanol y cyntedd, m 
bum cutyddet hyd, a phum cutydd ei led, 
thzi chulpdd ei vchder, ac a ſafodd arno, xc 
aoltyngodd ar et liniau ger bꝛon hollgyy, 
nulleidta Jſrael, ac a eſtynnodd et ddwyld 
tua r nefoedd.) 

14 Ac efe a ddywedodd , 6 Arglwyd 
Dduw Jſrael,*nid( oes] Duw cyftelyh jt; ** 
znr nefoedd, nac ar y ddaiar, yn cu 
fammod a thzugaredd a'th weilion ſydd yn 
rhodio ger dy fron di at holl galon: 

15 Mhwna gedwaiſta'th wig 
fynhad, yz hyn aleferaift w2tho.fely flew, 
raiſt a th enau, telly y cwpleaita'thlaw,me, 
gis Ly mae } y dydd hwn. 

16 Acyn aw20 Arglwydd Dduw 
cadw a'th was Dafyddfy nhaͤd, pi hyn 
leteraiſt w2tho , gan ddywedyd, ni thorrx 
vmmaith oddi wzthit (na byddo] gw; 
fy mron 1, pn eiſtedd ar deyzn-gadair 
rael; os dy feibion a wiliant ar eu fred, ": 
i rodio vn fy ngyytraich i, fel v rhodiaiſti 
ger ty mron i. A 
17 Pnaw2ganhynny o ArglwyddDduyw 
Jirael , poed gwir fyddo dy air a leferait 
w2th dy was Dafydd, 

18 (Ai gwir yw y pꝛeſſwylia Duw gydi 
dyna'ryddatiar?* wele y nefoedd,anefoeddy "= 
nefoeddni allant dy ymgyffred , pa ſeintlla 
Iv dichon ] v ty hwn a adeiledats i: 6 

19 Edzych gan hynny ar weddidy wis, 
ac ar ei ddeiſpflad et, 0 Arglwydd fy Nuw,t 
wꝛando ary llef,ac ar v weddiy mae dy wig 
vn ei gweddio ger dy fron : 

20 Fel y byddo dy lygaid yn agozed tua 
r ty ymma doͤrdd a nos, tua r lle am) u 
hwn y dywedaiſt, y goſodit dy enw yno, i 
w2ando ar y weddi a weddio dy was dt rn; 

v fan hon. ; 

21 Gw:ando gan hynny ddeiſyfiaday 
dy was, a th bobl Jſrael,y rhai a weddiant 
vn y lle hwn: gw2ando di hefyd o le dy bel 
wylfod, [ ſet] o nefoedd, a phan glywech 
maddeu. . 

22 Os pecha gw yn erbyn ei gynmp us 
dog · a gofyn ganddo raith. gan ei dyngue, 

a dytod y lw oflaen dy alloꝛ di vn y tyhwn: 

23 Pna gwꝛando di o nefoedd, gwna he 
ſyd. a barna dy weiſion, gan dalu ir d2ygiv 
nus, dꝛwy roddi ei floꝛdd ef ar ei ben ei hun, 
achan gyfiawnhauy cyfiawn, dzwyroddi 
iddo yntet pn ol ei gyfiawnder, 

24 A phan darawer dy bobl Jſraeloflaen 
v gelyn, am iddynt bechu pn dy erbyn, 03 
dychwelant. a chyfaddef dy en w. agweddio 1 
ac ymbil ger dy kron di, vn p ty hwn; 

25 Pna gwꝛando dio: neſoedd, a maddel 
bechod dy bobl Jſrael,a dychwel hwynt it 
tir a roddaiſt iddynt hwy.ac iw tadau. 

26 * Pan gauer y nefoedd , tel na byd0 
w, o herwydd pechu o honynt i ae 


1 
q 15 


os gweddiant yn yllehwn, a chyf 
enw, a dychwelyd oddi wꝛth ey pechod, pa 
gyſtuddjech hwynt: 17 Pul 


on. 28 


* 12, 20 
11.27. 


Heb, 4) en 
L130 
10 wa, 


131.5 


— — — —— — 


Gweddi Salomon. 


Pen. vij. 


Tan or nefoedd, 


| zando dio nefoedd, a maddeu 

0 iy wellen, Ach bobl Jarl, pan 

tach Bont fozdd dda. yz hon y rhodi⸗ 

ent ynddt , a dyꝛo law ar dy wlad a roddaiſt 
ich bobl yn etifeddiaeth- 

- **28 * Os bydd newyn yn y tir, os bydd 

nt. deiflad, neu falldod, — 

g. os gwarchae ei elyn arno 
— ei wlad; neu] pa bla bynnac, 
gletyd bynnac la fyddo] 

29 P6bgweddi, pob detſpfiad a fyddo gan 
bob dyn, neu gan holl bobl Jſrael ; pan wy- 
po pa wb ei bia ei hun. a'tddolur, ac eſtyn ei 

19 aten — o fangre 
2 5 

betas eee 

; d. y hwna a s 

es ceanys ty di yn vnic a adwaenoft 

galon meibion dynion: 

31 Fel ith ornont 
di. n holl ddyddtau y byddont h 

wyneb y ddatar, ys hon a roddaift in tadau 
ni, | 
32 Ac amy dieithz-ddynhetyd, * yz hwn 
* qjſbpddo]o'thbobl di Jſrael, onid wedi dy» 
fodo wlad bell, er mwyn dy enwmawza'th 
law gadarn, a th fraich eſtynnedic: os deu⸗ 

ant, agweddioyn v ty hwn: 

33 Pna gwꝛando di oꝛ netoedd. o fangre 
dy bꝛ d, a gwna pn oͤl yꝛ hyn oll a leto 
y dieithz-ddyn arnat; fel yz ad waeno holl bo- 
bl y ddatar dy enw di, ac ith ofnont, fel y 
mae dy bobl Jſrael, acy t mat || ar 
-/-- ohm y gelwir y ty ymma a adeile- 

is i. 

34 Os a dy boblallan i ryfel yn erbyn eu 
gelymion. ar hyd y ffozdd y2 anfonych hwynt, 
os gweddtant arnat ti tua r ddinas ymma, 
—— ddetholaiſt, ar t? a adeiledais ith 
enwdt; 

35 Pna gwꝛando oz netoedd ar eu gwe⸗ 
ddihwynt, ac ar eu deiſyfiad ; a gwna farn 


_ 5 — —— * erbyn * — 2 
e Leg dyn min phecha) a diglloni o honot 1 
i * herbyn hwynt, a irhoddi o flaen eu gelyni⸗ 
21, i ¶ ac iddynt eu caeth-gludo yn gaethion i 
0 cath. bell, neu agos: 
* Os dychwelant at eu calon yn y wlad 
” paeth-gludwydhwyntiddt, a dychwelyd. 
acymbil a thi yng wlad eu caethiwed, gan 
ddywedyd, pechalom, troſeddaſom , a gw⸗ 
naethom yn annuwiol: 
35 Os dychwelant attat a't holl galon, 
act hollenaid, yngwlid ei caethiwed, lle 
? caethgludaſant hwynt, a gweddio tu 
al gwlad, a roddaiſt iw tadau, ar ddinas 
a ddetholaiſt, ar ty a adeiledais ith enw 


di: 
39 Pnagw2ando di o: nefoedd, o e 
1 
fladau, a 
40 Pnawz 6 fy Nuw , bydded attolwg 


dy lygaid yn agozed, a th gluſtiau yn ym- 
vrando a r weddi(a wneir — kn 


mb. 


131.5 


| ; 
gan rodio yn dy ffyzdd 
byw ar 


eu gweddi hwynt, a i deiſy- || 


4! Ac 'n aw cytod 6 Arglwydd Pduw 1 


ith ozphywyſfa, ti ac Arch dy gadernid: 
dillader dy offeiriatd, ö Arglwydd Dduw, 
ag iechydwꝛiaeth, a lla wenyched dy ſainct 
why ye vydd Pduw,na thꝛo 

42 rgiwpi uw,na vmmaith 
wyneb dy eneiniog: cofia dzugareddau Da- 
kydd dy was. 


PE N. VIL 


1 Duw yn teſtiolaethu gydi gweddi Salomon, 
uw dan ort nef, a gogomant yn y Deml za'c 
bobl ya ciaddolicf. 4 Cyhoedd ebyrih Salo- 
mon. 8 Salomon, yn öl cadw gwyl y Pebyll, 
a gwyl cyſſegriad yr allor, yn goliwng y bobl 

ith, 12 Duw yn ymddangos i Salomon, 
ac yn rhoi iddo addewidion,tan ammod. 


Sand C wedi gozphen o Salomon 
£35 weddio, "tan a ddeſcynnodd o: 
== Ex nefoedd, ac a yſodd y poeth 
OW ofirwm,arebyzth ; agogont- 
cos ant 12 Argiwydd a lanwodd 


ty, 

2 Acniallei v offeiriaid fyned i mewn 
ide y2Arglwydd, o herwydd gogoniant y2 
Arglwydd alanwaſet dy r Arglwydd. 

3 A phan welodd holl feibion Jſrael v 
tan pn deſcyn, a gogontant yz Arglwydd 
ar y ty; hwy a ymarymmaſant à i hwyne- 
baut lawꝛ ar v palmant, ac a addolaſant , 
ac à glodloꝛaſant vꝛ Arglwydd, canys dat- 
— vw — her wydd boͤd ei dꝛugaredd ef 

ydd. 

4 *Pna rbzenina'r holl bobl a abertha- 
ſanteby2th ger bꝛon y2 Arglwydd. 

5 Arbzenin Salomon a aberthodd aberth 
o ddwy fil ar hugain o ychen, a chwech 
vgain mil o ddefaid: felly y bzenin, ar holl 
bobl a gyſſegraſant dy Dduw. 

s *Aroffeirtaid oedd pn ſefyllyn eu goz- 
chwyliaeth; ar Lefiaid ag offer cerdd yꝛ Ar- 
phe od rhai a wnaethei Patydd y bꝛenin 
[ flu r Arglwydd, o herwydd yn dꝛagy⸗ 
wydd ly mae ei dꝛugaredd et, pan oedd Da- 
fydd ym moliannu [ Duw ] dzwyddynt 
hwy: a r offeiriaid oedd yn vdcanu ar eu cy- 
ter hwynt, a Holl Iſrael oedd pn ſefpil, 

7 4A Salomon a gyeſſegrodd ganol y cyn- 
tedd, yz hwn [oedd] o flaen ty r Arglwydd : 
canys vno pꝛ offrymmodd ete boeth offrym- 
mau. a bzatter vꝛ aberthau hedd ; canys ni 
allet yz alloz bes a wnaethei Salomon 
dderbyn y poeth our wm. arbwyd offrwm, 
a'rbzaſder. 

8 A Salomon a gadwodd wyl p pꝛyd 
hynny ſaith ni wznod, a holl Iſrael gyd ag 
ef, cynnulleidfa faw2 iawn, o ddytodta He⸗ 
math * hyd alen y2 Aipht. 
Cemmants ; canys cyſegriad 73 alle 6 

3 canys cyſlegriad pz alloꝛ a 
adwaſant hwy ſaith njwznod, ar wyl 
niwznod, 

10 Ac pn y trydydd dydd ar hugain o 
ſeithled mis, p gollyngodd ele y bobl iw 
pabellau vn hytryd, ac vn la wen [eu] ca- 

am p datoni a wnaethei 'r Argl- 

Og 3 wydd 


*1 Bren. 8. 10. 
Leu. 9. 24. 
2, Mac. 2.1% 


1 Bret d. 65. 


1. Cron. 15. 16 


| Heb, trwy en 
law hay, 


Toſ. 13. 3. 


Heb. wah · 
ddiad, 


— —— — - ——— 


II. Cronicl. 


— — — — 


— 


—— ͤ (5 


t. Bren. 9. 1. 


* 


Dcut. 12. 5. 


Pen. 6. 16. 


Leu. 26. 14. 
Deut. 2 8. 15. 


/ 


Deut. 29. 24. 
ler. 2 2.8.9. 


Addewid Duw iw Deml. 


— — Ddafydd, ac i Salomon, ac i Itrael 
ei vobl. 

1: Fel hyn v gozphennodd * Salomon dy 
r Arglwydd, a thy yz bzenin : ar hyn oll 
oedd ym wryd Salomon ei wneuthur yn 
nhy r Arglwydd, ac vn ei dy ei hun, a wna- 
eth ele ynllwyddiannus, | 

12 Ar Arglwpdd a ymddangoſodd i Sa⸗ 
lomon liw nos, ac a ddywedodd w2tho, gw- 
randewats dy weddi, ac * m{addewiſaisy 
kan hon i mi vn dp aberth. 

13 Os caeaf fi y nefoedd kel na byddo 
glaw , neu os gozchpniynnaf ir locuſtiaid 
ddifa y ddaiar:ac os anfonaf haint ymmyſc 
fy mhobl; : 

14 Og fy mhobl y rhai v gelwir fy enw 
arnynt, a ymoltyngant, ac a weddiant. aca 
geiũant fy wyneb, aca dꝛoant o i ſtyꝛdd dꝛy⸗ 
gionus: vna v gw2andawaf oꝛ nefoedd, ac 
v maddeuaf iddynt eu pechodau, ac y2rachaf 
eu gwlad hwynt. 

15 Pnaw: fy llygaid a fyddant yn ago⸗ 
red, am cluſtiau vn ymwzando a'r weddt 
{a wneir yn] v fan hon. 

16 Ac vn aw mia ddetholais.ac a ſanc- 


teiddiais y ty hwn, i fod fy enw pno hyd rael 


byth : fy llygaid hefyd a'm calon a fyddant 
pno pn waſtadol. : 

17 Athithau os rhodt ger fy mron i. fel v 
rhodiodd Dafydd dy daͤd, a gwneuthur p2 


hyn oll a oꝛchymynnais i ti, a chadw ky 9 


neddfau, a'm barnedigaethau: 

18 Pna y ſiccrhaf deyzn-gader dy fren- 
hiniaeth di, megis pz ammodais a Datydd 
dy did, gan ddy wedyd, nt thozrir ymmaith 
oddi w2thit (na byddo] gw pn arglwyddt- 
acthu pn Jſrael, 

19 Ond os dychwelwch, ac [os] gwz- 
thodwch fy neddlau, am goꝛchympnion a 
roddats ger eich bꝛon. ac os ewch a gwata⸗ 
naethu duwiau dieithz, ac ymgrymmuy 
iddynthwy,—"_ 

20 Pna mi at diwzeiddiaf Hwynt om 

gwlad a roddais iddynt, ar ty a ſanctet- 
ddiais im henw a kwiat allan om go- 
Iwg. ac mi a i rhoddat᷑ et yn ddihareb ac pn 
wawd, ymmyſc y2 holl bobloedd. 
21 Arty ymma'rhwn ſydd vchel. a wna 
i bawb ar a el heibio iddo, ſynnu; tel v dy- 
wedo, * pa ham py gwnaeth v2 Arglwydd tel 
hyn ir wlidhon, acirty hwn: 

22 Pna v dywedant, am iddynt w2thod 
Arglwydd Dduw eu tadau, vꝛ hwn a't dug 
hwy allan o wlad y2 Aipht; ac [am] iddynt 
pmaflyd mewn duwiau dieithz, ac ym- 
grymmu tddynt , ai gwaſanaethu hwynt: 
am hynny p ditg ele pꝛ holl ddzwg ymma 
arnynt hwy. 


PEN. VIII. 

1 Adeilad Salomon. 7 Salomon yn dwyn y 
cenhedloedd a adawſid, tan deyrnged iddo, ac 
yn gwneuthur yr Iſraeliaid yn Ilywiawdwyr 
tano. Ii Merch Pharao yn ſymmudo i thy. 12 
Cyhoedd aberthau bly nyddawl Salomon. 14 
Salomon yn goſod yr offeiriaid ar Lefiaid yn eu 
lleoedd. 17 V llynges yn cyrchu aut o Opkir, 


dodd Fl 
alomoy, 4 17 1 
keibion Iſrael dꝛigo pn. 

3 A Salomon a aeth i Hamath Jobah 
ac ai goꝛchtygodd hi. 

4 Ac ete a adailadodd Tadmoꝛ vn pꝛ ani 
alwch, a holl ddinaſoeddy tryflozau, pc. 
a adeiladodd ele yn Yamath. | 

5 Ete hetiyd a adeiladodd Beth- 
vcyakf, a Beth-bozon iſaf,dinaſoedd wediey 
cadarnhau 4 muriau, py:th, a barrau: 

s Baalath hefyd, a holl ddinaſoedd 
tryſſoꝛau oedd gan Salomon, a hollddi 
ſoedd y cerbydau. a dinaſoedd y m | 
) a'rhyn oll oedd ewyllys gan Salomon: 
adeiladu yn Jeruſalem, ac vn Libanu '** 
ac yn holl dir ei arglwyddiaeth ef. 4 
18 Nꝛ hall bobl y. rhat a adawyd oꝛ he "SE 

aid, ax Amoziatd, ar Phereztaid, ar he "=. 
flaid, a r Jebuſiaid, v rhainid oeddynt o 


I 
8 Ond oi meibion hwynt y rhat a 
ſant ar eu hol hwynt yn v wlad, y rhaini 
ddifethaſei metbion Jſrael, Salomon ai 
— hwynt yn dzethawl, byd y dydd 


9 Ondo ſeibion Ilrael mi roddodd Salo 
mon (neb] pn weiſion pn ei waith: cam 
hwynt hwy loeddynt] rytel· wyz. a thr wr 
gion ei gapteniaid et. a thywyſogion ei ga 
bydau. a i wyꝛ meirch el. 

10 Ac dymma y rhat pennat o \wydds 
gion v bzenin Salomon 3; [ ſef ] dau cant 
qt — a deugain, pn arglwyddiaethu ary 

11 A Salomon a ddug * ferch Pharao |; 
fynu o ddinas Dafydd ir ty a adetladaſt*" 
ele iddi hi: canys ele a ddpwedodd, ni thi 
fy ngw2aigi xn nhy Ddafydd bꝛenin Jts 
el, o herwyd|| ſanctaidd yw, o blegit i arch 
v2 Arglwydd ddyfod i mewn tddo, * 

12 Pna Salomon a offrymmodd boeth 
offrymmau ir Arglwydd ar alloz y2 Ir 
alwydd, pz hon a adeiladaſei efe o flaen ? 
po2ty ; ; 1 

J boeth oſfrymu dogn dydd yneidd/, 
vn öl gozchympn Moles, ar y SDabbothal, 
ac ar ꝝ newydd-loerau, ac ar y gwrltau a 
bennic, *dair gwaith vn y flwyddyn ; (iel . 
ar wyl y baracroyw, ac ar wyl yz wythno o= 
ſau, ac ar wyl p pebpll. 

14 Acefea oſododd, yn ol trefn Dad 
ei did,* ddoſparthiadau pꝛ offeiriaid vn tu 
gwaſanaeth, ar Lefiaid yn eu gorchwel 
acth, i foltannu, ac i wein ger bzon y2 oli 
riaid, fel yz oedd ddyledus bob dydd y" t 
ddydd ; a r poꝛthoꝛion yn eud 
with bob poꝛth: canys teliy ( r oedd] gocht 
myn Dafydd gwꝛ Duw. 

15 Acnithzoeſant ywy oddi w2th ozeb? 
myn v bꝛenin ir oſteiriaid, ar Lefiaid, an 
vn peth,nac am x tryllozau, 164 


l 


10 


— — 


Srenhines Saba. 


Pen. ix. 


4 Golad Salomon. 2 


u waith Salomon oedd wedi ei 
. yd v dydd y ſeiliwyd ty r Argl- 


wpdd, a hyd oni ozphennwpd ef. Felly y goz- 
hennwyd tür Arglwpdd. : 
17 Pnar aeth Salomon i Cxion-Seber, 
1 BC | loch, ar fin y m6z, yngwlad Edom. 
"i 18 A Hiram a anfonodd gyd #'i weillon 


longau, agweiſion cyfarwydd ar y mot. a 
fant gyd a gweilion Salomon 1 
r. ac a gymmeralant oddi yno bedwar 


7 - 


nt a dec a deugain talent o aur, ac a i dr⸗ 
— ſir] bzenin Salomon. 


PEN. IX. 


| Brenhines Saba yn thyfedd genthi ddoethineb 
Salomon. 13 Aur Salomon, 15 a'i datian- 
nau, 17 a'i orſeddfainge Ifori, 20 al leſtri, 23 
Ti anchegion, 25 4 gerbydau, ai feirch, 26 
ai deyrnged, 29 Pa hyd y teyrnſodd ef, a'i 
farwolacth. 


0 han glybu * bzenhines Sa⸗ 

ha 6 dpd Salomon, hi a ddaeth 
t Jeruſalem, i bzofi Salomon 
ARR 4 chweſtiwnau caled, d Ui 
SAS maw? iawn, aca chamelod yn 
dwyn aroglau, ac aur lawer, a meini gw⸗ 
erthlawꝛ: ahia ddaeth at Salomon, ac a 

dy wedodd w2tho ef y2 hyn oll oedd yn ei 


2 A Salomon a fynegodd iddi hi ei holl 
ofynion : ac nid oedd dimyn guddiedic rhac 
Salomon, ar na fynegodd efe iddi hi. 

3 Aphan welodd bzenhines Saba ddoe- 

alomon, ar ty a adeiladaſei ete. 

4 Abwydetifw2dd, ac eiſteddiad ei wet- 
ſion, a thzefnet wenidogion, ai dillad at 
dzulliadau ef, ai gwiſcoedd, a i eſcynfa ar 
yd yꝛ hon yꝛ at ete i tynu i do r Arglwydd; 
md oedd mwyach pſpzyd ynddt. : 

5 Ahiaddywedodd w2th v bzenin,gwir 
op gair agiywais yn fy ngwlad, am dy 
», | weithzedoedd di, ac am dy ddoethineb. 

s Etto m choeliats iw geiriau hwynt. 
nes tm ddytod, ac im illygaid weled, ac wele 
nifynegaſid i mi hanner helaethzwydd dy 
-— chwanegaiſt at v glod a gly- 


7 Gwynkyd dy wh2 di, a gwynkydedic 
(1w]dy weilion hyn, y rhai ſydd yn ſefyllyn 
veftadolger dy fron, ac pn clywed dy ddoe- 


s Bendigedic fyddo r Arglwydd dy 

uw. y2 hwn a'th hoffodd di. ith oſod ar 
a ozſeddfa ef, pn frenin tros p2 Arglwydd 
d Dduw: o herwydd cariad dy Dduw 
tu ag at Jſrael iw ſiccrhau pn dꝛagywydd. 
an hynny p gwnaeth efe dydi vn frenin 
amy hwy, i wneuthur barn a chyfi- 


9 A hi a roddodd fr bꝛenin chwech 
bgain talent o aur, a pher aroglau lawer 
uma meim gwerthfawz: ac m̃ bu y fath 

r aroglau ar rhai a roddodd bzenhines 
Saba i Salomon. | 

19 Gweillon Hiram hefyd, a gweiſion 

rhat a ddygaſant aur oOphir, 


a ddygaſant goed * Algummim 
gwerthfawz. 

11 Ar bzenin a wnaeth oz coed Algum- 

mim riſiau i dy r Arglwydd, ac t dp 'r bie- 4% 
nin, a thelynau, anablau,fr cantozion: ac 
nt wellid eu math oꝛ blaen yngwlad Juda. 

12 Ar bzenin Salomon a roddodd i fren- 
hines Saba et holl ddymuniad, yz hyn a 
ofynnodd we heb law r hyn a ddygaſet hi i'r 
bꝛenin: felly hi a ddychwelodd, ac a aeth iw 
wlad hi a igweilion. ; 

13 Aphwysy2z aur a ddoe i Salomon bob 
blwyddyn, oedd chwe chant. a thri vaain, a 
chwech o dalentau aur : 

14 Yeblaw{[ 'rhyn]y: oedd y marchnad⸗ 

W?2 , ar marſiand-wyz pn eu dwpn : a 
holl frenhinoedd Arabia, a thywyſogion 
v wlad, oedd yn dwyn aur ac arian i Das 
lomon. | 

15 Ar bzenin Salomon a wnaeth ddau 
can tarian o aur dilin:chwe chan cl jo aur 
dilin a roddodd efe ym mhob tarian. 

16 Athzy chant o twecledi o aur dilin.try⸗ 
chanlũcl jo aur a roddodd efe ym mhob bwc- 
cled: ar bꝛenin ai goſododd hwynt pn nhy 
coed Libanus. 

17 Ar“ bzenin a wnaeth ozſeddfa faw2 o 
Jfoz, ac ai gwiſcoddag aur pur. 

18 Achwechoriſiau ſoedd] ir ozſeddfa, a 
thꝛoed · le o aur, ynglyn wth yz ozſeddfa, a 
chanllawiau o bob tu i r eiſtedd le, a dau 
lew yn ſetyll with y canlla wiau: 

19 A deuddec o lewod yn ſetyll yno ar yp 
chwe gris o bob tu: ni wnaethpwyd y fath 

20 A holl leſtri diod y bzenin Salomon 
loedd] o aur, a holl leſtri ty coed Libanus 
[oedd] aur pur: nid oedd yz vn o arian: . 
nid oedd dim b2t arno yn nyddiau Dalo- 177 = 
mon, Aan. 

21 Canys llongau y bꝛenin oedd yn my⸗ ben 10.2 
ned i Charũs gyd a gweilion Hiram: vn- 
waith yn y tair blynedd p deuei llongau 
Tharſis yndwyn aur, ac arian, ac Jtozt, 
ac eppaod, a pheunod. 

22 Ar bzenin Salomon a ragoꝛodd ar 
holl frenhinoedd y ddatar, mewn cytoeth, a 
doethineb, : 

23 A holl frenhinoedd y ddatar oedd yn 
ceillo [ gweled ] wyneb Salomon, t wzan- 
— ei 1 a roddaſei Duw yn ei ga- 

24 Ahwy a ddygaſant bob vn ei anrheg, 
lleſtri arian,a lleſtri aur a gwiſcoedd, arfau. 
a pher-aroglau, meirch a mulod, dogn bob 
blwyddyn, 

25 Ac ꝑꝛ oedd gan * Salomon bedair mil 
o bzeſebau meirch, a cherbydau, a deu⸗ 
— — — _ Al. efe a't — 

nt yn PC u, a a'r 
w enen e 

26 Ac ꝓꝛ oedd eie vn y ar y2 
holl frenhinoedd,o'2 *||afon hyd wlad y Phi 
liſtiaid. a hed derfyn y2 Aiphe, 

27 Arbzenina|| wnaethy2 arian yn Je- | x. e. 
ruſalem fel cerric, ar ced2-wydd a wnaeth 
ele kel x ſycomozwedd yn v dol dir, o 222 

28 Ac 


a meint i. Bren 10. 11 


Pen. 2. 8. 


1. Bren. 10.18, 


| new, 4 daint 
elephant, 


Ger. 15,18, 
[| ef, Emphrates 


Iſrael yn troi 


— —— >  —— — 


11. Cronicl. 


— — 


—— — 


oddiverth Rehoky G 


t'Bren. 10.28, 
Pen, I, 16. 


28 Ac pꝛ oeddynt hwy yn dwyn * meirch 
i Salomon 07 Atpht, ac o bob gwlad. 

29 Arrhanarall o“ weithzedoedd Salo⸗ 
mon, cyntat a diwethaf ; onid ydynt hwy 
vn ſcritennedic vngeiriau Nathan p pꝛoph⸗ 
wyd, ac vm mhꝛophwydoltaeth Ahiahy Si⸗ 


1. Bren. 11. 47. 


Pen, 12. 15. 


ledydd yn erbyn Jeroboammab Nebat ? 

39 A* Salomon a hunodd gyd à i dadau. 
a chladdwyd ef yn ninas Datydd ei dad, a 
Nehoboam ei fab a deyznaſodd pn et lt ef, 


1. Bren. 1 t. 43. 


PEN. X. 


t Yr Iſraeliaid yn ymgaſclu yn Sichem i go- 
roni Rehoboam, athrwy Ieroboam yo ceiſio 
ganddo eu rhyddhau hwy. 6 Rehoboam yn 
gwrthod cyngor yr hynafgwyr , a thrwy 
gyngor y gwyr ieuainge, yn eu hattebhwy 
ynarw. 16 Dec llwyth yn cilio oddiwrtho 
cf, yn lladd Hadoram, ac yn ci yrru yateui flo. 


t. Bren. 13.1. 


» Jiſraeliw vꝛddo et yn trenin. 

2 Aphan glybu Jeroboam 

n mab Nebat, (ac yntef yn v2 
lle y floeſei efe o wydd Salomon 
y —_ ) Jeroboam a ddychwelodd o'z 

3 Canyshwy a anfonaſent, ac a alwa⸗ 
ſentamdanoef; aJeroboama holl Jſrael, 
a ddaethant ac a ymddiddanaſant a Reho⸗ 
boam, gan ddywedyd, ; 

4 Ey daͤd a wnaeth ein tau ni yn dzom; 
pn awz gan hynny yſcafnhi ( beth ] o 
gaethiwed caled dy dad, ac oi tau dꝛom ef, yz 

- honaroddoddefearnom ni, acm a th waſa- 
naethwn di. 

5 Ac etea ddywedodd w2thynt,ym mhen 
v tridiau dychwelwch attafi: ar bobl a ae- 
thant ymaith, 

6 Arbzenin Rehoboam aymgynghozodd 
a'r henuriaid a fuaſei pn ſefyll o flaen Da- 
lomon ei dad ef, pan ydoedd efe yn fyw, gan 
ddywedyd, pa fodd y2 ydych chwi yn cyng⸗ 
hoꝛt atteb y bobl hyn: 

7 Ahwpa lefaraſant wꝛtho, gan ddy- 
wedyd, os byddi vn ddair bobl ymma, at 
bodlont hwynt, ac los] dywedi w2thynt ei⸗ 
—— teg, hwy a fyddant yn weiſion i ti 


pth. 

8 Ond ele a wzthododdgyngoz? y2 henu⸗ 
riaid, a gyngozaſent hwy iddo: acefe a ym- 

0z0dda'r gwy2 ieuainge a gynnydda⸗ 
t gyd agef, ar rhai oedd pn ſefyll ger ei 
ron el. 

9 Ac ele a ddywedodd mfg hwy, beth 
va ydych chwi yn ei gynghoꝛi. fel vꝛ attebom 
v bobl hyn, y rhai a lefaraſant wzthif, gan 
ddywedyd, pſchatfnha [beth ar] vꝛ iau a oſo⸗ 
dodd dy dad arnom ni: 

to Ar gwpꝛ ieuainge, p rhai a gynny⸗ 
ddaſent gyd ag ef, a —_ 
ddywedyd, fel hyn y dywedi wzth v a 
lefaraſant wꝛthit, gan ddywedyd , dy dad a 


loniad, ac —— Ido y Cwe- g 


wnaeth ein ni yn dzom, 

SA 8 
| * a 

nau fy nad. 2 


11 Ac pn awz * iy nhaͤd a ch il L 

chwiag (au dzom, minneu hefydachwan. © 

af ar eich iau chwt : ty nhid ach cen, 
ddodd chwi a ffrewyllau, a minney, Lach 
ceryddaf] ag ſcoꝛpionau. | 

12 Pnay daeth Jeroboam, ar hollbobl, 
at Rehoboamy trydydd dydd, fel y Uefgrs, 
ſet y bzenin, gan ddywedyd, dycywelyc 
attafi y trydydd dydd. 

13 Ar bzenin at hattebodd hwynt yy 
arw : a benin Rehoboam a wzthodgd 
gyngo? yz henurtaid. 

14 Ac ele a lefarodd w2thynt yn olcyng, 
o y gwy? ieuainge, gan ddywedyd, fp 
nhad a wnaetheich tau chwi pn don, ; 
minneu a chwanegaf arni hi: fy nhid ach 
ceryddodd chwi a firewyllau,a minneu[ach 
ceryddaf chwi) ag yſcozpionau, 

15 Ac ni wzandawodd y bꝛenin ar y bobl 
o herwydd pz achos oedd oddi with Bud, 
kel y cwplaei r Arglwydd ei atr,alefaraſeicl 
dzwy law Ahiah v Siloniad,wzth Jerobo 4: 
and A phan'tweloddJJollAtraelua um 

16 A phan* na wan un, 
da wei y bꝛenin arnynt hwy, v bobl a attebs- 
ſanty bzenin,gan ddywedyd⸗ pa ran l dd 
ni yn Natfydd? nid (oes) ychwatth Lim et 
feddiaethymmab Jeſſe: 9 Jſrael[aed)pawh 
iw pebyll; edzych yn aw? [ar] dy dy dym 
— Felly holl Jſrael a aethant w 


17 Ond meibion Jſrael, v rhai oeddyn 
pꝛeſſwylio ynninaſoedd Juda, Rehoboama 
deyꝛnaſodd arnynthwy, 

18 Ar bꝛenin Kehoboama anfonodd Bade 
ram, vꝛ hwn [oedd] arp dzeth, a meibion Þ 
rael a i llabyddiaſant ef a meint, el v bueſ 
farw : ond y bꝛenin Rehoboam a || bzyſſurodd ,, 
ifyned iw gerbyd,i foi i Jeruſalem, ba 

19 Ac Iſrael a w vn 
ty Ddafydd,hyd y dydd hwn. 


PEN. XI. 


213.9, 


len! 


Luc 


1 Rehoboam yn codi llu i ddwyn Iſrael tano, a 
Semaiah yn gwarafun iddo. 5 Rehoboamyn 
cadarnhau r deyrnas ag ymddiffynfeydd ac 


angenrheidiau. 13 Yr offciriaid a'r Lefiaid, 
at rhai oedd yn ofni Duw, wedi i Ieroboam eu 
gwrthod, yn cadarnhau teyrnas Iuda. 18 CG. 
ragedd a phlant Rehoboam. 


* ddaeth Rehoboam!- 

Jerumlem, ef a eld 0 
p Juda, ac 0 

min . 23 a phedwar vgail 

mil [o wp; ] dewiſol , erm 

rytel, i ymladd ag Ircarl, { — 


mwys t 
i ddwyn dꝛacheln v frenhiniaeth 
boam 

2 Ond gair y2 Arglwydd a ddaeth a 
Semalaþgiyz Bu, gan dor wen n 


. 


OH, 


LIMI 


{ 5 


— — . —- — 


Cadernid Rehoboam, 


Pen. xij, 


ai bechod, 


mon uda , ac — —- vn 
eniamin. gan 
2 70 hyn v dywed y2 Arglwydd nac 
much i krnu, ac nac pmledd roch yn erbyn 
nd e ane ee pt 
dꝛw wy 
1 a wzandawſant ar eiriau r Ar⸗ 


tor a ddychwelaſant,heb fyned yner- 
n Jeroboam 


hoboam a dzigoddyn Jeruſalem, 
3 4 1 yn Auds. 


age ele a adeiladodd Bethlehem, ac E- 


cod. 
e — Soco, ac Adulam, 


7 2 8 
.aMWareſa, a Jiph. 
. yer Lachis,ac Azecah, 
10 A Zozah, ac Aialon, a Yebzon, yrhai 
ſoedd) yn Juda, ac yn Beniamin; dinaſoedd 


: 11 Acefe a gadarnhaodd y2 amddeffynfao- 
ed, ac a oſododd flaenoꝛiaid ynddynt Hwy, 
chellau bwyd, ac olew. a gwin, 

12 Ac ym mhob dinas y goſododd efe]da- 
riannau agwayw-ffyn, ac a i cadarnhaodd 
hwynt yn gadarn tawn, ac eiddo et oedd Ju⸗ 
da,a Beniamin. : 

3 Ar oſfeiriaid ar Lefiatd, y rhat[oedd] 
vn holl Jſrael , a gyꝛchaſant attoef o'tholl 


14 Canys y Lefiaid a adawſant eu meu⸗ 
ſydd pentrefol, a i meddiant, ac a ddaethant i 
Juda, ac i Jeruſalem: canys Jeroboam a't 
ſeibiona't bwziaſethwynt ymmaith o tod yn 
offeiriaid ir Arglwydd. — 
„ann 15 AC * efe a oſododd iddo offeiriaid ir 

1614 bchelfeydd ac ir *cythzeuliaid, ac ir lloi a 
wnaethei ele. 

16 Ac ar eu hol hwynt. o holl lwythau JG 
rael y rhai oedd yn rhoddi eu calon i geiſio Ar⸗ 
glwydd Dduw Jſrael,a ddaethant i Jeruſa- 
lem i aberthu i Arglwydd Dduweu tadau. 

17 Felly hwy a gadarnhaſant frenhint- 
zeth Juda, ac a gryfhaſant Rehoboam fab 
Salomon, dzos dair blynedd: canys hwy a 
rodiaſant yn ſtoꝛdd Dafydd, a Salomon, 
dair blynedd. 

18 A Rehoboam a gymmerth Mahalath. 
ferch Jerimoth fab Datydd , yn wꝛaig iddo, 
[ac] Abthail ferch Eliab fab Jeſſe: 


; Pywed with Rehoboam fab Salo- 
denn 


19 Ahia pniddug iddo ef teibion ſet Jeus, fynu pn 


mariah, a Zaham. 
ul 20 At ar ei hol hi ele a gymmerth Maa⸗ 


N chah terch Abſalom,a hi aymddug iddo ef A- 


biah,ac Atthai, a Fiza,a Selomith. 
21 A Rehoboam a garodd Maachah ferch 
Adſalom, pn twy na holl w2agedd ai 0z- 
Mon, canys deu-naw o wzagedd a 
gemmerth ele, a thꝛi vgain o oꝛdderchadon. 
acete a genhedlodd wyth ar hugain o feibi⸗ 
on a thꝛi vgain o ferched. 
22 A Rehoboam a ofododd Abiah fab 
Daachah vn ben. yn flaenoꝛ ar ei frody2; ca- 
nes bed pn et fryd ] ei vꝛddo el yn fre- 


-2 Acefe afugall, ac a waſcarodd [rat] 
| holl wledydd Juda, à Benta- 


min, i bob dinas gadarn, ac a roddes iddynt 
hwy lyniaeth yn helaeth: ac ele a geifiodd 
lia ws o wzagedd. 


PEN. XII. 


Rehoboam yn ymwrthod à Du, a Siſac yn ci 
goſpi ef. 5 Efe 21 dywyſogion yn edifarhau 
wreh bregeth Semaiah, ac yn cael ymwared rhac 
eu diniſtrio, ond nid thag eu hanrheithio. 
13 Pa hyd y teyrnaſodd Rehoboam, a'i 
far wolaet h 5 


C wed! i Rehoboam ſicrhau 

y trenhintaeth, a ichadarn⸗ 

au, efe a wzthododd gy⸗ 

fraith y2 Arglwydd, a holl 

\F Jſraelgydag ef. 

> 2 Acyny bummed flwy⸗ 

ddyn ir bzenin Rehoboam, y daeth Siſac 

bzeniny2 Aipht i fynu yn erbyn Jeruſalem; 

( * oherwydd iddynt w2thzyfela pn erbyn pe 
Arglwpdd.) 

3 Amil a dau cant o gerbydau, a thzi 
vgeinmil o wyꝛ meirch; ac nid [oedd] niter 
ary bobl a ddaeth gyd ag ef o Aipht, [ ſef] 
v Lubiatd,y Succiaid,a'r Ethiopiaid. 

4 Ac ele a ennillodd y dinaſoedd cedyꝛn. y 
rhai ſoedd]j yn Juda, ac a ddaeth hyd Jeru- 


5 Pna Semaiah v pꝛophwyd a ddaeth 
at Rehoboam, a thywyſogion Juda, yrhai 
oedd wedi ymgalclu pn Jeruſalem rhac ofn 
Dilac, acaddywedodd w2thynt, fel hyn v 
dy wed y2 Arglwydd,chwta'm gwꝛthodaſoch 
core hynny myfi a'chgadewatschwt pn llaw 

iſac. 

6 Pna tywyſogion Jſrael a'r bꝛenin a 
pmoltpngaſant, ac addywedaſant , cxfiawn 
pw er Argiwydd, 

7 A phan welodd pz Arglwydd iddynt 
bwy ymoſtwng, daeth gair yz Arglwydd at 
Sematah,gan ddywedyd, hwy a ymoſtyng⸗ 
aſant, [am hynnp]i ni ddifethathwynt, onid 
rhoddaf iddynt ymwared ar fyꝛder, ac ni 
thywelldir fp llid pnerbyn Jeruſalem dꝛwy 
law Siſac. ö 

8 Etto byddant yn weiſion iddo ef, fel yz 
adnabyddont fy ngwaſanaeth i.a gwaſana⸗ 
eth teyznaſoeddy gwledydd. : 

9 Pna*Diſac bzenin y2 Aipht a ddaeth i 
erbyn Jeruſalem, ac a gymmerth 
dzyllozau ty r Arglwydd , a thzyllozau ty r 
bzenin,ac a i dug hwynt ymmaith oll: dug 


— 


Bren. 24 


t. Bren. 14.26. 


ymmaith hefpd p tariannau aur a wnae- Peng. 5. 


Salomon. 
10 Ar bꝛenin Rehoboam a wnaeth yn eu 


lle hwynt dariannau pꝛes, ac ai rhoddodd 


[Hwynt] i gadw tan law tywyſogion gwy⸗ 
v gard, y rhai oedd yn cadw dzws ty p bꝛe⸗ 
nin. 

11 A phan elei r bꝛenin i df er Arglwydd, 
gwy72 y gard a ddeuent. ac a'tcy:chent hwy, 
ac a i dygent trachetn i ſtatell gwy2 y gard. 

12 A phan dd efe , lid pz Ar- 
glwydd a ddych welodd oddi w2tho ef.felnas 
diniſtriei yn hollawl, || ac yn Juda hefyd y; 
dedd pob peth yn dda. 


new, 4c £210 390 
Inda'r odd 


prihas da- 


11 *Felly *"* 


II. Cronicl. lache Ba 


oni wnaethoch i chwi cffeiriaid fel podi 
wiedydd eraill ” pw bnnac ſrddyn did 
iw gyllegru, a buſtach ieuange, aca lau % 


Abiah yn gorchfygu 


13 *Felly y bꝛenin Rehoboam a ymgryf- 
haodd pn Jeruſalem,ac a deyznaſodd: amab 
bn mlwydd a deugain{[oedd}Rehoboam pan 


*:,Bren,14.31 


lee, ſefydledd, 


nen oſododd q 
nem gyte;riod.1, 


. Bren. 11. 1. 


. Bren 11.26 


51. Bren. 12.31 


®; Bren. 1.18 


Pen. ri. 14. 


ddechzeuodd ele deyꝛnaſu, a dwy flynedd ar 
bymthec y teyꝛnaſodd eie yn Jeruſalem, y 
ddinas a ddewiſaſei r Arglwydd i olod ex 
enw ef ynddi,o holl lwythau Jſrael:ac en 
ei fam [ oedd] Naamah, Ammonies. | 

14 Ac ele a wnaeth yz hyn oedd ddꝛwg ca⸗ 
nys nt || pharottodd ele ei galon i geiũio r Ars 

Iwpdd. f 

15 Am y gweithꝛedoedd cyntaf a diwe⸗ 
that i Rehoboam, onid ydynt hwy yn ſcri⸗ 
fennedic pngeiriau Sematah y pꝛophwyd. 
ac Ido p gweledydd, vn p2 achau? aſbuJryy- 
feloedd ( rhwng ] Rehoboam a Jeroboam 
pn waſtadol, 

16 A RKehoboam a hunodd gyd a't dadau. 
ac a gladdwydyn ninas Dafydd , ac Abiah 
ei fab a deyznaſodd pn ei le el. 


Pp EN. XIII. 


1 Abiah yn dyfod yn lle Rehoboam, ac yn rhy- 
fela 4 letoboam, 4 yn adrodd ddaied oedd 
ei achos, 13 yo rhoi ei hyder ar Dduw, 
ac yn gorchfygu Icroboam. 21 Gwiagedd 
a phlant Abiah. 


Cry p ddeunawſed flwy- 
Fo 700 ddyn ir bꝛenin Jeroboam, v 
e dechzeuodd Abiah deyꝛna⸗ 
De ſu ar Juda, 
N. 2 2 Tairblpnedd p teyzna- 
ſodd efe yn Jeruſalem, ac 
el (oedd] Michaiah merch Uriel 


o Gibea : ac yz oedd rhyfel rhwna Abtah a 
Jeroboam. 


3 Ac Abiah a gydiodd y rhyfel a lu o ry- hwy 


fel-wp2 grymmus. ſef ] pedwar can mil o 
wyꝛ e dig: a Jeroboam a luniaethodd p 
rhyfel pn ei erbyn et, ag wyth gan mil o wyz 
etholedig,grymmus,nerthol. 

4 Ac Abiah a gyfododd ar kynydd Jema⸗ 
raim, yzhwn ( ſydd ] ym mynydd Ephzaim, 
ac a ddywedodd, 6 Jeroboam,a holl Fſrael, 
gwzandewch fi: ' 

5 Ont ( ddylech] chwi wybod roddi o Ar⸗ 

wydd Dduw Fſrael y trenhim Dda- 

dd, ar Jſrael yn dzagywydd, iddo et ac tw 
leibion. dz wy gyfammod halen: 

6 Etto Jeroboam mab Nebat gwis Sa⸗ 
lomon fab Dafydd,a gyfododd ac a w2thzp- 
felodd yn erbyn ei Argiwydd, | 

7 Acofer ddynion, [et] meibion y fall,a 
pmgaſclaſant atto et, ac a ymgadarnhaſant 
pn erbyn Kehoboam mab Salomon, pan 
dedd Rehoboam yn kachgen, acyn wan ef 
galon, ac ni allai ymgadarnhau iw herbyn 


ywynt. 

8 Ac vn aw? y2 vdych yn meddwl ymga⸗ 
darnhau pn erbyn bzenhinfaeth pz Ar⸗ 
glwydd, [y2 hon ſydd ] pn llaw meibion Da- 
fpdd,ac y2 ydych vn dyzfafawz.a chyda chwi 
v mae pilot aur a wnaeth Jeroboam pn 

9 Om vꝛraſoch ymmaith offeiriatd yz 
Arglwydd, meibion Aaron, ar Lefia(d 7 ac 


hyddod.ywnnw fydd yn offeiriad ir tha! 
nid [ydynt) dduwiau. 

10 Ninnau,y2 Argiwydd yw ein Puwn/ 
ac nis gwꝛthodaſom et; a r offeiriaid y 
ſydd yn 6waſanaethy r Arglwydd LW! 
metbion Aaron, ar Leflaid( ſydd]yn ſx) 
goꝛchwpyl. 

11 Ac ymaent hwy rn lloſci ir Argiuyd 
boeth offrymmau bob bozeu,aphodhwyg © 
arogl-darth peraidd; ac [ yncadw) trefy * a 
bara [goſod) ary bw2ddpur, at 
bꝛen aur ai lampau, 1 loſci bob pzyd 
canys vꝛ ydym niyn cadw gozchwyliaethy; 
Arglwrdd ein Duw, ond chwi a'tgwzthe 
daſoch el. 

12 Ac wele, Puw (\ydd) ben gyd a ni, 1 
offeiriatd et, ag vdeyꝛn ſoniarus i vdcanyy 
eich erbyn chwi: 0 feibion Jirael , nac n 
leddwch vn erbyn Arglwydd Ddyw eichty 
dau,canys ni lwyddwch chwi. 

13 Ond Jeroboam a barodd ofod 
ilwyn oamgylch,adyfod o't hol hwynt: 
Li oeddynt Hwy o flaen Juda, ar cynltwyn 
oꝛ tu ol iddynt. : | 

14 A Juda aedzychodd vn ol, ac welery 
fel iodynt ym mlaen ac pnol, ahwys un 
ddaſantar pꝛ Arglwydd, a r offeiriaid a in 
ſiaſant mewn vdcy2n. ; 

15 Agwy2 Juda a floeddiaſant : a 
waeddodd gwyz Juda , Puw a 
— » a holl Jfrael,o flaen Abiah g 

uda. | 

16 A metbion Jlrael a ffoeſant o flaen 
Juda . a Duw a't rhoddodd hwynt twilaw 
nt. 

17 Ac Abiah a i bobl a i tarawſant hwyi 
lladdta ia wꝛ: a fyzthioddyn archolledico 
er ee 

1 P P 
pp2yd hynny ; a meibion Juda a oztuant.o 
herwydd iddynt bwyſo ar Arglwydd Daun 
eu tadau 


19 Ac Abiah a erlidiodd ar 61 Jeroboan, 

ac a ddtig oddi arno ef ddinaſoedd, Bethelal 

—— Lager boy phen-trefydd , it 
Eph? a phen- * 

20 Ac ni chatodd Jeroboam nerth mwyad 
vn nydpiau Abtah : ond y2 Arglwydd aits 
rawodd ef, fel v bu efe farw. 

21 Ond Abiah a ymgryfhaodd.acagyw 
merth iddo bedair ar ddec o wꝛagedd, ac 4 
dlodd — ar hugain, ac bu u 
mthec o ferched. 
22 Arrhanarallohanes Ablah, a iy 
ef, ai eiriau, v maent pn ſcrifennedic in 
| Uyfr y pzophwyd Ado. | 


P E N. XIIII. 


1 Aſa yn dyſod ar 61 Abiah, ac yn dileu debe. 
addoliacth, 6 a chwedi cael heddwch, yn & 
darnhau ei deyrnas ag amddiffynfeydd ac 2 
fau: Vn galw at Dduw, ac yn gorchfygu Ze 

rah, ac ya ylpeilio r Ethiopiaid. * 


H- 


168, 


wt 16,20. 


2 


k 4 Su + | 


oldugoliacth 


wt 16,20 


Aſa. 


Pen. xiii xv. 


— — — —— — 


Ammod Iſrael & Duw. 


s Elly Abiah a hunodd gyd a't 
SI1& 2dadau , a chladdaſant ef yn 
fab a deyznaſodd vn ei le ef: 
yn ei ddyddiau ef y cafodd v 
wlad lonydd ddeng-mhly- 
| nedd. 
ac Ala a wnaeth y2 hyn oedd dda ac 
onion,yngolwg y2 Arglwyddei Dduw. 

2 Canys efe a fw2iodd ymmaith allozau 
p[duwiau) dieithz, ar vchelteydd, ac a ddzy- 
[liodd p del wau, ac a dozrodd y ilwynau: 

4 ac a ozchymmynnodd 1 Juda geiſio 
arglwydd Dduw eu tadau , a gwneuthur 


ar gozchympn. _ 
cee awc ymmaith o holl ddina- 


ſoedd Juda y2 vchelfeydd a rl del wau, a cha⸗ 


5 Ac ele a adeiladodd ddinaſoedd cedyꝛn 
n Juda o herwydd body wlad yn cael ilo- 
nydd, ac nad [oedd] rhyfel vn ei erbyn et zn x 

doedd young  — P2 Arglwydd a 
roddaſei lonydd 0. 

7 Am — eie a ddywedodd with Juda, 

adefladwn y dinaſoedd hyn, ac am wn 

1a mũr.à thyzau, a dꝛylſau.ac a bar⸗ 
ran, tra[fyddo] v wlad on blaen ni, o her⸗ 
vydd i ni geilio yꝛ Arglwydd ein Duw, ni at 
ceiaſom, ac efe a roddodd lonydd weh i ni o 
amgyich : kelly hwy a adetladaſant,ac alwy- 
ddala 


nt. : 

8 Ar pꝛoedd gan Ata lu ſo wy2) yn dwyn 

tariannau a gwayw-ffyn,[o Juda] trychan 

mil, ac o Beniamin dau cant a phed war 

vgain· mil yn dwyn tariannau , ac vn tynnu 
ba: y chat hyn oll (oedd] wyꝛ grymmus. 

A Ferah vꝛ Ethiopiad a ddaeth allan 


rmneu herbyn hwynt, a lu o fil o filoedd, ac a 


thychant o gerbydau; ac a ddaeth hyd Ma⸗ 


10 Pna Ala a aeth allanyneierbynef, a 
hwy a luniaethaſant ryfel yn nyffryn Se⸗ 
phathah with Mareſah. 


* 
12 Felly'r Arglwydd a dara wodd yꝛ Ethi- ag ef, 


oplaid o flaen Ala, ac o flaen Juda, ar Ethio⸗ 
piaid a floeſant. I 8 


13 Ac Ala, arboblſoedd] gyd ag ef, at 
dialant hwy hyd Gerar ; a ſyꝛthiodd p2 
Cthiopiaid fel na allent v fhau, ca- 
dylliaſid hwynt o flaen yꝛ Arglwydd, ac 


vs 
ollaen ei lu et, a hwy a ddygaſant ymmaith d 


anrhaith faw2 tawn, 
14 Atharawſanty2 holl ddinaſoeddo am- 
Gerar . canes v2 _= way; is 
arnynt *A a Anrijeicenas 
lant yz holl | 
= ddinaſoedd,canys anrhaith fawz 


1 Liueſtai v2 anifeiliaid hefyd a daraw- w 


ſant hwy,aca gaeth-gludaſant lawer o dde- 
faid, 3 chameiod, aca ddxchwelaſant i Je 


PEN. XV. 

1 Aſa a luda, allawer o Iſrael, trwy annoc pro- 
phwydoliacth Azariah mab Oded, yn gwacu- 
thur cyhoedd gyfammod 4 Duw. 16 Vn ſym- 
mudo Maachah ei fam o fod yn frenhines, o 
herwydd ei delw-addoliath. 18 Ya dwyn 

pethau cyſſegredic i dy Dduw , ac yncael 
hir heddwch. 


Ned C Plpzyd Duw a ddaeth ar 
d N. Ai fab Oded. 4 

— N 

=> cdaen Aſa, ac a ddywedodd 

 \\Þ W2tho,0 Ata, a holl Juda, a 

x 3 Beniamin, gwꝛande weh fi, 
vꝛ Arglwydd [\ydd] gyd a chwt , trafyddoch 
gydaget, ac os ceiliwchef , chwi ai cewch 
ef, ond os gwꝛthod weh chwi ef , yntel a ch 
gwzthyd chwitheu. | 

3 Dyddiaulawer y bu Jſraelheb y gwir 
Pduw , a heb offeiriad pn ddyſcawdur, a 
heb gyfraith. 

4 Dndpanddychwelent yn eu cyfyngdza 
at Arglwydd Dduw Jſrael, ai geiſio et, cfe 
à gaid ganddynt. 

5 Ac pn vꝛ amſeroedd hynnp nid [ oedd ] 
heddwch ir hwu oedd yn myned allan, nac 
ir hwn oedd yn dyfod i mewn: ond blinder 
lawer oedd ar holl b:eſſwyl-wyz y gw- 
ledydd. BE! 

6 Achenedl a|| ddiniſiriwyd gan genedl, 
a dinas gan ddinas : o biegit Duw oedd yn 
eu poeni hwy a phob aflwydd. 

7 Pmarythewch gan hynny,ac na laeſed 
— — canys yp mae gwobꝛ ich gwaith 
chwi. 

8 A phan glybu Aſa p geiriau hyn, a 
phꝛophwydoliaeth Oded y pzophwyd, efe a 
gryfhaodd, ac a fwzioddymmaith v ffiaidd 
{ eulynnodJoholl wlad Juda, a Beniamin, 
ac oꝛ hollddinaſoedd a ennillaſei ele o fynydd 
Ephzatm , ac a adnewyddodd alloꝛ y2 Ar⸗ 
— vꝛ hon [ oedd] o flaen pozth yz Ar⸗ 


wydd, 
9 Acefeagynhullodd holl Juda, aBen- 
tamin , ar dieithziaid gyd a Hwynt , o 
Ephꝛaim a Manaſſeh ac o Simeon: (canys 
hwy a ſy2thiaſant atto ef yn ami o Jirael, 
pan welſant tod yz Arglwydd ei Dduw gyd 


) 
10 Felly hwy a ymgynnullaſant i Jeru- 
ſalem, pn y trydydd mis, yn y bymthecfed 
flwpddyn o deyꝛnaũad Aſa. | 

11 A hwya aberthaſant ir Arglwpdd p 
dwthwn hwnnw, oz anrhaith a ddyga- 
ſent, ſaith gant o eidionnau, a ſaith milo 


12 Ahwy a aethant dan gykammod i gei⸗ 
ſio Arglwydd Dduw eu tadau, a't holl ga⸗ 
lon, ac ã i hollenadz: 

13 *A phwy brnnac ni cheiliet Arglwydd 
Dduw Jirael , tod ei roddi ef i farwolaeth, 
— Lac vn fawz, yn w, [ac] vn 


14A 


2 At ele a aeth allan || o 


[[Heb. diry- 
& . 


Leb. Giada - 
dra. 


Dent. 13. 


Aſa yn ymddiried | II. Cronicl. ir Syriaid ac ir phy 


14 Ahwy a dynaaſant ir Arglwydd a llef 8 Onid oedd yꝛEthiopiaid, ar 
vchel, ac bloedd ; ag vdcyzn hefyd , ac 4 yn || lludirfaw? , a cherbydau , acg 
thzwmpedau. meirch vn ami tawn- ond am it roi dy 

15 A holl Juda alawenychaſant o her⸗ ar y2 Arglwydd, efeatrhoddodd 
wydd yllwʒ canys ã i holl galon y tyngaſent, dy law di. 
ac a't holl ewyllys y ceiliaſant ef, a hwy ai 9s Canys y mae liygaid pꝛ Argl 
cawſant ef: ar Arglwydd a roddodd lonydd- edzych ar yz holl ddaiar. i w ddangog 
wch iddynt o amgylch, vn gryf gyd [ arrhaiſydd) ai calon pn de 

r Bren. 15 16 Ar bzeninAſa a ſymmudodd * Maa⸗ faith tu agattoet. d y Cwnaethot 3, 
chah ei fam o (fod]pn frenhines, o herwydd loedd kydd ith erbyn | 
r daycley TWneuthnr o hon || ddelw mewn ill wyn: ac 
Aſa a doꝛrodd ei del w hi. ac a i dꝛylliodd, ac 10 Pna y digiodd Aſa with y gweledyyy, 
a i lloſcodd w2th alon Cidꝛon. ac a i rhoddodd et mewn carchar-dy ; cam 

17 Ond ni thynnwyd ymaith y2 vchel- [ y2 oedd ete ] yn ddigllon w2tho am y 
feyddo Jſrael:etto y2 oedd calon Ata yn ber- hyn. Ac Ala a||ozthzymmodd( rat}o} — 
flaith ei holl ddyddiau en. a y pzyd hynn r. 5 

18 Acele a ddůg i mewn i df 'r Arglwydd 11 Ac wele, gweithzedoedd Ala 5 ch 
vꝛ hyn agyllegraſet ei dad, ar hyn a gyſle- cyntaf, ar rhai drweddat; wele, y maentyy 
graſet efe ei hun. arian, ac aur. a lleſtri. ſcrifennedic yn llyfr bꝛenhinoedd Juda, ac 

19 Ac ni bu ryfel mwyach hyd y bym- Jſrael, ; | 
thecfed flwyddyn ar hugain o deyznaltad 12 Ac Aſa a glatychodd o i dꝛaed yn yba 
Aſa, wWaredd flwyddyn ar bymthec ar hugaingj 

p E N. XVI. deyꝛnaſiad, nes iw glefyd [ fyned ]yndai- 
i Aa,drwy gymmorth y Syriaid , yn rhwyſtro i ka wꝛ; etto ni cheiltodd ele y2 Arglwyddynej 

Baaſa —.— — 7 Hanani = ci — er A bi dadau, cet 

oeddi ef am hynny, ac yntau yn ei fwrw e | 

— 11 2 mblih ei — — vnted fwyddyn a dengam o 

eraill, y mae cfe, yn ei glefyd, yn ymgais, nid a . : : 

Duw, ond ar 2 3 Ei — « © 14 Achladdaſantefyn ei feddzod ej hm, 

21 gladdedigacth. | y2 hwna "wnaethet eie iddo yn ninas Du u, 

fydd, a vhoddaſant ef i oꝛwedd mewuguch 
. Beg, N N y2 * vnfed flwyddyn ar a lan walid a pher aroglau o amryw ryws 
| ' $45 bymthec ar hugain o deyz⸗ gaethau, wedt eu gwneuthur dzwy wan 

s > Axe nallad Aſa, y daeth Baaſa apothecart a hwy a gynneualant iddo ef 

HE [$) vzenin Jirael i fynu pn er- gynneu maw2 lawn. 

2 2 byn Juda, ac a adeiladodd 

eee Kamah tei na adaweiſi neb) P E N. XVII. 

kyned allan na dylod i mewn at Ala bzenin 1 lIehoſaphat yp dyfod ar 61 Aſa, ya teyralu ya 
uda. a ddaionus, ac yn ffynnu, 7 yn anfon Leviaid 

2 Pna aſa a dditg allan artan, acaur, o gydà r pennacthiaid i ddyſcu Iuda. 10 Duy 
dꝛyſſoꝛau ty r Arglwydd athy rbzenin, ac ya dychrynu ei elynion ef, a rhai hooyntn 
at hanfonodd at Benhadad bꝛenin Syꝛia. q yn iddo anthegion a theyrn- ged. 1aEH 

8 — -y yn trigoyn | Damaſcus , gan redd, a'i gapteniaid,a'iluo let” 

3 Cyfammod[ſydd)rhyngofia thi,fel y bu wh * Jehoſaphat ei fab a de” 
rhwng fy nhid 6 a'th dad titheu: wele, an- \\aGy naſodd yn et le ef, ac am 
konais attat arian, ac aur, dos, tozr dy gy» Kg gryfhaoddynerbyn 
fammod a Baaſa bꝛenin Jſrael,fely cilio eie v2 2 Acefearoddodd 
oddi w2thifi. . N ededd ym mhob vn o gew. 

4 A Benhadad a wꝛandawodd ar y bze- , ddinaſoedd Juda,acaroddes 
nin Aſa, ac a anfonodd dywyſogion et luo⸗ raglawiaid yngwlad Juda, ac yn ninaſvedd 
edd ynerbyn dinaſoedd Jſrael, a hwy a da · Ephzaim,y rhai aennillaſeiAſaeidade 
rawſant Jion, a Dan, ac Abel-maim,aholl 3 Ar Arglwypdd a fu gyd a Jehoſaphdt 
dꝛyſſoꝛ· ddinaſoedd Nephtalz. o her wydd iddo rodio * pn ſlyꝛdd cyntal De 

Bren g.: 5 A phan glybu Baaſa ( hynny, ] ele a ſyddei dad, ac nad ymofynnodda Baalim: 
beidiodd ag adeiladu Ramah: ac a ada wodd 4 Eithꝛ Duw ei dad a geiſiodd ele. r fn 
ei waith i ſefyll. ei oꝛchymynion ef v rhodiodd, ac nid zu d 

6 Pna At r bꝛenin a gymmerth holl Ju - gwetthzedoedd Jſrael, 
da, a hwy agludaſant ymumaith gerrig Ka 5 Lm hynnp r Arglwpdd a ſiccrhaod! 
mah. a i choed, r rhat y2 adeiladatBaaſa,ac frenhiniaeth vn ei law ef, a holl Juda a7 
a adeiladodd a hwynt Geba,a Miſpah, ddaſant anrhegion i Jehoſaphat, ac vj. a0 

7 Ypzydbynny y daeth Hanani v gwele · edd iddoolud,ac anrhydedd yn helaeth. 
dydd at Aſa frenin Juda, ac a ddywedodd 6s "Acetea dderchatodd ergalonynfiyN9» 
w2tho, gan ti roi dy bwysar frenin Spzia, y2 Argiwydd: ac ele a fw2iodd heiyd a ah 

F mn cg oma ens Fonamota 

2dUW,am hynnp y diango emn DP 7 vn 5 dex * 

ria oth law di. naliad, ele a anfonodd at ei dywpſogin , 


7, 


Pen. xviij. 


Gau-prophwydi Ahab. 


12 Ichoſaphat. 


iah.a Jechariah,. a Netha- 
e ddyſcu vn ninaſoedd 


4 [y2 antonodd ele] Lefi- 
Wah, ethaniah, a Zebadiah, ac 


Alahel a Demir 5 ehonathan,ac A⸗ 
| 1 adonſah y Le- 
dame achyda hwynt Eliſama, a Jehozam 


po wy addyſcaſant yn Juda, a chyda 

pwynt l an oedd] llyfr cyfraith yz Irgliwydd : 

kelly 'r amgylchaſant hwy holl ddinaſoedd 
Juda, ac v dyſcaſant v bobl. 

10 Ac arſwyd y2 Arglwydd oedd ar holl 

d y gwledydd (oedd] o amgylch 

nad ymladdalant hwy yn erbyn 


fel 
Jeholaphat, 

11 Aſrhai)o'r Philiſtiaidoedd yn dwyn 
{ Jehoſaphat anrhegtion,a theyzuged o ari- 
an; N Arabiaid hefyd oedd yn dwyn iddo ef 
,laith mil a ſaith gant o hyz- 

ddod, aſaith mil a ſaith gant o fychod. 
hatoedd yn myned rhag⸗ 


HIW ddu pn vchel, acefe a adai⸗ 
| hn Juda || baldſars, a dinaſoedd tryſ⸗ 


1 lawer o waith oedd ganddo ef yn 
ninaſoedd Juda, a rhyfel-wy2 cedyznnerthol 
"2 Acdymmaeu rhifedi hwynt, yn 6l te 
eu tadau , o Juda yn dywyſogion miloedd, 


mi i Kamoth Gilead: yntef a ddywedodd 
w2tho,y2 ydwyñl iel titheu. a m pobl i fel dy 
bobl ditheu. a vydd wn gyd a thi yn y rhyfel, 

4 Jehoſaphat-yefyd a ddywedodd w2th 
frenin Jſrael,ymgynghoza attolwg heddyw 
a gair y2 Argiwydd. 

5 Am hHynny bzenin Jſrael a gaſclodd 
or p2ophwydi bedwar cant o wyꝛ, ac addy- 
wedodd wzthynt, a awn ni yn erbyn Ua- 
moth Gilead i rykel.neu a beidiafi? dyweda- 
ſant hwythau,dos i fynu, canys Duw ai 
dyzy pnllaw y bzenin. 

6s Ond Jehoſaphat a ddywedodd, onid 
[0es] ymma vn] pꝛophwyd ir Arglwydd 
etto mwyach. kel yz ymgynghozem ag et: 

7 AbzeninJſrael a ddywedodd w2th Je- 
hoſaphat.ſy mae jetto vn gw2dzwy rhwn y 
[gallem} pmgynghozi ar Arglwydd : ond v 
mae pn gas genni ef, canys nid pw en pꝛo⸗ 
phwydo i mt ddaioni, onid erioed; 
ele ly w] Michea mab Amla. A dywedodd 
Jehoſaphat,na ddy weded y bꝛenin felly. 

8 A bzenin Jſrael a alwodd ar vn [oi] 
[ſtafellyddion,ac a ddywedodd,pzyſlura Mi⸗ 
chea fab Amla. | 

9 A bzeninJſrael a Jehoſaphat bzenin 
Juda,oeddynt pn eiſtedd bob vn ar ei dey:n- 
gader, wedieu gwiſco mewn [bzenhinawl} 
wiſcoedd, eiftedd yz oeddynt mewn llan⸗ 
nerch{[w2th)ddzws pozth Samaria, a r holl 
— wk oedd yn pꝛoph wydo ger cu bzon 


(yz0edd] Adnah v pennaf, a chyd ag el dzy- hwyn 


chan mil lo wf2 ] cedy2n nerthol, 
15 Acher ei law ef, Jehohanany tywy⸗ 
a chrdag el ddau cant a phedwar vgain 


16 A cher lla w iddo ert, Amaſiah mab F i⸗ 
chꝛi· n hwno t wirtodd a ymroddodd ir Ar- 
glwydd, a chyd ag et ddau can mil [o wy: ] 
cedyzn nerthol. 


7 AcoBeniamin, ¶ y2 oedd ] Eliada yn 
[bz] cadarnnerthol, a chyd ag ef ddau can- 
milyn arlogion à bwaͤu a thariannau. 

18 Acher llaw iddo ef, Jehoꝛabadʒ a chyd 
agel gant a phed war vgain mil yn barod i 


19 Þ rhai hyn oedd pn gwaſanaethy r 
law y rhai a roddaſei v bzenin pn 
?dinaſoedd caeroc,dzwy holl Juda. 


PEN. XVIII. | 

i lehoſaphat yn yngyfathrachu ag Ahab, ac yn 

mynd gyd ag ef i Ramoth Gilead. 4 Gau- 

brophwydi yn twyllo Ahab, a'i ladd cf ya 
ol gair Michea. 

i Jehoſaphat yz ydoedd go- 

4 lud, ac anrhydedd yn helaeth, 

; — — a pmgykathzachodd ag 


2 Ac pmmhen ſennpd] o 

, ele a aeth i wared at Ahab i 

Ahab a laddodd ddefaid, a 

lawer, iddoef ac ix bobl ( oedd ] 

a't hannogodd ef i fynedy fynu 
Gilead 


Ahab bꝛenin Itrael a ddywedodd 
duch getolaphat bzenin Juda a ei di grd a 


10 A Jedeciah mab Chenaanah a wnae- 

thei iddo ei hun gyꝛn heirn, ac ele a ddywe- 
dodd, fel hyn y dywedodd y2 Arglwydd, a'r 
rhat hyn y corni diy Spyꝛiaid, nes it eu difa 
hwynt. 

11 Ar holl bzophwydi oedd yn pꝛophwy⸗ 
do kel hyn, gan ddywedyd, dos i fynu i Na⸗ 
moth Gilead a ffynna; canys yz; Arglwydd 
ai dyzy hi vn law y bꝛenin. 

12 Ar gennad a aethe i alw Michea, a 
lefarodd wzthoef,gan ddywedyd, wele eiri⸗ 
auy pꝛophwydi vn vn · air vn dda ir bꝛenin: 
bydded gan hynny attolwg dy air ditheu fel 
vn or thai hynny.a dy wed y goꝛeu. 

13 A Michea a ddywedodd, fel] mai by w 
r Arglwydd, pz hyn a ddywedo fy Nuw, 
hynny a lefarafi. | 

14 Aphan ddaeth ele at y bzenin , v bꝛenin 
a ddywedodd wꝛtho, Michea. a a wn ni i ry⸗ 
fel ynerbyn Ramoth Gilead. neu a beidiafi? 
dywedodd-yntef, ewch i tynu a ffynn weh, a 
rhoddir hwynt vn eich lla w chwi. 

15 Ar bꝛenin addywedodd wztho,paſawl 
gwaith ith dynghedaf di, naleferech wzth- 
ili onid gwirionedd. yn enw 'r Argiwydd ? 

16 Pna efe a ddywedodd , gwelais holl 
Jſrael yn waſcaredic ar y mynyddoedd fel 
defaid nil bydde)iddynt fugail: adywedodd 
vꝛ Arglwpdd, nid[ oes ] terftr arnynt hwy, 
— n w dy ei hun mewntang- 
ne 


8 
17 (A bꝛenin Jſrael a ddywedodd w2th Je- 
holaphat.oni ddywedais i w2thit, na phꝛo⸗ 
phwydet efe ddaioni i mi.onid|| dzygiont 2) 
18 Pntet a ddywedodd, gan hynny gw- 
Db rando 


[New Eu- 
chi ald. 


1. Bren. et. 


t. Bren 22.13. 


lieb. vn · ena v. 


Neu, er dry- 


$7088, 


Ladd Ahab yn Ramoth. 


II. Cronicl. 


rando air y2 Arglwydd , gwelais y2 Argl- 
wydd pneiltedd ar ei ozſeddfa, a holl lu ꝝ ne- 
_ vn ſefyll ar ei ddeheu-law,ac ar ei law 
aſſwp. 

19 Adywedodd yꝛ Arglwydd,pwy a dwy- 
lla 4hab vzenin Jſrael, fel y2 elo efe i fynu, 
ac v ſyzthioyn Ramoth Gilead? ac vn a le⸗ 
farodd gan ddy wedyd fel hyn , ac arall gan 
ddy wedyd fel hyn, _ 

20 Pna * yſpꝛyd a aeth allan, ac a ſafodd 


ob. 1.6. 


tho, pa fodd 7 

21 Dywedodd yntek, myfi a at allan, ac 
a fyddaf pn yſpzyd celwyddoc yngenau ei 
holl bꝛophwydi ef. A dywedodd ( v Ar- 
glwpdd, ] twylli, a gozchfygi, dos allan, a 
gwna kelly. 

22 Ac yn aw wele r Arglwydd a roddodd 
ylpꝛyd celwyddoc yngenau dy bꝛophwydi 
yyn; ar Arglwydd a lefarodd ddzwg amda⸗ 
nat ti 

23 Pna Jedekiah mab Chenaanah a nei⸗ 
ſaodd, ac a darawodd Michea tan [ei] gern. 
ac a ddywedodd, pa floꝛdd yꝛ aeth Pſpzyd y2 
Arglwydd oddi w2thifi i ymddiddan a thydi? 

24 A Michea a ddy wedodd, wele ti a gei 
1. v. gau weled y dwthwn hwnnw, pan elych di o 
=: 1/4/el. (tafell i ſtatell i pmguddio. 

25 Abzenin Jſraela ddywedodd, cymme⸗ 
rwch Michea, a dygwch ef yn ei oͤl at Amon 
ty wyſog y ddinas. ac at Joas maby bzentn; 

26 Adywedwch,felhyny dywedodd y bꝛe⸗ 
nin, rhowch hwn yn y carchar-dy , a bwy- 
dwch ef & bara cyſtudd, ac a dwfr blinder, 
nes i mi ddylod eilwaith mewn heddwch. 

27 Pnay dywedodd Michea os gan ddych- 
welpd y dychweli di mewn heddwch, ni le⸗ 
karodd yꝛ Arglwydd pno fi: ete a ddywedodb 
hefyd,gwrandewch [hyn]y: holl bool. 

28 Felly bꝛenin Jſrael.a Fehoſaphat bze- 
— Juda, a aethant i fynu i Ramoth Gi⸗ 


d. 
bien ng. 29 Abzenin Jſrael a ddywedodd with Je- 
en deze holaphat. mi a newidiat fy nillad, ac a at ir 
rhyfel, ondgwiſc di dy ddillad. Felly bꝛenin 
Jſrael a newidiodd ei ddillad, a hwyaae⸗ 
thant ir rhytel. = 

30 A bꝛenin Spꝛia q oꝛchympnnaſei i dy- 
wyſogton v cerbyday, v rhai [oedd] ganddo 
et gan ddy wedyd, nac ymleddwch a bychan 
nac à ma wꝛ, onid a bꝛenin Itrael yn vnic. 

31 Aphan welodd tywyſogion y cerbydau 
Jeyoſaphat,hwy a dy wedalant, bꝛenin Jf- 
Hang olll aſa Tack [pw] ele. a hwy a dꝛoeſant i ymladdyn 
ei erbyn ef: ond Jehoſaphat a waeddodd, ar 
Arglwydd ai cynnoꝛthwyodd et, a Duw al 

gp2rodd hwynt oddi wetho ef. 

32 A phan welodd tywyſogron y cerby⸗ 
dau. nad bꝛenin Jſrael oedd ele. hwy a ddych⸗ 
welaſant oddi ar ei ol et. 

Bren. an. 3% 33 Alrhywiwꝛ a dynnodd mewn bwa lar 

Ine wi- ei amcan, ac a darawodd frenin Jſrael 

rene ney Urhwong cyllylldiadau p uric: am henny 

Glare Ef a ddywedodd w2th ei gerbydw? , tr 

be. dy law. a dug fi allan o: gad, canys ton 
- dlwykwyd i. 


2. Thel. 2. 10 


ger bꝛon y2 Argiwydd, ac a ddywedodd, myfi 775 
d i twyllat᷑ ef, A dy wedodd y2 Arglwydd wꝛ⸗ &Y; 


34 Ar rhyfel a gryfhaodd y dwthwn 
nw; a bzenin Jſrael a gynnhelid pn ei 
brd vn erbyn y Sy2iaid, hyd pn wyr aces 
a tu farw pnghylcy machludiad haul. 


PEN, XIX. 


ddychwelodd iw dy ei hun 
Jerulalem mewn heddwch 
2 <4 Jehu mab Hanan 
ooo gweledydd a aeth oiflaenefac 
a ddy wedodd with v bzenin Jehoſaphat, aj 
cynnozthwyo yz annuwtol, a charuy cha 
—_ —_ x a Wnait tj? 
am hyn digokaint o ach v2 Argl 
[ſydd] arnat ti, 4 
Er hynny pethau da a gat wyd yndt 


tt;canys ti a dynnaiſt ymmaith y liwynio 
wlad. ac a baratoaiſt dy galon i geiſio Du! 


4 A Jehoſapyat a dꝛigodd yn Jeruſalen: 


ac ete a ſaeth dzachefn trwy yz bobl, „Be i 


ſeba hyd fynydd Ephzaim, ac aid 
etl-waith at Arglwydd Dduw — 

5 Ac eke a dd farn- wi yn v wid 
d2wy holl ddinaſoedd caeroc Juda, o ddings 
bwyatlydd. 

6s Ac efe a ddywedodd w2th y barn-w;, 
edꝛych weh beth a wneloch, canys nid tros 
ddyn vꝛ ydpch pn barnu,onid tros 2 Argly- 
— ac C efe a fydd ] gyda chwi || wthroddi 5 

rn. 

7 Pn aw gan hynny bydded oln u 9r 
glwydd arnoch chwt ; gwiltwch, a gwns 
weh [bynny:] o herwydd nid [oes] anuj 
redd gyda'r Arglwydd ein Duw, na der": 
byn wyneb,na chymmeryd gwobz, — 

8 A Jehoſaphat a oſododd yefpdynJert 
ſalem [rat] or Leſiaid, ac o'r offerriatd, aco 2 
bennau tadau J(rael, [1 dzin] barnedigacth 
au ꝓꝛ Arglwydd ac ymrafaelion, pan dorch 
welent i Jeruſalem. 

9 Ac ele a oꝛchympnnodd iddynt, gan ddy 
wedpd, kel hyn y gwnewch me wn oln p ar 
— mewn ffyddlondeb,aca chalonher 

aith. | 

10 Aphaymrafael bynnac a ddel attoch 
ch wi oddi wzth eich bzodyz,y rhai ſy yn ti 
go yn eu dinaſoedd, rhwng gwaed agwatd, 
rhwng cyfraith a goꝛchympn, deddlau a bar 
nedigaethau,rhybyddiwch hwynt na thzo 
ſeddont ynerbyny2 Arglwydd, a bod 
faint arnoch chwi, ac ar eich bzody?2: 
gwnewch. ac na thꝛolſſedd weh, 

11 Ac wele Amaziah r arch· oſteiriadl ird 
arnoch chwi ym mhob peth a berthyn it] 
Argiwydd,a Zebadiah mab Jſmael biaend 
©} Audã. ym mhob achos ir bzenin; ar Lel 
aid yn ſwyddogion ger eich bꝛon chwi: yu 
wꝛoͤl weh. a gwneweh (hynny Jar Ami 
pddfydd gyda'r daionus. 

Ichoſaph g * * 0 
1 Ichoſaphat yn ei ofn, yn cyhoeddi ymp!y® 

5 ac — — 14 Prophwydoliacth lab 

ziel. 20 Ichoſaphat yn cynghori r x 


—— — _ —  — —  -  - 


a Duw 'n ymladd troſto. 


Pen. xx. 


— — —— — 


ond lehoſaphat, 
— wꝛthych chwi, nac ofnwch, ac na ddigalon⸗ 


pre "ſod cantorion i foliannu r Arglwydd. 22 


Mayr ddiniſtr y gelynion. 26 Y bobl, wedi 
bendichio Duw ya Berachab , yn dychwelyd 
mewa gorfoledd. 31 'Teyrnaliad Iehoſaphat. 
25 Ei longau ef ac Ahaziah, yn dryllio, 
| C wedi hyn meibion Mo⸗ 
| 7550 ab, a meibion Ammon a 
ddacthant, a chyd a hwynt 
Gr oo) [craill}heblaw'r Ammont- 
aid pn erbyn Jehoſaphat, i 
1 - ne 
1 deuwyd,ac y mynegwyd i Jeho- 
ps ddy wedyd, ty2fa faw2 a ddaeth 
yn dy erbyn di oꝛ tu hwnt ir mo02,0 Dp2ta ; 
ac wele ly maent] hwy yn Dazazon Tamar, 
o[yw] Engedi. 


14 110 — 4 Jeyoſaphat a otnodd, ac a pmrodd⸗ 


i r Arglwydd, ac a gyhoeddodd 
— 11 holl Juda. 
4 AJuda a ymgaſclaſant i ofyn ( cym⸗ 
moꝛth gan y2 Arglwydd: canys hwy a ddae- 
thanto holl ddinaloedd Juda i geilio r Ar⸗ 


giwedd. 

5 A Jehoſaphat a ſafodd ynghynnulleid⸗ 
fa Juda, a Jeruſalem, ynnhy 'r Arglwydd, 
o flgen y cyntedd newydd ; 

6 Acaddywedodd,o Arglwydd Dduwein 
tadau,onid wyt ti vn Dduw yn y nefoedd,ac 

llywodzaethu ar holl deyznaſoedd y cen- 
hedloedd? ac onid yn dy law di [ymaeJnerth 
achadernid tel nad oes a ddichon dy wꝛth⸗ 

di: 

7 Onidtydi ein Duw ni, a pꝛraiſt ym- 
maith bzeſlwyl-wy2 y wlad hon o flaen dy 
bobl Jſrael, ac a i rhoddaiſt hi i Had Abza- 
ham, dy garedigol, yn dꝛagywydd : 

8 Athaigaſant pnddi,acadetladaſant i ti 


noch rhac v dyꝛta fawz hon, canys nid et- 
ddo chwi y rhykel, efthz eiddo Duw, 

16 P fozuewch i wared yn eu herbyn hw⸗ 
nt, wele hwynt pn dytod i fynu w2th riw 
Iiz: a chwi ai goddiweddwch hwynt yng- 
hw2r || y2 afon, tu ag anialwch Jeruel. 

17 Nidſrhaid)i chwi ymladd yn yſrhyfel] 
bhwn,* ſefwch pn llonydd,a gwelwch yvm⸗ 4 
wared y2 Arglwydd tu ag attoch, o Juda. 

a Jeruſalem; nac ofnwch, ac na ddigalon⸗ 
nwch,ewch y foꝛu allan yn eu herbyn hw⸗ 
pnt,a'r Arglwpdd[fydd]ayd a chwi. 

18 A Jehoſaphat a ymgrymmodd t law: 
ar et wyneb: holl Juda hetyd,a holl dꝛigoli⸗ 
on Jeruſalem a ſy2thiaſant ger bzon pz 
Arglwydd gan addoli r Arglwydd, 

19 Ar Leſiaid, o feibion y Cohathtaid, ac 
q leibion y Cozhiatd,a gyfodaſant i foliannu 
— Dduw Jſrael a llef vchel dder- 

20 Ahwp a gyfodaſant yn ſoꝛau, ac a ac- 
thant i anialwch Tecoa: ac w2th fyned o ho⸗ 
nynt, Jehoſaphat a ſafodd, ac a ddywedodd, 
gwꝛande weh fi o Juda, a thzigolion Jeruſa- 
lem. credwch vn vꝛ Arglwydd eich Duw, a. 
chwia licrheir; coeliwch ei bꝛophwydi ef, a 
chwia ffynnwch. 

21 Acefe a ymgyngho2odda'rbobl, ac a o- 
ſododd gantoꝛion ir Arglwydd, a rhai i foit- 
annu p2ydferthwch ſancteidd2zwxydd, pan 
aentallan o flaen prhyfelwyz;ac i ddwedyd, 

* clodfozwch y2 Arglwydd, o herwydd ei en 
dꝛugaredd [a bery] yn dꝛagywydd. 

22 Ac pn y2 aniſer y decvzeuaſant hwy y 
gana'r moliant, y rhoddodd y2 Arglwydo 
gynil[wynwy2 pn erbyn meibion Ammon, 


lc d. rn 


7 7 


* ynddi gyſſegr ich en w. gan ddywedyd, Woab.a [ thꝛigolion] mynydd Seir, prhat _ 

— 9 Pan ddelniwed arnom ni,[ſef)cleddyf, oedd yn dyfod yn erbyn Juda, a hwy a la⸗ — _ 
te ' barnedigaeth neu haint y nodau, neu new- ddaſant bawbet gilydd. 

Lon yn; os ſafwn o flaen y tp ywn.,a cher dy fron 23 Canysmeibion Ammon, a Moab, a 

2 di (canys dy enw dil ſyddj yn y ty hwn)agw⸗ gyfodaſant pn erbyn trigolion mynxydd 


e SR... A a 4D Ad 


S = * 


geddt arnat yn ein cytyngdza, ti a wꝛande⸗ 
wi,acangwaredi ni. 
10 Ac ynaw2 wele feibion Ammon, a 


5 Moab, aſ thꝛigolion ) mynydd Seir. y rhai ni 


chanhiedaiſt i Jſrael tyned attynt, pan ddae⸗ 
thant o wlad yꝛ Aipht; ond hwy a d2oeſant 
oddi wꝛthynt ac ni ddifethaſanthwynt, 

11 Ctto wele hwyntwy yn talu i ni, gan 
ddyfodinbw2zwniallan o th etifeddiaeth di, 
Nhona wnaethoſt i ni ei hetifeddu. 

12 Oh ein Duw ni oni ferni di hwynt ? 
canysnid [es] gennym ni nerth (i ſefyll] o 
flaeny dyzta fa w hon. ſydd yn dytod in her- 

ac ni wyddom ni beth a wnawnʒ ond ar- 
nat ti ſy mae] ein llygaid. 

!3 Aholl Juda oedd yn ſefyll ger bꝛon y2 
— ai rhai bach, eu gw2agedd , a't 


14 Pna ar Jahaztel mab Zechariah, fab 

ah, fab Tehiel,fab Mattantah, Lefiad 

oieibionAcaph,ydaethPſpzyd y2Arglwydd, 
mgyanol p gynnulleidka. 

Ar ele addywedodd, gwꝛande weh holl 

wad thꝛigoliõ Feruſalem,a (thitheu] fre- 

un geholaphat tel hyn dywed yꝛ Arglwydd 


Deir, iw dikrodi ac iw difetha [hwynt: ] a 
phan ozphenaſent hwy dꝛigolion Serr,hwy 
a helpiaſant ddifetha pawb ex gilydd. 
24 Aphanddaeth Juda hyd Miſpah pn er e. 
vꝛ amal weh. hwy a edꝛychalant ar ydyzta, 9 
ac wele hwynt yn gelaneddau meir won. yn 
gozwedd ar y ddaiar,ac|| heb vn] diangol. 
25 A phan ddaeth Jeyoſaphat a't bobl 1 
ſclytaethu eu hyſpail hwynt, hwy a gaw⸗ 
ſant yn tu myſc hwy la wer o olud, gyd ar 
cyꝛph mei rw. a thlyſau dymunol (p2 hyn a 
ſclyfaethaſant iddynt) beth anteidꝛol: a the 
diau y buant pn yſclytaethu 'r yſpail canys 
mawz oedd. 

26 At ax y pedwerydd dydd y2 ymgynnulla- 
ſanti*ddyfiryn y fendith;canys ynoy bendi- ,jo*--. 
thiaſat yꝛ Arglwydd: am hynny y geiwirye- 
nw y fan hono dyffryn||y fedith hyd heddyw. 2eract ab, 

27 Pna y dychwelodd holl wyꝛ Juda,aJe- - 
ruſalem,a Jehoſaphat yn flaenoꝛ iddynt, 1 
fyned yn eu hol i Jeruſalem mewn llawen⸗ 
pdd : canys y2 Arglwydd a roddaſei lawe- 
nydd iddynt hwy ar en gelynion. ; 

28 Ahwyaddaethant i Jeruſalem,a na- 
blau, a thelynau,ac vdcy2n,1i deer Argiwydd, 
Dh 2 29 AC 


{| Heb, nid cedd 


diang fa. 


— 


II. Cronicl. yn lladd cibng 


6 Ac ele a rodiodd pn ffozdd bzenhi 
Jſrael, tel ygwnelſei ty Ahab; — 
Ahab oedd wiaig iddo: ac efe a wnaethy, . 
hyn oedd ddzwg yngolwg y2 Arglwydd. 

7 Ondnifynnet'r Arglwydd ddifethatj 
Ddafydd ex mwyn * y cyfammod a ammy 
daſei ele à Dafydd,fely dywedaſei,y rhodde; 
efeiddo|| oleuni ac iw teibion byte. 
edomonditaniaw Aube, ff port ne 

om o n law Juda, ac v goſodaſane **: 
frenin arnynt eu hun. — 

9 A Jehoꝛama aethallan, idywyq. 
gion. a holl gerbydau gyd agel: ac eta 
—— — nog. ac a — v2 Edomiaid, 

v rhat oedd ynei amgylchu ef, a thywylog 
on y cerbydau, " 

10 Felly Edom a w2thzyfelodd oddi tan 
law Juda hydy dydd hwn: a *gwzthryt, 
lodd Libnahy pzyd hynny oddi tan eilawer, *< 
o herwydd iddo ymwꝛthod ag Argiwydd 
Dduw ei dadau. 

11 Eke a wnaeth hefyd vchelfeydd ym my 
nyddoedd Juda, ac a wnaeth i dzigolion Je 
7 — TW „ac a gymhellodd Juda 

thynny 

12 A daeth yſcrifen oddi with Elias; 
p2ophwyd atto ef, gan ddywedyd, felhyny 
dywed Arglwydd Pduw Datydd dy did, 
o herwydd na rodtaiſt ti yn ſtyꝛdd Jehoſ 
phat dy did, nac yn ſfyꝛdd Aſa bꝛenin Juda; 

13 Eithꝛ rhodio o honot pn floꝛdd bzenhi 
noedd Jſrael,agwneuthur o honot i Juds, 
ac i dꝛigolion Jeruſalem butteinio, tel:? 
putteiniodd ty Ahab, a lladd o honot dy fro 
1 [0 ] dy dy dad, yrha [oedd] well 


14 Wele, vz Arglwydd a dery i || phli, 
maw?2 , dp bobl di, a th blant, a th wzagedd, 
à th holl olud. 


Tehoram annuwiol 


29 Acofn Duw oedd ar holl deyznaſoedd 
y ddatar, pan glywſant hwy fel y rhyfelaſer 
P2 Argiwydd pnerbyn gelpnion Jſrael. 

30 Felly teyznas Jeholaphat a gafodd lo⸗ 
nydd;canyset Pduw a roddodd iddo lonydd⸗ 
wcho amgylch. 

31: A Jehoſaphat a deyznaſodd ar Juda: 

i. den. ac. i. mab ppmtheng-mlwydd ar hugain [ oedd 
efe ] pan ddechzeuodd deyznaſu, a phum 
mhlyneddar hugain y teyznaſoddefe yn Je- 
ruſalem ac enw ei fam ef [0edd] Azubah 

merch Dilhi, 

32 Ac ele a rodiodd yn ffo2dd Ala ei dad, ac 
ni chiliodd oddi w2thi,gan wneuthur yz hyn 
oedd vnion yngolwg y2 Arglwydd. - 

33 Erhynny, ni thynnwypd y2 vchelfeydd 
pmmaith : canys ni pharatoeſei p bobl eu 
calonetto at Dduw eu tadau. 

34 Arrhanarallo': gweithꝛedoedd cyn- 
tafadiweddaf i Jehoſaphat , wele hwy vn 
ſcrifennedic ym mylc geiriau Jehu mab 

*: Bren. ii Danani,'r * hwn || y crybwyllir amdano yn 
Me Upfr bzenhinoedd Jſrael, 
: 35 Ac wedi hyn, Jehoſaphat bzenin Juda 
. a pmgyfeillodd ag Ahaztah bzenin Jſrael,yz 
hwn a pmroddaſe i ddꝛygiont. 

36 Ac ele a vnodd ag et ar wneuthur llong⸗ 
au i ſyned i Tarſig: a gwnaethant v llongau 
pn Ezion Geber. 

37 Pna Eltezer mab Dodalah o Mareſah. 
a b:ophwydodd yn erbyn Jehoſaphat,gan 
ddywedyd o her wydd iti ymgyteillachu ag 


Ahaziah. y2 Arglwydd a ddꝛylliod dy waith 
i ren. a:. 49. di; dx llongau a ddzyliiwyd fel na allaſant 
fyned i Tarſis. 


PEN. XT 
1 Ichori yn teyrnaſu ar 61 lehoſaphat, ac ya lladd 
ei frodyr. 5 Ei annuwioldeb ef. 8 Edom a 


Libnah ya troi oddiwrtho ef. 12 Prophwy- 
doliaeth Elias yn ei etbyn ef. 16 Y Philiſtiaid 
ar Arabiaid ya ei orthrymmu ef. 18 Ei anaele 
olefyd ef, ai wradwyddus farwolaeth, a'i 
gladdedigaeth. 

Jeholaphat a hunodd gyd 


15 Athi a cet glefyd mawz, clefyd oth 
pmyſcaroedd , nes myned o'th goluddion 
allan gan p cletyd, o ddpdd i ddydd. 

16 Felly er Arglwydd a-gyffrodd yn er 
byn Jehozam yſpzyd y Philiſttaid, at Irs 
biaid, p rhai [ oedd] ger llaw 'r Cthiv 


: at dadau, ac a gladdwyd gyd 
a't dadau pn ninas Dafydd: a 


piaid. 
; | 17 Ahwp a ddaethant i fynu i Juda, ac 
Jehoꝛam ei fab a deyznaſodd 


a'i dzylitaſant hi,aca gaethgludaſantyzhol 
gyfoeth a gatwyd yn nhy r bzenin,a't ferbion 
hefyd a i wzagedd; ftelna adawyd mab iddo 
ond || Jehoahaz y2 ieuangat o't feibion. +4 

18 Ac wedi hyn oll yz Arglwydd ai tu f 

— ef yn ei ymyſcaroedd a chlefyd a .: 
aele. 
di darfod yſpaid dwy flynedd, ei ypmyſcar 
oedd ef a aeth allan, gan ei glefyd; felly 
y bu ele farw o glefydau dzwg. At bobl 
ni wnaethant iddo gynneu megis cynnen e 
dadau. 

20 Mab deuddeng-mlwydd ar hugain 
dedd efe pan ddechzeuodd eie dep2naſu.ic 
wyth mlpnedd y teyꝛnaſodd efe yn Jerul# 
lem; ac efe a pmadawodd heb hirart) 

[ am dano:] a chladdaſant ef yn ninas 
Patfydd, ond nid ym meddꝛod y benz 
oedd. Þ EN. 


1. Bren. 22.10 85 ö 
yn ei le ef. 


2 Ac iddo ef[y2oedd]bzody2,meibion Je⸗ 
hoſaphat. Azariah. a Jeyiel, a Zechariah, ac 
Mariah. a Michael, a Sephatiah: y rhai 
hyn oll [oedd] feibion Jehoſaphat bzenin 


ſrael. 

3 A'itad aroddodd iddynt roddion lawer, 
o arian, ac aur,a gwerty-faw? bethau, gyd 
a dinaſoedd caerog yn Juda: ond efe a rodo⸗ 
odd y frenhiniaeth i Jehozam , canys ete 
[oedd] y cyntafanedic. : 

4 A* Jehozam a gyfododd ar frenhini⸗ 
aeth ei dad, aca pmgadarnhaodd. ac a ladd-, 
odd ei holl frodp2 a r cleddyk; a (ryai] yefyd 
o dywyſogion Jſrael, 

5 Mab deuddeng-mlwydd ar hugain 
loedd] Jehozam pan ddec:2euodd eke deyꝛ⸗ 
naſu , ac wyth mlynedv p tex2nal6dd efe yn 
Jeruſalem. 


1 Bren. 8. 16 


Creulondeb Athaliah. Pen. xxii. xxiij. Vrddo Ioas yn frenin. 


chwaer Ahaziah ydoedd hi) a i cuddiodd er 
p E N. XXII. rhac Athaliah, fel na laddodd hi et. 

| 12 Acefe a fu ynghudd gyd a hwynt pn 

; Ahaziah yo dyfod ar ol Ieroboam, ac yn teyr- nhy Bduw, chwe blynedd,ac Athaliah oedd 
naſu yn annuwiol. 5 Ei gyngrair ef aloram pn teyznaſu ar y wlad. 

ab Ahab, a Ichu yn ei add ef. 10 Athaliah 
difetha r holl had brenhinol ond Ioas, yr PEN. XXIII. 

— a guddiaſai Ioſabeah ei fodryb, ac ya cy- 1 Iehoiada, wedi goſod pethau mewn trefn, ya 

meryd arni y frenhiniaeth. gwneuthur Ioas yn frenhin. 12 Lladd Atha- 

liah. 16 Iehoiada yn edfryd gwalanaeth Duw, 


C pn * y ſeithfed flwpddpn ren. 11.4 
Þ \& | y2 ymgadarnhaodd Jehoia⸗ 
el. canysy tyddin addelſei gyd ; da, ac v cymmerodd dy wyſo- 
Ar Arabiatd ir gwerllyll,ala- a2. gion p cantoedd , Azariah 
ddaſeiyrhai *bynaf all. Felly Ahaziah mad e mab Jeroham, ac Jſmael 
Jehozam bzenin Judaa deyznaſodd. B — nab Johanan, ac Azariah 
2 Mab dwy flwydd a deugain (oedd ] mab Obed, a Maaſiah mab Adatah, ac Eli- 
Ahaziah pan ddechzeuodd ele deyznaſu , ac ſaphatmab Zichzi, gydag ef mewn cyfams 
vn üwyddyn p teyznaſodd eie yn Jeruſa- mod. 
lem : ac enw ei fam ef [oedd] Athaliah 2 A hwy a aethant o amgylch yn Ju- 
Omri. da, ac a gynnullaſant y Lefiaid o holl ddi⸗ 
hefyd a rodiodd vn ſtyꝛdd to A- naſoedd Juda, aphennau cenedlJſrael,ac a 
: canys ei fam oedd ei gyngoꝛ et i wneu- ddaethant i Jeruſalem, 
drug. 3 Ar holl gynulleidta a wnaethant gyfam- 
Ac efe a wnaeth vꝛ hyn oedd ddzwg mod a r bzenin yn nhy Dduw : acefe'a ddy⸗ 
engolwg yz Argiwydd, felty Ahab: canys wedodd wzthynt hwy, wele, mab y bzenin 
hwynt hwy oeddgynghoziaididdoef, arol a deyznaſa, *tely llefaroddy2 Arglwydd am 1s. 
marwolaeth ei dad. iw ddiniftr ef. feibion Dafydd. » Bren 4 
5 Acefe a rodiodd vn oͤl eu eyngoꝛ hwynt, 4 Dymma y peth a wnewchchwi:ydzy- Cone. 
acaacthgyd a Jehozam mab Ahab bzenin deddranohonoch, v rhat a ddeuanti mewn 716. 
Jrael i ryfel, yn erbyn Hazael bzenin Sy- [ar] y Sabboth, o z offeiriatd, ac o: Lefiatd, 
ria, vn Ramoth Gilead: ar Syziaid a da- [fydd] yn bozthozion ir trothwyau. 
rawſant Jozam, 5 *Ardzydeddranſfydd] ynnhy r bꝛe⸗ 14 
6 Aceteaddychwelodd i ymiachau i Jez ⸗ nin, ar dꝛydedd ran w2th boꝛth y ſylfaen, 
reel o herwydd yz archollion ar rhat v ta · at holl bobl ynghynteddau ty er Arglwydd, 
| rawſent efynRamah.,pan ymladdodd efe 4 6s Ac na ddeled [ neb] i dy r Arglwrydd, 
wer Dazael bzenin Dyzia: ac||Azariah mab Je- onid yz oſteiriaid, a'r gwenidogion o': Lefi- 
wer, h0zam bzenin Juda a aeth i wared i ym- aid, deuant hwy i mewn, canys ſanctaidd 
n weled a Jehozam mab Ahab i Jezreel, ca- ydynt: ond yz holl bobl a gadwant wiliad⸗ 
nysclaf oedd ele. f wꝛiaeth y2 Arglwydd. 
4d 7 A || diniſtr Ahaziah oedd oddi w2zth 7 ArLefiatd a amgylchant y bꝛenin o 
Pduw, w2th ddyfod at Jozam: canys pan bob tu, pob vn ai arfauyn ei law, a phwy 
ddaeth, efe a aeth gyd a Jehozam yn erbyn bynnac arall a ddelo ir ty, lladderef : ond 
% Jehu mab Himſi r ywn a * enneiniaſei r byddwch chwi gyda'r bzenin, pan ddelo ele 
Argiwydd i dozri ymmaith d} Ahab. imewn. a phaneloefeallan, 
$ Aphan farnodd Jehu pn erbyn ty A 8 ArLefiaida holl Juda a wnaethant 
hab. ele a gafodd dywyſogion Juda, a mei- pn oly2 hynoll a ozchymynnaſet Jehotada 
bion bzody2 Ayaziah, p rhaioedd yn gwaſa- y2 offeiriad, a hwy agymmeraſant bawb eu 
naethu Ayaziah,ac efe a't laddodd hwynt. gwy2,y rhat oedd yn dyfod i mewn [ar] v 
9 "Acete ageiſiodd Ahaztab, ahwy a i Sabbothy, gyd a'rrhat oedd yn myned allan 
net (canys y2 oeddefe pn llechu yn [ar]y Sabboth : ( canys ni ryddhaſei Je- 
ria) a hwy a i dygaſant ef at Jehu, yotada'r oſteiriad v doſparthiadau.) 
laddalant efhefyd, a chladdaſantef ; canys A Jehoiada 'roffeiriad a roddodd i dy⸗ 
dywedaſant, mab Jehoſaphat (yw)] efe, yz wyſogiony cantoedd, y gwayw ſlyn, ar tari- 
hun a geiſiodd y2 Arglwydd a't holl ga» annau.a r eſtylch . la fuaſei)yneiddoy bꝛenin 
lon: felly nid oedd gan dy Ahaziah nerthi Dafydd, y rhai (oedd]) yn nhy Dduw. 
u, Wurm p derznag. 10 At ete a*gyfleodd y2 holl bobl, a phob ren. 11.1, 
% Ond pan welodd Athaliah mam A- vn ai art vn ei law, oꝛſ tu dehau ix ty, hyd 1 
farw oi mab, hi a gyfododd, ac a ddi- y tu afſwy ir ty, ynghylch y2 alloꝛ ar ty, yn 
thoddhollfrenhinawl had ty Juda. vmyl y bꝛenin oddi amgyich. 
1 Ond Joſabeah merch y bzenin a gym- 11 Pna y dygaſant allan faby bzenin, a _. 
t 9Joas fab Ahaziah, ac ai lladzataodd rhoddaſant y goꝛon arnoef, ar dyſttolaeth, 
— fee meibion y bꝛenin y rhai a laddwyd, ac a hurddaſant ef pn frenin : Jehoiada 
Lit cd ef ai fammaeth pn ſtatell y held ai fetbion a i heneiniaſant ef, aca ddy» 
— — — merch y bzenin Je- wedatant. bywfyddo'r bꝛenin. 
Wꝛaig Jehoiada vz offeiriad,(canys 12 A phan glybu 3 dꝛwit y 2 
Y 3 n 


Ladd Athaliah. Ioas 


II. Cronicl, 


—— —— — 
— — 


yn peri cyweirio r Dal 


—— 


pn rhedeg, ac vn moliannu y bzenin ; hi a 
ddaeth at y bobl i dy r Arglwydd, 

13 Ahia edꝛychodd, ac wele y bꝛenin vn 
ſefyll w2th ei golofn yn y ddyfodfa,a'r tywy⸗ 
ſogion, ar vdcyꝛn pn ymyl y bꝛenin; a holl 
bobl y wlad yn lla wen, acyn Heino mewn 
vdcyꝛnʒ a r cantozion ag offer cerdd a r rhai a 
fedzent foliannu. Pna Athaliah a rwygodd 
ei dillad, ac a ddywedodd, bꝛad wtaeth, bza- 
dwnaeth. = 

14 A Jehotada y2 offeiriad a ddugallan 
dy wyſogion y cantoedd, [ſef ] ſwyddogton x 
Il, ac a ddywedodd w2thynt, dygweh hi 
allan o rhetlau, ar hwn a ddelo ar ei hol hi 
lladder ef a'r cleddyk : canys dywedaſet x 
offeiriad , na leddwch hi pn nhy 'r Argl- 
wydd. Rc 

15 Ahwy aroddaſantddwyloarnt hi, a 
hi a ddaeth tu ar pozthy deuety meirch i dy 
p bꝛenin, ac yno y lladdaſant Hwy hi. 

16 A Jeyoiada a wnaeth gyfammod 
rhyngddo ei hun a rywng y2 holt bobl, a 
rhwng y bzenin, i tod yn bobl ir Arglwydd, 

17 Pna'rhollbobl a aethant i dy Baal, 
ac a i deitry wiaſant ef, a i alloꝛau, ei ddel- 
wau hefyd a ddꝛylliaſant hwy.ac a laddaſant 
Mattan offeiriad Baal o flaen y?2 alloz. 

18 A Jehoiada a oſododd ſwyddau [ pn ] 
nher Arglwydd. tan law y2 offetriaid v Lefi- 
aid. y rhai a * ddolparthaſei Dafydd yn nhy 
12 Argiwpdd, i offrymmu poeth ofkrymmau 
r Argiwydd, *fely mae yn ſcrifennedic png- 
hyfraith Moſes , mewn llawenydd a chan: 
|| ynol trefn Dafydd. : 

19 Ac ee a * gyfleodd v pozthozion with 
byꝛth ty r Arglwydd, fel na ddele i mewn 
nev a {fyddet] aflanmewndimoll. 

20 Cymmerodd hefyd dywyſogion p can- 
toedd, ar pendefigion, ar rhai oedd yn ar- 
glwyddiaethu ar v bobl, aholl bobl y wlad, 
acefe a ddug y bꝛenin i wared o dy er Ar- 
glwydd ; a hwy a ddaethant dzwy y pozth 
vchat 1 dy 'r bzenin, ac a gylleaſant y bꝛe⸗ 
nin ar oꝛſeddta y frenhiniaeth. 

21 A holl bobl y wlaͤd a la wenychaſant, 
ar ddinas a ku lonydd wedi iddynt ladd A⸗ 
thaltaha'r cleddyf, 


P E N. XXIIII. 

I Ioas yn teyrnaſu yn ddaionus, tra fu fyw Ichoi- 
ada, 4 ynpericywcirio's Deml. 15 Mat wo- 
lacth Ichoiada a't barchedig angladd, 17 loas 
yn troi at ddelw- addoliaeth, ac yn lladd Zee 
chariah mab Ichoiada. 23 Y Syriaid yn ei 
anrheithio ef, a Zabad a Iozabad ya ei ladd ef. 

h yn teyrnaſu ar ei ol ef. 

A2 * ſaith mlwydd [oedd) Jo- 
as pan ddechꝛeuodd ele deyz⸗ 
7% [5 naſu, a deugain mhlynedd y 
A 1 teyznaſoddefe yn Teruſalem: 
ac enw ei fam et [oedd ] Zi⸗ 
bea o Beer-ſeba. 

2 AJoas a wnaeth p2 hyn oedd vnion 
pngolwg y: Arglwydd, yoll ddyddiau Jehoi⸗ 
ada r offeirtad. | 

3 AJehoiada a gymwrerth iddo ddwy wꝛa⸗ 
gedd:ac ele a genhedlodd feibion a merched, 


Deur. 13.9. 


1. Cron. 24. 1. 


Num. 28. 2. 


{ Heb.trwy 
d4wylo, 
1. Cton.26. o 


2. Bren. 12. 1. AE 


* 


4 Ac wedi hyn Joas a roes ei fryd 
newyddu ty 'r Arglwpdd. 

Ac ete a gynhullodd y2 offeiriaid, ar 
Lefiaid, aca ddywedodd wzthynt, ewch j ! 
ddinaſoedd Juda. a cheſclwch gan holl J. 
rael arian i gyweirio ty eich Duw, o lwy⸗ 
ddyn i flwyddyn : pꝛylſurwch chwithau r 
peth : ond ni fryſſicdd y Lefiaid, 

5 Ar bzenin a alwodd am Jehoiaday; 
[offeiriad) pennat ac a ddywedodd wtho, 
— na cheiliaift gan v Lefiaid ddwyn g 

uda, ac o Jeruſalem dzeth Woſes gwag 
Arglwydd, a chynnulleidta Jſrael,i * 

v dyſtiolaetß? 

7 Canys meibion Athaliah v w 
ddꝛygionus honno,a rwygaſent dy Dduw; 
a holl gyllegredic bethau ty 'r Arglwydd 
a roeſant hwy i Baalim. | 

8 Ac with oꝛchympn y bꝛenin, hwy a 
wnaethant gift, * ac ai goſodaſant hi 1 
mhoꝛth ty er Arglwyddoddi allan, 

9 A rhoddaſant || gyhoeddiad yn Juda, [*4* 
ac yn Jeruſalem ar ddwyn ir Arglwydd 
dꝛeth Moles gwis Duw, ( pzhonaroeſld i= 
ar] Iſrael yn y2 anialwch. 

10 Ar holl dywyſogton, ar holl bobl a 
lawenychaſant, ac addygaſant, ac a wu 
ſant ir gift, nes goꝛphen o honynt, 

11 Abu, yz amſer v ducpwyd y gill at 
ſwyddog y bzenin dzwy law p Lead, a 
phan welſant tod lla wer o v ddyfod o 
ſcrifennydd y bzenin, a ſwyddog y2 Arch 
offeiriad, a thywallt y gift, ai chymmeryd 
hi, a i dwyn dzachefniw lle ei hun. Felly ! 
gwnaethant o ddydd t ddydd, a chaſclaſant 
arian lawer, : 

12 Ar bzenin,a Jehoiada a i rhoddodd ir 
rhai oedd yn gweithio gwaſanaeth ty rar 
glwydd, a chyflogaſant ſeiri maen, aſein 

zen, i gyweitio ty r Arglwydd : a 0. 
— 4 — a phꝛes, i gadarnhau ft! 
rgiwydd, 

13 Fellp v gweith-wfz a weithtaſant, js 
lar gwaith a ozphennwyd dzwy eu dur = 
ywynt : a hwy a wnaethant dy Du n 
ei dꝛeln ei hun, ac ai cadarnhaſant et 

14 Aphanozphennaſant hwy [ef ],hwy4 
ddygaſant y gweddill o arian ger bony 
b:enin a Jehotada, a hwy a wnaethant 0 
honyntleſtrt 1 dy r Arglwydd, (ef) lein. 
Pp wenidogaeth, || a'r mozterau, ar wrau. * 
ar lleſtri aur ac arian, ac y2 oeddynt hv! 
pn offrymmupoeth offrymmau pn nhy 141 
glwydd pn oeſtadol, holl ddyddiau Jehoiada, 

15 Ond Jehoiada a heneiddiodd, ac oedd 
gyflawn o ddyddiau, ac a fu farw : mab 
can mlixxdd a dec ar hugain ( oedd ele pan 
ku farw, : 

16 Ahwy ai claddaſant ef yn nina? Ps 
fydd gyd ar bꝛenhinoedd:canys ele a welle 
ddaioni pn Jſracl, tu ag at Dduw aid. 

17 Ac wedt marw Jehoiada, tywyſogio 
Juda a ddaethant, ac a ymgrymmalant it 
dꝛenin: yna y bꝛenin a w2andawodd ar 
nynt hwy. - 

18 A ywp a adawſant dp Arglwrdd 
Dduw eu tadau, ac a walanae 


* 
Eck, 4 


— 


a+ 4 
Ladd Zechariah, a Ioas. 


Juda, gerutalem , 0 herwydd eu cam | [oedd] Amaztah pan ddechꝛeu⸗ 


dd hen. odd efe deyznaſu, a naw 
19 Etto ele a anfonodd attynt hwy bꝛo⸗ mhlynedd ar hugain p teyꝛna⸗ 
hwyd, iw troi hwynt at yz Argiwydd ; a % ſodd efe yn Jeruſalem: acenw 
p a dyſtiolacthaſant yn euherbyn hwynt ei tam [oedd] Jehoadan o Jeruſalem, 
Vn 0;andawſant hwy. 2 Ac efe a wnaeth yz hyn oedd vmon 
+64 20 Ac Plpꝛyd Duw a] ddaethar Zecha- yngolwg y2 Arglwydd, ond nid a chalon 
” riahfab Jehoiada pz offeiriad, ac ete a ta. berflaith; 3 1 
cod oddi ar y bobl ac a ddy wedodd w2thyunt 3 A phan ſiccrhawyd ei deyꝛnag iddoo 
hwy . kel hyn v dy wedodd Duw, pa ham y2 ef, ele a laddodd ei weiſion a laddaſent v bꝛe⸗ 
dorch chwi vn trolleddu gozchymynion y2 nin et dad ef, 4 
dd? diaunaffynnwch chwi, canys . Ond mi laddodd ele eu meibion hwynt. .. 
qw;thodaſoch v2 Arglwydd, am hynnyp vn⸗ ondſete a wnaeth kel y mae * pn ſcritennedic en 6. 
teu a ch gw2thyd chwithau. 5 vn v gytraith yn Uytr Moſes, lie y goꝛchr. 1e, 
1 Ahwy agyd-fwziadaſant vn ei erbyn mynnaſet yz Arglwydd, gan ddywedyd, ni 
ef.ac a i llabyddiaſant eta meim w2th ozchy- bydd marw y tadau dꝛos y meibion, ac ni 
myn y bꝛenin, ynghynteddtp r Arglwydd. bydd mar w y meibion dꝛos y tadau, ond 
22 Ac ni chofiodd Joas y bꝛenin y care- pob vn a fydd mar w am ei bechod ei hun. 
dd a wnaethei Jehoiada ei dad et ag 5 AcAmaziaha gynhullodd Juda, ac a i 
tt ond ele a laddodd ei fab ef : a phan sedd gwnaeth hwy, vn ol ty eu tadau, yn dywyſo⸗ 
deu mar w. ele a ddywedodd, edzyched yz gion ar filoedd ac yn dy wyſogion ar gant- 
Arglwydd. a gofynned. oedd, dꝛwy holl Juda, a Beniamin: ac ele ai 
23 Ac|ymmheny flwyddyn y daeth lu cyfrikodd hwynt o fab vgain mlwydd ac 
** pSy2iaidifynu pn ei erbyn et. a hwy a ddae⸗ vchod, ac a i catodd Hwy pn dꝛy· chan mil o 
thant vn erbyn Juda, a Jeruſalem, ac a wyꝛ etholedigyn (gally] myned i ryfel, yn 
daifethaſant holl dywyſogion y bobl o blith medꝛu trin gway w. ſion a tharian. 
p bobl, ac a anfonaſant eu holl anrhaith s Acete a gyflogodd o Jſrael gan mil Lo 
ifrenin Damaſcus, wp2cedyznnerthol, er can talent o arian. 
24 Canys lu y Spꝛiaid a ddaethei ag 7 Ond gwꝛ Duw a ddaeth atto ef, gan 
pchydig wp, ar Arglwydd a roddodd yn eũ ddywedyd. o frenin, nac aed llu Jſrael gyd 
law hwynt lu mawꝛ ia wn; am iddynt w2- a thi: canys nid l yw ] r Arglwydd gyd ag 
thod Arglwydd Dduw eu tadau : kelly y Itrael, ſet gyd a holl teibion Ephzaim, 
t hwy farn yn erbyn Joas. 8 Ond os mpned a fynni, gwna, ymga⸗ 
25 A phan aethant hwy oddi w2tho ef(ca- darnhi i rytel: [ond] Duw a wna it ſyꝛthio 
nys hwy a'i gadawſant ef mewn clefy- o flaen dy elynion ; canys y mae gan Dduw 
dau mawnon) ei weiſton ei hun a gydtw2i- nerth 1 gynnozthwyo, ac 1 gwympo. 
adoddiw erbynef, o herwydd gwaed mei⸗ 9 Ac Amaziah a ddywedodd with w2 
bion Jehola da yꝛ offeiriad , ac a1lladdaſant Duw, ond beth a wneir am y can talent a 
t ar ei wely, ac efe afufarw : a hwy a'tcla- roddais i dozf Jſrael : a dywedodd gw: 
ddaſant ef yn ninas Dafydd, ond nt chla- Duw, y mae ar law yz Arglwydd roddi i ti 
ddaſant ef ym meddau y bzenhinoedd. © lawer mwy na hynny, 
26 Ac dymma y rhai a fradfwztadaſant 10 Felly Amaztah ai nailltuodd hwynt, 
. n ti erbyn et; Zabad mab Simeah yꝛ Am- ſef p dozf a ddelſei atto ef o Ephzaim, i fy- 
= monies,a Jehozabad mab|| Dimrithy Mo⸗ nediw mangre et hun. A ilidiodd eu dig- 
, Abies. EF: : llonedd Hwy yn ddirfaw2 yn erbyn Juda. a 
an. 27 mei feibion ef, a maint y baich a dychwelaſant iw mangre eu hun mewn 
roddwyd arno , a ſylfaeniad ty Dduw, lid ddigllon. | 
welehwy yn ſrifennedic pn hyſtozi llyfr y 11 AcAmaziah a ymgadarnhaodd, ac a 
bzenhinoedd:ac Amaztah eitaba deyꝛnatodd dywyſoddallan ei bobl, ac a aeth i ddyffryn 
n ei le ei. 55 halen 1 — Lo] feibion Seir 
ddeng · mi 
PEN. XXV. 12 Meibion Juda helyd a gaeth gluda⸗ 
| ſantddeng mil yn tyw. ac a'tdygaſant iben 147. 
[ Amaziah yn dechreu teyrnaſu yo ddaionus, 3 p graig. ac ai taflaſant hwy o ben y gratg, 
Yn gyneuthur cyfiawader ar brad-wyr, 5 Yn fel v diylliwyd hwynt oll. 
cyflogi llu o'r Iſtaeliaid yn erbyn yr Edomiaid, 13 A'rj|rhyfelwy2 y rhat a ddarſuaſer i As % m-bian 
ac ar air y prophwyd yn colli y can talent cyfl- maztah cu troi pn ol rhac myned gyd ag ef i 
og ae yn eu gollwag hwynt ymmaith, 11 ya xyfel, a ruthꝛaſant ar ddinaſoedd Juda o Sa⸗ 
gorchfygu 'r Edomiaid. 10. 13 Yr Iſraeliaid maria hyd Beth Hoꝛon, ac a darawſant o 
yn ddigilon am eu gollwng ymaith,ya yſpeilio honynt dair mil, ac a yſclytaethaſant an- 
with tyned adref, 14 Amaziah yn balchio am rhaith faw?. 
a oruchafiaeth, ac yn gwaſanacthu duwiau 14 Ac wedidyfod Amaziah o ladd yꝛ Edo» 
Edom, ac yn di yſtyru rhybydd y Prophwyd, miaid. ele a dditg dduwiau meibion Seir ac 
* Va cyffroi loas iw ddinyſtr ei hun. 25 Yr à i goſododd hwynt iddo er yn dduwiau. ac a 
12 y teyrnaſodd ef. 27 Ei ladd ef try addolodd ger eu bꝛon hwynt, ac a arogl-dar- 
0 | thodd iddynt. n 
15 Im 


— — — 


II. Cronicl. 


kh — — 


15 Amhynny vllidiodd digllonedd pz Ar⸗ 
glwydd pn erbyn Amaziah, ac ele a anto- 
nodd bꝛophwyd atto el yz hwna ddy wedodd 
w:thoef, pa ham y ceiſiaiſt ti dduwtau bo⸗ 
bl. y rhai nid achubaſant eu pobl eu hun 
o'th law di:? 
16 Aphan oedd efe pn lefaru w2tho ef, 
v bꝛenin ja ddywedodd w2tho yntef,a wna- 
ed tydi yn gynghoꝛ· wz ir bzenin ? paid. i ba 
beth ith dare wid? ar pzophwyda beidiodd. 
n. b. o · AC a ddy wedodd mi a wn fod Duw wedi lar⸗ 
= faethu dy ddiniſtrio di am it wneuthur hyn, 
ac na wꝛande waiſt ar fy nghyngoꝛ i. 

17 Pna Amaztiah bꝛenin Juda a pmgyng⸗ 
hoꝛodd, ac a anfonodd at Joas fab Jehoa⸗ 
haz, fab Jehu bꝛenin Jſrael,gan ddywedyd, 
tyꝛed, gwelwn wyneb ei gilpdd. 

18 A Joas bꝛenin Jſrael a anfonodd at 
Amaztah bꝛenin Juda. gan ddypwedpd, P2 
1 =eo,c;#6;»n, || vſcellyn (ſydd)] yn Libanus a antonodd at v 
= , q ddrae. g d- wydden ſydd pn Libanus, gan ddywe⸗ 
wy dyd, dyꝛo dy terch im mab i yn wzarg:a 

bwyſt-tily macs, y2hwn {oedd] yn Liba- 
= a dzamwpodd , ac a ſathzodd yz ylces 
vn. 
19 Dywedaiſt, wele tarewaiſ yz Edomi⸗ 
aid, a th galon a th dderchafoddi pmffroſtio; 


2. Bren 14. 8. 


2. Bren. 14.9, 


eiſtedd pn aw pn dy dy, pa ham y2 wyt yn e 


vmpꝛryd er dꝛwgi tidy hun, tel y ſy2thit ti. 
a Juda gyd a thi: ; 

20 Ond ni wzandawat Amaztiah, canys 
oddi w2th Dduw {'r oedd) hynny, fel v rho- 
ddid hwynt vn llawſ y gelyn, Jam iddynt gei⸗ 
ſio du wiau Edom. 

21 Felly Joas bꝛenin Jſraela aethifynu, 
a hwy a welſant wynebau ei gilydd, ete ac 
Amaztah bꝛenin Juda, pn Beth-ſemes v2 
hon [oedd] yn Juda. 

22 AJudaadarawydo flaen Jſrael ; a 
hwy a ffoeſant bawb rw pebyll. 

25 A Joas bꝛenin Jſrael a ddaliodd Ama- 
3iah mab Joas, fab Jehoahaz bꝛenin Juda. 
pn Bethſemes, ac ai dug ef i Jeruſalem, ac 

0 #4,» h à doꝛzrodd i law fur Jeruſalem, o bozth E- 
1 phzaim hyd bozth||y gongl, ped war can cu⸗ 


24 Ac [efea gymmerth ] pꝛ holl aur, ar 
arian, a r holl leſtri a galwyd ynnhy Dduw 
gyd ag Obed Edom, a th2yſlozau ty y bzenin, 
ar gwyſtion hefyd, ac a ddychwelodd i Das 
maria. 

25 Ac Amaꝛiah mab Joas bꝛenin Juda a 
fufyw. wedi mar wolaeth Joas mab Jeho- 
ahaz bꝛenin Jſrael, bymtheng mipnedd. 

26 Ar rhan arall oꝛ gweithꝛedoedd cyn- 

1. Bren. ic. ib. tat adiweddaf i Amaziah.wele. onid ydynt 
hwy pn ſcrifennedic pn * liykr bzenhingedd 
Juda, ac Jſrael ? 

27 Ac wedi p2 amſer p2 pmadawoddAmga- 
ztah oddi ar 61 yz Arglwydd, hwy a fradfw- 
riadaſant fradwziaeth yn ei erbyn et yn Je- 
ruſalem.ac ete a ffoawdd i Lachis: ond hwp 
a antonaſant ar ei ol ef i Lachis, as ai Ha⸗ 
ddaſant et vno. a 

28 A ywy ai dygaſant ef ar feirch, ac 

.f D. A't claddaſant cf gyd 4's dadau || yn ninas 
Jydd, 1. Bren, Juda. 


1420. 


; - E N. „. XVI, 
1 Vzziah yn freninar 61 Amaziah, a 
draethu yn dda tra fu fyw — — 


llwyddo. 16 wedi hynny yn balchio, 25 


cymmeryd arno'r offeiriadaeth, ac | 
daro 4 gwahan-glwyf. 22 Efe yn — 
Iotham yn teyrnaſu ar ei ol ef. 


ac a t yurddaſant el vn frenj 
vn ile Amaꝛtah ei dad, 
2 Eke a adeiladodd Eloth, ac ai dug hi 
3 — i Juda, ar ol huno oꝛ bꝛenin gyd 

3 Wab vn mlwydd ar bymthec 
Uzztah pan ddechzeuodd efe — 
ddeng mhlynedd a deugain v teymaloddet 
rn Jeruſalem; ac enw ei fam et l oedd] Js 
— j- 5; — hyn 

4 ea 57 oedd vnion 
yngolwg y2 Arglwydd, yn ol y2 hen ol 
— Umartay eOdvee, as a 

5 Acefeaymgeiſiodd à Duw yn nydd 
au Zechariah, yz hwn oedd gantho ddeall 

yngw acthau Puw: ar dyddiauy ce 

- v Arglwydd, Duw ai llwyddodd 


6 Ac ele aaeth allan, ac a rytelodd vn ei 
byn p Philiſtiaid, ac a dozrodd i law; fur 
Gath, a mur Jabneh, a mur Aſdod, ac a 
adeiladodd ddinaſoedd yn Aſdod, ac ym 
myſc y Philiſtiaid. 

7 ADuw ai cynnozthwyodd ef yn er 
byny Philiſtiaid, ac vn erbyn yz Arabiaid,y 
_ oedd yn trigoyn Gur-baal, ar Pehy 


8 Ar Ammoniaid a roeſant roddion 
Utah, a'tenwek a aeth hyd v mynediadir 
Aipht : o herwydd ete a ymgrythaodd yn 
ddirfaw2. 

9 Yefyd U33iah a adeiladodd dyzau xi 


Jeruſalem with bozth y gongl, ac wih 
bozthy glynn, ac w2th dꝛoãd y mur, cdl 


[| cadarnhaodd hwynt. 


weh. ac a|| gloddiodd bydewau lawer, obls 
gid y2 oedd ganddo lawer o anifetliaid, un 
p dyffryndir ac pn y gwaſtadedd: C a] llafur- 
wy2 a gwinllan - wyꝛ pn y mynpddoedd, a 


pn Carmel: canys hoff oedd ganddo (go — 


ledd] y ddaiar. : 

11 Acy2 oeddganUzziah tu o ryfel wi, 
pn myned allan pn fyddinoedd, pn ol niter eu 
cyfrif hwynt trwy law Jeiel y2 yſcrife 
nydd,a Waaſiay y ilywydd, tan law Hans 
niah vn] o dy wyſogion y bꝛenhin. 

12 Holl nifer pennau cenedl y rhat & 
_ nerth , [ oedd ] ddwy fil a chwe 


nt. 
13 A than eu llaw hwynt yꝛ oedd llu gry 
mus, trychan mil, a ſaith mil, a phum cam. 
ynrhyfela a ch2yfder nerthol,i gynnoꝛth wr 
r bꝛenin vn erbyn y gelyn, o s 
14 Ac Mah addarparodd iddynt le 
holl lu. dariannau.a gwayw-fiyn, a 


2 
a llurigau.a vwau, aſthatlauſi dau Jan“ 


Gallu Va 


NA holl bobl Juda a gym 
8 meraſant Uz3tah,ac vntet yn my 
Mb vn miwydd ar bymthec,'% 


a; 
m 


» 


10 Ac ele a adeiladodd dyꝛau yn vi ana . 


* 


IF} 


en f.. 


* 


Ghan-glwvyf V zziah. 


Pen. xxvij. xxviij. 


— —— — — — 


Hanes Iotham. 


'5 Ac efe a wnaeth yn erutalem offer 


gelfyddyd rhai cyw2aint 1 fod ar v 


Nr 
conglau 
— amazon: ai enw ef aeth ym mhell, 
canysynrhykedd y cynnoꝛth wy wyd et, nes 

gadarnhau. | 

, 16 Ond pan aeth vn gryk. et galon a dder⸗ 
chafwyd tw ddiniftr [et hun; canys ele a 
d yn erbyn y2 Arglwydd et 
Pduw : ac efe a aeth i me wn i demi y2 Ar- 
atwydd i arogl-darthu ar alloz y2 arogl- 


1 Azariah 'r offeiriad a aeth i mewn 
ar ei ol af, a chyd ag et bedwar vgain o offst- 
naid y2 Arglwydd, yn feibion grymmus, 

18 Ahwy a ſafaſant yn ervyn UWzxah v 
huenin,ac a ddywedaſant w2tho, *ni [pher- 
thyn]i ti,0433iah,arogldarthurr Argiwydd, 

. *qnid ir offeiriaid meibion Aaron,y rhai a 
gyſſegrwyd i arogl-darthu : dos allan o: 
cyſlegr 3 canys ti a dzolleddaift, ac ni [bydd 
hyn i ti yn ogomant oddi wꝛth y2 Arglwydd 
PduW. 

I llidiodd Uz33tah, a'rarogl-darth 

j 1— [ ovedd] vn ei law ef: a tha 

pdoedd ele yn liidiog yn erbyn y2 
i f agyfododd yn et dalcen ef, 
yngwydd pꝛ offeiriaid, yn nhy r Arglwydd, 

ger flaw alls2 y2 arogl-darth. 8 
20 Ac edꝛychodd Azariah y2 arch-offeiriad 

arholl offeirtaid arno et, ac wele [ y2 oedd ] 

* pn ei dalcen, a gw⸗ 


efe yn wahan 
—— 22 io oddi yno: ac yntau hes 


s. fpd a fryſiodd i fyned allan, o herwydd ir 
Arglwydd ei daraw ef. 

21 Ac Uriah y bꝛenin a fu wahan-alwy- 

fus hyd ddydd ei farwolaeth , ac a dꝛigodd 

«34, pn wahan-glwypfus * mewn ty || nailltuol, 


% canys efe a dozraſid ymmaith o dp 'r Ar- 5 


glwydd: a Jotham ei tab ef [ oedd] ar dy r 
bzenin, yn barnu pobl y wlad. 

22 Arrhan arall o weithzedoedd cyntaf a 
diweddaf Uz33iah , a ſcrifennodd Eſay v 
prophwyd mab Amos, 

23 Felly U33tah a hunodd gyd a'tdadau.a 
chladdalant ef gyda't dadau ym maes bedd⸗ 
rod p bzenhinoedd ; canys dywedaſant, 

n-glwyfus [ydyw]ete; a Jotham ei 
adeyznaſodd pn ei le ef, 


PEN. XXVII. 


i Totham yn teyrnaſu yn dda, ac yn llwyddo. 5 
In daroſtwyng yr Ammoniaid. 7 Ei deyrnaſi- 
adef, 9 Ac Ahaz yn teyrnaſu ar ei öl ct. 


» AB pum mlwydd ar hu⸗ 

» gain * [ oedd ] Jotham pan 

ddechzeuodd efe depznaſu, 

F ac vn mlynedd ar bymthec 

(en\/TS) If v teyznaſodd efe yn Jeruſa- 

&e$= lem; ac enw ei ſam ef ſoedd 
Jeruſah merch ZJadoc. 

2 Ac efe a wnaeth y2 hyn oedd bnion 
mMgolwg v2 Argiwydd , pn ol y2 hyn oll a 
. et dad; eith: nid acth ele 1 
— Arglwydd; a r bobl oedd etto vn ym⸗ 


E 


, leraydio ſaethau, a la 


ryfeloedd ef, a i ſiy 


3 Efe a adeiladodd y poꝛth vchaf i dp r 
Arglwydd ac ar fur v tw2 y2 adeiladodd efe 


mo e e 
vn y coed adeila- 
dodd efe balatau.a 2 — 1 
Ac ele a rytelodd yn erbyn bꝛenin mei⸗ 
bion Ammon, ac a aeth yn dꝛech na hwynt. 
A meibion Ammon a roddaſant iddo ef gan 
talent o arian y flwyddyn honno, a deng· mil 
Coꝛus o wenith, a deng-mil Coꝛus o haidd. 
Hyna roddodd meibion Ammon iddo ef, p2 
ail wyddyn ar dzydedd, 
6 Felly Jothamaethyn gadarn, oblegid 
-—— ——_ eiffyzddger bꝛon y2 Arglwydd 


Ar than arallo hanes Jotham, a i holl 
b 2dd, wele, y maent pn ſcri⸗ 
fennedic ynllyfr bzenhinoedd Jſraela Juda. 
8 Wabpum mlwydd ar hugain oedd ele 
an ddechzeuodd deyznaſu, ac vn mlynedd ar 
mthec y teyznaſodd efe yn Jeruſalem. 
9 AJotham a hunodd gyd a'idadau, a 
chladdaſantefynninas Dafydd: ac Ahaz ei 
fab a deyꝛnaſodd yn ei le ef, 


PEN. XXVIIL 


1 Aha yn teyrnaſu yn ddrygionus, a's Syriaid 
yn ei flino ef. 6 Yr Iſraeliaid yn caethgludo 
gwyr Iuda, a thrwy gyngor Oded y Proph- 
wyd, yn eu gollwng hwy adref. 16 Ahaz yn 
gyrru am gymmorth i Aſſyria, a hynny heb 
leſu iddo. 22 Vn ei gyfyngder yn chwanegu 
ei ddel w- addoliaeth. 26 Ya marw, a Heze- 
ciah yn dyfod ar ei 6l ef. 


As vgain milwpdd [ oedd ] 
BG * Ahaz pan ddechzeuodd ele 
deyznaſu , ac vn mlynedd ar 
| bymthec y teyznaſodd efe yn 
TW Jeruſalem: ond ni wnaethefe 
pꝛ hynoedd vnion yngolwg y2 Arglwydd, fel 
Datydd ei dad. ; 
2 Eithꝛ ete a rodiodd yn ſtyꝛdd bꝛenhi⸗ 
noedd Jſrael, ac a wnaeth i Baalim [ ddel- 
wau]toddedic. 
3 Ac ele aarogl-darthodd yn nyſtryn Ben⸗ 
hinnom, ac a loſcodd ei blant n tan, yn d 


— 


[| 0;hel, 


{new, Sccrhaodd 


Bren. 16. 2, 


nen, oſfeym- 
meld aberth, 


[{ Mab H innom, 


fiietdd-d2a P cenhedloedd a fw2iaſer V2 Av »Leuit. 18.21. 


glwydd allan o flaen meibion Jſrael, 

4 Ele a aberthodd held, ac a arogl dar⸗ 
thodd pn y2 vchelteydd, ac ar p bzynnau , a 
than bob pzen gwy2dd-las, 

5 Amhynny er Arglwydd ei Dduw ai 
rhoddodd ef yn llaw bꝛenin Syza, a hwy 
at tarawſant ef, ac a gaethgludaſant ym: 
maith oddi ganddo ef gaethglud fawz, ac ai 
dygaſant i Ydamaſcus : ac pn law bꝛenin 
Jſraelhefyd y rhodd wyd et, yꝛ hwn ai tara- 
wodd et a lladdta fawꝛz. g 

6 Canys Pecah mab Remaliah a la⸗ 
ddodd pn Juda chwech vgain mil, mewn 
vn diw2nod, ywynte oll pn teibion grymmus, 
— wꝛthod o honynt Arglwydd Dduw eu 
tadan. 

7 A 3tchzi gw? grymmus o Ephꝛaim a 
laddodd Maateiah fab p bzenin, ac A3ri- 

cam 


Pen; 36. 


Annuwiol fuchedd 


1 F Cronicl. 


Ahaz, al ddiney 


Heb. vr ail 
17 br enbin. 


72 , Brea. 19.7. 


* 


cam lly wodzaethwz p ty , ac Elcanah ||y - 


neſlaf at v bꝛenin. 
8 A meibion Itrael a gaeth-gludaſant o1 
b:ody2 ddau can mil. ꝓn w2agedd, yn feibion. 


Ac vn ferched, ac a ſclyfacthaſant anrhaith 


faw2: oddi arnynt, ac a ddygaſant yz yſpail i 
Samaria. : 

9 Ac pno roedd pꝛophwyd ir Arglwydd 
a i enw Oded, ac ele a aeth allan o flaen v 
Illu oedd yn dyfod i Samarta, ac a ddywe- 
dodd w2thynt , wele, o herwydd digofaint 
Arglwydd Dduw eich tadau yn erbyn Ju⸗ 
da, x rhoddodd ele hwynt pn eich llaw chwt ; 
a Uaddaſoch hwynt mewn cynddaredd, 
vn cyꝛhaeddyd hyd y neloedd. | 
10 Ac pn aw? y2 pdych chwi pn amcanu 
daroſtwng meibton Juda a Jeruſalem , 'p1 
gaeth· weilion. ac yn gaeth foꝛwynion i ch wi: 
onid oes gydã chwi, ie gydã chwi bechodau 
pn erbyn y2 Arglwydd eich Duw? 

11 Pn aw: gan hynny gwzandewch ar- 
nafi, a gollyng weh adzef y gaeth-glud a ga- 
eth-gludaſoch och bꝛodyz : oblegid y mae 
— ddigofaint pz Arglwydd arnoch 
chwi. | 

12 Paarhai o bennaethiaid meibion E- 
phꝛaim, Aʒariah mab Johanan, Berechiah 
mab Qelilemoth,a Jehizciah mab Salum, 
ac Amaſa mab Yadlat, a gyfodaſant yn er- 
byn y rhai oedd yn dyfod oꝛ fil wꝛiaeth, 

13 Ac a ddywedaſant w2thynt , ni ddy- 
gwch y gacth-glud pmma ; canys gan i ni 
bechu eulys pn erbyn yꝛ Arglwydd, y2 ydych 
chwi pn amcanu chwanegu ar ein pecho- 
dau ni, ac a'r ein camweddau : canys [ v 
mae ein] camwedd ni yn fawz , ac p mae 
digofaint ilidiog yn erbyn Jſrael. 

14 Felly y llu a adawoddy gaeth-glud ar 
anrhyaith o flaen y tywyſogion, ar holl gyn- 
nulleidfa. 3 

15 Ar gw, p rhai a henwyd wꝛth eu 
hen wau, a gyfodaſant, ac a gymmeraſant y 
gaeth-glud , ac a ddilladaſant eu holl rat 
noethion hwynt ar yſpail, a dilladaſante 
hwynt. a rhoddaſant iddynt eſcidiau, ac a 
waaethant iddynt twytta ac yfed, eneinia⸗ 
ſant hwynt hefyd, a dygalant ar allſymod 
bob vn lleſc, ie dygaſant hwynt i Jericho, 
Jdinas y palm-wydd,at eu bzody?, Vna hwy 
a ddychwelaſant i Samaria. 

16 V2 aniſer hwnnw y2 anfonodd p bze- 
nin Ahyaz at frenhinoedd Aſlpzia , tw gyn- 
noꝛthwro ef. 

17 Ar Edomiaid a ddaethent etto, ac a 
darawſent Juda, ac a gaeth gludaſent ga⸗ 
eth glud. 

18 P Philiſtiaid hefyd a ruthꝛaſent i ddi⸗ 
naſoedd y gwaſtadedd,a thi dehau Juda, ac 
a enniilaſent Beth-ſemes,ac Atalon, a Gede- 
roth. a Socho, ai phen-trefydd , Timnah 
hetyd ai phen-trefydd, a Gim o a i phentre⸗ 
kydd, ac a dꝛigaſant pno. 

19 Canys y2 Arglwydd a ddaroſtyngodd 
Juda o achos Ahaz bꝛenin Jſrael: o blegit 
ele a noethodd Juda, gan dꝛolſeddu yn erbyn 
P2 Argiwydd yn ddirtaw?. 

20 A * Thilgath Ptlneſer bzenin Allpꝛia 


a ddaeth atto ef: ac a gyfyngoddarno ex, x; 
nis cynnozthwyodd ef. | 

21 Er*tAyaz gymmerpd rhan allan 0d 't 
rArglwydd,aco dy rbzenin.a chan y 
ſogion, a i rhoddt i frenin Aſſyꝛia; etto nis 
cynnoꝛthwpodd ele el. 

22 Ar amſer pꝛ oedd pn gytyng arno, e 
a chwanegodd dꝛolleddu yn erbyn y; gr, 
giwydd: hwn [yw)]'r bzenin Ahaz, 

23 Canps ete a averthodd i dduwiau dz 
maſcus, p rhat ai tara wſent et; ac eie a dor. 
wedodd, am i deuwiau bꝛenginoedd Syn 
eu cynnoꝛthwyohwynt. minnau a 
iddynt hwy, fel im cynnoꝛth w pont innay; 
ond hwy a tyant iddo er, ac i holl Iſrael yn 
dꝛamgwpdd. Fi 

24 Ac Ayaz a gaſclodd leſtri ty Dduw, ac 
a ddarmiodd leſtri ty DduUWw , ac a gaeodd 
dd2yſlau ty 'r Arglwydd, ac a wnaeth ide 
allozau ym mhob congl i Jeruſalem, 

25 Ac ym mhob dinas pn Juda ygwny 
eth ele vchelleydd t||arogl-darthu i dduwiay = 
1 addigllonodd Argiwydd Douwe 

adau. | 

26 Ar rhan arall oi hanes ef, ai hal 
ffy:dd , cyntat a diweddaf , wele hwy jy 
— * pn Uyfr bꝛenhinoedd Juda x 

ae 

27 Ac Ahaz a hunodd gyd ai dadau, a 
hwy ai claddaſant efyn v ddinas pn Jeruſa- 
lem, ond ni ddygalant hwy ef i teddꝛod byen- 
hinoedd Jſrael: a Hezeciah ei fab a derum 
ſodd pn ei le el. 


PE N. XXIX. 


1 V brenin duwiol Hezeciah, 3 — adferu git 
grefydd, 5 yn cynghori y Leuiaid, 12 Abwy⸗ 
thau yn ymſancteiddio, ac yn glanhautyDduy 
20 Hezeciah yn aberthu ebyrth cyhoedd, let 
oedd y Leuiaid yn barot tach na r offeirizid, 


AB * pum mlwyddar hu 
gain oedd Yezeciah pan 
E ddechzeuodd efe deyznalu, 
Na a naw mlxnedd ar hugaty 
lr v teyznaſodd efe yn Jer, 
lem: ac enw ei fam ef oed 
Abiah merch Zechartah. 

2 Acefe a wnaeth yz hyn oedd vnion yng 
olwg y2 Arglwydd, yn ol y2hynolla weh 
ſet Patydd ei dad, : | 

3 Ynyflwyddyngyntafo'i dey2naſiadtl, 
pn y mis cyntat, efe à agoꝛodd ddzyſlau t?! 
Arglwydd, ac a't cyweiriodd hwynt. 

Ac ele addug i me wn pꝛ offeiriald , a1 
Lefiaid,aca't caſclodd h wynt ynghed | 
v dwpꝛain. 

Ac a ddywedodd wꝛthynt hwy⸗ wan 
dewch fi o Lefiaid,ymſancteiddiwchynaw! 
a ſancteiddiwch dy Arglwydd Dou 
_ dygwch y2 aflendid allan o lle lan 
taidd. 

6 Canys ein tadau ni a dzoſſeddaſant,ad 
wnaethant y2 hyn oedd dd2zwg yngolwg 1 
Arglwydd ein Duw,aca't gwzthodaſani 
ac ã dꝛoeſant eu hwynebau oddi w2th babel F 


| d2oeſant [ eu]gwarral | 
P2 Arglwydd, ac a || dꝛo [ 7 75 — 


— 


Pen. xxix. 


iawn grefydd. 


Caeaſant hefyd ddꝛyſſau y poꝛth, ac a 
tem plan nid arogl dartha⸗ 


ddywedodd with y2 offeiriatd meibion Aa- 
ron, am — v thai hynny] ar alloꝛ y2 


cant arogl darth. ac n offrymmatant boeth Arglwr 


offrymmall y cyſſegr i Dduw Jlrael, 

8 Am bung digofaint y2 Argiwydd a 
dd erbyn Juda a Jeruialem ac ete a t 
rhoddodd hwynt yn gyſtro. yn ſyndod, ac yn 
watwargerdd , fel yz ydych vn gweled ach 


ug ys wele,ein tadau ni a ſyzthiaſant 
d1wp x cleddyt, ein meibion hetyd , a'nmer- 
ched an gwꝛagedd ( ydynt me wn caethiwed 


dd hyn. 
on aw: [py mae] pn fy mrpd i. wneu⸗ 


10 


eos y too ei ddigotaint llidiog er oddi wꝛth⸗ 


| ni, | 

OY * Fy meibion, na || fyddwch dditraw yn 

ux cany5 pr Arg1wydd a ch dewiſodd chwi 

. i*ſefpllger ei tron et i weint iddo er ac i fod 
4 yngweini,ac yn arogl-darthy iddo ef, 

12 Pnay Lefiaid a gyfodaſant, Mahath 

mab Amaſai , a Joel mab Azariah o feibion 

y Cohathiaid; ac o feibion Werari,Cis mab 

Abdi. ac Azariah mab Jehaleleel; ac 02 Ger- 

ſoniaid, Joah mabZimmah , ac Eden mab 


1 Aco feibion Eliſaphan, Simri, a Je- 
hiel: ac o feibion Aſaph, Zechariah, a Mat⸗ 


=Y o feibion Heman , Jehiel a St- 
mei: ac o feibion Jeduthun , Semaiah ac 


Uznel. 

15 Ahwya nt eu bꝛodyꝛ, ac a 

ꝛmlancteiddialant. ac a ddaethant yn ol goz- 
4 chympn y bzentn, || dzwyetriau r Arglwydd, 
{lanhau ty 'r Arglwydd. 

16 Aroffeiriatd a ddaethant i fewn ty r 
Arglwpddiw lanhau ef, ac a ddygaſant all- 
an x holl frynti a gawſant hwy pn nheml y2 
71 gene ty 'r Arglwydd. Ar Le⸗ 
laid ai cymmeraſant iw ddwyn pmmaith 
e e 

17 4cyny[dydd] cyntat 0? cynear y 
dechzeuaſant [et] ſancteiddio, ac ar y2 wyth- 
led dꝛdd oz mis v daethant i doꝛth yz Argl- 
wydd; ac mewn wyth niwꝛnod y ſancteiddi⸗ 
alant dy rx Arglwydd, ac pn y2 vnfed dydd 
—_—_ oz mis cyntat, p gozphenna- 


8 Pna y daethant hwy i mewn at Deze- 
dah y bꝛenin ac a ddywedaſant, glanhaſom 
holldy'r Arglwydd, ac alloz v poeth offrwm, 
Say leſtri, a bw2dd y (bara) goſod, a i holl 


19 Ar holl leſtri a fw2iaſet v bzenin Aha: 
ymmalth yn ei gamwedd, pan oedd ele pn 
Au, a baratoeſom ac a ſancteiddia⸗ 
— wele hwy ger bzon alloz yz Ar- 


20 Pna Dezeciah v bꝛenin a gododd pn fo- 
teu ac a gaſclodd dywyſogion y ddinas , ac a 
aeth i kynu i dp y2 Argiwydd. 

2! A hwy addygaſant ſaith o fuſtych, a 

SEN. DON: 
-abe os y frenhint- 
Ky.athzosy cyllegr, a thzos Juda : ac efe a 


cyfammod ag Arglwydd Dduw Jſra- 


22 Felly hwy aladdaſant v buſtych, ar 
offerriatd a dderbyniaſant y gwaed, ac ai 
taencllaſant ar y2 alloꝛ: lladdaſant hefpd y2 
hy2ddod,*a thaenellaſat y gwaed ar pꝛ alloz; 
aywy aladdaſant yz wyn, ac a daenellaſant 
Pp gwaed ar p2 alloꝛ. 

23 A hwy a || ddygaſant fychod y pech- 
aberth, o flaen y bꝛenin ar gynnulleidta, ac a 
oſodatant eu dwyloarnynt hwy. 

24 Ar offeiriaid ai lladdaſant hwy, ac a 
wnaethant gymmod ar y2 alloꝛ, d i gwaed 
hwynt. i wneuthur cymmod dꝛos holl Jſra- 
el: canys tros holl Fſrael y2 archaſei y bꝛe⸗ 
— * wneuthur ] y poeth oſtrwm, ar pech - 

25 Ac ete a oſododd y Lefiaid yn nhy'r Ar- 
glwydd, a ſymbalau, aca nablau, ac a the- 
Iynau, * yn ol gozchymyn Dafydd, a Gad 
gweledydd y bzenin, a Nathan y pꝛophwyd: 
canys v gozchympn ¶oedd] dꝛwy law 'r ar: 
glwydd, trwy law et bzophwpdt ef. 

. 26 ArLefiaid a ſafaſant agoffer Daſydd, 
ar offetrtaid a 'r vdcy2n, 

27 A Yezeciah a ddywedodd am offrym- 
mu poeth offrwm ar y2 alloꝛ: ar amſer y de⸗ 
chꝛeuodd y poethoffrwm, y dechꝛeuodd can 
vꝛ Arglwydd,a'r vdcyꝛn, ac ag offer Dafydd 
bzenin Jſrael, : 

28 Arhollgynnulletidfaoedd ynaddoli.a'r 
| cantozion yn canu, ar vdcyzn yn lleiſio : 
hyn oll Ca barhaodd] nes gozpheny poeth - 
olfr wm. 

29 A phan ozphennaſant hwy offrymmuy, 
y bꝛenin ar holl rai a gaĩwyd gydag el, a pm- 
grymmaſant, ac a addolaſant. 

30 A Hezeciah y bꝛenin, ar tywyſogion a 
ddywedaſant w2th y Lefiaid am foltannu yz 
Arglwydd a = Dafydd , ac Aſaph y 
gweledydd : hwy a foliannaſant a lla⸗ 
_— » ac aymoliyngaſant, ac a addola- 


31 A hezeciah a attebodd,ac addywedodd, 
pmgyllegraſoch chwi ir Ar- 


*EFxod,24.8, 
Le uit. 8. 1 4+ 
Heb.g.z1. 
[[new, neſaſant. 


*Leuit.4.15. 


5. Cron. 16.4 
&. 25.6, 


H.. caniad 


[Heb Canwa- 


pn awz x | 
glwydd;neſlewch.a dygwchebyzth,acebyzth . 


moliant i dy r Arglwydd: ar gynnulleidta 
a ddygaſant ebyzth, ac ebyzth moliant, a 


phob ewyllyſcar o galon , boeth offryms ⸗ 
mau. 


32 Arhiledi y poethoffrymmau a ddug v 
gynnulleidfa , oedd ddec a thzugain o fuſt- 
pch, cant o hyꝛddod, daucanto wyn: y rhat 
hyn oll C oedd ] yn boeth offrwimn ir Ar- 
glwydd. 

33 Ar pethau cyſſegredig oedd , chwe 
chant o fuſtych.a thair mil o ddefaid. 

34 Ondy: oedd rby fycyan o offeirtiaid., fel 
na allent flingo r holl boeth offrymmau: am 
hynny eu bzody2 v Lefiatd a i cynnozthwya- 
ſant hwy, nes gozphen y gwatth , ac nes 
ir offeiriatd ymgyllegru ; canys y Lefia'd 
[oedd]vniawnach o galon i ymgyſſegru,nar 
offeiriaid, a 

35 Npoeth offrymmau hefyd { oedd ] yn 
aml, gyd * a bꝛaſter yzhedd-offrwm,a'r ddiod 

ofirwm 


Leuit. 3. 2. 


J 


Hezeciah yn perl 


; II. Cronicl. 


— —— 


cadw Pàſe may 


[H:b, Ac vnn 


offrwm ir poeth offrymmau. Felly v trein⸗ 
wyd gwaſanaeth ty r Arglwydd, 

36 A Yexeciah a lawenychodd, ar Holl 
bobl, o herwpdd paratot o Dduw p bobl: o 
blegit pnddiſymmwth y bu v peth. 


PEN, XXX. 

1 Hexeciah yn cyhoeddi Paſc arbennig ar yr ail 
mis, i luda aci Iſrael. 13 Y gynnulleidfa wedi 
diſtrywio allorau delw- addoliaeth, yn cadw yr 
wyl bedwar diwrood ar ddec. 27 Yroffciriaid 

t Leuiaid yn bendithio r bob]. 
T6 Wer Hezeciah a anfonodd at holl 
«> J(ſracl a Juda, ac a ſcrifen- 
nodd lythyzau hefyd at E⸗ 
IJ ph:aim, a Panalſſey , i ddy- 
Szz4\ \Þ fd i de 'r Arglwydd i Jeru- 
alem, i gynnal Paſc i Ar- 

glwydd Dduw Jrael, 

2 Ar bꝛenin a ymgynghoꝛodd, a i dywy- 


ſogton,a'r holl gynnulleidta. pn Jeruſalem, 


am gynnal v Paſc “ vn pꝛ ail mis. 

3 Canys ni allent ei gynnal ef y pꝛyd 
hwnnw , o blegit nid ymſancteiddiaſat r 
offetriard ddigon, ac nid ymgalclaſer p bobl i 
Jeruſalem, 

4 || A da oedd p peth pngolwg p bꝛenin, 
ac yngolwg y2 hollgynnullerdfa. 

5 A hwp a o:chymynnaſant gyhoeddi 
dꝛwy holl Jſrael o Beerſeba hyd Dan, am 
ddyfod i gynnal y Paſc i Arglwydd Dduw 
Ilrael yn Jeruſalem : canys nt wnaethent 
er pſtalm, fel p2 oedd pn ſcritennedic. 

6 Felly v rhedeg· wyꝛ a aethant a r llythy⸗ 
rau o law bꝛenin, ai dywyſogion, dꝛwy 
holl Jſrael a Juda, ac with oꝛchympn y bꝛe⸗ 
nin. gan ddywedyd, 0 meibion Jfrael, dych- 
welwch at Arglwydd Pduw Abzaham, 
Jſaac,ac Jſrael,acefe a ddychwel at y gwe- 
ddill a ddiangodd o honoch chwi,olaw bzen- 
hinoedd Alſpꝛia. | 

2 Acnatyddwch fel eich tadau, nac fel 
eich bꝛodyꝛ, y rhat a dzolleddaſant pn erbyn 
Arglwydd Dduw en tadau: am hynny efe 
ai rhoddodd hwynt yn anghytannedd megis 
pygwelwch chwi. ; 

8 Pn ad nachaledwch eich gwarr, fel 
eich tadau: rhodd weh law ir Arglwydd , a 
deuwch iw gyſlegr a gyſlegrodd ele yn dꝛagr⸗ 
wydd a gwaſanaethwch yꝛ Arglwydd eich 
—— tro lid ei ddigolaint et oddiwꝛth⸗ 
pc i. 

9 Canys os dychwelwch chwi at pz Ar- 
glwydd, eich bꝛodyꝛ chwi, ach meibion Ca 
gant] dzugaredd ger bꝛon y rhat ai caeth- 
gludodd hwynt, kel y dychwelont ir wlad 
pmma: o blegit graſol, a * thzugarog[yw]'r 
Arglwydd etch uw, ac ii thy efe et wyneb 
oddi w2thych,os dychwelwch atto ef. 

ro Felly y rhedeg-wy2 a aethant o ddinas 
tddinas dꝛwy wlad Ephraim, a Wanaſſeh, 
hyd Zabulon: ond hwy a wawdiaſant,aca't 
gwatwaraſant hwy, 

Ii Erhyuny gwy2 o Aſer,a Manaſſeh, ac 
o Jabulon a pmoſtyngaſant. ac a ddaethant 
t Jeruſalem. 

12 Liaw ,Pduw hefyd fu yn Juda, i 


roddi iddynt vn galon, i wneuthur Gonchy. 
myny bꝛenin ax tywyſogion, yn ol ganz 
Arglwpdd. \ 28 
calom,tgynnalgwplybaracroyw pe 
mig; cynnulletdta fa w tawn, in 

14 Ahwy agpfodaſant, ac a fwyiaſane 
ymmaith y2 * allozau [oedd] yn Jeruſalem; w. 
bwziaſant ymmaith ailozau t arogl darth 
a thaflaſant [hwynt] taion Cidzon. F 

15 Paa y Uaddaſant v Paſc ar p pede 
rydd | dydd ! arddeco2 ail mis: pꝛ offeiriay 
hetyd ar Leliatd a gywilyddiaſant, ac aum 
ſancteiddtaſant,ac a ddygatant y poeth of 
rymmau i dp r Argiwydd, 

16 Aywy aſaiaſantyneu"lle, with en 
harſer, pn ol cytraich Moles gyn Duw: y 
— sedd pn taenellu v gwaed o law 

— 7 Canys[y2 oedd)llawer yn v gynnul 
eidla y rhai nid ymſancteiddiaſent : ac ary 
Lefiaidy2[oedd)iladd y Paſc,d20s j holirai 
aflan,[1w] ſancteiddio ir Arglwydd, 

18 O herwydd lawer 0'2bobl,[ ſefJllawer 
o Ephzaim, a Wanalleh, Iſſachar, aJaty- 
cans 2 Pale omgenach nag 1 ee 

nt v vn a nag pꝛ 
ſcritennedic. Ond Bexeciaha weddiodddy 
ſtynt hwy,gan ddy wedyd,y2 Arglwydddai 
nusa ſaddeuo i bob vn, 

19 Abaratodd ei galon i geiſio Dum x 
Arglwydd Dduw et dadau, er na [lanhy 
wyd el ] yn ol puredigaeth y cyſſegr. 

20 Ar Argiwydd a wꝛanda wodd ar he 
ciah, ac a iachaodd y bobl, 

21 Ameibion Jirael, v rhai agatwydm 
Jeruſalem , a gynhaliaſant wpi y bara 
croyw ſaith niwznod, dzwy lawenydd 
maw? : v Lefiaid hefyd, ar 0 
pn moliannu r Arglwpdd o ddydd i dern 
— ganu ] ag offer || ſoniarus ir ug 

22 A Yezectah a ddywedodd wath ( odd] 
calon y2 holl Lefiatd,y rhai oedd yn dam 
gwybodaeth ddaionus y2 Arglwydd: aym 
a fwytaſant ar hyd p2 wyl, ſaity nimm 
[ac] aaberthaſant ebyzth hedd, ac a gal 
aſant i Aralwydd Dduw eu tadau. 

23 Ar holl gynnulleidfa aeg 
ſant i gynnal ſaith o ddyddfaueraill: wy? 
cynhaltaſanc ſaith o ddpddiau [erailldzv?] 
lawenydd, | 

24 Canys Hezeciah bꝛenin Juda a rod 
odd ir gynnulleidla fil ofuſtych , a ſaithmil, 
o ddefaid; ar tywyſogion a roddaſant lr 
gynnulleidfa fil o fuſtych , a deng· mil o de 
— a llawer o offerriaid a ymſancteidd/ 
aſant. 

25 A holl gynnulleidfa Juda a lawelt 
chaſant, gyd a r offeiriaid, ar Leflaid, 8 
holl gynnulletdta a ddaeth o Jſrael, fr 
dieithnaid a ddaethei o wlad Jirael,ac odd 
vnt yn gwladychu yn Juda. | 

26 Felly y bu llawenydd maw? zn 
ruſalem: canys er dyddtau Salomon 
Dalydd bꝛenin Aſrael,ni ( bu] v cle 
Jeruſalem, | ey 


Heel ddegymmau T bobl. 


Pam XXX), 


Rhannau r offeiriaid, 


ofeiiaid er Lefiaid a gyſo 
il, n be bn bob a gw. 


randawyd ar nt ; a 
ee n tanc⸗ 
nefoedd, 


tay el i r 


PEN. XXXI. 
ya chwannog i ddileu delw-addoli- 
2 Hezeciah ya trefou cylchoedd yr 
waith 2 


* 
N 


1 * 
d ar Lefiaid, ac yn 

. iddynt. 5 — y bobl 

i dalu degvm ac offrwm. II + ya 

goſod [wyddogion i ddoſparthu 'rdegymmau. bzenin 

20 — deb Herzeciah. 

| c wedi gozphen hyn i gyd, 

holl Jfrael y rhat || oedd bze- 

ſennol, a aethant allan i ddi- 


U ar newydd - loerau » ar s 
„kel y mae pn ſcrifenned 


72 Arglwydd. 
—— d w bobl, 
— 4 — oke, 
el yz ymgrythaent ynghr⸗ 
A . enen v galt hwn, met- 
dion Lflaen-ffrw- 


olew. 6 ml aco l 
Ei 11 15 1 ob peth a — 


Jt n- e: 
Jabs , hiorchan 

— — 

1 

d eu Duw : ac at 
. 

1 y trydydd mis y dechꝛenatant hwy 

aner wund in yſeithſed mis mis v go2- 


phennaſant hwynt 
8 Aphanddaeth Hezeciah ar tywyſogt- 
du a gweled y penty:rau , hwy a fendithia- 
* 2 Arglwydd, a'tbobl Iſrael. 

A Yezeciah a pmofynnodd i'r offeiri- 

ATL d herwydd y penty2rau. 
10 AcAzariah yꝛ offeiriad — Fe 
doc.a Ka Wyre w2tho,acalefarodd,erpan 
wyn offrymmau i dy r Ar- 


— a digonwyd nt, 
yefyd lawer ia wn canys y2 ; rg 


Vue en ei bobl; ar g 


— 


= ok 


gyflegrafid efe 
gotodaſant great, ac 


11 A Yezeciah a edodd am baratoi 
ynnh? r Aralwydd, pad 2 


12 Acaddygaſant i mewn 
yeh, „ar degwm, ar pethau 2 

ꝛddlon: a Chonaniah v Lefiad oedd 23 
arnynt hwy, a Stimet ei fra wd ef pn ail. 

13 Jehtel hefyd,ac Azaziah,a Nahath, ac 
Azahel, a Jerimoth, a Jozabad , ac Eliei, ac 
Iſmachiah,a Wayath , a Benaiah, (oedd] 
ar tan law Conamiah, a Simei Neu. 

d ef, dzwy ozchymyn _— 7 
» ac Azariah blaenoꝛ ty D 
14 A Choze mab Imnah v _ poꝛ⸗ 
thoz tua r dwyzain, [oedd] ary pethau a 
d pn ewyllyſcar i Dduw: i ran- 
nu offrymmauy r Arglwydd , ar pethau 
— — 


15 Ac w:th ei law el [yz oedd ] Eden a 
* — ＋——ů— — 
euftwydd. —— — ＋ — — 
eu than, i 19 
fawz, ac i fpchan : on 


16 Deb law gy2fiatd oi cenedl hwynt. 
o tab tair blwydd ac — — 


17 J genedl p2 offeiriaid with dp eu tas 
dau, ac ir Lefiaid , o fab vgain miwydd ac 
bchod, pn oley gozchwyliaethau, xneu dol⸗ 
parthiadau: 
18 Ac t genedl eu holl blant Hwy, eu 
* d, ai meibion, ai merched, trwy 
ho gynnulletdfa : 0 blegit | trwy ell Ne, n e. 
y trinent hwy xn tanctatdd, yz 27 
hen oedd ſanctaidd: — 
19 Ac i feibion Aaron, vs offeiriaid,ſy rhai - 
dedd] ym meuſpdd pentrefol eu dinaſoedd, 
vm 2 _ 11 hen walid w2th 
eu hen wau. i roddi rhannau i bob gwzyw 
myſc y2 olleiriaid, ac i r holl rata gytri⸗ 
with achau ymmhlith y Lefiatd. 
20 At fel hyn y gwnaeth h dzwp 
Juda, ac ele a wnaeth yz hyn oedd 
dda, ac bnion, ar nt ger bzon yz 
Argiwyddei Dduw 
2 Ac ym mhob gwaith a ddechꝛeuodd 
yngwenidogaeth ty Dduw , ac yn 
ac pn y gozchymyn i geiſio ex 
i gwnaeth adi hollgalon, ac a 
fiynnodd. 


PEN, XXXII, 

x Senacheribyn dyfod yn erbyn luda, a He- 
zeciah yn ymgadarahau, ac yn cyſſuro ci 
bobl, s Herzeciah ac Elay yn gweudio 
yn erbyn cabledd Senachrib, 21 Angel 
yn diferha llu r Aſſyraid, a hynny Þ barch 
i Hezeciah. 24 Hezeciah yn gweddio yn ei 


lefyd, a Duw yn rhoi iddo argoeliechyd: 25 
Hezeciab yn balchio, a Duw'n ei ddaroſtwng 


ef. 27 Ei | oyfocth cf, ai weithredoedd. 31 
Ei fai ef ynghylch cennadon Babiloo. 32 Efe 
ya marw, a Manaſſch yn teyrnaſu ar ei ol cf, 


Jt wedi 


— 


"Senacherib yn dyfod yn 


II. Cronicl. 


erbyn luda, anal T 


12. Bren. 18.1; 


Eſa. 36. 1. 


Eccl. 48. 18. 


NHeb,torri, 


72. Sam. 5.9. 
Nea. gleddy- 


fas, neu, ar fi. 


ere. 17. 


fHeb. bwyſa- 
ſant. 


5. Bren. 18.17 


[| Heb.lyw- 
draeth, 


New, vn yr 
amdileynfa. 


hau, * ydaeth Denacherib 
F//# bzenin Aſlpꝛia, ac a ddaeth 
e i mewn i Juda, ac a werlly- 
fo Vi v3 lHodd-yn erbyn v dinaſoedd 
a caeroc, ac a feddyliodd eu 


Jeruſalem, 5, 

3 Eke a pmaynghozodd a't dywpfogi⸗ 
on, ac a't gedyꝛn, am argau dyfroedd y ffyn- 
honnau, y rhat (oedd] allan o dinas : a 
hwy a't cynno2thwyaſant ef, 

4 Felly pobl lawer a pmgaſclaſant, ac a 
argaeaſant pꝛ holl ffynhonnau,a'r afon ſydd 
pn rhedeg dꝛwy ganol y wlad, gan ddywe- 
dyo,va ham y daw bꝛenhinoedd Allyna,ac v 
cant ddytroedd lawer ? 

Ac ele aymagryfhaodd , ac a adeiladodd 
P2 holl fur dzylitedic , ac ai cyfododd i fynu 
yyd y ty2au ., a mur arall oddiallan, ac a ga- 
darnhaodd Milo [pn] ninas Dafydd,ac a 
wnaeth lawer o|| biccellau, ac o dariannau. 

6 Ac eke a oſododd dywyſogion rhyſel ar 
y bobl.ac ai caſcloddhwynt atto i heol poꝛtij 
p ddinas, ac a lefarodd w2th [fodd] eu calon 
h wynt, gan ddywedyd, 

7 um wꝛolweh ac ymgadarnhe weh. nac 
on weh, ac na ddigalonn weh rhac bzenin 
Allyzta, na rhac p2 holl dyꝛia ſ ſydd ] gyd ag 
ef: _ {py mae] ayd a ni (wy na chyd 
ag ef, 

8 *Gpd ag ef y mae] bꝛaich cnawdol, 
ond yꝛ Arglwyddein Duw [ſ\ydd] gyd a nt, 
in cynnoztywpo , act rytela ein ryyteloedd, 
Ar bovl a || hyderaſant ar eiriau Yezectah 
bꝛenin Juda. 

9 Wedihyn, y2 anfonodd * Senacherib 
bꝛenin Allpzia ei weiſion i Jeruſalem (ond 
[yz pdoedd] ele ei hun vn rhytela ] vn er⸗ 
byn Lachis, a i hollſ allu gyd ag et) at Yeze- 
ciah frenin Juda, ac at holl Juda, p rhai 
[ocdd]yn Jeruſalem, gan ddywedyd. 

10 Fel hyn y dywedodd Senacherib bꝛe⸗ 
nin Allpꝛia, ar ba beth vꝛ vdych chwi pn hy- 
deru, chwi y rhai ſy'n aros || yngwarchae o 
fewn Jeruſalem, | 

11 Ond Yezectah ſydd yn eich hudo 
chwi, ich rhoddi chwi i farw dꝛwy newyn, 
a thzwy ſyched,gan ddy wedyd,y2 Arglwydd 
ein Duw an gwared nio law bꝛenin Ally 
ria ? 

12 Onid pꝛ Hezeciah Hwnnw a dynnodd 
pmmaith et vchelfeydd el, a i allozau, ac a oꝛ⸗ 
chympnnodd i Juda, a Jeruſalem, gan ddy- 
wedyd, o flaen vn alloꝛ yz addol weh, ac ar 
houno pꝛ arogl-derthweh: 

13 Ont wyddoch chwi beth a wneuthum 
mi am tadau i holl bobl y tiroedd ? ai gan 
allu y gallei dduwtau cenhedloedd y gwle⸗ 
dydd achub eu gwlad om law i? 

14 PW y ( oedd ] ym mylſc holl dduwiau y 
cenhedloedd hyn, (y rhai a ddartu im tadau 
eu difetna) a alla waredu ei bobl om llaw 

i fely gallet eich Zuw chwi eich gwaredu 
chwi om llaw i: 


faint lat v 


15 Pnawz an nny na thwylley 
ciah chwi. * — — * 
ac na choeliwch 1ddo ef; canys ni aon 


Duw vn genedl na theynas , achud 


bobl om law i. nac o law fy nhaday: 
gwared eich duw ch wer 
om law i? ©)Wechw 


16 At weiſionek addywedaſanty chwany 
Pereelal v2 Arglwydd Dduw, ac yn erden 
— fe 8 fe odd lythy 
17 Acefe a ſcrifenn 2au t 5 
Arglwydd Dduw Jſrael, act learn” | 
erbyn ef, gan ddywedyd, fel nad achudodd 
duwtau cenhedloedd y gwledydd ey pojj 
om llaw i, felly nid achub Duw Hexecigh 
48 Pna y gwarddaſant hwy 6 
t y aſan llef 
en iaith yz Jddewon, ar bobl Jeuner 
p rhat ( oedd] ar y mur, iw horn 
— = bꝛawychu, fel y2 enillynt hwy y dd 
19 Ahwy addywedaſantyn erbyn 
Jeruſalem, felynerbyn duwiau pollen, 
—— eee 2 ph wed mat Amas, : 
ma | 
a waeddaſant ir nefoedd. i 
21 Ar Arglwydd a anfonodd angel, nn. 
hwn a laddodd bob cadarn nerthol, a 


blaenoꝛ a thywyſog erſlyll bzemn A 


yngw 
e 
ar et wrned: Aphan 
efe i dy ei Dduw, y thai a ddarthant ain "Up 
oi ymyſcaroedd ei hun a't||lladaſant ef m u 
ar cleddyf, ba 

22 Felly y gwaredodd yz Arglwydd 
3ectah a thꝛigolion Jeruſalem o law 
nacherib bzenin Allyzia, ac o law paw 
L — Jac a't cad wodd hwynt oddi av 
gyicy. | 

23 Allawer a ddygaſant ] roddion rar i= 
pond Jeruſalf , a phethau y 

Dezeciah bzenin Juda : fel y der 
— — dem allan yngwydd y2 holl genhed- 

24 Pn *y dyddiau hynny y clatychodd e 
zeciah hyd farw, ac a weddiodd ar 1241 ©* 
glwydd; yntef a ddywedodd w2tho, aca 1 
ddes argoel iddo. 

25 Ond ni thalodd Hezeciah d:achefnyn 
öl. ꝛ hyn a roddaſid idds; canys et galon ei 
dderchafodd : a digofaint a ddaeth arno il 
ac ar Juda, a Jeruſalem. 

26 Er hynny Hezecian a ymoſtyngodd 0 
herwydd derchaaad et galon, ele a 
on Jeruſalem; ac ni ddaeth digofaint y2A 
glwydd arnynt pn nyddiau Hezeciah. 

27 Ac pꝛ oeddgan Hezeciah ayfoeth ac an 
rhydedd maw2 awn ac efe a wnaeth :000 
d2yſlozau o arian, ac o aur, ac o feini gw 
faw2,o ber aroglau hefyd,ac o dariannathil | 
o boblleſtri hykryd. ++ 

28 Aſelerau i gnwd y2 fd, ar gwin, at 
olew ; a phꝛeſebau i vob math ar ama 
choꝛlannau ir diadeltau. N 

29 Ac ete a wnaeth iddo ddinaſoedd, i 
chytoeth o ddelaid agwarthec la wer: = 


A 


ren 1 


0 co ie 


. r 
— 1 rea wodd ef, tw hꝛoũ et. i wybod 


— _ 4 th. 


feirwch, 


Drygionl,ac ed] 


Pen. xxxiij. 


Dy 4 roddaſei iddo ef gyfoeth maw? 


Ko ex Pezecial) ymma a argaeodd y2 aber 
2 Tepe Gthon, acai dug hwynt 
vnion oddi tanodd tua thu'r gozllewin, 
aas n A fynnodd Yexeciah yu 
6 | 
e ee 
:hpfeddod a * wnaethid yny wild. 


cwbl Lac 0edd] yn ei galon ef. 


32 Ar rhanarall o hanes Hezeciah a i ga: h 


dd ef, wele hwy pn ſcritennedic 
digaeth Eſay v pꝛophwyd mab A- 


ae HnlacJyn *Upfe bzenhinoedd Juda ac Al. 


rael, 
ah a dd gyd di a 
a thzigo eruſa- 
Eu musst unt umbdedd {odo ef wth ef 
larwolacth:a ei fab a deyznaſsdd 
m eilt 


1 V brenin annuwiol Manaſſeh, 3 yn goſodi 
fynu ddelw-addoliath, ac heb gymmeryd rhy- 
bydd. 11 Ei gaeth-gludo ef i Babylon, 12 
Ai weddi at Dduw yn achos oi ryddhad , ac 
yntau yn tynnu i lawr ddelw- addoliaeth. 18 
weithredoedd, 20 a'i farwolacth ef, ac Amon 
yndyfodarci ol ef. 21 Annuwiol deyrnaſiad 
Amon, 4 i weiſion yn ei ladd ef. 25 Llad d 
y leiddiaid, a Ioſiah yn myned ya frenin. 

* Ab * deuddeng m[wydd 

£7 6 [oedd] Manaſſeh pan dde- 


pn Jeruſalem: 
2 Acefe a wnaeth y2 


lwg y2 Arglwydd,yn 
pngorwg ſer r 


tha. 
«« 3 Canyscfea 
— bchelterdd. * y rha 

a di dad el, ac* a gyfododd allozau i Baalim, 
ac a wnaeth lwynau,ac a addolodd holl lu 

y nefoedd.aca'tgwaſanaethodd hwynt. 
4 Ideiladodd hefpd allozau pn nhy r Ar- 
daun QIWpdd; [am] yz hwu y dywedaſet r Argl- mlhith 


a ddiniſtriaſei Yezeciay 


44 wydd, *pn Jeruſalem y bydd fy enw i yn 
deer Yagywydd 


a. cron. . 

; Ac ele a adeiladodd alloꝛau i holl lit v 
"US rn nau gyntedd ty 'r Arglwydd. 

s Ac ele a pirodd ei feibion dzwy r tan 

mnyfirynmab Hinnom ac a arferodd früd, 

8 hudoliaeth, a chyfareddion, ac a fawz- 

[wynyddion , a dewintaid : eie a 

lawer o ddꝛwg pngolwg yz Argl- 

wydd. iw ddigio el. 

7 Ac ele a ofododd p ddelw gerfiedic (y 

w a wnelſetefe) yn nh} Dduw, [am)y2 

— dywedaſei Duw with Ddafydd,ac 


— on ei fab, * yn y ty hwn. ac vn 
5 * hon a dde witais i o holllwy⸗ 
(rael)y goſodaf fy enw yn dzagywydd, 


a marwolaeth Manaſſch. 


3 Acni chwanegaf *ſymmud troed JC 
rael oddi ar y tir a oꝛdeiniais ich tadau 
chwt; os gwiltant ar wneuthur yz hynoll 
ach ay penatan, un barhzb gethan cells 

u 
law Poſes : 


9 Felly Manaſſeh a wnaeth i Juda. a thꝛi⸗ 
golion Jeruſalem gyfeiliozni, [ a] gwneu- 
thuryn waeth na r cenhedloedd a dditetha⸗ 
ſer r Arglwydd o flaen meibion Jſrael. 

10 Er lletaru o: Arglwydd wich Ma⸗ 
— etbobl,etro nt w2andawſant 


11 Am hynny v dug y2 Arglwydd arnynt 
hwy dywyſogion llu bꝛenin Aſſyꝛia. a hwy 
a ddaliaſant Manaſſeh mewn dyꝛylni, ac 
ai rywymaſant ef q || dwy gadwyn, ac a'i 
dygaſant ef i Babilon, 

12 Aphan oedd garno ef, efe a we- 
ddiodd ger bꝛon y2 Arglwydd ei Dduw, ac 
— — vn ddirtawꝛ o flaen Duw ei 

13 Ac a weddiodd arno ef, ac efe a tu fod- 
lon iddo. ac a wzandawodd ei doymuntad et, 
ac a i dug ef dzachefn i Jeruſalem iw fren- 
hiniaeth : yna y gwybu Manaſſeh mai r 
Arglwydd oedd Pduw. 

14 Medi hyn hetyd efe a adeiladodd y mur 
oddiallan i ddinas Dafydd , o du r gozlle- 
win i Gihon.yn y dyffryn,hydy ddytodfa i 
bozth v pyſcod, ac a amgylchodd|| Ophel, 
ac a i cyfododd yn vchel iawn, ac a oſododd 
dywyſogton y llu vn p2 hollddinaſoedd cac- 
roc o fewn Juda. 

15 Ac eke a dynnodd ymmaith v duwi⸗ 
au dieithꝛ, a r ddel w. allan o dy r Argiwydd, 
a r holl alloꝛau a adeiladaſei eie ym mynydd 
ty x Arglwydd ac yn Jeruſalem, ac ai tatl- 
odd allan 9 ddinas. 


2,Sam-7.19, 


New Hy F 


tleirias. 


Pen. 32.30 


"Heb 3 tvr. 


16 Ac ełe a gyweiriodd allo? yz Arglwydd, | 


ac a aberthodd arni hi ebyzth hedd a moli⸗ 
ant: dy wedodd herd w2th Juda am waſa- 
naethu Argiwydd Dduw Jſrael. 

17 Er hynm v bobl oedd etto yn aberthu 
vn yz bcheliepdd: etto ir Arglwydd eu Duw 
yn vnic. 

18 Ar rhan arall o hanes Manalleh, a i 
weddi et at ei Dduw, a geiriau y gweledy- 
ddion a lefaraſant wztho ef, yn enw Argl- 
wydd Dduw Jſrael, wele hwynt ym 

| bzenhinoedd Iſrael. 

19 Ei weddtefhefyd,a'r {modd]y cymmo- 
dodd{Puw)aget,a't holl bechod et, a i gam⸗ 
wedd,a'r llecedd yꝛ adeiladodd eie ynddynt 
vcheiteydd, ac y goſododd lwynau, a delwau 
cerfiedig, cyn ymoſtwng o honaw ef; wele 


hwynt pn ſcritennedic ym mytc geiriau || p NH 


gweledyddion. 8 | 

20 Helly Manaſſeh a hunodd gyd a't da- 
dau, a chladdaſant ef[yn]eidy ei hun, ac A- 
mon ei fab a deyꝛnaſodd pn etl? ei. 

21 * Wab dwy flwydd ar hugain [oedd] 
Amon, pan ddechzeuodd efe deyznaſu, a 
— flynedd p teyznaſood ele yn Jeruſa- 


22 Ac ele a wnaeth yz hyn oedd ddꝛwg 


pngolw wydd , fel p gwnaethet 
* Ft 2 Manaſſeh 


2. Bren 21.19. 


Duwiol deyrnaſiad Iofiah. 


II Cronicl. 


— —————  —— 
— — 
— 


Manalleh ei dad el: canys Amon a aberth- 
odd ir holl ddelwau cerfiedig a wneitei 
8 dad ek, ac ai gwalanaethodd 


ynt. | 
23 Ondnid ymoſtyngodd ele ger bzon y2 
nereb.coths. Arglwydd, fel yz ymoltyngaſet eh ei 
odd gemwedd, = ef : eithz yz Amon ymma a || bechodd 


24 Li weiſion ek a * frad-fwziadaſant 
tw erbyn ef, ac ai lladdaſant ef yn ei dy 
ei hun, 

25 Ond pobl y wlad aladdaſant y2 holl 
rai a frad-fw2iadaſent yn erbyn bꝛenin 
Amon; a phobl v wlad a v2ddaſant Joſiah ei 
fab ef, yn frenin ynetle ef. 


PEN, XXXIIII. 

1 Tofiah ya teyrnaſu yn dduwiol, 3 ac yn di- 
niſtrio delw-addoliacth, 8 yn peri adgyweirio 
y Deml, 14 Helciah yn cacl llyfr y gyfraith, a 
Ioſiah yn gyrru at Huldah i ymofyn àr Ar- 
glwydd, 23 A hithau ya prophwydo dinyſtr 
Ieruſalem, ond yr ocdid hynny tros amſer 
Ioſiah. 29 Iofiah yn peri darllen llyfr y gy- 
fraith, yngwydd yr holl bobl, ac yn adnewy- 
ddu y cyfammod à Duw. 


2 Bien 121. herrn Ab * wyth mlwydd [oedd ] 
b\ a9) 1# Joliah pan ddechzeuodd eke 
11 W387! 1) devznaſu, ac vn mlynedd ar 
doc ar hugain v teyznaſodd 
ANN ete yn Jeruſalem, 
S006 2 Acefea wnaeth yzhyn 
oedd vnion yngol wg y2 Arglwydd ac a rodi⸗ 
odd pn ffyzdd Dafydd ei dad, ac nt ogwy⸗ 
—— ar p law ddehau, nac ar y law 
allwy. N 
3 Canps pn y2 wythted flwyddyn i dey2- 
naſiad (tra r ydoedd ele etto pn tachgen) ele 
a ddechꝛeuodd geiſio Duw Datydd ei dad: 
ac vn y ddeuddecfed flwyddyn, ele a ddech⸗ 
*, Bren,r 3.2 TEUODD ·lanhau Juda a Jeruſalem, oddi⸗ 
wꝛth y2 veyelfeydd, ar llwynay, ardelwau 
cerfiedic,a'r delwau toddedic. 
*Leuit.26.:0. 4 * DeſtryWiaſant hHefyd pn ei wydd ef 


1. Bren. 2 1.23 


add. =Fynu oddi arnynt hwy a dozroddefe :y llwy- 
| nauhefyd, ar delwau cerfiedic, ar delway 
toddedic, a ddzylltodd efe , ac a faluriodd, 

taͤnodd hefyd [eu] Uwch hwy ar Hyd wy- 

neb beddau y rhat a aberthaſent iddynt 


wy. 
a 5 Aceſcym p2 oſteiriaid a * loſcodd efe ar 
— hallozau , ac a lanhaodd Juda, a Jeru⸗ 
.fa em. , 

6 Felly [v gwnaeth eke] yn ninaſoedd 
Manaſſey, ac Ephzatm , a Simeon, a hyd 
1N:+,:5:44, Nephtalt 3 a'y || cetbiau oddi amgylch, 
an, mri. 7 A phan ddiniſtriaſei efe y2 alloꝛau, ar 
18 Uwynau, a dꝛyllio o honaw p delwau cer- 
fiedic, gan eu] malurio yn llwch. a thoz- 
ri y2 eulynnod i gyd trwy holl wlad Iſrael; 
ele a ddpchwelodd i Jeruſalem, 

8 Ac yn y ddeuna wied flwyddyn o'tde- 
pꝛnaſiad et, wedi glanhau y wlad, a r ty ee 
a anfonodd Saphan fab Azaliah, a Maa⸗ 
ſiah tywyſog v ddinas, a Joah fab Joahaz 


2. Bren. 23.16 


3. Bren. 22.3. 


10441. Alloꝛau Baalim. ar delwau y rhai ſoedd i w 


v coſladur, i gyweirio tp My 6 
ex. Ml 5 "AR ?2 Arglwrd v 
9 an ddaethan at 7 
arch · oſtetria d. hwy a . — ion 
ddygaſid i dy Dduw,y rhai a gaf Io 
fiaid oedd yn cadw y d2yſau;o law 5 
ſeh,acEphzaim.ac oddi ganholl wedyiſiq; 
rael ac oddt ar holl Juda a Benjamin; 
hwy a ddychwelaſant t Jeruſalem, * 
10 Ahwy a trhoddaſant vn law ygweith 
wp?, y rhat oedd oꝛuchwil wp ar dy r dd 
alwydd: hwyntau ai rhoddaſant i wy, 
dane kame e ryatoedd yn geiths 
— or 6 rglwydd, i gyweirio, ac: gadarn; 


11 Rhoddaſant hefydi'r ſeiri, ac ir adi 
ladwp2,1 bzynu cerrig nadd acyoed, tu ag 


at 
ſtriaſei bꝛenhinoedd Juda. 

12 Ar gwy2 oedd yn gweithio pn; 
gwaith pn ffpddlon,ac arnynt hwy pn ding 
wy?2 [v2] oedd Jahath ac Obadiah, 1 Le 
fiaid o teibton Merari, a Zechariah, a Þ» 
a_ — —_ . = hanngg: 

o: Lefiaid pob vn a oedd gyfary 
offer cerdd. | 0 4 

13 N oeddynt hefyd ar y clud· wi at xn 
olyg· wyꝛ ar y2 holl rai oedd yn gweithtoym- 
myobrhyw waith: ac o Lefiatd (yz oedd] 
ſcrifenyddion, a ſwyddogion,a phozthozion, 
14 Aphanddygaſanthwy allan pzarian 


a ddygaſid i dy er Arglwydd , * nu. 


offeiriad a galodd lyfr cyfraith y2 Arglwydd, 
[y2zhwn a roddaſid i dꝛwy law Moles. 

15 A Helciah a attebodd, ac a ddywedodd 
with Saphan pꝛ ſcritennydd, celais lyfr: 
gyfraith yn nhy r Arglwydd. A Helciah a 
roddodd y liyfr at Saphan. 

16 ADaphan a ddug y llyfr at y byenin, 
ac a ddug air dꝛacheln ir bzenin,ganddywe 
dyd, yꝛ hyn oll a roddwyd yn llaw dy weil 
on di, y maent hwy yn [ei] wneuthur. 


17 ||Caſclaſant hetyd yz arian a gafwyd 
ynnhy 'r Arglwydd, a rhoddalant hwmt 


m Haw y golyg- wyꝛ, ac pn llawy gweith- 


2, 
18 Saphan y2 ſcritennydd a fynegoddhe 
kyd i'r bꝛenin. gan ddywedyd,Yelctah rollen 
rlad a roddodd i mi lyfr. A Saphan addav 
llennodd ynddo ef ger bꝛon y bꝛenin. 

19 A phan glybu y bꝛenin eiriau v g 
fraith,efe a rwygodd ei ddillad. 
20 Ar bꝛenin à oꝛchymynnodd i 


ac t Ahicam fab Saphan,ac i} Abdon fad . 
Micah, ac i Saphan pꝛ ſcrifennydd,aci% - 


ſaiah gwaͤs p bꝛenin, gan ddywedyd. 

21 Ewch, ymofynnwch är Arglwydd 
troſofi, a thꝛos y gweddill yn Jſrael ac mM 
Juda, am eiriau p llyfr a gafwyd: cams 
mawz L vw) lid y2 Arglwydd, a dywal 
todd ele arnom ni, o blegit na chadwodd 
ein tadau ni air y2 Arglwydd , gan wney 
har * öl yꝛ hyn oll ſydd ſcrifennedicm! 

pir hwn. ; 

22 Pna'r aeth Helciah a r rhai[a y2rodd] 


entn, at Yuldah y bzophwydes, (wall þ 
pb2 Huldah y bzophwy 1. 8 


Dalum mab Ticuath,fab ||Yaſrah, 


Cael Ilyir y gag 


pI | fyzdduy tai a dam 


ak prophwydoliacth Huldah. 


Pen. xxxv. 


— — — 


—— j — . V — 


Paſc mayr loſiah. 


qwiſcoedd(a i oeddpn arosyn Jeruſalem 
4 — ac a ymddiddanaſant a hi 


. 

j Ahiaddywedodd wichynt. fel hen y 
pywedodd Arglwydd Dduw Jſrael, dywe- 
duch ir gw a ch antonodd chwi attafi, 

24 fel hyn y dywededd y2 Arglwydd. 
wele i yn dwyn dzwg ary le ywn, ac ar 
| , ſefy2 holl felldithion ſydd ſcri- 
fennedicyn y xtr addarllfnaſanthwy ger 
* Am nent by ngw2thod i, acarogl- 
Abu dduwiau dieithz, 1mdigio £4 holl 
waith eu dwylo: am hynny y2 ymdywallt 
fp lid iar y llehwn, ac nis dittoddir et. 
26 Ond am frenin Juda. yꝛ hwn a ch an- 
bonodd chwi i ymotyn ar Arglwydd, fel hyn 
p dywedwch wztho, fel hyn y dywed Argl- 
vydd Pduw Jſrael { am] v geiriau a gly- 


vent blegit ith galon feddalhay,, ac t ti 
theu ngo flaen Duw, panglywaiſt 
e 


— —— bg 5 
c vmo 

mron,- a rhwygo dy ddtllad, ac wylo om 
blaen i; am hynny y gwzandewats inneu. 
medd y2 Argiwy 


[an 


atdy dadau, a thi a ddygir ymmaith i'r bedd 
mewnyeddwch, fel na welo dy lygaid di y2 
hollddzwg y2 ydwyfi yn ei ddwyn ar y fan 
honacyn erbyn ei phzellwyl-wpz: felly hwy 
addygaſant air ir bꝛenin dꝛachein. 

29 Pna y bꝛenin a anfonodd, ac a gyn⸗ 
hullodd holl henuriaid Juda, a Jeruſalem. 

30 Ar hzenin a aeth i fynu i dy r Argl- 
wedd, a hol wyꝛ Juda a thzigolion Jeru- 
ſalem, 4 hetyda r Leflaid, a'rholl 
doblofawzi fychan, ac ete a ddarllennodd, 
le y clxwiant hwy, holl eiriau Uyfr 4 cy⸗ 
lammod, y?hwn a gawſid yn nhy r Argl- 


31 Ar bꝛenin a ſafodd yn ei le, aca wna⸗ 

. ethgyfammodger bꝛon y2 Arglwydd, ar ro⸗ 
dio ax ol yꝛ Arglwydd, ac ar gadw ei ozchy- 
mynionef, a i dyſtiolaethau, at ddefodau, 
athollgalon,ac a i holl enaid; i gwplau gei⸗ 


b . 3. l. 


iir hw 
32 Acefe a wnaeth i bawb a'ragafwydyn 
ac yn Beniamin, ſefyll [w2th y2 
anmod]:trigolion Jeruſalem hefyd a wnae- 
want n ol cyfammod Duw, let Duw eu 


.33 Felly Joſiah a dynnodd ymaith v ffi- 
*10d-dza i gyd oz holl wledydd, y rhai loedd 
addo meibion Jſrael, ac efe a wnaeth i 
| ar agatwyd yn Jſrael waſanaethu, 
| [ef] gwaſanaethu r Arglwydd eu Duw. 
[Ayn] ei hollddydiau ef ni thzoeſant hwy 
| 


ar ol Arglwydd Dduw eu tadau, 
. 
i leſab yn cadw Paſc godidog, 20 yn annog 


 Pharzo Nechoh, ac | 
ac yn cael ei ladd ym Megi- 
4 25 Galar-nid Joſiah. | 


LIMI 


dd- 
28 Wele mi a th gymmeraf di ymmarth Moſes 


1 rhai ſydd ſcrifennedicyn nin 


* 2 | . Joſtah a aynhaliodd Baſc — 
e 1r argtwydd pn Jeruſalem: 

a hwy aladdaſant p Paſc, 
ar y pedwerydd- [ dydd ] ar 
ddet o“ mis cyntat. 

— 2 Ac ete a gyfleodd yp; 

offeirraid yn eu goꝛchwyltaethau, ac a i an- 

— hwynt 1 wenidogaeth ty r Argl- 
p « 


3 Ac a ddywedodd w2th y Lefiaid, y rhai 
dedd yn dyſcu holl Jſrael , ac oedd ſanctaidd 
ir Arglwydd. rhodd weh yꝛ Arch ſanctaidd yn 
yp ty a adeiladodd Salomon mab Dafydd 
bzenin Jſrael; na [fydded hi mwyach ] i 
chwi pn faich ar pſcwydd : gwaſanaethwch 
en as 72 Arglwydd eich Duw, ai bobi IC: 
rae 

4 Ac ymbaratowch wꝛth deuluoedd eich · cron 5 10. 
tadau, yn ol eich doſparthiadau,* pn ol ſcri- cu. 
fen Dafydd bzenin Jſrael, ac *yn ol ſcriten 
Salomon ei fab ef, 

5 A ſefwchyny cyſlegr pn ol doſparthia⸗ u. „, 
dau|| tylwyth tadau eich bzody? || y bobl, ac 1% mob 
[vn oͤl] doſparthiad tylwyth v Lefiaid, Þ> 7 

6 Felly lleddwch v Paſc, ac ymlſanctet- 
ddiwch, a pharatowch eich bꝛodyꝛ i wneu⸗ 
thur yn ol gair y2 Arglwydd dzwy law 


* Exod. 12. 6. 


bh NA, offryme 
7 AJoſiah a[|roddoddtr bobl ddiadell o % ,.... 
wyn, a mynnod, i gyd tu ag aty Paſc-aber- #. 
thay, [ et] i bawba ra gatwyd, hydrifedt 
deng-mil ar hugain, a thair mil o eidion⸗ 
nau; hyn [oedd] o gyfoeth p bꝛenin. 

8 Ai dywyſogion ef a || roddaſant yn 
ewyllyſcar ir bobl, ir ofleiriaid, ac ir Le⸗ 
flaid: Helciah, aZachariah, a Jehiel. blae⸗ 
noꝛiaid ty Dduw a roddaſant rr offeiriaid 
tu ag at v Paſc-aberthau, ddwy fil a chwe 
chant Co ddefaid , ] a thzychant o eidion⸗ 
nau. | 

9 Conantah hefyd,a Jehiel,a Jozabad.ty- 0226, ver 
wyſogiony Lefiaid, a ſroddaſant ir Leſiaid: *: 
pn Baſc- ebyꝛth, bum mil o ddetaid, ja thzp- 
chant o eidionnau. 

10 Felly y paratowyd y gwaſanaeth 3 
a r offerriatd a ſafaſant yn eu lle, ar Lefiaid 


vn eu doſparthiadau,yn olgozchymyn y bꝛe⸗ 


Neu, effrym- 
maſant, H eb. 
ade reh. ſaſant. 


11 Ahwpa laddaſant v Paſc: ar offeiri- 

ald a daenellaſant y [ gwaed] ot law | Ge"! peu 

—— ar Lefiaid oedd pn eu] blingo 
en. 

12 A chymmeraſant ymmaith y poeth 
offrymmau iw rhyoodi pn ol doſparthiadau 
teuluoedd y bobl, i oſtrymmu ir Arglwydd, 
felymae yn ſcrifennedic vn ilyfr Woles: ac 
kelly am 2 eidionnau. 

13 Ahwy a *roſtiaſant yPaſc wth dan, 
pn 01 y ddefod; ar cyſlegredic bethau [eraill] 
a ferwaſant hwy mewn crochanau , ac 
mewn pedyll, ac mewn peiriau, ac [ at} 
rhannaſant ar redeg ir holl bobl, 

14 Wedi hynny y paratoeſant iddynt 
eu hunain, ac ir offeiriatd , canysy2 offet- 
riaid me:bion Aaron, oedd yn oftrymmu v 
poeth oftrymmau ar bꝛaſder, hyd y nos: 
am hynny v Leflaid end yn paratoi 2 

13 


Exod. 12.8. 9. 


—  — — - 


Lladd Joſiah. 


* oo. — — oo + 


) 


II. Cronicl. 


1 oach AZ , Joachim, loach 


Cron. 25.1. 
&<, 


Cron. 9. 17. 
& 26. 14. 


2. Bren. 23. 29 
ef Dem!, 


Y new, myſe 
beddas. 
Zach, 12. 11. 


{| Heb. gared;. 
grwydd. 


eu hunan, ac ir offeiriaid meibion Aaron. 

15 Ameibion Aſaph v cantoztor[oedd)yn 
eu ſefylifa * pn ol gozchymyn Dafydd , ac A- 
ſaph, a Heman, a Jeduthungweledpdd y 
bꝛenin; ar poꝛthoꝛion ym mhob pozth :; nx 
chaent hwy ymado oi gwaſanaeth , canys 
eu bꝛodyꝛ y Lefiaid a baratoent iddynt hw. 

16 Fellpy paratowyd holl waſanaeth yz 
Arglwydd y dwthwn hwanw , i gynnal v 
Palc, ac i offrymmu poet oftrymmau ar 
alloꝛ y2 Arglwydd, pn ol gozchymyn p bze- 
nin Joilah. f 

17 A meibion Fſraelp rhat a gat wd, a 
gynhaliaſant p Paſc yz amſer hwiinw, a 
gwyl v bara croyw, ſaith niwznod, 

18 Ac nt chpnhaliaſid Paſs fel hwnnw 
pn Iſrael, cr dyddiau Samuel p pzophwyd: 
ac ni chynhaliodd neb o frenhinoedd Jſra- 
el gyffelyb ir Paſc a gynhaliodd Joſiah, ar 
offeiriaid, ar Leſiaid, a holl Juda, ar ned a 
gatwyd o Jſrael, a thꝛigolion Jeruſalem, 

19 Pny ddeunawtfed flwyddyn o deyzna⸗ 
ſiad Joſiah v cynhaliwyd y Paſc hwn. 

20 Medi hyn oll. pan baratoeſei Joſiah y 
|| ty, Necho bzeniny2 Aipht a ddaeth i fynu 
irytela yn erbyn Carchemis, wth Euphꝛa⸗ 
tes: a Joſiah a aeth allanpn eterbyn ef. 

21 Pntef a anfonodd gennadau atto ef, 
gan ddywedyd, beth [ſydd] i mi Ca wnel- 
wyk ] a tht, 0 frenin Juda: nid yndyerbyn 
di ly daethum i] heddyw, ond ynerbyn ty 
[arall y mae] fy rhyfel i a Duw a archodd i 
mi fryllio: paid ti a Duw.,y2 hwn{(ſydd)gyd 
a mi, fel na ddifetho eie dydi. 

22 Ond ni thzoe Joſiah) ei wyneb oddi 
wꝛtho ef,eithz newidiodd ei ddillad i ymlady 
yn ei erbyn et, ac ni wꝛanda wodd ar eiriau 
Necho o enau Duw, ond ete a ddaeth i ym⸗ 
ladd i ddyffryn Megido. 

23 Ar ſaethyddion a ſaethaſant at v bzenin 
Joſiai ; ar bzenin a ddywedodd w2th ex 
weiſion, dygwch ſi ymmaith, canys clwyk- 
wyd fi pndoft. ; 

24 Fellp ei weiſion a i tynnaſant et o 2 cer⸗ 
byd, ac ai goſodaſant ef yn y2 ail cerbyd, yz 
hwn (oedd] ganddo ; dygaſant ef hefpd i Je⸗ 
ruſalem, acete fu farw ac a gladdwyd ym 
meddꝛod ei dadau. *A hollJuda, a Jeru- 
ruſalem a alaraſant am Joſiah. 

25 Jeremi heſpd a alar-nadodd am Joli⸗ 
ah, ar holl gantoꝛion, ar cantozeſau vn eu 
galarnadau a ſoniant am Joſiah hyd he⸗ 
ddyw, a hwy ai gwnaethant yn ddefod yn 
Jſrael; ac wele hwynt pn ſcritennedic pn v 
galar-nadau. ; 

26 Ar rhan arall o hanes Joſtah,a't||ddat- 
oni et; pn ol p2 hyu oedd ſcrifennedic png- 
hykraith y2 Arglwpdd, 


27 Ni weithꝛedoedd ef,cyntaf a diweddaf, glwy 


wele hwynt pn ſcritennedic yn lipfr bzenyb 
noedd Iſrael, a Juda. 


P E N. XXXVI, 

1 Toachaz yn frenin ar ol Ioſiah, a Pharao yn ei 
ddiſwyddo ef, ac yn ei ddwyn it Aipht. 5 Io- 
achim yn teyrnaſu yu ddrygionus, a i ddwyn ef 
yn thwym i Babilon. 9 Joachinya teytnaſu 


n ddrygionus, 21 dd ntau i 
Fedeciah y brenin —— yn ge 
Prophwydi, ac yn gwrthryfela yn er * 
buchodonoſor. 14 Liwyr ddifrodi ferafaley 
am bgchodau r offciriaid ar bobl. 22 C 
yn cy hoeddi yr — Demi. + 

da poll 


i FU 2 Wav tair bi 
hugain [0edd) Joachaz pan ddechzeuys 


5 
maſu; a thzimis y t odd 
dep thzi mis v teyznaſoddefeyy %. 


Eliaan 
Jeruſalew, 
a gymmerodd Joachaz 2 — 


ar 

5 Wabpum mlwydd ar hugain [oe] 
Joachim pan ddechzeuoddefe deyznaty, a 
vn mlynedd ar ddec y teyznaſodd efe-yu ÞÞ 
— —— 
ꝛngol wg v Dduw. | 

6 * Babuchodonoſos benin Babilon 2 
ddaeth i ſynu yn ei erbyn el, ac a't = 
- — cadwynau pzes, iw dd hi 

I n. 11 

7 *Nabuchodonoſoz hefyd a ddug o lan 
tr —— i Babilon, ac ai rhoddoddd 
hwynt yn ei deml,o fewnBabilon, 

8 Arrhanarallohanes Joachim, ai f. 
eidd · dꝛa el y rhai a wnaeth ele. ar hyn a gal 
wyd arnoet, wele hwynt pn ſcrifenuedicyn 
de een e 

ei fab a dey yn ei le el. - 
> Wab wyth miwydd L bed) Jbachn 
pan ddechzeuodd * efe deyznaſu - a thi mis 
deng-nhiwznod y teyznaſodd efe yn Jeruſs 


ruſalem, 

12 Ac ele a wnaeth yz hyn oedd 
pngolwg pz A d ei Pduw, ac 
vmoſtyngodd efe o Jeremi v Þ 
7 oedd pn lletaru] o enau 7 


13 Ond ete a wzthzyfelodd pn erbyn be 
nin Pabuchodonoſo2. 72 hwn a wnacthe 
iddo dyngu i Dduw : ond efe a galedodd# 

arr, ac a grythaodd et galon.rhac dychue 

ed at Argiwpdd Dduw Jſrael. - 

14 Holl dywyſogion y2 offeiriaid heir 
ar bobl, a chwanegaſant gamtucheddu en 
öl holiflieidd-dza p cenhedloedd; a bin 2% 4 


Pen.j. 


———_ 


| Cyhoeddiad Cyrus, 


bychain, #thzyſſozau ty r Arglwydd , a 
— bzentn a'i dywyſogion : y rhat 
hynny oll a dditgefe i Babilon. 

19 Ahwyaloſcaſant dy Dduw, ac a dde- 


i&ywiaſantfiir Jeruſalem ; a'tholl baliſau 
hialoſcaſant hwy 4 than, 


10 [Arrhat a voſangaſa cleddyf 15 
20 [Arrhai a ddiangaſai gan p cled Heb 4 gue 
a gaeth-gludodd ele i Babylon:lle y buant 
hwy yn weiltoniddoef, ac iw feibion nes 
teyznaſuo7 Perſlaid, 

21 J wni gair y2 Arglwydd dzwyp 
enau *Jeremt, nes mwynhau 02 wlad ei 15912. & 
—— — hell ddyddiau [v metas, 


gat 

22 Ac * yn v flwyddyn gyntaf i Cyzus ;..,,.. 
bzenin Perſia, ( fel v cyflawnid gair p2 Ar- 
alwydd{y: hwna ddywedwyd] dzwyenau 
Jeremi) ys Argiwydd a gyfirodd yſpzyd Cy- K 1553 
rus bꝛenin Perſia, fel y cyboeddodd efe dꝛwy vel. :, 
et holl trenhintaeth, a hynny mewn ſcrifen, 


gan ddywedyd, | 
23 Fel hyn y dy wed Cyꝛus bzenin Perſia, 
dDduw r nefoedd a roddodd holl 
deyznaſoedd y ddaiar i mi, ac efe a oꝛchy⸗ 
mynnodd i mi adailadu ty iddo yn Jeru- 
pz hon ſſydd) yn Juda: pwy [ \ydd] 

myſc chwi ot holl bobl ef? y2 Ar⸗ 


ai holl leſtri dy» 1 


—— ——ů— — 


LL Y FER 


PENN O D. I. 
1 Cyrus yn gotchymmyn adeiladu rx Deml. 5 
Y boblyn ymbaratoi i ddychwelyd yneu h61. 
7 Cyrus yn rhoi ya ol leſtri y Deml i Seſbazzar, 


ar fiwyddyn 
JJ gyntaf i Cyzus 


; rgtwydd 
2/68 Jeremy cyfirodd 
SA v2 Arglwydd vb 
_—— 
>) £ 8 p2yd Cyzus bze- 
mn Perſia, fel y 
A{. || cyhoeddodd efe 


"VICE; 
b fone. * RY I <> <>" . | 
At: IEC F trwy et holt deyꝛ⸗ 
nas, aſhynny ] hekyd mewn ylcrifen, gan 
ddywedyd 


2 fel hyn y dywed Cyꝛus bꝛenin Perſia, P 


Argiwydd Dduw 'r nefoedd a roddes i mi 

4.4, Yoldeyznaſoedd y ddaiar, ac efe a * ozchy- 

43. Mynnodd i mi adeiladu iddo ef dy yn Jeru- 

ſalem, pꝛ hon (ſpdd) yn Juda. 4 

3 Pwy ſydd o honoch oi holl bobl ef? 

dydded et Dduw gyd ag ef, ac eled i fynu i 

Jeruſalem, yz hon(ſpdd)yn Juda,ac adeila- 

ded d) Arglwydd Dduw Jſrael ( dyna r 
Puw)p:bwn (ſydd) pn Jeruſalem. 

r A phwy bynnac a adawyd mewn vn⸗ 

uu; Man fie y mae efe yn thio, || cynnozth- 

Vntdgwi; ei wlad ei ag arian, ac ag aur, ac 


a golud, ac ag anifeiliaid, gyd ag ewyllyſgar 
_ wm ty Pduw, yz hwn ( ſydd] yn Jeruſa- 
5 Pna v cododd pennau cenedl Juda a 
Bentamin, a'r oſleiriaid, ar Lefiaid, a phob 
vn ycytirodd Duw eiyſpzpd, i yned i fynui 
adeiladu ty yz Argiwydd, yzhwn( oedd ] yn 
Jeruſalem. 


6 Arrhatollo'i hamgylch a l[cyntio2th- K Heb. . 
wyaſant hwy, à lleſtri arian , ac aur, a go- . 
lud, acagamileiliaid, ac a phethau gwerth- - 


faw: ;hebvlaw'r hynolla oſfrymm wyd vn 


; Arbzenin Cyzusa ddiig allan leſtri tꝰ 5 l 1 
r Arglwydd, v rhai a ddygaſei Nabucho- 42.3 
donoloꝛ allano Jeruſalem, ac aroddalet ete c 
vn nh ei dduwiau ei hun. — 
8 P rhai hynny a ddug Cyꝛus bzenin 
erſiaallan,trwy law Mithꝛedath y tryſlo- 
rudd, ac at rhifodd hwynt at | Deſbazzar 175. 
pennaeth Juda. * 

9 At dymma eu rhikedi hwynt dec ar hu- 


Dan. 1. 3. 


hugain o ozflychau aur, dec a 
phedwar cant o ail fath o ozflychay arian, 
[a] mil o leſtri eraill, 
11 P holl leſtri yn aur. ac yn arian, ſoedd] 
ug dle er (fem gb r] geh aud gr 
ddug Bar i A — 
addyCwedifenuo Babſlon t N we: 


 Rhifedi y rhal a 


Ezra. 


— ß————— 


ddychwelodd or gaeth ahi 


— —— —„—V— — — 


— 


PEN. II. 

1 Rhifedi y bobl addychwelodd, 36 ar offciri- 
aid. 40 Ar Leuiaid, 43 a'r Nethiniaid, 55 4 
gweiſion Salomon, 62 a'r offeiriaid ni fedrent 
ddangos eu hachau. 64 Rhifedi y cwbl, ai 
golud. 68 Eu hoffrymmau. 


N C*dymma keibion y dalaith 
N prhaia ddaeth i fynu o gae⸗ 
2 Ye 4 thiwed y gaeth-glud, yz hon 

5 N a gaethgludaſeiNabuchodo- 


noſo2 bzenin Babilon i Ba- 
ovilon, ac a ddychwelaſant 1 
Jeruſalem a Juda,pob vn iw ddinas et hun. 
2 Prhai a ddaeth gyd a Joꝛobabel, Je- 
I] neu, Na- ſua, Nehemiag. Saratah. Reelaiah, Mor⸗ 
b. Nelem. decdi, E illan, Miſpar, Biguat , Uehum, 
T7 Baanah: rhifedi gwy2pobl Jſrael. 
3 Meibion Paros, dwy lil, [a] deuddec 
ac wyti vgain. 
4 WeibionSephatiah, try-chant, Ca] 
deuddec a thꝛi vgain. 


5 Meibion Arah; ſaith gant, a phym- 9g 


thec a thzugain. 6 ; 

Nehemg. io. 6 Metbion * Pahath-Doab, o feibion 
Jeſua [a] Joab ; dwy fil, wyth gant, a 
deuddec. | 

7 Weibion Elam 3 mil, dau cant [a] 
phedwar ar ddec a deugain. 

3 Meibion Jattu; naw cant.a phump a 
deugain. 3 a 

9 Weibion Jaccai; ſaith gant, a thzi 
bgain 

10 Meibion Kani; chwe-chant , adau 
adeugain, : | - 

11 Meibion Babai; chwe-chant, a thx 
ar hugain. 

12 Meibion Azgad; mil, dau cant, a dau 
ar hugain. i 

13 Meibion Adonicam ; chwe-chant, a 
chwech a thzugain. ; 

14 Meibion Biguat z dwy fil, ac onid ped⸗ 
war trugain, 

15 Meibion Adin, pedwar cant, a phed- 
war ar ddec a deugain. : 

16 Meibion Ater o Yezectah ; onid dau 
pum hugain. ; 

17 Meibion Bezai, trychant, a that ar 
hugain, 

18 Wetbion|| Joza; cant, a deuddec. 

10 Meivion Haſum, dau cant, a th: ar 


eu, Binui, 


Ne. 7. 15. 


en, Hariph, 
Nehem. 7. 24. 


hugain ; 
[{ new, Gibeon, 20 Weibion||Gibbar; pymthec a phedwar 
Nev. 7.25 Pgain. 
21 Meibion Bethlehem; cant a th ar 
hugain. | | | 
22 Gw?2 Netophah; onid pedwar trugain, 
23 Gwy2 Anathoth ; cant, ac wyth ar 
hugain. | 
24 Meibion|| Almafeth; dau a deugain. 
25 Meibion Ciriatharim, Cephirah, a 
Beerot i leith gant, a thz a deugain. 
26 WPcivion Ramay , a Gaba chwe⸗ 
chant, ac vi ar hugam. | 
27 Gwrz Michmas; cant, a dau ar hu⸗ 
gain. 


Iren, Beth- 
Aſmaſeth Ne- 
hem. 7. 28. 


28 Gw yz Bethel, ac Ai: dauc 
hugain. | "ati 
29 — Wend — a 
30 Weibton z can | 
war tri vgain. d 
31 Meibion Elam arall; mil. dau cant 
57 Laden Neri rh 
32 5 chant. 
33 Meibion Loa, Hadid, ac * 
gant. a phump ar hugai 


| } 
n. Ons; fach 


| cho ; try- 
vegan, =— try — phumy 

ei ö 
chant,a dec —— * 
Jedaiah,odjH 


36 P2 offeirtaid meib 
ſua; naw cant, dec a thai vgain a thy, 

37 Meibion Immer; mil a deuddec g 0. 
deugain. | 

38 Weibion*Paſur; mil, dau cant, 30 
ach — 13 yu 

39 Meibion ! Harim: mil a dau ar 

42 YLefiaid:meibion Jeſua, a — 

0 — || Dodafia ; pedwar ar ddec a thy (: _ 


41 Pcantoztaid, meibion Aſaph; cant W 
wyth ar hugain. | * 
42 Weivion y pozthozion, ( ſef] meibian 
Salum, meibion Ater, meibion Talman, 
meibion Accub, metbion Yattita, meibion 
Soval, {oedd}oll gant,acontd vn deugain, 
43 N * Nethinatd: meibion Ziha, meſbh t;; 
4 D 


Exod. 


on Alupha.meibion Tabbaoth, | 
44 Meibion Ceros, meibion Siaha,me 
— bionagabah 
4 Weivion Lebanah, mei N 
metb:on Accub, 
46 WetbionYagab, meibion || Samlaz |» 
meibion Yanan, : | 
47 Meibion Gidel, meibion Gahar, mii 
bion Keatah, — 
48 Weibton Reztn,meibion Necoda,mey 
bion Gazam, : 
49 MWeibion Uz3a, meibion Paſeah, mey 
bionBeſat, | 
59 Weibion Afnah, meibion Mehunim, 
meibion Nephuſim, ; 
51 Meibion Bacbuc, meibion Yacuphs, 
meibion Yarhur, 8 * 
52 Meibion! Bazluth, meibion Wehida, |: 
meibion Marta. . 
53 Meibion Barcos, metbion Dilers, 
meibion Taamah, N 
54 Weibion Neſiah. meibion Ya 
55 Weibion gweiuon Salomon: melt 
on Sotai, meibion Dopyerety , meibion . 
Peruda, * 
56 Meivion Jaalah,meibion Darcon mei 
bion Gidel, : 
57 Mei dion Sephatiah. meibion Halil 
meibion Pocertta o Zebaim, meibton Ant 7. 
58 Pꝛ gol; ethiniaid, a meibion g 
ſion Salomon (oedd] dꝛychant, deuddet 4 0 
phed war vgain. N 
59 Arrzathyn a aethant i fynu o Ce 
mẽiah. Telharſa.Cherub,Adan{ac)Jmm: 
ond m fedzent ddangos tp eu tedau, na ih 
liogaeth, ai o Jiraeli(yz ocddynt 
60 Meibion 


4 5.4 


F G. yr alor yn ei lle. 


—— 


bn Delaiah , meidion cobtah 


Sam. 07-27 


7 cb. yy 04/8f» 


* / - L 


god l. o. 


60 


meſhion Necoda - chwe · chant, a deuddec a 


n a-gymer 
9 Gileadad » 


ywent- 


ac a -alwalid ar eu henw 


) 
| hyn a geifiaſant euſcrifen ym 
Rich 12 | ond ni chafwyd hwynt: 
amhynay ||y bwziwyd hwynt allan oz offet- 


TY | Tirfatha a ddywedodd w2thynt, 
na fwyttaent 0'2 pethau ſancteiddfaf hyd 
oni chytodei offeirtad,ag *Urim ac a Thum- 


mim. 

64 Pr holl dyzfa ynghyd,[0edd] ddwy fil a 
deugain,try-chant, [a] thꝛi vgain: 
thai ſoedd] ſaith mil, try: chant. a dau 
ar ar hugain : ac vn eu myſc [ p2 
oedd} dau cant yn gantoꝛion, ac yn ganto- 
g enmetrch [oedd]ſaith gant. ac onid ped- 
vor deugam: eu mulod yn ddau cant, ac vn 
bump a deugain. 

6y Eu camelod vn bed war cant, ac yn 
bymthec ar hugain: eu haſſynnod yn chwe 
mil, ſaith gant,ac vgain. 

68 Ac o: 3 — 2 pen 
i P » p2Hwn [ oe v 

2 A a offrymmaſant o'tgwaith 


tu hun tu ag at deer Argiwydd , iw gyfodi 
pn ei le. 


d 69 Rhoddalant yn oͤl eu gallut * dzyſloz-dy 


mA 
11 
«1,12, 


3-27, 


nrg 


19.15. 
3.16, 


y gwaith vn fil a thziugain o ddzacmonau 
aur, a phum mil o bunnoedd o arian , a 
chant o wilcoedd offeirtaid. g 

70 Pna'r offeiriatd ar Leflaid, a chat o: 
bobl,ar cantozion, a r pozthozion, ar Nethi- 
maid a dzigaſant yn eu dinaſoedd; a holl Jf- 
raelyneu dinaſoedd. 


E N. III. 


1 Gofod i fynu yr allor. 4 Amled yr of- 
_ 7 Parotoi gweith · wyr. 8 Goſod ſyl- 
iy Deml gyda llawenydd mawr,a galar. 


Phan ddaeth y ſeithfed 
ms, a metbion Iſrael vn eu 
dinaſoedd, y bobl a ymgal⸗ 
(ST claſant i Jeruſalem megis 
dap cyſododd[Jetua 
OO 2 Pna p cyio 
mab Jozadac,a'i frody2 y2 offeiriaid, a*Foro- 
mab Salathiel a't frody2, ac a adefla- 
allo? Duw J(rael, i offrymmu arni 
orymmau poeth, fel y2 ſcrifennaſid ynghy⸗ 
iraith Poles gw Puw. | 
3 Ahwyaoſodaſant pꝛ alloꝛ ar ei hyſto- 
lion (canys[y2 oedd)arnynt ofn pobl y wlad) 
aca aſant arntboeth olfrymmau i r 
Irgiwyd 3 poeth offrymmau boꝛau a hwyꝛ. 
4 Cadwaſant yefpd wyl y pebyll. iel y mae 
Micrifennedic, ac (a offrymmaſant]*boeth 
®erth beunpdd tan rifedt , yn öl y ddefvd, 
don dydd yn ei ddydd, | 


— 


Pen. 1. 111]. 


9 Sylfaenu r Deml. 


5 Ac wedi hynny y poeth offrwm gwa⸗ 
ſtadol, ac ſofir wm y newydd loerau, a holl 
ſanctaidd oſodedic wyliau r Arglwydd ; off- 
rwm ewyllyſcar pob vn a offrymmct o ho- 
naw ei hun, ſa offrymmaſant)rr Argiwydd. 

6 D? oy cyntafrr ſeithfed mis y dechzeu- 
aſant poeth offrymmau. ir Ar- 
—— z ond Teml y: Arglwydd ni ſylfaena- 

0, 

7 Rhyoddaſant hefyd arian ir ſeiri main. 
acirſerri pꝛen.a bwyd a diod acolew ir Dt- 
doniatd, ac ir Cyꝛiaid, am ddwyn coed cedꝛ 
o Libanushyd y moꝛ i Joppa: pn ol ceniad⸗ 
had Cyꝛus bꝛenin Perſia iddynt hwy. 

8 Ac yn y2 ail flwyddyn wedi eu dyfod 
hwy i dy Dduw i Jeruſalem, pn y2 ail mis, 
y dechzeuodd Joꝛobabel mab Salathiel, a 
Jeſua mab Jozadac,a'r rhan arall oi bꝛody: 
hwynt, y2 offeirtaid, ar Lefiaid, ar rhai oll 
a ddaethat o caethi wed i Jeruſalem; ac a 
oſodaſant v Lefiaid , o fab vgain-mlwydd 
— —_— olygwy?2 ar walth ty 'r Argl- 


9 Pnayſafodd Jeſua ai ſeibion, ai fro- 
dy2, Cadmiel a i feibion, meibion Juda,pn 
gydttin i oꝛuch wilio ar weith · wyꝛ ygwaith 
ynnhy Dduw, meibion Henadad, ai meibi⸗ 
on hwythau.a i bꝛodyꝛ y Leflaid. 

10 A phan oedd y ſeirxi yn ſylfaenu Teml pꝛ 
Argiwydd, hwy a ofodaſant yz offeirtaid yn 
eu dd ag bt cy?n,a'r Lefiatd meibion 
Aſaph a ſymbalau, i foliannu 'r Arglwydd, 
pn ol oꝛdinhad Dafydd bꝛenin Jfrael, 

11 Ahwy agydganaſant with folianny, 
ac with glodfozi y2 Arglwydd, mai daoedd, 
mai n dꝛagywydd ( y2 ydoedd] ei dꝛugaredd 
ek ar Iſrael: a r holl bobl a floeddiaſant a blo⸗ 
edd ka w. gan foliannu yz Arglwydd, am ſyl⸗ 
faenu ty'r Arglwydd. 

12 DOndllawer oz offeiriaid, ar Lefiaid, 
arpennaucenedl y rhai oedd hen,ac a wel- 
ſent y ty cyntaf ; wth ſylfaenu r ty hwn 
vn eu golwg , a wylaſant a let vchel : a 
llawer oedd pn derchafu ler mewn bloedd 
goꝛtoledd: 

13 Fel nad oedd y bobl yn adnabod ſain blo- 
ay llawenydd, oddi wech ſain wylokain y 

: canys v bobloeddyn bloeddto à bloedd 
ta wꝛ, a r ſwn a gly wid ym mhell. 


PEN, I 


1 Gwtthwyneb-wyr Tuda, am na chynhwyſid 
— adeiladu 'r Dem! gyda t Idde won, ya 
ceiſio lleſtair ci hadeiladu hi. 7 Eu llythyrau 
hwy at Artaxerxes. 17 Gorchymyn Arta- 
xerxes. 23 Rhwyſtroadeiladu y Deml, 


N 
ada, 
ä ſod meidion y gacth-glud yn 
e adeiladu Temli Arglwydd 
Dduw Jſrael: 
2 Ac a ddaethant at Jo⸗ 
dbabel, ac at y pennau cenedl, ac a ddywe- 
daſant wzthyut, adeilad wn gyd a chwi; ca- 
nes tei chwithau y ceiſiwn eich Duw * 


[[new,Hodaute 
40, Pen. 2.40. 


. Cron. 6.3 
1. Cron. 16 7. 
& 251. 


—_— — 


—_— 


2 y Demi yn erde 
cofiadur, a Simſai x ſcrifennyyg, g 
—— 1 ep — p that Fig, 


Rhwyſtro adeiladu 
£ ac iddo ef vꝛ vdym ni yn aberthu, er dyddiau 
Eſarhadon bꝛenin a 


{new mewn 
hedd cli. 
Ire b. cyfeillach. 


hi. 5 cy- 
feillach. 


Ichald c hee. 
neth. 


Isen, ardreth, 
nen, allv. 


Ic hald. ein hall 
tu 4 halen Uys, 


Ce. 


| pꝛia.vꝛ hwn an dug nt 
ifynu | 


vmma. | 
3 Eithꝛ dywedodd Zozobabel,a Jeſua,a'r 
rhan arall o bennau cenedl Jſrael wzthynt, 
nid [pw] i chwi ac i ninneu adeiladu ty in 
Duw ni: eithz nyni a gyd-adeiladwn i Ar- 
glwydd Dduw Jſrael , megis in gozchy- 
mynnodd pbzenin Cy2us, bꝛenin Perſia. 
4 Aphobl y wlad oedd yn anghyſuro pobl 
Juda, ac yn eu rhwyltro hwy i adeilady, 


5 Acyn cyflogi cynghoz-wyz pn eu her- ry 


bynhwynt, i ddiddymmu eu cyngozhwynt, 
holl ddyddiau Cyꝛus bzenin Perſia, a hyd 
deyꝛnaliad Darius bzenin Perſia. 

6 Ac pn nheyꝛnaſiad Ahaſterus , yn ne- 


chꝛeuad ei deyznaſiad ef , pz ſcrifennaſant - 


[ atto ] achwyn, pn erbyn trigolion Juda a 
Jeruſalem, : 

7 Ac yn nyddiau Artaxerxes y2 ſcriten- 
nodd | Billam, Mithzedath, Tabeel, a r rhan 
arall o't || cyfeillion , at Artaxerxes bzenin 
—— 3 Ac plcriten y 7 a —— 
vn Spꝛi· aec, ac a eglurwyd yn Dyzi-aec, 

8 Rehumy cofiadur, a Dimſat y2 pſcri- 
fennydd, a ſcrifennaſant lythyꝛ vn erdyn Je- 
ruſalem at Artaxerxes v bzenin, tel hyn: 

9 Pna[y? ſcritenodd] Rehum v colladur 
a Simtai v2 yſcritennydd, ar rhan arall oi 
|| cyfeillion, y Dinaiaid. yz Apharſathctaid, 
v Tarpeltaid , y2 Apharſtaid,yz Archeutatd, 
y Babllontaid,y Duſanchtaid,y Dehateaid, 
2 Elamiaid, 


dzigent yn Samaria ac at v lam og 
—— tr afon , Cangneddyt, ar amſer ar 
amſer. 
18 Nlythyꝛ a anfonaſoch attaf 
llennwyd yneglur ger ty mron, 1 
19 Ac mt a oſodais oꝛchymyn, a chus 
wyd, achafwed dy 2008s boner titel 
vn ymdderchatu yn erbyn bꝛenhinoedd, ; 
> 08 thur ynddi anufydd-dod , a gyyt 
20 A bꝛenhinoedd cryfion a tu arJeruts, 
lem, vn lly wodꝛaethu ar bawb oꝛ tu hwm ir 
— iddynt Hwy y rhoddid toll, tepznged, 
athzeth. | 
21 Pn aw rhoddwch oꝛchympn i ben 
tr gwy2 hynny beidio ac nad - 
＋ honno, hyd oni roddwpk fi 
etto. 4 
22 Agwiliwch wneuthur yn amryfug 
yen:payamy rok ntwed i ddzygu y hh, 
23 Pna pan ddarllennwyd yllyꝛ lipthy;4r 
earerres y bzenino flaen Kehum, a Bim 
r icritennydd, a i cyteillion. hwy 
fynu ar frys i Jeruſalem at vꝛ Jddewon, ac 
2 beidio, dzwy fraich g 
24 Pna y peidiodd gwaith t} Deum r 
hwn ( ſydd] pn Jeruſalem, ac y bu neil 
hyd y2 ail flwyddyn o deyznaliad Darius 
bzeninPerſia, 


10 Arrhanarall o: bobl, p rhata ddug 


Aſnappar ma wꝛ ac en woc, ac a oſododd ete 
pn ninaſoedd Samaria, ar rhan arall tu 
pma ir afon,!||a'r amſer ar amſer: 

11 Dymma yſtyꝛ v lipthy: a anfonaſant 
atto et, ¶ ſet] at Artaxerxes v bꝛenin: D Y 
WAS AN AE TH- WR oꝛ tu ynma ir 
alon.a r amſer a r amſer. 

12 Bid hyſpys ir bꝛenin fod yz Idde won 
a ddaethant i fynu oddi wꝛthit ti attom ni. 
wedi dyfod i Jerulalem. ac ] yn adeiladu v 
ddinas w:thzpfelgar ddꝛygionus, ar muro⸗ 
edd a ſyllaenaſant hwy, ac a gyd- wniatant 
p ſplfaenau. | : 1 

13 Pn am bydded hyſbys1'r bꝛenin, os a⸗ 
deiledir y ddinas hon, a goꝛphen ei chaerau, 
na roddant na tholl. na theyzmged,na thꝛeth; 
kelly y dꝛygi dꝛpſloꝛ v bꝛenhinoedd. 

14 Ac yn awꝛo her wydd ein bod ni n cael 
ein cynhaliaeth o lys [ v bꝛenhin.] ac nad 
oedd weddaidd i ni weled gwarth y benin, 
an hynny r anfonaſom, acy2 yſpyſaſomi'r 

zenin. 

15 Fel y ceiſier yn llyfr hiſtoꝛiau dy dadau. a 
thi a gei vn llytr vꝛ hiſtoꝛiau.ac a elli wybod, 
fod y ddinas hon pn ddinas wther ,nt- 
weidiol i frenhinoedd,a thaleithiau,a bod yn 
gwneuthur bzadfwztad o fewn hon er yl- 
talm,am hynny v diniſtriwyd y ddinas hon. 

16 Pꝛ vdym yn yſpylut'r bzenin, os y ddi- 
nas hon a adailedir, at muriaua , 
wth hynny ni kydd i ti ran oꝛ tu ymma fr 


akon. 


17 [Pna)y2anfonodd y hzenin air at Re- 


BN. V. 


1 Zorobabel a Salathiel, wedi eu hannog gin 
Haggai a Zechariah, yn thwyddhau adeiladu 
Deml. 3 Tatnai a Setharboznai heb allel thy. 
ſtro yr Iuddewon. 6 Eu llythyt hwy at Di- 
rius yn erbyn yr Iuddewon. 


dar prophwydi * Daggalf 4. 
F; & p2ophwyd, a * Zecariah mab % 
— fy do a bꝛophwydaſant ir doe 

G19 


won (oeddjpn Juda, ac ynJe 
el y pzophwydaſa eben. — 
v n 8 
2 Pna Zgzobabelmab Salathiel a Jefua 
mab 'Jozadac , a godaſant ac a ddechzels 
ſant adefladu t} Dduw y2 hwn (ſydd)ynJe 
ruſalem: aphzophwydi Duw [ oedd ]gyds 
hwynt yn eu cynnozthwpo. 
3 Ppzpdhynny v daeth attynthwyCa6 
nat tywylog ptuymairafon, a Setharde# 
nai, a't cyfeillion , ac fel hyn v dy wedaſant 
withyne, pwy a roddes i chwi oꝛchrmen 
= u y t}hwn, ac i ſylfaenu y munen 


dy wedaſom wzthynt, 


| 
n? 
4 a fel hyn p 
beth 1 gwöz a adeiladant 1! # 
deiladaeth - 


ymma ? 3 
5 A golwgeu Duw oedd ar henuriaid ! 
fe 


Jddewon, fel na wnaethant iddynt beds, 
3 
tebaſant dꝛwy] lythyꝛ am hyn. / 
6s Pſtyꝛ v llythy2a anfonodd Tatna 


wylog v tu ymmalr aton, a 


— — — — -— — —— 


Pen. vj. 


5 Gorphen adeiladu r Dem. 


—— — — — 


renden in Apharſachiaid, yrhai[oedd] 
—— (rafon,at y bzenin Darius, 

— lythr atto ef. ac fel hyn yꝛ 
neuem | ynddo ; P O B hedd weh tr 

- Darius. ; 

* dded hyſpys ir bꝛenin fyned o ho⸗ 
1— dalaith Judea i dy y Duw maw?, 
a bod pn ei adeiladu et a mem || mawz,a bod 
in goſod coed vn ei barwydydd ef, a bod y 
qwaith yn myned rhagddo ar tres, ai tod yn 
[[wyddo vn eu dwylo hwynt. 

9 Pnay gofynnaſomir henuriaidhynny, 
rac] addywedaſom wzthynt fel hen. pwy a 
roddes i chwi oꝛchymyn t adeiladu y ty hwn, 
ac i ſplfaenuy mir ymma ? 3» 

10 Gofynnaſom hefyd iddynt eu hen⸗ 
wau, felp2 pſpyſſem i ti, C ac] tel yz ſcrifen- 
nem henwau y gWwy2 ( oedd ] yn bennau 

4 


M7 rien hyn a attebaſant hwy i ni, afon, 


wedyd, nynt ydym weilion Duw 
1 ac yn adetladu p ty r hwn a 
adailadwyd cyn hyn lawer o flynyddvedd, 
g henin ma w o Jſrael a t hadeiladodd, ac 


mm 
it wen in tadau ni ddigio Duw y 
nefoedd.eſe a't*rhoddes hwynt yn llaw Na- 
huchodonoſo: bꝛenin Babilony Caldead. ar 
ti hn a ddiniſtriodd ele, ac a gaeth-gludodd 


15 Ond yn * y flwyddyn gyntat i Cy- 
rus bzemn-Babilon , y rhoddes yp benin 
Cyzus ozchymyn i adeiladu v ty. Pduw 


n fiken 


hwn, WF 
14 A lleſtri tf Dduw hefpd o aur acarian, 


rhai.a ddygaſei Nabuchodonoſoꝛ oꝛ deml 
: — at dygaſei i deml Babilon, 


Jeruſalem,ac 
thai hynny a ddtig v bzenin Cy2us allan o 


yu 
4 . 
del Babilon, a rhoddwyd hwynt i [vn] 
ut, * Deſbazzar [wth] ei henw, y2 hwn a oſo- 
>, daſei ele n i dy | 
115 Acefe addywedodd w2tho, cymmer v 
lleltri hyn, dos, dwg hwynt ir deml pn Je- 
rulalem,ac adetlader ty Dduw yn ei le. 

10 Pnay daeth y Deſbazzar hwnn w. ac a 
olododdſylfeini ty Dduw yn Jeruſalem, ac 
03pzpd hynny hyd yz awꝛ hon y2 vdys yn ei 
etladu,acnis gozphennwyd et: : 

) At n aw (os da gan v bꝛenin) ceiſier 
ennh2yſloz-d) y bꝛenin vna pn Babilon, a 
ddarfu ir bꝛenin Cyꝛus olod gozchymyn 
anaderladu yty Dduw hwn yn Jeruſalem; 
ac v bzenin ei ewyliys attom am v 


| PEN. VL 
| Darius, wedi gweled gorchymmyn Cyrus, yn 
thoi gorchymmyn newydd i yrru gwaith y 
Deml ym-mlaen. 13 Gorphen y Deml, trwy 
omen y gelynion a chyfarwyddiad y 
rophwydi. 16 Cadw gwyl y Cyſlegriad, 
Iy a gwyl y Paſc. 


NA 'r bzenin Darius a 
ofododd oꝛchympn, a chwili- 
wyd yn nhy y Uyptrau. lle p 
| cedwid y tryllozau yn Ba⸗ 


— Er ——_—_—— 


2 A 2 vn Achmetha vn Pp Ups mm lues, Echatans, 


nhalaith 
fennaſidynddoyn goffadwziaeth: 

3 Pn y flwyddyn gyntat ir bꝛenin Cy: 
rus , y golododd y bzenin Cy2us ozchymyn, 
amdy Pduw o fewn Jeruſalem ; adeilader 
p tp, v fan lie vꝛ aberthent aberthau, a gw- 
naeryn gadarn ei ſylteint, yn dꝛi vgain cu⸗ 
kydd ei vehder, ac yn dꝛiugain cufydd ei led: 

4 Pn dair rhes o teini mawz , a rhes 
— newydd; a rhodder y dꝛaul o dy r 

Allettri ty Dduw hefyd, pn aur ac yn 
arian , p rhai a ddtig Nabuchodonoſoz o 
deml yn Jeruſalem,ac a ddug efe adzef i Ba; 


edia rywlyfr, ac fel hyn y2 vſcri⸗ ee ei. 


bilen, a rhodder hwynt i'w dwyn ir deml ſchall.i fyned, 


vn Jeruſalem, (iw) lle, a goſoder hwynt yn 
6 Pn aw Catnai tywyſog v tu hwnt i'r 


afon,ciliwch oddi yno 

7 Gadewch vn llonydd waith tỹʒ Dduw 
hwn, adeiladed tywyſogion a henuriaid y2 
Idde won, v ty hwn (i] Yduw vn ei le. 

8 Solodais hefyd oꝛchymyn am vz hyn a 
wnewch i henurtaid yz Jddewon hyn. wꝛth 
adeiladu ꝓ ty Dduw hun, mat o gyfoeth v 

let o deyzn-ged oꝛ tu hwnt ix alon. 
— — ir gwyꝛ hen. kel na pheidio [r 
gwaith. 

9 Ar hynſa ſyddo langen · rheidiol i boeth 
oftrymmau Duw y nefoedd, pn eidionnau, 
neu yn hyꝛddod, ne yn wyn. yn 7d, pn hilen, 
vn win, ac yn ole w. vn ol yꝛ hyn a ddy wedo r 
olleiriaid [ ſydd ] yn Jeruſalem, rhodder idd- 
vnt bob dydd yn ddibaid: 


char - boꝛnai a'ch || cyteillion y2 A- fe 
pyarſachiaid, v rhai [ ydycy] oꝛ tu hwnt ir 


10 Fel pi oftrymmont aroglau | peraidd i %u. 
Dduw rnefoedd, ac v gweddiont tros eini⸗⸗ 


des y bꝛenin,.a i teibion. 

11 Goſodats hetyd ozchymyn , pa ddyn 
bynnac anewidioy gair hwn , tynner coed 
oi dy ef, a goſoder i ſefyil , [ac] ar hwnnw 


|| croger ef, a bydded ei dy ef yn dommen am lc Aber 


hynny. 

12 Ar Dum, }2 hwna wnaeth iw enw 
bzeſſwylio yno , a ddiniſtrio bob bzenin a 
phobl.a ei law i newidio, Lac i ddi⸗ 
ſtrywio v ty hwn eiddo Duw vn Jeruſalem. 
My Darius a oſodais p gozchymyn,gwne- 
ler ef ynebzwydd. 


13 Pna * Tatnaitywyſogy tuymma ir 7. 


afon, Setharboznat a't cyfeillion, megis y2 
antonodd bꝛenin Darius, fellpy ygwnaethant 
pnebzwydd, | 

14 A henuriaid yꝛ Jddewon a adeilada⸗ 
ſant, ac a lwrddalant, dzwy bꝛophwydoli⸗ 
aeth Haggai v pꝛophwyd, a Jechariah fab 
Jdo, ie adeiladaſant, a gozphennaſant, wt 


” 


oꝛchymyn Duw Jſrael, ac with oꝛchy⸗ . 


myn Cyꝛus, a Darius, ac Artaxerxes bze- ” 


nin Perſia. 

15 Ar ty hwn a oꝛphennwyd p trydydd 
dyddd o tis Adar. pan oedd y chweched flwy⸗ 
ddyn o deyznaſiad y bzenin Darius. 

16 Ameibion Jſrael, y2 offeiriaid, ar Le⸗ 
figtd, ar rhan arall o feibion v gaeth-glud.: a 

gyue- 


4185, 


1 — i. * 4 


Ezra yn cael cennad 


Ezra. 


1 fyned i lerull — 


( 


= — 


& 8.9. 


YH eb-; gryfhau 
ew dw bwyns 


— p ty hwneiddo Duw, mewn 
wenpdd; : 
17 Ac aoflrymmaſant wzth gyſſegru p ty 
hwn eiddo Puw, gant oychen, dau cant o 
hyꝛddod, pedwar cant o wyn , a deuddec o 
kychod geitr, vn 
oͤlrhikedi lwpthau 
18 Golodaſant 


aberth tros Jſrael, yn 


hwythau , i 


Num. 6. lem, vn ol yſcriten *llyfr Moſes, 


19 Meibion y gaeth-glud hefyd a gadwa- 
ſant v Paſc,ar y pedwerydd (dyddJar ddec o: 
mis cyntat᷑: 


20 Canys y: ofeiriaid ar Lefiaid a ym- 
—— vn Lyn yh _ As 
berthaſant v gaeth- 
glud , a thzos eu bꝛodyꝛ vꝛ offetriaid, a thzo- 
—_ 4 Jlrael, v rhai a ddychwela 

21 3 

vmnailltua⸗ 


wlad attynt hwy, 1 

Ilrael, a fwyttaſant, a 
22 Ac a gad walant wyl y bara croyw ſaith 

niwꝛnod. mewn lla wenydd; canys yz Ar- 

giwedd ai lawenhalſei hwynt , ac a dzoeſet 

galon bꝛenin Aſſyzia attynt hwy, iw cyn- 

— hwynt yngwaith ty Dduw,Puw 

ae 


PEN. VIL 
1 Ezra ya myncd i fyouilerufalem, 11 wedi 
cacl cennad a gorchymmyn gan Artaxerxes, 
27 Ac yn bendithio Duw am ei drugaredd. 


C wedi p pethau hyn. n nher 


3 naliad Artaxerxes bꝛenin Per. 


cc (ig, Exra mab Deraiah, fab A- 
« 3ariah,fab Delciah, 
2 fab Salum, fab Jadoc, 
fab Ayitub, 
| 8 Fab Amariah, tab Azariah,fab Merai⸗ 
oth, 
4 Fab Zeraiah.tab wzzi fab Bucci. 

5 Fab Abiſua, fab Phinehes, fab Elea- 
ax. fab Aaron vꝛ offeiriad pennat: 

6 N Era hwn a aeth i fynu o Babilon, 
ac efe oedd ſcritennydd cyflym pnghyfraith 
Moles. y2 hon a roddaſei Argiwydd Dduw 
Irael:a r bꝛenin a roddes iddo ef i hoil ddy⸗ 
muntad, tel yz{ vdoedd] llaw er Arglwydd ei 
Dduw arno ef. | 

72 Aſryai)a aethant i tpi1u o feibion It 
rael, ac o offeiriatd, ar Lefiald, ar cantoꝛi⸗ 
on, ar pozthozion , ar Nethinatd, i Jeruſas 
lem, pn p ſeithfed flwpddpn ir bzenin Ar» 
tarerres. 

8 Acete a ddaeth i Jeruſalem yn pum⸗ 
med mis. yz hwn [oedd] yn y ſeithfed flwydd- 
vn ir bꝛenin. 

9 Canps ar vl dydd j cyntafo ꝛ mis cyntaf 

Babilon, ac 


Hefe, || P dechzeuodd efe fyned i fynu o * 
H'faenmyned: gr ꝓ [ dydd ] cyntat᷑ o pummed mis p daeth 


„nn. 


ele i Jeruſalem, fel [yz oedd] daionus law ei 
Pduw gyd ag ef. 3 
o Canys E3ra a barottoeſei ei galon i gei⸗ 


ſio cyfraith y2 Arglwydd. ac iw gwneuthur, 


ac i ddyſcu yn Ifrael, ddeddlau a ban I 
gaethau. 
11 Ac dynrma ylty2 y lipthy? a rod 


bꝛenin Artarerzes i Ezra y2 
pſcrifennydd, [ſet] pſcritennydd geiriguay 


chympnion v2 Argiwydd, a't ddeddiay gh, 


12 Artaxerxes bꝛenin p benhinoedd x 
E3ra y2 offetrtad, || (crifennydd deddf Duwy Pay 
—— d. per flaith[dangneddyf,] ar amſer ax 5 

13 My a oſodais oꝛchympn, tod i by 
bynnac vn fy nyeyznas 1 0 bobl Ae a 

riaid ef ai Lefiajd, ſydd ewyllpſcar 
ned i Jeruſalem,gaetmyned gyd a th. 

4 O herwydd dy anton di oddi wih y bz 
nin al ſaith : gynghoꝛiaid i ymweled Jud . 
aca Jeruſalem, with gytraith dy Ddiry y 
hon(ſydd) yn dy law di: 

15 Ac i ddwpny2 arlan,a'r aur aofryy 
modd y bꝛenin a i gynghoꝛiaid, o honynt tu 
hungin, 1 Dom Iſrael,y; hwn{y mae) — 


b:efwyita yn : 
KE I 
. — 
— - n 


1 Kli ernech ru en wydd ar ar unh 
n „ hpꝛddod, „Ai 
1 


ar alloꝝ tꝭ eich Duw yn Jeruſalem. 


oedd,gennych,gwneler yn ebꝛ wydd: 

22 Hyd gan talent o arian, à hen dun 
Coꝛus o wenith, a hd gan Bath o wlu, 
grin boy lhe ker OR 

23 Beth bynnac goꝛchymm 
v nefoedd, gwneler yn ddyfal i dj Dur? 
nefoedd ; canys pa ham v byddet | 
rwydd pn erbyn teyznasy bꝛenin a 29 


ui chwi heiyd lan 
Amen Leda | Ao 


hwn, — i ence 
, na 
= Titheu Exra vn ol doethineb dy Bdun 
72 hon(ſydd] vn dy ma der uren penn my, 
barn · wyz. i farnu rholl bobl o tu gw ii 
n | 
adyſcwch . 
26 Aphwy dynnac ni wnelo gyfraith?! 
Pduw , a chy y bꝛenin, gwneler um 
vn ebꝛwydd arno ek. pavnbynnag nen, | 
wolaeth, ai iw ddeol, ai i ddirwy o 15 50 | 


garchar. 


* 


—7” WS WW was YT RM OWS wy 


W=TS Ms -—_==7- 


Pen. vii. 


FF 


. wydd Dduw 
2 e 6 


hen ynghalon 
from harddu ty 'r Argliwydd, yz hwn ch 
N Aer f un dn o flaeny Arhoddais oꝛchymmyn gyd 4 hwynt 
a at 00, N 88 pn f da Oe Fa 


i ntaid, yn y tan a el wir 


PE N. VIII. 

1 Paraia ddychwelaſant gydag Ezra 0 Babylon. 
15 Ezrayadanfon at Ido am weinidogion ir 
Deml, 21 yn cadw ympryd, 24 yn gorchym- 
myn y tryſorau i gadwraeth yr offciriaid. 31 Y 
bobl yn do Ahaua i leruſalem. 33 Pwy- 
or iryſſor yn y Deml. 36 Rhoi gorchym- 
myn y brenin at y pendefigion. 


y bꝛenin ky 


O eibion Sechaniah. o feibion Pha- 
1 Fechariah; a chyd ag ef v rhifwyd with 


rib, ac am Ein | 
00 ac am v penn 
_ , ac amt Elnathan, v rhai 


2 4g0 eiri⸗ 

He we 
ent attom ni wenidogion i dy ein Duw, 

K 18 Ahwy addygaſant attom, teiſ v: 


henwau. 
21 Ac yna with Aton Ahata y cyhoeddais 
ymp2xed, i ymgyſtuddio ger bꝛon ein Duw 
ni. igeifio ganddo ef ffozdd vntoni ni, ac in 
plant. ac in golud oll. 

22 Canys d oedd gennifgeiſio gan 
na gwyꝛ meirch,in cynnoꝛth⸗ 
wyo rhag y gelyn ar v ffozdd : canys lletara- 
ſem wzthy bzenin, gan ddywedyd. llaw ein 
Duw ni ſydd et datoni ar bawb ai ceiſiant 
ef, — ai ddigter yn erbyn pawb a i 


hachau gant, a dec a deugain o wrrr⸗ gada 


ve Ditibion Pahath-Woab, Elihoenai 
Ferahiah;a chyd ag ef ddau cant o w. 


rr 
ec n. 8 

LI hatiah,Zebadiah mab 

Dichael: a chyd ag ef bed war vgain 0 wp 


9 Ofetbion Joab,Obadiah mab Jehiel: 
ag ef ddau cant a deunaw o W2-rp- 


o Ac o teibion Delomith, mah , 
4d agel wxthbgain — W 
1 AC 0 Bebat, Zechariah mab 
mou :ac<yd ag ef urch ar hugain o mr. 


ms 1c 
1 o keibton Azgad, Johanan ] mab 


-mab a chant. 


Eliphelet, J 
bal z chyda hwynt dꝛugain o 


. 14 XcotetbionBiguai,Uthai,a || Zabbud; 
amt hum ddec a thꝛugain o pꝛiiaid. 
2 4 cheſclais hwynt with v2 afon ſydd 
rw road, Abafa, ac pno y gwerſſplla 
naw: acmia pltyziaisp bobl, a r offet- 

16 1 2 am Ariel 
am dematah 


Wt » ac am Elnathan, ac am Ja- hoſaſompno didiau. 


23 Amhynny y2 ymp2ydiaſom, ac y2 ym⸗ 
biltaſom an Duw am hyn, acefe a wzanda- 
—_— nailltuais ddeuddec o bennae⸗ 

24 ? euddec o a 
—— v2 d ; Dereblah, Haſabiah, K 

25 Ac wyſais attynt y2 arfan, ar 
aur, ar lleſtri, (ſef] offrwm tp ein Duw ni. 
va hyn a offrymmalet v bzenin, a i 
aid, a i dywyſogion, a holl J v chat a 
ga wid [yno.] 

26 * Je pwyſais iw d wylo hwynt, chwe⸗ 
chant a dec a deugain talent o arian, ac 0 
leſtri artan gan talent,. ſa j chan talent o aur: 

27 Adecoorflychau aur, o fil o ddꝛacmo⸗ 
nau, a dau leſtr o bꝛes melyn da, mozr 
|| bzydferth ag aur. 

28 A dywedats wꝛthynt. ſanctaidd ydych 
chwi ir Arglwydd, ar leſtri [ydynt] ſanc- 
taidd : pz arian hefyd,a'r aur, [ſydd) offrwm 
gwirfoddi Arglwydd Dduw eich tadau. 
eee 
aid 2 olteirtaid, ar Lefiaid,a phennau cenedl 
— Jeruſalem, pnghelloedd ty er Ar- 

o Felly r offeiriaid, ar Lefiaida £ 
tant bwys p2 arian, ar aur, ar fekt b 
dwyn i Jeruſalem id} ein Duw ni, 


ſom i 


A 
n 
33 Acniaddaethom Jerutalem, acaars 


Cyhoeddi ympryd. 


does 


L 
ne. 


pen. 4.43: 


* 


. Iren 9.1 


pen 2. 69. 


ab. dd y- 


33 Ac 


Galar Ezra, a i 


Ezra. 


Syffes, ai way 


* Exod. 29. 39. 
Num. 28.3. 


Neu, euo- 
grw3dd, 


33 Ac ary pedwerydd dydd y pwyſwyd 
pꝛ arian, ar aur, a r lleſtri. yn nhy ein Puw 
nt, trwy law Weremoth fab Uriah vꝛ offet- 
riad, ac Cleazar mab Phinehes oedd gyd ag 
ef, a Jozabad mab Jeſua, a Noadiah, mab 
Binnui v Lefiaid, [oedd] gyd ahwynt : 

34 2th rifedi, [ac] with bwys pob bn; 
— holl bwyſau a ſcrifennwyd p pzyd 

ynnp. . 

35 Meibion y gaeth-glud y rhat a dda⸗ 
eth o? caethiwed a offrymmaſant boethy 
olfrymmau i Dduw Jirael, [ſcf] deuddeco 
kuſtych dꝛos holl Ilrael, onid pedwar pum 
hugain o hyꝛddod, amyn tri ped war vgain 
o wyn. [a] deuddecofychod yn bech-aberth: 
v _ [oedd] yn offrwm poeth ir Aral- 
wydd, 

35 A rhoddaſant oꝛchymyn y bꝛenin at 
bendefigion y bzenin, a thywyſogion v tu 
hwnt ir aon: a hwy a gynnozthwyaſant v 
bobl,a thy Dduw, 


PEN, IX. 


y 
TN C wedi darfod hynnp. Pp tywp- 
ſogion a ddaethant attafi gan 
2 ddywedyd, nid ymnailltuodd 
No pobl Jſrael, ar offeiriaid, ar 
Reer Lefiaid,oddi w2th bobly gwle- 
dydd : [gwnaethant] pn ol eu ffiatdd-dza 


hwynt, [ſef] p Canaaneatd, y2 Yethiaid, y hyn 


Phereziaid, p Jebultaid, yz Ammoniaid, 
— „ Aiphtiaid, ar Amozt- 
aid. 

2 Canys cymmeraſant oi merched iddynt 
eu hun, ac iw meibion, ar had ſanctaidd a 
ymgymmyſcodda phobl y gwledydd, a llaw 
v pennaethiaid ar tywyſogion fu gyntaf yu 
y camwedd hyn. = 

3 Panglywais inneu hyn,mtarwygars 
ty nillad a m gwiſc, ac a dynnais wallt fy 
mhen a m; bart, ac a eiſteddais vn ſynn. 

4 Pna'r ymgaſclodd attaũ bob vn ar a 
ofnodd eiriau Duw Jſrael, amgamwedd y 
rhai a gaethgludaſid, ac myfia eiſteddais yn 
ſynn, hyd y2 aberth *pzydnhawnol, 

Ac ar y2 aberth pꝛydnhawnol. mi a gr⸗ 
fodais om cyſtudd, ac wedi i mi rwygo fy ni⸗ 
llad, a'mgwiſc, mi a oſtyngais ar fy nglini⸗ 
92 — a ledais fy nwylo at yz Argiwydd fy 

2Uw: » 

6 Acaddywedats,0 fy Nuw, y mae arnaf 
gywilydd a gorchwyledd godi fy wyneb at⸗ 
tat ti fy Nuw; o herwydd ein hanwireddau 
ni aethant yn aml tros ben ; a'n || camwedd 
a dyfodd hyd y nekoedd. 

7 Er dyddiau ein tadauſ r ydym ni mewn 
cam wedd ma wꝛ hyd y dydd hwn, ac am ein 
hanwireddau ꝓ rhoddwyd ni, ein bꝛenhin⸗ 
oedd, an hoffeiriaid, i law bꝛenhinoedd y 
gwledydd, i r cleddyl, t gaethiwed, ac i an⸗ 
rhaith , ac i warthzudd wyneb, megis 
heddyw. 

8 Ac ynawꝛ, t2osennyd kechan y daeth 
gras oddi w2th y2 Arglwydd ein Duw, i 


adel t ni weddill i ddtange ac fr 
hoel pn ei le ſanctaidd ef; fel ? goleuat ti 
Duw ein liygaid, ac v rhoddet i nj ychydi 
ozphywyſdza pn ein caethiwed, 

9 Canys caethion ( oeddym] ni, omni 
—— — —— ni mn ein wed; 
elth2 parodd i mi dꝛugaredd o flaen byenyj 
noedd Perſia, i roddi 1 ni oꝛphwyſdꝛa i der 
chalu ty ein Duw ni, ac i gyfodi ei lecedd 
anghytannedd el ac i roddt i ni für yn Ju, 

a Jeruſalem, 

10 Ac yn awꝛ, beth a ddywedwn wen 
hyn, 0 ein Duw? canys gadawſom dy oz 
chymynion di. 

11 N rhai aozchymynnailt dꝛwy law yy 
weilion p pꝛophwydi, gan ddywedyd, 
*wlãd yꝛ ydych pn myned iddi iw med. a 
annu. gwlad halogedic[yw] ht, trwy had; 
gedigaeth pobl vgwledydd, oblegitey fi, 
atdd-dzahwynt, y rhai ai llanwaſant hid 
haflendid, || o gw2r bwy grlydd. [8m 

12 Ac yn awꝛ, na roddwch eich merched i=. 
iw meibion hwynt, ac na chymmerwchen 
merched hwynt ich meibion chwi, ac nz 
cheiſiwch eu heddwch hwynt na'i daion 
byth:fely *cryfhaoch,acy mwynhaochddaj 2... 

etifeddiaeth 


oni v wlad, ac v gada woch hi yn 
ich meibion byth. 

Iz Ac wedi y2 hynoll a ddaeth arnom an 
ein dꝛwg weithꝛedoedd, an mam gam- 
wedd, am i ti ein Duw ein cofpi vn lla . 
na n henwiredd, a rhoddi i ni ddiangfa fel '* 


14 Adoxem ni dꝛacheln dy oꝛchympnion 
di, ac ymgyfathzachu || a'r ffiaidd boblhyn! 1. 
oni ddigit ti w2thym, nes [ein] difetha, fel 
na [byddet bn) aweddill, na ditangol? +: 
15 *Arglwydd Dduw Jſrael, cyfiawn 
[ydwyt] ti, eithz gweddill diangol ydymm, 
megis heddyw: wele ni o'th flaen di yn en 
camweddau; canys ni allwn ni ſefyll oth 


- 


an Wylo a ſy;thioi 
I faw2 o Jſrael a 2 


/ JV! ſant atto ef, vn w#2, a0 f 
(= wuagedd, acyn blant cr 
v bobl a wylaſant ag wylofainmaw?. 

2 Pna p llefarodd Sechaniah mab Þ 
hiel, o teibion Elam , ac a ddywedodd wit 
Ezra, nia bechaſom vn erbyn ein Duw # 
a gyttaltaſom à gwꝛagedd dieithe , 7 
wlad: etto yn awz v mae gobaith i J 
am hyn. 

3 Pn aw, gan hynny,gwnawn gylan 
mod an Duw, ar || fw2w atlan y2 hol — 
gedd, at plant. wzth gyngoz vn Argen, 
ar rhat a otnant oꝛchymynion ein Duw: 


gwneler pn ol y gytraith, 4 Cytd 


GW This peak Pen, x. a gwragedd dieirht, 0 
FJ, canys arnat ti(y mae] r — —— — d d 
vin g0Dachipmolas gina dydd c t f Ee oe , exbyn v 
EET | gyttaliaſent 4 gwꝛiag Wdietths, 
ar wneuthur ar ol v peth hen; a wa Tema fab Jozada 


g wa cyfododd Ezra o flaentꝰ Dduw, 19 — lo ar tw 
mY : aca aeth i Cafell Johanan fab Eltaſib:a allaneu gwzagedd; achan iddpne bechu.ta 
phanddaeth yno, ni fwytaodd fara, ac nid ITE] hw2dd 072 pꝛaidd dzos eu 
pfodd ddwir — - won 'roedd am gam- camwe 2 wy 1 i 
20 Acoleibion Immer, anani, a 
og 1 hoeddaſant yn Juda, a Jeruſa- diah, Jede; 
1— pmgaſclu 21 — — Darim:; Maaſeiah, ac Eli⸗ 
ah, a Semaiah, a Jehiel, ac Uzxiah. 


ybynnacni ddelei o fewn tridi- 22 Acofeibion Paſur; Elioenai, Paaſet- 

_ cyngoz v pennaethiaid. ar henurt- ay, Iſmael, Nethaneel,Jozabad, ac Elafah. 
TY aid, ele a gollat ei holl olud, ac yntef addido- 3 Ac oꝛ Lefiaid,Jozabad,Simet,a Che⸗ 
a0 —— with gynnulleidfa p rhat a gaeth- laiah, (hwnnw [yw ] Celitah) Pethahiah, 
I 9. Fellyholl wfz Juda, a Beniamin, > 2 mon Eliaſib 
= e 
— mis, 25 Aco 

2 os. ar beliebig ndert in 5 - 

heul ty Dduw. n epeth hyn. 

as oachos v 
11 10 CEL P2 odd, ac a 

| wr ne gan chwa- 27 Aco feibion Zattu, Elioenat, Eliaſib, 
nequ ar bechod Jſrael. ; r 4 Jaded. ac Aziza. 

ua | Dduw eich ei naniab,Zabbat, ac A 9a. 


29 Ac o ſeibion B 


ar gwy i oedd 
hwynt oil 


'pethbyn. 
a wnaethant ben ar hol wiz a 


| i LYFR 


LIMI 


Ympryd, a gweddi, a Nehemiah. dymuniad Nebeny Wil 7 


Bren 25.9. 


Pan. 9. 4. 


»Deut. 4.25. 
&c. 


Deut. 30. 4. 


(8 H 
*Eſther. 1. 1. 


— 


2 LL VFR NEHEMIAH. 


PENN OD. I. 10 A hwy[ydynt] dy weilion, ach boy, 


y thai a waredatſt ath tawꝛ allu,ac a tʒ lau 
Nehemiah, wrth glywed gan Hanani ddrwg nerthol. 


gyflwr lereſalem, yn galaru, ac yn ymprydio, 11 Attolwg Argiwydd,bydded 
ac yn gweddio. 5. Ei weddict. gluſt 


ger 
adir 


I. 


1 Artaxerxes, pan wybu t achos yr oedd e 

miah yn athriſt, yn ei anfon ef 4 llythymu « 

4 gorehymynion i Ieruſalem. 9 Neben 

2 a. lcruſalem, ar gelynion ya dg 

| Juda gant — 12 Yorau ya gyftinatlial yn 

nais iddynt am p2 Jddewon a ddianghatei. ygu adfail y cacrau, 17 ac yn aBnog yr 

; _ a adawſlid oꝛ caethiwed, ac am Jexu- — i adeiladu Ieruſalem, er gun 
em. eu gelynion. 


NW d, al 
a 0, | 
4 Aphanglywais 7 

eiſteddais, ac a wylats, ac a altrais, 


] 
o ddyddiay: a bum yn adio, ac ; 
ddio geo bon Duwpy neleedd, moor 


A dywedats, attolwg * Argiwydd 
Dduw nefoedd, y Dum aw; ac ofna- 
dwy. yz hwn ſydd pn cadw cyfamod a pus 
garedd, ir ryaia't carant ef,ac a gad want ei 


oꝛchymynion: 
dy uc xn 
0 & wWedvt 


6 Bydded a 
a'th lygaid yn agozed 1 wand 
was, v2 hon y2 d i yu es 
fron di yz a ⁰⁰n dvybd & 


3 


dy 


e dion 


naethom | 
byn; at ni chadwaſom v ner 
deddtau. na r barnedigatthau, a orehympn⸗ 
naiſt i Moſes dy was. 

8 Cofia attolwg y gair a oꝛchymynnaiſt lad w 
with Woſes dy was, gan ddywedpd, os 
chwi a dꝛoſſedd weh. myfi a ch gwaſcaraf 
chwi zm mylc v bobloedd. 

9 Ond los ij dychwelwch attali, a chadw 
ty ngezehrmymon , ai gwneuthur hwynt. 
pe gyrrid rhat o honoch chwi hyd eithat y 
nefoedd,[etto] mi a i caſclat hwynt oddi pno, 
ac ai dygaf ir lle a etholais i dzigo om p tywyſogion oꝛ tu hwnt ix afon, tel 
henw ynddo, glwypddont fines fy nyfod i Juda T 


RY TCR RO _ 


; Nehemiah yn edrych y mur. 


— 


| 
| 
j 


Pen. iij. 


Enwau yr adeilad-wyr. 


3 4 liythy2 at Aſaph ceidwad coedwigy 
nn rl Fane: 
Az = [ p . 
chru] ir an dings. ac ir ty v: 
- ax bzenin a roddodd i mi, fel yz 
1datonus law fy Nuw arnafi 
y daethum at v tywylogton 02 tu 
hwnt ir afon, ac 3 roddats iddynt lythyzau 
pbzenin: (ar bzenin a 7 dywylogt- 
852 glybu Sanbalat vꝛ Hoꝛoniad a 
Chobiahy was, 12 Ammoniad , Ly peth 
hn, bu ddzwgtawn ganddynt, am ddyfod 
djn i geillo da oni i keibion Alrael. 
11 Fell! mi — i Jeruſalem, ac a 
-d ; 
n: Achpſodais liw nos, myũ acychydig 
wizgyda mt, ac ni fynegais i neb beth a ro- 
ddalel fy Nuw yn fy nghalon ei wneuthur 
on Jeruſalem : ac nid oedd gennif, 
ond y2 anifail y2 oeddwn yn marchogaeth 


ij 4 mi a euthum allan liw nos dꝛwy 
boith v glynn ar gyker 


giphr2th ly rhai oedd wedi eu hyſſua thin, 


ddychwelais, ac a ddaethum dꝛwy bozth v 

giyn, ac felly v trois pn ol, 
16 Ar pennaethiaid ni wyddent i ba le r 

tum, a yn byn nl ynegaſion dim i 

, ahydyn 

Jddewon, nac ir oſletriaid, nac tr pendefigi- 

on, nac ir pennaethiaid, nac ir ryan arall 

dedd yn gwneuthur v gwaith. 

17 Pnay dywedais wzthynt,y2 ydych yn 
adfyd y2 ydym ynddo. fod Jeruſa- 
ei diniſtrio, ai phyzth wedi eu 

: deuwch, ac adailadwn fur 


1: 


* 


, fel na byddom mWwyach vn 


Pn y mynegais iddynt fod [law fy 
in ddatonus tu agattaf, a geiriau 

dy'rhat a ddy wedaſei ete withif. 
a ddywedaſant , cyfodwn, ac adat- 
; fellp y cryfhaſant eu dwylo i ddai⸗ 


19 Ond pan glybu Sanbalat pz Hoꝛo⸗ 
mad. a Thobiah y gwas, yz Ammoniad, a 
Belem p2 Arabtad, [hyn, j hwy an gwat- 
waraſant ni, ac an dirmygaſant,ac a ddy- 
pa beth[yw] hyn y2 ydypch chwi 
ur? a w:th:yfelwch chwi vn 

n: | 
20 Pna pꝛ attebais hwynt, ac y dywe- 
dais wethynt, Duwy nefoedd, efe an l[wy- 
Rant a ninnau ei weiſion ef a gyfodwn, ac 
n: ond nid [ oes] i chwi ran, 
— , na choſtad wꝛiaeth vn Je- 


P E N. III. 


2 


25 


a+ 


; ' Envauathrefi y rhai a adciladaſant gacrau le- 


rulalem. 


Na Eliaſib yz arch-offeiriad a 

gyfododd, a i frody2 v2 offeirt- 
aid, a hwy a adeiladaſant 
boꝛth y defaid, hwy a't cyſſegra- 
| unt, ac a oſodaſant ei ddoꝛau 
ele hyd dwꝛ Meah v cyſlegraſant et a] hyd 
dw2* Hananeel. 

2 Acher llaw iddo et yꝛ adailadodd gw 
Jericho: a cher llaw iddynt hwy y2 adaila⸗ 
dodd Zaccur mab Imri. 

3 A meibion Yaſenaah a adailadaſant 
boꝛth y pyſcod ; hwynt hwy a oſodaſant ei 
d:awſtiau ef, ac a oſodaſant ei ddozau , ei 
gloau, a't farrau. 

4 A cher eu llaw hwynt y cyweiriodd 
Merimoth mab Uriah fab Cos: a cher eu 
llaw hwynt y cyweiriodd Meſulam mav 
Berechiah fab Meſezaveel: a cher en law 
hwynt v ey weiriodd Zadoc mab Baana. 

A cher llaw iddynt hwy y cyweiriodd 
v Tecoaid ond eugwy; ma w m ofodaſant 
eu gwddt pngwaſanaeth eu wydd, 

6 A Jehoiada mab Paſeah, a Meſulam 
mab Beſodatah ,- a gyweiriaſant yz yen 
bozth, hwy a olodaſant eu dzawſtiauef,ac a 
— i tynu ei ddozau, ai gloau, at 

rrau. ä 

A cher eu llaw hwynt v cyweiriodd 
Melatiah y Gibeontad,a Jadon y Merono⸗ 
thiad, gwyz Gibeon a Mtizpah, hydozſeddfa 
v llywydd ſoedd ) tu yvma ir afon. 

8 Ger law iddo ef y cyweiriodd Uz3tel 
mab Harhaiah [ 0] gofaint aur; ger lla w 
iddo yntel y cy weiriodd Pananiahmab(vn] 


Jer. 3. 38. 


oꝛ apothecariaid a hwy a gyweiriatant Je⸗ — 


ruſalem hyd y mur llydan, 

9 Acher eullaw hwynt y cy weiriodd Res 
—— mab Hur. tywyſog hanner rhan Je- 

em. 

10 A cher lla w iddynt hwy y cyweiriodd 
Jedaiah mab Harumaph ar gyter ei dy: a 
Pattus mab Haſabmah a gy weiriodd ger 
llaw iddoyntekf. : | 

11 Malciah mab Darim, a Haſub mab 
Pahath-MYoab, a gyweirtaſant |ranarall, 
a thwꝛ y fiyznau. ; 

12 Acher llawiddoef y cyweiriodd Sa⸗ 
lum mab Halohes, tywyſog hanner rhan 
Jeruſalem, efe a t ferched, 

13 Poꝛth v glyna gyweiriodd Danun, a 
thzigolion Zanoah hwynt hwy ai hadei⸗ 
ladaſantef, ac a oſadaſant ei ddozau ef, ei 
gloau. at tarrau: a mil o gufydday ar v 
mur, hyd boꝛth v dom. 

14 Ond poꝛth y dom a gyweiriodd Mal⸗ 
chiah mab Rechab tywylog rhan o Beth⸗ 
haccerem: efe a i hadatladodd, ac a oſododd 
ei ddoꝛau. ei gloiau,a'i farrau. 

15 A Salum mab Col-hozeh ty 
rhan o Miſpah. a gyweiriodd bozth v 
non, ele a i hadailadodd, ac a itodd, ac a oſo⸗ 
dodd ei ddoꝛau et. ei glotau, a'ifarrau:a mitr 
pyſcod-lyn * Siloah w2th ardd y bꝛenin, a 
hydy griſſiau ſydd pn dyfod i wared o ddi⸗ 


nas > 
16 Ar ei o ef ycpWetriodd Nehemiah mab 


Beth zur, hyd 
f 3 ar 


Azbuc — 


1.6.71 
m ſor. 


* [0.9.94 


— 


— U m —— — 


Henwau r adeiladwyr. 


— — 


Nehemiah. 


Nehemiah yn p 


2, Bren, 20.20 


* Ter. 32. :. 


ETA. 2.43. 
*z.Cron 37.3. 
[Ly ter. 


ar gyfer beddꝛod Dafydd, a hyd y pyſcod-iyn 
a wnellid, a Hyd dy p cedyzn. 

17 Aretol ef y cyweiriodd y Lefiatd, Re⸗ 
hum mab Bani: ger llaw iddo ef v cyweiri⸗ 
odd Yaſabiah, tywyſog hanner rhan Cei⸗ 
lah, vn ei fro ei hun. 

18 Areiolef eu bꝛodyz hwynt a gywet- 
riaſant, Bafaimab Henadad, tywyſog han- 
ner rhan Ceilah. 5 

19 Acher llaw iddo el y cyweiriodd Ezer 
mab Jeſua tywyſog Miſpah ran arall, ar 
gyfer y ddzingfa i dy y2 arfau, w2th y dꝛola. 

20 Ar ei olet᷑ Barucmab|| Jabbat vn awy⸗ 
ddus a gyweiriodd y meſur arall, o: dzofa 
hyd ddꝛws ty Eltaſib yz arch oſteiriad. 

21 Areiolef Merimoth mab Uriah fab 
Coz a gyweiriodd y meſur arall, o ddzws ty 
Eliaſib, hyd dalcen'ty Eltalib. = 

22 Ac ar ei öl et᷑ yꝛ offerriaid, gwyꝛ v gwas 
ſtadedd a gyweirtalant. 2 

23 Areiolef v eyweiriodd Beniamin a 
Daſub, gyferbyn ai ty: wedi yntel Azariah 
mab Maaſetah fab Ananiah, a gyweiriodd 
w2th ei dy. . 

24 Ar ei ol yntet Binnui mab Henadad a 
gyweiriodd feſur arall, o dy Azariah hyd y 
dꝛola, ſef Hyd y gongl. | 

25 Palalmab Uzai, ar gyfery dꝛota, ar 
tw ſydd pn myned allan o vchel· dy r bzenin, 
*p2 hwn ſydd wzth gyntedd y carchar: ar 
ei ol ef Pedatah mab Paros. 

26 Ar * Nethintatd, v rhat oedd yn trigo 
vn Ophel hyd ar gyfer pozth v dwtr, tua r 
dwyꝛain, a r tw2 oedd yn myned allan. 

27 Ar ei öl yntefy Tecoiaid a gweiriaſant 
feſur arall, ar — y tw maw2 ſydd yn my» 
ned allan, hyd fur Ophel. Sz 

28 Oddi ar boꝛth y meirch. y2 offetriaid a 
gyweiriaſant bob vn gyferbyn aͤ i dy. 

29 Ar eu hol hwynt Zadec mab Immer a 
gyweirtodd ar gyfer ei dy, ac ar ei ol yntef y 
cyweiriodd Semaiah mab Secaniah, ceid⸗ 
wad poꝛth y dwyꝛain. 

30 Ar ei ol et y cyweiriodd Hananiah mab 
Selemiah, a Yanun, chweched mab Za⸗ 
laph. ymeſurarall : ar ei ol yntef Meſulam 
— Bereciah a gyweiriodd ar gyfer ei ſta⸗ 

ell. 
31 Ar ei öl yntet Malciah mab p gof aur 
a gweiriodd hyd dy y Nethiniaid, ar march⸗ 
nadyddion, ar gyfer poꝛth Miphcad, hyd 
ſtalell y gongl. 

32 Arhwug ſtakell y gongl a phoꝛth y de- 
faid, yz eurychod, ar marchnadyddion a gy- 
weirtaſant, 

P E N. IIII. 


1 Nchemiah yn gweithio, ac yn myned thagddo 
yn adeiladu Ieruſalem, er bod y gelynion yn ei 
watwor. 7 A phan wybu eu digllonedd a 
chyfrinach hwy , ya goſod gwiliadwraeth, 
13 yn arfogi y gweithwyr, 19 ac ya dyſcu 
iddynt ryfela. 

An glybu Sanbalat ein bod 

ni vn adeiladu r mur, efe a 

' gynddetriogodd pnddo, ac a li⸗ 

diodd yn ddirkawz, ac a wat⸗ 
worodd yz Jddewon, 


2 Acefe alefarodd oflaenei frody; an; 
ddewon gweiniaid hyn yn ei wneuthur-; 
ade wir iddynthwy ? aaberthant: a hen 
nantmewn diwznod: a godant hwy y @, 
rig oꝛ tyzraullwch, wedi eu lloſci: 

3 A c_ y2 Ammoniad ſoedd] yn jj 
ymyl, ac ele a ddywedodd, er eu bod hwyyn 
adetladu, [etto] ped elei Iwynog ifyny, tn 
twziat i lawꝛ eu mur cerric hwynt. 

4 Gwzando0 ein Duw, canys yz vdyn 
yn|ddirmygus : dychwel hefyd ey Awad... 
wydd ar eu pennauhwynt, a dod hwyneyy = 
anrhaith yngwlad p caethiwed, 

5 Acnao:chguddiaeuhanwireddhwynt 
ac na ddeleer eu pechod hwynt oth wydd di: 

— digtaſant ( dpdi ] ger bꝛon pꝛ adeilad; 


3 

6 Felly nyni a adeiladaſom y mür, a chy, 
fannwyd p holl für hyd ei hanner: cany; 
pꝛ oedd gan y bobl galon i weithio. 

7 Ondpan glybu Sanbalat.aThobiah, 
ar Arabiaid, ar Ammoniaid, ar Aſdodiaid, 
gwbl gyweirto muroedd Jeruſalem, ade ju, 
chzeu cau y2 adwyau; ynay llidiaſant yn 5 
ddirfawz, 

8 Ahwynt oll a fradfwziadaſant ynghjh, 
ddylod i ymladd yn erbyn Jeruſalem,ac|iy |,,., 
rhwpſtro. : : I we 

9 Pnaygweddfaſom ar ein Duw, ac y * 
golodaſom wiltadwztaeth yn eu herben 
hwynt. ddydd anos, oi plegid hwynt. 

10 A Juda addywedodd, nerthycludwy; 

a wanhaodd, a phꝛidd lawer [ ſydd,)fel na 
allwn nt adeiladu'r mur. 

11 Angwzthwyneb-wy2 a ddywedaſent, 
ni chant wpbod, na gweled, nes i ni ddyfod 
iw myſc hwynt, ai lladd, a rywyſtro e 
gwaith hwynt. 

12 A phan ddaeth y2 Idde won oedd vn 
p:eſſwphio yn eu hymmpl hwynt, dy weds 
ſant wꝛthym ddeng-walth, || 0'z holl leoedd . 
[dzwy] y rhai v gallech ddychwelyd attom 
ni, [y byddant arnoch chwi 

43 Am hynny mi a olodais (rai] vn 1 le u.. 
oedd iſſat, oz tu l ir mur ac] vn y lleoedd = 
vchat: vn ol eu teuluoedd hefyd y goſodals? 
. a's cleddyfau la i] gwayw-ffyn, ac d 

1 _ 

14 Acmiaedzychais, ac a gyfodais, aca 
ddpwedats w2th y pendefigton, ar ſwydds 
gion. ac w2thy rhan arall o bobl, nac ol 
weh rhagddynt : cofiwch y2 Arglwrdd 
mawꝛ ac ofnadwy, acymleddwch diog eich 
bꝛodyꝛ.eich meibion a ch merched, eich gun 
gedd ach tai. n | 

15 Aphanglybu ein gelynion fod Ly pech! 
pn yſpys i ni, Duw a ddiddymmodd eu cyng 
o hwynt: aninneu oll a ddychwelaſomal 
p mur. hawb iw waith. 

16 Ac oꝛ dyddhwnnw, hanner fy ngwe 
ſion oedd yn gweithio yn y gwaith, ai ha 
ner hwynt oedd yn dal gwayw-ffyn, a than 
annau, a bwaͤu, a Uurigau ; ar tyw 
Coedd] ar ol holl dy Juda. 

17 Prhaioedd yn adeiladu ary mur ac bn 
dwyn beichiau, [ar] rhai oedd vn — 


1 


I 
PTL 


Tay wach. Ac yn Pen. v. vj. 


———aynt ag t vn llaw vn gweithio pn y 
— aca (llaw] arall vn dal arf, 
aner 
u 
1 gout — :ar hun _ en lleifio wewn vd- 
doedd) yn ty ymy i 
aug mi a ddywedats w2th y pendefigi- 
on, ac with y ſwyddogion, ac with y rhan 
arallo' bobl, y gwaith ſydd faw2 a helaeth, 
anynia waſcarwyd ar hyd v mur, ymmyell 
oddi wich ei gilydd: N 
20 Pn y fan lie v clywoch ſain yꝛ vdcozn, 
mo ymgeiclweh attom: ein Duw nt a ym- 
ladd troſom. | 
21 Felly r oeddem ni yn gweithio pn v 
= zal hanner hwynt yn dal gwayw- 
o gyſodiad y wawz, hyd gyfodiad v 
ſer. 


22 Pywedais hefyd v pꝛyd hynny with y 
bobl, lleteued pob vn a't was yn Jeruſalem, 
y t 1 ni yn wiliadwꝛiaeth y nos, 
ar dydd mewn] gwaith. 
23 Felly myl am bꝛodpz, am gweiſion 
argwil-wy72[oedd} ar fy öl. ni ddioſgaſom 
ein dillad; ond a ddioſcai pob vn iw golchr. 


PEN. V. 


1 Yr Inddewon yn cwyno rhac eu dyledion, a'i 
ptid, ai caethiwed. 6 Nehemiah yn ceryddu 
yr vſur-wyr, ac yn peri iddynt roi yr occr at 

id yn ei öl, 14 ya maddeu ei gynhaliaeth ir 
ac ya cad w ty. 


cp oedd gweiddi mawz gan 
P vbobl, a't gwzagedd, ynerbyn 
= 4 22 Jddewon eu b2ody2. 

2 Canysy2oeddrhyail vn dy- 

S2 wedyd, (y mae] Hawer o ho- 

ein meibion. a n merched: am hynny 
Nydym yn cymmerpd pd, fel y bw ytaom, ac 

byddom by w 


5 0 
Ni oedd rhai hefyd yn dywedyd, ein 
| „ an gwin-llannoedd, an tat, y2 
—— vn eu gwyſtlo, fel y pꝛynom ed rhac 
n 


5 b 

4 Acy2 oedd rhai [eraill] yn dywedyd, ben⸗ 
ſom arian i ¶ dalu] trethy bzenin, a 

hrnm ar ein tiroedd a n gwin · lannoedd. 
Ae pn awꝛ, ein cnawd ni ſydd) fel 
mawdeinbzodyz, ein plant ni tel eu plant 
ac wele ni pn daroftwng ein meibion 
anmerchedyn weilion, ac y mae L rhai)on 
m wedt en caethi wo, ac heb tod 
Junym| iw rhyddhay, ] canys gan eraill 
11 mae] ein meuſydd, an gwin-llannoedd 


6s Pna y llidiais pn ddirfawz, pan gly⸗ 

L waiseugwaedd hwynt, a r geiriau hyn. 
r 1 Fy nghalon hetyd a|| feddyliodd,ynof,a 
addw2diaisy pendefigton, ar ſwyddogt- 
Maca ddywedais wzthynt, y2 ydych chwi 
m cymmeryd occreth bob vn gan ei frawd, 
as eneu herbyn hwynt gynnulleid- 


1 aun Dywedais heſyd w2thynt, nyni yn 
gallu a bynatom ein bꝛodyꝛ y2 Jdde- 
won, yrhaia werthalid ir cenhedioedd, ac a 


vdych chwithau pn gwerthu eich bꝛodyz: 
neu a werthir hwynt i ni: yna v tawſant, 
ac ni cha wlant air li atteb. 

9 A mi a ddywedais, nit da r peth yꝛ 
pdych chwi yn ei wneuthur: oni ddylech 
chwi rodio mewnofn ein Duw nt, o achos 
gwꝛadwydd p cenhedloedd ein gelynion ? 

10 My hetpdla mj bꝛodyꝛ, am langci⸗ 
au, ydym pn echwyno iddynt arian, ac yd: 
peidiwn attol wg ar occreth ymma, 

11 RKhoddwch attolwg iddynt heddyw 
eu meuſpdd,eu gwin llanoedd,a't holiwydds 
lannoedd, ai tai dzachefn ; achanfed[ran] 
pꝛarian, ar yd, v gwin, ar olew, yz ydycy 
chwiyn ei kynnu ganddynt, UM 

12 Ywyntau a ddywedaſant, nym ai rho- 
ddwn dꝛachetn, ac nt cheiſiwn{ ddim)] gan- 
ddynt ; fellyy gwnawn fel y2 ydwyt yn lle- 
faru: vna y gelwais pꝛ offeiriaid, ac a i tyngs 
ais hwynt ar wneuthur yn oly gairhwn. 

13 Ami a eſcydwais odzau [ fp ngwiſg,] 
ac a ddywedats, kelly r eſcydwo Duw bob 
gw2 oi dy ac oi lafur, yz hwn ni chwplao y 
gair hwn, ac telly y byddo ete pneſcydwedic, 
acyn wag: a r hollgynnulletdfa a ddywedas 
ſant, Amen, ac a foliannaſant yz Argl- 
wydd; ar bobl a wnaethyn ol y gair hwn, 
14 Acoꝛ dyddy goſodwyd f yn dywyſog 
iddynt hwy yngwlad Juda, o: vgeinfed 
flwyddyn hyd y ddeuddecfed flwyddyn ar 
hugain i Artaxerxes y bzenin,[ſef]deuddeng 
—— m kwyteais i nam bꝛodyꝛ kara y 

* 

15 Ond y tywyſogion cyntat, v rhai ſa tu⸗ 
aſei]j om blacn t, fuaſent dꝛymion ar v bobl, 
ac a gymmeraſent ganddynt fara a gwin, 
heb law deugain ſick o artan, eu Hangciau 
hefyd a arglwyddiaethent ar y bobl: ond ni 
wneuthum i telly rhag orn Buw. 

16 Eithz myfi a gyweirtais [ran] yng- 
waith v mür hwn, ac ni phzynaſom (von 
maes: a'm holl weiſion i a ymgynnullaſanc 
vno at y gwaith. 

17 Ac[y2oedd] ar fy mw2dd i. oJddewon 
ac o ſwyddogion, ddeng · wa a ſaith vgain,heb 
la wy rhat oedd yn dyfod attom ni oꝛ cenhed⸗ 
loedd, y rhai ſoedd] onhamgplch, 

18 Ar hyn a arlwyid beunydd oedd vn 
pch, chwech o ddefaid dewiſol, ac adar 
wedi eu paratoi i mi; a phob deng · nhiwznod 
[y rhoddid] gwin o bob mäth, yn ddian⸗ 
dlawd : ac er hyn ni cheiſiais tara y tywytog. 
canys trwin oedd y caethiwed ar y bobl ym- 
ma 


19 * Cofia fl. d fy Nuw, erllis Ci mi: yn 
61] yzhynoll a wneuthum ir bobl hyn, 


PEN, VL 
1 Sanbalat trwy ddichellion, a chwedlau, a bru- 
diau gau, yn ceiſio — Nehemiah. 15 
Gorphen adeiladu Icruſalem, a hynny ya 
ddychryn ir gelynion. 17 Pendefigion Iuda, 
ai gelynion, yn deall cy frinach ei gilydd. 


Phan glybu Sanbalat,a Thobi- 
ah, a Geſem y2 Arabiad, ar rhan 
arallo'n gelynion, adeiladu o ho- 
not y muͤr, ac nad oedd adwy wens 


ceryddu yr vſurwyr. 


— - - —— ͤ —́—ͤäu5ä—ä ͤP — 


Sanbalat yn ceiſio ofni 


— 


Nehemiah. Nehemiah, LlythyrauTag 


— — 


[ Geſcm,ver.1, 


ei gadel ynddo: (er na oſodaſwn iypzydhyn- 
pn y doꝛau ar v py2th) 

2 Pna r anfonodd Sanbalat, a Geſem 
attaf, gan-ddywedypd, tyꝛed, ac ymayfarfy- 
ddwn pnghyd pn [ vn o'2 ] pentrefydd yng- 
waſtadedd Ono: ac y2 oeddynt hwy vn bwꝛi⸗ 
adu gwneuthur niwed i mi. 


[0edd] on hamgylch, hwy a ofnatane, m — 
Iwfrhaſant yn ddirfawzynddynteu hung 
nys gwybuant mai dzwy ein Duw my 
gwnellid ygwaith hwn. 

17 Ac vn v dyddiau hyn,pendefigion qu, 
da oedd yn mynych-ddanfoneu liytheꝛaugt 
Tobiah: a r eiddo Tobtah oedd yn dyfod ae; 


3 Minnau a anfonats gennadau attynt tynt h 


hwy, gan ddywedyd, gwaith mawꝛ y2 yd- 
wyfi yn et wneuthur, o herwydd hynny ni 
allaf ddyfod i wared, pa ham p ſafat v 
gwaith, pan ymadawn ag ef a dytod i wa- 
red attoch chwr ? 

4 Etto hwy a anfonaſant attafiyny wedd 
hon bedair gwaith, acyny modd hwnnw 
p2 attebars hwynt. Ry 

5 PnaSanbalata anfonodd ei was at- 
tali y bummed waith vꝛ vn flunyd, a llythyz 
agoꝛed yn ei law. i 

6 Ynddo'r oedd yn ſcrifennedic, Ymmyſc 
y cenhedloedd p mae r gair. || Gaſmu ſydd 
pn dywedyd. dy tod ti ar Idde won, yn am- 
canu gwꝛthꝛytela; o herwydd hynny dy fod 
ti vn adeiladu y mur. fel v byddit krenin ar⸗ 
nynt, vn ol y geiriau hyn. ; 

2 Ath tod titheu hefyd wedi goſod pꝛoph⸗ 
wydi i bzegethu am danat yn Jeruſalem, 
gan ddywedyd, [y mae] bzenin yn Juda. Ac 
vn a wꝛ v fath ymad2oddion a hyna glywy 
b:enin : gan hynny tyzed yn awz, ac ym- 
gynghozwn ynghyd. 

8 Paa 'r ankonais atto, gan ddywedyd, 
ni ddarfu yn ol pz ymad2oddion hyn pz pd- 


wyt ti yn eu dy wedyd: ond o th galon dy hun 


pꝛ ydwyt yn eu dychymygu hwynt. 

9 © blegit hwyntwy oll oedd pn ceiſio 
ein horni ni, gan ddywedyd, eu dwylo hwy 
a laeſant oddi w2th v gwaith fel na s gw⸗ 
neir et: gan hynny crytha yn aw2[0 Dduw ] 
fy nwylaw i. i : 
io Amt a ddaethum i dy Semaiah mab 
Delaiah, tab Mehetabel, yz hwn oedd wedi 
cau arno ac ee addywedodd, cytarfyddwn 
pn nhy Dduw, a chaewn dd2yſlau p deml, 
canys v maent yn dyfod i th ladd dt, alliw 
nos y deuant i th ladd di. 

11 Pnay dywedais, a ffy gw o m baͤth i: 
neu pwy l ſydd j tel myũ 'r hwna elei ir deml, 
fel y byddei byw 7 nidaf imewn. 

12 Ac wele, gwybůum nad Duw a i hanfo- 
naſei et; onid llefaru o honaw el v bzophwy- 
doliaeth hon pn fy erbyn i: canys Tobiah a 
Sanbalat a i cyflogaſent ef. 

13 O herwydd hyn y cyflogalid el feli m 
hornid i. ac y gwnawn felly, acy pechwn, 
ac y byddei[hynny] ganddynt ynenllib im 
herbyn] fel im gwꝛadwyddent. 

14 O fyNuw, cofiaTobiah, a Sanba⸗ 
lat. yn ol eu gweithꝛedoedd hynny: a Noa- 
diah y bꝛophwydes hetyd, ar rhan arall 
o: pꝛophwydi, y chat oedd pn fy nychzy- 
nu i. 

15 Ar müuͤr a ozphennwyd ar y pummed 
[dydd]) ar hugain o Elul, mewn deuddeng- 
nhiwꝛnod a deugain. N 

16 A phan glpbu ein holl elpnion ni hyn⸗ 
ny, a gweled oꝛ holl genhedloedd p rhai 


wytyau, 
18 Canys(y2 oedd]llawer yn Juda mewn 
cyngrair agef, oherwydd || daw loedd j e t jw 
Secaniahfab Arah, a Johanan eifabef z\=" 
gymmeraſei ferch Melulam fab Berechiah 
[yn wꝛaig tddo.] 

19 Al — — et / 2 hwy 
yn eu mynegt ger fy mron i. Iriay 1; 
inneu hefpd p byddent yn eu e * 
pntef : [a] Thobiah a anfonodd lythyꝛau im 
dychꝛynu i. 


EBEN. VII 

1 Nehemiah ya gorchymmyn Icruſalem i Hans. 
nia Hananiah. 5 Liytr achau y rhaiaddacth 
gyntaf allan o Babilon, 9 Ar bobl, 39 Ar 
offeiriaid, 43 Ar Leviaid, 46 Ar Nethini. 
aid, 57 A gweiſion Salomon. 63 Tt oſſein 
aid ni fedrent gael eu hachau. 66 Rhifedi y 
cwbl, a i golud, 70 A't hoffrymmau. 


C wedi adeiladu y mir, a. 
chylodi o Honof y doꝛau, a 
goſod y poꝛthoꝛion. ar can. 
to2ion, ar Lefiaid: 
| 2 Pna mi a ozchymyw- 
oF SS 1ais i Yananify mramd,ac 
t Yananiah tywyſog v palas yn Jeruſalem; 
(canys ele [oedd] w fiyddlon, ac pn olni 
Duw —— lla wer.) 

3 Ami addy wedais wzthynt, nac 
rer py2th Jeruſalem nes gwꝛeſogi r haut. 
thza fyddont Hwy vn ſetpll yno, caeant 
v d a phzenniant; ac mi a od 
dais wilwy? [0] dꝛigolion Jeruſalem, pod 
= Ly et wiliadw2taeth, a phob vn ar gyſet 
ei dy, 

4 Ar ddinas [oedd] ehang, a mam, ac 
pchydig bobl ynddi; ar tai \nid ] oeddynt 
wedi eu hadefladu. 5 

5 Am Duw a roddodd vn fy nghalon 


null jon, v tywylogion hei 
ar bobl N eu hachau : a mi 
a gefais lyfr achau v rhai a ddaethei ii 
nu pn gyntak, a chelais yn f 
pnddo3 i ok 
W. * — 1 dalatth. y thei 

aeth i fynu o iwed y 
gaeth-gludaſet Nabuchodonoſoz bzeninB# 
bilon, ac a ddychwelaſant t Jeruſalem, act 
Juda. pob vn iw ddinas ei hun: 

7 Prhat a ddaethant gyd « Jorobabel 
Jeſua, Nehemiah, || Azariah, Raamiab, |, 
Nahamanti, Moꝛdecai. Bilan, Wiſperetd 
Biguai, Nahum, Baanah : [dymma] rifed 
dynion pork Jſrael, : 

8 — Paros, dwy fil, cant, ad# 


lug 


hd y rhat of ". hs vij. ddychwelodd o Babilon. 
recht, adiuddec | 


gg. pahath Mah: o feibion 
J 5b, dwy fl. ac wythgant, ach 
a 


ary pion Elam, mil, dau cant, aphed- 


un able Jain. wyth gant, a phump 

1 e Jaccai, ſaith gant, a thut 
1». 15 Meibion Binut . chwe chant,ac wyth 
inen ebion Bebat, c<we chant, ac eth 


0 a eideon 233ad, dwy fil try-chant, a 3 
11 — Adonicam, chwe chant, a i - Peg Betai, meibion Weunim, 
= Biguat, dwy fil, a ſaith a 53 - — ——_ meibion Hacupha, 


thugain. meib a 
1 Peibion Adin, chwe chant, aphym- 3 Meibion Baſllth, meibion Mehida, 
thet a ; meibion Darſa, ; 
F 0 Hezeciah. tri ar bym· * * — Barcos, meibion Siſera, 
3 Tamah, 
Halum, try-chant, ac wpth 56 Meibion Neziah, meibion Datipba. 
| Meibion gweilion Dalomon : meibt- 
— — on Mesa, meibion Dophereth , — 


ar Perids, 
| cant, a deuddec. Meibion Jaala, meibion Darcon, 
* + Seton Dari. pymthec a phed⸗ —— J 


* * Tr thai hen a ddaethant i fynu o br 4.44 
Telnelab, Celhareſa, Cherub ac 


Toblay 


metbion Necoda; chwe chant, a dau adeu- 


machen. 2 
ny pj} bwztwyd hwynt allan o: 


Foe 65 Ar] Tirſatha a ddywedodd wꝛthynt. Neu. Iymydd. 
5 na fwytaent o pethau ſancteiddiolat̃, hyd 
cd oy 39 NN meibion Jedaiah. od} ontchyfodai ag *Urimaca Thum «+.,4.x;6, 
Jefua, naw cant, a thzi ar ddec a thzt mi 
* fa ynghyd [ oedd ] 


m. 
66 gynnulleid 
4 Peibion Immer, mil, a deuddec a 8 COIN. 
deugatn. 67 Deb law eu gweiſion hwynt a r moz- 
4 PeibionPacur,mil,dau cant, a ſaith wynion, y rhat — — yp try- 


1 at 
— a dau ar bym- | 
| gantozton, 


Nehemiah. 


Duwiol arfer 


thec ar hugain : y2 aſſpnnod{oedd)chwe mil, 
ſaith gant, ac vgain. 


|| Heb,rhan, 


tu 


70 Al thai oꝛ tadau pennaf a roddaſant 
at y gwaith: y Tirſatha a roddodd tr 


tryſſoꝛ fil. o ddzacmonau aur, dec a deugain 
ophiolau, pum cant a dec ar hugain o wic 
coedd offerriatd. 


21 A(rhai}o': tadaupennaf a roddaſant 


i dꝛyſſoꝛ y gwaith, vgain milo ddꝛacmonau 
aur:a dwy fil, a deucant o bunnau o arian. 


22 Ar hrna roddodd y rhan arall o bobl, 


oedd] vgain mil o ddꝛacmonau aur, a dwy 
til o bunnau yn artan, a ſaith a thꝛugain o 
wilcoedd offetrtaid, 


73 Aroffeiriatd, ar Lefiaid, ar poꝛthoꝛi⸗ 


on. a r cantozion, aſrhjai]j o ꝛ bobl. ar ethi⸗ 
ntatd, a holl Jſrael, a dzigaſant yn eu dina⸗ 
ſoedd. A phan ddaethy ſeithled mis, y2 oedd 
meibion Iſrael pn eu dinaſoedd. 


I 


"Ezra 3. 1. & "N 


7. 6. 


chympnnalet 1 


1 QDS « = 
d 7 A 
J wb a 


— oy -wedaſant with Ezra y2 mis 


P E N. VIII. 


Duwiol arfer gwrando a darllen y gyfraith. 


9 Nehemiah, ac Ezra, ar Leuiaid, yn cyſſuro 
'r bobl. 13 Parodrwydd y bobl i wrando ac i 
ddyſcu. 16 Cadw gwyl y Pebyll. 


N holl bobl a ymgaſclaſant 
o bn-frpd ir heol oedd ] o 
flaen poꝛth y d wir, ac a ddy⸗ 


ec criennrdd. am ddwyn liyfr 
cytraith Doſes, vꝛ hon a oꝛ⸗ 

wydd i Jſrael, 

2 Ac Ezra v2 


o flaen y gynnulleidla o wy2, a gweagedd, a 


phawba'r a oedd pn || medꝛu 


ddeallus, ar p dydd cyntat oꝛ ſeithled mis. 


3 Ac ele a ddarllennodd ynddo ar wyneb 


v2 heol{oedd] o flaen poꝛth v dwir. o || bo- 
rau hyd hanner dydd, ger bzon y gwyz, ar 


gwzage 


dd, ar rhat oedd yn medzu deall: a 


chlulttau r hol bobi oedd yn gwzando ] ar 


[t 1.6, aur. 


ah, ar ei law ddehau el; a Phe 
ſael, a Malchiah, a Yaſum, a Haſbadana. 
Zechariah, [a] Meſulam, ar ei law aſſwy ef. 


Hebe. 


Ac Ezra a agoꝛodd y liyfr|| yngwydd y2 


hoil bobl, (canys pꝛ oedd eke oddi ar p2 Holl 
= a phan agozodd ,y2 holl bobl a ſafa- 
ant. 


6 Ac Ezra a kendithiodd y2 Arglwydd, y 


Du w mawz ar holl bobl a attebaſant, A- 
men, Amen, gan dderchatu eu dwylo:a hwy 


d 


iriad a ddůg y gylraith 


w2th z Holl bobl, y mae hed 

taid deich 1 8 ll 

wylo pan glywſanteirtauy ayfraith,  ** 
10 Ac efe a ddywedodd wthynt, ew, 

bwytewch y bꝛeiſion. acyfwch y 

anton weh rannau ir hwnnid [ces] gandde 

dim n barod ; canys y mae heddyw ſpy} 

tipiiewch canys Rawrenydd 75 Jeong 

iſteweh, canys llawenydd p2 

vw eich nerth chwi. 

11 Ar Lefiatd a oftegaſant yz holl bobi, 
gan ddywedyd, tewch, canysy dyddheddyy 
ſydd ſanctaidd, ac na thꝛiſt wech. 

12 Ar holl vobl a aethant t fwytta, ac 
ped, ac i ankon ymmaith rannau, act wney 
thur Hawenydd mawz 3 o herwyddiddynt 
ddcall y geiriau a ddyſcaſent — 

* hol 


1 8 
ae 1 fn e 
3 Ahwya gawlant yn ſcrifennedis 
gyfraith, y2 hon a 5 
I 


la w Moſeg. 
Co he — 


gwzando yn wydd 


an Jan Bo 7 oy 
— 2 


lla wenn dd ma wꝛ ia wn. 8 
18 Ac Exra] a ddartlennodd yi 


ſaithn{wznod, ac ar vꝛ 
bu] ſ cymmanta vn ol p ddefod. 


P E N. IX. 
1 Ympryd cyhoedd, ac edifeit uch y bobl. 4 
Y Leviaid ya gwneuthur dul gyffs 0 
ddaioni Duw, a drygioni t bob). 


ER Y) Cn x peers —%— 
gain oz mighwn, 


2 A hid Icael a 
with bob||dieithzaid.aca 


LEY 


Naoni Duwe! 


Pen. ix. 


Anniolchgarwch dyn. 2 


<-ſafant eu pechodau, ac anwireddau eu 


ama, yodaſant ifynuyneu lle. ac a ddar- 


lipfr eytraith yz Arglwydd eu 
58 e f d Ta por 


duet Arglwydd en Du, 


4 Pnay ſafodd ||ym mhulpud v Lefiaid, 

a Bani, Cadmiel,Sebantah,Bunni, 

vchel ar yz Arglwydd eu Duw. 

agar Lefiaid,Jeſua,a Chadmiel, Bani, 

paſabniah, Derebiah, Hodiah. Sebaniah, 

pethahiah.a ddy wedaſant cyfodwch, bendi- 

thiwch v dd eich Duw o dꝛagywy⸗ 

yd dꝛagywyddoldeb; a bendithier 

dy enw gogoneddus a derchafedic,gozuwch 
pob bendith a moliant. 

. - 6. Ciyn bnic wyt Arglwydd,*tia wnae- 
etholt y nefoedd, nefoedd p nefoedd, a i holl 
luoedd v ddaiar ar hyn oll [ ſydd ] 
arni,ymozoedd ar hyn oll [ ſydd] ynddynt. 
22 eu cynnal — oll, a flu y 
nefoedd\ydd pn ymgrymmui tx. 

7 Tiyw r Arglwydd Dduw, rhwn a 
ca u f. t Abꝛam, ac a i dygailt ef allan o 
* waz y Caldeaid, ac a roddaiſt iddo enw Abza- 


92 7 * chefaift ei galon ef yn ſtyddla wn ger 
dy fron di ac a wnaethoſt gyfamod ag ef, ar 
rodd4 u ddiau iw had el wlad y Canganeatd, 


Gen19.6 


91.18, 
N. J. 


. » 2 Amoziaid, ar Phereztaid, ar 
d, ar Gergalſiaid; ac a gwpleaiſt dy 


o herwydd cyfiawn wyt. 

i, G welaiſt hefyd gyſtudd ein tadau yn 
+" pApht; a thi a wꝛandewaiſt eu gwaedd 

ywynt with y mo coch, ; 
und, 10 Athia* wnaethoſt arwyddion, a rhy- 
„and feddodau ar Pharao , ac ax ei holl weiſion, 
ac arhollboblei wlad et; canys gwybuolt 
ir chai hyn kalchio pn eu herbyn hwynt: 
— it enw tel Ly gwelir] y dydd 


bu, t * möꝛz hHefyd a holltaiſt oi blaen 
hwynt, fel y treiddiatant dꝛwy ganol v mo: 
arhydſych-dir, ai herlid wyꝛ a fwziaiſt ir 
nl gwaelod, fel maen i * ddyfroedd cryfion: 
adi, 12 AC ai“ harweiniaift bwy liw dydd 
mewn colon gwmmwl; a lliw nos mewn 
colondin, i oleuo iddynt hwy y ffozdd y2 oe- 
ddynt yn myned rhyd-ddi. 
ua, © 13 Ti a ddeſcynnailt hefyd ar fynydd 
as ac a ymddiddenaift a hwynt oz ne- 
„  foedd; rhoddaiſt hefyd iddynt farnedigae- 
4 thau bniawn, a chytreithiau] gwir, deddkau 
 Igoxcymynion daionus. 
14 Ath Sabboth ſanctaidd a hyſpytaiſt 
i nion hekyd, a deddfau, a 
cyireithiau a oꝛchympnaiſt iddynt dzwy 
E: law Poles dy wis, 
14 * 15” Bara hefyd o nefoedd a roddaiſt 
" — ym eu newyn, a dwir oz graig a 
ul iddynt yneu tyched a thi * a ddy- 
22 withynt, y deuent 1 etiteddu y 
04] dyngaſit ar fer Irhoddi iddynt. 
Ond hwynt hwy an tadau nia falchi- 


Rd i 
= 
. * . 
. * * 


aſant, ac a galediſant eu gwarrau, ac nt 
w2andawſant ar dy ozchymynion dt; 

17 Aca wꝛthodaſant wꝛando, ac ni cho- 
fiaſant dy ryfeddoday, y rhat a wnelſit ti er- 
ddynt;caledaſant hefyd eu gwarrau,a goſo- 
dalant ben arnynt i ddych welydiw caethi- 
wed pn eu cyndynrwypdd : etto ti ydwyt 
Ddu w parod i taddeu, grat lawn a tu 
garawg, hwyꝛtrydic i ddigter, ac aml o dꝛu⸗ : 
garedd, ac ni w2zthodaiſt hwynt. 

18 * Defyd pan wnaethent iddynt 10 tos *£x043z.4. 
ddedic, a dywedyd, dymma dy Dduw di r 
hwn a'th dduͤg di i fynu 0'2 Aipht; a cha- 
blaſent yn ddirfawz : J 

19 Erhynny vn dy aml doſturiaethau, ni 
ade wait di hwynt yn y2 anialwch:; y go- 
loin gwmmwl ni chiliodd oddi w2thynt 
d2wy er dydd, iwharwain hwynt ar hyd y 
floꝛdd, na r golofndin d2wy'rnos,toleuo idd⸗ 
pnt, ac i ddangos y ffozdd p cerddent ynddt. 
20 Dy *Pſpzyd daionus hefyd a roddaiſt 
iw dyſcu hwynt: ac nid atteliaiſt dy * Man- Nan. 1 r 
na rhag eu genau, dwir hefyd a roddaiſt idd⸗ *x**:5 
pnt vn eu ſyched. „„ 

21 Felly deugain mhlynedd y poꝛthaiſt 
hwynt yn yꝛ amalwch,heb fod arnynteiſieu 
[ dim: ] * eu gwiſcoedd ni henetddiaſant, ai Deutz. 
traed ni chwyddaſant. 

22 A thia roddaiſt iddynt frenhintae- 
thau,a phobloedd,a rhennaiſt hwynt i gong- 
lau: felly hwy a feddiannaſant wlad St- 
hon, agwlid bꝛenin Heſbon, a gwlad Og 
bꝛenin Balan. 

— — hefyd eu meibion hwynt 
fel ſer y nefoedd,ac a idygaiſt hwynt ir wlad 
a ddywedaſit with eu tadau y deuent iddi 
iw meddiannu. 

24 Fellyy meibion a aethant t mewn, ac 
a feddtannaſant y wlad, a tht a ddaroſtyng⸗ 
ail dꝛigolion y wlad, y Canaaneatd, oi bla- 
en hwynt. ac at rhoddaiſt yn eu lla w hwynt. 
eu bꝛenhinoedd hefyd, a phobloedd y wlad, 
fel y gwnaent iddynt pn ol eu hewyllys. 

25 A hwy a ennillaſant ddinaſoedd ce- 
dyꝛn, a datar fras, ac a feddiannaſant dai 
lla wn o bob daioni, pydewau cloddiedic, 
gwin-Hannoedd, ac oliwydd-lannoedd, a 
choed ||ffrwyth-lawn yn aml; a ywpafwy- js. . 
taſant ac a ddigonwyd ac a fꝛaſſawyd, ac 
a pmhyfrydaſant yn dy tawꝛ ddaiont di. 

26 Etto hwy aannufyddhaſant, ac a wꝛth⸗ 
ryfelaſant yn dy erbyn, taflaſant hefyd dy 
gyfraith oꝛ tu ol tw cefn, * a th bzophwydi a a 
laddaſant , y rhai a deſtiolaethaſent wz- 
thynt , am ddychwelyd attat; ac a gablaſant 
pn ddirfaw2. Bo | 

27 Am hynny ti ai rhoddaiſt hwynt yn 
llaw eu gozthzym-wp?2, y rhai ai cyſtuddi⸗ 
aſant ; ac yn amſer eu cyfyngd2a pan wae- 
ddaſant arnat, a igwꝛandewaiſt [ hwynt } 
oz netoedd, ac yn ol dy aml doſturiaethau 
rhodaiſt iddynt achub-w#2, y rhat a i ha- 
chubaſant o law eu gw2thwyneb-wy?, 

28 Ond pan lonyddodd arnynt, dych we⸗ 
laſant i wneuthur dꝛ vn dy wydd di: 
am hynny y gade wait hwynt vn x— - 


Num. 14.4. 


*Exod. 13. 22. 
Num. 14.14. 
t. Cor. 10. 1. 


Num. 21.21. 


DaioniDuw a'i gyfiawnder. Nehemiah, 


gelynion y rhai a argiwyddiaethaſant ar- 
nynt ; etto pan ddychwelaſant, a gwaeddr 
arnat. titheu 0':nefoedd a wzandewatft, ac 
ai gwaredaiſt hwynt, pn ol dy doſfuriae- 
_ Tf . — n eu herbyn 
29 i a v 
hwynt, iw M at dy gylraith di, ond 
hwy a falchiaſant, ac niwzandawſant ar 
dy oꝛchympnion, eithꝛ pechalant yn erbyn 
dy farnedigaethau, (v rhat [ 08 ] gwna dyn 
[ hwynt.]*efe (ydd by w vnddynt,) a gwnae⸗ 
thant yſcwydd i gilio, ac a galedaſant eu 
gwarrau, ac ni wzandawſant. 

zo Er hynny ti ai hoedaiſt hwynt flynp⸗ 
ddoedd la wer, ac a dyſttolaethaiſt wzthynt 
dꝛwy dy Pſpzyd |/yn dy bꝛophwydi; ond ni 
w:andawſant : am hynny p rhoddaif 
hwynt yn llaw pobl p gwledpdd. 

31 Etto ex mwyn dy tawz dzugareddau, 
ni lwy2 ddifethaiſt hwynt, ac ni wꝛthodaiſt 
— ; canys Duw graſla wn, a thzugarog 
yowyr. 

32 Ac yn aw, 0 ein Duw nt, y Duw 
* maw2, cadarn, acofnadwy, pzhwn [wt] 
pn cadw cyfammod a thzugaredd ; na fy- 
dded bychan o'th flaen di yz holl flinder || a 
ddigwyddodd i nt, in bzenhinoedd, in ty⸗ 
wyſogion, ac in hoffeiriaid. ac in pzoph- 
wydi, ac in tadau, ac ith holl bobl, er 
dyddiau bzenhinoedd Allpzia, hyd y dydd 
ur heu (ydwyt]gyfiawnyn yz hyn oll 

33 Uityel[yoWyt | gyuawnyn yz hen 
a ddigwyddodd i ni: canys gwirionedd rion, 

a wnaethoſt ti, aninneu a wnaethom pn duatent 


Y rhai a ſeliodd 70 . 


Leuit. 18. J. 
Ezec. 20. 1m. 
Rom. 10.5. 
Galat 3.12. 
Heb. rhodda-· 
ſan. 

*. Bren. 17. » 

13.3 cton. 36. p bobl, Paros, Pahath: 
thu, Bank, 

d, Bebat, 


15. 
He, yn llaw. 


Exod. 3 4. 6. 
*Pfal. 143.2. 
ff Heb. an ca- 
fodd, nen, n 


gddiweddo id. 


23 Hananiah. 
24 Yalohes, Pileha,Dobec, 
\Daſabnah, Maaſeiah, 
,Chanan, Anan, 
Darim., Baanah. 


annuwtol. _ 
34 Ein bꝛenhinoedd hefyd, ein tywyſo- 
gion, ein hoſteiriaid, a n tadau, ni chadwa- 


gytraith Pduw, eu 
meibion, ai — pawb ar a oedd a 
gwypbodaeth ac a deall ganddo: 


29 Dwy a Ipnaſant with eu dzody), 
eu pennaethiaid , ac a aethant mews 
rhaith a llw ar rodio pnghyfraith | 
pt: hon a roddaſid dzwp law 
— ws ac ar 1 

e re eee 
ddeddlau: 


30 Ac ax na roddem ein merched ibobly 
wiad:ac na chymmerem eu merched hwy in 


42 co byddef] pobl tir vn dam (= 

1 * " "tl 

marchnaderdd , new diſne liyniaeth ary" 
iw werthu , na phzynem 


ſant dy gyfraith, ac ni wzandawſant ar dy 
ozchympnion, na th dyſtiolaethau, v rhai a 
dyſtiolaethaiſt wzthynt. 

35 A hwy nich waſanaethaſant pn eu 
bꝛenhintaeth, nac yn dy fawz ddatont a 
roddaiſt iddynt, nac yn y wlad ehang a 
bꝛas, yz hon a oſodaiſt o i blaen hwynt: ac ni 
— oddi w2th eu d2zwa weithꝛe⸗ 

oedd. 
, 36 Wele ni heddyw yn weiſion; ac am y 
wlad a roddaiſt in tadau ni, i fwytta ei 
| 8 a't daioni, wele ni vn weillon yn⸗ 


37 A maw? vw ei thozeth hi ir bzenhin- dydd Sabboth 
oedd a oſodaiſt arnom ni. am ein pechodau: {ddim]ganddynt ar y Dabboth, neu &? 
ac arglwyddiaethu y maent ar ein cyzph, ac dydd ſanctaidd ; ac * y gadawem he 
ar ein hanifeiliaid; pn ol eu hewyllys: ac yz 4 L ſeithfed flwyddyn , a chodi 0b tw 


pdym mewn cylyngder mawꝛ. þ dan 
38 Ac o herwydd hyn oll y vdym yn 32 A ni a oſodafomarnomddeddfau, f 
gwneuthur [ cyfammod] ſiccr, ac vn [ei] nt roddi traian ſiclyn y flwyddyn, tu agat 
ſcrifennu, ac [ y mae] ein tywyſogion, ein 
Lefiatd, an hoffeiriaid, || pn ei ſelio. 
PEN, X. 


1 Henwau y rhai a ſeliaſant y Cyfammod 
rhwng Duw ar bobl. 29 Pyngciau y Cys 
fammod. 


'BK rhai|| aſeliodd [ oedd, ] Nehemiah 
Wy r Tirſatha,mab Dachaliah,a Zidcah, 


Hel. ri h, 
nen, wedi ei 


ſelio. 


f Heb. vedd 
wrth (elio, 


* 


7 y rhat a 


N Pen. xj. 


drigent yn Jeruſalem. 


Lefiaid,ar bobl,am goed pꝛ or wm. 
7 [ ] t dy ein Duw ni mn 
4 iw Uoſci ar allo: 22 

ein Duw, fel y mae n ſcrifenne- 


. f ddwyn blaen ffrwyth ein tir, a 
AIM 
e 
mae yn ic 
on _ ( nat anepigion digio nein gwar: 
0 ſn udo yn gwwaſanaechu pn nh? 
ein Duw 


37 Ablaenion ein toes, a n hoffrymmau.a 


ni: 
E in, ac ole w. a ddygem 


d ty ein Duw, a de⸗ 
gun ein tr rr z fel v cat y Leflaid 
mewn, r 


on 


dzwy holl ddinaſoedd 


mab Meſulam. fab Joed fab tah,fab 
Sas 1 —— 


8 Ac ar ei ol et Gab i: naw cant. 
a ar hugain. n. 

A Joel mab Zichzi, — ſwyddog ar⸗ 

1 555 —4 a Juda mab Senuay yn ail ar 

10 D'; offeiriatd, Jedaſah mab Joiarib, 


Jachin: 
1 Deratiah mab Delciah,fab Pcſulam, 

fab Favoc ab Meraioth, fab Ahitub, blae- 
12 Ai bzody2 y rhai cedd yn gweithio 
gwaith y ty, [0edd] wyth gant, : _ 
e Fehr a al 
7 , ecyartay, ta Alur, 

fab Waichiah. „ 
13 Ai frody2, pennau cenedl, dau cant. 
a dau a deugain : ac Amaſai mab A3a: 
reel, fab Ahazat, fab Welilemoth , fab — 


pz offetriad , mab Aaron, gyd mer. 


do y Lefiaid 
PE 710d pn 300 5 1 


38 
= gan i Pu Puw nt, ir celloedd yn y mab 


—_— smeibion Itrael, a meibion Lefi 
offrim y2 fd, y gwin, ar ole w. ir 
tl, te y mas ie At 4. 
+ ——_x 3 ac nac pmwzthodwn a thy 


PEN, XI. 

1 Ytywyſogion,a'r thai a cw 
gwr a ddewifid urth goel-bren ,yn trigo yn 
leruſalem. 3 Rhol oi henwau hwynt. 20 
Y bobl eraill yn trigo mewn dinaſoedd craill. 


S 
| pn Jeru ar ryan 
«2 arall oꝛ bobl a (w21 goet- 
Pa b:mau i ddwyn vn oz dec i 

dꝛigo yn Jeruſalem p ddinas 
= , anaw Wan Li fod] yn yp dina- 


ſerafll.] 
2 Ar dobl a fendithiaſant y2 holl wy2 nia 
new — ay vn ewyllyſcar i bꝛeſſwylio 


— nl dalaith , v 
Sy eruſalem: ond pn 2. 
a, pawb a dꝛigaſant yneu mes 
fewneu dinaſoedd, el] ſrael,y2 
dar Lefiatd ar Nethintaid,a *met- 
bion gweilion Salomon, 
4 green n ſeibion Juda, ac o feibion 
— — yn Jeruſalem. O fet- 
tahmab U3z3iah, fab 85 
fab Amariah fab Dephatiah, fab 
o feibion Perez. 
J. Maaſeiah hefpd mab Baruch, fab 
e Dazaiah,fab b Adaiah,tab Jot- 
6 Holl tei Aehbin pe —— dd vn tri⸗ 
leibion Perez v oedd yn 
| [oedd ] — cant, ac 
bgaino wyꝛ grymmus. 
Ac) dymma feibion Beniamin; Halu 


* 


llyſient, ar decfed 2 


14 Ai bꝛodyz hwyntyn o nerth 
hey — 2 Been = Zabdicl 


fab Azricam,fab Paſabiah,fabBunni. 

16 SDabbethaihefyd, a Jozabad , o ben- 
naethiaid y Lefiaid , [ oedd ozuchaf ] arp 
gwaith oꝛ tu allanidy» Dduw. 

17 Mattaniah hetyd mab Micha, fab 
Zabdi.fab Aſaph oedd bennaft ddechꝛeu tal 
dlolch mewn gweddi; a Bacbuciah yn ail 
o'ifrodyz 3 ac Abda mab Sãmua, fab Gatal, 


eduthun. 
holl Lefiazd yn p ddinas ſanctaidd 
cod ddau cant, a phedwar , a phedwar 
gain, 

19 Ar poꝛthoꝛion. Accub, Talmon, ai 
b:ody?2 ||yn cadw y py2th, [oedd] gant, Ja 
deuddec a thzugain. 

20 Arrhanarall o Iſrael, o: offeiriatd, 
[ac]o'z Lefiaid, [adzigent}yn hollddinaſoedd 
Juda, pob vn yn ei etifeddraeth. 

2: Dndy *Nethiniaid oeddynt pn aros 
vn 1 twꝛʒ a iha, a Giſpa [oedd}ary Netht- 


= 22 ſwyddog y Lefiaid yn Jeruſalem 
ſoedd]U333t, mab Bani, fab Yaſabiah, fab 
Mattaniah. fab Micha:o fetbion Aſaph, v 
cantoꝛion [oedd] ar waith ty Dduw. 

2 3 Canys goꝛchymyn y bzenin am danynt 
hwy, (oedd tod ] || ozdinhad ſafadwy ir can- 
— dydd yn ei ddydd. 

A Phethahiah mab Meſezabeel o fei- 
bion Zerah =? Juda, [oedd] weth la wor bze- 
nin ym peth [a berthynei] ir bobl, 

25 Ac am y tretydd, ai meuſydd: [rhai]o 
feiblon Juda, a dꝛigaſant ynghaer Arba ai 
phentrefydd ; ac yn Dibon, a i phentretydd 
ac vn Jecabzeel, a i phentretydd. 

26 Ac pn Jeluah , ac ym Moladah, ac 


n Beth-pelet, 
Y 27 Ac pnYazer-Dual,ac yn Beerſeba,a's 


ac p dd, 
28 Ac yn Ficlag, ac ym Meconah, ac vn ei 

phentreipdd, 
LI 29 Ac 


Cloer gwyr 


arnynt. 
I 927 hee — 38 mab Haſſub, 


ek. wrißh y 


rt. 


pen 2.16. 


L 0tbe!, 


IN, ban, 


V rhai a ddychwelodd. 


2 Nehemiah. 


29 Ac yn En-rimmon, ac yn Zareah,acyn 


Jarmuth. : 7 
30 Fanoah, Adulam, a i trefydd. Lachis ai 
meuſydd,yn Azecah ai phentrefydd. A hwy 
a wladychaſant o Beerſeba hyd ddyfiryn 
Hinnom. = ; 

31 A meibion Beniamin o Geba [a dꝛiga⸗ 
ſant vm] Michmas, ac Ata, a Beth el, ai 
pentrefydd: 

32 PnAnathoth, Nob, Anantah, 

33 Yaz02,Ramah.Gittaim, 

34 Yadid,Zebotm,Nebalat, 

35 Lod, ac Ono, glyn y crefftwy?. 

36 Ac o r Lefiaid [yz oedd)rhannau [yn] 
Juda,[ac] vn Beniamin 


P E N. XII. 

i Vr offeiriaid, 8 A'r Leuiaid a ddaeth i fynu 
gyd à Zorobabel. 10 Hiliogaeth yr offeiriaid. 
22 Rhai or Leuiaid pennaf. 27 Cyhoedd 
gyſſegriad muriau Jeruſalem. 44 Goſod ſwy- 
ddau ir offeiriaid ac ir Leuiaid yn y Deml. 


b Pmma heſpd pr offeiriard 
ar Lefiatd, y rhai a ddae- 
$2, chant i fynu gyd a Joꝛoba⸗ 

ſua: [ſef ] Seraiah, Jere- 

Ca EA 0 miah, Ezra, 

Amariah, Maluch, Yattus, | 
|| Secantah.|| Kehum,| Merimoth, 
Ido. Ginnetho, Abiah, 
|| Diamin,||Madtah,Bilgah, 
Sematah, a Joiarib, Jedaiah, 
| Salu,Amoc,Yelciah, Jedaiah: dym- 
ma bennaethiaid yz ofletriaid, a i bꝛodyꝛ yn 
nyddiau Jeſua. 1 ; 
7, 8 ArLefiaid: Jeſua, Binnut, Cadmiel, 

Meg. Serebiah, Juda; [a] Mattaniah [oedd] ar 

Meer, se, P || gerdd, ele a i frodyꝛ. 

nns , 9 Bacbuciah heipd ac Ann eubzody2 

aulch. — oedd ar eu cyker yny gwiliadwꝛiae⸗ 

thau. 

10 A Jeſua a genhedlodd Joiacim: a Joi⸗ 
acim a genhedlodd Eliaſib, ac Ehaſtb a gen⸗ 
hedlodd Joiada, 

11 A Joiada a genhedlodd Jonathan, a 
Jonathan a genhedlodd Jadua, 2 

12 Ac yn nyddiau Jotacim , y2 offeiriaid 
[hyn] oedd bennau cenedl: o Seratah, Me⸗ 
raiah ; o Jeremiah, Yananiah : 

13 OEzra, Meſulam: o Amartah, Jeho⸗ 


hanan: . 
Melicu, Jonathan; o Sebaniah. 


14 O 

Joſeph: f 
15 OYarim,Adna,o Meraioth,Yelcat: 

16 O Ado, Jechariah; oGitrfnethon, Me⸗ 


ſulam ; 1 

17 OAbiah.Zichzi: o Miniamin, o Mo⸗ 
adiah, Piltai: | 

13 O Bilgah, Damua ; o Dematah, Jo- 
nathan: bh : a 

19 Ac o Joiarib, Mattenat;o Jedatah, 


Mzzi: 
20 O Salai, Calat; o Amoc, Eber: 
21 O Helciah, Halabiah; o Jedatah,Ne- 
thaneel. 


Neu, Melicu, 
ver. 14. 

Nen, Sebani- 
ah, ver. 14. 
Ne, Harim, 
vert. 15. 
Neu, Merai- 
oth, vers 1 5. 

l Neu, Gimme- 
thon, vers 16. 
Neu, Minia- 
mia, vers. 17. 


Cyſlegru y mang 


22 PLefiaidynnyddiau Eliaſib,Joi 
Johanan,a Jadua.[oedd]wedjer,2 a 
zn bennau cenedl: ar offeiriaid hyd deyzay 
ſiad Darius v Perfiad. 

23 Meibion Lefi[ypennau cenedi bed 
wedi euſcrifennuypn *liyfr y Croniclau, yy 
1 Johanan —7 Eltaſtb, ita, 

4 v Lefiaidſoed 
ſabiah,Derebiah,a Jeſua mab — 
b2ody?2 ar eu cptet i ogoneddu,[ac) i foligny 
vn ol Rechnen Datydd gtv2 Duw: gwijj, 
adw2taeth ar gyter gwiliadwziaeth. 

25 Wattaniah, a Bacbuciah, Ohadigh 
Meſulam. Talmon, Accub, [a oedd]bozthy, 
rionyn cadw gwiliadwꝛiaeth with doth ti 
We Prhaihynſoedd] ynnyddiau nn 

nyddiau Joiaci 
daa ee 
» ac Ezra r offeiriad, far 
agen lend un 3 — 

27 Ac pnghylegriad mur Jeruſalem 
ceiſiaſant y Lefiaid o' holl leoedd iw dyn 
Jeruſalem,i wneuthur y cyſſegriad a gon 
ledd, mewn diolchgarwch , ac mewn can, 
ſymbaly,nablau,ac i thelynau. 

28 A meibion y cantoꝛion a ymaynnull 
aſant oꝛ gwaſtadedd o amgylch i Jeruſs 
lem, ac o dzefydd Netophathe, 

29 Aco dy Gilgal, ac o feuſyddGebg, ac 
Azmafeth : canys y cantozion a adeiladaſent 
ben-trefydd iddynt o amgylch Jeruſalem, 

30 Y2 offeiriatdhefyd,a'r Lefiaid aymlan- 
— glanhaſanthefyd y bobl, ar py:th, 

31 A ml a berats i dywyſogion Juda 
ddzingo ary mur: a goſodais ddwy [fintai] 
kawꝛo rai yn moliannu;a mynediad[ynaill 
- ]arpllaw ddehau, ar y mur, tua phoꝛth 

m. 

32 Ac ar eu hol hwynt y2 aeth Holaiah a 
hanner tywyſogion Juda: 

33 {zariay hetyd, Ezra. a Meſulam, 

. 34. Juda.a Beniamin, a Semaiah,a Je 

35 Ac o feibion y2 offeiriaid ag vdeyn, 
Zechariah mab Jonathan, fab Semaiah, 
— I fab Zaccu, 

36 Ai frody2 ef, Semaiah, ac Azareel. M. 
lalai. Gilalai, Maai,Nethaneel, a Juda h 
nani.ag offer cerdd Datydd gw Duw: ac 
Ezra pꝛ ſcrifennydd oi blaen hwynt. 

37 Ac w2thbozth y ffynnon, y2 hon ſocdd 
ar eu cyfer hwynt, y dzingaſant ar riſiau 
dinas Dafydd yn nringfa y mur; oddi ar 
dy Ddaſydd, hyd bozth y dwfr tua r dw} 
rain. 

38 Ar ail [ fintai]o'z rhai oedd yn mol 
annu, oedd yn myned ar eucyfer hwynt, 4 
minneu ar eu hol: a hanner y bobl [oedd] 
— y mur, oddiar dw? y ffy:znau , hyd? 

pdan. 

39 Ac oddi ar bozth Ephzaim , ac oddiit 
pꝛhen boꝛth, ac oddiar boꝛth pyſcod a 
thw2 Hananeel, a thwꝛ Meah,hyd bozt! 
defaid ; a hwy a ſataſant ym mhozth y 1. 


Pen. xiij. 


Lleſtair balogi r Sabboth. 


| Dduw 
— — gyd ami: 
: 112 helyd : Eliacim, Maaſet- 
40. Piniamin, Pichatah, Elioenai, Jacha⸗ 
nah Hananiah, ag bocrzn. 

Paaſeiah hefyd,a Semaiah. ac Elea- 
Jehohanan.,a Malchiah acE- 
: ar cantoꝛion [|ganiſantyn 
Jazrahiah (eu! blaenoz, 

; Ax diwznod hwnnw r aberthaſant 
maw2ion, ac v llawenhaſant, canys 


A 


A 
4 


Bum aitlawenychale! hwynt a llawenydd 


zagedd hefyd,a'r plant a oꝛtole⸗ 
nalin: fel y clybuwyd liawenyod Jeruſa- 
or ewthwn hwnnw y goſodwyd gwy?2 
30 tryſſoꝛau, ar y2 oſtrymmau. ar 
ac ar y degymmau,i gaſclu 
feuſydd y dinaſoedd, y rhan- 
ir oſteiriaid, ar Lefiaid : ca- 


nau | 
uda [ oedd ] ar yz offeirt- 
er Land, f rhal oedd yn ſefyll 
mo. | : 
cantoꝛion hefpd a r poꝛthoꝛion a gad⸗ 
e 
„ n 5 2 
wa fydd, [4] Lemons eifab 


ca 46 Canys * gynt vn nyddiau Dafydd, 
a acAſaph, [y2 oedd] y pen-cantozion,a chani⸗ 
canmoliaeth,a moliant i Dduw 


adau . 
47 Acynnyddiau Joꝛobabel. ac vn nyddi⸗ 
au Nehemiah , holl 'Jſrael oedd pn rhoddi 
ir cantozion, a'r pozthozion , dogn 


bbrnt hwy 0 


dydd yn ei ddydd ; a hwy a gyſlegraſant [be- bzo 


ede than fanctaidd] Fr Leffaid, ar Lefiaid a' 
cyſſegraſant i feibion Aaron, 


PEN. XIII. 

1 Darllein y gyfraith , a gyrru tr bobl gymmyſe 
o blith Iſrael, 4 Nehemiah , — ddychwe- 
lodd, yn periglanhau r yſtafelloedd, 10 yn 
dwyn ſwyddau ty Dduw i well trefn, 15 yn 
lleſtair halogi'r Sabboth, 23 a phriodi gwrag- 
edd o eſiton genedl. 


nwyd yn liyfr Moes || lle v 
clybu y bobl; a chafwyd yn 
ſcrifennedic ynddo, na ddylei r 
BL Ammonitaid , n'ar Moabiad, 
ma | gennulletdfa Duw vn dꝛagy⸗ 


| . * 


Deniz 
mu, 


© raed bara, ac à dwirʒ eithꝛ cyflogaſent Bãa⸗ 
lam yn eu herbyn iw melldigo hwynt; etto 
ein uw ni a dꝛodd y telldith pn tendith. 
w \T phan brad, p — 

tuaſant vꝛ holl rai cymmyſc o 
with Ifrael, . 


don a oſodaſid ar yſtafell ty ein Duw ni, 
lord gyfathzachwz i Cobiah : 

Ac ele a wnaeth iddo ef yſtafell fawz, 
5 LMoy byddento'z blaen yn rhoddi y bwyd 
ma ythus,a'r llelri, a degwm yr fd, 

gon, ar olew  aozchymmynnaſid lei ro- 


LIMI 


ay, 2 Am na chyfarfuaſent à meibion Jf- v 


4 Ac o flaenhyn, Eliaũb y2 offeiriad, vꝛ 


ddi ir Lefiaid,a'r cantorion,a'r pozthozion; 
ac uy: offerriaid, 

6 Ac pn hyn i gyd (oamſer,) ni bum i 
pn Jeruſalem:canvs yn v ddeuddecfed flwy⸗ 
ddyn ar hugain i Artaxerxes bꝛenin Babi⸗ 
lon, y deuthum i at v bꝛenin ac vm mhen 


[talm 0] ddyddiau y ſcetais gennad gan y | X35» 
— vp || g gan y "2 


7 Ac a ddaethum i Jeruſalem, aca dde- 
allais p dꝛygioni a wnaethei Eliaſib er To- 
biah, gan wneuthur iddo ſtafell ynghynte- 
ddoedd t}Dduw, = 

8 A bu ddzwg tawn gennif; amhynny 
mi a twꝛiais holl ddodꝛein ty Tobiah allan 
oz pſtateil. 


9 Erchais hefpd iddynt lanhau p2 yſtal⸗ 


elloedd: a mi a ddygais pno dꝛacheln leſtri ty 
Dduw. pꝛ offrwm, ar thus. 

19 Gwybuͤm hefyd fod rhannau y Le- 
liaid heb eu rhoddi [iddynt: ] canys ftoeſei 
v Lefiaid, ar cantozion, y rhai oedd yn 
gwneuthur v gwaith,bob vn iw faes. 

x: Pna v dw2diais v ſwyddogion, ac v 
dywedais pa ham v gw:thodwydt)Dduw? 
a mi ai ceſclais hwynt pnghyd, ac a i goſod⸗ 
ais yn eu lle. 

12 Pna holl Juda a ddygaſantddegwm 
vꝛ dd. a'rgwin, ar olew ir tryſſoz-dat. 

I * mia wneuthum yn dzyſloz-wzz ar v 
tryllozau, y2 offeiriad, a Jadoc y2 
ſcrifenydd , a Phedatah o: Leflaid: a cher 
law iddynt hwy yz oedd Yanan fab Zaccur, 
fab Mattaniah canys fiyddlon y cytrifid 
hwynt, ac arnynt hwy [pz oedd] rannu iw 


dyz. 

14 * Cofia fi fy uw oherwydd hyn; ac 
na ddelea fy ngharedigrwydd , a wneu- 
- — dy fy Kuw, ac iw wiliadwziae- 


15 Puy dyddiau hynny ygwelais vn Ju⸗ 
da l rai) vn ſengi gwin-wzyfau ar v Sab⸗ 
both. ac vn dwyn i me wn yſcubau d. ac yn 
ilwytho alſynnod , gwin yefyd, a grawn- 
win, a ffigys , aphov beichiau, ac vn (eu 
dwyn i Jeruſalem ar v dydd Sabboth: a mi 
— vn eu herbyn Jar y dydd y 


Dwthwn hwnnw y darllen- gwerth 


16 P Ty:aid hefyd oedd pn trigo pnddt, 
Saf rene regia ver ner 
— ary: Sabboth, i teibion Juda, ac yn Je- 
17 Pnay dwꝛdiais bendefigion Juda, ac 
dywedais wzthynt, pa beth d2ygionus 
—— nor: chwi pn ei wneuthur, 

p s 
= Ond fel hyn y gwnaeth eich tadau 
chwi! ac oniddiigein Duw nt r holl ddꝛ wg 
hyn arnom ni, ac ar y ddinas hon? a chwi⸗ 
thau ydych pn chwanegu digotaint ar Jf- 
rael.trwy * oth. 

19 A phan dywyllaſei pyzth Jeruſalem 
cyny Sabboth,yzerchais gau y doꝛau, ac a 
oꝛch g nad agozid hwynt hyd we⸗ 
di r ; amt a oſodaisſrai jo m gwei⸗ 
ſion wꝛth v el na ddelei baich i me wn 


ar ddydd y Dabboth. 
_— 20 Felly 


2 


if Heb. ſep tf. 


* yer, 12 


; Gwragedd dieithr. 


Eſther. 


— . 


Gwledd Aba 


20 Felly v marchnad-wp2, a gwerth · wyꝛ 
pob peth gwerthadwy , a letteuaſant oꝛ tu 
allan i Jeruſalem, vn-waith neu ddwy. 

21 Ami a dyſtiolaethais pn eu herbyn hw⸗ 
pnt, ac a ddywedats wzthpat, pa ham y2 
vdych chwi yn aros tros nos wꝛth y mur: 
os gwnewch eil waith. mia eſtynnat fy law 
ich erbyn. O pꝛyd hwnnw ni ddaethant 
ar y Sabboth [mwpach. J i 
22 A mia ddywedais wꝛth y Lefiaid am 
iddynt ymlanhay, a dyfod i gadw p py2zth, 
gan ſancteiddio y dydd Sabboth: am] hyn 
yefyd cofia ſi fy Nuw, ac arbed ũ pn oll lli⸗ 
aws dy dzugaredd, - | | 

23 Pn y dyddiau hynny hefyd y gwelais 
— Idde won || a bꝛiodaſent Aſdodieſau, Am⸗ 
1 i [a'] Moabieſau, yn wzagedd 

iddynt 

24 Ai plant hwy oedd pn lletaruſ y natll] 
hanner oꝛ Aldodi aec, ac heb fedzu ymddi- 
ddan yn iaith y2 Jddewon ; ond yn ol tatod⸗ 
tarth ij y ddeubar bobl, 

25 Pna'rymryſonais 4 hwynt, ac y||mell- 
dithiais hwynt , tarewats hekyd rat o ho⸗ 
nynt, aca blicciais eu gwalit hwynt: ac mi 
a't tyngais hwynt dꝛwy Dduw , [gan ddy- 


[Neu,emlder, 


{ Heb. y bobl 
r bobl, 


{[N-#,difen- 


wan. 


; D > 1, 
) — 


n 
W 


— 
755 
N 
7 
— 
- 


2 


wedyd. na rodd weh eich merched iw men 
on hwrut ac na chymmerwch ot mercy 
hwynt ich meibion nac i chwi eich hunan 

26 Ondo achos y rhat hyn y pechodd Da, 
lomob2enin Ifrael: er na bu bzenin ciel 
iddo el yu mylc cenhedloedd lawer,y; hun 
oedd hoff gan ei Dduw a Duw ai gy, 
naeth el vn krenin ar holl Atrael: etto -w. 
ragedd dieithꝛ a wnaethant iddo et tg, 

27 At arnoch chwi y gwzandayy, | 
wneuthur y2 holl ddzygionimaw hwn gm 
dꝛoſſeddu yn erbyn ein Duw , dry brad 
gw2agedd dieith:? 

28 Ac l vn] o feibion Jotada fab Eljac 
y2 arch-offeiriad, oedd ] ddaw i 
vꝛ Yozoniad : pz hwn a ymlidiats i ond 
wethif. 

29 D 5 ow cofia hwynt, am iddynt 
halogi r offeiriadaeth,a chylammod pꝛ ole 
riadaeth,a'r Lefiatd, 

30 Pna y glanheais hwynt oddi wich bib 
eſtron ; goſodais hefyd ozchwyliaerhay j; 
olleiriaid. ac ix Leflaid. pob vn yn ei waith, 

31 Ac at goed yz offrwm mewn amleray 
nodedtc,ac at y blaen-ffrwythau,Cofiak oy 
Nuw er daioni. 
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PENN O D. I 


1 Ahaſuerus yn gwneuthur gwleddoedd brenhi- 
nol. 10 Va anfon i gyrchu atto y frenhines 
Vaſthi, a hitheu yn gwrthod dyfod. 15 Ahaſue- 
rus, try gyngor Memucan, yn gwneuthur cy- 
fraith ar fod or gwyr yn ben ar cu gwragedd. 


N 2 N nyddiau Ahac⸗ 
e cerus (ele [yw] As 
haſtterus vꝛ hwn 


y 
1 oedd pn teyꝛnalu o 
YA 2 Andia hyd Ethio⸗ 
pia. ſſet ar] gant.a 
e ſaith ar hugain o 
daleithiau.) 

> 2 Pny dpddiau 
pan eiſte⸗ 
bzenin A- 

| haſferus ar o2- 
ſeddfa ei frenhiniaeth,y2 hon [oedd)yn"Su- 
ſan y bzenhin-llys: : 

3 Pn y dꝛpdedd flwyddyn oi deyznaſtad, 
eke a wnaeth wledd iw holl dywyſogion,a's 
weiſion; cadernid Perſia, a Media, v rhag- 
la wiaid. a thywyſogion v taleithtau (oedd ] 
ger ei fron ek: 

4 Fel v dangoſei efe gyfoeth [a] gogoni⸗ 
ant ei deyꝛnas. ac anrhydedd [ a ] phpdker⸗ 
thwch ei fawzedd, ddyddiau lawer, ( ef} 
cant a phedwar vgain o ddyddiau. 


ESTHER. 


5 Ac wedi gozphen p dyddiau hynny,y 
bꝛemn a wnaeth ir holl bobl a gafwydyn 
Sulan y bzenhin-llys,o'z mwyat hyd y lie 
af. wledd ¶dꝛos] ſaith ni wznod, ynghyntedd 
gardd pala v bzenin, | 

6 [Lle'r oedd llennt] gwynion. gwy2dd 
on, a|\rhudd-gochion,wedi eu cylymmu ill / 
nynau lidan,ac a phozphoz, wich fodzwyal 
arian.,a choloknaumarmoz: y gwelauſoedd] 
o aur ac arian.ar balmant o [faen] Griſlial, 
a Marmoꝛ, ac Alabaſter, a Jaſinct. 

7  Acyfed diod (pz oeddynt] mewn lleftri 
aur,achyfnewid amryw leſtri, a gwin bien / 
hinawl la wer. vn ol gallu y bꝛenin. * 

8 Pꝛ yfedhefyd(oedd] w2th ddefod, nid 
[ oedd ] neb yn cymhell: canys goſodaſel y 
bꝛenin [ozchymyn] ar bob ſwydow! / 0 
kewn] ei de, ar wneuthur pn ol ewyllys 
pawb. : 

9 Y frenhines Uaſthi hefyd a wnaefd 
wledd ir gw2agedd,[yn]y bzenhin-df(0edd] 
eiddo Ahaſterus p bzenin. 

10 Ar y ſeithfed dpdd, pan oedd la wen ca 
lon y bzenin gan win. ele a ddywedodd win 
Mehuman, Biztha. Harbona, Bigtha. ac 0 
bagtha,Zethar,a Charcas,y ſaith||ſtafell 
oedd pn gweini ger bꝛon v bꝛenin Ahaſſs 
rus, 

11 Am gyꝛchu y frenhines Uaſthi oflatt 
y bzenin,yn y frenhinawl gozon,i ddangot 


1 4 


| a 
d fydd 


It, & 9. 


14 b 


— 


Pen. i. f Eſther. 


edd, ac ir tywyſogionet glendid ht; 

in y2 golwg ydoedd hr. 
v frenhinesUafthi a w2thododd 
with air y bzenin dꝛwy law ei yita- 
fellyddion: am hynny y llidiodd y bzeninyn 
ddirfaw2, at ddigllonedd ef a enynnodd 


ynddo. 
dywedodd y bꝛenin w2th y doe- 
* * vybod yz amſerau: (canys 
oedd arfery bꝛenin tuac at bob rhai 
gwybod cyfraith a barn, 
atto ef [ oedd] Carſena, Se⸗ 
fee 
na, [4] 
Media, prhai oedd yn gweled wyneb y bze- 
. pn eiſtedd yn gyntafyn y krenhin⸗ 
100 ſydd iw wneuthur w2th y gy- 
fraith fr frenhines Gaſthi am na wnaeth hi 
archiad y bzenin Ahyaſferus dzwy law er 
;ſtafellpddion? 
16 na Memucan a ddywedodd ger bzon 


yr aent 1 mewn at y brenhin. 15 Eſther yn 
rhyngu bodd y brenin yn oreu, ac yn cacl 
ci gwncuthur yn frenhines. 21 Mordecai yn 
datcuddio bradwriacth , ac yſcrifennu hynny 
yn y Cronicl. 


= lony⸗ 
zenin A; 


2 ar hyn a wnellet hi, ar hyn 
 arni, 

hynny gweiſiony bzenin, p rhai 

dedd pn gweini tddo, a ddywedaſanc, cei- 

ſier ir bzenin langceſau teg y2 olwg o we⸗ 


3 Agoſoded y bzenin ſwyddogion dꝛwy 
holl da leithiau ei trenhiniaeth, a chaſclant 
hwythau bob llangces deg y2 ol wg, Lo] wy⸗ 
ry. i Sutan y bꝛenhin ys, idß y gwzagedd, 
tan law Hege ſtatellydd * bzenin, ceidwad P || Hegai.yers-8, 
gw2agedd ; a rhodder iddynt bethau iw 


bzenin a rtywylogion, nid yn erbyn y bze- glanha 


U { 
inn yn bnicy gwnaeth Uaſthi v frenhines 
er lat onidynerbyn y2 holl dywyſogton he- 
fd arholl bobloedd [ ſydd ] dzwy holl da- 
leithiau v bzenin Ahaſterus: 

17 Canys gweithzed p frenhines a à 
allan at yz holl wzagedd, fel y tremygans 
eu gwy2 yn eu golwg eu hun, pan ddy- 
wedont, y bzenin Ahaſferus a archodd gyz- 
1 frenhines o i flaen, ond ni dda⸗ 


pl Arglwyddeſau Perſia a Media, y rhai 


agiywſant weithꝛed y frenhines, addywe- glud 


dant heddyw wꝛth holl dywyſogion v bꝛe⸗ 
nin; fellyſ[y vyddj mwy na digon o ddirmyg, 


19 Os bydd bodlon gan y bꝛenin eled 
bzenhinawl oꝛchympn oddi wztho, ac ſcri⸗ 
fenner ef ym mylc cyfreithiau v Perſiaid 
ar Pediaid,felnath:oſſedderef;naddelwa- 
ſhi mwy] ger bzon v bzenin Ahaſterus, a 
rhodded y bzenin ei bzenhin-fraint hi iw 
chrleilles, yz hon ſydd well na hi. 

20 Aphan glywer goꝛchympn y bzenin, 
hun a wnelo efe, d2zwy et holl frenhin- 
rn re oer 

edd Pt, Or a 
bydy lleiaf. 8 | 

21 A daoedd y peth yngolwg y bzenin, ar 

=_ ar bꝛenin a wnaeth ar ol gair 

22 Canys efe a anfonodd lythyꝛau  holl 

u p bꝛenin, fe i bob talaith pn öl 
ei ſcrifen, ac at bob pobl yn ol eu tafodtaith 
eu hun; ar tod pob gw yn arglwyddiaethu 
mad ei hun. a chyboeddiſ hyn ) vn ol ta⸗ 

ith pob rhyw bobl. 


PEN. IL 


1 Dewis brenhinesi Ahaſuetus o fyſc y gwyry- 
fon glanaf. 5 Mordecai tad-macth Eſther. 8 
Hegai yngweled Eſther yn well nagyrvn or 

a2 Y moddy glanheid y gwyryfon, ac 


u. 

4 Ar llangces a fyddo di pngolwg p 

bꝛenin, a deyznaſa vn lle Uaſthi. Ada oedd 

p peth hyn yngolwg y bꝛenin, ac telly y 
naeth efe 


5 Pn Suſan y bzenhin-llys vꝛ oeddrhyw 

ddew, a i enw Moꝛdecai mab Jair, fab 

tmet.fab Cis,gw2 o Jemint, 

6 P2zhwnaddygaſido Jeruſalem gyda'r 
gaeth-glud * a gaeth-gludaſid gyd a Jeco- 
mah bzenin Juda, y2 hwn a ddarfuaſei i 73+ '5 
Nabuchodonoſoz bꝛenin Babilon ei gaeth- . Cron 36.10 


0. 
Ac ele afagaſet Hadaſſah honno [yw] 
Eſther.) merch ei ewythz et fra wd ei dad, ca- 
nys nid oedd iddi dad, na mam: a rllangces 
[oedd}||weddaidd-lwys, a glin pz olwg, a I 
phan tuatei ei thad a i mam hji farw, Moꝛde⸗ 
cat a i cymmeralet hi pn terch iddo. 

8 A phan grhoedd wyd gair y bꝛenin, at 

aith , pan gaſclalid yefyd langceſau 
ver i Duſan v bzenhin-llys, tan law Ye- 
at; cymmerwyd Eſther i dy y bzenin , tan 

w hegai ceid wad y gwzagedd, 

9 Ar llangces oedd deg pn ei olwg ef, a 12. 4 
hi a gafodd flatoꝛ ganddo, amhynny efe ar 
frys a baroddroddi iddi bethau tw glanhau. 
ai rhannau, a rhoddi iddi ſaith o langceſau 
golygus, o df r bꝛenin ac ele a iſſymmudodd 17 =»ii- 
hi ai llangceſau, ir [fan] oꝛeu [yn ]nhy y 


we — | 
10 Ond ni fynegaſai Eſther ei phobl.na i 
chenedl: canys Moꝛdecai a ozchymynna- 
ſei iddi nad yngenei. 

11 A Moꝛdecati a rodiodd beunyddo flaen 
cyntedd ty r gwꝛagedd i wybod |llwyddiant 4. 
Eſther, a pheth a wnelid iddi. g 

12 A phan ddigwyddetamſer pob llangces 
i fyned i mewn at y bꝛenin Ahaſſerus, we⸗ 
di bod iddi hi yn ol detod y gwzagedd ddeu⸗ 
ddeng · mis (canys felly y nid dyddiau 
eu puredigaethau hwynt. chwe mis mewn 
olew myꝛh, a chwe mis mewn per-aro- 
glau, a phethau eraill i lanhau y gw2a- 


dd, 
— 113 13 Pna 


Ether yn frenhines. 


Eſther. 


— —_—_—_—_ 


[| Heb, lonydd. 
wch, 


[| neu, Bigtha. 
na, pen. 6. 2, 


Num. 23. 7. 


1. ſam. 15.8. 0 N 


13 Pna fel hyn y deuei y llangces at v 
bꝛenin; pa beth bynnac a ddy wedei hi [am 
dano] a roddid iddi, i fyned gyd a Hi o de r 
gw2agedd i dy r bꝛenin. 

14 Gyda'rhwy2 y2at hi i mewn, ar bo- 
rau hi a ddychwelet i dy arall v gwꝛagedd 
tan law Saaſgaz ſtafellydd p bꝛenin, ceid- 


uwch x2 holl dywyſogion f oedd } 6 6 


2 Aholl weiſion y bzenin, y rhai 
vm mhoꝛth y bꝛenin, oedd oo — 
mu ac yn ymoltwngt Yaman, canys telly 
y gozchymynnalet 'r bzenin am dano er; 
ond nid — Mordecat, ac nj 


wad y goꝛdderchadon: ni ddeuet hi i mewn ymoltyng 


at y benin mwyach, oddieithꝛ ir bꝛenhin 
ei 00 ennych hi, at galw hi wzth Lei] he⸗ 
nw. 
15 A phan ddigwyddodd amſer Eſther 
merch Abihail ewpthz Wozdecat, (yzhon a 
gymeraſet efe pn ferch iddo) i fyned i mewn 
at v bzenin, ni cheiſiodd hi ddim ond y2 hyn 
addywedaſel Hegai ſtafellydd p bꝛenin, ceid⸗ 
wad y gw2agedd : ac Eſtyer oedd pn cael fla- 
toꝛ yngolwg pawb ar oedd pn edꝛych arni. 

16 Felly Eſther a gymmerwyd at y bze- 
nin Ayaſferus iw frenhin-dy ef, pn p decfed 
mis, (ywnnw[ y w mis Tebeth) : yny leith- 
fed flwyddyn oi deyznaſtad ef, 

17 Ar bꝛenin a hoffodd Eſther rhagoꝛ y2 
holl w2agedd, a hi a gafodd flatoz a cha- 
redigrwydd yn ex wydd ef, rhagoz y2 holl 
wy2ykon ; ac efe a oſododd v deyzn-gozon ar 
ei phen hi, aca i gwnaeth yn frenhyines yn 
tle Uaſthi. ; 

18 Pnay gwnaeth v bꝛenin wledd faw? 
iw holl dywyſogion, ai wetſton, ſef 
gwledd Eſther ; ac efe a wnaeth || rydd-dtd 
tr taleithiau , ac a roddodd roddion yn ol 
gally v bꝛenin. 

19 A phangaſciwyd y gwyzykon y2 ail 
waith , yna Wozdecat oedd pn eiſtedd ym 
mhoꝛth y bꝛenin. 3 

20 Nid oedd Eſther yn mynegi ei che- 
nedl, na i phobl, megis y gozchymynnalet 
Moꝛdecai iddt : canys Elther oedd yn gw⸗ 
neuthur y2 hyn a ddy wedei Moꝛdecat, fel 
[cynt pan] oedd hi vn ei meithzin gyd agel. 

21 Pny dyddiau hynny (pan oedd Moꝛ⸗ 
decai yn eiſtedd ym mhoꝛth y bzenin) y Ut- 
diodd Bigthan, a Theres, dau o ſtatellyddi- 
on y bꝛenin, [ſef] o'2 rhat oedd pn cadw y 
trothwy, a cheiliaſant eſtyn llaw vn erbyn 
p bꝛenin Ahaſterus. 

22 Ar peth a wybu Moꝛdecai, ac eie at 
mynegodd i Eſther v frenhines; ac Esther 
- dywedodd wzth v bzenin, yn enw Mor⸗ 

ecai. 

23 A phan chwiliwyd y peth, fe a gaf- 
wpd (felly,] am hynny v crogwyd hwynt ill 
dau ar bzen: ac ſcrifenn'wyd [hynny]mewn 
lipkr Cronicl ger bꝛon v bꝛenin. 


PEN. III. 

1 Ahaſuerus yn derchafu Haman, ac ynteu, am 
i Mordecai ei ddiyſtyru, yn ceiſio dial ar yr holl 
Iuddewon, 7 Ac yn bwrw coel-bren, 8 A 
thrwy enllib yn cacl gan y brenio wacuthur 
cyftaith i ladd yr holl Iudde won. 

öEdi p pethau hyn yp bꝛenin A- 

yallerus a fawzhaodd Yaman 

tab Yammedatha * yz Agagiad, 

Nac ai derchafodd ef : goſododd 
e yefxd ei ozſeddfainge et goze 


3 Pnagweiſionybzenin, y rhai [ce 
— — — , — ——— with 
, my2y ti pn troſſeddy 
goꝛc yn y bꝛenin: 10 
4 Ac er eu vod hwy beunydd n dywend 
w2tho [fel hyn, ] etto ni wzandawei ele ar- 
nynthwy: amhynny y mynegaſant i Hz: 
man, i edzych a ſafet geiriau Mordecai, 
canys efe a fynegaſei iddynt mai Jddew 
[ydoedd] efe. 

5 Aphan welodd Yaman nad oedd Mo, 
decal yn ymgrymmu, nac yn ymoltwng 
iddo, Daman alanwydo ddigllonedd. 

6 Er hynny diyfly2 oedd ganddo yn ti 
olwg et hun eſtyn aw yn erbyn Wome⸗ 
cat ei hunan (canys mynegaſent iddobobl 
Moꝛdecat): am hynny Yaman a geiſiodz 
ddifetha r holl Jddewon, y rha# oedd ] 
dꝛwy hollfrenhintaeth Ahaſterus,ſſef)pobl 
Moꝛdecai. 

7 Nn y mis cyntat᷑.( hw nn wl y w mis gi 
ſan) yn p ddeuddected flwyddyn ir brenn 
Ahyaſterus, efe a barodd fwzw Pwz (hwy 
nw[yw]y coelbzen)gerb:onYaman,o 
i ddpdd, ac o tis i fis.[yyd)y deuddectedſ mis 
hwnnwlyw)] mis Adar. 

8 AYamana ddywedodd wꝛth v bꝛenin 
Ahaſterus ;y mae rhyw bobl waſcaredic, a 
gwahanedic ym mhlith p bobloedd, dzwy 
yoll daleithiau dy frenhintaeth ; ai cyſre- 
thiau hwynt ſy yn pmrafaelio oddi with n 
holl bobl, ac nid ydynt vn gwneuthur en 
freithiauy bꝛenin, am hynny nid buddiol 
fr bꝛenin eu||dioddef hwynt. 

9 © bydd bodlon gan y bzenin, ſay | 
fenner am eu difethahwynt: a deng mut l. 


dalentau arian a dalaf ar ddwplo p rhat a 


a wnanty weithꝛed hon, iw dwyn i duo 
rau y bzenin, 

thynnodd y bꝛenin ei kodꝛwy oddi an 
ei law; ac ai rhoddes i Haman tab Hamme | 
_ N Agagiad||gwzthwyneb-wz y2Þdv 7.5 


n. 

11 Ar bꝛenin a ddywedodd w2th Yaman, 
rhodder yꝛarian i ti, a r bobl i wneuthuri 
hwynt tei y byddo da yn dyolwg. | 

12 Pnaygalwyd ſcrifennyddion y brenn 
vn v mis cyntaf, ar v trydydd dydd ar ddec 
o'2 [mis] hwnnw,ac y2ſcritennwydynol?} 
hyn oll a ozchympnnaſei Yaman , at bend? 
figion y bꝛenin. ac at v dugiaid(oedd] ar bob 
talaith, ac at dy wyſogion pob pobl, bob ta 
laith vn ol ei ſcrifen. ac [at] bob pobl yn alu 
tafod-taith ; yn enw y bꝛenin Ahaſterus?? 
— ac modꝛwy v bꝛenin y 

n. I 

13 Arllythyꝛau a anfonwyd gd arch 
deg· wyꝛ i Holi daleithinu p benin 1 00 
ſtrio, i ladd, ac i dditetha r holl Jodewon e 


la 


— 
Nay, 
— 


2 


gan 
* 
a 


| Mordecal yn galaru; 


Pen iiij. v. 


acyn hen, yn blant, ac vn wꝛa⸗ 


ng wen bn dydd, Lt J ar 5 trydydd MP 


ar ddec oz denddecfed mis, (hwnnw 
0's Adar, ) ac i ſciykaethu eu byſpail 


har egen pr fcrifen 1 roi gozchyntmyn 
em talaith a gyhoeddwyd fr holl 
Mcioedd,  fod yn barod erbyn p diwznod 


on | Y rhedeg-w#2 a aethant wedi eu cym⸗ 
mul drwy ar? bzenin, ar goxchymyn aro- 
ddaſidyn Sulan v bzenhin-llys: y bꝛenin 


d. a Paman a eiſteddaſant i yfed, a di- Eſt 
he dion Suſan oedd yn athzilt: 
© PEN. III. 


I Maut alar Mordecai ar Inddewon. 4 Eſther 
pan wybu hyony , yn danfon at Mordecai, ac 

ynten yn dangos iddi r achos, ac yn ci chyng- 
hori hi i eiriol troſtynt hwy. 10 Hitheu yn 
ymeſcuſodi, a Mordecai yn ci bygwth hi. 15 
Ahitheu yo goſod ymptyd, ac ya addaw ei- 
nol ttoſtynt. 


AN wybu Wozdecai vz hyn 
oll a wnelſid, Moꝛdecat a 
rwygodd et ddillad, ac a wil⸗ 
codd ſach-liain a Uudw, ac a 

x acth allan t gansl y ddinas, 
ac a waeddodd achwerw-lef vchel. 

At ele a ddaeth hyd o flaen pozth y bze- 

nin: ond nil cheld] dyfod i bozth y dꝛenin 

mewngwilc o uch. 

3 Acymmhobtalaith, La] lle, a'ry dae- 
ther: gair y bzenin at oꝛchympn [ iddo, yz 
oedd] galar maw2 gan y2 Jddewon, ac ym- 
px#d, ac wylofain, ac oer · nad; a llawer a 


. e 2 weddent me wn lach lain a ludw. 
«awe, 4 Pnalla 
- of1hi a ddacthant.ac a fynegaſant hynny) 


ngceſau Eſther a i ſtatellpddi⸗ 


lodi hi, ar trenhines a dꝛiſtaodd yn ddirfaw?, 
ahi a ddantonodd wilcoedd i ddilladu Moꝛ⸗ 
dera ac i dynnu ymmaith et ſach-ltain ef o⸗ 
diam dano, ond ni chymmerei efe h wynt. 

5 Amhynny Eſther a alwodd ar Hatach 
Ibm oltafellyddiony bꝛenin, yz hwn a oto⸗ 
daletefe (i waſanaethu] o i blaen hi; a hia 
0:c<ymynnodd iddo am Mozdecat , fynnu 
- —5 — oedd j hyn, ac am ba beth 

pn. 

NPna Hatach a aeth allan at Moꝛdecat 
zend doinas, 22 hon [ ſydd ] o flaenpozth 


A Moꝛdecai a fynegodd iddo r hyn oll 
a ddigwyddatet iddo ; aſwmy?2 arianyrhai 
4 addawſat Yaman eu talu t dꝛyſſoꝛau v 
, am y2 Jddewon, iw difethahwynt. 
Acefe aroddodd iddo deſtyn ylcriten y 
| a oſodaſid yn Duſan iw dint- 
hwynt, iw ddangos i Eſther , ac iw fy- 
— di ac i oꝛchympn iddi fyned i mewn 
?0enint ymbil ag ef, ac i ymnhedd oi 
218 | 
Ia ddaeth ac a fynegodd 
Cthereiriau Wozdecat. 


lo Ac Ether a ddywedodd wth Hatach, 


ac a ozchymynnodd iddo [ ddywedyd] wzth 


02Decar. - 
11 Holl weifiony bzenin, aphobl taleitht- 
au y bzenin, ydynt yn gwybod. mat pa w2 
— — neu wꝛaig a ddelo i mewnat v bze- 
in treyntedd neſaf i mewn, heb ei alw. vn 
oi gytreithiau ef [ yw j ei tar wolaethu ef, 
oddieithz yz hwn y2 eſtynno r bzenin y 
dey2zn-wtalen aur iddo, fel y byddo byw: ac 
nim galwyd i ddyfod i mewn at ybzenin, 
bellach ſer] ys deng-nhiw2nod ar hugain, 
x = hwy a fynegaſanti Moꝛdecai eiriau 


13 Pna Moꝛdecai a ddywedoddamiddynt 
atteb Elther ; na feddwl yn dy galon p di- 
— [yn] nhy r bzenin rhagoꝛ y2 holl Jdde- 


14 Dherwyddos tewi 4 ſon a wnei di y 
pt dhyn, efkmwythder acymwared a gyfyd 
ddewon ole arall, titheu a thy dy dad a 
aytrgollir : a phwy ſydd pn gwybod ai o 
herwydd y fath amſer a hwn, y daetholt ti 
ir krenhiniaeth? . 

15 Pna Eſther a ddy wedodd am atteb 
Moꝛdecai tel hyn.] 

16 Dos, [La] chaſcl y2 Holl Jddewon 
a ceffer yn Suſan, ac ymprydiwch dzoſofi, 
na fwytewch hefyd, ac nac yfwch [d2os } 
d2t-diau, nos na dydd; a;minneu am llan- 
ceſau a ymp2ydiaf felly ; ac felly er af i 
mewn at p bzenin , yz hum beth ] nid 
pw ayfreithlon, ac o derfydd am danaf, 
darfydded, = * 

17 Felly Wozdecata aeth ymmatth, ac a 
wnaeth yn ol yz hyn oll a ozchymynnaſei 
Eſther iddo. 


PREM V; 


1 Efther wrth anturio ar ffafor y brenhin , yn 
cael yſtyn atti y deyrn-wialen aur, ac ya 
gwahodd y brenin a Haman i't wledd. 6 A 
chwedi cacl cyſſur gan y brenin am y peth yr 
oedd hi yn ei gei ſio, yn eu gwahadd hwy dra- 
nocth i wledd arall. 9 Haman yn falch o i go- 
diad, yn ddrwg gantho fod Mordecai yn ei ddi- 
yſtyru ef, 14 a thrwy gyngor Zeres yn gw- 
neuthur croc-pren iddo ef, 


& ar y trydydd dydd, Eſther 
a pmwilcodd (me wn) bzen- 
hinawl{ wiſcoedd, ] ac a ſa⸗ 
\\&" fodd pnghyntedd te er bꝛenin 
h oꝛ tu fewn , ar gyter ty r 
tenin : ar bꝛenin oedd yn eiſtedd ar ei 
dey2n-gader yn y bzenhin-dy gyferbyn a 
dzws p ty. 
2 Aphan welodd y bzenin Eſther y fren- 
hines pn ſefyll yn y cyntedd, hi a gafodd ffa- 


foz vn ei olwg el: av bꝛenin a eſtynnodd , , 


deyꝛn · wialen aur oedd] yn ei law cf, tu ag 
at Eſther; ac Eſther a nellaodd, ac a gyſtyꝛ⸗ 
ddodda phen y dey:n-wialen, 
3 Pna p bzenin a ddywedodd w2thi, 
beth a fynmit ti, y frenhines Eſther ? a pha 


beth [yw] dy ddeiſyfiad? * hyd pn hanner p M; 


frenhiniaeth, ac fe a i rhoddir it. 


44 


yn bygwth Eſther, 


—— x — 


Balchder Haman. 


—äö ——— 


— — — - — — 


Eſther. 


Cvybboded Mode 


— 


oy Heb, wn:eth 
im garedigion 


ddyfed. 


4 Adywedodd Eſther, o rhynga bodd ir 
bꝛenin, deled y bzenin a Yaman heddyw, 
ir wledd a wneuthum iddo. 

Ar bꝛenin a ddy wedodd, per weh 1 Ya- 
man kryſſio i wneuthur pn ol gair Eſther: 


— — — — 
— 


2 Pna p calwyd yn ſcrifennedic n yy — 


a fynegaſei Moꝛdecat am || B * 
dedd yn cadw y trothwy; ¶ ſef] y rhaia gu. 
latent eſtyn law yn erbyn bꝛenin Aut 


felly y daeth y bꝛenin a Haman ir wledd a ferus 


wnaethei Eſther. 

6 Ar bꝛenin a ddywedodd with Eſther 
ynghyleddach y gwin, bethy2 wyt ti vn ei 
ofyn, ac fe a roddit i ti: a pheth yz wyt ti yn 
ei geiſio?[gofyn] hyd vn hanner y frenhin- 
taeth, ac te a i cwpleir. 

* Ac _ a — * — 1 

nymuniad, am deiſyfiad ly w, 

$8 Ochefais ffatoꝛ yngolwgy bꝛenin. ac 
o rhyglydda bodd ir bzenin roddi fy nymu⸗ 
niad, a gwneuthur fy neiſpllad; deled y bꝛe⸗ 
nina Haman ir wledd a arlwywyf iddynt. 
ac v foꝛu pgwnatl pn olgair yp bꝛenin. 

9 PnaYaman a aeth allan y dwthwn 
hwnnw pn llawen, ac pn hyfryd ei galon : 
ond pan welodd Haman Mozdecat ym 
mhoꝛth y bzenin, na chyfodaſetefe, ac na ſy» 
flaſet erddo el. Daman a gyflawnwyd oddig- 
tlonedd yn erbyn Moꝛdecai. f 

10 Er hynny Yaman a ymattaliodd, a 
phan ddaeth iw dy ei hun, ete a ankonodd. 
ac a alwodd am ei garedigion, a Jeres ei 
waig. : 

11 A Yaman a adzoddodd tddynt ogoni⸗ 
ant ei gytoeth, acamidza ei feibion, ar hyn 
oll y mawzhaſet y bꝛenin et᷑ ynddynt, ac fel 
pderchataſei (y bꝛenin] et gozuwch v tywy- 
ſogion, a gweiſion ꝓ bꝛenin. 

12 d dy wedodd Haman helyd ni waho⸗ 
ddodd Eſther y frenhines[neb]gyd ar bꝛenin 
tr wledd a wnaethet hi, onid my; ac v 
—— hetyd im gwahoddwyd atti hi gyd ar 

zenin. 
13 Ond nid vw hyn oll yn lleſſau i mi. 
tra iyddwyñ yn gweled Moꝛdecai r Jddew 
pn eiſtedd ym ; mhoꝛth y bꝛenin. 


14 Pna y dywedodd Zeres ei wꝛaig, ai yp 


holl garedigion w2tho, paratoer pꝛen o ddec 
cutydd a deugain o vchder, ar boꝛeu dy wed 
wꝛth y bꝛenin am grogi Mozdecat arno; 
yna dos gyd ar benin ir wledd pn llawen, 
A da oedd y peth ger bꝛon Haman, am hyn⸗ 
ny ele a baratodd y croc-pzen. 


PEN. VI. 


1 Ahaſuerus wrth ddarllein yn y Cronicl am y 
gwaſanacth da a wnaethci Mordecai iddo, yn 
gofalu am wneuthur tal iddo. 4 Haman wrth 
geiſio peri crogi Mordecai, mewn anwybod yn 
rhoi cynghor i beri iddo gael parch, 12 yn 
cwyno mordrwch fuaſai, ar ciddo ei hun yn 
dangos iddo ei dynged. 


Noon honno. cwſcy bꝛenin 

Oe Ja giliodd ymmaith; am hyir- 

ny ete a archodd ddwyn llytr 

*3), Coffadwziaethau haneſlion 

1 pꝛ amſeroedd, a darllenwyd 
hwynt ger bꝛon p bzenin. 


3 Adywedodd y bꝛenin, pa anrhydedd 
neu fawzedd,a wnaed i Mondecai am hyn: 
agweiſiony bzenin, [ſef] ei wenidogion el z 
ddy wedaſant, nt wnaed dim erddo el. 

4 Ar bꝛemn a ddywedodd, pwyliydd yn 
vcyntedd: (a Haman a ddaethet i gyntedd 
Them am eg Want FOR 

oꝛdecai ar 
aueh gu 22 P pꝛen aba 
= on y bꝛenin a ddpwe 
w:tho, wele Daman yn ſefyll ny on 
tedd, A dywedodd p bzenin, deled i 
mewn. 

s A phan ddaeth Yaman i mewn, y 
wedodd y bzenin wztho ; beth a wneir ir 
gz y mae v bꝛenin yn ewyllyſio et | an,. 
rhydeddu 2 (yna Yaman a_ddywedodd yn © 
ei galon, i bwy yz ewyllyſiaybzenin wneu⸗ 
thur anrhydedd pn fwy nag i mi: 

7 A Yaman a ddywedodd with y byenin, 


vg y mae y bzenin yn chwennych ei an. 


rhydeddy, : 

8 Dygant v wiſc frenhinawl [iddo] y 
hon a wiſc v bzenin ; ar march y 
pbzenin arno,a rhodder y frenhinawlgozn 
am ei ben et: 1 | 

9 Arhodder v wilc, ar march, ynllaw 
vn o dy wyſogtion ardderchoccaf v byenin, 
a gwiſcant am v giv? v mae v bzenin yn 
chwennych ei anrhydeddu, a pharant iddo 
farchogaeth ar y march dzwy heol p dd# 
nas, a chyhoeddant oi flaen ef, Fel yyu y 
gwneir ir giv? v mae v bzenin pn chwen⸗ 
nych ei anriydeddy, 

10 Pna y bꝛenin a ddywedodd with Þs 
man, bꝛyſſia, cymmer y wilc ar march, fel 
lleferaift , a gwna telly i Mozdecat u 
Jddew , p2 hwn ſydd pn eiſtedd ym mhozth 


v bꝛenin: naad| heb wneuthur ddim 0zhm — 


oll a leferaiſt. 

11 Felly Haman a gymmerth y wiſc ar 
march, ac a wiſcodd am Moꝛdecat; ac 8 
wnaeth hefyd iddo farchogaeth dzwy heol 
v ddinas, ac a gyhoeddodd o'i flaenef, fel 
yyny gwneir ir gwꝛy mae y bzenin yn myly 
nu ei anrhydeddu, i 

12 A dychwelodd Moꝛdecai i both! 
bꝛenin: a Haman a fryſiodd iw dy vn alarus 
wedi goꝛchuddio ei ben. i 

13 A Yaman a adzoddodd i Jeres tl 
wꝛaig ac iw holl garedigion, y2 hyn ol 
a ddigwyddaſet iddo. Pna et ddoethion, 3 
Zeres ei w2aig, a ddywedaſant wzths,08 
o hd y2 Jddewon y mae] Mozdecal, !? 
b\n y dechzcuaiſt ſyzchio oi flaen mn 
ozchirgi mo honaw, onid gan ſpꝛthio! 
ſyꝛthi o i flaen et. : : 

14 Tra'r oeddynt hwy etto'n pmddiddan 
agef, yitafellyddion y bzenin a ddaethant 
ac a gyzchaſant Yaman ar frys ir 
a wnellet Eſther. DEN 


* 


ft? 


| Nb L. 


a ga 


3 we, 
1 


4 


—— — — — 


r : „ — — 
Crogi Haman. Pen. vij. viij. Dymuniad Eſther. 


0 
3 


. uerus i 1 1 
ya rhoi cennad ir Iddewan iC ham- 
p EN. VII. ddiffyn eu hun. 15 Anthydedd Mordecai, a 


| Efther wrth wacuthur croeſaw i'r brenin aci llawenydd yr Iuddewon. 


REA 


* 
N 


Haman, yn gofyn ei heinioes ei hun a i phobl, 
5 Ya achwyn ar Haman, 7 Ar brenin yn 
ei ddig, wrth glywed ſon am y crocpren 
4 wnaethai Haman i Mordecai , yn peri ei 


grogi ef ar hynnw. 2185 Idde won 1 a — a 

g Elly daeth v bꝛenin a Ba- dato e een r bzenin ; 
f canys Eſther a aſct 

man { | gyleddach gyd ag . 1... roedd] efe tdi. er 


F Eſther y frenhines, ; 
10 7 dywedodd p bꝛenin 2 Arbzenin a dynnodd ymaith y fodzwy 


w2th Eſther dꝛac ail a gymmeraſet efe oddi wzth Yaman, ac ai 

50 wo , with m—_— p Thoddoddi Moꝛdecat. Ac Eſther a oſododd 
gwin, deth (vw dy ddymuniad Eſther p Moꝛdecai ar dy Haman. 

frenhines, ac te a roddir i ti? a pha bethſ[pw] 3 Ac Ether a letarodd dzachetn ger bꝛon 

dy ddeifrüad: L gofyn ] hyd yn hanner y de- P benin ac aſy2zthiodd with el dzaedef; wy- 

p20as,ac fe a i cwpleir. lodd hefyd, ac ymbiliodd ag et am fw2w ym- 

; Arfrenhines Elther a attebodd, ac a maith ddzygioni Yamany2 Agagiad, ai ſw⸗ 

d, o chefais ffafoz yn dy olwg di o riad yz hwn a fw2tadaſat efe yn erbyn y2 

denn, acorhyglydda bodd ix bzenin , rho- Jddewon, 


ar nuntad, a m pobl 1 Arbzenin a eſtrnnodd dy deyzn-wialen ben 
r 20 aur tu ag at Eſther. Pna Eſther a gyfododd, 


| arly | 
Canys gwerthwydni, myfi a m pobl ac a ſafodd o flaen y bzenin, 
sch inieto? In fladd,, ac in difetha: ond 5 Ac.8ddywedodd o bydd bodlon gan 
=. we qwerthaſid ni yn gaeth-weiſion,ac ynga- ? bzenin, ac ochetats fiatoz oi flaen ef ac od 
eth-flozwynion, mi adawſwna ſon, er nad —— v — — — 
02 vn cyſta nneu - Euter 
l fenmer ttt dn 
na y lletarodd y bꝛenin Ahaſferus,acy man fab Hammedatha r Agagiad, |[yrhaia,,, i, 
1 — wꝛth Eſther v frenhines,pwyp * ſcrifennodd efe i ddifetha r Jddewon [ ſydd ] — 
hywnnw, a pha le y mae efe,y2hwn, | agly- dꝛwy holl daleithtau v bꝛenin. 08 
wei ar ei galon wneuthur telly: s Canys pa fodd y gallaf edzych ar y 

5 Adywedodd Eſther,y gwzthwynebwz d2ygiyd a gaiff fy mhobl ” apha todd y ga- 
on) Yen gens yon, , ee, ee ee 

naYaman a ofnodd ger bzon y bꝛenin, ar b 

X = TITS _ wꝛth Elthery frenhines,ac w2th Wozdecat 

7 Arbzenina gyfododd pn ei ddigllonedd 22 Jddew:wele ty Haman a roddais i Eſther, 
ogyfeddach y gwin, ac a aeth] i ardd y pa- a Hwy at crogaſant et ary pꝛen, am iddo 
lis: a haman a ſafodd i ymbil ag Eſther y eſtyn ei law vn erbyn yꝛ Idde won. 
frenhines am ei einioes; canys efe a welodd 8 Scritennwch chwitheu hefyd dꝛos yz 
foddzwg wedt ei barottoi yn ei erbyn et oddi Idde won fel y gweloch vn dda, yn enw y 
withy bꝛenin. bꝛenin, ac inſeli weh a modꝛzwy v bꝛenin: 

5 Pna v dychwelodd v bꝛenin o ardd y canys pr ſerſten a ſcritennwydynenwy bze- | 
palas ĩ dy cyteddach y gwin, ac p2 oedd Ha · nin, ac a ſeliwyd à modꝛwy v bꝛenin. ni all — — 
man wedi iyꝛthio ar y gwely [y2 oedd Ether Neb ei datroi. | | | 
arno, Pna y dywedodd y bꝛenin, at treiſioy 2 Puaygalwydſcrifennyddionybzenin 

hefyd [y mae ele] pn ty gyd 4 vr amſerhwnnwyny trydyddmis(hwnnw 
mi? [hwyngyntafac] vꝛ acthy gairallano [YW)y mis Sifan) ar v trydydd [ dydd Jar 
enauy btenin , hwy aozch-guddiaſant wy- hugain ohonaw, ac ſcrifennwyd (vn ol vr 
mib Tomas. — — a 1 at * 
E 9 4Yarbona vn o': ſtafellyddion a ddy- on, ac at y | » P pennadu- 
Vedodd yngwpdd y bzenin ; wele hefyd y riaid helyd. a thywyſogiony taleithiau, v 
| a baratõdd Paman i Wozdecat, yz thai loedd i o India hyd Ethiopia. [ſef] cant 
hwnalefarodd ddaioni am y bꝛenin. vn ſetyll A ſaith ar hugain o daleithiau. (i bob talaith 
mnhy haman, pn ddec cutydd a deugain o — — — — ta- 

s in, ; pd pn ol eu ſcri⸗ 
chun, IT CLIT fen yr de — — B 
0, Felp hwy a grogaſant Yaman, ar 10 Acele a (critennodd yn enw y bzenin 
a baraſei 1 1 — Marbecal Ahaſferus, ac a i ſeliodd a modꝛwy pbzenin; 
dd y bꝛenin a lonyddodd. ac a anlonodd lythyzau gydarrhedegwyzyn 
marchogaeth ar feirch , dꝛomedariaid, mu- 
P E N. VIII. i lod, [ac] ebolion cellig: : 
1 fog : 2 1 (Pywy]yrhatiy caniadhaodd y bꝛenin 
Fl 2 Mordecai. 3 Eſther yn eitiol am ir Idde won, y rhai (oedd]ym mhob dinas, 
v Iythyrau Haman yo eu hol, 7 Aba- pmgynnull, a tetyll am eu henioes, i — 
0, 


Dwthwnhwnnw y rhodd- 
odd y bzenin Ahaſuerus ir 
krenhines Eſther dy Ha⸗ 
man gw2thwyneb - w2 y2 


Pen 27. 


15 
5 


[8d 


LIMI 


Llwenydd yr Iuddewon. 


Eſther. 


Crogi meibion Hang 


en. ;. 1 2. 


fHeb ddarcy. - 
Add. 


trio. i ladd. ac i ddifetha holl allu y bobla r 
dalaith a oſodai arnynt.vn blant. ac vn wꝛa⸗ 
gedd, ac i ſclytaethu eu hyſpail hwynt. 

12 Mewn vn dydd,d2wy holl daleithiau 
p bꝛenin Ahyaſferus:;[ſef}ar v trydydd [dydd] 
— ddec oꝛ deuddecfed mis,hwnnw{[yw)mis 
* Adar. 

13 Teltyn p2 ſcrifen i roddi gozc<hymyn 
pm mhob talaith, a | gyhoeddwyd i bob 


rhyw bobl ; ac ar fod y2 'Jddewon pn barod o 


_ v diwꝛnod hwnnw i vmddial ar eu ge- 
ynion. : 
14 Þ rhedeg-wpyz, p rhai oedd yn mars 


chogaeth v dꝛomedariaid ar] mulod, a ae- da 


thant ar frys, wedi eu gyꝛru trwy air v bꝛe⸗ 
nin; ar goꝛchymyn a roddaſid yn Duſan v 
b:enhin-lips, _ 

15 A Wozdeeai, a aeth allano wydd v bꝛe⸗ 
nin mewn bꝛenhinawl wilc orudd-gochy,a 
gwynn, ac la] choꝛon faw2 o aur,ac[mewn] 
dillad (idan , a phozphoz ; a dinas Sulan a 
ozfoleddodd,ac alawenychodd. 


16 Jr Jddewon p2 oedd goleuni a llawe- yp bzen 


nydd; a hyfrydweh, ac anrhydedd. 

17 Ac ym mhobtalaith. ac ym mhob di⸗ 
nas, Ile p daeth gair v bꝛenin a i oꝛchym pn, 
[ vꝛ eedd] llawenydd a hyfrydwch gan y2 
Idde won, gwledd [ hefyd] a di wꝛnod daio⸗ 
nus: a llawer o bobl y wlad a aethant yn 
Idde won, o blegit arſwyd yz Jddewon a 
ſy:thiaſet arnynt Hwy. 

PEN. IX. 

1 Vr luddewon ( trwy fod y llywodracth-wyr, 
rhag ofa Mordecai, yn cu helpio hwynt) ya 
lladd eu gelynion, a deng mab Haman. 12 
Ahaſuetus, ar ddymuniad Eſther , yn can- 
iattau diwrnod etto i [add , ac i grogi mei- 


bion Haman. 20 Gwoeuthur dau ddiwrnod Y 


y Purim yn wyliau. 


DPS Elly yn y deuddecked mis 
Ye (hwnnw [yw] mis Adar) 
SJ ar y trydydd dydd ar ddec 
o honaw , pan neſlaodd 
Fair y bꝛenin a ioꝛchympn 
© iw cwplau ; pn p dydd 
2 vy gobeithiaſai gelynion v: 
Idde won y caent kuddugoliaethu arnynt, 
(ond yn y gw2thwyneb i hynny{ y bu, ] cas 
nys y2 Idde won a argilwyddiaethaſant ar 
eu caſeion.) 

2 P Idde won aymgynnullaſant yn eu 
dinaſoedd, dzwy holl daleithiau y bꝛenin 
Ahyaſterus, i eſtyn llaw yn erbyn y rhai oedd 
pn ceiſio niwed iddynt; ac ni ſafodd neb pn 
eu hwynebau , canys eu harſwyd a ſyzthia- 
ſet ar y2 holl bobloedd. 

3 A holl dywyſogion v taleſthiau , a'r 
pendefigion,a'r dugiatd , ar rhat oedd pn 
gwneuthur v gwaith [ oedd] eiddo r bze- 
nin, oedd pn cynnozthwyo p2 Idde won: 
x arſwpd Moꝛdecai a ſy2thiaſei arnynt 

p. 

4 Canys mawz [ oedd ] Moꝛdecai vn 

nhy 'r bꝛenin, at glod ef oedd yn myned 


dzwy r voll daleithiau : o herwydd y m 
hwn Mondecai oedd yn myned rhagddo, a 
pn cynnyddu. 

5 Felly'r Jddewona darawſantey 
elynion a dyꝛnod y cleddyf, a lladdedi 
deſtryw; a gwnaethant tw caſeion pn il eu 
hewyllys eu hun. : 

6 Ac yn Suſan v bzenhin-llys, yz Jds, 
won aladdaſant,ac a ddifethaſant bum cant 


wp: 7 
2 Parſandatha heipd, a Dalphon, ac a, 
patha, 


8 Pojatha helyd , ac Adalia, ac . 


a, 
fyd,a Batezatha: * 

10 Deng mab Yaman fab Yammez, 
tha , gwꝛthwyneb - we y2 Jddewon a lad, 
fant — A ond nid eſtynnalant eu llaw ar 
pe anrhaith. 

11 Pdwthwnhwnnw niter y lladdedigi 
on vn — bꝛenhin. dp, a ddaeth gerb2on 


12 A dywedodd y bꝛenin with Esther 
frenhines,y2 — 4 aladdaſant, ac a doi 
fethaſant pn — — 
o wi, a deng mab Haman yn y rhan aralj 
o daleithiau p bzenin beth a wnaethant 
( hwy :] beth gan hynny [.yw] dy ddyau- 
ntad 2 ac te a roddir it; a pheth [yw] dy dei 
ſyfiad pmmyellach? ac fe a i gwneir, 

1 3 Pnay dywedodd Cſther, o rhyg 
bodd ir bzenin , caniadhaer p fozu ir de 
won [ \ydd ] yn Suſan wneuthur vn dl 

oꝛchymyn heddy w; a chꝛogant ddeng mad 
aman ar p pꝛen. 

14 Ar bꝛenin a ddywedodd am wneu⸗ 
thur felly, ar gozchympn a roddwyd yn 
Suſan ; a hwy a grogaſant ddeng mad 


aman. 
15 Felly r Jddewon, y rhaiſoedd yn Su 
ſan a ymgynnullaſant ar y pedwerydd 
dydd ar ddec ofis Adar hefyd, ac a laddaſant 
dꝛychant o wf2 yn Duſan: ond nid efiynns 
ſant eu llawar y2 yſpail, | 
16 Air rhan arall o: Jddewon, y rhat 
[vedd)ynnhaleithiau v bꝛenin a ymgaſcl# 
ſant , ac a ſafaſant ameuhentoes, ac a gan 
ſant lonyddwch gan eu gelynion, ac aladdi 
ſant bymtheng · mil a thzt vgain oi caſeion; 
ond nid eſtynnaſant eu lla w ar pꝛ anrhalth. 

17 Ar y trydydd dydd ar ddec o fis Adat N 
v bu hyn, ] ac ar y pedwerydd ( dydd !] at E 
dec o honaw v gozphywyſaſant, ac v (17 ps uy 
haliaſant ef yn ddydd gwledd a gozfoledd. 

18 Ond pꝛ Jddewon, p rhai ( oedd] pn 
Suſan, a ymgynnullaſant ar y trydjdd 
[dydd] ar ddec o honaw, ac ar y pedwerydd 
[dydd] ar ddec o honaw; ac ar v pym 
o honaw y gozphy wyſaſant, a gwnaethant 
ef pn ddydd cyfeddach allawenydd. 

19 Amhynny Jddewon y pentrefydd, ! 
rhai oedd pn trigo mewn dinaſoedd heb gat 
rau, oedd pn cynnal v pedwerydd dydd ar 
ddec oꝛ mis Adar. mewn llawenydda chyf 
ddach, ac yn ddiw2nod daionus, ac i 
rhannau iw gilydd, 


Hoe 


20 4 


>>. 
2, 


UMI 


1 
Dyddiau Purim. 
d Pozdecat a ſcrifennodd y geiriau 


: gymeraſant 
p-=- 22 holl rai oedd n vn « hwynt; || na phall- 


Pen. x. 


—  ———_ — — — —— — 


Parch Mordecai. . 


nodd lythyꝛau at y2 holl Jdde- 
— ITT holl — = y bꝛenin 


ag details 1 8 


eng, bob blwyddyn: 


men ern onydd gan en gelynion , a) 


— 1 pn ddychwelaſet iddynt o dꝛiſt⸗ 
wch i lawenydd, ac o alar yn ddydd dat- 
onus: gan eu cynnal hwynt pn ddyddiau 
qwledd , allawenydd , a phawb yn anton 
anrhegion iw gilydd , a rhoddion ir rhat 


anghenus. 

33 Ar Jddewon a gymmeraſant arnynt 
wneuthur fel y dechzeuaſent : ac fel yz ſcri- 
fennaſet Moꝛdecai attynt ; | 
24 Canys Daman mab Hammedatha r 

| w2 y2 holl Jddewon, 
d . = 
difetha 3 | | 
nw(yw] y coelbzen) rw || dimiftrio hwynt,ac 


ra -anddaeth L Ether] o flaen y 
bzenin , ele a archodd dzwy lythyꝛau, 
— — 1 — 1 ＋ 4 — 
a ü ben ec hun; at grogi ef a't feibion ar 
% Am bynny y galwaſant y dpddtau 
wum ar enw y — 4 am hynny 
hwn, ac [0 


» Ac areu had, ac ar 
at bod cynnal y ddau ddydd hynny, vn ol eu 


— 1 74 6 eu tymmoz , bob 


den; ; - 
28 Ac(p byddet ] y dyddiau hynny iw co- 


lv, actwcynnal dzwy bob cenhedlaeth, a gaeth 


dydd merch Abihail 
8 p dyddiau p cawſei yz Jode- h 


phob teulu. pob talaith , a phob dinas : ſef 


na phallei y dyddiau P wꝛim hynny, o tyſc y2 #4» 


Idde won. ac na ddarfyddeieucoffadwitaeth *** 
d denen eme, ans 
29 y ines 
{, a Moꝛdecat vꝛ Fddew dꝛwy 
a _ rymʒ i ſicerhau ail llythyꝛ v Pw:im 


30 Ac ele a anfonodd lythyꝛau at yz hol J- 
dde won dzwyy cant a r ſaith dalaith ar hu- 
gain o frenhiniaeth Ahyaſterus ,[a)geiriau 
heddWch a gwirionedd, 5 

31 I ſicerhau y dyddiau p wꝛim hynny yn 


eu tymhozau , fel y2 oꝛdeiniaſet Moꝛdecai 


: Jddew, ac Either y frenhines , iddynt 
ywy , ac fel y2 ozdeintaſent hwythau || tro- yes. 
ſtynt eu hun. a thꝛos eu had eiriau yz ympꝛy⸗ e 
diau, a i gweiddi. 

32 Ac 2 a —— 
achoſton y [dyddiau aum hynny ; ac ſcri⸗ 
fennwyd[hyn] mewn liyfr, 


PEN. Aa 


1 Mawredd Ahaſuerus, 3 a chyfodiad 
Mordecai. 


A benin Ahaſferus a ofo- 
dodd dꝛeth ary wlad, ac ar 
& ynyſoeddy mo. 

| weithzedoedd ej 
rm et, ai gadernid , ac 
*% ylpyſrwydd o faw2edd Moꝛ⸗ 
decal „Ar hwn v ma wꝛha⸗ 
odd y hꝛenin et onid ydynt hwy vn ſcrilenne⸗ 
* a 
MS... Moꝛdecai y2 Jddew [ oedd)yn 
— — — — 
à ws ei frody2 3 yn ceiſio datoni iw bobl, ac 
yn dywedyd [ am] heddwch iw holl|| hilio⸗ 12. 


ol 


Vniawnder Iob. 


Iob. 


> CG) N 822 4 


PEN, I. 


1 Sancteiddrwydd Iob, a'i gyfoeth, a ĩ dduwiol 
ofal tros ei blant. 6 Satan yn ymddangos get 
bron Duw, a thrwy enllib yn cael cennad i 
demptio Iob. 13 Iob yn ei golled am ei olud a'i 
blant, ac yn ei alat yn bendithio Duw. 


LR oedd gwz yng- 
Fe wid Yuz a tend 
Job; ac pꝛ oedd y 
gun Hwnnw vn 
g * berffaith , ac yn 
AI vniawn,acyn of- 
I m Duw, ac pn ci⸗ 
ili oddi w2th dder⸗ 
7 giont. 
4) 5. Ac iddo y gan- 
- 2 . wyd laith o terbio, 
a thair merched. 


22 
— 


Pen. z. 3. 


Neu, aiſeili- 
45 d „, Ada. 


mil o gamelod, a phum cant iau o chen, a 
hum cant o allynnod , a lla wer iawn o 
walanaethyddion; ac y2 oedd y gwꝛ hwn 

vn wyato holl feibion y dwyꝛain. 

4 Ai keibion ef a aent , ac a wnaent 
wledd pneu tai, bob vn [Car] ef ddiwznod, 
ac a antonent ac a wahoddent eu tair chwi⸗ 
o2ydd,ifwytta.aciyted gyd a hwynt. : 

5 Aphan ddaeth dyddiau y wledd odds 
amgylch, pna Job a anfonet, ac a i ſanctei⸗ 


neu, bhwſmon- 
natth, 


3 Aiſſolud oedd ſaith mil o ddefaid,a thair 


ei ddwy· law ef, ai dda ef a gynnyddodd ar 
p ddatar. 

11 *Cithzeſtyn yn aw dy law. a 

ar _ dd ganddo || ac efe ath telld 


dy b 

12 Ax Arglwydd a ddywedodd with ea 
tan, wele r hyn oll liydd eiddo ef pn dy law 
i: un vnic yneterbynet ei hun nac eüyndy 
w: felly Satan — oe ger bum 

vꝛ Arglwydd. 
ee 
al yn acyny in, ytnhj 
eu bzawd hynaf: mony 
14 Adaeth cennad at Job, ac a ddywe 
dodd, pz oedd pnaredic , a x ama 

llaw iddynt; 


oedd yn ; 
edid aruthzaſant , ac ai dyrs 


15 Ar 
ſant ypmmaith ; y Hangciau hefyd a daraw 
— — Db, mi fy hunan a 
ddiengais yn vnic. i fynegii ti. 

16 Tra oedd hw pn letaru, vn aral 
hefyd a ddaeth ac a ddywedodd, tan] Dur 
a ſyꝛthiodd o nefoedd, ac a loſcodd y defaid, 
ar gweilion. ac a i hyſſodd hwynt ond myſi 
iy hunan a ddiengais yn vnic, i tynegi iti. 

17 Tra'r pdoedd hwnynllefary,vn aral 
hefyd a ddaeth, ac a ddywedodd , y Caldeaid 
a oſodaſant datr byddin, ac a ruthzaſant ir 
camelod, ac a i dygaſantymmaith , ac a dx 
rawſanty llangaaua min v cleddyf; amn 
neu fy hun yn vnic a ddiengais i ſyn? 


ddiei hwynt ac a gytode n foꝛeu ac a oſtrym⸗ gi i ti 


mei boeth offrymmau [ yn ol] eu rhikedi 
hwynt oll; canys dy wedodd Job, fy meibi⸗ 
*1.Bren.zz, on ond odid a bechaſant, ac a felldithiaſant 
10.15. Pduw pn eu calonnay : felly y gwnai Job 
£2 holl ddyddiau hynny, = 
6 Adyddaddaeth i feibion Duw ddyfod 
14.5 gen-: i ſekyll ger bꝛon y2 Arglwydd; || Satan he⸗ 
liteb ai. 7 Ar Arglwydd addywedodd w2th Sa- 
tan, o bale r ꝓdwyt ti vn dytod? a Satan a 
attebodd yꝛ Arglwydd, ac a ddywedodd, * o 
— ar hyd y ddatar , ac o pmrodio 
vnddi. 
8 A dywedodd y! Arglwydd with Sa⸗ 
flerel. adaiſi tan,a||ddeltailt ti ar fy ngwas Job, nadſoes] 
. gyftelybiddoary ddaiar? vn w2 perſtaith, ac 
vniawn,ynotni Duw, ac yn cilio oddi wꝛth 
ddꝛygioni. 
9 Pna Satan a attebodd yz Arglwydd. 


pet. 5.8. 


aca ddy wedodd, at yn ddiachos y mae Job D 


vn olni Duw? 

10 Oni chaeaiſt oi amgylch ef, ac o am- 
gylch ei dy,acynghylch yz hyn olll ſydd] ei⸗ 
ddo oddi amgylch: [ti a] tendithiaiſt waith 


i ti. 
18 Tra r pdoedd Hwn pn llefarn , bn 
arall yefyd a ddaeth, ac a ddywedodd dy 
feibion a th ferchedoedd yn bwyta,acynyſid 
gwin,yn nhy eu bzawd hynaf; 


19 Ac wele gwynt ma wꝛ a ddaeth odd 


ar y2 anialwch, ac a darawodd with bedatt 
congl y tp. ac ete a ſyꝛthiodd ar p llangciau. 
buant feirw: ond myti iy hun pn vnic add# 
engais i fynegi i ti. | 

20 Pna v cyfododd Job, ac arwygodde! 
fantell, ac a eiſliodd ei ben, ac a ſyꝛthiodd 
law, ac a addolodd, 

21 Acaddywedodd, * noethy daethumo 
groth ky mam, a noeth y dychwelaf yno: !! 
Arglwydd a roddodd , ar Arglwydd addy 
godd ymmaith: bendigedic fyddoenw va 


2 i gydni phechodd Job , ac i 
22 Pn hyn i gyon pyec 0 
roddodd vn ynfyd ( ddim ] en erbrn 


uw. 


E N. IL 
1 Satan yn ymddangos ger bron Duw, ac yn cael 


cennad etto i demptio Iob, 7 ac yn ei daro 
3 chor- 


ec 


bs 


Ping 
4 


Nn 
Ie, 
fa, 


ae 


10nd! 


NP 


ä > ” , F 


Yamynedd lob, Pen.ij.iij a1 fawr ofid. 
I chornwyd dd blin. 9 Iob yn ceryddu ei 


Edi hyn Job a agozodd ci 
0 8 enau, ac a teũdigodd ei doydd. 


Y _ . 
io am geilio gantho felldichio Duw. 11 Ei (RW 
Au Goal yn cyd-ddolurio ag ef mewn di- f&y N fy 80 2 A Job a lefarodd, ac a 
ſtawrwydd. eddy wedodd. 
ef Dydd a ddaeth i feiblon Duw |KELE 4 3 *Dartfydded am y dydd re 


, 7 d 8 ddylod | ſefpll ger bzon 2 Ar- d im ganwyd pnddo, ar nos v iet. 20. 14, 
FELT glwydd, a Satan d a dywedwyd, ennillwyd givz-ryw, 
Org > ddaeth yn eu plith hwynt iſe⸗ 4 Bydded v dydd hwnnw pn dywyll- 
full gez bꝛon y2 Arglwydd.y woch, [a] Duw oddi vchod heb ei ypzied,ac 

2 Ar Arglwydd a ddy wedodd wzth Da» na thywynned lle wyꝛch arno. 
da tan, o ba le r ydwyti yn dyfod ? a* Datana 5 Tywyllwch,achyſcod marwolaeth ai 
attebodd y Arglwydd, ac a ddywedodd, o halogo, ac arhoted cwmwl arno; || dued p N 4+7- 
dzamwy ar hyd v ddatar , ac o ymrodio diwznod a't dychzyno. — 
undi. N nos honno, tywyllwch ai cymme · »=« 

3 Ar Arglwydd a ddywedodd with Sa⸗ ro, na ſ chydier hi a dyddiau yflwyddyn, ac W 
tan, a ddeliaiſt ti ar fy ngwas Job, nad na ddeued i ritedi y miſoedd. ed ym me 
[0s] gyſſelyb iddo ar F ddatar? yn w per- 7 Bydded y noſwaith honno yn vnic,ac e 
faith,ac vntawn , pn olni Duw, acyncilio na fydded gozfoledd ynddi. 
oddi wzth ddzygiont,ac yn parhau vn ei ber⸗ 8 Ar rhyai a felldigant [y)]dydd, ac ſy ba⸗ 

eithzwydd.er i ti ky annog i vn ei erbynef, rod i gyſtroi eu galar, a i meildithio hl. d teste. 
Nag fw ddila el heb achos. | 9 A bydded ſer et chylddydd ht pn dy⸗ 4». 
4 ASatan a attebodd zz Arglwydd, ac wyll, diſgwilied am oleunt, ac na fy- 
g ddywedodd, croen am groen ar hyn oll dded iddt; ] ac na chaffed weled y wawz g «ns. 
ird] wb. a ddp efe am ei emoes. ddpdd: tas y war. 
N 5 2 eftyn pn aw: dy law, a chx · 10 Am na chaeodd ddꝛyſſau croth tx mam, 
fwzdd 4'i eſcyzn eł, ac a i gnawd ac eſe a th ac na chuddiodd ofid oddi w2th fy lpgaid. 
di o flaen dy wyneb, 11 Pa ham na bum farw o hu: 
s Ar Arglwyddaddywedodd with Da- na ]thzengais [pan] ddaethum allan o: 
to vnd tan, Wele ef pn dy law di, || etto cadw ei groth ? ; 

Mek. : 12 Pa ham pderbyniodd gliniau fyfi 2 a 

7 Felly Satan a aeth allan oddi ger phaham ( y cefais ] fronnau i ſugno: 
bzon y2 Arglwydd, ac a darawodd Job a 13; Oherwydd pn aw mi a gawſwn oꝛ⸗ 
o chomwydydd blin, o wadn ei dzoedhyd ei — Seh bind: la l hun. nad ·buabel 
gozyn,  Honyddwch i mi. 

8 As ele a gymmerth gragen i ymgrau 14 Gyd a bzenhinoedd, a chyngoꝛ · wyꝛ v 
ahi; ac a eiſteddodd yn y llud w. ddatar,y rhai a adeiladaſant iddynt eu hun⸗ 

9 Pnaei wꝛaig a ddywedodd wztho, a ain fannau anghyfannedd, 
vrt ti etto n parhau vn dy berfleithzwydd? 15 Neu gyd a thywyſogion Lac] aur gan 
melldithia Dduw, a bydd K ddynt,y rhai a lan waſant eu tai ag arian. 

10 Ond ele a ddywedodd wzthi: lleſeraiſt 16 Neu fel erthyl cuddiedig, m buaſwn 
fel y llekarat vn o? pnfydion: a dderbyni⸗ ddim zmegis plant bychain heb weled go⸗ 
wn ni gan Dduw 'r hyn ſy dda, ac oni leunt. | : 
dderbyniwn pz hyn ſydd ddzwg 2? yn hen 17 Pno vꝛ annuwolion a beidiant di cy» 
i om phechodd Job a't wefuſau. fro: acyno ygozphywys v rhat Uuddedic. 1, 2.4 

11 Aphan glybu tri chyfeill Job yz holl 18 Prhai a garcharwyd a gintſyno) lo- * . 
ddzwg ymma, a ddigwyddaſe iddo ef, hwy nydd pnghyd, ni chlywant lais y goꝛchꝛym⸗ 
addaethant bob vn o i tangre ei hun; Cli- mudd. 
phaz y Cemaniad, a Bildad y Suhiad, a 19 Bychanamawz [ſydd) yno: ar gwis 
Zophar y Naamathiad; canys hwy a gyt- a ryddhawydoddi with ei feiſtr. 
tunaſent i ddyfod i gyd-ofidio ag ef, ac iw 20 Pahamy rhoddir goleuntirhwn ſydd 
qvlluro, | mewn llafur? abpwydr'rgofidus ei enaid: 

12 A phan dderchafaſant eu tlygaid o 2: Prhaiſy n diſgwilam farwolaeth ac 
bell, ac heb ei adnabod ef, hwy a ddercha- heb ei(chael,] acyncloddio am dani yn twy 
lalant eullef, ac a wylaſant; rhwygaſant nag am dzyflozau cuddiedic: 
hetyd bob vn ei fantell, a thanaſant lwch 22 P rhai a lawenychant mewn hyfryd- 
Teupennautua'r nefoedd, wchzac a ozfoleddant pan gaſtont y beod. 

1; Felly hwy a eiſteddaſant gyd ag ef 23 (a ham y rhoddir go:euni j ir don v 
ayddaiar ſaith ni wꝛnod. a ſaith noſwaith; mae ei floꝛdd yn guddiedic, ac y caeodd 5 1. 
ac nid oedd l neb ja ddywedei air wꝛtho er. Duw arno. 
cans gwelent tyned ei ddolur ef yn iaw: 24 O blegit o flaen fy mwyd y daw fy 
unn. —— zam rhuadau a dywelltir megis 

PEN, III. 25 Canys vꝛ hyn a faw2 ofnais addaeth 1:4 + 
arnaf,a'r hyn a arſwydais a ddig wyddodd 
1 lob ya melldithio dydd ei enedigaeth. 13 Ef- i mi. n 
mwythder marwolacth, 23 Iob yn flin gan- 26 Ni chelais na llonydd nac eim wythdꝛa. 
oel einioes, o achos ei gyſtudd. ac ni ar dacth _ 
m . 


Gweledigaeth Eliphaz. 


Lles colpedigaeth ho 


P EN. IIII. 


x Eliphaz yn ceryddu lob am na bai gantho 

ffydd, 7 yn dangos nad ar y cyfiawn, ond ar 

yt anwir, y daw barnedigaethau Duw. 12 Ei 

weledigaeth erchyll ef, i ddaroſtwog godidow- 

grwydd y creaduriaid ger bron Duw. 

N 7577 Na Eliphaz y Temaniad a at- 
tebodd, ac a ddywedodd, 

: Pepofem ni atr withit. 

8 ©), a fyddet blin gennit ti 7 ond 

e pwya all attal [ et ] ymadꝛo⸗ 

ddion ? 

3 Wele ti a ddyſcaiſt lawer , ac a gryt- 
heaiſt ddwylo wedi Uaeſy. : 

4 Dy vmadꝛoddion a godaſant i fynu y?2 
hwn oedd ynſy:thto : a thi a nerthaiſt v gli⸗ 
niau oedd yn cammu, 

5 Ondynawz:, daeth arnat titheu, ac v 
= — flin gennit; cyſtyꝛddodd a thi, a chy⸗ 

oaiſt. 

6 Onid{dymma}) dy ofn di, dy hyder, 
perfſeithzwydd dy ffyzdd,a'th obaith ? 

7 Cofiaatolwg pwy,[ac]ete'nddiniwed, 
a gollwyd? a pha le v toꝛrwyd y rhati vni⸗ 
awn ymmaith: : | 

bars. 8 *Dydygwelatst, yrhat aarddant an- 
„ Wiredd, ac a hauant ddꝛygioni, a i medant. 

9 Gan anadl Duw y ditethir hwynt a 

*Eſe. 36.33. chan chwythad ei ffroenau et y dartyddant. 


10 Rhuad y llew, a llais v lle w creulon, a ben 


dannedd cena won y lle wod, a dozrwyd, 
11 P2 hen llew a fethodd o eilieu ſclyfaeth; 
a chenawon v llew mawꝛ a waſcarwyd. 
12 Ac attafi v dygwyd gatr yn|| ddirgel: 
a'm cluſt a dderbyniodd ychydig o honaw. 
13 Nm mhlith meddyliau{yndyfod)o we- 
ledigaethau y nos, pan ſyzthio trym-gwlc ar 
dynion : 
rtf 14 Oln j a ddaeth arnat, a dychꝛyn, aca 
4845: f Wnacth || i'm holl eſcyꝛn grynu. 
eſe3rn, 15 Pnayſp2yd a aeth heibio o flaenfy wy- 
neb : ac a wnaeth i flew fy ngnhawd ſetyll. 
16 Ele a ſatodd, ac nid adwaenwn el ag⸗ 
wedd ef, dꝛychiolaeth [oedd] o flaen fy ly⸗ 
bon a giy· TAI : | bu diſta wzwydd, ac mi a glywais ler 
w.165 lef ddiſt· (vn dywedpd.)] 3 
*. 17 A kydd dyn mar wol pn gyfiawnach na 
ä Duwa kydd gwꝛ yn burach na i wneuthur- 
w 


— 
13 Wele, yn ei waſanacth-wy2 ni roddes 


IH. edra- 


„pen. 1 5. 15. 
2. pet. 2.4. 


beende , Dodd yntydzwydd: | | 
„e 159 Pa faint llai ar y rhai ſydd yn trigo 
Con ju · me wn *tato glai, v rhai [ſp] ai ſail mewn 
pꝛidd, y rhat a falurir yn gynt na gwytyn? 
20 O boꝛau hyd hwy? y malurirhwynt, 
_ hwynt pn dꝛagywydd heb [nebJyn 
pltyried. 

21 Onid aeth y rhagoztaeth oedd ynddynt 
ymmaith 2 hwy a kyddant teirw , ac nid 
mewn doethineb. 

PEN. V 


1 Y niwcid addaw o eiſieu yſtyried. 3 Aflwydd 
yw diwedd yr an- nuwiol. 6 Rhaid yw cofio 
Duw mewn adfyd. 17 Dedwydd ddiwedd 


ceryddon Duw. 


vmddiried, ac yn erbyn ei angelion p goſo- p 


Alw yn awz, od des (mb) 


a ettyb i ti, ac a 
g e tn di? * dps) 
@ { 2 Canys digllondeh 
* 
ö ladd y2 pntyd, a 
8 2 L. lad 2 
3 i a welais pz yntyd pn gw2eiddie. 
ac a felldithiais et dꝛigta efyn doit | 
4 Ei keibion et a bellheir oddi with iechy, 
dwziaeth: dayllir hwynt helyd pn y poꝛth ac 
nid oes gwaredudd. 
5 P2hwn y bwytty y newynag ei 
hataf, wedi iddo ei gymmeryd o blith dzaiy, 
ar || ſychedic atwngc eu cytoeth. "I 
6s Ernaddaw || cyſtuddallan oz pzidd,qc 
na flagura gofid allan 07 ddatar: * 
7 Dnddyna aned i] tlinder, fel] pꝛehedg. 
gwꝛeichionen i fynu, — 
8 Etto myfi a ymgyngho2wni Duw: ac > 
ar Bduw y rhoddwn fy achos. ma, 
9 *P2 hwn ſyddyn gwneuthur pethay = 
= — ac anchwiliadwy; rhyfeddol|yeb 
ritedt: | [uy 
10 P2 hwn ſydd yn rhoddi glawar wyneh *"* 
v ddatar 3 ac yn danton dytroedd ar wyneby 
11 *Ganoſodrhat iſel mewn vchelder l 
p derchefir y galirus(t] techydwzaeth, #4, 
12 Efe *ſydd pn diddymmu amcaniony 
cyfrwys,fel na allo eu dwylo dowyn dim i. 
dy in 


13 Eke ſydd yn dal y doethion yn eucytrw 
pſd2a: a chyngoꝛ y cyndyn a ddiddymmir. 

14 Uiw dpdd y||cyfarfyddanta thywyll = 
weh, a hwy a balfalant hanner dydd,megis 
lliw nos. 

15 Pz hwn hefyd a achub y tlawd rhac 
y cleddyf, rhac eu ſan hwy, a rhac llawy 
cadarn, = 4 

16 Felly *y mae gobaith irtlawd, acan ©" 
wiredd yn cau ei ſatn. 

17 *Wele gwyn ei fyd y dyn a geryddo 
Duw ; am yynny na ddiyltyza gerydd 4 
Doll-alluog. * 

18 * Canys ełe a glwyla, ac a rwym ena 
archolla.a i dd wyla w ef a iachant. jugs 

19 Mewn chwech o gyfengderau tf" 
ath wared ti; te mewn ſaith mi chytwad 
dꝛwg a thi, 

20 Mewn newyn ele a'th wared rhac 
* : ac mewn rhyfel rhag ||nerth ! 
cleddyk. 5 
21 || Rhacffrywyll tatod ith guddir 
ni ofnirhac diniſtr pan ddelo. 

22 Me wn diniſtr a newyn y chwerdd:3 
ntofni _ 2 — — — 

23 Canys a cherrig y maes v | 
cyngrair; abwyltfil y maes hefyd fyddhedd 
ychol a thi, — 

24 Athi a gei wybod l I y bydd] heddwd 
> athi a ymweli a th dꝛigia n 

phechi. : To 

25 A chei wybod hefpd mai] luoſog[9W/r 
dy had : ath yiliogacth megis gwellt ! 

atar. - 

26 Ti a ddeui mewn henaint ir bed: 


v cyfyd pſcafn o fd yn ei hamſer. oh 
27 


— 


* 


_— 


_ 


Th yn dangos nad heb 


Pen. vj. vij. 


achos y mae n cwyno. 


im ni ai chwiliatom, kelly Lv 
mae :] gw2ando hynny , a gwybydd er dy 


cwxndy hun, 


PE N. 3 
daagos nad heb achos y mae yn cwy- 
; — 5 in deifyfeact marw , ac felly yn ficcr 
ganddo y caiff gyſſur, 14 Vn argyoeddi ei gy- 
feillion O anghatedigrwydd. 


23 Neu,. gwared weh ũ o law ygelyn neu. 

ryrddhewch fi o law y cedyzn ? _— 
4 Dyſcwch fi, ac myfia dawaf: agwne- 

wehin i mi ddeall [ym] mha beth y cam-aym- 

25 000 gryfion ydyw geiriau vniondeb? 
ond pa beth a argyoedda arayoeddiad{vn] 
ohonoch chwi: 

26 Ai argyoeddi vmadꝛoddion a amcen⸗ 
wech chwr, agetriau vn diobaith, y rhai ſy 


Job a attebodd ac a ddywe- megis gwynt ? 


© dodd, 


2 O gan bwyllo na phwy- ddifad 


ſid : ac na chyd- 

N. godid fy nhepchineb mewn 
cloꝛiannau. 

Cas yn awz trymmach kyddei na 

— mo: am hynny v pallodd geiriau 


ndl r mae] ſaethau r Holl 


, mae en gwenwyn yn 
. fd wo Faran Dur a ymfyddb 


ie an will vwchbenglat -wellt? 
DS Mas hebhyalen:a oe 


p bene withododd fp enaid eu cyff- 
5 bwyd gofidus i mi. 
$ O na ddeuei fy nymuniad! ac na ro⸗ 
ddei Duw rhyn pꝛ pdwyk yn ei ddiſgwil! 
9 Set rhyngu bodd i Dduw fy nryllio, 
1 goliwng ei law yn rhydd, am tozri ym- 


10 pna tyſſur a fyddet etto imi. ie mi a 
mgaled wn mewn golid: nac arbeded,canys 
rr ymadzoddiony Danctaidd, 

1 Panerth [ſydd]i mi i obeithto 7 a pha 
anche mi. tel yꝛ ſtynn wn ty hoedl: 
Aicryfdwz cerrig [wi fy nghꝛyid we: 
af nanhawd o bzes ? 
an Onid{ ydyw Jfy ngyymmoꝛth 
ddorthineb vn ilwp2 oddi wthif? 

8 "4 vi r cyſtuddiol y byddet trugaredd 

wh 1 ei gyleill. ond ele a ada wodd ofn 
ls fy mrody2 Cam! twyllaſant , me- 
— : aethant heibio fel llifeiriant afo- m 


16 Prhai a dditaſantgan rew3; ac y2 ym- 
eira ynddynt: 
*. 2 amſer v cynheſant,, hwy a dozrtr 
: || pan w2eſogo Lv Hin] hwy a 
ddant allan o i lle: 

Uwybꝛau eu ſtoꝛdd hwy a giliant: 

hwya ant yn ddiddim, ac a gollir, 
19 Byddinoedd Tema a edzychaſant :min- 
_ Seba a ddiſgwiliaſant am dan- 
20 Dwy a gywilyddiwyd am iddynt obei⸗ 
* | UP a ddaethant ro vno, aca wla- 
11 Canys yn aw2|| nid ydych ch wi ddim; 
cuts welloch 10 nhaflu i lawꝛ, ac a 


22 A ddywedais i, ch i mi? neu 
t geind rhodoweh roption erolo> 


* 
5. 


wy) 
a 


pnofi” 


27 Chwia |[ruthzwch hefyd am beny2ym- (#5. ter» 
» acagloddiwch (bwll] ich cyfaill. %. 
28 Pnaw2ganhynny, byddwch fodlon. 
edzychwch arnafi, canys y mae pn ||egluri ! 4:54 
chwi os dy wedatf gelwpdd, ew, 
29 Pychwelwch attolwg , na ſydded an⸗ 
wiredd ie trowch etto; [y mae] fp nghyt⸗ 
ia wunder pn hyn. 
30 A oes anwiredd yn fy nhafod ? oni dde⸗ 
all taflod fy ngenau gam flag: 


PEN. VII 
lob yn ei eſcuſodi ei hun am ddeiſyfu angeu, 
12 yn cwyno aneſmwythed yw arno, 17 ac 
mor wiliadwrus ydyw Duw. 
Nid oes || amſer terfynedic 112 
ddyn ar y ddaiar? onidyw ei * 
ddyddiau ef  megis dyddiau 
gwas cyflog: 
dee 
cod, ac v diſgwi n 
[wobz2] ei waith: 

3 Felly y gwnaethpwyd i mi leddiannu 
miſoedd o oferedd; a noſweithiau blinion a 
oſodwyd i mi. 

4 Pan oꝛweddwyk, y dywedaf pa bzyd 
v codaf,ac || yz ymedy y _ canys cat ddi⸗ 
gon o ymdzot hyd y cyfddyd 

5 Fynanhawda wicodd bꝛyted a thom 

_ ; fy nghzoen a agennodd, ac aeth vn 

at 

6 y nyddiau ſydd gynt na gwennol 5 4 
a a ddarfuant heb obaity. 103.11, & 

Cofia mai gwynt (yw] fy hoedl: m L 4 61 

Y wal {uy llygad ddatont mwyach. 

liygad am gwelodd, mim gwel Ine ed 
mne : dy lygaid ſydd arnaf, ac nid 4 

ydwyk, 

[Fel] v derfydd ycwmwl, acy2 a ym- 
matth : felly r hwn ſpdd pn deſcyn ir bedd, 
ni ddawi (mwyach.] 

10 Ni ddychwel mwy iw df: ai le nid ed⸗ 
wyn el mwy. 

11 Gan hynny ni ozafunati'm genau. mi a 
lefaraf ynghyfyngd2a fy end! ; myfiagwy» 
nat yn chwerwder fy enaid. 

12 Li mo: — loꝛ · lil, gan dy fod yn 
goſod cad wꝛiaeth arnat: 

13 Pan ddywedwyk ey ngwely am 
— fy ngo weddta a eſmwytha fy 


14 ,Pna im ty bzawychiabrenddwydion: ac 
* nf nl fre ydewilei fy cnaid pmdagu: 
Of marwol vn fwy na'm | hoedl. ff Heb, he fern 
[ emies ] m fynnwn 
* 


Hel. ymeſe- 
rir yr her 


Atteb Bildad. 


Iob. 


Cyfiawnde Do 


*D(a.8. 4. & 
144.3. heb. 2. 5 


*Deut 32 4. 
2. cron. 195. 
dan. 9. 14. 


IHeb. try 
law en cam- 
wedd, 

of P en. 35.2 Zo 


*Deut.4 32. 


Gwel. pen. 7. 6. 
Gen. 47.9. 

1. cron. 29.15, 
plal. 244.4. 

& 39.44. 


*Plal, I 29. 6, 
iere. 17.6. 


pen. 11.20. 
& 18.14, 
pſal 112. 10. 


Dih. 10.21. 


fyw byth: paid a mi, canys oferedd [ydyW] 
fy nyddiau. ; : 

17 *Pabeth l vdy wi dyn pan fawꝛheit ef: 
a phan oſodit dy fedd wl arno: 

18 Ac pmweled ag ef bob boꝛau,.a i bꝛoũ 
ar bob moment? ; | 

19 Pa hydſy byddi]heb gilio oddi w2thit? 
ac na adewi fi yn lonydd tra llyngewyt ty 
mhoeryn? KE 

20 Wyfi a bechais, beth a wnak i ti, o 
geidwad dyn? pa ham y golodaiſt fiynnod 1 
ti, fel yz ydwyk pn faich i mi fy hun: 

21 Apha ham na faddeut fy nghamwedd, 
ac na fw2t heibio ly anwiredd ” canys pn 
awꝛ vn yllwch y gozweddaf, a thi am ceili 
vn toꝛau, ond ni byddal. 


P E N. VIII. 
1 Bildad yn dangos gyfiaw ned ydyw Duw, gan 
cifod yn gwneuthur à phawb ya öl ei withred, 
8 yn dangos o'r hen oeſoedd gynt, mor ficcr 
yw diniſtr y rhag-rithiwr, 20 ya bwrw at lob 
gyfiawnedy gwoa Duw 2 phawb. 


Na Bildad y Suhiad a atte- 
/ bodd,ac a ddywedodd, 
2 Pahydy dywedl di hyn⸗ 


ny? acſy bydd]getriau dy enau 


megisgwynt cryt: 
3 A wyza Duw farn: neu a wyꝛa r Poll 


alluog ayfiawnder ? 


4 Os dy keibion a bechaſantyn ei erbyn 
ef; a bwzw o hono ef hwynt ymaith || am 
er camwedd: 

5 *Ostydi a fozeu-godt at Dduw, ac a 
weddu ar y2 Yoll-alluog, f 

6 Os pur, ac vniawn (fyddi,] yn wir ele 
a ddeffry attat ti yz awzon, aca wna dꝛigta 
dy gylia wunder pn llwyddrannus: 

7 Erbod dy ddechzeuad vn tychan etto 
dy ddiwedd a gynnydda pn ddirkawz. 

8 *Oblegitgofyn attolwg ir oes gynt, 
acymbaratoa i chwilio eu henaflaid hwynt. 


9 *(Canys ler doe 'rydym ni, ac ni wyddom w 


[ddim,] o herwydd cyſcod{[yw] ein dyddiau 
m ar v ddaiar.) 

10 Oni ddyſcant hwy di, ac oniddywe: 
dant i ti, ac oni] ddygant ymadꝛoddion all- 
an oi calon ? 


11 Agyfyd bꝛwynen heb wlybanieth? a ag ef 


dy helc heb ddwfr 7 | 
12 Tra fyddo hi etto yn wy2ddlas, heb 
ei thoꝛri, hia wywa o flaen pob glaſ-well- 


tyn. 

13 Felly[p mae] llwpbzau pawb ar ſydd 
vn gollwng Duw dꝛos gof, ac y * derfydd 
am obaith v rhagrithrwz, 

14 Yzhwny tozrir ymmaich ei obaith ac 
[fel] ty pꝛyt coppyn (v bydd ] ei hyder el. 

15 Ele a bwyſla ar ei do, ond ni ſait: ele 
a pmeifl ynddo,ond ni phery. 

16 N mae ele yn fro flaen yꝛ haul: ac yn 
ei ardd y daw ei frigallan. 

17 Plethir et wꝛaidd ef ynghylch v pen⸗ 
twꝛ: ac ele a wel le cerrig. 

18 Ds diwꝛeiddia ele ef allan o i le: eie 
a't gwãd ef [gan ddywedyd. ] ni th welais. 


19 Wele,dypmma lawnepdd ei 0 
ac oꝛ 8 n — Me 
20 3 m 2 w 
nid pmeill eie pn law y rhaidz ao AG 
21 Dnilanwoeke dy enau di a chwerthn 
ath went | 2 N [ik 
22 iſcir dy gaſeion dia c | 
acnibyddliueſty rannuwiol, Je Win, 


TEN IX, 
1 Iob ya cydaabod gyfiawned yw Duy, x n 
dangos nad gwiw ymryſon ag ef. 22 Ny 
wrth ci gyſtudd y mac barnu gwiriondebdyn, 


Da Job a attebodd, aca dy 
C wedodd, - 
2 Pn wir mi a wn mai 
A 8, [Y mae:] * canys pa fodd pb u. 
| — — _ -=_ Duy, 

3 ere pmrpion mi 
teb iddo am] vn [peth of. =o 
Do ri: 

: pmgaledod ei 
— Bir Ba : vn ei erbynet, 

5 D hwn pod yn ſymmud mynyddoedd, 
ac heb wybod iddynt: yz hwn \ydd yn en 
dymchwelpd hwynt yn ei ddigokaint: 

5 Nꝛ hwn ſydd vn cynhyꝛtu p ddaiar allan 
ee eee w 7 ha 

7 | ed W2tY v2 haul, ac ni 
chykyd: aca ſelia ar y ſer. 

3 *Pzhwn yn vnig ſydd pn tanu y nel . 


vedd, ac yn ſathzu ar donnau y mo 


9 PN! hwn ſpdd pngwneuthur || Arcty '= 
_ —_ a Phletades, ac ſtatellodd p 
. [#6.4/ 
10 „pz hwn yd yn gwneuthur pethay'® 
_—_— anchwiliadwy ; a rhyfeddoday 
[1 Wele,efe a heibio i mi, acnis gwelaſel 
acefe a rhagddo,ac ni chantyddat ef, 
12 *Wele,efe a ſclyfaetha,pwy a i Uuddia· — 
pwy a ddywed w2tho, pa beth pz wyt md ;., 
neuthur ? [46.00 


4 3 thy? Duw ei ——— 1 
ith ; tano e cynhozthwy- 
lbalchder. 5 — [6g 
14 Pa feint llai r attebaf iddoef; ac) 
gallat, dde wis fy ngeiriau [i ymreſymnl] 


15 Jr hwn, pe bawn cyfiawn, nid atte 
bwn, eithz ymbiliwn a m barn-w?. | 

16 Pe galwalwn, a phed attebaſeiefein, 
ni chzedwn y gwꝛanda wei ele fy 

17 Canps ete a m dꝛyllia à choꝛ wynt 
a amlha ty archollion yn ddi-achos. 

18 Nt ddioddef eie i mi gymmery? f? 
anadl; ond efe am lleinw a cy werwder- 

19 Os ( ſoniat] amgadernid, wele el en 
32 ac os am farn, pwy a ddadleu tio 
20 Os myfia ymagyliawnhaf, fy ngenan 
am barn yn euog: [ 0s] perffaith l y dyW6 
dal fy mod.] efe am barn yn gildyn- 

21 [ Pe ] byddwn berffaith, [etto) m 
adwaenwn fy enaid; ffiaidd(fpddei] gen 


ty enioes, 3 


86,70 


Reb, 27 


Nd. M, 


ls. | 
vl, 


N giv ymryſon 1 Duw. Pen. ix. x. 


— 


lob yn ymymliw \ Duw. 


Dymmavn peth,am hynny mi ai dy⸗ 
babs — — y perffaith a r 


ummwiol. . 
d y try wyll vn ddiſymmweh; 
tea — im ben pꝛotedigaeth y di⸗ 


Yddatara roddwyd yn law r annu- 
wulle a ww hug dꝛos wynebau ei barn 
wiz hi: onid t. pa le [y mae, a] phwy l yw 


ele: 13 
m dyddiau i ſydd gynt na rhedeg- 
1. enth. th, heb weled daiont. wy 
26 Aethant heibio megis llongau | buain; 
54, megis in eheda ery2 at ymbozth. 
27 Ds dywedaf, gollyngat fy nghwyn 
d20s gol; mi a ada wat fy nhzymder,ac a ym 


grſluraf: 
18 N wyfynofni fy holl ddoluriau: gwn 
na m berni yn wirion. 


29 L Os euog fyddaf: pa ham yz ymflinat b 


Fs pmolchat mewn dwtfr eira; ac los] 
ganhal ky w n lan; 

31 Etts tia m trochi vn v pwll;am dillad 
a'm ſtieiddiant. 

3» Caps nid gun fel myfi [ ym ete] fel y2 
attebwn iddo, ac v delem ynghyd i karn. 
1405 33 Nid oes rhyngom nit || ddyddiw? a all 

did ei law arnom ein dau. 

34 Cynnedymmaith ei wialen oddi ar- 
nat: acnaddpch2yned ef oln ef myũ: 
35 Pnay dy wedwn, ac nid orn wn et: ond 
ay nid felly || y mae gyd a my. 


PEN. X. 


lob yn cymmeryd rhydid i achwyn, ac yn 
ym-ymliw 2 Duw oachosci gyſtudd, 18 yn 
cwynoci fod yn fyw, ac yn crtya cacl ychydig 
eſmwythdra cyn ei farw. 


Mae fy enatid|| yn blino ar fy 
' einioes ; arnatfy hun y gada- 
&\ [4% waffynghwyn; ac pn chwe⸗ 
AF hk, rwder fy enaid p lletarat. 
2 2 — — — = 
1etuog,gwna i mi wybod pa ham 
ee 
| ti ozthzymmu, kel y dipſtpꝛit 
iy». Waith dy do wyla w, ac y lle wyꝛchit gyngo 
* 0 lle wyꝛchit gyngoꝛ 
4 al llpgald o gnawd ſy i ti? ai fel y 
gwel dyn y gweli di: 
5 A ydyw dy ddyddiau di fel dyddiau 
— * ydyw] dy flynyddoedd di fel dyddi- 


6 Pan geiſi fy anwiredd, a phan ym- 
ue, Nuntam iy mhechod: 
Ci a wyddoſt nad ydwyf annuwiol; 
ar nid [0es) a waredo oth law di. 
ddwylaw di am gweithiaſant, ac 
niaſant o amgylch; etto fy nifetha 


Coda attolwg mai fel clai nae- 
2 
| ly 4 E I | 
e rnlaitfi felcaws? hn 


( 
N wpt, 


11 Ti am gwilcaiſt i & chꝛoen, ac 4 
chnawd 3 ti a'm || diffynnaift i ag eſcyzn 1. 
aca giau. | 

12 Bywrd a thzugaredd a ddarperaift i 
mt, ach vmgeledd a gadwodd fy vipꝛyd. 

13 Ar pethau hyn a guddtailt di vn dy 
galon; gwn fodhyn gyd a thi. | 

14 Os pechak, tr am gwilt, ac nim 
glanhet oddi with fy anwiredd., 

15 Dsydwyk annuwtol, gwae fi ; ac cs 
cytia wn ydwyf, (er hynny ] nf chodaf fy 
mhen ; [y2 ydwyf pn ] lawn o warthzudd, 
am hynny gwel fy ughyſtudd: 

16 Canyscynyddu p mae: fy hela pꝛ xd- 
wyt fel llew creulon : er hynnp dꝛacheln ti 
a wnet yn rhytedd a mi. 

17 P2 wyt ti pn adnewyddu dy dyſtion 
im herbyn, ac yn amlhau dy ddigokaint 
wꝛthit ;, cytnewidiau a rhytel ſydd im her- 


vn. 

18 Pa ham gan hynny v drgaiſt fi allan 
02 groth: Co na] buaſwn farw, ac nam 
gwelſei liygad. 

19 Mi a ſuaſwn megis pe na buaſwn, 
amyfi a ddygaſid o bꝛu i'r bedd. 

20 * Ond ychydig [pw] fy nyddiau?paid * 6 yarn 
ganhynny, gad im lonydd, fel yz ymgylſur- * 7 - 
wyt ychydig, | 

21 Cyn myned o honof lle ni ddychwel- 
wyk, i dir tywyllwch a chyſcod angeu. 

22 Tir tywyllwch fel y fagddu, [a] chyſ⸗ 
cod angeu, a heb dzefn; lle y mae y goleunt 
fel y tywyliwch, 


PEN. XL 


Pen, 3.12, 


1 Zophar yn ceryddu lob am ei gyfiawnhau 
ei hun, 5 ac ya dangos mor anchwiliadwy 
you doethineb Duw. 13 Siccred y ben- 
dit 


edifeirwch. 


Zophar v Naamathiad 
a attebodd, ac a ddywe- 
dodd, 
2 Ont attebir aml- 
der geiriau 7 ac a gyſi- „ 
p awnheirgwz| fiaradus? . 


ffeithzwydd ? : 

8- || Cyfuwch ar nefoedd pdyw , beth 17+ + 
a wnei di? Dyinachnag bftern vw, beth a 
elli di ei wybod 7 = 

9 Mae ei feſur ef yn hwy na 'rddatar, 
ac vn lled na 'rmoz, ; 

10 Os tyꝛr ele ymmaith, ac os carcha- 

Mm 3 ra 


Perffeithrwydd Duw, 


— — — — — -. — D74cʒ3rlw˙ſ— ——  ——— - —— ͤ˙  — - ——— ᷑ — 


Iob. 


- 
— — 


— 


al tawr ak 


nes, gry 


bio. 


ra; os caſcl enghed » pwy a't|| rhwyfira et? 

11 Canysele a edwyn ofer ddynion, ac 
a wel an wiredd; ond yftpzia ele ganhynny ? 

12 Dyn gwag er hynny a Pirron arno 
— 7 ddoeth; er gent dyn fel liwdn allyn 

pllt. ä 

13 Os dydt a baratoi dy galon, ac a eſtyn⸗ 
ni dy ddwylaw atto et. 

14 Od does ddygioni vn dy law. bwzw er 
pmmatth ym-mhell, ac na ddioddet t an wi⸗ 
redd dꝛigo yn dy lueſtai: i 

15 Canys vna y codi dy wyneb yn ddi fry- 
chau. ie byddi ſafadwy, ac nid ofnt: 

16 A blegid ti a ollyngi dy ofid dzos got: 
7 __ Lv rhai] a aethant heibio p co- 

et. 

17 Dy oedꝛan held || a fydd diſclatriach 
na hanner dydd, llewy2chi{a] byddi fel p bo⸗ 
reu-ddydd. ; 

18 Yyderus fpddihefyd, o herwydd bod 
gobaity : ie ti a gloddi, ac a ozweddi mewn 
diogelwch, : 

19 Ti a ozweddi hetyd, ac ni ſbydd 
ah] ddychzyno, a llawer a pmbiliant a'th 
Wpneb. 

20 Ondllygaidy? annuwolion a ddeffygt- 
ant, metha ganddynt ffot,a't gobaith [tydd 
fel] ymadawiad pꝛ enaid. 


PEN. XII. 
1 lob yn ei ymddiffyn ei hun, yn erbyn ei gy- 
feillion oedd yn ei geryddu, 7 yn cydnabod 
oll-alluog, 
Job a attebodd,aca ddywe- 
dodd; 

1 Diau mai chwychwi 
el ſyj bool a chyd a chwi y 
25g FE vrdd marw doethineb, = 

3 Eithꝛſ y mae] gennifi 


Hes. cod 
ve law. 


5 j 
* * * Hl 
ye - 
# * 
1 7 ' * 
« 


lag, || ddeall fel cywithau, nidydwyfi || Waeth na 


if Heb. yn 
comympo n i 
nd c. 
Hel. a chyd.z 
phwy nid y 
9 fath byat 


chwithau; a phwy nt wyꝛ v tat bethau a 
n 2 


4 Pꝛ ydwyf [ fel ] vn a wat woꝛid gan 
ei gymmydog,, y2 hwn a eilw ar Dduw, ac 
efe at hettyb ; gwat woꝛgerdd [yW] v cyt- 
tawn perffaith, 

5 Lamp ddiyſtyz ym meddwl p Ulwyddi- 
_ [pw] r hwn ſyddbarod 1 lithzo o'f 
dꝛaed. 

6 Lwyddiannus ywllueſtat yſpeil-wpyz, 
ac v mae diogelwch ir rhai ſydd pn cyffrot 
Duw. y rhai v cyfoethoga Duw eu dwylo. 

7 Ond gotyn yn aw ir anifeiliaid, a 
hwy ath ddyſcant, ac i ehediaid yz awyz, a 
hwy a kynegant i ti. n 

8 Neu ddpwed w2th v ddaiar, a hi a'th 
ddyſc: a phyſcod y mo2 a yſpyſant i ti. 

9 PWwy nt wyꝛ pny rhathyn oll. mai lla w 
p2 Arglwydd a wnaeth hyn ? 

; ns, nd. 10 Pzhwn [p mat} ||enioes pob peth byw 
l yn ei law: ac anadl pobſ math ar ddyn, | 
Deen ze. 11 *Omdy gluck a farna ymadzoddion? 
tha || g'x genau aarchwaethaettwyd =» 
_— 12 Doethineb [ſydd) mewnhenuriaid ; a 
deallmewn hir doyddiau. 

13 Gydagef ly mae) doethineb, a chader⸗ 
nid ; cyngoꝛ, a deall ſydd ganddo. 


14 *Wele, efe a ddeſtrywia, ac nid adap 
dir, ele agae ar mm, ac nid agozir arng, . . 
15 — — a or dyfroedd, a hay 

ſychant: efe a identyn nt.a 
ymchwelant y ddalar, gr ws 
.16 Gydagefymaenerth a doethined: en 
r e r ag par 
17 vn gwneuthur 1 
d yn anrhaich; ac ele a yniydatary 


Ph. 
18 Ele ſydd pn dattod rhwym bzen 
— — vn rywymo gwꝛegys am ni. 
19 Efe ſydd yn gwneuthur 4 
on fpned yn anrhaith: ac a blyga p rhai a 
n 


dyꝛn. 
= * 4 vn _ — 82 
p on; ac vn n 
rhai hen. : #3 "op 
21 Cfeſydd pn tywallt diyſtyzwch ar dy 
2 ac vnſgwanhau nerth y rhaicry it 


8 0 

22 Efe ſp vn dadcuddio (pethau] dyinion, © 
allan o dywyllwch: ac vn dwyn cyſcod ang 
eu allan i oleunt. 

23 Ele ſydd yn amlhau y cenhedloedd, ac 
vn eu deſtry wio hwynt: eke ſydd yn 
> v — ac ele aidwghwynt( ig! 

ng d:a- 

24 Eke ſydd yn dwyn calon pennaethiaid 
pobl v ddatar;ac efe a wna iddyntgrwydzo 
mewn anialwch heb ffozdd. 

25 Hwy a balfalant yn y tywyllwch heb 
oleuni: ac ete a wna iddynt Hwy gyfeilioꝛmi 
kel meddwyn. 


PEN. XIII. 


1 lob yn argyoeddi ei gyfeillion am eu bod yn 
dueddol, 14 ya dangos ei ymddiried yn Num, 
20 ac yn dymuno cael gwybod ei bechodau, 
ac amcan Duw wrth ei gyſtuddio ef. 


Ele fy Uygad a welodd / hen 

oll: fy nghluſt a i clywodd, ac 

a't deallodd. 

2 Mia wu pn gyſfalachwy 

thau; nid powpk waeth na 
chwithyau. 


3 Pn wir myfl a lefaraf w2th y2 Holl 
alluog, 7 2 — en chwennychu vue 
ua Duw. 
4 Ond rhat yn aſlio celwydd [ ydp<] 
chwi: meddygon diddim ydych chwi oll. 
Ohgan dewi na thawech, a (hyn!) 
a fyddet i chwi pn ddoethineb, | 
6 Clywchattolwg fp cheſwm,a gw 
dewch ar ddadl fy ngwefuſau. 
7 A ddywedwch c<wi anwiredd tr05 
— ? aca ddywedwch chwi dwyll er ti 
yner? : 
8 — — = 4 wyneb ef? d 
onwch chwi tros duw ? E 
TY Ai da l fydd hyn] pan chwilio ele chu 
a dwpllwch chwi el tel twyllo don: 
10 Gan geryddu ele a ch cerydda chi 
os derbyniwch wyneb pn ddirgel- 1 on 


— _ k ⁰ũd„ç7 e. 


Pen. xi11!, xv. 


5 Byrred yw oes dy. 


| doycheyna et ardderchawg- 
c ? ac oni ſyꝛth ei arſwydef 


e 
wi; a ch cy ayzph o glat. 
13 Auch, ged weh lonydd, fel v llekar⸗ 
114.4 yyf innen a deued arnat y2 hyn [a ddelo, ] 
i Pa ham v cymmerat ky nghawd am 
— 2 2 -ac p goſodaf fy einioes pn ly 
1 90 lladdei efe fi, etto mi a obeithiat᷑ 
; ynddo ef: er hynny ty ſiyꝛdd a || ddifiynnat 
g, gereifron el. | 
4% ls Helpd ele ([fydd ] iechydwꝛiaeth t mi: 
canys in ddaw rhagrithiwꝛ pn ei wydd ef, 
17 Gan wiando gwzandewch fy yma- 
odd. aca fynegwyk,a'ch cluſtiau. 
18 — —o_j treinais ly] achos, gwn 
im cyfiawnheir. 
ND ddadleu a 


wr hwn j a 
478555 — Log ] ta wat, mi a dꝛeng⸗ 


5 Onddau[beth] na wna i mi: yna nid 
f rhagot. 


1 Pellh4 dy law oddi arnat: ac na doych · diad 


ddycheyn f. 
2 galw, acmyfia attebaf: neu myfi 

alefaraf, ac atteb di fi, 
23 Pa faint ogamweddau, ac o bechodau 


ſp pnof? par i mi wybod fy nghamwedd am 


24 Pa ham y cuddi dy wyneb, ac y cym- 
mert fi yn elyn i ti? 

25 A ddzylli di ddeilen eſcwydedic 7 a 
ymlidi di ſoflyn ſych? | 

26 Canys y2 wyt ti vn ſcrifennu pethau 
chwer won yn fy erbyn ; ac yn gwneu- 
thur i mi keddiannu camweddau fy ieu⸗ 


engctid. 
27 Ac y2 ydwyt ti yn goſod fy nh2aed 
mewn cyffion, acyn gwilied ar fy holl [wy- 
"april au [ac] vn nodiſ gwadnaufy nhꝛaed. 
28 Ac ete megis pydꝛni a heneiddia, fel 


dilledyn yꝛ hwn a ylla gwykyn, 
PEN. XIIII. 


7.7 


Job yn ymbil à Duw am ei ffafor, o herwydd 
byrred oes dyn, a ſiccred marwolaeth. Er 
nas gellir eael enioes, wedi ei cholli vnwaith, etto 
y macefe yn diſgwyl am gael ei newidio. 16 
Trwy bechod y mae y creadur tan lygte- 


acth. 
PN aaned o wꝛaig (ſydd) fyꝛr 
o ddyddtau,a lawn o helbul. 
2 * Fel blodeuynp daw 
salz allan, ac y toꝛrir efymmaith; 
ac efe a gilia fel cyſcod, ac ni 


ſaif, 
3 Aagozidi dy lygaidary fathymma ? 
4 gi i 6 6 tarn dae 

* a ddyzy n allan 
lachen neh. derb g 5 


Nur u & 
$103. 16. & 


«7.1, 


— rh 
» rhikedt ei fiſoedd ef gyd a thi, a 
o honot ei derfynay, fel nad el tro⸗ 


n 
n tod ei ddyddiau ef wedi eurhac- Du 


6 Tr0 oddi witho, fel y || gozphywyſo, 1% 
ved oni ozphenno. fel gwas cyfiog, ei ddiwz- 


7 Canysy mae gobaith o bꝛen, er ei doz- 
n dc na phaid ei flagur ef 
8 Er heneiddio ei wꝛeiddyn et yn y ddat- 
ar, a mar weiddio ei ton cytt et vn p pꝛidd. 
9 Ete a flagura oddi with arogl dyfro- 
edd ; ac a fw2w ganghennau fel planhigyn. 
10 Dndgiv2 a fydd mar w, ac a doꝛrir ym⸗ 
maith, a dyn a dꝛenga, aphaley mae: 
11 [ Fel] v mae dytroedd yn pallu o': moz, 
ar afon pn myned xn ddiyſpydd, ac pn ſy⸗ 


12 Felly gw a oꝛwedd ac ni chyfyd , hyd 
oni byddo heb nefoedd ; ni ddihunant ac ni 
ddeffroant oi cwſc, 

13 Dnachuddit fi yn y bedd; na mi ced⸗ 
wit yn ddirgel, nes troi dy lid ymmaith; [na] 
oſodit amſer nodedig i mi. am cofio, 

14 Os bydd gw marw , a fydd ele byw 
[ dzachefn ? ] diſgwiliaf holl ddyddiau fy 
mil wꝛiaetch, hpd ont ddelo fy nghyfnewt- 


15 Gelwt,acmyfi a th attebat; chwenny- 
chi waith dy ddwylaw, 

16 Canxs vꝛ awzhony * rhifi fy ngham- - 
reu :onid wyt yn gwilied ar fy mhechod ? 

17 Fynghamwedd a ſelied mewn cod; a 
tht a wntaitt i fynu fy anwiredd, 

18 Acpn wir, p mynpdd aſyzthio a ddi⸗ 
flanna ; ar graig a ſymmudir o ille. 

19 Dytroedd a dꝛeuliant v cerrig ; y2 wyt 


pn||goicht ymaith v pethau ix n tytu o bzidd 17” — 


v - „ac pn gwneuthur i obaith dyn 

gollt. N 

20 N wyt pn ei ozchfygu ef yn dzagy- 

wydd , fel pz elo ymmatith : a chan newt- 

— - wyneb ef, y2 wyt yn ei ddanfon ef 3 
02dd. 

21 Ei keibion ef a ddaw i anrhydedd,acnis 
gwybydd ete: a hwy a oſtyngir, ac ni wy2 ele 
oddi w2thynt, 1 

22 Ond ei gnawd arno a ddoluria. a i enaid 
pnddo a alara. 


PE N. XV. 
1 Eliphaz yn ceryddu Iob am ei annuwioldeb yu 
ei gyſiawnhau ei hun, 17 Ac yn profi o bennau 
yr hen bobl, mor ancſmwyth y w yr an- nuwiol. 


NA Eliphaz y Temantad a 
attebodd, ac a ddywedodd, 
2 A adꝛodd [gw] doeth 
wybodaeth o wynt? ac a lei⸗ 
| nw ele ei fol ar dwyzein- 
wynt: 
3 Aymreſymaeke a gair 
ni — my 1 — v rhat j ni 
wna ad =__ | 
4 Pn ddiau tia||dozrailt ymmaithofn : — 


p2 pdwyt pn attal | gweddi ger bꝛon 1 


W. 91 
5 Canys dr enau || a dzaetha dy anwt# %.“ 
xedd; ac y2 wyt yn dewis tafod y cyfrwys. 

6 Dy enau di ſydd yndy fw7w rn euer. 


— — —— 


5 Cerydd Iob. 


Tob. ob yn beio ar ei oj 


O ar ei gyfeilia 


Nhuf. 11 34. 


pen 14. 4. 
1. Bren, 8.46. 
2. Cron. 6. 36. 
PI. 8. 4. 
Dihar. 20. 9. 
1. 10. 1.8. 

® Job, 4. 18. 


U Heb. dychry- 


piaday, 


ac nid niyli:a th wefuſau ſydd pn tyſtiolae⸗ 
thu yn dy erbyn. ; a 

2 Aaned tydipn ayntaf dyn? a lunted 
tydi o flaen y bꝛynnau?⸗ 

8 *AgiywaiſttigyfrinachPuw 7 ac a 
atteli di ddoethineb gyd a thi dy hun: 

Beth a wyddoſt ti ar nas gwyddom 
ni {beth ] a ddealli di, heb fod hynny held 
gennym ninnay 7 ; 

10 Pmaeyneinmyſcnt v penllwyd, ar 
oedzannus hetyd: hyn o oedꝛan na'th dad ti. 
11 Atbychan gennit ti ddiddanwch Puw? 
a oes dim dirgel gyd a tht ? i 

12 Pa beth ſydd yn dwyn dy feddwl oddi 
_ ? Ac ar ba beth y2 amneidia dy ly 
gatd , | 
13 Gan i ti dꝛoi dy feddwl ynerbynDuw; 
a gollwng y [fath] eiriau allan o th enau: 

14* Pabeth[yw] dyn i tod yn lan: a rhwn 
à ned o wꝛaig i todyn gyfiawn? = 

15 * Wele ni roddes ele ymddirted yn ei 
* ; Ar nefoedd nid ydynt lan pn ei olwg 
e 

16 Pafaint mwy ſtiaidd. a dzewedic [ ys 
dy] dyn, yzhwn ſydd yn yfed anwiredd fel 


17 Dangoſaf i ti gwꝛando arnat᷑; arhyn 
a welais a tynegat. : i 

18 Pꝛ hyn a fynegodd gwy2 doethion oddi⸗ 
wꝛth eu tadau; ac nis celatant: f 

19 Ir rhai pn vnicy rhoddwyd y ddatar ; 
ac ni ddaeth alltud pn eu plith hwy. 

20 Holl ddyddiau r annuwiol y bydd efe 
vn ymolidio: a rhitedi v blynyddoedd a gu- 
ddiwyd oddi w2th y traws. i : 

21 Trwit || ofnadwy [ \ydd ] yn ei gluſti⸗ 
au cf : mewn heddwch p daw y ddiniftrudd 


arno. 


22 Ni chꝛed efe y dychwel allan o dps 
wyllweh: ac y mae p cleddyf pn gwilied 
arno. 

23 N mae ete yn crwydꝛo am fara, pa le (v 
byddo: ] efe a wyꝛ fod dydd tywyllwch vn 
barod wꝛth ei law. i 

24 Cyſtudd, a chykyngdꝛa ai bꝛawycha 


ef [we] a't gozchfygant tel bzenin parodt 
ry 


25 Canps ele a eſtynnodd ei law yn erbyn 
Duw ; ac vn erbyn y2 Holl -alluog yz ym- 
nerthodd. f 

26 Ele a red yny gwddf iddo ef ; trwy 
de wd wꝛ toꝛrau ei dariannau: 

27 Canys ete a dvdd ei wyneb aͤi fraſder: 
ac a wnaeth dy2ch [o floneg] ar ei] dyne⸗ 
wynnau, 

28 Ath2igo y mae mewn dinaſoedd wedi 
eu diniſtrio, [a]that anghyfannedd : y rhat 
ſydd barod[1 tod] yn garneddau. = 

29 Nichyfoethoga efe, ni phery ei olud ef 
pchwaithzac nid eſtyn efe eu perſteithzwydd 
hwp ar p ddaiar. 

30 Nid pmedy ele allan o dywpllwch , y 
fflam a wy wa ei frig et; ac efe a ymedy trwy 
anadl ei enau et. RS 

31 ([Pz hwnj a dwylled nac ymddirieded 
_ oferedd ; canys oferedd fydd ei obz 
ef, 


32 Ele a doꝛrir ymmai mei dd 
gangen ni lala. i) ern el ddydd;aj | 
33 Ete a ddihidla ei rawn anaddfed tz 

gwinwydden ; acatfw2w ei flodeuyn feigy 
Wes. - Neidfa rh 
34 Canps cynnu a ryacrith-wy: 6 
vnic: a thin a yſla lueſtar gwolh Wü Jet 
fag ar | wagfU : f dul do i hip f. 
: 0 Nun 
twyll. * 


P EN. XVI. 


1 lob ya beio ar ei gyfeillion, eu hanhrugatoc- 
ced, 7 yn dangos mor doſtur yw ei gyſlyr 
17 ac yn ymddiffyn ei ddiniweidrwydd. 


382 — attebodd ac a ddywe; 
009, 
2 Clywais lawer g 
I fath hyn: crllur wirf 96 Peat, 
dus [ydych]chwioll, 1-5 
Lauf — L. Webers 

» ta d. 
di i atteb n. 

4 Mia fedꝛwnu ddywedyd fel chwithay, 
pe byddet eich enaidcywi yn lle fy enaid , 
med2wn ben-tyzru geiriau ich erbyn, ac 6 
cwyd fy mhen arnoch. 

5 Ond mi a'ch crythawn chwi am ge 
nau; a ſymmudiad fy ngwefuſau a eſmwe⸗ 
thaet eich gofid.] 

s Osllefaraf i. nideſmwythi fy nolur; 
ac os petdiaf, || at llat ſy ngofid? | [Faw 

7 Ondynawzefe am blinoddi : anrhei {2 
thiailt fy holl gynnulleidfa; | 

8 A chzoen-grychailt fi , a hynny ſd 
dyſtiolaeth: a m culni pn codi pnof,a dyſtis 
laetha pn fy wyneb, 

9 Pn et ddigllondebſim rh wyga y2hwn 
am caſa , efe a eſcyznyga ddannedd arnaf: 
fy ngwꝛthwynebwꝛ a flaenilymmodd eil 
gaid yn fy erbyn, 

10 Ywy a ledaſant eu ſatnau arnaf, ta 
rawſant fy nghernau yn ddirmygus:ymgab 
claſant ynghyd pn fy erbyn. N 

11 Duw am rhoddes ir anwir; ac am!“ 
troͤdd i ddwylo 'r annuwolton, 

12 Pz oeddwn vn eimwyth, ond efe am 
dꝛylliodd, ac a ymaflodd yn fy ngwddf, ac 
am d2yliiodd pn chwil-friw, aca'mcododd 
vn noͤd 1ddo ei hun. 

13 Ei ſaethyddion ef ſy yn fy amgylchu . 
mae efe pn hollti fy arennau, ac nid ydyW 
pn arbed ; y mae vn tywallt fy mul at ? 

atar. 

14 N mae yn fy rhwygo a rhwygtad ar 
rwygiad : v mae efe yn rhedeg arnaf, del 
caw2. - 

15 Gwniais ſachlen ar fy nghꝛoen: a ha⸗ 
logais fy nghozn'yny weh. 

16 Fy wpnebſy fud2 gan wylo, a chyſcod 
mar wolaeth [ſydd]ar fy amrantau; 

17 Er nad loes] gamwedd yn fy nwylal: 
al bod fy ng weddi yn bur. 

18 O ddaaren, na oꝛchguddia fy ngward 
ac na fydded lle im gwaedd. io wel 


— — — — —— — 


fel mab dyn dꝛos et || gymmydog. 
1 Ii0f uns pan ddel ] || ychydig flynyddo- 


* dd, yna mia rodiaflwybz [arbyd y2hwn] 


niddychwelat. 
EN AVIL 


lob yn appelio oddiwrth ddynion at Dduw. 6 
Y gall annrhugaredd dynion wrth y cyſtuddi- 
ol, beri.i'r duwiol ſynnu, ond nas gall beri idd- 
yat ddigalonni. 11 Nad mewn = , ond 
mewn matwolacth, y mae ci obaith ef. 


$ P || anadlalygrwyd, fy ny- 

un, 5 ddiau a ddiffoddwyd, beddau 
* Ferst to barod] i mi. a 
52 Onidſces) watwar-wyz 
5 , 5 ayda mi: ac onidpw fy lly⸗ 
gad yn || aros yn eu chwer- 

wedd hwynt? 
3 Py20i law? pnawr,dy:0tmi feichian 
di thi: pwy[ydyw]ete [a] dery et law yn 
law i: 


4 Canys cuddiaiſt eu calon hwynt oddi 
3 hynnp ni dderchefi di 
pn 
N hun a ddywed weniaith iw gyfet- 
lion ygaid et feibion ef a ballant. 
6 Nn ddiau ete a'm goſododd pn ddihareb 
ul ir bobl, ac ||0'2 blaen pz oeddwn megis tym- 
(. pan iddynt. 


7 Am hynny v tywyllodd-fy Uygad gan 
br -wigloned: ac x mae) r ef oll fel 


8 Prhaivniawn a ſynnant amhyn ; ar 
n, pmgofyd en erben P rhag- 


9 D cyfiawn hefyd a ddeil ei ffozdd ; ar 
gan ei ddwylaw a chwanega gryfdwz, 

10 Ond chwi oll dychwelwch , a deu⸗ 
— * na chafi ( we] doeth pn eich 


11 Fx nyddiau aeth heibio fy amcanion a 
„ dynned ymmaith ; L ſef ] || meddyliau fy 


A 12 Gwnint v nos vn ddpdd, [|byzr yw 'r 
foleuni o herwydd tywyllwch. 

13 Os diſgwiliaf , v bedd L ſydd ] dy i 

m: mewn tywyllwch p cyweirtais fy 


14 Gelwaigar y pwil.ty di [yw)fy nhad: 
K. 177 | age. batth 2 
ynaw2:(ymae)fyn : 
pwy hefyda genfydd fy ngobaith? * 
dd Deſcynnant i tarrau p pwll , pan 
ein cyd-ozphy wyſka yn y llvch, 


P E N. XVIII. 


1 Bildad yn beio ar Iob 
garwch 


47 


am ei ryfyg a i annioddef- 
Ttueni yr annuwiol. ä 


LIMI 


Ibynappelo at Dduv. Pen. xvij. xviij. Bildad yn beio ar Iob. 
— ele hefyd yn aw fy nh yn y ne- » Sildad y Suhiad a atte- 
2 vn yꝛ vchelder. bodd, ac a d d, 
br 6 577 on || ſyddyn iy ngwaw- e2f/> Yo's 2 Pa[bzyd)yderfydd eich 
— dio: iy flygad a ddiferodd [ ddagrau ] w2th 2 7 j = vmadꝛodd ? pltpriwch, wedi 
A — & Dar /E\ N bynny ninneu alekarbn. 
2 — — 


T&F ST pa hamy cyfrifednyni 
— — Lac j yꝛ ydym pn wael pn eich 
gol wg chwi 2 

4 O vꝛ hwn ſydd yn rhwygo ei enaid yn 
et ddigllondeb, at er dy fwyn diy gade wir y 
=_ : neu v ſymmudir p graig allan oi 


Je goleum r annuwolion a ddiffoddir, 
a gw2eichionen et dan ek ni lewyꝛcha. 
6 || Goleuni a dywylla pn ei lueſty et: „ 
a i luſern a ddiffydd gyd ag ef, 3 
7 Camrau ei grytd wꝛ ef a ayfyngir 3 a't 
gyngo2 ei hun a't bwꝛw ef i lawz. | 
8 Canysefe a deflir ir rhwyd erbyn ei 
d2aed ; ac ar faglau y rhodia ete. . 
Magla vmeifl vn ei ſodlſet ], Ca] r gwi⸗ 
lliad fydd trech nag el. 
10 Hoenyn aguddied iddo ef yn y ddatar;a 
magl iddo ar yp Uwpbz. 
i Bꝛaw ai bzawycha ef o amgylch; ac 
at || gyꝛr i [gymmeryd] ei dꝛaed. 
12 Ei grytdwꝛ fydd newynllyd, a diniſtr 
(fydd] parod w2th ei yſtlys. 
13 Efea yfla || — ei groen ef; cyntaf- 
anedig angeu a t wyty ei gryldw2ef. 
14 *Ethyderef a dynnir allan oi lueſt}:a *p.,4,,4 
— at harwain et at frenin dych2ynta- «20.0 112, 
u 


10. Dinar. 18. 
. 28. 
15 [ Efe] a dꝛig yn ei lueſt et, am nad ei⸗ 
ddo et [ydyw :] bzwmſtan a waſcerir ar ei 
dꝛigta et. N 
16 Ex w2aidd a ſychant oddi tanodd, ai 
trig a dozrir oddi arnodd, 
17 *Ei goſtadwꝛiaeth a gollir oꝛ ddatar, int 10 22. 
ac ni [bydd] en w iddo ar wyneb yz heol. 
18 || Efe a y2rir allan o oleuni i dywy⸗ 
Uwch: ele a ymlidir allan o bpd. T 
19 Nt[bydd) iddo fab, nac wyꝛ, ym myſc 
— bobl nac vn wedi ei adel yn ei dꝛig fannau 


20 Y rhai a del ar ei ii a ſynna arnynt 
o herwydd ei ddpdd ef : ar rhai o blaen a 


Hieb waſcara 


Heb farriaw, 


gawiant fraw. — 
21 Yn wir. dymma dꝛigleoedd p2 anwir ; =e»» ro». 
ac dymma le ly den] nid edwyn Dduw, 
PEN. XIX. 


lob yn cwyno greuloned y ei gyfeillion, ac 
ya dangos fod yntho ef ddigon o drueni i bor- 
thi eu creulondeb hwy. 21. 28 Vn ymbil am 
doſturi, 23 ac ya credu yr ail- gyfodiad. 


2 Pa hyd y cyſtuddi wech 
fy enaid ? ac im dzylliwch 


2 Deng waith bellach 
= — dn nid cywilydd gen- 
4 Pefyd —— wneuthur o honofi 


nn. men .. 
5 


oo _—_ . 
* 


| Gobaith Iob or adgyfodiad. 


Iob. 


Cyflwr yr anuj 


5 Pn wf2 os ymfaw2ygwch pnfy erbyn, 
a dadleu fy ngw2adwydd im herbyn: 

6 Gwybyddwch yn aw? mai Duw am 
dymchwelodd i, ac am hamgylchodd at 


rwyd. ; 

7 Wele, Ilefaf [rhac] trawſter,ondnim 
attebir: gwaeddaf,ond nid oes farn. 

8 Ele a gaeodd fy ffoꝛdd fel nad el wyk tro⸗ 
ſodd: py mae efe pn goſod tywyllwch ar fy 

uwybꝛau. : ; 

9 Elea ddioſcodd fy ngogoniant oddi am- 
— ac a ddygodd pmmaith gozon fy 
mhen. 

10 P mae ele pn fy neſtrywio oddi am⸗ 
gylch, ac pz ydwyk vn myned ymmaith: ac 
ele a ſpmmudodd ty ngobaith fel pꝛen. 


11 Gwnaeth hetfyd iw ddigokaint gynneu m 


vn ty erbyn; ac a'mcyfrifodd iddo kel vn oi 
elyn ion. 

12 Ei doztoedd ſy yn dyfod ynghyd: ac yn 
palmantu eu flypꝛdd yn fy erbyn, ac pn 
gwerllyllu o amgylch ty mhabell. 

13 Efe a bellhaodd fy mrodyꝛ oddi wꝛthit. 
a r rhai oedd yn fy adnabod hetyd a ymddiei⸗ 
thꝛaſant oddi w2thif, 

14 Fy nghyfneſaf a ballaſant, ar rhat 
oeddo'm cydnabod a'mhanghofiaſant, 

15 Y rhatoeddyntrigo yn fy nyp, a m moz- 
wynion.ſy 'n fy nghyfrif vn ddieithz: alltud 
pdwykyn eu golwg. 

r6 Gelwais ar fy ngwaſanaeth-wz,ac nid 
attebodd: ymbiliais ag ef àm genau. 

17 Dieithꝛ oedd fy anadl im gwꝛaig; er 
py honof[a hi] er mwyn iy mhlant om 

coꝛph. 

18 || Plant hekyd a m diyſtyꝛent: cyfodais, 
a dywedaſant im herbyn. x 

19 *Fyhollgyfrinach-wpz ſy 'n fy ffietddro; 
ar rhai a gerais a dꝛoetant pn fy erbyn, 

20 Fy eſcyꝛn a lynodd with fy nghzoen, 
ac wzth ty ngnhawd ac a chꝛoen iy nan- 
nedd — 9 w2ehif 

21 Trugarhewch wethif, trugarhe we 
w2thif, fy nghyteillion; canys lla w — 
a gyttyꝛddodd a mi. 

22 Pã ham y2ydych chwi yn fy erlid i fel 
Duw, heb gael digon ar fy ngnhawd: 

23 | Dh nad fcrifennid fy ngeiriau pn 
aw: ;0 na oꝛgrephid hwynt mewn llpfr, 

24 Dh nad ſcrifennid hwynt yn y graig 
dꝛos byth; à phin o haiarn. aca phlwm, 

25 Canys myũ a wn fod fy mhꝛyn · wꝛ yn 
fyw,acy ſait᷑ vn y diwedd ar yddatar: 

26 Ac ſ er yn ol ſynghꝛoen [ i bꝛyled] ddi⸗ 


Na Zophar y Naamathig 


a attebodd,ac a ddywed 
y] > Ambyny y mae h 
„ pn peri i mi a; 
eb; ac am [hyn 
1 ern na 
3 NP vn cl a, 
cerydd gwꝛadwyddus i mi: ac y mae an 
fy neall vn peri i mi atteb. 
4 Oni wyddolt ti hyn er ioed, er pan om 
wyd dyn ar y ddalar, 

5 Mail byꝛr yw gozfoledd yz annuwo . ";, 
lion :allawenyddy ryagrithwyz dꝛos ſunud 
awz: = <2 

6 Pe dy2chafei ei odidawgrwydd ef ir 
nefoedd ; a chyꝛhaeddyd oi ben efhydy || cy [ling 


«(6 
Ir 
UW 


- 


ylau, 
Eke a gollir yn dꝛagrwydd kel ei dom: 
v ou ai gwelſant a ddpwedent,pale y mae 


ele: 

8 Ele a eheda pmaith megis bzeuddwy, 
ac ni cheir el: ac efe aymlidirfelgwelediga, 
eth nos. 

9 N llygad ai gwelodd ni wel ef mwy; 

a i le ni chenfydd mwy o hono. 

10 Ei feibion a gais fodlont v tiodion ai .. 
ddwylaw a roddant adzef ei golud ywynt. 7» 
11 Ei eſcyꝛn ſy 'n Uawn (o bechod)ei 
-— „ 32 hwn a o2wedd gyd ag el yny 
pꝛidd. 

12 Er bod dꝛygioni yn kelus vn ei enau el: 
er iddo ei gau dan ei daltod | 

13 Er iddo ei arbed, ac heb ei ado, eithyei 
attal o fewn tatlod ei enau: 

14 Et twyda dꝛß yn ei ymyſcaroedd: dull 
alpiaid dy w, jo i te wn el. 

15 Exe a lyngcodd gyfoeth,acefe a ichwy⸗ 
da; Duw ai tynn allan oi fol el. 

16 Ele a ſugn wenwyn atpiaid: tatod 
gwiber a t Uaddef, : 

17 Nichaiff weled afonydd, ffrydiau,(ac] 
aberoedd o fel, ac ymenyn. 

18 Y maeefe ynrhoddi adzefy2 hen ala 
furiodd amdano,ac nis llwngc: j vn ol ei olud ., 
v rhydd adzef , ac heb gael ilawenydd 9% 
honaw. : 

19 Am iddo dd2yllio, a gadaw y tlodion: 
ſclyfaethu * ty nid adeiladodd: clas 

20 Dtau ||na chaifflonydd yn ei fol ; nd ,,,. 
weddill oz hyn a ddymunodd. | 

21 Pil bydd ] gweddill || o'i fwydet: * 
hynny ni ddiſgwilneb am ei dda et. | 

22 Pan gyflawner ei ddigonoldeb,cy{yng 
[ fydd ] arno:llaw pob dyn] blin a ddaw 


»frio3{corys) fethaſꝝ COzph]hwn,etto cat weled Duw yn 
hwn, ei to n fyngnhawd : 
N. 27 R hwn a gat fi tm fy hun ei weled; 
1, à m Hygaid a igwelant, acmd || arall ; [er] 
0%. 2»/5 imarennau ddarfod|| ynof, 
, 28 Eithꝛ chwi a ddylech ddywedyd, pa 
ham pꝛ erlidiwn ef? || canys gwꝛeiddyn v 
matter a gaed ynol. 25 Ele a dynnir ac a ddaw allan o z caph. 
29 Ofnwch am danoch rhac y cleddyt: ca · agloyw-lafn a ddaw allan o i fuſtl el; dec 
nys[p mae] we ge [yn dwynj coſpedigae- ryn fydd arno. 3 
thau y cleddyf; tel y gwybyddoch tod) barn. 26 Pobtywyllwch [a fydd] cuddiedic en 
PEN. XX. ei ddirgeloedd et, tan heb ei chwythuaibyll 
i Zophar ya dangos cyflyr a rhan yr annuwiol. 


arno. 1 
23 [Pan ) tyddo ele ar fed2 len wiel fl, 
Duw a ddentyn arno angerdd ei ddigo 
- ai glawia ( hi] arno ef ym my 
ei fwyd. | 

24 Efe aff} oddi w2th artau haiarn : ar 


| > Loli pwa dür ai trywana ef. 
ter & gaed, c. 


Fach 


50 : I a ddzegn. 
el: y hyn a adawer yn ei lueſtß ef wet 


— — — — — — 


—— —ä — —— D — —— 


Pen. xxj. xxij. 


gwobr yr annuwiol. 


LIwyddiant a 
_————— 7 nefoedd addatcuddiant ei anwiredd 
nefoedd a ddatcu 
kt Y 1 a gyfyd yn eterbynek, : 
18 Cynnpdd ei dy er a gilia: [et dda)alifa 
ymaith yn nydd ei ddigofaint et. 
29 ran dyn annuwiol gan 
Dduw, la r etifeddiaeth a oſodwyd iddo gan 
27 DduUW. | 
of PEN, XXI. 
lob yn dangos fod iddo achos i ofidio, ie ym 
marn dyn. 7 Bod yr annuwiol weithiau ya 
gymmaint eu llwyddiant , ac y pair iddynt 
ddiyſtyra Duw : 16 A bod eu diniſtr hwy 
weithiau yn eglur. 22 Nad oes ragor 
chwag y cytiawa ar anghyfiawn, ya angeu. 
27 Ac mai mewn byd arall y mac barnedi- 


gacth yr annuwiol, 


We Job attebodd, ac a ddywe⸗ 
dodd; 4 
2 Gan wꝛando gwꝛan⸗ 
de weh fy ymadꝛodd; a bydd⸗ 
ed hyn Lyn lle] eich cyllur. 
| 3 Dioddefwchfi, a min⸗ 
neu a lefaraf : ac wedi i mi ddywedyd, 
gwatwozwch. | 
+ A minnau, pdwyii [ yn gwneuthur} 
| fy nghwyn wꝛth ddyn: ac os [ ydwyk, ] pa 
hn, ham || na byddai gylyng ar fy yſpzyd 7 
%% 5 Cdzycywch arnat a ſynn weh; a golod⸗ 
vch leich] la w ar eich] genau. 
Minneu pangofiwyk a ofnaf;a dychꝛyn 
a ꝓmeifl yn fy ngnhawd, ; 
Px 7 * Pa ham y mae r annuwolton yn 
| wry wo, heneiddio, ac yn cryfyau [mewn] 


8 Cu had hwy [ ſydd ] ſafadwy oi blaen 
grda hwynte,a't hiliogaeth yn eu golwg. 
9 Cu ta [ ſy mewn ] heddwch allan 
f — nid [ydyw] gwialen Duw arnynt 
5 


10 P mae ei tarwhwynt pn cyflot, ac ni 
on ei had ei lu weg cf a twzw lo, ac nid er⸗ 


1 Danfonant allan eu rhai bychain fel 
diadell, a i bechgyn a neidiant. 

12 Cymmerant dympan a thelyn , a lla⸗ 
wenychant w2th lais y2 oꝛgan. 

iz Treuliant eu dyddiau mewn daioni. ac 

me wn moment ydeſcynnant ir bedd. i 

. 14 Dywedant hefyd with Dduw, cilia 
odd w2thym ; canys nid ydym yn chwen⸗ 
urch gwybod dy ffy2dd. 

15 Pa beth [pdyw ] r Yoll-alluog fel v 
walanaethem ef 2 a pya fudd[ fydd ] i ni os 
Weddi wn arno: 
law — 1 eu daioni hwy — — 

| n: pell pw cyn annuwio 
oddi w2thif a. 2 


7 Paſawl gwaith v diffydd || canwyll 
2annuwolion ? ac v daw eu diniltrarnynt 

| ur: Duwj a ran ofidiauynetddig. 
1 maent hwy fel tofl o flaen gwynt: 

cel man · us p2 hwn a] gippia v cozwynt. 

big. n a guddia ei anwiredd ef iw tei ⸗ 

+ ele adaliddo, ac ele ai gwybydd. 
2 Ei lygaid a welant et ddiniftr ef; 


ac ele ayf o ddigofaint y2 Yoll-alluog. 
21 Canyspa wynkyd ſydd ganddo ef yn 
— — 2 ei ol , pan hannerer rhiledi ei fiſo- 
e 4 
22 Addyſc[neb)wybodaeth i Dduw? gan 
ei fod yn barnu y rhai vchel. 
23 P naill ſydd yn marw yn ei gyflawn tc, bc; 
nerth,ac ele yneſmwyth,ac ynheddychol vn ep 


24 Ct|| fronnauef ſy vn llawn llaeth; a't n+, g:omes. 
eſcyzn pn iraidd gan fer. 

25 Arllall{ ſydd] yn marw mewnchwes 
rwder enald ; ac nt twytaodd mewn hy- 
frydwch. | 

26 Hwy ao2weddant ynghod yn y p2idd, 
ar pꝛyted a i goꝛchguddia hwynt. 

27 Wele nu a ad wen eich meddyliau; a'r 
bwꝛiadau r ydych cy wi yn eu dychymmygu 
ar gam pn ky erbyn, ; 

28 Canys dywedWch, pale y mae] ty v 
pendefig ” a pha le [y mae] llueſty anneddau 
r annuwolion: N 

29 Oni ofynnaſoch chwi ir rhat oedd yn 
myned heibio rhyd y ffozdd? ac onid adwac⸗ 
noch chwi eu harwyddion hwy ? | | 

30 Mai hyd ddydd diniſtr y2 arbedir y Di 154 
dꝛygionus: pn npdd || cynddaredd p dygir 1% 
hwynt allan. No reddau. 

31 Pwya fynega ei ſtoꝛdd et yn er wyneb 
ef? aphwy a dal iddo ef fely gwnaeth: 

32 Etto efe a ddygir1r||bedd, aca || erysS yes 161d. 
vn p pent wr. i : Heb,wilis, 

33 Pmae pꝛiddellau y dyffryn pn felus 
iddo , a phobdyna dynn ar etolef: megis 
[y2 aeth)aneirtf o i flaen et. 

34 Pa fodd gan hynny y cyſſur weh fl ag 
oferedd ; gan tod cam wedd [ pn J eich atte- 
bion chwi: 


PEN. A 


1 Eliphaz yn dangos nad yw daioni dyn ya gw- 
neuthur dim lles i Dduw, 5. Ya cyhuddo 
Iob o amryw bechodau, 21 yn ei gynghoti ef 
i edifarhau, tr wy addewidion o drugatedd. 


IS NA Elipyaz v Temaniad a 
p 5 Ao attebodd, ac a ddoywedodd. 
, 600 2 4 wna gun lellad i 

Mc 13, Dduw ? fel y gwna v ſyn- 
p hwnoliefſadiddo ei hun. 
e N nas” , om 
See 3 Aidignitwchſydyw]tr 
Holl: alluog dy fod ti yn gyfiawn 7 neu ax 
elw dy tod pn perffeithto dy ffy2dd? 

4 Airhac dy otn y cerydda ele dydi? neu 
pꝛ à ete gyd a thii fan? 

5 Onidydyw dy ddzygionidiyn amlꝛa th 
an wireddau heb b 

6 Canys cymmeraiſt wyſll gan dy frawd 
vn ddiachos; a dioſcailt ddillad y rhai noe⸗ 
thion. 
* Ni roddaift ddwir iw yfed ir ludde⸗ 
dic a thi a atteliaiſt fara oddi wth y ne- 


wynoc. . 
8 Ond y gw? || cadarn , eie bioedd p jÞ.; 34.7. 
ddaiar, a'r || anrhydeddus a dꝛigei pndde, 4 , 


Be, MET. 


9 Danfonaiſtymmaity wzagedd _ I 


Eliphaz yn beio ar Job. 


Iob. 


won pn wag-law; a bꝛeichiau v rhai ymddi⸗ 
faid a dozrwyd. | 

10 Amhynny [y mae) maglau o'th am- 
mich: ac ofn diiymmwth yn dy ddychzy- 
nu di; 

11 Neu dy wyllwch rhac gweled o honot: 
a lla wer o ddyfroedd a th oꝛchguddiant. 

12 Onid ( ydyw ] Duw yn vchelder y 
nefoedd? gwel heipd || vchder y ſer. moꝛ vchel 
pdpnt. 2 
fſnew beth & 13 A tht a ddywedi, pa || fodd p giby2 
wr Por. — 7 ? a farn eke dꝛwy p cwmmwl tp- 

pl 

14 Y tew gwmylau[ſydd) loches iddo, ac 
ni wel; ac v mae efe pn rhodio ar] gylch y 
S 

15 A yſtyꝛiaiſt ti y2 hen ff02dd a ſathꝛodd y 
gwyr enwir: 


HH. l. ben. 


Oh na wrddwn pa le v cawnef ! (gg 
* * — — — 5 
4 Trefnwn fy matter ger 
Hlanwn fy ngenaus rheſymmay. ol 
5 MWynnwn wybod (a pha} eirian in 
"a a deall pa beth a ddywedei eie 
2thif, 
6 Addadleu ele rm herbyn a helaethyway 
ſet] gadermd ? na ( wna: J ond ete a ofghej 
[nerth] ynok, 
7 Pno r vniawn a ymreſymmet ag et: 
kelly mi a ddiangwn byth gan ty marn.wz, 
8 Wele ym mlaen pꝛ at, ond nid pdyy 
[yno £1 pn ol hefyd , ond ni fedzat ei gan 
od ef: | 
9 Aryllaw allwy, lle ymaeefepngwe; 
thio, ond mi kedꝛat ei weled [ ef:] arp lan 
ddehau y mae pn ymguddto, fel na chalſei 


16 Y rhat a dozrwyd pan nid [ oedd ] weled 


amſer: afon a dywalitwyd ar eu ſylfaen 


hwy. 

17 *Dwy addywedaſant w:th Dduw,ct- 
lia oddi wzthym : a pha beth a wnayz Yoll- 
alluog iddynt hwy? 

18 *Etto eke alanwaleien tai hwy o ddai⸗ 
oni: ond pell [ yw ] cyngoz yz annuwolion 
oddi w2thifi, 

19 Prhai cyawn a welant , ac a las 
wenpchant, ar dimwed ai gwatwar hw- 
pnt: = 

20 Gan na thoꝛred ymmaith ein ſplwedd 
eue, coil · Ni. Eith2 y tin a pſſodd eu — hwp. 
r 21 Pmarfer attolwg ag et. a bydd heddych⸗ 
lon: o hyn y daw i ti ddaioni. 

22 Cymmer v gyfraith attolwg oi enau 
ef; a goſod ei eiriau eł vn dy galon, 

23 Os dychweli at pz Yoll-alluog, ti a 
adeiledir; ſymmudi an wiredd ym mhell oddi 
wꝛth dy lueſtat, 

24 Khoddi aur i gadw||felpztdd: ac (aur) 
Ophir fel cerrig y2 ankonpdd. 

25 Ar Holl-alluog fxdd yn || amddeffyn ! 
ti ; a thi agei||amldza o arian. 

26 Canys yna r ymhoffi yn y2Yoll-alluog: 
ac a ddercheſi dy wyneb at Pduw. 

27 Ti a weddit arno et, ac ete a'th wꝛen⸗ 
dy 3 a thi a deli dy addunedau. 

28 Pan ragluniech di beth , ele a licrhetr 
i ti; ar goleuni a le wyꝛcha ar dy ffp2dd, 

29 Pan oſtynger hwynt, yna y dywedi di. 
v mae gozuchafiacth : ac ete a achub p go⸗ 
ſtyngedic [ei] olwg. ; 

30 Ele a wareda ynys y diniwed:a thzwy 
lendid dy ddwylaw p gwaredir hi. 


| P E N. XXIII. 
1 lob yn hiraethu am fyned ger bron Duw, 6 © 
hyder at ei drugaredd cf. 8 V mae Duw, er ci 
fod yn anweledig, yn dal ar ein ffyrdd ni. 11 
Gwiriondeb Job. 13 Bod barn Duw yn 
anghyfnewidiol. 
N Job a attebodd, ac a ddywe⸗ 
2 ) 000, 
2 2 P mae fy ymadzodd 
z7-\ (0 heddyw pn chwerw ; fp [[ni- 
aA, \Þ aledd ſydd dzymmach nam 
Ee IXST vchenatd, 


"Pen.21.14. 


*Pen.21,16, 


p.. 105. 42. 


Pen. B. 5. 


oe, ar y pried 


nen, aur. 
U eb ari an 
cryſder. 


new, dinimed 
4 wareda „ 


59. 


H. b. CA. 


10 Ond — 
fy mhzofi,myfi a ddeuat allan fel aur. 

11 Fy nhzoedaddilynodd ei gerddediadef: 
cedwais ei ffozdd er, ac nt wyꝛais. 
12 Nid pdwyt pchwaith yn cilio oddj 


Amddiffyn K 7 


* 


with oꝛchymyn et wefuſauef: jhoffaigeiy pu 


au ei enauet vn fwy nam 
enrheidiol. 
13 Ond y mae ele yn vn a phwy ai try el 


14. 


ar hyn p mae ei enaid ef vn ei chwennychy, W 


ele a i gwna. 

14 Canys efe a gyflawna r hyn a ofod 
x i mt: ac (v mae] ganddolawer oz lat 
bethau. 

15 Am hynnp p dechwnais rhag et oln el: 
yſtyꝛiais . ac ofnais el. 

16 Canys Duw a feddalhaodd fy nghg 
lon : a'r Yoll-alluog a m cythzybliodd, 

17 O herwydd na thozrwyd ſ ymmaith o 
flaen y tywyllweh: ac na] chuddiodd efe 
v tywyllwch om gwydd. 


PEN. XXIIII. 


1 Bod anwiredd yn fynych ya diange tac a 
goſpi, 17 Abodbara ddirgel ir annuwiol. 


A ham gan na chuddiwyd 
14 amſeroedd rhag y2 
uog , na welei p rhat (yd 
N vn ei adnabod ef , ei ddydd 


au el: 
2 N mae ſrhai] yn ſymmudo * terfynau 


% 


Wo 
7 


nynt. ] 


— — : — vn cymmerpd ich! 
zaig weddw ar ; : 
4 Maent pn trot r anghenog allan 0} 
ffozdd : tlodion p ddatar a pmged: chant. 

5 Wele, v maent ( fel] ailynnod gwell 
tion yn y2 antalwch , pn myned allan iv 
gwaith, gan geilio ſclyfaeth vn loꝛeu: y dice 
they [ſpdd pn dwyn] iddyntfwyd,[ac) i 

n . 


5 Wedant eu || hidyny maes: a"gwit ws 


llan pꝛ annuwiol a gaſclant. 
7 Gwnantſir] lawd leteu yn noeth hid 
ddillad; ac heb wilc me wn oerni. — 


z D 


pn ſclytaethu defaid, ac yn || ymbozthi lar . 
| by 
3 N maent yn gpꝛru aſſynnod yꝛ ymddy 


J 


at 
" — 1 


_— 1 * 


Pen. xxv. xxvj. xxvij. 


— 


Nad oes neb cyfiawn. 


Taller wir. 
lifeiriant y mynydd- 

| 2 27 den didpolrwydd v rofletdiant 
5 Cy pmddifad oddi wzth y fron; 


ns wi 3 — 
e diam aal x rhat 


ddillad: a dygant ddy? 
neuthur olew o fewn 


warned. ty yn gw 


own, (od (7 en ſathzu eu 
gwin, y p chedi . 

"P mae aw#2 vn griddfan oz dinas; ac 
att p rhat archolledic yngwet- 


y ſy ym mhlith v rhai ſydd 
ib wnebu goleunt,nid poynt pn ad- 
ei ffyzdd,nac yn aros pn ei lwybzau. 
yd a'r goleuad v cyfyd y lleiddiad. ac y 
efe y tlawd, ar anghenog; ar nos v 
efe fel leid 


A 
S == 


1 6, 
ba 


A 
22 
= 


K ddywedyd, mi chaiff 
E ngweld: acefe a eſyd hug at ei 
tywyll y maent vn cloddio trwy 
51 a nodaſant iddynt eu hunain 
; nid adwaenant hwy oleunt. 
Canys megis cyſcod mar wolaeth ( yd- 
wi v bozau iddynt hwy : dychzyn cyſcod 
marwolaeth [yw,]08 edwyn neb[Hwynt.] 
18 Pitain ydyw ar wyneb y dyfroedd ; 
gedic ydyw eu rhan-dir hwy ar v dda- 
lar: 3 Cat] fozdd y gwin- 


| a gwꝛes ſyddyn cippio dy- 
20 cee e bedd [y rb a be 


20 Pgroth a'igollwng ef dzos gof,melus 
iyddgan y pzy ef, ni cyoitr ef mwy: ac an⸗ 
wiredd a doꝛrir fel pꝛen. 

21 Ymae ele yndzyllioy2 amhlantadwy, 
IN honj ni phlanta ; ac nid ydyw pn gwneu⸗; 
hurdaiontfe weddw. 

22 Ac y mae efe yn tynnu rhai cedym 
,«/». Vtheinerth : y mae efe pn codi, ac "nid oes 
-_—_— el oi emoes. 

23 Er rhoddi iddo fod mewn diogel weh. 
aN hyny mae ei bwys, etto lv mae] ei ly- 
et ar eu ſlyꝛdd hwy. 

24 Dwyntwy a dderchafwyd dꝛos ychy- 
u dg ond hwy || a ddarfuant,ac a yd; 
ha dducpwyd pmmaith tel pa wb [ er- 
all] aca dozrwyd ymmaith fel pen t wyſen. 
25 Aconid [ydyw felly] vn aw; , pwy am 
— ‚ al gel wyddoc, ac a eſyd fy ymadzodd 


2 _ 
ces 


ſiygad 


2 
Ez 


38 
E 


Rug 


cha ar ſer nis ydynt bur yn ei ol wg 


nd Fw Puw yn rhoi founeb En eu 


2. | 
gad y godineb-wz ſydd yn gwilied 


Ades gytrit o i luoedd el? ac ar bwy nf 
4 8 fla wnheir dz d a 
4 a P CPU! Mn ay Pen. 4. 1 &c. 
Duw ? neu pa fodd p bydd y h wn a anedos 
wꝛaig vn lan: 
5 Wele hyd vn oed y lleuad, ac — 
faint liaidyn, [yz hwn ſydd} bzyt;a 
mab dyn [yz hwn ſpdd] abwydyn: „pfalz 2.6. 


1 - EN. XXVI. 

1 lob yn ceryddu annthugarog yſpryd Bildad, 
5 ac ya cydnabod fod gallu Duw ya anfei- 
drol, ac ya anchwiliadwy . 


dodd, 

> 2 Pwy a gynnozthwyailt 
ett: at y dinerth ? a achubailt 
EVER ti y bꝛaichltydd geb gadernid? 
3 Pa ſodd p cynghozailt ti yz annoeth? 
ac y rnegait yn helaeth 2 peth fel y 


4 Wethbwy y mynegaiſt ymad2oddion 2 
ac yſpzyd pwy a ddaeth allan o honot ti: 
5 Pethau meirw a lunir oddi tan y dy- 
froedd , ar rhai ſydd yn trigo ynddynt Ncwco0sy 


wy. 
6 *P mae vffern yn noeth ger ei fron ef: bg 
acnidoes doͤ ar ddeſtryw. 
P mae ele vn tanu v gogledd ar y gwig- 
le : y mae efe pn crogi v ddatar ar ddiddim. 
8 N mae efeyn rhwymo y dyfroedd yn 
ei gwmpylau: ac nid ydyw'r cwmwl yn holl- 
ti tanynt Hwy. 
9 Pmae eke yn attal wyneb [ſet] ozſedd- 
— 4 p mae ete pn tanu ei gwmwl ar- 


10 Ctea amgylchedd wyneb y dyfroedd 
u therkynau, nes dibennu goleuni,a thy- N 4,444; 
wyllwch. — ny 
11 Pmaecolofnau v nefoedd yn crynu, ac „b 
pn ſynnu w2th ei gerydd ef, 
12 Eke a ranna ymoz a'tnerth:; ac adery 
falchder a's ddoethineb. | 
13 Eke a addurnodd y nefoedd di Yſpzyd ; 
ei law ef a luniodd y ſarph dozchoc, 
14 Weledymma rannau et ſtyꝛdd ef, ond 
moꝛr tychan [ydyw] r peth y2 ydym ni yn et 
glywed am dano ef! ond pwy a ddeall dara⸗ 
nau ei gadernid ef? 


PE N. XXVII. 
1 lob yn dangos ei burdeb, 8 ac nad oes go- 
baith i'c rhagrithiwr. 11 Y croir bendithion 
yrenwir ya felldithion. 


Fob a || barablodd eil- waich, 1.3 


ap eg e e Fe Blom wy nn 
e eee 
2 » AC 
= (920) grvage: y mi on de deve g notes, 
„ mak on. FP. 


A 


Rhan yr enwir, 


Tob. | Doethined hg 


Hab. er y 
mddiau. 


Did. i. 28. 
Exec. . i 8. 
Io. g.3 1. 
lac. 4·3. 


Mr. 16,26, 


* Pſa]. 78. 65. 


pen. 18. 11, 


5 Naato Nuw i mi eich cyfiawnhau 
ch wi: oni thꝛengwyt n ſymmudat ty mher⸗ 
feithzwydd odd wꝛth t. 

6 Pn ip nghyfiawnder y glynats,ac nis 
gollpngaf hi: ni wzadwydda ty nghalonſ i,] 
tra fpddwpfbyw. f 

7 Bydded fy ngelyn fel yꝛ annuwiol ar 
hwn ſyddyn codi yn fy erbyn, fel yꝛ an wir. 

8 * Canyspaobaith [ſydd]) ir rhagrithi⸗ 
w2, erciwaohonaw ef, pan dynno Duw ei 
enaid ef allan ? ; 

9 A wendy DuW ar ei let, pan ddelo 
cyfpnader arno: 

10 A rmlawenxycha efe pn p2 Yoll-allueg? 
acilw ele ar Dduw bob amſer? 

i £Dxfiachdyſcaf chwi, trwy law Dduw: 
nicyelaf ꝑꝛ hyn ſydd gyd a r Holl alluog. 

12 Wele , chwych wi oll ai gwelſoch: a 
pha ham pz pdych chwi kelly pn ofera 
[mewn] oferedd? 

13 Dymma ran dyn annuwtol gyd a 
Duw acetiteddiacthy rhai traws,[y2 hon] 
a gafant hwy gan y2 Yoll-alluog, 

14 Os ei teidion ef a amlheir, {hwy a 
amlhetr 7] ir cleddyt: at hiliogaeth ef ni ddt- 
gonir a bara, 

15 Ei weddillion ef a gleddir ym mar- 
—_ : a't W2agedd gweddwon nt wp- 

ant. . 

16 Er iddo bentyꝛru arian fel weh, a 

darparu ddillad fel clai. > 
17 Ele ai darpara, ond y cyfiawn a igwiſc: 
ar dini weid a gykranna r arian. 

18 Ele a adeiladodd ei d tel gwyfpn. ac fel 
bwith a wnai gwili-w2. : 

19 Y cyfoethog a huna ac nis ceſcliref;efe 
a egy2 etiygatd, ac md pw. | 

20 Dychꝛyniadau a't goddiweddant ef 
feldyfroedd:cozwynt ai lladꝛatta efliw nos, 

21 Ydwyzein-wynt a'tcymmer ef i ffozdd, 
ac etc a a ymmiaith; ac à i teifl ef tel coz- 
wynt allan o i le, 

22 Canys[Duw] a deifl arno ef, ac nid 
— : gan ſtos, ete a fynnai ſto rhag et law 
e 


ant allan o i le. 


P E N. XXVIII. 
1 Bod gwybodacth am bethau naturiol. 12 Ond 
mai godidog ddawn Duw yw doethineb. 


=> w Jan fod gwythen ir arian; a 
lle ir aur, [ lle] y coethant ef, 
n 2 Datarn a dynnir allan 
| o pzidd : ac 02 garreg y to- 
ddir pꝛes. 

3 [Puw] iydd xn goſod terfyn ar dy- 
wyllwch ,ac yn chw — 
thꝛwydd: ¶ hd pn oed ] meim wech. a 
chyſcod angeu. 

4 P mae pꝛ afon yn tozrf allan odd 
wꝛth y trigolion, Cy dyfroedd ] a anghof- 
twyd gan v troed : hwy a ſpchaſant ac a 
aethant ymmaith oddiw2th ddynion. 

5 DP ddataren, o hom y daw bara, tro⸗ 
wrd megis tin odditant. 


23 Curanteu dwylaw arno: ac ai hyſſi- foedd: 


5 Eicherrig hi a fyddant)le(Sapy, * 
aher mae) iwb mu a abu aberpn: g 
7 n * 
ni chantu liygad barcud. * 

8 P2hwn niſathzoddcenawon lew,ng 
aeth hen lew trwyddo. iz 

9 N mae ete yn eſtyn ei law at y gallet: 
v mae eie yn dymchwelyd mynyddoedd 92 
gw2aidd. 7 

10 au: eſe pm pert kindes dumm, 
v creigiau: ac p mae ei n geld 
pob veth gwerchlawz. * 

11 P mae ele yn rhwymo r afomdd 


rhag llito, ac vn dwyn | | 
nag ht peth dirgel allan fla, 


hat byw. 
14 N mae r dpinder yn dywedyd nid (yd 
pw] hi ynofi: ac v mae 'r pod "" 


* 
* 


lleſtr o aur dilin [ſ\pdd] gydwerth iddi. 
18 Ni cholir v Cwꝛel, nar Gabis, @ b. 


3 x w]catlaeliad doethineb,nigen- 


u. 

19 Ki ellir cyffelybu y Topaz o Ethiopia 
iddi hi: ni chyd bꝛillir hi ag aur pur. 

20 * Canhynny o ba le py daw doechineb 
a pha le y mae mangre deall  . 

po Ot ah erode lem 

28 hi a guddi 
ehediatd nefoedd. | 


22 Colledigarth, a marwolaeth ſydd La 
0 d 'n cluſtiau fon | 


23 Duw ſydd yn deall efffozddhi; ac et 
aedwyn ei lle hi. 

24 Canysy mae efe pn edzpch ar eithab 
oeddy ddatar ; [ac] yn gweled dan y2hollns 


25 J wneuthur pwys ir gwynt; ac ele 
a bwyſa y dyfroedd wich fellur. 

26 Pan wnaeth ele ddeddfi'r glaw:a und 
tanie gwelodd hi, ac a myn"** 
27 Pnaefe ai ; þ 

godd hi; efe al parat6dd hi, a hefyd eie a1 
chwiliod hi allan. 1 
28 Ac wꝛth ddfn efe a ddywedodd, wele ,.., 
ofn yꝛ Arglwydd,hynny ydyw doethineb: a 
chilio oddi wich ddzwg,ſydd ddeall, | 


PEN. XXIX, 


1 Iob yn ewyno iddo ei hun, o herwydd ei Ivy 
ddiant a i anrhydedd o'r blacn. 


D Na Job a [| barablodd . 
2 2s cyefin,ac a ddywedodd, | 3s 
Was) (> mitoed 0057 blaem, fel yo yo 

10) ddiau pan 4 


> pan wnaiefe tw 1 — ; 


[15 for 


4.4 


— 


Tioyddiant Iob gynt. 


with oleunt y2 hwn y rhodiwn 
ur pwyllw h. 


C 
*% = pan oeddwn yn nyddiau fy teuengtid, 
| a dirgelwch Duw ar fy mhabell: 
5. Pan(0edd] v2 Yoll-alluog etto gyd a 
mi;a'mplant om hamgylch: 


pan olch wn fy nghamrau ag ymenyn : 
4454 8 (phan]dywallder y graig li mi afonydd 
£6 ve Pan awn i allan ir pozth trwy ir dꝛet: 
pan barotown fp ciſteddfa yn pꝛ heol: 

$ Llangciau am gwelent , ac a ymgUu- 
ddient, a henuriaid a gyfodent,ac a ſatent 
im rwpſogion a attalient eu pmadꝛo⸗ 

ddion; aca oſodent [eu] law ar eu genau. 
12449 10 || Pendefigion adawent a fon: a't ta- 
»«24 id a ipnei w2th dallod eu genau. g 

11 Pan im clywai cluſt, hi am bendi⸗ 
thiai, a phan i n gwelai llygad, efe a deſtio⸗ 

ethei gyd a mi: 

12 Am ty mod pn gwareduy tlawd a fy- 
ddei vn gweiddi: ar ymddifad,a'r (Hwn] nt 
byddei] cynnozthwy-w2 iddo. 

. - 13 Bendith y2 hwn oedd ar ddarfod am 
dano. a ddeuei arnaf; a gwnawn i galon v 
maig weddw la wenychu. 

14 Gwilcwn gylia wnder. a hitheu a wil 
cei am dana: a'm barn Ckyddei] fel man⸗ 
tell, a choꝛon. 

15 Lipgaid oeddwn ir dall; a thꝛaed oe- 
ddwn ir clokf, | ; 

is Tidoeddwn ir anghenog ; ar cwyn 
ni wyddwn a chwiliwn allan, 

17 Dyplliwnhefyd gil · ddannedd pꝛ ang⸗ 
[12 forien n; aca j|dynnwn pꝛ vſclytaeth allan 
oi ddannedd ef, 

18 Pna y dywedwn, byddaf farw yn fy 
Ay byddaf moꝛr aml [fp] nyddiau ar 


- . 


6, geil. 
with v dyfroedd; ar gwlith a arhoſodd ar 
byd nos ar fy mrig. . 
«11, 20 FP ngogontant oedd ir ynofi; am bwa 
.»4, A adnewpddet pn fp llaw. cad 
2 Ywy a wzandawent arnat, ac a ddil⸗ 
Wilient diſta went with fy nghyngoz. 
22 arol fy ymadzodd ni ddywedent hwy 
— : am pmadꝛodd a ddiferet arnynt 


2 ; Ahwy a ddiſgwilient amdanaf fel am 
? glaw; ac a ledent eu genau fel [am] v di⸗ 
weddar law. 


dent. ac ni wnaent hwy i lewyꝛch fy wyneb 
leꝛthio. 


25 Pewiſwn eu floꝛdd hwynt, eiſtedd wn 
in bennaf, a thꝛigwn fel bzenin mewn lu; 
megys pꝛ hwn a gyſſura rai galarus. 

1 Troi auch 9 * ddiyſtyrwch 
toi anrhyde n ddygya ddiyſtyrwch, 

15 Al hawdd-Fyd < 1 * 

Nd yn awz, y rhai ſy || teyang- 


y that v diyf{yzaſwn eu ta- 
dau. iw golod gyd > chwn fy 
nefaid, 


Pen. Xxx. 


— — — ———— — 


19 Fy ngwꝛeiddyn ( oedd j yn | ymdanu pno 


24 Oz chwarddwn arnynt hwy,nt chꝛe⸗ dy 


— — .- 


ai drueni gwedi. 


2 J ba beth (y gwatanaethai] crytdw: 
eu dwylaw hwynt i mi? dartuatei am he⸗ 
naint pnddynt hwy, 

3 Ganangen , a newyn vnig oeddynt ; 
1 ir amalwch ||gynt,yn ddillaeth ac vn 

4 Yrhatiadozrent vꝛ hoccys mewn byyſc- 
_ z 4 gwzaidd merpw pn kwyd 1dds 
ynt. 

5 Ywy a pirid ymmaith o fyſc dyni- 
* gwaeddent ar eu hol hwp, fel ar ol 

el dz.) 

6s FJ dzigo mewn holltau || afonydd; % 
[ mewn ] tyllau y ddaiar, vn y creigiau. 

2 Ywy aruentym mhlith perthi: hwy 
a ꝓmgaſclent dan ddanadl, 

8 Weibton y2 pnafyd,a meibion rhat an- 
enwog [ oeddynt, ] gwaelach nar ddaiar 


[[Heb,ntithie 
yr. 


oeddynt. | 
9 Ac yn aw eu can hwy pdwpfi : ac 0 30. 
myll ſydd pn deſtyn iddynt. & e. 


10 N maent yn ky ffieiddio, yn cilio ym 
mhell oddr w2thit;ac nid arbedant boeri vn 
fy wyneb, | 

11 O blegid iddo ddattod fy rhaff, a'm cyl⸗ 
tuddio; hwythau a otlyngaſant p ffrwyn 
pn ky ngolwg i. 

12 Prhai ieuaingc ſy vn codi ar fy llaw 
ddeheu, y maent yn gwthto ty nrhaed; ac 
vn ſarnu im herbyn fiyzdd eu diniſtr. 

13 Anrheithiant fy ll wybꝛ, chwanegant 
fy nhꝛueni; heb fod help iddynt. 

14 P maenthwy pn dyfod [arnaf, Jmegis 
(dwfr trwp] adwy lydan : y maent pn pm⸗ 
dzeigloarnaf wzth y2 anrhaith. 

15 Dychzymadau a dꝛowyd arnaf : fel | 
gwynt yz erlidiant fy |enaid : am techyd- #4 e 
wꝛiaeth a a heibio fel cwmwl. 

16 Am hynn r ymdywallt fy enaid yn 
aw? arnaf; dpddrau cpſtudd a pmaſlaſant 


ſi F. S attaliant 
boerss n wn 


|. 

17 N nos y tyllirfy eſcy?no'mmewn:a'm 
giau nid pdynt pn gozphywys, 

13 Trwy fawz nerth { fy nghlefyd,] fy 
ngwiſc a newidiodd, [efe] am hamgylcha 
fel coler fy mhais. 

19 Elfe am taflodd pn y clai; ac aethym 
vn gyftelyb i Iwch a lludw. ; | 

20 Pꝛ vdwyt pn lletain arnat ti, ac nid 
ydwyt pn gwꝛando: y2 vdwykt yn ſefyll, ac 
[nid] pſty21 w2thif, 

21 N vrt pn trot yn greulon yn ky er- 
1 2 wyt yn ky ngw2thwynebu a nerth 


22 Pi wyt yn fy nerchafu fr gwynt. 
2 ydwyt vn gwneuthur i mi farchogaeth 
{ arno , ] a6 y2 pdwyt pn coddi fy || ſys Moe 
wed : 
„ myfi a wn y di fi i far- 
= h; ac ir ty rhacderfynedic i bob dyn 
w. 


24 Diau nad eſtyn [ ef] law ir bedd: 04. pentierr, 
er { bod ] gwaedd ganddynt yn et ddi⸗ 


achna mi ſy pn ky ngwatwar, niſtr et 


— Oni wplais i dꝛos y3 hwn oedd ga- —.— 1 
led lei] fyd? [ont] ofidiodd fy enaid tros vꝛ Idler 


anghenog: nod. 
— >6 Pan 


lob yn dangos 


Tob. 


el bud 


26 Pan edꝛychais am ddaioni, dzygfyd a 
ddaeth: pan ddiſgwiliais am oleuni ty wyll- 
weh a ddaeth, 


27 fy ympyſcaroedd a ferwaſant,ac ni oꝛ · 


phywyſaſant : dyddiau cyſtudd*a'm ryac- 
flaenaſant, 

28 Cerddais yn alarus heb y2 haul: co- 
dais a gwaeddais yn y gynnulleidfa. 

29 *Y2 ydwyt yn trawd ir dꝛeigiau; ac 
pn gytaill i gywion y2 Eſtris. 

30 fy nghꝛoen a dduodd am danaf: am 
heſcyꝛn a loſcaſant gan wzes. 

31 Aeth fy nhelyn hefydynalar,a'm hoz- 
gan [fel] Nais rhai yn wylo. 


PEN. XXXI, 
Iob ar gyhoedd yn dangos ci burdeb mewn 
amryw bethau. 


8 Upygatd, pa ham gan hynny 


pn ta wꝛ: ac oblegid im llaw 


20 Osei lwynau ef nim bendithamw 


ac [ont] chynheſodd ele gan gnu ty nefaid, 


21 Os codais fy en erbyn y; py 


ddikad, pan welwn fy n 
— p U ghymmozty yn 


22 Sy2thied fy mraich oddi with fy yi 


wydd: a thozrer fy mraich oddi w 
— ich yon 


23 Canes ofn diniſtr Dum [0edd) a. 


nat: a chan ei vchelder ef ni allwn loddel⸗ 


24 Os goſodais fy ngobaithſmewn am 


ac os dywedats wꝛth aur coeth, 
ed [ wyt: ] 


25 Os llawenpchais am fod fp 
Wer: 


ael 
26 Os edzychais ar p2 pan dywyn, 


net: a'r lleuad pn cerdded yn ddiſclair : 


27 Ac os hudwyd fy nghalon yn guddis 


dic: ac [os] fyn a gulan 
et a wneuthum ammod &'m Uaw: genau a guſanodd fy 


28 Dpn hefpd(fuaſeiJanwiredd iw (goji 
gan y barnwyz: canys gwadaſwn Dduy 


F  y meddyliwn am fozwyn ? 
2 Canpys pa ran [(ſpdd oddi 
We with] Dduw oddi vchod? a 
[pha] etifeddiaeth [ſydd oddi w2th]y2 Holl 
alluog o vehelder? g i 
3 Onidſoes Idiniſtr ir anwir? aldialedd) 
dieithꝛ ir rhai ſy yn gwneuthur anwiredd? 
4 * Onidydyw ete yn gweled fy fiyzdd i? 
ac pn cyfrif fy holl gamrau: 
s Os rhodiais mewn oferedd; ac [os] 
pꝛyſurodd fy nhꝛoed i dwyllo, 
6 PWwyſed fi mewn cloziannau cyfiawn, 
— _ uw wybod fy mherfeith- 
dd, 
F Os gwyꝛodd fy ngherddediad allan oꝛ 
ffozdd; a myned om calon ar ol fy ilygaid; allanſo'm ]dzws ? 
neu lonu dim aflan with fy nwylaw: ' 33 Oh am vn am gwzandawet; wele.f 
8 [Pna)hauwyf fi, a bwytaed arall: ie nymunaid yw. ir Yoll-alluog fy atteb i 47 pw 
dad wꝛeiddier fy hiliogaeth i. ; icrifennu om gw2thwyneb-wz lyfr. mn 
9 Bs twylled fy nghalon gan wzarg;ac 36s Diau y dygwn ef ar fy pſcwydd: (a] 
os cynllwynais w2th ddꝛws fy nghymydog, rhwymwn ef pn [ile] cozon i mi. 
10 Maled fy ngwꝛaig inneu i[w2Jaralls 37 Mynegwn iddo rifedi fy nghamrau 
ac ymgrymmed eraill arni hi. tel tywyſlog v nella wn atto. 
11 Canys ſcelerder ydyw hyn, ac anwi⸗ 38 Og vdyw key nhir i vn llelain yn yer 
redd ydyw, iw choſpi] gan farnwy?z. rk ac Los] pdyw ei gwyſau ef pn c<d 
P . 


12 Canys tan ydyw, a ylla oni anrhet- ; | | 
thio; ac ele a ddadwzeiddia fyholl ffrwyth. 39 Os bwyteais i ex [|gnwd ef heb ar jus 
an; ac[0s] cyſtuddiais enaid ei berchenno 


I e e es 
anaeth-ferch , pan pmry a gloner; 
40 Tyfed yſcall pn lle gwenith. a bur 1 


mi: 
14 Pa beth gan hynny a wnaf pan godo vn lle haidd. DIW EDDW ID GEL 
RIAV IOB. 


— 8 phan ymwelo ele, pa beth a atteb- 
af iddo: 
15 Ondy2 hwnamgwnaethtyny groth, PE N. XXXI1l. 
1N«»,0.474 Ai gwnaeth pntef? ac ||ondy2 vn an luni⸗ 
1 Elihu yo ddig wrth Iob a'i gyfeillion: 6 Ac 
am nad yw doethineb yn dytod o henaint, ya 
eſcuſodi hyfder ci ieuengtid ei hun: 11 Ac yn 


, odd yn 3 bu? b 
r 16 Ss atteliais [ddim ] o ddeiſyfiad p 

tlawd ac os gwneuthum t lygatd y weddw | 

beio arnynt hwy nad oeddynt yn bodloni 

Iob. 16 Ei zel ef i lefaru. 


d ; 
1 os bwyteais fy |mwyd yn vnic, ac 
2 Ely v tri gwꝛ ymma a beidis 
| cantag atted f ob; am ei tod 


_ onifwytaoddy? pmddifad o honaw ; 
et pn gyfiawn pn et olwg t! 


18 (Canys efe a gynnyddodd [ gyd aͤ] mi. 
_ Pnadigofaint enn mad 


vchod. 
h — Ds — — i — dꝛychineb p 
n a m catae, ac os ymgodals pan dog . 
wyddodd d2wg iddo. panfu "mf 
30 (Ac ni ddioddefa(s i daflod ſy ngenay 
bechu ; gan ofyn et einioes efdzwy 
31 Oni ddywedodd dynion'fy 
o na chaem oi gnawd ef? niddigonir ni, 
32 Nt leteuodd dieithz-ddyn yn yz heol; 
agoꝛais fy nryſau ir ffozddolion, 
33 Os cuddiais fy ng;amweddaufel|4- 
dda,gan guddio fy anwireddyn fy monwes: 
34 Aotnais i dyzfa luoſog, neu am dy 
chzpnet dirmyg teulu, fel y tawn heb fyned 


7. Cron. 16.9 
pen. 33.21. 
Dih. 5. 2. 

K 15.3. 

Hefe 


[ag 


[Heb,nham- 
maid, 


I f vi. fy mam mi a i tywyſais hi: — 
” w Os gwelais(neb] ynmarw o eiſleix 


fel {ayd4]thid,o'm hieuengtid; ac o groth 
dillad; a'r angyeno wic 
illa nghenog heb 1 


a A lk... 


— 


; N nt et a gynneuodd yn er⸗ 
dyn ei dei chyfaill, am na cha wlent hwy at⸗ 
teh, ac erhynny, farnu o honynt Job vn 


tuog - | 
Elihu hefyd a ! arhoſaſſetar Job nes 
dartod iddo lefaru: canys y2 oeddynt Hwy yn 


E ef 0||oed2an. 
— Wangen welodd Elihu nad [ oedd] atteb 
gany try. wis hyn, yna v cynneuodd ei ddi⸗ 


tel. 
a Elihu mab Barachel py Buziad a 


J #6, H attebodd, ac a ddywedodd, || teuangcydwyk 
ed g oedzan, chwithau [ydych] hen ia wn: am 
prnum r arſwydais, ac vꝛ otnais ddangos 
ty meddwl i chwi. 

7 Dywedais, dyddiau a d2aethant, a 
liaws o flynyddoedd a ddyſcant ddoetht- 


11 Ond y mae yſpꝛyd mewn dyn ac yl⸗ 
“ ypdoliacth y2 Holl alluog ſydd yn gwneu⸗ 
bar thur iddynt hwy ddeall. 

dad un. 9 Nid[pW gwyꝛ] ma wꝛion ddoeth [bob 
a gmſtr; ] ac nid yw henaf-gwy2 pn deall 


barn. 

10 Am hynny v dywedats, gwꝛando fi; 
minneu a ddangoſaf fy meddwl, 

11 Wele, diſgwtliais w2th eich geiriau 


417 - 


U 


6.0, 


a, 38,36, 


dj 
10 


«= 4:4, 41, cluſt-pmwzandewats a ch rhetymmau, tra 
on ychwiltaſoch chwt am eiriau. 


12 Je, mi a ddeliais arnoch, ac wele, nid 
ſoedd vn} o honoch yn argyoeddi Job gan 
atteb ei eiriau et. 

13 Rhacdywedydohonoch,nt a gawſom 
ddoethineb 2 Duw ſydd yn ei wthio ef 1 
law2,ac nid dyn. 

14 Er na b hwyliodd ele lei ymadꝛoddion 
n iy erbyn i: ac nid attebaffinnau iddo a ch 
geiriau chwi. | 

15 Ywp a ſynnaſant, nid attebaſant 
=. MWp; peidiatant a llefary, ; 

16 Medi diſgwilo honof, (canys ni lefa- 

= tent, eith ſefyil heb atteb mwy.) 

17 [Dywedats) minne a attebaf fy rhan, 
minneu a ddangoſaf fy meddwl. 

18 Canysy2 ydwyk yn llawn getriau : y 
mae r vſpꝛyd tydd ynof yn fy nghymmell i. 

19 Wele, fy mol [ſpdd] fel gwin nid ago⸗ 
rid — mae ele pn hollti fel coſtrelau ne⸗ 
20 Dy wedat, fel y caffwyf fy anadl :ago- 
rat ty ngwefuſau, ac attebãt᷑ : 

21 Nt dderbyntat pn awz wyneb neb: ni 
wenieithiat with ddyn 
on abe e 

mcymmere euthur- 

Wemmelth cym ty ng hur 

| PE N. XXXIII. 

Elihu yn ymgynnyg i ymreſymmu à Iob tros 
uw, mewn purdeb a llarieidd-dra, 8 yn 
gos nad yw rwymedig Duw i roi yo! 

di ddyn, 14 Duw ya galw dyn i edifei- 
tuch ttwy weledigaethau, 19 trwy gyſtu- 

4 » 23 a thrwy ei weinidogion. 31 Y mae 

*Jnannog lob i wraudo, 


grfua'd 


140 


Fm 


Bd, 
| * 


Wynn Pen. xxxiij. ymreſymmu a lob. 
Sarachel y Buxiad , o genedl Ram, a gyn- 
neyodd ; ti ddigofaint ef a enynnodd yn er- & Derwyddpaham,Job, clyw 
dyn Job, am farnu ohonaw ei enaid yn gy⸗ Ne attolwg fy ymadzoddion 3 a 
fawn o flaen Duw J gwzando fy holletriau, 


2 Wele, rydwyfpn awz 
yn agoꝛvd fy ngenau ; mae 

2 iy nhafod yn dpwedyd pn 
nhaflod fy ngenau. 

3 O vniondeb fy nghalon [y bydd] fy 
ngeiriau: a'm gwefuſay a adzoddant wybe⸗ 
daeth bur. 

4 PfpzydPuw a'mgwuaeth t; ac anadl 
v2 Yoll-alluog a m bywioccaodd i. 

Os gelli, atteb fi: ymbaratoa,[ a] ſaf 
omblaent, 

6 ele. fipn ol dy | ddymuniad ti yn bea 38.4 
lle Puw: allan oꝛ clai y tozrwpd finneu. — 

2 Wele, ni th ddychzyna fp arſwyd t; ac 
mbydd fy llaw yn dzom arnat. | 

8 Dywedaiſt yn ddiau Vile y clywais 
f , ac myti a glywais lats dy] ymadzoddt- 
0 . 

9 Pur [ydwyf) fi heb gamWwedd : alin 
[ydwpyf ] ac heb anwiredd pnok. 

10 Wele, efea gatodd achoſion yn ky er- 
— : p mae efe pn fy ngyptrit pn elyn 

0, 

11 P mae pn goſod fy nhzaed yn v 
= : p mae pn gwilied fp holl 1wy- 

au. 

12 Wele [pn] Hyn, nid ydwyt gyfiawn: 
— a th attebaf, mai mwy ydyw Duw na 

pn. 

13 Pa ham y2 pmryſcnt vn ei erbyn ef? 
oherwydd nid ydyw efeyn || rhot cyfrif am 1. «54. 
ddem ot weithzedoedd. 

14 Canys v mae Duw yn lletaru vn- 
1 „ te ddwy-walith ; ond it ddeall 


] 
15 Dy hun. Ca thzwy)] weledigaeth 
nos, pan ſyꝛthio trym-gwic ar ddynion, 
with heppian ar wely, 
16 Pna|| y2 egy2 efe gluſtiau dynion: ac 18 4 
v ſelia efe addyſc iddynt: 1 dia. 
17 J dynnu dyn loddi wth) ei waith, ac 
i guddio balchder oddi w2th ddyn. 
18 N mae ele n cadw ei enam ef rhag v 
— * hoedl er, rhag ei cholli trwy y 
dyf. 
19 Acefe a geryddir trwy ofid ar ei wely : 
a llia ws ei eſcyzn et [ a gofid)caled, 
20 * el y ffieiddio et fywyd ef fara; at * pct. 107. 19 
21 Derfydd ei gna wd ef allan o olwg: 
— < cyzn allan, [yrhat ] nt welid 0; 
n. 
22 Neſſau y mae ei enaid ix bedd; ai fy» 
23 Os bydd gydag ef gennad o ladme- 
- vn o fil, i ddangos i ddyn ei vnion⸗ 
deb: 
24 Nna ete a dꝛugarhã watho, ac addy» 
wed , gollwng ef, rhac delcyn o honaw ir 
clawdd; myũ a gefais||tawn. — 
25 Ireiddiach ſtydd) ei gnawd na bach ⸗ j 4c mam. 
on; ele a ddychwel at ddyddiau ei ieuenge⸗ 


Nn 3 26 Eke 


Hes. yu 5 
ts. 


Hei. myned 
ymeith, 


—_ 


Iob. 


| | Cyfiawnder a 


26 Efe a weddia ar Dduw, ac vntet᷑ a fydd 
bodlon iddo, ac ele a edzych yn ei wyneb ef 
mewn gozfoledd: canys efe a dal i ddyn ei gr⸗ 
kia wunder. : | 

27 Ele aed2pch ar ddymion, ||ac os dywed 
neb, mi a bechais, ac a wyꝛais vniondeb, ac 
nilwyddodd i mi: | 

28 Ele a waredei enaid el rhag myned 
ir clawdd: || a't fywyd a wel oleun. 

29 Wele,hynoll a wna Duw ddwy-watth 
[neu] dair, a dyn, 

30 J ddwyn ei enaid ef oꝛ pwll: iw oleuo 
a goleunt v rhai byw. 

” Gwꝛando Job, cly w i; taw, ac mi a leta- 
rat. 

32 Od does geiriau gennit , atteb & : lle- 
_ canys chwennychwn dy gyliawn⸗ 

au df. 

33 Onid e gwꝛando arnaſi. bydd ddiſtaw, 
ac mti a ddyſcaf i ti ddoethineb. 


P E N. XXXIIII. 


i ne, 4c 4 ddy- 
wed. 


{| ew, ware- 
dodd fy enaid. 
fs, m 


bywyd, 


Elihu yn beio ar Iob am fwrw ar Ddww fod yn 
anghyfiawn. 10 Nas gall Duw Holl-alluog 
fod yn anghyfiawo. 31 Rhaid i ddyn ymddar- 
oſtwng i Dduw. 34 Elihu yn ceryddu lob. 
DYES) C Elihu a lefarodd, ac a ddy- 


AN >3 wedodd, 7 ; 
© 2 [Ha wfz] doethion, gw⸗ 
„ randewchfy ymadzoddion : a 
A [ chwychwi] p rhat ydych pn 
gwybod, cluſt-ymwzandewch : : 

3 *Canysy gluſt a farn ymadzoddion ; 
fel y2 archwaetha y genau twyd. 

4 Dewiſwn i ni farn, gwybyddwm 
rhyngom pa beth ſydd dda. | 

5 Canys dywedodd Job,cyfiawn ydwyr: 
a Duw a ddug ymmaith iy marn. 

6 A ddywedaf i gelwydd pn erbyn fy 
matter fy hun? anaele yw fp || archoll, heb 
gamwedd, 

7 Pa w2(ſydd] fel Job, [yzhwn] a pt 
watwozgerdd fel dwfr 7 RET 

8 Acarodio ynghymydetthas gyda gwel- 
thꝛed· wyꝛ anwiredd: ac ſydd yn myned gyd 
a dynion annuwiol: 5 

9 Canys dywedodd, ni fuddia i w2 ym- 
hyfrydu à Du w. 

10 Am hynny chwych wi wyꝛ calonnoc, 


Pen. 12. 11. 


[| Heb .tafled 
984 


| Heb, faeth,, 


17 A gaiff yz hwn dd yn callay ba, 
|| lywodzaethy ? acaternidi pape le 


a wn odieth, pn annuwiol 2 
18 A ddywedir w2th krenin, der 
— 2 annuwiol pdych, with 
19*[Pataintlai with 132 hon mi dd 
byn wenebau tywyſogion, ac up bun, 
goludoc o flaen y tlawd : canys gwaitye/ «;* IM .. 
ddeheu-law ef ydynt oll. ml -L 
20 Ywy a tyddant meirw mewn my 3 4 


ment, a hanner nos y cynhyzfa v bobl, ac r is, 


ant pmatth : a'r cadarn a 


rwoith) law || ſymmudix 


heb a> 


21 * Canys ei irgaid ef (G fydd) ar. 


* den: ac efe a wel ei holl gamray ty, 
— f 


22 Nid[ oes]dywyllwch, na chylcod a 


geu; lle y gall y rhat ſydd yn | 
iy — 

23 vs m w] ar ddyn ychwa⸗ 
neg [nag ahaeddo, ] fel ꝓ gallo efe fyned 
grfraith# Duw. e 

24 Ele a ddyllia rat cedyꝛn 
ac aeſyd eraill yn eu lle hwynt. 

25 Am hynny ete a edwyn eu gweitiye- 
To — — ne widio ete p nos, hwys 

26 Eke ai tery hwynt, megis rhai anm⸗ 
wiol, yn ||amlwg: _ 

27 Am iddynt gilio oddi ar ei ole; and . 
yſtyꝛient ddim o i ffy2dd ef: 

28 Gan ddwyn gwaedd y tlawd atto ek: 
ac eke a wꝛendy waedd y cyſtuddiol. 

29 Pan eſmwythio ete, pwy a aneſmwy- 
tha? a phan guddio ele ei wyneb , pwy a 
edꝛych arno? pa vn bynnag at yn erbyn cen 
hedl, ai yn erbyn dyn yn vnic : 

30 Fel na theyꝛnaſei dyn fluantus, ac] na 
rwyder p bobl. 

31 Ond wth Dduw r hwn a ddywed,mi 
- — nid anrheithiat, [y dylid dy we 

32 Heblaw a welaf,dyſc di fi;ogwneuth 
um anwtrredd,ni wnafi mwy, = 

33 Ai|| wzthdy feddwl diy byddei: ele al 
tal , pa vn bynnac a wnelych at gwzthodal x 
de wis, ac nid myũ: am hynny dywed z hen 
a wypddoſt. b 
34 — 6 ar gude 


Exod. 32 4. gwꝛande weh arnat, pell oddi wzth Dduw eth, cl 


ob,8.3.& fyddo [gwneuthur] annuwioldeb, ac oddi⸗ 
pal N. woth 52 Yoll-alluoc C weithzedu ] anwt- 
rhuf. 9. 14. n : 
366052. 1% 11 *Cany$efea dal i ddyn et waith : ac 
ien. a. 32. fle à wna i va gael vn oͤl ei fipzdd ei hun. 
eech. 33. 20. 12 Diau h pd na wna Duw pn annu⸗ 
wiol; ac na wyꝛa r Holl - aliuoc farn. 


matth. 16. 27. 
rhuf. 2. 6. 

2. cor. 5. 10. 
I. pet. I, 17. 
date. 2 2. 12. 


f Heb.y c 
hone 


ddatar * aphwy d oſododd || y2 holl yd: 

14 * Os goſyd ei galon ar [ddyn:] os caſci 
* pct104.2,, te atto ei hun ei yſpꝛyd. ai anadlet; 
y Heb. awe I5 *P0b cnawd a gyd-dzenga 3 a dyn a 
Geha“ ddychwel i r patdd. 

1s Ac od Loes ] ddeall ( ynot ] gwzando 
ben: cluſt-pmw2ando a llef fy ymadꝛoddi⸗ 


13 Pwy a roddes iddo ef lywodzaethu y Duw 


35 Job a ddywedodd yn annoeth; ai er 
tau v drome 

3s Fy nhaͤd, pꝛoler Job hyd y diwedd: an 
ſroddt] attebion tros anwir. 

37 Canys ele a chwanegodd ſcelerder at 
ei bechod ;; ele a gurodd ex ddwylo vn an 
plith nt ; ac a amſhaodd ei eiriau yn 


P E N. XXXV. 


vn aneirgf; twa 


ae 


154 wn 


x Nad ocs mor ymgyſtadlu à Duw, am nad bes 
nan daioni ni nan drygioni, yn dda nac yi 
ddrw iddo ef. 6 Bod llawer yn gwaeddi 2 
Dduw yn eu cyſtudd, a heb gael cu gun 
do, o eiſieu ffydd. 


A 


Pen, xxxv. xxxvj. 


— — — 
* _— — — 


pechodau. 


Tyfawn goſpedigacth 
dipn vnion 


Dane nã r eiddo) Duw ? 

Tool les a wna [hyn- 
Wa, 7 beth a ennillafjſer fynglanhau] 
15 a | attebaf iti, ac ith gykeillion 


uy 10 U 

. IH Edzych ar y nefoedd a gwel; ac 
. a ar y cwmplay, L yrhat] ſyddvwch 
d l, 

: „ * pechi, pa ſniwed ] a wnei di iddo 


ef os aml fydd dy an wireddau, pa beth yz 
vrt vn ei wneuthur iddo er: 
e: 7 Os cya wn tyddi. pa beth y2 wyt vn 
alu. g. ki roddi iddo ef? neu pa beth y mae ete pn ei 
an; gael ar dy law di: 5 

8 Jm kel ty di. dy annuwioldeb : ac i fab 
dyn, dy grũa wunder, al all ryw beth. ] 

Gan taint y gozthzymder, hwy { 
ir [ go:thtymmedic}] lefain : hwy afloeddi- 
ant rhac bꝛaich y cedyzn. 

10 Ond ni ddywed [ neb, ] pale y mae 
Puw rhwna'm gwnaeth i: yz hwn ſydd 
pn rhoddi achoſion i] ganu y nos. 

11 Pzhwnſpdd yn ein dyſcu yn kwy nag 
anileſliaid y ddatar; ac vn ein gwneuthur yn 
ddoethach nag ehediaid y netoedd, 

12 Pnahwy a waeddant rhac balchder y 
ung. 33 *Diauna wendy Duw oferedd; ac nad 
| Dias edurch z Doll-alluoc arno, 
bean. 14 Er dywedyd o honot na welief, etto (y 
] — barn ger ei fron er, diſgwil ditheu 


15 Acyn aw, am nad vw felly, ele a ym- 
welodd yn ei ddigokaint, etto ni wy? ele 
mewn dirfaw2 galedi. 

16 Am hynnp y Ueda Job et ſafn yn ofer ; 
«cy: amiha eirtau heb wybodaeth. 


P E N. XXXVI. 


% Dow, 
Le Is, 


10 

110 

Eihu yn dangos bod Duw yn gyfiawn yn ei 
fyrdd. 1o Y modd y mae pechodau Iob yo 
attal bendithion Duw, 24 Rhaid yw mawr- 
hau gweithredoedd Duw. 


i 


Pduw 


[4419 


ddywedodd, | ' 

2 Goddef i mi pchydig, ac 
myfi a fynegaf i ti, (tod gen- 
nik ] ymadzoddion etto tros 


Z O bell yp cymmerat᷑ fy ngwybodaeth; byd 


1 m gwneuthur-wz v rhoddaf ayfiawn- 


4 Canys pn wir nid celwydd fydd as 
d2oddion; p perffaith o ——— — 


a thi, 
5 Wele,cadarnydyw Duw. ac nid 
14 meh :]cadarnogadernida [doeryineb 


a wnant Hwp 


C Elihua aeth rhagddo, ac a bell 


6 Nid achab eie fywyd y2 amiuwiol ; 
ond efearydd vniondeb(ir)truematd, — 0. 
2 Ni thynn ele et olwg oddi ar v cyf+ 2 „, 
—— — — gyda — — v2 : 
ahwy a dderchefir. | 9 

8 Ac os hwy a rwymir i gefynnau,[ac]a 
ddelir a rhaffau gozthzymder, 

9 Pna efe a ddengys iddynt hwy eu 
_ „at hanwireddau, amlyau o ho- 

10 Ac à egpꝛ eu cluſtiau hwy i [ dderbyn] 
cerydd; ac a ddywed am d2ot o honynt odd. 
wth anwiredd. 

11 Os gwꝛandawant hwy, ai waſanac- 
mewn daton” al biynyavordd mewn r- 

» at blynyddoedd mewn hy- 
frydwch, 

12 Ac oni w2andawant , || difethir hwy 
= * — z a hwy a dꝛengant heb wy- 


13 Ond y rhai rhagrithiol o galon a chwa- 
— — ddig: ni waeddant pan rwymo cfe 


[| Heb ans 
ymaith, 


14 Euhenaid hwythau fyddmarw mewn 
teuengctid ; a i bywyd gyd i'r || aflan. c— 

15 Eke a wared || truan vn ei gyſtudd; 
ac a egy2 eu cluſttiau hwynt mewn goz- 1 
thꝛymder. 1 

16 Fellp hefyd efe a th ſymmudaſai di o 
enau cyfyngd2a i ehengder , lle nid oes 
gwaſcta,||aſaigdy fw2dd diſfuaſei)yn lawn 15. » = 
ba (der. a — ex 

17 Ond ti agyflawnaiſt farny2 annuwi- 

ol: barn a chyfiawnder || a ymaflant ynot. 0g. 

18 Oherwydd (bod) digofaint, (gochel] 
vhac iddo dy gymmeryd ti ymmaith a! 
ddyꝛnod: yna mt 'th || wared tawn maw?. 

19 Abzſſiaefe ardy olud ti ? na(phziſlia] 
ar aur, nac ar holl gadernid nerth. 

20 Nachwennych y nos. pan dozrer pobl 
ymmaith yn eu lle. : 

21 Ymochel, nac edꝛych ar anwiredd, ca- 
nys hynny a dde wiſaiſt o flaen cyſtudd. 

22 Wele, Duw dz wy ei nerth a ddercha⸗ 
fa ; pwy ſydd yn dyſcufelet? 

23 Pwy a o2chymynnodd et floꝛdd ef 
iddo? a phwy a ddywed, gwnaethoſt an⸗ 
wiredd = 

24 Cofia fawzhau ei waith et; ar r hwn 
P2 edꝛych dynion. Re - 

25 Pobdyn aigwel; a dyna' cenfydd o 


{| Heb. dry 
heil lo. 


26 Wele maw2[yw] Duw, ac nid ad wae⸗ 
nom ef: ac ni fedzir chwilio allan niter ei fly» 
nyddoedd ef, 

27 Canys efe a wna p defnynnau dyfr- 
oedd pn kan, (hwy ] a dywalltant law fel y 
do ei darth, 

28 Pꝛ hwn a ddifera, ac a ddefnynna p 
cwmmplay, ar ddyn yn helaeth. 

29 Hekyd, a ddeall[dyn)]dantadau y cwmy* 
lau; [a] thwzwf ei babell ef? 

30 Wele,efe a danodd ei oleuni arno, ac 


a diodd | waelod Pp mo2. { Heb, wreidd . 
31 a hwynt y barn ele p bobloedd, 
Lac] y rhydd ete fwyd pn helaeth. 


32 Eke 


| Rhaid yw ofni Duw. 


Iob. 


Duwyn liefaru wi ig a 


—— 


32 Ele a guddia v goleuni a chwmylau: 
ac a rydd ozchymmpyn iddo [ na thywynno 
trwy [ y cwmmwl ] ſydd rhyngthynt. 

X 33 Ei dw2zwfa fynegaam dano, a'rani- 
| _ e feiliald am || p tarth. 


P E N. XXXVII, 


1 Rhaid yw ofni Duw, o herwydd ei weithre- 
doedd, 15 Bod ei ddoethinebef yn anchwilia- 
dwy yaddynt hwy, 


th hyn hefyd y cryn fp 
SUE - (" » ac y dychlamma hi 
0 0 N 

2 Gan wꝛando gwꝛande weh 
— War ſwn ei let; ac ar p ſain a 
ddaw allan oi enau ef. : 
3 Ele a't hyffozddia dan y2 holl nefoedd; a i 

y4-4.0w;, || fellt hyd||eithafoedd y ddatar. 


gHeb, g). 


5 


w\ 


nauã llais ei odida wgrwydd, ac ni oeda ele 
hwynt. pan gly wir ei dwzwket. 

5 Efea wna daranau ai lais pn rhyfedd: 
v mae pn gwneuthur pethau] mwy nag a 
wyddom ni. 

6 * Canys eke a ddywed with yz era, 
*  bydd{ arJyddaiar; ac wth gawodolaw, 
ac wꝛ th law mawꝛ ei nerth et 


& 17. 
He. gaws- 
dydd o law 
ma wr. 


pa wb ei waith el. : 

8 = 12 a v bwyſllil iw loches; acy trig 
vn ei le. 

9 Oꝛ l dehau v daw cozwynt: ac oerni 
oddi with p || gogledd, ü 

10 At wynt v rhydd Duw rew :alled y 
dyfroedd a gyfyngir. 

11 Helpd ele a flina gwmwlpn dwerhau: 
ate gfe a waſcar ei gwm wl goleu. ; 
9 12 Ac y maehwnnw yn ymdꝛoi oddi am⸗ 

gylch w2th ei ly wodꝛaeth ef: tel y gwnelont 
hwy beth bynnac a oꝛchympnno ele iddynt. 
ar hyd wyneb y byd. ar) y ddatar: 

13 Pa vn hynnac ai yn ||goſpedigaeth, ai 
— ddatar , ai er daioni, efe a bar iddo ddy⸗ 

od. 

14 Gwꝛando hyn Job; ſaf, ac yſtyzia ry- 
feddodau Duw. 

15 A wyddoſt ti pa bꝛyd p doſparthodd 
Duw hwynt , ac y gwnaeth ele i oleuni et 

gwmwl lcwy:chu? 

16 A wyddoſti oddi with bwyſauy cwmy- 
lau: rhyfeddodau [ pyzhwn ſydd ] berffaith⸗ 
gwblo wybodaeth ? 

17 Pa fodd p mae dy ddillad yngynnes, 
= — ele y ddaiar pn dawel a deheu⸗ 

ent? 

8 A denaift ti gyd ag el yꝛ wybꝛen yꝛ hon 
a liccroawpd fel dꝛych toddedic 7 

19 Gwna t ni wybod pa beth a ddywedwn 
w2tho : ni fedzwn nt gyfleu [eingetiriau)gan 
dywyllwch. 

20 A fynegir iddo ef os llefaraf? os dy- 
wedneb, diau y llyngcrr ef. 

21 Acpnawz, ni wel [neb] v goleuni dif- 
claerſy n y cwmpylau : ond myned p mae 
vgwynt. a ipuro hwynt. 

22 Oz gogledd · wynt y daw l hin-dda;) 


H- b. 1/afell, 
Heb.ſ wyn · 
10. 
carog. 


Hel. widen, 


{| Heb, ar. 


4 Swnaruaaretiolef, efe a wna dari- 


7 Eke a ſelia law pob dyn, fel yz adwaeno hi 


n lr mae] en Nuw ogoniant e 4 


p. ofnad 
23 Amy2Yoll-alluog, nt allwn 
— meth gh. 
__ hynny y2 ofn hi 
24 Am 2 ofna dynion ef; 
the ar ned booth encalon "nel: nidetrrg 


P E N. XXXVIII. 


1 Duw yn annog lob i atteb. 4 Duw, a 
alluog weithredoddd, yn dangos i 2 


wybodacth, 31 a'i wendid. 


NA rr Arglwydd a attebodd 
| Job allan 02 cozwynt, ous 
ee 
trwyllu cyngo ag Funde E. 
doion heb wybodaeth ? — 
3 Gwzegyſa dy lwynau 141! 201151 


vn aw tel gw; allmynega i mi C yr hyn Ja % 
ofynnwyk i ti. i * 
4 * Pale r oeddit ti pan ſylfaenais ip u. 
ddatar ? mynega,os medꝛi ddeall. . Dax. 
5 PWpaoſododd ei meſuray hi, os gwy: 
ddoſt : neu pwy a eltynnodd linyn arm 


'6 Arbabethy || ſiccrhawyd ei || ſylkeint . 
hi: neu pwy a oſododd et chongl-faen hi? 53 
2 Pangyd-ganodd ſer v boꝛauꝭ ac y go: 
to leddodd holl ſeibion Duw? 

8 A phwy a gatodd y mò a dozau, pan u, 
ruthꝛodd efe allan megis pe deuei allan 0! 

0 2 


th: - 
9 Panoſodais iv cwmwl yn wiſciddo: 
aniwl tew pn rhwpmyn iddo, 
10 Pan oſodais ky ngozchymyn arno, a 
phan oſodais dꝛoſolion a dozau, = 
11 Gan ddywedyd. hyd ymma y deui, ac nid 
pm-myellach : acymma'r attelir pmchwydd 
dy donnau di. I 
12 A oꝛchympnnaiſt ti v boꝛau er dy ddy- 
2 ? a ddangoſaiſt ti ir wawꝛ ddydd ei 
43 
13 Jymaſlyd pn || eithafoedd y ddatar, fel % 
p2 eſcydwer p2 anguwiol allan o hom hx? 
14 Canys hi apmnewidta fel clai r ſel: a 
hwy a ſatant tel dillad: 
15 Ac attelir eu golennioddf wzth x2 an 
nuwtol : dzpiltr v bꝛa ch derchatedic. . 
16 Addaetholt titeigiony mo; ? ac a rod 
aiſti ynginlfachauy dyinder: . 
17 A agoꝛwyd pyꝛth mar wolaeth 1 ti neu 
a welailt ti byꝛth cyſcod angeu ? 
13 Aylipziailt ti led y ddatar? mynega0s 
ad waenoſt ti hi i gyd. f 
19 Pa ffo2dd yr eir lle p trig goleun! ! 8 
pha le y mae lie p tywyll weh: 
20 Fel cymmerit ef || hydei derkyn, ac? (=o 
medꝛit v Ulwypbzauiw dy et. i 2 
21 A wyddit ti yna y genid ty di? ac b 
ddei rintiedt dy ddyddiau pn ta we. 
22 A acthoit ti i dꝛyſloꝛau r eira 7 neus 
welaiſt di dꝛyſſoꝛau v cenlixſc 3 


__ 


— 


Gel Ee x IE. TSS 


——ñẽ— — — 


ä — 
1 


Gallu Duw 


> 


x 


Pen. xxxix. xl. 


yn el greaduri aid. 


————7D wat agedwais i yyd amier cyfyng- 
2 LA ymladd a rhytel. 
24 Pa ff0zddy3ymranna goleunt? yz hwn 
a waſcar y dwyzein wynt ar? ddatar ? 
25 Pwy a rannodd ddpfrlle ir Uit-ddyfr- 
16 J lawio ar y ddatar [ile] ni byddo dyn: 
ar y: anialwch [ſydd] heb dden ynddo d 
25 J ddigom y tir diffaeth a gwyllt: ac i 
deri ignwd o laſ-wellt dyfu? 
28 A oes dad ir — — pwy a genhed- 
ddefnynnal rg == 
* Ogroth pwy y daeth y2 1a allan 7 a 
a genhedlodd lwyd-rew y nefoedd ? 
30 N dyfroedd a guddir megis a charreg, 
dt wyneb y dyfnder a re wodd. 
. zi Arwpmidi hetrydwöch ] Pleiades: neu 
i g ddatodi di rwymau Oꝛion: 
= 32 A ddygi di allan || Mazzaroth yn eu 
L- ham: neu a dwyũ di Arcturus a'i fei- 
yl ian 
jar, , 1adwaenolt ti ordeiniadau y nefoedd? 
a olodi di ei ly wodꝛaeth ef ar y ddaiar: 
34 Adderchefi di dy let ar y cwmwl, fel 
y n dio helaethzwydd o ddyfroedd 


35 A ddantoni di fellt allan,fel yz elont ac 
ydywedont w2thit, wele ni⸗ 

48% 36 * Pwy a oſododd ddoethineb vn y2 

an ympſcaroedd 7? neu pwy a roddodd ddeall xr 


lon: 

1 Pwy a gyfrif y cymmplau dꝛwy ddoe- 
4 thineb ? aphwy a all || attal coſtrelau y ne- 
m 5 
d pan dꝛoer v ul weh vn dom, kel y gly- 

no v pꝛiddellau ynghyd 7 
ma.. 39 Aelli di hela ſclyłaeth ir llew ? neu a 
vH klli di len wi gwange cena won y lle wod, 

40 Pan ymgrymmant vn eu llocheſay: 

pan eiſteddant mewn flau i gynllwyn: 
0 4. *Pwy a ddarpar ir gig · fran ei bwyd! 
a pan leo ei chy wion ar Dduw, gwibiant o 
eilieu bwyd, 


PEN, XXXIX. 


1 Amy geifr gwylltion a'r ewigod, 5 yr aſſyn 
wyllt, 9 yr vaicorn, 13 y paun, ar Eſtrys, 
19 y march, 26 y gwalch, 27 ar cryr. 


(IPA * 1pyddoſt ti y2 amſer i eifr 


— 


bach 


gwylltion p creigiau ipd⸗ 
nu? a ſedu di wilted [yz am- 
ſer ] y bwzw r ewigod loi: 
2 1 — LL miſoedd 
4 rag gyflawnan ? dc a 
volt ti r amſer v Uydnant? 
3 Pmgrymmant , bwꝛiant eu llydnod, 
x ” Eullyonodagnotha nyddant | 
yn nt vn v 
bor ant allan, ac ni ddychwelant attynt 


5 Pwy a ollyngodd y2 alyn wyllt yn 
wd: neu pwy a ddatododd rwymau r all 


Mvylle 

6 n y goſodais y2 anialw 
ddo;ar(31 : —1-- -—m_ 
er achwardd am ben)litaws tret: ni 


— 


wendy ar lais y || geilwad, ; 

8 Cilf&rhau y mynyddoedd[yw]ei boꝛla 
ef: ac ete a chwilia am bob glaſ-welltyn, 

9 Agydtuna r vnicozn 1th waſanaethy 
di: aerysete w2th dy bꝛeſebau di: 

10 A rwymi di vnicozn at did mewn 
rhych 2 alyfnacfe y dolydd ar dy oͤl di: 

11 A ymddiziedt w2tho am fod ei gryt⸗ 
dw2 pn fawꝛ: a adew!t di dy lafur iddo ? 

12 A goeli diet, v dwg ele dy had ti dꝛa⸗ 
chetn? ac y caſclefeetith law - dyꝛnu di: 

13 LA roddaiſt ti] adenydd hylryd ir peu⸗ 
nod ? neu | adenydd a phii ir Eftris ? 

14 Pꝛ hon a ãd ei hwyau yn y ddaiar; ac 
ai cynheſayny llwch; 

15 Acy mae hi vn gollwng tros got y gall- 
ei troed eu dꝛyllio hwynt; neu anitail yp maes 
eu ſathzu. 

16 Caledyw hi w2th ei chywion. ( fel pe] 
na [byddent] eiddi hi: ei gwaith hi [ſydd] 
ofer,heb ofn. = 

17 Oblegid na roddes Duw iddt ddoe- 
thineb ; ac na chyfrannodd iddi ddeall. 

18 Pꝛ amſer yz vmgodo hi vn vchel, hi a 
ddiyſtyꝛa y march a i farchog. 

19 A roddailt ti gryfdwz i farch , neu a 
ddyſcaiſt iddo wery2u ? 

20 A ddychzyni di ef fel celiog rhedyn: 
> wa [ ydyw ] ardderchawgrwydd ei ſtro⸗ 
en ef. 

21 ([Eid2aedef] a gloddiant yn y dyfiryn, 
ac efe a lawenycya yn ei gryidw? : eie a a 
allan i gytartod arfau. | 

22 Ele a ddiyſtyꝛa arſ wyd ac ni ddychzy- 
na efe ; ac ni ddychwel pn ei ol rhag p cle- 
ddyfk. ; 
23 Pcawellſaethau a dꝛyſtia vn ei erbyn: 
p ddiſclatr wayw-ffon ar darian. 

24 Ele alwngc y ddaiar gan greulondeb a 
— ; ac ni chꝛed mai llais y2 vdcozn 

PW. 

25 Eke a ddy wed ymmhlith y2 vteyꝛn. Ha 
ha; ac a arogla o bell ryfel,twzf tywyſogion, 
ar bloeddio. 

26 At trwy dy ddoethineb di r eheda y 
gwalch, [ac] y lleda eie ei adenydd tua r 


ehau: 


ery2,acy gwna ete einyth yn vchel 2 

28 P trigefe,acy2erys[mewn) craig: ac 
ar yſcithzedd y graig,a'r lle cadarn? 

29 Oddi pno y chwilta am fwypd : ei ly⸗ 
gaida ganfyddant o bell. 

30 Ei gywion heryd a ſugnant waed: a 


lle y byddo] * celanedd yno ly bydd i ele. 


PEN. AL. 


1 Job yn ymoſtwng ger bron Duw. 6 Duw yn 
ci gyffroi ef i ddangos ci gyfiawnder,a'i allu, a'j 
ddoethineb. 15 Am y Behemoth. 


-R Arglwydd Hefyd a atte- 
bodd Job, ac a ddywedodd, 
N& 2 At dyſteidiaeth yw 
2y. pmryſon a'r Yolbalinog 7 
2 - argyoeddo Pduw , atte- 
mts d I bynny, 
3 A Job 


- 


= 


r Erin. 


[19 -6.cymheile 
„r. 


4% s'r Cicte 


llwſtarſs ti es 
wdidf ef 4 


that as? 


Blatt. 24.28. 
Luc. 17.37. 


Amy Behemoth, 


lob. 5 ar Lem 


— —— - 


*Pen. 38. 3, 


*Dſ3l, 50.21. 
Rnuf. 3. 4. 


Pfſal. 104. 1. 


Neu, yr 
E!: than, 


{[He3,dreiſca, 


S/, mor fil. 


fed ef arhaF 
4 olhyngvch i 
las-, Heb. a 

ſeadych. 


en, nes ei da- 0 
r 


3 AJoba attebodd y2 Arglwydd, ac a 
ddywedodd, . 

4 Wele gwael ydwyf, pa beth a attebat i 
tt? mi a oſodat᷑ fy lla w ar ty ngenau. 

5 Dywedats vn-waith,ond nid attebat; 
te ddwy waith, ond ni chwanegal. 

6 Ar Arglwydd a attebodd Job allan 
o coꝛwynt.ac a ddy wedodd, ; 

7 *Gwzegyſa pn aw dy lwynau fel givz; 
a myfi a ofynnati ti,mynega ditheu i mi. 

3 A wnet di fp marn i pn ofer 7 a 


un : 

9 A des i ti fraich fel i Dduw: neu a 
wnei di daranau th lais fel yntef 7 

10 *Pmdzwſlia n aw à mawzedd , ac a 
godida wgrwydd: ac ymwilc a gogonianr, 
ac a phzyoferti,wcy, Ee. 

11 Gwaſcara gynddaredd dy ddigofaint;ac 
edꝛych ar bob baich, a thaflef i law. 

12 Edꝛych ar bob balch, a goſtwng ef ; a 
mathꝛa x annuwtol pn eu lle. : 

13 Cuddia hwynt ynghyd vn y pꝛidd: a 
— eu hwynebau hwy mewn (lle ] cu⸗ 
ddiedic. 

14 Pnabefyd myfi a addefaf i ti,y galt dy 
ddeheu-law dy achub, 

15 Nn awꝛ wele p Behemoth, y2Hwn a 
4 thum gydã tht; glaſ-welilt a fwyttyete 

el ych. 

16 Wele pn awꝛ, ei grylder el ¶ſydd ] yn ei 
lwpnau : ai nerth ym mogel ei fol. 

17 Eke agyfyd ei gynfion fel cedz-wydden: 
gewynnau ei arennau ef ſp blethedic. ; 

18 Yibellau pꝛes [ ydpw ] ei eſcyꝛn et: el 
eſcyꝛn ſyddj fel ffyn heirn. 

19 Pennafofiyzdd Duw l ydyw ) ele: v2 
hwnaigwnaety a all beri iw gleddpk nell⸗ 
au{aito ef. ] : 

20 P mynyddoedd pn ddiau a ddygant la(s 
wellt iddo: ac yno Þ chwery holl anifetliatd 
v maes, 

21 Eke a oꝛwedd dan goedydd cyſcod-fawz: 
mewn lloches o gyꝛs a liglennydd. = 

22 Coed cyſcod ta wꝛ a i gozcyguddiant a 
cyſcod : helyg vꝛ alon a i hamgylchant. 

23 Wele ele a||vt y2 alon.ſac ni phzyſlura, 
= a obeithiai p tynnai efe y2 Joꝛddonen iw 

ain, 

24 Addeilnebefoflaeneilygaid: a dylla 
\neb]eid2wypn [ef ]a bachau: 


PEN, XLI. 
1 Mawrallu Duw yn y Leviathan, 


0 Dynni di y Leliathan allan 
> äbäch: neu a rwymi di et 

3 dafod ef arhaft? 
22a olodi di fich yn ei 
„ dꝛwynek: neu adyll di al 
cwineienefampnawyd. 

3 Afaw2ymbilefe a thi 7 a ddywed eke 
wꝛthit ti vn deg: : i 

4 A wnaefe ammodã thi? a gymmeri di 
ef pn wis tragywyddol ? 

5 Achwarctdi ag ef, fel ag aderyn 7 neu a 
rwymi di ek ith langcetau: 
s Aſwpera cpteillion arno 7 a gytran- 


| | ferni bynnac ſydd ] dan yz holl nefoedd,pnn * 
di fl vn anghytiawn , ith gyfiawnhau dy [r i, 


— 
ms "Color by — et: colia y rhytet; 
br = i —ů— 
= . 5 ai godi et: 
a phwy a ſaił ger fy mron i: 

11 PW y a roddodd i mi yn gyntat 


W.] 

12 Ni chelat᷑ ei aelodau ef,na' 

gweddeidd · dꝛa ci yſtym ef, rbb n 
13 Pwy a ddatcuddia wyneb ei wic et. 

pwp a ddaw [ attoef] a i ftrwyn ddau · dy 
vg: 

14 PWy a egy? ddoꝛau ei wyneb ef ? of 
nadwy [| yw | amgylchoedd ei ddanneddef, 
15 Ei faicyder yw [et] || emmau, wedien 
cau pnghydmegis aͤ ſel gaeth, 45 
16 P mae r naill moꝛr agos at p Hall, fel 

na ddaw gwynt rhyngddynt. 
17 Pob vn a lyn with ei gilydd ; hwy 
a gydymgrxliylitant,fel na wahenirhyy, 
18 Mꝛth ei dilian et y tywynna goleunt a 
lygaid ef[ipdd] tel amrantau y bozay, 
19 Ffaglau a ant allan, Ca] gwzeichion 
tanllyd a neidiant o i enau ef, 
20 Mg a ddaw allan o'i ffroenau ; ſel 
Lo] bair. neu grochan berwedic, 
21 Ei anadli a wna ir glo loſci: a fflam a 
ddaw allan oi enau. 
22 Pn ei wddf y trig cryfder : a thillwch 
all dzy yn Uawenydd oi flaen ef. mies 
23 Llywethau ei gnawd alynant ynghyd; 
caledodd ynddc ei hun fel na ſyflo. 
24 Caledydyw ei galon fel carreg: acha 
led tel darn 02 maen iſlaf 1(felin.] 
25 Bizat cryſion a ofnant pan godoef.rhag 
ei ddꝛylliadau ef yꝛ ymlanyant. 
26 Cleddyf yzywn ai tara wo, mi ddeil; 
wayw-fion, v biccell, na'r || Hurig. e 
27 Eke a gykrit haiarn kel gwellt, a phꝛes 
fel pꝛen pwdꝛ. | | 
28 Ni phar ſaeth iddo flot : cerrig tali a 
dꝛoed iddo yn ſofl, 
29 Piccellau a gyfrifir fel ſoflyn, ac cfea 
chwardd w2th yſcwyd gwaywſffon. | 
30 Tano ef ly bydd] megis darniau llyul 
on o leſtri pꝛidd : efe a dana bethau liymion 
ar bd y clai. 
31 Ete a wna ir dyfnder ker wi kel crochan 
efe a eſyd y moͤꝛ fel crochan o ennaint. 
32 Ele a wna lwybꝛ golau ar ei ol: [fl] 
v tybygid od] y dyinder pn trig wyn. 

33 Mid loes] ar y ddaiar gyſtelyb iddo: !? 
wn a] wnaetypwpd heb ofn, 1 
34 Eie a edꝛych ar bob peth vchel: brenn 

Ivdyw j ar holl feibion balchder. 


PEN, XLII. 

1 lob yn ymroi i Dduw. > A Duw yn bamu 
achos Iob yn oreu, ac yn peri i gyfcillion ym. 
roi iddo, ac yn ei dderbyn cf yn gymmeradwyj, 
10 ac yn ei fawrhau, ac yn ei #ndichio. 16 
Oedtan a marwolacth lob. 

4 Job 


Pen.xlij. 


_—_—— 


Ei oedran a't farwolaeth. 


Job yn ymro! i Dduw. 
a attebodd y2 Argb 
wydd, aca ddy wedodd, | 
2 MWyfia wn y gelli di 
bob pech: ac na] attelirſ vn] 
BYE meddwl oddi withit. 


ferais vꝛ hyn nis d 
: — i mi, y rhat m's gwpddwn. 
w2ando attolwg , ac myũ a letarat: 
qotynnaf i ti, dyſc ditheu nnen. 

5 Wyfi a glywals a m cluſtiau ſon am 
danat: ond yn a wi fy llygad ath welodd di. 
Am hynny y mae yn ffiaidd gennif fi 
ey hun; ] ac Ly pdwyk pn edifarhau mewn 
allud 0 6 0 f 
mea wedi __ oꝛ Arglwydd y geiri- 
au hyn wꝛth Job. yꝛ Arglwydd a ddywedodd 
with Eliphaz y Temaniad , fy nigofaint a 
dy erbyn di , ac yn erbyn dy 
wedaſoch am danafi 


w Job; ac 
troſoch, a gweddied fy 
ſanaeth-wz Job troſoch ; canys mi a 


aethant ac a wnaethant fel v dywedaſei r 
Arglwydd wzthynt: ar Argiwydda doerbr⸗ 
niodd wyneb Job. 

10 Pna r Argiwydd a ddychwelodd gae- 
thiwed Job, pan weddiodd efe tros ei gyfet- 
llion : ar Arglwydd a chwanegodd yz hyn 
oll La fuaſei) gan Job yn ddau-ddyblyg, 

11 Pnaet hollgeraint.a't holl gareſau,a 
phawb o'tgydnabodefo': blaen,a ddaethant 
atto,ac a fwyttaſant fwydgyd agefyn ei dy, 
ac a gwynatant iddo , ac at cyſluraſant ef, 
am y2 poll ddzwg a ddygaſer'r Arglwydd 
arno ef: a hwy a roddaſant iddo bob vn, 
ddarn o arian,a phob vn, dlws o aur, 

12 Felly yz Arglwydd a fendithiodd ddt- 
wedd Job ynfwy na i ddechꝛeuad: canys y2 
oedd ganddo bedair mil ar ddec o ddefatid , a 
chwe mil o gamelod, a mil o gyplau ychen, a 
mil o aſſynnod. i | | 

13 Ac yz oedd iddo ſaith o feibion, a thair 


0 0 
14 Ac ele a alwodd henw y gyntaf. Jemi⸗ 


ma, a henw y2 ail Cezta, a henw p dꝛydedd 


— — . 

15 Ac m cheid gwꝛagedd moꝛr lan a mer- 
ched Job. yn y2 holl wlad honno : ai tid a 
roddes iddpynt hwy etifeddiaeth ym mhlith 


bynniaf ei wyneb ef, tel na wnel wt i chwi eu bzody 


A eich}ffolineb, am na ddy wedaſoch y2 
— fel fy ngwaſanaeth-wz 


10 ily phaz v Temantad , a Bildad 
ySuhiad , a Dophar y Naamathtad , a 


2. 

16 Job a tu yw wedi hyn gant a deu⸗ 
gain o flynyddoedd; ac a welodd oi fetbion, 
a meibion ei teibion. bedair cenhedlaeth, 

17 Felly Job a fu tar w ynhen,ac vn lla un 
o ddyddiau. 


Pfalmau. 


LLYFRYI 


i Dedwyddwch y Duwiol. 4 Annedwydd- 


wch yr annuwiol. 


== Yyn eifyd y * gw: 
m rodia ynghyn- 
#7. go2 v2 annuwolt- 
© on, ac ni ſaif yn 
G ffo:dd pechadurt- 
aid. ac nid eiſtedd 
23 yneilteddfa gwat- 

Le War-wy2 : 
1 Onid ſydd ai 
TRACY wyllys vnghr⸗ 
W | _—_ v2 Argl⸗ 
f wydd: ac yn my⸗ 

ſynio yn ei ds ef ddydda nos, 
iz 3 Ac ele a ſydd tel pꝛen wedi ei blannu ar 
a lan afonydd dyfroedd, y2 hwn a rydd ei 
«us. frwyth yn et bed at ddalen ni] wywa, a 
pha beth bynnac a wnel, ele a lwydda: 

u 4 Nid*felly[p bydd)yz annuwtol ; onid 
= — 4 vs yz hwn a chwal y gwynt ym- 


5 Imh benny v2 —— ni — pn 
echaduriatd pnghynnulletdfa 
proal — n. * 8 
V2 dd a edwyn flo2dd p 
— | cyfiawn; ond ffozdd yz annuwolion a 


SAL It 


I Brenbiviaeth Chriſt, ro A chynghori bren- 
hinocdd iw derbyn. a 


New 6.6. 
ib, 


A ham y terfyſca v cenhedl- halio 


oedd? ac v myfy2ia p bobloedd 
beth ofer 2 


2 Pmae bꝛenhinoedd y ddai⸗ 
ar yn pmoſod, a'r pennaethi⸗ 


baren erbyn pr Ar- 

ed r bn erden Erik er (gandöpwe- 
3 Pypſliwn eu rhwymau - fl 
| vneurheflynnau ova wrehym - _ 
«a, N hwn ſydd pn pꝛellwylio vn y ne- 


* bedda s 1 
- — v Arglwydd ai gwatwar 


34 * 
15 
wa i 


* 
72 


y ddeddf; dywedodd vꝛ Ars 


SAL MAV. 


glwydd w2thif; fy Mab L ydwyt] ti, myũ 
heddyw a'th genhedlats. | 

8 *Gofyni mi. arhoddafy cenhedloedd yn . 5 ,..z. 
— —2a ti: a therfynau v ddaiar ith 

ddiant. | | 

o * Dyylli hwynt a gwialen haiarn, mas * acc. 2. 27, 
luri hwynt ĩel lleſtr pꝛidd. & 19. 15+ 

10 Gan hynny 'r aw? hon frenhinoedd, 
byddwch ſynhwpzol : barn-wy2 y ddaiar 
cymmerwch ddyſc, ; 

11 Gwaſanaethwchyp: Arglwydd mewn 
ofn ; ac ymlawenhewch mewn dychzyn. 

12 Cullenwch yp mab rhag iddo ddigto, D 16 0 
ach difetha chwi d ffozdd, pan gynneuo £6y ;o. -8. 
ei lid ef ond ychydig :*gwyn eu byd pawb j715'77, 
a ymddiriedant ynddo ef, | 


Pe 
PSAL III. 
Diogelwch nawdd, ac amddiffyn Duw. 


C Pſalm Dafydd, pan 5 ffodd efe rhag . Sat. 15 15 
Abſalom ei fab, 
248 Rglwpdd moz aml yw fy nhza- 


a 


N llod-wy2 : awer 10 
1 as 


r Ilawer ſyw y rhai] iy n 
PAVLSS dywedyd am fy enaid, nid[0es] 
iechydwztaeth iddo yn [ef] Dduw. Selah. 
3 Ond tydi, Arglwydd, [ydwyt] darian 
| (mt: fy tant,a de kymhen. N, fe 
4 Am let y gel wais ar y2 Arglwydd, ac 
ele am 2 — ſanctaidd. — ; 
5 ” a 02We ac a gyſcai 31AC] * 4 
a — canys y2 Arglwydd am cyn⸗ "= 


6 * Nid ofnaf fyzddiwn (o] bobl: y rhai * r.. 
o amgyich a ymoſodaſant im 

7 Cyfot Arglwydd, achub fi fy z Cas 
nys tarewatlt fy holl elynion [ar] garr y2 
en : toꝛraiſt ddannedd pz annuwolion. 

8 Jechydwꝛiaeth [\ydd ] eiddo r Argl- 
wydd: dy fendith{ſydd] ar dy bobl. Selah. 


PS AI. IL 
1 Dafydd ya gweddio ar gael ei wrando, 2 yn 
cetyddu, ac yn cynghorietelynion. 6 Yn ffa- 
for Duw y mac dedwyddwch dyn. 
C Ir pen. cerdd ar Neginoth, 
Pſalm Datydd. | 
P-2T 1:ando fi pan alwyf, 0 Pduw fp 


„Eſa. 43. m1. 
Hoſe. 13. 4. 


I Newgol7per. 


Mis. 


Pſalmau. 


ac erglyw fy ngweddi, 

2 Dfetibion dynion, pa hyd{ y trowch ] 
fy ngogoniant yn warth 7 y2 hoffwch wegi. 
acy2 argetiiwch gelwydd ? Sclah. 

3 Ond gwybyddwch ir Arglwydd naill⸗ 


tuo v duwiol 1ddo et hun: y2 Arglwydd a 


wꝛendp pan alwyf arno. ; 
4 Dinwch, ac naphechwch, vmddidden⸗ 
wey a calon ar eich gwely, a thewch. 
clan. 
5 Aberthwch ebyꝛth cyfiawnder, a go⸗ 
berthiwch pn y2 Arglwypdd. - 
6 Llawerſy n dywedyd, pwy a ddeng- 
ys i ni ddaioni? Arglwydd, dercha arnom le⸗ 
wpech dy wyneb. | 
7 Khoddailt lawenydd pn fy nghalon, 
mwy na r amſer y2 amlhiodd eu hyd, ai 
gwin hwynt. 
3 Mew heddwch hefyd y gozweddaf, 
ac yz hunat: canys ti Argiwydd yn vnic a 
wnet i mi dꝛigo mewn diogelwch. 


al. 0 m4. 
& 51. 19. 


. 

I Dafydd yn gweddio, ac yn datcan ciddiwyd- 
ryydd yn gweddio. 4 Ni ffaftia Duw r en- 
wir. 7 Datydd yn dangos ei ffydd, acyn gwe- 
ddioar Dduw am ei gyfatwyddo ef, 10 a di- 
fetha ci elynion, 11 a chadw y duwiol. 


¶ Ir pen cerdd ar Nehiloth, Pſalm 
Dafydd, 


FJ 192ando fy ngeiriau Arglwydd : 
; <a deall fy myfy2dod. 
98, 2 Erglyw ar let fy ngwaedd, fp 
Mrenin, am Duw: canys arnat 
v gweddtaf, : 
3 Pn foꝛeu Arglwydd y clywi fyllef: vn 
— cpteiriat attat, ac y2 edꝛychat᷑ [i 
nu. 
4 O herwydd nidl wyt) ti Dduw in ewy- 
liyſio an wiredd: a dꝛwg nt thꝛig gyd a thi. 
Pnkydion ni ſafant vn dy olwg: ca⸗ 
ſeaiſt holl weithꝛed· wyꝛ anwiredd. 
6s Dilethi y rhai a ddywedant gelwydd: 
v2 Arglwydd a ſtieiddia y gw gwaedliyd, a'r 
twyllodzus. 1 
7 A minneu addeuaf ith dy di yn aml- 
der dy dꝛugaredd ac a addolaf tu | a'th 
Deml ſanctaidd yn dy ofn di. 
8 Arglwydd arwaan fi yn dy gyſiawnder 
o achos ||fy ngelynion: ac vniona dy ffozdd 
om blaen. ; 
9 Canysnid [oes] ||vntondeb pn||eu ge- 
. nau, eu ceudod ſydd anwireddau-: * bedd 
ee nas, Ag022D ſy w) eUceg,gwenietthfant a i tafod. 
-Rbuf.z.2;. 10 Deſtrywis hwynt 6 Dduw, ſyꝛthi⸗ 
#26, Se ant 6ddi with eu cynghoꝛion, gyꝛr hwynt 
e ymmaith vn amlder eu camweddau: canys 
gw2th:ytelaſanc rth erbyn. 

11 Ond Uawenhaed y rhat oll a ymddirie- 
dant ynot ti: llafar ganant pn dꝛagywydd. 
am i ti oꝛchguddio troſtynt : ar rhai a ga- 
rant dy enw, goztoleddant yvnot. 

12 Canys ti Argiwydd a fenditht y cyf- 
tawn: a charedigrwydd megis a tharian y 
coꝛoni di ek. 


Flal. 30. 6. 


H. b. e flaen 
& R 


f Heb, a Them! 
dy ſanfteiddye 


wide, 
Hb. {5 


¶ Ir pen cerdd ar Neginothar 
wy minith, Pſalm Dafydd! _ the 


26 JLwydd , canys 2 — 
n canys 1 

: ayſtuddiwyd, 24 
Am henaid a ddychzynwyd pn die 
faw: : titheu Arglwydd, pa hyd: 

4 Pycywel Arglwydd, gwared fy engj: 
achub fi er mwyndy dzugaredd, 

5 * Canysyn angeu nid [ oes] golla an u 
danat: vn v beddpwy a th folianna? u 

Delirgiais gan fy ochain, bob nog yy 1. 
ydwyfyngwneuthur fy ngwely yn hid , 
92 ydwyfi 'n gwlychu fy ngozweddfa en 

7 CTreuliodd fy llygad gan ddigter: henej 
ddiodd o herwydd ty holl elynion. 

8 »Ciliwch oddi wzthif holl weithyd- «.. 
wy2 anwiredd : canys y2 Arglwydd a ghp t»« 
wodd let fy wyloſain, ** 

9s Clybu'r Arglwydd fy neiſyfiad: y;4r 
glwydd a dderbyn fy ng weddi. | 

10 Gwzadwpdder, a thzalloder pn ddir- 
faw: fy holl elynion: dychweler, [a] c<hywj 
lyddier hwynt pn ddiſymmwth. 


PSA = 4 
Dafydd yn gweddio yn erbyn malis ei elynion, x 
— ei wiriondeb, 10 a thrwy ffydd, 
gweled yr amddiffyanid ef, ac y difcthid e 
elynion. 


C Sigaion Dafydd, y2 hwn a 
te i'r Arglwydd. o blegit | — ers 
* Cus fab Jemini, 


pv lh Ralwypdd fy Nuw, ynot 
2A > ymddiriedais: achub nk 
bol erlid-wyz, a gwaredl 
Foo : hagtddo larpio fy ena 
55 85 5 — . lei] rwygo, pr 
na 0] gwaredudd. 

3 O Argiwyddfy Nuw, os gwneuthun 
hyn. od oes anwiredd pn fy 4 

4 Othelats ddrwg ir neb oedd heddych0l 
amt: (ie mia waredais yz hwn \pdd Ant 
mt heb achos:) i ; 

5 Erlidied y gelyn fy enaid, a goddiw® 
dded: ſathzed held fy mywyd ir law, ag 
ſoded fy ngogontant yn y llwch. Sclah. 

6 Cyfot Arglwydd pn dy ddiglonedd, ju 
ddercha o herwydd [tid fy ngelpnion: deln 
hefpd d2oſof ir farn a ozchymynnail 

7 Felly cynnulleidfay bobloedd a'thaw 
gylchynant :ereu mwyn dychwel ditheuj! 
bchelder, 

$ P2 Arglwydd afarn ybobloedd-þan 
fi, 6 Argiwpdd, * pn öl fp * 
vn ol fy mherlieithꝛwydd ({popJ ene AA 


4 
Ma. 


Pſalmau. 


i dydd. | 


1,510.16 f Y Du cyfiawn ach wilia y calon⸗ 


_—... 
"2x 51 Fy amddeffyn [ſydd) o Dduw, ia- 
but rhai vniawn o galon, 


un , Du ſydd farnudd cyliawn, a Duw 
144.» fy ddigilon beunydd wih y2 annuwiol.] | 
ale n Pmiddychwel[y2annuwiol,)efe a ho 
— gel gieddy efe a annelodd ei twa, ac a i pa⸗ 


13 paratodd hefyd iddo arkau anghefol, 

efe a dzefnodd el ſaethau pn erbyn y2 erlid- 

A111 = wele ele a * ymddwg anwiredd, ac a 
age feichiogodd ar gamwedd, ac a eſcoꝛodd ar 


I. 1. dd. 
i To1z0dd bwll, cloddiodd ef, * ſyꝛthiodd 
pclawdda wnaeth, 
16 Ei anwiredd a ymchwel ar ei ben ei 
hun: ai dzaha a ddeſcyn ar ei goppa ei hun. 
17 Clodfozaf yz Arglwydd yn ol ei gyt⸗ 
igwnder : a chan-molat enw er Arglwydd 


l 1. 
210,24, D- 
ker, 5.34. 


P SAL VIII. 


Mawrygu gogoniant Duvw wreh ci weithredoedd 
acwrth ei gariad tu ac at ddyn. 


r pen · cerdd ar Gittith: Pſalm 
Ir pen — P 


W@4s Eglwydd ein Jo: ni, nioz ar- 
A Sy dderchog , [yw] dy enw ar y2 
bol ddatar ! yz hwn a oſodaiſt 
New dy ogoniant vwch v nefoedd. 
1 D*enauplantbychain,a 
dal yn ſugno y|| peraiſt nerth, o achos dy 
elynion: i oſtegu y gelyn, a'r ymddialydd. 
Pan ar dy nefoedd, gwaith 
mae, y ar ſer, y rhai a ozdeint- 
MY, 4 "Pa 


4 *Pabethſyw]djn i titw gollo? a mab 

4 Nn iti tymweled ag er: a 

5 Canys gwnaetholt ef ychydig is na r 
; Aca'icozonailt à gogoniant, ac a 


6 Gwnaetholt iddo arglwyddiaethu ar 


*1r,Cor.tg, . 
1 ddy d0wylo; goſodailt bob peth 


7 Defaid, n f 
— ac ychen oll, ac aniteiliaid v 


8 Ehediaid y nefaedd, a phyſcod v mo2: 

e n a  mojoedd 
eim '402, derchog 

(1w)dyenwary2ho ddaſar ! 


ES Ak IM 
1 Dafydd yn moliannu Duw am waeuthur barn, 


— n mA 
4 &. \ 


Nam 
I 


o ar iddo gael achos iw foliannuef. 


Irpen cerdd ar Muth Labben, 
Pſalm Dafydd, 
PARRY Lodfozaf (dt) 6 Argiwydd, am 
F hollgalon: mynegatdy yoltrele 


J. San. ly þ 4 


it Kynannog eraill iw glodforicf, 13 acyn - 


2 Liawenychaf , a gozfole» ddio 


ddat ynot: canat᷑ tth enw di, x Gozuchaf. 
3 Pan ddychweler fy ngelpnion yn en 
„ gwympant ac a ddifethir o'th 


farnu || yn gyfiawn. 95 
s Cervddaiſt v cenhedloedd, diſtry wiaiſt 
— — eu henw hwynt a ddelkaiſt 
6s ||[Yaelpn, darfu am ddiniſtr yn dzagy- 12%, 09/» 
wydd, a diwzeiddiaift y dinaſoedd, darfu eu 7,104.” 
coffadwztaety [gyda]hwynt. 
7 DOnd y2 Arglwydd a bery pn d2agy- 
wydd : * efe a baratodd ei ozſedd-faingc i ral. gs. 13. 
farn. &58. 10. 
8 Acele afarn pbyd mewn cyflawnder: 
efe a farn y bobloedd mewn vniondeb; 
9 P *Arglwydd hefyd fpdd || noddfa 12 v z7. 36 
gozthzymmedig, noddfa yn amſer trallod, „.* 
10 Ar rhat a adwaenant dy enwa ym⸗ I . 
ddirtedant ynot: canys ni ade waiſt, o Argl- 
wydd,y rhai a th geiũent. 
11 Canmolwch y2 Arglwydd, y2 hwn 
ſydd yn pꝛeſlwylio yn Sion: — 2 ym- 
myſc y bobloedd ei weithꝛedoedd ef. i 
12 Pan ymofynno efe am waed, efe a't * Gen. 5. x. 
—— hwynt: nid anghofia waedd p cyſty- 


d 
1 Trugarha withit Arglwydd, gwel fy 
nder gan fy nghaſeion, fy nerchafudd o 

byꝛth angau : i 

14 Fel v mynegwyt dy Holl foliant ym 
mhyzth merch Sion: llawenychaf yn dy 
techydwaiaeth. . 
15 P*cenhedloedd a ſoddaſantyny flog a. 251.4. 14 
wnaethant : yn y rhwyd a guddiaſant, y das 
li wyd eu troed eu hun. 

16 Adweinir vꝛ Arglwydd, with y farn a 
wna : p2 annuwiol a faglwyd, yngwet- 
thzedoedd ei ddwylo ei hun.Higaion,Sclah. 

17 P rhai dꝛygionus a pmchwelant i 
— Ca] r holl genhedloedd a anghofiant 

duw. 

13 Canys nid anghotir y tlawd byth, go⸗ 
baith v truentaid [nt] chollir bre. 

19 Cyfot Argiwydd, na ozfpydded dyn: 
barner v cenhedioedd ger fy fron di. 

20 Goſod Arglwydd ofn arnynt, fel v 
gwybyddo p cenhedloedd [mat] dynton 
pdyntk. Selah. 


PSAL 3 
t Dafydd yn cwyno with Dduw rhac traha yt 
annuwiol, 12 ac ya gweddioam ymwared, 
16 ac yn dangos ei hyder. 


A ham Arglwydd p fell o bell, 
A ymgudd! pn amſer cytpng- 


2 ; annuwiol mewn balch⸗ 
der 6 erlid y W bm 7210 
_— en y bwꝛiadau a ddychymmyga- - 
nt. 8 


11. 


3 Canys yz annuwiol aymffroſtia am . 
ewyllysei|| galon; || aca fendithiay cybydd, 54s « „ 
[92 hwn] f wae yz Arglwedd vn ei flies 2540 

| Oo 2 n 


Ms. Pſalmau. 3 


h dy 


4 Y2 annuwiol gin vchder ei ffroen ni 

eter, Chais [ DdUw: 1] nid ([*yw)Puw[yn) ei 

nad e Duw, holl keddpliau el. 2 a 8 

Fial 141 5 Ei fipzdd.ſydd flin bob amſer , vchel 

a [pw]dy farnedigaethau allan oi olwg ef: 
chwythu y mae yn erbyn ei holl elynion, 

6 Dywedodd pn ei galon, nim 
dir, o herwydd ni[byddaf] mewn dzyg-fyd, 
hyd genhedlaeth a chenhedlaetg. : 

Rhuf. 3. 14. 7 Ei enau ſyddpnllawn melldith. a di⸗ 

, chell, a thwyll: tan ei dafod y mae ||cam- 

I wedd ac || anwiredd. : 

1 8 Pmaeefe yneiſtedd ynghynllwynka v 

pentrefydd, mewn cilfacheu y Uadd efe y 

yz, «>, JWirton : ei lygaid a] dꝛemiant yn ddirgel 
rer zmgxedi- Ax ꝓ tIawd. 


= 9 Efea gynllwyna mewn dirgelwch,me- © 


gis lle w yn ei ffau; cynilwyn y mae ddal v 
tla wd, ete a ddeil y tlawd gan ei dynnu iw 


rwypd. 
(4. e. 10 Efe a || pmgrymma,ac a pmoſtwng:fel v 
* cwympo tyꝛta truentaid gan ei gedyꝛn et. 


11 Dywedodd yn ei galon, anghofiodd 
* Pſal, 94. 7. PUW : cuddiodd ei wyneb, nt wel byth. 
12 Cytot Arglwydd, o Dduw dercha dy 
law: nac anghofia v cyſtuddiol. 
13 Pa ham y dirmyga r annuwiol Dduw? 
dy wedodd yn ei galon, nid ymokynni. 
14 Gwelaiſt ( hyn, ] canys ti agantyddi 


an wiredd, a cham, i roddi [tal] a th dd wylo 


dy hun: arnat ti v gedy v tlawd, ti yw cyn⸗ 
no:thwy-w2 y2 ymdditad. | 
1 Toxxr fraich y2 annuwiol, ar dzygio- 
—2 cats ei ddꝛygioni et, [hyd] na challech 
im. 
„el. 29 „% 16 *Pz Arglwydd lſydd ] Freninbyth, ac 
& 145-13. pn dꝛagywydd: dikethwyd v cenhedloedd 
leni. Allan i dir ef. | 
Jac.5. 19 17 Arglwydd clywatiff ddymuniad p tlo⸗ 
Nen, frrbei. DION ; || parottot eu calon Hwpnt, gwzendy 
dy gluſt [arnynt.] 
18 J tarnu pꝛ ymddifad ar gozthzymme- 
grime, lg: kel na chwanego dyn datarol || beri ofn 
2 mwpach. 


PS - L. XI. 
1 Dafydd yn ymgyſſuro, yn Nuw, yn erbyn ei 
elynion. 4 Rhagddarbodacth a chyfiawn- 
der Duw. 


CJrpen-cerdd, [Palm] Dafydd, 


E772 N v2 Arglwydd y2 wyk pn pmddiried, 
pa odd y dywedwch wth fy enaid, 
eheda ich mynydd fel] aderyn ? 

2 Canys wele, p dzygionus a annelant 
wa. paratoetant eu ſaetheu ar v llinyn.iſae⸗ 

1:4.» thu || yn ddirgel y rhai vniawn o galon. 
1 3 || Canys v ſeiliau a ddiniſtriwyd: pa 
: beth a wna y cyſiawn 2 ; 
Abas. a. 2. 4 * P Arglwydd(ſydd)yn Nhemlet ſanc- 
teiddzwydd; gozſeddfa yz Arglwydd iydd 
vn pnekoedd ; v mae ei lygaid ef yn gweled, 
ei amrantau yn pzofi meibion dynion. 

5 P2 Arglwydd a bzawfy cyfiawn: eithz 
cis gan ei enaid ef y dꝛygionus.ar hwn ipdd 
hoff ganddo dꝛa wider. 

6 Aryzannuwolion v glawiaefe faglay, 


tan a b:zwmſtan, a phoeth-wynt pn vitormug: 
— — 1 

7 Canysy2 A dd cyfiawn a wm 
tawnder:; ei wyneb a ed2ych ar p2 


PSATL. XII. 
1 Dafydd heb ganddo ddim cyſſur dynol, yn. * 
fyn cymmorth gat Dduw, 3 ac — 14 | 


à barnedigaethau Duw ar yr enwir, a'i ymddjr 
ed ym mchofedig addewidion — * 


¶ Ir pen-cerdd ar Sheminith, | 
Pſalm Datos, 4, vi 


- 
* 4 / 
* —— 4 GA 5, 3 
3 > A,” / 
” 7 ” 
. 


dynion. 
2 Oferedd a 
dant bob vn wich 9 


| mydog ; 4 gwefus 
enhieithgar, fach n ddau ddyblyg 1. 
p lletirant. hal en 
3 Tozredy2 Arglwydd yz holl wefuſan 
gwenhieithus, a rj tatod a ddywedo faw; 


yyd21. 

4 N rhat a ddywedant, an tafod y gaz 
fyddwn : ein gwefuſau ſydd || eiddom nj, c 
pwy [ſydd]Arglwydd arnom ni? 

5 O herwydd anrhaith y rhat cyſtuddie- 
dic, o herwydd vchenaid y tlodton, y cylodal 
vn awꝛ. medd yz Arglwydd: rhoddaf mewn do 
iechrdwꝛiaeth (y2 hwn]y|| magler fddo. . WE cw 

6 Geiriau pꝛ Argiwydd [ pdpnt ] eirlay ©)... "Pl 
purion;\fel]* arian wedi ei goethi mew i, WT te” 
ffwznbzidd, wediei buro ſeith-waith,  *» Wii, 

7 TiArglwydd ai cedwi hwynt: m 
[1 _ rhag y genhedlaeth hon yn drag 
8 P2zannuwolion a rodiant o amgylch: 
pan dderchafer y gwaelat o fetbton dynion 


PSA L. XIII, 


1 Dafydd yn cwyno bod yn oedi ei ymwatedeſ 
3 yo gweddio am ris iw ragflaenu, 5 yn 
ymffroſtio ya nrhugaredd Duw. 


C Jr{|pen-cerdd, Pſalm Dafydd. r 


— _— 1 alon ? pa hed ! 

derchefir fy n : 

3 Edzych, [a] chlyw i, 6 Arglwedd" 

uw: goleua fy ilygatd rhag im hiino[yi 

2 angeu. |, | 
4 Rhagdywedydo'm gelyn, gozchfygais 

ef; ac im gw2thwyneb-wfz lawenychus 


dal. 
an Pine hefpd a ymddiriedais zu If 


garedd di, fy nghalon a ym 
* dy techyd! ; canal ir 
am iddo ſynio arnaf, 


11 


—_—_ 
Ms. 


Plalmain, 


ij dydd. 


G_ cc x8 


Dafydd ya dangos llygredigaeth natur dyn, 
: a argyocddi er annuwiol trwy oleuni eu 
: Jwybod eu hun, 7 ya ymogoneddu yn 
iechydwriacth Duw. 
Cr peri-cerdd, { Pſalm] Dafydd, 
An *pnfyd a ddywedodd yn ei galon, 
nid [oes vn] Duw : ymlygraſant, 
ffieidd-waith a wnaethant ; nid oes 


el ddazont. 
bag Arglwydd a edꝛychodd i law? o: 
dar keibion — 1 _ a [ oedd 
yn pmgeilio w, 
ned) pawb , cid-pmddikfwpniant, 
nidoesa wnel ddatont, nacoes vn. 

4 Oni wyꝛ holl weithzed-wpz anwiredd? 
[ yrhai (py) vn bwytta fy mhobl tel] ybwyt- 
taent tara; ni alwaſant ar yz Arglwydd. 

5 Pno v dychzynaſany gan ofn ; canys v 
mae Duw pnghenhedlaeth y cyfiawn. 

6 Cyngoz y tlawd a wzadwyddaſoch 
chwi, am [tod] y2 Arglwydd yn obaith 
iddo. . 

1 7 Pwy a ddy2y techydwziaeth i Jſrael 
no pan ddychwelo pꝛ Arglwydd gae- 
ed ei bobl, y2 ymhyfryda Jacob, ac v 
llawenha Jſrael, 
= AL. EV. 
Dafydd ya dangos pa fath ſydd at ddinaſyddion 


Sion. 
C Pſalm Dafydd. 


Kalwydd * pwy al dꝛig yn 
dy babell: pwy a bzeſſwy- 
lia ym mynydd dy ſanctei⸗ 
dd2wydd 7 
2 * Pzhwn a rodia yn 
- => berffaith, ac a wnel gyl⸗ 
lawnder, ac a ddywed wir yn et galon: 
3 Yeb abſennu a'tdafod: heb wneuthur 
tw gymmydog, a heb dderbyn enllib 
m eigymmpdog. ; 

4 hw y mae y d2ygfonus pn ddirmy- 
gusynetolwg, ond a anrhydedda y rhai a 
onant yꝛ Arglwydd: vꝛ hwn a] dwng iw 
mwed ei hun. ac ni ne widia. : 

baus, I, [*P2hwn] ni roddes ei arian ar vſuri- 
la att), ac ni chymmer wobꝛ yn erbyn y gwi⸗ 
«1319. Hon: à wnelo hyn nid pſcogir yn dꝛagy⸗ 


ENCc.14,12, dd 
818 
PS AL. XVI. 
1 Dafydd o anymddiried i haeddedigaethau ei 
hun ac o gas ar ddelw-addoliaeth,yn cyrchu at 
uw am ymwared. 5 Vn dangos gobaith ei 
b yt adgyfodiad, a bywyd tragy- 


Wyddo 
„ C| Dichtam Dafydd, 
dw fid Dduw, canys pnot y2ym- 
® 2 . — wich 

; fo, W 2 [Fy enatd,] dywedaiſt wꝛth y2 
s Igiwydd, dd ydwyt ti: *fy ni nid 
v1 Ir dhe Für r pvdwy fy 

3 [Ond) xx ſninct _ y — * 

rhagozawl, pn y rhai v mae fy ho 

betrydwch 


4 Golidian aamlhint ir rhat a] fryſſiant 
(#dPuw] dreithz; eu diod offrwm o waed 


"Al (1,1. 
1+ 


dul. $10. 


| inks 


= SEES 
FE 
* 


e. 


mid oſtrymmat fi ; ac* ni chymmerat᷑ eu hen: dz 
Wau vn iy ngwefuſau. f 
5 4 Y2 Arglwydd [yW] rhan iy | etifeddi- Deut. 329. 
geth tam phiol: ti a gynheltfy nghoelbꝛen. , 
N llinynnau a ſyꝛthiodd i mi mewn lle: 
oedd hytryd : ie y mae] i mi etifeddiaeth deg, 
7 Bendithiaf vꝛ Arglwydd y2 hwn am 
cynghoꝛodd: fy arennau hefyd am dyſcant 
v nos, 
8 *Goſodalis y2 Arglwpddbob amſer ger 425. 
fy — ar fy neheu- law, nim pſ⸗ 
cogir. 
9 O herwydd hynny l[awenychodd fy 
nghalon, ac ymhyfrydodd fy ngogoniant: 
ky ngnhawd hefyd a | ozphywys mewn go⸗ #4. 15 
baith. | lian dadlogei. 
io Canys.ꝰ ni adewi fy enaid yn vffern: ac * a 
ni oddefi i th Sanct weled Uygredigaetg. 
11 Dangoft i mi lwybꝛ bywyd: digonol- 
rwydd lla wenydd [ſydd] ger dy fron: ar dy 
ddeheu · law y mae digrit weh yn dꝛagywydd. 


PSA L. XVII. 

Dafydd o hyder ar ei wiriondeb, yn gofyn cym- 
morth Duw yn erbyn ei elynion, 10 yn dan- 
gos cu balchder, ai dichell,a'i creulondeb hwy, 
13 ya gweddio yu eu herbya hwy, mewn hy- 
der ar ci obaith. 


f Gweddi Dafydd, 
77 


Lyw Argiwydd gyfiawnder : 
N 


1) yity21a fy lletain, gwꝛando fy 
* ngweddi o wefuſau did wyll. [4 54 ws 

A Deued fy marn oddi ger 
dy fron, edzyched dy lygaid ar 
vniondeb. 

3 Pꝛolaiſt fy nghalon, gol wyaiſt { ] v 
nos, chwiliaiſt fi, ac] ni cheiddim : bwꝛie⸗ 
dais na thꝛoſeddai ſy ngenau, 

4 Tu ag at am weithꝛedoedd dynion, with 
eiriau dy wefuſau yz; ymgedwals [rhag ] 
lwpbzauy?2 yſpeiludd, 

5 Cynnal fy ngherddediad yn dy lwybzau, 
tel na lithꝛo fy nhꝛaed. — 

6s Mia elwais arnat, canysgwzandewt "** 
arnaũ d Dduw: goſtwng dy gluſt attaf, ac 
erglyw fy ymad2odd. 

7 Dangos dy ryfedd dzugareddau , 6 
achubudd y rhai a ymddiriedant [ ynot, ] 
rhag y ſawl a ymayfodant pn erbyn dy 
ddeheu-law. 

8 Cadw fi kel can wyll Ilygad : cudd fi dan 
gyſcod dy adenydd, 

9 Rhagy2 annuwolion, yp rhat am goꝛ⸗ .d. ante; 
thzymmant: [rhag] fy ngelynion|| mar wol, 12— 
[y rhai] am hamgpylchant. — 

10 Caeaſant gan eu bꝛaſder, ai genau v 
lletarant mewn balchder. 

11 Ein cynniweirfa ni a aplchynaſant 
hwy y2 aw? hon, goſodaſant eu liygaid i dyn- 
nu ilawꝛ ir ddaiar. : 

12 || Eu dull [ſydd]) fel llew a chwennychei 
ſcliyfaethu, ac megis llew ieuange yn aros | #4. £442, 
mewn lleoedd dirgel. 

13 Cyfod Arglwydd, achub et flaen ef, 
cwympa ef: gwaret fy enaid rhag yz annu⸗ 


r exaid. 


wiol ||yz hwn pw) dy — di. 1 Nes, 21h 
14 Rhac dynionſy rhai yw dy law. O Argl- 2, 
Oo 3 wydd, 


ʒ, —A —— — 


Mis. 


P ſalmau. 


wydd, rhag dynion y byd, [v rhat] y mae 

eu than yn y bywrdſymma, ] a r rhaty llen⸗ 

waift eu boliau ath guddiedic d2plloz : 
Ne l Hawn || ydynt o feibion, a gadawant eu 
he. gqweddill iw rhai bychain. 


is My a edꝛychat ar dy wyneb mewn. 


cyliawnder: digonir fi, pan ddthunwyk, a'th 
ddelw di. 


PS AL. XVIII. 
Dafydd yn moliannu Duw am ei amryw a! 
ryfeddol fendithion. 


¶ Ir pen-cerdd, Pſalm Dafydd gwas pz Ar- 
glwpdd, y2 hwn alefarodd wꝛth y2 Argl- 
wpdd *eiriauy gin hon, vn v dydd pgwa⸗ 
redodd yꝛ Arglwydd ef o law et holl elyni⸗ 
on, ac o law Saul: ac ete a ddy wedodd, 


® Sam. 22. 


Prydnhaw- 8 
nol weddi. 


2 Ham gwaredudd; fy uw. ty 
Ave nghadernid, yn * yz hwn yz 
pmddiriedat ; fy nharian, a chozn kp ie⸗ 
chydw2taeth , am Huchel-dw2. 
3 Galwafar vꝛ Arglwydd canmolad wr: 
. felly im ced wir rhag iy ngelynion. 

4 * Gofidion angau a m cylchpnaſant: ac 
alonpdd || y tall am dychzynaſant i. 

5 Golidiau vffern am cylchynaſant ; 
maglau angeu a achubaſant fy mlaen. 

6 Nn y nghykyngder y gel wals ar y2 Ar- 
glwydd, ac y gwaeddais ar fy Nuw: efe a 
glybu fy let oi Deml, a mn gwaedd ger ei kron 
à ddaeth iw gluſtiau ef, 

72 Pnay ſiglodd, ac y crynodd y ddatar.a 
ſeiliau y mynyddoedd o gynnhyꝛtodd, ac a 
pmſiglodd, am iddo ef ddigio. 

8 Derchatodd mwg .o i ffroenau,a than 
a pſſodd oi enau: gloͤ a enynniſant ganddo. 

9 Elehetyd a oſtyngodd y nefoedd, ac a 
ddeſcynnodd ; a thywyllwch [ oedd ] tan ei 
dꝛaed el. | 

10 Marchogodd hefyd ar v Cerub, ac 
achedodd:; ie eie a ehedodd ar adenydd y 


gwynt. | 

11 Eke a wnaeth dywyllwch yn ddirgelfa 
iddo ;[a't] babello i amgylch(oedd] dy wyll⸗ 
weh dytiroedd, [ a ] thew-gwmmylau y2 


awpz. 

12 Gan p dilcleirdeb oedd ger ei fron, ei 
gwmplau a aethant heibio: cenllyſc a mar- 
wo: tanlipd. 

13 P2 Arglwydd hefyd a daranodd pn y 
nefoedd : ar Gozuchaf a roddes ei let; cen- 
liyſc a mar woꝛ taniipd, 

14 Je eke a anfonodd ei ſaethau, ac ai 
gwaſcarodd hwynt : ac a ſaethodd [et ] fellt, 
ac a't gozchtygodd hwynt. 

15 Gwaelodiony dyfroedd a welwyd, a 
ſeiliau v byd a ddinoethwpd : gan dy gerydd 
di 0 Arglwydd, [a] chan chwythad anadl dy 
ſtroenau. 

16 Anfonodd oddi vchod, cymmerodd fl, 

I .. tpnnodd fi allan o ddytroedd la wer. 
17 Ele a'm gwaredodd oddi wꝛth fp nge- 


f Heb. f/ 


gh. g. 
Heb. 2 13. 


*Pſal.116. 3. 


[| Dynion annum 
wool, 

Heb, Belial. 
Nes, reſſyn- 


4. 


Il New, drwy 
7j fir, 


lyn cadarn, a rhag fy nghaſeion : cam 
re? ==; gf 
I ant fy mlaen vn nydd 
we igen, 
19 pdie J 
canys ymyoltodd pnot. "= . 
r eto Tb dl 
vn o n 
loddefe i mi. . Flo yi 
21 Canys cedwats fiy2dd y2 Arglwydd; 
—— chiliais yn annuwiol oddi with fp 


22 O her wydd ei holl farne if 
loeddi ger fy mron i: at ddeddfau ni twyigig 
oy = bod yn berffaith 

23 Bum heipd yn ary gyd agel: 
pmgrowals rag fy anwiredd. * 

24 Ar Argiwydd am gobzwpodd yn 6 
fy nghyfiawnder : pn ol purdedtynwho., 
flaen et Iygaid ef. : 

25 Ar trugarog v gwnei d2ugaredd; i; 
giz perffaith y gwnel berſleithzwydd. 

26 Ar glan y gwnetlendid:; aca'rcyndyn 
P2 ymgyndynni, : 

27 Canystia waredi y bobl gyſtuddiedic; 
ond ti a oſtyngi olygon vchel. 

28 O her wydd ti a oleui fy || 1 
p2 Arglwydd ty Nuw a lewyꝛcha fy nhy 
wyllwcy. 3 

29 O blegit ynot ti y || rhedats trwy fp: u. 
ddin: ac yn iy Nuwy llemmais dꝛos fur. 

30 Puw [ſydd} berffaith ei ffozdd, * gair ' alu 
72 Arglwydd ſydd wedi et buro: tarian yw d, 
ele iba wb a ymddiriedant pnddo. | 

31 *Canys pwy [ſydd) Dduw heblaw n dar, 
Arglwydd : a phwy [ ſydd ] graig ond enn t 
Du w ni: kx 

32 Duw ſy'n fy ngwzegyflu a nerth, ac 
pn gwneuthur fy floꝛdd pn berffaith, 

33 Soſod y mae efe ty nhꝛaed, tel[traed) 
ewigod : ac ar fy vchel-fannauim 

34 Efeſyyn dyſcu fy nwylo i rpiel: fel! 
d2pllir bwa dür [yn) fy mreichiau. 

35 Nhoddaiſt hefyvt mi darian dy iechy 
dwꝛiaeth. a th ddeheu-law am cynhallodd, 


NI 


|| a'th fwynder a m lluoſogodd. 1912 
36 Ehengaift fy ngherddediad tanal: fel" '®« 
na lith2odd fy || nhꝛaed. 


__. 

37 Erlidiais fy ngelynion, ac a'i goddivs = 
ddats : ac ni dycywelats nes eu ditahwynt. 
4 — 1 na allent godi: ſy? 

aſant dan fy nhꝛaed. 

39 Canys Cw2egylaift fl 4 nerth i wia: 
daroſtyngaiũ tanãt᷑ y thai a ymgododd im 
bv. 
40 Rhoddailt hefyd i mi warrau ly ng 
lynion: fel v difethwmty nghaſeion. 

41 Gwaeddaſant. ond nid [ oedd!] acht 
budd: (ſef] ar yz Arglwydd, ond nid atte 
bodd eke hwynt. ; 

42 Maluriais hwynt hefyd fel Uwch 0 
flaeny gwynt : teflais hwynt allan 
tom y2 heolydd, 

43 Gwaredaiſt fi rhagcynhennauybobl 
goſodailt fiynbencenhedloedd: pobl nid a 
nabitm am gwaſanaethant, . 


44 Pan girwant am danat, vfyodhint 


[44 


Pſalmau. 


fit dydd. 
fyzdod iy nghalon, yngymmeradwy ger dd 


e eon dieith2 a | gymmerant arnynt 


i mi. 
— eo dieith? a ballant: ac a ddy- 


45 
<;ynant allan ol dirgel tannau. 

45 Byw yw'r Argiwydd, a bendithier fy 
nghzaig : a dercya Duw fy techydwz- 
e ſydd pn rhoddi i mi [allu) ym⸗ 

dial: ac a|| ddaroſtwngy bobloedd tanat. 
jj." Ete ſyddyn fy ngwared oddi with fy 
agelynion : ie ti a'mdercyeti vwch law v 
chat a gyfodant im herbyn : achubaiſt fi 
neee khag y GW? | traws. : 2 
e, 49 Am hynny * y || moliannaf di 6 Argl- 
e, yydd, ymmblithy cenhedloedd, ac y canaf 


enw. 
* Ele ſydd yn gwneuthur mawꝛ ymwa- 
red i w frenin, ac vn gwneuthur trugaredd 
iw eneiniog. i Ddafydd, ac iw hid ef byth. 


| PS AL. XIX. 
1 Body creadutiaid yn dangos gogoniant Duw, 
7 Al air yndangoseiras ef. 12 Dafydd yn 
gweddio am ras. 


¶ Ir pen cerdd. Pſalm Dafydd, 


EXEes *Nefoedd ſy yn dadcan go⸗ 
WA goniant Duw: a'rflurfaten 
rm napnegi gwaith ef 
Cy EP Dwplaw ef, 
Ry 2» Dyddi dydd a dꝛaetha 
Fo ymadzodd ; a nos i nos a 
wybodaeth. 8 
{oes) iaith nac ymadꝛodd. (HeJni 
yd eu lleterydd hwynt. N 
14 eu llinyn aeth dzwy'r holl ddaiar, 
N Algeiriau hyd eithafoedd byd: ir haul y go⸗ 
>= ſododdefe babell vnddynt. 
"aint, Y hwn ſydd fel gtv2 pꝛiod yn dyfod 


HOLE! 
** 
«Tor ef 
. 


7” eithaf y nefoedd [p mae) etfpnediad 
ef allan, ai amgylchiad hyd eu heithafoedd 
8 pmgudd dim] oddi w2th ei 


ky, 7 | Cyfraith y2 Arglwypdd[ſydd]berffaith, 
Wm. pn troi p2 enaid: tyſt:olaett yz Arglwydd 
ee, ac pn gwneuthur y gwirion yn 


$ Deddfau y2 Arglwydd [\ydd] vniawn, 
miawenhau y galon : gozcyymmpny2 Ar- 
alwydd ((pdd) vitr, yn goleuo v llygard, 

9 Oln pꝛ Arglwydd [ſydo ] lan, vn par⸗ 
hau pn d pdd : barnau r Aralwydd 
ent] wirzonedd,cyfiawn (ydynt)! gyd. 

. 10 Muy dymunol [ynt)nag aur, te nag 
Wrcoethlawer : melyſach hefyd na'r mel, ac 
diliau mel. 

11 Pnddynt hwy hefyd y rhybuddir dy 
vis: ol cadw ly mae] gwobꝛ lawer. 

12 Pw a ddeall [et] gamweddau ? glan⸗ 
kifloddiw2thky [meiau} cuddiedic, 

13 Attal hetyd dy wis oddi with becho⸗ 

us, na arglwyddiaethant arnaf: 
m _perfteithir, ac rm glanheir odds 
- © Wth|anwiredd lawer. 
- + "4 Byddedymadzoddionfy ngenau,a my- 


ug y. 
11K 10g. 
7 Lig, 


alan o i ſtatell: ac a ymlawenha fel cawz i 


fron,0 Argiwydd, fy nghzaig, a'mpzynwz. 


PSAL Xx 
I Yr eglwys ya bedichio r brenin ya ei fawr- 
hydi. 7 Eihyder. hi ynghymmorth Duw. 
¶ Ir pen-cerdd, Pſalm Dafydd, 


Mꝛandawed pz Aralwydd ar- 
nat yn nydd cytyngoer : enw 


8 Duw Jacob atul ddeſfynno. 14%. <«- 
QTY: 2 Antoned ||1tigymmozth 02 | Heb. dy 29m- 
cyſſegr: a nerthed dio Sion. =. 


3 Colied dy holl ofirymmayu: a || bydded 
fodlon 1'th boeth oftywmn. Selah. 

4 Rhodded i ti w2th\ fodd ] dy galon : a 
chyflawneddy holl gyngoz. 

5 Goztoleddwn pn dy iechyd wꝛiaeth di. a 
derchafwn faner yn enw ein Duw : cy- 
flawned y2 Arglwpdd dy hollddymuntadau. 

Ni aw hon ygwn ygwared yz Argl- 
wydd ei eneiniog, ete a wzendy arno o ne- 
foedd et ſancteiddꝛwydd, pn nerth iechyd ei 
ddeheu-law el. N 

7 (mddiied] rhai mewn cerbydau, a 
rhai mewn metrcy: ond nyni a goſiwn enw 
12 Arglwydd ein Duw. 

3 Ywy agwympaſant, ac a ſpꝛthiaſant: 
ond nyni a gyfodaſom, ac a ſataſom. 

9 Achub Argiwydd : gwzandawed y 
Benin arnom, yny dydd yllefom, 


PS ATI. XXL 
i Tal diolch am fuddugoliaeth: 7 A hyder ar 
gael ychwaneg o lwWyddiant. 


¶ Ir pen cerdd. Pſalm Dafydd, 


Aglwydd pn dy nerth y llawe- 
nycha y bzenin: ac yn dy ie⸗ 
chydwztaeth di, moz ddirfawz 
yz ymbytfryda ? 

Fo 2 Deliſyfiad ei galon a ro- 
ddaiſt do: a dymumad ei wefuſau ni's 
gommeddaift, Selah. TS 

3 Canys achubaiſt ei flaen ef a bendithi⸗ 
on _ : goſodaiſt ar ei ben ef goꝛon o aur 
coeth. 

4 Gokynnodd oes gennit, [ a] rhoddaiſt 
iddo: wi hir-oes, byti ac yn dꝛagywydd. 

5 W 


aw! [ pw ]etogoniant pn dy iechyd⸗ 


wuaethy: goſodaiſt arno ogoniant a phzyd- 
fertywcy, 

6s Canys gwnaetholt ef yn fendithionyn 

2agy wyddol; lla wenychaiſt ef a llawenydd 
aty wynev-p2pd, F : 

7 Oherwypdd body bꝛenin yn pmddizied 
p1192 Arg!wydd, a thzwy dzugaredd y Go- 
ruchat᷑. nid pſcogir et. g 

8 Dy law a gaitt afael ax dy hollelynion: 
dy ddeheu-law a gaiff afael ar dy gaſeion. 

9 Ti at gwnei 9 wynt fel twin danllyd 
yn amſer dy lid: y2 Arglwydd pn ei _ 
_ a't Iiwagc hwynt, ar tan ai hy 

wynt, 

10 Eu ffzwyth hwynt a ddinittri di oddi 
ar y ddatar : athid oblith meibion dynion. 

11 Canys bwzzadaſant ddꝛwg i th ervyn: 

| meddyliaſant 


Mis, 


Pſalmau. 


— 
vad 


meddylialant amcan, heb allu o honynt [ ei 
gwplau.] = | 
12 Am hynny v gwnei iddynt dꝛoi eu 
04-344. || cefneu : ar dy linynnau p paratoi di [ ſae- 
thau] yn erbyn eu hwynebau. 
13 Pmddercha Arglwydd pn dy nerth : 
canwn, a chan-molwn dy gadernid. 


PS A L. XXII. 


i Dafydd yn achwyn mewn anghyſſur mawr, 
yn gweddio mewn cyfyngder mawr, 23 ac 
yn clodfoti Duw. 


Ir pen-cerdd ar [| Aieleth hachahar. 
Pſalm Dafydd, 


DCD Cr2- P* Nuw, fy Nuw , pa 
ham im gw:thodaift * 
(pa ham] yz ydwyt mo 
OY bell oddi with fy iechyd⸗ 
A — a geiriau ty lle⸗ 


n. 

2 Fy Nuw, llefain yz 
ers on edwyf pdrdd ac ni wꝛan⸗ 

de wi: y nos heiyd. ac nid [oes] oſteg i mi. 

3 Ond tydi wyt ſanctaidd, 0 dydi yz hwn 
wyt pn cykanneddu pm moliant Jſrael, 

4 Ein tadau a obeithiaſant ynot: gobet- 
thiaſant, a gwaredaiſt hwynt. 

5 Arnat ti p llefaſant, ac achubwyd 
hwynt: pnot pz vmddiriedaſant, ac nis 
gw2adwyddwyd hwynt. 

6 Aminneu pzyf ydwyk, ac nid gw: 
gwarth2udd dynion, adirmyg y bobl. 

7 *Pawba'ra'mgwelanta'm gwatwa- 
rant: Ulaeſant well, eſcydwant ben, [gan 
ddywedyd. ) 

8 * || mddiriedodd yn pz Arglwydd, 
gwareded ef : achubed el, gan ei tod yn dda 
ganddo. i 

9 Canys ti am tynnaiſt o: groth: ||gwnaes 
thoſt i mi obeithio [pan oedd wn] ar fronnau 
ty mam. | 

10 Arnat ti1mbwziwyd oꝛ batt: ogroth 
fymam fy Nuwydwyt. 

11 Nacymbellya oddi wzthif, o her wydd 
cytyngder [\ydd] agos : canys nid [0es] cyn⸗ 
nozthwy-w?2. 

12 Teirwlawer am cylchynaſant: gwꝛdd 
deir w Baſan, am hamgylcyaſant. 

13 Agozaſant arnat eu genau: [fel] lle w 
rheipus, a rhuadwy. 

14 Feldwfrim tywalltwyd, a'mheſcyzn 
oll a ymwahanaſant : fy nghalon ſydd fel 
cwyꝛ, hi adoddoddynghanolty mherfedd, 

15 Fynerth a wywodd fel pzidd-leftr, am 
tafod a lynodd w2th daflod fy ngenau : ac i 
lwch angeu im dygaill, 

16 Canys cwn am cylchynaſant, cynnu⸗ 
lletdfa p dꝛygionus am hamapylchaſant : 
* trywanaſant iy nwylaw am traed. 

17 Gallaf gyfrif fy holl elcyzn: y maent 
pntremio, ac vn edꝛych arnaf. 

18 P maent pn rhannu fy nillad pn eu 
mpyſc: ac ar ktyngwilc pn bw2w coelbꝛen. 

19 Ond tydiArglwydd nac ymbellya; fy 
nghadernid bꝛyſſia im cynnozthwypo, 


IZoig y beres, 


Prydnhaw- 
nol weddi. 
* Math. 27.46. We 
Marc. 15. 34. 


Ni wyf n 


few, 


Mat h. a7. 0. 
Leb. agerant. 


Math. 27.4 . 
{| Heb, ymdre g- 
lod! at yr. 
Nes, ew. 

il New, dioge · 
taiſt fr, 


et 27. 3 
1% 24 

1233. 

523.437. 


20 Swaret ty enaid rhag y cleddyt;y 
vnic [enaid] o feddiant ci. FY 3 

21 Achubfiryagſatny llew:canys og 
cyꝛn ply ane = — 

22 My m bꝛo : Mghs- 
nol y — nn _ huh 

23 | vn ir dd, molwcy Neb, 
ef, holl hid Jacob, gogoneddwchef : 
hid Itrael, — ef. E * 4 

24 Canys niddirmygodd,ac ni ffieiddi 
gyftudd y tlawd, ac ni chuddiodd ej — 
ryagddo: ond pan lefodd ele arno, eie g 
wꝛandawodd. 

25 Fy mawl [fydd]ohonot ti yn y gynnu⸗ 
lleidfa faw2: fy addunedau a dalat ger hyon 
p rhai a i hofnant ei. 

26 P tlodion a twyttant. ac a ddiwellir, y 
rhai a geiſiant yz Arglwydd ai moliannant 
el: eich calon fydd byw yn dꝛagywydd. 

27 Holl derfynau y ddatar a gofiant, ac ml 
a dzoant at y2 Argiwydd : a holl dylwy; nun, 
_ v cenhedloedd a addolant ger dy fron 


28 Canysciddo'r Arglwydd (yw) r dey; 
nas: acefe ſydd yn llywodꝛaethu ym mhlith 
y cenhedloedd, 

29 P2 holl rat bꝛeiſion [ar y] ddaiar afwyt- 
tant, ac a addolant: v rhai a ddeſcynnantſr 
llweh a ymgrymmant ger ei tron et: ac nd 
oes neb a all gad w pn kyw ei enaid ei hun, 

30 [Eu)had a i gwaſanaetha ef; cytrifi 
ek ir Arglwydd yn genhedlaeth, 

31 Deuant, ac adzoddant ei gyflawnder 
ef ir bobl aenir: mai ełe a wnaeth (hyn. 


P S A L. XXIII. 
1 Hyder Dafydd ar ris Duw. 


Pſalm Dalpdd. 


R Arglwydd [ yw ] fymugail 1 
l bydd eilen arnak. — 
— 2 Ele a wna im 02wedd meton la un 


pozfepdd gwelltoc : ele am tywys ger lav 

v dyfroedd|| tawel. = WM... 
3 Efe addychwel fy enaid, ele am har" 

wain ar bod liwybzau cyfiawnder,er mwrn 


et enw. 

4 Je pe rhodiwn ar hyd glynn cyſcod ang 
eu, nid ofnaf niwed;canys yz wyt ti gr "Ky 
a mi: dy wtalen, a th ſton a m cyſſurant. 

5 Ci a arlwyi fozt ger fy mron, yngwidd 
fy ngw2thwpneb-wp? : || iraift fy mhen ag 1 
olew, fy phiol (ſydd] lawn, 

6 Daioni, a thꝛugaredd yn ddiau amcan 
lpnant, oll ddyddiau fy mywyd: a pheelſwy ..,. 
liat vn nher Arglwydd || yn dzagywydd, 4 


p S A L. XXIIII. | 

1 Arglwyddiaeth Duw yn y byd hwn. 3 Dt 
naſyddion ci yſprydol deyrnas ef. 7 Cynghor 
iw dderbyn Dial "INIT he 

m Datydd, ; 

Jddo*y2 Arglwydd y ddaldh; . 
at chyflawnder ; v bfd, ac 8 
b:eſſwylia pnddo. 
2 *Canysele al 
v moꝛoedd: ac a! 


. 


i "wad 
. 
20 


Pſalmau. 


v dydd, 


— 


Ms. 
—̃ , b 
eg gegen i fynyddy2 Arglwydd? 
, wp 6 (aif yn el 1? ſanctaiddet? 
;.*Pglin (ei]ddwylo,a'r pur Let] galon: 
2 „hn middercyatodd efſtedd wi at wagedd, 
e Znithyngodd tdwyilo. 
; Elxa derben tendith gan y2 Arglwedd, 
a chyflawnder gan Dduw et techydwꝛiaeth. 
s Pymmagenhedlaeth y rhaz ai ceiſiant 
. of: whal a geilant dr wyneb dio Jacob. 


das d. . : 

$! , dercyefwch eich pennau, ac 

X. Leg ddzyſau tragywyddol ; a 
= a ddaw i — : 

$ pw [yW] yz bꝛenin gogon n: 
57 a wedb nerthol, a chadarn : p2 Argl- 
wydd cadarn mewn rhyfel. 

9 O by2th, derchek weh eich pennau, ac 
ymdderchefwch ddzyſau tragywyddol, a 
dꝛenin y gogoniant a ddaw i mewn, 

10 PWy⁵ yw 'r bzenin gogoniant hwn: 
Argiwydd y lluoedd, ele (yw] bzenin y go⸗ 


goniant. Sclah. 


PS A L. XXV. 
1 Hyder Dafydd yn ei weddi. 7 Vn mae yn 
gweddio am faddeuant pechodau, 16 ac am 
gymmorth mewn trallod. 


CſPpſalm) Dafydd. 


ac fy enaid. 

Or Nuw,pnot ti r ym- 

OLA \Yg ddiriedais , nam gwzadwy- 

IS dder na ozteledded fy ngelynt- 

on arnaf, f 

3 *Je na wzadwpdder neb ſpdd yn dil⸗ 
wtthit ti: gwꝛad wydder y rhai a dzoſf- 

, 5 be topboddy ffyzdd o Arglwydd 

kl&uy , + - . 
x I fly au. 


5 Tywps fi pn dy wirionedd, a dyſc fi: ca⸗ 
msti[yw]Du\y fy techydwziaeth, wzthit 
tir ar hyd y dydd. 

Mein, 6 Cola Arglwydd dy || doſturiaethau, 
— n : canys erioed [ y maent 
Heb, fc. , 

7 Na chofia bechodau fy ieuengctid, 
nam camweddau: yn öl dy dzugaredd me⸗ 
ddwl di am danaf, er mwyn dy ddaiont Ar- 


Da ac vniawn (yw) y2 Arglwydd : o 


herwydd | 
1 hynny y dyſc ele bechaduriaid yn 


P that llariaidd a hyffozdda efemewn 
_ at ffozdd a ddyſcefe ir rhat goſtyng- 


o Holl lwybzau r 2 . 
A gwirionedd. ir rhai a an 
ei grfammod, ai deſtiolaethau 


Lil 
n, 


fy anwiredd: 


canys mawz yW. 
i 


ele gi ; 
was 1 . zn y floꝛdd a dde wild. 


diz.s, d ddaiar. 
*% 14 *Dirgelwch v2 Arglwydd ſydd gyda r 


LIMI 


11 ermwyn dy enw, Argiwydd, madden 
12 pam vw ele ſy'n omi yꝛ Arglwydd : 
ela ſerys me wn daioni: a ihad 

data — 


rhai ai hofnant ef : at ayfammod befpd, 
|| rw cyfarwyddo hwynt. = 4 ber, 
15 Fy llygaid [ſydd)]yn waſtad ar yz Ar⸗ * >< 
_— canys ele a ddwg fy nhzaed allan 
16 Troattaf, athzugarhi w2thif : canys 
bnic,a thlawd ydwyk. 
17 Gofidiau fy nghalon a helaethwyd: 
dg di ft allan om cyfyngderau. 
13 Gwelfp nghyſtudd, am helbul: a ma- 
ddeu fp holl vechodau. 
19 Edꝛych ar ty ngelynion, canys amlha- 
ſant: a chaſineb traws hetfyd im caſlaſant. 
20 Cadw fy enaid, ac achyb fi: nam 
gw2adwydder, canys ymddiriedais pnot. 
21 Cadwed perfieithzwydd, ac vntondeb 
fi, canys y2 wyt vn diſgwyl w2thit. 
22 O Pduw, gwared Jſraelo't holl gy⸗ 
fyngderau, 


P S AL XXVI 
1 Dafydd ya cyrchu at Dduw mewn hyder oi 
ddiniweidrwydd. 


C Plalm Dafydd, 


Arn fi Arglwydd, canys rho- 
77 N diais yn ty mherfteithzwydd, 
e rmdotriedats hefyd yn pz Ar- 

n clwydd.[ambynnyJnilithzaf, 
== 2: * Dola fi Argiwpdd, a 

py.4 wi ti: chwilia fy arennay, a m calon. 
3 Canys dy dzugaredd [ſydd] o flaen fy 

llygaid:ac mi a rodiais yn dy wirionedd. 
4 * Nid eiſteddais gyd a dynion coegion, 

a chyd ar rhaitrofaus nid af, 

5 Caſſeais gynnulleidta y dꝛygionus: a 
chyd ar annuwolion nid eiſteddaf, = 

6 Golchak fy nwylo mewn diniweid2w- 
ydd:ath alloz õ Arglwydd, a amgylchrnat: 

7 Jgyhoeddia let clodfozedd: ac i fyne- 
gi dy holl ryfeddodau. = : 

8 Arglwydd, hoffais d2igfan dy dy : a lle 
| pzelſwylfa dy ogoniant. I New, table 

9 Na chaſcl fy enaid gyd a phechaduriaid: ««!. 
nam bywyd gyda dynion gwaedipd: 

10 P rhai[ſy mae] ſcelerder pn eu dwylo. 

at deheu - law yn llawn gwobzau. 
11 Eith2 mi a rodiaf pn fy mherffeith 

rwydd : gwared fi, a thzugarya wꝛthit. 

12 Fy nhꝛoed ſydd yn ſetyll ary2 vnion: 
vn p cynnulleidfaoedd ith fendithtaf o Ar- 
glwydd, 


PSAL XX 
1 Dafydd ya atregu ei flydd trwy allu Du, 
4 trwy ci ſerch i waſanacth Duw, 9 uwy 
weddi. 


* Pſa). 7.10. 


*Pſal. 1.1. 


5 


C Pſalm Dafydd, 


( U Argiwpdd (rw) fy ngo- Prydnhaws 
M571 leunt, am biechydwztaech, nol v eddi. 
rhag pwy yz ofnaf? * pz Ar- 2 3 
twrdd (yw)] nerth fy mr. 

: : Panneflaodd y rhai dzy- 
gionus, [ef] fy ngwpthwened-w1z, 8m go 


Mis. 


Pſalmau. 


1 
VI yd 


Iynion im herbyn, i fwytta fy ngnhawd: 
hwy a dzamgwyddaſant, aca ſyꝛthiatant. 

3 * Pegwerſyllei Ulutmherbyn, nid ofna 
fy nghalon : pe cyfodet cad im yerbyn, yn 
hyn mi a fyddaf hyderus. 

4 Un peth a ddeifyfiais i gan y2 Argl- 
wydd, hynny a geiliak, [ ſef] caffel trigo vn 
nhy 'r Arglwydd holl ddyddiau fy mywyd: 
Nee of. ĩ edꝛych ar beydlerthweh y2 Arglwydd, ac 
i ymokyn yn ei Deml ; 

5 Canys yn p dydd blin im cuddia o 
fewn ei babell : yn nirgelfa ei babell im cu⸗ 
ddia, ar graig im cyfydr. 

6 Ac yn aw? v dercha ele fy mhen goz- 
uwch fy ngelynion om hamgylch:am hynny 

146.5vedd. r aberthaf yn ei babell et eby2th || goꝛtoledd: 
canaf, ie can-molaf yz Arglwydd. 

7 Clyw o Arglwydd fy Ueterydd paniet- 
wy, trugarhi yefpd w2thif, a gwꝛando ar- 
na 


8 [Pan ddp wedaiſt, ] ceiũwch fy wpneb, 
kynghalon a ddywedodd wzthit, dy wyneb 
a geiſtaf, 0 Argiwydd. | 
9 Nachuddia dy wyneb oddi wzthif,na 
ww pmmaith dy wis mewn ſoztant : fy 
nghymmoꝛth fuoſt na ad fi, ac na w2thod fi, 
0 Dduw fy iechydwꝛiaeth. 
io Pan pw ky nhad,a'm mam pn fy ngw2- 
nel. ca. thod : y2 Arglwydd a'm|| derbyn. 
*Plal.z5.4 11 * Dyſc i mi dy ffozdd Arglwydd: ac ar⸗ 
«86.11.8119 Wain ſi ar hyd Uwybzau vniondeb, o her- 
Hel. agwil- wydd ty | ngelynion. : 
wr. 12 Na ddpꝛo ſi i tynu i ewyllys fy ngely- 
nion: canys gau dyſtion, a [ rhat) a adzo- 
ddant d2awſter a gyfodaſant im herbyn, 
13 [Defiygiaſwn,]pe na chzedaſwn we- 
led daioni r Arglwydd yn nhir y rhat byw. 
14 * Diſgwil wth yꝛ Arglwydd, ymwꝛo⸗ 
la, ac efe a nertha dy galon; diſgwyl [ me- 
ddaf] with y2 Argiwydd. 


TS A lo AAVIES 
: Dafydd yn gweddio yn daer yn erbyn ei ely- 
nion, 6 ya bendithio Duw, 9 ac yn gwe« 
ddio tros y bobl. 
C [Pſalm] Dafydd. 
vo =$Unat ti Argiwydd y gwaeddaf, 
ry nahzaig na ddiſtawa w2- 
thif: *rhago thewi w2thif,i'm 
N fod pn ayflelpb i rai pn deſcyn 
es ir pwil. 
Erglyw let fy ymbil, pan waeddwpk 
arnat; pan dderchatwyk ty nwylo tu ag at 
dy gafell ſanctaidd. | 
Na thynnfigyda'r annuwolion, a chyd 
a gweithzed- wyꝛ anwiredd, yp *rhati a leta⸗ 
rant heddwch with eu cymmpdogion, a 
dꝛwg vn eu calon. g 
4 Dy2oiddyntynol eu gweithzed, ac yn 
ol d2ygiont eu dychymmygton, dy2o iddynt 
pn ol gweithꝛedoedd eu dwylo: tal iddynt 
eu haeddedigaeth. : 

5 Am nad ypſtyꝛiant weithꝛedoedd p2 Ar- 
glwydd, na gwaith ei dd wylo ef, p diniſtria 
eke ac phy — 

6 Bendigedic fyddo r Ar dd; canys 
clybu let fy ngweddiau. 


pPfal 3. & 


pPfal. z 1.35. 
Eſay 25 9. 
Habac. 2.2. 


* Pal. 143.7. 
e 


Heb. gafel 
4 lr. 


* Pal. 13, 3+ 
ler, 9 8. 


Pz Arglwydd (yw)] fy nerth am ez 
KL LL. am tark 


legende nebel n hy 
g Legen om bung ne, 

rgiwpd a r epfryn 
. iechyd wꝛiaeth ei eneintog l 


jete. 
1, Exdwdy ae 
$11 VO2 5 
mn pred _—_ "ag 


PSAL = XIX. 
1 Dafydd yn annog tywyſogion i coi gogonian; 
Dduw, 3 o herwydd ci tawe Ie — 
ddiffyn i bobl. 


C Pſalm _ 
chr Argiwyddſchwi 

feibion cedyzn : mea! 
_— ogoniant, anerth, 

2 £Poefſwch ir Arglwrdd 
ogontant et enw: addol wehe 
Arglwydd ym || mhzydferthwecy lei] ſang 14. 
teiddzwydd, 8 

3 Lief y2 Arglwydd(ſydd) ar y dyfroedd,” 
Duw y gogontant a darana: v2 Arglwydd 
[ſydd] ar ꝓ dyfroedd mawꝛion. 

4 Lief pz Arglwydd{ſydd) mewn grym: 
let y2 Arglwydd ſy mewn p2ydferthwch. 

5 Lief yz Arglwpdd ſy pn d2yllioy cedz 
m— dꝛpllta 'r Argiwpdd gedz-w\dd 


6 Elea wna iddynt lammu kel ö: Libs: 
nus a* Spꝛion tel ilwdn vnicoꝛn. „dag 

7 Lief yz Argiwydda || waſcaray fflam + 
mau tan, ; 4 

8 Let yz Arglwydd a wna ir amalwch 
| grynu 2: y2 Argiwpdd a wna i antalwc 14+ 
Cades grynu, | 

9 Liet yz Argiwydd a wna ir ewigod 
lednu. ac a ddinoetha v coedydd : ac 1 u 
Dem, ||pawba dꝛaetha ei ogoniant [(ef.) 

10 P; Arglwydd ſydd pn eiſtedd ar y li 
feiriant, ie yz Arglwydd a eiſtedd yn Frenin 


en wpdd, 
11 Pp Arglwydd a ddyꝛp nerth iw bobl: 
m2 - is: a Endithiaer bobla thangne- 


ddy 
PSAL. XXX. 
1 Dafydd yn moli Duw am ei ymwared, 4 J 
annog craill i gledfori,wrth welcd felyrocdd 
Duw yn gwneuthur a Dafydd. 


Pſalm neu] gino gyſſegriad ty Palydd. 

Six Aw:ygaf di 6 Arglwydd, ber 
N canrs derchelaitt m 
E lawenheaict fy 


W W/E Ml omplegit. 

YH I! 2 Arglwyddfy Nuw,ll 
VE C A a thitheu am 
Arglwydd derchelail iy enaido ben 

4 r [# 1 A 
aun pn fyw, rhag deſcyn o honol it 

Pp TI 

4 Cenwch tr Arglwyddei ſainct el: 
chlodfozwch with gollad wꝛiaeth ei ſane 
teiddꝛwopdd ef. cim 


\ 
Ih ID 
4 2 


— — 


136. 


"pl. 
K 11.6 


thy 4 


5 


* 


vil 66% 
an 


085 
* 8 


al 12. 
thy 13. 


Mrs 


% 1414 


Pſalmau. vj dydd. 


os nd fechan y bydd pn et lid, 


1 4 
fodlonrwydd y mae] bywyd:|| tros 
6 erys wylotain, ac erbyn y bo⸗ 


20 gozfoledd 
oxen i a ddywedais pn fp llwyddiant, 


nim ſyflir yn d2zagywydd 


Oh ddaioni Arglwydd,y goſodaitt gryk- lidw 


der on fy mynydd ; cuddiaiit dy wyneb, a 


lbulus. 
2 — (ora p llefais: ac 4'r Ars 
dd y2 ymbiliais. 
5 fudd [ſpdd)yn iy ngwaed pan ddef- 
wyk ir tos: *a glodfozay l wch di? a 
tynẽga ele dy wirionedd 7 | 
10 Clyw Arglwydd, a thꝛugarha w2thit: 
arglwydd bydd gynnozthwywz 1 mi. 
11 Eroaitt fy ngalar yn llawenydd i mi: 
dioſcaift fy ſach-wilc, a gwzegyſailt fi a lla⸗ 
wenydd. 1 
12 Fely cano kyngoniant i ti.ac na tha wo: 
6 Arglwydd fy Nuw, yn dzagywyddol ith 
foliannak, 


PSAL. XXXI. 

1 Dafydd yndangos ei ymddiried yn Nuw, ac 
yn gofyn ei help ef, > yn ymlawenychu yn 
eidrugarcdd ef, 9 yn gweddio yn ci adtyd, 
19 acyn moliannu Du am ei ddaioni. 


¶ Ir pen cerdd Pſalm Dafydd. 


Not ti Arglwydd pꝛ pmddiriedats, 
na'm gw2ad wpdder pn dꝛagywydd: 
gwared fi pn dy gyfiawnder, 

dda dy gluſt attat. gwared fi ar 


2 


Gogwy 
ay A rys:byddimi | p am- 
ha * 3 vn dy 


3 Canys fy nghꝛaig a m caſtell [ydwyt:] 
gan Denny er mwyn dy enw, tywys fi, ac 

4 Cynn ũ allano'z rhwyd a guddisſant 
132 Iich laws aoehymynnaf fy pſpzyd 

5 2 
Waredatſt ſi 0 Aralwydd Zbuw y gwirio⸗ 


nedd, 
6  Caſeais v rhai ſy vn dal ar oſer - wa⸗ 
gedd: minney a obeithtal yn yꝛ Arglwydd. 


7 Pmlawenhaf, ac ymhyfrydal pn dy dꝛu⸗ | 


dd: canys gwelaiſt fy adfyd: adnabuoſt 
enaid mewn cyfyngderau. 

8 Ac ni-warcheaift f vn llaw y gelpn, 
(onid)goſodaiſt fy nhzaed mewnehangder. 

9 Crugarha w2thif Arglwydd, canys cy⸗ 
{yng[yw) arnaf: dadwinodd fy liygad gan 
olid, ie fy enaid, am bol: 

10 Canys fy mywyd a ballodd ginofid, 
— gan ochain - iy * — ba⸗ 
* anwiredd, am heſcyꝛn 

a bydzalant. ' 1 

11 211 warthzudd yz ydwyk ym myſg fy 
holl ,a(hynny]ynddirfaw2ymmyſg 
— Fan 

zy rhaia m Allan, 
a gilient oddi wicht e 


12 Anghofiwyd ü fel vn marw allan o 
Wenns d m a, ia weed 5 
®pyn[oedd) obob perth: pan gyd-ymgrng 


hozaſant vn fyerbyn, v bwziadaſant fp ni 


14 Ond mi a obeithtais not ti Arglwydd, 
dywedats, fy Nuw ydwyt. * 

15 Pn dy law di ſy mae] ty amſerau: gwa- 
. law fy ngelynion, ac oddi wꝛth fy er⸗ 
16 Llewyzcha dy wyneb ar dy was: a- 
chub fi er mwyn dy dꝛugaredd. | 

17 Argiwydd na wzadwydder fi, canys 
gelwais arnat : gwꝛadwyder pz annuwoli⸗ 
on, tozrer hwynt ir bedd. 

18 Golteger py gwefuſau celwyddoc, v 
rhai a ddywedant pn galed dꝛwy falchder, a 
diplky2zwch, vn erbyn y cyfiawhn, | 

19 * Wozr faw2[yw]dyddaioniatoddaitt 42 4.4. 
i gadw ir ſawl ath ofnant;(ac} a wnae- © ** 
tholt ir rhai a ymddiriedant ynot, ger bꝛon 
meibion dynion | 

10 Cuddi hwynt yn nirgelfa-dy wyneb, 
rhag balchder dynion : cuddi hwynt mewn 
pabell, rhag cynnen tafodau. 

21 Bendigedic fyddo r Arglwydd, canys 
dangoſodd pn rhytedd et garedigrwydd 1 
mi,mewn dinas|| gadarn. N, gi 

22 Canys mia ddywedais vn fy ffrwil. 
kom bwꝛiwyd allan o'tholwg: erhynny ti 
a wꝛandewaiſt lais fy ngweddiau, pan le⸗ 
fais arnat. 

23 Cerwch y2 Arglwydd et holl ſainct ef: 

2 Arglwydd a geidw | y ] ffyddlontaid, ac a 
dal pn ehelaeth ir neb a wna falchder. 

24 *Pmwzolwch, ac efe a grytha eich ca - ul . 14. 
lon: chwychwi oll y thai ydych yn gobeithio 
vn pꝛ Argiwpdd, 


PS A L. XXXII. 

1 Ym maddeuant pechodau y mae dedwydd- 
ch yn ſefyll. 3 Bod cyfaddef pechodau yn 
eſmwythau ar y gydwybod, 8 Addewidion 
Duw yn dwyn llawenydd. 


C palm Dafpydd j er athzawaieth. jaw: 


Oe ol Wyn ei fyd (y neb] Þ pœydnbaw- 
IF F| maddeuwyd ei d2olledd : nolweddi. 
a (ace cuddiwyd [ei] be⸗ . 

2 Gwyn ei fyd y dyn 
a m echytrit yz Arglwydd 
F=7 WU iddo anwiredd : ac nf 
_— bo] dichell ynet yſpꝛyd. 
3 Tra y tewals, heneiddiodd fy eſcyzn, 
gan fy rhuad ar hyd y dydd. 
4 Canystrymhiodd dy law arnaf ddydd 
— _ fy irder a dzowpd pn ſychder haͤt. Sc- 
an. 
5 Addefais fy mhechod wꝛthit. a m han⸗ 
wiredd ni chuddiais: dy wedais,* cyffeſſafyn Oi; 
fy erbyn fy hun ky anwireddau tr Argl- £55. . 
wydd, a thi a taddeuaiſt anwiredd fy mhech?2 
od. Sclan. 
Am hyn v gweddia pob duwiol arnat ti 
vnſpꝛ amſer i th geffir:yn ddiau vn lliteiriant 1 «-/ , 
dd ma wꝛion. ni chint neſlau atto ef. 
Ti[ydwyt]lochesi mi: cedwi ũ rhag r 


7 - 
ng : amgylchyni fl a chaniadau pmwared. 


8 Cyfar- 


Mis. 


Plalmau. 


— — — 


8. Cyfarwyddaf di, a dyſcaf di vn y ffozdd 
pꝛ elech: a m llygad arnat{ith] aynghozaf. 
9 Na ſydd weh fel march, neu] ful. heb 
ddeall [yz hwny mae rhaid Jattal ei ena gen⸗ 
fa, aca ſtrwyn, rhag ei ddineſau attat. 

10 Golidiau lawer [ fydd]) ir annuwtol, 
ond y neb a —— vn pꝛ Arglwydd,tru- 
garedd a i cylchpna ef. 

11 Prhat cyfiawn, byddwch lawen a hy⸗ 
fryd pn pz Arglwydd: ar rhai vniawn o gas 
lon oll. cenweh pn llatar. 


PS AL. XXXIII. 
1 Bod yn thaid moliannu Duw, am ei ddaioni, 
6 am ei allu, 12 am ei ragluniacth. 20 Ar 
Dduw y machyderu. 


»Dihar. 26. z. 


Wlawenhewch y rhai cy- 
fla wn, yn yz Argiwydd: ir 
rhai — gweddus[yw] 


Sa _ Molwch yz A 
D' > ar delyn : cenwch iddo ar 


Ns 
© (3 


PALSY, 


Tas 
nabl, — ar] dectant. 
3 nwch iddo ganiad newydd: cen weh 
vn — vn ſoniarus. 
4 4 Canys vniawn[yw]gair y2 Arglwydd; 
at holl weith:edoedd [a wnaed ] mewn 


1 oy 
Ele a gar gyſia wunder, a barn: o dꝛu⸗ 
gared P2 Arglwpdd [p mae] y ddaiar pn gy⸗ 
awn 

6 * Trwy air pꝛ Arglwydd p gwnaeth- 
pwyd pnefoedd: a i holl luoedd hwy trwy 
vſpꝛpd ei enau ef, 

7 Caſcluy mae efe ddyfroedd y moz yng⸗ 
hyd, megis pen-twzr ; 42 pn rhoddi y 
dyknderoedd mewn 

8 Ofnedy2holl ddacar ts ; Argiwydd Holl 
dꝛigolion p byd art wydant el. 

9 Canps efe a ddpwedodd, ac [ felly] v 
bu: ele a ozchymynnodd, a l hynny ] a ſatodd. 

10 *P2 Arglwydd ſydd yn diddymmu cyng⸗ 

o2 v cenhedloedd: y mae efe yn diddymmu 
amcanion — 
Diba. 19.21 11 Cyngoꝛ vꝛ 1 — vn dꝛagy⸗ 
rr, wydd : meddyliau et galon, o genhedlaeth 
i genhedlaeth. 

12 Gwyn ei fyd y genedl v mae yz Argl- 


*Pſal. 119.64 


* Gen, i. 6. 


Eſay 19. 3 


* ſal. 65.4. & 
144. 15. 


ele pn etifeddiaeth iddo ei hun. 
13 Pꝛ Arglwydd ſy vn edꝛych i law? o: 


14 O bzellwyl ei dꝛigla yz edzych ele ar 

ho dꝛigolion v ddaiar. 
5 Eke a ayd-luniodd eu calon hwynt: 

tue a ddeall eu holl weithzedoedd, 

16 Nt waredir bꝛenin gan liaws llu: ni 
ddiangc cadarn dꝛwy ei faw? grytder. 

17 Peth ofer [pw] march — — ac 
nid achub ele neb dꝛwy ei kawz 

18 ele p mae llpgad p2 A wydd ar 
thai a i hofnant ef: [ſef] ar yrhat 275 
ant vn ei dzugaredd ef, 

19 J waredu eu henaid rhag angeu: ac 
iw cadw vn fyw vn [amſer] newyn. 


* Tob, 36.7. & 


34+ 14 
t. Per, 2.13, 


** 


wydd yn Dduw iddi: ar bobl a ddetholes ymgats 


—_ v mae] yn gweled holl fetbion dy* fafn 


vno 


Eiithenaid ſydd yn 
glwydd: ete ywein 


FE \ 


22 ded dy dꝛugaredd 
nom nt, megis vꝛ vdym vn 


P 5 5 L. XXXIIII. 

1 Dafydd yn clodfori Duw, ac yn ann 
wneuthur hynny, wrth a brotaſai 420 
wydd yw y rhai ſy yn ymddiried yn Nuy, 
11 Cyngor i ofni Duw. 15 Rhagor-frain 


y cyhawn, 
C Pſalm Dafydd pan newidiodd efe e 
wedd oflaen || — pꝛ hwn ai 1 Luk 
a daWwodd, „un 


rodd efymmaith, acefe 
\ > Wydd bob 


* Endithiaf yz 
g amſer: ei foliant [fydd] pnfp 
—_— . * 
+ P2 Argiwy 
ledda fy enatd : p rhai 
yvwant ſhyn. ac a lawenychant. 
a wꝛygweh 1 Arglwydd gyd am: 
achyd-dderchatwnei enwel. 
4 — — ac ete a m 
gwaredodd i Hefyd om holl ofy, 
Edzychaſant arno, ahwy a oleuwyd: 
di  hwynebau ni chywilpddiwpd. 
6 N tlawdhwn a lefodd, ar Argen 
den clybu, ac ai gwaredodd o i holl dzallo- 


7 72 elyzA dd a gaſtella o amgyich 
25 thoſnant & acangwared — 
8 Pzofwch , a gwelwch moꝛt ye 
Arglwydd: gwyn ei fyd y gw a ymddiriedo 


nddo. 

, 9 Dinwch yz Arglwydd ei ſainct ef : a 

nys nid[oes}eilleuar y thai a i hofnantel. 

uaingc, ond — 1 — 
eiſieu dim daioni. - 


_e a 


ofn y; 
e eee 


weled dato 


dd DD)! ary - 11 
dd pn agoꝛed] iw lie — 


hwynt. 
16 yyneb y2 Arglwydd [ſyddJ yn en 
4 i doꝛri eu coffa oddiar 
r 
l 17 (P rhat cyſiawn] a lefant , ar 
wydd a glyw, ac ai gwared ot holl 
1 "18 Agos [yw)'r Arglwydd at y rhai w 
I 
Wedicogaton: acefe a geidw y rha ** 


* 
ee eee —— 
a geidw ei holl elcyꝛn el: nichou# 


— a ladd 93 annawtol : 


nan: 6\glutiaul 


OY 


—_— Pſalmau. vij dydd. 
ern y cyfiawn al anrheithir, fa fawz : moliannaf di ym" mhlith pobl | 


oll a ymddiriedant pnddo 
hwynt. 


PS AI. « 
dd ya gweddio am ddiogelwch iddo ei 
— — elynion, 11 ya achwyn rhac 
cam a wnacntagef, 22 Ac wrth hynny,ya 


2nnog Duw ya eu herbyn hwy. 
¶ Pſalm Dafydd. 
Adleu fy [nad!] Arglwydd, 


D 
Wass 
U ant fm herbyn: ymladd ar 
rhat a ymladdant à mi. 

2 Pmafael pn p darian 
ar aſtalch,a chyfot im cym⸗ 
— moꝛth. 

Dog allan y wayw-ffon, ac argaea 
pnerbyn fy erlid · wyꝛ: dywed wzth fy enatd, 
myfiſyw] dy techydw2laeth. 
nas 4 4 ywilpddier, a gw2adwydder y rhat 


2 à geillant — 3 ebay lhe 
8 2 — ſawl a fw2iadant ty nrygu. 


q * fel vs o flaen ygwynt: ac 
g den 


ann 
U 
. 


dd yn leu] herlid. 
6 Bydded eu ffozdd yn dywyllwch , ac 
pn llithzigfa; ac angel yz Arglwydd yn eu 
Canys heb achos y cuddiaſant eu 
rhwed i mi — pr, 72 hwn heb 
achos a gloddiaſant im henaid. 
$ Peyedarno ddeſtry w ni wypo,a't rwyd 
n hon a guddiodd a i dalio: ſy2zthied yn y 


hwnnw. 
A llawenycha fy enaid i vn y2 Aral- 
wydd: [efe] a ymhytryda yn ef echpdugk 


10 Fy holl elcyꝛn a ddywedant , 6 Argl- 
dd, pwy [\ydd] fel tydi, yn gwaredu v 
tlawd rhagyz hwn a fyddo trech nag ef, p 
mn hetpd ar tlawd, rhagy neba't hyſpet- 


11 Cyſtion gau a gyfodaſant: holatant i 
my2 hen nis gwn oddi wꝛtho. 
la calatant i mi ddꝛwg dꝛos dda; i l yſpei⸗ 
lio ſy enaid. 


iz Aminneu pan glafychent hwy, Loedd⸗ 
—1 a — — nne 
» M4 am | U a £s 

lodd immynwes fy — 1 N 
1 |Pmddygatis fel [ pe buaſet] 'n gyt⸗ 
all, [neu] yn frawd i mi: pmoſtyngais 
[np r wilt, let [ vn] pn galaru am 
. Ond ymlawenhatant hwy vn fy || ad- 
let acymgaſclaſant: pmgalclodd 1 
zurn erbrn, ac nis gwyddwn; rhwyga- 
- — pheidient. — 

vp gwatwar wp? ri 

mewn gwleddoedd, yſcyznygaſant eu dan⸗ 


nedd arnaf, 
— Argiwydd, pa hyd yz edzychi di (ar 


J gwared 
» Wi ath glodtozaf yn y gynnulleid⸗ 


lag 
451 
ahn 


vnicſenaid rhag y llewod. 


uu, 


wydd a wared eneidiau ei 


vn erbyn p rhai a ddadleu- wy 


lawer. 

19 Na lawenychant om herwydd y rhai 
ſydd elynion i mt || heb achos: v ſawl a m 1.47 gan. 
— vn ddiachos, nac] amneidiant a llp- 

20 Can nad ymddiddanant yn dangneddy⸗ 
us: eithꝛ dychymygant eiriau dichellgar. 
vn erbyn y rhat llonpdd pn y tir. 

21 Uledaſant eu ſafnarnaf, gan ddy we⸗ 


dyd: Ha, ha, gwelodd ein llygad, 
22 Sula (hyn] Arglwydd, na thaw 
— 3 : nac-ymbellhi oddi w2thif, ö Argl- 


{Heb, ed yen. 


23 Cyfod, a deſtro im barn, [ſef;fm dadl, 
fy Nuw, am Harglwydd. 

24 Barn fi Arglwydd fy Nuw, yn ol dy 
gyfiawnder: acnalawenhant o'mplegit. 

25 Na ddywedant yn eu calon, 6 ein 
|| gwynlyd: na ddywedant, llyngcaſom ek. 

26 Cywilyddier, a gwꝛad wydder hwy i 
yd. v rhat ſy lawen am fy nryg-fyd : gwil⸗ 
cer à gwarth ac à chywilydd, yp rhat a ym- 
3 — im herbyn. 

27 Caned a la wenyched y rhai a hoffant 
ty nghyfiawnder, dy wedant hefyd yn wa⸗ 
{tad, mawzyger y2 Arglwydd, y2 hwn agir 
lwyddiant ei was, 

28 Fynhafod inneu, a lefara am dy gyt- 
tawnder, a'th koliant, ar hyd y dydd. 


PSAL AXAVE 
1 Blin gyflwr yr annuwiol, 5 Godidawgrwydd 
trugaredd Duw, io Dafydd yn gweddio am 
Ker i blant Duw. 


¶ Ir 3 Dafydd gwis y2 
"Dd 


Mae anwiredd yz annuwtol 
vn dywedyd o fewn fy ngha- 
lon, nad [ oes] oin Duw o 
a, flaen ei lygaid ef. 
1 Dhyerwyddymwenhiet- 
thio y mae te iddo ei hun, yn ei olwg ei hu⸗ 
nan, || nes cael ei anwiredd yn atcas. 

3 Geiriau ei enau [ydynt] anwiredd a 
— peidiodd a bod yn gall i wneuthur 

aionr. 

4 ||Anwiredd a ddychymmyg ele ar ei % 
welp, ele a'i geſyd ei hun ar ffozddnid[yw]) 
o dung ered rg undd rod hrd y 70 

3 2 * 1UP = 41. 57. 11. 
neioedd, a th wirionedd hyd y cymmylau. 

6 Fel mynpddoedd cedyꝛn [y mae dy gy 1 pr. 
tawnder,dyknder mawz ly wi dy farnedigae- 
thau: don ac anifail a gedwi di, Arglwpdd. 
2. Moꝛr perth tawz [yw) dy dzugaredd 
06 Dduw am hynny'r ymddiried meibion 
dynion tan gyſcod dy adenydd. 
8 ||[Llawn-ddigonir hwynt a bzaſder dy 11e 
dy : ac ag afon dy hyfrydwch y diodt hwynt. «=> 
9 Canysgydi thi[y mae] fiynnon y by- 
wyd: yn dy sleuni di y gwelwn oleunt. 
10 Eſtyn dy dꝛugared trrhata'th adwac- 
nant, a th gyfiawnder ir rhat vntawn o ga- 


[[7ch,7 gael. 
Heli 


gaſaa. 


enaid rhag eu deſtryw lon, 


11 Na ddeued troed balchder im herbyn: 
na ſpfled flaw yz annuwiol fi. 
Pp 12 Pno 


Mis. 


Pſalmau. 


2 


vi cyl 


Prydnhaw- 


nol weddi. 
Dih. 23. 15. 


12 Ynoy ſyꝛthiodd gweith · wyꝛ anwiredd: 
gwthiwyd hwynt i lawꝛ.ac ni allant gytodi. 


PS A L. XXX VII. 
1 Dafydd yn annog i ymmynedd, ac i hyderu ar 
Dduw,o herwydd y rhagor ſydd rhwng cyflwr 
y duwiol a r annuwiol. 


— — ; Ac*pmddigia o herwydd 
91; 


y rhat dzygionus, ac na 
chenfigennaW2th y rhat 
a wnant anwiredd, 

2 Canys pneb2wydd 
v toꝛrir hwynt ir law 
N tel glaſ-wellt,ac y gwy⸗ 
l =_ want tel gwyꝛdd lyilian, 

3 Gobeithta yn y2 Arglwydd,agwna dda: 
felly y trigi vn p tir,a thi a boꝛthir yn ddiau. 

4 Pmdigrita hefyd yn y2 Arglwydd, ac 
efe a ddyzy i ti ddymuniadau dy galon. 

5 *Treigla dy floꝛdd ar yꝛ Arglwydd,ac 
pmddiried pnddo, ac ele a i dwgi ben. 

6 Ele a ddwg allan dy gyfiawnder fel 
v goleuni:a th farn tel hanner dydd. 

Diſtawa yn pꝛ Arglwydd, a diſgwyl 
w2tho, nac ymddigia o herwydd y2 hwn 
a iwyddo ganddo ei floꝛdd, w2th y gw ſydd 
pn gwneuthur [ei] ddꝛwg amcanton. 

8 Paid adigofaint,agad ymmaith gyn⸗ 
— nac ymddigia er dim, wneuthur 
zug. i ; 

9 Canys tozrir pmmaith y dzwa-ddynt- 


on, ond y rhai a ddiſgwiliant wth y2 Ar⸗ 


glwydd, hwyntwy a etikeddant p tir. 

10 Canys etto ychydigyn. ac m[welir] yz 
annuwtol, a thi a edꝛychi am ei le ef, ac ni 
[bydd] dim lo] honaw. 

11 Eithꝛ v rhai goſtyngedic aetifeddant 
v ddaiar, ac a ymhytrydant gan liaws tang⸗ 
neddyk. 

12 Pꝛ annuwiol a amcana yn erbpn peył⸗ 
tawn, ac a eſcyꝛnyga ei ddannedd arno. 

13 *P2 Arglwydda chwardd am ei ben el, 
canys gwel fod ei ddydd arddyfod, 

14 PNꝛ annuwtolion a dynnaſant eu cle- 
ddyt, ac a annelaſant eu bwa ifwzw i lawꝛ 
p tlawd. ar anghenog, [aci i ladd y rhai vn⸗ 
ia wn [eu] ffozdd, 

15 Eucleddyfa à vn eu calon eu hunain, 
ai bwäu a ddyllir. | 
16 Gwell (yw] 'r ychydig ſydd gan y cyf- 
tawn, na maw? olud annuwolion lawer, 
17 Canys bꝛeichiau r annuwolion a doꝛrit: 
ond yꝛ Arglwydd a gynnal y rhai cyfiawn, 


18 N Arglwydd a edwyn ddyddiauyrhai G25, 
— a't hetiteddiaeth hwy fydd pn dꝛa ⸗ @X 


dd. 

19 Nis gwꝛadwyddir hwy vn amſer dzyg- 
fyd,ac yn amſer newyn p cant ddigon. 

20 Eithꝛ collir y2 annuwolion,a gelynion 


ll go. p2 Arglwpddfel || bꝛaſter wyn a ddiflannant: 
err gDd. yn f Wg v diflannant hwy. 


21 Nꝛ annuwiol a echwyna ac ni thaladzef; 
ond y cykawn ſydd dꝛugarog. ac vn rhoddi. 
22 Canps vrhai a tendigo ete a etifeddant 
y — : ar rhai a felldithio ele, a dozrir ym⸗ 
maith. 


23 Y Argrwydd a || ffozddia nexddor 
gw [da:]a da fydd ganddo ei flor 31 
mes n ee 

2:canys yz Arglwy pn[ ei 
be, gm 

25 Mia kum ieuangc.ac vꝛ ydwykyn ze 
etto ni welais y cyfiawn wedi ei a, un 
had pn cardotta bara, 

26 ||Pob amſer y mae ele vn d2Ugarog,a bv. 
vn rhoddi benthyg: a'thad a fendithir, 9%. 
27 Cilia df oddi w2th ddzwg,agwna da 
a chytannedda pn d2agywydd, ; 

28 Canys y2 Arglwydd a gar farn, ac m 
edy ei ſainct: cedwir hwynt pn dꝛagywydd, 
ond had y2 annuwiol a dozrir ymmaith, 

29 Prhatcyfiawn aetifeddant yddaiar,ac 
a * pliant = kannn. 

o Genau y cyſia wn a fynega ddoethineb, 
a} dafod a d2aetha farn. | 

31 Deddf ei Dduw ſydd yn eigalonefgi 
|| gamrau ni lithzant, _ Mare 

32 N annuwiol a wilia ar y cyfiawn,ac 
a gais ei ladd ef. | 

33 Niad y2Arglwpdd ef vn ei lawe, ac 
ni ad el yn euog pan et barner. 

34 Gobeithia vn y2 Arglwydd, a chadw ei 
floꝛdd ef,acefe a th dderchala tel y etifeddech 
A : pan ddifether p2 annu wolion, ti aj 

eli. 

35 Gwelais yz annuwiol pn gadarn,ac 
pn frigoc, fel vy lawzyf gwy2dd. ny 

36 Erhynny ele a aeth ymmaith,ac wele 17... 
nid [ oedd mwy o] honaw: ami ai ceiliais, 
= ot - on nh ac edzych ary; bw 

37 25 , 
iawn, canys diwedd y givz hwnnw [fydd] 
tangneddyf, : | 

38 Ondy troſedd-wy?2 a gyd-ddeſtrywn, 
diwedd y2 annuwolion a dozrir ymaith, = 

39 At iechydwꝛiaeth y cyfiawn(fyddJoddi 
w2th y2 Arglwydd: ele yw eu nerth yn am 
ſer trallod. 


40 Ar Arglwydda i cymmoꝛth hwynt.ac 
ai gwared;ete ai gwared hwynt rhag ran. 
nuwolion, ac ai ceidw hwynt, am iddyil 
pmddiried ynddo. 


PSAL. XXXVIII. 


Dafydd yn erfyn ar Dduw doſturio wrth ei dol- 
tur gyflwr ef. 


C Pſalm Dafydd er cofia. 


=P G89) Bglwydd na cheryddall i 
Z S | en dpd: acnachoſaf 1 
vpn dy ddigllonedd. 
2 Canysy mae dr lar 
thau pngln ynok: ach 
law yn dꝛom arnak, 
N 3 Nidoes iechyd zu 
= ® ty ngnhawd, o her wn 
dy ddigllonedd: ac md oes heddwch im hei 
cy2n, o blegit ſy mhechod. 
4 Canys fy nghamweddau a aethant 
— — — g baich trwmy maent en 
d2wm 1 mt. | | 
5 Fynghleiſlau abydzaſant,cac) al 


ſant gan fy ynfyd2zwydd. 5 Cryut 


I — Pſalmau. viij dydd. 
In ———mwrd adaroſtyngwyd fi'nddir- ||cyſcod,ac yn ymdzafferthy pn ofer: efe a 14 5". 
0 * — va vdwyt yn myned ynala- dyꝛra l olud. ac nis gwyꝛ pwy ai calcl. 


rus. : 
s fy lwynau a lanwyd offieidd- 
bree nid Loes Jiechyd pn fy nghawd. 
3 Gwanhawyd. a dꝛylliwyd findzamawz: 
rhuais gan aflonyddwey fy nghalon. 
» Othflaen di Arglwydd[y mae] fy holl 
gd, ac ni chuddiwyd ty vchenaid 


on, am cyteillion a ſa⸗ 
iy te 3m Jer 


helpd a geillent ty einioes a 


argyoc 

* O herw 
wydd, ti Argiwy 

16 Canys dywedais, [gwꝛando fi,] rhag 
llawenychu [o honynt] i'm herbyn, pan li⸗ 
ir- 

17 Canys parod wyt i gloſtt: am dolur 
(ſpdd) ger ty mron pn waſtad. 

18 Diau y mpnegaf fy anwiredd, [ac] v 
perderat o her wydd fy mhechod. 

19 Ac y mae fy ngeiynion pn fyw, ac yn 
—.— amilyawypd held p rhai a m caſſant 


gam. 
20 Ar thai a dalant ddzwa dꝛos da, am 
gwithwrnedant: am ty mod vñ dilyn daioni. 
1 Na ad fi,0Arglwydd: ty uw, nac ym 
0 th, oͤArglwydd fy 
22 Byyllia im cymmozth, 0 
iechydwuaeth. , 


*. * 
a Vatyad am ei feddyliau, 4 yſtyried fyr- 
red ac ofered oes Se parch — 


thay Duw, 10 a gweddi, ya ffrwyno ei an- 
nioddefgarwch ef. 


CPſalm Dafydd ir pen · cerdd, ſef 

i * Jeduthun, 

| Pwedats, cadwatf fy ffyzddrhag 
vB pechua'mtafod : cad wat ffrwyn 
rn ty ngenau, tra(fyddo}'ran- 
muwiol pn fy ngolwg. 

2 Tewais vn ddiſtaw, (ie] tewais a daio⸗ 
m: am dolur a gyſtrodd. 

3 Gweſogodd fy nghalon om me wn: 
ra veddwn yn myfyzio, enynnodd tan, (a! 
waleferaiga'm tafod. 

+ Arglwpdd par i mi wybod fy niwedd,a 
„ehr meſur ky nyddiau; fely gwypwyf 
o ba cedzan [y byddaf) fi, 

35 Bele,gwnaethoſt fy nyddiaul fel dyꝛn · 
, M.amhenioes| frdd megis diddim yn dy 

wg di: diaumai * cwbl wagedd[yw] poͤb 
dn, pan to ar y gozeu. Sclah. 

ern vn ddiau ſydd vn rhodio me wn 


— 


| Ca 


7 Ac yn awz,bety a ddiſgwiliaf,o Argl⸗ 
wydd: fy ngobaith ſydd ynot ti. 

8 Gwared fiom holl gamweddau: ac na 
oſodfiyn wꝛadwydd ir yniyd. 

9 Yethumpn ud, ( ac} nid agoꝛais fy 
ngenau: canys ti a wnaetholt Ihyn. | 

10 Tpn dy blaoddi w2thif: gan 'ddyznod % 
one” . -ddynicher 

11 [Pan t cherpddon am an⸗ 
wiredd, || dattodit fel gwykyn ei ardder - 
chawgrwydd ef: gwagedd yn ddiau [ pw] 
pob dyn. Selah. 

12 Gw:ando fy ngweddi Arglwydd, a 
chlywfy llef, na thaw w2th fy wylofain : 
canys *ymdeithudd ydwyfgyd a thi, ac all- n 25:5, 
tud fel fp holl dadau. : pſal. : 19.19. 

13 Paid mi el y crythawyt᷑ cyn fy my: Mt" 
ned: acnabyddwyfſmwy.] | 


PS AL. XL 
1 V les ſydd o hyderu ar Dduw. 6 Vfydd-· dod 
yw yr aberth goceu. 11 Drygau Dafydd yn 
peri iddo weddio yn daerach. 


Ir pencerdd, Pſalm Dafydd. 


Leuit. 2 5-23. 


z# Jſgwiliais vn ddyfa! am y2 4% 4 
* N Argiwydd,acefe a ymollyng⸗⸗ 
i odd attaf: ac a glybu fy lletain. 
8 EL 2 Cyfododdftlhefydo2pydew 
— [erchyil.allan o pꝛidd tomiyd : 
aca ofododd fy nhzaed ar graig, gan wr io 
fy ngherddediad. 


3 A rhoddodd yn fyngenay ganiad ne⸗ 
wydd o foliant in Duw ni: lawer a wel⸗ 
ant hyn.] ac a ołnant.ac a ymddiriedaic 
vn yz Arglwydd. 

4 Swpn ei tydygwꝛa oſodo 'r Arglwydd 
vn ymddiried iddo: ac ni the at teilchion. 
nac at v rhai a wyꝛant at gelwydd. 

5 Liuoſog p gwnaethoſt ti,o Arglwydd 
fy Nuw, dy ryteddodau, a'th amcamon 
tuag attom; ni[ellir] yn dzefnus eu cyfrif 
(hwynt] i ti: pe mynegwn a phe [ trae⸗ 
—ç Jh wynt.amlach ydynt nag y geliir eu 


6 Aberth ac oſtrwm nid ewyllyſiaift,]| ags vc. 16. 
oꝛaiſt fy nghluſttau: poeth otfrwm a phech * 
aberth nis ailt. ' macth.12,7, 

2 Pna v dy wedats, wele r ydwyfyn dyfod; ne 
vn rhol y llytr x ſcrifennwyd am danak. 

8 Da gennit wneuthur dy ewyllys. o fy 
Nuw:a'th gytraith ſyddſo fe wn fy nghalon. 14. - 
9 Pzegethais gyfiawnder yn p gyns Bee! 
nulleidfa fawz: wele,nid atteliais fy ngwe- 
fuſau,ti Arglwydd ai gwyddoſt. 
10 Ni chuddiais dy gyfiawnder o fewn 
fy nghalon treuthais dy fiyddlondeo a'th ie⸗ 
d wꝛiaeth: nicyelais dy dzugareddna'ty 
wirtonedd, yn y gynnulleidta luodog. 
11 Titheu Arglwydd. nac attal dy dꝛuga⸗ 
reddau oddi w2thif: cadwed dy dzugarcdd, 
ath wirionedd ii byt rg. 
12 Canys d2ygau anifeiriol am cyichys 
naſant o amgyich,fy mhechodau a m dalia⸗ 
ſant, fel na all wn edꝛych i tynu:] amlach 
PP 2 ydynt 


— —  — — 


Mis. 


Pſalmau. 


Ueli gu- pdpnt na gwallt fp 


els *0 {4 
Han halon. 


Pſal. 34 5. 
& 70.3. 


Prydnhaw. VEN 
nul weddi, | LY 
Neu, y eſe, ; 


A 
nen, 7 614 


FH etre 5, 


mhen, am hynny || y 
paliodd fy nghalon genntt. 

13 Rhynged bodd it Arglwydd fy ngwa- 
redu : bꝛyſſia Arglwydd im cymmoꝛth. 

14 * Cyd-gyWilyddier,a gwꝛadwydder v 
rhai a geiſiant ky entoes iw diſetha ; gy2- 
rer yn eu hol a chywilpddier,y rhai a ewpll- 
plant i mi dd2wg, 

15 Anrheithier hwynt pn wobꝛ am eu 
1 p rhai a ddywedant wzthif, 

a, JA. 

16 Liawenyched,ac pmhyfryded ynot ti 
p rhai oll a th geiſiant: dy weded y rhat a ga⸗ 
rant dy iechydwꝛiaeth bob amſer, mawꝛp⸗ 
ger pꝛ Argiwydd. 

17 Ondy: wyk fiyndlawd,ac pn anghe⸗ 
nus. ſetto] yz Arglwydd a feddwl am danaf, 
fy nghymmozth a m gwaredudd[ydwyt] ti: 
fy Nuw na hir dig. 


r. ALL 
1 Gofal Duw tros y tlawd. 4 Dafydd yn cwy: 
no rhag brad ei elynion, 10 yn cilio at Dduw 
am gymmorth. 


d, Plalm Dafydd. 
wypn ei fyd a plipzia 
w2th || y tlawd ; pz Ar- 
glwydd a't gwared ef 
pn || amſer adfyd. 

2 Pꝛ Arglwydd ai 
ceidw, ac at bywha, 
)) 1] gwynlydedic fpdd ar p 

ddatar : na ddod titheu 
ef w2th ewyliys et elynion. : 

3 Y: Arglwydd a'inerthaef ar ei glat· we⸗ 
ly : || cywetrt ei holl welp cf yn ei gleſyd, 

4 Mi addpwedais, Argiwydd trugarha 
wꝛthit: iachã fy enaid,canys pechais ith er⸗ 
byn. 

: Fy ngelpnion a lefarent ddꝛwg am das 
nat, [gan ddy wedyd: ]pa bꝛyd y bydd ele ta⸗ 
rw, ac v derfydd am ei enw ef 7 

6 Ac os daw im hedꝛych. ete a ddywed 
gelwydd, ei galon a gaſcl attt anwiredd: 
panel allan, eie ai traetha. 

72 Fp holl gaſeion a gyd⸗huſtyngant im 
herbyn: yn fy erbyn v dychymygant ddzwg 


' int, 


U Heb, Peth i'r 


8 || Aflwydd,[meddant,]) a lyn wz2tho : a 


Faß, neu, Belial. chan ei tod vn goꝛwedd, ni chyfpd mWP, 


. 13. 18. 


9 *Defydy gw oedd"anwyl genntf,y2 hwn 


{7cb. heddoch 412 pmddiriedats iddo, [ac] a fwytaodd fy 
1-6. favry- Mara. a ||dderchafodd ei] ſodl im herbyn. 


godd. 


10 Eithꝛ ti Arglwydd trugarha wꝛthit; a 
chyiod fi. fel y talwyk iddynt. 

11 Wathhyn ygwn hoi o honot fi: am 
na chaiff fy ngelyn o2foleddu im herbyn. 

12 Ondam danaf i, ynfy mherfleithzw- 
pdd im cynheli; ac im goſodi ger dy fron yn 
dꝛagywydd. 

13 Bendigedic fyddo Arglwydd Dduw 
Jſrael, o dꝛagy wyddoldeb a hyd dzagywy- 


ddoldeb, Amen, ac Amen. 


PSAL. XLII. 
1 Zel Dafydd i weddio Duw yn el Deml. 5 Y 
mae yn cynnhyrfu ei enaid i roi ei oglud ar 
Dduw. 


¶ Ir pen-cerdd, || Daſchil j 


keibion Coꝛah. * 
El y bzefa r hödd am pn a 


> tha fy enaid am Mn en, 
Pduw 


2 Sychedic yw fy ena 
am Dduw, am y Duw byw : pa by y 
deuaf,ac y2 ymddangoſaf ger bzon Duw⸗ 
tra dywedage weht bab odd, 
a dywedan 1 rdd,pa le 
*  Crwalitinn fy ena OE” 
wn hynny: canys aethwn gyd ar — — 
eidka, cerddwn gyd a hwynt i dy Ddqy, 
——— can a moltant, [fel] tyzfa pn ca 
gwpl. 

5 Pa ham ſy enaid lith ddaro 
p2 pmdertyſci pnok 7 gobeithia pn 
oblegit moliannat efetto,[ || amJiechydwy- 
aeth er wyneb-p2pd, . 

6 Fy Nuw, fy enaid a ymdd 
pnof: am hynnp y cofiaf di, o df 


90 


nen, ar Hermoniaid, oſryn Wü A* 


7 Dytnder aeilw ar ddyfnder, with lun 
dy biſtyUoedd di: dy Holl donnau a'th lifetr; 
ant a aethant troſoft, 

8 [Etto) y2 Arglwydd a ozchymmyn ej 
d2ugaredd uw dydd, a't gan kydd gydi mi 
liw nos: [ ſef] gweddi ar Pduw fy enioes, 

9 Dywedaf w2th Dduw fy nghraig pa 
ham pꝛ anghofiaiſt fi? pa ham y rhodiafyn 
alarus trwy oꝛthꝛpmder y gelpn ? 


10 {| Degis] a || chleddyf pn fp eſcynſy (i 


mae] ty ngw2thwyneb-wpz yn ky ngwzad 
wyddo,pan ddywedant wꝛchit bob dydd pa 
le [yp mae] dy Dduw? | 

11 Pa ham 1th ddaroſtyngir fy enaid?a 
pha ham p terfyſci ynof : ymddizled yn 
Nuw.canys etto v moliannat ef,ſſef] iechr 
dW2taeth ty wyneb, am Duw. 


PSAL XEIIIL | 

1 Dafydd ya gweddio am gael ei ddwyn dun- 

chetn ir Deml, ac yn addaw gwaſanactbi 

Duw yn llawen: 5 ya cyanhyrtu ci coaid! 
ymddiried ya Nuw, 


Arn fi 6 Pduw , a dadleu fy 
Z nadl yn erbyn y genhedlaeth 
anryugarog ; gwared fl rhag 
v dyn twyllodzus , ac anghy: 
A wn. 
2 Canps ti [yw] Duw fy nerth,pa ham 
= bwꝛi — ham v2 af yn alarus 
rwy oꝛthꝛymder y geiyn? 
Anton dy oleunt a ty wirionedd ty we 
— — SY — i fynydd dy 
ncteidd2wydd,ac it a 
4 Pna rafat alloꝛ Duw, at Pduw h. 
frydwch fy ngozfoledd,ac mi a th folianndl 
ar y delyn, 6 Dduw,fy Nuw. k 
ten Fs tr 
a ham y ci ynof:gobet 5 416 
canysetto y moliannatet, [ſef]*1echydWV ,. 


arthfy weneb,am Duw. 4 


viij dydl 


4 


ddydd a nos: "Tut, 
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Ne 
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«my 


I nia 


Ny. 


ls, 4.9 


1 47 „ 


No 


— 
A 


Tua 


Hy. 


18. 10.5 


Pſalmau. 


— — — — — 


PSAL. XLIIII 


hyys wrth gofio daioni Duw tuac atti o'r 

1 — — — — drygfyd preſcnnol, 

17 yn dangos ei phurdeb, 24 ac yn gweddio 
yn ddifrif am gymmorth. 


C ]r pen-cerdd, ifetbion Cozah, Paſchil, 


um, dlywſom an cluſttau, ein 
tadau a fynegaſant i ni p wei⸗ 
thꝛed a wnaethoſt yn eu ham⸗ 
ſer hwynt. yny dyddiau gynt. 
2 Tia — — 
cenhedloedd, ac a i plennaiſt au 3 
ddzygailt y bobloedd, ac at || cynnyddailt 


| 3 Canys nid ai cleddyf eu hun y gozef 
ptir, nid eu bzaich a barodd ie⸗ 


d 


- Sodwziaeth iddynt ; eithz dy ddeheu-law 


d1,a'th — lle wyꝛch dy wyneb, o her- 


Pnot 
m dy enw di y 
O herwydd nid yn fy mwa rr ymddirie- 
dal: nid fy nghleddyf chwaith a m hachub. 
7 Eityz ti an hachuvaiſt ni oddi wꝛth 
— qwithwyneb-wyz, ac a wꝛadwyddaiſt 


8 Pn Nuw yz pmffroſtiwn bob dydd: 
Mi ni a glodtoꝛwn dy enwyn dꝛagywydd. Se⸗ 


ee 
ac vv n myned 
allan'gyd 4'n Uuoedd, i 
10 Gwnaethoft i ni dꝛoi yn ol oddi with 
ane anryerthiaſant ddyne 


11 Rhoddaiſt ni fel defaidiw bwytta, a 
awaſceraiſt niym mylcy cenhedloedd. 

12 Gwerthaift.dy bobl heb || elw, ac ni 
<wanegaift dy olud] oi gwerth hwynt. 

1; Golodaiſt nipn warthzudd in cym- 
mydogion, yn wat wargerdd , ac yn wawd 
!rrhaiydynt on hamgyich. 

14 Golodaiſt — 2 vm myſc y 

» pnrhai i eſcwyd pen arnynt 
A een Id beum dd ger fy 
ger 
mron, a chywilydd fy wyneb am todd. 

16 Ganlais y gwarthzudd-w2, ar cabl- 
wv, oherwydd y gelyn, ar ymddial-wz, 

17 rn oll a ddaeth arnom : etto nfth 
1 di, ac ni buom anffyddlonyn 


18 Ni thz6ddein calon yn lei] hal, ac nid 
ein cerddediad allan o'th wybꝛ di. 
er i ti ein cuùro vn · nrhigla dꝛeigiau, 


cyfrifir ni fel detaid iw lladd. 
23 Deltro. pa ham y cyſci, 6 Arglwpdd ? 
cyfod, na fw2zw ni ymaith yn dzagywydd, 
24 Pa ham y cuddi dy wyneb ; [ ac] yz 
anghoũ ein cyſtudd, a n goꝛthzymder: 
25 Canes goſtyngwyd ein henaid ir 
lwch : glynodd ein bol wꝛth y ddatar. 
26 Cytod yn gynnozthwy i ni, a gwared 
n er mwyn dy dzugaredd. 


PSA L. ALV. 


1 Mawrhydi a chad brenhiniacth Chriſt. 10 
Diedſwydd yr Eglwys, ar budd ſydd o hynny. 


Ir pen cerdd ar Shoſannim, i feibion 
Coꝛah, Maſchil, Can cariadau. 


2 4 — J! 
SY Wedpd y2 ydwyk y pethau a 
by Fed wneuthymir bzenin: ty nha- 
3 bs — L ſydd] bin ſcrifennudd 
an 


2 Tegach pd wyt na meibion dynion ; tr⸗ 
walltwyd gras ar dy wefuſau, o herwydd 
hynny ith fendithiodd Duw yn dꝛagywydd. 

3 Gwzegyſadygleddyf ar dy giun o ga- 
darn, la th] ogontant, a th harddwch. 


4 Ac vn dy harddwch|| marchog yn Uwy⸗ 1.5445 
ddiannus, o her wydd gwirionedd, a lled- =: 


neiirwydd. a jchyliawnder:a th ddeheu · la w 
a ddyſc i ti bethau ofnadwy, 

Pobl a ſyꝛthiant tanat: [ oherwydd] 
dy ſaethau llymion [yn glynu] ynghalon ge- 
Iyniony bꝛenin. 


6 Dy oꝛſedd di 6 Dduw,(ſpdd)byth,ac * s. 


pn dꝛagywydd: teyꝛn· wialen vmondeb[yw] 
teyꝛn · wialen dy frenhiniaeth di. 

7 Cerailt gyflawnder,s chaſeaiſt ddꝛyg⸗ 
toni : am hynny ithenetniodd Duw, [ſef ] 
dy Pduw di, agolew llawenydd yn twy 
na 


th gyteillion. 

8 [ Arogl} Myrr, Aloes, La] Chaſia 
(ſydd ar dy holl wiſcoedd: [allan} o pala- 
ſau Jfozt, a'r thai ith lawenhaſant, 

9 Werched bꝛenhinoeddſoedd Jym mhlith 
dy bendefigeſau, ſafeiy frenhines ar dy dde- 
heu-law mewn aur coeth o Ophir. 

10 Gwꝛando ferch , agwel, a goſtwng 
— —— bobl dy hun, a thy 


1 Ar bꝛenin a chwennych dy degwch : 
nes. ele yw dp Joͤz di: ymoltwng dithen 


1 2 Merch Tyzushefydfydd yno ag anrheg. 
[a] chyfoethogion v bobl a ymbiltant a'th 


13 Merch y brenin [ſydd] oll yn ogone- 
ddus o fewn :gem-watlth aur[yw] eigwiſc 


hi. 
14 Mewngwaith edyf a nod wydd y dy» 
t in y mozwynion [y rhai a 
dere ar ih yn apfetileſau iddi, a ddy⸗ 
on Mew llawenydd, a gozfoledd y dygir 
hwynt ; deuant i les pbzenin. 
PP 3 16 Dy 


— — ——— — 


ix. dydd. 
22 Je er dy kwyn di in lleddir beunydd, aht. 36. 


etha fy nghalon deth da. dy⸗ 1 1 5 


Mis. 


Pſalmau. 


nn. 


— 


ix yy 


a wnei pn dywyſogion yn yz holl dir. 

17 Paraf gofio dy enw ym mhob cenhed- 
laeth, ac qes: amhynny y bobl a th foltan- 
nant byth, ac yn dꝛagywydd. 


PSAL. XLVI. 
1 Yr ymddiried ſydd gan yr Eglwys yn Nuw, 8 
Cyngor i yſtyried bynny. *' 


«| J'r pen-cerdd lo feibion Cozah, can ar 
Aamoth. 


1. feibion, 


w ſydd noddfa,a nerth i ni. 


2 2 cyfyngder. f 
8 0 2 Am hynnp nid oln wn pe 
d ſpmmudat y ddatar, a phe trei⸗ 
$H:3, gen lid y mpnyddoedd t || ganoly m02: 
7 med. 3 (Er]ryuo atherfyſcu oi ddytroedd. er! 
—_ o'2 mynyddoedd gan ei ymchwydd el. 
Elan. 
4 [Y mae} afon,a'i ſtrydiau alawenhant 
— Dduw; cyſſegr pzeſſwylfeydd p Goꝛ⸗ 
uchaf. 
' 5 Puwſſypdd] yneichanol,nidyſcoght: 
u . Du a i cynnozthwya || yn tozeutawn, 

6 Pcenhedloedd a derkyſcaſant, p tepꝛ⸗ 
naſoedd a pſcogaſant : [efe a J roddes ei let, 
toddodd y ddatar. | 
| 7 [P mae] Arglwydd y Uuoedd gyda ni: 
Reb. vche fi. [ p mae ]Z2uw Jacob yn ||amddeffynta i ni. 

Selah. 

8 Deuwch, gwelwch weithꝛedoedd p2 
Arglwydd: pa anghytannedd-dza a wnaeth 
ele ar y ddaiar. T 

9 Gwna i ryfelocdd beidio hyd eithal y 
ddaiar. eke a ddzyliia r bwa, ac a dyzr v 
way wfton, [efe] a lyſc v cerbydau a than, 

10 Peidiweh, a gwpbyddwch mat myfi 
iydd] Dduw : derchefir fiym myſc y cenhed⸗ 
loedd, derchelir & ar y ddatar. 

11 [P mae] Arglwydd y Uuoedd gyd a 
nt: amdveffynfa i niſyw] Duw Jacob, Se- 


lah. 
P SAL. XLVII. 
Cynghori y cenhedloedd i groeſawu teyrnas 
Chriſt yn llawen. 


C Jrpen-cerdd,Pſalm || i keibion Coꝛah. 


22 Rhollbobl curwch ddwplo : 
RS, Uatar genwch i Dduw allef 
go2toledd. 
2 Canps pꝛ Arglwpdd goꝛ⸗ 

chat ſydd otfnadwy: benin 
ma wꝛ ar y2 holl ddaiar, i 

3 Eke a ddwg y bobl tanom ni: ar cen- 
hedloedd tan ein traeg. 

4 Elea ddethol ein etileddiaeth i ni, ar⸗ 
rn Jacob, y2 hwn a hoſtodd 
E e. Clan. 


neto'r beran. 


Heibion. 


Prydnhaw- &= 
nol weddi. MN 


5 PerchafoddDuw a liawen-floedd, yz }// 


Arglwyddã ſain vdcozn. 

6 Cenwch fawl i 2duw, cenweh: ces 
nvwch tawlin Benin, cenwcy. 

7 Canys Bꝛenin pꝛ hell bdatar [ pw ] 


fa DPUW;cenwch kawi! vn ddcalius, 


deall: 4, 


16 Dy feibion fydd p11 lle dy dadau : y rhat 


cymoꝛth hawdd ei gaelmewn 


DTTC 
ar 
ei Mp * ozledd-faing, 

9 || Pendefigion v a 
ynghyd, |ſef pobl Duw Abzaham nn 3 
tariannau yddaiar{[ydynt)eiddo Duy; dip 
fawz v derchafwyd ef, 


PSAL. XLVIII. 
Addura a rhagor- fraint yr Eglwys, 


J can Pſalm i fetbion Cozah, 


Aw [yw'r)Aralwydd, a 
moliannus ynninas — 
ni, [yn] ei fynydd ſanctaidd 

2 Tegwch bꝛo, tlawenyd 
| v2 holl ddatar [ yw] mynydd 
Sion [yn] yſtlyſau v gogledd: dinasy B 
en a 

3 vn ſau, a ad waeni 
amddeffynfa. you 

4 Canys'wele y bꝛenhinoedd a 
nullatant: aethant heibio ynghyd. 

5 Bwpa wellſant, felly p rhyfeddaſant: 
b:awychaſant, [ac ] aethant ymmaith ar 


s Dychzyn a ddaeth arnynt pno, (a) 


dolur megis gwꝛaig yn eſcoꝛ. * 
41 y dwyzain v dꝛylli longm 1110 
[ . g Ie, 

3 Wegis pclywſom, telle y gwelnn . 


ninas Arglwydd y lluoedd, yn ninas ein 
* nt: Duw a i icerhã hi yn dzagywydd, 
C 0 

9 Meddyliaſom 6 Dduw, am dy drugs 
redd,ynghanol dy Deml. 

10 Megisſy mae j dy en w o Dduw fell 
[y mae jdy fa wi hyd eithafoedd y tir:cy 
o gylla wunder yw dy ddeheu- law. 

11 Llawenyched mpynydd Sion: ac yit/ 
hylryded merched Juda, o herwydd dy tar 
nedigaethau. 

12 Amgylchwch Sion. ac ewch oi ham 
gylch ht; rhit weh ei thyꝛau hi. 1 

13 || Pſtyziwch ei rhagturiau.ſedꝛychwch ! 
= — fel y mynegoch ir oes a dde⸗ _ 

vn o | Ln 
14 Canysy Duwhwn [yw) einPuwni' 
byth,ac yn dzagywydd: ele an tywys i; hid 
anger, 


PSAL. XLIX. 


x Eiriol difrif ĩ adeiladu ffydd yr adgyfodiad,nid 
ar allu bydol, ond ar Dduw. 16 Na ddylidriy- 
feddu wrth lwyddiant bydol. 


@ F'rpen-cerdd,||Pſalm i fetbion Cozah, [06s 


\@ Lywch hyn y2 holl bobloedd, 
N. gur bude weh [hyn] yolldzigol 


: pbyd. 

Pn gyſtal gwꝛeng a boniv 

7 '” ddig,cyfoethog a thla wd yngYl 

3 Fp _ A _ — 1 — a 
m n n am 

W 7 4 * Goltyngal 


Doe Go tees —j—ä— 


Mis 


—_ Pſalmau. x dydd. 


————-6oltyngaf fy nghluct at ddihareb,fy 
— oy + neg ddarguddlaf ayd i'r. delpn. 


amy2otnafyn amſer adfyd, pan) 

* * — no anwiredd ty ſodlau ? 
the 6 Rhaia — = — 1 
Gan waredu nt wared neb [et] frawd: 


m ele roddi ia wn troſto i Dduw: 
$ ( Canysgwerth-fawz pw pꝛyniad eu 


henaid, [a ny ja baid byth ) 
9 l bodo eke byw byth, ac na welo 


edigaeth. j 
* Canys ele a wel tod y doethion yn mei⸗ 
rw, yꝛ vn flunyd y derfydd am flol ac vn · 
(yd, gada want eu golud i era. 
11 Eumeddwl[yw y perp] eu tat yn dꝛa⸗ 
gywydd, ai trigterdd hyd genhedlaeth a 
chenhedlaeth : henwant eu tiroedd ar eu 
wau eu hunain. | 
12 Ex hynny dyn mewn anrhydedd nid 
erys: tebyg yw i anifeiliaid a ddifethir. 
13 Eu flozdd ymma pw eu ynfydzwydd: 
u ttto eu hillogaety ydynt fodlon iw || yyma- 
dd, Selah. 
b 14 Feldefaidy goſodir hwynt pn |\vffern, 
angeu a ymbozth arnynt, ar rhai cyfiawn a 
lor han. [ywodzactha arnynt p boꝛeu: a't || tegwch a 
1-744» ddertydd l yn y bedd o cartre f. : 
-»/14 » 15 Etto Duw a waredfy enatdi, oll feddi- 
(kw.  ant|bffern:canys ete a m derbyn i. Selah. 
1», 16 Nac ofna pan gyfoethogo vn, pan 
chwanego gogoniant ei dy ef, 
"6% 7-19 17 *Canys W2th farw ni ddwg ele ddim 
ymaith, ac ni ddeſcyn ei ogoniant ar ei olef. 
18 Er iddo yn ei kywyd fendithio et enaid: 
tan molant ditheu o byddx da w2thit dy 


hun. 

ig Cieaa at genhedlaeth ei dadau, [ac] 
ni welant oleum byth, 

20 Dyn mewn anrhydedd, ac heb ddeall, 
ſydd gyflelyb t anifeflfaid a ddifethtr. 


Al. LH 


1 Mawrhydi Duw yn ei eglwys. 5 Ei drefn ef 
10.66 am gaſclu y Sainct ynghyd. 7 Nad oes ewyllys 
* gan Dduw mewn Ceremoniau, 14 ond mewn 
mo gwir vfydd-dod. 


{11,5 ab. I Pſalm l Aſaph. 


4 N glwydd a lefarodd, ac a al- 
X24" | wodd pddaiar, o godiad haul 
$20 | Dyd et tachludiad. 
3 2 Allan o Sion perffet 


Y th2wydd tegwch, v lewyz⸗ 


| 3 uw nt a ddaw, ac ni df 
- law, tin a plla o i flaen 
tydd oi amgylch. 


+ Geilwary nefoedd oddi vchod: ac ar 
5, ae met ynghy 

I fp ſainct d attaft, v 
mala wnaethant gytammod & mi trwy 


9 A nefoedd a fynegant ei grfiawn- 


U_ canys Duwet hun{ ſydd] farn-wz, 
clas 
7 Clywchfy mhobl, amialefaraf, 6 Ji. 
rael, a ma dyſtiolaethaf ith erbyn: Duw 
(ſef] dy Dduw di [yd wyf j fi, 
8 Nid am dy aberthau ith geryddaf, 
na th boeth offrymmau, (am nad oeddynt] 
ger ty mron i pn waſtad. | 
9 Nichymmeraf fuſtach o'th dp, na by- 
chodo'th goꝛlannau. 
10 Canys holl twyt-filod y coed ydynt 
_ fi: [a J anifeiliaid ar fil o fynydd- 
oedd. 
11 Adwaen holl adar v mynyddoedd: a ; 
gwyllt anifeiliaid v maes(ydynt] ||eiddo fi, (5 % 
12 Os bydd newyn arnat ni ddywedaf 4. . 
itt: * canys v bod at gyflawnder, [ ſydd] e.“ 
eiddo fi. * Job, 41. 1. 
13 A twyttafi gig teirw 7 neu a yfaf fi e 
waed bychod? 
14 Abertha foliant i Dduw, a thal ir Go- 
ruchaf dy addunedau; 
_ 15 Agalw arnafiynnydd trallod ( mi] 
a th waredaf, a thi am gogoneddi. 
16 Ond wth y2 annuwiol y dywedodd 
Duw, beth [ſyddJi ti a fynegech ar fy ned» 
—— —_— ar fy nghytammod yn 
enau ? 
17 Gan dy fod yn caſſau addyſc, ac yn en. 
taflu fyngeiriau i th ol. 
18 Pan welaiſt letidz, cyttunaiſt ag ef: a'th 
gyfran[oedd] gyd ar godineb-wyz. | 
19 Gollyngaiſt dy ſafn i ddꝛygiont, a'th 
dalod a gyd-bletha ddichell, 
20 Eiſteddaiſt, [a] dy wedaiſt yn erbyn dy 
frawd: rhoddaiſt enllib i fab dy fam. 
21 Dyna wnaethoſt, ami a dewais; ty⸗ 
biaiſt ditheu fy mod yn gwbl fel ti dy hun: 
ond mt a th argroeddat, ac a i treinat᷑ o flaen 
dy lygaid. : 
22 Deellwch hyn pn awz, y rhai ydych 
vn anghofio Duw, rhag i mil eich] rhwr⸗ 
go, ac na ſbyddo] gwaredudd, 
23 ; hwn a abertho foliant,a'm gogone- 
dda i: a'rneb a oſodo ei ffozdd [yn 1awn, ] 
dangoſaf iddo techydwziaeth Puw, 


S ATI. 


1 Dafydd yn gweddio am faddeuant pechodau, ac 
yn gwneuthur cyffes ddifrifo honynt. 6 Yn 
gweddio am ci ſancteiddio. 16 Nad oes ewyllys 
gan Dduw mewn aberth, ond mewn purdeb 
calon. 18 V mac yn gweddio tros yr Eglwys. 


Jr pen cerdd, calm Dafydd,pan ddaeth 
hy Nathan P pzophwyd atto, wed iddo kp⸗ 2. Sam 11.1. 
ned i mewn at Bathleba. & 11,1, 


Lao» Rugarhi wthif s Dduwyn 
5 5 ol dy dꝛugarogrwydd; yn ol 
8 37 lliaws dy doſturiacthau de- 
lea fy anwireddau, 

2 Golch ki pn Uwpz- 


redd: aglanhi fi oddi wꝛth fy mhechod. 
3 Canys vꝛ wyf pn cydnabod fy nghamwes 


ddau:a in pechod ſydd pn waſtad n 
4 * 


— —äë— ” tu. 


Pfalmau. 


— ä 


4 Nn dy erbyn di, dydi dy hunan,y pe⸗ 
chais, ac v gwneuthum y dzwg hyn vn dy 
olwg : fel i th gyfiawnhaer pan leferych,[ac] 
v byddit bir pan farnech. == 

5 Wele mewn anwiredd imlluniwed, 
ac — pechod y || betchiogodd fy mam 
arnaf, 

— — — — — oddi — a 
eri imi wybod doethineb pn. x 0 
7 *Glanhi ũ ag Vllop, ac mi a lanheir: 

golch f,a byddaf wynnach na r eira. 

8 Par i mi glywed gozfoledd, a Ha we⸗ 
_ [fel] y Hawenycho yz eſcyzn a ddzy- 

tat 

9 Cuddia dy wyneb oddi with fy mhe⸗ 
chodau: a delea fy holl anwireddau. 

10 Crea galon lan ynof 6 Dduw 3 ac ads 
newydda yſpzyd || vutawn om mewn, 

11 Nafw2w fiymmaith oddi ger dy fron: 

— — — dy PYſpzyd ſanctaidd odds 
zthif. | ] 

12 Py20d2achefn i mi ozfoledd dy iechyd⸗ 
wꝛiaeth: aca'th hael Pſpzyd cynnal fi. 

13 [Pna) v dyſcatdy ffyzdd i rai anwir: 
a phechaduriaid a dꝛoir attat, 

14 Gwared fi oddi wich waed ö Dduw. 
Duw fy iechydwztaeth : am tafod a gan yn 
llatar am dy gyfiawnder, 

15 Arglwydd agoz fy ngwefuſau,a'm ge- 
nau a fynega dy foliant. 

16 Canys ni chwennychtaberth, || pe am- 
gen mi a'trhoddwn; poeth oftrwm nt fynnt. 

17 Aberthau Duw [ydynt] yſpzyd d2y- 
lliedic : calon ddzyllioc gyſtuddiedic, 0 
Dduw, ni ddirmygt. 

18 Gwna ddaioni. pn dy ewyllylcarwch: 
i Sion: adeilada furiau Jeruſalem. | 

19 Pna y byddi fodlon i ebyꝛth cyflawn- 
der, [t]boeth offrwm, ac aberth llolc: yna r 
offrymmant fultych ar dy alloꝛ. 

Pp SAL. LII. 

1 Dafydd yo barnu ar goegni Doeg, ac yn pro- 
phwydo ei ddiniſtr ef, 6 ac y lawenha ycy- 
fiawn o'i blegid. 8 Dafydd, o i hyder ar dru- 
garedd Duw, yn rhoddi diolch. 


¶ Ir pen cerdd. Paſchil , [Pſalm] Da- 
kydd: pan ddaeth Doeg y2 Edomiad, a 
a mynegi i Saul. a dy wedyd wztho, Da⸗ 
eth Dafydd i dy Ahimelech. 


A ham y2 ymiſtroſti mewndzy- 
giont, 0 2? ymae truga- 
redd Duw [ yn parhau ] yn 
waſtadol. 


Ly Dy dafod a ddychym 
Cerner fe lin tm vn — 


offaiſt ddzygiont pn kwy na daioni: 
achetwpw vn fwp na thrarthn RT —_ 
S 0 


twyllodzus. a 


vllo 

5 Duwathl ddeſtrywia ditheu pn dza- 
gywydd, efe a th gipia di ymaith ac a'th 
dynn allan o th babell: ac a th ddiwzetddia 
o dir rha by w. Selah. 

6 N cyllawn helyd a welant, ac a ofnant, 


{{ Heb.cynbe- 
* ſoddfy mam. 


*Leuit-14.6, 
Num. 19. 19. 


Nes, lian. 
wad al. | 


i New, fel 
rheddwn, 


Eſay. 57. 15. 
& 66. 2. 


1 Sam. 22.9. 


Nes, ar - 
fed. 


[] Heb. der) di- 
thes i lar. 


£5) — 
7 n 

dernid iddo: eithz ymddiriedodd Wu 
grwyddetolud,aca ymnerthoddyneijaag, . 


4 5 Ond my xd fel oliwydden wery 
Duw byth, ac enen _ 

vdd, o herwydd 
{ ti wneuthur f yn): adiſgwiliat wit W 
enw ; canys da yw ger bꝛon dy ſainct. 


PS ATI. LIII | 

1 Dafydd yn goſod allan lygredigacth dyn nay. 

ö 4 n annuwiol wrth oleuni cu 
cydwybod eu hun, 6 yn ymogoneddy yn i 

chydwriaeth Duw. 8 * 


r pen - cerdd ar xy M 5 
Irp 1 Waſchil, 


F Pwedodd y2*ynfyd yn ei galon 
nid [oes bn] Duw : —— = 
ſant,a gwnaethant ffiaidday "Ply 
wiredd, * nid [does vn] yy % 
> gwneuthur daioni. " 
beben nu, ed < Maden — 
ych a lo dds 
oo — honynt * * 

3 Ciltaſei pob vno honynt yn wyſceigety 
cyd ymddifwynaſent, nid oes a wnel ddaio 
ni, nac loes] vn. ; ; 

4 * Oni wy2 gweithzed-wy2 anwiredd vun, 
Iv rhai ſydd)ynbwytta fy mhovi[fel}ybwy- 
taent fara, nt alwaſant ar Dduw. 

5 Pno'rofnaſant (gan ] ofn, [ile] nid 
oedd ofn: canys Duw a walcaroddeſcymy; 
hwn ath warchaeodd, gw2adwyddai 
ſhwynt.] am i Dduw eu dirmygu hwy, 

6 Oh na roddid techrdwnaetyli Ila , 
elo Sion: pan ymchwelo Duw gaethiwed 6 
1 2 lla wenycha Jacob, ac yz ymhyfry- 


PSAL. LIIII 
1 Dafydd yn cwyno rhag y Ziphiaid,ac yn gwe- 
ddio am iechydwriacth, 4 Ac o hyder ar gym- 
morth Duw, yn addaw aberth. 


Fr pen-cerdd ar Neginoth , Paſchil, 
[Pſalm] Dafydd, pan ddaeth y Ziph(aid 
a dywedyd with Saul ; * onid ydyw Ps 
tydd yn ymguddio gyd ant? 


chubũ o Dduw. vn dyenw: a 
barn A pn dy gadernid. 
n Duw,clyw fy ngweddi; 
© gwando . 
A ; Canysdierthziaid 
w herbyn: ar trawſion ageiltant iy 
enaid,ni oſodaſant Dduw oi blaen, $elab. 
4 Wele, Duw ſydd pn fy nghynno:thw?o: 


q 


[Need 
1 
11101 


A d(ſydd]) ym myfc y rhai a gr 
— — vic v rha 


7 s ele am gware 
lod, a m liygad a welodd ei ewyllys) ar ff 


N 


5 


1 yy. 
1000 


II 


Ms. 


Pſalmau. 


— 
— * 
—— — — — — — 


x) dydd. 


_—; 4. LV: 
dd ym ei weddi yn — — ei gyflwr er- hyth 


Day 8 Yn gweddio yn erbyn ei elynion, ac 
o achwyn thag eu hanwiredd ai brad hwy, 
| 16 yn ymgyſſuro,o herwydd nawdd Dum yn 


ei gadw, ac oherwydd gwradwydd ei ely nion. 


pen · cerdd ar Neginoth, Paſchtl, 
Jrpen aim) Dafydd. 


wꝛando fy ngweddi 5 Dduw , ac 
nac ymguddia rhag fy neiſyfiad. 

2 Gwꝛando arnaf ac ergiyw 
fi, cwynfan y2 vdwyt yn fy ngwe- 


, a thuchan. 
* 1 y gelyn, gan oꝛthꝛymder y2 
annuwiol, o herwydd y maent yn bw2w 
anwiredd arnaf , ac yn fynghaſau pn Ut- 


= Fy nghalon a ofidia om mewn: ac ofn 
angeu a ſy2thiodd arnat. 

Oln ac — SP arnaf : a dy⸗ 
torn am gozchgu : 

6 2 dywedals, o na bai i mi adenydd fel 
wlommen; { yna] r eyedwn ymaith, ac y 


= — ynimhetl, [ac] arho- 
ſwayny: anial weh. Selah. 


8 B2yſſiwn — rhag v gwynt yſtoz- 


mus, ar demheſt 
Diniſtria õ Arglwydd. a] gwahan eu 
tafodau ; canys gwelais dꝛa wider a chyn⸗ 
nen, yn p ddinas. : 
10 Dydd a nos y2 amgylchant hi ar ei 
murtau.acſy mae]anWiredd a blinder pn ei 


chanol hi. | | 
1 Anwireddau[ſydd) yn ei chanol hi, ac 
nichilia twyll a dicyell o i heolydd hi. 
12 Canys nid gelyn a m difenwodd, yna 
y dioddefaſwn : nid fy nghaſ-ddyn a ym- 
. lawzygodd im herbyn , yna mi a ymgu- 
ddiaſwn rhagddo ef. 


13 Eithz tydi ddyn,fy nghyd-radd.fy ffoz- d 


dow, a m cydnabod. 
14 Prhal oedd ſelys gennym gyd-gyfrina- 
chu: [ ac] a rodiaſom i dy Dduw pnghyd. 
i Rhuthzed marwolaeth arnynt, a del⸗ 
Av qynnant i||vffern pn tyw; canys dzygiont 
ſydd ! yn eu cartref, [ac)yn eu mpg. 
16 a waeddat ar Dduw, ar Arglw⸗ 
dd am hachub i. : 
17 Hwpꝛ abozeu, a hanner dydd y gwe⸗ 
ddiat, a byddaf daer : ac ele a glyw fy llete⸗ 


18 Eke a waredodd fy enaid mewn hedd⸗ 
wh oddi w2thy rhyfel [oedd)im herbyn: ca- 
urs y oedd lla wer gyda mi. 

* Duw a glyw, ac ai daroſtwng hwynt. 
e RYwnſyddpn aros er ioed, Selah: || am nad 
ya, (08) gyinewidiau iddynt, am hynny nid 
k,n Ofnant Pduw, : 

20 Ele g eſtynnodd ei law yn erbyn y rhai 
4 Led heddychlon ag et, ( efe] a {| dozrodd ef 


21 Lirmach oedd ei enau nag ymenyn, a 
M ei galon; tynerach oedd ei eiriau 
meg dlew, a hwynt vn gleddylau noethion. 


22 BH dy tach ar y2 Argiwydd, aꝛt 7+ 
efe a th gynnal di; ni ad ir — — CY 

0 1 Het. 5 7. 
23 Titheu Dduw ai defcynni hwynt 1 
bydew dinyftr : gwyꝛ gwaedlyd a thwyllo- 
deus m i byddant byw hanner eu dyddiau, {Heb hannerant 
one mpyfi a obeithial pnot ti. th dyddian. 


PSAL, LI. 


1 Dafydd weth weddio Duw o hyder ar ei air, yn 
cwyno rhag ei elynion, 9 ya datcan ei ymddi- 
ried yngair Duw, ac yn addo ei foliannu ef. 


Ir pen-cerdd ar Jonath Elem Rechokim, 
Michtam Dafydd : pan ddaliodd y 
Philiſtiaid ef yn Gath. 


, Rugarhi wethif oDduw, goreuol 
py, canys dyn am llyngcet : eddi. 
beunxdd gan pmladd, im 
N goꝛthpmma. 
21 Beunxpdd im lyng⸗ 
'f, &- ceill fp ngelynion, canys Heb. fy geil 
2,2 llawer ſydd pn rhyfela ©" 
im herbyn, 6 Dduw ] 
gozuchat. 
3 Y dpdd pꝛ oknwyk, mi a pmddirjedaf 
pnot ti. | 
4 Pn Nuw y clodtoꝛat᷑ ei air, yn uw 
v gobeithiat, nid ofnaf beth a wnel cnawd 
t mi. 
5 Beunxpdd p cam-gymerant fy ngeir⸗ 
— eu holl feddyliau (ſydd]) im herbyn er 
zwg. 
s Ywyaymgaſclant, alechant , [ac] a 
— fy nghamrau, pan ddiſgwiliant am 
enaid. 
7 Addianganthwy dꝛwy anwiredd : del⸗ 
cyn y 3 Ddu w pn dy lidiawg⸗ 
rwpd . 5 
8 Ci a gytritaiſt fy ſymmudiadau dod fy 
nagreu vn dy goſtrel: onid [ydynt)yn dy lytr 
1 - 


9 PYdyddyllefwyfſarnat,)yna y dych- 
welir fy ngelynton yn eu gwꝛthoͤl:hyn a wn, 
am (tod Duw gyd a mr, | 

10 Pn Nuw y moliannafſei) air: yn y2 
Arglwydd y moliannaf [ et] air. 

11 Pn Nuw r ymddiziedatis 3; nid ofnaf 
beth a wnel dyn i mi. 

12 Arnafid Dduw (y mae] dy addune- 
dau: talaf i ti foliant. N 

13 Canys gwaredaiſt fy enatd rhag ang⸗ 
eu; om waredt ] fynh2aed rhag ſyꝛthio: fel 
— ger bꝛon Duw yngoleunty rhai 

w. 


Der 


1. Sam. 21.11. 


PSAL, LVII, 


1 Dafydd yn cilio at Dduw trwy weddi, ac yn 
cwyno ei enbyd gyflwr, 7 yn ymgyſſuco i 
foliannu Duw. 


Ir Pencerdd, || Al-taſchith , Mich⸗ 
tam Dafydd. * Pan ffodd rhag 
aul ir ogof, 


new, Nt dil. 
fetha, 
* 3. Sam. 24.1. 


Pſalmau. 5 


— — 


— 
X] dp 


Rugarha w2thif 6 Dduw , tru⸗ 

I 72x garyi wthif, 2 vnot v go⸗ 

I beitpiodd fy engid; ie ynghyſcod 

dyadenvdd y gobeithat hd onid 
el ꝑꝛ aflwpdd [hyn]heibto. 

2 Galwa ar Dduw goꝛuchal,. ar Dduw 
4 a gwpla a mi. | 

1%, 3 Efeaenfyno:nefoedd, ac lam gwa- 

ben. red C oddi wth] warthzudd y2 hwn am 

llyngcet, Sclab;:denfyn Duw ei dꝛugaredd, ai 
wirionedd. 

4 Fy enaid ſydd ym myſcllewod , goꝛ⸗ 
wedd y2 wyt vm mylc ( dynion ] poethion: 
{ ſef ] meibion dynion,y rhai v mae ei dan- 
nedd yn wayw-ffyn a ſaethau, a i tafod yn 
gleddyk liym, 

5 Ymddercha Dduw vwch y nefoedd: [a 
bydded] dy ogontant ar vꝛ holl ddaiar. 

6 *Darparaſant rwyd im traed, crym⸗ 
mwypd fp enatd , cloddiaſant bydew om 
blaen.ſp2thiaſant pn ei ganol. Selah. 

7 *Parod pw fy — o Dduw,parod 
vw fy nghalon : canat, a chan-molaæ. 

8 Deffro fy ngogoniant . deſfro Nabl a the⸗ 
Ipn ; deſtroat pn tozeu. 

9 Clodfozaf di Arglwpdd pm myſc y 
1 can-molat di pm mpyſc p cenyed- 

cedd, 

10 * Caups maw? [vw ] dy dꝛugaredd 
hyd p nefoedd , a'th wirionedd Hyd p cy* 
mylau. 

11 Pmiddercha Dduw vwch y netoedd: [a 
bydded]dy ogontant ar p2 holl ddatar. 


ATI. Ton. 
1 Dafydd yn argyoeddi barn- wyr enwir, 3 yn 


dangos naturiacth yr annuwiol, 6 ya ymroi 
i faroedigacthauDuw, 10 y thai a bar ir cy» 
fawn lawenychu. 


CJ: pen cerdd {| Al-taſchith, 
| ichtam Dafydd. 


Pſaim Vafydd. 
J cyliawnder pn ddiau a dzaeth- 
weh chwi. oͤ gynnulleidka: a fern- 
weh chwi vniondeb, 0 keibion dy» 

nion? 

2 Anwiredd pn hyttrach a weithꝛed weh 
vn y galon: tra witer etch dwylo y2 ydych yn 
ti bwyſo ar y ddatar. 

3 Oꝛgꝛoth vꝛ vmddieithꝛodd y rhat an- 
nuwiol; o'z bzit y cykeilioznaſant, gan ddy⸗ 
wedyd celwydd. 

4 Eu gwenwyn [ ſydd || felgwenwyn 
farph : y maent tel y neidꝛ tyddar[y2 hon] a 
gae et chluſtiau. 

N hon ni wꝛendy arlais y rhin-w?2, 
ſer] cyfarwydded fyddo'r ſwyn-wz, 

6 Dyyllia6 Dduw eu dannedd pn eu ge- 
neuau: tozr 6 Argiwydd,gil-ddannedd y lle 
wod ieuaingc. 

5 Todder hwynt fel dyfroedd ſydd pn 
rhedeg yn waſtad: pan ſaetho eu ſaethau, 
[byddant] megts wedt eu toꝛri. 

8 Aed pmmaith fel malwoden dawdd, 
— ] erthyl gwꝛaig: C tel] na welont yz 

aul. | 


*Pſal.7.16, 
&6 15. 


pſal. 108.1, 


„ pPſal. 36.6. 
& 108.3. 


rev, na d1:ſe. 


the, euraid 


f[Heb.yn el 
eh Ad 


2 P. 


9 Cyn ich crochanau giywed y mW 
ele ai cymmer hwynt pmaith megis & cho; 
wynt, || yn ix w. ac yn ei ddigotaint. 
6 

2 ae * 
1 dywedo dyn, diau ll * 
it fel ydywedo dyn, diauſſod] 

: - cyfiawn : diau fod Duw a 2 * 
atar. 


- 
— 


Pal 
lat 


Le 


IX 
1 Dafydd yn gweddio am gael ei wared odd. 

wrth ei elynion, 6 ya cwyno rhag eu cre, 

londeb hwy, 8 yn ymddiricd yn Nuy, 11 

yn gweddio yn eu herbyn hwy, 16 ac ya 

clodfori Duw. 

C Ir pen-cerdd|] Al-taſchith, Mi ba, 

Dafydd, Pan pꝛrodd Saul 1 due 
gadw y ty iw ladd ef. — 
® Fc Y Nuw, gwared f odd? 
2 ö 8 with ty ngelymion: — 
O] ddeffyn fioddi with r cha . 
FD of a ymgyfodant i'mherbyn, i 
. 2 Gwaredfioddi with 
N ; i 
r — — 4 —— 
gwaedlyd, _— 

3 Canys wele, cynllwynaſant yn erbyn 
fy enaid, ymgaſclodd cedyzn i'm herbyn: 
ww ar] fy mai nam pechod i, o Arg. 

4 Rhedant,ymbaratoant, heb anwiredd has 
—_ ; deffro ditheu im || cy:mmozth,ac %%% 

5 A thi Arglwydd Dduw r Nlucedd, 

Duw Iſrael, deffro i ymweled a r holl gen. 
hedloedd: na thꝛugarha wth neb a wnint 
anwtireddyn faleiſus, Selah. 

s Dychwelant gyd a'r hwyꝛ, cyfarthant 
fel cwn. ac ymgylchanty ddinas, 

7 Wele, bytheirtant a'genau,*cleddyfay'"*" 
[ ſydd] yn eu gwefuſau ; canys pwy [me 
ddant] aglyw ? 

8 Ond tydi 6 Arglwydd, ai gwatweri 
— [a6] a chwerddt am ben yz holl gen⸗ 

9 [ Oherwydd] ei nerth ef, v diſgwilial 
- 4-5 ti: canys Dduw [pw] fy || amdde ! 1. 

ynka. 

10 Fr Num trugarog am rhagflaena: 
Duw a wnaͤ t mi weled [fy ewpllys] ar! fr «ir 
ngelynion. o* 

11 Naladdhwynt, rhag im pobl angho⸗ 
fio:gwaſcar hwynt yn dy nerth,a darotwng 
hwynt. 0 Arglwydd ein tarian. 

12 [Am ] bechsd eu genau. L ac] vm 


adꝛodd eu gwefuſar, dalier hwynt vn eu 
balcnder:ac amy felldith,a'r celwydd a dꝛac 


thant. 

13 Difa(hwynt]yn [dp] lid, difa, fel na 
byddont : a gwybyddant mar Duw ſydd fil 
lily wodꝛaethu pn Jacob, hyd eithatoedd ! 
ddaiar. Selah. . 

14 A dychwelant gyd a'rhwyz, a chylar⸗ 
thant fel cwn, ac amgylchant y _ 

15 


hun, on 


KM 
11061 


77 


141 


and 
u- 


40 


— . ; 
MB. 


Pſalmau. 


xij dydd. 


——- Cypoydzant am wrd, ac onis digo- 


27 ur en aganafam dy nerth, ie llafar 
— qanaf am dy dzugaredd yn fozeu : canys 
— — i — - pnnoddfa,yn 

ngder a 
pg g nerth y canaf: canys Bu 


amadeffynfa, a Duw fy nrhuga- dy 

(yw) fy 6 Tia||eftynnioesybzenin, ef flynydds 1 
dy dias at 
day<dian y 


. PSAL LX 


dd yn cwyno wrth Dduw am farnedigae- 

f — o'r — 4 ac yr awrhon, ar obaith 

gwell, yn gweddio am ymwared: 6 Vn ym- 

gyſſuro yn addewidion Duw, ac ya deiſyf cael 
yr help y chocſai ei hyder arno. 


of 'r pen-cerdd ar Suſan-Eduth, | Mich⸗ 
321 G afyddidd ſcu. Pan ymladdodd yn 


erbyn Spꝛiaid Melopotamia, a Spꝛi⸗ 
unn dd Fobah, pan ddychwelodd Joab, 
g a lladd deuddeng mil o'z Edomt- 
aid, vn nyffryn y2 halen, 
25 jawatcerait nt, [a font: 
a0. N aſceraiſt ni. [a it: 
ran NN dych wel attom dzachefn. 


2 Gwnaethoſt ir ddatar 


FI grynu, [a] holltaiſt hi: iacha 
ejbziwiau, canys y mae pn crynu. i 
3 Dangolaiſt ith bobl galedi: diodaiſt ni 

1544 ägwin madzondod. 

4 Ryoddaiſt faner ir rhai a th ofnant, i w 
derchatu o her wydd y gwirionedd. Selah. 

Fel y gwareder dy rat anwyl: achub 
a'th ddeheu-law, a gwꝛando fi, 

6 Puwalefaroddyn ei ſancteidd2zwydd, 
llawenyc:af, rhannat Sichem, a meſuraf 
ddyfiryn Duccoth, 

7 Eiddofiſyw] Gilead, ac eiddo fi Ma 
nalleh : Ephꝛaim hyefyd (yw] nerth ty mhen, 
Juda[yw] fy neddf-wz, 

s Moab [yw] fy nghꝛochan golchi: tros 
edomy bwaiaffy eſcid, Philiſtia , ymozfo- 
lee leddd —— plegid i. „ HOINNS: 

9 Pwyamdwgirddinas gadarn? pwy 
amharwain hyd yn Edom ? 

10 *Onidtydi Dduw ['rhwn)a'n bwzt- 
ailt ymmaith? a thydi 0 Dduw,yz hwnntd 
eit allan gyd an Uuoedd ? 

11 Moes i ni gynhozthwy rhag cyfyng- 


fil 0b. & 


Ann. 


der: canys ofer [yw]|| ymwared dyn. 


12 Pn Huw ygwnawn weoldeb , canys 
tte a ſathꝛ ein gelynion, 


ES AL 141 


1 Dafydd yn cilio at Dduw, wth a brofaſai o'r 
laen, 4 ac yn addugedu ei waſanaethu ef yo 
waſtadol, o herwydd ei addewidion. 


Ir pen cerdd ar Neginath. (Pſalm) 
| Dakpdd. 


\ Lywo Dduw fy lletain, gwꝛan⸗ 
do ar fy ngweddi. 
2 Oeithat v ddaiar y llefaf 
_ a= —_— fy . — 
n: arwain fi t graig a 
nuch na mi. ann 


— — — ——ß;.—— 


3 Canysbuoſt ynnoddfa i mi, ac vn dwz 
cadarnrhag v gelyn. 
4 Pzeſſwyliaf yn dy babell byth : am 
2 fydd dan oꝛchudd dy adenydd, 
clan, 
Canps ti Dduw a glywaiſt fy addune- 
dau — etiteddiaeth ir rhai a ofnant 


oedd [fyddante}fel || cenhedlaethau la wer. 
7 Cle a erys byth ger bzon Duw : dar- /...,. 


eh achenhede 


par dzugaredd a gwirionedd, [fel ] * cad⸗ [| Heb cenhe lla. 
wont el. 


latth, 
8 Felly p can-molaf dy enw pn dꝛagy⸗ 
wydd: fel y talwyf fy addunedau beunydd. 


S. AI. LEAN 


1 Dafydd wrth ddangos ei hyder ar Dduw , yu 
digalonni ei elynion, 5 ac yn yt vn hyder, ya 
rhoi calon yn y Duwiol. 9 Nad yw 1 neb toi 
ei oglud at bethau bydol. 11 Gallua thruga- 
redd a berthyn i Dduw. 


Cr ——_ Jeduthun, Plalm 
1 | 


> | diſgwil ty enaid; o ho- eddi. 
naw ef [y daw ] iy ie⸗ 
chydwnacth, 
2 Exe yn vnicſyw ly 
nghꝛaig am hiechydw- 


. 


( Ne yn;nimmaw: yſcogir. 
3 Pa hyd y bwꝛiedwceh aftwyddyn erbyn 
gwꝛ: lleddit chwi oll. [a bydd weh] felmag- 
wy? og wyddedis neu] bared ar ct og- 

2d. 

4 Pmgynghozaſant yn bniciw fw2w ef 
i lawꝛo i faw2edd,hoffaſant gelwydd, ai ge⸗ 
neuau v bendithiant, ond ot mewn pmell⸗ 
dithiant. Sclah. 

5 Dh fy enaid diſgwtl w2th Dduw yn 
vnic: canys ynddo et y mae] fy ngobaith. 

6 Exe pn vnic pw fy nghꝛaig am hiechyd- 
wꝛiaeth: ete yw fy amddeffynta , mim hyl⸗ 
cogir. 

2 Yn Nuwſ y mae ty iechydwztacth am 
gogoniant: craig ſy nghadernid, am noddfa 
ſxddpn Nuw, 

8 Gobeithiwch ynddo ef bob amſer , 6 
bobl, tywelltwch eich calon ger ei fron et: 
Duw [ſydd) noddfa i nt. Selah. 

9 Gwageddyn ddtau | yw ] meibion dy- 
nion,geudab[yw] meibion gwyꝛ: iw goſod 
eny nan, [ yſcafnach ydynt] Hwy i grd 


gwegi. 
10 Nac vmddiried weh mewn tra wider. 


ac mewn trais na fyddwch ofer : os cynny- a 


dda golud,naroddwch eich calon[arno.] 


cadernid. 
glwydd: * canys ti a deli i bob dyn yn ol ei er 
Weithꝛe 


17.Datc,2 2+ 


* 


AI.“ 


th Dduw b vn vnic v Boreuol 


[laeu, yn de. 


H-. di uw. 


riaeth: a'm||hamddeff- 4% ve. 


Dih.24. 12. 


11 Un. waith y dywedodd Duw,clywats 6b 
hynnyddwy - waith. mai eiddo Duw rw) 1/5577 
Rhuſ 2.6, 


12 Trugaredd hefyd[ſydd]eiddo ti. d Ar- 5g 


—_— —_— 


Fo Y 


Mi 4 Polls. — 


1 ‚ hy 


PSAL, LXIII. 


1 Hiraeth Dafydd am Dduw. 4 V modd y 


bendithiai efe Dduw. 9 Ei hyder o ddiniſtc 
ei elynion, ai ddiogelwch ei hun. 


123% C Palm Dalydd, pan oedd ele yn 
5 Pc Rh Juda. 


F 8 6 Pduw, Ly w) fy Nuw i. yn 
toꝛeu ith geiũiat, ſpchedodd fy 
enaid am danat, hiraethodd ty 

ngnhawd am danat, mewn tir 

* cras al ſychedic heb dd wir: 

2 J weled dy nerth a th ogoniant, kel ith 
welais yn y rg = 

3 Canysgwell[yw]dy dꝛugaredd dina' 
bywyd,fy ngwefuſau a th foliannant. 

4 Fel hyn ith glodfozaf yn fy mywyd, 
derchafaf fy nwylo pn dy enw. 

q#e.brq/4er.; Megis a || mer, ac à bzaſder v digonir 

4 — : am genau ath fawl a gwetuſau 
ar: 

6 Pan i th goũ wyk ar fy ng wely. mykyꝛiat 
am danat yngwtliadwziaethau [y nos. 

7 Canys buoſt gynnoꝛthwy i mi. am hyn- 
ny ynghylcod dy adenydd y gozfoleddaf, 

8 Fp enaid a ln w2thit, dy ddeheu-law 
am cyn hall. 3 

9 Ond yrhat a geiſiant fy enaid i ddeſt- 
ryw, a ant i ifſelderau y ddatar. 

Ind. S 10 || Dyzthiant ar kin p cleddyf : rhan 

re Ae, Uwynogod kyddant. 

gleadf 11 Gnd y bꝛenin a lawenycha yn Nuw : 

gozfoledda pob vn a dyngo iddo et; eithz ceu⸗ 
ir genau y thai a ddywedant gel wydd. 


S AL. LXIIII. 


1 Dafydd yn gweddio am y mwated, ac yn cwy- 
no rhag ei elynion, 7 Yn addaw iddo ei hun 
y cat weled y fath amlwg ddiniſtr ar ci cly- 
nion, ac a barai it cyfiawn lawenychu oi 


blegid. 


{Heb.blin, 


¶ Ir pen-cerdd, Pſalm Dafydd. 


N 


w fy lief 6 Pduw yn fy 
+ | ngweddt: cadw ky enioes rhag 
os 4 , | otn y gelyn. 
ANNE fg 2, Cudd fi rhag cyfrinach v 
rhai dzygionus , rhag terfylc 
gweithzedwyꝛ anwiredd : 
pl 21.3. 3 N hai a hogant eu tatod fel cleddyf, 
| 1 ſaethau, ſet geiriau chwer- 
on: | 
4 Jſeuthu'r perffaith yn ddirgel,yn ddi⸗ 
ſymmwth v laethant et,. ac nid ofnanc. 
12,24, 5 Pmwꝛolantſme wn! peth dzygionus, 
rue ymch wedleuant || am oſod maglau yn ddir- 
n gel: dywedant,pwy ai gwelhwynt 
Nees 5 Chwiltant allan anwireddau, $02 
/on gen yr by» phennant ddyfal chwilio : ceudod a cha 
u chu pob vn o honynt ſydd ddoln. 


e In Eithz Puw al laetha h wynt: ä ſaethdds @) { 


gre H ſymmwth || p2 archollir hwynt. 


ber:l, 8 Fellphwya wnant tw talodau eu hun U 


ſyꝛthio arnynt: pob vn a i gwelo a gilia, 


9 A phob dyn a ofna, ac a fynega wan — 

Duw: canys doeth-pllyxtanter Tai 
0, P piano ve dj 

© galonollaoztoleddant, — 


S AI. LXV. 


1 Dafydd yn moliannu Daw am ei ris. 
wyddwch ctholedigion Duw, oblegid amtyx 
ddoniau. | 


CJrpen-cerdd,Pſalm can Dafydd, 


Awl || a'th erys din 
Wa Sion,0Dduw: Jh e 
IK 2 Mel 2 Li) hun 


3.57 


wꝛandewi 
ti v daw pob cnawy, 
r eee 
e e 
4 2hwn ja ddewi 
aneſliech attat; fel y trigo yn dy — 


oedd; ni a ddigonir 4 da k 
n 


Attebi i ni (trwy bethau] ofnadwy, 
A. Tobaith holi — 1 
: 2rau p ddatar.a' thai 
ſydd 95 — 5 — abe un 

6 N hwn a ſic p mynyddoedd 
ei nerth. [ac] a wꝛegyſſir a chaderntd, 2 

7 P2hwn aoſtega d wt py moꝛoedd, tun 
eu tonnau, a thertyic v bobloedd. 

8 A phꝛeſlwyl- wp eithafoedd [ p bid] a 
ofnant dy arwyddion; gwnei i derlyn born 
a hwy: || lawenychu, [am 

'9 P2 wyt yn ymweledi'r ddatar, ac n 
ei dwfrhau hi, y2 ydwye pn er chyfoethogi "<= 
yi vn ddirfaw2 agafon Duw,y2 honſyddyn”* 
llawn dwtr: y2 wyt yn paratoi fd wdynt, 
pan ddarperaiſt felly iddi. 

10 Ganddwfrhau ei chernau, a] go h 
wng ei rhychau, x ydwyt yn et mwydo hi 
chalodau, ac yn bendithio ei chn wd hi. [#444 

11 Cozont y2 ydwyt y flwyddyn a th ddal- 
oni.a th lwypbzay a dditerant traſter. 

12 Diferant [ar] bozfeydd yz anialwch: 
ar bꝛyniau all ymw2egyſant à hyfrydwch. 1» 
EH TY 

e Lam hynny] p view 
ddiant,ac v — 


PS AL. LXVI. 


1 Dafyddyn annog i foliannu Duw, 5 iddalar 
ei weithredoedd ef, 8 iw fendithio am eiddo- 
niau graſuſol: 12 Yn addaw troſto ei hun 
waſanacth crefyddol i Dduw: 16 Yodaan 
cawedig ddoniau Duy iddo ef. 


¶ Ir pen-cerdd, Canſ neu] Pſalm. 
Slawen floeddiwch i Dduw. 


holl ddatar. 

2 Padcenwch ogoniants 
— 
one „ | | 
3 Pywed 


* 


— 


Pſalmau. 


— — ꝑͥꝗ äAxũR —yę—̃ —— — — — 


xiij dydd. 


ch with Dduw, moz ofnad- 
wetthzedoedd ! o herwydd 
_ W elynion ar- 


aiar a'th addolant di, ac a 
canant i th enw. Selah. 

a gwelwch weithꝛedoedd 
[yw vn ei] weithꝛed tu ag 


y mo pn ſych · dir! aethant 
dzaed ; pna p llawenycha- 


—— 
* Yzhwn ſydd yn goſod ein henaid mewn 
bywyd,ac nt ad i n troed lithzo, | 
10 Canys pꝛotaiſt ni 6 Dduw , coethaiſt 
ni fel coethi arian 


1 Dygatttniirrhwyd, goſodaiſt waſcfa 


16 Deuwch, gw2andewch, y rhai oll a 
ofnwch Dduw:a mynegaf y2 hyn a wnaeth 
ee im henaid 


17 Liefais arno a'm genau, ac ete a dder- 
chalwyd a m tafod. ; 

18 Pe edzychaſwn ar anwiredd pn fy 
nghalon,ni wꝛanda wſei r Arglwydd. 

19 Duw vn ddiau a glybu, [ ac ]a wꝛan⸗ 
dawodd ar lais fy ngweddi. . 

20 Bendigedic tyddo Duw r hwn ni 
thzodd fy ngweddi [oddi w2tho,] na i dzuga- 
reddef oddi w2thifinneu, 


PSAL, LXVII. 
i Gweddi am helacthu teyrnas Duw , 3 er 
llawenydd it bobl, 6 ac cr amlhau ben» 
dithion Duw. | | 


2 en Neginoth, Plalmſ neu) 
Uw a dꝛugarhao w:thym, ac 


an bendithto, [ a] thy wynned 
et wyneb arnom. Selah. 


| ar y ddaiar.a th iechydwziaeth 
im mhlith v holl genhedloedd. 

3 Wolianned y bobl di 6 Dduw : molt- 
annedy2holl bobl dydi. 

4 d p cenhedloedd,abyddant 
byfryd : canys ti a fernt v bobl vn vn- 


e wn, ac a | r 
— al iy wodꝛaethi y cenhedloedd ar y 


5 Dolianned y bobl di o Dduw: moli- 
ed n holl bobl dydt. 


2 Fely2 adwaener dy ffozdd Sal 


6 [nal r ddatara rydd ei ffrwyth: [a] 
Duw, (ſef] _ Duw ni — — 
l a 
ddaiar ai hofnant ef. —_—_— 


PS AL. LXVIII 
1 Gweddi wrth ſymmudo r Arch. 4 Cyngor i 
foliannu Duw am ei drugareddau, 7 am ci 


ofal tros ci Eglwys, 19 am ei fawr drugate · 
ddau. | 


¶ Ir pen cerdd. Palm neu 
J 03 — a 


ſtoed ei gaſezon Num. 10 36, 
; [Heb.rhag el 

2 Chwelr [hwpnt ] fel 2214 «+ 
chwalu mog fei p tawdd 
A Cwy2 withr tan, dilether v 
rhat annuwiol o flaen Puw. 

3 Ond lawenycher yrhati cyflawn, a 

dantger bꝛon Duw: a byddant hy⸗ 
olawenydd, 

4 Cenwch i Dduw,can-molwch ei enw. 
derchefwch yz hwn ſydd yn marchogaeth ar 
pnekoedd, ai enw yn JAY; a goztole- 
ddwch ger ei tron el. 

5 Tad yz ymddifaid, a barn- w y gwe- 
— [vw] Duw, pn ei bzeflwylta ſanc⸗ 


6s Duw ſydd pn goſod pz vnig mewn 
teulu: yn dwyn allan yp rhat a rwymwyd 
mewn getynnay; ond y rhat cyndyn a bzef- 

7 Panaethoft 6 Dduw, o flaen dy bobl: 
pan gerddaiſt trwy y2 amalwch; Sclab. 

8 Yddatara dd, ar nefoedd a ddi⸗ 
feraſant o flaen Sinai yntet᷑ (a gry⸗ 
nodd Jo flaen Duw, [ſef] Duw Jſrael, 

9 Dihidlaiſt law arafſlawn 6 Pduw, 
ar by etifeddtaeth : ti a igwꝛteithtaiſt weds 
ei blino. 

10 Dy gynnulleidfa di ſydd yn trigo yn⸗ 
ddi: vn dy ddaioni õ Dduw, yz wyt yn dar⸗ 
paru ir tlawd. 

11 Pz Arglwydda roddes y gaix; mawz 
(oedd]||mintat v rhai a i pꝛegethent. Heb, 4. 

12 Bꝛenhinoedd byddinoc a ffoeſant ar . fee 
firwſft: a'r hon a dzigodd yn ty a rannodd f----. 
p2 pſpail. 

13 Er goꝛwedd o honoch ymmylc p cro- 
chanau, [byddwch fel] eſcyll colomen we- 
dt eu gwiſco ag arian , ai hadenpdd ag 
aur melpn. | 

14 Pan waſcarodd y2 YolFalluog fren- 
hinoedd lynddi, yꝛ oedd hi pn wen fel eira yn . 


mon. 
15 Mynydd Duw [\ ſydd fel] mynydd 
- — pn fynydd cribog [fel] mynydd 
aſan. 
16 Pa ham p llemmwch chwi tfxnydd- 
oedd cribog? dymma r mynydd a chweny- 
chodd Du w ei bzeſſwylio, ie pzeſſwylia r 
Arglwydd ynddo byth. 
17 Cerbydau Duw [ydynt] vgain mil. 
ef] len 0 22 8 odd Bua 
eu megis pn Sinai yny Cyllegr, 
_— 1 Qa 18 Derche⸗ 


Mis. 


Pſalmau. 


— — —— 


Eph. 4. 8. 


18 *Derchefaift i'r vchelder, caeth - gludaiſt 


[Heb.mew dyn ——— — roddionſ i ddynion: 


Nen, cocker. 


Nu, ani fail 


50. 


Neu, eſe 4 


waſcar, 


Hieb. rhei. 


fHeb,yn nhow w/ 


3 fader. 


r rhai cyndpn hefpd, fel y pzeffwyliai r 
Arglwydd Pduw [pn eu plith.) 

19 Bendigedic [ fyddo Ir Arglwydd, [yz 
hwnj a'n Hwytha beunydd (a daioni: ſef] 
Duw ein iechydwziaeth. Selah. N 

20 Ein Duw ni ſydd Dduw techydw2r- 
aeth: ac ir Arglwydd Dduw [y perthyn ] 
diangkau rhag marwolaeth, i 
2 Duw pn ddiau a archolla ben ei elyn⸗ 
ion: ¶ a] choppa walltoc yz hwn a rodio 
rhagddo pn ei gamweddau, 

22 DPywedodd pz Arglwydd, dpgaf [ fy 
mhobl] dꝛacheln o Baſan; dygaf{[hwynt] 
d2zachetn o ddyknder p moͤz. | 

23 Fel y i trocher dy dzoed yngwaed dy 
elynion. Ca] thatod dy gion yn y2 vn · rhyw. 

24 Gwellant dy fynediad 0 Dduw,myne- 
diadfy Nuw,fy Mꝛenin. vn y cyllegr, 

25 Pcantoꝛion a aethant o blaen.a r cer⸗ 
ddoꝛion ar ol: yn eu myſg y2 oedd p llangce⸗ 
ſau yn canu tympanau. 5 

26 Bendithiwch Dduw yn y cynnulleid⸗ 
faoedd, (ſef ] yz Arglwydd, y rhai ydych)o 
ffynnon Fſrael. ; 

27 Pno [y mae] Beniamin fychan au 
llywydd. tywyſogion Juda a u cynnulletdfa: 
1 Jabulon, a thywyſogion Neph- 
tail, 

28 Dy Dduw a ozchymmynnodd dy 
nerth: cadarnha 6 Dduw, yz hyn a wnae- 
thoſt ynom ni. 

29 Bꝛenhinoedd a ddygant i ti anrheg, 
er mwyn dy Demi pn Jeruſalem. 

30 Cerydda || dyzfa v gwaywffyn, cyn- 
nulleidfay gw2d-dbeirw,gydi lloi y bobl,fel 
p delont pn oſtyngedic 4 darnau arian: 
|| gwaſcar y bobl ſy dda ganddynt ryfel. 

31 Pendefigton a ddeuant oꝛ Atpht, Ethi- 
opia à eſtyn ei dwylo n bꝛyſſur at Dduw. 

32 Tepznaſoedd p ddatar, cenwch f 
Dduw, can-molwch y2 Arglwydd, Selah. 

33 P2 hwnaferchyg ar nef v nefoedd, y 
rhat oedd erioed: wele efe pn || anfon ei let, 
[ahonno ] yn let nerthol. ; 

34 Rhoddwch t Pduw gadernid: ei oꝛu⸗ 
— (ſydd) ar Iſrael. a i nerth pn p2 wy⸗ 

zenau. 

35 Oknadwy wyt 6 Dduw o'th gyſſegr; 
Puw Jſrael yw efe,ſydd yn rhoddi nerty,a 
chadermd ir bobl;bendigedic[fkpddo] Puw. 


PS AL. LXIX. 
1 Dafydd yn cwyno ci gyſtudd, 13 Yn gwe- 
ddio am ymwared, 22 Yn diofrydu ci clyni- 


on i ddiniſtr, 30 Yn moliannu Duwgyd 4 
diolch, 


Ir pen-cerdd ar Shofannim, 
MA Chubfi > Dduw, canys v 
dyfroedd a ddaethãt i mewn 
£2 byd at (ij enaid. 
2 Doddatis || mewn tom 
dyn, ue nid [does] ſefylifa: 
= == deuthum i ddyfnder dy- 
froedd , ar ffrwd a lifodd troſof, 


Blinais pn Uefain, tychodd ty now 
5 e 
4 Amlach na gwalit fy m | 
— en de (eg: 
lais yz hyn ni chymmerais, 2008-9. 
s DDduwti a adwaenoſt fp 


nfydzw- 


xii dhl 


a P 
pdd, ac nid yw || fy nghamwedday guddjg 
dic rhagot oY 


got. 

6 Na chywilpddier o m plegit i, 
obeithiant ynot tf Argtwydd ones 5 l 
oedd : na wꝛadwydder om plegit i, y rhaj 
a'th geiſiant tt,0 Dduw Jſrael. 

7 Canys er dy kwyn df y dygais war- 
thꝛudd, [ac] y toͤdd cywilydd fy wyneb. 

8 Euthrm pn ddieithz im bzody2,acſfe) 
eſtron gan blant iy mam. 


9 Canys el dy dya'mbyſlodd,a dn, 
wyddiad v rhat a th — fs Wy 


thiodd arnafl, 

10 Pan wylais gan gyſtuddio] fp engid 
ag ympꝛyd. bu hynny) yn wꝛadwydd i mi, 

11 Gwiſcais held ſach-liain, aceuthrm 
vn ddthareb iddynt. 

12 Pn fy erbyn y chwedleuet y rhai a 


eiſteddent pn y poꝛth; ac hir medd won 51 


deddwn yn || wawd. ; 

13 Ondmyki, fy ngweddi ſydd attat ti 6 
Aralwydd,mewn amſer cymmeradwy: 6 
Dduw , pn lluoſogrwydd dy d2ugaredd, 
gwando fi,yngwirtonedd dy techydwztaeth. 

14 Gwaret ſi oꝛ dom,acnaſoddw 
reder fi oddi w2th fy nghaſeion , ac o: dy- 
froedd dyfnton. 

15 Na lifed p ſtrwd dd wer troſof, ac na 
Iyngced p der fi : na chaued p pydew 
ych waith et ſafn arnaf, 

16 Clywfi Arglwydd, canys da [yw) dy 
dꝛugaredd: pn ol laws dy doſturiaethay 
edzych arnaf, 

17 Ac na chuddia dy wyneb oddi with dy 
was, canys (y mae] cykyngder arnaf,bzyſlia, 
gw2ando fi. : 

18 Neſaatfy enaid, a gwared ef; achub 
fi o herwydd fp ngelynion, 

19 Tia adwaenoſt fy ngwarthzudd, am 
cywilpdd,a'm gw2adwypdd : fy holl elymon 
[ ydynt] ger dy fron di. 

20 Gwarthzudd a doꝛrodd fp nghalon, !! 


lia 


dwyk mewn gold: a diſgwiltais am rat |. 
ft doduriol with, ac nid oedd neb hr an 


en llygaid fel na welont 


grynu 
24 Tywallt dy ddig arnynt; a c<y:has 
dded llidiawgrwydd dy ddigofaint hwyn. „ 
25 Byddedeu |\pzeſwylfod pn anghyfar 
nedd, ac na fydded a dꝛigo yn eu dern 
26 Canys erlidiaſant pꝛ hwn a dar * 
1 ſ rhat a archollaitt ti, v chwed a 


ſt 
27 D6d ti || anwiredd at eu _— 


4 


al 


ub z 
$71.13, 


Boreal 
weddi, 
Palais 


„ 


— — — — — — — — — — — — 


———Fwput, ac na ddelont #th gyliawnder di. 
28 Peleer hwynt o Iyfr y rhai byw: ac 
na ſcrifenner hwynt gyd ar rhal cyflawn. 
»9 Minnau. truan a gofidus ydwyk: dy 
iechydw2iaeth di 0 Pduw,a'm derchato. 
30 Moliannat enw Duw ar gaͤn a maw⸗ 
rygaf ef mewn mawl. 
31 Aſbyn) fydd gwell gan y2 Arglwydd 
bes nag fch, [neu] tuſtach cozntog.carnol. 
a 2 F truentaid a lawenychant [pan] we⸗ 
| ant (hen: J eich calon chwithau , y rhai a 
uwch Pduw, a fydd byw. : 
;3 Canys gwꝛendy r Arglwydd ardlodt- 
on. ac ni ddiyſtyꝛa ele ei garcharoꝛion. 
34 Nefoedd, adaiar, y moꝛ ar hyn oll a 
ymluſco ynddo⸗ molant et. 
35 CanysDuw a achub Sion. ac a adet- 
lada ddinaſoedd Juda; fel y trigont pno,ac 
un ymeddiannonthi- ; 
5 36 A hiliogaeth ei weilion a't meddian⸗ 
nant hi: ar thai a hoffantei enw ef, a bzef- 
wyliant ynddl, 


S AL. LXX. 


i Dafydd yn ymbil 2 Duw am gyflym ddiniſtr 
t annuwiol, a'i nawdd i'r duwiol. 


1 


k ¶ Ir pen cerdd. Palm] Dafydd 
i goffa, 
*Dduw ( pꝛyſſura] im gwa⸗ 
| redu, bꝛyſſia Arglwydd im 
cymmoꝛtg. 
2 Cywilyddier,a gwarthꝛu⸗ 
ddier y rhai a geiſiant fy enaid: 


ttoer yn eu hol. a gwꝛadwydder y rhai a 
; ewyllyſlant ddzwg i mi. i 
H 3 *Datroer pn lle gwobꝛ am eu cywi⸗ 
#111 {ydd, y rhai a dywedant ha. ha. i 
4 Llawenyched, a gozfoledded pnot ti y 
that oll a ch geiliant, a dyweded y rhai a 
garant dy iechydwꝛiaeth yn waſtad, maw⸗ 
ryger Duw. 
Minneulydwyk dla wd ac anghenus, 
0 Dduw bꝛyſſia attaf, fy nghymmozth am 
2 [ ydwyt } ti, 0 Arglwydd, na 


| *Palyong, 


SAL LAXL 


1 Dafydd men hyder ffydd, aphrawf o ffafor 
Duw, yn gweddio troſto ei hun, ac yn crbya 
gelynion ei enaid: 14 Ynaddo bod yn ddi- 
anwadal: 17 yn gweddio am nerth i barhau : 
I9 Ya moliannu Duw, ac yna ddaw gwacu- 
thur bynoy ya llawen. 


ms BON — na'm cywilyddier 
| 2 Achub fi, a gwaredfi 
82 pn dy ayfiawnder: goſt wing 
Is», UN dy gluſt attaf, ac achub fi, 
an en Byddi mi n ||dzugfa 

Ndarn, i ddyfodiddi bob amſer : goꝛchym⸗ 


nl [EJS "Not ti 6 argrwydd. y go* 


1 Pſalmau. 


2 canys ti vw iy nghꝛaig 16 


ith dydd. 


4 Gwaret ũ o ſy uw, o law r annuwiol. 
o law yzanghyfion, ar traws, 

5 Canys ti yw ty ngobaith, 6 Arglwydd 
Dduw, fy ymddiried om teuengctid, 

6 W2thit ti im cynhaltwyd oꝛ au, ti am 
tynnaiſt o groth fy mam: ty mawl [fydd] 
vn waltad am danat ti. 

7 Deddwn i lawer megis yn rhyfeddod; 
eithꝛ tydiſ[yw] fy nghadarnnoddfa, 

8 Llanwerfyngenauai'th foliant,ac a'th 
ogoniant beunydd, : 

9s Na fwzw ll ymmaith yn amſer he- 
naint: na w2thot ũ pan ballofynerth. 

10 Canys fy ngelynion ſydd pn dywe- 
dyd im herbyn, ar rhai a ddiſgwiliant am 
ty enaid. a gyd· pmgynghoꝛant. 

11 Gan ddywedyd. Puw a'tgwzthododd 
ef, erlidiwch, adeliwch el: canysnid (ocs] 
gwaredudd, 

12 O Dduw. na fyddbell oddi w2thit; fy 
Nuw,bzyllia im cymmozth. 

13 Cywilyddier,a ditether y rhai a wzth- 
wynebant ty enaid a gwarth aca gwꝛad⸗ 
wydd y goꝛchguddier y rhai a gciſians 
ddzwg i mi, OS 

14 Minneu a obeithiafyn waftad, ac a'th 
foliannaf di fwy-fwy. 

15 Fy ngenau a fyncga dy gyfiawnder , 
à th iechydwꝛiaeth beunydd: canys ni wn 
rifedi[arnynt.] 

16 Pnghaderntd yꝛ Arglwydd Dduw y 
_— dy gyflawnder di pn vnic a gofi- 
at fi. 

17 Om ieuengctid im dyſcaiſt d Dduw, 
hyd yn hyn y mynegais dy ryteddodau. 

18 Na w2thod fi ychwaith , o Dduw , 


|| mewn henaint, a phen-llwpdnt ; hyd oni! 
tynegwyf dy nerth rr genhedlaeth [ hon, ] [#e. #4, 


a'th gadernid i bob vn addelo, 

19 Dygyfiawnder hefyd 6 Pduw , ſydd 
vchel,yz hwn a wnaetholt [bethau] mawꝛi⸗ 
on;:pwy,o Dduw, [ſydd) debygiti? 

20 Ci yz hwn a wnaethoit i mi weled 
aml a blin gyſtuddiau. a m bywhei dzachein, 
ac a m cytodi dꝛachetn o oꝛddyrnder y ddatar. 

21 Amlhei fy mawꝛedd, ac am cyſluri 
oddi amgylch. 

22 Minneu a th foliannat᷑ aroffterynnabl, 
[ſef] dy wirionedd o y Ruw: canat it à r de⸗ 
lyn, o Sanct Jſrael, 

23 Fy ngwefuſau a fyddant hyfryd pan 
ganwykt ti, a m henaid,y: hwn a waredaift, 

24 Fy nhafod hetyd a dꝛaetha dy gyf- 
fawnder beunydd, o herwydd cy wilpddi⸗ 


wyd , la] gwꝛadwyddwyd y rhai a geiſtant 


niwed i mi. 
S. AT. LAKES 


1 Dafydd, wrth weddio tros Solomon, yn dan- 
gos daioni a gogoniant, ei deyrnas ef yn y cyſ- 
cod, ond mewn gwirionedd, teyrnas Chriſt 
18 yo bendithio Duw. 


Pſalm i Salomon. 


Dduw. dod ir bꝛenin dy tarnedigae⸗ 
1} thau; ac ifaby bzenin dy ayfiawn- 


Nq 2 2 Efe 


—— — 


— 


— 


Pſalmau. 


HN. b. Hd oni 
bs] heb leua t. 


Boreuol 
weddi. 
IN, Eise. 


Mis. 


ii hi 


U Ne, ir. war, 


2 Ele a farn dy bobl mewn cyflawnder: 
a th dꝛueniaid a barn, . 

3 P mynyddoedda ddygant heddwch iir 
bobl.a'r bꝛyniau, trwy gyſiawuder. 

4 Ete a tarn dꝛueniaid v bobl.ele a achub 
keibion pz anghenus : ac a ddzyllia p goꝛ⸗ 
thzymmudd, 

Cra fyddo haul a lleuad ith oinant ( yn 
oes oeſoedd, 3 

6s Ele a ddeſcyn fel glaw ar gnuͤ gwlan, 
fel cawodydd pu dyfrhau p ddatar. 

7 Pn ei ddyddiau et v blodeua v cyfiawn, 
— 1 o heddwch fpdd, tra ( fyddo] 

euad. 

8 Ac ete a ly wodꝛaetha o foz hyd ſoz, ac 
or aton yyd dertynau y ddaiar. 

9 Wii daenefy2 ymgrymma trigolion y2 
antalwch: a i elynion a ly tant v llwch. 

10 Bꝛenhinoedd Tarlts a'r ynyſoedd, a da⸗ 
lant anrheg ; bzehinoedd Sheba a Seba a 
ddygant odd. 

11 Je r holl frenhinoedd a ymgrymmant 
iddo: y2 holl gengedloedd ai gwaſanae- 
thant et. 

12 Canys ele a wared y2 anghenog pan 
waeddo: y truan hetyd, ar (h wn )Jni{by- 
ddo] cynnoꝛthwy- wꝛ iddo. : 

13 Exe a arbed y tlawd arrheidus: aca 
acyub eneidiau p rhat anghenus. 

14 Ele a wared eu henaid oddi w2th dwyll, 
a thꝛawlder: a gwerthfawz fydd eu gwaed 
vn ei olwg et. | 3 

15 Byw herd fydd ele, a rhoddir iddo o 
aur Seba: gweddiant hefyd troſto ele yn 
waſtad: beunydd y clodfoztr ef. 

16 Bydd dyꝛned o pd ar y ddatar ,ym mhen 
y mynpddoedd ei firwyth a eſcwyd fel Liba- 
nus; a C phobl ] p ddinas a flodeuant, fel 
gwellt y ddatar. 

17 Ei enw fydd yn dꝛagywydd. ei enw a 
bery tra fyddo haul: ac ymfendithtant vn⸗ 
ddo: y2 holl genhedloedd at galwant yn wpn- 
fydedig. 

18 Bendigedic{fyddo)r Arglwydd Dduw, 
Duw Flrael ; pꝛ hwn yn vnic ſydd pn 
gwneuthur rhyteddodau, 

19 Bendigedic hctyd{fyddo] ei enw gogo⸗ 
neddus ef pn dꝛagywydd: ar holl ddatar a 
lanwer oi ogoniant, Amen, ac Amen. 

Gorphen gweddiau Dafydd fab leſſe. 


PSAL. LXXIIL 
1 Y Prophwyd wedi gorfod rhyw brofedi- 
gacth,2 ar yrachlyſur hwnnw,yn dangos llwy- 
ddiant yr enwir: 13 a'rbriw a gafodd ef with 
hynny , ſef anymddiried. 15 Ei orfodaeth, 
ſefgwybod amcan Duw , ya difetha yr annu- 
wiol, ac ya cynnal y cyfiawa. 


C Pſalm i Aſaph, 
|| N ddiau da vw] Puw 
Mi Jſrael; C tet] ir rhai glan 


WY: 2 Minnau, bꝛaidd na 
WE lithzodd fy nhzaed, pzin 


3 * Canys cenfigennaſs wi 


4 
wo 
5 


larth,at cryfder [ſpdd) hein. 
Nid [ydynt) mewn blinder 


vnkrd, [pan] welais nals with p rh 
nuwisl, 4 rhai an⸗ 8 51 


Canys nid oes rhwymay yn 


A. 


eumay 
CfetJdons 6 


thzippiodd fy ngherdde- dais 


on eraill, ac ni ddialeddir arnynt 

a dynioneraill Torn 
6s Am hynny yp cadwynodd balchder 

hwynt,[ ac ]p gwilc trawider am dann; 

buen lpgatd a faif allan gan find 

7 ygat if allan gan 

aethant tros fedd wl calonſo Los 

8 Pmaent wedi Uygru, pn chwedleng 
vn - dzawſder,xyn drwedrd 
vn vchel, 

9 Goſodaſant eu genau yn erbyn y ne, 
foedd ; ai tatod a gerdd trwy r ddaiar, 

10 Am hynny v dych wel ei bobl el 
ac v gweſcir iddpnt dd wer [phiol] lawn. 

11 Ppwedant velyd;pa foddy gwyꝛ Dyy? 
a oes gwybodaeth gan y Gozuchat? 

12 ele. dymma y rhat annuwiol, ar 
rhai ſydd lwyodiannus xn y byd:[ac)a am 
haſant olud, 

13 Diau [mat] vn ofer v als i 
nghalon,ac v golcyais fy nwylo mewn di 
mweidrwyod. : 

14 Canys ar hyd y dydd im maeddwyd, 
fy ngherpdd [ a ddeuat] bob bozeu, 

15 Os — 1 hyn, wele 
[4] chenhedlaeth dy blant di y gwnawn 
gam. 


16 Pan amcenais wybod hyn,blinſoedd] 
hynnp yn fy ngolwg 1, 

17 Hyd onid euthum i gyllegr Duw:ynd 
p deellais eu diwedd hwypnt. | 

18 Diau oſod o honot hwynt mewn li 


— La j chwympo o honot hwynt i dd. 


Pp 0 

19 Moꝛr ddiſpm with p2 aethant yn ang- 
hyfannedd ; pallaſant, a darfuant gan 
ofn 


20 Fel bzeuddwyd w2th ddihuno (vn). 
kelly 6 Arglwydd, pan ddeffroech v dirmyg!i 
eu gwedd hwynt. 

F 21 Fam gofidiodd fy nghalon: ac 
m pigwyd pn ly arennau. : 

22 Moꝛ pnfpd{oeddwn,] ac heb wybod: 
anifail oeddwn o th flaen di. 

23 Etto y2 vd wyt ] vn waſtad gydi thi; 
pmaſlaiſtpn fy law ddehau. 

24 Ath gyngoz im harweini: 5c wen 
[hynnp] im cymmeri 1] ogoniant. 

25 Pwy Liv dd! genntũ vn v nefoedd ond 
tydi:? J ac ni ewyllyſiais ar y ddaiar [eb] 


bee 


gyd a thydt. 

5 Pallodd fy ngnhawd am calon ond _ 
nerthfynghato am than. yw]j Duw vn 
d ' : 

4 Canys wele difethir y rhai a bellhint 
oddi wathit ; toꝛraiſt ymaith bob vn a bub 
teinio oddi wzthit. 


$ Winneu, neſſau{ at] Pduw (ſydd] 
he Arglwydd Dduw Y 
ty ngobatth,i dzeuthu dy holl 


PSAL 


doedd. 


10 4 


Ltd 
1844 
[name 


for 


"Exod 1 
anne 
a3 


ad. 


wad, tis 
wu 


1 — 0 — —— 
4 15 Pſalmau. xv dydd. 
— dy wꝛadwydd gan y2 ynfyd beun 

bn : PDD. 

bu PSAL. LXXIIII. 23 Nac anghofia lais dy elynion.dadw2dd 


d 


| hwyd yn cwyno anrheithio y Cyſſegt: 
f ds etfyn cym morth gan Dd — Aux 
ried ei alu, 18 4'i elynion enllibus, a'i blant, 
41 gyfammod, 


C || Waſchil i Aſaph. 
A ham Dduw in bwꝛiaitt hei- 


1 
TIL 
4 draw 


* bio yn dzagywydd, [ac]ymyga 
dy ddigofaint yn erbyn defaid 
Adr boꝛta: 
2 Cofia dy gynnulleidfa 
e i ben] abzynailt gynt , [a] jUwyth dy ett- 


feddiaeth[y2 hwn ja waredaiſt: mynydd Si⸗ 
on hwn, y pꝛellwyli ynddo, 

3 Dercha dy dꝛaed at anrhaith dzagy- 
wyddol: [let] at y2Holl ddrwg a wnaeth y 
gelyn yn v Cyllegr. 

Dy elynion a ruaſantynghanol dy gy- 
nulleidfaoedd ; goſodaſant eu banerau yn 
arwyddion. 

5 Yynod oedd gw, fel y codaſai łwyill 
mewn dyryſ-goed. 

s Ondynawz v maent yn dzyllio ei cher- 
fladau ar vnwaith, a bwytll ac a mozth- 


wyllon, . 
7 Bwnaſant dy gyſſegroedd yn tan, hyd 
law: y2 halogaſant bzeſwylfa dy enw. 
M $3 Dywedaſantyneu calonnau, cyd|| an- 
» Ttheithiwnhwynt ; floſcaſant holl ſynago- 
* gauDuwyn p tir. (= W 
9 Ni welwnein Harwyddion, nid loes] 
rn mwy, nid oes gennym a wy2 pa 


10 Pa hyd Dduw, y gwarthzudda'r gwz- 
thwyneb-w2 2? agabla r gelyn dy enw yn 
dzagywpdd ? 

11 Pa ham v tynni vn ei hol dy la w. (let 
— ? tynn hi allan o ganol dy 

12 Canys Duw (yw) fy Mꝛenin oꝛ de- 
c2euad; gwneuthur-w2 iechydwziaeth o 
fewn * tir. 

il, 13 Ci yn dy nerth a berthaiſt y moz,d2y- 
- _ lliai(t bennau | . pn y dyfroedd, 

wi, 14 Tt a ddyyliiaiſt ben Lefiathan, rho- 
 dHaiſſefynfwydeir boblſyn)y2antalwch, 
nn, . Ci * a holltaiſt y fiynnon, ar aton, 
iy 04 ddiyſpyddaiſt afonydd cryfion. 

16 P dydd ( ſydd] etddoti, y nos hefyd 


7 Ci aoſodaiſt holl derfynau r ddaiar; 
ft 4 luniaiſt hat, a gapat. 
is Cofia hyn, ir gelyn gablu, 6 Argl- 
wydd ac ir bobl yntyd ddifenwi dy enw. 
wo Na ddyzo enaid dy durtur i gynnu- 
dia y gelpnion.] nac angyofia gynnu- 
dy dꝛueniaid byth. 
20 Ed2ych ar y cyfammod, canys lawn 
Lu tywyll-leoedd y ddatar o dꝛigkannau 
lan, (Ta Witer, 
a 1. Na ddychweledy || tlawd yn wꝛadwy⸗ 
1 ny auned p truan, ar anghenus 


22 Cyfod o Dduw, dadleu dy ddadl, cofia 


(88, If, j 
n Is. 
Bu, 


yity- * 


by eiddo ti: ti a baratoaiſt oleuni, a 


p rhat a godant i th erbyn, ſyd 21 
= 7 h erbyn, ſydd yn dꝛingo 


PSAL. LXXYV: 


1 Yprophwyd yn moliannu Duw, 2 yn addaw 
barnu yn gyfiawn, 4 ya ceryddu 'r beilchion, 
trwy yſtyried thagluniaeth Duw, 9 yn moli- 
annu Duw , ac yn addaw gwneuthur cyt- 
iawnder. 


@ Jrpen-cerdd, || Al-taſchith. Pſalm , a4 
neu gan i Aſaph. jetha, 


LES; 


— 8 
= 


yl a fynegant [hynny. ] 

1 2 Pan|dderbyniwyf 2 Le 

F>—=5|| gynnulleidfa, mi a farnaf ““ 
vn vniawn. 

3 Pmddattododd p ddatar, a'tholl dꝛigo⸗ 
— mii ſydd yn cynnal ei cholofnau. 5c- 
dn. 

4 Dywedais with yrhai yntyd, nac yn⸗ 
fydwch : ac w2th yrhar annuwiol, na dder⸗ 
chetweh leich] con. 

5 Nadderchetwch eich coꝛn pn vchel, na 
ddywedwch yn war- ſyth. . 

6 Canys nid oꝛ dwyꝛain, nac 92 goꝛ⸗ 
— , nac oz] dehau, (v daw J gozucha⸗ el 

aeth. 

7 OndDuw ſpdd yn barnu ele a oſtwng 
pnaill, ac a gyipd v Hall. 

8 O blegit (y mae] phiol pn llaw r Ar- 
glwydd, ar gwin ſydd goch , vn lawn cym⸗ 
mplſc, ac ete a dy walltodd o hwnnw : etto 
holl annu wolion y tir a waſcant,[aca)ytant 
ei waelodion. | 

9 Minneu a fynegat yn dzagywydd, 
[ac] a ganaf i Dduw Jacob. : 

10 Toꝛrat᷑ hefyd holi gyzn v rhai annu⸗ 
wiol, La] chyzn v ryai cyfiawn a dderche⸗ 


fir. 
PS AL. LXXVI. 


1 Datcan mawredd Duw ya ei Eglwys. 11 
Cynghor iw walanaethu ef yn barchedig. 


Ir pen cerdd ar Neginoty, Pſaim 
neu gan i Alaph. 

+ Pnod pw Duw vn Juda. 

mawꝛ (vw ] ei enw ek pn J. 


rael. 

2 Ei babell hefyd ſydd yn 
Salem, ai dꝛigka yn Sion. 

3 Pna y toꝛrodd efe ſaethau y bwa, 
(P] tarian , y cleddyf hetyd ar frwydy, 5c- 
4 


4 Gogonedduſach wyt, [a] chadarnach 
na mp}1pddoedd y2 yſpail. | 

5 Pſpeil:wpd y cedyꝛn galon, hunaſane 
eu hun; ar holl wyz o nerth ni cha wlant 
eu dwpylo. 2 

6 Gan dy gerydd di 6 Pduw Jacob, v 
rhoed p cerbyd ar march i gyſcu. 

Nq 3 Tydf, 


7 


* 1 


Pſalmau. 


X' dl 


{| Heb,ofn, 


Hes. Lw. 


Ad. walk 


7 Cydi,tydi wyt ofnadwy,aphwy a tail thau helyd a gerddatant. 


oth flaen. pan [enynno] dy ddigter 
8 Oꝛ nefoeddy peraiſt giywed barn, of- 
nodd, a goſtegodd y ddatar. 

9 Pan gyfododd Duw i farn, i achub 
holl rat llednais y tir. Sclab. 

10 Diau, cynddaredd dyn a th folianna 
di, gweddill cynddaredd a waherddi. 

11 Adduned weh a thelwch ir Arglwydd 
eich Duw; yrhat oll ydynt oi amgylch ek, 
dygant anrheg ir ofnadwy. 

12 Eke a dyꝛr ymmaith yſpꝛyd tywytogi⸗ 
Us ſymaeyn ] ofnadwy t frenhinoedd v 
atar. 


PS AL. LXXVII. 


1 Y Plalmudd yn dangos pa ymdrech creulon a 
fuaſai rhyngtho ac anobaith , 10 ar oruchafi- 
aeth a gafodd, wrih yſtyricd mawra graſuſol 
weithredoedd Duw. 


¶ Ir pencerdd i Jeduthun:Pſalm . 
Aſaph. 


7 £25 oo mr 
; am llet ar Pduw, ac eie am 
4 ©) awzandawodd, 

©\ 2 Pn nydd fy nhzallod v 
S Calais y2 Arglwydd : fy | ars 
choli a redodd liw nos, ac nt phetdiodd : fp 
enaid a w2thododd [et] ddiddanu, 

3 Collais Dduw, ac am cythzyblwyd, 

4 Deliaiſt fy liygaid yn neſtro, ſynnodd 
arnaf, fel na allaf lefaru, 

5 Pſlyziais vdyddiau gynt, blynyddoedd 
p72 hen oeſoedd. : 

6 Cofio yz ydwyk fy nghin v nos, vꝛ yds 
wyk yn pmddiddan am calon : fy yſpzyd 
ſydd pn chwilio yn ddyfal, 

Ai pn dꝛagywyddy bwꝛw r Arglwydd 
heibio? ac ont bydd efe bodlon mwpy ? 

8 A ddarfu ei dzugaredd ek tros byth 7 
a balla ei adde wid ef pn oes oeſoedd: 

9 Aangholiodd Duw dzugaryau ? a gae- 
* efe ei dꝛugareddau mewn ſoztant 7 Se- 

an. 

10 A dywedais, dymma kp ngwendid, 
1 flpnyddoedd deheu-lawy Goz- 
uchak. 

11 Cofiaf weithꝛedoedd y2 Arglwydd; fe 
cofiaf dy w2thiau gynt. 

12 Wykp2iatyefpd ar dy holl waith:ac am 
dy weithꝛedoedd p chwedleuaf. 

13 Dy floꝛdd 6 Dduw, ¶ſydd ] yn y cyſſegr: 
pa dduw [ mozr ] faw2 an Zuwm ? 

14 Ti pw y Duw ſydd yn gwneuthur 
rhyfeddodau, dangoſaiſt dy nerth ym mylc 
p vobloedd. ; 

15 Gwareẽ daiſt a th fraichdy bobl, meibi⸗ 
on Jacob, a Joſeph. Selah. 


Wan | 
72 


16 P dyfroedd a'th welſant o Dduw, p ta 


dyfroedd a'th welſant; hwy a ofnaſant 3 v 
dyfnderau hefyd a gynhyztwyd. 
17 N cwmplaua || dywalltaſant dd wir. 


yd gan duwfr. P2 Wwpbzennau a roddaſant dw2wk; dy lae⸗ 


— 


eee e 
15 en P62, ath twp 

bzauyny dd maWzlon ; 

br 3 ns 
20 *Tpwylaift dy bo 

law Moles, ac Aaron. 


PS AL. LXXVIII. 


1 Cyngor i ddyſcu ac i bregethu cyftaith D 
9s Hiſtori digofaint ow yn _ yr = 
dadwy, a'r avufydd. 67 Wedi bwry heibio |; 
Ifracliaid, y mac Duw yn dewis Iuda, Sion 
a Dafydd. | 


MPaſchil i Aſaph. 


77 

cluſt at efriau 
Wl 2 * Agozaf fy- 
1911 mewn dihareb, traethaf 
ddammegion o: cynfyd; 

3 Pryata giywſom, ac 
a wybitom, ac a fynegodd ein tadau i ni. 

4 Nichelwnrhageu meibion, [gan] fy- 
negi ir oes a ddel foliant y2 Arglwydd a 
nerth, a i ryfeddodau, y rhat a wnaeth efe, 

5 Canysefe a ſicerhaodd dyſtiolaeth yn 
Jacob, ac a oſododd gyfraith yn Jirael : y 
＋ anche nnodd ele in tadau eu duch 2. 

nt. 

6 Fel y gwybyddei r oes a ddel, (ſef]y 
plant a enid, a [phan]ayfodent,y mynegent 
[hwy] iw plantywytyau, = 

7 Felygoſodent eu gobaith ar Dduw, 
heb anghofio gweithzedoedd Duw, eith; 
cadw ei oꝛchympnion el. 

8 Ac na byddent kel eu tadau yn genhed⸗ 
laeth gyndyn, a gwzthzyfelgar, en genhed . 
lacth ni] oſododd ei chalon yn vniawn, & ;4.w 
nid yw ei hyſpzyd fiyddlon gydã Duw, 

9 Weibion Ephꝛaim yn arfog,[ac)enſae 
thu [a] bwa,a dzoeſant{eu cefnau] vn nydd 
v frwydz. 

10 Nx chadwaſant gyfammod Dum, 
elth; gw:thodaſant rodio yn ei 


1 1 Ac anghofiaſant ei weithzedoedd, a 
epfeddodau , p rhat a ddangoſaſei fe 
1 


ddynt. | 

12 Eke a wnaethei wꝛthiau o flaeneut# 

dauhwynt pn nhir y2 Aipht , (ym ] maes 
n 


13 Ele a barthodd p mo2, ac a geth 4 
ep ye gwnaeth hefyd fr dw 
pen-cwz. 
14 *Y dydd hefyd v tywylodd ele hwynt "= 
a chwmmwl, ac ar hyd y nos a goleum 


n. 7 
15. Ele a holltodd y creigiau yny2 anialw®, — 
a rhoddes ddiod Loddi yno] megis (0) ddyfiy an 


derau dirfaw? : | 
16 Canes efe a ddug ffrydiau — 


— 


1 
8 erde amgrich 1, 


fel defaid, dz wy kn, 


— 


goltyngwch u 7 
ngenay. 


Num. 1 


wha 


Us 


el 44 
Cy, 


1s ev 
4 


417 


_ 
Mis. 


Pſalmau. | 


xv dydd. 


craig, aca drnnodd 6 law: megis afonydd 
0 dd froedd. 
hynny chwanega cant etto bechu yn 


Bade ef, gan ddigio y Gozuchat yn v di⸗ 


ue chempttslant Dduw yn eu calon, 
gan okyn bwyd with eu blos. 

„ ©19 * Uefaraſanthefydynerbyn Puw,dy- 
2 wedaſant, 8 3.5 Puw|arlwyo bwzdd 

nialwch 7 

gal 19:6 or ele, efeadarawodd y graig, fel y pi⸗ 
wait ſtyllodd dwkr, ac y Uifodd atonydd 3 a ddi- 
chon ele roddi bara hefyd ? a ddarpara efe 


ig iw bobl? 
1 Am hxnny v clybu r Arglwydd, ac v 
digiodd, a than a ennynnodd pn erbyn Jas 
cob, a digofaint helyd a gynneuodd yn erbyn 
läet . 
2 na chꝛedent vn Nuw , ac na obei⸗ 
thient yn ei iechyd wꝛiaeth ef, 
2; Er iddo ef o2chymyn ir wybꝛennau 
oddi vchod, ac egoꝛyd dzyſau y nefoedd : 
24 Aglawio* Manna arnynt iw fwytta : 
_ aer: pd y nefoedd. 
ſoz. 6, 31, 25 Yd |Dyn d fwyttaodd fara angelion, ans 
_ 1 _ yn — 1 
U ane 16 Gpzrod v vꝛein vn p x 
ow” oedd :- ac yn ei nerth 5 ele ddeheu- 


wynt. 

= Glawiodd hefyd gig arnynt kel lwch: 
ac adar aſcelloc fel tywod y moz. 

23 Ac a wnaeth [ iddpnt ] gwpmpo o 
fewn eu gwerſyll, o amgylch eu pzeſſwyl- 


feydd, 

29 Felly y bwyttaſant, ac v llwy2 ddi⸗ 
wallwyd hwynt , ac ele a barodd eu dymu⸗ 
niad iddynt. 

zo Niomeddwyd hwynt o'z hyn a flyſia- 

n ſant,ſerhynny] tra 92 pdoedd eu bwyd yn 
euſafnau 


31 Digllonedd Duw a gynneuodd yn eu 

herbyn hwynt. ac a laddodd y rhat bzaſaf o 
[ta yom- — ac a gwympodd || etholedigion Jf- 
= 32 Er hyn oll pechalant etto, ac ni chze- 
»». daſant iw ryfeddodau ef. 

33 am hynny v treuliodd efe eu dyddiau 
hwynt mewn oleredd, a't blynyddoedd 
mewn dychzpn. 

34 Panladdeefe hwynt, hwy ai ceiſient 
— a ddxchwelent, ac a geifient Dduw yn 


35 Cofient hefyd mai Duw (oedd ] eu 
nag, ac mat y Goꝛuchat᷑ Dduw(oedd] eu 
gwaredudd. 

35 Er hynny, rhagrithio yꝛ oeddynt iddo 
- : | nay, a dywedyd celwydd wztho a'i 


37 Aicalonheb{fod]yn vniawn gyd ag et. 
natbodynffyddlon pn et — 

38 Er hynny ele yn dꝛugarog a faddeuodd 

— zone denten 1 went: ) 

er ddigofaint yn ac 

— ele a gofiet mai cnawd oeddynt, 
D liſtwent pn myned, ac heb ddychwelyd- 


40 pa ſawl gwaith y || digiaſant ef yn 


2 antalwch , ac v gofidiaſant ef yn p diffae- 
thwch? 


oſodaſant derfyni Danct yz Jſrael. 
42 Nichofiaſant et law ef, ( nar ] dydd v 


vn. Ara. 
43 Fel y goſodaſei efe ei arwyddion pn y2 
Aipht,a'i ryteddodau ym maes Zoan: : 
44 *Acy troeſei eu hafonydd yn waed : a i £xo4.7.:0. 
firyday fel na allent yfed. : 
45 *Anfonodd gymmyſc-bli yn eu plith. 4. 
vz hon at difiodd hwynt: a llyffaint iw di⸗ 


46 Ac ete a roddodd eu cnwd hwynt ir lin _ 
dys,a't Naur ir locuſt. 4 "—_ 
47 Deſtrywiodd eu gwin-w#dd a chen- *+,045.:3. 
lyſc,ai Spcomoꝛ· wydd a rhew. 1% 

48 0 Ryoddodd hefyd eu hanileiliaid ir c 
cenllyſc, a i golud ir melilt. | 

49 Anfonodd arnynt gynddaredd ei lid, 
llidiawgrwpdd, a digter,a chyfyngder,trwy 
anfon angelion dꝛwg. 

30 Cymmhwyſodd ffoꝛdd iw ddigofaint, 
nid attaliodd eu henaid oddi wzth angeu: | 
ond eu || bywyd a roddoddefe ir haint. — mn 

51 *Tarawodd hefyd bob cyntaf-anedic- « £524. 2. 
vn yꝛ enion eu wynt vm K.. 

5ꝛ A — blaenion eu nerthh 


M. 

52 Ondefe a pꝛrodd ei bobl ei hun fel de⸗ 
faid, ac a i har weiniodd hwynt fel pꝛaidd yn 
p2 anial weh. 

53 Tywyſodd hwynt hefyd pn ddiogel. kel 
nad ofnaſant : * a'rmoz a oꝛchguddiodd eu £xod.14.27. 
gelpnion hwynt. & 15. 10. 

54 Ywythau a ddug ele i oꝛoꝛ ei ſancteidd- 
rwydd : Ci r ymynydd hwn a ennillodd ei dde⸗ 
heulaw ef. 

55 Ac *efeay2:rodd allany cenhedloedd oi 93-7 
blaenhwynt, ac a rannodd iddynt etifeddt- 

aeth with linyn, ac a wnaeth i lwythau 
Iſrael dꝛigo vn eu pebyll hwynt. 

5s Er hynny temptiaſant a digiaſant 
Dduw go2uchaf, ac ni chadwaſant et dy- 
ſtiolaethau: 

57 Eithꝛ ciltaſant a buant anffyddlon fel 
eu tadau ; troeſantfel bwa twyllodzus, 

58 * Digtaſant efhefyda'ihuchel-fannau: Deu. . 
- gyꝛraſant eiddigedd arno a i cerfiedic ddel- 

au. 

59 Clybu Duw (hyn.jac a ddigiodd,ac a 
ffietddiodd Jſrael pn ddirtawz. 

60 Fel ygadawoddef dabernacl Siloh,y * <52=4 1% 
babell a oſodaſei efe m myſc dynion: 

61: Ac prhoddodd ei nerth mewn caetht- 
wed, ai bzydferthwch yn law  gelyn, 

62 Rhoddes hefyd ei bobl ir cleddyf, a df- 
giodd w2th ei etifeddiaeth. | 

63 Tan a yllodd eugwyꝛ ieuaingc.a i moꝛ 
wynton m hꝛiodwyd. : " os [| Heb. chan. 

64 Eu hotterriaid aladdwyda'rcleddyf,a's ,.;.,.. 
gwꝛagedd gwedd won nid wplaſane. 

65 Pna y deffrodd y2 Argiwydd fel Con) 
— ox : fel cadarn yn bloeddio gwedi 
gwin. 

6s Ac ele a darawodd ei elynton o: tu 
ol; rhoddes iddynt warth tragywyddol. 

67 Gwꝛthododd 


. 


Mis. 


| Pſalmau. 


—äẽ — n — — 


— — 


67 Gwꝛthododd hefyd babell Joſeph, ac 
ni etholodd lwpth Ephzaim: 

68 Ondefe aetholodd lwyth Juda, my* 
nydd Sion. yz hwna hoftodd, | 

69 Ac a adeiladodd ei gyſſegr fel [ Ups] 
vchel: fel y ddatar, y2 hon a ſeiliodd efe pn 
dꝛagywpdd. Ef 

0 *Etholod? hefyd Pdafydd ei was, ac 
à i cymmerth o gozlannau v defaid. 

71 *Oddiar ol[y defaid]cyfebzon, v daeth 
ag ef i boꝛthi Jacob ei bobl, ac Aſrael ei eti⸗ 
feddiaeth. : f 

72 Pntet a i poꝛthodd hwynt pn ol pertlei⸗ 
thꝛwydd ei galon, ac a i trinodd w2th gytar⸗ 
wpddyd ei dd wylo. 


PS AL. LXXIX. 


*, Sam. 16.11 
2. ſam. 7. 8. 
1. cron. 31.2, 
2. Sam. 5. 2. 


1 Y Pſalmudd yn cwyno difrod leruſalem, 8 yn 


gweddio am ymwared, 13 ac yn addo diolch. 


« Pſalm i Aſaph. 


> ;22222 Cenhedloedd, 0 Dduw, a 

AAS. daethant ith etifeddiaeth, 

CLINE yalogaſant dy Demi ſanc- 

d| [43> taidd;goſodaſantJeruſalem 
Szax YN garneddau, 

Z& 2 Bhyoddaſant gelanedd 


Boreuol 
weddi. 


dy weilton pn kwyd i adar - 


v nekoedd, [a ]chig dy ſainct i fwyſt-filod 
v ddatar. N 

3 Tywalltaſant eu gwaed fel dwfr o 
amgylch Jeruſalem, ac nid l oedd ai] clas 
ddei. | 

4 * Y2 pdym ni pn warthꝛudd fn cym- 
mydogion, dirmyg,agwatwargerdd ir rhai 
ſydd on hamgylch. BE: 

Pſal.2g. 45, 5 * Pahyd Arglwydd, a ddigi dien dꝛa⸗ 
gywydd ? a lyſc dy eiddigedd di fel tan: 

6 Cy wallt dy lid ar y cenhedloedd ni th 
adnabuant:ac ar y teyznaſoedd ni alwaſant 
ar dy enw. 

7 Canys ypilaſant Jacob, ac a wnae- 
thant ei bzeſſwyika yn anghytannedd, 

8 *Nachoſa'r anwireddau gpnt in her⸗ 
byn; bꝛyſſia, rhacflaened dy doſtur dꝛugare⸗ 
— : canys lleſc iawn in gwnaeth- 

pd. 

9 Cynnoꝛth wya ni. õ Dduw ein iechydw⸗ 
riaeth, er mwyn gogoniant dy enw: gwared 
ni hefyd.a thzugarha wzth ein pechodau, er 
mwyn dy enw. 

10 Pa ham v dpwed y cenhedloedd, pa le 
ſy mae ] eu Duw hwynt 7 bydded Hyſpys 
pm mhlith y cenhedloedd yn ein golwg ni. 
[w2:tb] ddtal gwaed dy weiſion,yz hwn a dy⸗ 
walltwypd. : 
| 11 Deued vchenatd y carcharoꝛion ger dy 
07. fich. fron, pn 61 mawzedd dy nerth: cadw blant 
mar wolaeth. ; n 

12 A thaͤl in cymmpdogion ar y ſeithfed iw 
monwes eu cabledd, dzwy r hon i th gabla⸗ 
ſant di. Arglwydd. | 

13 Aninneu dy bobl,a defaid dy bozfa,a'th 
foliannwn di yn d2agywydd : dadcanwn dy 


foliant o genyedlaery i genhedlaeth, 


-<r.10.25, 


Elay 64. 9. 


PSAL LXXX. 


1 Dafydd yn ei weddi yn cwyno ttueni yr E 
glwys. 8 Daioni Duw or blaen, yn troi v. 
farnedigaethau. + Y mac yn gweddig an 
ymwared, 


C Jrpen-cerdd ar Soſhannim Eduty, 
Pſalm i Aſaph. 
W2ando 0 fugail Jſrael, y; 
hwn wyt pn arwain Joſeph 
[tei p2aidd : ymddiſcleiria 
Ws hon wyt yn eiſtedd rhwn . 
= Cerublaid. _ vt 
2 Cytfod dy nerth o flaen Ephzaim, 
Beniamin, a Manaſſeh, a thyzed ＋ 
chydwꝛiaeth i ni. 
Dychwel mio Dduw, a llewy;c<a 
dy wyneb, ac ni a achubir. 


— 
7 
7 


4 DaArglwyddDduw 'r{luoedd, pa hid 
f 


p || ſozri w2th weddi dy bobl ? 

'5 Pozthailt Hwynt a bara dagrau, a 
——ů hwpnt a dagrau [ wth ] feſur 
mawꝛ. 

6 Golodaiſt ni yn gynnen in cymmyds 
gion, an gelynion an gwatwarent yn eu 
mylc eu hun. 

7 ODuw riluoedd dychwel ni, a lle 
wy2cha dy wyneb, ac ni a achubir. 

8 Mudaiſt win-wydden oꝛ Atpht,bwzi- 
ailt y cenhedioedd allan, a phlennaiſt hi. 

9 Arloeſaift oi blaen, a pheraif iw 
gwraidd w2eiddio, a ht a lan wodd y tir. 

10 Cuddiwydy mynyddoedd gan ei chyl- 
cod: a i changhennau { oedd fel] cedz-wydd 
| ryagozol, | 

11 Dtaeſtynnodd ei changau hyd y mo} 
a't blagur hyd vꝛ afon. 

12 Pa ham y rh wygaiſt et chaeau, fel y 
tynno pawb a elo he;bio[arhyd]y floꝛdd lei 
grawn hi: * 

13 N baedd oꝛ coed a i turria, a bwy(-fil 
Pp mars 41 pawz, 

14 O Dduw r lluoedd, dychwelattolwg: 
edꝛych o'z nefoedd a chenfydd , ac ymwel ar 
win-wydden hon; 

15 Ar winklan a blannodd dy ddeheu. 
law, ac a'r planhigyn a gadarnheaiſt i ii dy 

n 


un. 
16 Lloſcwyd hi # thin , tozrwyd ht | 
lawz : gan gerydd dy wyneb v ditethir 
hwynt. ; 
17 Bydded dy law d2os w dy ddehel- 
— a _ — dyn ( y2 h wn] a gadarry 
eaiſt i ti dy hun. =p 
13 Felly ni chiliwn yn ol oddi wꝛthit fi 
by wha ni, ac ni a al wu ar dy enw. 
19 O Arglwydd Pduw 'r liuoedd, dy 
wel ni:llewyzcha dy wyneb ac ni a achubu 


PS AL. LXXXL 


1 V mac yn annog i roi cyhoedd ddiolchi Dduw 
4 Bod Duw yn gofyn hynny o ddyled, oblc- 
gid ei ddontau. 8 Duw wrth annog | 7 
dod, yn cwyno rhag eu hanufydd-dod h. 


t hon ſy niweidiol iddynt. 
y y « Ji 


ij 
N 


1 


1 


fe. wy, 


T 


"W214 


[86.0 


futgal 


141 


Pſalmau. 


xvj dydd 


6 


_ 
.cerdd ar Gittith, [Pſalm] 
Apen cer Ataph, 


wn, ar 

ud · cen weh vdcoꝛn —— 
nodedic, yn nydd ein 

4 Canys deddf [yw] hyn i Jſrael, a de⸗ 

wdi Dduw Jacob. 

; Ete ai goſododd yn deſfiolaethyn Jo- 
— pan aeth eie allan trwy dir y: Aipht, 
lllely clywais iaith ni ddeallwn. 

* Cynnais ei yſcwyddoddi w2th y baich; 
a pmadawſant a'r crochanau. 


| Hei 


a waredais: — ns dt yn nirgel- 
2 p * ais di wꝛth ddyfroedd 


Anl. 
bot [ fy mhobl, a mi a dyſtiolaethat i 
e 

9 yn 
i Dduw dieithz. 

10 Myũ r A 
hwn a th ddug di allan o dir y2 Aipht: lleda 
dy ſafn,ac mi a i llan wat. 

11 Ond in wꝛandawai fy mhobl ar fy llef, 
acJſrael mm mynnai. 

12 *Pna v gollyngais hwynt ynghyn- 
dynrwydd eu calon, aethant wꝛth eu cyngoꝛ 


tu hunain. 

13 Oqna w:andawſet fy mhobl arnaf : 
[na] rodiaſai Jſrael pn fy ffp:dd, 

14 Buany goltyngaſwn eu gelynion : ac 
y troeſwn fy law n erbyn eu gwzthwyneb- 


whs. 
mv. 15 Caleion pꝛ Argiwydd al gymmeratant 
— ahi ymoſſwng iddo et, a hamſer hwy⸗; 
thau fuaſai'n dzagywydd. 
16 Bwydaſat hwynt hefyd a bzafder gwe⸗ 
nith: acamel 02 graig ith ddiwallaſwn. 


PS AL. LXXXII. 
1 Dafydd wedi cyngbori y barn-wyr, 5 a che- 


ryddu eu heſceuluſdra hwy, & yn erfyn ar 
Dduy farnu. 


C Pſalm i Aſaph. 


M m ſpdd yn ſefpll vng⸗ 
nulleidta v galluog: 


"12146, 


(6.0m, 


- — 


"01 weddi, BM rh N 


2 barn efe, 


' or ga 17 ac p 
1M wcy* wyneby rhat an- 
= nuwtol > Selah. 

3 |Bernwchy tlawd ar pmddifad, cyf- 

we,  Anhewch v cyituddiedig ar rheidus. 

n 4 © Swaredweh v tlawd a'r anghe- 
nw vubweh Chwent) olawy rhai an- 
5 Nitbyddant, ac ni ddeallant,mewn tys 


we. © 


n cykyngder y gelwaiſt , ac mi 


wydddy Dduw,[ yw i v hw 


byn 
vm mhlith y duWtau y 


— — rhodiant: holl ddatar 

IG l. yltaenau v ia 
5 1 dywedais, N [ pd- 
7910 al. a meibion y Gozuchat vdych 


7 Eithz byddwch feirw fel dynion, ac fel 
gere gen be 
8 Cytod o Dduw, barna r ddaiar, canys 
ti aetifeddi r holl genhedleedd. 


PS AL. LXXXIII. 


1 Achwyn wrth Dduw rhag brad y gelyn. 9 
Gweddi ya erbyn y rhai ſy yn gorthrymmu yt 
Eglwys, 


CCianſneu}Pſalin i Aſaph. 


MN > U Dduw na oftega, na thaw, ac 
na trod tonydd. 6 Dduw, 

2 Canys wele dy elynion 

; —ů— a th gaſeion 


erbyn dy bobl een 
3 vn 
e e F 
wedaſant , deuwch, a difethwn 
na byddont pn genhedl, ac na cho- 
fier enw Jfrael mwpach. 
5 — ons pr vn || vn-fryd, 
—— 
6 Pebyll Edom, ar — y Poa ©” 
biaid, a r 
2 Gebal, ac Ammon. ac Amalec, y Phi 
32 fer bez * 1 — — 
bann aeg ROTOR! Selah. 
- * Gwna di iddynt fel [i] Pidian, mes *Barn.7.22 
Ws A— megis [i] Jabin, with aton .“ 
10 9d hwynt aethant 
pn dan ir ddaiar 
11 Gwnaeu p pendefigion fel Oꝛeb, ac g 
felZeeb, x holl dy wyſogion fel Febag. ac abu 
fel Salmunnah, . 
12 N rhai addywedaſant, cymmerwn i nt 
ddau Duw iw meddiannu. 
I 72 — — 0 fy Nuw,fel olwyn fel 


Fare en tan ac fel y goddeithia 
118 v ltc can goed, y goddeithi 


13 A ente tf hwyne ath demhett.a dy⸗ 
chꝛyna hwynt a th goꝛwynt. 

16 Llanw euhwynebaua gwarth, fel p 
ceillont dy enw, 0 Arglwydd. 

17 Cy wilyddier , a thzalloder hwynt pn 
d2agy wyedd : 


10. 10 34 


He. vn gale, 
— wnatthen 
ammed, 


; it gwzadwyedder, a ditetyer 


Fel y gwypont mai tydi, yz hwn pn 
vnic[wyt) Jedotnl BY] dy enw, [ wyt] 
Oꝛuchat ar yz holl ddatar 


PS AL. LXXXIIII. 


1 Dafydd yn hiraethu am gyfundeb y Cyflegr, 4 
ac yn dangos mor ddedwydd y y rhai iy ya 
aros ynddo; 8 Ac yn gweddio ar gael o 
hono yntau fyned ynodrachetn. 

(C Ir 


Plalmay 


— 


xvij 0 \ 


Ir. dl. 
fHeb.orch- 
guddia, 


I, fntas 5 
final. 


IHeb. eifed] 
wrth y rhin og. 


of CUTTER 
& 349. 


pſal 32.1. 


ddigter rhat 
Lidie, 


Hel. Seddl. vn 


IH. b. traai ſ dy 


¶ Ir pen cerdd, ar Gittith.Pſalm 
feibion Coꝛah. 


Oz hawddgar [ yw ] dy be- 
& byll di, 6 Arglwydd y llu- 


2 fFccr enaida hiraetha, it ac 

/ Wa flyſia am gynteddau r Argl- 
wydd: fy nghalon, a'mcnawd a waeddant 
am y Duw byw. 

3 Aderyny t6 hefyd a gafodd dy. ar wen- 
nol noth tddi, lle y gefyd ei chywion : ſef dy 
allozau di, 6 Arglwydd y lluoedd. y Mꝛenin 
am Duw, ; a 

4 Gwynfpd pꝛelſlwylwpꝛ dy dy : yn wa⸗ 
ſtadith foliannant, Selah. : 

5 Gwynet fyd p dyn y mae ei gadernid 
pnot, (a th] ſtyꝛdd yn eu calon. 

6 P rhat vn myned trwy ddyſtryn] Baca. 
a't gwnint pn ffynnon, ar glaw a leinw y 
llynnau. : 

2 Anto|| nerth i nerth: ymddengys[pob 
vn] ger bꝛon Duw pn Sion. 

s O Arglwydd Dduw r lluoedd, clyw 
ty ngweddi : gwꝛando, 0 Dduw Jacob. 

clan, 0 

9 ODduw ein tarian, gwel. ac edzych ar 
wyneb dy eneiniog. 1 

10 Canys gwell pw diwꝛnod pn dy gyn- 
teddau di na mil: dewiſwn || gadw dꝛws yn 
nh} fy uw, o flaen trigo ym-mhebyll annu- 
wioldeb. | 

11 Canyshaul.a tharian yw r Arglwydd 
Dduw : y2 Arglwydd a rydd ras a gogoni⸗ 
ant: ni attal ete ddim daioni odds weth yp 
rhai a rodiant pn berffaith. ä 

12 O Arglwydd y Huoedd, gwynked y dyn 
à 2mddpꝛied pnok. 


S8 AI. LXXXV. 


1 Dafydd wedi profi trugateddau Duw or blaen, 
yn gweddio ar iddynt barhau, 8 ac o hyder ar 
ddaioni Duw, yn addo diſgwyl wrthynt. 


¶ Ir pen cerdd i keibion Coꝛah. 
Plalm. 


Kal lawn fuoff, ö Arglwydd, 
ith dir: dychwelailt gaethiwed 
Jacob, | 

2 *Maddeuaiſt anwiredd 
dy bobl : cuddiaiſt eu holl bes 
chod. Sclah. 

3 Tynnaiſtymmaith dy holllid ; | troiff 
oddi w2th lidiawgrwydd dy ddigter. 

4 Tro ni 6 Ddbuw ein techydw2raeth : a 
thozr ymmaith dy ddigofaint w2thym. 

5 Ni byth y digi w2thym 7 a eſtynnt di dy 
ſozrianthyd genhedlaeth a chenhedlaeth: 

6 Oni thꝛoi di an bywhau ni, fel y lla⸗ 
wenpcho dy bobl pnot ti? 

7. Dangos i ni. Argiwydd, dy dꝛugaredd: 
a dod i ni dy iechpdwꝛiaeth. 

8 Gwꝛanda wat beth a ddywed pꝛ Argl- 
wyddDduw ; canys ele a dꝛaetha hedd weh 
iw bobl. ac iw ſainct; ond na thꝛoant at yns 
fpd2wypdd. 


9 Diau( fod)etiechydef ynagosrrg — Ml 
a'i hofnant : fel y trigo ur ide 
tir nl. = 3 an en 
10 Trugaredd a gwirionedd a ymgye, 
fuant : cyfiawnder a heddw 
nw ch a kuzu 
11 irronedd a dardda oꝛ ddaiar: 
tatonderaedpyh tag 02 ef, © 
12 Pꝛargiwp eld a dd hd 
daiara Aan et cyntod. il ae ddalonig'n 
13 nder a oi flaen ef: ac 
dꝛaed ef ar p ſtoꝛdd. a elpdej 


p SAL. LXXxVvI 


1 Dafydd yn cadarnhau ei weddi, trwy wybod 
fod gantho ffydd, 4 trwy ddaioni a gallu Dum 
11 Yn deiſyf parhau o'r gras cyntaf; 1 
Ac with gwyoorhag y balch, yn erfyn chyy 
arwydd o ddaioni Duw, 


C Gweddi Dakpdd. 


Oltwng, ö Arglwydd, 

dy gluſt 5 gwꝛando Ie 
canys truan ac anghe 
nus ydwyf. 

2 Cadwfy enaid,cq- 
nys||ſanctaiddſydwyf!) , 
achub di dy was , 0 y % 
Nuw , vz hwn ſydd mn 

3 Trugarha 15 yo — 

, (a 
arnat yo | — — * Us 15 

4 enha enaid dy was, canysattat 
v derchafat ty enaid. 

5 Canps ti d Arglwydd [ydwyt! dos, 4% W 
maddeugar: ac o fawꝛ dꝛugaredd ir rhat oll 175.7 
46 Cum Argiwydd. fy ngwe 

pw Arglwydd, fy ngweddi: ac jor 
wꝛando 4 llais fy pmbil, ay " | 

7 Panydd fy nghyfyngder y llefaf arnat: 
canys gwꝛande wi fi, 

8 Nid(oes]:el tydi ym myſc v duwtaty,) 
Arglwydd : na [g weithꝛedoedd ) ſel dy web + 
thꝛedoedd di. 

9 Pꝛ holl genhedloedd,y rhai a wnaethol 
a ddeuant, ac a addolant ger dy frondt,0ar 
glwydd ; ac a ogoneddant dy en w. 

10 Canys [ ydwpyt ] fawz, ac pngwneu⸗ 

- — 8 ; * ti xn vnic { wit) n 
uw. 191 

11 * Dyſc imi dy ffozdd 6 Arglwydd, mia Wm 
rodiafyn dy wirionedd: vna fy nghaloniob 
ni dy enw. | nM 

12 Woliannaf dio Arglwyddfy Huw am 
dun galon : gogoneddat dy enw yn drag 

yoo. Ly 

13 Canys maw2[yw] dy dꝛugaredd tus 
attafi, a gwaredaiũ fy enaid | o vifern iſſod . 

14 Nhat veilchion a gyfodaſant im her „ 
byu, o Dduw, a chynnulleidfa || y train 
a geiſiaſant fy enaid, ac ni th oſodaſant digi! 
eu bzon. ; "Nats 

15 Eithꝛ ti 6 Arglwydd,{ wyt] Pduv xs! 
trugarog. a graſ-lawn ; hwpfrydictlid, 4 
helaety o dꝛugaredd a gwirionedd. 

16 Edꝛych arnat, a thzugarhi with 


- © 7 
. 


diddaul- 


Jeuriacth a gogoniant yr Eglwys. 4 Cyn- 
, — jp wha 54 diddanweh aclodan T 2 


luys. 
Cpſalm[neu) gan i feibion Coꝛah. 


J ſail (ſpdd] ar y mynyddoedd 

0 P:Arglwydd a ger byrth 
2 

Sion.yn fwy na holl bꝛellwyi⸗ 


ſeydd Jacob. i 
ee 
danat ti. 0 . - . 
Cofiaf Kahab a Babilon with fyng- 

dnahod: wele Phila 8 Thyzus pug 
Wee Dion F dywedlr, 4 
g anwyd ynddi, a r Gozuchaf ei hun a iũicer⸗ 
un Arglwydd a gyfrif pan ſcritenno v 
bobl, eni hwn vno. Sclab. 

7 Pcantozion ar cerddoꝛion [ a fyddant 
yno: ] fy hollffynhonnau [ſydd] not ti. 


PS AL. LXXXVIIL 
Gweddi yn cynnwys achwyn chwerw-doſt. 


CPſalm (neu] gan i feibion Coꝛah, ir pen- 
|»? (dd ar Death Leannoth. || Wal 
fm. $4.50 chil Deman p2 E3rahtad, 


ou abre- 
= F=xH Argiwydd Dduw iy iechydw⸗ 
js, \ riaeth 3 Twaeddals oth flaen 
TE — ddi gerd 

. Peue eddi ger dy 

. nn ol wing dy diu at fy lie 


3. Canysfyenaid a lanwyd o flinderay, 

am 3 a nella ir beddꝛod. 
4 Cyfrifwyd figyd a r rhai a ddeſcynnent 
[rpwil:ydwyf fel giz heb nerth: | 
5 Pn rhydd ym myſc y meirw , fel rhai 
e d Ow 
y; ahwy a do oddi 

with dy aw. 

6 Goſodaiſt fipn y pwll iſſal: mewn ty⸗ 


D 


"a : mob y - | —_ 
uy pwyſo arnat: 
ac th holl donnau im cyſtuddiaitt. Selah. 

.5 Pellheaiſt fy nghydnabod oddt wzthif, 

b Cwnaetholt fi, vn ffieidd-d2a iddynt: gwar⸗ 

I 

gan 8 

. da ene no — — 
"Nats 10 ir , 5 

0 meirw y gwnet dod? agyfyd 

2 tmcirw ach fol dt: i r 

| ath i 7eutyix dy dugaredd mewn bedd? 

| \ 


Virionedd pn neftruw? 


< Pſalmau. xvij dydd. 
——57th wis, as achub fab dy waſa- 12 A adwaenir dy rpleddod pn y tywy- — 
22 90 lch: ath gyfiawnder pn nhir ang hol: 
imi arwydd er datoni, kel y gwe ⸗ 13 Ondmyfialefais arnat Argiwydd: yn 
gwꝛadwydder — — ngweddi by — a 
» 1 
ECC ˙ A Ä r 


15 Cruan vd wl ac ar dꝛangcedigaeth om 
hteuengctid , dygais dy oln, ac vꝛ ydwyf yn 


16 Dy ſoziant a aeth troſof, dy ddychzyn- 
am tozrodd pmmaith. 
17 fel dwfr im cylchynaſant || beunydd: p24, 434 
ac im cyd- jaſant, | * 
18 Car a chytaill a vꝛraiſt ym mhell oddi 
wꝛthit, a m cydnabod i dywyll weh. 


PS AL. LXXXIX. 


1 Dafydd yn moliannu Duw am ei gyfammod, 5 
am ci ryteddol allu, 15 am ei ofal tros ei Eg- 
Wys, 19 am ei ffafor i frenhiniacth Dafydd : 
38 Yna yn cwyno am yr hyn a ddigwydda- 
ſai yn y gwrthwyneb, 46 yn ymymliw a 
Duw, yn ei weddio, ac yn ei fendithio. 
Ethan, e. i roi 


C l Macchi Ethan vꝛ Ezrahtad, 
athrawia- th. 


a ddatcanat byth,a'm ge- eddi. 
nau y mynegaf dy wirt- 
2h onedd,o genhedlaeth hyd 
A genhedlaeth. 

/ 2 | Canys drwedais. 

d adeiledir trugaredd pn 
d2agywydd : yn y net 
wirionedd. 

3 Gwneuthum ammod am etholedig, 
, 1 mgwas Dafydd, 

4 Pn dꝛagywydd y ſiccrhaf dy had ti: ac 
o genhedlaeth i genhedlacth y2 adeiladat dy 
ozſeddfaingc di. Sclah. 

5 Arnefoedd, 6 Arglwydd, a foliannant 
dy rpfeddod , a'th wirionedd ynghynnull- 
eidfa y ſatnct. 

6 Canys pwy yn y net a gyſtedlir ar Ar- 
glwydd? (pwy) a gytlelybir ix Arglwydd yn 
mylc meibion y cedyꝛn: 4 

uy 5 


le, Pſal. i 


rn 


„„ Sam. 7 11. 


n: 
Duw ſyddofnadwy ia wn ynghynn 
eidfa r ſainct: ac iw arſwydo yn ei holl am- 
gylchoedd. 
8 © Arglwydd Dduw r llyoedd,pwy 
ſydd fel tydi. en gadarn Joꝛ? a th wirionedd 
0 


th a 

9 Ci wyt pn y wodꝛaethu ymchwydd y 
m02; pan gytodo ei donnau.tt a i goſtegi. 

10 Tta ddzylliaiſt vꝛſ Aipht. teiſ vn] Ha. 1 5444. 
ddedic : dzwy | nerth dy fraich Pp gwaſceraiſt Hab. fraich dy 
dy elynion. = _ 

1x N netoedd ydynt j eiddo ti,a'r ddatar *Gen «ro. 
{ ſydd ] eiddo ti: ti a ſeiliaiſt y bd a i gy⸗ 20 
flawnder. 

12 Ci a greaiſt ogledd a dehau: Caboꝛ a 
Hermon a la wenychant yn dy enw. 

13 MN maeſ i ti fraich,a chadermid;cadarn 
vw dy law. ac vchel yw dy ddehey-law. 

Masten gr erugazedd 8 gwirionedd 8 f 
flaenant dy wyneb, 
15 Gwyn 


Mis. P ſalmau. Bi * 


Nam a6. * Hyfryd-lais : pn llewyꝛch dy wyneb 6 Ar- yn dzagywydd : a lyſc dy d 


[--,- 47, 18 Canys" pz Arglwyddlyw lein tarian: 49 Pale y mae dy hen dzugaredday  g, 
e, A Danct Jſrael [yw] ein Szenin. glwydd,[y rhai)adyngaift 
1 D Yna t ymddiddenaiſt mewn gweledi- wirionedd ? . 


.5am16.12, 20 *Cefais Ddafyddfy ngwaſanaeth-wz: 5: Arhwn y gwaradwyddodd dychn 


15 Gwyn ei fyd y bobl a adwaenant yz 46 Pa ad? 6 He — 


word. 8 leddant beunydd * Cofiapaamer fydd[(i) mi: yaw 

16 Pn dy en P » | : 

ac yn dy gyfiawder p ymdderchakant, ces it hollblant dynion pn dier? W dent 
17 Canys godidawgrwydd eu cadernid 48 Pa v2 afydd byw, ac ni wei 

hwynt [ydwyt] ti ac yn dy ewyllys da y aeth: a wared el ei enaid o law bed . 

derchefir ein coꝛn ni. „ i 


kun 


gane eren dar gef en, en e e 
moꝛth ar ca : | n 
*tholedic 0'2 bobl. p72] holl bobloedd fawzion, 4a 


eneiniais ef a'm holew ſanctaidd. on 0 Arglwydd; a'rhwn y gwzadwyddagne 
21 Pzhwn v ſiccrheiry llaw gydag ef: d troed dy eneinog. a 
am bꝛaich ai nertha ef. 52 Bendigedic fyddo r Arglwydd yn du 


22 Niozthzymmaygelynef, a'rmab an- gywydd, Amen, ac Amen. 
wir nis cyſtuddia e tk. 
3 n rte. 
gaſeion a dara wal. | 1 Moſes yn datcan rhagluniaeth Duw 
24 Fp ngwirionedd hekyd, a'm trugaredd 2 dre, + 3 JU 
[ fydd] gxd ag et: acynfy enw y derchellret Pu, 10 2 poreed yr eme: 11 3m 


2 Ac 
goꝛn et. | | ddi | boda : | 
[,25 Agotodakeſtaw yny mip, at wehen. gan — 

26 Ele à leta arnat ti I yw1] iy Nhad, ty 
Nuw,achzaig ty iechydwziaety, — 6 
27 Minneu a't gwnitk yntef yn gynfab, 
goꝛuwch bzenhinoedd y ddatar: 


28 Cadwatf iddo fp nhz dd yn d2agy- 
wydd: am cyfammod fydd liccriddo, : 

29 Goſodaf hefyd ei had yn dzagywydd: a 
o2ſedd-faingc fel dyddiau y nefoedd, 


| Honot p ddatar, a'rbyd;ti 


39 Os et feibion a adawant fy nghytraith: hefyd wyt Dduw o du 

ac ni rodiant yn fp marnedigaethau, | — grwypddoldeb hyd dzagy- 
31 Os ky neddfau a halogant:a m gozchy* „ __ __ wpddoldeb, 

mynion ni chadwant, 3 Troiddyni ddiniſtr; a dywedi, dyc< 
32 Pna mi a ymwelat᷑ a'ucamweddagwi- welwch feibiondynion, 

alen, aca't hanwiredd i firewyllau, 4. Canysmilo flynyddoedd dyn] na 
33 Ond ni thozrat fy nhꝛugaredd oddi dyolwg di fel doe, wedi rel heibio, ac L 

[Heb ni ddi witho : ac||niphallaf om gwirionedd, gwiliad wꝛiaeth nos. 


34 Ni thoꝛrat fy nghyfammod: ac ni ne 5 Dygi hwynt _ megis a llilein 
wadtaf y2 hyn a ddaeth allan om genau. ant, v maent [fel Jy ; pbozau v maentfel 
35 Tyngais vnwaith im ſancteiddzwydd, liyſlieun anewidir. 
na ddywedwn gelwydd i Ddafydd: 6 Ybozeuyblodeua,ac v tit: pzydnamn 
36 *Byddeihadef pn dꝛagywydd: a'toz- y tozriref ymmaith, ac v gwywa. 
ſedd-faingc fel yꝛ haul ger fy mron i. 7 Canysyn dy ddig v difethwyd mae en 
37 Siccrheir ef pn dzagywydd fel y lleu⸗ dy lidia wgrwydd in bꝛawychwyd. 


ad, ac [fel] tyſt ffyddlon yn y net. Sclah. _ 8 Solodaiſt ein an wiredd ger dy fron, ein 
38 Ond tia wethodailt ac a ſtieiddiaiſt, ti a dirgel [bechodau) yngoleunt dy wyned. 
ddigiaiſt w2th dy eneiniog. 9 Canysein holl ddyddiau ni a daruf 
39 Diddymmaiſt gyfammoddy was, ha- ant gan dy ddigolaint di; treuliaſomeindly 
logaiſt ei gozon [gan ei thaflu] i law. nyddoedd fel || chwedl. 
40 Dyylliaiſt ei holl gaeau et, gwnaethoſ& 10 Pn nyddiau ein blynyddoedd(y mae] 
ei amddeffyntepdd yn adwyau. deng-mhlynedd a thzugain , ac os ogrylde!, 


41 N holl flozddolion ai hyſpeiliant ef: v [cyzheuddir] ped war vgain mylynedd, etto -* 
aeth yn warthꝛudd iw gymmpdogion. eu nerth (ſydd] boen, a blinder: canys eu 
42 Derchefaift ddeheu-law ex wzthwy- pddy dertydd,ac ni a ehedwn ymmaith. 
nebw?:. la wenheaiſt ei holl elynion. 11 Pwy a edwyn nerth dy ſozriant : # 
43 Croiſt hefyd lin ei gleddyf, ac ni cha / nys fel [y mae] dy orn. [y mac] dy ddigter 
darn ; heaiſt ef mewn rhytel. 12 Dyſci m telly gyfrif ein dyddiau 
44 Peraiſt iw |hyarddwch ddarfod, abw- p dygom ein calon i ddoethineb. 
riailt ex ozſedd-faingc i lawꝛ. : 13 Dychwel Arglwydd, pa hfd: acedi 
43 Byꝛheaiſt ddrddiau ei ieuengetid, tos ha o ran dy weilton, | F 
aiſtgywilydd troſto ef. Sclah. 14 Diwalla ni xn fozeu a th dumm 


r ˙ tt it A. th 


> « 
# 9 8 
— 4 


* 


— —— — 


7 4 Plfalmau. 7 xviij d ydd. 


———loleddom, ac v llawenychom dꝛos 


bor 
1 
2 


— 


E — ni yn ol v dyddiau y cy- 


ar blynyddoedd y gwelſom 


Weg ler dy waith tu ag at dy weill⸗ 

7 A bydded prrdlerthwch y2 Argiwydd 
ein DUW arnom ni; a thzefna weithzed ein 
dwploynom ni, ie tretna waith ein dwylo. 


p S AL. 4 C . , 

duwiol, 3 a't diogelwch, 9 ui tri- 
—_— Ei gweiſion, 14 ai caredig, a di- 
wedd y cwbl. 
R hwn ſpdd pn trigo yn nir⸗ 
gelwch y Gozuchat a || erys 

ynghyſcod y2 Yoll-alluoc, 
2 Dywedat am y2 Argl- 
wydd, fy noddfa am hamdde- 
ſyn ([ydyw; ] fy Nuw, ynddo y2 vmddi⸗ 


; Canysefe a th wareda di o fagl y2 he- 
um:: [ac ]oddi w2th haint echꝛyllon. 

4 Atalſcell v cyſcoda ete troſot,a than ei 
adenyddy byddi diogel: ei wirionedd (fydd] 
darian, ac altalch Li ti.] 

5 Nidofnirhag dycyzyn nos; [na] rhag 
y ſaeth achetto r dydd. : 

6 [Ka] rhag y2 haint a rodio yn y ty- 

,[na]ryag y diniſtr a ddiniſtrio ga- 
dydd, 

7. With dy pſtlys y cwymp mil, a deng⸗ 
mil wzth dy ddeheu-law: ond ni ddaw yn 
ds attat ti. | | | 

Pn vnig ti a gantyddi a th lygaid, ac a 
weli dal y rhai annu wiol. 

9 Amitt wneuthur y2 Arglwydd fy nodds 
fa,ſef y Gozuchat,yn bzeſſwylta i ti: 

10 N ddigwydd i ti niwed, ac ni ddaw 
pl yn agos i th babell. | 

11 Canys ele a * ozchymyn iw angelion 


=", andanat ti, dy gadw yn dy holl ffy2dd. 


12 Ar eu dwylo ith ddygant, rhag taro 


dy oy wth garrec, ; 
1; Arp flew, ar || aſp y cerddi: y cenew 
lem a x ddzaig a fethzi. 
14 Am iddo roddi et ſerch arnaf : am 
p gwaredaf ef; am iddo adnabod fy 


wat: mewn ing v byddaf figyd ag el y gwa- 


mat. ac y gogoneddaf ef; 


16 Digonaf ef à hir ddyddiau: a dango- 
ſddo fy iechyd wꝛiaeth. 


een 

! Dafydd yn annog i foliannu Duw, 4 am ci 
fayr weithtedoedd, 6 am ei farnedigaethau 

ar yt enwir, 10 a'iddaioni i'r duwiol. 

palm neu] in ar y dydd Sabboth. 

a yw moliannu 'r Arglwydd: 
a chanu (mawl] ith enw di. 

y —_— * 
2 mynegt p eu am 
et dy d2ugaredd, a'th wirionedd 


3 Ar ddec-tant,ac ar nabl, (at] ardelyn 
[| yn kykyꝛiol. { Heb. Higaion 
4 Cams llawenychaift u 6Arglwydd, 
: — 8 zngwaith dy dd wylo y goꝛlo⸗ 


Mon fawzedic 6 Arglwydd. yw dy wet- 
thzedoedd,dwfn iawn yw dy feddyliau. 
a i'd Ln annoeth ni wpz,a'r ynkpd ni dde⸗ 
7 Pan flodeuoy rhat annuwiol fel llyſi- 
eun, a blaguro holl weithzedwyz anwi⸗ 
— hynny ſydd ] iw diniſtrio byth by⸗ 


8 Titheu Arglwpdd wyt dderchafedic 
vn dꝛagywydd. 

9 Canys wele dy elynion 6 Arglwydd, 
wele dy elynion. a dottethir: gwaſcerir holl 
welthzed-wyz anwiredd, 

10 Ond fynghozn i a dderchefi fel vni⸗ 
cozn, ag olew ir im enneinir. 

11 Fyllygad hefyda wel (fy ngwynkyd 
ar fp ngw2thwyneb-wp2: fy ngyluttiau a 
glywant (fy ewyllys) am y rhai dzygionus 
a gytodant im herbyn, 

12 N cyſtawn a flodeua felpalm-wyddezr, .,,..... 
— gynnydda fel cedz-wydden yn Liba- 
nus. 

13 Prhat ablannwydyn nhß r Arglwydd, 
a flodeuant ynghynteddoedd ein Duw. 

14 Ffrwythant ettoyn [eu] henaint, tir- 
lion, ac iraidd fyddant, 

15 A fynegtmat vnia wu pw er Arglwpdd 
fy nghꝛaig: ac nad ſoes] anwiredd ynddo, 


PSAL. XCIII 
Mawrhydi, gallu, a ſancteiddrwydd teyrnas 
Chriſt. 


N 8 Arglwydd ſydd pn teyz- Prydnhew- 
JN We//5\| naſu,efe a wiſcodd ardder- 29! weddi. 
N chawgrwydd, gwiſcodd y2 
Arglwydd nerth [ ac] ym- 
w2egyſodd : y byd hefyd a 
ſicryawpd fel na ſyflo. 
2 Darparwyd dy oꝛſedd⸗ 
— [| ertoed:; ti ( wyt] er tragywpddols 19 


3 Pllifeiriaint,6 Arglwydd,a ddercha- 
faſant, p llifeiriaint a dderchafaſant eu 


; twzwk: p lliteirtaint a dderchafaſant eu 
15 Ele a eilw arnaf, a mi ai gwzanda- donn 


au. 
4 Pr Arglwydd yn pz vchelder ſydd ga⸗ 
darnach na thwzwf dyfroedd lawer, [na] 
chedyzn donnau y mo, , 

5 Diccr iawn pw dy dyſtiolaethau; 
ſancteiddzwydd a weddei i th dy 0 Arglwydd, 


lorry PE N. XCIIIL 


1 Y Prophwyd wrth alw am gyfiawnder , yn 
cwynorhag trais ae annuwioldeb: 8 yn dyſ- 
cu rhagluniaeth Duw: 12 Yn dangos dedwy- 
ddwch cyſtudd, 16 Mai Duw yw amddiffyn- 
nr y cyſtuddiedic, 


D Arglwydd Dduw er dial, 6 
„ Doduw r dial, ymddiſcletria, 
een 2 Pmddercha farn we pbpd: 
tet eu gwobz ir beilchion. 
Nr 3 Pa 


Mis. 


Pfalmau. 


1 
: A <4 


— 


dihbar, 20. 13. 


*Exod.4.11 


{Newgnerth. 


3 Pa hid Arglwydd ( 1 caiff] yz annu- 
wolion 7 pa hyd [y caiff ] y2 annuwtol 
ozfoleddu ? | 

4 [ Pa hyd] y ſiaradant.ac y dywedant 
pn galed 7 yz ymfawzygaholl weithzed-wyz 
anwiredd 7 

Dy bobl Arglwydd a ddzylliant;: a th 

etifeddiaeth a gyſtuddiant. 

6 N weddwa'r dieithz a laddant, ar ym⸗; 


pa vo 11,13 ddifãd a ddieneidiant. 


5 Dy wedant hefpd,ni wel yꝛ Arglwydd: 
ac nid pſtyꝛia Duw Jacob hyn. 

8 Pltyziwch chwi rat annoeth ym mylc 
p bobl: ac vntydion. pa bꝛyd v deellwch 

9 Oni chlyw 'r hwn a blannodd y gluſt: 
oni wel yz hwn a lumodd y Uygad: 

io Oni cherydda r hwn a goſpa y cenhed⸗ 
loedd? (oni wyꝛ] yz hwn ſydd yn dyſcu gwr⸗ 


5 Cor. 3-20. bodàeth i ddyn. 


11 — — ine keddyliau den. 
mai edd ydynt. 

12 Swen ei kyd y gw a geryddi di 0 Ar⸗ 
glwydd;ac a ddyſci vn dy gytraith; 

13 J beri iddo lonydd oddi with ddyddi- 


au dzyg-fyd; hyd oni chloddier ffos ir an ⸗ 


nuwiol. 


14 Canys ni ad p2 Arglwydd ei bobl, ar ni / 


wꝛthyd efe ei etifeddtaeth. 


15 Eithz barn a ddychwel at gyfiawnder, * 


ar yoll rat vnia wn o galon [aant] ar ei ol. 

[6 Pw y a gyfyd gyd a mi yn erbyn y rhai 
dzygionus ? pwy a ſaif gyd a mi vn erbyn 
gweithꝛed-wyꝛ anwiredd: 

17 Oni [buaſet] r Arglwydd yn gym⸗ 
mozth i mi, b:aidd na thzigaſei fy enaid 
[mewn] diſtawzwydd. 

18 Pan ddywedais llithꝛodd fy nhꝛoed. dy 
dꝛugaredd di 6 Arglwydd, am cynhaliodd. 

19 Pn amlder fy meddyliau om mewn, 
dy ddiddanwch di a kawenycya fy enald. 

20 A fydd cydymdeithas i ti a gozſedd- 
faingc an wiredd: yz hon a lunia anwiredd 
yn lie cyfraith? 

21 Pnfinteioeddy deuant yn erbyn enaid 
p cyfiawn; a gwaed gwirion a farnant yn 
euog. 

22 Eithꝛ y2 Arglwydd ſydd yn amddeffyn- 
fa i mi, am Duw y wi craig fy nodded. 

23 At ełe a dal iddynt eu hanwiredd, ac 
ai tyzr ymmaith vn eu dzygiont: yz Argl- 
wydd ein Duw ai tyzr hwynt ymmaith. 


PSAL xe. 
1 Cyngor i foliannu Duw, 3 o herwydd ei 
fawredd, 6 a'iddaioni: 8 ac na themptier ef. 
Euwch, canwn ir Argl- 
I wydd: ymlawenhawn || yn 
nerth ein hiechyd. 

2 | Deuwn ger ei fron 
ef 4 dioleh: cànwn yn llatar 
iddo © pſalmay, 

E_— =Q< ; Canys y: Arglwydd 

[(ydd] Dduw maw? , a bzenin maw? goz- 

uwch p2 holl dduwiau. 

4 P hwn lv mae ] goꝛddyfnderau v 
ddatar vn ei law: ac|| vchelderau x myny- 
ddoedd yn eiddo. 


5 Þ mo ſydd eiddo, ac efe a' gwnarth 
a i ddwylo a luntaſant v 22 
s Deuwch,addolwn,ac Pmgrymmyy. 
goſtyng wn ar ein gliniau ger bzon nam 
wydd ein gwneuthurwꝛ. 
7. Canysefe yw ein Duw ni. 
ym bobletbozfa, a defaid ei law: 
gw2andewch ar ei leferydd, 
ge ood 
na, 1 aa 
n de een een, S 
9 Pan 0 tad 
ſant fi, ac y gwellant fy ngw en opts er 
10 Deugain mhlynedd y2 ymryſongigi; 
A a ee 
nabttantty ür. e 8e 


11 (]Þ2th] v rhai v tyngais vn iy lu 
ddelent im Buhr wrlla. 12 


ninney 
55 


a 
eddyy 


S8 AT. XCVI. 


1 Cyngor y glodfori Duw, 4 am ei fa 
8 ai frenhioiaeth, 11 41 farn — 


d » Enoch ir Arglwydd 
>1/)_ newydd: cen wech ir 
gy Of 1 -— ir 4 
ay 2 enwcy 1 
> * bendigwch ei enw = 
weh o ddydd i ddydd ei iechydwziaethet 
3 Dadcenwch ym myſc p cenhedloedd ei 
ogontant ef, ym mhlith vꝛ holl bobloedd a 
oy mn [(yw'r)Argl 
4 Canys maw?{ yw r) Arglwydd a chan 
moladwy ia wn. ornadwy [yw] yo 
pꝛ holl dduwiau. | 
5 Canys holl dduwiau r bobloedd{yd- 
pnt ] eulynnod:ond pz Arglwydd a wnaeth 
p nefoedd. 
s Gogontant , a harddwch ( ſydd] of 
flaen ef, nerth a hyfrydwch ( ſydd) mu 


> Tylwythau v bobl, rhoddwc fr ar 
. Arglwydd ogoniant 


8 Roddwch ir Arglwydd ogoniant u 
— offrwm, a deu wech iw een 

oed d. 

9 Addolwch y2 Arglwydd mewnpnd e 
ferthwch ſancteiddzwydd : yz hol ddaur ;« 
1 _- v — | 

ID 
y2 Argiwydd ſydd pn tcyznaſu: ar d! 
ſiccrhaodd efe, fel nad yſcogo : ele a farm! i 
bobl pn vniawn. 

11 Llawenhaedy nefoedd,a gozfoledde! d 
ddatar: rhtiedy mo0z ai gytlawnder. | n 

12 Gozfoledded y maes, ar hyn oll 
pnddo: pna holl bꝛennau r coed a 

I To v2 Arglwydd. A II 
vn canps v mae n dyto 
ddaiar: efe a farna r byd dꝛwy gyüiawade, 
a boblcedd 'i wirionedd. 


PSA a | 
1 Mawrbydi Duw. 7 Vr Eglay 
awyrhydi teyrnas Duw. 7 155 wats 


Cay 


—_— — 


— 


2 


r ddelw. addolwyr. 10 Cyngor i dduwiol- 
deb lawenydd. 
| Aralwpdd ſydd pn tey2na- 
. 
wenp vny er. 
a Cymmylauathywyllwch 
= 2 9 ((ydd]o't amgylchet:"cyfiawn- 
« der barn(yw] ||trigfa et oztedd-fainge ef, 
d amgylch. : 
460 fellt a -—— p byd,p ddatar 
ac a 
' 1 6 doddaſant fel cwyꝛ o 
fgen y2 Argiwydd ; o flaen Arglwydd yz 
6 Ynefoedd a fynegant ei gyfiawnder 
ef: ar holl bobl a welant ei ogoniant. 
ov, 7 *Gwzadwydder y rhatoll a waſanae- 
==. thant ddeiw gerfiedic , y rhas a ymffroſti- 
4 ant mewn eulynnod: addolwch ef yz holl 
LEHR 
Ida a ;0 
. — di, ö Arglwydd. 
9 Laus ti 
ruweh 


ſu, go 
; Can i allan ot flaen ek, ac a leſc ei 
holl ddaiar. 
1 
Arglwydd, wyt oꝛuchel go- 


#2 holl ddaiar: dirfawz ith dderchat⸗ 
wid gozuwch y2 holl dduwiau. 
14. 10 N rhat agerwch yz Arglwydd, ca- 
%, ſewch ddzygioni : ele ldd yn cadw enei⸗ 
diau ej — ſcte] a i gwared o law y rhai 
annuwio 
11 Hauwyd goleunt ir cyfiawn,a llawe⸗ 
dd ir rhai vnia wn o galon, 
12 N thai cyũawn.llawenychwch yn y2 
Argiwydd: a molienn weh w2th goffadw2t- 
acth ei ſancteiddzwydd ek. 


PS AL. XCVIII. 
1 Dafydd yn annog yr Iuddewon, 4 ar cen- 
_ 7 ar holl greaduriaid, i glodtori 
uw. 


C Pſalm. 


NL 


N J 
FS 


Enwch i'r Arglwydd 
gantad newydd, canys 
eke a wnaeth[bethauy] 
rhyfedd: ei ddeheulaw, 
Hai fraich ſanctaidd a 
barodd iddo fuddugo- 
ary * 
an 8 = © odd pz Ar⸗ 
alwydd ei iechydwꝛiaeth: dat-cuddiodd ef 
aflawnder yngolwg y cenhedloedd. 
11 — 4 dꝛugaredd. — — f 
: holl derfynau y ddaiar a we 
* nliatar ir drgfuydd rr bolt 
| ; pn rir pdd,y2yo 
: llefkwch,ac ymlawenhewch, a che- 


J ; 

t 5 Cenwch ir Arglwydd gyd i'r delyn: 
x Mar delyn llef Pſalm. 1 
x 
2 


85 


5 Arvtcym a ſain coꝛnet, cen weh yn 
lafar oflaeny2 Argiwydd y Bienin. 
7 Rhitied y m6z a'i gyflawnder,y byd ar 


thai a dzigant oi fewn, 


# Cured llifeiriaint eu dwylo: a 
yaned y mynyddoedd; on_ 


75 xix dydd. 
—— ech o herwydd barnedigacthau Duw 9 Oflaen y Arglwydd,*canys v mae n 't6l;6.:3 


dyfod i farnu y ddaiar: ete a farna r byd a 
chytiaw nder. ar bobloedd ag vniondeb. 


PSA L. XCIX, 
1 Dafydd yn goſod allan deyrnas Duw yn Sion, 
5 ac yn annog pawb, wrth eſampl yr hen da- 
dau, i addoli Duw yn ei fynydd ſanctaidd. 


N Arglwydd ſydd yn teyꝛnaſu. 
cryned y bobloedd: eiſtedd y 
mae [ rhwng ] y Cerubiaid, 

Dawz[yw r}Arglwydd 

2 aWw2!vwr 
yn Dion, a derchafedic yw efe gozuwch 
72 holl bobloedd. 

Moll annant dy enw mawꝛ acofnadwy; 
[canys] ſanctaidd yw. 

4 Anerth v bꝛenin a hola farn ti a ſiccr- 

hei vniondeb; barn, a chyfiawnder a wnai 


di yn Jacob. 

5 Derchefwch yz Argiwydd ein Duw, 
ac ymgrymmwch o ſlaen et #01 dzaed et; 
[canys] ſanctaidd [yw.] : 

6 Moſles ac Aaron ym mhlith ei offeirt- 
aid ef; a Damuelym myſc v rhai a alwant 
ar ei enw; galwaſant ar yz Arglwydd, ac 
efe a i gwꝛandawodd hwynt. 

7 Llefarodd w2thynt yn y golofn gwm- 
mwl.,cadwaſant ei dyſtiolaethau, a r ddeddf 
4 roddodd efe iddynt. 

8 Gwzandewaift arnynt, 6 Arglwydd 
ein Duw: Duw oeddit pn eu harbed, ie 
pan ddielit am eu dychymmygion. | 

9 Derchetwch y2 Arglwydd ein Duw, 
ac ymgrymmwch ar ei tſynydd ſanctaidd z 
canys ſanctaidd wier Arglwydd ein 


Duw 
PSAL GC 
1 Cyngor i foliannu Duw yn llawen hyfryd, 
3 am ei fawredd, 4 ac am ei ally. 


C Pſalm || o foliant. 
Enwch pn llatar ir Aglwydd, 
2 holl ddatar: 

2 Gwaſanaethwch pz Ar- 
glwydd mewn Uawenydd; 
. & deuwch oi flaen ef a chan. 

3 Gwybyddwch mat r Arglwydd ſydd 
Pduw 3 efe an gwnaeth, ac nid ni ein hus r 
nain: ei bobl ef{[ydym,] a detaid ei bozfa, 77": 
14 Ewch i mewn iw byꝛth et a diolch,ac 
iw gynteddau a mawl: diolch weh iddo,[a] 
bendithiwch ei enw. 

5 Canysda(yw]'rArglwydd;et dzuga- 
reddſſydd j yn dzagywyddza't wirionedd Hyd 
genhedlaeth a chenhedlaeth. 


PSAL. CL 
Dafydd yn gwneuthur adduncd a phroffeſſ o 
dduwioldeb. | 


Ne daialch 


C Plalm Dafydd. 
Anaf am dzugaredd a barn ; | fi 
Arglwydd p canat. 

2 Byddaf ddeallus mewn ffozdd 
rhodiaf 


berffaith; pa bzyd p deui attaf ? 
Rr 2 


mewn 


Mis. 


Pſalmau. 


— 


00 


INeu, ir fal. 
H eb, B lia , 


Nes, yn ber- 
Futh yn y 


"dd, 


{[Heb.ficerbeir, 


Nes fg. 


Eſa. 40. 6 
Tac. 1. 10. 


yer perfeithzwydd fy nghalon, o fewn 


y nhy. 

3 Nioſodafddim || anwtr o flaen fy Up⸗ 
gatd, cas gennit waith y rhaicildynnus, ni 
lyn wꝛthit i, _ 

4 Calon gyndyna gilia oddi wzthif,nid 
adnabyddaf [ddyn) dzygtonus. = 

5 Toxraf ymmaith pz hwn a enlllibio ei 
gymmydog yn ddirgel; yz vchel o olwg,a'r 
balch et galon. ni allaf [et ddioddef.] 

6 Fy Uygaid [ fydd] ar ſtyddloniaid v 
tir, fel y trigant gyd a mi: y2 hwn a rodio 
|| mewn ffozdd berffaith, hwnnw am gwa⸗ 
ſanaetha i. ; 

7 Ni thꝛig o fewnfy nhy y2 vn a wnelo 
dwyll : ni thzig pn fy ngolwg pz vn a 
ddy wedo gelwydd. : 

8 Pntozeuy toꝛrat ymmaith holl annu- 
wolion y tir: i ddiwzeiddio holl weithzed- 
wy2 anwiredd o ddinas y2 Arglwydd. 


A CIL 
1 Y Prophwyd yo ei weddi yn cwyno yachwe- 
rwdoſt: 12 Yn cymmeryd cyſſur o dragy- 
wyddoldeb a thrugaredd Duw. 18 Bod yn 
rhaid cadw. coffa o drugareddau Duw. 23 
V mae yn attegu ei wendid ag anghyfnewi- 
diolder Duw. 


CGweddi y cyſtuddiedic, pan fyddo mewn 
blinder, ac pn tywallt ei gwyn 
ger bꝛon pz Arglwpdd. 

=== RKglwpdd clyw fyngwe- 

ddt, a deled fy let attat. 
2 Na chudd dy wp- 
» | neb oddi w2thif,ynnydd 
| ty nghyfyngder goſtwng 
dy gluſt attaf: yn y dydd 
. v galwyf, bꝛyſlia, gw⸗ 

3 Canys fy nyddiau a ddarkuant fel 
mwg: am heſcyzn a boethaſant fel aelwyd. 

4 Fy nghalon a darawyd;ac a wywodd fel 
llyſlieun: fel y2 anghofiats fwytta fy mara. 

5 Gan lais fy nhuchan p glynodd fy ef- 
cyꝛn w2th |] fy ngnhawd, 

6 Tebyg wyfk i belican [ y2 ] antalwch, 
vdwyf fel dylluan [y] diflgethwch. = 

7 Gwiltars,ac ydwyt tel aderyn v to,vnic 
ar ben py ty. 

8 Fp ngelynion am gwaradwyddant 
beunydd: y rhai a ynfydant w2thif a dynga- 
ſant vn fy erbon. | 

9 Canys bwytteais ludw kel bara: a 
chymmyſcats fy niod ag wylotain, - _ 

10 O herwpdd dy lid ti a th ddigolaint: 
canys codaiſt fi i ſynu a theflaiſtfi i la w. 

11 *Fynyddiau [\pdd] fel cyſcod pn cilio: 
a minneu fel glaſwelltyn a wywais. 

12 Titheu Arglwydd a barhet yn d2agy- 
wyddol: a'th goffadwzraeth hyd genhedl⸗ 
aeth a chenhedlaeth. | : 

13 Ci a gyfodi,[ac]adzugazhei with Si⸗ 
on: canys y2 amſer i dꝛugarhau w2thi,te y2 


amſer nodedic a ddaeth. 


14 O blegit v mae dy weiſion pn hofki ei 
meini: ac vn toſturio w2th ei llwch hi. 
15 Felly v cenhedloedd a ofnant enw 'r 


Arglwydd: a holl frenhinoedd y da — 


16 Pan adeilado z A ; 
gwelir ef pn ef —_ > Dion 

17 Efeaedzychar weddi y gwael: acyj 
ddiyſtyꝛodd eu dymuniad. | 

18 Yyn a ſcrifennir ir g a 
— — bobl a greuir a foliannant y; A 

500. 

19 Canys efe a edꝛychodd o vchelder 6 
gyllegr : y2 Arglwydd a edzychodd 9 net, 
oedd ——_— vehenaid 

20 zaͤndo vcyenald p car INN + 
ac i _—_ 2 — — — 

21 negi enw r Arglwpdd 
a't foliant yn Jeruſalem : in ain 

22 Pan gaſcler y bobl ynghyd; ar tex 
naſoedd i waſanaethu'r Arglwydd. 

23 ||Goſtyngodd ele fy nerth ar p fond % 
byꝛhaodd fy nyddiau. ” 
24 Dywedais, fy Nuw, na chymmer 6 
pmmatth ynghanol fy nyddiau: dy fiynpdv 

oedd di dd] yn oes oeſoedd, 

25 Pn y dechꝛeuad p ſeiliaiſt y ddajar, 0 
ar nefoedd [ydynt] waith dy ddwplo, 

26 Hwy a ddartyddant , a thi a|barhi, . 
te hwy oll a heneiddiant fel dilledyn : fel 
gwiſc v newidt hwynt, ahwy anewidir, 

27 Titheu'r vn{[ydwpt,]a'th flynyddoedd 
ni ddarfyddant, | 

28 Plant dy weiſlon a barhint,a' hid 
a (iczheir ger dy fron di. 


PSAL CIIL 
1 Cyngor i fendithio Du am ei drugatedd, j 
ai ddianwadalwch, 


C Pſalm Pafpdd, 


e N enaid , bendithia 'r Arg 
43. wpdd , a c<wbl ſydd ynok, e 
$ enw ſanctaiddef, = 
32 Fry enaid,bendithia v I 
$ glwydd , ac nac angolia e. 
holl ddoniau ef, 
3 N hwn ſpdd yn maddeu dy holl anwite 
ddau: yz h wn ſydd pn iachau dy holl teſcedd 
4 N hwn ſydd yn gwaredu dy iy wrde 
ddeſtry w. yꝛ hwn ſydd pn dy gozont a (hav 
garedd ac a 1 
Pi hwn ſydd yn diwallu dy enn! 
daioni: (fel ] y2 adnewyddir dy teuengtidfe 


2 erp2. 
; 6 Pꝛ Arglwydd ſydd yn gwneuthur < 
iawnder, a barn fr rhai gozthzymmedicoll 
> Pſpyſſodei ffyzddi Moſes; ei welth? 
doedd i feibion Jſrael. 5 
8 *Trugarog, a grat lawn [yw r A 
wydd: hwyzfrydici lid, ama? odugax js 
rwydd. 
9 Ntdbythy2 vmryſſon ele, ac nid bret 
ae e cont 
10 Nid pn ol ein pechodal 
6 ni F acmid pn öl ein an wireddau y (ao 
* vos 
11 Canyscyfuwch ac yw r nefoedd 
law r ddaiar,y rhagozodd ei dzugaredd® 
v ryat ai hoknant et. 1 6 


* 
low 


y 


Coha wwe 


Ru 


1 K 


gr 


+ 9 Oofodaift 


Pſalmau. 


— — - - 


| ac yw v dwy2ain oddi with 

1 . vw —_ : 

1 Folptoſttrria tad w2th ei blant, telly y 

dung in Argiwydd with y rhat at hot- 

= — ele a edwyn ein defnydd ni: co⸗ 

pch ydym. 

adden ben {ſydd ] fel glat welltyn: 

ae blodeuyn y maes,felly v blodeua efe. 
16 Canys v gwynt i troito , ac ni{bydd] 

muy o donaw al le nid edwyn ddim o ho- 


mwy. 
* On — v2 Arglwydd ¶ \ydd Jo 
d:agywyddoldeb hyd dzagywyddoldeb, ar v 
cha1ai hofnant et: ai gytiawnder i blanc 


101 ſawl a gadwant ei gyfammod ek: 
ac a gofiant ei ozchymynion, iw gwneu⸗ 


OD Argiwydd a baratodd ei ozſeddfa yn 


* nefoedd: at frenhiniaeth ef ſydd yn [lywo- 


bob peth. 
ey dtd P2 Arglwydd.et angelion 


ef:cedymo nerth yn gwneuthur ei air et, gan 
mando ar leferydd ei air et. 
21 Bendithiwch y2 Arglwydd, ei holl lu⸗ 
gedd el: ei holl weilion yn gwneuthur ei 
ewyllys ef. _ 
n Bendithiwchy2 Arglwydd ei holl wet- 
ef: ym mhob man o i lywodꝛaeth. 
Fr enaid bendithia r Arglwydd. 


PSAL enn 


| — ar gadarn allu, > a rhyfeddol rag- 

arbodacth Duw. 31 Bod gogoniant Duw yn 

dragywyddol. 33 Y Prophwyd yn adduno 
moliannu Duw yn ddibaid. 


N enatd bendithia r Argl- 

A wydd,o Arglwydd fy Nuw 
oi tra maw2 pdwyt: gwiſc⸗ 
d iſt ogoniant,a harddwch. 

2 Pzhwn wytyn gwiſ- 
co goleuni fel dilledyn: [ac 
yn tanu y nefoedd tel llen. 
3 YPzhwnſy vn goſod tylathau ei ſtalell⸗ 
— gerbyd iddo: ac yn rhodio ar adenydd 


A hun ſydd yn gwneuthur ei gen⸗ 
— yſpzydion : a i wenidogion yn dan 

Ahn a ſeilfodd y ddaiar ar ei (ylfet- 
* na ſymmudo byth,yn dzagywydd. 


hta'rgozddyfnder,megis a gwiſc: - 


aſatent gozuwch y mynyddoedd. 
7 Gan dy gerydd di y ffoeſant ; rhag ſvn 
Maran ? pyſuraſant ymaith, 
1 Gany ] mynyddoedd y2 ymgodant, 
diliatt iddynt. 


derfyn, fel nad elont troſodd, 
flna dychwelontt 0zchguddio F ddatar. 

noedd; hwn a yzr ffynhonnau ir dyffryn- 
— Lr rhai] a gerddant rhwng v bzy- 


noedd y deſcynnant, ir lle a fy 


11 Diodant holl fwyſtfilod p maes : pz 
alſynnod gwylition a doꝛrant eu ſpched. 

12 Adar y nefoedd a dꝛigant ger law 
— thai a leiſiant oddi rh wng y cang- 


13 Pmae efe yn dwfrhay y bzyniau oi 
ſafelloedd : y ddaiar a ddigonir o ffxwyth 
dy weithzedoedd, 

14 Pmaeyn pert ir gwellt dyfu ir anf- 


feiliaid, a lyſſiau i waſanaeth dyn: fel pn. 


dycco kara allan o ddaiar: 
15 A gwin, yz hwn a lawenycha galon 


den, ac || olew ĩ beri iw wyneb ddiſcleirio: 1 
— 
new, 3» ſwy 


(ſugn): cedꝛ· wydd Libanus y rhat a blan- g «s. 


a bara.,yz hwn a gynnal galon dyn. 
16 Pzennau r Arglwydd ſydd lawn 


nodd ele. | 

1 Lieynytha'r adar: y ffynnidwydd{yw] 
ty y Ciconia. 
18 N mynyddoedd vchel [\ydd)] noddla 
ir geikr; La rj creigiau ir cwnningod. 

19 Ete a wnaeth y lleuad i amſerau node⸗ 
dic: ꝛ haul a edwyn ei fachludiad. 


20 Gwnei dywyll weh. anos fydd: jynddi [Heb you 
9 
ſco yu y coed, 


y2 ymluſca pob b wyſt· l coed. 

21 Ntena won lle wod a riant am yſclyf- 
deth, ac a geiſiant eu bwyd gan Dduw. 

22 [ Pan I godo haul, pingaſclant, a goz- 
weddant vn eu llocheſau. : 

2 : Dyn a ã allan iw waith. ac iw ozch- 
wyl hyd yꝛ hwpz. N 

24 Monz lluoſog [ yw ] dy weithzedoedd, 
o Arglwydd! gwaaethoſt hwynt oll me wn 
— 2 „ (lawn yw IT ddaiar oth ayt- 
oery, 


25 Felly y mae v mo maw2, ydan: yno - 


v mae vmluſciaid heb rifedi, bwyſt-filod by- 
chain a mawꝛion. 

26 Pno'r ay llongau:ſynoy mae r] Lefi- 
athan,[yz hwn)a luntaift i chwarae pnddo. 


27 P rhai hyn oll a ddiſgwiltant w2thit, 26:45. :5. 


am roddi iddynt eu bwyd pn ei bꝛyd. 
28 A roddech iddynt a galclant, agoꝛi dy law 
a diwellir hwynt 4 daiont. 

29 Ti aguddi dy wpneb, hwythay a dꝛa⸗ 
llodir: dygi ymaith eu hanadi(a]thzengant, 
a dychwelant iw Uwch. | 

zo [Pan ] ollyngych dy yſpzyd p creuir 
hwynt, ac yz adnewyddi wyned y ddatar. 

31 Gogoniant yz Arglwydd fydd yn dꝛa⸗ 
gywydd: yz Arglwydd a lawenycha pn ci 
weithꝛedoedd. 

1 Efe a edꝛych ar y ddaiar, a hi a gryna. 
— - gyffwzdd ar mynyddoedd, a hwy a 
nt. 

33 Canat᷑ ir Arglwydd tra fydwyffyw, 
canaf i'm Duw tra fpddwyt. 

4 Bydd melys fy mytyꝛdod amdano : mi 
chaf yn yz Arglwydd. = 

35 Derfpdded y pechaduriaid 02 tir, na 

dded 2 mwy: fy enaid bendt- 
thiadi'r Arglwydd. Dolwch yz Arglwydd. 


PSAL. C. 


I Cyngor i foliannu Duw, ac i chwilio allan ci 
weithredoedd ef. 7 Hiſtori rhagluniaeth Duw 
tuac at Abraham, 16 a ſoſeph, 23 a lacob 


Rr 3 ya 


" Exod. 1. 8. 


Pſalmau. 


= 


yn yr Aipht, 26 a Moſes yn gwarcdu'r Iſracli- 
aid, 37 Ar Iftaeliaid wedi cu dwyn allan or 
Aipht, yn eu porthi hwy yo yr anialwch, ac 
yn eu plannu yngwlad Canaan. 


SS] *Lodfozwch pz Arglwydd, 
7 gelwch ar ei enw : myne- 
swch et weithzedoedd pm 
myſc y bobloedd. 
\ 2 Cenwchiddo , canmo⸗ 
Sj lwch ef: ymddiddenwch am 
i holl ryfedd 5 
3 Goꝛloleddwch vn ei enw ſanctaidd lla we⸗ 
nyched calon y rhat a geiũant yz Arglwydd, 
4 Ceiſiwch y2 Arglwydd ai nerth: ceiſi- 
weh ei wpnebek bob amſer. 
53 Cofiwch eiryfeddodau, y rhat a wna⸗ 
eth efe:et wzthiau,a barne digaethau tenau; 
6 Chwi had Abꝛaham ei was el: chwi 
meibion Jacob ei etholedigion. 
7 Ete ywr argiwydd ein Duw ni. ei far⸗ 
nedigaethau ef [ſydd] trwy'r holl ddaiar. 
8 Coliodd ei gyfammodbyth: y gair a oꝛ⸗ 
chymynnodd efe i til o genyedlaetyau: 
9 Pn hru a ammododd ete ag Abzaham, 
atlw i Jſaac, 


»Gen. 17. 2, 
& 22. 16. 

& 26. 3. & 28. 
13. & 35.11, 
luc. 1. 73. 
heb. 6. 17. 
Gen 13.15. 
& F. 10. 
Hes. dings.” 


cob. ac yn gytammod tragy wyddol i Fſrael; 

11 * Gan ddywedyd, i ti v rhoddaf dir 
Canaan, [|ryandiretcy etifeddiaeth. 

12 Panoeddyntycyydig o ritedi, te ychy- 
dig. a dieithꝛiaid pnddt, | 

13 Pan rodient o genhedlaeth i genhed- 
laeth : 02[naill}deyznas at bobl arall: 
14 Nt adawodd i neb eu gozthzymmu, 
te ceryddodd frenhinoedd oi plegtt : 

15 { Gan ddywedyd], na chyffyzddwch 
a'm thai eneiniog. ac na ddꝛyg weh fy mhꝛo⸗ 
ph wydi. 

16 Gal wodd helyd am ne wyn ar y tir: a 
|| dinifriodd holl || gynhaltaeth bara. 

17 Anfonoddw2o'iblaenhwynt,*Joſeph 
72 hwn a werthwyd yn was, 

18 * Cyſtuddfaſant ei dꝛaed ef mewnge- 
fyn: ei enaid aeth mewn heirn: 

19 Yydp2amſer y daeth ei air ef; gatr yz 
Arglwydd a i pzofoddef, | 

20 *P bꝛenin o anfonodd,ac a i gollyng⸗ 
odd el, lily wodꝛaeth - wz y bobl, ac a i rhydd⸗ 
haodd ef. | 
Gen. 41. 40, 21 *Goſododdefyn Arglwydd ar etdy, ac 
Ines fedliant pn [lp wp Dd ar ei holl || gytoeth; 

22 J rwymo ei dy wyſogion ef w2th et 
+> ab ac i ddyſcu doethineb iw henuri⸗ 
aide 

23 * Aeth Iſrael hefyd ir Aipht, ac Jacob 
a vmdeithiodd yn nyir Ham. | 

24 Acefea gynnyddodd ei bobl pn ddir- 
faw: ac ai gwnaeth yn gryfach na i gwꝛth⸗ 
wynebwpz. ; 

25 *Crodd eu calon hwynt i galau ei bobl 
ef, i wneuthur yn ddichellgar a't weiſion. 

26 * Efea antonodd Woles ei was, [ac] 
i Aaron y2 hwn a ddewiſaſes. 

, ag , 27 * Ywpa ddangoſaſant ei arwyddion ef 
— 8 eu plich ywynt ; a rhyteddodau yn nhir 
am. 


gerd. 


on. 
Gen. 37. 28 


® Gen. 39.20 


Gen. 41. 14. 


Gen. 46.6. 


Exod. 3. 10 


10 At ſqynij a oſododd efe yn ddeddf i Ja ⸗ hw 


8 *Efeaanfonodd dywyllwcy, ac = 
wellod : ac nid anufyddhatanc hut 


29 Ele . y;0dd eu dyfrocdd | 
laddodd eu Nahe n in ward, rn 

30 Eu tir a heigiodd lyflaint, 
oedd en —— in laat 

31 ea ddywedodd, a daeth cymaftt 
bla, Ca] llau pn ei holl fro — — 

32 *Efea || waaety eu giaw ywynt 
genllyſc, ac vn filammau tan yneuti. 
g Z . dun = Fwinwhdd, gif 

pl-wp2d ; ac a ddzpliiodd goed eu 

r nn 

34 Eke a d pwedodd, a daet ai 
ar lindys pu anneirit, * * 

35 P ryata ewytaſant y2 holllaſ-welltyn 
eu tir hwynt: ac a ddifaſant ffrwyth ey 
=_ 2 dd Hefyd bob 

36 Tarawodd hefyd bob cyntaf-anedi 
pn eu tir hwynt 3 blaen ffrwyth eu hol 
nerth hwrnt. | 

37 Acai dug hwynt allan ag arian, ac ag 
aur: ac heb ( vn] leſc pn eu ll wythau. 

8 * Llawenychodd yz Atpht pan aethant a 

allan, canys ſyzthiaſet eu harſwyd arnyut 


zn 
[ny 


kd 


p. 

39 *Efea danodd gwmwl pn do, a thin = 
i oleuo itw nos, 

40 *Gokynnaſant, ac efe a ddug ſofl-felr, ww 
ac ai diwallodd a bara nefol, 
41*Efe a holltodd y graig. ar dyfroeddaddy =" 
lifodd , cerddalant ar hd Llleoedd ſychion xn a 
atonydd. | 

42 Canys ele a goflodd ei air ſanctaidd, 
lac] Ahzayam ei was. 

43 Ac a ddũg ei bobl allanmewnllawe = 
nydd : eietholedigion mewn || goztoledd. (i 

44 Ac a roddes iddynt diroedd y cenbed i! 
loedd : a meddiannaſant lafur y bobloedd, =" 

45 Fel y cad went ei ddeddfauet, ac y c- 
haitent ei gyfreithiau. Molwch vr Ach 
wydd. 


PSAL. CVI, 


1 Y Plalmudd ya annog i foliannu Du, 4 y" 
gweddio am faddeuant pechodau, megis) g- 
naeth Duw ar tadau. 7 Hiſtori o wrthryfeg 
rwch y bobl, athrugaredd Duw. 47 Y maccit 
yn diweddu 4 gweddi ac 4 moliant. 


Olwch 92 Arglwydd. 7 
| L Clodfozwch 1 A 7 
„ vurdd, canvs da(yW:) 4 
o herwydd ei dug 
— [ a bery] vn dzagr 
wydd. 
2 * Pwya dzaethii# 
1 nn. 
ac a cl 7 

3 Swyneu byd a gad want farn: [ar 
hwna wnel gyfiawnder bob amſer. 

4 Cofia d Argiwydd pn ol (dy) rao 
rwydd th bobl, ymwel 4 mt ath tech 
dwaaetch. 

5 |. 


Pſalmau. 


xxi dydd. : 


—— fey gwelwyf ddaiont dy etholedigi- 
tel f Bawenychwy yn Nawenydd dy 
get di: fel y gozioleodwyk gyd a'th eti⸗ 


5 *pechaſom gyd än tadau, gwnae- 


in. y 
wedd, an wireddus fuom, 
85 En llatant dy ryfeddo- 
ml, grwydd 
* nd 14.1% dy d2ugaredd: 2 gw2th-ryfelgar fu 
ant wech y1002, [ſef ] y mo coch, 
fe 3 Etto ete ai hachubodd hwynt er mwyn 
ii en: i beri adnabod ei gadernid. 
9 Ac ageryddodd y m62 coch, fel y ſychodd 
ee: athywyloddhwpne ir wr dytnderme: 
| Tan : 
* 0 Achubodd hwynt heſpd o law eu di⸗ 
gaſog: ac ai gwaredodd o law y gely n. 
lun. 11 Ar dyfroedda doeſant eu gwzthwy- 
a> qebwp2:ntadawyd vn o honynt. 
Ane 12 *Pna y credaſant ei eirfau ef ; cana⸗ 


i. ſantejfawlet. - - 
wy 13 Pn y fan v2 anghoſiaſant et wel- 
ef, ni ddiſgwiltaſant am ei gyng- 


14 *Eithz blyſſiaſant vn ddirka wꝛ yn y2 
anialwch : a themptiaſant Dduwyny di⸗ 
1556 


weh. ; 
n. 15 Ac ele a roddegeu dymuniad iddynt, 
eithzefe a anfonodd gulni iw henaid. 
n 16 *Cynligenaſant hefyd with Moſes pn 
vgwerllyll: [ac] with Aaron ſanct pꝛ Ar- 


- dd, 
NA 4. N ddatar a agoꝛodd, ac a lyngcodd 
ba — ac a oꝛchguddiodd gynnulleidfa 


%=, 18 *Cynneuodd tin hefpyd pn eu cyn- 
by * — 4 hwynt: lam a loſcodd y rhai an⸗ 


19 *Lloa wnaethant yn Hoꝛeb: ac ym- 
qgymmaſant ir ddelw dawdd, 
20 Felly y troeſant eu gogoniant i lun ei⸗ 
nu Anghoftiaſant Dduw eu hachub-wz, 
ny a wnelſet bethau mawzion pn y2 


22 pethau rhyfedd yn nhir Yam: pethau 
| wꝛth v moz coch. DN 
Am hynnp v dywedodd y diniſtriai 
ele hwynt, oni buaſe i Poles ei etholedig 
H ar y2 adwy oi flaen et.i dꝛoi ymmaithj 
parwydd ef, rhagſeu] diniſtrio. 
24 Diyſtyzaſant hefyd y tir dymunol: ni 

ahudalant ei air et: 
aur 25 Ond grwgnachaſant yn eu pebyll: 

a ni wzandawſant ar lais y2 Arglwydd. 
26 Pna p derchafodd efe ei law yn eu 
2 


fo H). 
— 


cer tab. 


in 


gn 


n hwynt, iw cwympo vn y2 antal- 


and — i gwympo eu had ym myſc y 

vioedd, ac tw gwaſcaru yny tiroedd. 
28 *Pmgyſlylitaſant hefyd a Baal-peoz, 

adwyttaſant ebyzth v meirw. 

29 Felly y digtaſant (et] di dychymmy⸗ 


Ny, 


„ .  *Pna vfafodd Phinehes, ac atawn 
lamodd;arpii a ed ang 


171 


ben bun: ac y tarawodd pliyneumyſc | 


3: A chyfrifwyd( hyn ) iddo yn gyfiawn- 

der: o genhedlaeth i genhedlaeth byth. 

32 Lilidiaſant ef yefyd with ddyfroedd y N. 20.1. 
— kel y bu ddzwg i Moſes oi plegit 
33 Dherwydd cythzuddo o honynt ei pf 

pꝛyd ef, el y cam-ddywedodd a i weluſau. 

34 Ni ddiniſtriaſant y bobloedd , am v 


Deut. 7.1, 


- rhaip dywedaſet'r Arglwydd wzthynt ; 


Bun 31, 


35 * Eithz ymgymmyſcaſant a'r cenhed- 
loedd: a dyſcaſant eu gweithꝛedoedd hwynt: 
36 Agwaſanaethaſant eudelwau hwynt, 

y rhai a fu pn fagl iddynt. 

37 t hefyd eu meibion , ai 
merched i gythzeuliaid, f 

38 Ac a dywalltacant waedgwirion, [let 
gwaed eu meibion.a i merched. y rhai a aber⸗ 
thaſant i ddelwau Canaan, ar tir a halog- 
wyd 4 gwaed. 

39 Felly 'r ymhalogaſant yn eu gwet- 
thꝛedoedd eu hun, ac v putteiniaſant gyd a t 
dychymmygron. : 

40 Amhynny y eynneuodd dig y2 Argl- 
wyddynerbyn ei bobl. fel y ſtieiddiodd efe ei 
etikeddiaeth. | 

4 Ac eke at rhoddes hwynt yn law er 
— » Il caſeion a ly wodzaethaſant 
arnynt. 

42 Eu gelynion hefyd ai gozthzymma- 
— a daroſtyngwyd hwynt tan eu dwylo 
v. 

43 * Llawer gwaith y gwaredodd efe 3a 16. 
hwynt, hwythau ai digiaſant(efJa'tcyngo? 
euhun : ahwy al wanhrchwyd am eu han⸗ 4 

iredd. 

44 Etto eke a edzychodd pan oedd ing ar- 
nynt: pan gly wodd eu llefain hwynt. 

45 Ac ete a gofiodd ei gyfammod à hwynt, 
acaedifarhaoddyn ol lluoſogrwydd ei dꝛu 23% 
gareddau: 

45 Aca wnaeth iddynt [gael] trugaredd 
gan y rhai oll ai caethiwai. = 

47 Achub ni 6 Arglwydd ein Duw, a 
chynnull ni o blith y cenhedloedd, i glod- 

— _—_— ſanctaidd: ac i oꝛloleddu yn dy 

tant. 

48 Bendigedic fyddo Arglwydd Dduw 
Jſrael,er ioed, ac vn dꝛagy wydd: a dy weded 
12 holl bobl, Amen. Mol weh yz Arglwydd. 


PS AL. CVII. 


1 Dafydd yn annog y gwaredigion, wrth glod- 
foti Duw. i yſtyried ei amryw ragluniacth ef, 4 
tuac at fforddolion, Io a chacthion, 17 a rhai 
cleifion , 23 a mor-wyr, 33 ac yn amratacl 


ddamweiniau y bywyd hwa. 


| == *Lodfo:zwch y2 Arglwydd — 

dans dayw:o her wydd et v 
ee dꝛugaredd (ipdd]) rn dꝛagr⸗ & 118. 1. & 

5 ">| WyDd. 13%. 1, 

2 2 [Felly]dywededgwa- . 

| redigion y2 Arglwydd v 

rhat a waredodd ele o law 


3 Ac 


Iob. 33 30, 


Leb. en 


pſalmau. 


— — — 


3 Aca gaſclodd ele oꝛ tiroedd, 02 dwy⸗ 

— ac oꝛ goztlewin, o: gogledd, ac o: 
au. 

4 Crwrdiatant vn pz anialwch mewn 

— ddiſathz: heb gael dinas i aros 


5 Pnnewynog ac ynfychedig : eu henaid 
a K odd ynddynt. 

y Hetatant ar y2 Argiwydd yn en 
a [ ac Jefe ai gwaredodd oi goz- 
thzymderau. 

7 Aca'itywyſodd hwynt arhydy ffozdd 
vniawn, i fyned i ddinas gyfanneddol, 

8 O na foliannent y2 Arglwydd am ei 
ddaioni.a i ryfeddoday 1 teibion dynion. 

9 Canys ete a ddiwalla yz enaid ſychedig, 
ac a leinw p2zenaidnewynog a daioni. 

10 P thai a bꝛeſſwyltant pn y tywyllwch 
__—_ angeu, ynrywym(mewn) cyſtudd 
a haiarn: 

11 O herwpdd annukyddhau o honynt 
_ Duw, a dirmygu cyngoꝛ v Goꝛu⸗ 
chat: 

12 Am hynny vntet᷑ a oſtyngodd eu calon 
a = wh > iv1thiaſant,ac mid oedd cynno2th- 
Wwy-Wz. 

3 Nna y gwaeddaſant ary? Arglwydd 
pn eu cyfpngder : efe a i hachubodd oi goꝛ⸗ 
thzpmderan. 

14 Dug hwynt allan o dywyllwch, a 
__ angeu : a dꝛylliodd eu — 

vnt. 
15 O na ſoliannent y2 Arglwydd am ei ddai⸗ 
oni, a't ryteddodau i fefbion dynion. 

1 CanysSefe a doꝛrodd y pr2ty pꝛes, ac a 
ddꝛylliodd p barrau heirn. 

17 Pnkydion o blegit eu camweddau, ac o 
herwydd eu han wireddau a gyſtuddir. 

18 Eu henaid a ffieiddiet bob bwpd : a 
daethant hyd byꝛth angeu. 

19 Pna v gwaeddaſant ar y2 Arglwydd 
pneu cyfpnader : [ac)efe a i hachubodd ot 
goꝛthꝛymderau. 

20 Anfonoddet air, ac iachàodd hwynt, 
ac at gwaredodd oi dint 

21 O na foliannent v Arglwydd am ei 
ddatont , a't ryfeddodau i fetbfon dynt- 


on. 

22 Aberthant hefyd aberth moliant : a 
8 ei weithzedoedd ef mewn || goz- 

oled 

23 N rhat a ddeſcynnant mewn llongau 
ir m02, gan wneuthur eu goꝛchwyl mewn 
dyfroedd ma wꝛion. 

24 Hwy a welant weithzedoedd y2 Ar- 
glwpdd : ai ryfeddodau pn y dyfnder. 

25 Canys ele a oꝛchymyn a chykyd tym- 
— w_ vp: hwn a dderchata ei don- 
naue 

26 [H wyla eſcynnant i'r nefoedd,deſcyn- 
1 ta wdd eu henaid gan flin- 

er 
27 Pmdzoant, ac ymſymmudant fel medd- 


1d Hege vy? Wyn: a i holl ddoethineb a] ballodd. 


28 Pna y gwaeddant ar yz Arglwydd yn 


- eucyfyngder, ac efe ai dwg allan oi goz- 


thꝛymderau. 


XX1j N 


29 Ele a wna yz um in dawn. 
tec dawel ; n 


ze Pnayllawenhint 
9 am 
NT vg ir 5 JE ddym — a 


woe been ü ES 


— # moliannan ef 1 5 Nh 

af ; 5 125 = TW 
2 
r r 
win-llannoedd,y rhai a ddygant ffrwyth te- 


reithiog: 
38 Ac ete a't bendithia hwynt 
haͤnt pn ddirfawz, ph iw —— 


39 Lleiheir hwynt hefyd, a 


your 2 Le AL erg in 


foneddigh . 
ed ants 
iwch heb ffozdd. lan. 


44. *Ondefe a gylyd v kla wd fo gyſtndd, uu 
aca wna 1ddo deuluoedd fel pzaidd, Pal: 
42 N ryatbniawn a welant (hyn,)ac 
— a phob anwiredd a gaeei! — 
a 
43 P neb (\ydd] ddoeth ac a gadwohyn, 
hwy a ddeallant dꝛugareddau r Arglwydd. 


P SAL. CVIIL. 


HOSTS. 
rar 


"81.10, 


1 Dafydd yn ymwroli i foliannu Duw, 5 yn 
gweddio am gymmorth Duw ynol ci addewid. 
11 Ei hydet ef ar gynnorthwy Duw. 


8 92 od — — 4 Dduw 
ro n petun 
anat a chanmolaf à m dann vin 

ni 
2 Deffro p nabl ar deiyn, 

K r e en ok 
3 02a 

bedleedd : canmolaf di pm myſc v cenhedl 

0 
4 Canps mam yw dy d2ugaredd oddiar 

v nefoedd, a'th wirionedd (a gyzraedd) hed 

72 wpbzen 

CH * Pmddercha 6Pduw, vwch ynefo n 

e ogoniant ar y2 holl ddaiar. 
6 Felygwareder dy rai annwyl: achub 

a * ddeheu- law. a gwꝛando fl. 

Duw a lefarodd pn ei ſancteiddrwꝛdd 

. — Sichem, a meſlural 


Rams 1175 [pw] Gilead,efddo | Mana 


ab: Ephꝛaim hefpd y w] nerth fy mel: 
Juda w) fy neddf-wz. 


Moab chi , tros 0 
9 Fair JTRG nghzochan gol va 
philitia, 


10 PV? 


8 


Pſalmau. 


xxiij dydd. 


dos am dibg er ddinas gadarn: pwy 


| dpn Edom 

ons ed Dduw, [y2 hwn]a'n bw21- 

al ymaith, ac onid ei di allan, 6 Dduw, 
in fuoedd * 


0 7 mi gynnoꝛthwy rhag cyfyng- 
Yer, canys pw ymWared dyn. 
rw Dduw y gwnawn wꝛoldeb, cas 


myete aſath2 ein gelynion. 
p SA L. CIX. 


4d vn cwyno rhag enllib ei elynion, ac yn 

oy = — melldigo hwy. 16 Vn dan- 
oseu pechod hy y: 21 Vn cwyno rhag ci 
drueni ei hun, ac yn gweddio am help: 21 Yn 


addo bod yn ddiolchgar. 


¶ Ir pen cerdd, Pſalm Dafydd, 


A thaw, 0 Dduw fy moliant. 
2 Canys genau x annuwi⸗ 
ol, a || genau p twyllodzus a 
 pmago2aſant arnaf : 4 thafod 
celwyddog yp Uefaraſant im 


Cyichyr aſant hefyd & geiriau cis,ac 
ta mi heb achos. 
4 Amfy ngharedigr wydd im gwꝛthwr⸗ 
nebant: minneu [ a arferat ] weddi. 


4 


TT! 


redd, 


L121 
w, 04 
4 
® 11% 
51 


1 


"LY 


"121.10, 


5 CTalaſanthefydi midd2zwg am dda: a 


chas am fp nghariad. 


6 Golod{titheu vn]annuwiol arno et; a 


r ſaled Satan wzth ei ddeheu-law el. 


Pan karner ef, eled yn euoc, a bydded ei 
weddi yn bechod. | 

8 *Pchydig kyddo etddyddiau:[a) chym- 
mered arall etſwydd ef, . 

9 Bydded ei blant yn ymddifatd: a i wzaig 
mweddw. | 

10 Gan gyzwydꝛo hekyd cy2zwydzed ei 
blantef, a chardottant : ceiſiant hefyd [ eu 
bara] othanghyfannedd leoedd. 

11 Khwpyded y ceiliad yz hyn oll ſydd gan- 
ddo: ac anrheithied dieithꝛiaid ei lafur ef, 

12 Na ſydded [neb ] a eftynno dꝛugaredd 
iddo:acna fydded{[neb] a dzugarhao wth 
e1ymddifaid ef. a 

13 Coꝛrer ymaith ei hiliogacth ef, deleer 
tu henw yn y2 ces nellaf, 

14 Cofler anwiredd et dadau o flaen y2 
Irglwydd: ac na ddeleer pechod et fam et. 

15 Byddant bob amſer ger bꝛon y2 Ar- 
Awydd : fel y tozro ete ymmaith eu coffad- 
waeth o tir, 

16 Amnachofiodd wneuthur trugaredd, 

2erlidohonaw y truan a'rtlawd, ar cy- 
dic ogalon iw ladd. 

!7 Hood felldith, a hi a ddaeth iddo: ni 

tendith,a hi a bellhaodd oddi w2tho. 
1s Jegwilcoddfelldith fel dilledyn, a hi 
addacth fel dwfr iw fewn , ac fel olew iw 


wits z dd iddo fel dilledyn, y2 hwn ] a 
efe, ac fel gwꝛegys a igwꝛegylo ete yn 


20 Yyn(fpddo) tal fy . 
a 


8" 72 Arglwydd ; ar rhat a ddywedant 


ddꝛwg pn erbyn fy enaid. 


21 Titheu Arglwydd Dduw. gwna erofi 
er mwyn dy ms » am tod pn dda dy dzuga- 


gwared 
22 Canystruana thlawd ydwydi, ] am 
calon a archollwyd om mewn, 

23 Euthum fel cyſcod pan gilio, fel locuſt 


im heſcpdwir. 


24 Fx ngliniau a aethant yn egwan gan 
pmp2yd , am cnawd a guriodd o eiſieu 
b:aſder. 

25 Gwꝛadwydd hefyd oeddwn iddynt : 
[ pan ] welent fi, ſiglent eu pennau, 

26 Cynnozthwya fi õ Argilwyddfy Nuw ; 
achub fi yn oi dy dzugaredd. 

27 Fel y gwypont mai dy law diſyw])hyn: 
[mas] ti Argiwydda'igwnaethoſt. — 

28 Melldithiant hwy , ond bendithia di; 
cywilyddier hwynt, pan gylodant: a lla we⸗ 
nyched dy was. i 

29 Gwilcer fy ngw2thwyneb-wyz a 
gwarth ; ac ymwiſcant a'u cywilydd me- 
gis a chochl. 

39 Clodfozaf y2 Arglwydd yn ddirfaw2a'm 
genau: ie moliannat᷑ et vm myſcilawer. 

31 O her wydd ele a ſait ar ddeheu · law er 
tla wd: iw achub oddi w2th y rhai a farnant 


ei enaid. 


PSAL CX. 


1 Brenhiniacth, 4 offeiriadaeth, 5 goruchafi- 
aeth, 7 a dioddefaint Chrift. 


C Pſalm Dafydd, 
4 Pwedodd y2 Arglwydd Boreuol 


lech ty Arglwydd, ei⸗ veddi. 
4 NP ſtedd ar fy neheu law: — 
. a hyd oni oſodwyk dy Luc. 20. 42. 
> # | | elynion pn faingc ith Rn 
72 ialen dyn 
— a enfyn y2 Arglwydd o 
taetha di pnghanol dy elp- 


nion. 
3 Dy bobl [ a fyddant]ewyllyſcar , yn 
nydd dy nerth, mewn harddwch ſancteidd- 
rwydd o groth y wawz : y mae ] gwlith dy 3 „ fey ae 


anedigaeth i ti. i 22 — 
4 Tyngodd y2 Arglwydd,ac nidedifarhi : — 
* ti [ wyt ] oſteiriad yn dzagywyddol vn öl 
v2dd Melchiſedec. & 7.17. 
5 PY2Argiwydd ar dy ddeheu-law,a dzy- 
wana frenhinoedd pn nydd ei ddigokaint. 
6 Efe a farn pm myſc y cenhedloedd, llei⸗ 
nw [ leoedd] a chelaneddau: archolla ben 
[| lla wer gwlad. len, gw d 
7 Efe apt oꝛ ałon ary ſloꝛdd, am hynny v * 
dercha eke [er ] ben. 


PS AL. CXI. 


1 Y Pſalmudd, trwy ei eſampl ci hun, ya annog 
eraill i foliannu Duw am ei ogoneddus, 5 a 
raſuſol weithredoedd. 10 Mai ofn Du ſy ya 
magu gwir ddoethineb. 


C Molweh 


Pſalmau. 


2 Maw:[yw)aweithzed- 


oed p2 Arglwydd : wedi ei ceiſio gan bawb [XX 


ai hoflant. 

3 Gogoniant a hardd weh [yw] et waith 
ef: ai gyfiawnder ſydd yn parhau byth, 

4 Gwnaeth gofio ei ryfeddoday ; graſ⸗ 
lawn a thzugarog[yw] r Arglwpdd, 

5 RUhoddodd || ymbozth ir rhat ai hof- 
_ ef, ete a goſia ei gyfammod yn dꝛagr⸗ 

pdd. 

6 Mynegodd iw bobl gadernid ei wei⸗ 
thꝛedoedd: i roddi iddynt etifeddiaeth y cen⸗ 
hedloedd. 

7 Gwirionedd a barn [ yw ] gwelthzed- 
oedd ei ddwylaw et: et holl ozchympniton(yd- 
vnt] cer: 

3 wedi eu ſicerhau byth ac vn dzagyw- 
ydd. a i] gwneuthur mewn gwirionedd, ac 
vatawnder. 

9 Anfonodd ymwared iw bobl, gozchy- 
mynnodd ei gytammod pn d2agywyddol : 
ſancteiddiol,ac ofnadwy [yw] ei enw ef, 

10 *Dechzeuad doethineb[yw]Jofn y2 Ar⸗ 

gluzydd : || deall da [ſyddJgany rhat a wnant 
= 42% Tl ei oꝛchymmpnion ef; ] y mae ei foliant ef 
im daydiiaut PI parhau byth. 


{ Heb, hynt. 
PSAL CXIL 


1 Duwioldeb ſydd iddi addewido't bywyd yma, 
4 ar o'r bywyd a ddaw. 10 M bydd drwg gan 
yt cnwir weled Ilwyddiant y duwiol. 


[HebHalein. N || DIwCch vꝛ Arglwydd. Gwyn 
ei ipd y gw a ofna r Aral- 
F Wydd, Cac] ſydd yn hoffi ei oꝛ⸗ 

Ax chrmrnion ek pn ddirfaw?. 
5 2 Ef had kydd cadarn ar y 
dlaeth p rhai bniawn a fen- 


Hieb. yſehy- 
facth * 


Job 28.25, 
Dihar, 1.7. 


dithir. be” | 
3 Golud achyfoeth { fydd] yn ei dy ef: ai 
gyfiawnder ſydd pn parhau byth. 


— 
PSAL CXIL 


1 Cyngor i foliannu Duw, o h 

dderchawgrwydd, 6 a'i bo 929 
27 || Olwch vz Arglwydd. 
NCI ton v1 Argiwydd, much ee 
e molwch enw'r Arglwydd, 
a2] Bendigedic fyddo en 13... 
„ o hyn allan ac yy 

3 * Dgodtadhaul hyd ei la ludiad mo⸗ 
llannusyw n a dee 1 

4 vw y2 Argiwydd goꝛu 
— : i ogoniant (\pdd] — 
nefoedd, 

5 Pwy l ſydd] fel yz Arglwydd ein Du 
ni. y2hwn lydd yn ||pzeſſwylio nch [14x 

s Pzhwn a ymddaroſtwng, t edzyc 7 
pethau ] yp y netoedd,ac pn y ddaiar : 

Eke ſydd yn codi y tlawd o; lwch; =. 
pomp args oo,” 

a phe + (1e] adi 

phendeligion ei bobl, m 

9 Pzywn a wna ir amhlantadwy| g , 
dw ty, a bod pn llawen am plant , Can 
molwch yz Arglwydd. 


PSAL CANE 


Alu 


Dafydd, trwy eſampl y creaduriaid mudion, yn 
annog i ofni Duw yaci Eglwys. 


2 nn 
15 J wöith boblanghyfiaith: :- 
SR 2 Juda oedd ei ſanc 


4 Cyfydgoleunitr rhai vnia wn yny ty⸗ v 


wyllwch : trugarog, a thoſturiol, a chyflawn 
ſyw eke. ] 

5 Gw2da [ ſydd ] gymmwynaſcar,ac yn 
rhoddi benthyg: with farn v llywodzaetha 
ele ei achoſion. 

6 Pn ddiau nid yſcogiref byth, y cyllawn 
fydd byth mewn coffadwz:aeth, 

7 Nid ofna eke rhag chwedl dꝛwg. ei gas 
{on ſydd ddiſigl, yn pymddiried pn yz Argl- 


Wwydd. 1 

8 Attegwyd ei galon , nid ofna ele hyd 
oni welo ei ewyllys ar ei elynion. 

9 Gwalcarodd, rhoddodd ir tlodion, a't 
gyfiawnder ſydd pn parhau byth: et goꝛn a 
dderchefir mewn gogontant. 

10 Pꝛ annuwiol a well hyn,) ac a ddigia. 
ele a pſcyznyga ei ddannedd, ac a dawdd ym⸗ 
m_ ; derfydd am ddymuniad y rhat annu⸗ 

'ol. 


FU 
ua 


PSAL. CXV. 


1 O herwydd bod Duw yn wit-ogoneddus, 4 


ac eulynnod yn wagedd, 9 Y mae yn cyagbo 
ri chot hyder ar Dduw. 12 Y dylid bendithio 
Duw am ei fendithion. 


Ad i ni 6Arglwydd, nid i th 

onid ith enw dy hun dod og 

niant er mwyn dy dzugared) 
er mwyn dy wirionedd. _,.., 
0 Pa ham ydywedart a ey 


11 


2 


Apt 


Di 


A486 


1 
TE; 
PL 


— — - — 


pſalmau. 


xxiiij dydd. 


"Ms. 


Y 


hwent - ein Duw ni[ſydd)yn y nefoedd: 
efe 8 — p2 hyn a fynnodd oll. 

| *Eudelwauhwy pdput) 0 aur , a 
ain nud iddynt, ond ni lefarant, 
{ [P mae) cluſtiau iddynt, ond nichly- 
want, ffroenau (ivd ] ganddynt , ond ni 


groglant. 

„ Dwylo[ſydd) iddynt, ondnitheim- 
tant: traed (ſp) iddynt. ond ni cherddant: ni 
leidiant chwaith a i gwodk. 

$ Prhai ai gwnant —_— hwythau, 

vna ymddiriedo y . 

* 2 Jet ymddiried ti pn yꝛ Argiwydd. 
tie yw eu ai tartan. 

10 Cy Aaron. ymddiried weh yn y2 Argl- 
wydd : ele yw eu pozth,a'i tartan. 

11 Pri a ofnwch yꝛ Arglwydd. ymddi- 
riedwch yn y2 Arglwydd ; ete yw eu poꝛth. 


= u Arglwydd an collodd ni, ele [an] 
hendithia; bendithta ele dy Jſrael ; bendi⸗ 
- thineſed}Aaron. 
13 Bndithia ele p rhai a ofnant-y2 Ar- 
4, glwydd,fychain, ||a mawzon. 

14 Pz Arglwydd a ch Rong chwi fwy- 
fwy: chwychwi ach plant hetyd. 


137 


. 


— 8 
** 


day, 


dd, na wnaeth nef a datar. 
* 9 — te] 'r nefoedd,[ydynt]Jeiddo 


12 Aralwydd: ar ddaiar a roddes ele i feibi- 

on dynion. 

17 Pmeirwni foltannant y2 Arglwydd, 

na'rneb ſydd pn deſcyn i — _ 
pod, 


18 Ond nyni a fendithiwn y2 A 
ohyn allan ac yn dꝛagywydd. Molwch yz 
Argiwydd, 


DI 


PS AL. CXVI. 


Dafydd yn dangos ei gariad a'i ddled tuac at 
Dduw am ei wared ef: 12 ac yn ymegnio i 
fod yn ddiolchgar. | 


A gennif wꝛando o Ar- 

glwydd ar fy llefa'm gwe⸗ 

L otwng o honaw 
2 Am 0 

ei gluſt attaf, Jon hynnp 

lletat tros fy nyddiau [ar- 

no ef. ] 


(1.1 


* Rüge. 2 
, 3 *Gofidion am 
%«, y\chynaſant, a gofidiau vifern am] dalta⸗ 
lat. ing a blinder a gefais. 


Pna v gelwais ar enw er Arglwydd at⸗ 
lug arglwydd gwared fy enatd. 
wh wn yw]'r Arglwydd, achyf- 
A thoſturiol ywein Duw ni. 
Zu arglwydd ſydd pn cadw y rhai an⸗ 
72 — — * — 
ena oꝛphy wyſla,ca- 
un Arglwydd tu dda withit. 
n 
ty llygaid oddi au, 
Mtraed rhagllithzo : Ty 


15 Bendtgedic ydych chwi gan y2 Argl⸗ 


nab pn aw: Lv mae] eu Duw 9 Rhodiaf o flaen yz Arglwydd pn nhir 
hedloedd » PA le f rhai byw — 


v op 
10 * Credats, am hynny y lleterais: cyſtu⸗ C43. 
ddiwyd ii n ddirtawꝛ. 
11 Mia ddywedais yn fy ftr wit, pob dyn *K«c4.4 
{ ſydd } gelwyddoc. | 
12 Beth a dalaftr Arglwydd [amJetholl 
e Phiol1echydwzineth a gymmeraſ 
13 iec aeth a gymmerak, ac 
ar enw r Argiwydd p galwat. 
14 Fyaddunedau a dalat᷑ ir Arglwydd yn 
aw yngwydd ei holl bobl ef. 
1 Gwerth-fawz yngolwg pꝛ Aralwpdd 
L vw j mar wolaeth ei ſainct et. ö 
16 O Arglwydd. yn ddiau dy was di l yd» 
wyfi, ] dy was di (yd wyll,] mab dy wa- 
ſanaeth - wꝛaig; dattodaiſt ty rhwymau. 
17 Aberthat i ti aberth moliant:a gal wat 
ar enw r Argiwpdd. 
13 Calaf fy addunedau ir Arglwydd, yn 
awꝛ yngwydd ei holl bobl; 
19 Pnghynteddoedd ty r Arglwydd:yn dy 
— 0 Jeruſalem. Molwch yz Argl⸗ 
* 


SAL. CXVIL 


Cyngor i foliannu Duw am ei drugaredd 
ai wirionedd. 


5 Olwch * y2 Arglwyddy? holl 

W-// 18 genhedloedd: clodfozwch ef y2 

5 holl bobloedd. 

2 Oherwyddeidzugaredd 
ef tuag attom ni ſydd fawz:a 

gwirionedd yz Arglwydd [a bery]yndzagy- 

wydd. Molwch yz Argiwydd. 


p S AL. CXVIIL 


1 Cyngor i foliannu Duw am ei drugatedd. 5 
Y Pfalmudd wrth a brofaſai efe et hun, yn 
dangos mor dda _ hyderu ar Dduw. 19 
Mynegi dyfodiad Chriſt ya ci deyrnas, tan 
rith a chyſcod y Plalmudd. 


Lodfozwch *p2 Arglwydd,ca- p. 10. 1 & 
nys da pw, o herwydd ei , 136.1 
14 dꝛugaredd a bery] vn dꝛagy⸗ 1. Cron. 16.7. 
WPdd.,; 

2 DPyweded Jſrael p2 
— a8 hon, tod ei dꝛugaredd ef 
[ ynparhau] yn dꝛagywydd. : 

3 DPyweded ty Aaron yn aw? fod ei dzus 
garedd ef [ yn parhau] yn dꝛagywydd. 

4 Pn aw dywededy rhaia ofnant yz Ars 
glwydd, fod et dzugaredd et[ynparhau ] yn 


pddd, 
5 [Dewningy gelwatsar p2 Arglwydd; 
12 Arglwydda'm clybu, [ ac am goſododd ] 
2 Aw dd ſydd ) gyd a mi, nid ol ene 
6:7 P gyda mi, nid of- [75.13 6. 
naf: beth a wna dyn i mi: * 
7 Pꝛ Arglwydd(\ydd]gyda mi. ym inhlith 
fyn thwy-w#2: am hynnyy cat we» 
led (fy ewyllys] ar ty nghaſeton, 
8 Gwellſyw]gobeithto yn yz Arglwydd, 
nag pmddiried mewn dyn, Mm 
9s *Gwe 


*RhhkfE. 1 7.11. 


— — , 


by 


Hb. Allan 5 
ing. 


* 


Mis. 


Pſalmau. : 


„ Swell [ yw] gobeithio yn y2 Arg 
wypdd, nag ymddiried mewn tp wyſogion. 

10 P2 yoll genhedloedd am hamgylchy: 
naſant : ond ynenw'r Arglwydd,mi at toz- 
rat hwynt pminalth. 

11 Amgylchynaſant fi,te amgylchynatant 
fi, ond pn enw 'r Arglwydd,mi ai tozraf 
hwynt ymmaith. : 

12 Amgylchynatant i fel gwenyn, diffo- 
ddaſant fel tan dꝛain: o herwydd ynenw 'r 
Arglwydd, mi a i toꝛrat hwynt ymmaith, 

13 Gan wthio v gwthiaiſt fi fel v ſyꝛthi⸗ 
wn: ond yꝛ Arglwydd a m cynnoꝛthwpodd. 

14 P Arglwydd [yw] fynerth (am] 
can : ac ſydd techydw2raety i mi. 

15 Liefgozfoledd.ac iechyd wꝛiaeth (ſydd) 
pm mhebyll p cyfiawn : deheulaw 'r Argl- 
wydd ſydd pn gwneuthur grymmulder. 

15 Deheu-law er Arglwydd a dderchal⸗ 
wyd:deheulaw r Arglwydd ſydd pn gwneu⸗ 
thur grymmulder. 

17 Ni bpodat far w. onid byw: a mynegat 
weithꝛedoedd y2 Arglwydd. 


3 a. 
ee een 
ie am bet fy fiyzdd, i gun 
ddeddlau. * 
9 

di ag vniondeb calon, pay 


- 
A 

5 „ 
hollawl. na adfy 


Beth, » 


A fodd p glanh lang 
ei Iwpbz 2 w 
dw me dart dun 
10 m 
geiſiais, na ad dane 
pod fl ymad — 
11 2000101 
el na phechwn i th erbyn. 0s 
12 Ci Argiwydd [wyt) fendigedic: dy 
ddeddkau. 


18 Gan goſpt im coſpodd y2 Arglwydd: mi dy 


ond nim rhoddodd i farwolaeth. 

19 Agoꝛwch i mi byꝛth cyfiawnder : af i 
mewn iddynt. [a] chlodfoꝛat yz Arglwydd, 

20 Dymma voꝛth y2 Arglwydd, p rhai cy» 
lia wn a ant i mewn iddo, 

21 Clodloꝛat᷑ di, o herwydd i ti iy ngwzan- 
do, a th fod yn iechyd wꝛiaeth i mi. n 

22 Pmaen a w2thododd y2 adeilad-wy2 
a aeth pn ben ir gongl. 

23 D': Arglwydd y daeth hyn, hynſoedd] 
ryfedd yn ein golwg ni. 

24 Dymma r dydd a wnaeth pz Ar- 
_ ; gozfoleddwn , a Uawenychwn 
vnddo. 

25 Attolwg Arglwydd, achub yn awz ; 
attolwg Argiwydd , par yn awz Iwyddi- 
ant. 

26 * Bendigedic yw a ddel yn enw r Ar- 
glwydd : bendithiaſom chwi o de r Argl- 
wpdd. 

27 Duw pw 'r Arglwydd, vz hwn a le- 
wy:choddi ni: rhywymwch y2 aberth a rha- 
ſtau hyd w2th gyzn y2 alloz, - 

28 Fy Nuwlydwyt) ti. mi a th glodfozaf, 
derchafaf di. fy Nuw. 

29 Clodfozwch pꝛ Arglwydd, canys da 
[ yw: ] oherwydd pn dꝛagywydd [y pery] et 
dꝛugaredd ef, 


PS AL. CXIX. 


Y Pſalm hon ſydd yo cynnwys amryw weddiau 
a moliannau, ac adde widion v Fydd-dod . : 


wyntyd y rhai perffaith 
Ccu)ffozd: p rhai a ro- 
diant ynghytraith yz 

Arglwpdd. 
2 Gwynfpd y rhat 


2 1 
- FN 


1 
. 
»” 


| 21 — 
3 
> | 


a gadwant ei dyſtiolae⸗ ni 


thau ef: ac] a i ceiiant 
ef a1 holl galon. 


13, Im gwetulau y treuthais hoil ian 
digaethau dy 


enau. 
14 Bu moꝛ lla wen gennif floꝛdd 
laethau ar holl olud. $ _y dy yl 
15 Pn dy o2chymynion y myfy2iaf, at ar 
rie Pay veopton r ymddigria  m 
I 7 
anghoſiaf dy air, 


GimeL x 


» Pdd dda W2th dy wis, 
i [fel] y byddwyk byw, ac 
v cadwyt dy au. 
age 
— gad. iel ꝓ g 
thau] ruptedo allan o th gyfraith di. 

19 Dieithꝛ ydwyfi ar p ddaiar na chudd ca 
di rhagof dy oꝛchympmon. * 
20 Dꝛylliwyd ky enaid gan awydd i th tar ja, 

nedigaethau bob amſer. | 

21 Ceryddaift v beilchion melltigedic: y 

_ a gyfeilioznant oddi wth dy ozchywy 


22 Trooddf wzthif gywilydd a dirmyg.0 
blegit dy deſtiolaethau di a gedwais, 

23 Tywpſogion yefyda eilteddaſant.(] 
a ddy wedaſant i'm hervyn; dy was ditheus 
kylpꝛiei pn dp ddeddfau. 

24 Afh deſtiolaethau ſoeddynt] fy heir 
weh am cynghoz-wpz. 


Daleth. 5 


3x Linodd fy enatd with 
lwch , bywhi f n old? 


air. 

2.5 Fy ffy2dd a fynegals, 
a aw:andewailt fi: dt xv 
imi dy ddeddfau. Wi 
27 — — _ — dy — 2 
on, ac mi a fytyꝛiat᷑ pn by ryteddodall. 
28 Eilerodd ty enaid gan old: nertya in 

x. 


oldy at 
29 Cymm 


i 


Ms. 


11 "—_— Pſalmau. 


— — — 


Airaflawndod imidy gpfraith, 


dais dy karnedigaethau lo m blaen.] 


glwydd,na'm gw2adwydda. 


2 
' ehangech fy nghalon. 
He, N 
3 Pſc i mi 6 Aralwpdd, 
Jö J#! lfozdd dy ddeddfay, a 
chad wat hi ſyyd iy di⸗ 
wedd. 


34 Gwna i mi dde⸗ 
all, a chadwal dy gy- 
fraith : fe cad wal hi 
a'm holl galon, 

35 Gwng i migerdded yn Uwpbꝛ dy oz- 
chrmynion: canys ynddo y mae fy ewyllys, 

36 — , ty — — at dy deſtiolae⸗ 

:ac nid a 
_ Tro yeidio fy llygaid. rhag edꝛych ar 
wagedd:[a)bywha f vn dy tkerdd. 

38 Aer dy CF) 90s, 12 hwn [ſyn 

ith ofn di, 

39 Tro heibio fy ngw2adwydd y2 wyk 
en ei ofni: canys dy farnedigaethaul ſydd] 
dda, 

% ele awyddus ydwyk ith  ozchymy- 
mon: gwna i mi kyw yn dy gyfiawnder, 


Vau. » 
F 


A Cued i mi dy dzugaredd 
E Arglwrdd. (a] ty iechrd⸗ 
Fr Þ» W2iacth vn oi dy air. 
42 Pna[|x2 attebaf i m 

Form cabludd: o herwydd yn 
dy air p gobeithrats. = E 
43 Na ddwg ditheu air v gwirionedd 
om genau pn llwy2: o herwpdd yn dy far- 
nedigaethau di y gobeithtais. 

44 Ath gyfraity a gad wat yn waltadol, 
byth acyn dꝛagywydd. 

45 Rhodiaf yefyd mewnehangder,o her⸗ 
wydd dy oꝛchymynion di a geiſiaf. 

45 Ac am dy dyſtiolaethau di y llefaraf,o 
llaen bzenhinoedd , ac ni bydd cywilydd 


47 Ac ymddigrifaf yn dy ozchymynion, 
Hai a hots, . lahr Lhe 

Am dwploa dderchafaf at dy ozchy- 
mymony rhai a gerais, ac mi a fyłpꝛiat pn 
dy ddeddlau. 


49 


Borzuol 
adi. 


41 


Zain, x 
Olia y gair wꝛth dy was, 
yny2 hwn y peraiſt i mi 

3 obeithio. 
50 Dymma fy nghyſlur 
yn ty nghyſtudd, canys dy 


51 P befichion am gwatwaraſant yn 
Nirfaw: : er | | 
5 — hynny] ni thzoais oddt wꝛth 
12 Coftais, o Arglwydd, dy karnedigae⸗ 
er toed, ac ymgyſſurais. 
33 Dychzpn a ddaeth arnaf, o blegit y2 


Mnywolj 5 5 
re en , y ryai (ydd yn gadu dy gy 


———Commer oddi w2thif ffozdd y celwydd, 
Dewilais ffozdd gwirionedd: goſo- 

z Glynats w2th dy deſtiolaethau: ö Ar⸗ 
Ffo:dd dy ozchymynton a redaf, pan 


garha wat 


vip 


65 


73 


74 
lawenpchant,o blegit gobeithio o honof yn 


dd. mai | cyfiawn [yw] ſ Heb. cy aua. 


54 Dy ddeddfau oedd fy nghin,yn nh} 


fy mhererindod, 


55 Cofiais dy enw Arglwydd,y nos; a 


chedwats dy gyfraith, 


56 Hyn oedd gennif,a'm gadw ohonof dy 


oꝛchympnion di. 


Cheth. — 


73 Arglwydd fy rhan [ yd- 
8 + - : dwn dy eiriau. 
ss Pmbiltais a'th wr⸗ 
A neb [a'm]yoll galon: tru- 
vn ol dy air. 
59 Meddyliais am fy ffyzdd, a thꝛoais 


fy nhꝛaed at dy dyſtiolaethau di. 


60 Bꝛyſſiais, ac nid oedais gadw dy oꝛ⸗ 


chyxmynion. 
6: || Minteioedd y2 annuwolion am 1 2544. 
8 (ond) nid angyofiats dy gyr⸗ 

aith di. 


62 Yanner nos y cyfodat i' th foliannu,. 


am farnedigaethau dy gyfiawnder. 


63 Cyfaill ( pdwyfi] ir chat olla'th of- 


nant, ac ir rhai a gadwant dy ozchymy- 
nion, 

64 Llawn vw r ddatar oth dꝛugaredd, o 
Arglwydd ; dyſc i mi dy ddeddlau. 


Teth. © 
nenaethoſt yn dda a'th 
was, 0 Arglwydd, pn öl 
was 

66 Dylcimitawndde- 
. all, a gwybodaeth: o her- 


wydd dy oꝛchymynion di a gredats, 


67 Cyn fy nghyſtuddio y2 oeddwn yn cy⸗ 


keilioꝛni: ond yn aw2,cedwats dy air di. 

68 Da [ydwyt,] a daionus, dyſc i mi dy 
ddeddfau =» 

69 N ͤbeilchion a glyttiaſant gelwydd 
im herbyn: minneu a gadwaf dy ozchymy- 
nion a'm holl galon. 

70 Cyn fraſed ar bloneg yw eu calon: 
minneu aymddigrifais[pn] dy gytraith di. 

71: Pa pw i mi fp nghyſtuddio, fel y dyſ⸗ 
cwn dy ddeddfau. | 

72 *Gwell i mi gyfraith dy enau, ni mi⸗ 2al.cg.s, 
loedd Co ] aur, ac arian. f 


Iod. 
P ddwylo am gwnaethant.ac 
am lluntaſant: par t mi ddeall. 


ryat a th otnant am gwelant, ac a 


dy air di. 
75 Gwn, Arglwy 


farnedigaethau : ac mai mewn fiyddlon- 


dy 
deb i'm cyſtuddiaiſt. 
75 Bydded attolwg dy dꝛugaredd i mn cyl⸗ 
ſuro, yn ol dy air i th waſanaeth-wz, 
wil Deued i mi dy dꝛugareddau, fel y bydd⸗ 
* 


byw: o herwydd dy gyfraith (yw] fy 


nigrifwch. Es 
78 Cywilyddter y beilchion,canys gwnant 
gam a mi vn ddiachos : [ond] myfi a fyfyz- 
riaf yn dy oꝛchymynion di. 
79 Troer attafi y rhai a th ofnant di. a t 
S rhai 


XXV dydd. 1 


dihar. 8B. 12, 


1 Pfalman 


rhai a ad waenant dy dyſtiolaetha u. 


80 Bydded fy nghalon yn berfiaith vn dy nau ![ melutach ] na mel im lein 7 fs 


ddeddfau, fal na m cy wilpddier. 
Caph. 5 


A Effygiodd fy enaid am dy 
EN iechrdwꝛiaeth: with dy 
i air y2 ydwyfyn dicgwil. 
82 P mae fy lygaid 
pn pallu am dy air, gan 
ddywedyd ; pa bꝛyd im diddent ? ; 
83 Canys pdwyk fel coſftrel mewn mwg: 
[ond] nid anghofiats dy ddeddfau, | 
84 Pa niter [vw] dyddiau dy was? pa 
bꝛyd y gwnei farn ary rhat a m herlidiant: 
85 P beilchion a gloddiatant byllau t 
mi, y2 hyn nid yw w2th dy gyfraith di. 
UN, odds. 86 Dy holl ozchymynion ( ydpnt] || wi⸗ 
deb, rionedd : ar gam im herlidiaſant , cym- 
moth fi, 
87 Bꝛaidd nam difaſant ar y ddatar, 
minneu ni ade wais dy oꝛchympnion. 
88 Bywhaͤ fi vn öl dy dzugaredd: kelly y 
cad wat dyſtiolaeth dy enau. 


Lamed. > 


N d2agywydd 0 Argl- 

25 wydd,y mae dy air wedi 

ei ſiccrhau pn p nefoedd. 

a, 99 Dy wirionedd ſydd 

a <5 byd genhedlaeth a chen- 
bedlaeth : ſeiliaiſt y ddatar,aht a ſaif, 

91 W2th dy farnedigaethau p ſatant he- 
ddyW: canys dy weiſion pw pob peth. 

92 Om bai (tod dy ddeddf yn hyfrydwch 
— darfuaſei yna am danat pn fy nghy(- 
tu * 

93 Byth nid anghofiaf dy oꝛchymynion: 
canys a hwynt im bywheaiſt. 

94 Ciddo ti ydwyk, cadw fi; o herwydd dy 
o2chymynion a geiſiais. : 

95 Prhai annuwiol a ddiſgwiltaſant am 
danaf im difetha : ond dy dyſtiolaethau di 
a yſtyz1afi. 

* 96 Pꝛ ydwyk pn gweled diwedd ar bob 
perffeithzwydd; ond] dy ozchymyn di ſydd 


dꝛa ehang. 
Mem. 2 
97 f Oz gu gennit᷑ dy gykraith di 
[ar 654) hi vw fy myky2dod|| beunydd. 
dydd.. £2) g8 Ath ozchymymion pz 


pdwyt pn fy ngwneuthur pn ddoethach 
Yet eb.mae. * gelynion: canys byth y || maent gyd 
mk. 
99 Deellais fwy nam holl athzawon: o 
* dy dyſtiolaethau [ pw ] fy myfyp- 
od. R g 
100 Deellais pn well na r henurtaid, am 
fy mod yn cadw dy oꝛchymynion di. 
101 Atteliais fy nhzaed oddi w2th bob 
llwyb2 d2wg, fely cadwn dy air di. 
102 Ni chiliais oddi wth dy farnedigae- 
thau, herwpdd ti am dyſcaiſt. 


103 Mon felus yw dy eiriay r= 


104 Trwy dy oꝛchympnion di {mg 
am hynnyy caleais bob gau köb ;: 


Nun. 1 


105 


[Lufer 
air im dard) Fa 


be 0 im lr Mos, 


106 Ty 8, 
chyflawnat 2,4 
down farnedigaeth, 

Cyſtuddiwyd fi 8 — 
107 pn ddirfawz; 
2 

10 wg, Ar vdd 5 bydd 
ewyllyſcar oftrymmau fy ngenau, — 
mi dy tarnedigaethau. 
ge ae an wi? of ND 

: er yynny m e pn a 
dy gykraith. 

110 N thai annuwiol a oſodaſant fagl i 
mi: ond ni chiteilioꝛnais oddi wꝛth dy oz 
chymynion, 

111 Cymmerais dy oꝛchympnion yn etj- 
teddiaeth dzos byth: o herwydd llawenydd 
fy ngalon ydynt. 

112 Goſtyngats fy nghalon,t wneuthur 
dy ddeddfau byth [Hyd] y diwedd, 


Samech. © 


er Cddyliauſofer) aga- 
N [2 ſeats, a th grtraith di 
354 14 a hoffais. 

57 Fe e 114 Fy lloches am 
e tarian ydwye: yndy 
== 0:eF=s air p gobeithiaf, 

115 Ciliwch oddi w2thif rat dꝛygtonus: =» 
canys cadwaf oꝛchymynion fy Nuw. 

116 Cynnalfi pn ol dy air, fel y byddwy 
Den: ac naad i mi gywilyddio am fy ngo- 

aith. 

117 Cynnal fi, a dfangol fyddaf, ac ardy 
ddeddfau y2 edꝛychat yn waſtadol. 

118 Dethzaiſt v rhai oll a gyferliomant 
oddi w2th dy ddeddfau: canys twyllodzus 
vw eu dichell hwynt. i 

119 . heibio holl annuwiolion [lie 
v tir ſ tel] ſothach: am hynny r hoffais dy 7,7 
dyſtiolaethau. po 

120 Dychzynodd fy nghawd rhag dy ola, 
ac ofnais rhag dy farnedigaethau. 


Ain. Yy 


wneuthum farn,achy 
tawnder : na ad fi im 


I21 


6) 


beilchionfy ngozthzymmu, | 
123 Fy liygaid a ballaſant am dy iechꝛd 
wziaeth,ac am ymadꝛodd dy gyfiawnder. 
124 Gwna ith was yn ol dy dzugared): 
a dyſc i mi dy ddeddfay, 125 BY 


1 


Pſalmau. 


xxvj dydd. S 


— was vdwyll. par i mi ddeall: fel 
mort dy du * 
126 aer rer Acgtwedd weithio:di⸗ 


dy 
hynny r is dy oꝛchymyni⸗ 
1 Like nag aur ie yn fwy . coeth. 
18 Am hynny vnion y cy (dy] 02- 
ywynion am bob peth : [a] chaſeais bob 
gay orb. 


Fez } E/ 


Pe, D 


Dyfedd yw dy dyſtiolae⸗ 
thau, am hynny p cei⸗ 
dw fy enaid hwynt. 
130 Agoꝛiad dy eiriau 
a rydd oleum, paix ddeall 


133 C 
1 

Gwaret ſi oddi w2th ozthzymder dy- 
aun felly y cadwat dy oꝛchympnion 


; Lirwyicha dy wpneb ar dy was, a 
;:6 Uonydd o ddyfroedd a redant o m lly⸗ 
ns chadwaſant dy gyfratth di. 


Tladi. Y 


Pfiawn [ ydwyt] ti, 6 


glwydd, bywha 
tant [arnaf: ] 
fraith di. 


151 
holl oꝛchymynion [ſpdd 


fi vn ol 1 

e e 
oddi wth dy gy- 
Titheu Arglwydd [ wyt] agos: a'th 


] wirionedd. 
152 Eryfſtalmy gwpddwn am dy dyſtiol- 


Pryaca 


150 


aetyau,ſeilioo honot hwynt pn dzagywydd, 


Reſh. \ 


153 wel fy nghyſtudd,a gwared 
fi: canys nid anghollais dy 
gytraith, 0 
154 Dadleufy nadl,agwa- 
red fi :bywha fi pn ol dy air 

155 Pell[yw)iechydwzraeth oddi w2th y 
rhai annuwiol: o herwydd ni cheiſtant dy 
m— ddau Arg] 

156 dzugareddau wypdd(C ſydd | 
aml: bywhi fipn ol dy farnedigaethau. 

157 Uawer ſydd yn fy erlid , ac pn fy 
ngw:thwynebu : [er hynnp] ni thzoais oddi 
wꝛth dy dyſttolaethau. i 

158 Gwelais y troledd · wyz, a greſſynais: 
am na chadwent dy air di. 

159 Gwel fy mod pn holt dy ozchympyni- 
on: Argiwydd, bywha fi 'n ol dy dzugar⸗ 
ogrwydd. 

160 Gwirionedd o dechzeuad yw dy 1 p. . 
air: a phob vn oth gylia wn farnedigaethay << — 
[a bery]yn dꝛagrwydd. —"_ 


Schin, V 


Pwyſogion am herli- 


W dy karnedigaethau. 
. 138 Dy dytholaethay 5 diaſant heb achos , er 
A rhat a ozchymynnailt, bynny fy nghalon a gry- 
un wn a 108 ia wn. nei rhag dy air dt. 
1:9 *}p Jel am difaodd,oherwyddim ; 162 Llawen ydwyfi 0 
anghofio dy eiriau di. blegit dy air:fel{vn)yn cael ſclyfaeth lawer, 
* 1% Purwyd dy pmad2odd yn ddirfawz: 163 Celwydd a galeais, ac a ſtieiddiais: 
1 than on Like — ond] 10 Seich wakth my dydd y2 ydwyf yn 
41 Pychan „Id dirm 710 ; 
nid | — — * dy glodtoꝛi: o herwydd dy gyflawn farnedi⸗ 
142 Dy gyfiawnder [ ſpdd ] gyflawnder Jaethau. 


byth: a'th gyfraith (ſpdd] wirionedd. 
143 Adiyd a chyſtudd a m goddiwedda- 
ey ozchymynion [ oedd] fy nigri⸗ 
144 Cyflawnder dy dyſtiolaethauſa bery] 
43 — i mi — 


Coph, V 


Letais a m holl ga · 
ion, ciyw fi 0 Ar- 
— — of 

a gad wal. 

145 Liefais ar- 
7 || chadwat dy dyſti⸗ 

laethau 


==) g 
—_ 


AM 


— 


. 
N. r ene flaen — 
i ſytyꝛio 

4 cxw i liet pn ol dp 23 Ar⸗ 


165 Deddwch mawꝛ (fydd J i'r rhai a ga⸗ 
— gytraith: ac nid ſoes] dꝛamgwydd 
f | 

166 Diſgwiliais with dy iechydwꝛiaeth 
— Arglwydd: a gwneuthum dy oꝛchymyn⸗ 


— Fr 1 dy dyſtiolaethau: 
a gennif 2 

163 Cedwais dp oꝛchymynion a th dyſſi- 
— : canys p mae fy holi ſtyꝛdd ger dy 


Tau. N 


Years Cſlaed fy ngwaedd o'th 

ON Beals flaen. Arglwydd: gwng 

> VG i mi deall pn öl dy air. 

TW 170 Deued fy ngwe- 

L ddt — dy fron : gwa⸗ 
red f vn ol dy atr. 

a dꝛaetha foliant : 


Mis. 


Pſalmau. 


Nea, Beth 4 
rydd tafod twy- 
Bodrus it, new, 
beth a chwane- 
$4 't-? 


Nes, A dder- 
chafafi? 


pſal. 144.7. 


172 Fy nhafod a ddatcan dy air:o herwydd 
dy holl ozchymynion [ſydd] gyflawnder. 
173 Bydded dy law imc 0:0 
herwydd dy oꝛchympnion di a ddewiſais, 
174 Diraethats 0 Arglwydd, am dy te- 
- - woe ath gyfraith [vw ) fy hyfry- 
175 Bydded byw fy enatd fel ith folian- 
no di: a chynozthwyed dy farnedigaethau fi. 
176 Cyfeilioznais fel dafad wedi colli:cais 
— o blegit nid anghofiais dy ozchy 


PSAL. CXX. 


Dafydd yn gweddio yn erbyn Doeg, 3 yn 
ceryddu ei dafod ef, 5 2 cw — fod _ 
rhaid iddo gyttal a bucheddu gyda t cowir. 


C Caniad y graddau. 


| | N 32 Arglwpdd p gwaes 
1 N der: ac efe am gwꝛan⸗ 
I 


ddais yn iy nghytyng- 
d { daWodd i. 


e &® || 2 Argiwypdd, gwared 
| 7 2 * fy enaid oddi wzth we⸗ 
VOYELW 


fuſau celwpddoc, [ac] 
oddi w2th dalod twyllo- 
deus. 

Beth a roddir tti:neu pa beth a wneir 
i ti, dydi dafod twyllodzus: 


4 Liymmion facthau cawz pnghyd a 


marwoz2 merpw. ; 

5 Gwaefi fy mod pn pꝛeſlwylto [ym] Me⸗ 
ſech: yn cyfanneddu ym mhebyll Cedar. 

6 Yir p trigodd fy enaid, gyd ar hwn 
opedd pn caſau tangneddyf, 

72 Yeddychol ydwyfi, ond pan lefarwyf, 
v maent [yn barod] i rylel. 


PS AL. CXXI. 
Mawr ddiogelwch y duwiol ſydd ya byderu ar 
nawdd ac amddiffyn Duw, 


C Caniad v graddau. 


E=z7 |Crchafafty llygaid ir mynydd- 
[Ry oedd , oz ne v daw fy ngvem⸗ 


| 0 
2 *Fynghymmozth[addaw] 
oddi wth yz Arglwydd, yꝛ hwn 
a wnaeth nefoedd a datar. 
3 Mi ad ele ith dꝛoed lithꝛo, ac nihuna 
dy geidwad. ; f 
4 Wele, ni huna ac ni chwic ceidwad 


ſrael. ; 
5 P2 Aralwydd [yw] dy geidwad, yz 
8 [pw] dy gyſcod ar dy ddeheu⸗ 
aw. 
6 Mith derr rhaul v dydd,nar lleuad p 


0s, 

7 P Arglwydd a'th geidw rhag pob 
dzwg: efe a geidw dy enaid. 2 

8 YP2 Arglwydd a geidw dy fynediad, 


n 


- ath ddyfodtad,o'2 pzyd hyn hyd yn dzagy- 


wpdd. 
S A L. CRE I. 
1 Dafydd yn dangos ei lawenydd tros yr Eglwys, 
- 2 yn gvedde am heddwwch 0 * 


garhao efe wzthym ni 


: Pp. £ | ſafant o 
$4at ERR im - 

5 
e e Han 
nu enw er Arglwydd. vita 


5 Canes no | y goſodwyd gozſedd-fring 


ciau barn :gozledd-feingciau th Baht 
s Pymunwch heddwch Jeruſan. 
wee ene ee, 
7 Ye 0 n dy ranfur: 
ffynniant vn dy balaſſay. nn 
8 Ex mwyn kr mrodrz a mcpfallun; 
dywedal yn aw, hedd weh (fyddo) iti 
9 Exmwyn tf rArglwyddein un; 
ceiliat᷑ i ti ddaioni. 


PS AL. CXXIII. 
1 Y duwiol yn dangos eu hyder at Dduy, ; 
ac yn gweddio ar gael eu gwared oddiwnh 
ddirmyg. 


C Cantad y graddau. 

Meas Ttat ti v derchafaf fy Ulyga 
ti vꝛ hwn a breſſwyli yny ns 

\S; foedd, 
N 2 ele, fel [y mae] llygaid 
N gweiſion ar law eu meilted, 
1 [ y mae] Uxgaid Nlawfozwyn ar 
law eu meiltres: telly (y maeJein liygaid 
m ar pꝛ Arglwydd ein Duw, yyd ont th 


3 Trugarha w:thym Arglwydd, 
ha wethym, canys — 2 
vn ddirkawꝛ. 
gebe e e 
g „Lac 
tyʒzwch y beflchipn, — 


P S A L. CXXIIL 
Yr Eglwys yn bendithio Du am ei 
ymwared. 


C Caniad y graddau, oꝛ eiddo Daſydd. 


Nt buaſet er Argiwydd , 
E 
rae e : 

2 Ontbuaſet' Argtwrdd 
n hwn a tu gyd à ni. pan dl 
fododd dynion yn ein herbyn; 

3 Pna in llyngcaſent ni yn fyw, pu 
enynnodd eu llid hwynt in herben. 
gene open ben 

a ae 
8 

5s Bendigedicfyddo'r A 02080 
— ni pn plciyfaeth iw dam 

7 "Ein henaid a ddiangodd, fel oe, 
fag vꝛ adarwy? : v fagl a doꝛr wrde 
neu a ddianghatom: 3760 


ij dp 


C Caniad y ö 
— 


— 

) 
* 
alt 


boil 


Pſalmau. 


— 


xxvij dydd. 


pS AL. CXXV. 
- oelwch y rhai ſy yn ymddiried yn Nuw. 4 
—＋ duwiol, ac ya erbyn yr annu- 
wiol. 


C Caniad v graddau. 


Rhai a ymddiriedant yn v2 
Arglwydd. [fyddant ] fel myn- 
ydd Sion: [yz hwn] nt fytlir, 
ond a bery yn dragy wydd. 
2 Fel [ y mae] Jeruſalem 
Far) mynyddoedd oi yamgylch; telly [ y 
mae7r Arglwydd o amgylch et bobl,o'z pzyd 
eren 
| any 
aheb,ar randir y rhai cyfiawn: rhagtirrhai 
cyllawneftyneu dwylo at anwiredd. 
Oh Arglwydd,gwnaddaiont ir rhai 
daionus tac it rhat vnia wn yn eu calonnau. 


$ 
eee 


PS A L. CXXVI. 

1 Yr Eglwys wrth dangos coffa oi rhyfeddol 

| ymwarcd allan o gaethiwed, 4 ya gweddio 
| am lwyddiant,ac yn ei brophwydo. 


C Caniad v graddau. 


d-wy3 
ſrael. 


q 

| h- An * ddychwelodd y2 
inetd. e | Arglwydd gwaethiwed 

11 Sion, y2 oeddem fel 

& may rhat yn bꝛeudd wydio: 


EV 2 Pnayllanwypdein 
F\X2| tafod a chanu : pna v 
— De dywedaſant ym myſc v 
| WW... cenvedloedd,y2 Arglwydd allwnaeth bethau 
n mawiionir that hyn. 
"6 3 Pz Arglwpdd a wnaeth i ni bethau 
mawꝛion. am hynny]'r ydym vn llawen. 
| 4 Dychwel Arglwydd ein caethiwed nt, 
fel y alonydd yn y dehau, 8 
5 Prhai ſydd pn hau mewn dagrau, a 
mewn|| goztoledd. 
s [YPzhwn ] ſpddyn mynedrhagddo, ac 
SOA wylo,gan ddwpn{| had gwerthfawz, gan 


wer 


dyfod a ddaw mewn goꝛtoledd, dan gludo 
f IS ATI. CXXVII, 

! Rbinwedd bendithion Duw. 3 Dawn Duw 
ſ y plant rhinweddol. 


CCaniad v graddau i Salomon, 


2 
T4 , 
. 0 * 


Sr Arglwydd nid adeilada y 

8 th, oter p Haturia ei adeilad - wyꝛ 
»/4 w2tho: os y2 Argiwydd ni chet- 

do r ddinas, ofer y gwilta v 

. l c fozeu-gode d 

q nt wi fozeu-godi , myned yn 

| Far. bwytta bara cgofidiau: felly v 

8 IMdete hün tw anwylyd, 

3 Wele, plant [ydynt}etifeddiaeth y2 Ar- 


20 


0 
- 


ozphywys gwialen annuwi⸗ 


dd, gidz a ono r Aral 


„ genau a chwerthin, an 


glwydd, et wohn ef [yw) firwyth y groth. 
4 Fel ly mae)ſaethauynilaw v cadarn, 

felly y [mae] piant ieuengctid. | 

i 3 Swyn ei fydy givz a lanwodd ei ga- 

well ſaethau a hwynt: nis gw2adWwyddlr . 

hwy,pan || ymddiddanant ir gelynion yn v 3-2 » ze 


meznuT/.13.44 
PSAL, CXXVIIL * 
Vr amryw fendithion ſydd yn canlyn y thai a of- 
nant Dduw. 


C Caniad y graddau. 


Wyn ei kyd pob vn ſydd yn 
ofni'r Arglwydd: yz hwn ixdd 
vn rhodio pn ei flyꝛdd ef. 

2 Canys mwynhei latur dy 
— gwyn dy fyd, a da 

it. 

Dy wꝛaig fydd fel gmin-wydden ffrw- 
vthlawn, ar hyd yſtlyſau dy dy: dy blant fel 
planhigion oliwydd o amgylch dy fozd. - 

4 Wele,fel hyn pn ddiau p bendithir y 


dd ath fendithia allan o 
a get weled daiont Jeruſalem 
holl ddyddiau dy entoes : 

6 A thiagei weledplant dy blant, Ca 
thangneddyf ar Iſrael. 


PS AL. CXXIX. 
1 Y mae n annog i foliannu Duw am gadw Iſ- 
rael yn ei fawr gyſtuddiau. 5 Melldithio y rhai 
a galant Eglwys Duw. 


C Caniad v graddau. 
Lawer gwaith im cyſtuddia⸗ 
ſant om hieuengctid, p dichon 
Jſrael ddy wedyd yn aw2: 

2 Llawer gwaith im cyſtu⸗ 
5 ddiaſant om hieuengtid, etto 
mim goꝛtuant. 

3 Pꝛ arddwy2 a arddaſant ar fy nghefn, 
eſtynnaſant eu cwyſau yn hirion. 

4 N Arglwydd ſydd gyllawn eie a dozrodd 
r S nder hw oll 

5 dwyddes Hwp oll, a gyzrer pn eu 
hol, y rhat a gaſint Sion. 

6 Byddant fel glaſ-wellt pen tai,yzhwn 
a wywa cyn y || tynner efymmaith. 

7 Arhwn nilemw y pladur-w2 ei law: 
nar hwn fyddo yn rhwymo y2 yſcubau, ei 
fonwes, : 

8 Ac mi ddywed v rhai a ant heibio,ben- 
dith yꝛ Arglwydd arnoch: bendithiwn chwi 
pn enw 'r Argiwydd, 


PSAL CXXX. 
1 Y Pſalmudd yn dangos ei obaith mewn gwe- 
ddiz 5 Ai ddioddefgarwych mewn gobaith. 7 
Y mae yn annog Iſrael i obeithio yn Nuw. 


C Caniad v graddau. 

N dyfnder p llefais arnat, ö 

D Y Arglwydd. 

=" 8 2 Argliwydd clyw fy llefain, 

dried dy gluſtiau w2th let 

kp ngweddiau. 

Os creili ar anwireddau, Arglwydd: 

0 Arglwydd,pwy A =_ 2 
J 


5 N A 


oe. 


4 Onid 


S COTE ST "00 2 EI" 


Mis 


Pſalmau. 


Neu h 


ſydd yn gwilie d 


amy borau, 


[[Heb,ryfedd. _ 


4 -_ [ pmae] gyda thi faddeuant fel 


ith okner. 

5 Diſgwiliaf amy: Arglwydd, diſgwil 
fy enaid, ac pn ei air et v gobeithtaf, 

6 F enaid [ ſydd yn dilgwil] am y2 Ar- 
glwydd, yn fwy nag v mae y gwil-wy2? am 
p boꝛeu; (vn 70p] nag y mae v gwilwy? 
am p boꝛeu. 

Dilgwilied Jſrael am y2 Arglwydd, 
o herwydd y mae ] trugaredd gyd ar Argl- 
wydd, ac aml ymwared gyd ag ef. | 

8 Acefe awared Jſrael,oddi w2th etholl 
anwireddau. | 


PS AL. CXXXI. 
1 Dafydd yn dangos ei oſtyngeiddrwydd, 3 ac 
ya annog Iſrael i obeithio yn Nuw. 


C Caniad v graddau, or eiddo Dafpdd- | 
a Arglwydd nid ymfalchiodd fy 
of £2 \e nghalon, ac nid ymdderchat- 
i (52S) þ 9dd ke Uygaid : ni rodiais ych- 
Dl arhy || vchel i mi. 


waith newn pethaurhy faw 
2 Eithz goſodais,agoſtegais fy enaid, fel 
vn wedi ei ddiddyfnu oddt with ei fam: fy 
enaid ſydd ynof fel vn wedi ei ddiddyrnu. 
3 Dilgwilied Jſracl w2thy2 Arglwydd, 


el b. ar hun. O pꝛyd hyn hyd pn d2agyWedd, 


Boreuol 
ve Idi. 


{Heb preſwyl- 


feydd, 


2.Cron.6.41 
num.10.35. 


2 Sam,7.12 
I .bren.s. 2 Fo 


2.cro1.6,15, 


luc. 972 
act. 2. 20. 
{Heb, fro. 


P S A L. CXXXII. 
Dafydd yn ei weddi yn dangos i Dduw ei ddu- 
wiol ofal tros yr Arch; 8 Yn gweddio wrth 
ſymmudo yr Arch, 11 ac yn ail- adrodd adde- 
widion Duw iddo. 


C Caniad y graddau. 

9 Arglwydd , colia Dda- 
h {ydd,aiholl flinder: 
2 Y modd p tyngodd 
eke with y2 Arglwydd, 
2 [4c] P2 addunodd i rym⸗ 
mus [PdUw] Jacob. 
S 3 Ni ddeuat i fewn 


d GFA pabell fy nhy,ni ddꝛing⸗ 

ar erchwyn fy ngwely; 

Ni roddaf gwſc im Iiygaid, na hun 
im amrantay : 

5 Hyd onicyaffwyfle ir Arglwydd;|| pꝛel⸗ 
wylfod i rymmus [Dduw) Jacob. 

5 Wele, clywſom am dani pn Ephzata: 
cawſom hi ym meuſydd y coed. 

7 Awn iw bebyllef,ymgrymmwn o flaen 
ei kaingc dꝛaed ef, | 

8 *CyfodArglwydd ith ozphywyſea, ti 
ac Arch dy gadernid. _ 

9 Gwilced dy offeircatd gyfiawnder: a 
goꝛfoledded dy ſainct. : 

10 Ex mwyn Dafydd dy was, na thꝛo 
pmmaith wyneb dy eneiniog. BE 

11 *Tpngodd y2 Arglwyddmewn gwirio⸗ 
nedd i Pdafydd , ni they ele oddi w2th hyn⸗ 
ny: o ſirwyth dy gozph v goſodaf ar dy oꝛ⸗ 
ſedd-faingCc. : Ig 

12 Os ceidw dy feibion fy nghyfammod 
am tyſtiolaeth, y rhai a ddyſcwyk iddynt: 
eu meibion hwythau vn dꝛagrwydd a eiſte⸗ 
ddant ar dy oꝛſedd⸗fainge. 


lac a ij chwennychodd yn dꝛigla 
71 — nn 1 — 
| „ (a 
chats hi. 1 : nes chwemy, 
15 Gan fendithioy bendithia | 
Wn 
16 ot da wiſcafag; 
wiiaeth: ance dan ganua ant d. 
17 Pna y parat i goꝛn D 
darperais lamp im heneiniog. 


no pntek p blodeua ei goꝛon. 


P S A L. CXXXIII. 
Budd cymmundeb y Sainct. 


C Caniad y graddau, o eiddo Dalydd 


Ele, moꝛ ddaionus, ac 
J yytryd, (vw) trigo o end 
I pnaypd. JO 0 frody; 


2 [N mae }fel pz ennaint 


WS gwerthfawz ar ; 
ſcyn ar hyd y fart, ſef barf Aaron: 1. — 


LT pn deſcyn ar hyd ympl ei 1 


3 Fel gwlith Hermon [ac fel y gwlith 
pn deſcyn ar fynyddoedd Sion: —_ — 
p gozchymynnodd pꝛ Arglwydd y fendith, 
[ſef] bywyd pn dꝛagywpdd. 


PS A L. CXXXIIII. 
V mac'n annog i fendithio Duw. 


C Cantad y graddau. 


, Ele, holl weiſion pz Arglwydd, 
. 
7 yn 1 
aArglwydd y nos. we 

— 2 Derchefwch eich dwylo 


vn x cyllegr : a bendithiwch y2 Arglwydd, bs" 


3 N Arglwydd pz hwn a wnaeth neibedd 
adaiar,athfendithio di allano Son. 


PS AL. CXXXV, 

1 Vmae nannog i glodfori Duw am ei druge- 
redd, 5 am ei allu, 8 am ei farnedigacthaa, 
15 Ofered w culynnod, 19 mae nate 
nog i fendithio Duw. 


Olwch y2 Arglwydd. Moruch 
„enw r Arglwydd; gweillonn 
aArglwydd, mol wch ſel.) 
e dd gyms 
M urgy 
3 P2 dd, canys dal 
pꝛ Arglwydd: cen weh 1 — 

4 O blegit yz Arglwydd a ddetholodd 
—— el hun, 100 Jirgel vn bztod0r/ 

5 Canys mi a wn mai mawꝛ ywr dr 
glwydd a bod] ein Harglwydd ni 
p2 holl ddu wiau. 

6 Nn Arglwydd a wnaeth y2 n 


XVI yd 
13 Canys dewiſodd y2 Arge S 
ehm 


dd flagurd: "wg 
18 Etelynionef a wiſcaf a chywilpdd ar l- 


— 


1.1. 15 


Pſalmau. 


5 xxviif dydd. 


— 


nefoedd , ac yn y ddalar, yn v 
ddyfnderau, 
mae yn codi tarth o eithafoedd y ddai⸗ 
mellt a wnaeth ele ynghyd a'r glaw: gan 
urn p gwynt allan o dzyſlozau. 

3 *P; hwn a darawodd gyntat-anedic yz 
gipht," yn ddyn ac yn anitarl. 

g dd arwyddfon a rhyfeddodau 
7th ganol di r Aipht,ar Pharao, ac ar ei holl 


w 
*P; hwn a dara wodd genhedloedd la⸗ 
— ver, 14 krenhinoedd cryfion : 
11 Sehon bzenin y2 Amoziaid 3 ac Og 
hzenin Baſan 3 a holl frenhiniaethau Ca- 


K "% *Acaroddoddeutir hwynt pn etifeddt- 
ett. pnetiteddiaeth ! Jſrael ei bobl, 
13 Dyenw o Argiwydd, (a bery ]yn dꝛa⸗ 
wydd: dy goffadw2iaeth,o Argiwydd, || o 
= genhedlacth i genhedlacth, 
44 Canys vꝛ Arglwydd a farna ei bobl, a 
byddedifargantho o ran ei weiſion. 

1% Delwau — [ydynt] arian 

aur. gwaith d Mn, 

16 og — nag ond -——-— w—_ 
llygaid(ſpdd t,ond nt welant, 

17 mae i cluſtiau iddynt, ond ni chly⸗ 
want: nid oes ychwaith anadl yn eu genau. 

18 fel hwynt y mae y rhai ai gwnant, a 

vn a ymddirtedo ynddynt, 

19 Cp Jſrael, bendithiwch y2 Arglwydd: 
bendithiwch yz Arglwydd,ty Aaron, 

20 Cy Lell. bendithiwch y2 Arglwydd: y 
rhata ofnwch pz Arglwydd, bendithiwch pꝛ 
Argiwydd, | 

21 Bendithier yz Arglwydd o Dion, y2 
hwn ſydd yn trigo yn Jeruſalem. Molwch 
#2 Arglwydd, 


PSAL. CXXXVI. 


Y mac n annog i foliannu Duw, am ei druga- 
reddau neilltuol. 


= * Lodfozwch pꝛ Arglw⸗ 
pdd,canys da[yw, Jo 
herwydd ei d2ugaredd 
[ſydd] pn dꝛagywydd. 
| 2 Clodfozwch Dduw 
Pp duwiau: o blegit ei 
dꝛugaredd [ ſpdd ] yn 
dꝛagpwpdd. 
3 Clodfozwch Arglwydd y2 arglwyddi: o 
ei dzugaredd{ſydd)yn dꝛagywydd. 
4 P:hwnpn vnic ſydd yn gwneuthur 
— : canys ei dꝛugaredd dd] yn 


"1, $5 *Pz hwna wnaeth v nefoedd mewn 
doethineb: o herwpdd ei dzugaredd{ſydd]yn 


5 *Pzhwn aeſtyunodd y ddatar oddi ar y 
— o blegit ei dꝛugaredd (ſpdd] vn dꝛa⸗ 


4 7 *Pzhwn a wnaeth oleuadau mawzt- 
08: canys ei dzugaredd{ſydd]yn dꝛagywydd. 
s Pzhault|| lywodzaethu r dydd :canys 
- 0 (ſydd)yn dꝛagywydd. 

9 Plleuadarſer, i lywodꝛaethu r nos: 


od 1229 
14, 14 


1 


* 
N 


Nu 


b1.6, 
en 


— — — 


canys ei dꝛugaredd [(ydd] yn dꝛagywydd. 

10 * Pzhwnadarawodd pꝛ Aipht, yn eu 8 
cyntat-anedic:o her wydd ei dzugaredd( (ydd] 
vn dꝛagywydd. : 

11 *Acaddug Jſrael oi myſchwynt:oher- ****'3-7- 
wydd ei dꝛugaredd ((ydd] yn dꝛagywydd. 

12 A llaw gref, ac à bꝛaich eſtynnedic: 
1 ei d2ugaredd [ ſydd ] pn dꝛagp⸗ 


13 P hwn a rannodd py m62 coch yn . 
ddwy-ran : o herwpdd ei dzugaredd [ſpdd)yn 
dꝛagpwypdd. 

14 Ac a wnaeth i Jſrael fyned trwy ei ga⸗ 

2 her wydd ei dꝛugaredd (ſydd)yn d2agy- 

1 Aca eſcyttiodd Pharao a'i lit,yn'y mo: 448 
coch: o her wydd ei dꝛugaredd (ydd ] yn dꝛa⸗ 
AYWPdd, 

16 Ac a dywyſoddet bobl dzwy'r anial⸗ Eo g 
— 2 — ei dzUgaredd[ ſydd ] yn dꝛa⸗ 

17 Yzhwn a darawodd frenhinoedd maw⸗ 
rion: 0 herwydd ei dzugaredd ſydd] pn dꝛa⸗ 
gy wydd. 

18 Ac a laddodd frenhinoedd ardderchog: *Devr. +57. 
— ei dꝛugaredd [ ſydd ] pn dꝛagr⸗ n. 

dd. 

19 Sehon bꝛenin y2 Amoꝛiaid: o her: Num. 2.23. 
wydd ei dꝛugaredd [ſpdd] pn dꝛagywydd. 

20 Ac Og bzenin Balan: o herwpdd ef *N==: 33- 
dzugaredd dd] yn dꝛagywydd. 

21 Ac a roddodd eu tir hwynt yn etife- loc 
ddiaeth: o herwydd ei dꝛugaredd \ydd) yn 
dꝛagywydd. | 

22 Pn etileddiaeth i Jſrael ei waͤs: o her⸗ 
wydd ei dꝛugaredd [(ydd]yndzagywydd. 

23 Pzhwn pn ein hiſel-radd an cofiodd 
— — ei dzugaredd{ſ(ydd)yn dꝛagx⸗ 

24 Ac an hachubodd ni oddi wꝛth ein ge⸗ 
lynion: o her wydd ei dꝛugaredd ( ſydd ] yn 
dꝛagywydd. 3 

25 Pꝛ hwn ſydd yn rhoddi ymboꝛth i bob 
— canys ei dzugaredd [ ſpdd] yn dzagy- 

ydd, 

26 Clodfozwch Dduw r nefoedd: canys 
ei dꝛugaredd [ ſpdd] yn dꝛagywpdd. 


PSAL. CXXXVIL 
1 Dianwadalwch yt Iudde won mewn cacthiwed, 
7 Y Prophwyd ya melldithio Edom a Babel. 


Bth afonydd Babilon,yno pꝛ 
s erteddaſom, ac wylaſom, pan 

5 feddpliaſom am Sion. 
AVER Ar r helrgot mewn y 

e N ein telynau. 

5 3 Canxs yno v gotynnodd y 

rhai a'ncaethitvaſenti ni gin, a'r rhai an I 
||anrheithiaſet, la wenydd. gan ddywedyd,) , ,..... 
cenwchi ni rai] o ganiadau Sion. 


tant yu garne- 


4 Pa — orion gerdd y2 Arglwydd, — 


—— ddieithz 2 
Ps angofiat di Jeruſalem, anghofied 
fy neheu-law [ ganu. ] 

6 Glyned fy nhafod w2th daflod fy nge- 
nau: oni chofiaf di, oni chodaf Jeruſalem 
gozuwch ||fy lla wenydd pennat. 2282 
7 Cosa 


Mis. 


Pſalmau. 


7 Colia Argłwydd blant Edom yn nydd 
Jeruſalem : y rhat addywedent , dinoeth- 
wch.,dinoethwrh hi hyd ei ſyifaen. 
*Obad.1z, 8 Oh ferch Babilon a anrheithir,gwyn 
(ies ei fyd a] dalo i ti, tel y gwnaetholt i ninnau. 
7 telaiff i 9g *Gwyn el fyd,a gymmero,ac a darawo 
nmw, dp rai bach w2thy | meint. 


E.. 12.16. 
[[Heb, graig, 
PS A L. CXXXVIII. 
1 Dafydd yn moliannu Duw am wirionedd ei air; 
4 Yn prophwydo y bydd i frenhinoedd y 
ddaiar foliaanu Duw: 7 Ya dangos ei ym- 
ddiried yn Nuw. 


C [Pſalm] Dafydd. 


£2 * Lodfozaf di a'm holl galon: 
| rngwydd y —. 5 _ — 
N 2 Pmgrpmmat tu ath dem 
M0) F5 fanctaidd :a chiodfozat dy enw, 
“ am dy d2ugaredd ath wirio- 
nedd : oblegit ti a fa wꝛheaiſt dy air vwch- 
la w dy enw oll. i 

3 P dydd y llefais im gwꝛandewaiſt: 
[ac ami cadarnheailt a nerth yn ty enaid. 

4 Holl frenhinoedd y ddatar a ch glodfo- 
rant, 6 Arglwydd: pan glywant eiriau dy 
enau, 

5 Canant hefyd am ffy2dd y2 Arglwydd: 
canys maw yw gogoniant y2 Arglwydd. 

6 Er bod y2 Arglwydd yn vchel.ettoefe a 
— pꝛ iſſel, ond ꝓ balch a edwyn ele o 

r- + 

7 Perhodiwn ynghanol cyfyngder.tta'm 
bywhait : eſtynnit dy law yn erbyn digo⸗ 
— fy ngelynion, a th ddeheulaw am ha⸗ 
chubei. 

8 P2 Arglwydd a gyflawna a mi: dy dꝛu⸗ 
garedd Arglwydd,[ſydd)yn dzagywydd: nac 
eſceuluſa waith dy ddwylo. 


DPS A L. CXXXIX. 
1 Dafydd ya moliannu Duw am ci ragluniaeth 
ſydd yn canfod pob peth: 19 Tn ffieiddio yr 
annuwiol: 23 Yn gweddio am burdeb, 


¶ Ir pen-cerdd, [ Pſalm) Dafydd, 


| - Rglwyddchwtliaiff, ac 
[$29 adnabuolt ft, 

Ny > Þ 2 Ti a adwaenoſt fy 
, \oPAa cilteddiad, am cyfodiad: 
> ===> v2 deelli fy meddwl o bell, 
SHA 3 Amgylchym fy 
llwpbz am gozweddfa : 
& Pipes wyt vn fy holl 


pꝛdd. 

4 Canysnidſoes] air ar fy nhafod , ond 
wele Arglwydd. ti a t gwyddoſt oll. 

Amgylchynaitt u vn ol, ac vm mlaen: a 
goſodaiſt dy law arnat. 

6s Dymma jwybodaeth ry ryfedd i mi: 
vchel y w. ni ſedꝛat oddi w2thi. 

7 Jbale raf oddi wꝛth dy Pſpzpd 7 act 
ba le v ffoaf o th wydd 7 

8 Os dꝛingak ir — vꝛ wyt ti; 
os cyweirtaf fyngwely vn wele di 


{yno.] 
9 Pecymmerwn adenyddy wawz, [a] 


*Pſa.119.4.6. 


Boreuol 
weddi. 


Amosg.2,3,4 


11 * PedywedWn, diau y tywyn 
cuddia h. e byddef] ynos yn — 


12 Ni thywylla y tywyllw 
ond y nos aoleua feldydd: enfin 
eee een ad ir may y 
13 ennat * 
atttfi 20 Ern. b arennay, to, we 
14 2at dpd, canps ofna 
ee Ton or raj 
, aid a w 
vn * huddiwyd iy 8 
15 Mi chuddi iylwedd oddi wy j. 
thit, pan im gwnaethbwyd yn — me 
im cywꝛeiniwyd pn iſſelder y ddajar, 
16 Dy lygatd a welfant fy anelwig 
ddeinydd, ac yn dy lykr di y2 ſcritennwyd 
[| hwynt oller dyddy |funiwyd hwent, pay is « 
nad —_ 22 ſan 
17 Am hynny mo? werth-f, | 
feddyliau gennif,0 — ed bd * 


ſwm hwynt 
hwynt, amlach vdynt 


F = 


FIT 


A jt an Jo 

: [ pan ] ddeffrowyf, gyd a th 

[ydwyfi)pn waſtad. — 

* — — tr ens 

: 72 gwaedipd, ci 

oddi wthif: : — 8 0 
20 Prhata ddywedant ſcelerder yn dy er 

— =; dy elynion a gymmerant (dy en wi jm 


21 Onid cas gennif, ö Arglwydd, dy ga 
ſeion di? onid fitaidd gennik y rhat a gyfo 
dant i th erbyn ? 

22 Achas cyflawn y caſeais hwynt : c: 
frifats hwynt i mi yn elynion. 

23 Chwilia ft 0 Dduw , a gwybydd f 
-- : pzawf ſi, a gwybpdd fp meddy- 

24 Agwel,aoes ffozdd||annuwiolgennif; 1% 
a thywys fi pn v ffozdd dzagywyddol, 


— 
ert. ay. 
1 Dafydd yn gweddio am gael ci waredu odd- ph 
wrth Saul a Doeg; 8 Yngweddioyneuher- 4 
byn hwy: 12 Vn ymgyſſuro trwy ymddined 
yn Nuw. 
C Ir pen cerdd, Þſalm Dafydd. 
—=7 Wared fl, 6 Arglwydd, odd 
with y din dzwg;cadw ue 
YA 9), gw traws. Mag bids, 
WIN Bl 2 Þ rhai ſydd yn bun 5 
= d2ygioni yn [eu] calon: ymgal 
clant veunpdd i] ryfel. | F 
3 *Golymmalanteutafodaufel aun ze — 
nwyn alp ſydd tan eu gwefuſas, Selab. 


4 Cadw fi,6 Arglwydd,rhag dwylo ra 
nuwiol, cadw firhagy gw2 traws 3 ! wh 
afwadaſanttacheliu fy nhꝛaed. | 

5 P beilchion a guddiaſant faglau i m. 
ac a eſtynnaſant rwydl wꝛth dannau at en 
myl aal de goſodaſant h i 
GE | 6 Dru 


- = 
4. ma 
3 » f,% 
* 1 
- 


— 


4 I Pſalmau. xxix dydd. 
| | —_ . R 
nodes with vr Arglwydd r (I Malchil Bafpdd: gweddi pan dedd 5 ple 


7 argtwydd Pduw , nerth fy iechyd⸗ 
wiaeth : gozchguddiailt fy mhen yn nydd 


1 broydz. ; 
8 Na chaniadha Arglwydd, ddymuniad 
annuwiol: na lwydda ei ddzwg feddwl, 
; 4 hwynt, Selah. 
” a 
** 


„ - 11 Na ſiccrhaer dyn || ſaradus || ar y 
— ddaiar : dzwg a hela y gwꝛ traws iw ddi⸗ 


efe pn y2 ogok, — 


mwaeddais am llet ar 2 
Argtwrdd: am llef yz de 
pmbiliats a'r Arglwydd. ee 

2 Tywelltais fy my- 
ftyꝛdod oi flaenef: a myne- 
gals iy nghyſtudd ger ci 

n et. 


3 Pan ballodd fy yſ- 
pzyd om mewn , titheu a adwaenit iy 
22 vn y ffozdd p rhodiwn y cuddiaſant 


m 
4 | 
ſulw, ac nid [ oedd ] neb am hadwaenat : % 


chais ar y tu dehau, a || deliats . 


1 
. guys ; allodd nodded i mi. nid[oeddneb]yn pm? 1-4. claſs: 
— jar yy U dadleu 5 Arglwydd ddadl y — — ene — oddi- 
truan, ac v barna efe y tlodion. 5 Liefaisarnat6 Arglwydd, (a) dywe- 
13 Y cyfiawn yn ddiau a glodfozant dy dais,ti[yw) fyngobaith.a'mrhan,ynnyir y 
z mw di: y rhai vniawn a dꝛigant ger dy rhai byw. 
* fron di. 6 Pfiy2 with fy ngwaedd, canys truan 
| tawn ydwyt : gwared fi oddi with fy erlid- 
ile PS AL. CXLI. w?2,canys trech ydynt na mi. 
7 rr y mo⸗ 
1 Dafydd yn gweddio ar fod ei arch ef yn gym- ltannwyt dy enw : y rhai cyfiawn a m cyl⸗ 
meradwy, 3 aigydwybod yn bur, 7 a1 ei- chynant, canys ti a tyddi da wzthit, 
nioes yn ddiogel oddi wrth faglau. PSAL CXLIL 
1 Dafydd yn gweddio am ffafor mewn barn : 
C Pſalm Dafydd. Yacw — chag ciobdiau; 5 Yo — 
g Exturd r fürn b u, , v dn wude, i0 . 
> rp mcg — ſancteiddrwydd, 12 am ddiniſtr ar ei cly- 
8 2 Cyteirier ty ngweddt 
Le \F ger dy fron fel ] arogidarth. C Pſalm Dafydd. 
u ofirwm pzydnhawnol, 2 — — 
3 Goſod Argiwydd,gadw2aeth o flaen fy gwzando ar fy neiſyfiadau: 
| erglyw fi pn dy wirionedd, 
ngenau : cadw ddꝛws ty ngwefuſan, rac] vn dy gyfiawnd 
4 Naoſtwng fy nghalon at ddim dꝛwg. t N * 3 — | - ve 
$ fwjiadu gweithzedsedd dzygioni,gyd a gwyz V/@S IN Ends Ic . ay 0 2 = 
25 nt anwiredd: ac na adi mitwy- iawnheir neb byw pn dy ol wg di. Rhuf.3.20, 


_ taoidanteithion hwynt. 


| na thoꝛred eu] holew pen- 
2 — — fy ngweddf 
6 Pan dafler eu — flaw? mewn 
lleoedd — 5 clywant fy ngeiriau, canys 


7 mae ein heſcyzn ar waſcar ar fin y 
—— vn Jyn toꝛri, neu vn hollti [coed] 


8 Eithzarnat ti 6 Arglwydd Dduw. 
Na nat LP 
bag Mae} fy lpgaid: pnot ti v gobeithiais, na ad 
E enaid yn ddiymgeledd. 
9 Cadwfirhagyfagla oſodaſanti mi: a 
hoenynnau gweithzed-w#2 anwiredd. 
10 C ed y rhai annuwiol pn eu 
wyurdau eu hun, tra eĩwyñ heibio. 


SS CXERL 


Dafydg yn dan i 0 I ; 
gos mai gweddio Duw oedd ei 
dal gyſur ef mewn trallog. Ie 


Gal. 2.16. 


3 Canys ygelynaerlidfodd fy enaid, cu⸗ 
rodd fy enaid i lawz, gwnaeth i mi dꝛigo 
=P n tywyllwch, fel y rhai a fu feirw er 


m. 
4 Pna y pallodd fy ↄſpꝛyd om mewn: [ac] 
y ſynnodd fy nghalon pnot. . 
5 Collais p dyddiau gynt, mykyꝛiais ar 
dy or woe yngweithꝛedoedd dy ddwy- 


W 
6 Liledais fy nwylaw attat : fy enaid 
— ne [ſydd yn hiraethu] am danat. 
clan. 

Oh Arglwydd, gw2ando ũ yn ebꝛzwydd: 

fy yipꝛrd na chuddia dy wyneb oddi 

w2thif, || ryagly _ yn gyffelyb er rhai a er 
8 Pirimtiglywed dy dꝛugarogrwydd y 
boꝛeu: o herwydd pnot ti v gobeithiat; par 
i mi wybod y ffozddp rhodiwyf,oblegit attat 
ti y derchatat᷑ ty enaid. | : 

9 Gwared ũ oddi with fy ngelynion, ö Ar- 
glwydd: ||gyd a thi r ymguddiais. | [penguddia f 
10 Dylc i mi wneuthur dy ewyllys di: 9“. 
canys 


Mis. 


Pſalmau. 


| canys ti wi fy Hum: tywyſed dy Pſpzyd 

Ie, daionug ft i dir vmiondeb. 

2» 4 204% 11 Bywhi fi ö Argiwydd, er mwyn dy 
enw: -dwg ly enaid allano ing, ermwyndy 
> Acer dy dꝛugaredd, diniffria iy nge- 
lynion a difetha holl gyſtudd-wy?z fy enaid: 
oblegit dy waͤs di ydwyll, 


PS ATL. CxLIII. 


1 Dafydd yn bendithio Duw am ei drugaredd 
tuac atto ef, a thuac at bob dyn: 5 Yn gweddio 
ar i Dduw yn alluog ei waredu ef oddiwrth 
ei elynion: 9 Yn addo bendithio Duw : 11 Yn 
gweddio tros ddedwydd gyflwr y deyrnas. 


C[Pſalm]Dafydd. 


Endigedic { fyddo]'r Ar⸗ 

T9 i! alwpdd || ty nerth, pz 

2 ywn ſydd pn dyſcu ty 

nwylo i ymladd, am 
bylledd i rytela. 

| 2 *Fy niyzugaredd 

am hamddefiynfa , fy 


Boreuol 
weddi. 
Hes. 5 


nghra.g. 


2. Sam. 22.2.3. 
& 35. & 39. 


Tob.7. 17. 
PC. 8. 4. 
heb.  rif o honaw? ; : | 

4 * Dynſydd debyg i wagedd ei ddyddi⸗ 
au \ydd fel cyſcod yn myned heibio. 

5 Arglwydd,goſtwng dy nefoedd, a def- 
cyn ; cyw2dda'r mpnpddoedd, a mygant. 
Fall 18 rn 6 *Daethafellt,a gwaſcar hwynt:ergy- 

dia dy ſaetau, a difahwynt. 

[|[Hob.dy dd 7 Ankon dy law oddi vchod 7 achub » A 
gwared fi o ddyfroedd mawꝛion, o law plant 


eſtron: 

8 Prhat y llefara eu genau wagedd, ac 
y mae] eu deheu-law pn ddeheu-law flal(- 
der. 

9 Canaf i ti o Pduw,gantiad newydd: ar 
pnabl, ar] dectant v canat i tf, 8 

10 Ele ſydd pn rhoddt || iechydwzraeth 1 
frenhinoedd, yꝛ hwn ſydd yn gwaredu Da⸗ 
kydd ei was oddi wech p cleddyf mweidi⸗ 
ol. 

11 Achub fi, a gwared fi, o law meibion 
eſtron, prhai y llefara eu genau wagedd, ac 
ymae eu dehen law yn ddeheu-law flalſter, 

12 Felly byddo lein meibion fel plan-wpdd 
pn tyku pn eu hieuengetid, an merched fel 


Pl. 39. 6. 
tob, 14. 2. 


[| ymwared, 


congi-fain nadd, wzth gyffelybzwydd palis. hw 
13 Fely byddo ein celloedd pn fawn, pn. 


trefnu pob rhyw luniaeth, an defaſd pn 
rye en — 

14 Anhychenynaryfion i ſlaturio, heb na 
rhuthꝛo i mewn, na myned allan, na gwa⸗ 
edd pn ein heolydd. 

15 Gwyn ei fyd y bobl [y mae] felly 
iddynt. gwyn ei kyd y bobly [mae] r Ar- 
glwydd yn Dduw iddynt. 


j dd yn oy. 


than. 


Pal, 33. 12. 
& 65. 4+ 


I Dafydd ya moliannu Du o herwydd ei 
8 — ddaioni, II ei freahinizerh, "74 22 


ddarbodaeth, 17 ai drugaredd ya a 
4 ClodfozeddDafydd. 


2 Beunydd ith f 
af, a'th enw a folaf — 
vn dzagywydd. 
3 Mawꝛ (vw r] Arglwydd, achanus 
— tawn : at fawzedd ſydd anchwilj 
v. 
4 Cenhedlaeth with genhedlaeth a tam 
dy weityꝛzedoedd, ac a iynega dy gadernid, 
5 Ardderchawgrwydd gogontant dy fayw- 
redd,a'th bethau rhytedd a dzaethaf, 
6 Traethant hwy gadernid dy [ wep 
— ofnadwy : mynegat inneu dy 
2 \ 
7 Coffadwziaeth amlder dy ddaioni a dzae- 
thant: a th gyflawnder a ddadcanant, 
8 *Grallawn, a thzugarog ſyw r] Argh , 
wydd: hwyzfrydic lj ddig, a mawꝛ (ei) au/ 


garedd. 400 
wydd i bawb:a i 


Jþ 
A 


— 


9 Dalonus[pw'r}A | l 
dꝛugaredd [\pdd] ar ei holl weithꝛedoedd. 
10 Dy holl weithzedoedd a th glodfozant, 
0Arglwydd: a th ſainct a th tendithiant. 
11 Dywedant am ogoniant dy frenhin- 
taeth: athzaethant dy gadernid, 

12 J beri i fe;bion dynion adnabod eigs- 
dernid et: a gogoniant ardderchawgrwydd 
ei frenhiniaeth. 

13 Dy frenhiniaeth di [ſydd]frenhiniaeth 
dꝛagy wyddol: a ti lywodzaeth( a berrj n 

14 Pz Arglwydd tydd yn cynnal y rhaſoll 
—_— 2 pawb a ddaroſt- 
vngwrd. 

15 Lipgatd pob peth a ddiſgwilcant we 
hit, I ydwytyn rhoddt eu bwyd iddynt 
yn ei bꝛyd: * 
16 Ganagoryddylaw , a | diwallupob 47 
peth byw la th] ewyllys da. 8 

17 Cyfiawn (vw er 2 AL 
holl iyzdd: al ſanctaidd vn ei holl weithzed 7 
Be ” 


18 Agos L vw r] Aralwydd at y rhaioll 
a al want arno: at v rhai oli a al want arno 
4 — .. | 
I a wna ewy 
nant: gwꝛendy hefydeullefain,aca'thachub 


del. 


dabaws 
wacl, 


ynt. 
Arglwydd fydd pn cadw pawd 
are 0007 yoll ra nnowio 


21 Traetha fy ngenau foliant v2 Argl 
wydd: a bendithied pob cnawd ei enw ſane 
taidd et, byth ac yn dzagywydd, | 


P S A L. CXLVI. 
1 Y Pfſalmudd yn addunedu moliant gwaſlad- 
ol i Dduw: 3 yn annog na hydeter " 2 


|, gr 4 — — 


n—__ 


- —_ 


der, ai drugaredd,aa' frenhiniacrh, ſydd wiw 
byderu ara. 


29 || Olwch y2 Arglwydd. Fr 
| enatd mola di r Arglwpdd, 

*# 2 Mola pz Arglwydd yn 
fy myw: canat im Duw tra 
e trddwpk. | 
n 3 oy Na hyderwch ar dywyſogion, [nac] 

Fab den, y29wn nid[0es} techydwxtaeth 


de anadla d allan, efe addychwel Im 


amcanion et. 
ei kyd y2 hwnſy mae Duw Ja- 

ab — iddo: ¶ ſydd ja i obaith yn 
nargiwydd et Dduw. ö 

5 p hwn a wnaeth nefoedd a daiar, v 
mo: a t hyn oll (ydd ] ynddynt: yz hwn ſydd 
yncadw gwirionedd yn d2agywydd. : 

1 P2 hwn ſydd yn gwneuthur barn tr 
cha gozthzymmedic, yn rhoddt bara ir ne⸗ 
wypnoc :92 Argiwydd ſyddyn gollwng y cars 

on yn ryydd. 

3 PrArgtwydd ſydd yn agozyd llygaid 3 
pdeillion ; y2 Arglwydd ſydd pn codi y rhai a 
1 ddaroftyngwyd; yꝛ Argl wydd ſydd yn hofft y 


rhaicyhiawn, 8 
9 P2 Arglwypdd ſydd yn cadw y dieithꝛi⸗ 

ard, ele a ber! 4 ymddifad ar weddw : ac 

a ddadymchwel ffozdd y rhai annuwnol. 

4 10 *PzArglwydda deyznaſa byth: [el] 
dy Dduw di Sion, dꝛos genhedlaeth a chen⸗ 

hedlaeth. Mol weh y2 Arglwydd, 


PS A L. CxXLVn. 


1 Y Prophwyd yn annog i foliannu Duw, am ci 
ofal tros ei Eg] ys; 4 am ei allu, 6 a'i dru- 
garedd, 9 a'i ragluniaeth, 12 a'i tendithion ar 
ydeyrnas, 15 al allu ar y rhew, a t cira,a phob 
tywydd arall; 19 Ai ddeddfau yo yr Eglwys. 


Olwch y2 Arglwydd, ca⸗ 

nys da [y wi canu in 

Duw nt : 0 herwydd 

hytryd yw ie gweddus 
vw ma wl. 

: 2 P2 Arglwydd ſydd 

In adeiladu Jeruſalem, 

5 =! efe a gaſcl waſcaredigt- 

| on Fſrael, 

A. [ydd yn iachau y rhai bꝛiwedic o 
neck pu rh rotten ple geilw 

vn rhito rhitedi p ſer ; 

hurnt oll wth eu hen wau. 

a, Daw: [yw]einYargiwydd, a mawz 
5 ameirik pw! et deal. ; 

E Arglwydd ſydd pn derchafu y rhai 
but ad gan oltwng y rhai annuwiol hyd 


Erd genweh ir Arglwydd mewn di⸗ 

Wdgarwch:cenweh inDuw a'rdelpn. 

m: > 9wnydd pn tot y nefoedd a chwmy- 

Nauen rratol glaw ir ddaiar: gan bert 
ar p mynpddoedd. 


Pſalmau. 


— y DyPd hwnnw y derfyddameiſholl] gw 


— — — 


xxx dydd. 


CO I I es — — 


——— Dow ynvaic, oherwydd ei alu, zi gyfiaun- ant: fac i gywion y gig-fran,panlefant. 


10 Nidoes hytryd weh ganddo yn nerth 
march: ac nid ymholla efe pn eſceirtau gw. 
11 P Arglwydd ſydd hoff ganddo y rhai 
athotnant ef: [ ſef] y rhai a ddilgwiliant 
w2th ei dzugaredd ef. 
12 Jeruſalem mola di r Arglwydd, Sion 
molianna dy Dduw. 
13 O herwydd efe a gadarnhaodd far- 
— dy by:th,ete a fendithtodd dy blant oth 
n. 


14 Pzhwnſydd yngwneuthur dy fro pi 
l — [ac] a th ddiwalla di a bꝛaſter g. l. lech. 
eni 


15 Pzhwn ſydd yn anton ei oꝛchymynſ ar] 
p ddatar: at air a red pn dꝛa buan. 
16 Pꝛ hwn ſpdd pn rhoddi eira fel gwlin : 
Lac a dana rew fel lludw. 
17 N hwn ſydd yn bwzw ei ia fel tain 
metdiau, pwy a erys gan ei oerni et: 
.,18 Eke a enfn ei air, ac ai tawdd hwynt: 
a1 wynt y chwyth ele, ar dytroedd a litant. 
19 P mae ete pn mpnegi ei eiriau i Jacob: 
ei ddeddlau a tfarnedigaethau i Jirael, 
20 Ni wnaeth ele felly ag vn genedl: ac 
nid adnabuant ei farned:gaethau ef, Mo⸗ 
lwchy: Arglwydd. 


PSAL CXLVIIL 
1 Y Plalmuddynannog y creaduriaid nefol, 7 
adaiarol, 1t arheſymmol; i foliannu Duw. 


[I Olwch y2 Arglwydd. Mol wech .. e. 
4b 22 Argiwydd o: nefoedd : mo- 
a fy iwchet yn y2 vchelderau. 
1 Moloch et ei holl angelion: 
mol weh et ei holl luoedd. 

3 Wolwchef haul a lleuad: mol weh ef 
#2 holl ſer goleuni. 

4 Molch et net ynefoedd: ar dyfroedd 
p rhai ſvdych ] oddi ar y nefoedd. 

5 Wolant enw 'r Aralwydd : o her- 
— ete a oꝛchrmynnodd, a hwy a gre⸗ 

pd. 

6A gwnaeth iddynt barhau bythyn dꝛa⸗ 
Ren : goſododd ddeddf , ac nig troſle- 
ddir Ht. 

7 Wolwch y2: Arglwydd oꝛ ddalar, v dꝛei⸗ 


giau ar holl ddyfnderau. 


8 Tanachenllyſc,eira, a tharth: gwynt 


pſtozmus,yngwneuthur ei air ef. 


9 P mpynpddoedd ar bꝛyniau oll, p coed 


firwythlawn a r holl ged2-wydd. 


10 Pbwyſt flod. a phob anifail : yz ym⸗ 


luſciaid, ac adar aſcelloc. 


11 Bꝛenhinoedd p ddaiar ar holl bobl- 


oedd : tywyſogion a holl farnwyꝛ y byd. 


12 Gw)2 ieuaingc a gweryfon hefyd: he- 


nat · gwõꝛ a llangciau: 


13 Molant en w er Arglwydd: o herwydd 


ei enw el yn vnic ſydd dderchafadwy : ei ar⸗ 
ddercha wgrwydd ef ſydd] vwch law datar 
à netoedd. | 


14 Ac ete ſydd yn derchafu con ei bobl, 


—— holl ſainct et — Is 
ki. rael. pobl agos atto. olwch y2 . 
ele ird zn rhoddi ir anifail ei boꝛthi⸗ wydd, a 


PSAL. 


' Cyngor i ofni Duw, 


HH cb Halelu- 


{nen bibel. 


ob. 28.28. 
Pſal. 111.10. 
Dihar. 9.10» 
en, va 
bennaf. 


{ chwanegiad. 


ESAL--CXLIX. 


1 Y Prophwyd yn annog i foliannu Duw, am 
ei gariad tuag at yr Eglwys, 5 ac am y 
gallu a roddes ef ir Eglwys, i lywodraethu 
cydwybodau dynion. 


VS [Olwch y2 Arglwydd. Ce⸗ 
NV 2) d nwch ir Arglwydd ganiad 
Ne newydd : a i foliant ef yng- 
AF, [4 bynnulleidta y (ainct, 
Sq - Liawenhaed Jtrael 


foleddedmetivion Sion pn eu bꝛenin. 


3 Molant ei enw et ar y dawns: canant Uf 


iddo ar dympan, a thelyn. | 

4 O herwpdd hoftodd pz Argiwydd ei 
bobl: ele a bꝛydfertha y rhai llednais ag ie⸗ 
chydwnaeth. 

5 Goꝛtoledded y ſainct mewn gogoniant: 
a chanant ar eugwelau, - 

6 [Bydded]ardderchogſfolrant]Duw yn 
eu|genau:achleddyf dau finiocyneu dwylo, 

7 J wneuthur dial ar p cenhedloedd, a 
choſb ar y bobloedd: 


vn pꝛ hwn ai gwnaeth: goꝛ⸗ 


x Diharebion, i ochel hud — 


8 J rwymos eu bꝛenhinoedd 4 chabwy 
nau; a i pendefigion a getynnau heirn: 
dic 4 nol —. um 
ſainctef. Molwch y2 Argiwydd.. "what 


PSA LL. CL. 


1 mae yn annog i foliannu Duw 
math ar offer cerdd. + 3. 4phob 


— þ — — 5: Arglwyd 


Day, 


BEER 2 Wolwchefameigate, 
nid: mol weh efyn A amider ei nun 

3 Mol wch el a llais bdcozn; molwcy e 
a nabl, ac a thelyn. 8 

4 Molch et a thympan, ac ||dawng: 
mol wch ef a thannau, ac ag oꝛgan. 4 

5 MWolwchef 4 ſymbalauſoniarus:my 
lwchefi ſymbalaullatar. | 

6s Pob[perchen] anadl molianned yꝛ dr; 
alwydd. Molwch y2 Arglwydd. 
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42 DIHAREBION SALOMON 


I 


Arfer y diharcbion, 7 Cyngor i ofni Duw, ac 
i gredu ei air; 10 i ochel hud pechaduriaid, 
20 Doeth ineb yn cwyno fod yn ei diyſtyru hi, 
24 acynbygwth y tha a1 diyſtyrent. 


Jharebion Salomon 
— bꝛenin Jf- 
i Lact, 

2 J wybod doethi⸗ 
Y neb ac addyſc; i ddeall 

> veirtau ſpnhwyz; 
J. Jgymmerydathza- 
A wiaeth deall, cyfiawn- 

der, a barn, ac vniondeb; ä 

4 J roi callineb ir anghall, ag ir bach⸗ 
gen wybodaeth,a ſynwy?, 

P doeth a wzendy , ac a chwanega 
addyſc , ar deallgar a ddaw i gynghoꝛion 
pwyllog: a 1 PIE 

6 J ddeall dthareb ai deongl; geiriau r 
doethion, ai dammegion. 

Joch Arglwydd pw || dechzeuad 
gwybodaeth: fiyliaid a ddiyſtyꝛant ddoetht- 
neb, ac addyſc. 5 

8 Fy mab gwꝛando addyſc dy dad, ac nac 
ymado a chyfraith dy fam. | 
9 Canys || cynnydd gras a fyddant hwy 
ith ben. a chadwyniam dy wddf di. 

— Fy mab os pechaduriaid a th ddenant, 
na chyd 


wn am waed, ymguddi wn vn ; 
rion uy! _ an La 

12 Lipngcwn hwy pn tw, fely bedd; ac 
vn gykan. fel rhaipn deſcynirpydew; 

13 Nyni a gawn bob cyfoethgwerth-law, 
eee 

= 2 Pp goer- 2n ein 1 
„ d: £ add 

i 5 Fy mab, na rodia yn dd gyd & 
vnt.attal dy dꝛoed rhag 4 of 

16 Canps eu traed a redant iddzygion, - 
ac a bꝛyſurant i dywallt gwaed. 

[7 Diau gwaith oler yw tanu rhwyd em 
ol wg poͤb perchen aden: 

18 Ac y maent hwy yn cynllwyn am eu 
gwaed et hun: am eu henioes ej hun ymaent 
e Nelly y mae Uwpbzau y rhatol 

19 Felly y mae I wybꝛau y rhai oll dd 
chwannog i elw: n 4 ddwg emoes a 
— v2 hw wg 


on. = 
20 de 3 - 
12 hi vn adꝛodd et lieferydd yn 92 he 


21 


tuna. 2 
11 Os dywedant. tyꝛed gyd ani,cynilwyn- a 


9 pe 


Y EL os a * . Y a. 
] Gods ffyliaid. Pen, ij. 11. Elw doethineb. 
—— Pn gymmeint ac i mi[eich] gwahodd, yngildyn yn eu Uwybꝛau: a 
— ahn wrthod, i mi yltpn iy aw, a 15 Ith wared oddi wzth v fenyw eftrd- 
ext. ih heb pſty21ed* : naidd, oddi w2thy y ddieithz wenieithus ei dh.; 
0 f Ond diyſtyzaſoch ty holl gyngozt, ac geiriau, * 


nifynnech ddim om cerpdd: f 
16 Minneu hefyd a chwarddaf pn eich 
dialedd cywi: mi a wawdiat pan ſyꝛthio ar- 
noch yꝛ hyn yꝛ vdych pn ei olni. ; 
%, 27 Pan ddel arnochy2hyn y2 ydych yn ei 
1. ofn, megis deſtryw, ac y del eich dialedd ar- 
e-.# nich megis coꝛ· wynt, a dytod arnoch walc⸗ 
* di: 
5 Cong y galwant arnaf, ond ni wꝛan⸗ 
334 wat; yn fozeu im ceiſiant, ond ni m cant. 

29 Canys cis fu ganddynt wybodaeth,ac 
ofa y:Argiwydd ni ddewiſaſant. : 

zo Pi chymmerent ddim om cyngo? i; 

| ame aſant fy hoil gerydd, 

31 Amhynny hwy a gintfwytta fir wyth 
en ffozdd eu hunain, ai llenwia i cyngyoꝛi⸗ 
on eu hunain. | 
z Canys eſmwythdza y rhai anghall 
gilladd: a ll wyddiant y rhai ffol a i ditetha. 

33 Er hynny yſawl a wꝛandawo arnafi, 
agaiftaros yn ddiogel, ac a gaiſt lonyddwch 
oddi wth ofn dꝛzwg. 


PS N. II 


1 Doethineb yn addaw duwioldeb iw phlant, 10 
a diogelwch rhag cyfeillach ddrwg, 20 achy- 
farwyddyd mewa ffyrdd da. 


Y mab, os derbynni di fy nget- 
riau, ac os cuddi fy ngozchy- 
mynion gyd a tht : 
2 Fel yparechith gluſt wꝛan⸗ 
A do ar ddoethineb, ac y gogwy- 
ddech dy galon at ddeall : 
3 Nos gwaeddi ar ol gwybodaeth, os 
6.44, |(pf0d1 dy lef am ddeall . 
«4 4 Og ceili hi. fel arian; os chwilt am da- 
u iel am dꝛyſſoꝛau cuddiedig : 
5 Pnay cei ddeall ofn y2 Arglwydd, ac 
? cal wybodaetho Pduw, root ne, 
ben 6*Canys y2 Argiwydd ſyddyn - 
* ,allan oi enau ef y mae gwybodaeth 
2 J inae ganddo pnghadw i'r rhai vn⸗ 
nun wir ddoethineb: tarian pw efe ir 
lawla rodiant pn vniawn. { 
- $ mae ete pn cadw llwybꝛau barn, ac 
mcadw floꝛdd ei ſaince. 
9 Pnaycerdiddeallcyfiawnder, abarn, 
ac bniondeb, a phob 11wybz daionus. 
10 Pan ddelo doethineb i mewn ith ga- 
lon, a phan fyddo hyfryd gan dy enaid wr⸗ 


bodaeth; 
wh * cyngoꝛ a th gynnal, a ſynwp2 ath 

12 Jth achub di oddi w2th y ffoꝛdd ddzwa, 
«0ddi wrth y dyn a lefaro dꝛawiedd: 

1 Prhai a ymadawant a llwybzau vn- 
lrunde b. i rod io mewn ffy2dd tywyllweh: 
. thaia ymlawenychant i wneuthur 
— 1 aymddigrifant pn anwiredd y d2y- 


15 Prhai ſydd gi ffy2dd pn geimion, ac 


* 


17 N hon aymedy a [lywodzaeth-wz ei 
Hieuengctid, ac a oltwng dꝛos gof gyfam- 
mod ei Puw, ONE | 

18 Canys y mae ei thy vn gwyꝛo at angel, 
ai llwpbzau at v meirw. | 

19 Pwy bynnac a elo i mewn atti hint 
dychwelant,ac md pmataelant pn l[wyb:au 
y bywpd. : 

20 Fel y rhodiech di thyd fozdd gwßz - da, 
a chadw uwybꝛau y cyftawn. : 

21 * Canys ygwyz cyfiawn a bzeſſwyli- 
ant v ddaiar,ar rhai perffaith a gant aros 
pnddl. 

22 * Ondy2 annuwolion a dozrir oddt ar 10. 
p ddaiar, ar trolledd-wyz a ddiwzeiddir + 35 
allan o honi. 


PE N. III 


1 Y mae 'n annog i vfydd-dod, 5 a ffydd, 7 a 
marwhiad, 9 a dwytolder, 11 ar ymmynedd. 
13 Dedwydd el Doethineb- 19 Gallu, 21 
a chymmwynaſau Docthineb. 27 Cyngor i 
fod yn gariadus, 30 yn heddychol, 31 acyn 
fodlongar. 3 Cytlwr melld:gedic yr enwir. 


Pal. 32. 30. 


P mab, na ollwug fy nghy- 
fraith tros gof, ond * cadwed dy Deus. 
galon fy ngoꝛchympnion. a. 
2 Canps hir-ddyddtau, a bly- 
: nyddoedd bywyd, a yeddWch, 
g chwanegant hwy 1 ti, 

3 Ng ad1 d2ugaredd a gwirionedd yma- 
del thi :* cylymma hwy am dy wddf, ſcri⸗ 
fenna hwy ar lech dy galon. 

4 *Fellyy cet diras, a deall da, ger bon v. 10 
Duw. a dynion. 16 — 

5 Gobeithia pn y2 Arglwydd a th holl gas 
lon, ac nac ymddiried ith ddeall dy hun, 

6 Pn dy holl ffy2dd cydnebydd ef, ac ele . Cron. 89 
a hyfloꝛdda dy lwybꝛau. 

Na ſydd ddoeth yn dy olwg dy huͤn; 6. 
ofna y2 Arglwydd, a thrun rmmaith oddi 
weth ddergiom. | : 

8 Dynny a fydd ||techyd ith fogel, || mer . 4 
ith eſcyꝛn. b — 

9 * Anrhydedda y2 Arglwyda'th ayfoeth, 4.15. 
aca'r peth pennat᷑ o'th boll ffrwyth: & 34.16, 

10 *Felly v llenwir dy pſcubozau à di- 718 
gonoldeb, a th win-w2ptoedd a doꝛrant gan u. 43. 
win newpdd. 


Exod. i 3. f. 
deut. 6, 8. 


Deut. 28.8. 


11 *Fy mab, na ddirmyga geryddy2 Ar- « 10b. f. . 
glwydd, ac na flina ar ei goſpedigaeth ef, hebr. «2. 5. 

12 Canysy neb afyddo Duwyneigary, .. 
ele ai cerydda, megis tad ei fab anwyl 
ganddo. i ; f 

13 Gwyn ei kyd y don a gaffo ddoerhineb, 
ar don addpgo ddeall allan, | 

14 * Canys g well yt eimarſiandiaeth hi, 0 . 
na marſtandiaeth o artan, a't chynny2ch hi 20. 10. 
ſydd well nag aur coet g. — 

15 Gwerthfawzoccaciy yw hi nã gemmau. 
a'r holl betyau dymunol nid ydynt grffelyb 


iddi. 
Tt 16 Hir- 


: Melldith yr annuwiol. 


Diharebion. 


Cady vg 


16 Hir. hoedl ſydd yn ei llaw ddehau hi; 
— . ei llaw aſſwy y mae] cyſoeth a gogo⸗ 
niant. 

17 Ei ſtyꝛdd hi ſydd ſtyꝛdd hyfrydwch, ai 
holl l wybꝛau hi ydynt heddwch. 

38 Pzen bywpd [yw]hitr neb a ymaflo 
ynddi:gwyn ei kyd a ddalio ei afael vnddi hi. 

19 P Arglwpdd, trwy ddoethineb, a ſei⸗ 


liodd y ddaiar; trwy ddeall yp ||\iccrhaodd efe hi. 


pnefoedd. 

20 Dꝛwy ei wpbodaeth ef yz holltodd p 
— ac p defnynna y2 wybzennau 

ith, 

21 Fymab, na ollwng hwynt allan o th 
olwg, cadw ddoethineb, a phwyll, 

22 Pna y byddantpnfywydith enaid, ac 
yn ras i th wddf. 

23 *Pnay cet rodio dy ffozdd yn ddiofal, 
a th dꝛoed ni thꝛamgwypdda. 

24 Pan ozweddpch, nid ofni; ti a 0z- 
weddt, a th gwſc tydd melys. 

25 Nac ofya [rhag] bzaw diſymmwth, 
narhagdiniitr yz annuwiol,. pan ddelo, 

26 Canys y2 Arglwydd a tydd dy hyder 
df, ac a geidw dy dꝛoed rhag ei ddal, 

27 Na attal ddatoni oddi w2th|| y rhaty 
perthyn iddynt, pan fyddo ar dy law ex 
wneuthur. 

28 Na ddywed with dy gymmydog, cer- 
dda ymmaith. a thyzed amſer arall; ac v fozu 
mia roddaf, a chennyt [beth yn awz.] 

29 Na feddwl ddꝛwg yn erbyn dy gymmy- 
dog, ac pntef yn trigo pn ddiofal yn dy ymyl. 

30 Nacymrylon a neb heb achos, os ele 
ni wnaeth ddꝛwg i ti. : 

31 Na chenfigenna w2th we traws, ac 
na ddewis vꝛ vn o i fiy:ddef, 

32 Canys fliaidd gan yꝛ Arglwydd y cyn- 
dyn. ondgyd ar rhat vntawn y mae ei gy⸗ 
frinach ek. ; 

33 Welldith y2 Arglwydd ſydd pn nhy r 
—— _ ond efe a fendithia dꝛigka v cyf- 
iawn. 

34 Diau efe a wat war py gwatwarus, 
ond ei ras a rydd ele i'r goſtyngedig. 

35 Ndoethion a etifeddant anrhpdedd, a 
gwarth [|| fydd] derchafiad ffpliatd. 


FS N UL | 


1 Salomon, er mwyn dyſcu vfydd-dod i eraill, 
yn dangos pa athrawiacth a gafodd ef gan hi 
rieni, 5 i geiſio Doethineb, 14 aci ochUl 
Ilwybrau r annuwiol. 20 Y mae yn annog 
i ffydd, 23 ac i ſancteiddrwydd. 


22 1P:andewch blant addyſc 
— erglywch i ddyſcu 
a 


& 2 Canysy2ydwyfiynrho- 
Addi i chwi addyſc dda, na 
nghykraith. 


3 Canps pꝛ oedd wn pn fab im tad, yn 


*dpner, acyn anwyl||yngolwg fy mam. 

4 Eke am dyſcet , ac a ddywedei wzthif, 
dalied 2 — au: cadw fy ngoz- 
chymynion, . 

5 Cais ddoethineb, cais ddeall; na 4d 


dios göf, ac na wyꝛa oddi with em 


2 vmaͤd a hi, a hi a 
c th geidw 
aht ath wared df. waar, 
7 Pennat p doethineb, 
thineb; ac d th holl gyfoeth, cais — 
8 Derchafa di hi, a hithau a'thdderchagg 
di; hi ath ddwg di i anrhydedd, os colleidi 


9 *Diaryddychwaneg o rag : a 
lie] ht} arydd i Agen epi — 

10 Gw2ando fy mab, a 
tau; 9 —— —— a 

it V2P yn cu vn ffozdd 
neb, ac yn dy dywys vn llwybzay _ 

12 Pan rodiech dy gerddediad ni bydd cp, 
fyng; a * phan redech ni thzamgwyddj, 

13 Pmafelmewn addyſc,acnaollwnghi;, : 
cadw hi.] canys dy fywyd di yw hi. 

14 *Na ddoͤs | Iwpb: P2 an AC ain 
na rodia ar hyd ffozdd y dzygionus, Pal, 
:5 Gochel hi, na ddos ar hyd ddi; cilia 

oddt wꝛthi hi, a dos heibio. 

16 Canys nt chyſcant , nes 
d2wa 3 ai cwic a gollant, nes iddynt 
po [rhyw ddyn.] 

17 Canys v maent pn bwytta bara an 
nuwtoldeb, ac yn pred gwin trats. | 

18 Ond liwybz v cyfiawn [ \ydd} fel 
goleunt, yz hwn a lewy:cha fwy-fwy byd 
ganol dydd. 

19 [Eithz] floꝛdd v dzygionus ſydd fel y 
—— 1 = wyddant w2th ba bethy 

pddant. 
e <=IN 
a a 
a 21 Na ad iddynt fyned ymmaith oth 
olwg ; cadw hwynt pnghanol dy galon. 

22 Canys bywydpdyntirneb a'icaflont, 
ac|| techyd iw holl gnawd, 1 

23 Cadw dy galon pn dꝛa dieſceulus; * 
nys allan o hom y mae bywyd yn dyfod. 

24 Bwꝛw oddi w2thit ||enau tauogadd: , 
a gwefuſau trotaus ym mhell oddi withit. = 

25 Edzyched dy lygaid yn vmawn; 
ed2pched dy amrantau pn vnion o th flaen, 

26 Pltyzialwybz dy dꝛaed, all thaefner d? . 
holl ffyzdd pn vniawn. N 

27 * Na thꝛo ar yp Haw ddehau, nac ary 5 
llaw aſſwy ; ſymmud dy dꝛoed oddi with 
dd2ygiont. 


PEN. V. 


1 Salomon yn annog i geiſio docthined; 3 
dangos ſcelerder putteindta ac anllywodrae: 
15 Yn annog i fodlonrwydd, haclioni, 20. 

weirdeb. 22 Bod eu pechodau cu hun yo 


goddiwes yr annuwiol. 


ab, ar fy well 
— a 80d wg dy git & 


neall ; 
N e 2 


3 camei quel han xdata muff: 


Yurulg ddieithr. 


Pen. vi. 


Diogi. Saith gaſ· beth Duw. 


= (elle dil mel. at genau ſydd lyfnach nag 


F 4 Ondet diwedd hiafydd chwerw tel y 
wermod} yn llym fel cleddyk dau-finiog, _ 
; *Eithzaed hi addeſcynnant tangeu,a' 
ln cherddediad a (a vffern, 

5 Rhag i ti yſiy2io ffozdd bywyd, y ſym- 

mudei hi, heb wybod i ti. 
am bon gan hynny, oblant gwzan- 
de och arnaf fi, ac nac ymade weh a geirtau 


dy ffozdd ym mhell oddi w2thi 
hi,ac na neſſa at ddzws ei thy hi, 
Rhag i ti roddi dy harddwch teraill, 
Ich fiynyddoedd ir creulon: 
1 10 Khagllenwt 'reftron a th gyfoeth di, 
acithlafur fod yn nh y dietthz, - 

11 Ac 02 _ i ti ochain, wedi ith 
wd a th goꝛph gurio, 1 
112 Adywedyd, pa fodd y caſeais i addyſc: 

pa fodd y dirmygodd fy nghalon gerydd 7 
iz Anaw2andewats ar lais fy athzawon, 
acnaoftyngais fynghluſt im dyſcawdwy2? 

14 Bum ofewn ychydigat bob dz wg, yng- 
| fa, ar dyꝛta. 3d 
I5 P(ddwfr o'thbydew dy hun, a ſtrydiau 
oth ffynnon dy hun. 
16 Cardded dy ffynhonnauallan, a th ffry- 
dau dwfr yn y2 heolydd. 
17 Byddant yn eiddo ti dy hun yn vnic, 
acnidpn eidds dieithꝛaid gyd a th. 
18 Bydded dy ſtynnon yn fendigedic; ac 
ymlawenha gyd 4 gw2aig dy ieuengctid. 
19 [Bydded fel ]ewig gariadus, ac fel 
ſwich hawddgar : gd iw bꝛonnau hi dy 
4: |lenwibobamſer, || ac ymlodlona pn ei cha- 
. Had hi yn oeſtadol. 

20 Apha ham fy mab yz ymddigrifi vn y 
waig ddteithz, ac y cofleidi fonwes yz hon 
id yw eiddo ti? 

„ 21 * Canys ffyzdd dyn ſydd yngolwg y2 

"I —_— ac v mae efe yn dal ar ei holl 
1 . 

nn Ejanwireddethunaddefly: annuwi⸗ 

ol, ac efe a ddelir a rhaffau et bechod ei hun. 
23 Efe fydd farw o eiſieu addyſc, a rhag 

maint ei ffolineb yz à ar gyfeiliozn, 


IN A. N. VI. 
1 In erdyn mechnigeth, 6 a ſeguryd, 12 ac 
Ylcelerder, 16 Saith beth cas — ov hs 20 
— vfydd-dod. 25 Drygioni put- 
ndra, 


þ Y mab,os machniaiſt dꝛos dy 
gymmydog,[ac0s] tare waiſt 
dy law [ynllaw]y dieithz. 

2 Ti a faglwyda geiriau dy 
enau, ti a ddali wd a geiriau 
— rh fy mab,a gwared 

v aw hon ,a gware 
inn dy dog; 
rmoſtwug tddo , ac ymbil à th 


o gwic ith lygaid, na hin ith 
duet de hun, fel yz iwzch o law lr 


heliwz,] ac fel aderyn o law vꝛ adar-wz. 

6 Cerdda at y mozgrugyn tydi ddiogyn, 
edꝛych ar ei ſtyꝛdd ef, a bydd ddoeth. 

7 Nid oes ganddo neb iw arwain, iw ly» 
Wwodzaethu, nac iw feiſtroli, 

8 [Acerhynny] y mae tte yn paratoi ei 
—_ hal, ac yn caſclu ei lyniaethy cyn- 

apaf, | 

8 Pa yd, ddiogyn. 7 goꝛweddi? pa bipd Pen. 23. 4. 
p cyfodi o th gwic: & 30,4. & 34. 

10 Etto ychydig cyſcu, ychydig hepian. 
pchydig blethudwylaw igyſcu, 

11 Fellyy daw tlodi arnat ſel ymdeithudd, 
a'th angen fel gw arfog. 

12 Dyntrfall, a] gw anwir, a rodia a 
genau cyndyn. | 

13 Ele a amneidia a i lygaid, efe a lefath 
a't dꝛaed, efe a ddyſc a't fyſedd, 

14 N mae pob rhyw gyndynrwydd yn et 
galon, y mae yn dychymmyg dꝛygiont bob 
amler, yn pert cynhennau. 

15 Am hynnp ei ddiniſtr advaw arno yn 


ddiſymwth : yn ddiſymmwth v dꝛyllir et, tel 
na byddo meddyginmagth. f 
16 chwe pheth hyn ſydd — gan y2 Ar⸗ 
grwydd : ie ſaith beth ſydd |] fitaidd ganddo . de 
e g 


17 Liygaid beilchion, taſod celwyddog; 
a'rdwploa dywalltant waed gwirion. 

18 P galon a ddychymmygo feddyliau 
dzwgz, * traed pn rhedeg pn fuan i depgioni. Rus. r5. 

19 Cyſt cel wyddog pn dywedyd celwydd, 
ar neb a gytodo gynnen rhwng b:ody2. 

20 Fp mab, cadw ozchymyn dy dad, ac « pea. . . 
nagymadoa chytraith dy fam, 

21 Rhwym hwynt ar dy galon yn oefta- 
dol: cwlwm hwynt am dy wddf, 

22 Panrodiech, hi a th gyfarwydda; pan 
oꝛweddych hi a th wilia ; pan ddeſtroych, hi 
a gd · ymddiddan a thr. 

23 Canys j can wyll yw r gozc 
goleuni yw r gyfraith, a ffozdd i fywpyd yw 
ceryddon addyſc: 

24 Ith gadw rhag y fenyw ddzwg, a ren. . 16. 
rhag gweniaith tafod|| y ddieithz. = 5. 

25 *Nachwennychet e hi on dy ga⸗ Na. 3. 20. 
lon, ac na ad iddi dy ddal at hamrantau. 

26 O blegid y fenyw buteinig y daw dyn 
i dammaid o kara, a gwꝛaig gwꝛ C arall ]a 
hela yz enaid gwerth-fawz. _ 

27 A ddichon gw ddwyn tan yn ei fyn- 
wes, heb loſci ei ddillad ? 

28 A ddichon gwꝛ rodio ar hyd mar woꝛ. 
ac heb loſci ei dꝛaed: , 

29 Felly, pwy bynnac a el at w2aig ei 
gymmydog : y neb a gyffy2ddo a hi, ni bydd 


n. 
zo Ni ddirmyga neb leidz a ledzattao 1 
ddiwallu ei enaid, pan fyddo arno newyn. 
3: Ondos delir ef, efe a dal yn ſaith ddy- 
dies- ele a rydd cymaint oll ag a leddo yn ei 


p. 

32 [Ond)yneba wnel odineb a bew. 
ſydd heb ſynwyꝛ; y neb ai gwnel a ddite⸗ 18,0% 
tha ei enaid et hun. 

33 Archoll a gwarth a gaiff efe, a igywi⸗ 
lydd ni ddeleir. 

Canys 


A * Pſal. 19 9. 
& 119. 105» 
[| New, lamp. 


Tt 2 


Dull puttain. 


Diharebion, 


"Clog Dan 


34 Canys cynddaredd pw eiddigedd gw2, 
am hynny, nid erbyd ele yn nydd dial. 
Beh. oi 4. 35 Ni bydd ganddo bꝛis ar ddim ia wn, ac 
2 ni kodlonir et, er rhoi rhoddion lawer. 


PEN. VII. 

Salomon yn cynghori bod mewn pur a cha- 
riadus gyfeillach à docthineb : 6 Wrth a 
welſai ct ci hun, yn dangos 10 cyftwyſdra put- 
tain, 22 ac cabyd wiriondeb yr ieuange nwy- 
fus: 24 Yn cynghori gochelyd y cyfryw 
annuwioldeb. | 

d mab, cadw fy ngeiriau , a 

SE 2 ngoꝛchympnion gyd 

7-5 aty! 


Den & > WL) 2 '* Cad w fy ngoꝛchymyni⸗ 
n CES on abyddfyw: amcytraith,tel 
fe d. canwyll dy Ipgad. _ 


3 RUBhwpm hwynt am dy kyſedd, ſcrifen- 
na hwynt ar lech dy galon. 

4 Dyxywed w2th ddoethineb, fy chwaer 
wyt ti, a galw ddeallyngares - ; 

Fel ith gadwont oddi with y wꝛaig 
ddieithꝛ, a rhag y feny war ymadzodd gwen⸗ 
ieithus. : DTT 

6 Canys [ami] vn ffeneſtr fy nhy, mi a 
edꝛychais dꝛwy ky nellt. | | 

Ac mi a welats ym myſc v fiyliaid, Cie] 
mi a gantlum pm mylith || y2 teuengtad, ddyn 
leuangcheb ddeall ganddo, 

8 Pn myned arhyd y2heol, ger-llaw ei 
chongl hi.ac efe a ai ar hyd y ſtoꝛdd iw thy hi. 

9 Pn y cyfnos, gyd a'r hwyꝛ, pan oedd 
hi yn nos du, ac vn dpwrll : 

10 Ac wele fenyw yn cykatiod ag ef, a 
chanthi ymddygiad puttain, ac a chalon 
ddichellgar. 

11 * (Staradus ac annufydd yw hi, ei 
thꝛaed nid arhoantyn ei thy. 

12 Weithieu pn p dꝛws, weithieu pn p2 
hcolydd, ac yn cynllwyn ym mhob congl.) 

13 Hi a ymataelodd ynddo, ac a't culla- 

4 44.4; Hodd, ac ſag wyneb digywilydd,hi a ddywe- 

d:mbadd es dodd W2tho:; | 

hee ae. 14 [N 0edd] arnafi aberthau hedd, he- 
ddyW y cywirais fy adduned : ; 

15 Ac am hynnp v daethum allan i gyfar- 
fod a thi, i chwilio am dy wyneb, a chefars 
afael arnat. 

16 Mi a dꝛwſiais fy ngwelp a llenni, ac 
a cherfiadau a llieiniau yꝛ Aipht. 

17 Mi a twgderthais fy ng welp a mperh. 
aloes, a Spnamon. | 

18 Tyted,moes i ni pmlenwio garu hyd y 
bozeu, ymhyfrydwna chariad. 

19 Canys nidyw py gw? gartret, ele aeth 

i floꝛdd bell. 

20 Eke a gymmerth godeid o arian pn ei 

1%-», zer là w, efe a ddaw adꝛet ar y dydd ammodol. 


Pen. 5. 3. 


{| Heb, y meibi- 
on 


[] Heb, yr 
dydd. 


pen. 9. 13. 


A 21 Hie itroes et᷑ à i haml eiriau teg, aca 

gweniaith et gwefuſau hi ai cymhellodd ef, 
eb %. 22 Efed i canlynodd hi ar trys, fel yz ↄch 
ſgnmwth. 


pn myned ir lladdta, neu felynfyd ya myned 
it cyffion iw golpt : | 

23 Hpdoni ddꝛyllio y ſacth ei atu el, fel p2 
aderyn yn pzylluro i r tagl, heb wybod ei bod 
vn erbyn ei enioes ek. 


24 Ynawz, gan hynny, [fp] ma = 
gwiandewch arnas,, ac 2 


ngenau. 

25 Na thuedded dr galon at el ſynd i 
na ron = hyd = ht, 

26 Canys llawer a gwympodd 
9 gwy2 grymmus lawer > 

27 Ffozdd *i vitern (yw) ei 
deſeyn 1 ltafclloedd angeu. 

P E N. VIII. 


thy hl, In; Aut 


2 *NdyW doethineb yn gwei 

2 ddr, adeall yn lletann 
2 Pmmyhenlleoedd vche, 
2 Uwybꝛau lawer, y marhiyn 


3 Ger llaw y pyzth ym-mhen v dzif, yn 
ynryl y dꝛytau y mae hi yn lletain, 
4 Arnoch chwi wyꝛ, y2 wyki pn galw, ac 
at feibion dynion y mae fy llais. 
5 Yayntydion, deellwch F. 
chwi wy2 angall byddwcho galond 
6 Gw2andewch, canys my a d2aethaf j 
chwi bethau ardderchog , ac a agozaf fp 
ngwetfuſau ar bethau vnion. 
7 Canys, fy ngenau a dꝛaetha wiris 
nedd ; || fftaidd gan fy ngwefuſau ddzygioni, jw 
8 Holl etriau fy ngenau ydynt gyfigwh, 5 
nid oes yndoynt na gwyzm, na thzawſedd, 
9 -Ymaent hwy oll pn amlwg ir neb a 
ddeallo, ac yn vnia wn ir rhai a gatodd wy 
bodaeti). | | 
10 Derbpriwch fp addyſc, ac nid arian; 
a gwybodaeth o flaen aur etholedig. 
mm. Canys gwell vw doethineb m gem "obs, 
mau, nid oes dim dymunol cyffelyb id. za: 
12 Myli doethineb wyl vn trigo gydachs 
llineb : yz ydwyk vn cael allan wybodaeth 
cyngoz. > | 
13 Oln y2 Arglwydd [y w) caſau dzygiv 
nt: balchder,ac vchder, a tiozdd ddzygionus, 
ar genau traws, ſydd gis gennift. 
14 Mi piau cyngoꝛ. a gwir ddoethineb, 


deall pdwyfl, mi piau nerth. 


15 Dꝛwoli y teyznaſa bꝛenhinoedd, ac? 
barna v pennaethiaid gyfiawnder. 

16 Dꝛwoli y rheola tywyſogion, a phet- 
defigion, ſef holl farn-wpz y ddaiar. 

17 Y ſawl am carant i. a garaf injel, 
ar ſawlam ceiſiant yn fozeu, a m cant. 

18, *Gydã my y mae cyfoeth, ac anch 
dedd, golud parhaus, a chyfiawnder. 

19 Gwell pw fy ffrwpth i nag aur, if . 
nag aur coeth; a m cynnyꝛch ſydd well nar 
arian detholedig. 

20 Ar hd ffozdd cyfiawnder || y2 arwetn- 
iat ar hyd canol llwpb:au barn: 

21 Jberi ir rhai a'm carant etileddu ix 
wedd: ac mi a lan wal eu tryſſoꝛau. 

22 Pꝛ Arglwydd am meddiannodd i n. 

nechꝛeuad 


fai 


4 
bid, 


LIMI 


N pet 7 Doethineb. 
———== of flozdd, n ei weithzedoedd Dechzeuad 
2 dd; a gioybodaeth[y] tanctaidd, yt 


— 


* 
« ” 
e 
. 


ol, 
lin 
mls! 


ens 


048 


2 
6 


Min R 
li. 
K ual, 


— 


Pen. ix. x. 


V wraig f6l. 


ei 
a es — bod y ddatar 
1 dedd dyfnder i'm tenhedl- 
8 ſtynhonnau yn lawn o ddy- 


*« Cynſplfaenu y mynyddoedd, o flaen y 
We meren wrd, 
nac vchder Uwch yp byd. 
1 baratsdd efe y nefoedd, pz: oe- 


Aan: pan ofododd efe gylchar wyiteb 


* 


phan nerthodd ele ffynhonnau 


5 4 
29 Pan roddes ele ef ddeddf fr mor, ac 
ix dyfroedd, na thozrent ei ozchympn ef, 
pan oſododdefe ſplteint y ddatar: 

A rd erp 329 

ei et: 
— nydd, yn ymlawenhau 
ti fron el bob amſer: 
nghytannedd · le ei 


31 ye — y 
Maar ef, am hyfrydwch (0edd] gyda mei 


0 — hynnp. 0 feibion,gwzan- 
— 1 canys * gwyn eu byd a gads 
want [. 

z3 Gwꝛande weh addyſc,a byddwch ddoe- 
thion, nac ymw2thodwch a hi. 
Gwyn ei ffd y dyn a wzandawo ar- 
aca wilto yn ddyfal beunydd w2th fy 
nryſau, gan warchod wzth byll ty i. 


wr 
36 Ond y neb a becho yn fy a wna 
gam a i enaid et hun: fy holl gaſeion a ga- 
rant angeu. 
PEN. IX. 
1 Addyſc, 4 ac athrawiacth Doethineb. 15 Ar- 
fer, 16 ac amryfuſedd ynfydrwydd. 


Oethineb a adeiladodd ei thy, 


700 hi a naddodd ei ſaith golofn. 
" 99 41 
3 Dia y2rodd ei llawfozwynion; y mae 
milefain oddi ar fannau debe ddinas: 
4 PWy bynac ſpdd _ ar, troed 
mewn ymma, ac wzth yz annoeth y mae 
bi yn dywedyd, , 
5 DPeuwch, a bwytewch om bara, ac 
02 gwin a gymmylcais. 
6 Pmadewch ar rhati ffol, a byddwch 
w, a cherdd weh yn ffozdd deall. 
hun a geryddo watwar-wz a gaiff 
ma wydd iddo ei hun: ar hwn a feio ar y 
* wgionus, a gaiff anaf. 
Na cherydda watwar-wz, rhag iddo 
ygalau:cerydda ydoeth, acefe a th gar di. 
9 Dy2o[addyſg] ir doeth, acefe tydd doe⸗ 


po plcy cpllawn, ace a chwanega ei 


gadarnhaodd ele y cwmylau taw 


35 Canps y neb am cafloi, a gaiff d, oeth 
nne ewyllys da gan pz Argl- 


r. Job. 28.26. 
Ar: pſal. 11. 10. 


Pen. 1. 7. 


10 *D 


doethineb pw ofn yz 


= — 1 — pen. 10 7. 
12 Þs voety fy » doeth tyddt i ti dy 
a bent os gwat war w fyddi, tydi dy hun 


13 G w zaig fiol a fpdd ſiaradus; anghall p ;:: 
vw, ac ni wyꝛ ddim: 4 * 
14 Canxs hi a eiſtedd ar ddꝛws ei thy, ar 
faingc, yn y lededd vchel pn y ddinas, | 

15 J alwary neb a fyddo vn myned het- 

00, yrya(cedd vn cerdded eu ffy2dd pn bn- 


16 Pwy nac ſydd ehud, troedymma:; a 
— —— dd ddiſynwyz: a hi a ddywed 


ho. ps, 
17 Dyfroedd lledzad ſydd felus , a bara 
cudd ſydd beraidd. ; p 
Nn zug. a bod 1 gwahodd-wi2 ht Fünf 
no, a a - 1072 Ur pnny 
der vffern, CPD 
| PETR A | | 

O't pennod yma hyd y pumried at hugain, y 

mae amryw addyſc ynghylch rhinweddau da, 
2 ĩ gvrthwyneb feiau. — 

2 >Jharebion Salomon. Mab v . a 
| doeth q wna dad llawen, a 
# mab ffol a dzifla ei tam. 
0 2 * Ni thyccia tryſſoꝛau Pen. 11. 4. 
ö d dꝛpgiont, ond cyfla wunder a 
erf hene nf gen 
3 N U enald y a Pſal. 37. 15. 
newynu: ond efe a chwaͤl ymmaith || gyf- ye,” 45- 


gi am [ew] 


p dzygionus, my 
4 Pneba weithio law || dwyllodzus . 
fpdd tlawd :ondYawy diwpd a gyfoethoga. le. 
5 Wab ſynhwyꝛol yw y2 hwn a gaſcl 
amſerhaf: ond mab gwꝛadwyddus yW y2 
hwna gwſc amſer cynhapat. | 
6 Bendithion ( fydd ] ar ben yp cya wn. 
ond trawſedda gae ar enau v dzpgionus. ver. 
7 * Coffadwziaeth y cyfiawn fpdd fendi⸗ A 
gedic; ond enw y dꝛygionus a bydza. - 
8 Ygalon ddoeth a dderbyn ozchymynt- 
on; ond y ffot et wefuſau a||gwymp. __ 
P neba rodio pn vnion.à rodia yn ddio- 
— ond y neb a gam-dzy et ſtyꝛdd a fydd hy- 
nod. 
10 N neb a amneidioa't lygaid, a bair , 
flinder, ar ffol et wefuſau al gwWymp. Ng. 
11 * Ffynnon bywyd yw genau y cyf- *= 3-14 
ia wn ond trawſedd a gae ar enau p 
nus. 
12 Caſineb a gyfyd gynhennau:*ond cariad c 
a guddia bob camwedd. ; I, pet. i. . 
13 Pngwefuſau v fynhwyzoly ceir doetht⸗ 
neb; ond gwialen la weddei] i gein yz ange y 5 
all. : H heb galem, 
14 Ndoethion a ſtoꝛiant wybodaeth, ond 
e nas 
Is Ex p Cy na a- 
dernid ef, ond diniftr y tlodion pw eu out 
d Werth Hog en 260. Pech 
on Pp ag | 
17 Ar y ffozddi fywyd y mae r neb a 
Tt 3 gadwo 


NC gurir. 
Pal 23. 4. 


X 2010.23. 


V rafod da. 


— — 
Diharebion. 


ad wo addyſc, ond y neb a wꝛthodo gerydd 

dd pn cpfeilioꝛni. | 

18 Aguddiogis 4 gwefufau celwyddog, 
a'rneb a ddywed e ſpdd floͤl. 

19 Nn amlder geiriau ni bydd pall ar be- 
chod, ond y neb a attalio ei wefuſau ſpdd 
ſynhwyꝛol. 

20 Tafod p cyfiawn ſydd ſ tel] arian detho⸗ 
— calon y dꝛygionus nt thil ond vchr⸗ 


g. 
21 Gwefuſau p cyfiawn a bozthant la- 

Hieb. ca lan. wer z ond p ffyliatd; 0 ddillyc ſynwyp2, a fy- 
ddant feirw. 

22 Bendith vꝛ Arglwydd a gyfoethoga; 
ac ni ddwax flinder 25 a hi. 

23 *Dytryd gan ffol wneuthur wg, a 
chan wi ſynhwyꝛoll y mae] doethineb. 

24 Ppeth a ofno y dꝛygionus a ddaw iddo. 
ond y peth a ddeiſyfioy rhat cyflawn,[Duw.) 
a'trhpdd. 
aul of bpde 7 dgogonns wy. ond f t. 

zm ꝓ dꝛygionu p: ond 
* ſydd ſylfaen a bery byth. 
2 


Pen. 14. 9. 


Upgaid ele v bydd p diog ir neb ai gy2- 


rant. 
27 Oln y2 Arglwydd a || yſtyn ddyddi- 
au: ond blynyddoedd y deygionus a fyzhetr, 
28 *Gobaith y cyfiawn fydd flawenydd ; 
ond gobaith y dꝛygionus a dderfydd am 


dano. 
29 Floꝛdd yꝛ Arglwydd ( ſydd] gaderntd 


® Pen,g.1l, 

ff Heb, chwaxe- 
$4. 

* Tob.$.13. 

& 11. 20. 
Pſal. 112. 10. 


ir perffaith : ond diniſtr fydd ir rhai a 
CD nd yſcog byth, ond yd 
o* n cog byth. ond y dx⸗ 
gionus nt phꝛellwyliant v ddatar. 
31 Genau y cyfiawn a ddwg allan ddoe- 
thineb , ar tafod cyndyn a dozrir ymmatth. 
32 Gwefuſau y cyflawn a wyddant beth 
ſy gymmeradwy:ond genau r dzygionus(a 
lelara dzawſedd. | 


FED XL 
S—=——1 * Lozannau|| anghywir ſydd 
) {A . tiaidd gan vꝛ Arglwpdd, ond 

i -——— aq ſydd fodlon gan 
25 N ddo . 
er: *Pandd?l balchder, fe a 
& 15.33. & 18. ddaw gwarth: ond gyd ar goſtyngedig v 
— male doethineb. : 

3 *Perffeithzwydd yz vniawn ai tywys 
bwynt, — trawſedd y2 anfiyddlontaid a't 
difetha hwynt. 

4 Ni thyccia * cyfoeth yn nydd digofaint, 

cyfiawnder a wared rhag angeu. 
we.» 5 Cyfiawndery perffaith || a't hyffozdda 
fed. of; ond o achos ei ddꝛygioni. v ſyzth v dzygi- 


nus. - 
* C v cyfiawn at gwared 


Pen. 5. 22. 6 


pfiawnder 
8 ond troſeddwyꝛ a ddelir yn eu d2ygt- 
ont. 
Dat.. - "Pan fyddomarW dyn dzygionus, fe 
addarfu am ei obaith et:a gobaith y traws 
a 


Pen. 21. 18. 
| d2ygionusa ddaw yn ei le 
9*Rhaarithiwz 4'i enau a lygra ei gyms 


* Pſal. 125. 1. 
& 37. 22. 


H.. l. 
aich. 
pen. 13. 6. 


pen. 10. 2. 


o Job. 8.13. 


Ü ddinas a ymlawenh4 
edu ne a phe oy 
71 Cry fendithy y 


ag v dzynionuss . 
12 P neb fy || ddiſynwy? a doüytyn 
MET 

| 8 

— 8 ond p flyddlon ei brag 
14 * Lienibyddocyngoz, y bobl a u. 

__ ond tle p byddo Uawer o 5 =y 

* loge , | 
15 Blinder ma w a gaiffy neb 4 lau, 

dzos ddietthz-ddyn ; ond y neba game ah «1, 

niaeth fydd diogel. 15 
16 82 91 raſol a gaiff anrhydedd, 1 1 

9.7 ths — — 

of hn: 6nd + rn a flina ei qnawde 


* 


finegr fr dannedd, a mwg ir hun. 


18 P dꝛpgionus a wna waith ewyllodzs; 
ond it neb a hauogyfiawnder,ybyddgwoty 
cer. 

19 Fel yz arwain cyfiawfider i fu: 
kelly. dflyn dꝛygioni (a dywys Ji angen. 

20 Ffiaidd gan y2 Arglwydd y neb ſydd 
gyndyn eu calonnau, eithz hoft ganddo ef 
r rhai ſy berffaith yn eu ffyzdd. 

21 || Er maint fpddocymmozth,y dg [© 
nus ni bydd dieuog: ond hid y cyſiawn g »« 
waredir. 

22 Fel modzwy aur yn nrhwyn hoch 
pw benyw lan heb ſynhwy?. l 

23 y cyfiawn ſydd ar ddgionl as 
8 gobaith y dzygtonus iydd dog 


24 Rhyw vn a waſcar ei dda, ac fe 
chwanegir ſiddo: ] a rhyw vn arall aarbed 
nag a weddat, ac a ſpꝛth i dlodt. 
25 Ei enaid || hael a fraſheir: ar ne 8 1's 
ddw a ddwirheir yntau hefyd. 
26 Pneba attalio ei fd, y bobl ai melldv 
thia : ond dendith a fydd ar ben y neb 8 


gu Pneba ddyfal ddatond, a mil. 
ewpllysda : Md P nid a geifloddzwg,00*;" 
1 ei oglud ar ei gyforth.s 
ſyzth : ond y cyfiawn a flodeuant men 
ca 


ngen. 220 
neb a flino ei df ei hun, a berchemo 
11 wen ar i gwäs ir ſynhwy 


rol et | 

30 Ffrwyth v cyfiawn ſydd megis pen! 
AN ennillo 41 
. — doen: 
pe faintmwy ir d?ygionus,a'r pechadir; 


* P exflowna waredir ogytongder,a' N. 


il 


"Glas celwyddog. 


* 4 


ol, ol. 


oo C Pilethir yd2ygionus, felna byddont 

ꝛond tf y cyfiawna ſail. 

Yn dl ei ddeally canmolir gw: ond 
ei galon a ddiyſtyꝛir. 

vw rhwn a i cydnabyddo ei hun 


am 


14 


{hanrhydeddo ei hun, ac ſydd arno eilieu 


bord. lawn a fydd ofalus am fywydei 
us anflail:ond}tolturt x dzygionus (dd greus 


dun 11 *Pneba lafurioeidir, a ddigonir ofa- 
ra:0nd y neb a ganlyno ofer-wyz, diſynwyz 


= Y dzygionus ſydd vn deiſyf rhwyd y 
ond gwꝛeiddin y cyfiawn a rydd 


J 
unt 13 Drwy dꝛoſedd [ei]wefuſauy meglir 
L ydzygionus: ond r cyfiawna ddaw allan o 
4 l . 4 A 
— ww * rwyfirwytheienauydigonir Aw 
. izaloni:8thaledigaer dio un a deli 


15 *Ffozdd yz pnfyd ſydd vntawn yn ei 
olwg ei hun: ond p neb a wꝛanda wo ar 


d 
eee 
EK N 
4 19 * 1 

— ond gau dylt ra dzaetha)dwell. 
18 *Rhyw don a ddywed eiriau kel bꝛath 
ond tatod y doethion fydd teddigini- 


19 Gwefus gwirionedd a ſaif byth: ond 
tafod celwyddog ni lait] fuuyd awz. 
20 Dichell ſydd ynghalon y rhai a ddych- 
© N gyngho2-wp2 hedd⸗ 
Ni ddigwyddfr cyfiawnddimblinder: 
ondy dzygionus a lenwir a dꝛwg. 
22 Fllaidd gan y2 Arglwydd wefuſau cel- 


daz, 


Pal 97.4, 
(gl, 


1 TOW, . — gela wybodaeth: ond 
4 wp a I :on 
bu © den fyliatd a gyhoedda flolineb. 


calon 

aa, 24 Uawer d lus a deymaſa : a 

n (law) Tf twyllodzus a fydd tan dey2n-ged. 

Nu 25 *Gofldynghalon gw? a bairiddigrym- 
— —1— 

r re : 

ond ldd p rhai dzygionus ai Twylla hw- 


ei helwziaeth: 
ſydd werth⸗ 


| m warl, ac dd wäg iddo ei hun; naͤr hun 1 


vrddog: ond y rhai a wuant vn ffyddlon a gr 


Pen. xiij. Mab doeth. 

nnn gan yz Argiwydd: 28 Pn flozdd cyflawnder p mae bywyd: 

2 Cho — dzwg. a ddamna ele. at vn ei u wybꝛau hi nid oes marwolaeth. 

3 Ni ſicxheir den dz ddzygiont ; ond | | 
„n y cyfiawn nid | : P E N. XIIL 

; *Gw2aigrymmus ſydd tw gw2: 8 RS = 
„10.7 oudy mad wr ddus ſydd 8 pydzm pner CEE N Ab doeth [8 wꝛendp] ar ata 

derm et. 6 NC vwiaecth et dad, ond gwatwar-wz 
5 Deddylian y cyfiawn ſydd vnton: a m weendr ar gerydd. | 
nn deygionus wermlwen am — 2 — [ ddatoni o pen. 14. 
* Getriaw v dꝛvgionus v am firwyth ei enau: ac 

— of dT ond genau v bniawn at gwared hyfiawnſa fwynha)]dzawſedd. 8 


3 Pnebageidw ei enau. a geidw ei eini⸗ 
oe: ond y neb a ledo ei wefuſau,addiniltrir. 

4 Enaidy diag a ddeiſyf,ac nichaifiddim: 
ond enaid p diwyd a wneir yn fras. 

Cas gan y cyfiawn gelwydd : ond y 
8 ſydd fliaidd, ac a ddaw i gywi⸗ 


3 Cyfla wunder a geidw y perffaithpn ei pen t. 3. f. 6 
— — annuwioldeb a ddymchwel || p 1 b 
pechadur. 

7 Khyw vn a pmfiroſtia et fod yn gyfoe⸗ 
thog, ac heb ddimganddo: ac arallei tod pn 
dlawd, a chytoeth lawer iddo. 

$ Jawn am enioes gz vw ei dda: ond 
v tlawd ni chlyw gerydd. | 

9 Goleunt v cyfiawn a lawenha: ond n « & 
|| canwyll y dzygionus a ddiffodir. 21.07, 

10 Pzwy falchedd yn vnic y cyffry cynnen; 1% 2: 
ond gyda'r pwpllog y mae doethineb. : 

11 * Golud a galcler dzwy oferedd a lei- n a 
heir: ond y neb agaſcloa't law a chwanega. :o. z:. 

12 Gobaith a oeder,a wanbã r galon: ond 
pꝛen y bywydyw deiſyfiad, pan ddelt ben. 

13 Pzhwn a ddirmygo r gair, a ddifethir: 
ond yz hwn ſpdd pn ofni y gozchympyn, a 
| ob2wytr. N, 554 

14 * Cyfraith y doeth [ſydd) ffynnon by- 77,**<< 
wpd, i gilis oddi w2th faglau angeu. * pen 14. 27. 

15 Deall da a ddyzy ris: ond floꝛdd tro⸗ 
ae * Podcall & wna[bethau]trwy uro 

1 OD cali 4 wna au I pen 11. 25; 
daeth: ond y2 ynfyd a ddengys ynfydzwydd. «5+ 

17 Cennadannuwiol a ſy2th i ddꝛpgioni: 
ond cennad ffyddlon [ſydd)iechyd. 

18 Tlodia gwꝛadwydd (fydd) ir hwn a 
wethodo addylc: ond yꝛ hwn a gadwo ge⸗ 
rydd a anrhydeddir. 

19 Dymuniad wedi ei gyflawnt ſydd fe- 
lus gan y2 enaid: ond ffjaidd gan ynfydion 
gilio oddi wzth ddzygiont. - 

20 Pzhwnarodiagydadoethion,fydddo- 
eth 10 ond x2 hwn ſydd gyfaill i ynfydion, a 

ir. 

21 Pzygfyd a erlyn bechaduriaid: ond 
daioni a delir ir rhai cyfiawn. 

22 Pg daionus a ad etifeddiaeth i fet- 
bionſet] fetbion: * a golud y pechadur a ro- 1h 27.1% 
ddwyd igadw tr cylla wn. 

23 *Llaweropmbozth [ſydd)ym maes p. 
tlodion : ond y mae addiniftrir o eiſiau barn. 

24 — a arbedoy wialen, ſydd vn ca-. pe 
lau ei fab: ond pz hwn ai car ef, a i cerydda 
= p cofigwn fwyty hyd oni ddigoner 

25 a " Pſal, 37.3. & 
er cnn : ond bol yz annuwolion fydd 0. 


me 
PEN. 


I. l. Ae 


Gwraig ddocth. 


Diharebion. 


— 


d Tin 


a3 Y2:aig ddoeth a adeilada ei 
thy : ond y flolog a't tyn et 
ti law at dwylo. 

2 Yz hwn ſydd yn rhodio 
pn ei vniawnder , ſydd yn 
ofni y2 Arglwydd ar hwn 
ſydd genden n et ffyꝛdd, ſydd yn ei ddirmy⸗ 

e 


gal 3 | 

3 Pngenau y fol v mae gwialen balch- 
der: ond gwetuſau p doethion ai ceidw 
hwynt. 

4 Lientd oes pchen, glan pw y pꝛeſeb: 
ond awer o gnwo ( ſydd yn dyfod ] dzwyp 
nerth yꝛ ych. 

5 Tyſt fipddlon ni ddywed gelwydd: 
ond gau dyſt a dzaetha gelwyddau. 

N gwatwar-w2 a gais ddoethineb, ac 
nis [caift: ] * ond gwybodaeth ſydd hawdd 
ir deallus. f 

7 Dos vmmaith oddi w2th w ffol, pan 
— nad loes ganddo] wefuſau gwybo⸗ 

aeth. 

38 Doethineb y call [yw) deall ei ffozdd 
ei hun: ond ffolineb y ffyliaid [yw]twyll. 

9 N fiyliaid a ymyyfrydant mewn cam⸗ 
wedd : ond ym mhlith y rhar bnjawn [ y 
mae] ewyllps da. 

10 Pgalon ſydd yn gwybod chwerwder 
ei henaid ei hun: ar dieithz ni bydd gyfran- 
nog ot llawenydd hi. 5 

11 Ty pꝛ annuwolion a ddiniſtrir: ond 
pabell p rhai vnia wu a flodeua. 


Fxod. 20. 16. 
& 23. 1. 
pen. 1. 7. & 6. 
19. & 13. 17. 


Pen. 8.9. 


Pen, 10. 23. 


pen. 16. 23. 


dyn: ond ei diwedd hi yw ffyzdd angeu. 

13 Je wꝛth chwerthin y bydd blin ar y 
galon: a diwedd y llawenydd hwnnw [yw] 
triſtwch, | = 
pen... 14 Pgwthnyſigogalon a“ gaiff ddigon 
Nl, L- ali. O i ffp2dd ei hun: ond y gẽwꝛ daionus a gilia] 


r gddi wꝛtho ef. 
b 15 Y2 ehud a goelia bob gair: ar call a 
ddeil ar ei gamrau. 


16 Pdoeth ſydd yn ofni, ac yn cilio oddi 

— ddꝛygioni: ond y ffol ſydd ffrom, a hy» 
us. 

17 G digllon a wna ffolineb : a chis 
vw r gw dichetlgar. : 

18 Yrhai ehud aetifeddant ffolineb : ond 
v thai call a goꝛonix à gwybodaeth. 

19 P rhai dꝛygionus a vmoſtyngant ger 
— A: daionus: ar anuwtol ym mhy2:th y 

n. 

20 *Ptlawdagaſeir, fe gan ei gymmp⸗ 

dog ei hun: ond lla wer fpdd pn caru p cyfoe- 


thog. | 
21 A ddirmygo ei gymmydog. ſydd yn pe⸗ 
pſal.112, 9. — on v trugarog wꝛth y tlawd,gwyn ei 
Pp . 

22 Onidydyw yrhaia ddychymmygant 
ddzwg yn cyketliozni 7 eithz trugaredd a 
gwirionedd a fydd ir ſawl a ddychymmy- 
gant ddaioni. 

23 Pm mhöͤb llatur v mae elw:ondo ei⸗ 
riau gwetuſau nid oes dim ond tlodt, 

24 Cozony doethion pw eu cytoeth: ond 


pen.19.7. 


12.*P mae flozdd ſydd vniawn pngolwg ; 


ffolineb y — — 070d folineb 33 
25 * a weryd eneidiau: 
yp twyllodzus a ddywed gelwydday, _ 
26 Pn oln y2 Arglwydd y mae gobgi 
cadarn: ac iw blantef y bydd noddfa, 
„Oln z Arglwydd vw fiynnon p bp. 4, 
wed, i ddtangc rhag maglau a | 
23 Wewn amlder y bobl p mae anrhy. 
dedd v bꝛenin: ac o ddiffyg pobl y dinigrx 


tywylog, 

29 N diog i ddfgofaint ſydd pn aun 
ſynwy? : ond y | digllon et yſp:yd a dder la. 
chafa ynfydzwydd. 0 

30 Calon iach vw bywyd y cnawd: om 

a bydꝛa r eſcyꝛn. 

31 *Pneba ozthzymma v tlawd, a gruß da 
lyddia ei grea wdudd: ond y neb a dzugaryig =« 
wzth 9 —— — — — 

32 onus a pꝛrir v 
ddygioni: ond y cyllawn a obeithia panty . 
ddo —_ dd 10 

33 ine vn gozphywys 
lon y call: ond yz hyn ſydd ynghanol 1 — 
a wpbyddir. 

34 Cyfiawnder a dderchafa genhedl: ond 
cywilydd pobloedd pw pechod. 

35 Ewyllys da r bzenin ſpdd ar ei was 
ſynhwy2ol: ond et ddigofaint a fyddar[wis] 
gwzadwyddus. 


PEN. XV. 


= Tteb arafaidd a ddetrylid:ond 
* 2 garw a gyſtry ddigo 5 


N.. Catod v ſpnhwyzoladzae 
e tha wybodaeth yn dda: ond ge⸗ 
nau p fipliaid a dywallt *ffolineb, [ics 
3 Nm mhob ile y mae llygaid yꝛ Arg — 
wydd, vn canfod y dꝛygionus ar daionus. . 
4 Pꝛen v bywyd yw || tafod tdch : ond 1 


trawſedd ynddo,ſyddrwyg yn v2 yſpzyd. 17. 


5 *Dyn ffol a ddiyſtyꝛa addyſc ei dad und an 
v neþ addioddefo gerydd ſydd gall, 1 

6 Nn nh r wn y bydd maw? gyio; © 4 
eth: ond am olud pz annuwtol y mae 


7 Gwefuſau y doethion a waſcarant w. 
— ond calon p ffyliaid , ni l wna ] 


v. 
8 *Aberthy2 annuwiol ſydd fiaidd gan lar 
y2 Argiwydd: ond gweddi r vniawn 1900 . 
holt ganddo. — 

9 Ffoꝛdd y2 annuwiol ſydd ſfiaidd gan n 
Argrwyd: ond ete a gir y neb a ddilyn grb 
ia wunder. ; 

0 ||Cerydd ſydd fin gan y neb a dz} odd! 11.4 
ar p floꝛdd: ar neb a gaſio gerydd a n 
marw. 

11 * Uffern a diniſtr ſydd ger bꝛon v Ar 
glwydd: pa faint mwy, calonnau plantd? 
nion ? | : 

12 Ntchirygwatwar-wz moznebaic 

ddo: ac nid a at y doethion. f » 
"= *Calsnlawen a wna wynebCriolond =" 
"14 Calony ſenhwezolaymgais api 

14Calony 
eth: ond genau? fyliaidabozthir fling 


"Ob yr Arglwydd. 


Pen, xvi. 


— 


Pwyſau vnion. 


15 Holl ddyddiau y cyſtuddiedic ſydd ſlin: 
and gwledd oeſtadol vw calon la wen. 
6 Gwell yw ychydig gyd ag oln y2 Ar- 
glwydd ; ni thꝛyſtoꝛ ma w a thzallod gyd 
ef, 


17 Gwell yw pꝛyd o ddail, lle byddo ca- 
nad: nag ych paſcedig a chaͤs gyd ag ef, 
18 Gp digllon a gyfiry gynnen : ond 


Miu. bf 
1no.66 
42 16. 


den 07+ 4+ 


pen 26.31, 


$5. 2 hwp2-frydig i lid a dyꝛr ymryſon. 
u ed v diog ſydd fel cae dꝛain: ond 
, floddy2 vniawn || iydo waſtad. 
„ Hab doethj a lawenhi ei dad: ond 
an, dyn ffol a ddiyſtyꝛa ei fam. 
n 21 Flolineb ſydd hyfryd gan y2|| ynfyd: 
I be on gw2 deallus a rodia yn vniawn. 
„ter fydd bwꝛiadau. lle nt bydvo cyng- 
« IN 02: ac mewn amider cynhgoꝛwpz yſicrheir 
t. | 
9 Liawenydd fydd i v2 o herwydd yma- 
dodd ei enau , ac 0 moꝛ dda w gair yn ei 
amſers | 1 
Nun 24 Floꝛdd y bywyd ſydd|| kry ir ſynhwr⸗ 
ful, i ochel vllern obzy. a 
„ 25 *PzArglwyddaddiwzeiddiady rr beil- 
au, chion: ond ele a ficrha dertyn y weddw. 
i. 26 Meddyltau r annuwiol (pdd ffiaidd 
=, — Den ond geiriau r glan pnt 
aidd. 

27 Y neb a fyddo d2a-chwannogt elw a 
de . ca ei dy: ond y neb a gaſioroddion,tydd 
wm Calon y cyfiawn a fyfyziat atteb: ond 
genau y dꝛygionus a dywallt allan ddzwa.. 

n N. 29 * Pell pW'2 Arglwydd oddi wt v 
3 , 
1. — — ele a wꝛendy weddi v 
cytiawn. | 
30 Liewy:ch y lygaid a lawenha er ga- 
415 lon: a gairda fraſſi r eſcy2n. 
n. 31 P gluſt a wꝛandawo ar gerpdd y by- 


whd, abꝛelwylia ym mhlith y doethion. 
b*-xz 32 P neba wꝛthodo] addyſc, a ddiyſkyꝛa 
1 i enaid ei hun: ond y neb a wꝛandawo ar 
4. gerydd a feddianna || ddeall, 
„ Addyſc doethineb yw ofn yꝛ Arglwydd: 
an ans flaen aurhydedd pz a goſtyngeidd⸗ 


FEM. XVI, 


*Aratoad y galon mewn dyn, 

ac yinad20dd y tatod, oddi wth 

v Arglwydd y mae. ; 
2 1 — _ dyn _— 

yn ei olwg ei hun: ond y2 Ar⸗ 

Awydd a bwyſa y2 vlpꝛydion. 

in,z , 3. * Treigla dy weithꝛedocdd ar pz Argl⸗ 

4+ VUndd:ath feddyliau a ſafanc. | 

an „4 N Arglwydda wnaeth bob peth er ei 

a burn ei hün: ar annuwiol hefyd erbyn v 

np, dedd dꝛwg. 

in 5 Fliaidd gan yz Arglwydd bob dyn vchel 

„ Alon: er maint fyddo ei gymmoꝛth, ni 
' Odd dieuog. 

5s D2wy dꝛugaredd a gwirionedd y deleit 

:  kh2wp ofn y2 Arglwydd, y mae 

oddi w2th ddzwg. 

7 Pan fyddo fiyzdd gz pn rhyngu bodd 


ah 


l 


ir Arglwydd; efe a bair iw elynion fod yn 


heddychol ag ef. | 
nachnwd mawꝛ dꝛwy gam. pſal. 37. 15, 


9 * Calondyn a ddychymmpg ei ffo2dd: ond Verſ.c. 
Pp} Arglwydd a gyfarwydda ei gerddediad ef. 
10 || Pmad2zodd Duw ſydd yngweluſau o. 
y bꝛenin: ni wyꝛa ei enau ef mewn barn. 
[1 *Pwy8achloziannau cy wir, yz Arglw⸗ Leui. 9. 36 


i ydd ar piau:ei Waith et yw holl gerrig v god. pen. f. 1. 


12 F liaidd pw i frenhinoedd wneutyur 
annuwioldeb: canys dꝛwy gyaawnder p cas 
darnyeir y2 oꝛſedd. 

1 3 Gwetuſau cyfiawn ſydd gymmeradwy 
gan frenhinoedd, ar bꝛenin a gar a dꝛaetho 
x2 vniawn. 

14 Digokaint y bꝛenin ſydd megis cennad 
augeu: ond gw doetha't goſtega. 

15 Pn ſirio! wpnebpzpd y bꝛenhin p mae 
bywyd: ai ewpllys da ef ſydd* megis cps pen 29. 12 
mwl glaw diweddar. 

16 * Cael doeth:neb, oö moꝛ well pw nag . 
aur coeth !a chael deall, mwy dymunol yw 
nag arian. | | 2 

17 Darn y cyſiawn pw dychwelyd oddi 
w2th ddꝛwg: y neb a gad wo ei flozdd a get- 
dw ei enaid. 

18 *Balchder ſydd pn myned o flaen di⸗ ver 
niftr: ac vchder yſpꝛyd o flaen cwymp. & ab. 18. 

19 Gwell yw bod pn olſtyngedig gyd ar 
goſtyngedig: na rhannu r yſpatl gyd ar beil⸗ 
chion. , „ Nes, Ad- 

20 Al dꝛino fatter yn ddoeth, a gaif ddai⸗ . 
oni: ar neb aymddiriedo yn pꝛ Argldydd, dcn 
0 gwyn ei yd hwnnw. 222 

11 P doeth ei galon a elwir vn ddeallus; eſay 30 18. 
à meluſder py gwetuſauy a chwanega ddyſcet- . 7. 
diaeth. 

22 *Ffynnon y bywyd vw deall iw pher⸗ ven 
chennog : ond addyſc ffyliaid yw flolineb. 

23 Calon v doeth a reola ei enau ef pn 
ſynhwpꝛol: ac a chwanega addyſc i w wes 
fuſgu. 

24 Geiriau teg ydpnt megis dil mel, xn 
kelus ir enaid. ac yn iachus ir eſcyꝛn. | 

25 Mae ffo2dd a dybir ei bod yn vniawn 1 2 
yngolwg dyn: ond ei diwedd pw ffy2zdd 
mar wolaeth. i ; 

26 || P neb alafurio,a lafuria iddo ei hun: % 23 
canys etenau | at gotfyn ganddo, _ 

27 Dyn | ir fall ſyddyn cloddio dꝛwg: ac 4 . 
ar ei weiuſau y2 erys fel tan poet. || Heb, 7 Bolie, 

28 * Dyncyndyna bairymryſon; ar hus 4. 
ſ{iyngw? a nailltua dywyſogion. 29, 

29 Gwꝛ traws a huda et gymmydog: ac 
a'i tywys ir ffoz3d nid yw dda. 

30 Eke a gae ei lygaid i ddychymmyg 
trawſedd, gan ſymud ei weruſay, y dwgete 
ddzwgi ben. : 

31 Cozon anrhydeddus yw penllwydni, 
os bydd mewn ffo2dd cyfiawnder, 

32 Gwell yw': diog i ddigofaint na'r ca- 
darn: a'rneb a reola ei yſpzyd ei hun, nar 
hwn a ennillo ddinas. : 

33 Ycoel-bzen a fwzir ir arffed: ond oddi⸗ 
w2th y2 Arglwydd p mae ei holl Iywodzae 
thiad ef, un 


21. & 29.22, 


Gwis doeth, 


Diharebion; 


F = B05, XVIL 


well * pw tammeid ſpch, a 
llonpdd weh gyd ag ef; na thy 
xd yn lawn ol aberthau gyd ag 
ymryſon. 

* 2 Gwas ſynhwpꝛol a keiſtrola 
ar fab gwzadwyddus : ac a gaiff ran or 
etiteddiaeth ym mylith y bzody?2. 

3 *Þ tawdd-leſtr ſydd ir arian,a'r fwznir 
aur; ond yꝛ hwn a bꝛawk y calonnau pw 'r 
Arglwydd. 

4 N dꝛygionus a wꝛendy ar welus an wir: 
ar cel wyddog a rydd glitſt i dafod dzwg. 

5 Þ neb a watwaroy tlawd, ſydd yn 
gw2adwyddo ei wneuthurwz ef: ar neb a 
ymddigrifo mewn cyſtudd, ni bydd dieuog. 

6* Coꝛon y2 henat-gwy2 pw eu hwpzion 3 
ac anrhydeddy plant yw eu tadau. 

7 Anweddaidd wi ffol || ymadzodd rhago⸗ 
rawl: mwy o lawer i bendefig wefuſau cel- 
Wpddog. 

8 * Maen gwerth kawz pw anrheg 
yngolwg ei pherchennog : pa le bynnac v 
trõ, hi a ffynna. | 

9 *Pneb a guddta bechod, ſydd yn ceiſio 
cariad: ond y neb a adnewydda kai, ſydd yn 
nailltuol tywyſogion, 

10 [Un] ſenn a ofna p call, yn fwpni phe 
baeddid y ffol gan-waith. 

11 N dyn dꝛwg iydda i fryd ar derfyſc yn 
_— chennad greulon a anfonir pn ei er- 

yn ef. 

12 Gwell i w2 gyfarfod ag arthes wedi 
colli ei chenawon,nagi'r ffolyn ei ſtolineb. 

13 N neb a dalo ddzwg dꝛos dda: nid 
pmedy dꝛwg a't dy ef, 

14 Pen p gynnen ſydd megis ped agorid 
|| argae : am hynny gid ymmaith pmryſon, 
cyn pniprryd arni. 

15 *Pneb a gyfiawnhaoy dꝛygionus.ac a 
gondemnio y gwirion ; ffiatdd gan y2 
Arglwydd pdynt eill dau. 


Pen. 1 5. 15. 


{ Heb.fyd da, 


Pſal. 26. 2. 
pen. 27. 21. ier. 
17. 10. mal.. 3. 


Pen. 14.3 1. 


Pſol. 127. 4. & 
128.1. 


He. weſus 
rhagvriacih. 


Pen, 18. 16. 


Pen. 10.12. 
Neu, peri. 
l caredigion. 


Rhuf. 1 3. 27. 
I. theſ. 5. 15. 


1. pet. 3. 9. 
f Heb. 
fred. 


Exod. 13. 7. 
Eſay J. 23. 
pen. 24. 24. 0 
i berchennogi doethineb,acyntau heb galon 
[gantho.] ; : 

17 *Cydymaith agar bob amſer : a brawd 
aanwyd erbyn caledi. | 

138 Dyn hebſpwyll a dery ei law, ac a fach- 
nia o flaen ei gylfaill. 

19 P neb ſpdd holt ganddo ymſennu. ſydd 
hol ganddo bechod,a'r hwn ſydd yn gwneu- 
_ 2 dd2ws vn vchel, ſydd pn ceiſio 

0 | 


20 N cyndyn ei galon ni chaiff ddaiont: 
ar hwn ſydd dzofayus yn ei dafod, a ſyꝛth 
i ddꝛwg. | = 
21 N neb a genhedlo vn ffol[aenill] iddo 
pen ici. ei hun dꝛilt weh: ac ni bydd lla wen tad y2 
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16 Pa ham y bydd gwerth yn llaw r ffol, d 


a chwerwder iw fam, 
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or Pfl. tra tawo,agyfrifir ynddoeth 
2 5 Mu. 
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| ddeall ; ond bod 
datguddio et hun, 

3 W2th ddyfodfad y d2ygionus p dau 
diyſtyzwch : a chyd a gogan, gw2adwydd, 

4 * Geiriau pngenau gw ſydd fel dyn. 
oedd dyfnion : a ffynnon doethineb ſpdd me- 
gis afon yn llifo, 

Vit da derbyn wyneb pz annuwiol; w 
i ddymchwelyd y cyfiawn mewn barn. 

6 Gwetuſau y flol a ant i mewn i gynnen a 
a't enau a eilw am ddyꝛnodiau. | 

7 © Genauy ffol yw ei ddiniſtr:a i wefuſay dan 
2 — ir huiten w2 ſpdd megis = 

* g- 2 megis ar- pen u il. 
271 a Ne | 222 bol fn, 

9 Pneba o diog yn ei waith, (pdd a: 
trawd ir treul· gar. uns. 

10 CT cadarn pw enw r Arglwpdd: baun 
atto y rhed y cyfiawn, ac y mae pn] ddiogel, 4 

11 Cptoeth y cyfoethog ſydd iddo yn ddj- i. 
nas gadarn, ac pn tur vchel, vn ei dyberhun. 

12 * Cyn diniſtr p balchia calon gun: a fen 
chyn anrhydeddy bydd goſtyngeiddzwydd. 

13 P*neb al attebo beth cyn ei glywed, an 
ffolineb a chywilydd fydd iddo, ** 

14 Pſpꝛyd gw a gynnal ei glefyd el: ond 
vlpꝛyd cyſtuddiedigpwy ai cyfyd ? [*; 
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— a chluſt p doethion a gais wybo- 


16 Rhodd dyn a ehanga arno: ac a 
dwget ger bꝛon pennaethiaid. 

17 P cyntaf vn ei hawl [a dybir ei od) vn 
gyfiawn: ond ei gymmpdog a ddaw, ac al 
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ac a athꝛywyn pꝛn. 
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— ä — — adarn: al 

mryſon \ydd megis troſol ca 

20* A ſtrwyth — gw p diwellir eifol; — 
4e Augen bro rbb n menplantyts 

21 Angeua bywrd Lyon ym 
fod : ar That at hoffant ek, a fwytint ei 
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firwyth ef, 

22 P neb ſydd pncael n an = 
cael peth daionus: ac pn cael ffafaz gan !? 
Arglwpdd. 


23 Ptlawd a ymbil: ar cyfoethog aettrd _ 
pn erwin. 

24 P nebymae iddo gyfeillton, cad 
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of M ſau, ac 
dy2enaidheb wybodaeth,nid 
yw ddazar hwn ſy bzyſureidzaed a becha. 
; Ffolinebdina wy2aei ffozdd ef: a iga⸗ 
jonaymddigia ynerbyn y2 Arglwydd. | 

4 * Cyfoeth a chwanega lawer o gyfeilli- 
* on: ond y tla wd a ddidolir oddi w2th ei gem- 


— 2 celwyddog ni bydd dieuog: a llu⸗ 
celwyddau ni ddiangc, 

6 a ymbiliant o flaenpendefig : a 
b-fydd gyſaill|| i'r hae. 

7 Holl payed by a't caſint ef: pa 
bun aint mwy pi pmbellhä ei gpteillion oddt 
witho: er maint a ymnizeddo, nt thzoant 
=" gaffo|| ddoethineb a gir ei enaid: a 
qadwoddeall a enudll ddatoni. = 

9 * Tilt celwyddog ni bydod dieuog: a 
celwypddau a ddifetyir. | 

10 di ffolhyfrydwch: an- 
n Weddelddiacho lawer i was,argiwyddiae- 


ar bennaethiaid. 
on = *| Synwy?2 dyn a oeda eiddigotaint ef: 
„ parddweh vw iddo fyned tros gamwedd. 
aun 12 Lid y bꝛenin ſydd megis rhuad lle w 
ang: ond ei flabos ef ſydd megis gwlith 


ar laſ-wellt, _ | 
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„. 1+ C/acyptoeth int exiteddiaeth y taday: 
un 00d T chodd yꝛ Arglwydd yw gwzaig bwy- 


\... 15 Sptthma bairdzym-gwſc: ac enaid 
 ** [twyllodzus a newyna. ; 

1/4 16 *Pneb a gadwo r gozchymyn a geidw 
MN — ar neb a yſceuluſa ei fiyzdd fydd 


una , 17 * Þ ned a gymmero d2ugaredd ar v 
a laWd,ſ\pdd yn rhoddi echwyn ir Aralwydd: 
A ri rodd a dal ele iddo dzacyetn. 
ky 18 Cerydda dy fab tra fyddogobaith: ac 
244 Racarbeded dy enaid et. iw ddifetha. 
” 19 Pmawzei ddig a ddwg goſpedigaeth: 
2 — dt, thald it wneuthur 


20 Gwzando gyngo?, a thymmer addyſc, 
lay byddech ddoeth yn dy ddiwedd. =» 
yz, 21 Bwꝛiadaulawer ſydd ynghalon dyn: 
Aa; nd cyngo2 y2 Arglwydd. hwnn w a ſaif. 

u 32 Deiſyfiad dyn yw ei dzugaredd ef: a 
Well yw 'r dyn tlawd na'r gwi celwyddog. 

.23 Ofny: Arglwydd la dywys i fywyd: 
ar(neb y byddo ganddo] a erys yn ddi wall, 
heb i ddzwg ymweled ag el. 
Nn 24 Y dyn ſw2th a gudd ei law yn ei fpn- 
un weg: ae m eftyn hi at ei enau. 
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iti gleilioꝛm oddi wꝛth eiriau gwybodaeth | 
28 Tytt||y fall a watwar farn: agenay 'x 1 24: 
dzygionus a Iwngc anwiredd. = _. 
29 Barn ſydd barodir gwatwar-w#2: a 
chleifiaut getn p ffyliaid. 
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caiddyw diod gadarn: pwy bynnac 
a ſiommer ynddi nid yw ddoeth, 

2 * Pegis rhuad llew ieuange vw Pen. ry. 12, 
oln y bzenin: y mae Cr neb) a i cyttro et i doi⸗ 
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12 *Pgluſt ynclywed, a x lygadyngwe- t 
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26 * Bꝛemin doeth a waſcar vꝛ annuwiol: y.:c e. 


ac a det r olwyn arnynt. plal. 101. f. 
27 || Can- 
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” Verf.. 
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29 Gogoniant gwy2 ieuainge vw] eu 
nerth : a yarddwch henafgwy: ywgwallt 


gwpn. | 

30 Cleiſiaubziw || a lanha ddꝛwg: kelly v 

gwna dyznodfau gelloedd p bol. 
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El alonpdd oddwir, y mae calon 

y bzenin pn llaw er Arglwydd : 
eke ai try hi lie p mynno. 

ESL) 2 *Pob flozddgiw2 ſpdd vnion 

vn ei olwg ei hun: ond pꝛ Aral- 

wydda bwyſa y calonnau, | 

3 Gwneuthur cylia wunder a barn, ſydd 
well gan 72 Argiwpdd nag aberth. 

4 *UciNer golwg, a balchder calon, ac 
ar 2 annuwiol, ſpdd bechod. 

5 Bwiiadau p dipſceulusſydd at helaeth⸗ 
rwydd pn vnic: ond pꝛ eiddo pob pꝛyſur at 
eiſiau pil vnig. 

6 CTryſloꝛau a gaſcler a thatod cel wyddog. 
a chwelir megis gwagedd; gan p neb ſydd 
en ceiſio angeu. | 

7 Anrhaith pz annuwiol a't || difetha 
hwynt:amiddent withod gwne:.thur barn. 

8 Trotaus a dieith2 yw floꝛdo dyn: ond 
p pur {yds omawn ei waith. 

9 * Gwell pw bod mewn congly11nen ty: 
ni bod gpd 4 gwaig anpnad mewn ty 
ſchang. | 

10 * Enatd pꝛ annuwial a ddeiſpf ddꝛwg: 
nid graſol yw et gymmydog yn ei olwg ef, 

11 Han goſper gwatwar-wz, y bydd pz 
cyud callach: a phan ddyſcer p doeth, efe a 
dderbyn wybodaeth. | 

12 Call y mae p cyfiawn yn pſtyxed am 
dy yꝛ annuwiol , ond y mae Duw i yn diletha 
y rhai annuwiol am leu] dzygiont. 

13 P neb agaeo ei gluſt rhag lle p tla wd 
a lefain ei yunan, ac nis gwꝛande wir ek. 

14 Rhodd pn p dirgel a dpzr ddigokaint: 
a gobꝛ pn y ſynwes, lid cryk. 

i5 Llawen gan p cpfiawn wneuthur 
barn: ond diniſtr tydd i weithwpꝛ anwiredd. 

16 Dyn pn mpned ar gykeiloꝛn oddi ar 
ffozdd deall, a ozphpwys ypnghpnnulleidka 
p meirw. ; 

17 Pneba garo || ddiſy2zrwcl), a ddaw i 
dlodi: ar neb a garo win ac olew, nt bydd 
cytocthog, : 

18 Pꝛannuwiol [aroddir] pniawn dꝛos 
y cyliawn, ar troſeddwꝛ dꝛos pz vntawn. 

19 *Gwell pw aros pn p2 antalwch, na 
chyda gwꝛaig anynad ddigllon. | 
20 mae tryilo2 dymunol,acolew,yn nh2!g- 
fa ꝓ doeth: ond dyn ſtol ai llwngcywynt. 

21 Ynebaddilyno gpftawnder athzuga⸗ 
redd,agaiflfywyd.,cyiiawnder,acanrhydedd. 

22 * Ydoeth a ddꝛing li] ddinas p cedp2n, 
acatw:wt law: y cadernid y mae hi pu hy- 
deru arno. f 

23 P neba gad wo ei enau à i dafod, a 
geidw ei enaid rhag cykyngder. 


ddwylo a wꝛthodant weithio. 
26 Pn hyd y dydd y mae yn kam ei ay 
ond * y cyſia wn a rydd, ac ni arbed. 
27 Aberth yrhatannuwtiol tydd am:: 
pa faint mwy, pan oſtrymmant mewnllmy, = 
ddwl d2wg. le, 
28 *Tylt cel wyddog a ddifethir: dudygty i 
a wꝛandawo, a lefara pn waſtad. * 4, 
29 Gu annuwiol a galeda ei wyneb: und a. 
p2 vniawn a || gyfarwydda ei floꝛdd. 
39 * Nid ors doethineb,na deall na chmg 
02, ynerbpn y2 Arglw yd. b 


lery, y 


31 * march a ddarperir erbyn dydd 
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frwyd2 : ond * ymwared ſydd odörwith / 5 — 
Arglwydd. | * 
PEN. XXII. 
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N tlawd ar cyfoethog a 
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pw gwneuthur-wz p rhai hyn dll, 
3 *Pcall agenfyddy dzwg. ac aymgudd; \ Tins 
ond y ftyliaid a ant rhagddynt, ac a gor. Mt » 


4 * Gob2 goſtyngeiddꝛwydd, ac on vn Ar 1 
glwydo, yw cyfoeth, anrhydedd, a byw d. 

5 Dꝛain a maglau ſydd yn floꝛdd peyn⸗ 
dyn: y neba gad wo ei enaid a iydd bell oddi 
wꝛthynt hwp. 

6 Hyffoꝛddia blentyn pm mhen ei ffozdd: 

a phan heneiddio nid ymedy a hi. 

7 P cyfoetyog a argiwyddiaetha ar y 
tla wd: a gwas cyddy2 hwn a gaffo fenthyg, 
Ir gw2 a roddo ienthyg. 

8 *Pneb a hauo anwiredd a fed flinder; . 
a gwialen ei ddigotaint|| ef a valla. ag 

9 Pz hael ei lygad a fendithir: canys 7; 
ele a rydd ot fara ir tlawd, fcdujug 

10 *Bw2wallany gwatwar-wzargi 1, 
nen a a allan: ie r ymryſon , ar gwarth a 
dderkpdd. i 20 K 

11 Pnebagaro lendid calon, [am] 8s jk) 
ei wefuſau a [gaiff] y bzenin yn garedig iddo. 

12 Liygatd yz Arglwydd a gadwant webe ⸗ 
daeth.ac ele a ddimittria || eiriau y troſedd- w. .. 

13 Medd y diog, v mae lle w allan: om « 
lleddir pnghanol p2 heolpdd. my 

14 *Ffos ddyin pw genau gw2agedd di 
eithz: pneb p byddo r Arglwydd yn ddig 
w2tho, a ſyꝛth yno, | 

15 bay ſydd yn rhwym ynghalon 
plentyn : ond gwtaien cerydd a i gy2r zm 
mhell oddiw2tho. WY 

16 Pneba oꝛthꝛymmo y tlawd er chwa⸗ 
negu[ ei gyfoeth.] ar neb a roddo ir cyfot- 
thog a ddaw i dlodi pn ddiammau. 

7 Gogwydda dy glult, a gwꝛando eiriau 
y doethion, a goſod dy galon ar fy ngwybo 
daety, - 

18 Canys peth peraidd pw, os cedwi 4 
hwynt pn dy ; galon : cymywyſir went! 
hefyd pn dy wefutau : 

19 Felybpddodyobaithyn 42 Arglw. 
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n ac pipeilia 
C 10 wd: ac na ozth;zymmay cyltuddi- 
, 9.19, 

Nl. 50 ys, Arglwydd a ddadleu eu dadl 
a yopnt,ac a 3 enaid y neba i goz- 
neg, 

24 12 gydymmaith ir digllon: ac 
b 25. Rhag 55 ddyſcu ei Iwybꝛau et, a chael 


magl ith enaid. * 
16 Na fydd vn oz rhai a roddant eu 
dwylo. oz rhai a fachniant am ddyled, 
27 Oni bydd gennit i dalu. pa ham y cym⸗ 
merai ele dy wely oddi tanat: ' 
of Nr deriyn, v hwn 
29 A welailt ti we diyſceulus yn ei oꝛch⸗ 
: efeaſaifgerbzon bzenhinoedd, ac ni 
rhai iſſel· radd. 
PEN, X 85 — 
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+ thywyſog , yſiyzia pn ddyfal 
beth ſydd ger dy fron: 
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* os byddt dyn blyſig, 
3 Na ddetſyk ei ddanteithion ef: canys 
bwyd twyllodzus ydyw, WT 
4 Nac pmilina 5 ymgykoethogi: dod het- 
= ſynwy2 dy hun. j 
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adenydd, ac a eheda pmmaith megis eryz hwy 


tu ar wpbz, 
6 Natwyta fwydy dzwget lygad: ac na 
chwennych mo i ddaintethion el. 
Canys fel p meddylia pn et galon, 
y efe a ddywed w2thit, bwyta, ac pt, a i 
heb tod gyd a thi. 
Þ tammaid a fwyteilt a fwzt i fynu : 
ath eiriau melus a golli. | 
9 Nalefara lle y clywo y ffol: canys efe 
4 ddiy{tyza ddoethineb dy eiriau. 
dann, 10 Ng ſymmud mo: hen derfyn, ac na 
3 Wos! feuſydd yz ymddifatd, 
"nu, 11 Cas eu gwared-wz hwynt ſpdd ner- 
kj, rol:66gamddelpneu cweryl hwynt yn dy 


12 Goſot dy galon ar addyſc. a th gluſtiau 

ar gwybodaeth. 
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vfkern. 
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19 Erglyw iy mab, a bydd ddoeth: a chy- 

farwydda dygalon vn y ffozdd, 
20. Na fydd ymmpſgy rhai ſydd yn medd- vb 3.23, 

wi ar win: ymmyſg-rhat glythion ar gig. — — 

21 Canysy meddw, ar giwth, a dda wi 
dlodi: a chyſcu | a bair fyned mewn gwilc — 

22 G wꝛando ar dy daͤd a th genhedlodd: Pen. 
ac na ddipſtyꝛa dy kam, pan heneiddio. 

23 Pꝛyn y gwir, ac na werth; felly doe- 

addyſc, a deall, 

24 Cad y cyfiawn a ozfoledda pn fawz: P.. 10.1. 

ax nab a genhedlo fab doeth, a lawenhi oi 


2j Dy dad a th fam a lawenycha:a r hon 

a th ymddug a ozfoledda, 

26 Fymab,moes i mi dy galon: dalied dy 
lygaid ar fy ffy2dd i. | 
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dew pW  ddietthz. 

28 Je hi“ a gynllwyn fell] gwilliad: ac a p. 
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9 Abwy v mae gwae: i bwylp mae] 777, 
ochain: i bwy y mae cynnen?tbwy y mae da- 
dw2dd? ac i bwy v mae gweliau heb achos? 
i bwyy mae liygaid cochion? 

30 Jr neb ſydd pn aros wꝛth y gwin:irneb 
ſydd 52 myned iymokyn am win cympſcedig. 

3: Nacedzychar y gwin pan fyddo coͤch. 
pan ddangoſo ei liw yn y cwppan:[pan ym- 
gynnhyꝛto ]yntawn, / 

a frath fel ſarph : ac 


32 Yn y diwedd ete 
a biga fel neid. 

33 Dy lygaid a edꝛychant ar wꝛagedd di⸗ 
eithz: a'th galon a dꝛaetha dzawſedd. 

34 Cia ſyddi megis vn yn cyſcu || yngha⸗ 

nol y =: ac fel vn pn cyſcu ym myen x; 
35 Curent fiſmeddi,ac]ni chlatychais: du- 
lient fi,ac nis gwybuͤm: pan ddeffrowyf, mi 
a af rhagot, mi a i ceiſiat᷑ dzachefn. 


PEN, XXIIII. 


A chenflgena wꝛth we annuwiol: ver.: 1. 
ac na chwennych tod gꝛdã hwynt. ce, 
2 *Canys eu calon a fyfyzia bie, 
» anrhaith : ai gwefuſay a dꝛae⸗ 
tha flinder. | 
3 Trwy ddoethineb pz adeiledir ty, a 
thzwy ddeall v ficcrheir et. 
4 Athzwy wybodaeth v llenwir p cell- 
oedd o bob golud gwerth-fawz, a hyfryd, 
5 Gb doeth ſpddnerthol:agw2 pwyllog 
a | chwanega ti nerth. He. gryſba 
6 Canys*trwy gyngo? doeth y gwnet dy >. 
fel:at thzwy lawer ogynghoz-wp; v bydd 770204”. 
7 Rhyvchelyw doethineb i ffol : ni egy? 
1 b | 
- N neb a fwztada ddzygu, a el wir pn yſ- 
celer, 
9 Bwꝛiad y fol ſydd bechod: a ſtiaidd gan 


ddynion y gwatwarus. 
— Os Uwerhei | mewn amſer cykyngder. {Heb yn Mad. 
| bychan vw dy nerth. {Heb.cyfyng, 


: 1 *Gwaredyrhaialuſcirt angeu: a yma- ve: 
dewit ar neb ſydd 2 * lladd? 


12 Og 


_ Cenfigen a ſeguryd. 1 | = 
n Os dywedi, wele,ni wyddom mi hyn: 2 . 
ont — pwyſw? — deall? ar . 

foddyn cadw dy enaid,on reg: ac 3 = 2— am 

thaleſei bob vn "pn ane ddyfuder; a chalon 
22 15 1 Fymab, r ryw:ar ch will, _ 
2.19.rhuf.z. me melu amhuredd 
e 1 1 bydd) gwybodaeth a daw ir got-arian,lefir wing 


119.103 


A — 2 565 


3 23. 18. 


* pfal. 34.18. 


doethineb 
ith enaid; os cet di ht . vn ddiau fe fydd 


ob2,a'th obaith ni baila. 
* N «contend (o annuwiol) with 
dꝛigka r cyfiawn, na ei ozphy* 
wpfta ef. 


16 * Canys ſeith-waith v ſyꝛth y cya wn. ret 


& 37 Hiob gc efe a gytyd d2achefn : ond yꝛ annu wolion 


5.19. 


pfal. 27. 15. 


al — mewn dꝛygiont. 
— Pan ſy2thio dy elyn, na la wenycha: a 


ben. i. gaob phaàn dꝛamg wyddo, na ozfoleddeddy galon: 


31.29. 


18 Bhag ir Argiwpdd Wweled, a bod 
hynny yn ddꝛwg yn ei olwgek, ac iddo dzot 


5 *Tynn annuwiol ol 

oxfeddiaef a gadarnheir 1 8 aa 
s Nac dda ger 5 
. e gw maw, 


Wn bog it nn nnn . 


aden pp eb Le en Wn 
8 Na ddos allan LES. 

rhag [na wypech) beth awnelych n meld; 

wedd , wedi dy gywilyddio gan dy — 


9 *Pmreſymma a 


* laz7-1. ex ddig oddi watho ekſattat ti.] ond na ddatcuddia Li aral: | 
e eee eee 1" 
Lacha, a v drug ei 2ed PL 3 na genna 1 4; Ac 
iy — bydd gwobꝛ ur dzygronus : Dong ddy weder | mewn amſer, 
| 20 * Canys ni T ir 11 Nox. 
beben canwyll p2 annuwol ion a ddiffoddir, megis alalau r 
Nn. 21 fy mab ofna'r Argiwydd ar benin: fied 
Keb ner. AC nat vmmpꝛ ar{ thai an waſtad. 12 w doeth, ir gluſt a w;andgwe, 
= 22 Canys pn ddiſymmwth y cyfyd eu ſydd fel anwyl· diws euraid, agwiſco ai 
deſtryw hwy : aphwy a wy: eu diniſtr hwy r rhagozol. 
ill dau: 13 *Degis oerder era pn amſer cynholat u 
23 Dymma hefyd [bethau) doethion: yw cennadffyddlon ir rhai a'tgyzrant: & 
*Levir.19.r5. * nit da derbyn wyneb mewn barn, nys efe alawenycha enaid ei — 
pen. 8.5.8 24 P neb a ddywedo wzthy2 annuwiol. 14 N neb a ymifroſtio o achos gan 
117.8 10.1, * cpfiawn wyt, pbobl ai melldichtant ef; ſyddgyffelyb i gwmylau,agwynt buen 
10 7.4. cenhedloedd a't ffieiddiant ef: 25 Dꝛwy hir-ymaros 1 bodlonir pends . 
— ” 125 Ondtrneba'tceryddo,y byddhyfryd- fig:a thafod eſmwyth a dyzr alcw n. {: 
{ Hob, ales: ch: a bendith|| dda a doigwydd iddynt. 16 Pan gaffech fel, dw3ea Cry — n 
26 [Paw] a guſana wefuſau'r neb a tho: rhag wedi dy len wi o honaw, i ti e 
attebo eiriau vnia wn. chwydu el. W 
27. Darpara dy oꝛchwyl oddt allan, 17 || Cadw dydzoed allan o d dy u 5.5 


Fen. 0. 32. 


il H eb. oſo dali 
5 mehalon, 


*Pen,6.9. 


Hab. ta van. 


a doſpartha et i ti yn y maes: ac wedi hynnx 
adeilada dy dy. 

28 Na fydd dyſt Heb achos pn erbyn dy 
gymmydog, ac na huda a'th wefuſay. 

29 * Na ddywed, mi a wnaf iddoef, fel x 
gwnaeth yntefi minneu; mi a dalafir giv? 
pn ol ei weithꝛed. 

zo Mia euthym heibio i ſaes v den diog, 
a heibio i win · lan yz angali: 

31 Ac wele.codaſei dzain ar hyd-ddo oll: 
danadl a guddiaſei ei wyneb ef; ai fagwyꝛ dz 
gerrig a ſp2thiaſe i law. 

32 Gwelais hyn, ac mi a [yſirzials p Ls 
_ , edzychais arno, a chymmerat 

pic 

33 Pchydig gyſcu, ychydig heppian, 
pcyydig walſcu dwplo i ayſgu. 

4 Fellp y daw dy dlodi megys pm- Aa 
deithydd,ath angen tel gw2|| artog. 


P E N. XXV. 
1 Addyſc ynghylch brenhinoedd, 8 a gochel 
achoſion i ymtafaelio. 


ny Ymma hefpd ddfharebion Salo- 
41-3 r 
l cab bꝛenin 


dog. iddo arnat,a'th gaſay. 0e. 
E.. 11 5 neb — e 4 
gymmydog,fy meg go2dd.a 01204 
1 s * 


ar ffalſwz 
dd megis Hyver ar lf pm njdd d ir throed wed 
20 Fely; hwna pmmaith wilt fm 


amſer oerfel, ( ac fel] wn 
peed v2 hw ſydd p canu cantadau i 


= r Alan 


ra; by 
— — ben el. 
4 Adil i ti. 


nen 2+ 14 
geg r ti 5 


a 
27 Pie da bioyra Nawer of, 


i 


10 . 


I 
Ans 


Taki 


= 
k 
* 
— 


4.1 


un, 


Pen. xxvj. xxvij. 


25 Pan || ddywedo efe yn deg, nac ym- 
enten, abe y mas tit eld ba yn 

26 | Dzwy gyfrwyſder y cuddir diga- 12055 
ſedd ; ond ei ddzygioni a ddatguddir yn yr 


| 27 *Pneba gloddio bydew a ſyꝛth ynddo, 
a': neb a dꝛeiglo garreg, atto y dychwel. . 

28 N tafod celwyddog a gaſa'rneba gyſtu⸗ 
= — „Ar genau gwenieithus a wna 


Egis 0dy2 hat. neu law y cyn- 
T yaiaf, felly nid cymmwys tr 
1a ffolanrhydedd. 

Lu ee: 

tür r felldith ddiachos, ni ddaw. ; 
uy 3 Flrewyll ifarch, firwpn i aſſyn, a 
2 a F d 15 olei ynfydzwydd 
fodyn  tddo f 


dy eirv todo. 
Atteb yz pnlyd pn ol ei ynfydzwydd; 
iddofod yn pn ei okwg et hun. 
Pneb ayzronegeſaugyd ag vn angall, 
dete ADR p traed. ac 4 vt || 
7 gogyyyd eſceiriay p cot: kelly 


1 engenau ffyliatd. 

$ fel vn ſyn rywymo carreg mewn tall: 

«rb. felly y gina r neb a anrhydeddo fol, 

mms $ Fa0zaenynmyned i law den meddw: 
fly y mae dihareb yngenau pꝛ angall. 

Le Du] mawz yz hwn a luntodd 

i, bb pcth, ſydd yn gob2wyoy ffol, ac pn talu 

2 fr troſeddw#2. 

7 pmae'r ci yn dychwelpd at ei 


AMA: 


= (hwdia; fellp v mae p ffol pn elpd at 
— | dychwely 


12 A weli di w doeth pn ei olwg ei hun? 
8 gobatth am ffol nag am hwn⸗ 


any, go mae llew mawꝛ ar v ffozdd, medd 
y diog, y mae llew pn p2 heolydd. 

14 Felydzws yn trot ar eigolyn,felly (v 

ted r diog yn ei wely, 

1 P*diog a guddia ei law pn eifynwes, 
bun ganddo ei heſtyn at ei enau dzachefn, 

i6 Doethachyw r diog vn ei olwg ei hun. 
nd ſeithwyr yn adꝛodd rheſwm. 

17 N neb w2th fyned heibio al vmmyꝛro 
achynnen nipherthyn iddo, ſydd megts vn 
Res MM cymmerpd ci erbyn ei gluſtiau. 

13 Fel dyngwall-gofus a daflo ſbentewy⸗ 
mon tan. ſaethau ac arfau] marwolaeth : 

i9 Felly y mae r gz a dwyllo ei gymmy- 

K c addywed, ond cellwair yz ydwyf? 
o Wegis pan ddarfyddo r coed, v di⸗ 
a, Med y tin: felly pꝛyd na byddo * athꝛodwz, 
derfpdd y 1 — 
u „l fel glo ix mar woꝛ.a choed ir tan, telly 

mae giv; cynhennus iennyn cynnen. 


Gwir gariad. 
| Heb. — 


lee ydd y 
dag ar. 


2 
Ps 
. = 8 
. : 
, 
. 


. 


an q 


Zonal "wii hanryyded, nid anrhy- 


" 28 h ne ni byddo 
n and et hun, fydd 
heb gaer- 
p E N. XXVI. 
Addyſc ynghylch 


d; 17 acyng 
Fs 


o attal ar ei 
dinas ddzylliog 


Gal, 7.1% 
9.15, 
Eccleſ. 10.8. 


nfydion, 13 à rhai ſe- 
ylch dynion cynhennus, 


PEN. XXVII. 


1 Yoghylch ſerch arnom ein hunain: 5 Am 
wirgariad: 11 Gofaluam ochel thwyſtrau: 
23 A gofalu tros dy a thylwyth. 

lac. 4.13 

Ac“ pmſtroſtia o: dydd y foꝛu: 

g canns ni wyddoſt beth a ddig⸗ 
e wWydd( mewn ] diwmod. 

G 2 Canmoled arall dpdi, ac 
FSEXDDIS 11d dy enau dy hun; eſtron, ac 
nid dy wefuſau dy hunan, 

3  Tromyw?garreg, aphwyſ-faw2yw'r 
tywod, ond digofaint p ffol ſydd dzymmacy 


na * ill dau. | 
4 Creulon yw llid, fel llif-ddwfr yw dv — - 
ofaint : a phwy a ddichon ſefyll o flaen 1.64 

cenügen: * 


5 Swell yw cerydd cyhoedd, na char⸗ 
tad cuddiedig. ; Li. 

s * Ffyddlon pw archollion v caredig: 187 , 
ond auy digaſog ydynt||dwyllodz us. % 77 

7 || Pdyn *llawna tathza'r dil mel; ond 1-6. 7. 
ir newynog,pob peth chwerw ſpdd telus. 

3 G yn ymdaith oi le et hun, ſyddde- 
byg i aderyn yn cilio ot nyth. 

9 Dlew ac arogl darth a lawenycha v 
galon, felly [py gwna] mwynder cytailt,crwy (#4. <a. 
gyngo? || ffyddlon. | 
io Nac ymado a th gydymaith dy hun, a 
chydymaith dy dad : ac na ddos i dy dy 
frawd yn amſer dy o2thzymder ; * canys 
gen rw cymmydogyn agos, na bꝛawd ym 

*Pen.10.1, 


"| hs Bydd ddoeth, fy mab, a llawenycha & 23-24. 
fpnghalon, fel y gallwyf atteb ir neb am 
CW2adWpddo, *Pen.22.3. 

12 P call a wel y - a [pn dykod ]. aca 
vmgudd: ond p2 angall a ant rhagddynt, ac 
a . 


goſpir. 

13 *Cymmer wic pz wn a fachnio dꝛos 
Arr ; a chymmer wyl ganddo, dꝛos p 

14 N. neba fendithio ei gydymaith aͤ llef 
vchel. y boꝛeu pan gytodo, cytriũr ( hyn] vn 
felldith iddo 


15 * Pefni parhaus ar ddiw2nod gla wog. 
a gwzaig anynad, cyftelyb yvdynt. 

16 P mae y2 hwn ai cuddio ht [ megts, ] 
pn cuddio y gwynt ac olew ei ddeheu- law, 
yz hwn a ymddengys. 

17 Yayarn a hoga x hayarn : felly gr 
a hoga wyneb ei geben 
18 Pneb a gad wo ei ffigyſbzen, a fwyty 
oi frwyth et; ar neb a waſanaethoei feiftr, 
addaw i anrhydedd. 

19 Megis 


4 

2 

rhag 
6 


vH 


pen. 1. t7. 
& 18.24. 
Tay 


aui 


Pen. 20.16, 


Pen. 19.13. 


tw, } 
= P 


yy 
* Ge 


au r athꝛodwꝛ ſydd megis 

ahwya ddeſcynnant 1 gellordd — 

23 Fel ſoꝛod arian wedi eu bwzw d20s 

pete pat ey 7 mae getuc 
24D digaſog a ragrithia at wefuſau;ac 

uu galon pn dwiadu twyll, 


U. 


Au 2 


miacih. 


Diharebion. 


annuvig 


Llywodraethwyr 


19 Megis [mewn] dwir [y mae] wyneb 
ren atteb ] i wyneb ; felly y mae calon dyn 1 

Mn, 

20 Ni lenwir vffern na deftryw., felly ni 
lenwir Upgaid dyn. 
"pen.17.3, 21 Fel v tawdd-leſtr ir arian,arffwznes 

4 ix aur: telly a mae gwzi'w glod. 

| 22 Eritibwyo ſtol mewn moꝛter, a pheſtl 

= _ gwentth; etto nid ymedy et ffolt- 
neb ag ef. 

23 Edzychynddyfal ar dy anifeiliaid,||go- 
fala am dy bꝛaidd. ; 

24 Canys || cyfoeth ni phery byth: ac a 
bery v goꝛon ogeni1edlaeth i genhedlaeth: 

25 Ngwair a flaendardda, ar glaſ-wellt 
a ymddengys, a liyũeu y mynyddoedd a 
geſclir, ' 

25 Pꝛ wyn a th ddillada ; aco'2gellry [cet] 
werth tir. 3 

27 Helpd ti a gei ddigon o laeth geifr yn 
12«:7»99. fwyd i ti. yn Wwyd ith dylwyth,acyn || gyn- 
haliaeth i th langceſau, 


P E N. XXVIII. 
Athrawiaethau cyffredinol ynghylch annuwiol- 
deb, a duwiol butrdeb. 


=? R annuwiol a ffy heb neb 

29 pnet erlid ; ond y rhat cyfiawn 
fſydd hy megis flew, 

A > 2 © herwydd camwedd 

WO gwlad , aml kydd ei phennae⸗ 

Ie rey wr thidid: ond lle yx byddo gwꝛ pwyllog ſyn- 

e,  YWP20L, y ||pery bi pn hir. 

Ig.“ 3 Gb tlawd yn gozthzymmu tlodion, 

I . a heb la. = debyg t lik dd wr. 52 hwn nl ad lynni⸗ 
act 


*Fccleſ 1.8, 


HAeb. zeſod dy 
galon ar dy 
braidd, 
DHeb.nerth, 


Leu. 26.36, 


* 


4 P rhataymadawant ar gyfraith, a 
ganmolant y2 annuwtol : ond y neb a gad- 
want y gyfraith,aymladd a hwynt. 

5 Dynton annuwtol nt ddeallant farn: 
ond pneb a geiſiant pz Arglwpdd a ddeall⸗ 
ant bob peth. 5 

6 *Gwell yw ytlawd a rodio vn ei vn- 
tawndeb, na'r traws ei ffy2dd, er ei fod pn 
gytioethog. ; 

7 *PYneb a gadwo''r gyfraith ſydd fab 
deallus : ond y neh || a fyddo cydymaith x 
loddeſt-wp2, a gywilyddia ei dad. 

8 *Y neb a chwanego ei gyfoeth dzwy 
vſuriaety ac occreth, ſydd yn caſclu ir neb 
a fydd trugarog w2th y tlawd. 

9 Yneb a dz? ei gluſt [ymmaith] rhag 
gw2ando r gyfraith , fydd ffiaidd ei weddi 

d 


yetyd. 

10*Y neba ddeno r cyfiawn i ffozdd ddzwg, 
aſy2th yn ei bydew ei hun: ond y cyfiawn a 
keddianna ddaioni. 

11 Gb cytoethog ſydd ddoeth pn ei olwg 
— 1 ond y tlawd deallus a i chwilia ef 
allan. 

12 Pan fyddo llawen y cyfiawn,y mae 
anrhydedd maw? : ond pan dderchater y2 
annuwtolion,y chwilir am ddyn. 

13 N neb aguddio ei bechodau ntlwy- 
dda: ond y neba't haddefo,ac a i gadawo, a 
gaiff dꝛugaredd. 


Hen. 19.1. 


pen. 29.3. 


Neu, a berths 
lod leſi- wyr. 


pen. t 3.22, 
ec eleſ. 2. 26. 


Pen. 26.27. 


Verſ. 28. 
Pen. 29.2. 
10. 11. 10. 
eccleſ. 10.6. 
*Plal.z2.5. 
1.10.1.9.10, 


14 Gwyn ei fd y dyn o ofno mm 
ond y neb a galedo ei galon — na, 


ddzW 
i5 Fely liew rhuadus,a'r arth wangen 
vw ilywydd annuwiol i bobl dlodion. 
g I " — — _ fydd pn kam ei 
2awſedd : ond y neb a gaſio gybyd 

a eng wnelodzawſed 3 

Þ ihe Mn a d i waed ' 
fy ir pwll, nac attaliedneb ef, = — 

18 *Pnebarodioyn vniawn a ward 
ond y neb a fyddo traws ei ffyzdd,a ſyzth e: 
8 R . 

19 *W ne a lafurio ei ir, a ddigonir og. 
ra: ond y neb a ganlyno oterwyꝛ, a gaiſ be — 
gon o dlodi. 

20 _ 1 * ei fendithi- 
on: end neb abzyllyro i tod yn gytorthag, 
ni bydd digerydd. dan 

21 Nid da derbyn wyneb; canys y q 
fryw w2 am dammaid o tara a wna gam. 

22 S dug ei lygad a bꝛyſſura i ym- 
gyfoethogi: ond bychan y gwyz ele, y day 
tlodi 297 * 8 

23 * Þ neva geryddo ddyn, a gaiffynydh wy; 
wedd kwy o flair, na'r neb a dꝛaetho _ ; 
taith a'tdafod, 

24 Yneb a yſpeilio ei did neueifam,aca 
ddywed, nid yw hyn gamwedd , ſyddgym- 
mar i ddiniſtriwy?2. 

25 Gu vcheletfeddwl a ennyn gynnen: „ 
ond p neb a ymddiriedo pn yz Aratwydd, a 
wnetr pn fras. | 

26 P neb a ymddiriedoyn ei galon ei hun 
ſydd fiol: ond y neb a rodio yn bwyllog a 
achubir, X | 

27 *Pneba roddo ir tlawd,nibyddangen , 
arno: ond y neb a guddio ci lygaid, a gaiff -«; 
lawer o felldithion, 

28 * Pan dderchafer yz annuwtol, dynion Ve 
a ymguddia ; ond wedt darfod am danynt, . 
pꝛamlheir y cyfiawn, 


PEN. XXIX. . 

4 ddyſc ynghylch llywodraeth gyffredinol, a 
nailltuol: 22 Yoghbylch llid, balchder, la. 
drad, llyifder ac anwraidd-dra, a llygredi 
gaeth ſwyddogion. 

SEAT, 2a gerydderynfynyc) wor 

ac a galeda ei warr, 8 

L A 5 5 ddꝛyllir yn ddiſymmwty, 

E DV J fel na byddo meddygiy 

S BJ iaethg. 

e pan amlhaer v 0b . 
e iawn , v bobl a laweny' 4 
chant;ond — tyddo r annuwiol vn lixwo 
dzaethu, v bobl a ocheneidia. Lg 

3 G a garo ddoethineb alawenychad,.. 
dad: ond y neb a fyddo*gyfaill i buttennad ». | 
a ddifa ei dda, a 

4 Bꝛenin, dꝛwy farn,a gadarnha y wlad, . 
ond y neb a garo anrhegion,a i diniſtria hi. — 

5 P gw2 a ddywedo wentaith wzth ei gem 
mydog ſydd yn tanu rywyd iw dꝛaed cf. 

6 Pnghamwedd den dzwg y mae map) 
ond v cyfiawn a gan, aca ſydd la wen. 

7 *Y cyfiawn a yltyzia latter v ond 


— 


1010 
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| * 


pen 1g 
dun. 


Pets 2 
tun, 
1110 A 
ui 


eg 


dy 


e011 


en 
LN, 


Nn. 


0.29.3, 


U 


as © 


px ceryddu plant. 


Pen. xxx. 


Cyngor Agur. 


— — —᷑ĩꝓ— — 


-—— <4: anmuwiol ! m olala am ei wybod. 


Dynion gwatwarus 3 || fagiant ddi⸗ 


fie 2 and y doethion a dꝛoant ymmaith ddi⸗ 


g doeth aymryſon a dyn ffol, pa 
m bynnac a wnel ai digio, ai chwerthin, et- 
om bydd llonydd we. : 

10 Gw#2 gwaedlyd a gal int y2 vniawn. 
ond lyꝛ] bniawn a gais ex enaid ef, 

11 Pffol a - el 5 feddwl: ond gw 

gi hatta pn ol. 
worth 0708 llywydd a wꝛendy ar gelwydd ; 
chill weilion fyddant annuwiol. 
u 13 Ptlawd * ar || twyllodzus a gyd-gy* 
hwy ill dau. 1 

14 * Y bzenin afarno r tlodion yn fiydd- 
on, ci oꝛſedd a ſicrheir. i 
baun 15 *P wialen a cherydd a rydd ddoethi⸗ 
ae neb: * ond mab a gaffoet rwylc ei hun a gy- 
wuiulpddia ei fam. | 

is Pan amilhao r rhat annuwiol, y2 
«1,4 unlha camwedd : ond y rhyai cyfigwn a 
104 welanteu cwymp hwy. 1 
$1; 1) *Cerydda dy fab. ac ete a batr i ti lo⸗ 
1.5. nyddWch: ac a bair hytrydweh ith enaid 
l 13 Lie ni byddo gweledigaeth,!| methu a 
j« wna r bobl: ond y neb a gadwo r gytraith, 
wynei ffd ef, ; » 

19 Ni chymmer gwas addyſc ar eiriau: 
canyserei tod pndeall, etto mdettyb. 
fe. 20 A welt di ddyn pꝛyſſur yn ei eiriau: 
= yw 'r gobaith am p fiol nag am da- 

ng 


21 Pneb a ddygo ei wis i fynu yn foe- 
thus oi ſebyd, o diwedd efe a kydd fel } 
mab[iddo.] 

„uu 22 Gm digllon a ennyn gynnen, ar 
twa, Nidiog ſpdd aml ei gamwedd. 
unn © 23 * Balchderdyn a i goſtwng ef, ond y 
11,6 goltyngedig o yſp2yd a gynnal anrhydedd, 
— P neb a to cytrannog a lleidꝛ, a gata ei 
enaidei hun: efe a wꝛendy ar felldith,ac nis 
mynega 


25 Ofn dyn ſydd yn dwyn magl : ond v 
neba ymddiriedo pn y2 Arglwydd a dder- 


7010 l. 


, 20 Llawer a ymgeiſiant ag wyneb y lly⸗ 


wydd : ond oddiwꝛth y2 Arglwydd y mae b 
n. 


barn pob dy 
27 Ffiaiddgan — wꝛ anghyfiawn: 
a fliaidd gan pꝛ Annuwiol w2 vniawn et 


fozdd 
PEN. XXX. 

! Cyftes Agur oi ffydd. 7 Dau bwnge ei weddi 
ef. 10 Na ddylid gwneuthur cam At rhai 
gwaclat. 11 Pedair cenedlaeth ddrygionus. 
ij Pedwar peth ni ellir cu digoni. 17 Na ddy- 
lid diyſtyru.tad a mam. 18 Pedwar peth an- 
hawdd eu gwybod. 2 t Pedwar peth ni cllir 
eudioddef. 24 Pedwar peth docth dros ben. 

29 Pedwar peth mawr-frydig. 32 Rhaid 

Luachub blaen digofaint. 

Eiriau Agur mab Jaceh : ſef y 

bzophwpdoliaeth : y gw2 a lefa- 

rodd w2th Jthiel, with Ithiel, me⸗ 

Adab, ac Ucal, 


=-" farfyddant, ar Arglwydda lewyꝛcha eu lix⸗ dd 


2 Pn wir yꝛ pdwyfyn ffolach na neb, ac 
nid oes deall dyn gennik. : | 
3 Ni ddyſcais ddoethineb, ac nid des! 0s, 


mewn dilledyn : pwy a gadarnh3odd oll der- 
kynau y ddatar? bethyw etenw ct, a pheth 
vw enw ei fab, os gwpddoft 7 

5 Holl air Duw ſydd bur : tzrianyw "7 # 
ele ir neb a ymddiriedant pnddo. FR 
6 *Naddy2oddim at ei eirtau ef, rhag | 
1ddo dy geryddu, ath gacl yn gelwe⸗ 


8 & 1. 140. 
2 


7 Paubeth y2 ydwyf yn eu golru gen⸗ 
nit , || na ommedd hwynt i nu cen fp 09% 
marw. 0 : 3 Cs * 

8 CTynn pm mhelloddi w2thif wagedda 
chelwydd, na ddyꝛo i mi na thlodi na chy- 
aan fi am digonedd o lara. 

9 *RBhagimt pmlenwi, ath wadu di, a cz 
dywedyd,pwy ywerArglwydd: a rhag i mi 
tyned pn dlawd, a lledzatta, a chymineryd 
enw fy Nuw [yn oker. 

ro Nac achwyn ar was w2th ei feifkr, | . N. 
rhag iddo dy felldithio a th gael yn euog. < + 

11-Y mae cenhedlaeth a felldithia ei tyad, ©*** 

a't mam ni fendithia. 

12 P mae cenhedlaeth fin ru ct golwg 
ei hun, er nagglanhawyd oddi wzth ei ha⸗ 
flendid, 

13 P mae cenyedlaeth, 6 moꝛ vchel zwo 
ei lipgaid ! ati hamrantau a bddorchols 
wypd. 

14 N mae cenhedlaeth, ai dannedd pn "! 5*-3- 
gleddyfau,a'i chil-ddannedd yn gyllill; i ddi⸗ v 
ta r tlodion oddi ar y ddaiar, ar anghenus 
o blith dynion. | 

15 Jr gele y mae dwy ferch, [ yn llefam. 
moes,moes. Tri pheth ni ddiwellir lie ped⸗ 
war peth ni ddywedant byth, digon. 

16 P Bedd, y groth amhlantadwy,y ddat- 
ar ni ddiwellira dyfroedd;a'r tan ni ddywed, 
digon. | 

17 Liygad yꝛ hwn a watwaro ei dad, 
ac a ddipſtyꝛo vtyddhau ei fam, a dynn 
cig-frain | y dyffryn, ar cywion eryꝛod a't % „ «cs 


wyty- _—_— 
18 Tri pheth ſydd guddiedig i mi; ie ped- 

war peth nid adwaen: . 

19 Ffoꝛdd eryꝛ yn y2 awyꝛ,floꝛdd neidꝛ ar 
graig. ffozdd llong || ynghanoly mov2,a flo2dÞ | 7 eggs ts 
gw gyd a moꝛwyn. | 

20 Felly y mae ffozdd merch odmevus, IT 
a fwyty, ac aſychei.ſafn , aca ddywev, n 
wneuthym i anwiredd. 

21 O her wydd tri pheth y cynnizy2fir y 
ddatar, ac o herwydd pedwar,y rhat ni ddi- 
chon hi eu dioddef: : 

22 O herwydd gwãs pan dep2naſo,ac bi 10. 
ffol pan lan wer efotfwpd ; ; 

23 Dherwydd [gw2airg ] atgas pan bꝛi⸗ 
oder hi, a llawfozwyn a elo pn aeres iw 
meiſtres. ; : | 
24 Pmaepedwar peth bychain ar y ddat- (= 
ar, acetto y maent yn ddoeth iaun: 4 
Au 3 25 Nid 


Mar 6, 71. 


i! Leb. gel 4 


4 Cyngor Lemuel. 


Diharebion. 


Pen. 6. 7. 


25 * Nid yw r moꝛgrug bobl nerthol, 


= m 
02 dy enau dꝛos p mud; | | 
Ne binär. = MUD 3 en aches A 


_ p maent yn darparu eu lynniaeth yz holl bla 


2 A — — — nid ydynt 8 
etto hwp a wnuͤnt eu tai vn v 5 
27 Þ locultiaid nid oes Genin iddynt. 
Inet e p- etto Hwy a ant allan vn dozteydd. 
— 28 Ppzyfcoppyn a ymafaela ai ddwylaw, 
ac pmae pn lips v bzenin. 
29 P mae tri pheth a gerddant ynhardd, 
ie pedwar peth a rodiant yn weddus 3 : 
30 Llew cryf ym mhlith anifeiltatd, ni 
thzy ynolerneb, - 
Gate, 31||Milgiſcryfynei keingetn Ia uweh a 
pfſedi a ly. A benin, [y2hwn] ni chykyd neb yn ei er⸗ 


Iob 21.5. & 
9. 37. & o meddyliaiſt ddzWg, dy law ar dy enau: 
33 Pn ddiau coꝛddi laeth a ddwg allan 
vnienyn a gwaſcu ffroenau a dynn allan 
waed: felly cymmellilid a ddwg allan gyn- 

nen, * þ 


PE N. XXXI. 


1 Addyſc Lemuel ynghylch diweirdeb a chym- 
hedrolder. 6 Bod yn rhaid cyſſuro, ac amddi- 
ffyn y cyſtuddiedig . 10 Clod a chynneddfau 


gwraig dda, 


5 Eeiriau Lemuel frenin: [y] 
e bꝛophwydollaeth a ddyſ- 
/ F5\N| coddet tam iddo. 
Aa 2 Paſbeth]fſymab ! pa 
A beth mab fyngizoth ! ie pa 
Lech mab fy adduneday ! 
= A — i w2agedd 
nerth: na a dditetha 
frenhinoedd 


4 Nid [gweddaidd ] i frenhinoedd, o 
Lemuel, 81 gweddaidd) t frenhinoedd, 
pied gwin : nac i bennaduriaid ddiod ga- 
darn z 


5 iddo yfed, ac vddeddt: 
— arewiobar | yz bn 02 rhaſgozthzymme- 
Pfal.ro4.15 6 *RHoddWwech ddiod gadarn ir neb ſydd 
1 — agwin irrhai trum 


es heneid, eu 
7 Pled ele. fel yꝛ angholis ei dlodiʒ ac nas 
am ei flin-ffd mwy. 


\ 


n. 
22 * Ps buoft flol yn ymdderchafu, ac os 


leu dꝛos y tlawd ar anghenus, 


9 Agoz dy enau, barn yn gefiawn; an op 
OI 


10 *PWp a fed? gaelgwzaig rinweddst.,, 
ngen ane, 
bydd arno eiſieu anrhaith. IE 
12 hi a wnatdvo les, ac nid dzwg, hol 
7 — _ 
13 Diagais wlan a llin, aca'igweithiz 
cri dwylaw,yn ewyliyſgar, | 
14 Tebyg yw hi i long marliandy, jj 
as el —_ 1 = { 
15 I ro UW nos, a 
fwydiw thylwyth, ai dogn iw n 
gwaith — blanna dunn tin. 
17 a ca ei ĩwynau a nerth: ac 
18 Hia wel fod ei marſiandiaeth A 
ddiol ; niddiffyddei chanwyll ar beo n 
19 Hi aryddeillaw ar y werthyd,a'illaw 
a ddeil y cogeil. 
20 ia eg ei llaw ir tlawd, ac a ein [44 
ei dwyto ir anghenus. | 
[21 Nid ofna htam et thylwyth rhag n 
— ei holl dy hi a ddilledir | ag 4 
arlad. au 
22 Dia weithia iddi ei hun garpeday, ei 
phozphoz 


gwilc yw lidana . 
gwz hi vn y prith, pana 


Jann. g 
144 | 
17 


Mums, 
1 


23 Hynod vw ei 
ſteddo gyd a henuriaid y wlad. 

24 Dia wna liain main, ac a i gwerth,ac 
a rydd wꝛegyſau at v marſiandwz. 

25 Nerth acanrhydeddyw ei gwilc,acyn 
di amſer addaw,hi a chwardd, 
each Subs ar A 5-4-5" 

27 Hi a graſla ar ſtyꝛdd tylwyth ei thy: a6 


Pl, u. 
un; 


44 


Ml 194.9 
l f. 0 
ragozatit arnynt | [44a 
idmedigyw flafr,acoferyw tegwd: 
ond benyw yn ant y3 Argiwdd, b J gu 


Ahodd weh firwyth et dwylo 
gra e 4 Seeed . 1. 


luz. 


Pregethwr. pethau bydol. 


— — — 


Ti OD IPD 
: n 1 5 * 2 2 Fe: 
+» ECCLESIASTES, NEV Y 
| PREGETH-WR. 
16 Mi armddiddenais àm calon fy hun, 


5 


U 


PENN O D. I. 


Y Pregeth-wc ya dangos ofered gorchwylion 
| in:40 herwydd bod y creaduriaid yn ddior- 


— wys yn eu cylchoedd, 9 nad ydynt yn dwyn 
am os bod yr hen bethau wedi eu he- 
brgofi, 12 ac o herwydd mai felly y cafodd 

* eſe with chwilio doethineb. 


"TR 
2 * GWwagedd 
wagedd, medd y 

12 Pꝛegethwꝛ, gwa⸗ 

4 gedd o Wagedd, 


a Jwagedd[yW'r ] 
$) cwbl. 
3 * Pa fudd 
ſpdd i ddyn of 
Un —_—_—— 4 chen- 
pmm 
Mi nv, church addaw; ond v ddaiar a ſaif byth. 


os haul hefyda gyfyd, ar haul a fa 
H 4 1E, — — 


. 4 ir dehau, ac a amgylcha ir 


:y mae pn myned oddi amgylch yn 
waſtadol, y mae r gwynt pn dychwelyd yn 
Fwmpaloedd 


ej . 
us . Abel atonydd a redant ir m62, etto 
d nid-yw 7 m02 yn llawn: on lle y daeth yz 
[44 fred afonydd, yno v dychwelant || eil waith. ; 
- $-Pob peth ſydd yn llawn blinder, ni 
ddichon dyn ei 
No edrych. ac ni ddigonir y gluſt a chlywed. 
9 ꝓppeth a tu a fydd, ar peth a wnaed 
1 dim _ bon v — 
v gellir am dano, 
arch ar hwn, dymma beth newydd? eie fu 
alus,yn yꝛ hen amſer on blaen ni. 
11 Nidoes goffa am v pethau gynt, ac ni 
— y pethau à ddaw, gan v rhai a 


12 Pyfi y pꝛegeth · w, oedd wn frenin ar 
Itael pn Jeruſalem: N 


luz. 


ei Acaroddats tyſſ mrpd ar geiſio, a chwi⸗ 

llodzwy ddoethineb, am b6b peth a wnaed 

ny nefoedd : y Hakur blin — & roddes 
0. 


TT 


haul; 
dn ern em aun un 
dd ddeffynciol — 


ddywedyd, wele, mi a aethym pn faw 


1. Bren. 4.30. 


dꝛaethu:ni chaill y llygad ddi- doethineb, ) 


2. 

aca geſclats ddoethineb, tu hwnt i bawb a 
fu om blaen i yn Jeruſalem, am calon a 
ddeallodd lawer o ddoethineb, a gwybo⸗ #5. weve 


17 * Wi a roddais fy nghalon helyd ii 
Saen pnfydzwydd, a a 
| ; 6 Brom (ad bx REID Fn 03 


18 Canys mewnllawer o ddoethineb,y 
mae llawer o ddig: ar neb a chwanego wy⸗ 
bodaeth,a chwanega old. 


PEN, II. 


& 10. 7.32. 


1 Ofered gwaith dyn yn ei ddifyrtweh. 12 Et 
bod y doeth = well na r ynfyd, etto yr vn di- 
wedd ſydd i bob vn o'c ddau. 18 Ofered llafur 


dyn, gan fod yn rhaid iddo adael y cwbl, ni 
wyr i bwy. 24 Nad oes dim well na chyme- 
ryd llawenydd on llafur, etto rhodd Duw 


yw hynny. 


Aa ddywedais pn fy nghalon, 
8 tddo yn aw2, mt a'th brokat a 
& llawenydd ; am hynny cym- 
mer dy fjd yn ddify2 ; ac welc, 
| hn herd ſydd wagedd. 
2 Mi addywedais am chwerthin,ynfyd 
rw:ac am — pa beth a wna? 

3 1 Miag ö 8 vn kx nghalon pmro- *Pen.s. 17. 
ddi i win,(etto yn arwain mewn 1. 
,) ac i gofleidio flolineb, hyd oni f. 
welwn beth oedd y da hwnnw i keibion 

a wnint hwy tan y nefoedd, 
|| holl bywyd I] Heb. rifedi 


eu . 
4 a wneuthum i mi waith mawz, 4«- <- 
mi a adefledais i mi dai, mi a blennais im 
win-llannoedd. | 
5 Wt a wneuthym erddi a pherllannau. 
ac a blennais ynddynt bꝛennau o bob 


firwyth. 
6 5 a wneuthym lynnau dvr, i ddyfr- 
hau # y uwynau ſy'n dwyn coed. 
7 a ddarperais weiſion, a mozwy- 
nion: hefyd vꝛ oedd i mi gaeth · weiſion ty; 04. (eln 
ie p2 oeddwn i vn berchen llawer o war⸗ 
theg a defaid.tu hwynt i bawba tualei om 
blaen i pn Jeruſalem. 
8 Mia bentyzrais i mthefyd arfan ac Bren. 9. +8. 
aur, a th:yſſoz pennaf bzenhinoedd, a tha- *'* + 
ces, 4 pi rhyw ofer s, 
a IP 5 
difyzxrwch 


** — * 4 5 —  - — 


— — 


V doeth ar anoeth. 


P regeth- wr. 


AF 
<_ T 


— — — 


fyzrwch meibion dynion, 

9 A mia aethym yn kawz, ac a gynny- 
ddais yn fwy naneba fuaſer om blaen iyn 
Jeruſalem : am doethineb oedd yn ſefyll 
gyd à mi. oY: 

10 Apha beth bynnac a ddciſyfiet fy Ux⸗ 
gaid, ni ommeddwn hwpynt, ni attaliwn fy 
ghalon oddi w2th ddim hyfryd : canys fy 
nghalon a lawenychei pn fy holl latur, a 
hu oedd fy rhan io m holl latur. : 

11 Nna mi aedꝛychais ar fy holl weithze⸗ 
doedd a wnaethei fy nwylaw, ac ar pllatur 
a laturiais yn ei wneutyur ; ac wele, hyn oll 
ſ[oedd] * wagedd a gozthzymder pſpzyd , ac 
nid oedd dim budd tan pꝛ haul. 

12 Ac mi a dꝛoais i edꝛych ar ddoethineb, 
ben v. 17.6% ACar * putydzwpdd, a ffolineb, (canxs bety 
7-33: oe. La wnat] x dyn a ddeuei ar ol y bzenin?|y 
g peth a wnaed euſus. ) 

1 ll. 13 Nna mi a welais|fod doethineb vn rha⸗ 
--:4:>»»e- 3021 ar ftolineb. fel y mae goleuni vn rhago⸗ 
a, 7) ki ar dywyilwch. 1 i 
Hell.. 14 N doeth ſydd a i lygaid pn ei ben; 
Dinarug. 26. ORD p flol a rodia pn v tywyllweh ac etto 
len.. mi a welats p2 vn damwain yn digwydd 
iddynt oll i 
15 Pna y drwedais yn fy nghalon, kel y 
igurpdd it ffol p digwpdd i minneu, pa 
bety gan hynnp a dal i mi fod pn ddoeth 
mwyach : pna p dywedais pn fp nghalon, 
fod hyn Heipd p11 wagedd, 

16 Canys ni bydd coſta amp doeth mwy 
nag am pꝛ annoety, yn d2agywydd 3 p pe- 
thau ſydd p2aw2 hon, yn y dyddiau a ddaw 
a ollyngir oll dꝛos gof ; a pha fodd p mae v 

doch yn marw kei pꝛ annoeth. 

17 Am hynnup cis gennit einioes: canys 
blin gennif y gozchwyl a wneir tan haul, 
_ gwagedd a goꝛthꝛymder yſpzydyw er 
Cul, 

18 Je cas gennik fy holl lafur pꝛ ydwyfi 

Nad. lane. n ci gymmerrd tan haul, am tod yn rhato 
t mi e: adel ir neb a kydd ar ip ol i. 

1 9*A phwpa wp2 ai doeth ai annoeth kydd 
ele? etto ele a fydd feifir ar fp holl latur, 
v2 hwn a gymmerais. ac pn y2 hwn p bum 
* tan haul. Dymma wagedd he⸗ 
20 Am hynny mi a dꝛoais i beri im ca⸗ 
lon anobeithio o holl latur a gymmerais 
tan y2 haul. | 

21 Canys y mae dyn yz hwny mae etla- 
fur yn bwyllog, yn ſynhwy2ol, ac yn vn- 
Nac. u. id wn: ac v mae yn eil adel pn ryan ir neb 
ni laturiodd w2tho:Hyn hefyd ſ\ydd wagedd, 
a goꝛthzymder mawꝛ. 

22* Canys beth ſydd i ddyn oi holl latur a 


Ten I. 2. 


Pſal. 49. ti &c 


Pen. 1.3. 

„ goꝛthꝛymder ei galon, yꝛ hwn a gymmerodd 
ele tan haul⸗ i 

er. 14.1. 23 Canys ei holl ddyddiau ſy * ozthzym- 
der. a i latur yn ofid : ie ni chymmer ei galon 
1 Pp nos : hyn yetyd ſpdd wa- 
gedd. 

gen. 3. 12 2.24 Mid oes daiom mwy i ddyn nag iddo 

gs, fwyta acyfed, a pheri iw enaid gael daioni 


oi lafur : hyn hefyd a welais, mai o law 
Duw pz oedd hyn. 


25 Canyspwy a ddichonfwytca: ayhy — 
à i mwynhae o m blaen i | 
26 Canys ir dyna fyddo da] pg elo ue, 
the 


ef,y rhydd Duw ddoethineb,a Twybodaety, + 
a llawenydd : ond ir pechadur y 
boen i gaſgu, ac i dyꝛru, *iwroddifr ue 
fyddo da ger bꝛon Puw : hynn 
wagedd,a gozthzymder yſpzpd. 


PEN, III 


Bod anghenrhaid gyfnewid yr amſetoede 
chwanegu gwagedd at lafur dyn. 11 Code 
owgrwydd gweithredoedd Duw: 1 6Ond dya 
Duw 3 farn ci wiithredoedd ct yn y byd 
ddaw, ac yma ni bydd ond cyſtelyb i anitail, 


Mae amſer i bob peth, ac 
amſer 1 bob amcan tan y 

— | 

»” 2 Amſleri|eni,acamfer,.. 

= Ltarw;amtler 1 blanny, ac 1. 


WU amſer i dynnu p peth 3 
blannwpo; 2 


Amer i ladd, ac amſer i iachau an- 
— i kwzw i lawz, ac amſer i adeilg⸗ 


4 Amſer i wylo, ac amſer i chwerthin; 
amſer i alaru, ac amſer i ddawnſio; 

5 Amer i daflu cerrig ymaith, ac amſer 
i gaſclu cerrigynghyd 3 amſer i pmgofleidio, 
ac amſer i ocyel pmgofleidio ; 191 — 

6 Amſer i geiſio, ac amſer i golli; amſeri 
gad w. ac amſer i fw2w ymmaith; 

7 Amer i rwygo ac amſer i wnio am- 
ſer i de wi, ac amſer i ddy wedyd; 

8 Amler i garu, ac amſer i gaſau; an 
ſer i ryfel, acamſer i heddwch, 

9 Pa kudd ſpdd ir gweithudd yn pz hem a 
y mae nllafurio? : 

10 Mia welais y blinder a roddes Duw 
ar teibion dynion, i ymflino ynddo. | 

11 [Efe] a wnaeth bob peth yn deg, yn ei 
amſer: ele a oſododd y byd hetyd yn eucalon- 
nau ywy,fel na allo dyn gael allanygwaith 
a 1 Duw o: dechzeuad Hyd p db 
wedd. | 

12 Mia wn nadoes dim da ynddynt, ond 
bod i ddyn] tod yn lla wen, a gw 
daioni ynei kywyd. 

13 A bod i bob dyn kwpta, ac pfed, a 
mwynhau daioni oi holl lafur; rhodd Duw 
pw hynny. | 

14 Mi a wn beth bynnaca wnel Bu 
pbyddhynny byth; ni ellir na bw2w ata. 
na thynnu dim oddi wꝛtho: ac y mae Dum 
33 hyn, ſel yꝛ olnei dynion gere 

on ef. | 

15 *P peth a ſuoꝛ blaen, ſydd yꝛawꝛon js 
ar peth ſydd ar ddyfod,a fu oꝛ blaen : 


d ls 7 ly, 


v Vefydiphy 


INA 


ei hun a olyn y peth a aeth heibio. 11 yo 

16 Yefyd mi a welais dan z haul K. 
barn,yno'r oedd annuwioldebza lle can 
der, yno r oedd anwiredd. 


i7 Wi a ddywedais yn fy nghalo", 
Puw a farn p cyſiawn ar angbyiaue; | 
*canys v mae amier i bob amcan, ac i bo =" 
gwaith vno. 18 Pi 


Fs 


tt, Jv 


115 


well. 


digwydd metbion dymon a 
dig wydd ir aniteiliaid. y2 vn digwydd ſydd 
ident; fel v mae r naill vn mar w, kelly v 
bydd mar w r Hall; ie y2 vn chwythadſydd 
iddynt oll: kel nad oes mwy rhagoziaeth t 
adjn nag i anifail : canys gwagedd yw 'r 


c mae ycwbl yn myned ir vn lle:pob 
vn ſpddo'z pꝛidd, a phob vn a dzy rr pꝛidd 


-waith. 
a aedwyn yſp2yd||dyn,y2 hwn ſydd 
meicyn i fynu, a chwytyad anifail, yz ywn 
{dd yn delcyn i wared ir ddatar 7 

u *Amhynny mi a welaf nad oes dim 
dau ell nag i ddyn ymlawenychu yn ei wei⸗ 
©  thyedoeddei hun, canyshynyw ei ran el: 
canys we ai dwg ef i weled y peth fydd 
ax ei ol: 


1 (49.2 
ſen.a.th, 


n cls 
c 


PE N. IIII. 


1 Bod trais, 4 a chynfigen, 5 a ſegutyd, 7 a chy- 


bydd-dod, 9 a nailltuolrwydd, 13 a gwrth- 
pyſigryydd,ya chwanegu ar wagedd dyn. 


<S-dI&, ed2ychais ar y2 holl oꝛthzym⸗ 
Aa derau ſydd tan y2 haul; ac 
5 wele ddagrau p rhat goz- 
>a) thzymmedig heb neb rw 
843 cylluro , ac ar law eu treiſ- 
wi2 y2 oedd gallu, a hwythau heb neb iw 


0. 
kr. 2 *Acmia ganmolais v meirwy rhai ſydd 
pnbarod wedi marw,yn fwy na r byw,y ryat 
ſydd pn ty w etto. ; 
ns, , 3 Swell nir ddau yw 'r neb nt buer- 
„ led, y2hwnnt welodd y gwaith blin ſydd 
tan haul. 
,..,  4-Acmta welais tod pob llafur, a phob 
u bnjondebgwaith dyn,||yn periiddogentigen 
g- gan ei gymmpdog; hyn hefyd ſpdd wagedd a 


er plpppd. | | 
kx lol a waſcei ddwylo ynghyd, ac a 
fuyty ei gnawd ei hun. 
%% 6 well yw lloneid law trwy lonydd- 
V ch. na lloneid dwy law trwy flinder a goz- 
Gymder pſpzyd. 
ag dig ac a welais wagedd tan 


N mae vn ( vn vnic] ac heb ail; ie nid 
des iddo na ma na bꝛawd ac etto nid oes 
ar ei latur oli: ie ni chait ei lygaid 
| nemo oplorth, [niddywedete,) tbwy y2 
en 
” by as 

Md; acdymma d2afferth flin. 


Swell yw dau nag vn o achos bod idd- 
gane * — 

8 os ſpꝛthiant. v agyfyd v 

ind ur vii : canys pan ſyzthio 

it Defyd os dau a gyd · oꝛ weddant, hwy a 


x Elly mi a ddychwelais ac | 


ch ynion Pen. iiij. v. Amryw wagedd. 

—— a; addywedais yn fy nghalonamgy- ymgynheſant; ond yꝛ vnic, pafodd y cynne⸗ 7 
bun dynion " fel y bydde i Dduw a eite: | : ay 

2 hamilygu hwynt⸗ ac ygwelenthwythau 12 Ac os cryfach fydd vn nag el. dau a't 


gwethwynebant yntet; a rhyaff deir cainge 
ni thozrir ar frys. 

13 Gwell yw bachgen tlawd a doeth, na 
bꝛenin hen ac yniyd, yꝛ hwn ni teid: gymme⸗ 
ryd rhpbydd mwyach, | 

14 Canysy[naill]{pddyn dyfod allan o: 
carchar-dy i deyznaſu, arilall wedi ei eni yn 
ei frenhiniaeth. [yn myned]yn dlawd. 

15 Mia welais v rhat by w oll. y rhai ſydd 
vn rhodio dan y2 haul, gyd ar ailmab, y2 
hwn a ſaif yn et le ef. 

16 Nid oes diben ar y2 holl bobl,(ſef]ar y 
rhatoll a fu ot blaen hwynt, ar rhat a ddel 
ar ol, m la wenychant ynddo : dd yn 
ddiau ablinder yſpzyd[yw] hyn hefyd. 


FEM Wo 
1 Gwagedd yngwaſanacth Duw, 8 mewa 


grwgnach ya etbyn trais, 9 ac mewn cytoerh, 
18Rhodd Duw yw cael llawenydd on cyfoeth. 


———— — 


Milia ar dy dꝛoed, pan ſydd⸗ 

ech yn myned 1d} Dduw , a 

bydd barottach i wꝛando 
nag i roi aberth fiyliaid; 88. 
canrs ni wyddant hwy eu c 
— bod pn gwneuthur dzwg. 
Na tpdd [ry] bꝛyſur a'th enau, ac na 
fryſted dy galon i dꝛaethu dim ger bzon 14 
Duw : canys Duw ſydd pn y nefoedd,a thi⸗ 
theu ſydd ar v ddatar;ac am hynay bydded 
dy eiriau yn anaml, 

3 Canys bzeuddwyd a ddaw o dꝛallod 
la wer: ac ymadzodd y fol o laweroedd o 
eiriau. 

4 Pan addunedech adduned | Dduw, Deut. 33.21. 
nacoeda ei thalu ; canys nid oes ganddo flag 
ar raipntyd; y *peth a addunedaiſt tal, = 

Swell i ti tod heb addunedu, nag i ti 
addunedu,a bod heb dalu. 

6 Na ãd ith enau bert ith gnawd bechu, 
ac na ddywed ger bꝛon pz angel, amryfuſedd 
fu: pa ham y digiat Duw w2th dy leferydd,a 
diletha gwaith dy ddwylo ? 

7 Canys mewn llaweroedd o freuddwy- 
dion y mae gwagedd, ac me wn llawer o ei⸗ 
riau: ondofna di Dduw, 

8 Os gweli dꝛeilio v tlawd , a thiaw\- 
wyꝛo barn a chyfiawnder mewn gwlad; na 
rytedda achos hyn, canys v mae hwn ſydd Heb. vrth yr 
vwch na r vchat yn gwilied,ac y mae [vn] — 
ſydd vwch na hwynt. ; 6 

9 Cymnny2chy ddaiar hefyd ſydd i bob peth: 
wꝛth dir Uafur y mae y bzenin yn byw. 

10 Pneb a garo arian, ni ddigonir ag ari⸗ 
an, nar neb a hoffo amildza, a chynnpꝛch: 
hyn hekyd ſydd wagedd. | 
_ 11 Ley byddoflawerodda,y byddUawer 
iw ddita: pa fudd gan hynny ſydd iw per⸗ 
chennog ond ei gweled a i llygaid: 

12 Melus yw hun ygweith w pa vn byn⸗ 
nac ai ychydig at awer a fwytao : ond 
llawnder y ni ad iddo gyſcu. 

13 Pmae 


© CNL 
od. RENE. 


* — — 
; , AS "1 
J * 


15.8.& 21.27. 


Matt. 6. 7. 
Dih. 10. 19. 


Pſ.65.13,14. 


Gofid cyſoeth. 


13 N mae trueni blin a welais tan v: 
yaul,cyfoeth wedi eu cadw yn niwed iw pers 
chennog. 

14 Ond derfydd am ycyfoethhynny trwy 
dꝛallod blin , acefe a ennill fab. acnidoes 
dim pn ei law ef. 

15 Megis y daeth allan o groth ei ſam yn 
noeth,y dychweli tyned modd v daeth, ac m 
dung — oi lafur yz hyn a ddygo ymmaith 
vn ei law. 

16 A hyn helpd ſydd old blin, yn holla wi 
v modd y daeth, felly vꝛ a efe atth : * a 
pha fudd C ſydd ] iddo ef a lafuriodd am y 


gwynt: : 
17 Ethollddyddiau y bwyty ete mewn ty» 
wyllwch, mewn digter mawz.gofid.a lid. 
+ Tg 18 Wele y peth a welais1,||d1ywa theg 
119-7", Li ddyn; ] bwytta,ac yted.a chymmeryd byd 
zeb 4457 ben DJ O i holl lafur a laturia tan yz hanl, || yoll 
£74 5.4; ddyddiau ei fywyd, y rhat a roddes Duw 
Had. iddo: canps hynnp pw ei ran et. 
19 Je i bwy bynnac y ryoddes Duw gy- 
foeth a golud , ac y rhoddes iddo rydd · did i 
fwyta o honynt, ac 1 gymmerpd ei ran, ac 
i la wenpchu pn ei latur ; rhodd Duw pw 


Pen. 3. 


hyn. . 
INE 20 Canys nifaw?2 gofia efe ddyddiau ei galon 


fywyd , am fod Duw yn atteb i lawenydd ei 
galon ef. 


rydd lawer, ette 


efe a gofia 
dayddiau, & c. 


FEM VL 
1 Ofcred yw your heb cu harfer, F 


Plaar, 6 
Henaint heb gyfocth. 9 Ofered golwg, a 
deiſyfiadau anwaſtad. 11 Diweddgwlwm ar 
bob gwagedd. 


— 


SCI LD 
D WE Sy 


—\ — 
— * 


Mae dg a welats tan 
haul.a hwnnw ynſ ta wꝛ ym 
mylc dynion. 
2 G y rhoddodd Duw 
iddo ayfoeth,a golud, ac an- 
ryrdedd, heb arno eiſieu 
* dim iw enaid ar a ddymu⸗ 
net; a Duw heb roi gallu iddo i wytta o hos 
naw; ond eſtron a i bwytty ; dymma was 
gedd,ac y mae yn ofid blin. 

3 Os ennill gwꝛ gant[o blant.Jac a fydd 
byw la wer o flynyddoedd, fel y bo dyddiau ei 
flynyddoedd yn lla wer, os ei enaid ni dat- 
wellir a daiont, ac oni bydd idoo gladdedig⸗ 
— a ddywedal mat gwell yw ertypl 
nag et. 

4 Canys mewn oferedd v daeth. ac yn y 
tywyllwch vꝛ ymedy.a i enw a guddir a tyy⸗ 
wyllwch. i 

5 Pntau ni weloddmozhaul, ac ni wy⸗ 
— : mwy o lonyddwch ſydd i hwn nag 
ir llall. 

6 Pe byddet ele fyw ddwy-fil o flynpdd⸗ 
oedd, etto ni welodd ele ddatoni: onid ir vn 
lle yzapawb? _ | 
7 Yolllafur dyn ſydd tros ei enau, ac etto 
ni ddiwellir ei enaid el. g 

8 Canysparagoziaeth ſydd ir doeth mwy 
nag ir annoeth : beth ſydd ir tlawd a ledꝛ ro⸗ 
dio ger bꝛon x rhai byw? - 

9 Gwell pw golwg y Urgaid nag ym⸗ 


amy 
agel 


In auh 


im l 
digwydd ar J 


PEN, VIL 
1 Help yn erbyn gwagedd, yw cnw da, 2 ny. 
wolaethu y cnawd, 7 Ymmynedd. 11 Dye. 
thineb, 23 Ac anhawſed ydy wei chael, 


ell ywenw danagennging dr 
A Jwerthfaw2, a dydd mar 
SOX acth na dydd genedigaeth, 
ivy Swell yw mrned 1 
FSA galar, na myned i dy gwied 
canys hynny vw diwedd p6b dyn, ar ben 


at geſpd at ei galon. 
3 Gwellyw||digter na chwerthin:cany + 
d y gvellheiry 


trwy d2iftwch y2 wyneb- 
4 Calon doethion vn nhy y galar: 
ond calon A nne nem * 
5 *Gwellywgwzandoſen 5 doeth, 1. d 
Cones e mertbhund din , W 
6 Canys d,f 
fel clindarddach dzain tan — 2 
wagedd hefyd. 
72 Pn ddiau trawſedd a ynſyda r doeth a 
* rhodd a ddifetha y2 galon, Dan, 
8 Gwellyw diweddiad peth na i ddechzew 
ad ; gwell yw y dioddefgar o yſpzpd nit 
balcho pſp2yd. | uu" 
Ha fyddgyflynipndy yſpzyd i ddigio: % 
o blegit dig ſydd yn gozphywys ym mynwes 


10 Naddywed, pa ham y bu t dyddiat 
0 blaen yn well na r dyddiau hyn ? cams 
nid o ddoethineb pz wyt pn ymokyn am y 


": [Daywdorthinebgrdag | . 
ac lo hynnp] v mae elw ir rha fydd ingwer 
led y2 haul, 2 
e. 
bod doethineb yn rhoddi bywyd Tw pier 


chr yych aropchwyl Duw:: camp 
a all vnioni r peth a gammodd efe : 

14 Pnamſergwynfyd,bydd lawen; ond 
yn amfer adfyd,yſiyzia: Duw hefydawis 
ethynaill ar y llall, er mwyn na 
dyn ddim ar ei ol el. . 

15 Hyn oͤll a welais yn nyddiau fyngus 
gedd ; y mae vn cyfiawn yn diflinuyn 
es — | 
ddyddiau] yn ni. 

16 Nafyddry gruͤa wn. ac na chymmer r 
nat td yn rhy dddech pa ham) dil | 


hun: 
wC Na fpdd ry annuwiol . ac 15 


du u 


0 


If 


1 


Nl 


18 Dat ti ymatel yn hyn,ac oddi with hyn 


9 a, 


12 neb cyfia wn. Pen. viij. ix. Rhagluniaeth Duw 
_ WW — bamyp byddit farw ||cyn dy amſer, 8 m oes vn dyn vn igethu ar leder 
1 2 tl Fon egen en g a nid oes ganddo 


law: canys p neb a ofno 
ng of(wng dy "ll. 


Dum addaw allan o 
| * 


EI Doethineb a nertha r doeth , yn fwy 
x" to gedy2na fyddant yny ddinas, = 
% n Canys nid des dyn cyfiawn ar y ddat- 


1 7 wnaddafont,ac ni phecha. 
4 


k 2 
uche ; rhag it gi wed dy was zn dy f 


duo. 

12 Canys lla wer gwaith hefyd y gwyz 
dy galon,ddarfod i ti dy hun felldichio eraill, 

2; Hyn oll a bꝛolais dzwy ddoethineb; mi 
8 s, mi à fyddaf ddoeth, a hitheu 
am oddi w2thif. 
24 Ppeth ſydd bell a dwfn ia wn, pwy ai 
25 Mi 4 dꝛoais a'm 


calon i wybod, ac i 
adnabod annu wioldeb ffolineb , ſef ffolineb, 


b. a rheſwm: ac i 
Ang getais beth chwerwach nag 
ingen. y wzaig y mae et chalon vn faglau ac 
rhwydau,a't dwylo yn rywymau: y neb 
dda | gan Dduw, a waredir oddi w2thi 
Re rg page 
| a getais (medd ꝓ p W 
wth chwilio oz naili (beth]i'r llall, i gael p 


1 L rheſwm: 

5 g g hwn beth etto y chwilia fy enaid 
amdano, ac ni chefais ; vn gw a getais pu 
mhlith mil, ond vn wꝛaig vn euplity hwy 
4 vnic agefais,* wneuthur 

9 vn vnic a wn 
LIN ond achwi⸗ 
liaſant allan la wer o ddychymm 


P E N. VIII. 


"Y 1 Am vfyddhau brenhinoedd. 6 Rhaid yw dal 
ar ragluniaeth Duw. 12 Gwell yw 'r byd ar 
y duwiol mewn adfyd , nag ar yr annuwiol 
mewn hawddfyd. 16 Mor anchwiliadwy yw 
gweithredoedd Duw. 


dy ſydd debyg ir doeth 2 a 
£2 phwy a fedz ddeongl peth: 
72 * doethineb gw a le wyꝛcha 

7 N 2 


A 


11. 


ga bw 


"Gevay, 
xt ifs 


ei wyneb, a nerth ei wyneb 

et a newtdir. 

igadi gozchymen Penta Henne 0 

herwyd lw Du. en 

of Na ddoͤs ar trys allan oi olwg ef, na 

d bm td d2wg:: canys efe a wna a fpn- 
4 Ueybyddogair y bzenin y mae gallu: 

aphw 

— wed Wztho beth yz wyt ti pn 


5 Pneb a gadwo y gozchympn, nt wybydd 
odiw:th dd2zwa : 
a p doeth a edwyn 


5 Canysy mae amſer a barn i bob amcan: 
f nt wy2 a fydd : canys 
* MW? addengys iddo pa bzydy bydd 2 


eat, 


ally ON ac — des bwzw 
artau nn W. ac achub an- 
ark hs 


pherchennog. | 
9 Yynolla welais i, a goſodais fy ngha- 
lon ar bob gozchwyl a wneir dan haul: v 
mae amier pan arglwyddiaetha den ar ddyn, 
10 Ac felly mi a welais gladdu y rhai an- 
nuwiol, y rhat a ddaethent, ac a aethent o 
le y Sãctaidd. a hwy a ebergotwyd pn y ddi⸗ 


nas , lie y gwnaethent felly : gwagedd yw 
hyn hefyd oy 


11 Oherwydd na wneir barn pn erbyn 
gweithꝛed ddzwg yn fuan; am hynny calon 
plant dynion ſydd pn lawn pnddynt 1 
wneuthur dzwg. 

: Et gwneuthur o bechadur ddꝛwg gan 
waith aceſtyn ei (ddyddiau] ef; etto mi a ve, 
wn yn ddiau y bydd daioni ir rhai a ofnant ** 
Dduw, y rhai a arſwydant ger ei fron ei. 

13 Ond m bydd daioni ir annuwiol, ac 
ni eftyn ele ei ddyddiau : y rhai ſydd)gyficlyb 
i gyſcod,am nad yw yn ofnt ger bzon Zuw. 

14 P mae gwagedd a wneir ar p ddatiar, 
bod y cyfiawn * yn damwain iddynt vn ol "71.7; :3. 
gwaith y dꝛygionus: a bod y dzygtonus yn 
A id pn ol gwaith p cya wn: 

1 is fod hyn helyd n wagedd. 

vg -* mi a gan-molaislawenydd, am benz z. 
nad oes dim well i ddyn dan haul , na 
bwyta acyfed,a bod yn llawen: canys hyn- 
ny a pn w:th ddyno't lafur , ddyddiau ei fy- 
wyd, y rhai a roddes Duw iddo tan y2 haul. | 
a__— olodais i fy nghalon i wybod doe- 

at i edzych ar v dzafferth a wneir 
ar y ddaiar, (canys v mae ni wel hun ai ly- 
gaid, na dydd na nos: ) | 
17 Pna mi a edzpchais ar holl waith 
Duw , na ddichon dyn ddeall y gwaith a 
wnetr tan haul ; er i ddpn laturio 1 
geiſio » etto nis „ie pe meddyliei y do⸗ 
eth fynnu gibybod , etto ni allat efe gael 


PEN. IX. 


Vt vn fath bethau a ddigwydd ir drwg ac it da. 
4 Bod yn aughenrhaid i ddynion farw. 7 
Cyſſur y cu holl ran hwy yn y fuchedd 
yma, 11 Bod rhagluniaeth Duw ya lly- 
wodracthu pob peth. 13 Gwell y doe- 
thineb nã chryfdwr. 


UB hyn oll mi A vſtyziais yn fHeb,voddads 
fp nghalon, i ddangos hyn © 2 
oll: body cyfiawn ar doeth- 

ton, a't gweithzedoedd yn 

law Pduw ; ni wyz dyn 


A \ydd oi teen, n 
vn peth la ddamwain j i ba wb fel 


Mal. 3.16. 
p 7 3· 2. & 12. 
» I3. 


2 *WÞ3 
i gilpdd; pz vn a ddamwain tr cyfiawn 
Ce frm a tran ety 
alan; ir neb a abertha , ac tr neb ni aber- 
tha ; fel y mae r da,felly y mae e pecha- 


= 
” I 
1 ” 3s... 
. 


Diyſtyru Doethineb. 


Pregeth-wr. 


Manga 


dur, ar neb a dyngo, kel y neb a ofno dyngu. 

3 Dymma dd2zwg ymmyſc y2 holl be- 
thau a wnetr tan haul,[ſef] bod y2 vn diben 
i bawb ; hefpd calon meihion dynion ſydd yn 
lawn dꝛygioni, ac yntydꝛwydd ſydd pn eu 
calon, tra fyddant iyw; ac yn ol Hynny y 
maent yn myned at y meirw. ; 

4 Canys ir neb a fo ynghymdeithas v rhar 
byw oll, y maegobaith ; canys gwell yw ci 
byw na llew marw. _ b | 

O herwydd y rhai byw. a wyddant x 
byddant teirw. ond nid oes dim gwybodaeth 
gan v meirw , ac nid oes iddynt wobꝛ mwy- 
ach, canys eu coſta hwynt a anghodwyd. 

6 Eu cariad yefyda't cis, ai cenfigen, a 
ddarfu pn awz ; ac nid does iddynt gy- 
— byth mwy o ddim oll a wneir tan y2 

aul. 

7 Dos , bwyta dy fwyd yn llawen, 
ac pf dy win a chalon Hytryd ; canys vn 
_ cymmeradwy gan Dduw dy weithꝛed⸗ 
oedd. 

8 Bydded dy ddillad yn wynion bob 
_ , ac na fydded diffyg olew ar dy 

en. 

Dq dy ffdpnllawengyd a'th wꝛaig 
anwyl holl ddyddiau bywyd dy oferedd, p 
rhai a roddes ele i ti tan yz haul, holl ddyddi⸗ 


ben. a. ac. & All dy oleredd: * canys dyna dy ran di yny 
503. & 519. hywyd pma, ac pn dy latur a gymmert tan 


P2 haul, 

10 Beth bynnac a ymafel dy law ynddo 
iw wneuthur, gwna a'th [ol] egni, canys 
nid oes na gwaith na dychymmyg , na gwy⸗ 
bodaeth, na docthineb, yn p bedd, lle yz wyt 
ti vn myned. f 

11 Mi a dꝛois ac a welais tan haul,nad yw 
p rhedfa pn eiddo r cyflym , na'r rhyfel yn 
eiddo r cedy2n , na'r bwyd yn eiddo r doethi- 
on, na chytoeth yn eiddo r pwyllog, na flafr 
pn eiddo r cyfarwydd : ond amſer , a dam⸗ 
wain,a ddigwydd1iddyntoll, 

12 *Canys ni wyꝛ den chwaith ei amſer, 
fel y pyſcod a ddelir ar rywpd niweidiol, ac 
fel p2 adar a ddelir pn y delm; felly p delir 
plant dynion yn amter dzwg, panſyzthto ar⸗ 
nynt yn ddiſymmwth, : 

13 Defydy doethineb hyn a welais i tan 
haul, ac ſydd faw2gennif fl, 

14 [P2 oedd] dinas fechan, ac ynddi ychy- 
dig wyꝛ; a bꝛenin mawꝛ a ddaeth yn et her- 
bynht, ac a't hamgylchynodd, ac a gododd 
glawdd vchel vn ei herbyn: 

15 Achafwpd vnddi w tlawd doeth, ac 
ele a waredodd y ddinas honno a't ddoe⸗ 
thineb; etto ni chofiodd neb y gw tlawd 
ywnnw, ; 

16 * Pna v dywedats, gwell yw doethi⸗ 
neb na nerty , er hynny dirmygir doe 
neb 8 ac ni wiande wir ar ei eir⸗ 
iau el. ä 

17 Geixiau yp doethion a wzande wir mewn 
diſtawz wydd,rhago? bloedd yz hwn ſy n lix⸗ 
wodzaethu ym mylc fipliatd, 

18 Gwell yw doethineb nag arfau rhy- 
— 0 ond vn pechadur a ddiniſtria la wer o 

atoni. 


krenin i ti, a th dywyſogion yn bwyta M 


thi- lad; ac w2th || laeſu'r dwyio y gollwng 5 ls? 
ddefnt: l iy 


— 
PEN, X. 


1 Pethau i ddal arnynt ynghylch doethinet 
yafydrwydd, 16 Am ar 1 
diogi, 19 acatian. 20 Rhaid i bawb & 
ddwl ya barchedig o'r brenin. ; 


1 boeth ſybd 
pe ar ei dde 
chalon y ffol ar ei law aſſwy, . 
eee 
,AC v mae yn 
bawb — fod +4 0 110 
4 Pan gytodo yſpzyd pennadur ; 
byn, nac doch ls canys RS 
oſtega bechodau mawꝛion. 
eee 
n oddi 
r Golodir folineb WK — ae 
r mewn gf, (662% 
a cyforthog a viteddmewn f iſel. = 
7 Mi a welais weillon ar feirch , a d 
88 vn cerdded fel gweiſion ar x 
8 *Y ſawla gloddio bwil af 5. 
ar neba waſcaro e — 
N ſawl a ſymudo gerrig, a gaiffddolur **"* 
oddi w2thynt,a'r neb a holldo goed, agaiffni- 
wed = —_— W 
to v2 hayarn a byla, tie 
min, rhaid iddo roi mwy o nerth; — 
neb os 8 qo 
11 zath ſarph no, nid 
n h 4 
The u r doeth ſpdd ||raſol: , 
ondgweluſau'r flola'tdifethaef ethun, ==” 
13 Ffolinebyw dechꝛeuad geiriau et en 
et, a diweddiad geiriau ei enau ſydd antad un 
fyd2wpdd, | 
14 *Y fol hefpd ſydd aml et eiriat; mv. 
wy2 neb *betha fydd, a phwy a fynega idd0 ,... 
pabeth kydd ar ei ol ef? Ka 
15 Liafur y flyliaid a flina bawb ov 
nynt: canys ni feid2 efe fyned ir ddinas. 
16 *Gwae di r wlad ſydd a bachgen u a 


fozeu. 

17 Gwyn dy kd dt y wlad ſpdd ah frenin 
vn fab i bendefigion , a'th dy wyſogion zn 
bwyta eu bwyd pn ei hamſer, er cryider, a 
nid er meddwdod. * 

18 Dꝛwy ddiogi lawer pꝛ adfeilia y2 ade 


19 Arlwpant wledd i chwerthin a gun 
a lawenycha y rhaibyw, ond arian ſpdd n 
atteb t bob peth. 4 
20 Na lelldithia r bꝛenin yn dy | feds; 
ac vn ſtatell dy welp na felldithia v cy 
thog: canys ehediad pz awyꝛ a ! 
llais, a pherchenaden a trnega v petg . 


FLS 


ME __ 


Pen. xj xij. 


—— —— — — 


— 


Edifarhau mewn pryd. 


—— 


P E N. XI. 


Addyſc at gariad perffaith. 7 Rhaid yw 
neddwl am angeu mewn bywyd, 9 2c am 
ddydd y farn mewn ieuengctid. 


Sg mw dy fara ar wyneb y 
% dpfroedd, canys ti a't cet *pn 
öl llawer o ddyddiau, 
2 Dpꝛo ran i ſaith, a he⸗ 
id i wyth: canys ni wy- 
ddoſt pa ddoꝛwga ddigwpdd 
ar y ddatar. 
Os bydd y cwmylauyn lawn glaw, 
hwy addefnynnant ar y ddaiar:ac os tua r 
dehau neu tua r gogledd y ſy2th v pzen, 
lle y ſyꝛthio v pzen,yno y byddefe, 
Pneb a ddalio ary gwynt, ni haua: 
gr neb a edꝛycho ar v cwmplayu,ni feda. 
SMegis nas gwyddoſt ffozdd y2 yſpzyd; 
na pha fodd y [ ffurfheir] yzeſcyzn ynghꝛoth 
y keichiog: felly ni wyddoſt waith Duw, yz 
hwn ſpddyn gwneuthur y cwbl. 
6 P bozeu haua dy had, a phzydnawn 
nacattal dy law; canys ni wyddoſt pa vn 
«464». la ffynns at hyn ymma,at hyn accw. ai yn- 
mu da fyddantilldau vn yꝛ vn ffunyd. 
4 $yn ddiau yw'r goleum, ahy- 
fred yw ir llygaid weled y2 haul, 
$ Ondpe byddei dyn fyw lawer o flynpdd⸗ 
oedd,a bob yn lla wen ynddynt oll. etto cof- 
ied ddyddiau tywyll weh. canys llawer fydd- 
ant: beth bynnac a ddigwydda, oferedd 


9 Gwna pn llawen w2 ieuange vn dy 
levengtid,a lla wenyched dy galon yn nydd- 
7 _ — _ dy galon, 

x dy ipgaid; on ydd y gel- 
iw Puw di irfarn am hyn oll. 
0 Am hynny bw2w ||ddig oddiw2th dy 
galon, a thꝛo ymaith ddzwg oddiw2th dy 
1 gwagedd yw mebyd ac 


* 


Diu 


Palyd 
br. 
dun 


PEN. XII. 


1 Rhaid yw meddwl am ein Gwneuthur-wr 
mewn pryd. 8 Gofal y pregeth- wr am adeila- 
Meraill, 13 Ofn Daw yw er help pennaf ya 
erbyn pob gwagedd ac oferedd. 


— — 


Olla yn awꝛ dy greawdꝛ yn 
LJ nyddiau dy ieuengtid cyn dy- 

tod y dyddiau blin, a neſau o'r 
J blynyddoedd pn y rhai y dy- 
> wedt, nid oes i mi ddim di- 


*Di har, 6.28. 


3 Nꝛ amſer y cryna ceidwaidy tp , ac v 
crymma y gwy? cryfion, ac y metha v rha! 
lydd yn malu. am eu bod yn||ychyd!g,ac y ty- 
wyllay rhai ſydd vn edꝛych dꝛwy fleneſtri: 
4 Achau r pyꝛth vn vꝛ heolydd, pan fo 
iſel wn y malu,a't gyfodi wꝛth lais y2 ade⸗ 
ryn a goſtwng i law? holl ferched cerdd. 

5 Je[y2 amſer] y2 ofnanty2 hyn ſydd vchel, 
acy2 arſwydant yn y flozdd, ac y blodeua'r 
pzen Almon,acy bydd y ceiliog rhedyn yn 
faich. ac v pallacywant;pan elo dyn i dy et 
hir gartref, ar galarwyz yn myned o bob 
tu yn-y2 heel . | 

s Cyntozriyllinyn arian.a chyn toꝛri y2 
cawg aur, a chyu toꝛri r piler ger law r 
ffynnon,neu doꝛri r olwyn wth y pydew. 

7 Pnay * dychwel y pꝛidd tr ddatar, fel G;. 
p bu, ac y dychwel yz yſpzyd at Dduw pꝛ | 
hwn a'trhoes ef. 

. $8 *Gwagedd o wagedd, (medd p pꝛegeth⸗ p 
W2,)gwagedd pw 'r cwbl. 

9 Ahetyd, am tod y pꝛegethwꝛ yn ddoeth, 
ete a dbyſcoddetto wybodaeth ir bobl, ie eie 
a vſtyꝛiodd aca *chwiliodd allan, ac a dzef- en 42. 
nodd ddiharebion lawer. 

10 — y m_—— eiriau 
cymmeradwy , ar hyn oedd ſcrifennedig . ue! 
oedd vnion.ſef geiriau gwirionedd. oY 

11 Gelirtau'r doethion ſydd megis ſymby⸗ 
lau. ac el hoelion wedi eu ſicerhau gan fet- 
ſtred y gynnulleidta, (y rhai] a roddir oddi⸗ 
wth vn bugail. 

12 Pm-mhellach hefyd, fy mab,cymmer 
rybydd w2th y rhai hyn; nid oes diben ar 


Neu, mals” 
ye. ydig. 


- wneuthur liyfraulawer, a darllain lla wer 


ſydd flinder ir cnawd. | 
13 Sm ycwbla glybuwyd ſyw. jorna , be 
Dduw, a chadw ei n: canys f 
hyn yw hol l ddxyled ] dyn. — 
14 *Canys Duw addwg bob gweithꝛed i uf 16. 
farn, a phob peth dirgel,pa vn bynnacfyddo * . 
ai da dzwg. } cor. 5. 10. 


CANIAD 


+ 
garant yn vn 
14aw1, 


2:r-haddie, 


*Pen.4.1. 
& 5.12. 


neu, rhod fey 


Joan. 5. 44. 


Ne, hy a 


Neu, wed; ei 


Neu ng Hei- 
ll ci, 


{| Newgreibr, 


Cariad yr Eglwysar Chriſt, Caniad Salomon. 


16/<<q | 2 r 


«CC WS 


| 2 Us 
Yr 


N ONS ; 


- 


7 ) 2 þ U 
WV * 
a — WW U nd 5 * 
PD > \ Ul 4g - 4 9 \ 
7 - * - L ” 
J J SW) 2 ö 
V — \ 


* 


8 
2 


8222 


\ 


TU es 
— "YT 6" 4 \ { 
> 4 
2 | d 
2 . 


Þ 


ny 
4 
* 


2 


PENN OD. I. 


x Cariad yr Eglwys ar Griſt. 5 Y mac hi yn 
cyfaddef ei gwrthuni, 7 ac yn gweddio am 
gacl cichyfarwyddo at ei ddiadell ddefaid ef. 8 
Chriſt yn ei chyfarwyddo hi at bebyll y Bu- 
geiliaid: 9 A chan ddangos ei gariad tuac atti, 
11 ya gwncuthur iddi addewidion graſuſol. 
12 Chriſt ai Eglwys ya ymgaredigo. 


7 — eiddo Salomon. 
A 2 Cuſaned fi a 

' /J chuſanau ei fin; 
# *cany$gwell[yw] 
D. dy gariad naͤgwin 
ö 3 O herwydd 
arogl dy ennaint 
0 datonus, ennaint 
tywalltedic [ yw ] 
dy enw: am hyn- 


— 1 2 G 
ny p tlangceſau ath garant. 


. tawn ſydd yn dy garu. 

5 Duſ yd wyt . ond hawddgar, (merched 
Jeruſalem,)fel pebyll Cedar, fel llenni Sa⸗ 
lomon. 

s Nacedzychwch arnatam fy [mod]yn 
ddu. ac] am ir haul edzych arnat: meibion 
fy mam a ddigiaſant w2thif,goſodaſant fl i 
gadw gwin-ilannoedd [eraill, ] fy ngwin- 
lan fy hun nis cedwais. : 

7 Mynega i mir hwna hoftodd fy enaid, 
pa le y2 wyt pn bugeilio, pa le y gwnei 1dd- 
pnt oꝛwedd ganol dydd? canys pa ham y 
bydda{.megis vn yn trot heibio, wzth ddia- 
dellau dy gyteillion: EY 

8 Om wyddoſlt ti, y deccato'r gwzagedd; 
dos allan rhagot ar hyd ol v p2aidd,a phoz- 
tha dy fynnodger llaw pebyll v bugeiliaid. 

9 Jr meirch ynghexbydau Pharao rth 
gyffelpbais , fy anwylyxd. | 

10 Hardd yw dy ruddiau gan dlyſlau,a'th 
wddf gan gadwyni. 

11 Clyſſau o aur, a boglynnau o arian, 
a wnawn 1 ti. | 

12 Tra ſyw j bꝛenin ar eifwzdd,fy Nar- 
dus i arydd ei arogl. 

13 Fy anwylydſyddim yn bwyſt myzh, 
rhwng fy mronnau y2 erys tros nos. 


14 Cangen o rawn Camphy2 vw fy an- graw 


wylpd i mi, yngwinllannoedd Engedt. 
15 Wele di pn deg, y anwylyd, wele di 
pn deg, y mae ]i ti lygaid colomennod. 
16 *Wele di fy anwylyd vn deg, ac yn 
hawddgar; ein gwely hetyd [\ydd] iraidd. 
17 |Swmmerau ein tai[ ſpdd]gedz-wydd, 
44. ein diſtiau(ſydd) ffynnid-wedd. 


PEN. II. 


1 Y cariad ſydd rhwog Chriſt a'i Eglwys, 8 
Gobaith, 10 a galwedigacth yr Eplwys, 14 
a gofal Chriſt troſti. 16 Profeſſyr Eg oi 
fydd,a'i gobaith. 


« Doſyn Saron,a lili y dyſtyn. 
noedd nor] fi, "—_—_ 
2 Megis lili pm 

dzain;telly y mae]ty — 

, ym mylc v merched, 

3 Wegispeen afalau ym myſc pꝛẽnaur 

coed, felly ly mae] fy anwplyd pm mhlith 

v metbion:||bu dda gennit eiſtedd daneigys 44% 

cod 1 i _ web - —_ kelus im genau — 

Ir in- 7 al : 
troſof [ydoedd]gariad. wu 

Cynheliweh ũ a phottelau. le 
fi ag atalau, canys claf [ydwyfi] o * 

6 * Et lawallwy [ ſydd] tan fymhen, aj 0 
ddeheu-law ſydd yn ty ngholleidio. 

7 Merched Jeruſalem, tynghedafchwi 
trwy 1y2chod ac ewigod y maes, na chyf 
roch ac na defiroch fy nghariad,hydonifyn- 
no ei hun. 

8 [Dymma] lais fy anwylyd! wele ef 
vn dykod,yn neidio ar y mynyddoedd,[achn 
* y 1 

9 *Tebyg pw fy anwylpd i iw2ch neu 
Iwdn Hydd, wele ele pn ſefyll y tu ol in pa 
red, vn edꝛych trwy r ffeneftri, yn ymddan- 
gos trwy r delle, 

— — 

,cyfot fy anwylpd, a thyzet ti 
mhzydferth, | | 

11 Canys wele, y gaiat a aeth heibio, y 
glaw a baſliodd,[ac]aeth ymmaith. 

12 Gwelwyd y blodau ar y ddaiar, daeth 
amſer ir [adar] i ganu, clywyd llais y dur 
tur yn ein gwlad, "4 
rio, ar daa ee ber grown 
irion, ar gwin-wfdd Ca i] hegin 
roddalant arogl [teg:] cyfot ti fy ãnwylrd 
athyzet ti fy mhzydterch. 

14 Fyngholomen, y2 hon wyt yn holltau 
v graig,yniloches y griſiau , gad imi w 
dy wyneb, gad i mi glywed dy lais: canys 
dy lais [ſydd]beratdd; ã th olwgyn hardd. 

15 Deliwch i ni v llwynogod,y i[wynogod 
bychain,y rhat a ddifwynant y gwinllans 
oedd, canys y mae in gwinllannoedd egin 


"Pez, 
414 


— 


n-win. f f 
16 Fy anwylyd [ſyddJeiddofi,a minmeu 
vn e p mae eie pn bugeilio fi 

mic Pp chilio 0} "Ye! 


17 Hyd oni wawꝛio r dydd, a 

cyſcodau: tro, bydd debyg, fy a . 
wich, neu twdn hydd ym menrddand j- 
Bether. p E N. 


el n. 


all 
pe. 
Pl 


-mapdd yr Bglwys 
D 


yn Ghri Rt: ai thegwch hi. 


PEN. IIL 


a of rech yr s, Ai gorfodacth mewn 
— % 86. Eglwys vn ymogonec- 


w nos yn fy ngwely y ceili- 
p2 hwna holla fy enaid, cei⸗ 
ſiaſsef, ac nig cefais, 
| 2 Codafynawz ac at oam- 
XK gylchy ddinas,trwy rheolydd 
tcydoedd; ceiftaf yꝛ hwn a hotla fy enaid: 
-i(lats ef,ac nis cetais. 
gw · wyz. v rhat aent o amgylch v 
am cawſant : [go $,]a web 
wi v hwn ſydd hol gan ty enaid. 
- Nid n = 1 n 
vꝛ — oll gan 
ais.hyd oni 
fell yz hon 
dug 


L ENT 
n eto i nghariad, byd oni 


* d i 
e eule ne rg webt ef 


4 Myperh.ac a thus, [ac a] phob 


apothecari. 
7 wele ei welp ef, ſel yꝛ eiddo Salomon, 
Ege tri vgain o gedyzno'tamaylch, (ſef] 
0 gedyzn Jſrael, 


8 Ywynt oll a ddaliant gleddyf, wedi 
ey dyſcu[t] ryfel, pob vn ai gleddyt ar ei 
gun, rhag otn liw nog. by 

9 Gwnaethy p bzenin Salomon iddo 
d ogoed Libanus, 

10 Cibyſteka wnaethefe o arian.ei law: 
oaur.etlennio boꝛphoꝛ.ei ganol a balmant⸗ 
wyd a chariad i ierched Jeruſalem. 

11 Ewchallanmerched Sion, ac edzych- 
uch ary bꝛenin Salomon, yn v goꝛon ar 
hon x coꝛenodd ei fam ef, vn ei ddydd dy- 


= 


weddi ef; ac yn nydd llawenpdd eet.galon ef. 


P E N. IL 


I Chrift yn goſod allan hawddgar ddoniau yr 

wys: 8 yn dangos ci gatiad tu ac atti. 

16 YrEglwys yn gweddio ar gael ci gyneu- 
thor yn gymmwys w breſennoldeb ef. 


Eile di pn deg fy anwylyd, 
'///i| wele di pn deg, dy lygaid 
L pdynt ] golomennaidd , 
rhwng dy lywethau ; dy 
4] wallt [ſxdd] fel * diadell o 
eifr,y rhat a || ymddango- 
ſant o fynydd Gilead, 

2 Dy ddannedd(ſydd)fel diadell o dde- 
laid] gwattad - gnaif, y chat a ddaethant i 
ny 0; 0'chka,y rhai [ oeddynt ] bob vn pn 
3 nid ſoedd vn] ynddynt yn 
3 Dy wefuſauſſydd)fel edet᷑ yſcarlad, a th 
barabl yn weddus : dy arleillau rhwag dy 
iwethau! ſydd ] feldarn o bomgranad, 


4 Dy wddf{ſpddJfel ti Dafydd,y: hwn 
a adeiladwyd vn dy artau tariannau fil ſydd 
ene y cedyꝛn. 

5 * Dy ddwy fron ( ſydd] fel dau lwdn 
wich o efelliatd,yn pou ym myſclilt, 

6 * Dyd oni wawzio r dydd, a chilioo'; 
i fynydd y Pyzrh, ac i fryn v 


des pnot vn. 

8 Tyzet gyd a mi o Libanus Cy] ny- 
weddi, gyd a mi oLibanus, edꝛych o ben 
Amana, o goppa Denir, a Hermon, o 
locheſau y lle w, o fynyddoedd p lle wpardi⸗ 


aid. 

9 Dygaiſt fy nghalon, fy chwaer a m 
— z dygailt fy nghalon ag vn oth ly- 
gaid, ag vn gadwyn with dy wade. 

10 Moꝛr deg l vw dy gariad, fy chwaer, 
gariedna gwinhacarogldy olew, ur hol 
gariadna arogl dy olew, na'r ho 
ber-aroglay ! | 

1: Dy wefuſau[fy) ny weddi, ſydd yn di- 
feruſfel}dilmel, [y mae) mel a Uaeth tan dy 
— 94 arogl dy wiſcoedd fel arogl Liba⸗ 
nus. 

12 Gardd||gauedic [y wi ty chwaer, a m 
N : ftynnon gloedic, ſtynnon ſeliedic 

vw. 

13 Dy blanhigion [ ſydd 5 berllan 0 
bomgranadau , a firwyth peraidd, Cam- 
phir, a Nardus. 

14 [Je]Nardus, a ſaphzwn, Calamus a 


* Pen.7.;. 


pen. 2 1. 


{| H:b,anadis, 


Thus, 
7*Tioll[ydwyt] deg fy anwylrd: ac nid erh... 
trychew 


Deu 3.9. 


Pen. t. 3. 


Hel el edie, 
new, well el 
barrio, 


Synamwn, a phob pzen Thus, Myzry,ac - 


Aloes, ynghyd a phob rhagoꝛol ber · Iyſiau. 

15 Fiynnon v gerddi,ffynnon y dyfroedd 
byw, a firydiau o Libanus. 

16 Deffro di ogledd· wynt a thyꝛed ddeheu- 
wynt,chwyth{ar] fy ngardd,ſfel y] gwaſca- 
rer ei pher-aroglau : deued fy anwylyd 
- ardd, a bwyttaed ei ffrwyth peraidd et 

n. 


PEN, V. 


1 Chriſt yn deffroi yr Eglwys #'i alwad, 2 yr 
Eglwys, wedi profi cariad Chriſt, yn glato 
gariad. 9 Portreiadu Chriſt wrih ei radau. 


"CF? Euthym im gardd, fy chwaer 
[Lam] dyweddi, ceſclais fy 
s MPyzry gyd am per-arogl, 
t wytteais fp nil gyd a 'm mel, 
ais fy ngwin gyd äm 
llaeth : bwytewch ayfeillion , ytwch, ie 
|| yfwchb pn helaeth [fy ] rhai anwyl. 

2 My ( ſydd] pn cyſcu, am calon yn 
neffro; llais fy anwiyd pw. pn curo gan 
ddy wedyd): fy chwaer. ty anwylyd.fy ngho- 
lomen, fy nihalog, agoꝛ i mi, canys llanwyd 
——_ d gwlith, a'mgwallt a defnynnau'r 
no 


3 ; Dioſcais fy mhais, pa fodd ꝓ gwiſcat᷑ 
hi? golchais fp nhꝛaed. pa foddy diwynat᷑ 


4 Fy anwylpd a eſtynnodd ei law d2wp'r 
twll, am pmyſcaroedd a gyfirood|} er ei 


Xx 2 5 Wi 


Nen, a medd- 


wer ch. yan] 


garnad, 


Neu, ynef. ; 


: 
— — - —_— —— -— 


FfyddyrEglwys. CaniadSalomon. Tegwch rg 


Mi agyſodais i agoꝛi im anwylyd,am 8 N mae tri vgain o ſrenhi — 
dwylo a 2 Fyꝛrh⸗ eee ozdderch-wzagedd bed war — Ad, 
gan Fy2rh yn difery ar hyd heipennan y cio. lau heb riſed u. 
6 Agorais i'm anwylyd, ond fy anwy- --9 nl dw I hi fyngholomen, (pag 
lyd a giliaſet, aca aethei ymaith, fy enaid a log, vnic ei mam [yw] yt, dewiſoi ſy] 
tewygodd pan ! : Cceiſiats, ac ms Hi gan re hon 31 yeſcozodd: y mercheq a 
cefats gelwais ef, ond ni m hattedosd. Fier nt, ac at galwaſant yn | 
7 Pgwil-wj2yrhyat a aent oamgylc@y bzenHineſay ax gezdderch*w7 
ddinas a'm-cawſant, am tarawſane, am a i canmolaſant . 
harchollaſant : gwil-wy2y caerau addyga- 1 Pw Ly wi hon a welir fel y way iy 
tant fy ngoꝛchudd oddi arnat. deg! 3 vn haul n 
Merched Jeruſalem, gozchymynnaf wy kel lin] baneroc? e mY 
f chwt, os cewch fy anwpird, tddo 11 Euthum i wared i r ardd i 
fy mod pn glat o gariad. & 2. ꝛych am 
Beth (vw dy anwylyd rhagoꝛ an- 
wylpd [ arall, ] v deccat᷑ ozgw 2 beth 
[yw] dy anwylrd rhagoꝛ anwytpd (arall,) 
pai oꝛchymynni int felly ? 
10 Fy anwylyd [ ſpdd] wynn a gwꝛidoc. 
I Hel. fnreg, TN {| ryagort ar ddeng⸗ mil; 

11 Ex ben [fel ] aur coeth , ei wallt yn 
Ne, » grych. yn ddu fel y fran. . 
N 12 Ei lygaid fel [ l{ygaid ] colomennod 


ed 


N a þ Dhl. "oe v6 
— e. * 
n * 7 5 | 1 
Pen. 1. 5. & 


— w2th afonydd dyfroedd', wedi eu golchi a ER IG PIE e * 
1 yn llaeth. wedt eu goſod yn gymmwys. 1 Yſpyſrwydd pellach o radau r Eghy 1. 10 Ft — 
«cdl mom 13 Ct ruddiau fel gwely per-lyſiau, fel Eglwys yn gwocuthur ptoffeſſ oi ffyddac oi 9 
Mn Hlodau peraidd: ei wetuſau [fel] lili yn dymuniad. 
dileru Myꝛrh diferol, 
14 Ei ddwylo [ ſydd fel] modzwyau aur, SER Oꝛ deg [yw) dy dꝛaed mewn 
wedi et llenwi o Beril: ei fol l tel] diſclair „ eſcidiau, ferch pendefig ! cpm 
J toꝛi. wedi et wiſco a Saphpꝛ. N 7 (5 malay dy fozddwydydd(ſpdd] 
15 Ei goeſau fel colofnau Marmoꝛ, wedi g tei tlyſau, gwaith dwplo ! 
eu goſod ar wadnau o aur coety; ei wyneb- K cy wꝛaint. 
pꝛyd fel Libanus, mozr ddewiſol a chedz- 2 Dy fogel{ſyddfel] . crwn, heb 
wydd, eifieu||[{eithder: dy fru tel twzrgwentthws (#2: 
1 bod d. 16 Melus odiaeth[yw ] ei enau.ie mae di ei amgylchua tit = | f 
ele oll pn hawdd-gar.Dpmma fy anwylyd, 3 *Dy ddwyfron megis daulwdn tw * 
dymma kynghyfaill. (0 ferched Jeruſalem.) o efelliatd, . | 
4 Dy wddf fel tw2 o Jfozi, dy lygaid 
PEN VL [fel}pyſcod-lynnoedd yn Yeſbon, w2th bozth 
1 Yr Eglwys yn gwneuthur proffeſs oi ffydd Bath-rabbim; dy dzwyn fel ttvz Libanus 
ynGhriſt. 4 Chrift yn dangos hawddgar pn edꝛych tua Damalcus. | 
ddoniau yr Eglwys, 10 Ai gatiad ef tuac arti 5 Dy ben [ (ydd ] arnat fel | Carmel, a * 
gwalit dy ven fel pozphoz, y bꝛenin ſy wedi 
Ba ler aeth dy anwylyd, p ei rwpmo pnyp rhodteydd ! 
deccaf o'r gw2agedd 2 i baley 6 WMozrdeg ydwyt ac mozr hawddgar, 
troawdd dy anwylyd , fel y fy nghariad, amhylrydwch! ; 
ceiſiom ef gyda thi 2 7 Dyvchder ymma ſydd debyg i balm- 
2 Fyanwylyd aeth i wared wydden, a th fronnau ir grawn-ſyppial. 
iw ardd, i weliuy per- lyſiau, i ymbozthyn 8 Dywedais, dꝛingat ir balm-wydden, 
y gerddi. ac i gaſclu lilt. ymaflaf pn ei cheingciau; ac vn aw dy fron- 
pen. i. 16. & 3 Myiiſ wyk] eiddo fy anwylyd, am nau fyddant megis grawn- anghennau ? 
7.10, hanwylpd yn eiddo finneu, yz hwn ſyddyn win-wydden : ac arogl dy froenau megis 
bugeilio ym myſc v lili. atalau: 

4 Teg ( ydwpyt ] ti ſy anwylyd, megis 9 A thaflod dy enau megis ygwin go , 
Tirzah, gweddus megis Jeruſalem, of- reuim anwylyd,yn myned i wared ynſ ie 
nadwy megis ( lu] baneroc. lus, ac pn pert t wefufau y rhai a fyddo 1 

5 Cro dy iygald oddi wzthif, canys hwy || cyſcu,lefary. * 
ami gozchfpgaſant ; dy wallt (ſpdd) * fel 10 Eiddo fy anwylyd[xdwyf)fi,ac ata . 


n. 


leu ch ydda. ©! 5 N 
aw! diadell o eifr , y rhai a ymddangoſant o [ymae] ei doymuntad ef, 
— +1. Gilead. e K 11 Tyzet, ty anwylyd » awy fr maes a 


6 Dy ddannedd ſydd fel diadell o ddefafo leteuwn ynypen-trefydd, 
a ddac i fynu oꝛ olchta; v rhai ſydd bob un 12 Bozeu-godwn tx gwinllamed 
pn dwyn dau oen, at heb l vn] ynddi-heppil edꝛychwn a flodeuodd y win-wydden > ©... 
vn eu myſc. | agoꝛodd egin yp grawn-win, a flodeuodd 7 1, 
7 Dy arleiſiau rhwng dy lywethau pomgranadau; yno y rhoddaf fy ng9« 
[ ſydd] fel darn o bom-granad, adi ti. 1 


*R1, 


# 


0.00 


0.44 


(4,9 


V 
lh 


—— — 


Nach cariad y{prydol Pen. I. Anufydd-dod dyn. 
7 dd greulon fel y bedd : ei 14: 5 
= gi rm cm i por peprops ee 


P E N. VIII. 


ad vr Eglwys tuac at Ghriſt, 6 Mor an- 
|; — * Athy Galwad y cenhedloedd.14 
Yr Eglwys yo gweddioam ddyfodiad Chriſt. 


Na bait megis bꝛawd im, yn 
J ſugnobzonnau fy mam: [pan] 
#2) | ith gawn allan, cuſſanwn di, 
\VES/A etto mm ||dirmygid. 
— 2 Arweiniwn a dygwndi 
i Fans _ ——— it yfed 
Nen ll og, m omgranadau. 
111 n law allwy [fyddet] tan ty mhen, 
ai lawddehauam cofleidiai. 
4 * Cynghedaf chwi ferched Jeruſalem ; 
«= [nac<yfiroch,acna ddeffroch fy nghariad, 
gray fynno ei hun: 
wa, «c *(Pwp[yW])honſyddyndyfod t fynu 
#"; 9 anialwch,[ac] yn pwyſo ar ei hanwy- 
1d?) tan y2 afallen ith gyfodais , yno ith 
eſcozodd dy kam, yno i th eſcoꝛodd yꝛ hon a th 


6 Solod fi megis ſel ar dy galon, fel ſel 
ar dy fraich ; canys cariad [ ſydd ] grff fel 


dynt. 
7 Dyfroedd la wer ni allant ddiſfoddi ca- 
riad, ac afonydd nis boddant: pe rhoddei w2 
hollgyfoeth ei dy am gariad, gan ddirmygu 


8 hynny. 
8 11 i ni chwaer fechan, ac nid 
ſ[oes)fronnautddt, beth a wnawn in chwa⸗ 


er, ydydd y dyweder am dani: 

9 Os caer (vw) hi, ni a adeiladwn arni 
balis arian; ac os dꝛws ſyw i hi, ni a i cae⸗ 
wn ht ag yſtyllod cedz-wydd, 

10 Caer [ydwyfi,]a'm bꝛonnau fel tyꝛau; 
pnar oeddwn yn ei olwg et, megis wedt cael 
— — oy u. 

11 Pzoeddgwin-llan i Salomon yn Ba-. 
al-hamon , efe a oſododd y winllan i war⸗ 
cheidwaid; pob vn a ddyget am ei ffrwyth, 
fil o lddarnau] arian. 

12 Fyngwinllan (ſydd ] ger iy mron. mil 
[aroddir] iti Salomon, a dau cant ir rhai 
a gad want et ſtrwyth hi. | 

13 Dh vꝛ hon a dꝛigi yn y gerddi y cyfei- 
— 1 ar dy lais: par i mi ei 

ED. 

K 14 || Bꝛyſlia fy anwylyd. a bydd debyg , . 
— neu lwdn hydd, ar fynyddoedd y per⸗ 

au. 


22.37» 


— — — — 


SLLYFR Y PROPHWYD 
E SALE 


thzinais *feibion, ahwy a w:thzyfelaſant 
im herbyn. | Deut. 10. 15. 
3 Pꝛ sch a edwyn ei ſeddiannudd, ar ,.. 


PENNOD. I. 


Eſiy yn achwyn ar Iuda am ei hanufydd- dod: 
5 Yn gofidioam ei barnedigaeth hi: 10 Yn 
ediwiddynt eu holl waſanacth; 16 Vn annog 
i edifeirwch, trwy addewidion a bygythiau : 
21 Yn cwyno cu hannuwioled hwy, ac yn 
datcan barnedigaethau Duw : 25 Yn addo 
8145: 28 Ac yn bygwth diniſtr ar yr annuwiol. 


Weledigaeth Eſay 
fab Amos, yz hon 
a welodd efe am 


U 
—© 
19 . 4 
1, N D 7 
Ny Q oY, 


— 


. 
Mar; 
rs n Arglwydd a lefarodd; megais, a mei⸗ 


alſyn bꝛeleb ei berchennog: ond Iſrael nid * * 
edwyn, fy mhobl ni ddeall. 

4 Oh genhedlaeth bechadurus, pobl 
lwythoc o anwiredd, hady rhai dzygionus, 
meibion ynllygru ; gw2thodaſant y2 Argl- 
wn digtaſant Sanct Jſrael, || ciliaſant 3 
vn enthraſant, new 

5 A ba beth ich tarewir mwy ? cildyn⸗ banal. 
rwyddachwanegwch: y pen oll[ſydd)glwy- 
kus, arhollgalonynileſc, 

s O wadny troed hydy pen, nid [ oes] 

dim | cyfan ynddo [ ond] archollion, a . 
| a gweliau crawnllyd: ni waſcwyd 
bhwynt, ac ni rwymwpd, ac ni thynerwyd 


7 * Pmaeeich gwlid yn anrheithiedic, ,..., 
eich dinaſoedd wedi eu lloſci a than; eich tir dcur.:8.52.52, 
1. Ar gwydd, ac 

wedi anrhetthio fel | ped pnichweler | Heb. dym- 
eſtroniaid ek. | — eft19- 
x 3 — A nidid, 


' Gwrthod aberthau. 


= *- 
* * 
* WW 4 0 
» 


Eſay. Galwedigaeth y Cenbellad 


—_— — —— — — — — — 


Galar. 3. 22. 
rhuf. 9. 29. 
Gen. 9. 24, 


Dihar 158, 


& 21 7. 
pen 66.3. 


plal. 30 13. 
icrem. S. 20. 
amos F, 21, 


mich, 6.7, 
[| Heb, ich 
gweled. 


[! rw, gef. 


Dihar. r. 28. 


iet. 14. 12. 
mic.. 4. 


{| Heb, aml lia. 


och wed ad. 


Eſai 79 3. 


71. Pet. 3. 11 


Ier. 5. 28. 
ac. 7. 10. 


8 Amerch Sion a ade wir megis lluelt? 


mewngwinllan, megis lletꝰ mewn gardd fly 


cucumerau, megis dinas warchaedic. 

9 Onibuaſe i Arglwydd plluoedd * adel 
iniychydig ia wn weddill ; fel * Sodoma v 
buaſem, a chyffelyb fuaſem i Gomozx- 
ra 


h. 

10 Gw2andewch air yꝛ Arglwydd,tywy- 
ſogion Sodoma: clywch gytraith ein Duw 
ni, pobl Gomoꝛrah. 5 

11 Beth [yw] * Uuoſogrwydd eich aber⸗ 
thau i mi, medd pz Arglwydd ? lawn yd- 
wyt oboeth aberthau hyzddod, ac ofraſder 
[anifetliatd] bzerſion : gwaed buſtych hetyd, 
ac wyn,a bychod, nid ymhytrydais ynddynt, 

12 Pan ddelochſſi ymddangos ger fy mron, 
pwy a geiſiodd hyn ar eich ilaw, (ſet ] ſengi 


fy nghynteddau ? 
13 Nachwanegwch ddwpn offrwm ofer, 
arogl· darth ſpdd ftiaidd i:nt allat oddef 


[p] newpdd-locrau na'r Sabbothau, cyhoe- 
ddi cymanfa||;anwiredd [ydpw).cef yz vchel· 

14 Eich lleuadau newydd, ach gwy 
goſodedic, a gaſaodd ty enaid ; y maent yn 
taich arnaf, blinais yneu dwyn. 

15 2phaneſtynnoch eich dwylo, mi a 
guddiaf fy Uygaid rhagoch : hefydpan||we- 
ddioch la wer ni wzandawaf: eich dwylo 
lydd lawn o waed. ö 

6 Pmolchwch, ymlanhewch,bwawch 
vymmaith ddꝛygioni eich gweithꝛedoedd oddi 
ger bꝛon fy llygaid 3 peidiweh a gwneu- 
thur dꝛwg. 2 

17 Pyſcwch wneuthur daioni, ceili weh 
farn, gwnewch vniondeb ir goꝛtchzymmedic. 
gwnewch farn ir ymditad,dadleuwch{tros] 
p weddw. 

18 Deuwch p2 awz hon, ac pmreſpm⸗ 


mwn, medd y2 Arglwydd, pe byddei eich 


pechodau fel pſcarlad, ant cyn wynned ar 
— pe cochent fel poꝛphoꝛ, byddant fel 
gwlin, : 

19 Pgbyddwch ewyllyſgar ac vfydd; dai⸗ 
oniy tir akwyttewch. 

20 Ond os gwꝛthodwceh, ac Los janutydd⸗ 
hewch; a chleddyf ich yſſir: canys genau y2 
Arglwydd ai lletarodd. ; 

21 Pa wedd y2 aeth y ddinas ffyddlawn 
pn buttain? cyflawu(fu] ofarn , leteuodd 
cyfiawnder ynddi; ond y2 aw hon lleiddiaid. 

22 Dyarian a aeth yn ſothach, dy win 
ſydd wedi et gymmyſcu a dwer. 

23 Pydywpſogton [ſydd) gyndyn, ac yn 
gytrannogion a Uadzon ; pob vn yn caru 
rhoddion ac pn dilyn gwobzau :*nmikarnant 


p2 pmddifad, a chwyn p weddw ni chaifi by 


ddyfod attynt. 

24 Amhynny, medd p2 Arglwydd, Argl- 
wydd y lluoedd, cadarn [ Pduw ] Jſrael: 
Aha. ymgyſlurat ar ty ngwzthwyneb-wyz, 
ac ymddtalaf ar fp ngelynion. 

25 Ac mi a ddpchwelaf fy llaw arnat, ac 


nel. uf d län- burat dy ſothach ; ac a dynnaf ym⸗ 
fel pureiddiad. maith dy hol alcam. 


26 Adferaf Hefyd dy tarn · wr tel eynt a th 
gynghoꝛiaid megis pn y dechzeu: wedi hyn⸗ 


ny ith elwir yn ddinas cyfiawnder, vn d 
ddlon — 


27 Dion a waredir a barn, arrhaiady 
e 
. 28 Al dimittr y troſeddwyz,a! pechady, , 

riaid [fpdd] ynghyd: ar a ymadawane 
ar Arglwydd,a ddilethir. OW any 
; — — ex wilyddians o achos y dery * 
amy gerddi a ddetholaſsch. * | 

30 Canysbyddwch fel derwen al dail yn 
ſyxthio, en n len ans 

31 Ar cadarn el carth, a i weithd 
fel gwꝛeichionen: a hwy a loſcant ill day FI 
vnghyd, ac ni (bydd) a'idiffoddo, 


PEN. II. mr 


1 Efay ya prophwydo dyfodiad brenhigizeth 
Chriſt. 6 Annuwioldeb yw ir achos y mae 
Duw yn gwrthod dyn. 10 M mae yn ang; 5 
i ofni, o herwydd maint yw rally mam 
hydi Duw. 


„ Gair y2 hun a welodd 
JE © may Amos, am Juds 8 Jv 


2 A*byddyny dyddiandi-* 
wethat, tod mynydd ty r A 


glwydd wediet||barattoiymmyeny mym = 


ddoc0d. ac yn dderchafedic gozuwch y binn 
tau ; ar holl genhedloedd a ddylifant 


atto. 

3 A phobloedd la wer a ant, ac a ddywe 
dant, deu weh. ac eſcynnwn i fynydd y2Ar- 
glwydd, i dy Duw Jacob, ac ele a n dyſcni 
vn ei ſtyꝛdd, ac ni a rodiwn yn ei rh 
et: canys v gyłraith a a allan o Sion, a gair 
2 Argiwydd o Jeruſalem: 

4 Ac eke afarnarhwng y cenhedloedd, ac 
a gerydda bobloedd la wer: a hwy a gurant 
eu cleddytau pn ſychau, ai gw 
pn bladuriau : ni chyfyd cenhedl 
28 cenhedl, ac ni ddyſcant ryfel mw? 
ach. * 

5 Cp Jacob, deuwch, a rhodiwn yngv 
leon am hemp p giwztbodaiitdy bob. 

m U l 
cob ; am eu bod wed eu llenwi] allan0! i= 
dwpꝛain, at bod yn ſwyn-wez, megis ! 
Phlliſttatd : ac mewn plant dieithziady 

7 Ai tir ſydd gyflawn o arian, ac aur. 
ac nid oes diben ar eu tryſſozau ; ai tir yd 
— o feirch, ac nid oes diben ar eu ar 

au. | 


8 Eutirhefyd ſydd lawn o exrynned 
— 
9 Argwzeng irdd yn vmgrrmmn. 4 
bonheddig yn ymoſtwng: am hynny na 
ddeu iddynt. 
10 Dos ir graig, ac ymgudd meme 
rhac 0 55 Arglwydd, a rhac gogontant b 
; pes 
11 * Uchel-dzem den a iſelir, ho 


ofen 


* 


E 
my 


ts 6. 


104) bb, 


—_— 


2 1 falchder. Pen, ij. iiij. Traha llywodracthwyr. 


ee & oftyngir: at Argiwyddynvnic a 


aderchefir, vn y dydd hwnnw. 

12 Cauys dydd Arglwydd y Uuoeddlkydd! 
ar bob balch. . vchel, ac ar bob derchafedic, 
41 75 ar holl vchel, a derchatedic gedz- 
vid Libanus ac ar holl dderiBaſan; 
11 Acary? — vchel; ac ar yz 


txyniau derchatedic ; - - 
o Ac ar bob twꝛ vchyel; acar bob magwy; 
d 16 Acar holl longau Carſis ac ar y2 holl 
pnayziſelir vchelder dyn. ac y goſtyng⸗ 
| dynion : ar Arglwydd yn vnic a 


pn y dydd hwnnw. ED 
18 — eulynnod a fw2w efe ymmaith vn 


goel0.J. un Aua ant i *dyllau y creigiau. ac 


Ng. e. 
bx 6.16, 


i ogofau|| liychlyd,rhac oln yꝛ Arglwydd. a 

gogontant ei fawzedd ef ; pan gyfodo 
on u v ddatar. 

20 


% Wnaethant || tddynt iw haddolt)t'r wadd, ac 
it * 


21 Jfyned i agennau y creigiau.ac i gop⸗ 
piu y clogwyni.rhac ofn yz Arglwydd, a 
t ei fawꝛedd ef ; pan gyfodo 
tie i gynnhyꝛtu p ddatar. g 
22 peidi weh chwithau ar dyn, y2zhwn 
yd] a i anadl yn ei firoenau : canys pm 
mha beth y gwnetr cyfkrif o honaw, 


PEN, HI. 


t Ymawt wradwydd ſydd yn dyfod o bechu. 9 
Digywilydd-dra r bobl. 12 Traha a chybydd- 

dod y llywodtaerhwyr. 16 Pa ddialedd a 
ddaw am falchder y gwragedd. 


Ams wele pz Arglwydd, 
FANNY Arglwydd y lluoedd,a dynn 

rmmaith o Jeruſalem , ac 
dr Juda y cynhaltacth , ar 
* fion: holl gynhaliaeth bara, 

ü a holl gynyaltaeth d wer. 

2 P cardarn; ar rhyfel- 
——— pzophwyd,y ſpnhwyꝛol, 


ar hen- wn, 
. Ptywyſog dec a deugain, ar anrhy⸗ 


«G1, 4 A rhoddaf blant yn dywyſogion 
iddynt.a 


deddus, arcynghoz-wz, a t creſttwꝛ celfpdd, 
ar araithi-w2 hyawdl. : 


bechgyn a arglwyddiaetha arnynt. 
5 Ar bobl a ozthzymmir y naill gan y 
phob vn gan ei gymmydog: y bachgen 
erben yꝛ hen wz, ar gwael pnerbyn y2 
| dus. a ymlalchia. 
Pan ymaflo gw pn et frawd o dy ei 
did, [gan ddywedyd,]y mae dillad gennit, 


yd i ni; a bydded y cw wn 
s ra bydded y cwrnph 


Ni — 2 6 dwng yny dydd hwnn w. gan 
. NMurbyd, ni byddaf | tachawz 3 canys pn 


m dywyſog i'r vobl. 


Et md ſoes] t wyd, na dillad, na oſodwch 


p dydd hwnnw y teifl dyn ei eu ⸗ 
arian, ai eulynnod aur, (v rhai a 


nau merched 


8 Caups cwympodd Jeruſalem ,. a ſyz⸗ 
thiodd Juda; o her wydd eu tafod hwynt. at 
gwcrthzedoedd{ſydd)yn erbyn yꝛ Arglwydd, 

i gyſtroi Uygaid ei ogoniant ef. * 

9. Dull eu hwynebau hwynt a dyſtio- 
laethayneu herbyn, a i pechodtel*Sodoma . . , 
a fynegant,[ac]ni chelant: gwae eu henaid. 8.1 & 1. 5. 
canys talaſant ddzwg iddynt eu hunain. 

10 Dywedwch mai da [fydd] ir cyfiawn: 
bane, frwyth eu gweithꝛedoedd a twyn- 

11 Gwae pz anwir, dzwg (fpdd iddo : 

— Twobz el ddwy-law et hun a | fydd l _ roddiv, 
0. N Heb. wutir, 

12 Fx mhobl ( ſydd]j ai freiſ-wy2 vn ſech⸗ 
gyn : a gwzagedd a arglwyddtaetha ar- | 
nynt: o fy mhobl, y thai a'th || dywyſant % 
ſy 'n peri it gyteilioꝛni, a ffozdd dy Iwyb2zau 
a | Non . aan IH. b. Ingcant. 

13 2 pdd iy pn i ymddadley; 
ac yn ſefyil i farmuy bobloedd. 

14 N Arglwydd a ddawi farn 4 henurt- 
aid ei bobl, ai tywyſogion : canys chwi a 
bozaloch v winllan ; anthaith y tlawd 1-4/4. 
[\ydd]ynetch tal. 

1 5 Beth(ſydd)i chwi a guroch ar ty mho- 
bl: ac a faloch ar wynebau y tlodion, medd 
Arglwydd Dduw y lluoedd ? 

16 Ar Arglwydd a ddywedodd, o her- 
wydd balchio o ferched Sion, a rhodio a | 
gwddf eftynnedic,ac a llygaid gwammal, 1% 
gan rodio a rhygyngu weth gerdded, a thꝛy⸗ 
ſtio at traed, - 

17 Amhynny y clafra yz Arglwydd gozyn- 

Dion: ar Arglwydda ddinoe- 
tha eu gwarthle hwynt. | 

18 Pn y dydd hwnnw y tynn y2 Arglwydd 
ymmaith addurn y2 eſcidiau , y rhwyd· 
waithhefyd, a'riloerawc wilcoedd, | 

19 Y || cadwynau, ar bꝛeichledau, ar 1. 
moledau, 

20 P pen-guwch, ac addurn y coeſau,a'r 
I dwyfronnegau,a'r clult-dly- ue 

au. wr 

21 P modzwyau, acaddurn v trwyn, 

22 P gwiſcoedd ſymmud - iw, ar mentyll. 
ar miſyꝛnau, ar crych nod wyddau. 

23 N dꝛychau hefyd,ar lliain main-wych. 
ar coccyllau, ar gynau. : 

24 Abyddyn lle per-arogl ddzewt, bydd 
hefyd pn lle gwzegys rwyglad ; ac yn lle 
tawndzefn(gwallt], foelnt; ac pn lle dwy⸗ 
fronnec gwꝛegys o ſach-liain;[a]lloſcfa,yn 
lle pꝛydferthweg. | 

25 Dy wyꝛ a ſyꝛthiant gan v cleddyf; a'th 
|| gadermd dzwy rykel, Ig. 

26 Ai phyꝛth hi aofidiant, ac a alarant: 

a hithau yn || anrheithiedig a eiſtedd ar y 1 „eng 


ddatar. Heb. wed ei 
PE N. IIII. 92 


Mewndygn adfyd, teyrnas Chriſta fydd nodded. 
LC yn v dydd hwnnw, ſaith o 


<> W2agedd a ymaflant mewn vn 
ess. gan ddywedyd, ein bara 


ein hun a fwyttawn, an di⸗ 
n Uadein hun a wiſcwn.qm vm 


— Hl. »» 


—— — . 


Dammeg y winllan. 


neu, i gymme · 
rod ymaith, 


gal wer dy enw di arnom ni; hermmer ym- 
maith ein gwarth nt. 

2 Ppzydhynny y bydd Blaguryn vꝛ Ar⸗ 
glwydd yn bzydferthwch.ac yn ogontant: a 
ftr wyth y ddaiar vn rhagoꝛol. ac yn hardd 
ir rhataddtangaſant o'Jſrael. = 

3 A bpdd, (am jyꝛ hwn a adewir yn Si⸗ 
on, ac a weddillir yn Jeruſalem, v dywedir 
w2tho, 6 ſanct: [cet] pob vn ar a ſcritenn⸗ 
wydꝰ m mhlith y rhat by w pn Jeruſalem: 

4 Pan ddarſto ir Arglwydd olchi budzeddi 
merched Sion, a charthu gwaed Jeruſalem 
oi chanol, mewn ypſpzyd barn, ac mewn 
pſp2yd lloſcka. 3 

Ar Arglwydd a grea ar bob trigta o fy- 
nydd Sion, ac ar ei gymantaoedd, * gw- 
mwla mog v dydd a llewy2ch tan fflamllyd 
yuew.>»chbey Y 1103 © CANS ar yz holl ogoniant (y bydd] 
FHeb,gorchudd | amddefly n. 

6 A phabell fyddyn gyſcod y dydd rhac 
gwꝛes, ac yn noddfa, ac vn ddiddos rhac te- 
meſtl, a rhac glaw. 


P E N. V. 


f Heb. i dds- 
ang fa [frael. 


Exod, 3 2. 3 2. 
nen, mewn 


bywyd. 


Exod. 13.21. 


Trwy ddammeg y wiallan, y mac Duw yn eſcu- 
ſodi bod ei farnedigaethau cyn doſted. 8 Ei 
farnedigaethau ef yn erbyn cybydd-dod; 11 
a thrythyllwch, 13 ac annuwioldeb, 20 ac 
anghyfiawnder. 29 Y rhai a ddialedda tros 
Dduw. 


Anat᷑ y2 awꝛ hon im hanwy⸗ 

lyd gamad ty anwylyd am 
et winllan: *gwinllan ſydd 
im hanwylyd me wn bꝛyn 
tra firwythlon: 


lere. 2 21. 1 & 3. 
j OA ( 
matt. 2 l. 33. 


mar. 1 z. 1. 
luc. 20. 9. 


i ; EG - 
Heb, ymhorn 5 
mab yr olew. | = 2 


nen, cacodd. 


7 Diau, gwinllan Arglwydd yHuoedd 
qc. lau. [PW] ty Jrael, a gwyꝛ Juda(yw) li ei blan⸗ 
25,% , higyn hyfryd ef : ac efe a ddilg wiliodd am 

| l wele dꝛais, am gyfiawnder, ac wele 


{| Heb, gram- 

*2ic.2.2, 8 *Gwaey rhaipyn cyllylidu th at df, 
ac yn cydio maes w2th faes ; hyd oni byddo 
—＋ lle, ac ytrigoch chwi yn vnic yngha⸗ 
nol y tir. 


9 ||Liey clywais L y dywedodd! g 
wydd y lUuoedd, || yn ddiau bydd 2 bod 
mawzton, a theg, vn anghyfannedd heb wy *« 
giannudd, ag 

10 Canysdeccyfeir o winllan a ddygane = 
vn Bath, alle Gomer a ddwg Ephah. | 

11 Gwaey ryat a gytodant yn toteu. 
ddilyn diod gadarn,aarhoſant hydyzywy, == 
(hed ont] lenynno y gwin hwynt, 1 

12 Ac yn eu gwleddoedd hwynt, y mar yd 
lyn, ar nabl. y tympan, a r bibell, ar gwin; 
ond am walty vz Argiwydd nid ed. 
_ a gweithꝛed ei ddwy-law ef nid yt 

13 Am hynny v caeth-gludwydfy mhohi 
am nad oes ganddynt —— gur 13 
anrhydeddus ſydd newynog, ai lliaws 34% 
wywodd gan ſyched. FW 

14 Yerwydd hynny r ymehengodd vifcry, 
ac y2 agozodd ei ſatn yn anferth, ac yno y 
diſcyneu gogoniant, à i lliaws, a i rhwylc, 
aro a — — 

15 Ar gwꝛeng a grymmir, ar g 
1 An : a llygaid v rhai bchelalt 


16 Ond Arglwydd y liuoedd a dderchefir 
mewn barn; ar Duw |\ſanctaidd a ſanctes 184. 
ddir mewn cyfiawnder, = 

17 Pꝛ wyn hefyd a boꝛant yn ol eu harter: 

a dieithziaid a fwyttant ddiffaithtaoedd y 
b:etfion, : 

18 Gwae y rhat a dynnant anwiredd a 
ryeftpnnau oferedd; apyechod megis irha- 
ſt au menn: i | 

19 ͤrhai a ddywedant, bzyſlied,apheys iz:. 
ſured et oꝛchwpl. fel -F neſaed he- 
kyd, a deued cyngoꝛ Sanct pꝛ Jlrael,fel y 
g wypom, | 

20 Gwae yrhai a ddywedant amy d:wa, 
da [yw ; ] ac amy da, dzwg ( yw: ] ganoſod 
tywyllwch am oleunt, a goleunt amdywy- 
weh; y rhai a oſodant chwerw am felys,a 
melys am chwer w. ; 

21 Gwaey rhai*ſpdd ddoethion yn euge / 
lwg eu hun: ar rhai deallgar pn eu golwg i: 


22 Gwaey rhai cryſion i yked gwin, ar 
dynion nerthol i gymmyſcu diod gadarn. 
23. P rhat agyfiawnhanty2 an wir er goly, **"* 
ac a gymmerant ymmaith gyfiawnder : 


24 Am p megis ac 2yſſa p ufagdin! 
. min un 


y mynyddoedd, a bu eu celanedd hwynt! in (= 
rhwygedicynghanol y heolydd: er hen all 
ni ddychwelodd ei lid ef, ond etto ly mae e 
law ef wedi ei heſtyn allan. 

26 Ac ele agyfyd faner fr cenhedlocdd 0 
bell, ac a chwibiana arnynt hwy o eithal! 
ddatar; ac wele,ar frys pnfuan Foun gi 


ug, 


LL 


99 
J 


Lu 
£12.14 


Fed getb Eſay. 


Pen. vj. vij. 


| Blino Ahaz. 


— _— TT ddedic 
D. Re 2 — 
2 . 
carret ei eicidiaun. i 
5 ſydd] a i ſaethau vn llymion. 
1 play py anne : carnau ei feirch 
of a getrilir calleür, a1 oi wynion iel oo 


amn: f achwana rs, g pur 
yny;ylclyfaeth, efe a ddiangc hefyd, ac at 
dwg ymmaith yn ddtogel, ac ni brad achu · 


_— ett a tua arnynt v dydd hwnnw, 
felrhuad y mo: os edzychir ar y tir. wele dx⸗ 

+= wllwch. [4] erer a r goleuni a dy- 

17+; wyllir yn ci nefoed 

E PEN, VI. 


"* 


A 


1 Bay mewn gweledigacth yn gweled Duw ya 
" eiogoniant, 5 a chwedi ofni, yn cael ei gadarn- 
aui w gennadWgi. 9 V mae n dangos gwreh- 
nyligryydd y bobl, nes eu diniftrio. 13 Y 


. gweddill a fydd cadwedig. 
* LE Ny flwyddyn 
LAH vetyd y2Argiwy 

ar cilteddfa vehel, a dercha- 

1857 fedic; ai odꝛau vn llenwi v 


eidzaed, ac 4 dwy pz ehedai. 

%% 3 Allefodd|| y naill wzth v Hall, ac a 

«1, ddyWedodd : * Danct, Sanct. Sanct. yw 

i 2rglwydd y Uuoedd, || yz holl ddatar ſydd 

dg. lawn 0togoniant et. 

« + Aphyft y rhiniogau a ſymmudaſant, 
gan lefyz hwn oedd ynilefain : ar ty alan- 
wyd _ = 

hae, 5 Pap dy wedalis, gwae fi, canys || dar- 

. fam danaf, o herwydd gw2 halogedicſet ] 
weluſau ( ydwyũ.] ac ym myſcpobl haloge- 

dico wefuſau y2 pdwyk pn trigo : canys fy 

liygaid a welſant p bzenin, Arglwydd p 


6 Pnay2ehedodd attaf vn o Seraphi- 
ald, acynet law far woꝛyn a gymeraſet efe 
oddiary2alloz mewn gefail ; 

7 Acaiirhoes i da m genau. aca 
d, wele, cyffyzddodd hwn a th we- 


uſau, ac ymadawodd dy anwiredd, a glan · phen 


hawyd dy bechod. 
$ Clywaig hefpdlef yꝛ Argiwpdd pn dy⸗ 
» pwy a anfonaf ? a phwy a i tro- 
| — ni 7 pna v dywedais, wele l, an- 
9 Acefe a ddywedodd, dos. a dy wed with 
gyn. gan giywed clywch, ond na 
ch; achan weled gwel weh, ond na 

wybyddwcy. 

10 Rꝛaſſha galon y bobl hyn, a thzymhi 


Weled 6's 


liygaid, a chlywed a i cluftiau, a 


à chae eu llygaid : rhag iddynt 


deall 4's calon, a dych weird, ai meddigi 
— dych weir gl- 


11 Pnapdywedats,pahyd Arglwyddꝛ ac 
efe a attebodd, hyd oni anrheithter y dina- 
ſoedd heb | ar tat Heb ddyn, a 
— r wlad pn gwbl anghyfan- 
12 fAcir Argtwydd bellhau dynion, a bod 
ymadawtad maw? pnghyanol v wlad. | 

13 Acetto[bydd] ynddi ddegwmn, || a Hi . % . 

9-ddychwel , ac a bozir : fel y Iwyten ar N. 
dderwen, y rhai with fwzw euſdail, v mae 

ſylwedd pnddynt ; kelly p2 had ſanctaidd 10, 

et ſylwedd hi. 


PEN. VII 


1 Aha, pan oedd ofn Rein a Phecah yn ei flino 
ef, yn cacl cyſſur gan Eſay. 10 Ahaz, wedi 
cael cennad i ddewis argoel, yn ei rthod; ac 

n cael yn lle arwydd, adde wid o Griſt. 17 
rophwydo y daw dialedd arno efo Aſſyria. 


L * Bu pn nyddtau * Ahaz fab . Bren 16.5 
ö m, fab U433iah frenin 
= ddytod o Rezin bzenin 


v gwynt. 
3 Pna y dywedodd yz Arglwydd with 
Etap, dos allan y2 aw: hon i gyfarfod 
Ahaz.ti al Sear-Jaſub dy fab. * with ymyl 77g 
—— 2 vchal, [|ymmhzifſozdd maes y g, 
. | new, n ſarn, 
4 A dywed w2tho, ymgadw a bydd lo · 
nydd ; nac ofna, ac na feddalhaed dy galon, 
rhag dwy glozen y pentewynion myglyd 
hyn; rhag angerdd llid Kezin, a Dyza, a 
mab Remaliah. | 
5 CanysSyzta,acEphzaim, a mab Re- 
maliah,a ymgynghoꝛodd gyngoꝛ dzwa vn dy 
erbyn, gan ddywedpd; 
6 nwn yn erbyn Juda. a blin won «<4 
hi, toꝛrwn hi hefpd attom, a goſodwn frenin 
vn ei chanolhti ;ſef mab Tabeal. | 
2 Felhyn v dywed pz Arglwydd Dduw, 
ni ſaif,acm bydd[hyn, 
8 Canys pen SDy2:ia([yw] Damaſcus, a 
Damaſcus yw Rezin; ac o fewn pun 
mhlynedd a the vgain y tozrir Ephꝛaim 
rhac bod pn bobl. ; | 
9 Defydpen Ephzaim [yw)] Samara. a 
phen Samaxia [yw] mab Remaliah: oni 1 e- 
.diau niliccrheir chwi. — 
10 Ar Argiwydd a chwanegodd lefaru ( =«.] 
w:th Ahaz,gan ddywedyd, 
11 Gofpn it arwydd gan y2 Arglwydd dy 
Pduw ; gokyn o'2 dyfnder, neu o: vcyelder 
oddi arnodd. 


12 OndAhaz a ddywedodd, ni ofynnaf, 
ac ni themptiaf yz Argiwydd. 33 


lac.1.31. 
Ie, a th fer- 
ya evi. 


1. Bren. 19.25. 


Hebynghanel 
5 bir, 


auß 2 
aid, pryſſure 
— 2 


- tchwiarwpdd: * wele, mozwpn a fydd 


chiog, ac aeſcoz ar fab, || ac a efiw ei tu et. 
Immanu-El. | 


15 Pmenynamel a fwyptty efe, fel pme- 
dꝛo ymw:thod ar dꝛwg. ac ethol y da. 

16 Canps cyn medꝛu oꝛ bachgen ymwz- 
thod ar dꝛwg, ac ethol v da: 1 
p wlad a ſfieiddiaiſt, gan ei dau renin. 

17 P Arglwydd a ddwg arnat ti, ac ar 


dy bobl, ac ar dy dy dadau, ddyddiau ni ddae- ogonian 


thant er y dydd y2 ymadawodd Ephraim 
oddt w2th Juda, ſet bꝛenin Aſſyzia, 

18 Abydd,yny dyddhwnnw ir Arglwydd 
chwibianu am v gwybedyn dd] vn eithal 
afonydd y2 Aipht, ac am y wenpnen [ \ydd } 
xn nhir Allyzia :; 

19 Ahwy a ddeuant. ac a ozphywyſant 
oll yn p dyffrynnoedd anghyfanneddol , ac 
vnghꝛomlechydd y creigiau; ac pn y2 yipy- 
ddeid oll. acyny perthi oll. 3 

20 Pn p dydd hwnnw pz eillia r Ar- 
glwydda'r ellyn a gellogir,cer arrhato'z tu 
hwnt ir afon,{ſef} a bzenin Alſyzta, v pen, a 
blew r traed; ar tart held a ddita eie. 

21 A bydd pn y dydd hwnnw i w tagu an⸗ 
neir · ſu weh. a dwy ddafad. 

22 Bydd hefyd o amlder y Haeth a rodd⸗ 
ant. iddo fwytta ymenyn ; canys ymenyn a 
mel a fwytty pawb a adewir o kewny tir. 

23 A bydd y dydd hwnnw, fod pob lle y2 
hwn y bu ynddo fil o win-wydd,{ er] mil 
8 arian [ bathol ], pn ſieri ac pn ddꝛain v 

dd. 

= A ſaethau , ac a bwau yp daw yno: 
canys vn ſieri ac pn ddꝛain, y bydd yz holl 


wlad. 

25 Eithꝛ y2 holl fenyddoedd, y rhat ageibir 
a cheibiau, ni ddaw ynoofn mieri na dꝛain: 
ond bydd yn hebzyngfa gwarthec , ac yn 
ſathzfa detaid. 


PEN, VIII, 


1 Vm Maher-ſhalal-haſh-baz, y mae efe yn pro- 
phwydo y daroſtyogir Syria ac Iſrael gan = 
ria; 5 A luda hetyd, am eu hanffyddlondeb- 

Nas gellir gyrthynebu barnedigaeth Duw. 

ur i'r rhai a ofno Dduw. 19 


11 V bydd cyſli 
Trallod blig ar ddelw-addolwyr. 


408 2 Achrmmerais vn dy- 
"mv = fffolaeth i mi dyſtion ffydd- 
lon , Uriah pz offeiriad , a Zechariah fab 
Jeberechiah. 
Ac mi a neſſeais at v bzophwydes, a hi 
a feichiogodd,ac a eſcoꝛodd ar fab: yna y dy- 
wedodd y2 Arglwydd wzthif, galw ei enw 
ef, Maher - walal-hach- baz. 


[ ymoipynpobl 7 tros v byw at v meirw 


„Nr 
0 . 
— 
rd. d l 
oedd Siloah, v rhai ſy yn cerdded yn * 
—— lla wenpddo Rezin, a mad Re 
Am hrnny wele y mae r Argrwydd 
dwynarnynt ddyfroedd y2 alon vn grydon 
acyn — — — —— »8iholl 
dc ar ei atonyay a 
ar þ hou — | 
e trwy Juda y treiddia ele, et 
cken a ben. y Fw 
ad ei aden y » kydd lHoneid 
dir di, 6Jmmanu-El. * 
9 Pmigyfeillechwch bobloedd, a hw 
ddzyllir ; gwzandewch holl b 
gwledydd: ymwzegyſwch,a chwi a 
zm h. a — a ddepllir. 
10 ; 2 gy ngoz , ac le g 
ddymuir:dywedwch F gair ac ni lad: m 
_ wn — — Argwydd 
11 
wꝛthit a llaw gret: acefe 
diwn pn ſtoꝛdd y bobl hyn, gan ddywedyd; 
rhai olly dywedo y bobl hyn. Cydfwziad:ngc 
_ — eu holn hwynt ac nac a. 
v R 
13 Arglwydd y Uuoedd ei hun a ſanctel- 
ddiwch, a bydded ef ynofn i chwi,a byddedel 
pn arſwydichwt ; 
14 Ac eke a tydd yn noddta; ond yn faen "= 
tramgwydd, acyngraigrhwyſtr,i ddau dy l 


A 
dri 


a 
las, 


Riu, 
Jſrael; pn tagl, ac yn rhwpd i bzeſſweiwy; os urin 
Jeruſalem. 
15 Allawer vn eu mytc a dzamgwyddant, , 
aca ſy2thiant, ac a ddzyllir, ac a rwydir,aca = WW." 


ddelir. 


16 Rhwym y dyſtiolacth, ſelia p gyfraith 
ymmylity fy mſcyblion. 

17 A minneu a ddiſgwiltaf am y2 Arg 
pdd ſydd yn cuddio et wyneb oddi wth de 
Jacob, ac a wiltaf am dano. 

13 *Wele ſi ar plant a roddes py: Arglwydd an 
i mi, vn arwyddion ac pn rhyleddodau vn J. 
rael; oddi with Arglwydd v Uuoedd,y2 hwn 
ſydd yn trigo ym mynpdd Sion. 


19 A phan ddywedant w2thych, moren. 
nwch ar ſ\wynyddion, ac a r dewiniaid run 
ſypn huſtyng. ac yn bzwd: onid a i Dur 


20 At y gykraith, ac at v dyſtiolaeth: om 4» 
ddr wedant yn ol y gair hwn, hyuny ted an 
nad oes||oleuni ynddynt. 

21 Ahwy a dam wpant d2wyddi, vn i 
led arnynt, ac yn newynoc: a bydd pan m 
wynont, yz ymddigrant ac y melldigant en 
bzenin, ai Duw, ac a edzychant i tynu 

22 A hwy a edzycyant ar p ddaiar, 4 
wele dzailod , a chywyllwch \ niwt ® 
— — : a byddant wedi ei gwthio i d 
wyllwch, 


P EN, 


7 
"I 
0 
1 
. 
— 

1 


1141 


"4 wh, * - 
25 * 

> 
4 an * 


grenhiniacth Chriſt. 


Pen, ix. x. 


Deddt-wyr avghyfiawn. 


—_— -« x 


2 dd a fydd ynghanol blinderau, trwy 

. a = igacth Chriſt. 3 Barne- 
diggethau yn 1 Iſrael am eu balchder, 13 

gu th, 18 ac am eu hancdifeirwch. 


Tto ni[ bydd] y tywyllwch 

yn ol yꝛ hyn a tu vn v gofid; 

megis yn y2 amſer cyntat᷑ v 

cyſtyꝛddodd yn yſcafn a thir 

Jabulon, a thir Nephtali,ac 

cytudd400d (wth) bord * tm hw! nt: 

hi 02, 
it Jozddonen , vn Galilee || y cenhedl- 


. 42 *bobl a rodiaſant mewn tywyllwch, 
#4 z weilant oleuni maW? : v rhai ſydd yn aros 
ynnhir cyſcod angeu. v lle wyꝛchodd goleuni 


4, 3 Amiheaiſt v genhedlaeth, || ni chwa- 
e neggilt la wenydd , lla wenychalant ger dy 
fron , megis y llawenydd amſer cynhai⸗ 

af, (ac) megis v Uawenychant w2th rannu 


Nee en canys dzylliaiſt iau ei iaich et, a ffon ei 
— ande — ei oꝛthaymmwꝛ, megis 


eas pob cad y rhyfel-w2 ſydd mewn 
-'-" ud, a dillad wedi eu trybaeddu mewn 
eee (waed : || ond byddhwn dꝛwy loſciad [ac] 
2 ſchrnnyd tan, | 
«x 6 Canys bachgena aned i ni, * maba 
roddwyd i ni, a bydd y llywodzaeth ar ei 
xſcwydd ef:a gelwir ei enw ef, Rhyfeddol, 
Cynghoz-w2, x Duw cadarn. Tad tragywy⸗ 
ddoldeb, Tywyſog tangneddyk. 
7 Ar helaethzwydd ei lywodzaeth , a'i 
k *ni [bydd] diwedd ar ozſeddfa 
dd, ac ar ei trenhiniaeth ef, iw thzefnu 
hi ac iw chadarnhau. a barn,ac a chyfiawn- 
1331. der. 02 pꝛyd hyn, a hyd byth: zel Arglwydd 
"* plluoedda wna hyn. Wi 
N Arglwydd a anfonodd air i Jacob; 
ac ele a ſy2thiodd ar Jſrael. 
Ar holl bobl a wybydd, ſef Ephzaim a 
dd Damaria,? rhai a ddywedant 
mewn balchder,ac mewn mawzedd calon ; 
10 Ppziddfeint a ſyzthiaſant,onda cherric 
nid? pz adeiladwn : v ſycomoz-wydd a 
— „ond ni ai newidiwn pn gedꝛ⸗ 


[1 Am hynny er Arglwydd a dderchafa 
\ wyꝛ Rezin yn ei erbynef, ac a 
M gylllta ei elynion ef ynghyd. ; 

12 Þ Spꝛiaid o blaen, ar Philiſtiaid 
befyd o2 öl, a hwy a yllant Jlrael vn 
an-rhwth: er hyn i gyd. ni ddychwelodd 
_ onid etto[p mae] ei law el yneſtyn- 


iz Arbobl niddychwelant at yz hwn a'i 
= dd; ac ni cheiũant Arglwydd yp llu- 
14 Im hynny v tyzr y2 Arglwydd oddi- 
with Ilrael;ben a chynffon,cangen a bzwy- 
den. yn v2; vn MG 18 


am cu thagri 


13333 


Pas, 
tt, a 


pꝛophwyd ſpdd pn dyſcu celwydd, efe yw r 
nffon, 


gy 
16 Canys|| cyſarwydd-w?2 v boblhynſy'n . 40. 
peri iddynt gyfeiliozni; a llyngcwyd y ryai 
al ayfarwyddir ganddynt. | l, ſerdithir. 
17 Amhynny nid ymlawenhi'r Arglwydd 
yn eu gwy2 ieuainge hwy , ac w2th et hym- 
ddifaid a i gweddwon nt thoſturia : canys 
pob vn o honynt{ſydd)]ragrithi-wz, a dzygio- 
nus,a phob genau yn traethu ||ynfydzwydd : de g. 
er hyn oll ni ddychwelodd ei lid el, onid ettol y 
mae] ei law et yn eſtynnedic. 
18 O herwydd anwiredd a lyſc fel tan; y 
mieri ar dꝛain a ylla efe, ac a gynneu yn 
—— iy coed; a hwy a dderchafant. tel ym⸗ 


erchafiad mwg. 

19 Gan ddigofaint Arglwydd y lluoedd y 
tywylla'r ddatar, ac v bydd y bobl fel ym- 
boꝛth tan: nid etriach neb ei frawd. 

20 Ac ete a gippia ar y llaw ddehau, ac. 
anewyna ; bwytty hetyd ar y llaw alſwy, ac 
mis digonir hwynt: bwytant bawb gig ei 
fraich ei hun. 5 

21 Manaſſeh Ephꝛaim: ac Ephꝛaim Ma⸗ 
nafleh, hwythau ynghyd yn erbyn Juda er 
hyn oll ni ddychwelodd ei lid ef, ond etto ly 
mae] ei law ei vn eſtynnedic. 


PEN. X 
1 Gwae y rhai trawſion. 5 Aſſyria, gwialen 
thagtithwyr, am ei falchder a dorrir. 20 
Yr achubir gweddill o Iſrael. 25 Cyſſu- 
to Iſrael, trwy addo iddynt gael eu gwared 
oddiwrth Aflyria, 


Wae y rhai ſy vn gwneuthur 

deddfau an wir, ar ſcrifenny⸗ 

— ſ\ydd pn ſcrifennu blin- 
er; 

* 2 J ymchwelyd y tlodion 
oddi with farn , ac i ddwyn barn anghe⸗ 
nogion ty mhobl : fel y byddo gweddwon 
"= = iddynt, ac y2 anrheithiont pz ym- 

ifaid, 

3 Aphabetha wnewch yn nyddy2ymwe- 
liad, ac pn pdeſtryw a ddaw o bell: at bwy 
v ffowch am gynhoꝛthwy:a pha le y gedweh 
eich gogoniant: 

4 Yebofi y crymmant tan y carcharoꝛi⸗ 
on,a than yp rhai a laddwyd y lyꝛthiant: ex Pen 5. 15. & 9. 
hyn oll ni ddychwelodd ei lid er, onid etto [y -. 
mae] ei law el yn eſtynnedic. 

5 | GWwae Allur.gwialen fy llid , ar ffon Nes, Ob. 
vn eu llaw —— [yw] ty nigofaint, 

6 Atgenhedl ragrithiol yz anfonafef, ac 
pn erbyn povl fy nigter y gozchymynnaf 
iddo yſpeilio pſparl , ac yſciyfaethu yſcly- 

298 — goſod hwynt yn ſathzfa,megis tom 
v2 . 

7 Ond nid kelly y2 amcana ele, ac nid 
kelly y medd wl ei galon. eithꝛ [ y mae ] vn ei 
fryd ddifetha, a thozriymmaith , genhedl⸗ 
oedd nid ychydig ; 

8 *Canysefe addywed,onid[yw]fy nhy- ben. 5.4 
wyſogion i gyd pn frenhinoedd ? —— 
9 Onid kel Carchemis[yw]CalnoZontd 
fel Arpad [yw]Yamath; onid fel Damaſcus 

Damaria ? 


j Uthen-w2.a'r anrhydeddus ywrpen ; ar (yw] 


10 Megis 


ct eu ns 


Balchder Aſſur. 


— — — 


Eſay. 


1 blaguryn okg 


Samaria: 


lem ac iw delwau hitheu ? 
12 Abyddpan gyflawno r Arglwydd ei 
Bren. ic. 31. holl waith pm myupdd Sion, ac pn Jeru- 
ſalem; y2 ymwelaf a ffrwyth mawzedd ca⸗ 

lon bꝛenin Allur, aca gogoniant vcheider ei 

lygaid et: 

13 Canysdywedodd, dzwy nerth ky lla w 

r gwneuthumſyyn, ] a thꝛwy fy noethineb, 

o herwydd doeth ydwyk: ac mi a ſymmudais 

deripnau pobloedd, a i tryſſoꝛau a pſpeiliais. 

lu pol leer AC à łWꝛiais ir Uaw? y trigolion fel gw 

grymmus. 

14 Am llaw a gatodd gyfoeth y-bobloedd, 

cel nyth ; ac megis y cetclir wyau wedi eu 

gado, y ceſclais y2 holl ddatar , ac nid oedd 

a ſymmudei aden, nac a agoꝛei ſatn , nac a 

pngenef, : 

15A ymitroſtia r fwyall yn erbyn yꝛ hwn 

a gymmyno a hi? a yyikaw2yga v llit vn er⸗ 

aer, ed cd. byn yꝛ Hwn ai tynno: megis [| pe ymdder- 

% chalei v wialen pn erbyn y rha at coder hi i 
ieder heſa fynu, (neu] megts pe || ymdderchatet y ſton, 

ehe fel pe na ſbyddei) yn bꝛen. 

* 16 Am hynnp er hebzwng y2 Aralwydd, 
Arglwydd y lluoedd, ym mhlith ei freiſion ef 
guint: a than ei ogontant ef v ilyſc lHoſciad, 
megis lloſciad tan. 

17 A bydd goleuni Itrael vn dan ai Sanct 
cf pn ſtlam: ac ete a lyſc, ac a pſla ei ddꝛain. 
a1 fiert mewn vn dydd. | 

18 Gogomant ei goed hefyd, a1ddol-dir, a 
yllacſe, || enaid a choꝛph: a byddant megis 
pan leſmeirio baner-w2. = 

19 Aphzennaugweddill ei goed ef afydd- 
ant lo] rifedt, fel y rhito plentyn hwynt. 

20 Abydd pn ydydd hwnnw,nachwane- 
ga gweddill Jſrael, ar rait a ddiangodd o 
dy Jacob, ymgynnal mwyacy ar yz hwn at 
tarawodd : onid pwyſant ar y2 Arglwydd, 
Sanct Jſrael,mewn gwirtonedd. | 

21 Y gweddill a ddycywel,[ er] gweddill 
Jacob. at y Duw cadarn. ; 

22 Canps pe byddet dy bobl di Jſrael fel 
tywod y m02,gweddill o honynt a ddychwel: 
darfodtad terkynedic a lita dꝛoſodd [ mewn ] 
cylia wunder. | 

23 *Canys darfodedigaeth, a[honno]yn 
deriynedic, a wna Argiwydd Dduw y llu⸗ 
o2dd, ynghanol y2 holl dir. 

24 Am hynny fel hyn ydywed Arglwydd 
Dduw y lluoedd,fy mhobl yz. hwna bzeſſwyli 
yn Sion. nac ona rhag vꝛ Allyziad : a gwia⸗ 
len ith dery di. ac ele a gylyd ei flon ith er⸗ 
byn,yn ol floꝛdd * p2 Aipht. 

25 Canps etto vchydig bach, ac fe a dder- 
fydd y llid, aim digokaint yn eu dinyſtr 


wp. 
26 Ac Arglwydd y lluoedd a gyfyd flre- 
— wyll yn ei erbyn ek, megis *lladdfa Midian 
fed 8. vnghraig Oteb: ac fel ly bu] ei wialen * ar 
v moꝛ, felly v cyfyd ele hi yn 01 ffozdd y2Alpht. 


ﬀ Yeoh ov enaid 
hyd y cnawl, 


Len. 28. 2 2, 
thuf. 9. 27. 


Pen, 2%. 22. 


{[New,tro/vr. 
Exod. 14. 


+ Barn.7.25. 


10 Megis y cyꝛhaeddodd fy llaw dey2naſ- 
oedd yz eulynnod; ar rhai y2 oedd eu delwau 
cerfiedig yn rhagoꝛi ar vꝛ eiddo Jeruſalem,a 


11 Ond megis y gwneuthum i Damaria, 
ac iw heulpnnod, kelly p gwnaf i Jeruſa- 


27 Abydd,ynydydd hwanw y 
ir ei faich ef oddi ar dy yſcwydd le 
el oddi ar dy warr di: a dzyllir yz iau ah 
wydd pz enneiniad. 1 
23 Daeth at Aiath, tramwyodd i gy, 


gron ym Michmas y rhoddes ei ddodzely 


97» Aethant trw rhjd 

29 an yy rhed, pn 
teuaſant : dych2zynodd Bamay ; Gag 
Saul a ffoes, : * 

30 Bloeddia [ a'th] lek, merch Gau 
par et chlywed hyd Lais, 6 Anatha 
ur Pmbelliodd Wadmenah , wn 

31 Pmbellao admenah, tu 
Gebim a pmaaſclaſant i loi. 

32 Etto y dydd hwnnw y lait eſe vn 
efe a gytyd ei law [ynerbyn] mynydd merch 
Sion, bꝛyn Jeruſalem, 

33 Wele,y2 Arglwydd , Arglwydd y m. 
oedd , yn yſcyth2u y gangen a dychzyn; ax 

rhai vchelo gyꝛph a dozrir zu. dt, ren 
goꝛuchel a oſtyngir. . 

34 Ac efe a dyzr ymmaith fryſclwynty 
coed a haiarn: a Libanus d2wy vn ayf,q 
gwymp. | 


114.4 


P E N. XI, 


i Heddychol frenhiniacth y Blaguryn a dardd; 
o wreiddyu leſſe. 10 Gortodus adnewyddiad 
Iſrael, a galwedigaeth y cenhedloedd. 


S =; NA ydaw allan wialeno 
WV C Ba Jelle 2 f blagurpn a | of "Atta; 
waidd ek: 5 
2 Ac Pſpꝛyd pꝛ Arglwydda 
oꝛphywys arno ef;Pſpzyd doe- 


uli 


2 
OJ 


thineb a deall, Pfpꝛyd cyngoꝛ a chadermd, 
Pſpzyd gwybodaeth ac ofn yz Arglwydd: L 
3 Ac a wna ei ddeall el vn fywiogynofy = 


y2 Arglwydd, ac nid with olwg et lygaid y 
barn ete, nac w2th glywed ei gluſtiau y ce 
rydda eke. 

4 Ond ele a farn y tlodion mewn cyl 
awnder, ac a argyoedda tvos rat llariaidd y 
ddaiar, mewn vniondeb ; ac ele adery y 4, 
ddaiar a gwialen ei enau, ac ag anad! ei we 
fuſauy lladd efe pꝛ anwir, 

5 A chyfiawnder fydd gwꝛegys ei lwynau 
el, a ſiyddlondeb yn w2egys ef arennau 

6 Ar blaidda dꝛig gydar oen, arllew- ** 
pard a oꝛwedd gyd a'rmynn : y 116 helpd, a 
cheneu y lle w. a r anifail bꝛas, fyddant yng⸗· 
byd, a bachgen bychan ai harwain. 

7 Y fuwchhefyda'r arth a bozant ying- 
hyd,eu llydnod al gyd oz weddant: y llew,fel 
pꝛ ych,a baw wellt. 

$ Arplentyn ſugno a chwery wzthdwll 
pꝛ aſp; ac ar ffau y wiber vꝛ eſtyn v hwn3 
ddiddylnwyd ei law. 

9 Niddzygant, ac ni dditethant. ynholl 
fynydd fy ſancteiddzwydd: canys v ddatar a 


kydd lla wn o wybodaeth y2 Arglwydd, 


v mae v dyfroedd pn toi y moz2. OE 
bob- 


10 *Acpny dydd hwnnw y bydd 
ddyn Jeſle, yz hwn a ſaif yn arwydd | 
loedd, ag el a ymgais ar cenhedloedd. ai # 


phywyſta({ydd)ynogoniant, dn 


Difrod Babilon, 


— 


s 8 oxchympninacs im ſancs 

abb hefyd fy nghedyzn — 

a > oy —— — O 
trifa mynyddoed gyſte⸗ H 54 

lyb i bobl lawer; ibn ww . v Med pe 


mono (7 e ac artau ei lidi⸗ 
e Ano — od vꝛ A 
nys ago I[W2nod p2 Ar⸗ 

| groydd: > megiSamhaich oddi with yz Holl- 


hynny * dd lo a laeſ; 3 @ {Newge nm 
chalon $4 _—— 
hwy a ofnant; gwewyꝛ a doluriau 
1 gar vamp Un pelgrtadliarpdds: 
Am- 1 hwynebau kyddant]! wynebau fflam⸗ 


9 Wele ddydd pz 1 2 — yn dyfod yn 
greulon,a digofaint, a digter llidiog. i 3 ofod 
p wlid yn ddiflaechiwch:atphechaduriald a 
775 e 
10 p ai planedau, ni 
A hi a ſydd pn bziffozdd t weddill ei roddant eu 3”"P2 III. dywyllir pn 6 42.7. 
bobl ef,y wal a ade wir o Allyzia, 12 ei godlad, a r lloer ni oleua a i lle wyꝛch. — 
en y dydd v daethefe 1 11 Ami aymwelala 'r byd (am ei] ddꝛygi⸗ wc s. 
ipht. 1 Ir — eu —. pm 
P EN. XII. falchder y ryairhyfygus beidio: 
Lhawen ddiolch y ffyddloniaid am 3 aalen ene v rhaiofnadwy. 
ddau Duw. dyn yn werthfawzoccach 
aur cords ie dyn, na chyn o aur O⸗ 
wedi yn p dydd 


di o Ar m Jonny x2 1 agg 
wydd: er it ſozrt LC lle, yn nigokaint Argl- 
N25 Er have 9.4 mind 1 wig 
* 14 ga E [4 Ss 
* + wel, Dui [yw] fy fu, ac tei dafad heb neb at coleddo; pawb 
1 — — hun, a phawb iw 
und ofnak, c 72 Arg wydd Dduw gwlad eu hun a ffoa 
e Let? nerth am ele helyd yw ir 15 vn ageffir [ynddi,)a dzywentr;a 


ut a chwaneger ( atti,] a ſyzth dzwy r 
FE 2— 
1 41.13 7.9. 
4 — eu tai a pſpeilir, a i gwꝛagedd a 


Socket cyfodt y Mediaid pn en her- 
derchafedic/ 235 ba nirodvant friar ariana' 


pnddo 
$ Cenwchir Arglwpdd, canysgodfdaws — hefyd a ddzyllia p gwyꝛ ieu⸗ 
0 ete ; hyipys 2 enen fa tou with ffrwyth bꝛu ni thoſtuztant; 
dir, en ae ä —1.— bach. 
6 Bloeddia, a chroch leta, pꝛeflwyl dferthwch y tepznaſoedd, 


— rs mawlyw ) Sanct 2 — noe ned Caldeaid. 
PEN. — — * "a doma, 4 Gen. 19.26. 


Icr. 30.40. 
| Duwyn byddino lluoedd ei ddigofaint: 6. yn chyfanneddir hi vn d2zagywydd, ac 


h d nt phzelſwylir hi o genhedlaeth 1 genhedl- 
9 Bites bon, * aeth : ac niphabella p2 2 Arabiad pno, ar bus 


galant chozlannant yno. 
Aich Babilon, 2. hwn a we- 21 Ond*||anifefliaid gwylltiony2 ania · 34.14 
1 J iodd Eſay mab [wch a0zweddant png, al tai hwyne a lens be. 
ol 
2 Perchefwch | faner ar y wir o ||0zmeſliatd, a || chywion pz eftris a l r, 
-mynydd vchel,derchefwch ler dzigant yno;a'x ellyllon a lammant pyno; {75 owes 
— Eattynt, yſgydwch law fel yz 22 Ar ſ cachod a gydattebant yn et gwe- — 
12 pyꝛth y pendefigion. ddwdat hi, ar e yn rp moe hy» 


Gorſoledd Iſrael 


Eſay. 


Yn erbyn Na 


fryd : ai hamſer l ſydd] vn agos i ddyfod, a 
dyddiau nid oedir. 


P E N. XIIII. 

i Duw yn drugarog yn adnewyddu Iſrael: 4 
Ai gorfoledd hwythau yn erbyn Babilon. 24 
Amcan Duw ya crbyn Aſſyria. 29 By- 
gwth Paleſtina. | 


wich Jacob, ac a ddethol-Jf- 


y gwalanaethaiſt yvnddo; 

4 Jti gymmeryd y ddihareb hon yn er- 
byn bꝛenin Babilon, a dywedyd , pa weddy 
peidiodd y goꝛthzymmwꝛ: ac p peidiodd p 
dre aur? 

5 PzArglwydd a ddꝛplliodd ſton y2 anwi⸗ 
riaid, a theyꝛn wialen y ly wiawd- wpꝛz: 

6 Ph wn ſpdd pn taro v bobloedd mewn 


reste, diglloneddaͤl phla|| gwaſtadol, yz hwnſydd 


m 


ſ! Nes, Yr bedd, 


fHeb.fychod 


Mahr. 


e pn llywodꝛaethu cenhedloedd mewn llidi- 


awgrwydd a erlidir heb lneb] vn luddias. 

7 Gozphywyſodd,[aJllonyddodd y2 holl 
ddaiar, canaſant o la wenpdd. 

8 N lynnid - wydd hefpd [a] chedꝛ · wydd 
Libanus a lawenyaſant yn dy erbyn,[gan 
ddywedyd; er pan oꝛweddaiſt, nid eſcynnodd 
cymmpnpdd in Herbyn. 

9 || Uiffern oddt tanodd a gynnhyrfodd 
oth achos.i gytarfod a thi wzth dy ddyfodt- 
ad; hi a gyfodovd y meirw i ti;{ſef}holl||dy- 
wyſogion v ddaiar, cyfododd holl frenyin- 
oedd y cenhedloedd o i gozſeddfaoedd, 

10 P rhai hynny oll a letarant.ac a ddy- 
wedant wꝛthit; a wanhawyd titheu fel nin⸗ 
nau: a aethoſt ti pn gyſtelyb i ni? 

11 Diſcynnwyd dy falchder i r bedd, a 
thꝛwit dy nablau: tanat p tenir pzyf, pzyfed 
hekyd a th doant. | 


UNe»,5/ere 12 Pa fodd y ſyꝛthiaiſt o': nefoedd]|Lulifler, 


add.. 


Pal. 48. 2. 


mab y wawꝛ ddydd ? pa fodd i th dozrwyd 
ti; law. pꝛ u wn a wanheaiſt v cenhedloedd: 

13 Canys ti a ddpwedaiſt pn dy galon, 
mi a ddzingaf ir nefoedd, oddi ar ſer Duw 
y derchatat᷑ ty ngozſeddfa. ac mi a eifteddaf 
vm mynypdd y gynnulleidfa, yn yſtlyſlay v 
gogledd. | 

4 2tingaf pn vwch na'r cwmylay, te- 
byg fyddaf ir Goꝛuchal. 

15 Er hynny i vffern ith ddeſcynnir, t 
pltlyſau y2 ffos, 

16 Prhai a th welant a edꝛychant arnat 


prgraff,[ac) a th yſtyꝛiant.ſ gan ddywedpd.] 


at dymma y &w2 a wnaeth ir ddatar gry* 
nu. ac a gynyp2tfodd deyznaloedd 7 


17 Aoſododdybyd fel anialwch,acaw— 
niftriodd ei ddinaſoedd, heb ollwng ei gy, 
charozion yn rhydd tuag adzef ? 

18 Yoll frenhinoedd p cenhedloedd, j; 
hwy oll a ozweddaſant mewn J0gonigne 
5e Eg ni d allan | 

19 Ia twuwr 0 
fel cangen ſtiaidd . neu Jwilc vi 2 
p rhai a dywanwyd a chleddyf; y wn 
— gerric y fios,tel celain wediti 
ma . 4 

20 Ni byddi mewn vn bedd a hwynt. 
herwydd dy dir a ddilethaiſt, ath bobig 
ddaiſt: ni bydd had yꝛ annuwiol MY u 

21 Darperwoh laddla iw feibion cc. an ri. 
anwiredd eu tadau,rhac codi o honynt ag, *' 
reſcyny tir, a llenwi wyneb y byd a dung . 
ſoedd. IM 

22 Minneu a gytodafpn eu herbyn 
medd Arglwydd y lluoedd,ac a dozrat alan 
Babilon henw a gweddill, a mab, ac wi 
medd y2 Arglwydd: | 

23 Ac ai goſodat᷑ hipn feddianti aderyuy 
bwn ac vn byllau dyiroedd: yſcubaf hi hein 
ag — deſtryw, medd Arglwydd zd 


24 Tyngodd Arglwydd y Uuoedy, 
ddy wedyd; diau megis pꝛ amcenais fell y 
bydd; ac fel y bwziedais,hynny a fait; 

25 Am dd2zyllio Alſur pn fy nhir, canys ma 
thꝛat᷑ ef ar ix mynyddoedd, ynay cilia ei au 
ef oddi arnynt, ac y ſynimudir ei laich efoddi 
ar eu izyſcwyddau hwynt, 


26 Dymma y cyngoꝛ a — — 
72 holl ddaiar, ac dymma y llaw a eſtymu 
ar pꝛ holl genhedloedd. 

27 O herwydd Arglwydd y lluoedd a1 6 
bwnadodd. a pywy ai diddymma: ei law ef ws 
hefyda eftynnwyd, a phwy a itry ynol? 5% 

28 Pn y flwyddyn v bu farw bzenin9 2 
haz, pbu *P baich hwn. "Pow! 

29 Paleſtina, na lawenycha di oll, er 2 
tozri gwialen dy darawudd : o herwydd 0 
wꝛeiddyn p ſarph v daw gwiber allan, a! 
firwyth hi fydd ſarph danllyd yedegoc. 

30 Achyn-blant v tlodion a ymbozthant, 
ar rhai anghenus a ozweddant mewn div 
gelwch: ac mi a laddaf dy wzeiddyn a ns 
wyn, pntef a ladd dy weddill, f 

31 Ada bozth,gwaedda ddinas Paleſtina. 
ti oll a doddwyd; canys mwg ſyddyn did 
oꝛ gogledd, ac nil bydd jvnic pn ei amſerocdd 5s 
nodedte ef, | 

32 A pha beth aattebir i gennadau y gen. 
hedl 2 * ſeilio or Arglwydd Sion, ac 5 +=; 
beithia trueniaid ei bobl ef [|ynddi. | 


* 
P EN. XV. 
Toſtur gyflwr Moab. 


Aich Moab : o herwydd y 1 | 
gl Laas Ar Moab = _ 
diſtawyd hi; o herwydd 1 
nös pdiniſtriwyd Cir Moab at — 
pdiſtawyd 1. 
2 Aeth i kynui Baith, ac i Dibon, ir va 
feyddi wylo: am Nebo, ac am 92 


b 
n 


TT 


— — 


Pen.xvj. xvij. 


a Syria, ac Iſrael. 


Ieh Moab, 
cob: *(bydd] moelni ar eu holl ben- 

— dry bart wedi et heillio. 
; pn eu heolydd yz ymwzegyſant a ſach- 
liam; ar bennau eu tat, acyn eu heolydd y2 

u« vda pob vn, | gan wylo yn hidl. 
% 4 6waedda Peſvon hefyd, ac Elealeh: 
2 ypd Jahaz v cly wir eu hwynt: am 
4 any arfogion Moab a floeddiant, [pob 

pn) a lina ar ei enioes. ; 

bh, 5 ff nghalon a waedda am Moab,| et ffo- 
;/# quriaid hi Ca ant] hyd Zoar,* (fel) anner 
phy. + deir-blwydd 3 mewn wylofain v dzingant 
| allt Lutth: canys codant waedd|diniir 


d] ffozdd Hoꝛonaim. 

(ar Ve herwpdd dyfroedd Nimrim a fydd- 
ant yn anrhatth; canys gwywodd y lyſli- 
aui darfu v gwellt nid oes gwy2dd-leſni, 

Am hynny y2 helaethzwydd a gawſant, 
hyn a roeſant i gadw, a ddygantt || afon 


u helyg- 

Canysy gweiddi a amgylchynodd der- 
fn Bead, eu hudfa hyd Eglaim, ai ho- 
chain(byd] Beer-Elim, i f 
. e pe neger Sn 
lewodar y2 wn a dbötanga ym Woab, ac 
ar weddill y wlad. 


P EN. XVI. 


1 Annog Moab i vfyddhau i frenhiniaeth Chriſt. 
6 Bygwth Moab am ei balchder. 9 Y Pro- 
phwyd yn cwynfan croſti, 12 Barnedi- 
gaeth Moab. 


Yer Nfonwch den i lywodzaeth- 

; SAYS? W2H tir, o Sela ix anialwch. 
E\©; t fynydd merch Dion. | 
Ir 2 Bydd feladerynyn gwi⸗ 
bio wedi ei fw2w allan [oz 
| merched Moab [ w2th] 


ngho:a, gwna farn, gwna dy 
ynghanol hanner dydd:cuddia 
6 ddatcuddia p cy2wy- 


4 Criged fy ngwaſcaredigion gyda tht; 
Doab, bydd di loches iddynt rhag v dini- 
;canys diweddwydy gozthzymmudd; 
* . a beidiodd, v math wyꝛ a 
or r. d 

5 A gozſedd-faingc a ddarperir mewn 
fagaredd,ac arni y2 *eiſteddefe mewn gwi⸗ 
rionedd.o ie wn pabell Dafydd, yn barnu, ac 
m ceilto barn, ac yn pꝛyſſuro cyfia wunder. 


z, 7 


e Al 


A 
kay, 


wy 


6 Clywſom am falchder Poab, cbalch 
yw,) amet falchder,a't —— 
all. 


;ond nid fellyſy bydd ei 
7 Amhynny 'r*vda Moab am Moab: 
pob bn a vda : am ſylteini Cir-Yareſeth y 
nu Nlddfenwch, yn ddiau hwy a darawyd. 
$3 Canys || gwin-wpdd Yeſbon a wan- 
Lac am win-wydden Stbmah, ar- 
r N rd a eſcydwaſant _— 
; azer ꝓ cyꝛ s 
re I ar hdd yꝛ anialweh; ei 


ks 


a : , 
= cx a |ymeſtynnatant [ac]a ae- eithy. 


9 Amhynny v galaraf ag wylofain Ja- 
zer, gwin-wydden Sibmah; dwfrhaf di 
Yeſbon , ac Elealeh a'm dagrau: canys|| ax 1 
dy ffrwythydd hat, ac || ar dygynhatat y ſyz- 1. 
thiodd || bloedd. 1 floedd, 

10 * llawenydd hefyd a'r gozfoledd a a;. 
ddarfu oꝛ dolydd; ni cyenir,ac ni floeddir yn 
v gwinllannoedd ni ſathz ſathꝛudd winyn 
v gw2yfoedd: gwnaethym iw bloedd (gyn · 
hapat] beidio. 

11 Amhynny y rhũa fy ymyſcaroedd am 
Moab.fel telyn;a'm perfeddam Cir-Yares. 

12 A phan weler flino o Moab ar y2 vchel- 
fan, vna y daw ele iw gyſſegri weddio, ond 
ni thyccia iddo. 

13 Dymma pꝛ gair a lefarodd pz Aral- 
wydd am Moab. er yz amlerhwnnw, 

14 Ond ynawꝛ y lletarodd yꝛ Arglwydd, 
gan ddywedyd; o fewntair blynedd,felbly- 
nyddoedd gwas cyflog',y dirmygir gogoni⸗ 
ant Moab, ar holl dyzfa fawz,a'r gweddill, 
(fpdd] ychydig bach. (a] dirym. 1 


P E N. XVII. 


Neu ac a 


12 wer, 


g maſcus wedi ei fymmud o 
tod! yn ddinas, a charnedd 
n wedt ſy2thio,a ſpdd hi. 

2 GOw:thodwyd dinaſocdd 
Aroer:i ddiadellau v byddant , y rhai a oꝛ⸗ 
weddant, ac ni [bydd] a i dychzyno. 

3 A derfydd amddeffynfa o Ephraim, a 
taeth o Ddamaſcus , a gweddill 
Spꝛia : fel gogoniant meibton Jlrael v 
byddant, medd Arglwydd y llucedd, 

4 Ac ar pdydd hwnnw y bydd i ogoniant 
Jacob feinhau,a bꝛaſder ei gig ef a gulhi. 

5 Acefeafydd fel pan gaſclo y cynhaia⸗ 
fw2 yz pd, a medi di fraich v twyſennau : a 
—_— caſgludd twyſſennau ynalynn Re- 


phaim, 

6 ( Etto ynddo y gadewir lloffion grawn- 
win, feleſcydwad oliwydden,[ſef]dauſneu] 
dꝛio rawn ymlaen p — 1 — 
bump yn ei cha ythlawn ei⸗ 
that, medd Arglwydd Dduw Jſrael. : 
ED pr oa: 

, ar 
Danct Itrael: 


8 Ac nid edzych am y2 alloꝛau, [ y rhai 
ydynt]waith ei ddwylo; ie nid edꝛych am yz 
hyn a wnaeth ei fyſledd, na r wynt, na'r 
delwau.) ; —_— 
9 Pnydyddhwnnw y bydd eu dinaſoedd 
cedyzn,fel cangen w2thodedic,a — 4 
a adawſant o herwydd meibion Jſrael: felly 
v bydd anghyfannedd-dza. 
10 O her wydd anghofio ohonot Dduw 
dy iechydwꝛiaeth. ac na chofiaiſt graig dy 
gadernid; am hynuy p plennt blanhigion 


hyfryd. ac y2 tmpt hwynt a changhennau di- 


11 Ydyddy gwneifth blanhigru dytu. ar 
Pp 2 bozeu 


f Bygwth Ethiopia. 


Elay 


Gwradwydd yr Ac 


Neu, wed; ei 


boꝛeu y gwnei i th hid flodeuo, ond bydd y 
cynhaiat᷑ || yn ben -· t wer Jar ddydd llefcedd,a 
{1>44 arif. dolur g 

12 Gwae || dyzfa pobloedd lawer, fel 
twzwt y moz y tryſtiant, ac i dwzwt p bobl- 
oedd a dꝛyſtiant tel wn dyfroedd la wer. 

++ Fel ſwn dyfroedd lawer p tryſtia y 
bobl; a Duw ] at cerydda hwynt. a hwy 
a floant ym mhell. ac a erlidir fel peiſwyn 
mynydd oflaen y gwynt , ac fel j peth pn 
treiglo ym mlaen coꝛzwynt. 

14 Ac wele dzallod ar bzyd nawn, a 
chyn y bozeu ni bydd. Dymma ran v 
rhai an hanrheithiant ni, a choel-bzen v 
rhat an Hyſpeiltant nt. 


PEN, XVIII. 


1 Duw o ofal tros ci bobl, yn addo diſtrywio 
yr Erhiopiaid : 7 Ac o hynny y daw 


cynnydd ir Eglwys. 


dae r tir ſy yn cyſcodi ag 
K adenpdd, p2 hwn[ ſydd ]tu 
25-2 14 hwntt afonydd Etyiopia. 
<J & 2 P2hwn a hebzwnggen- 
nadau hyd y m02 , ac arhyd 
wyneb y dyfroedd , mewn 
ddy wedyd,]ewch genna 
don cyflym, at genhedlaeth waſcaredic, ac 
yſpailiedic, * at bobl ofnadwy, er pan pdynt, 
[cenhedlaeth wedi ei melur atſathzu, 
72 vſpeiliodd pz afonydd ei thir. 

3 Holl dꝛigolion y byd, a phꝛeſſwyl- wp 
p ddatar,gwelwch pan gyfodo ele faner [ar ] 
-- — gp „a chlywch pan vdcano ag 
vdcoꝛn. 

4 Canys fel hyn y dywedodd pz Argl- 
wydd w2thyif, byddaf lonydd, a mi a yſtyꝛiat᷑ 
| yn fy annedd , megis gw2es eglur || at 
ipſſiau. fel niwl gwlith yngwzes cynhaiat. 

5 Canys o flaen cynhatat, pan tyddo y 
blodeun pn berffaith,a'r grawn-win ſurion 
pn addfedu yn y blodeuyn ; efe adyzr y bzig 
a chzymmanaun, ac a dynn pmmaith, (ac Ja 
dyꝛr y canghennau. f 

s Gade wir hwynt ynghyd i adar y my- 
nyddoedd, ac i amifeiliaid p ddatar, ac ar- 
nynt v bwzw yz adary2 hat. holl aniteiliaid 
v ddaiar a atafa arnynt. 

7 P2z amſer hwnnw 
Arglwydd ylluoedd, (gan! 
ac yſpailtedic ; a chan bobl ofnadwy,erpan 
pdpnt ac etto : cenedl wedi et meſur a t (a- 
hon p2 vſpeiliodd y2 afonydd ei 
ralwydd y Ituoedd, ſef i] 


lleſtri bꝛwyn l gan 


ac etto: 


tt hon 


th , v2 
thir, t le e 
fynydd Sion. 
P E N. XIX. _ 
1 Gwradwydd yr Aipht. 11 Ynfydrwydd eu 
— 18 Galw'r Aiphe at yr 
Eglwys. 23 Cyngtair yr Aipht, Aſſyria, ac Iſrael. 


Aich p2 Aipht. Wele r Ar- 


pendefigion hwy. 


alon y2 Aipht a dawdd yn ei chanol. 


rhodd i 
A 


9 marchogaeth ar 
| '| Twmwl vſcafn, ac ele addaw 
Ji) kr Aipht, ac eulynnod v2 


gynnhyzfant rhagddo ef : a 


2 [ Gyzraf befpd Aiphtiaid yn erpor 
Aiphtiaid, a hwy a” pmladdant bob bn 


erbynet frawd, a phob vn yn erbynei gow. *: 


mydog ; dinas vn erben dinas, {a j theyma 
5 Acylppyd v2 Aiphe aſbaila ef chandl 
3 Ac 
— — ei c * 2 
pmokynnant ageulynnod,acdſwynyddiam - 
ac 5dewintaid-acs bzud-wpz, * 
4 Acmi a gaeat yz Aipht pn law arg 
wydd caled, a bzenin cadarn a lywodꝛaethn 
— medd y2 Arglwydd , Arglwydd y 


5 Ar drfroedd a ddarfyddant oz möx, y; 
afon hefyd a a ynheſb, ac yn ſpch, 

s A hwy adzoant y2 afonydd ym mhey, 
v firydiau ymddiffyn a ddiyſpyddir, aca 
chant : tozrirymmatith[v0b] coꝛſen, a heſcen, 

7 Þ papur-frwyn wꝛth y2 afon, ar fin y; 
aton, a phob peth a hauwyd with y2 afon, z 
wywa, achwelir, acnibydd [mwy, ] 

8 N pyſcod. wyꝛ hetyda dꝛiſtant, ax cha 
= a cn_ — — — 5 alarant: 

yprhata danan au ar hyd wyneb 

v dykroedd.,a leſcint. : 

9 Gw2adwyddrr hefydy rhat a weithiant 


fein-llin, ar rhai a weuant ||rwyd-waith, (a= 
10 A hwy a doꝛrir pn eu || bw2iaday, y 77 .. 


rhatolla wnant argaeau aſphyſcod . lynnau j44i=. 

11 Diau pntydion pw tywyſogion Joan, 
cyngoꝛ doethion gynghoꝛ- wyꝛ Pharao aeth 
vn ynkyd: pa fodd y dy wedweh with Phs- 
rao, mab y doethion [ydwyh, ] mab hen 
frenhinoedd ? 

12 Mae hwynt 2 mae dy ddoethion? a 
mpnegant it y2 awz hon, a gw 
pa gyngoꝛ a gymerodd Arglwydd y 
vn erbyn pꝛ t. 4 

13 Tyw 2. 
twyllwyd tywyſogion “ 
thiaid eullwythau a 

14 Cymmpſcodd pz 4 vdd 
vlpzyd gwzthnylligrwydd, a hwy a wnav 
thant ir Aipht gyfeiliozni pn ei holl wach. 
kel y cyfeiliozna meddwyn ynei chwdla. 

15 Acnibydd gwaith fr Aipht , y2zhwn 
4 p pen na r glozen, p gangen nar 

pnen. a 

16 P dydd hwnnw y bydd y2 Aipht fel 
gwꝛagedd: canys hi a ddychzyna, ac a ofnd 
rhag eſcydwadllaw Arglwydd y lluoedd, 3 
hon a pſcydwa ele arm hi. 

17 Abydd tir Juda pn artwyd ir Aipht; 
pwy bynnac ai cofio hi, a ofna ynddo ft 
hun. oher wydd cyngoꝛ Arglwydd y lluoedd, 
rꝛ hw a gymmerodd efe yn ei herbyn hi 

18 P bydd hwnnw p bydd pum dinasfn 
nhiry2 Aipht pnllefaru||iaith Canaan, ac 
15 tyngu 1 r — p Uuoedd : dings . 

deſtryw y ge 

19 Pdyddhwnnw y bydd allo ir aun. 
wydd pnghanol tir y2 Aipht, a chololn ! 

ger law ei therfyn h. 

20 Pn arwydd hefyd ac yn deſtioliacth! 
bydd, i Arglwydd plluoeddynnhiry? 
canys lletant ar y2 Argiwydd o herwxd? 
goꝛtheymwpꝛ, ac efe aenfyn iddynt Jachan 


Pen. xx. xxi. 


Bly yn noeth. 


— aphennaeth.acefe a i gwared hwynt. 
wydd a adweintr gan yꝛAipht: 
aid a adwaenant yz Arglwydd 
dhwnaw: gwnant hetyd aberth ac 
addunant adduned ir Argl- 


talant. 

dd hefyd a dery yz Aipht; 
gi hiacha,hwythau a dꝛoant at 
ac ee a i gwzendp hwynt, ac 


r 


* 


bel terp ac 


lere tome 


Ar dydd hwnnw v bydd pzif-ffozddo'z 


Jae! fy etiteddiaeth 
PEN. XX. 


yn rhag-arwyddoccau cae- 
ac Ethiopia. 


ppddyn p daeth Tar- 
5 Sargon en Ally 

n Allp- 
ria eł,) ac y2 ymladdoddyn 
Aſdod, ac ai hennt- 


Hodd hi; 

2 ...... v bu gair y2 Argl- 
wydd trwy law Eſay fab Amoz , gan ddy» 
wedpd, dog a dattody ſach-liain oddi am dy 
EN an — 

wnaeth felly, 0 
* . 8 By =4 

3 P2 d Helpd, megis 
yrhodiodd fy ngwas Eſay yn noeth, ac heb 
elcidiay, dair blynedd, yn arwydd, ac yn 
oe merdyn v2 Aipht, acynerbyn Ethi- 


4 Felly yz arwein bꝛenin Aſſyꝛia gaethi- 
wed y2 Aipht, a chaethglud Ethiopia. 
„ Mllangciau, ahenaf-gwez, vn no 
— — acyn din · noeth, yn | warth ir 


5 Bzawychant a chywflyddiant o achos 
eu gobaith hwynt; ac o achos yz 
gogontant 


Henke 


I Arwydd ac 
thiwed yr Aip 


- 


5 A dpdd 


E wi 172 ynys hon, wele 


_—_— 


wyd with gwyno caethiwed ei bo- 
yn gweled c 
— 3 = Edom 
wyd , ai hannog i 
13 Amſer nodedig adfyd Ara- 


lon gan y Me 
Ja gwatwar y Pr 


D Aich anialweh y moz. Fel y 
8 mae coz-wynt pn y dehau 
vn mpned trwodd, (felly]y 


daw oꝛ anialwch, o wlad 
ofnadw 


( Pp. 

4 2 OGweledigaeth-galed 
a fynegwyd i mi, y2 an- 
ffyddlon ſydd yn anflyddlont, ar diniſtrudd 
ſydd pn diniſtrio: lam dꝛing; Media, gwar⸗ 
— gwnaethym iw holl riddfan hi ddar⸗ 


3 Am hynny v llanwyd fy lwynau o ddo- 
lur, gwewpz am daliaſant, fel gwewyz 
gwꝛaig vn eſcoꝛ: ſyzthiais w2th ei glywed, 
bꝛawychais with ei weled. 

4 Cyfetlioznodd fp nghalon, bꝛaw am 


.4 
ITS A ICSD, 
* r VB. a. 4 


Cwymp Babilon. 


dychzynodd, efe a | dꝛoͤdd fy nghyknos ddp⸗ [| Heb. ſod. dd. 


munol yn ddychzpn i mi. : | 

* ybw2dd ; gwilia yn y ddif- 
gwilta bwytta, pt; cyfodwch dywyſogion, 
enneim weh y darian, 

6s O herwydd tel hyn y dywedodd y2 Ar- 
glwydd Wꝛthil. dos, goſot wiliedydd » MPs 
neged y2 hyn a welo, ; 

7 Ac ete a welodd gerbyd, a] dau o wyz 
merrch:cerbyd alſynnod a cherbyd camelod, 
ac efe a yſtyꝛiodd pn ddyfal ia wn dꝛos ben. 


8 Acefea lefodd,|llew: fy Arglwydd,*ar gu. l. 
P ddiſg wilfa V2 wyli n ſe ſyll liw dydd p11 wa⸗ Hab. 2.3. 


ſtad. ac ar fy nghadwꝛiaeth yz ydwyk yn ſe⸗ 
kyll bob nos. - 
9 Ac wele, ymma y mae yn dyfod gerbyd 
o wy2,[a] dau o wyꝛ meirch ac ete a atte⸗ 
bodd, ac addywedodd, ſyzthiodd, ſyzthiodd 


Babylon: a holl ddelwau cerfiedigeiduws tcr-+:.3. 


tau hi a ddzyllioddefe i laws. | 

10 O fy nyzniad, a || chnwd fy law dyꝛ⸗ 
nu; y2 hyn a gly wais gan Argiwydd y lly- 
oedd, Puw Iſrael, a fynegaist chwi. 

11 Baich Dumah.Arnafi y mae n galw 
o Deir ; y gwiliedydd, beth am y nog? v 
gwiliedydd,beth amy nos: 

12 Dywedodd y gwiliedydd , daeth y bo- 
reua'r nos hetpd : os ceiliwch, cetiwch : dy⸗ 

13 Baich ar Arabia. Yn y coed pn Arabia 
v Uetteuwch chwi, ſtoꝛddolton Dedanim. 

14 | Dygwch ddytroedd i gytartod ar ſy⸗ 
chedig, trigolion tir Tema , | achubwch 
flaen ꝓ cyzwydzus 4 1 tara. 

15 Dherwyddrhag cleddyfau y ffoeſant, 
pod — 2 y bwa anneloc, 
16 e — * 
glvopdd wethifl, cyn pen no 
blwpddyn gwas cyflog, y derfydd hefyd holl 
anrhydedd Cedar 


17 Ar gweddill o rifedi || ſaethyddion 1#5.5»«-. 


cedyꝛn meibion Cedar, a leiheir:canys 


1 V Prophwyd — cwyno dyfodiad y Perſiaid i 
Iudea: 8 Yn 
llawenydd bydol hwy : 15 Yaprophwydo y 
diſwyddid Sobnah, 20 ac y goſodid Eliacim 
yn ei le ef, yrhwn oedd arwydd o frenhiniaeth 


Py 3 Batch 


Aich glyn gweledigaeth. 
Beth la ddarſu] i ti n aw. 


8 
. A pan ddꝛingaiſt ti oll i nen- 
4 nau y tai? 


. 
— 


* 
* — 


2 
2 2 Ti ꝑꝛ hon wyt vn llawn 


A terfyſc, yn ddinasderfyſcol, 
pn ddinas lawen 3 dy |; n nt ladd- 
wydã chleddyt, na th keirw mewn rhyfel. 

3 Dy holl dywyſogton a gyd· foetant gan 
p[perchen] bway y rhwymwyd hwynt: v 
rhat oll a gafwyd pnot a gpd-rwpmWwyd.,y 
rhat a ffoeſant o bell, 

4 Am hynny y dywedais, edzychwch 
oddtw2thif, || mi a wylaf yn chwerw. na la⸗ 
— 1 fp nghyſſuro am ddiniſtr merch fp 
mhobl. 

5 O herwydd diwznod blinder pw, a 
mathꝛu, a dyzylint,gan Argiwydd Dduw r 
Uucedd,ynglynn gweledigaeth,yndifurioy 
gaer, ac yngwelddi i'r mpnydd. 

6 Elam hefyda ddug y cawell ſaethau, 
mewn cerbydau dynion, [a] gwyꝛ meirch: 
Cir hefpd a ddinoethodd p darian. 

Hieb. dau, 7 A bydd || dy ddy dd dewiſol 
«d/-ymee4d. yn lawn o gerbydau , ar gwyꝛ meirch a 
Ile) Ppmfyddinant|| tua'r pozth. 

— 8 Ac ele a ddinoethodd do Juda, ac vn v 


lerem. 4. 19. 
& 9. 1. 

[] Heb, mi af. 
ddaf chwerw 
wrth lo, 


goed wic: 


kroedd y pyſcodlyn illat; 

10 Rhyifaſoch hefyd dat Jeruſalem, a 
thynnaſoch p tai i lawz, i gadarnhau v 
mur. 

11 A rhwng y ddau fiir y gwnaethoch 
lynn i ddyfroedd yꝛ hen byſcodlyn : ond nid 
edꝛychaloch am ei wneuthurw?, nid yſtyzia- 
ſoch y2 hwn ai Uluntcodd ef er yftalm. 

12 Ardyddhwnnw y gwahoddodd Argl- 
wydd Dduw y lluoedd [rai] i wylotain. ac 
alar· nad, ac i foeledd, ac i ymwzegyſly a 

13 Ac wele lawenydd, a gozfoledd , gan 
laddgwarthec, a Uadd defatd, gan fwytta 

ped. g. a. cig, acyfed gwin: *bwyttawn ac ykwn, ca- 
beer fg. nps y fozu[meddant,)y byddwn feirw, 

14 A datcuddiwyd ( hyn lle y clywais gan 
Arglwydd y lluoedd: pn ddiau ni lanheiryz 
anwiredd hyn,hyd oni byddoch feirw, medd 
Arglwydd Dduw y lluoedd, 

15 Fel hyn y dywed Arglwpdd Dduw y 
lluoedd, cerdda, dos at y tryſſoꝛydd hwn, 
[ef] — vꝛ h wn (\ydd] ben-teulu,(a 

ywed], 

16 Beth ſydd t ti ymma ? a phwy ( ſydd] 

gennit ti ymma , pan d2ychailt i ti ymma 
lere fedd, || felyzhwna dꝛychai ei fedd pn vchel. 
1 vl. AC A nãddai iddo ei hun dzigfa mewn craig 
2 eier —— — kudo di a chae⸗ 
chudd 9 thiwed | tolt,a chan w ; a ch wilc dt. 
ee, 18 Gandeeigloith deeigla di [fel] treiglo 
{:414.»»r.1s pel, i wlãd ehang: ynoy byddi farw, ac yno 
gen dreiglo 11 dy ogoniant yn warth i 

dy dy keiſtr. 
19 Pna ith pꝛrat᷑ oth ſefplifa , ac o th ſe⸗ 


a'th dreig la 
exc. 


dydd hwunw y2 edꝛychaiſt ar artogaeth ty y 


9 A gwelſoch rwygiadau dinas Dda- |: 
fydd, mat amloeddynt ; a chaſclaſoch ddy- 5 


| Diſwyddo Sobna. Efay. Cwmyp Thy 
il ; = fyllka y dintütris ete dt.. 


20 Ac yny dydd hwnnw y galwat ar 6 
Delciah; =? 


y gwiſcaf ef, ac 
ef; a than ei law 
ol p di, ac ee g 
Iwpz eruſalem, ac 


jad ty Ddafydd 
eqy2 ele, acnt rh lan 
gaeo; ac ee a gae, ac ni ſbydd ja agoꝛo. n 

23 Ami ai licerhat et, fei hoel me wn man 
= — — fydd pn ozſeddfa gogoniant 

ad. 

24 Acarnoef p crogant holl ogoniant t 
ei dad, hil a heppil; yz ein let 501 l 
ſtri meiliau, hyd pz holl|| offer cerdd, 

25 Pny dyddhwanw, medd Argtwyddy 
lluoedd,y fymmudir pz hoel ahoeltwydyny 
wy 1 — 7 — — a ſerch : tozrer 

v oedd jarni, canys Argiwrdd 
p Huoedd ai dywedodd. 


PEN, XXIII. 


lan 


184. 
1 Gofidus gwymp Tytus. 17 Eu trwch ddych- 
weliad hwy. , 


Aich Cpꝛus. Llongau Car- 
| ſis, vdwch ; canys anrheithb 
Ve!) wyd hi], iel nad oes nathy, 


8 
r 
PN v marchnadyddion 

— rhai ſy pn trammwy r mch. yn dy 


3 Ac w2th ddyfroedd la wer had Sihoz, 
cynhataf y2 afon [w)] ei chnwd hi: felly 
marchnadta cenhedloedd ywhi = 

4 Cywilyddia Zidon, canysy moz, ie] 
cryfder y mo2 a » gan ddywedyd; 
nid ymddygats , ac nid eſcoꝛais, ni fegais 
—4 teuainge ychwaith, ac ni feithzinais 


Megis w2th glywed ſon am yz di 
2 
tiafd , yz pmolidiant wzth glywed n an 
Ty2Us, , 
s Ewchtroſodd i Tarſis, vdwch, piel 
72 Ai hon vw eich l dinas] lawen chu. 
pꝛ hon y mae ei hynaliaecher ren 
ei thzaed a i dygant hi, i vmdaith 1 
eee 
tawyꝛ vn gion, a marüand- 
pn bendeligion p ddatar? 
9 Arglwyddy lluoedd a on 
i ddifwyno balchder p6b nt, Lac 
ddirmygu holl ben on p ddatar. 
10 D68d2wy dy wlad fel alon Lö] ferd | 
Tarſis ; nid [oes] [nerth mwyach. ot 
11 Eſtynnodd ei law ar v m62 ; dy? 
nodd y teyzmaſoedd; mynnodd 5 — * 
giwydd || am||{ddinas) y tarſia „i 
niſtrio e 


i chadernyd. 
foleddu 
12 Acete a ddywedodd, ni chei — 


: 
N 


lug 


len 107 


[74 wha 
A 


15 


N 
7 
tun 
L . 
Nan“ 


N 


5 6g 
1 
4 


— z ꝗ— — — 


pow ar y wlad. 


Pen. xxiiij xxv. 


Achub y gweddlll. 


gun 
2thzymedic fozwyn, merch 31- 
18 555 — eno ychwatth ni 


i; molt "Caldeaid nid oedd y bobl 
qo n ry Ca ſylfaenu hit dzigolion 
orenialweh: derchafaſant ei thyꝛau, cyloda⸗ 
1 à i tynnodd hi Tum. 
4 Llongau Carus, vdwch ; canys an- 

d eich nerth. 


lynedd a —— dyddiau 
amn mhen P deng-mhlynedd a 


—_— |y can pus me Sputtain. 
16 — delyn ; amgrlchyna r ddi- 
ti bu 
— —— ith — 
4 Ac p deng mhlynedd a thꝛu⸗ 
1 we a ymwel a Ty2us, a hi 
g 1 chwelat ei helw. aca butteinia a holl 
dy byd. ar wyneb y ddatar. 

18 Pna v bydd ei marchnad, at helw, pn 
tancteddwopdd ir Arglwydd:mi thzyſozir ac 
nfscedwrr ; canys eiddo y rhai a dꝛigant o 
flaen yꝛ Arglwydd kydd ei marſiandiaeth, i 
fwytta yn ddigonol, ac vn ddilladſ parhaus, 


PEN. XXIIIL 


lad lia 


i Toftur farnedigaethau Duw at y wlad. 13 Y 
lawen glodfora y gweddill Dduw. 16 X der- 
chafa Duw ei deytnas ya ei farnedigaethau. 


ele pz Arglwydd yn gwneu⸗ 

NE —— ddatar vn wig, ac vn 

18 tanps efe a 

| RE | ac a waſcar ei 1 1 

2 Nna y bydd vꝛ vn ffunyd 

e — ir gwas ac i w kei⸗ 
tr. ir law ſoꝛ wyn ac i w meiltres, ir pꝛy⸗ 
nudd ac ir gwerthudd, ir hwn a roddo, ac 
ir hwn gymmero echwyn, ir hwn a gym- 
mero log, ac ir hwna dalo log iddo. 

+ Gan waghduy gwagheir. a chan yl- 
petlio r pſpeilix y wlad; canys y2 Arglwydd 
a.lefarodd y gair hwn. 

4 Galarodd [a] diflannodd p ddatar; Ue- 
(caodd C a] dadwinodd y byd ; dihoenodd 

11 © ooh d tan ei 

a halogwy e 

welwyi -w?2,canys troſeddaſant y cytrei⸗ 

thiay, newidiaſant y deddfau, diddymma- 
im y cyfammodtragywyddol. 

5 On We a pllodd y tir, ar 
rhai oedd yn trigo vnddo a d: 
ahynny pzelfwyl-wf2 y tir a lolc wyd, ac 
ſchrdig ddynton a adawyd. 

7 Galarodd y gwin,lleſcaodd y win - wß⸗ 
— p rhai llawen galon oll a riddf 


e 3 * Darfullawenydd y tympanau.pei⸗ 
1% dodd trwi y goztoledd-wyz, darfu hytry- chzef 


vn dweh y delyn, 
i vim kant win dan ganu, chwerw 
ir rhai at hyfantc. 
pd ddinas wagedd, caewyd 
ddeler i mewn. 


An de 
der, | 


Hades 


pldth fel na deter 


LIMI 


5 Ar djdd hwnnw y2 anghofir Tyzus gwin. 


3 can gerdd yn 


ana- E 


11 ( maeJlletain am win yn y2 heolydd: 

tywyllodd pob Ha wenydd; hyfrydwch y tir 
aun ymmatth, 

2 Pn y ddinas y gadawyd anghyfan- 

_— ag anrhaith hefyd y dzyllir v 

3 Oblegid bydd o fewn p tir, yngha- 

nol v bobloedd, megis eſcydwad —— 

[AC] ——— tioffa,pan ddarffo cynhaiat᷑ y 


na e 385 
z0 Ida od pz Argi⸗ 
R —2 3 

15 Am hynnx gogonedd weh y2 Arglwydd. 
v dytkrynnoedd; enw Argiwydd Dduw | 
ſracl, pn pnyſoedd y möz. 


ares, tan. 


16 — eithafoeddy ddaiar ꝓ clywſom ga- . 


tant ir cyfiawn:a dywe⸗ 


niadau. I ſet 
t, öõ fy nghuini, gwae fi, y 


— 
— ie gwnaeth yz anffyddlon oꝛ fath an- 
fyddlonaf, 

I — a _—_ magl [fydd)arnati, 
18 Arywn a i rhag tr wit y dychꝛyn. a 


bz 


Hieb. culniim i, 
new, fri- 


ddlon a wnaethant pn anffydd⸗ = 


ſy2th pn y los: arhwn a gyfodo o ganol 1c:.43 «4. 


* ſtos, a ddelir pn p fagl:o her wydd ffeneftri 
2 — — a agoꝛzwyd, a leiliau v ddatar 
vdo pn crynu. 

19 Gan ddzyllto r ymddzplliodd v ddaiar, 
gan rwygo er ymrwygodd p ddatar ; gan 
ſpmmud p pmſpmmudodd v ddaiar. 

20 P ddatar gan ſymmud a ymſpmmud 
fel meddwyn, ac a ymũgla megisbwth; ai 
chamwedd fydd trwm arnti, a hi a ſyꝛth ac 
ni chpfed mwyp. 

z amſer hwnnw r pmwel y2 Argl⸗ 
wydd llu'r vchel, yz hwn ſydd vn y2 vchel⸗ 
der; ac 4 bzenhinoedd y ddatar,ar v ddaiar. 

22 Acheſclir hwynt tel y ceſclir carcha- - 
roꝛion. mewn datar-dy , a hwy a garcherir 
— — ab 


iau a hwynt. 
TI *Neuad a wzida, a r haul a gy- 


wilpddia,pan deyznaſo Arglwydd y flucedd 7" 


vm mynpdd Sion, ac pn Jeruſalem, ac o 
flaenet henuriaid,||[mewn] gogoniant. 


P EN. XXV. 


1 V Prophwyd yn moliannu Duw, am ei farne- 
digaethau, 6 Am ci ddoniau ymwared, 9 
Ac am ci orfoleddus icchydwriacth. 


2 Canys goſodaiſt ddinas yn bent wer. a 
2 pn garnedd: palas dieithztaid, 
na 


ddinas; nid adeiledir hi byth. 
3 Am hynny pobl nerthol a th ogonedda, 

dinasy cenhedloedd ofnadwy a th arſwpdaz 
4 Canys buoſt nerth ir tlawd,a chader- 


nid ir anghenog vn ei gykyngder,yn — 


SA vſtalm [ſydd] wirionedd [a] 


Heb 4 chaſe 
lciad carth. e 


{ new, y ceir 


b u de- 


en. 13. to. 
tec. Ji, 7, 
zoe], 2,21, 
& 3. 15. 
. % 54d] 
e. 


Eſay yn moli Duw, 


Eſay. 


— — 


= — — — — 
—— — — — — — — 


rhag temhelll, vn gyſcod rhag gw2es, pan 
(oedd] gwynt v cedyꝛn fel tymyeſtl vn er 
byn] mur. | 


5 Fel gwꝛes mewn ſychder p daroſtyngi g 


dwzwk dieithztaid: [ſe] gwzes a chyſcod 
cwmwil;daroſtyngir cangen yꝛ ofnadwy. 

6 Ac Arglwydd y lluoedd a wna ir holl 
bobloedd yn y mynydd hwn, wledd o-baſce- 
digion, gwledd o loyw-win, [o] baſcedigron 
bꝛeilion, la] gloyw - win puredig. 

7 Ac ele a iddifa, vn y mynydd hwn, y g02- 
chudd ſydd pn goꝛchuddio pz holl bobloedd ; 
— _ 72 hon a danwydar yz holl genhed- 

oedd. 


{| H eb,lwng c. 


1. Cor. 15.55. 


Datc. 7. 17. & liaeth ar Arglwydd DPduw*a fych vmmaith 

* ddagrau oddi ar bob wyneb : ac efe a dyn 
vmmaith warthꝛudd ei bobl, oddi ar y2holl 
ddaiar: canys y2 Arglwydd ai lefarodd, 

9 Ar dydd hwnnw y dywedir,wele dym- 
ma ein Duw ni, gobeithiaſom ynddo, ac eie 
an ceidw: dymma r Arglwydd, gobeithia⸗ 
ſom ynddo, gozfoleddwn, a llawenychwn 
vn ei iechpdwꝛiaeth el. 

10 Canys law er Arglwydd a ozphwys 

14/1, Py mpnyddh wn, a Moab al ſetharr tano, 

Ii, fel ſathꝛu gwellt mewn tommen. 

Maimencs, 11 Ac efe a eſtyn ei dd wylo vn eu canolhwy. 
fel ꝓꝛ eſtyn noliedydd [ei ddwplo] tnofio, ac 
efe a oſtwng eu balchder hwynt , pnghyd ag 
yſpail eu dwylo. | 

12 Felly y gogwydda, y goſtwng, [ac] v 
bwzw efe i lawz hyd p woch, gadernid 
vchelder dy gaerau. 


PEN. XXVL 
1 Canynannog hyderu ar Dduw, 5 oherwydd 
ei farnedigaethau, 12 Ai ffafor iw bobl. 20 
Cyngor i ddiſgwyl wrth Dduw. 


Dydd hwnnw y cenir y gan 
hon, yn nhir Juda; Dinas 
Nadarnl ſydd) i ni. Duwi a 
eird iechydwꝛiaeth yn gae- 


g 
fia wn 


Ti a gedwi mewn tangnheddyf | he- 
{4«.te./dvch. ddychol, p2 hwn ſydd a ſeddyl· irydſlarnat 


i me wn. vꝛ hon a 


ti, jam ei fod yn ymddiried ynot. 
4 Pmddiriedwch vn y2Arglwyddbyth : o 
herwypdd pn yꝛ Arglwydd Dduw [y mae] 
(8. cg || cadernid tzagywyddol. ' 
oeſeeds, 5 Canys cfe a oftwng b:eſſwyl-wyz v 
vchelder,tref vcyel a oft wng ele: ele ai daro⸗ 
twnghi ir llawꝛ. ac ai bwzw hi ir Auch. 
. 
al 3 ac P * " of 
7 Uniondeb[yw)ilwybz y cyfiawn;tydi vꝛ 
bntawn wyt yn pwylo floꝛdd v cya wn. 
8 [Ar)lwpb? dy farnedigaethan hefyd i th 
ddiſgwiltaſom Arglwydd:dymuntad{etnJye- 
natd{ſyddJat dy en w, ac at dy goffadwxtaeth 


8 *Ete alwngcangeu mewn buddugo- dy 


ga ar gan, 4c mt met Coe 
yp gwna ac ni wel v 
WW ne 
11 Ni d, | 
dy law: eith2 cant ot erchahy 
am ey heiddigedd 
elynion a i hyſſa hwynt. 
12 Arglwydd, ti a dꝛefni i ni 
nysti hetyd a wnaethoſt ein 
doedd [| ynom ni. | 
13 O Arglwydd ein Duw 
ſeraill ] heb dy law di a ar 


| a arglwyddiaeths 
ſant arnom nt; vn vnic trwot tip coffatan 


enw. 

14 Meir w ydynt, ni byddant 

e 
yaift, a | 

bob coffa am danynt. — 
r prop 

i a fyrmudaſic omemhell 4 on grau 


ddayar. 
16 Mewn adlyd Arglwydd yz ymwellant 


ac yn annog byde e 


10 Gwneler cymwynas tram 


weled, a wilyddian 

> = 0 
holl weich 
en 


Arglwrdd, 


0 


—_— 


4. 


a ths, tywalltaſant || weddi, pan ( oedd }dy pe, 
Yun 


goſpedigaeth arnynt. 

17 Fel y goſidta, [ac]y gwaedda gwyai 
feichiog dan ei gwewyꝛ. pan] fyddoagos i 
eſcoz; kelly r oeddem o th flaen di, Arglwyn 

18 Beichiogaſom, goſidiaſom, oeddym fel 
ped eſcoꝛem ar wynt: ni n — 
red ar p ddaiar, a phzeſſwyl-wy2 y byd ui 
ſpꝛthiaſant. 

19 Dy feirw a kyddant byw, ( fel] f 
nghozph * adgyfodant, deffrowch, a 
nwch, wp y Uwch:canys dy w 
ſydd fel) gwlith lixũau. ar ddaiar a fwzw 

meirw alla 


n. 
a 
bach, hyd onid elo y llid heibio. 


21 Canys wele r Arglwydd * yn dyfod .., 


allan oi fangre , i ymweled ag anwiredd 
— ddaiar: ar ddaiar a ddade 


ddia ei gwaed, ac ni chuddia mwyach et la 


ddedigion. 


P E N. XXVII. 
1 Gofal Duw tros ei winllan. 7 Y maerhagot 
rhwng ei geryddon ef a'i farnedigacthau. 1! 
Eglwys yr Iddewon ar Cenhedloedd. 


Dydd hwnnw #2 ymwd n 
4s — 24 


ch iddi gwi⸗ 


r Argiwydd ai ceidw , arl bod 
moment y dyfrhat hi; cad wat hi. nos adydd, 
rhac i neb ei 


1 they 


m ſoes) lidiawgrwyddynof ; pw? 8 
ofodet — Wann pn fy erbyn, melon iy 
kel? my a|| awntrwyddynt, mi a'itloſw# 
bwynt ynghed. ; em 


9 Amyenaid ith ddymunatrs, liwnos ; 
a'mHyyſp2yd hefpd om mewn ith fozeu-gei- 
ſiat: canys pꝛeulwyl-wyz y byd a ddyſcant 
gyfiawnder, pan tyddo dy farnedigaethau 
ar p ddaiar, : 


ve 


— 


Pen. xxviij 


Diofalwch y bobl. 


i ea wnat Jacob w2eiddio, 


: flodeua, ac a flaen-dardda; a hwy a 
Laden wyned y byd A chnwd. 


* 4 < ele ef, || fely tarawodd y 
N pipe gane ef? a ladd wyd ef, tel lladdta 


8 wich kelſlur, pan|| el allan,y2 ymddad- 
"mage: e ene gar , ar 
Wan hynny erwybyn y heir anwt- 
nid Jacob. ac dymma r holl firwyth,tynnu 
ymmaith et bechod:pan wnelo efe holl gerric 
nada, fel cerric calch bꝛiwedic, ni ſait y 

na'r|| delwau. 2 
10 Etto, y ddinas gadarn [{ydd] vnic, ar 
wedi ei adel, ai wztyod , megis pn 
antalwch ; yno v paw? y1lo , ac v gozwedd, 
acydifa etvlagur hi. 

11 Pan wy wo ei big hi, Hwy a doꝛrir 
reer et am horny ere 

: n 
7 — — ar hwn 
al 


| r Ar drodhwnnw y byddfrArgſiwydd 
ddymu , o ffrwdp2 afon hyd afon y2 Aipht: 
a chu meibion Itraei a geſclir bob yn vn 


= 


ac n. | 

13 Ac pn v dydd hwnnw 'r vdcentr ag 
wann maw?2 ; vna v daw y rhat ar ddar- 
fod am danynt pn nhir Allyz1a , ar rhai a 
waſcarwydyn nhir yz Aipht, aca addolant 
nargiwydd, yn y mynyedd ſanctaidd,yn Je- 


PEN, XXVIII. 


1 X Prophwyd yn bygwth Ephtaim am eu 
balchder ai meddw-dod. 5 Y gweddill a dder- 
chefir ya nheyrnas Chriſt. 7 V mae yo argy- 
oeddi cu hamryfuſedd hwy, 9 a'i drwg athry- 
lichi ddyſcu, 15 a'i diofalwch. 16 Addewid 
oChriſt,y ſail ſiccr. 18 V profir cu diofalwch 
bwy. 23 Eu hannog bwy i yſtyried pwyllog 
ragluniacth Duw. | | 


Mae goꝛon balchder,meddwon 
Werra gr ioybd of qgonant 
flodeuyn diflarmedic , p2 
{ \ydd ] ar ben y dyfiryn- 
noedd bꝛeiſiõ. y rhai a[ſozchfygwydgan win. 
e l be centiye, n, 
c, (neu 
| pen p 10 00 hwn a fwzw 
mn oſodd, a 
* eee 
| a » 
4; won Eptpaim: * Nt 
erchawgrwydd ei ogontant, 
dan wasn dre bras, fydd 2 
Ander pr hon {pan} welo r hwn a edzy- 
pe 7 bot wür hi.ahiertopnet law, 
rgrwydd 


n | 
CRY dydd Hwnnw y bydd 


— 


bai 


ac yn goꝛon gogoniant, i weddill et bobl ; 
6 Acpnylpzyd barn ir hwn a eiſteddo 


ar farn,ac 
lant v 


gona ſtr] rhai a ddychwe- 
pozth 


7 Ac er hynny hwy a gykeilioꝛnatant 
dꝛwy win, ac a ymryfuſaſant dꝛwy ddiod ga- 
darn: y2offeiriaid a r pꝛophwyd, a gyteilioꝛ⸗ 
naſant dꝛwy ddiod gadarn, difawyd hwy 
gan win,cyfeilioznaſant trwy ddiod gadarn, 
amryfuſaſant mewn gweledigaeth, tram- 


gwpddaſant [mewn] barn. 


8 Canys y by:ddau oll ſydd lawn o chwd- 


ta. a] budzeddi,heb le l glaͤn. 


9 A bwy y dyſc efe wybodaeth? ac i bwy 
v par ete ddeall yz hyn a gly wo? ir rhai a 
ddiddyknwyd oddt w2th laeth,y rhai a dyn; 


nwyd oddi w2th v bꝛonnau. 


10 Canysſj rhoddir]gozchympn ar oꝛchy⸗ 


myn, gozchympn ar ozchymyn, {lin ar lin. 
llin ar lin, ychydig ymma, [ac] ychydig 


accw, 

1 ith oy 
ie 

bobl hyn. mY 


— ac a Cor. 14 27, 
lletara ete w2th y 


12 P rhaiy dywedodd efe w2thynt,dyn- 
ma 92phy wyſd:a, gadewch ir defiygioi 02- 
phywyſo, a dymma eſmwythder ; ond ni 


fynnent wꝛando: 


13 Eithꝛ gair yz Arglwydd oedd iddynt 


vn ozchymyn ar oz 


vn, pn oꝛchympn ar 


oꝛchympn. vn llin ar lin, yn lin ar lin ychy⸗ 
dig ymma, ac] ychydig acc w; tel ꝓꝛ elent ac 


y ſyꝛthient 
ac y dalier hwynt. 


pn ot, ac y dzyUter, ac ymagler, 


14 Am hynny gwzandewch air y2 Ar- 
glwydd, ddynion g wat warus:llywodzaethy- 
wy? y bobl hyn. y rhai ſſydd] yn Jeruſalem. 

15 Am ichwi ddpwedyd, gwnaethom am⸗ 
mod ag angeu, ac ag vftern y gwnaethom 
gyngrair:pan ddel ffrewyll liteiriol ni ddaw 


attom ni, canys 
gelwydd, a than 
16 Am 


ſodaſom ein gobaithſar 
iter y llechaſom. 

hynnp, fel hyn y dywed y2 Argl⸗ 
' wydd Dduw, wele fi vn ſyltaenn *mmaen pn 


Dion, maen pzofedig, congl-faen gwerth- 
_ „ ſyllaen ſafadwy ; ni fryſſia r hwn a 


Jredo. 

17 Ac mia oſodat᷑ farn wth linyn,a chyl⸗ 
ia wonder with bwys; y cenllyſc a pſcuba 
noddfa cel wydd, ar dyfroedd a foddanty Ho⸗ 


ches: 


18 A diddymmir eich ammod ag anger, 


4 
frewyl 


ir ag vffern ni ſaif; pan ddel y 
jol, byddwch yn ſathꝛta iddi. 


19 Oz amſer y delo v cymmer chwi, ca- 


nys daw bob boꝛeu.ddy dd a nos;a blinder mn Nes, dan bars 
vnic fydd ij beri deall yz hyn a gly wir. 


20 C wirgwei 


2r 
ner anys byzrach 


[ynddo; 


— 


22 At vn aw na watwoꝛ weh 


en gozon ardderchawgrwydd, darnhau eich rywymau ; canys 


rwe 
(fod] 


Le, r hadd. 
w3d, | 


[[Heb 2wetus, 
IN, lefaradd 


, ddyſe. 


r 
J cui w re 
21 Camps v: Argiwydd 1 is ym 
5 | yng- 


Barnedigaethau Duw. Eſay. | N - 


[fod] darfodedigaeth derfynol oddi wzth Ar- 10 Canys tywalltodd yz Aw ed — 
glwydd Dduw r lluoedd, ar y2 holl dir. noch yſpzyd trym-gwlc, ac a gaeodd eich ih 
23 Clywch. a gwꝛande weh fy llais, vſtr⸗ gaid chwi eich pꝛophwydt. a ch pennach 
riwch,a gwꝛande weh fy lleferydd. aid, x gweledyddion a oꝛchguddiodd efe, 
24 Pdyw p arddwz yn aredic ar hyd y 11 Agweledigaethpob vn o honpnt n 
dydd i hau? vdyw el yn agozyd, acynliyfnu i chwi fel geiriau ! lyfr feliedic, y; hwn 7 
ei dir? | rhoddant efat Lon a feidzſar)ivir,ganzy, 
25 Onid wedi iddo lyfnhau ei wyneb, y wedyd,darllainhwn attolwg:yna pdyywg, 
. . tana ele p ffagbys, ac y gwalcary cwmin,ac ni allaf.canys ſeliwyd ef. 
[225 v bwwſp gwenith ardderchawg, ar haidd 12 Os rhoddtr p Apt at y hwn ni jy 
duell, nodedig, ar rhyg (yn) ei] gylle: [ar] lytr, ganddywedyd, darllen hwn aw 
2 at. 26 || Canys ei Dduw at hyflozddia et wg: ynaydywed, ni ſedꝛat lar] lytr. 
Ie A me wn lynwyꝛ ac at dyſc ek. 13 *Amhynny v dywedodd y2 Argiwydd «. 
Ie 27 Canps nid ag 0g y dyznir ſtacprs, ac her wydd bod y bobl hyn yn neſſau attat i "as 
mold ye Ini] thꝛoit olwyn men ar gwmin; eiche dyz- genau. ac yn fy anryydeddu a i gwetuſay, z 
ber. nir ffacpysa ffonn,achwmin a gwialen, phellhau eu calon oddi wzthif, a bod eu hen 
doſes, 28 [Pd ] bara a felir , ond gan ddyznu ni tu ac attafi, wedi ei ddyſcu allan o athzaw; 
ddw2n y dyꝛn· wꝛ el yn waſtadol, ac ni yfli- aeth dynion ; 
gaef 1 olwyn ei fenn , ac nis mal et i wyꝛ 
meirch. 
29 Yynhefyd a ddaw oddi with Arglwydd 
v Uuoedd : yꝛ hwn ſydd ryfedd yn ei gyngoz, doethineb 
[ac] ardderchog yn ei walth. | | 
15 Gwaeprhai a ddpfn- 


. ELM, XXIX. — — 
i Gorthrwm farnedigaeth Duw ar Iſrael. 7 Na mae eu gweithꝛedoedd mewn 
ddigonir ei — hi. 9 — — 2 
13 a thagrith yr luddewon. 18 Addaw ſanct- — 
dd ol. 16 Diau fel clatcrochenydd y cyfriſir 
| eiddio y duwio | ; troteydd chw1; * canys a ddywed y uy 
Yoes,/ow Dur, ae Ariel. Ariel. y ddinas y amy gweithudd,ntmgwnaetht?neugdly 
z, ) trigodd Dafydd L ynddi: ] wed p peth a lum wyd am x2 hwn al lun 
If > ED} chwanegwch flwyddyn at odd. nid yw ddeallus? 
Nie fwyddyn, || [laddant ebyzth, 17 Onid ychydig bach fydd etto hyd om 
2 Etto mi a gyfyngaf ar thꝛoir Libanuspnddol-dir, a'rdol-dir a gys 
— L Ariel, a bydd galar, a gridd- frifir yn goed: | 
fan; a hi a łydd i mi fel Ariel. 18 Ar dydd hwnnw, vrhai byddar agly 
3 Agwerſſyllafyngrwnith erbyn, ac a want eiriau v lr. a llygaid y deiſtion a we 
warchaeaf ith erbyn [mewn] gwarch-dwz, tant, allan oniwl, a thx wyllwch. 
ac a gytodaf w2th-glawdd pn dy erbyn. 19 Ar rhai llariaidd a chwanegantlave 
41 4 Athiaoltyngir,o': ddatar y llefert , ac nychu pnp2 Arglwydd: a'r dynion tlodions 
oꝛ ilwch v bydd iſſel dy leferydd : dy lais fydd ymhyfrydanc yn Sanct Jſrael. | 
hefydo': ddatar, fel [Uais] ſwyn-w2, a'th 20 Canysdartu amp: ofnadwy , a diletl} 
vmadꝛodd a huſtyng oꝛ llwcy. wyd ygwatwarus ar ryat oll a wiltant an 
5 A thyzfa dy ddieithꝛiaid fydd fel Uwch anwired,a dozrir ymaith. 
man,a thyꝛta y cedyꝛn el peiſwynynmyned 21 P rhai a wnant ddyn yn dzoſeddy} 0 hey 
heibio,ie bydd pn ddiſymmwth ddiattrec. herwydd gair, ac aoſodant faglay ir hung 
6 Oddi w:th Argiwydd y llyoedd y gof- geryddo yn y pozth, aca wnant ix cyliaws 
wyir dzwy daranau. a thꝛwy ddaiar· gryn. a wyꝛo am beth coeg; 
thwꝛwi mawz [trwy]gozwynt,a thymeſtl, 22 Am hynny, fel hyn v dywedy; auß 
a fflam dan pſſol. waredodd Abzaham,am de 
7 Pnay bpddty2fa r holl genhedloedd , v 
rhai a ryfelantpn erbyn Ariel , fel bzeudd- 
wydgweledigaeth nos, ſef y rhat oll aymla- 23 Eith pan weloefe ei feibion , gwaith 
ddant pn ei herbyn hi ai hamddeffynfa, aca fy nwylo ot fewn, h 
w 1 arni. , — Le. — anct Jacob, ac 
ebydd, megis newynoc a freuddwy- na ael. 
dio, ac weleef pn bwytta, a phan — 24 Ar rhai cyfeilioꝛnus o vlpꝛyd amt“ 
gwag kydd ei enaid: ac megis v ſychedic a cant ddeall, ar grwgnach-wy2 a ddyſcant 
freuddwpdto,ac wele ef pn pfed,a phan ddeff- addyſc, 
ro, wele ef yn ddeffpgiol, a i enaid yn chwen⸗ 
nych [diod;) felly y — tyzfa pꝛ I. 2nheds PEN. XXX. 
edd a lueddant yn erbyn 8 
9 Arefwch,arhyteddwcy,bloeddiwch, a 1 Y Propbwyd yn bygwth y boblam bydem# 
gwaeddwch, meddwaſant, ac nid{trwy] yr Aipht, 8 ac am ddiyityru gair Dov; | 
win, penfeddwaſant , ac nid [trwy] ddiod — Trugareddau Duw i'w Egiwys. 27 WP. 
gadarn. Duw, a lla wenydd y bobl am ddiniſt — 


fHeb.torrant 
bennaw, 


0 51 


val 


2 (bel 


. 


—— — — 


___— b am anufydd-dod, Pen. a dirmygu gair Duw. 


:" ae * meibion cyndyn, 
ö medd pz Argiwydd,a gym- 
i merant grugoz, ond nid 
H; ac a oꝛchguddiant 
goꝛchudd, ac nid om Pl⸗ 


dipht., —_— a mi,.) i ymnerthu yn 
nerth Pharao, 


When hynop y brdd nerth Pharas vn 


gywilydd i chwt , — ymddiried ynghyſcod 
apt yn W2adwydd- | 
* Canys bu ei dy wyſogion yn Joan, a't 
genuadau a ddaethant i Hanes. 

5 Ywyntoll agywtilyddiwyd oherwydd 
ybobl ni fuddia iddynt, ni[byddant] ngen. 
noꝛchwy nac pn Ueſad, eityꝛ yn warth,acyn 
wꝛadwydd. = * 

6 Batch anifetliaid v dehau:i dircyſtudd, 
acing, (He y daw ] o honynt yꝛ hen lew, ar 
liew ieuangc. y wiber, a r ſarph danliyd he⸗ 

y dygant eu golud ar gefnau aſſyn⸗ 
— ar gefnau camelod, at bobl 
ni wnales. 

7 Canys vn ddiles ac vn ofer y eynnozth- 
wray2 Aiphttaid: am hynnp y lletais arnt, 
eu nerth hwynt (y wi aros yn llonpdd. 

Dos vn awꝛ, ſcritenna hyn mewn llech 
eu bꝛon hwynt. ac ſcriienna mewn llyir, 
v byddo hyd y dydd diweddak, pn oes oel⸗ 
oedd : 
Mat pobl w2thyfelgar yw y rhai hyn. 
plane cel wyddoc, plant ni fynnant wꝛando 
cyfraith yz Argiwydd: 

io Prhati a ddywedant with y gweledy- 
ddion,na wel weh; ac wꝛthy pzophwydi,na 
ph2ophwydwch i ni bethau vnion : treuth- 
— weniaith,pzophwydwch i ni ſiome⸗ 


1 Ciltwech oz floꝛdd; cili weh o'2 Uwybꝛ; 
per weh i Sanct Itrael beidio a nt. 

2 Am hynnx. tel hyn y dy wed Sanct J 
rael;am w2thod o honoch y gair hwn,acym- 
ddiried o honoch mewn || twyll, a cham, a 
phwyſo ar hynny ; 

+3 Am hynny y bydd yz anwiredd hyn i 
chwi felrhwygiad chwyddedic,mewn mur 
behel ar ſpꝛthio: y2 hwn y daw et ddzylliad 
mddiſymmwth heb attrec. | 

14 Cams ele i dꝛyllia hi,fel dzyllio||Ueſfr 
rochenydd, gan guro heb arbed, fel na cha⸗ 
ler ym mylc ei darnau, gragen i gymmeryd 
tin oꝛ aelwyd nac i godi dwfr oz ffos, 

15 Canys fel hyn p dywed y2 Arglwydd 
Pduw,Sanct Jſrael, dꝛwy ddychwelyd a 
Wphywys y bydd weh gadwedic,mewn lo⸗ 
. gobaith y bydd eich cadernid ond 


16 Elthz dywedaſoch, nid [ felly, ] canys 
ma fon ar feirch, am hynny y ffowch: a 
mrchogwn ar [feirch] buain, am hynny v 
bydd buan y rhai ach erlidio. 

Milla ft] with gerydd vn, ac with ge⸗ 
md pump v flowch. ypd oni ch gadawer 
Ab klbzen ar ben mynydd, ac tel baner 


18 Acambynny v diſgwil yz Arglwydd i 
4 w2thycy, ie am hynny r ymdder- 

f i doſturio w:thych : canys Duw cyfi- 
awnder [yw r] Argiwydd, gwyn eu byd y * 
rhai oll a ddiſgwyltant wetho. — 

19 Canꝝs v bobl a dꝛig yn Sion, o fewn 
Jeruſalem: gan wylo nid wyli; gan dꝛugar⸗ 
hau efe a dzugaryz wzthit ; with let dy 
waedd, pan ei clywo.efe a th atteb di. 

20 Ar Arglwydd a rydd i chwi fara ing, 

a dwir gozthzymder, ond ni choꝛnelir dy ath⸗ 
ra won mwy eithꝛ dy lygaid fyddant yn gwe- 
led dy athꝛa won. 

21 Ath gluſtiau a gly want air o th ol yn 
dy wedyd, dymma r ſtoꝛdd, rhodiweh ynddt, 
pan bwyſoch ar y ilaw ddehau, neu pan 
bwyſochar y lla w aſſwy. 

22 Pna r halogwch ball || dy gerf-ddelw. 7A 
arian,ac Ephod dy dawdd-ddelw aur gwal⸗ 
cert hwynt fel cadach miſ-glwyt, a dywedi 
wꝛthynt dos ymmaith. 

23 Ac ele a rydd law i th hid, pan hauech 
dy dir; a bara enwd y ddatar,acefe a fydd yn 
de w ac yn aml; ar dydd hwnn w y paw? dy 
aniteiliaid mewn pozfa helaeth. 

24 Dy ychen hefyd ath afſpnnod, y rhai a 
laturiant y tir. a boꝛant ebzan || pur, vꝛ hwn 1 blaſon 
anithiwyd a gwyntill,ac a gogr. _— — 

25 Byddhetfyd ar bob mynydd vchel,acar 
bob bꝛyn derchafedic, afonydd a ffrydau dy⸗ 
kroedd, yn nydd y lladdfa faw2,pan ſyꝛthio y2 
tyꝛau. 

26 A bpdd lle wyꝛch y lleuad, fel lle wyꝛch 
pꝛ haul; a lle wyꝛch yꝛ haul fydd ſaith mwy. 
megis lle wyꝛch ſaith niwznod; yn y dydd y 
rhwyma y2 Arglwydd friw ei bobl, ac y2 ia⸗ 
chio archoll eu dyznod hwynt. 

27 Wele enw r Argiwydd yn dyfod o bell, 
vn Uoſct gan ei ddigotaint et. ai faich ſydd . , 
dꝛwm; ei wefuſau a lanwyd o ddigter, ai . 
dafod [ſydd] megis tan yſlol. = 

28 Ei anadl hyefyd megis afon lifeiriol,a 
gvꝛraedd hyd hanner y gwddf , i nithio p 
cenhedloedd a gogr oferedd ; a bydd firwyn 
+= r bobloedd , yn eu gyꝛru ar gytct- 

1028. 

29 P gin fydd gennych megis yp noſ⸗ 
waith y ſancteiddir vchel-wyl , a llawen- 
pdd calon , megis pan elo vn a phibell, i 
— fynydd pz Arglwydd, at gadarn y2 — R 

30 Ar Arglwydd a wna glywed ardderch⸗ 
awgrwydd ei lais, ac a ddengys ddeſcyni- 
ad ei fraich, mewn digter llidioc. aca filam 
dan pſſol, a gwaſcarfa, ac a rhymeftl, ac a 
cherrig cenllytc. 

1 Canysa llais yz Arglwydd y deſtrywir 
Aſlur,[y2z hwn Ja darawei ar wialen, | 

32 A pha le bynnacy2 elo y wialen ddiyl {7 444 
cog,y2 hon a eſyd y2 Arglwydd arno er; apd $7.1... 
a thympanau,a thelynau y bydd: ac a rhyfel 14 . 
tot y2 ymladdefe yn ei erbyn. © 

33 Canys darparwyd Tophet er doe, te 
paratowyd hitirbzenm,ctea'tdyfahaoddhi, 

[ac] ai ehengodd; ei chynneuadſ ſydd dan a 


choed la wer; anadl pz Arglwydd, megis alon 


n, ſydd pn ei hen A 
o frwmſan,ſydd yn ethennyn ht — 


er yw hyderu ar ddyn. Eſay, Brenhiniaeth Cd 
bodaeth. 8 chalvd y wat bloefc a byxſuy 


Pe, * 


P E N. XXXI. 


1 V Prophwyd ya dangos melldigedig ynfyd- 5 Ntelwir mwpy coeg · ddyn yn 
rwydd y bobl, yn hyderu ar yr Aiphe , ac yn ig, ac ni ddywedir am y cybydd, 
ymwrthod 4 Duw. 6 V mae yn annog i edi- 6 Canys coegwꝛ a d2acth 
farhau: 8 Ac yn dangos cwymp Aſſyria. galon a wna an wiredd, i ragri 


A mwae p rhai a ddeſcynnant ir ddiddymmu enaid y newynog, ac 
l Aipht am gynnoꝛthwy. ac a wna i ddiod y ſychedic ball, 41 
| pmddirtedantmewn meirch; 7 Arfauy cybydd ſydd j ddzygionus & 
| ac a hyderant ar gerbydau, a ddychymyg ddichellion i ddifwynoy um 
=— jj ameu[ bod] yn am: ac ar niatd. trwy pmadzoddion gau: pan diaet 
— w metrch , am eu bod yn bay oy _ 
nerthol tawn ; ond nid edzy» 8 oy haela ddychymyg haelioni: a» . 
chant am Sanct Jſrael , ac ni cheiliant yz ar haeltont y || ſaifefe. | — 
Argiwpdd. 9 Cytodwch, wꝛagedd diwaith ; clyweh t 
2 Etto v mae eſe pn ddoeth. ac a ddaw a ky Lais, gwꝛande weh ty ymad2odd, ferched 
erst. Hemd Choſpedigaeth , ac ni || eilw ei air yn d;eith2 diofal. 
lH goblin Jen 
erbyn cynnoꝛthwy y rhai a an- w; bring 
wired. a . EO — _ 204 r 
3 Y2Aiphtiaidhefpdſydynt) ddynion, ac 1! Dinweh, ras j rnweh, 
nid Duw,a'imeirch yngnawd, ac nid vn yſ- rat diofal ; ymddioſcwch, ac ymnoetyw, 
pꝛyd: pan eſtynno r Argiwyddeilaw, ynay agwzegyſweh lach lian] am eich wenn 
tyꝛtu ꝝ cynnoꝛthwywꝛ, ac v cwymp y cyn- 12 Salarant am tethau, am y men 
noꝛthwpedic. a hwynt oll a gyd-ballant. hytryd. amy win · wydden 
4 Canys fel hyn p dy wedodd yꝛ Arglwydd 23 Cyfyd dꝛain, a m ieri, ar dix iy mhobl,ie 
w2thif, megis v rhua hen lew, ar llew ien · ax bod ty lawenpdd C pn vi dvinas hyfrpd ins, 
ange, ar ei ſclytaeth. vi hwn er galw iliaws 14 Canys y palaſau a wzthodir, Nun “ 
o fugeiliaid pn eterbyn, ni ddychꝛyn rhac eu dd p ddinas a ade wir, y2 amddefſyn- 
born nes, HEE Hwynt, ac nid pmoſtwnger eu || twzwk feydd ax tyrau,tpddant pn ogteyddhpdbyth, 
ee. Hwpnt:; felly p deſcyn Arglwydd y lluoedd, i yn byfrydwch altynnod gwylltion, pn bon 
ryfela tros tynydd Sion, a thꝛos ei fryn el. diadellaus | 
5 Megisadar pnehedec.felly'r ymddiffyn 15 Ded oni thywallter arnom yz yſppyd 
Argiwydd y lluocdd Jerulalem, gan ymddi- 0'2 vchelder, a bod yz anialwch vn ddol-dir.g 
ffyn a gwared, gan ballio heibio ac achub. =chykrity dol-dirpngoed-tir, ( 
5 Ppchwelwch at yz hwny llwy2 giliodd 16 * Pna y trig barn en y? amalweh, at»: 
m—_ — oddi —_ _ wen rn v —— 
pen. 226. 7 er wydd pn y dyd nnw,*awatho- #7 Agwaith wnder ip ie 
Lieu dant bob vn ei eulynnod arian.a i eulynnod gweithzed cylla wunder [ fydd) Honyddwh. a 
s aur, prhai a wnaeth eich dwylo eich han yn diogelwch, hyd byth. 
bechod i chwi. 18 Am pobl a dꝛig mewn pzeſſwylla 
8 Ar Alſziad a ſyꝛth, trwy gleddyf heddychlon, ac mewn anneddau diogel, ac 
nid eiddo gw2 grymmus ; a chleddyt nid mewn gozphywyſfaocddllonydd: 
(x»yþ4;:/. kiddo dyn gwael, a i dita et: ac ele a fff\|rhacy 19 Pan ddifcynno cenllyſc{ ar ]ycord,ac 
cleddyf,a't w#2 teuaingc afpddant tan dzeth, v goſtyngir y ddinas|mewn lle illel, Peer 
ug 9 {Avefe a iw graig. rhac ofn;a't dywyſo- 20 Gwyn eich byd y chat a hauwch ger 
gion aofnant rhacy faner , medd yz Arglw- Haw pod dyfroedd, y rhai a y2rwch d2aed 
ere. pdd,y2hwny mae eidinyn Sion, a i ffwzn vꝛ ich ar afſyn{-yno.] 
pn Jeruſalem. 
P E N. XXXIII. 


PEN. XXXII. 6 
Bendithion teyrnas Chriſt. 9 Rhagddavgos di- 1 Barnedigaethau Duw yn erbyn gelynion yr 
frod; 15 Acaddaw adnewyddiad yn 61 hynny. Eglwys. 13 Rhagor-fraint y duwiol. 


a eee 
dy anryet ; 
— —1— na wnaed vn 


<2] Cele , benin a d 
i mewu cyfiawnder , a thy- 
»| wyſogion a lywodzaethant 


F+| mewn barn. anffyddlon a thi: pan ddarffoit 
&\0| 2 A gw? fydd megis yn W anrheithio, ith 1 
— emguddla(rhac]y gwpnt,as phan ddarffo it tod yn anffyddlon, vrddant 
hes[rhac]y dymheſtl: megis afonydd anffyddloni ti. 
dytroedd mewn ſpch-dir megis cyſcod craig 2 A dd trugarha wzthym, withit 
ll. len. dw. me wn tir || ſychedic. v diſgw , bydd kraich iddynt bob 


(*«,66, 3 Pna llygaid y rhat a welant,nt chaeir; a bozeu,a'n iechydwnaeth ninneu yn 
chluſtiau y rhai a glywant,a wꝛanda want. cyſtudd. | 
Calon v rhai ehud hefyd a ddeall ww» 3 Wzthlaisy twewl,y gwibiodd y bom; 


— — 


/ duwiol. Pen, xxxiiij. Ynerbyn Edoin: 
oy alu o honot y gwaſcarwydy haſant eu hwyl-bzen yn lawn, nt thang 
| —— 3 ant vꝛ hwyl. yna y rhennir pſclyfaeth yipail 
a ; Ichyſpaila gynhullir [fel] cynhulltad fawz: y clotfion a ſclyfaethant y; ſelyfaeti;, 
mrs fel gwibrad ceiliogod rhedyn y ryed 24 Ac ni ddywed y pzellwylydd, clafyd- 


* Perchafwyd y2 Arglwydd, canys pzel- 
deter mae yn pz bcheiber eie alanwodd 
Dino farm a chrüawnder. i 
A ficcrwydd dy amſerau, a nerth ie⸗ 
chdwiiseth ly dd doethineb. a gwybodaeth: 
dn Arglwydd y'w et dzyſloz ef, - 
7: ele , eu] rhai dewzion a waeddant 
addi allan; cennadon heddwch a wylant yn 


3 Aeth v pziffyzdd yn ddiſathz ; darku 
conniwerydd llwybz ; diddymmodd y Cy- 
fammod; diyſtyꝛodd y dinaſoedd ; ni wnaeth 


rod Ca] lleſcaodd p ddaiar, cy⸗ 
'Libanus , La] thoꝛrwyd et: 
Saronaeth megis anial weh. eſcydwyd Ba⸗ 
in hefyd a Charmel. 
;0 Cyfodat yn awz, medd y2 Arglwydd, 
ymdderchataf weithian, pmgodaf bellach. 
11 Chwl a ymddygwch vs, [ac] a eſcoz- 
uch ar ſoll, eicy anadl [fel] tan à ch vſla 


ey bobloedd fyddant (fel ] Noſcfa 
calch, [fe]dzain wedt eu tozri v lloſcir hwp 


— belledigion, y2 hyn a 
wineuthum,a gwybyddweh gymmydogion, 


14 Pechaduriaid a ofnaſant yn Sion dy⸗ 
chyn a doaliodd y ryagrithwy2 : pwy o ho- 
nom a dug gyda r tan yllol :? pwy o ho⸗ 
nom a nel wü gyda loſcleydd tragy⸗ 
11224 ij N hwna rodia me wu cyũiawnder. ac 
Adiaetha vniondeb,a w:thyd elw || crawſ- 
der, a eſcydwo ei law rhac derbyn gwobz, 
Agar ei gluſt rhac clywed || celanedd, ac a 
gaeo ei lpzatd rhac edꝛycij ar dd2ygioni, 

16 Ele a dꝛeſſwylia r vchelderau,ceſtyll y 
creigiau ipdd ei amddefiynfa ef: ei fara a 
roddir iddo, ei ddwtr [ fydd} ficcr. = 

17 Dy lygaid a welant y bzenin pn ei 
« go: gwelant|| v tir pell. | 
' 18 Dygalonafyfy2ziaofn; pa le lv mae r 
(crifennydd ? pa le y mae) y||tryſozw2 ? 
'"* paleſy mae] rhifw2 v tyꝛau? 
is Ni chei weled pobl greulon, pobl o 
ddyfnach nag a ddeallech di, neu) 
lleſc dafod,felna ddeallech. 

20 Gwel Sion, dinas ein cyfarfod ; dy ly⸗ 
dad a welant Jeruſalem, y bzeſſwyifa lo- 


; 7 
a," 


15 


An 


6 57% 


M1. ® 


bn ei hoelion byth , ac ni thozrir vn of 
u Eithz y2 Arglwydd ardderchawg{fydd] 
ini. yn fangre afonydd(a) firydau|| lly- 
lun: yrhwyf-long nid 4 trwyddo, a llong 
aug nid a troſtaw. | 
22 Canys y2 Arglwydd(yw)ein barn-w?2, 
* d{[yw] ein deddf-w2, pr Argl- 
Md[yw]ein beenin, ete a'nceidw, 
2} |Gollyngaſant dy raffay, ni chadarn- 


wyk : maddeyir anwiredd p bobl a d2t- 
gant yndde, 


PEN, XXXIIII. 


e Tw2andawedy ddaiarſac oll y - 
>, Þ> 1ydd ynddi,y byd ai hol gnwd. . 
2 Canys llidiawarwydd y2 
wydd ſydd ar yz holl genhedloedd, ai 


ſoziant ar eu holl litoeddhwynt : difrododd 
hwynt, rhoddes hwynt ir lladdfa. 


3 Ai lladdedigion a wir allan,a'idzewt- 
ant oi celanedd a gyfyd i fynu, y mynydd- 
oedd heiyda doddant oi gwaed hwynt. 

4 Boll lu v netoedd hetyd a ddattodir, ar 
nefoedd*a blygir fel {lyfr : a t holl lu aſy2th, 
kel y ſyꝛthiei deilen oꝛ win · wydden, ac tel 
* ffigyſen pn ſyꝛthio oddiar y pꝛen. 

5 Canys fy nghleddyf a dꝛochir vn y ne⸗ 
foedd ; wele, ar Edom y deſcyn i farn, ac ar y 
bobl à eſcymmunais. 

6 Cleddyt yꝛ Arglwydd a lanwyd o waed, 
te wychodd gan frafter, a chan waed wyn a 
bychod, gan fraſter arennau hyꝛddod: canys 
mae ir Arglwydd aberth pn Bozrah, a 
lladdta fawz yn nhir Edom. 

7 A deſcyn y2 vnicoꝛniaid gyd a hwynt, 
ar buſtych gyd a'r teirw, a't tir hwynt a 
— oi gwaed hwynt, ai wh tyddtew 
o fraſter, 

8 Canys diwznod dial yz Arglwydd, 
blwyddyn taledigaeth pn achos Sion, yw. 

9 Athafonydd a dzoir yn byg, ai llwch 
vn trwmſtan, a i daiar vn byg lloſcedic. 

10 Nis diffoddir, nos na dydd er* mug a 
ddꝛing byth, o genhedlaeth i genhedlaeth y 
diſteithir hi;ni{[bydd]cynniwerydd trwyddi, 
byth bythoedd. 

11 * Y Pelican hefyd ar dꝛaenoc a i meddi⸗ 
anna, v dylluan ar gigfran a dzigant vnddi. 
ac ete =_ arni Unyn annrhefn, a meini 

e 

12 Eiphendefigion hi a alwant ir frenhi⸗ 
miaeth, ond ni bydd y2 vn yno; a i holl dywy⸗ 
ſogion hi fyddant ddiddym. 

13 Cyfyd helyd [ yn J ei phalaſau dd:ain, 
danadl ac yſcall o fewn ei cheurydd; a hi a 
fydd pn _ dꝛeigiau, yn gyntedd i gy- l fee. 


Datc. s. 14. 


Datc. C. 13. 


Pen. 63. 4. 


Duc. 18.2. 18. 
& 19. 3. 


Zeph z. 1 
Datc. 18.3. 


md, babell ni thynnir t law. [ac] ni ſyflir wion y2 


14 * Ac ||anifetliatd gwylltion yz anial- 7cc.;o. 39. 
weh. a'r||cathod a ymgyfartyddant, yzellyil £*3-:1- 
a eilw ar ei gyfaill, y2 wyll a ozphywys 42m. * 
pno hefyd, ac agaiff ozphywyſia iddi. Im. 

15 Pnoynytha y dylluan, ac v dod wa, ac 
p dehoꝛa, ac a gaſcl pn ei chyſcod; p fulturt⸗ 
aid a ymgaſclant yno hefyd, pob vn gyda't 
gymmar. 

16 Ceiſtwch allan o lyfr y2 Arglwydd, a 
darllenwch; niphalla ”= en m bydd — 


= , 2 ö 


3 4 
"7 


Khinweddau'r Efengyl. 


Eſay. 


heb ei gymmar, canys fy. ngenau et a ozchy- 
mynnodd, a i yſpzyd, ef at caſclodd hwynt. 
17 Ete hefyd a t wꝛiodd y coel-bzen iddynt 
a i law ef a i rhãnodd hi iddynt with linyn: 
meddiannant hi hyd byth, a ph 
pnddi o genhedlaeth i genhedlaeth. 


P E N. XXXV. 


Hyfrydych a godidowgrwydd teyrnas Chriſt. 
3 Cyſſuro y gweniaid trwy rinweddau a brei- 
niau yr Efengyl. 

OL RK anialwch, ar anghyfan- 

7 neddle a lawenychant o't ple- 

— v diffaethwch helyd a oꝛ⸗ 
ledda, ac a flodeua felrhollpn. 


Matt 9. 27. & 
5.01422 chluſtiau v byddarion a 

6 *Pnay llamma p cloff fel hydd, ac v 
-Mar 11.5 Can * tatod y mudan, canys * dykroedd a dy2r 
"172 allanyn yꝛ annialwch, ac afonydd yn y di⸗ 
x5- 30. & 21. ffaethwcYy. 


14. Io. 9. 6.7. 


14. 10.5. 8, c. £ 5 . 
3 xz, 7 Pcraſ-dirhetyd fydd ynllynn, ar tir 
d ſpchedic ynffynhonnau dyfroedd;yn nhzigfa 


*Mar.9.32-& dꝛeigiau a i gozweddfa, Iv bydd)||cyle coz- 

zo, lennau ab2wyn. 

10.738-39, 8 Pnay bydd pzif-ffozdd.,a ffozdd; a ffozdd 

e ſanctaidd v gelwir hi; y2 halogedic nid à ar 

1 x, 4 hyd-ddi , canys|| ht a [fydd] ir rhathynny : 

ebe, A rodio r flozdd, pe (byddent)ynfydion, ni 
* chyfeilionant, 

9 Nibydd yno lew, abwyſt-fil gozme- 
ſol ni ddꝛing iddi. [ac] nis ceir yno ; eithz v 
rhai gwaredol a rodiant[yno.] 

10 * Agwaredigiony2 Argiwydd a ddy- 
chwelant,aca ddeuant i Sion, a chaniadau, 
ac 4 llawenydd tragywyddol ar eu pen: 
goddiweddant lawenydd a hyfrydwch 3 a 


chyſtudd a galar a ff ymmaithy. 


PEN. XXXVI. 

1 Senacherib yn dyfod yn erbyn Iuda. 4 Rab- 
facch wedi ei anfon gan Senacherib, trwy 
reſymmau cablaidd, yn ceiſio gan y bobl droi 
oddiwrth Hezeciah. 22 Mynegi ei eitiau cf 
i Hezeciah. 


pen. 51.11. 


. Bren. 18. vn p bed waredd flwpddyn 
13. 2.cron.31, 


3 


; daeth bzenin Af- 
* ſp2ia i fynu, pn erbyn hollgae- 


£48592 roc ddinaſoedd Juda, ac at 
gozeſcynnodd hwynt. 


2 AbzennAſlyzia a anfonodd Rabſaceh o 
Lacyis i Jeruſalem, at v vzenjn Dezeciah, a 


WINS | l | 
"fd, 2 ar ddec tr bzenin Hezetiah, y Al 


ud dirfaw;, ac ett a fatodd wich r 
lpnn vchat, ym mim mars y pd 


3 Acaeth atto et᷑ Eliacim mab 
#2 hwnſoedd} ben · teulu, a Sele n 
kennydd a Joah mab Aſaphy collar 

4 A dywedodd Rabſaceh 9 8 
wedwch vn aw with Dezeciah ; tel hyyy 
dywed y bzenin maw?, benin Allyzia, y 
hyder [yw] hwn, yz ymddiriedi (ynddo : 

5 Eywedais [ meddi] (ond nid wn 1n, 


* ” 


* 


ond] geiriau || ofer : ) cyngoꝛ a nerty [ja « 
gennit ] : arbwy attolwg yz [ag 
pan wyt yn gw2thyfela im ol 


6 WwWelehyderaift ar y *ffon gozſen 
lliedic honno, ar y2 Atpht, yz hon 2 
nac a bwyſo arni, hi a i gledꝛ et law et 
a dylla trwyddi: felly [x mae 
nin y2 Aipht i bawb a hyderant arno. 

7 Ond os dywedi w2thif, yn y; 
wydd ein Puw 'r dym yn ymddiried; 
efe[yw]'rhwn y dartu LT; dynmy j 
law: ei vchelfeydd, a't allozau, a 
with Juda, a Jeruſalem, o flaen yz 
hon y2 adoolwch? 

8 Ac ynawz, ddd wyſtlon attolwg in 
harglwydd, bzenin Alſyꝛia. ac mi a roddafi 
ti ddwy fil o feirch, os gelli di roddi rhai a 
farchogo arnynt. 

aith wyneb 


9 A pha fodd p troi di = 
vn capten,o2 gweiſion lleiat im hargiwydd, 
ac vꝛ ymddiriedi pn y2 Aipht, am gerbyday 
441 1178 Aralw dd y daethum i fyny 

10 Al heb 2 Urgtwyody 
r awzhon, vn erbyn y wlad hon, im din = 
ſtrio r 1 
i fynu yn ervyn y wlad hon. a i 

i Pnay dywedodd Eliacim, a Wen 
a Joa, wzth Rabſaceh, llefara attolwg 
w2th dy weilton — _ canys v 
ni n ei deall: ac na letara wzthymyni 
1 lle y clywo'r bobl [ ſyddJ@y 
mur, | 
12 Ond Rabſaceh a ddywedodd, atitd? 
feiſtr, ac attat titheu , y2 anfonodd fy 
fi, tlefaruy geiriau hyn ? onid at y 
ſydd yn eiſtedd ar y mur (yz antonodd fi) fl 
Lied ei 

ceu : 

13 A ſatodd KabCaceh, 6 gwarddobd 
vehel pn taith yꝛ Iddewon, ac a ddyre 
dodd, gwꝛande weh eiriau v bꝛenin man 
bꝛenin All 


14 kalte 5 dywedybzenin,nachwel 


pr 
ared chm 


ml. 
=" 
yfed pov 


17 Bis 


Pen, xxxvij. 8 Gweddi Hezeciah. 
fodd frenin Alſyzia ela yn erben 
Libnah ; canys efe a iy wiet ddarkod iddo 
kyned o Lachis. 

9 Ac ete a 


dy 
10 Fel hyn y dywedwch with Hezeciah 
bzenin Juda, gan ddy wedyd; na th wylled 
dy Dduw di, yz hwn yz wyt vn ymddiried 
ynddo, gan ddywedyd ; ni roddir Jeruſalem 
pnllaw bzenin Aſſpzta. 
11 Wele, ti a gly waiſt yz hyn a wnaeth 
bꝛenhinoedd Aſſpꝛia, ir holi wiedydd, gan eu 
difrodi hwynt ac a waredir di: 
12 A waredodd du wiau y cenhedloedd 
yore, y rhai a ddarfu im tadau eu dini⸗ 
, ſef Goſan, a Haran, a meibi⸗ 
on Eden, 1 — 
13 Wae bzemn Yamath ? a benin Ar- 
aye. * 
PEN, XXX VII. 14 A chymmerth Hezeciah y llythyz o law 
1 Hereciah yn ei driſtwch yn gytru at E- pcennadau, ac a't darllennodd; a ciah 
wy,i gael gantho weddio troſto ef ai bobl. a aeth i ſynu id? rx Argiwydd, ac a't iedodd 
6 Hay yn eu cyſſuro hwy. 8 Senacherib ger hon 5: wydd. 
yo myned i ymladd a Thirhacah, ac yo i5 A Yezc a weddiodd at y2 Aral 
anfon llythyrau cablaidd ar Hezeciah. 14 wydd, gan doywedyd, 
Gweddi Hezeciah. 21 Eſai yn prophwy- 1s Argiwydd y lluoedd, Duw Jſrael, y2 
do balchder a chwymp Senacherib, a — 4 hwn wyt yntrigo{ rhwng] v Cerubiaid, ti 
ddianc Sion. 36 Angel yn lladd yr Aſſy- pdwyt Dduw , ie tydi pn vnic , t holl 
riaid. 37 Lladd Sen ib yn Nineueh deymaſdedd y ddaiar; ti a wnaethoſt y nef- 
gan ei feibion ei hun. oedd ar ddalar. argt - 
FATS —.— ag 8 Argiwpdd, ac 
| 7 iſco _ vꝛ ywn a antonodd i ddifenwiy Duw 


928 Swirl yw yo Arglwydd, i frenhinoedd 


LY 


a antonodt Elsen . — 
19 A rhoddi eu duwiau hwy yn tan: ca- 


Ce 
diwznod cytyngder, hynny y diniſtriaſant hwynt. 

20 N awzhonganhypnny , 6 Argiwydd 
ein Duw, achub ni oi law ef; tei y gwypo 
ow 1 mat ti yw ) r 

21 Pna Eſap mab Amoꝛ a anfonodd at He 
z3eciah, ganddywedyd ; fel hyn x Ar⸗ 
glwydd Pduw Itrael o her wydd it weddio 
attafi yn erbyn herib benin Allpꝛia. 

22 Dymma r gair a lefarodd yz 
wydd vn ei erbyn el; v fozwynmerch Sion 
a th ddirmpgodd, ( ac ] ath watwarodd; 
merch Jeruſalem a eſcydwodd ben ar dy öl. 

23 —— A. 
ac vn erbyn pwy y dy2chefail [dy 3 AC 
— vchel dy lygaid:ynerbyn Sanct 


24 Trwy law dy weilion y ceblaitt vi Ar 
„ ac v dywedatft, à fliaws ty ngher- 
5 — i vchelder y myny⸗ 

Libanus:ac mi a dozraf 


— 


— —_ nd... 


""Lladd Senacherib. Eſay. 


[1cowe!. ex f ddol- br. | 
25 My a gloddiatis, aca yfais ddwir; a 


nydd y gwarchaedic, 
26 Oni chlywaiſt wneuthur ohonof hyn 

Irie, 4. er pſtalm, ai lunto er y dyddiau gynt: ||yn 

be, à v dugym hynnyi ben, fel v byddit idde- 

#:750.24n, x wio dinaſoedd caeroc yn garneddau di⸗ 

h niſtriol. . 

* 27 Am hynny eu trigolion yn gwttog- 
law addychzynnwyd, ac a gywilyddiwyd : 
oeddynt [megts) gwellt y maes, fel gwyzdd 
Iyſſiau, a glaſ-wellt ar bennau [tat,]neuyd 
wedi deilio cyn addfedu. 

28 Dy eiſteddiad hefyd, a th kynediad all- 

an, a th ddylodiad i me wn. a adnabimn; a th 
gynddeiriogrwydd im herbyn. 

29 Am it ymgynddeiriogi im herbyn. ac 
ith ddadw2dd _— — — im cluſtiau; am 
hynny y rhoddat fy mach yn dy ffroen di. 
am ffrwyn yndy weflau,ac a ch ddychwelat 
di ar hyd y2 vn-ffo2dd ac v daethoſt. 


ah.] v flwpddyn(hon]y bwyttei a dyto o ho⸗ 
naw ei hun. ac pn pꝛ ail ſlwyddyn vꝛ att wk, 
ac pn p dꝛydedd flwyddyn, hauwch, a med- 
wch, plennwch winllannoedd hefyd,abwy- 
tewch eu ffrwyth hwynt. 

31 Ar gweddill o dy Juda, [vz hwn ja 
ade wir. a wꝛeiddia eil waith i wared, ac a 
ddwg ffrwyty i kynu. 

32 Canys gweddill a allan o Jeruſalem, 

*. ren tas: Ar rhai diangolo fynydd Sion: zel Argl- 
pen. g . wydd y luoedd a wna hyn. 

33 Am hynny, fel hyn p dywed y2 Argl- 
wydd am frenin Aſlyzia, niddaw fe ir ddi⸗ 
nas hon, ac nid ergydia eie ſaeth yno: hefyd 
ni ddaw oi blaen a tharian, ac nt fwzw 
glawdd iw herbyn. 

34 Ar hyd yz vn floꝛdd ac y daethy dych- 
wel, ac ni ddaw i mewn ir ddinas hon, medd 
52 Arglwydd. ; 

„Brenz, 35 * Canys mi a ddeffynnaf yddinashon, 
iw chadw hi er ty mwyn fy hun. ac er mwyn 
98 med Angel Argtw » 

Bren. 7 36 * na r ae v3 14 vac a 

**” darawodd pngwerfſpll yz Aſipziaid gant a 
phed war vgain a phump o filoedd: a phan 
gyfodaſant yn foꝛeu dꝛanoeth, wele hwynt 
oll yn gelaneddau meirwon. 

37 Felly Senacherib bzenin Aſſpꝛia a 
pmadawodd, ac a aeth, ac a ddychwelodd, 
ac a dzigodd yn Ninefeh, ; 

38 A bu tel vꝛ ydoedd ele yn addoli ynnhy 
Nilroch et dduw, i Adzamelech, a Sarezer 
ei feibion, ei daraw ef a'r cleddyf; a hwy a 

(8-4. ddiangaſant i wlad Armenia: ac Eſarya- 
don ei fab a deyꝛnaſodd pn ei le et. 


PEN. XXXVIIL 


1 Hexeciah wedi cael cennadwri oi farwolaeth, 
trwy weddi yn cael yſtyn ei eniocs. 8 Yr 
haul yn myned ddeg o raddau yn ei 61, yn 
argoel o'r addewid hwnnw. 9 Cin diolch 
Hexeciah. 


dd 3 af helyd iw gwrr vchaf [ac i Igded 


gwadnau fy nhzaed heiyd y ſychais holl gfo- ; 


39 Ahyn ( fydd) yn arwydd t ti Hezeci⸗ h 


v2 aw hon i mi rodio ger dy fron di, 
gwirionedd, ac a chalon 

thur o honot y2 hen (oedd ] dda yn 
a Hezeciah a wylodd ag wylofain 


gan ddywedyd, 


2 Pna Hezeciah a dzoes ei wyngh 
pared, ac a weddiodd at yz Arglwyd; 
3 Adywedodd,attolwg Argtwydd 


1 — 
dein: 
4 Pna v bu gair vꝛ Argiwydd ven 


19 
- 


s« < 


5 Dos, a dywed w2th Dezeciah, fe 
v dywed Arglwydd Dduw — 2 


clywais dy weddi dt, gwelais dy 
wele mi a chwanegat at dy ddydiau 
mhlypnedd. 


6 Ac olaw bzenin Aſſpꝛia ith waredgf 


hwn, alefarod 


8 Wele fiyndychwelpd cyſcod 1 


v2 hwn a ddeſcynnodd || yn neial 


a'rhaul, ddec o raddau yn ei ol: ele r 


a ddychwelodd ddec o raddau, ar hy 
ddau y delcynnatei [ar hyd-ddynt.) 


ar ddinas: ac mi a ddeffynnaf y ddings 


on. 
7 Ahrn ( fpydd) iti vn ar wydd oddi with 
vꝛ Arglwydd, ! gwna r Arglwydd y gar 


byd y gre 


crifen Hezeciah bꝛenin Juda, pan 


9 
glafychaſet a byw o honaw o i gletyd, 
ro Myfia ddywedais pn nhomiad 


ty np- 


ddtau, af i byzth v bedd.; difuddiwyd fi o 


weddill ty mipnyddoedd. 


ben am danat. 


13 Cytrifais hyd y boꝛeu, mai megis le 


lia efe fy holl eſcyꝛn:o ddydd hyd nos 
y Mils efe fy bolt eſcy2 


p gwnet ddiben 


daiſt ef, o bwll llpgredigaeth : canys | 


flaift fy holl bechodauo? tu6l ich gefn 


chwerw: ond o gariad ar fy enaldy a 


18 Canys y bedd nith fawl di, angen 


[nth] glodfoza: v chat ſ vn deſcyn ir 
ni obeithiant am dy wirionedd. 


19 Y byw, y byw eie a th fawl di, 


pwil 


fel y2 
wyll 


la. 


104 


be 


LIMI 


— \yndangos ei dryſſor. Pen. xxxix. xl. Pregeth Ioan Fedyddiwr: 


29 canwn fy nghantadau, holl ddyddiau 
_anhenioes, vn nhy r Arglwydd. 

41 Elay a ddp wedaſat , cymme- 

unt ſwy o ffigys, a rywymant yn blaſtr ar 

runwyd. ac eke a fydd byw. | 
22 Adywedaſat Yezectah,pa ar wydd fydd, 
ycif tyned i ſynu i dy r Arglwydd: 
PEN, XXXIX. 

1 Merodach Baladan yn anfon i ymweled a He- 
zeciah, o herwydd y rhyfeddod, ac wrth 
dynny yn cael g + ybodacth o i dryſorau ef: 3 
Ac Elay yn cael gwybod hynny, ac yn thag- 

xegi y cacthglud i Babilon. 

p amſer hwnnw Me⸗ 
| rodach Baladan, mab Ba- 
ladan bzentn Babtlon, a an- 

{811 fonodd Iythyzau,ac anrheg, 

at Dezeciah ; canys efe a 
gl wiei ei tod cf pn glaf, ai 

a — d yn iach. 

2 APezeciah a la wenychodd o i herwydd 

, hwynt, aca ddangoſodd iddynt || dy ei dʒyſſo⸗ 
mu, n artan, ar aur, a r liyũeuau. ar olew 

gverthfaw, a holl dy ei ||arfau, ar hyn oll 


Jo, dl. 
Jy 
0 p el, nac n ei holl gyfoeth et, ar na s dan- 
golodd Hezeciah iddynt. 
3 Pnaydaeth Eſay v pꝛophwyd at y bꝛe⸗ 
Pezeciah, ac addywedodd wztho, beth a 
A Eh eee 
bell darthant attafi, (ſef ] o Babilon, 


yfod, pan ddygir i 
oll[{ydd) yn dy dy di. ar 
dadau di hyd y dydd hwn: 
;medd yꝛ Arglwpdd. 
. pmmerant copay di, p 
ddaw o honot, prhat a genhed- 
i, fel y byddont Ctafeliyddion pn llys bzenin 


; d hefyd, canysbydd heddwch 
d pn fy nyddiaut. 


PEN. AL 


4 Gai 2 Arglwydd, yz hwn alete- 
3 


5 naqre yr Efengyl. 3 Pregeth Ioan Fedy- 

ddt: 9 Ar Apoſtolion. 12 Y Prophwyd, 
yy ddangos fod Duw yn Holl - alluog, ac nad 
der dim cyffelyb na chyfartal iddo, 26 ya 
eyſſuro r bobl. 


Yſurwch, cyſſurwch fy mhobt, 

medd eich Duw. | 

2 Pywedwch| w2th foddcalon 

eruſalem, letweh wꝛthi hi. gy- 
ei mu wꝛtaeth; ddileu ei 
0 her wd derbyniodd o law er 

en ddau ddyblyg am ei holl be⸗ 


- nnn chod 
i e kwedd f fyddl Im cw: am hn: 


mm ei dꝛpũloꝛau ef: nid oedd dim yn fan 


Au. : | 1 
3 Ulet vn en llefain pn yz anſalipch, n, 
luc. 3.4: 
10. 1. 33» 


paratowch ffozdd y2 Argiwydd, vnionwch 


—— —— à phob mpnydd a 
4 , 

bzyn aoſtyngir, ygizyz a wneir yn bniawn, 
ar anwaſtad yn waltadedd. | 

5 A gogoniant pz Arglwydd a ddatcu⸗ 
ddir, a phob cnawd pnghyd a't :canys 
genau r Arglwydd a lefarodd{[hyn.] 

6 N llet a ddywedodd,gwaedda; yntet a 
ddywedodd, beth a waeddaf? * pob cnawd 4 *: 
ſydd wellt , a i holl odidawgrwoydd fel blo- « 10%. . 
deupn v maes. ——— 

7 Gwywa ygwelltyn, ſyzthy blodeuyn; n 
canys Yſpzyd y2 Arglwydd a chwythoddar- 
no; gwellt yn ddiau (pw) r bobl. 

8 Gwywa y gwelltyn, ſyꝛth y blodeuyn; 
ond — ein Duw ni - dels — Si 

9 Dꝛiing ryagot, y2 || etangyles Sion. 
fynydd vchel ; derchafa dy lef trwy nerth, 6 es 
etangyles Jeruſalem; derchafa, nac ona: * 
dy wed with ddinaſoedd Juda, wele eich 
Duw chwt. 

10 Wele'r Arglwydd Dduw a ddaw |] vn 1 
erbyn y cadarn, a\fraich a lywodzaetha tro- 2-«-r». 


ſto: wele ei wobꝛ gyd ag et, a'i || waith o'f N 


10. 12.14. 
f I. pet. 1. 27. 


11 *Fel bugaily poztha efe ei bꝛaidd a's *<3+23- 
fraich y caſcl ei wyn, ac Ca i] dwg vn ei form * 
wes, ac a goledda v mammogiaid. [| Newgſebrens 
12 Pwp a feſlurodd y dyfroedd yn erddwen? 
ac a ſeſſurodd v nefoedd a't rychwant. ac a 
gymh wylodd bzidd y ddaiar mewn meſlyr, 
ac a bwyſodd y mpnyddoedd mewn pwyſau, 
ar 1 mewn cloꝛiannau: h 
| In wy a gyfarwyddodd Yſpzyd y2 Argl⸗ Doeth.g. 13: 
m_ 2 ac pn wꝛoi gyngoꝛ a i cytarwyddodd hed. 61-34 
14 Aphwy r ymgynghozodd efe,ie (pm! 
ai cyfarwyddodd,ac a i dyſcodd n Hwybz 14.5 
arn? ac a ddyſcodd iddo wybodaeth, ac a 77%; 
ddangoſodd iddo ffozdd dealld p | 
15 Wele,y cenhedloedd a d fel def- 
nyno gelwzn,actei man · weh y cloziannau: 
wele, fel bzychewpn p cymmer ele p2 pnips 


ſoedd i kynu. 
16 Ac nid digon Libanus i (tan; ] 
nid digon ei kwyll-lod chwaith, yn boeth 


m. a 
17 N holl genhedloedd ( ydynt] megis 
— —— ; Jr — — ac na] — 4-3 
wagedd y cytrüwy nt ig . 5 
s 18 J bwy gan hynny yp * cyfielpbWch 44 . 10, 
Dduw ? a pha ddelw a oſodwch idds: 
19 P crelitwz a dawdd gerf-ddelw, ar au⸗ 
rych a'igozeura,ac a dawdd gad wyni arian. 
20 Pꝛ hwn ſydd dlawd ei offrwm a dde- 
wis bzenni phydaa ele a + atto ſaer cys 
wꝛaint, tbaratoi cerf-ddelw, pzhon niſyfl, 
21 Oni wybuoch: oni chlywſoch ? onify- 
negwyd i chwi oꝛ dechzeuad? oni ddealla· 
wr en od — ar amgylchoedd y 
22 vn 
ddatar, a i thzigolion ſpdd fel locuſtiatd: yz 
nefoedd fell flen, ac at Leda p. +. 
| pabell i dzigo [yndd£.] 
37 3 23 Ds 


na*dana 


Daioni a thrugaredd 


Elay. 


Duw iw ha” 


* ſob. 13,31, 


Pla]. 107.40. 


* Plal. 147. 5. 


f Heb. newidi- 
4. 


[Heb Yß - 
awnder, 


L 


| pen. 43-10. 


& 44.6. & 48. 
12. date. 1.17, 
& 22.13. 


IN, sade. 


IN. 
3 aſſed, Da 


I». 


23 N hwn a wna * lywodzaeth-wy2 yn 
ddiddim, fel gwagedd y gwna ele farnwy2 v 


24 Jeniphlennir hwynt, nis hauir ych- 


waith et toncyff hefyd ni wꝛeiddia yn y figion, ac 


ddatar ; ac efe a chwyth arnynt, a Hwy a 
— LA choꝛwynt ai dwg hwynt ym- 


25 Ibwy gan hynny im cyffelybwch, ac 
im cyltedlir,meddy Danct ? 

26 Derchefwch eich Ulygatd i fynu, ac edzy- 
chwech pwy a greawdd p rhat yyn, a ddwg 
eu lu hwynt allan mewn rhifedt ; efe 
getlw hwynt oll with eu henwau: gan 


amlder ei] rym ¶ ef, ] ai gadarn allu, ni dynion a ymgyn 


r vn. 

7 Ma ham y dywedi Jacob, ac y lleferi 
Aral; cuddiwyd fy ffozdd oddi wth Bar- 
glwydd. a m barn aeth heibio im Duw: 

28 Ont wyddoſt? oni chlywaiſt na ddeffy- 
. gia, ac na fling Duw tragywyddoldeb, y2 
Arglwydd creawdz cyꝛrau r ddatar 7 * ni 
ellir chwilio allan ei ſynhwy? ef, 

29 Pzhwn a —— ir deffpgtol, ac a 
amlhi gryfder ir di 

30 Canys 1 a ddeffygia 


Ac d 


flina, ar gwy2 ieuainge gan ſyꝛthio a ſyzthi- lwg. 


ant: 

wid a [ae an en Beth Pee et 
a || adne nt eu 

erpꝛod, rhedant ac ni flinant, rhodiant ac ni 

ddeffygiante, 


PE N. XLI. 
1 Duw ya ym-ymliw a'i bobl, ynghylch ei dru- 


gareddau iw Eglwys, 10 ai addewidion ; 21 
Ac ynghylch ofcredd delwau ac eulynnod. 


Jltewchynyloedd, mron, 
adnewydded y cenh eu 
nerth ; deuant pn nes, pna lle⸗ 
* f 387 my 
tawn oꝛ dwyꝛain. Ae at ei dꝛoed. a 
roddodd y cenhedloedd o i flaen ef, ac a wn- 
iddo 1 ar d: ele y2 


acth ywodzaethu 
— _— (hwynt] fel 1 leh * gleddyf, 
3 Pmaecefeyn en herd hi . vn 


myned E ddiogel, [ar hyd)llwybz ni cher⸗ 


ddaſat e 

4 Pp a N weith:edodd » ac a wnaeth 
[hyn:] gan alw y cenhedlaethau o: dechzeu- 
ad: myfi r Arglwydd *ycyntaf, myfi hefyd 
mn d ar diweddal. 

ynyſoedd a welſant, ac a ofnaſant, 

eithatordd v ddaiar a dbychzynaſant,a nef- 
faſant, ac a ddaethant. 
5 Poöb ona gynnozthwyodd ei gymmy- 
dog, ac a ddywedodd with et trawd, ym⸗ v 


grykha. 
7 Fellyyſaeragyſſurodd y2{[eurych, (ar) 
0h 4— 8 pꝛ eb 
nion, gan ddy wedyd y mae yn barod iw 
aſſio, ac ele a i ſic a hoelton,fel nad 


ö 8 SCithetiAtrarl.tympwdsrdwytts,Js 


— u hwn —— 


Ti 1 
M50, 0 lch els Er 


Le — 
e 
aua, di  dehenlaw 


gane, 
11 Wele * cywily 


ryaioll alidiaſent wzthit; oy ws — 
w a fyddant megis diddim, ac a dditecht — 

12 — 1 oem. Cj. nd 
a — ht, tht, 


ddant ü 
megis peth heb ddim aan mays 18 
ZI. Canys myũ r Arglwydd dy dum. a 


ddeheula w. a ddy wed 
Tag 


— b 


wedd, ath waredydd, Dance Atracl 
s Wele, goſodaf di — fenn —— 

wydd|| ddanheddoc. 
dy 1 


ni, ac a feli. goſodi 
6 N wynt, ar L 
oo EI: 
* 1A 
IT ael p gozfoleddi. 


1 


Ida 


7 Pan oy trueniaid ar tlodin Di, 
dds a6 $ (0s r — IT 
bm ro! Duw Icrael nis gadawal 

I eat * afonpdd ar leoedd vchel, 1 
fiynhonnau ynghanol y dyfirynnoedd: gu: 
nat v diffaethwch 21 oy wen u vy 

85 
7 
N 


ni y pethau a ddigwyddant z 

pethau gynt beth ydynt, fel ||y2 yity 

4 115 eu diwedd hwynt ; neu 
C 


y pethau a ddaw. 
thau a ddaw pn il 


v "wypom matduwian( ] 
chwi; gwnewch ry bode dda neu ddzwg. 
v ſynno arnom, ac 


wade -- > 
gray 9 | von re. m. f 15 % 1 


= "Cpdais [10] 0 gledd. ac ela i 
end. 
— 9225 4 


Pen, xlij. xliij 


Ceryddu anghredyniacth, 


4 
81 2 
oy M Preneaf [a ddywed] wich Sion, wele, 
. 5 hefydefangyl-wzi Je- 
| acnidoeddneb,te yn 
w, pan of- 
"a 2 29 "wel, Fwy oll yo waged di 
— dim; gwynt a gwa⸗ 
— en amdb deiwau. 
8 | Swydd 1 1 ;dd-dra a'i ddi 
C nghyd 2: larie ra i 
: ch.; : a — iddo — 10 


Ymae yn — i foliannu Duw am ci Efengyl: 
17 Ac ya beio at y bobl am eu hanghredy- 
nizeth, 


SHB *Ele fy ngwas, y2 hwn vz 
or //. PDwyt pn ei gynnal, fyetho- 

N 5 iedig. *trhwn y mae fyenaid 
7 pn todlon ; rhoddais fy Yl- 
arno: efe a dowg allan 

ir cenhedloedd. 


4 
Yan 


2 i 


: $i phate, oem voignlonna, byd 


2 . 
faſtt 5 | 2 
05 aeawdudd y dd at h „le⸗ 
m dudd y ddaiar a i chnwd , 

2 arni, ac yſpzyd fr rhat a — 


6 dd 
AI I= ath elwais mewn 


d: 
v deillion, i ddwyn 
2 carchar, ar rhai a eiſte⸗ 
. 
ma 
nogoniant niroddaf tarall ;na'm 


Py pecan 0'2 blaen a ddaethant i 

r ydwyfi bethau newydd; 
* = 
TIN. ddaiar: v rhat a ddeſcyn ; 
2, || ac ſydd pnddo; y2 ynyſoedd 


foal, p) ai ddinaſoedd, der⸗ 
] maeſ-dzefi a bieſſwylia 


g= 
602 


it ir Arglwydd, a 
ynyſoedd. 


1 — ele 3 
a | todd he neem 


14 Cewais er yſtalm, diſte wais, ymatte» 
liais; Meta fel 1 pn eſcoz, ditwynat, 
a ditethat ar vn waith. 

1 Mi a wnaf y mynyddoedd ar bzyni- 
au vn ddiffaetyweh, a i holl well: a wywaf; 
ac a wnaf pꝛ afonydd pn ynyſoedd, ar llyn- 
noedd a ſychat. 

16 Arwetniaf y deilliaid ar hyd ffozdd nid 
adnabuant,agwnaf iddynt gerdded ar hyd 
iwyb:auni adnabuant,gwnaf dywyllwch 
pn oleunt oi blaen hwynt, ar pethau cei⸗ 
mion yn vniawn. Dymma y pethau a wnaf 
iddynt. ac mis gadawaf hwynt. 

17 Croir yn eu hol, Ca] Il wyꝛ wzadwy- 
ddir p rhai a ymddiriedant mewn delwau 


[ Het. Heger. 


* Phhl, 97.7. 
Pen, 1. 29. & 


cerfiedic,y thai a ddy wedant wzth y delwau 1 


ta wdd, chwi [yw] ein duwiau ni. 

18 O kpddartatd, gwꝛande weh, ar deilli⸗ 
on, edzycywch i weled. 

19 PWy [ fpdd ] ddall onid fy ngwis 1: 
neu fyddar tel fynghennad a antonats ? 
pwy mozr ddall ar perffaith, a dall tei gwaͤg 
12 Arglwydd ? 


20 [Er] gweled lla wer. etto nid pity zi; *REUE 3:2, 


ler! 02pd cluſttau,etto ni wendy, 

2 Arglwydd ſydd fodlon, er mwyn ei 
— ele a fawzha ꝓ gytraith. ac ai 
gwna pn anrhydeddus, 

22 Etto dymma bobl a ypſpeiliwyd, ac a 


.... hwy a fagiwyd oll m{2wn * 


dd tyllau. mewn carchar-dat yefydy cuddiwyd 2* «5-4 »»7 
hwynt ;p maent yn yſpail, ac heb waredudd; X52 


om ! anrhaith, ac heb a ddywedei, dyzo vn 8. 


23 Pyr ohonoch a wzendyhyn? (pwy) 


1. . 


— ac a glyw erbyn || y2 amſer a ddaw: 1 Af am 


ir Lwpz: onid pz Argiwydd, 
. tes Jar ir eels? ond 1 - - M ken, 
nent rodio yn ei ffyzdd, ac nid v . 


w gytraith 

5 Amhynnyy tywalltodd efe arno lidi⸗ 
awarwydd ei ddigter, a chzpfder rhyfel ; 
efe a't henpnnodd oddi amgylch, ond ni wx⸗ 
bu ele; lloſcodd ef hefyd, ond nid yſtpztodd; 


11 Me 

1 Yr Arglwyddyn cyſſuro ci Eglwys 21 adde- 

widion : — appelio at y bobl, i 2 yn dyſti- 
on oi Holl-alluogrwydd: 14 yn rhagfynegi 
iddynt ddiniſtr Babilon, 18 : rhyfeddol y m- 
wared ci bobl: 22 Ynargyocddi rbobl; me- 
gis rhai dieſcus. 


N 
\) awdz dt, Jacob; a th luni- 
W di. Iſrael, nac ofna, ca⸗ 
nys gwaredats di: gelwais 
[di] erbyn dy enw, efddofi 


[pdwpt. . 
dyfroedd, myfi a 


Pan eiych trwy er 
ddaf)ayda thi; a th 2 + afomydd. Feet) 
fen — 2 n er r tan, ni th 
_— ennpn y fflam 


£ Argiwpdd Dduw. 
Set e wareaudd; rd fs 


wy a roddeg Jacob yn anrhaith , ac .. 


Nr. 


- 


Cariad Duw 


Eſay. 


2 Aipht vn ia wn troſot, Ethiopia, a Seba blinaiſt arnaf, 


tas, pher 


am danat. 

4 Er pan aethoſt yn werthfawz 
ngolwg, 1th ogoneddwyd. a mi a th holtat 
am hynny y rhoddaf ddynion am danat ti, a 
phobloedd tros dy einioes di. 


* Pen. 44. I, 
5. 30 10, 


5 * Nacofna, canys y2 ydwyfi gyda thi; a 
oꝛ dwyꝛian y dygat dy had, ac oꝛ gozllewin 


& (. 27. : waſanaethu U. 
” fthgaſclaf, dau, blinailt fi A th anwireddau. oy bs 
6 Ppwedaf wꝛth y gogledd,d6d; ac wzthy 25 *Wyſi, myfi[pw]'r hwn a 
dehau, nac attal: dwgfy meibion o bell, amm gamweddau.er ty mwyn fy hun, acnichos- a. 
merched o eithal p ddayar: at dy bechodau. 
7 Set ] pob vn a el wir arfy enw ; canys 26 1 ar gof im. epd · ymddadleuton 
im gogoniant y creais et, y lluniais et, ac y adꝛodd di, fei i th gyfiawnhaer, 
gwneuthum ek. 27 Dy dad cyntat᷑ a becyodd, a th athis u, 
8 DWwg allan v bobl ddall ſydd a — — won a wnaethant gam wedd im N 
iddynt; a'r byddariaid ſydd a chlu 28 Am hynny y2 halogais | y 
iddpnt. pcyllegr, ac v rhoddais Jacob pn 9 
9 Caſcler p2 holl genhedloedd pnghyd, beth, ac Jſrael yn wzadwydd. 4 
r:n.41.23, à chynhuller p bobloedd : pwy pn eu myſg 
a fynega hyn 7 ac a dꝛaetha i ni p pethauo ? PE N. X LIIII. 
blaen ? dygant eu tyſtion. tel y cyfiawnhaer 
hwynt, neu wzandawant, a dywedant, 1 Duw yn cyſſuro ei Eglwys ai addewidion, + 
gwir [yw. Gwagedd ac ofercdd Eulynnod: 9 ac yp 
10 Fp nhyſtion i ydych ] chwi, medd yz fydrwydd y rhai aigwna. 21 Y mae yo 40 
Arglwydd. am gwas y: hwna ddewiſats z nog i foliannu Duw am ei ymwared, ac am 
fel yz adnabpddoch, ac v credoch fi, acy de⸗ ei Hollzalluogtwydd. 
Pen 41.4 _ _ _— [ yw 6 —_— 282 ** . 
1 % L[0edd j duw wedi ei flurfio, ac ni ar yn awꝛgwꝛanda. 
be, 11 *£Dpli, myſi Iyw er] Arglwydd; ac nid Me a ddewiſais. tan 
hel ug. 4. (does geidwad onid myfi, i 2 2 Fel hyn p dywed y2 d 
12 Myli a fynegais, ac a achubais, aca A alwrod, z hwn ath wn, 
ddangoſats, pꝛyd nad ſoedd duw dieithꝛ yn e eth ac a th luniodd, o: grith, 
eich mplc ; am hynny chwi [ydpch]ty nhy- ele ath gynnozthwya ; nac oina, fy 
— medd y2 Arglwydd,) mai myfi (\pdd] „ a thi Jefurun, y2 hwn a 
u o 18. 
13 Je cyn [bod ]dpdd yꝛ ydwyl; ac nid 3 * Canys tywalldat ddyfroedd ar p (þ e,;+ 
— 72 [o0eg)awared om llaw; gwnaf, a phwy chedic, affrydiau ar v ſych-dix ; tywalldaf — 
1. Habe. A i Nuddia: fy Pipꝛpd ar dy had, am bendith ar dy hilb 4. 


14 Fel hyn p dywed yz Arglwydd, eich 
gwaredudd chwi, Sanct Jſrael; er eich 
mwyn chwi r anfonais i Babilon, ac v tyn- 

1. bene, Nats i law eu holl bennaduriaid, ar Cal- 

Fu Deald 7 Ait bloedd mewn llongau. 

24. 15 My r Arglwydd [ yw ] eich Sanct 

chwi. crea wdudd Jſrael, eich Bzenin chwi. 
16 Fel hyn p dywed pꝛ Arglwpdd, pz hwn 

a * wna ffozdd yn p moz, a *llwybz vn p dy⸗ 

froedd cryflon : 

17 N hwn a ddwa. allan p cerbyd ar 
march, v llu ar cryfder : cyd-ozweddant, ni 
chodant ; darſuant. fel llin y diffoddaſant. 

18 Na choũwch v pethauo'z blaen, ac nac 
pllyꝛiweh p pethau gynt. 

19 * Wele fiyn gwneuthur peth newydd; 
p2 aw? hon y dechꝛeu: oni chewch ei wy⸗ 
bod: gwnätk ffozdd yn y2 antalwch, ac afo- 
nydd pn y diffaethwch, HE 

20 Bwylt-fil y maes, v dꝛeigiau. a [|chy- 
wion p2 Eftrps, am gogoneddant, am roddi 
o honof dd wir yn v2 anial weh. ja r afonydd 
vn y diſtaeth weh, i roddi diod im pobl, fy 
ne wiſedic. i 

21 *Pbobl hyn a luniais im fy hun, fy 
moliant a kynegant. 

22 Eithꝛ ni elwaiſt arnaf, Jacob; ond 


Exod, 14. 
® lol. 3. 


2. Cor. 6. 17. 
Duc. 31. 5. 


Heb. mere hed. 


Luc. 1.74. 75. 


ogaeth. 

A a dyfant megis ym myſc 
mr went be hetyg Toth ffrydiau dyfroedd. 
s Dwn a ddywed, eiddo r Arglweld 

ar Yall ai geilw ei [hun] ar enn 

leer A 8 9 4't law, — 
ac a 
ene Perl — 


den 


nt oll, y rhal a wb *:”, 
bY dc nina arenen 
mu : tyſtion ydynt iddynt 

na welant, ac na wyddant, fel y bre . 


10 we — dduw. neu a fwzieb e 


9 Oleredd 


Gulmnod, al gwneuthur-wyr, 
ic, heb wneuthur dim lies: 


nta ii with 1 
4 bwyill, acai g weite w2th gwmpas, 
200 ar ol delw ddyn, fel pzydferth- 
taros [mewn] tp. 
n Efea dyzr iddo gedz-wydd, ac a gym- 
0d bra we ape rabes ar — *. | a 
- pzennt r coed : ele a 
onnen, ar glaw ai maetha. 
1428 — — 
gefea gymmer o ac a mna; 
tele al Upſc ac a boba fara; gwna hefyd 
dduw, ac a i haddola et, gwna * yn ddelw 
ac a ymgrymma iddo. 
is Rhamo honaw a lic ete yn tin, w:th 
—1— L 1895 
A ydiwalleref : efe 
azoywed, aha, ymdwymnais,gwelais dan 


1 t 


An 61 a, ac a weddia arno, ac a ddy- 
* ll, canys ty nuw ydwyt. 

(Pio) 1 eu 1 5 1 

ai calonnau rh : 


[464% ig Je ni feddwl rr ie md 
* ,na deall i ddywedyd, — 
* mo hono yn tan, ac areifarwoz v 


v choſtiais gig. ac y bwytteals; he 
coral aner pn ffiaidd· beth? a ym- 

— — grymmaf t foncyff o bꝛen: 
20 Pmbo2th ar lud w y mae, calon ſiom⸗ 
medic ai gwyz dꝛoͤdd ef, fel na waredo ei 
ee onid oes cel wydd pn 


u Weddwlhyn, Jacob, ac Itrael, canys 
was [ydwyt]tt: Nuniais di, gwis i mi 
Wert! * — 


21 gamweddau 
fel niwl ; dychwel attaft, 
— ath waredais di. 
1 RS. canys vꝛ A Odd 
ety [opt bloeddiwch gwa 


1 ch ganu —— — 


85 vnddo: canys gwaredodd yz 
Jacob, ac yn 


rael pz pmo- 


1 hyny dywedodd y2 Arglwydd dy 
Ne bn «th luniodd o'z groth ; 


| dd yn gwneuthur 
15 5 am, yn 
* 7 
{rw on yrhatcel- 
1 rn trot v 


roma 


rus, fy mugail pw, ac 
ewyllys, gan ddywedyd wich Jeruſalem, — 
ti a adeiledir, ac w2thy demi, ti a tylfeinir. 1 


ep ary 2 ha 4 
enw,yw Duw Jirael. 


ned ] pꝛiddell a phzrddellau r ddarar ; 
wed y clai wꝛth et luni-w2,beth a wnetizneu 
[ p] mae dy waith heb ddwpylo 1ddo 7 


ais doßn arnt: myfi, ie fy nwylo 18 
— —— 


27 N hwn wyf vn dywedyd w2th 2 


— bydd ſych ; ac mi a ſychaf dy afo- 


—_—_ 'Pz hwn wyf yn 1 wz2th Cy- 
22 holl 


P E N. XLV. 


i Duw yn galw Cyrus er mwyn ei Eglwys: 


5 Yo gotyn vtydd-dod am ci fod ya Holl- 
alluog: 20 Yn dangos ofercd ydyw Eulyn- 
nod, wrth ei allu ya ymwared. 


g Cl hyny dywed y; Arglwydd 
with et enneiniog, with Cys 


pn ei ddehau-law, i ddaro⸗ 
d ef; ac mt a ddattodat twyni 


bꝛenhindedd, agoꝛyd y doꝛauot flaen et, a r 
pyzth ni cheuir. 


2 Mi at o th llaen di ac a vnio nat ygwy?- 


getmion, y dozau pzes a dozraf, ar barrau 
heirn a ddzylliaf: 


3 - Acaroddaf it dzyſlozau cuddiedic , a 
pech. mai rl 
al wodd erbyn dy 


4 4 ngwas, ac Jſrael 


5 Oy ( ydwyt]yz Arglwydd, ac mid * 


arall, nid { oes ] Duw onid myfi; gwzegy- 
ſais di er nam hadwaentf. 


6 Fel y gwypont o godiad haul, ac o: 


goꝛlle win, nad neb onid mti; myfi {yw'r] 
ang ac nid aral: 


Nn lunio goleunt, ac yn creu tywyll- 


weh. yn gwneuthur Ulwyddiant, ac yn creu 
— myfi r Arglwpdd ſpdd pn gwneu⸗ 
thur hyn oll. 


8 Defnynnwch nefoedd oddi vchod, a 


thywallded yꝛ wybzennau gyfiawnder, ym- 
agozed y ddaiar, ſtrwythed ie 


chyfiawnder, cyd-tarddant; myfi 'r Argl- 
wydd ai creais. 


chydwꝛiaeth a 


9 Gwae aymryſono a't luni-w2,[ymryſo- 


10 Gwaͤe addywedo with lei] dad,beth a 
genhedli : neu wth y wealg, beth a 


eſcozaitt 


ir Felhyny dywed vz Arglwydd,Sanct. 


Iſrael , ai luni-w;, gofynnwch i mt y 


pethau a ddaw am fy meibion, a gozchy- 
mine fi am waith fy nwylo. 


2 Wyfia wneuthumy ddalar, ac 


: 3 Myfi 


rus, y2 bwn || vz ymaſlais 1 (Xen, goof 
{twng cenhedloedd oi flaen . 


*a ddy⸗ * — 18. 6, 


— 


Pen, xlv. Galw Cyrus. 
gyngoꝛ ei 7 
ne hwn ane: 
with wed wy Jerutalom Juda, chm a defied es jag 
chyfodaf ei hadwyau 4 


fy etholedic ith elwais erbyn dy enw; mi — 4.39 
ath gytenwais er nam hadwaentt. 


Duw yw r vnic Arglwydd. 


Eſay. 


nen, vnigwnefe 
*:.Cron.zs. 
12. Exra 1.1. 
Pen. 44.28. 


cn 44-61. 


Deut. 3. 17. 


Rhul. 1.17. 
Phil. 2. 20. 
, % 
adh ved am 
dan f, yn yr 
Arg. 7 mae 
po befa under. 
Heb. cyfiawn- 
derav, 


13 Myũ a i cyfodais ef mewn cyſiawn⸗ 
der, a i holl flyzdd a? gyfarwyddat; eie a 
adeilada fy ninag, efe a ollwng fy nghar- 
charoꝛion, heb na gwerth nagob2wy, medd 
Arglwpdd p Uuoedd. 

14 Fel hyn y dywed p2 Arglwydd, Uafur 
vꝛ Aipht, a marſiandiaeth Ethiopia , ar 
Sabeaid hirion a ddeuant attat tr, ac eiddo 
tifyddant, ar dy ol y deuant, mewn cad wr⸗ 
ni y deuant troſodd ; ac ymgrymmant i ti. 
attat y gweddiant [gan ddywedyd : Jpn ddi⸗ 
au pnot ti [yp mae] Duw, ac nid oes] azall, 
nac oes duw. . 

15 Ti pn ddiau wpt Dduw pn pmguddio. 
0 Pduw Jſcaely2 achubwz. 

16 Cywilyddir a gw2adwyddir hwynt 
oll; * ſeiri delwau a ant ynghyd i w2a- 
DWYDD, 

17 Jſrael a achubir yn y2 Arglwydd 
[ ag ] iechyd wꝛiaeth dzagywyddol : nich cys 
— 38 ac nich gwꝛadwyddir byth by- 
tyoedd. 

13 Canps kel hyn p dywed yz Arglwydd, 
creawdudd y nefoedd, x Duw ei hun a lu; 
niodd y ddatar, ac ai gwnaeth; efe a i ſiccr- 
haodd hi, ni chzeawdd hi pn ofer, im phzell- 
wylio y lluniodd hi; myfi[yw r] Arglwydd, 
ac nid neb amgen. f 

19 Nileferats *mewn dirgelwch, mewn 
man tywylloꝛ ddaiar, ni ddywedats wth 
had Jacob, ceiliwch fi pn oler: myli l r] Ar⸗ 
glwydd wyk yn Uefaru cyfiawnder, [ac] vn 
mynegi pethau vnion. 

20 Ymaeſclwch, a de weh, cyd-neſlewch, 


rai diangol p cenhedloedd, nid oes gwybo⸗ 


2 Goltyng 


allent 


y rhat der; 
. 
4 Wz 
[ach] dygaf 2 1 
pn | a. dygaf, a gwaredgf 
5 Jbwy fm gwnewch yn debyg.acin 


RIG. ac im cyftelybwch, fel yd ra, 


debyg, 

6 Dwy a waltraffant aur o pwzs, aca 
bwyſant arian mewn clozian, a gyſlogant 
eurych, ac ete ai gweithia pn dduw, gel 
yngant, acymgrymmant. 

7 Dygant ef ar yſcwyddau, ef 
ac ai go yn ei Ie, ac ete a ſaif; ni 
oi le; os Uefa [vn] arno, nid ettyb, — 


gwared el oi gyſtudd. = | 
8 Cofiwchhyn , abyddwch wer ata 
>” Coltwey f pethau gput exioed 
9 
myfi [ ydwykf ] Dduw , ac nid nebaray 
Puw [ ydwyk, ] ac heb fy math: 
10 mynegi v diwedd 7 dechieugd, 
ac er cynt 22 hyn ni wnaed ar 
j 
Dibzt 


dywedyd, * fy nghyngoz a ſaif, am 
ewyllys a wnat: 

ons fenghynge) , 0 wah bell” 
a na * 02 * 0 5 
wedais, ac mi ai dygat i ben, mil gi 
iluniais, ac mi a igwnat. 

12 Swꝛande weh arnafi, p rhat c 


dacth gan y rhai a dderchafant goed eu galon. 


— ya ac a weddiant Dduw nid all 
achub. 

21 Myneg weh,. anefſewch [ hwyne, )cyd- 
pmgyngho2ant hefyd, pwy a dꝛaethodd hyn 
er cynt:[pwp]a't mynegodd er y pzydhpnnyp? 


onid myfi r Arglwydd 7 ac nid oes Puw 


arall onid myfi : yn Dduw — » Ac pn 
achubudd, nid [oes)] onid myti. ; 

22 Trowch eich wynebau attafi, holl 
gyꝛrau 'rddatar, tel ich achuber : canys myx⸗ 
ki wl] Pduw, ac nid neb arall. 

23 Im fy hun x tyngais, aeth y gairo'm 
genau [mewn] cyfiawnder, ac ni ddychwel, 
mat i mi y plygapobglin,y twngpobtatod, 

24 Pnddiau| vn y2 Arglwydd (medd bn) 
[y mae] i migyfiawnder, a nerth; attoef 2 
deuir,a chywuyddir pawba ddigiant wꝛtho. 

25 Nn pꝛ Arglwydd y cyfiawnheir, ac pꝛ 
ymogonedda holl had Jſrael. 


PE N. XLVI. 
1 Naallai eulynnod Babylon eu hachub eu hu- 
nain. 3 Bod Duw yn achub ci bobl hyd y di- 
wedd. 5 Nad yw eulynnod gyffelyb i Dduw 
me wa gallu, 12 nac mewn ymwared preſennol. 


: eich clud a 


wechwrd yn wm, l{wyth 


vdynt ür deffygrol, 


v rhai pell oddi with gyflawnder. 
13 Nelleais fy nghyfiawnder;ni bydddell, 
dwziaeth nid erys : — 


am HiechydW3 

hefyd iechrdwꝛiaeth yn Dion , 

gontant Iſrael. 
PEN. XLVII. 

1 Barnedigacthau Duw ar Babilon a Chaldez, 

6 am eu hannrhugarogrwydd, 7 4'i balchder, 

10 Tirbyfyg:11 Ac nas gellit cu gwrthwynebu, 


m dyner, ac 

1 @ nnila laps 
datcuddia dy lywethau , noetha dy ſodial 
dinortha dy fozddwydydd , ds dzwy ral 
n 

; Dy noethnia ddatcuddir, dy warhhe 
fyda weltr; dialaf, ac nid fel dyn ith ge 


m 
dt; m arnynt;19# 
ddaiſt dy tau vn dꝛom fawn ar 73 er 


Duw yn achub GU 
ant, cyd-grymmant, nme 


mewn cant Fav 
p Jacob, gwzandewch arnafi, a n 
Aal, — 6 bell 


þ 1; 


kn 
a0 
15 
e 


Ha ba 
wa. 


an 


Pen. xlviij. 


———& dywedailt , byth y byddaf * argl- 
La pTines, fely nid pltyztaitt hen, ac nicho- 


rim dy galo 
lter — yn wedds „ ac ni 
33 e ddau beth hyn a ddaw it yn 
©" ddiſymmwthy2 vndydd, dihepiledd, a gwe⸗ 

' ddwdod.; yn gwbl y deuant arnat am 
amlder dy hudoliaethau, a mawz nerth dy 


jo Canys ymddiriedaiſt yn dy ddzygiont, 
tywedailt, mm gwel [ nev Jop ddoetyineb, 
Itch wybodaeth ath||hurtiant, a dywedaill 
md galon , myfi [fydd,] acnidneb arall 


on Am hynny y daw arnat ddzygfyd,yz 
hun ni cher wybod es || gyfodtad ; a lyzth 
fr ant ddiniftr ni's gelli ex ochelyd: ie, daw 
arnatddeſtryw yn ddiſymwth,heb wybod it. 
n Sifynawrgyda'th (wymon, a cyyd 
alder dy hudoliaethau, vn y. rhat r ym- 
— oth ieuengetid 3 (i edzych ] a ell 
wneuthur lles Ci edꝛych a tyddi grymmus. 
5 Ymſlinatſt yn amider dy 
dy hun, ſafed yn aw2 aſtronompddion y ne- 
vſpyſant amy miſoedd, ac achubant dr oddi 
a ddeuant arnat. 
14 Wele, hwy a fyddant fel ſofl ; y tan 
el Tt llc hwyne, ni waredant eu || hemoes o 
« feddiant y fflam;ni bydd marwozyn i ym- 
dwymno, [na] than i eiſtedd ar eigyfer, 
15 Felly y byddant hwy it, gyd ar rhai 
N pulinaiſt { ſef ] dp farũand- wyꝛz o'th 
, cy2zwydzaſant bob vn ar ei duedd, 
nid des vn] yn dy achub di. 
PE N. XLVIIL 
1 Daw, i argyoeddi r bobl oi hynod gyndyn- 
rwydd, yo datcuddio ei brophwydoliacthau. 
9 Et ei — ei hun y mae efe yn eu gwared 
wy. 12 Y mae yn eu hannog hwy i fod yn 
viydd, o herwydd ei allu a'i ragluniacth ef: 
16 Vn cwyno eu cildynrwydd bwy. 20 Oi 
fawrallu y mae yn gwared ei bobl o Babylon. 
1w92andewch hyn ty Jacob, v 
rhai aelwir arenw Jſrael, ac 
a ddaethant allano ddyfroedd 
Juda — — a dyngant i enw 
vr , ac a goffint am 
Dduw Jirael ; nid mewn gwirionedd, nac 
mewn cyfiawnder. 
& Canys hwy a i galwant eu hunain o: 
lanctaidd , ac a bwyſant arDduw 
Jour, enw v2 hwn [ yw 1] Arglwydd y 


3-Ppethau gynt a fynegais er v pzydhyn- 
Zam cane pn mn of ies 
naethum yn ddiſpmm 
phone t vent * 2 * 
 Dherwpddim wybod dy mga- 
a Warr [tel} geuyn haiarn, a th dalcen 


E mynegais t ti er v pzydhynnp, 
it eyn et ddytod, rhac dywedyd o 


159 


1 


honot,fy nelw a i gwnaeth,fy nghert ddel w. 
am tawdd - ddelw. ai goꝛchymmynnodd. 

6s Ca g wait. gwel hyn oll. ac onify- 
negwch chwitheu let: J adzoddais it bethau 
ne wyddion 02 pꝛyd hyn, a phethau cuddie⸗ 
dic, y rhai ni wyddit oddi wzthyne, 

7 Pn am y crewyd hwynt, ac nid er y 
dechzeuad,cyn y dydd ni chlywailft ſon am 
danynt : rhac dywedyd o honot, wele gwy⸗ 
99 40 As dend 

8 Je nis ciy wũt.ac nis gwyddit chwaith, 
nid agozalid dy gluſt y pzyd hynny ; canys 
gwyddwn y byddit lwy2 anffyddlon , a'th 
alw oz groth pn dꝛoſeddwꝛ. 

Er mwyn ty enw 'r oedaf fy llid, ac ler] 
ip 1 oddi w2thit, rhag dy 


10 Wele, myfi a'th burais, ond nid || fel d v. 


arian; dewiſais di mewn pair cyſtudd. 

11 Erty mwyn fy hun, er fy mwynfy 
hun, y gwnaf[hyn; ] canys pa fodd y2 ha- 
1 enw] 7 ac*niroddaf fy ngogniant 


RN TI 
3 P 7 cpn- 

tat. ami pw ydiwethaf. 1 
13 FyUawthefyda ſeiliodd y ddaiar. a m 


alwyfi arnynt, bwy a gyd - ſatant. 

14 Pmgeſclwch oll a gwzandewch;pwy o 
honynt hwy a fynegodd hrn: y; Arglwydd 
a't hoffodd:ef a wna et ewyllys arBabilon, 
ai traich ſ a ſydd ] ar y Caldeaid. 

15 Dyfi, myũ a leterais, ac a i gelwais 
ef: ef, ac fe a lwydda ei ſtoꝛdd ef. 

16 Nellewch attaf, gwzandewch hyn; ni 
leterais 0'z cyntaf vn ddirgel; er y pꝛyd y 
mae hynn x [ ydwyk ] inneu yno : ac yn 
aw? yz Arglwydd Dduw ai d am 
in y dywed n Arg 

17 P ed vz wydd dy 
waredudd, Danct 'Jſrael ; myfi yw 'r Ar- 
glwydd dy Dduw, yz hwn wyt yn dy ddyſcu 
— gan dy arwein pn y ffozdd p 

18 Ona weandawſit ar fy ngozchymmy- 
nion. na v buaſei dy heddwch tel afon,a'th 
gyfiawnder fel tonnau x mo. 

19 A huaſei dy had fel y tywod, ac eppil 
dy goꝛph tel ei raian et: ni thozraſid, ac ni 
ddi alid ei en w, oddi ger fy mron. 

20 Ewchallan o Babilon, ffowch oddi 
with y Caldeaid.a llef gozfoledd;mynegwch, 
[ac)adzoddwch hyn,treuthwch et hyd eitha⸗ 


toedd p ddaiar : dywedwch , * gwaredodd 14 5 4 


v2 Arglwydd ei was Jacob. 

21 Ac ni ſychedaſant pan ar weiniodd 
hwynt vn y2 — Yee - — 
— — - 


22 id [oes ] heddwch , medd 2 Aral- Pen.$7.21, 


wydd,tr rhai annuwiol. 


wyn yae Cen- 

hedloedd ag addewidion graſuſol. 13 Bodes- 

riad Du tuac at ei Eglwys, * — 
I 


Cyndynrwydd yr Iuddewon. 5 


deheulaw i al rychwantodd y nefoedd: pan 2 


; Galw y Cenhedloedd, 


Eſay. 


Adſerur 8 


18 Helaeth adferu yr Eglwys. 24 Y galluog 
o'r cacthiwed. 
dwꝛandewch arnaf ynyſo- 
AA ' edd, ac pſtyziwch bobl o bell. 
D Arglwydd a'mgalwodd 
o groth , o pmylcaroedd 
fy mam p gwnaeth goffa 
2 Goſododd hefyd fy ngenau fel cleddyf 
llym , pnghyſcod et law im cuddiod, a 
| en ſaeth loyw; cuddiodd fi yn 


New, fel yr 
omg iſcl» Iſr. 


Ne, ai 
Lwaclach nit 


7 Fel hyn y dywed y2 Arglwydd, gwa- 
redudd Ilrael ai Danct, with p dirmy- 
gevic || o enaid. wꝛth yz hwnſpdd ſtiaidd gan 
v genyedl, wzth was liywodzaeth-wyz;bzen- 
hinoedd a welant, ac a gytooant, tywplogt- 
on heipd a ypmgrymmant, ex mwyn y2 Argl⸗ 
wydd, y2zhwn [ ſydd ] ffyddlon, Sanct J 
rael, ac efe a'th ddewiſodd di. 

8 Fel hn y dywed yꝛ Arglwydd, mewn 
amſer bodlon - gar it wzandewats , ac yn 
nydd iechydwꝛiaeth ith gynnoꝛthwpais. 
a mi ath gadwat yn gytammod y bobl, 1 
gxe,;2»fo4;. || ficcrhau p ddaiar , i beri etifeddu p2 etile⸗ 
ddiaethau anghytaneddol; 

9 Fel v dywedych w2thy *carcharozion, 
ewch allan; with y rhai [\ydd]mnewn tywp- 
ilwch,ymddangoſwch; ar y ſtyꝛod p poꝛant. 
ac yn pꝛ holl vcheltannau [ p bydd J ei poꝛta 
hwynt. 

10 * Nt newynant, ac nt ſychedant, ac 
nis tery gw2es, na haul hwynt: o her wydd 
p2 hwn a doſtur a wꝛthynt, ai tywys, ac 


, 247 


. Cor.. 2. 


Pen. 42. 8. 


* Datc,7.16. 


at harwein w:th y ffyn u dykroedd. 
11 A mia wnaf fy holl fynydd pn ffozdd, 
am pꝛiſtyꝛdd a gyſodir. 


12 Wele,y rhai hyn a ddeuant o bell, ac 
wele. y rhai accw oꝛ gogledd, ac 072 goz- 
lewin; ar rhai ynma o dir Sinim. 

13 Cenwchnetoedd ; a gozfoledda ddaiar. 
bloeddiwch ganu py mpayddoedd ; canys p2 
Arglwydd a gyſſurodd et vobl, aca dzugar- 
ha w2th ei dꝛueniaid. 

14 Etto dywedodd Sion, pꝛ Argiwydd 
am gw2thododd, am Arglwydd am ang- 
hofiodd. 

15 A ang"ofia gwꝛaig eiphlentyn ſugno, 
tel na thoſturio w2th fab ei chzoth - ie hwy 
a allant angholio, etto myfi nid anghollat᷑ di. 


fHeb. rha [4 
$oft urio, 


:6 wele, ar gleds [fy ] urig fUr 
grefſais, dy furiau def ger 2 an 
amſer 


17 Dy || blant a fryſſiant , 
* a'thddetrywiant,a — 2 
VW 


38 * Dyzchady lygaidoddi amgyicy, 
16 * oddi a 
apmgaſclant, [aq 


edzych ; yrhai hyn oll 
ddeuant attat:tel mai byw ff,medd yz 
wydd, diau p gwiſci hwynt oll, fel 

wiſc, ac y rywymi hwynt am danat. 


pꝛiod - terch. | wa, 1 
19 Canysdy ddiffaithwch,a'th a 
a th dir diniſtriol in ddtau iydd ynawm 
rhy gytyng gan bzellwyl-wyz; ar cha a ns 
lyngcant a ymbellhint. 101 
20 Plant dy ddi-heppiledd, a "xa 


etto lle y clywech. cytyng vw y lie hwni 
doͤd le t mi tel y pzeilwyliwyf. * 
21 Pna y dywedi vn dy galon, pwya gen 
hedlodd y ryai hyn i mi; a mi pnddi- 
ac vn vnic. yn gaeth,ac ar grwydꝛ:a 
a fagoddy thai hen: wele,myfi a adawpdy 
hunan, o ba le yl daeth] y thai hyn: iow 
22 Fel hyn p dywed yz Arglwydd * 
wele,cytodaf ty lia w at v cenhedloedd, 
chafat fy maner at v bobloedd ; a dygant 
dy feibion || yn eu monwes , a dygi If b. 
ferched ar yſcwyddau, | * 
23 Bꝛenhinoedd hefyd fydd dy dadmge- 
thod.a': || bzenhineſay dy fammaethod,crew 
mant it ai hwynebautua'r llawz,*allplant 
lwch dy d2aed, a chei wybod mai myfiſyw?] 
Arglwydd ; canys ni chywilpddir y rhaia 
ddiſgwiltant w2thifi. ; 
24 A ddygir v caſtaeliad oddi ar v cadarn! 
neu a waresir || y rhai a garcherir yn gr 10. 
flawn ? | | 
25 Ond fel hyn y dywed y2 Arglwydd, 
ie carcharozion v cadarn a ddygir, ac aps 4 * 
rhaith y creulon a ddiangc:canys myfi a xm. 
ryſlonat᷑ à tj ymryſlonudo, ac myũ a achubal 
dy keibion. g 
26 Gwnakf hefydith ozthzym-wo2 fkwytta 
eucigeu hunain, ac ar eu gwaedeuhuny 5%“ 
medd want, fel ar win l melys ; a gwybydd |;,.. 
pob cnawd mai myũ r Argiwydd [ yw}dy 
achubydd, a th gadarn waredydo di Javov- 


PEN, L. 
1 Chriſt yn dangos nad efe yr achos.y 
gwrthodwyd yr Iuddewon , am ei ſod yn 
abl i'w hachub hwy, 5 am ci fod yn vfydd 
i wneuthur L_ , -7 ac am ei fod yb 
mddiried ynghymmorth Duw. 10 Anog | 
yderu ar Dduw, ac nid arnom ein hunald. 
"| Cl hyn p dpwed p: 
| wWpdd, pa le y mae 
FASL | ricar eich mam, ( trwy Ir 
| Hwn y gollyngais hi eu 
50 — ? neu poy 105 
edwy2 v gwerth | 
todo: wele am eich anwW- 
reddau y2 vmwertnaloch, ac am eich cam 
weddau y goilyng wyd ymmaith eich mam. 

2*Pa yam pan ddeuthum, nad oed ned 

lim derbyn· ] pã elwais,nad attebomtl r 


1 


d y 
„ 
Plalnng 


314 


In. 
al 


len!“ 


Pen. lj. 


ac na ofner dyn. 


fp law, fel na 
(oes] pnofnerth i 


* 2 
* 


9 


abs 
16k 


0 


hy zm cernal ir chat a 


nn 8 


455 


Wag 
Sian; 
ee a gyſſura et holl a 


is, [ac] 
fyJol. 


vn 
* roddais ir -cur-w??z, 
6 an r 20 i'r blew, 
chuddiais fy wyneb oddi wzth wzadwydd, 


aeg herwydd v2 Arglwydd Dduw am 


”» 


commozth, am hynny mm cywilyddir ; am 
is fy wyneb fel „ 


cywtiyddir. = 
2 
w22 nellaed attal. 
[yw] * Ar 
r : 
wie, went ol a heneiddiant fel dilledyn, 


gwylyn a't hyſſa hwynt. | 
[9 Pwy vn eich myſc ſyddyn ofnt'r Ar- 
glwydd,yn gwꝛandaw ar lais ei was ef, yn 
rhodio [ mewn ] tywyllwch, ac heb le wyꝛch 
5: gobeithied pn enw er Arglwydd , ac 
ymddirieded yn ei Dduw. 
11 Wele, chwi oll y rhat vdych pn cynney 
tin, [ac] yn eich amgylchu eich hunain 
dgwzeichion ; rhodiwcy with le wyꝛch eich 
tan, ac with y gwꝛeichion a gynneuaſoch; 
om law i v bydd hyn i chwi ; mewn 
golid y gozweddwch, | 


PEN. LI. 
1 Cynghor i hyderu ar Grift, ya ol eſampl 
am, 13 o herwydd ei addewidion 
cyſſur-fawr , 41 gyfiawn ymwared, 7 a 
marwoldeb dyn, 9 Bod Chriſt Xi ſanctaidd 


lich, yn ymddiffyn yr ciddo rhag ofn dyn. 


17 Y mac yn cwyno adfyd Teruſalem, 21 
« ya addaw ymwared. 


wꝛande weh arnafi ddflyn-wyz 
cu awuder, y rhai a geiitwch 
9/, V2 Arglwydd : edzychwch ar 
Abl v graig ich naddwyd, ac ar 
. u p filos ich cloddi⸗ 
nynt. 
2 Edzychwchar Abꝛaham eich tid, ac ar 
Sara ach eſcorodd 3 canys ei hunan y gel- 
el. ac y bendithiais, ac yꝛ amlheats ef. 
herwpdd y2 Arglwydd a — 
nnedd- 


leoedd hi  gwna hefyd et hanialwcy hi fel 
Am, at diffaethwch fel gardd pz Argl- 


: ceir pnddi lawenydd a hyfrydwch, 
allats can. 


4 Gwzandewch arnaf fy mhobl , clutt- 
Myzandewch a mt, ty nghenedl ; canys 


ant wathil, 


—— -— — —— 


cykraith a4 allan oddi wzthif, a goſodaf fy 
pw ky — fy iechrd 
5 ey iechrd⸗ 
wꝛiaeth aeth allan, t mreichiay hefyd a 
karnant y poblioedd:pꝛ ynyſoedd a ddiſgwili⸗ 
ac a ymddixiedantſ vn ty mraich. 
6 Derchefwch eich llygaid tua'rnefoedd, 
acedzychweh ar y ddatar iflod;*canys yne- ea 
foedd a ddarfyddant fel mwg, ar ddatar a 
heneiddia fel dilledyn , ai phzeſſwyl-wyz 
2 bn modd a fyddant meirw : ond fy 
chydwaiatth i a fydd byth, am cyfiawn- 


der ni dderkydd. 


7 Gwzandewch arnaf, y rhai a adwae⸗ 
noch gyfiawnder, * y bobl ſp am cyfraity 
vn eu calon: *nacofnwch wꝛad wydd dyni⸗ 01 37. 1 
on, ac nac arſwydwch rhac eu diienwad. 
8 Canysy pt a i bwytty, tel dilledyn; ar 
— at fel gwlin: eithꝛ fy ngyyf- 
wnder a fydd pn — am iechyd⸗ 
w o 


naeth genhedlaeth. 

9 Dr 0 kraich y2 
Arglwydd, deffro tel n y dyddiau gynt, yn 
1 — gene : ond ti [yw ] rywn 
4 b, Lac] a archollaiſt v 
10 Sr ti ſyw ]'rhwn a ſpchaiſt v möꝛ, ten“ 


dyfnder mawz, vꝛ hwn a wnae⸗ Exod. 14.21. 
ym0z, vn ffozdd irgwa⸗ 
trwodd. 


p* dychwel gwaredi 


digion y2 pen 35. io. 
22 — hwy a ddeuant i Sion a chanu. 
ac a llawenydd tragywyddol ar eu pennau, 
goddiweddant lawenydd, a hyfrydwch:gofid 
oy nn xr 
12 Dyfi, myfi, (yw] yz hwn ach diddana 
chwi p wy l wyt I ti fel p2 * ofnit ddyn, [yz *Pal. £13. 6. 
hwnifyddmarw, a mab dyn [yz hwn ] a "4 
wneir tel glaſ-welltyn 2 Pen. 40. 6. 
13 Ac a anghoſi pz Arglwydd dy wneu⸗ 
thurwz, yz hwn a eſtynnodd y nefoedd, ac a 
ſeiliodd p ddatar 2? ac a ofnaift bob dydd yn 
waſtad rhac lid y gozthzymmudd , fel pe 
darparet i ddiniftrio 


— ? a pha le[ y mae ] lid 
5 1 
14 N carcharoz ſydd yn bꝛyſſio i gael ei 
ollwng yn rhydd, fel na byddo farw yn y 
pwll, ac na phallo ei tara ef. 

15 Eith myfi [yw}] y2 Arglwydd dy 
Dduw, y2 hwn a * barthodd y m0z. pan lec.z:.35- 
ruodd ei donnau: ei enw ly w] Aralwydd y 


16 Goſodais d fy ngeiriau pn dy . 
enau, ac ynghyſcod iy law i th doais, fel y 
plann wu y nefoedd, ac y ſetliwn y ddaiar. 
— 2 dywedwn wth Sion, fy mhobl 
vdwyt. 

17 * Peffro, deffro, cyfod Jeruſalem, y2 
hon a pfaiſt o law r Arglwydd gwppan ef 
lidiawgrwydd ek: — waddod y cwppan 
erchyll, ie 

18 Nid[0es] arweinydd iddi o'2holl ſeibi⸗ 
on a eſcozoddzacnid(oes}a ymaflo vn ei llaw 
oz holl feibion a fagodd. 

19 P ddau beth hyn a ddigwyddaſant Pen.47;9. 
it; pwy a ofidta troſot? diniftr, a 11 


Pen. 5. . 


newyn, a chleddyt; [trwy] bwyrth al: 
4 20 Dy 


Prynedigketh yr Eglwys. 


Eſay. Dioddefaint i 


ant ym mhen pob heol, fel tarw- | 
[ mewn ] magl; awgr⸗ — — 

wydd yꝛ Arglwydd,[aJcherydd dy Dduw. w r Arglwydd, 7 
ynawz,y dꝛuan, 12 Canys nid at frysy2ewch allan, ac 


lawn pdynt o 


21 Am hynny gwzandofi 
ar leddw, ac nid trwy win. | | 
22 Fel hyn p dywed dy Arglwydd, rz a och blaenchwi, a Duw Jirael ah caſq 
Arglwydda'th Dduw di,(y2 hwn)addadleu chwt. 1 
[tros] et bobl; wele cymmerais o'th law y 13 Wele,fyngwisa[lwydda, efe a god, 
cwppan erchyll, ter g waddod cwppan fy a dderchefir,ac a fyddvcheliawn, 8 
llidtawgrwydd; ni chwanegi ei pied 14 Degis y rhyfeddodd llawer withit 


P E N. LII. 


/ 1 Chriſt yn perſwadio ei Eglwys i gredu ei rad 1 Trepe rhag aogrhredyniacth, 
brynedigaeth ef; 7 I dderbyn gwenidogion ac yn eſcuſodi 
yr adbrynedigaeth, 9 I lawcnychu, yn ei y daioni a ddaw:o ꝗdioddefaint Chriſt, 10 2 
gallu hi, 11 Ac iw rhyddhau eu hunain ffyniant y groes * 
gacthiwed. 13 Y derchefir teyrnas nd 


- Eftro,* defiro, gwiſc dynerth, 
Sion; gwiſc wiſcoedd dy 
+ ogoniant, ſanctaidd ddinas = GU 
alem: canys ni ddaw o dir \fch : nid oes na'phzyd na thegwch 
= oth fewn mwy ddienwaede⸗ 000008 CEO arno, nx bydd pzpd fel 
dic,nac aflan, : : 
2 Pmeſcwydo' Uwch.cyfod, eiſtedd, Je- 8 Dirmygedic yw a dipſtyꝛat o: gwiz vn 
ruſalem; ymddattod oddiwꝛth rwymau dy gw gofidus, a chynnefin a dolur, ac (I; jx.,« 
wddt. ti gaeth· erch Sion. . | 
3 Canys fel hyn v dywedodd y2 Argl- w2tho ; dirmygedic oedd, ac ni wnaethou 
wpdd, ynrhad yz ymwerthaſoth, ac nid ag gylrifo honaw, 
arian ich gwaredir. wa 
4 Canys fel hyn p dywedodd y2 Argl- acaddug ein doluriau : etto ni ai cyfrifs 4 
wydd Dduw, fy mhobl aeth i wared ir ſomef wedt ei kaeddu ei daro gan Dduw, a — 


vn cyhoeddi n dywedyd 


tey;naſu? a phwy a dꝛaetha ei oes ef ? canys elk a 


weh 
gyſſurodd *twyll 


teiddꝛwydd pngolwg 
* a holl gyꝛrau r dd 
wꝛiaeth ein Duw ni. 


20 Dy feibion a lewygalant gorwedd⸗ 11 Ciliwch, ciliwch, ewch allan gw — 
yile yno,'na hxflyddweh Adem alone ag. . 
ch 


ddyg. =. 


— "as prhaia 


nid ar ffo y cerddwch ; 8 2 


(moz Hygredic oedd let? wedd yn anad ne, , 
_— ; 


y 
23 Eithz rhoddaf ef yn llaw dy gyffudd- ai bzydyn anad meibion dynion!) 
wyr, v rhai a ddywedaſant with dy enaid, 15 Felly y taenella ele genhedloedd lawer 
goſtwng fel yꝛ elom troſot: a thi a oſodaiſt dy bꝛenhinoedd a gaeant eu genen w2tho e 
gozph fel y llawz, ac fel heol ir rhai a elent canys gwelant pz hyn nt fynegaſi ', 


ident, a deallant yz hynnichlywſent, - 
PEN. LIII. 


di rhwyſix y Groes, 4trwy d 


p bzaich pr Arglwydd. * 
2 Canps ele a dpf o i flaen el 
blaguryn, ac fel gwzeiddyn 


p dymunem ek. 
oeddym] megis yn cuddio ein wynebau oddi =: » 


v 
- ne = 


* Aipht, yn v decyzeuad, i ymdaith pno; ar gyſtuddio. ute 
Aſſpriad ai gozthzymmodd pn ddiachos 

5 Ac vn ad beth ſſydd) 
vꝛ Arglwydd ; pan ddygid 


5 *Ond ele a archollwyd am ein can't: 


ma imi, medd weddau ni, ele a ddzylliwyd am ein han, 
| hobl ymaith wireddau ni: coſpedigaeth ein heddwch ni 
vn rhad : eu Upwodzaethwyz a wna oedd arno ef, a * thzwy ei gleiũau 

[1ddynt] vdo, medd yꝛ Argiwydd : a phob tachawyd mi. 
*Ezcc.36.:0, dydd yn waltad,*y ceblir ty enw. ; — 

6 Am hynnp y caiff fy mhobl adnabod fy ſom bawb iw ffozdd ei hun; ar Arglwydd a 

en w. am hynny (y cant wybod i y dydd hwn- ||roddes arno ef ein hanwiredd ni i gd. — 
— mai — vw yz hwn ſy'n dywedyd; 7 Ele a ozthzymmwyd,ac eie a gyltudd % 
my | 
Moꝛr weddaidd ar y mynyddoedd{[yW] arweinid ef irlladdfa,* acfely tau dafado , 
r5.rbut.1o.15 (raed yꝛ hwn \ydd yn efangylu, yn cyhoeddi flaeny rhaig'icneifier,telly nid agoꝛei yntau 
heddwch: ar hwn \ydd yn mynegi datont, ei | 
eddi techydwetaeth , y 
with Sion. dy Dduw diſyddyn f 
* —4— yy — lef; — 
p cyd-ganant 3; canys | 2 
po liygad. pan ddychwelo pr Arglwydd 9 Ac efe a wnaeth ei fedd gyd ar rhal 


9 Bloeddiwch, 
Jeruſalem ; canysy2 
0 Dioſeodd ——— ;ſanc- ef, efe ai clwyfodd; pan ſ oiodo ele ei enad . 

10 codd yꝛ eiſanc- ef, efe ai c ; e ei enn 
'holl genhedloedd, pn aberth dzos bechod, ele a wel hid, e 
a welant techyd- a eſtyn ei ddyddiau: ac ewyllysy2 Arglwrdd 


/. 
Pl "1; Pettit 
IA 


b 
6 Npni oll a gyꝛwydꝛaſom fel defaid,croe =" 
wd, ac nid agozei ei enau; fel den fl! 5.u =« 


enau. * 
8 Ol garchar ac o farn y cymmerwydel; lr 


d o dir yrhat byw, [rhoddwyd) pla 


arno et am gam wedd fy mhobl 


anwir, a chyd à r cyfoethog yn ei larwob. 
aeth; am na wnaethei gam, ac nadloedd] , 


etenau. 
10 Eith292 Arglwydd a kynnei ei dazyllio |. 


a Iwydda pn ei law et. 1 0 


F Wy *g a dodd in pmadedhy . 
I 4 buy y DACCuDDIWND . 


Lg 


0a: 


"<4 


— 2 —— — — 


| . 


Pen. liiij. lv. 


Cynayg gras yn rhad. 


Nogelwch yr Eglwys. 
I Plafur ei enaid ygwel, acy diwellir; 
fy ngwis cyfiawn a gyfiawnha lawer 
wybodaeth; canys efe a ddwg eu 

treddau hwynt. | 
12 Am hynny v rhannaf iddo ran gyda 
« [llawer, ac efe a ranna r vyſpail gyda r ce- 
Auen, am 1ddo dywalle et enaid i farwob 
unt geth;ac ele a gyfritwyd gyd ar troſedd-wp2: 

«1% . -zlodd 0205 p troſedd-W?2. 


PEN. LIIII. 
| Y Prophwyd.er mwyn cyſſuroy cenhedloedd, 
yn prophwydo helaechrwydd yr Eglwys; 4 
Eu diogelwch bwy, 6 Ai ficcr ymwared 


diogel gadwedigaeth. | 
An (di] amhlantadwy nid ef- 
Jz co20dd,bloeddia * ganu, a goz- 
<3 foledda,[y2 hon] nid eſcoꝛodd: 
Y 35 o herwydd amlach meibion yz 
gur iddi, medd y2 Arglwydd. 


hon a adawyd,na'r hon ꝓ mae 
'2 Pelaetha le dy babell, ac eſtynnant 
goztynnau dy bzeſlwylteydd ; nac 'attal; 
efytidy raffau,a ſiccrha dy hoelion. 

3 Canys ti a dorri allanar y law dde 
hau, at ar v law ailwy, a th had a etifedda 
y cenhedloedd, a dinaſoedd anrhaithiedic a 
wnant yn gyfanneddol. N 

Nat dina; canys nith gywilyddir ; ac 
na th wzadwydder,am na th warthzuddir ; 


0140 
af, 19.16, 


gwarth2zudd dy weddwdod ni chofi mwyach 
5 Canys dy b2tod(pw'r]hwn a'th wna⸗ 
en th, (Arglwydd y lluoeddſ yw ] etenw: ) dy 
- waredyddhefyd, Sanct Jſrael, Duw r holl 

2 ddaiar y gelwir ef. | 
6 Canys fel gwzaig w2thodedic,a chyſtu⸗ 


"= ddiedic oyſp2yd, ith alwodd yz Arglwydd,a 
. gwꝛaig ieuengtyd, pan oeddit w2thodedic, 
— medd dy Dduw. 


7 Cros ennyd fechan ith adewais. 
| onda maw2 dꝛugareddau i th gaſclat, 
1 Mewn pchydig ſozriant y cuddiais 


me wyneb oddi wꝛthit ennyd [awz, ] ond a 
— ugaredd dꝛagywyddol y trugarhaf wz- 
ur. Mt, meddp2 Arglwydd dy waredpdd, 
e 9 Canys[ fel] dytroedd Noah [y mae 
2 1 hen t mt; canys [megis] y tyngais nad elei 
wil ddyfroedd Noay mwy d2os y ddaiar; kelly v 
— tyngais na ddigiwn wꝛthit, ac na th ge⸗ 
1 ryddwn. 
o Canps y mpnyddoedd a giliant, ar 
95 beyniau a ſymmudant: eithꝛ fy nhzugaredd 
| m chilia oddtw2thit , a chytammod fy yedd 
m ſyfl, medd pz Arglwydd ſydd pn trugar- 
hau w2tint. | 
"Cy, 1! Þ dzuan. helbulus gan dymheltl,y ddi⸗ 
ylſur, wele. mi a oſodat᷑ dy gerrig dia Cyar- 
oy duncl ac a th ſplfaenaf{[meint] Daphyz. 
| 12 Gwnaf hefyd dy ſteneſtri o riſſtal.a ti 
byzth o feini diſclatr , a th holl derfynau o w 
17 gerric dymunol. 
„ s hollfeibion hefyd[fyddant)*wedi 


tu dyſcu gan y2 Arglwydd, a mawz [fydd] 
heddwch dy fetbion, 


allan o gyſtudd, 11 Ai hadeflad deg, 16 A' gl 


canys ti a anghofi wzadwydd dy ieuengtid a d 


14 Me wn cyfiawnder i th liccrheir; byddi 
bell oddi with oꝛthꝛymder, canys nid ofnt; 
ac oddi wzth ddychzyn,canys ni nella attat. 

15 Wele,ganpmgaſclu hwy a ymgaſclant, 
ond nid o honofi : pwy bynnac o honot 
tia ymgaſclo ith erbyn, ele a ſyꝛth. 

16 WWele, myfi a greais y got, yz hwn a 
chwyth y'marwoz yn tin, ac a ddefnyddia 
ark iw waith : myfi hefyd a greais y dini⸗ 
ſtrydd 1 ddeſtrywio. | 

17 Ni lwydda vn offeryn a lunier ith 
erbyn,a thi a wnei vn euog bob tafod a gy- 
kodo 1th erbyn mewn barn: dymma ctife- 
ddiaeth gweiſion y2 Arglwydd, ai cyfiawn- 
der Hwy [ ſpdd ] oddi w2thifi, medd pz Ar⸗ 
wypdd, 

P E N. LV. 
1 Y Prophwyd, trwy addewidion o Griſt, yn 
galw pawb 1 gredu, 6 ac i edifathau. 8 Ded- 
wydd Iwycdianty thai a gredo. 


= 2» D * deuwch ir dyfroedd, bob 1. 
P vn y mae ſyched arno, ie y2 
Jp 8 hwn nid(oes]) arian ganddo: 
ANC deuwch, pzynwch, a bwyt- 
Ea Wch; ie deuwch , pzynwci 
win a llaeth, heb arian, ac heb werth. 
2 Pa ham y || gweriwcy arian am y: (:»2/*. 
hyn] nid [ ydyw) fara? ach llafur am [v2 
hyn nid yw pn digont2gan w:ando gwran- 
de weh arnaft, a bwyttewch y2 hyn ſydd 
dda ; ac ymhyfryded eich enaid mewn bꝛal⸗ 
er. | 


Gogwyddweh eich cluſt. adeuwch at⸗ 
tat; gwꝛande weh, a bydd byw eich cnaid ; 
ac mi a wnaf gytammod tragywyddawl a 
chwi, [ ſef ] *liccr dzugareddau Datydd. 

4 Wele, rhoddais ef yn dyſt ir bobl; yn 
flaenoꝛ. ac yn athꝛo rr bobloedd. 

5 Wele, cenedl nid ad weint, a elwi; a 
chenhedloedd ni th ad waenai di, a red attat; 
er mwyn y2 Arglwydd dy Dduw, ac o her⸗ 
— Sanct Jfrael; canys efe a th ogone⸗ 

dodd. 

6 Ceiſiwch y2 Arglwydd, tra ygaller ei 
gael et; gelwch arns,tra tyddo yn agos. 

7 Gadawed p dꝛygionus ei fio2dd,a'r giv2 
| anwir ei teddpliau ; a dycyweled at y2 Ar- — 
giwydd, acefea gymmer dꝛugaredd arno ac 
at ein Duw ni: o her wydd ele a arbed pn 4 
r 
L . Canys md fy meddyliau i,yw eich me⸗ 

vliau cywi; ac nid eich ſtyꝛdd chwi, (yw] 
fy ffyꝛdd i, medd y2 Arglwydd. 

Canys ( tei] ymae'rnefoedd pn vwch 
na'r ddatar, felly vwch yw fy flyꝛdd i nach 


*Pſal. x 24111. 
Act. 13.34. 


ffyzdd chwi, am meddyliau i na ch meddy- 
liau chwi. | 

10 Canys fel v deſcyn y glaw, a'reira, o: 
nefoedd, ac ni ddych wel yng, eithz dwirha 
v ddatar, ac a wna iddi darddu a thytu. fel y 
rhoddo hid rr hau-wz, a bara ir bwetta⸗ 


2: 3 

11 Felly v bydd fy ngair, yzhwna ddaw 
om genau; ni ddychwel attafyn wig ; eith 
eke a wna yꝛ hyn a fynnwyf,ac alwpdda pn 


p peth vꝛ anfonais ef oi blegid. 
Aaa 2 12 Canys 


= 


+ ,<© 4 v 
"OY 


Gwil. wyr dellion. 


Eſay. J Gaudduwiaeth yr li” lader 


12 Canys mewn llawenydd yz ewch 
allan,ac mewn hedd ich arweinir, y myny- 
ddoedd ar bzynniau a floeddiant ganu 
och blaen, a holl goed y maes a gurant 
ddwpylo. 

13 Nn lle dꝛain y cyfyd ffynnid-wydd,yn 
lle mieri p cytyd myꝛt· wydd a ſhyn ] fydd 
ir Arglwydd yn en w, ac yn arwydd tragy* 
wyddol,yz hwn ni thozrir ymatth. 


P E N. LVI. 
1 Y Prophwyd yn annog i ſancteiddrwydd; 3 


Pen. 3 f. l. 


ac yn addaw y bydd ſancteiddiad yn gyffredi- 


nol, heb dderbyn wyneb neb. 9 Y mac efe yn 
rhoi anglod ir gwiiwyr deillion. 


| LA 1! cedwcy karn, a gwnewch 

= [51 tawnder ; canys fp iechydwꝛi⸗ 

SZ aeth (ſydd) ar ddyfod, a m cyt⸗ 
tawnderar ymddangos. 

2 Gwyn ei fyd y dyn a wnelo hyn, a 
mab p dyn a ymaflo pnddo : gan 


gadw r 
Sabboth heb ei halogt, a chadw et law 


rhac gwneuthur dim dewg. 

3 Ac na lefared y dieithz-fab,y2 hwn a 
lynodd w2th yꝛ Arglwydd , gan ddywedyd, 
P2 Arglwydd gan doidoll a m didolodd oddi 
wꝛtuj ei bobl; ac na ddyweded y diſpaddedic, 
wele fi pn bꝛen crin. 

4 Canys fel hyn v dy wed y2 Arglwydd 
wꝛth y ruai diſpaddedic, v rhai a gadwant 
fy Sabbothau, ac a ddewiſant yz hyn a 
ewylipſiwyk, ac a ymaflant pn fy nghytam- 
mod i. 

5 Je rhoddafiddynt yn fy nhy,acofewn 
fy magwy2pdd, le ac enw gwell na meibt- 
on, ac na merched:rhoodat iddynt enw tra- 
gywyddol,yz hwn mi thozrir ymaith, 

6 Ar meivion dieithz, v rhai a lynant 
wzth p2 Arglwydd, gan ei walanaethu eta 
chan garu enw er Arglwydd, i kod pn weill⸗ 
on iddo ef, pob vn a gadwo y Sabboth heb 
ei halogi,ac a ymaflo yn fy nghytammod; 

pen. 2. 2. 7 *Dygaf hwythau yetpd i fynydd ip ſanc- 

Wgrlg gwedd. teidd2zwydd,allawenychaf ywynt ynjnhy ty 
ngweddi: eu poeth offrymmau hetyd ai he- 
byzth tyddant gymmeradwy ar fy allo; : ca- 

*Mar.21.73, Nys © fy nh? i a elwir yn dy gweddi, ir holl 

mat. 1 1. 17. Hobloedd, 

irc. 15.5. 8 Wedd pꝛ Arglwydd Dduw, y2 hwn 

a gaſcl waſcaredigion 'Jſrael, etto mi a gal- 

claf{[craill}atto ef, [|gyda'r rhai ſy wedi eu 

caſclu atto. | 

9 Pob bwyſtfil y maes, deuwch i ddifa, 
a phob bwyli-il pn v coed. | 

10 Deillion (vw ij ei wihedpddion; ni wy⸗ 
ddant hwy oll dim ] con mudion ydynt 
une bro» hy oll, heb tedzu cyiarth : pn || cyſcu, yn 

— "2 go: wedd . ac] vn caru heppian, 

_" 11 Je Cn gwangcus vdynt, ni chydna- 
byddant ai digon , a bugeiliaid ydynt ni fe- 
dꝛant ddeall, wynebant oll at eu ffozdd eu 

lei di,. hun; poo vn at etelw ei hun. oi c wer. 

12 Deu wh l meddant,) cyꝛchat win, ac 
pmlanwn o ddiod gret, a bydd p fozumegis 
hedop w, a mwy o lawer iawn. 


{[Heb, ar ei 
g4ſcled gion ef 


gyf- had y 


a leddianna fynydd fy ſancteiddzwydd. 


P E N. LVII. 


1 Bendigedig farwolaeth y cyfiawn, 
yn argyocddi'r — Api eu A. 
ddelw-addoliaeth; 13 Yn rhoi addewidion 
Efengylaidd i'r edifeitiol. 


8 DF, 


2 LI \t «\ % 
0 0 


1 
hb O 
7 


| dzygfyd 
„ era dangneddyk, hw 2 
> UWP a 02phy- bi 

wyſant pneu|| ftafelloedd, ( tel "y 
via leg etvmionded a 

3 Nellewch ymma,meibion y2 hudoleß * 

— A * 

4 Pn erbyn pwy r ymddigrifwch 
erbyn pwy ylledwch ſarn (ac y . 
dafod? onid meibion camwedd, a had ffalſedd 
_ 9 That a ymrweeſlogweh| I 

3 — eu Nx . 
tan bob pꝛen deilioc, gan abb — 27000, 
glynnoedd, tan gromlechydd y creigiay, lan 

6 lain yz aton (y mae] dyran, d 
hwynt hwy [yw]dy gwttws: iddynt hwy 
hetyd y tywelltaiſt ddiod offrwm, [ac] u 
offtrymmaift twyd offrwm;ai pn p rhai hen 
p2 pmagyſlurwn ? 

7 Ar fynydd vchel a derchaledic, y go 
ſodaiſt dy wely ; dꝛingaiſt helpd yno i aber- 
g Pugh y dzycay hefyd, ar pid 

ity d, ar 
ſodaiſt dy golladwziaeth: canys — — 
thailt i arall heb fy llaw i. a dzingaift; he 
laethaift dy wely, ac ||a wnaethott ammod i» 
rhyngot a ywynt; ti a hoffaift eu gazwedd 7! 
le hwynt,. pa le bynnac y gwelaiſt. inks 
9 Cyfeiriaiſt hefyd at y bꝛenin —— 2 

ac amlyeaiſt dy ber- aroglau: anfonatfthe % 
— _ gennadau i bell,acymoſtyngatlt yd 


10 Pm maint dy ffozdd y2 ymflinailt,ac 
ni ddywedaiſt. nid oes obaith; cefaift ſywyd 
dy law. am hynny ni chlalychaiſt. 

11 Pwy hetyd a arſwydaiſt. ac aofnaill, 
fel y dywedaiſt gerwydd, ac na choliaitt fi, 1 
ac nad yſtyziaiſt pn dy galon: oni tue wais 
t a ſon er ypſtaim, a tuithau heb ty ofni. 

12 Myũ a fynegaf dy gyfiawnder, ath 
Weithzedoedd, canys ni wnant it les. ; 

13 Pan waeddech, gwareded dy gynnu⸗ 


- Ueidfaoedd dr;eith2 v gwynt ai dwg hwrnt 


pmmalth oll,oteredd a'i cynimer hwynt:ond 
72 hwn a obeithia pnofi a etifedda p tir, ac 


14 Ac ele a ddywed, * palmentwch, pal [7 
mentwch, parato weh y ffozdd, cyfodwch ? 
rywyſtr o ffozdd fy mhobl. 4 

15 Canysfel hyn y dywed y Goꝛucbel ar 
derchafedic;y2 hwn a bzeUwylia dꝛegrwe 
ddoldeb,ac [y mae] ei enw 'n Sancta!vd: ! 

chelder ar cyſlegr a bzeſſwyliat: a card 

r cyſtuddiedic ar illel o yipzyd, i ix whau! 

rhai iſſel o pſpzyd, ac i tpwhau calon y cha 
cpũuddiedig. 2 

16 Cams 


[is 


= 4 7 
: 
- 


Tyr ape, 


Pen.lvij.lix. 


Ar iawn Sabboth. = 


ems nid byth vn ymryſonak, ac nid 
un wydd y digiat; o herwydd y2 yſpꝛyd 
z ballet o m blaen t, a'r eneidtau a wneu- 


n 2m an wiredd ei gybydd · dod el p digi- 
als. ac y tare wais ef, ymguddiais. a digiars, 
E tts sech ryagddo'n 1 gildynnus,ar yd 


lon. 
1 8 dend a welais. ac mi a i iachat᷑ et᷑ ty· 


= - # 

— wylafethefyd, ac adferaf gyſſur iddo, ac iw 

9D 

< 7 1 r Kh vn 
Ond anwir (x 

” gt pan ng allo tod yn llonydd,yz hwn 


pmae ei ddyfroedd, yn bw2zw allan dom, a 


1 f (bydd] hedd weh, medd fy Nuw, 
ir rhai annuwiol. 


PEN. LVIII. 


un. 


la i ei i ddi rha = 
| 1 Y Prophwyd wedi ci yrru i argyoe g 
— rith, * dangos beth yw ympryd ffuantus, 
— agwir ympryd, 8 yn dangos pa addewidion 


fy ddledus am dduwioldeb, 13 ac am-gadw 
y Sabboth. 


Lefaa'th geg, nac arbed, der- 
L e chafa dy lais fel vdcoꝛn, a 
mynega im pohl eu camw⸗ 
ed. a pechodau i dy Jacob. 
2 Ettobeunydd i m cei⸗ 
6 fant, ac a ewyllyũant wy⸗ 
bodfy flyꝛdd, fel cenhedl a wnelei gyfiawn- 
I 1 — cyſlaw 
i mi farne n⸗ 
der, ewpllyſiant neſſau [at] Dduw. 

3 Paham|[meddant, J yz ymp2ydiaſom, 
. ac m's gwelaift ? y cyſtuddiaſom ein henaid, 
acni's gwybuol 2 wele yn y dydd y ympzy- 
dioch,y2 pdych pn caelgwynfyd; acynmyn- 
E mu leich holl ddpledion. | 
a: 4 f n a chynnen y2 ympzy- 
e FWCH, ac i daro a dw2n anwtredd : nac 
=» ymp2xdLwch, fel ydyddſhwn],i beri clywed 

ich llats pn y2 vchelder. 
, , 5 *At-dpmma r ymp2yd a ddewiſars ? 
ddt ddyn i gyſtuddio ei enaid at crynt- 
Ae mu et ben fel bzwynen, [ydyw]? a thanu 
„ AHliain a lludw tano: at hyna elwi pn 
/ Ader ac vn ddiw2nod cymmeradwy gan 

mM argiwydd: 

Onid dymma r ympꝛyd a dde wilais dat⸗ 
. oe ey — —_— — — — 
4%. Kichiau trymion, a goliwng y rhyai||goz- 
* thyymedic yn rhyddion, a thozrt o honoch 


— 7 *Onid toꝛri dy kara ir newynoc, a 
4 dyn o honot y || cy2wydzaid i df ? a phan 
velych noeth, et ddilladu, ac nad ymguddi⸗ 

ech addi w2th dy gnawd dy hun 
na y tyzr dy ooleuni allan fel y wawz, 
ath iechyd a dardda yn fuan ; a'th gyt- 
ag — 0ed flaen 5 gogoniant y2 Argl- 
9 Pnay geiwi, ar Arglwydd a ettyb ; 


— 92 


y Cweiddi, ac efe a ddywed, wele fi : os 
bz "oth fyſc yz tau, eltyn bys, a dywedyd 


:0 Os tynni allan dy enaid ir newynoc, 
a diwallu y2 enaid cyſtuddiedic ; yna dy 
oleuni agyfyd mewn —— „th dr⸗ 


wydd a th arwein yn waſtad, 
ac a ddiwalla dy enaid ar ſychder, ac a 
wna dy eſcy;nyn freifion : a thi a fyddi fel 
gardd wedt ei dwfrhau, ac megis 
ddwfr.y2 hon ni || phalla ei dyfroedd. 1 

12 Ar rhai a fyddanto honot ti a adei⸗ pen. 18. 
ladant vꝛ hen ddiſtaethleoedd, ti a gyfodt ſxl⸗ 
— — * — — — — vn 
gae- 272 , W 2aU,1 
gyfanneddu ynddynt. 

13 © thzot dy dzoed oddi with y Sab⸗ 
both, [heb] wneuthur dy ewyllys ar fy nydd 
ſanctaidd.a yDabboth pn hyfrydwch, 
ſanct pz wydd yn agoneddus.,a't anrhy- 
deddu et, heb wneuthur dy ffy:dd dy hun, heb 
geiſio dy ewyllys dy hun, na dywedyd dy 
eiriau dy hun 


14 Pna y2ymbyfrydi vn y2 Arglwydd, ac Deut.; 3. 13. 
mi a wnat it * farchogaeth ar vchelfepdd y * 
ddaiar, ac a'th bozthaf ag etifeddiaeth Ja- 
cob dy dad: canys genau y2 Arglwydd at 
llefarodd, 


PEN, LIX. 


1 Yſcelernaturiacth pechod. 3 Pechodau yr lu- 
ddewon. 9 Am bechod y daw aflwydd. 16 
O Dduw yn vnic y mae icchydwriaech. 20 Cy. 1 
fammod y Pryowr. N 


7 * Ele, ni * fyzhawydllaw'r Argl- Num. 11.23. 
rd tei na alloachub, ac ni ->5-- 

e thzymbaodd ei glutt ef, fel na 

0 llo glxwed 


Nea . 
Ech etch anwireddau 
chwi a yſcarodd rhyngoch chwi a ch Duw; — 


ach pechodau a — wyneb oddi | 
w "hy ch. lel na | pWo. 4e xuddio, 
3 * Canys eich dwylo a halogwyd A Peo.r.15, 
gwaed, a ch byſſedd a chamwedd ; eich gwe- 
tuſau a d2aethaſant gelwydd, eich tatod a 
fyfyziodd anwiredd. 
4 Nid[nes) a alwo am ayfiawnder,nac 


a ddadleu tros v gwirionedd: [y maent)yn 
gobeithio mewn » ac yn dywedyd 
celwypdd,yn *b ar flinder.ac yn eſcoz 10». rs. z 5. 
ar anwtredd. * 


5 Wyau| am a ddodwaſant, a gweoedd 1 4 
v p2ff coppyn a weant,y2 hwn a fwyttyo i 
bwyau a fydd marw, ar hwn a || ſathzer | =o, deneter 
> 3" Engweoedd hwy ni byddantyn wie r 

— yni ho wer, 
oedd, ac nid ymddilladant ff gweithze: u 
doedd eu d [ ydynt ] weithze- 
doedd — gwalth trawſder ſpdd yn 
eu dwylo. 

Eu traed a redant i d wp Pibar.r-15. 
« pin devallywan gran a 
1a a 
ann. a 


A.. therried 


8 Floꝛdd 


pechodau yr Iuddewon. 


Gogoniant yr Pg 


[{ nes, barn, 


[I me, a g) fri- 
fir yn yaſyd. 


Pen. 63. 5. 


Eph. 6, 17. 


I. theſ. 5. 8. 


Pen. 63. 7. 


[] new, taledi- 


gathas, 


Datc.12. 15. 
fnew, 4 gyfod 


faner yn e 


erbyn ef. 


8 Ffozdd heddwch nid adwaenant, ac 
nid [0es}|| ayfiawnder yneu llwybzau : gw⸗ 


naethant iddynt lwybꝛau cetmion;pwybyn- WI 2 


nac a rodio yno,ntd edwyn heddwch. 

9 Am hynny y ciliodd barnedigaeth oddi 
w2thym.,ac nin goddiweddodd cyfiawnder: 
diſgwiliafom am oleunt, ac wele dywr⸗ 
lUwch am ddiſcleirdeb, [ac] yn v fagddu y2 
vdym pn rhodio. 

10 Palfalaſom fel deillion a'r pared, ie 
fel[rhat] heb lygaid p palfalaſom : tram- 
gwyddalom ar hanner dydd fel v cyfnos, 
[oeddem ] mewn lleoedd anghyfannedd fel 
rhai meirw. 

11 Nyni oll a ruaſom fel eirth, a chan 
riddfan y griddfanaſom fel colomennod : dif- 
gwiliaſom am farn, ac nid [ oes dim]; am 
iechyd wziaeth, ac pmbelihaodd oddi wz- 
thym. : 

2 Canysamlhiodd ein camweddau ger 
dy fron, a thyſtiolaethodd ein pechodau 
in herbyn : o herwydd ein camweddau 
[(ſydd} gydi ni, an han wireddau, ni ai had- 
waenom: 

13 Camweddu, a dywedyd celwydd pn 
erbyn y2 Arglwydd, a chilio oddi ar öl ein 
Duw, dywedpd tra wider, ac anufydd-dod, 
myky2io a thꝛaethu o2 galon eiriau gau. 

14 Barnhefyd a dꝛoed pn ei hol, a chyf- 
tawnder a ſafodd o Hirbell ; canys gw 
nedd a gwympodd yn y2 heol, ac vniondeb 
ni all ddyfod i mewn. 

15 Je gwirionedd ſydd yn pallu. ar hwn 
ſydd yn cilio oddi with doꝛygioni ai gwna 
ei hun pn yſpail ;a gwelodd yz Arglwydd 
ſhyn.] ad2Wg oedd pn et olwg, nad{ oedd] 
barn, 

1s Gwelodd hefyd nad [oedd) w, a rhy- 
feddodd nad{oedd] eiriol-wz2. * Am hynny 
ei fraich ai hachubodd, at gyfiawnder 
ei hun a i cynhaliodd. 

17 * Canysefe a wiſcodd gyla wunder fel 
lluric, a helm iechydwꝛiaeth am ei ben; ac 
a wiſcodd wiſcoedd dial yn ddillad; ie gwif- 
codd zel kel cochl. 

18 Nn ol p *||gwelithzedoedd,te pn leu) hol 
ſywynt. jp tal ete, Uid iw wzthwpneb-wpz, 
taledigaeth iw elynion, taledigaeth ier yny- 
ſoedd a dil efe, 


19 Felly r ofnant enw y2 Aralwpdd,o'z nhza 


gozllewin.a'i ogontant ef,o godiad haul: pan 
ddelo v gelyn * i mewn felafon, Pſpzpd yz 
Argiwydd || a'thymlid efymmaith, 

20 * Ac i Sion y daw y gwaredydd, ac 
ir rhai à dzoant ( oddt w2th ] anwiredd yn 
Jacob, meddyz Argiwydd. 

21 A minneu, dymma fp nghyfammod a 
hwynt medd y2 Arglwydd,fy yipꝛyd yz hwn 
[ſpdd] arnat , am geiriauy rhai a oſſodais 
pn dy enau, ni chiliant o th enau, nac o enau 
dy had, nac oenau had dy Had, medd pz Ar- 
glwydd, o hyn allan byth. 


P E N. L > > 
1 Gogoniant yr Eglwys, pan ddelo r cenhedl- 
ocdd yn dra aml atti, 15 Ar bendithion mawr 
a fydd ar ol ychydig gyſtudd. 


— rr en 


mant pꝛ Argilwpdy 
e chene 7 2 
— * 02 | ddatar, 
nat tiy FIT =y — dd 1 owe 
» al 
ben Cenyedloedd h wa | 
en elyd a rodiant 

oleuni. a bꝛenhinoedd at ddiſcleirdeb 1 — * 
lodiad. e 

Eu ygaid oddt amgylch, 
edzych, pmgalſclaſant oll,daethane maze Mal 
feibion a ddeuant o bell. a th ferched a iegir 
uz Pray cet weled, ac 221[ymddiſclee, 

5 1 We:eo, ac v2 || pmddi lente 
+ arearh — dy 7 — 1 
ö ydd y mo 
— i A . TAB. 

6 8 pcameloda'th ozchauddi 
[ ſef] cyflym gamelod . 
hwynt oll o Seba a ddevant, aur a thus a 0 
ddygant,a moliant yzArgiwydd a kynegant. 

7 Holl ddetaid Cedar a ymgaſclant attat 
ti, hyꝛddod Nebatoth a th walanaethant: 
hwy a ddeuant i fynu yn gymmeradwy ar 
— (a mi a anrhydeddaf dy fy ngogont- 

n - 

8 Pwy rw) y rhat hyn a ehedant fel 
cwmwl 7 ac tei colomennod iw ffeneſtri ? 

9 Pn ddiau p2 pnyſcedd a'm diſgwiliant, 

a llongauTarſis pivermaf, i ddwyn dy fel 15 
bion o bell, euharianſhefyd) ai haurgydi 
hwynt. i enw 'r Arglwydd dy Dduw, ac i 

Danct Jſrael, am iddo dy ogoneddu di. I 

10 Ametbion dieithꝛ a adeiladant dy fur 
au, ai bzenhinoedd a th waſanaethant ; 6- 
nys vn iy nig ith darewais, aco'mewyllys 
da fy hun y toſturiais wzthit. 

11am hynny dy byꝛth a fyddant vn agoned pr, 
vn waſtad, ni cyeurr hwynt na dydd na nos. 

i ddwyn attat olud p cenhedloedd, fel v dy- 
ger eu bzenhinoedd hwynt hefyd, 

12 Canys v genedl ar deyznas ni th ws- 
ſanaetho di, a ddifethir ; ar cenhedloedd 
hynny a iwy2 ddiniſtrir. 

13 Gogon:ant Libanus a ddaw attat, 

p fiynnid-wydd, ſtawydd, a box ynghyd. f 
— lle ty nghyliegr ; harddat yetydle f 
ed. 

14 A meibion dy gyſtudd - wyz a ddeuant 
attat pn oſtyngedic: ar rhai oll a th ddiyliy- 
raſant a * pmoſtyngant wꝛth wadnau dy o,.,, 
dꝛaed, ac ati atwant pn ddinas y2 Arg 
wydd, yn S1on Danct Jſrael. 

15 Llep vuoſt vn w2thodedic,acyn gas. ac 
bebgynntwerydd tr wot ), gwnaf di yn ar- 
dderchowgrwydd tragywyddol, Lac] M 
flawenydd i'r holl genyedlacthau. 

16 Sugnt hefyd laeth y cenhedloedd- ie 
bꝛonnau bzenhinoedd a ſugni, a chei vw? 
bod mai myfi r Arglwydd { yw) dy achu⸗ 
budd, a'th waredudd ly w] cadarn l dum 
Jacob. ; 

17 Pn lle pꝛes v dygat aur, ac vn lle hay 
arn y dygaf arian, acyn lie coed , bꝛes. ac 
en lie cerrig, baiarn a gwnat * 
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gepdd Chriſt 


Pen. lxi. lxij. A dled-ſwydd ei weinidogion. 


n heddychol., ah dzeth-wiz yn get 


0962144. 19 + 


11. 


uz 


ast. u. 


I be 6. 


's Ni chlywir mwyl on am] dꝛais yn dy ha 


na] deſtryw, na diniſtr yn dy derfy- 
2. ez a elwi dy fagwyzydd pn ie⸗ 
c<hrdwitaeth, a'th byꝛth pn koltant. 

+ Qrbydd y2 haul it mwyachyn oleu- 
ydydd,a'r lleuad ni oleua yn lle wyꝛch i ti: 
uu N Arglwydd fydd iti vn oleuni tragy- 
weddol, a'th Dduw yn ogontant it. 

0 Ni fachluda dy haul mwyach, 
ch leuad niphalla;o her wydd yꝛ Arglwydd 
yd it yn oleuni tragywyddol, a dyddiau dy 
dar a ddarfyddanc. 


21 Dy bobl helyd kyddant gyfiawn oll. gy 


etifeddant tir ,ſef bla n fy mhlan- 
— i Seis tefem, 4 
2: P bychan a fpddyn fil. ar gwael vn gen⸗ 
hedl gref : myũ r Argiwydd a bzyſſuraf hyn- 


y vn ei amſer. 
PEN. LXI. 


1 Swydd Chriſt. 4 Parodrwydd, 7 a bendi- 
thion y ffyddloniaid. 


2 [ſydd] arnat, o herwydd yz 
Arglwypdd am heneiniodd, 4 
efangylu [tr] ryat llariaidd, 
ele a m hanfonodd i rwymo y 


rhaipllig eu calon, t gyhoeddi rhydd · did ir 
caethion , ac agoꝛiad carchar ir rhai ſpen 


chwym: 

2 J gyhoeddi blwyddyn gymmeradwy 
n Argiwydd, a dydd dial ein Duw ni, i 
geſluro pob galarus ; g 

3 Joſod i alarwyz Sion, [ac] i roddi 
ſodynt ogontant pn lle Uudw , olew llawe⸗ 
nyddyn lle galar, gwilc moliant yn lle yſ- 
— cyſtuddiedic; kel y gel wid hwynt* yn 

cyfiawnder, pn blanhigyn y2 Ar- 
Awydd.fel v gogonedder ef. 

4 *Adeiladant hefpd y2hen ddiffaethfa, 
(yfodanty; anghyfanneddfa gynt , ac adne- 
wyddant ddinaſoedd diffaeth, ac anghytan- 
nedd-dza lia wer oes, | 

5 Adieithztaida ſafant , ac a bozthant 
lich pꝛatdd, a meibion dieithz [fydd] ardd- 
un a gwin-llanwyz i chwi 

6 Chwithau a elwir vn olteiriaid ir Ar- 
awydd, gwenidogion ein Duw ni me- 
ddir w2thych, * golud y cenhedloedd a fwyn- 
hewch. ac yn eu gogoniant hwy er pmdder- 


7 Pn lle eich cy wilydd(y cewchJddau ddy- 
ac yn llegw2adwydd,hwy a laweny- 
chant yn eurhan; am hpnny vn y tir v me- 
ddiannant ran] ddwbl ; la wenydd tragy- 
"Canes wells Argiwydd ahofaf gy6- 
anys myfi'r wydd a 
under, yz wyf yn callau trais yn boerh 
m,ac a gytarwyddateu gwaith mewn 
d. aca wnafa hwynt gytammod 


9 Eu hid hwynt hefkpd a adweinir ym 


Sp2yd y2* Arglwydd Dduw | 


mylc v cenhedloedd ai hiliogaeth hwynt 
ynghanol y bobl : y rhai ai gwelant at 
dwaenant, mai hwynt hwyx( yw ]'r had 
a fendithiodd y2 Arglwydd, 

10 Gan lawenychu y llawenychaf pn y2 
Arglwydd, fy enaid a ozfoledda yn fy Nuw, 
canys gwiſcodd fi 4 gwiſcoedd techyd- 
wꝛiaeth. gwiſcodd fi a mantell cyfiawnder : 
megis y mae p2tod-fab || yn pmWwiſco & . „en 
hardd-wiſg , ac fel y2 ymd2wſlia pziod-ferch 7: /* 
a't thiyſſau. . 

11 Canys megis p gwna 'r ddatar iw 
gwellt dyfu, ac tel y gwna gardd iw hadau 
egino , kelly y gwna er Arglwydd Joz 1 
fiawnder a moliant, darddu ger bzon 
pa holl genhedloedd, 


rF EN LXII 


1 Awyddus chwant y Prophwyd i gadarnhau 
yr Eglwys yo addewidion Duw. 5 Dled- 
iwydd y gwenidogion wrih bregethu r 
Efengyl, 10 a pharottoi t bobl i 'w derbyn. 


R mwyn Sion ni thawarf, 
4 ac er mwpn Jeruſalem ni 
2, oftegaf, hyd onid elo ei chy- 
2 fiawnder hi allan fel dil⸗ 
; Cleirdeb, a i hiechydwxaeth 
hi tel lamp pn loci, 

2 Ar cenhedloedd a welant dy ayflawn- 
der, ar holl frenhinoedd dy ogoniant; yna 
v gelwir arnat enw newydd, yz hwn a 
enwa genau r Arglwydd, 

3 ,Byddi heird yn gozon gogoniant yn 
lla wr Arglwydd,acyn dalaith frenhinawl 
pn law dy Dduw. 

4 N1ddywedir am danat mwy, *Gwz- Ho. 1s, 
thodedic ; am dy dir hefyd ni ddywedir '* 
mwy , anghyfannedd ; eithz ti a elwir 
| Dephzi-bah : a'th dir , | Beulah: canys yp 1/47 =« 6 
mae r Arglwydd yn dy hotft, a'th dir a 972%. 
bziodir. ö a _ 

5 Canys ( fel] v pꝛioda giv2 ieuangc foz- 
wyn, y pꝛioda dy feibion dydi, ac a llawen- 

vdd p2tod-fab ambziod-ferch, y llawenycha 
dy Dduw o th blegit ti. 

Ar dy kuriau di, 'Jeruſalem, y goſodats 
geid waid. y rhai ni thawant ddydd na nos 
vn waſtad; y rhai ydych || yn cofioy2 Argl⸗— 2-4. 
wydd, na ddiſte weh: 1 

Ac na ade wh ddiſtaw2wydd iddo,hyd 
ont liccrhao, a hyd ont oſodo Jeruſalem pn 
foliant ar v ddaiar. | 

3 Tyngodd y2 Arglwydd iw ddeheu-law, 
at iw traich nerthol, [yn ddiau ni roduat dy 2 « 
fd mwyach yn ymbozth ith elynion , ä 
meibion dieithꝛ nid yfant dy win,yzhwn y 
laturiaiſt am dano. —_ 

9 Eithz yrhai ai caſclant ai bwyttint, 
ac a foliannant yz Argiwydd , ar rhai ai 
cynnullaſant a i hyfant,o fewn cynteddoedd 
fy ſancteiddꝛwydd. . | 
10 * Cynniwerwch, cynniwerwch-trwy 'r .. 
Ns omen in ann 

ch, pa 21 > 
[ hi; ] cyfodwch ir bo d. = 

11 


Tru gareddau Duw. 


Ey. 


—— — 


11 Bele,y2 Arglwydd a gyhoeddodd hyd et⸗ 


Zech. g. that p ddaiar, dywed weh wꝛth ſerch Si⸗ 


mat. 21.5. 
10. 12.15. 


pen. 40. 10 
I Heb. daliad. 


Datc. 15. 13. 


Pen. 3 4. 8. 


* 


Pen 59.16. 


Deut. 7.7 8. 


Exod.1 5. 14. 


num. 14. 11 
pſa. 78. 57. 
& 95. 9. 


£x0d.14.30. wn ai dygodd hwynt i fynu oꝛ moꝛ, gyd ayfy 


Den, buy ch. 
haid, fel pjal, 


77. 21. 


on, wele dy iechydwꝛiaeth pn dyfod , wele 
ei gyflog gyd ag et, a't || waith o i flaen. 

12 Galwant hwynt hefyd yn bobl ſanc- 
taidd,yn waredigion yꝛ Arglwydd titheu 
a el wir, 72 hon a geiſiwyd, dinas nis gw2- 
thodwypd. 


PE N. LXIII. 


Chriſt yn dangos pwy ydyw, 2 A pha beth 
yw ei oruchafiacth ar ci elynion. 10 Yn ei 
gyfiawn ddigllonedd, y mac yn meddwl am 
ei hael drugaredd. 15 Yr Eglwys yn ei gweddi, 
17 ai hachwyn , yn gwacuthur proffeſſ o'i 


fydd. 


&1p[yw)hwn . — 7 
vn goch ei ddillad o Bozrah ? 
hwn (\pdd] hardd pn ei wiſc, 
19 vn pmdaith vn amlder ei rym? 
— mpyki, y2 hwn a lefaraf mewn 
cyfiawnder, [ac wyf ] gadarn i iachau. 


2 * Paham (y2 ydwyt] yn goch dy ddi⸗ ae 


llad, a th wiſcoedd fel ywn a ſathꝛei mewn 
gwin-wzyk? 

3 Sethꝛais y gwin-wzyk fy hun an. ac 
oꝛ bobl nid [oedd] vn gyd amt; canys mi a: 
ſathzaf hwynt pn fy nig, ac ai mathzat 
hwynt pn fy llidiawgrwydd ; a't gwaed 
hwynt a daenellir ar fy nfllad, a m holl wil 
coedd a lychwinaf. 

4 *Canys dydd dial[ſydd yn]fy nghalon, 
a blwyddyn fy ngwaredigion a ddaeth. 

5 Edzychais yefyd , ac nid [oedd] gyn- 
no:thwywz:rhyfeddais hefyd am nadſoedd 
aynhaliw2 ; yna fy * mraich fy hun am 


hachubodd, am Ilidiawarwydd am cyn- 


haltodd. 

6 Ac mi a ſathꝛat᷑ v bobl vn ty nig.ac a't 
meddwaf hwynt vn fy Uidiawgrwydd ; at 
cadernid a ddeſcynnaf ir laws. 

7 Cofiaf dzugareddau y2 Arglwydd a] 
moliant Duw, yn ol p2 hyn oll a roddodd 
Duw i nt, acamlder{et] ddaioni i dy Jſra- 
el,yzhyna roddodd ele iddynt vn ol ei doſtu⸗ 
riaethau, ac pn ol amlder ei dꝛugareddau. 

8 Canysete a ddywedodd, diau ky mho⸗ 
bl [ydynt ] hwy, meibion ni ddywedant 
— ; felly efe a aeth pn tachawdur 
iddynt. 

9 Pn eu holl gyſtudd hwynt, efe a gy- 
ſtuddiwyd, ac Angel ei gydꝛycholdeb a i ha⸗ 
chubodd hwynt pn et gariad, ac yn ef 
dꝛugaredd y gwaredodd efe hwynt: efe ai 
dygodd hwynt, ac ai harweintodd, y2 holl 
ddyddiau gynt. 

10 Hwythau oeddynt wztheyfelgar,ac a 
olidiaſant ei Pſpzyd ſanctaiddef ; am hynny 
y trodd efe pn elyn iddynt, Lac] vꝛ ymladdodd 
vn eu herbyn. 

11 Pna p cofiodd [efe y] dyddiau gynt, 
Moſes ai bobl, [gan ddywedpd , ) mae r 


a || bugetl et bꝛaidd : mae r hwn a oſododd 
et Pſpzyd ſanctaidd oi fewn et? 


-ſant a c 


— CC” — 


idehey, 
en 


12 P hwn a\txwylodd w 
law Moſes, ac at ogoneddus — 
hollti y dyfroedd oi blaenhwynt, x 
thur iddo ei hun enw tragy wyddol? 
13 Pzhwna't harweiniodd hwynt 
y dyfnderay, fel march yn yz aniatwch, 
rr ; 
I4 Feip 


\ 


row 
DONE enw go⸗ 

15 *Edzycho! nefoedd,a gwel; o annedd 
dy ſancteiddzwydd, ath ogoniant : mae by *** 
zel, a th gaderntd, | lluoſogrwydd dy doſty, !- 
riaethau, a th dꝛugareddau tuac attal: g* 
ymattallaſant? | 

16 Canys ti vw ein Cad ni,ernadedwyy 
ae 

P [2g 

dy _ — — _ "HM = —— 

17 Pa ham Arglwydd p gwnaethoſ im 
gyfeilioznt allan o th ffy2dd 7 (ac) y caledail 
ein calonnau oddi with dy oin; dychwel er 
mwyn dy weilion, Uwythau dy etifeddi 


th. 
13 Tros vchydig ennyd y meddfannodd 
dy bobl ſanctaidd, ein gwzthwyneb-wi 
fathzaſant dy gyſſegr di. A * 
19 Nyni dym ( eiddo ti, er ioed ni buol 
pn arglwyddiaethu arnynt hwy, ( ac] [uu 


elwid dy enw arnynt. 


PEN. LXIIII. 

I Yr Eglwys yn gweddio at i Dduw egluro ei 
allu, Ac wrth fawrygu trugaredd Duw, yn cy- 
faddef ei llygredigaeth naturiol: 9 Tn cwy 
no rhag ci chyſtudd. 


Y na rwygit p nefoedd, 3 
deſcyn, L fel] y toddes y my- 
CT nyddoedd o'th flaen di, 
ein f pate f cu 
y pair v 

dowrr ferwt : 1 yſpyſſy dy 
dy — — 1 [fel] yz otno: 
cenhe rhagot. 

3 Pan wnaethoſt (bethau)ofnadwy ni 
ddilgwutalom am danynt,] p de 
larſ mynyddoedd a doddaſant o th flaen. | 

4 Ac er ioed nichtywlant, ni dderbyn# 

hluſtiau, ac ni welodd liygad J ch 
Dduw, onid tydt, [yz hyn a ddarparodden <"* 
ir neb a ddiſgwil wetho. 
er 3 P n 
fiant di; wele ti a ddiaat „pan bechaſom 
— hwy y mae para, ac ni afyddwn 
cadwedic. 

6 Eithz y2 ydym ni oll megisſ peth alla. 
ac megis bꝛattiau budzon yw ein dau 
tawnderau,a * megis deilen y on 
oll: an — gwynt, an dug 
ni ymmaith. | 
7 Acnidoesa alwoar dy enw, nac a m 

d i ymafiyd pnot : canys cuddiath If, | 
wyneboddi wꝛthym, diteat ni o 6 
ein hanwireddau. 


8 Ond 


4 of - 


* 


— — ——— —— — — — 


Pen. lxv. Llawenydd Ieruſalem newydd. 


ey Cenbedloedd. 
———"Sa yn aw2 6 Argiwydd, ein Cad nt 
On nyni[pdym)glat.s thitheu yw ein 
| w2 nt; ie gwaith dy law[ydym] ni oll. 
9 *Naddigia,Arglwydd,yn ddirfaw2,ac 
an > ofig anwtredd yn 02agy wydd ; wele, 
attolwg ; dy bobl di [ydym] mi oll. 
0 Dy ſanctaidd ddinaſoedd ſydd anial⸗ 
„Hun! — a Jeru⸗ 


m a a 
ein ſancte:dd2zwpdd, an hardd weh 

4 1 — ein tadau dydi,a loſcwyd 
i thin, a n holl bethau dymunol , ſydd yn 


n 4 ttell di Arglwydd w2thy pethau 
— wide, 2 di ni pn ddir⸗ 


P E N. LXV. 

Cabvedigaeth y cenhedloedd, 2 Gwrthod yr 
laddewon, am cu hangrhedyniaeth, aidelw- 
addoliacth,a'i rhagrith. 8 Gweddill a achubir. 
11 Barnedigactbauar yr enwir, a bendithion 
at y duwiol. 17 Dedwydd gyflwr leru- 


- falem newydd. 


3 eiſiwyd fi gan v rhainiym- 
9 ofynnaſant am dana, cat 
wd fi gan (y ryai] ni m cei⸗ 
51.2 iatant: dywedats , wele l, 

& wcle fi, w2th genhedlaeth ni 
A alwyd ar ty enw. 


— eu hen weithzedgedd hwynt 1w 


es, 
fel hyn y dywed yz Arglwydd, megis y 
teir gwin ne wydd mewn lw pp o rawn, ac v 
Nvedir, na ddii wyna et. canysſy mae] ben⸗ 
dith ynddo feKy y gwnafer mwyn fy ngwei⸗ 
lun na ddiſtrywiwyf hwynt oll. 

9 Cith2 dygat haͤd allan o Jacob, ac o Ju⸗ 
da vn] a etileddo fy mynyddoedd: a m he- 
tholedigion a i hetifeddant , am gweiũon a 
digant pno. 

10 on hefpd kydd pn gozlan defard , a 
Wn Achoz pn 0zweddfa gwarthec, im pobl 
?rhaia'mceiſiaſant. 

11 Ond chwi pw y rhai a w2thodwch yz 
d, a anghofiwch fy mynydd ſanct- 
. a arlwywcy twzdd rr u accw, ac a 


ul pft 


LIMI 


lenwch ddiod offrwm rr || nifeiri accew. p.m; 
12 Rhifaf chwithau ir cleddyt a chwt oll 
a ymoliyngwch tr Uaddedigaeth ; o her- b. z. 
dd pan elwats chwi, nid attebacoch pan 
leterais ni wzandawſoch;*ond gwnaethoch ven 
ddzygioni vn ty ngolwg,a dewiſaſoch yz hen 
Aue Am bynny, fel hyn y dywed 22 Argl 
13 Am n y dywed pz s 
wyddDduw, wele,fy ngweiſion a fwyttant. 
a chwithau a ne wynwch: wele, fy ng weil⸗ 
on a yfant, a chwithau a ſychedwch: wele, 
fy ngweillon a lawenychant, a chwitheu a 
fydd — — torte 
14 Wele,tfy ng weilion a ganant o d⸗ 
woch calon.a chwithau a waedd weh rhac go⸗ 
id calon ac a vdwch rhac cyſtudd pſpzyd, 
15 Ach enw a ade weh pn felldith gan fy 
etholedigion ; canys yz Arglwydd Dduw 
ou ladd di, ac a eilw ei weiſion [ar] enw 
16 Fel y bo ir hwn a ymtendigo ar v ddai⸗ 
ar, ymlendigo yn Nuw y gwirionedd ac 
ir hwna dyngo ar y ddatar, dyngu i Dduw 
v gwirionedd:am anghofio y trallodau gynt, 
ac am eu cuddio hwynt om golwg. 
17 Canys wele fi pn * cren nefoedd ne⸗ . 
wydd, a daiar newydd, ar thai cyntat ni duc... 
cholir, ac ni feddylir am danynt. 


Hes. Ad. 


Ab. ddaw 5 


18 Eith Uawenychwch, a goꝛloledd weh 
vn dꝛ vn y pethau a grewyfi; canys 
wele fi pn creu Jeruſalem yn ozfoledd, ai 
phobl yn lawenydd, 

19 Goꝛtoleddat hetyd yn Jeruſalem, a lla⸗ 
wenychaf yn fy mhobl; ac ni chlywir ynddi 
wwyach *lais wylotain, na llef gwaedd. 

20 i bydd o hynny allan blentyn o oed, 
na henat gw, yz hwn ni chyflawnodd ei 
ddyddiau; canys y bachgen fydd marw yn 
fab can-mlwpdd,ond y pechadur yn fab can- 
mlwydd a felldithir, ; 

21 Ahwya adeiladant dat, ac a i cyfan- 
neddant ; plannant hetyd winllannoedd , a 
bwyttant eu ffrwyth. - 

22 Nid adeiladant hwy,fel y cyfanneddo 
arall ; ac ni phlannant, fel y bwytcaoarall : 
eith2 megis dyddiau pzen[y bydd]dyddiaufy 
mhobl, a m hetholedigion a hir-fwynhant 1 « 4 
waith eu dwylo. — 

23 Ni laturiant yn ofer , ac ni chenhed- 
lant i dzallod ; canys had rhat bendigedic 
2 — —_ (ydynt]hwy, ai heppil gyd a 


wynt. 

24 A bydd *cyn galw o honynt,i mt atteb, f. 
ac a hwyetto vn lletaru.mi a w:andawat. 

25 P blaidd ar oen a boꝛant ynghyd, p. 
llew tel ych a bawꝛ wellt: ar ſarph, llwch 
[ fydd]ei bwyd hi: ni ddꝛygant, ac ni ddt- 
2— — fy holt fynydd ſanctaidd, medd 
WEIS PEN. LXVI. 
1 Y myn y gogoneddus Dduw ci waſanaethu 

mewn goftyaged!g bacdeb. 5 V mae yn cyſſu- 

ro y goſtyngedig à rhyfeddol genhedliad, 10 a 

graſuſol ddoniau yr Eglwys. 15 Toſt tarne- - 

digaethau Duw yn crbyn yr annuwiol. 19 V 

bydd ir Cenhedloedd eglwys (anftaidd, 24 

Ac y cant weled damnedigaeth yr — 


»Datc. 214 


Gogoniant Ieruſalem. 


Eſay. 


Adferu yr yy 


21. Bren,$. 27. 
2. Cor. 6. 18. 
Act 7. 49 & 


17.24. 


{New „5 n. 


{} New ſiomm = 


4. Zæethuu. 


»Dih. 1. 24. 


ler. 7. 2- 


P. n. 65. 12. 


Pen. 5. 19. 


Neu, ddiſ- 
aleirde /. 


pen. 49.22. 


& 60.4. 


El hyn y dywed p2 Arglwydd, 

ON 4 y net yw fy ngozſedd-faingc, 
> ar ddaiar ywlleithic fy nhꝛaed: 
mae r ty a adeiledwch i mi? ac 
; mae r fan y gozphywyſak 2? 
2 Canys y pethau hynoll a wnaeth 
llaw,a (thzwofi] y mae hyn oll, medd yz Ar- 
glwydd; ond ar hwn y2 edꝛychat, [ſef] ar v 
truan, ar cyſtuddiedic o yſp2ypd, ac ſydd yn 
crynu w2th fy ngair. 

3 Y: hwn a laddofch,[ſpdd fel]yz hwna 
laddo w2; yzhwna abertho||oen.{ſydd fe[}yz 
hwn a dozfynyglo gi: y2 hwn a o 
offrwm , [ \ydd fel ped offrymmat ] waed 
mocy ; y2 hwn a arogl-dartha thus, ſydd 
fel pe bendigei eulyn: ie hwy a ddewilalant 
eu ſlyꝛdd eu hun, a i henaid a ymhytrydodd 
pn eu ffietdd-dza. 

4 Minneu a ddewiſaf eu || dychymmp- 


gion hwynt. ac a ddygat arnynt y2hyn aof- wy 


nant, * ain alw o honof, ac nad ſoedd ) a atte- 
bet; lleferars, ac ni w2andawſant : * eithz 
gwnaethant yz hyu oedd ddzwg yn fy ngo- 
Iwg. ar hyn nid oedd dda gennyf,a ddewiſa- 
ſant. 

5 Gwz2andewch air p2 Arglwydd, y rhai 
a grynwch w2th ei air et: eich bzodyz p rhai 
ach calaſant. [ac ] ach gyzraſant ar encil. er 
mwyn fy enw i, a ddywedaſant , * gogo- 
nedder y2 Argiwydd : etto ich llawenydd 
chwi ygwelir ef, a hwynt a w2adwyddir, 

6 Lief ſoniarus oꝛ ddinas, llef o: Deml, 
lief yz Arglwydd yn talu r pwyth iw ely- 
nion. 

7 Cyneichlefychu vꝛ eſcozodd: cyn dylod 
gwewpꝛ arni v rhydd-hawyd hi ar tab. 

8 Pwy a glybu y tath beth ahyn?pwy a 
welodd y fath bethau a hyn? a wneir ir dda- 
iar dyfu mewn vn-dpdd : a em cenhedl lar 
vnwaith? pan glefycyodd Sion, y2 eſcoꝛodd 
hefpd ar ei meibion. 

9 Addygaf ſi ir enedigaeth, ac oni pharat᷑ 
eſcoz, medd p2 Arglwydd? a barafi eſcoz, ac a 
luddiaf, medd dy Dduw 27 

10 Llawenhewch gyd a Jeruſalem , a 
byddwch hyfryd gyda hi,y rhatoll a'icerwch 
hi; llawenychwch gyda hi ynllawen,y rhai 
oll a alerwch oi phlegid hi: 

11 Fel y ſugnoch. ac ich di waller a bꝛon⸗ 
nau ei diddan weh hi: fel p godꝛoͤch, ac y 
byddoch hytryd gan ||helaethzwydd ei gogo⸗ 


niant hi. 
12 Canys fel hyn y dywed y2 Arglwydd, 


wele,nu a eſtynnat iddi yeddwch,fel afon; a 
gogoniant y cenhedloedd . fel ffrwdlifeiriol: 
pna v ſugnwch, * ar ethyfllys [hi]ichdygir, 
ac ar ei gliniau ich diddentr, 


fy eun: ac fe adweinir Haw r Arglwydd 


E | — 
EI | 
chwt, ac vn | 
it Aphan weloch 0 1 F 

14 an wWeloc 
calon, eich eſcyzn hefyd aflodenancin en 


at ei weilion, a i lidia wgrwydd w. 15 

r 
15 Cany U vdd a ddaw 

ac a i gerbydau fel tro-wynt, i dalu 4 

—— llidiawgrwydd, a i gerydd a fflammau 

n. 

16 Canys y2 Arglwydd a pmddadleu 
than ac a igleddyi ynerbyn poͤb cnawd 
lladdedigion yꝛ Arglwydd kyddant aml. 

17 Prhataymſancteiddiant, ac a pmlan 
hant vn y gerddi, I vn ol et gilpdd. yn z ca , 
nol, gan fwytta cig moch, a fliei — 
a lpgod » a gyd-ddiweddir, medd yz Arg 


* 


18 Canys mi a [ adwen ] eu gweithzed 
oedd hwynt ai meddyliau: p mae r am; 
ſer ] yndytod, i galclu r holl gen 
ar teithoedd, a hwy a ddoant, ac a welantfy 
ngogoniant. 

19 Agoſodaf yn eu myſc arwydd, ac ani 
nat᷑ v chai diangol o honynt at y cenhedloedd, 

i Cars. Afirica , a Lydia, y rhai am 

nant ( mewn ] bwa , Italia, a Groec, 

ir ynyſoedd pell , y rhai ni chiywſant Ion 

am danaf, ac ni welſant fy ngogontant: a 

— 2 ty ngogoniant ym mylc v cenhed- 
edd. 

20 Ahwy a ddygant eich holl frody; 0 
blith yz holl genhedloedd, yn offrwmir 4x 
glwydd, ar ferrci), ac ar gerbydau, ac ar elo- 
rau meirch. ac ar tulod, ac ar anifeiliaid by- 
ain im mynydd ſanctaidd Jeruſalem,medd 
v2 Arglwydd ; megis y dwg meibion 7. 
rael offrwm, mewn lleſtr glan, (1]dy r 
glwydd. | 

21 Ac o honynt hwy p cymmeraf [rai] 
pn * offeiriatd, ac yn Leflaid , medd y2-Ar #us 
glwydd. | | — 

22 Canys megis y ſaif ger fy mron y ne ba 
foedd newydd, ar ddaiar newydd, y rial 8 ti" 
wnafi,medd y2 Arglwydd; felly p lait eich 0... 
had chwi. a'chenw ch wi. | 

23 Bydd hefydo newydd-loer || i newyd- — 
loer. ac o Sabbothſi Sabboth,i bob mawd j;,,.; 
ddyfod i addoli ger fy mron 4, medd y2 Ar « 
glwydd. 

24 A hwy a int allan , ac a edzychant 
ar gelanedd y rhai a wnaethant gamwedd 


im herbyn. canys eu pꝛyt ni bydd marw. a «4.4 

tan ni ddiffydd; Abrbdant vn Metdd-d[8gut 

bob cnawd. 
un 
5 


A LLYFR 


Ieremi. 


@2LLYFR YPROPH WW WYD 
IER EMI 

v gwelaiſt, canys mi a bꝛyſurat᷑ tx ngair i w 
gpflawnt. 

13 A gairy2 Arglwydd a ddaeth attaf y: 

ail waith , gan ddy wedyd; beth a welt di: 


ac mia ddywedats, mi a welafgrochan ber- 
wedic, a'iwyneb || tua'r gogledd, 


P E N. I. 


| Amſer, 3 2 galwad Teremi: 11 Ei broph- 
ol weledigaeth ef, am y wialen Almon, ar 
crochan berwedig. 15 Ei drom gennadwri 
ef yn erbyn Iuda, 17 Duw yn ei gyſſuro 


ef, iryy addo iddo ei gymmorth. 14 Pnaydywedodd y2 Arglwydd wethit: r 

— EiriauJeremifab *0': gogledd|| y tyzr dzwg allan, ar holl dzb · en 
*Delciah, o offei- golion p tir. [Heb gr gi: 
rial, y chaiſoedd 15 Canys wele,*myfiaalwaf holldeulu- Pen, .. 


{|Heb.oddiwrth 


5 
Fc pn * Anathoth, o oedd teyrnaſoedd p gogledd, medd pz A 
wydd. a hwy a ddeuant,ac aoſodant bob vn 
ei ozſeddfaingc w2th ddꝛws poꝛth Jeruſa- 
lem, ac ynerbyn eimuroeddoll o amgylch, 
ac ynerbyn holl ddinaſoedd Juda. 

16 A mt a dzaethaf fy marnedigaethau 
pn eu herbyn,am holl anwiredd y rhata'm 
gadawſant.,ac a arogidarthaſant i dduwt- 
au aratll, ac a addolaſant weithzedoedd eu 
dwylo euhunatn. 

17 Am hynny gwꝛegyſſa dy lwynau , a 
chyfod a dywed w2thynt y2 hyn oll y2 yd- 
wykynet oꝛchymyn it nac arſwyda eu hwy⸗ 
nebau; *rhag i mi dy ddeſtrywio di ger eu 
bꝛon hwynt. 

18 Canys wele, heddyw y2 ydwyfk vn dy 
roddi di yn * ddinas gaeroc, ac yn golotn 
rr 
vn 2 oa , pn eroen 
et thywyſogton, pn erbyn ei hoffeiriaid, ac 


vn er | p tir. 

19 Pmiladdant hefyd yn dy erbyn, ond 
ni th oxchkygant;canys myfi [\pdd]gyd a thi, 
£thymwared, medd yz Argiwydd. 


PEN. II. 


Du wedi dangos ei garedigrwydd o'r blaen, 
yn ymliw a'r Iudde won am droi oddiwtho mor 
ddiachos, 9 y tuhwati bawb craill. 14 Mai 
hwynt hwy cu hunain yw'rachos0' haflwydd. 
20 Pechodau Iuda. 3 1 Gwrthod ei hyder ef. 


Gair y2 Argiwpdd a ddaeth 
attaf fl, gan ddywedyd ; 
2 Cerdda, a lleta Png- 


fewn tir Benia⸗ 


min; 
2 M hwn v 
daeth gair y2 Ar- 
A glwydd atto , yn 
h nyddiau Joſiah 
fab Amon bze- 


eu > nin Juda; pn y 
dzydedd flwyddyn ar ddec oi deyznaſiad ef, 


3 Acteddaeth yn nyddiau Jehotacim fab 
Joſiah bꝛenin Juda; nes darfod vn mlynedd 
arddec1 Jedectah fab Joſiah bzenin Juda; 
hyd ddygiad Jeruſalem i gaethiwed,yn y 
pummed mis. | 
4. Pna y daeth gair y2 Aralwydd attaf, 
gan ddywedyd ; 
«41, $5 Cynimt dy lunio di pn y groth, mi 
«as 8th adnabiim ; a chyn dy ddyfod oz groth,*y 
lancteiddiais di ; [ ac] mi a'th roddais yn 
bzophwpd ir cenhedloedd. 
"=, | 6 Pnaydywedais,* 6 Arglwydd Dduw, 
— —_ fedzaf pmad2o0dd; canys bachgen yd- 


7 Ondy2 Arglwydd a ddywedodd wzthif, 
naddywed, bachgen ydwyt; canys tia ei at 
chat oll ith anfonwyf , ar hyn oll a oz- 

ynnwyk it. a ddp wedi. 

„ ,,* "Nacofnarhag eu hwynebauhwynt ; 
14, (My$y2 pdwyfi gyd a thi i th waredu,medd 
a u Arglwydd, | 

9 r eſtynnodd y2 Arglwydd ei law, 

% a *gyffyzddodda'mgenau; ar Arglwydd 

* addywedodd wzthif , wele , rhoddais fy 
\., Mettau pn dy enau di. 
deu, , '0 G wel heddyw ith olodais ar y cenhed⸗ 
an. ac ar y tey2naſoedd, i ddiwzeiddio, ac 
r $dynnu t law, i ddifetha, ac i ddeftrywio,t 

adeiladu, ac i blannu. 

it Pna y daeth gair y2 Arglwydd at- 
tat, gan ddywedyd, Jeremt, beth a welt dt? 
— a ddywedats , gwialen almon a 


12 A dywedodd yz Aralwydd w2thif; da 


ral- & 5.12. 


& 10.22, 


[[New, duell. 


*Tof. 1.5. 
Eſa. 50.7. 
Exec. 3.8. 
Pen. 6. 27. 
& 15.30, 
Heb. 13.5. 


| bluſtiau Jeruſalem , gan 


ddywedyd; fel hyn y dywed 

11 — — 7 — 855 

edigrwydd dy ieuen a ſerc ps 
weddi, pan im canlynaiſt yny diffaeth 

mewn tir ni hauwyd. 
3 Alrael ( vdoedd ] ſancteiddzwydd ir Ar- 
bei el rte bree mg 
ara ; 
* a ddigwydd 


*Ezec.16.8, 
Pen 12-14 
¶ Neu ar dy 


weh. f=, ge 


. r 
"© 5 * 


; Angharedigrwydd y bobl, 


Eſay. 


am 


addigwydd iddynt, medd y2 Arglwydd. 
4 Gwzandewch air yz Argiwydd ty Ja- 


cob, a holl deuluoedd ty Jſrael. 


E. 63. 9, 11, 
13. hol. 13. 4. 


Pal. 78.58. 
Pſal. 106.38. 


Rhuf. 2. 20. 


f{neu,troſodd i. 


Den. 17. 20. 


Pen. 7. 13. & 
18.14. pf. 36.9. 
ionas 28, 
Zac. 10.2. 


YHeb. yr aeth 
* 7/pail. 


{Heb.roeſant 
ew Lef. 


[[new, yrubor- 
thaut ar. 


Ne, waſe- 
naet haf. 
Jaſ. 24.16. 
ezec. 10. 1 2. 
achem. 8.6. 
cla. 57.5. 
ier. 3.6. 


Fel hyn y drwed vꝛ Arglwydd, pa an⸗ 
wiredd a gafodd eich tadau chwi ynoll, gan 
iddynt ym bellhau oddi w2thif, a rhodio ar ol 
oferedd,a myned pn ofer ? 

6 Ac niddywedant, *pale y mae 'r Ar- 
glwydd an dug ni i fynu 6 dir y2 Aipht: an 
harweiniodd trwy 'r antalwch , trwy dir 


.diffacth, a phyllau, trwy dir ſpchter, a chyl⸗ 


cod angeu , trwy dir nid aeth giz trwyddo, 
ac ni thzigodd dyn ynddo? 

7 Dygatis chwi hefyd i wlad gnydfawz.r 
fwyta ei firwyth ai datont: eith pan ddae- 
thoch i mewn, * halogaſoch fy nhir i, a 
gwnaethoch ty etifeddiaeth i vn flietdd-d2a, 

8 PVP! olleiriaid ni ddywedaſant , pa le v 
mae r Arglwydd? * ar rhai ſy vn trin v gy⸗ 
fraith nid adnabuant fi; v bugeiliaid hetyd 
a dꝛoſeddaſant im herbyn, ar pꝛophwydi a 
b:opywydaſant yn[enw]Baal,aca aethant 
ar ol (y pethau) ni wnaent leſad. 

9 O blegithyn, mi a ddadleuaf a chwi 
etto, medd y2 Arglwydd: fe dadleyaf a mei⸗ 
bion eich meibion chwi. 

10 Canysewch || tros ynyfoedd Chtttim, 
acedzychwch; a danfonwch i Cedar, ac vſty⸗ 
ri weh pn ddiwyd, ac edzychwch a fu v cy- 
iryw beth. 

11 A newidiodd [vn] genhedl eu duwi⸗ 
au, ahwy * heb l fod] yn dduwiau: eithꝛ fy 
mhobl i a newidiodd eu gogontant , am ( yz 
hyn] ni wnaleſad, 

12 O chwi nefoedd,fynnwch wth hyn ac 
oinwch yn aruthzol, a byddwch anghyyfan- 
nedd ia wn, medd y2 Arglwydd. 

13 Canys dau ddzwg a wnaeth fy mhobl, 
* hwy a'mgadawſant i,ffynnon v dyfroedd 
byw, ac a gloddiaſant iddynt eu hunain 
bydewau, te bydewau wedi eu tozrt, ni 
ddaliant ddwkr. 

14 Ai gwas ydyw Jſrael? ai ( gwas ] a 
—7 ty [yw] eke? pa ham || yz pſpet- 

iwyd et? 

15 Pllewod teuaingc aruaſantarno,[ac] 
a || leiſtaſant ; ai dir et a oſodaſant yn an⸗ 
rhaith,'a't ddinaſoedd a loſcwyd heb dꝛigi⸗ 
annudd, 

16 Metbion Noph hefyd,a Tahapanes,a 
[| dozraſant dy goꝛyn di. 

17 Ond tydi a beraiſthyn it dy hun, am 
wꝛthod o honot y2 Arglwydd dy Dduw.pan 
vdoedd ele yn dy arwain ar hyd p ffozdd 7 

18 Ar aw hon. beth [ſ\ydd} i ti [a wne- 
lych] pn ffozdd p2 * Aipht, i yled 4 Ni⸗ 
lus? a pheth [ ſydd i ti vn ffozdd Alſyꝛia . i 
pred dwfr yz afon 7 

19 Dy ddzygiont dy hun a'th * a dt, 
ath wzthdzo a'th gerydda : dd di⸗ 
theu, a gwel mai dꝛwg. a erw pdyw 
gwꝛthod o honot yz Arglwydd dy Dduw, ac 
nad[ydyw) fy oln i ynot ti, medd Arglwydd 
Dduw 'r lluoedd. | 

20 Dblegi er yſtalm mi a doꝛrais dy iau 
di. ac a ddꝛylliais dy rwymau a thi a ddywe⸗ 
daiſt, nil thꝛoleddal er hynny ti a wibiaits 


gan _ tteinio ar bob bzyn ochel a thank 
pꝛen C. 

21 *Ettomyfi a th blannaſwn yn ber un 
wydden,or ia wn had oll: pa fodd gan 
ny ith dꝛowyd im yn v 
gwinwydden dieithz : ang 

22 * Canys pe byddet it ymolchi a nity, g 0. 
chymmeryd tt lawer o ſebon; etto ne 3" 
wyd dy anwiredd ger fy mron i,meddyzgy 
glwydd Pduw, 

23 Pacodd y dywedi, nt Halogwyd fac 
md euthym yn ol Baalim ? edꝛych dy ond 
vn y glyn, gwybydd beth a wnaetholt||ca; ti; 
mel buan ydwyt pn amgylchu ei fipzdd. 2» 

24 || Allyn wyllt wedi et 20 ür tvs, 
anialwch, with ddymuntad ei chalon 


try ymaith 7pawb ara i ceiliant hi. nom 
— _ - —_— 10 

25 Cad rhagiinoethni, a thgeg u. 
rhag ſpched: titheu a ddywedait, in BY lh 
obarth, nac[ oes:] canys cerais ddieithuind, 
ac ar eu hol ywynty2 af fi? N 

26 Megis v cywilyddia lleidꝛ pan] ddalier 1. 
ef; felly y cywilyddia ty Iſrael; hwyntwy, 
eu bzenhinoedd, eu ty wyſogion, a i hofiert 

27 Prhai a ddywedant with bzen, tydi 
[yw] fy nd; ac w2th garrec, tia'mcenhed- 
laiſt: canys hwy a dꝛoeſant attafi wegil.ac 
nid wyneb: ond yn amſer cu *hadfyd por 
wedant, cyfod, a chadw ni. : 

28Eithꝛ pa le Iymae) dy ddu wiau y rhai 
a wnaetholt i ti? codant, os gallant dy 
gadw yn amſer dy|| adfyd: canys (with · r 
Hd ddinaſoedd y mae dy ddu wiau di, o 

uda. 

29 Pa ham ꝑꝛ ymddadleuwch a mi! chwi 
— fm herbyn , meddy; du 
g | 

39 Pn ofery * tarewais eich plant chut + 
ni dderbyniaſant gerydd : eich cleddyt eich 
hun * a, doifaodd eich pꝛophwydi, megis 4wautyy 
llew pn deſtrywio. 

31 Oh genhedlaeth,gwelwch air y2 dr 
glwydd: a fum i yn anialwcy i Jſrael?yn 7 
dir tywyllwch ? pa ham y dywed fy mhobl, 1. 
largiwyddi ydym ni, ni ddeuwn ni mw} 7 
attat ti: 

32 A anghoſia moꝛwyn ei hardd wic 
neu y bꝛiodat ſerchei thlyſſau! etto fy 
ta'manghokaſant ddyddiau aneirtt. 

- 33 Pa ham y2 wyt ti vn cyweirio dy find 
5 — ; am hynny hetyd y dyſcail de 

2dd i rai dꝛrgionus. 

34 Yefyd pn dy odzau dip cafwyd ga 
ed eneidiau p tlodion diniwed ; md win ., 
[| chwilio y cefais hyn,eithz ar v rhaihyno" 

35 Etto tia ddywedt, am fy mod yn deim 
wed, yn ddiau p try ei lid et oddi wthit: 
1 a thi am ddywedyd o hono!, 
ni phechais. 3 
36 Pa ham v gwibi di cymmaint i new 
idio dy loꝛdd? canys ti a wiadwyddir o her 
— P Aipht,fel 1th wꝛadwydd wyd o her⸗ 

* Va, I 

37 Heid ti a ddeut allan oddi wich "a my 


wa 
thy” 


- - * 5 
* 
— , J 


1004 


big 


4 8 . 


2 Mawr drugaredd Duw. 


ij. ij 


Cyffes pobl Iſrael, 


uw, yn yſcelet butteindra 
luda. 9 gwaeth yw luda nag [ſracl. 
12 Addewidion yr Efengyl ir edifeiriol. 
10 Duw yo argyocddi, ac yn galw Iſrael, 
2 bwythau yn gwneuthur cyffes gyhoedd 
o'ipechodau. 


no a ddywedant. o gy2r gwꝛ 
ei wꝛaig ymmaith , a myned 
o hont oddi wꝛtho et, ac iddi 
fod pn eiddo gw arall ; * a 
ddych wel ele atti himwyach ? 
ont wy? Hatogir p tir hwnnw 2 ond ti 
qa batteiniaiſt [ gyd 4 ] chyfeillion lawer, 
(nope wel Arca » medd yz Arglwpdd. 
2” dy lygaid ir lleoedd vchel, ac 
ch pa le ni phutteinaift; ti a eiſteddaiſt 
tddynt hwy, megis Arabiad yn 
ac a halogaiſt v tir a'th but- 
ddꝛygiont 


ary 


Tun ac 6th 


dn 3 Am hynny'r attaliwyd * p cafodydd, 


ww of m 


— bu glaw diweddar: a thalcen 


wꝛaig oedd i ti, gwꝛthodaiſt gywi⸗ 


Oni leũ di arnaũ ohyn allan, fy nhad, 
ſa, 1 ſtiyw]tywyſog ly teu d: 181 
A ddeil ſete ei ddig j byth? a i ceidw yn 
ydd: wele dy wedaiſt. a gwnaethoſt 
N hrn oedd ddꝛwg. hyd y gellaiſt. a 
6 Ar Arglwydd a ddywedodd wzthit, 
ynamſer Joliah v bꝛenin a welaiſt ti hyn a 
, Wnaeth Iſrael wzthnyſlig 7 hi a * aeth i bob 
mynydd vchel. a than bob pꝛen detlioc, ac a 
butteiniodd no. N 6-0 
7 A mi a ddywedais wedt iddi wneu⸗ 
thur hyn i gyd , dychwel attafi ; ond ni 
© ddyc<welodd; a Juda ei chwaer anfiyddlon 
hi. a weloddſhynny.] 
8 Agwelais pn dda, am pꝛ achoſion oll 
y puttetniodd Itrael wꝛthnyſlic, ollwng 
0 hi ymmaith , ac a roddais iddi ex 
yſcar : er hyn ni ofnodd Juda ei 
chwaer anffyddlon : eithz aeth a phutteini⸗ 
oddhitheu hefyd. | 
9 Achan|| yſcafnder ei phutteindꝛa vꝛ ha- 
hi y tir; canys gyd a'r maen,a'rpzen 
?putteiniodd hi. : 
io Acerhynoll hefyd,ni ddychwelodd Ju- 
4, Nati chwaer anfiyddlonattafi at holl gaton, 
dit mewn || rhagrith,medd y2 Arglwydd. 
11 A dywedodd p2 Arglwydd wzthif, J\- 
tael wzthnyſig ai cyfiawnhaodd et hun 
rhagoz Juda anſtyddlon. 
. 12 Cerdda a chyhoedda y geiriau hyn tua 
x gogledd, a dywed; ti Jſrael wztinyſig, 
"k dychwel, medd p2 Arglwydd; ac mi adawaf 
in, Im Wd ſyꝛthio arnoch ; * canys trugarog 
on — . Arglwydd, ni ddaltat (lid) 


[Yew 


at 


Edu o honot yn erbyn y2 Argl dy 
Pduw, a gwalcaru o honot dy fiy2dd i 


11 


13 Pn vnic cydnebydd dy anwiredd. dzo- FR 


ddieithꝛiaid, dan bob pꝛen deilioc; ac ni 
wꝛanda wech ar ty let medd yꝛ Arglwydd. 
14 Cro woch. chwi blant gwzthnyſig,medd 


p2 Arglwydd ; canys myfi ach pꝛiodais 


chwi: ac mi a ch cymmerat chwi, vn o ddi⸗ 
Dio a dau odeulu, ac ach dygaf chwi 1 
on: | 
r- a roddaf i - —> 9 —— — pen. 23.4 
nghalon y thai a ch poꝛthant chwi 
a gwybodaeth. ac a deall. 
16 Ac wedi darfodiwch amlhay,achpnny- 
ddu ar v ddatar ; vn y dyddiau hynny, medd 
3 Arglwydd,ni ddywedant mwy, Arch cy- 4 

mmod yz Arglwydd: ac || nis meddwl {# 4% 
calon am dant, ac nichofir hi: nid ymwelant 
a hi ychwaith ac ni wneirſhynny]mwy. 

17 Nn pꝛ amſerhwnnwy gal want Jeru⸗ 
ſalem pn ozſeddfa'r Arglwydd, ac y ceſclir 
atti y2 holl genhedloedd,atenw'r Arglwydd 
i Jeruſalem: ac ni rodiant mwy yu ol cil⸗ 

d dd eu calon ddzygionus. 

18 v dyddiau hynnp p rhodia ty Ju- | 
da ||gyda thy Jſrael, a hwy a ddeuant yng- | N 
hyd, o dir y gogledd, ir tir a roddais i vn eti⸗ 
feddtaeth ich tadau chwi. | 

19 Ond mia ddywedats, pa fodd i'th o⸗ 
ſodaf ym mhlith y plant, ac y rhoddaf iti 
dir dymunol, Cet ] etiteddtaeth || ardder- 1. H. 
chawg Uuoedd y cenhedloedd ? ac a ddy- * 
wedals, ti a elwi arnafi, fy nhad, ac ni 
thꝛoi odds ar fy ol i. | 

20 ddiau fel yz anffyddlona gwꝛaig 
oddi wꝛth et chyfatll;felly,ty Jſrael,y buocy 
aſtyddlon i mi,medd yz Arglwydd. 

21 Let a glywyd pn y mannau bchel, 
wylofain a dymuntadau meibion Jlrael; 
canys gwyzaſant eu ffozdd, [ac] anghofia- 
ſant y2 Arglwydd eu Duw. 

22 hwelwch feibion gw2thnylig, 
ſac] a iachat etch gwꝛthnyügrwydd 
chwi: wele ni vn dyfod attatti, o blegit ti 
[yw]y2 Arglwydd ein Duw. 

23 Diau [ fod] pnofer ¶ ymddiried am 
help ] o bzyniau, [ ac o] liaws y mpny- 
ddoedd : diau fod techydwztaeth Jſrael yn 
vꝛ Arglwydd ein Duw ni. 

24 Canys gwarth a vſſodd lafur ein ta- 
dau on hieuengtid : eu delaid, a i gwarthec, 
eu meibion, at merched. ; 

25 Goxwedd y2 ydym pn ein cywilydd, 
an gwarth an todd ni: canys yn erbyn 
v2 Argiwydd ein Duw y pechaſom, nyni 
an tadau,o'n ieuengtid hyd y dydd heddyw, 
ac ni wzandawſom ar lais yz Argiwyd ein 


*Hoſ. 14.4. 


PEN, IIII. 


1 Duw yn galw Iſrael, trwy ei addewid; 3 yn 
annog luda i edifarhau, trwy farnedigac- 
thau ofnadwy. 19 Toſtur gwynfan am 
drueni Iuda. 


DAD Drael, os dychwelt,* dpchwel 1oel. . 12 
6 Px attafi.medd yz Arglwydd :hefyd 
os rhoi heibio dy ffieidd-dza 

+ oddi ger fy mron, png _nith 


Bbb 2A 


Duw yn galw y 


Ieremi. 


bobl i edifeing,” 


* 3 Cor.10, 
17. 


* Hol, 10. 12. 


ſj New,ymge/c- 
lch, neu, 
ymgryfuec 9. 
Ben. 1. 13. 

14. & 6.22. 
Heb. c horriad. 
. Bret. 2 6. 1. 


. Bren. 22. 
23. exec 149. 
2. Theſ. 2.11. 


Neu, law- 
nach na r 


lleoedd. 


»Eſa, 1. 16. 


pen. d. 16. 


*Pſal. 107.17. 
cla, 50. 1. 


Eſa. 2 2.4. 
pen. 9. l. 


2 Athi a dyngi, byw yw er Arglwpdd, 
mewn gwirtonedd, mewn barn, ac mewn 
cxfiawnder,ar cenhedloedd a ymtendithiant 
paddo:te ynddo ef y2*pmglodfozant. 

3 Canys fel hyn y dywed y2 Argiwydd w2th 
wyꝛ Juda,ac w2th Jeruſalem; * bzanerwcy 
i chwi franar,ac na heuwch mewn dꝛain. 

4 Pmenwaedwch ir Argiwydd.a rhodd- 
weh heibio ddienwaediad eich calon, chwi 
gwy2 Juda. a thꝛigolion Jeruſalem : rhag 
im digokaint ddyfod allan fel tan, a lloſci, 
fel nal byddo ] diffoddudd, o herwydd dzy- 
gioni eich amcanion. 

5 Mpnegwch vn Juda, a chyhoedd weh 
pn Jeruſalem, a dywed wech, bdcenwcy 
vdcoꝛn pn y tir,gwaeddwch,ymgeſclwch, a 
dywedweh, pmgynhullwch , ac awn ir di⸗ 
naſoedd caerog. | 

6 Codwch faner tua Sion, fowch, ac 
na ſefwch ; canys mi a ddygaf ddꝛwg 02 
* gogledd.,a || diniſtrmawz. 

2 Þ *Uewa ddaeth i tynu oi loches, a 
difety-w2 y cenheoloedd a gychwynnodd. ac 
a aeth allano i dꝛigle. i wneuthur dy dir yn 
o2wag ; a'th ddinaſoedd a ddiniſtrir heb 
dꝛigiannudd. GE” 

8 * Am hyn ymwzegyſwcha lliain ach; 
galerwch ac vdwch : canys angerdd lid yꝛ 
Arglwydd ni thꝛoes oddi wzthym ni. 

9 Ac pn y dydd hwnnw, medd pz Aral- 
wydd, v derfydd am galon y bzenin, ac am 
galon yp pennaethiatd: ꝓꝛ offetriaid hefpd a 
ſynnant, ar pzophwydt aryfeddant. 

10 Pna v dywedals, 0 Arglwydd Dduw, 
pn ſicer gan dwyllo ti a dwyllaiſt p bobl 
ymma a Jeruſalem, gan ddywedyd, * bydd 
yeddwch i chwi, acetto fe ddaeth p cleddyf 
yd at pꝛ enaid. f 

11 Nn pꝛ amſer hwnnw y dywedir w2th 
p bobl hyn ac wth Jerulalem; gwynt ſych 
p2 vchel-leoedd yn y diſtaeth weh. tua merch 
ty mhobl, nid i nithio.ac nid i buro: 

12 Gwynt ||llawno': ( Ueoedd j hynny. a 
dda w attafi : weithian helyd myfi a dzaetyaf 
farnyn eu herbyn hwy, Pee 

13 Wele, megis cymylay yp daw i kynu. 
at gerbydau megis co:-wynt: ei ferrch iy 
pſcatnach na'reryzod; gwaenynt, canys ni 
a anrheithiwyd. : 

14 O Jeruſalem * golch dy galon oddi 
w2th ddꝛygioni fel y byddech gadwedic: pa 
hyd y lletteui o'th fewn goec amcanion. 

15 Canys Uef ſydd yn mynegi allan o 
Dan, ac yn cyhoeddi cyſtudd allan o fy» 
nydd Eph2aim, 

is Coftewch tr cenhedloedd ; WTele, 
cyhoeddwch yn erbyn Jeruſalem , ddyfod 
gwil- wyꝛ o wlad bell, a lletaru pn erbyn 
dinaſoedd Juda. 

17 Megis ceiwaid maes y maent o am- 
gylch yn ei herbyn; am iddi fy nigllont, 
medd y2 Arglwydd, ge 

18* Dy ffo2dddt a th amcanion a wnae- 
thant hyn i ti.dymma dy ddꝛygioni di. am ei 
tod pn chwerw. am et fod yt cyzhaeddydhyd 
at dy galon di. 

19 *Fy mol, fy mol, gofidus wyk [o] bar- 


eee ON 
wydennau fy nghalon, mae fp nghalon 
terfyſcu ynok: ni allat de wi, am it gl 
ſain y2 vdcoꝛn, o fy enaid. a] gwaedd 

20 Diniltr ar ddjniſtc a gyhoeddwyy, 
canys y2 holl dir a anrheityiwyd ; yy 
ddiſymmwth y defirywiwyd iy llueſtai i, 
am 8 — . 
ſain y2 vdcozn 7 _ 

22 Canps v mae fy mhobli yn ynfydheh 
fy adnabod i: meibion angall ydynt, ac nid 
deallgar hwynt: y maent yn ſynhwyꝛol i 
wneuthur dzwg, eithꝛ gwneutyur da nj 
fedzant. 

23 Mi aed2ychais ar v ddaiar,* ac wele, 
afluniaidd,a gwag (0edd; J ac ar y nefoedd, «.* 


a goleuni nidſloedd ganddynt. wel..y, 


24 Mia edzychats ar y mynyddoedd, a 
wele, yz oeddynt yn crynu: ar holl fryniay 
a ymeicydwent. _ 

25 Mi a edzychats, ac wele, nid [oedd) 
dyn,a holl adar y nefoedd a giliaſent. 

26 Mi aed2ychais, ac wele y dol dir yn 
anialwch, ai holl ddinaſoedd a ddeftry 
wiaſid o flaen y2 Arglwydd, gan lidiawg- 
rwydd ei ddigter ef. 

27 Canys fel hen N v2 Argh 
wydd, v tir oll tydd di 
wnat ddiben. 

28 Am hynny v galara p ddatar, acy 
tywylla p nefoedd oddi vchod ; o herwydd 
dy wedyd o honoll, mi ai bwziedais, ac ni 
bydd edifar gennif, ac ni th2of oddi wztho, 

29 Rhag trwit y gwy2 meirch ar ſaethy- 
ddion, y ffr holl ddinas ; hwy a ant ir 
dꝛylni. ac a ddzingant ar v creigiau: y2 holl 
— 82 ade wir, ac heb neb a dzigoyn- 

dynt. 

30 A thitheu y2 anrhaithiedic, beth a 
wnet : er pmwiſco o honot ac pſcarlad.er it 


ymd2wſlio a thlyſſau aur, er i ti] liwio dy u. 


wyneba lliwiau, pn oler th wnei dy hunyn 
deg, dy gariadau a th ddirmygant, ( ac] a 
geiſiant dy enioes. | 

31 Canys clywais let megis gwꝛaig yn 
eſcoꝛ, cyfyngder fel benyw pn eſcoz ar 
hetifedd cyntaf, let merch Sion. vn ochemn, 
Lac] vn Uledu ei dwylo, [gan ddywedy?d, ] 
gwae fi y2 aw hon, o blegit defiygiodd te 
enaid gan leiddiaid. 


5 PEN. V. 


1 Barnedigaethau Duw ar yr Iudde won, am eu 
gwrthnyligrwydd, 7 am eu godineb, Io am 


eu hannuwioldeb, 19 am iddynt ddiyſtyru 
Duw, 25 am eu mawt lygredigaeth yo eu 
llywodraeth fydol, 30 ac Eglwyſig. 
Dedwchymma a thꝛaw, ar hrd 
heolydd Jeruſalem, ac edꝛych⸗ 
wch y2 aw2 hon, mynnw} 
wybod hetyd , a cheilrwchwm 
et|| heolydd hi, o chewch w 
a des a wnel barn, a gais wirionedd,ac myfi 
at harbedat hi. - 2 
r ee 
, vn g 0g yp cynga 
3 © Arglwypdd, onid ar y — 


lia 


eth weh; * ac etto ni * 


Ju Dow am bechod 


Pen. vi. 


— — _ — 


yr Iudde won. 


dong ti ti at tarewailt hwynt, 
— Ed mofidtacant: difeaiſt hwynt, Leith 


gurthodalaut dderbyn cerydd; hw a wnae⸗ p 


hwynebau pn galettach na chzaig, 
Gn rant dorch welpe 

Ac mi a ddywedats, yn ſicer tlodion 
w y chat hyn , yniydion ydynt: canys 
nid adwaenant ffozdd yz Arglwydd, [na] 


eu Duw. 

E Dia afrhagofat y gw: mam ac a 
ymddiddanaf a hwynt , canys Hwy a wy- 
buant ffozdd y2 Arglwydd, [a] barn eu 
Puw, eithꝛ v rhai hyn a gyd-dozraſant yz 
ia, Lac] addzylitaſant y rhwyvmau. 

6 O blegit hyn — 02 coed are 
v  hwp,blaiddjo'2 aniatwch a i deſtry wia hwy, 
* a wilia ar eu dinaſoedd hwy; 
pawb ar a ddel allan o honynt a rwygir, 
canys eu camweddau a amlhaſant , eu 
gwithdzoteydd a || chwanegaſant. 

7 pa fodd ity arbedwn am hyn? dy 
blant am gadawſant 1, ac a dyngaſant rr 
. A [ydynt] dduwiau: a phan ddi⸗ 

hwynt , gwnaethant odineb, ac a 
heldiaſant i dy r buttain. ; 

$ Oeddynt [fel] meirch poꝛthiannus y 
un dot, * gweryzent bob vn ar weaig et 


Onidymwelaf am y pethau hyn,medd 
in oni ddial ty enatd ar gyfryw 
ahon? 


Dꝛing weh ar ei muriau hi. a dilkrywt- 
uch, ond na oꝛphenn weh pn Uwyz: tyn- 
nwch ymaith ei mur -ganllawiau hi: ca- 
nys nid eiddo r Arglwydd pdynt. 

11 O blegit ty Jſrael, a ch? Juda a 

, bnaethant yn anfipddlon tawn a mi, medd 
N Argiwydd, 

12 Celwyddog fuant yn erbyn y2 Argl 
ls, wydd, a dpwedaſant, nid ele yw, ac ni 
daw dzygfpd arnom 3 ac ni welwn gle- 
ddyt, na newyn. 

13 Ar prophwypdt a fuant fel gwynt, ar 
gair nid yw ynddypnt : fel hyn p gwneir 
lddynt hw 


p. 
14 Am hynnp fel hyn v dywed Arglwydd 


pug 
— 


N 


1000 
+4. 


gur hwn, wele fi pn rhoddi fy ngeiriau yn 

N enau di vn dan, ar bobl hyn yn gynnyd, 

ac ele a i difa hwynt. ; 

11 ele, mi a ddygal arnoch chwi ty Jl- 
ue 129, genhedl o bell, medd p2 Arglwydd, 
a (nhedl nerthol ydyw, cenhedl [a fu} er 
Malm, cenhedl ni wyddoſt et hiaith, ac ni 

i betha ddywedant. 

16 Cichawell ſaethau hi (ſydd] fel bedd 

* Uned.cedyzn [ydpntJoll. 

— 2Ahiatwytry dy*gynhayaf di. a th kara. 
hun a gawſet dy feibion di a th ferched 
Alwptta: hi a fwptty dy ddefard ti a 

vartheg,hi a fwytty dy winwydd a th ffi- 

M-wydd; dy ddinaſoedd cedy2n, yrhat y2 

en ymddiried ynddynt, a dloda hi Ar 


# Ker vn y dyddiau v. medd 
— — gwbl — ch wi. - 


!9 A bydd pan ddywedoch , pa ham y 


2 


p Huoedd, am i chwi ddywedyd y y ti 


gwna y2 Aglwydd ein Duw hyn oll i ni: 
ddywedyd o honot titheu wethynt, megis 

gw2thodaſoch fi, ac y gwaſanaethaſoch 
dduwiau dieithz,yn eich tir eich hun; felly 
y gwaſanaethwch ddeithꝛiaid, me wn tir ni 
(byddo]eiddo ch wi. 

20 Mynegwch hyn pn nh} Jacob; a chy⸗ 
hoeddwch hyn yn Juda. gan ddywedyd; 

21 Gwzandohynynawz,*ti bobl ynfyd, 0.65. 
aheb|]ddeall, y rhaiy mae liygaid iddynt, 522+ 
— 2 chluſtiau ] iddynt » dc ni rhuf. 11. 8. 

0 10.12.40. 

22 Onid ofnwch chwi fi, medd pz Ar⸗ 
glwydd? oni chzynwch rhag iy mron ; y2 
ywn a oſodats y tyfod *pn derfyn i'r moz, 
[trwyp] ddeddf dzagywyddawl, fel nad elo 
tros hwnnw, er ir tonnau ymgyꝛchu, etto 
ni thyccia iddynt; er iddynt derfyſcu, etto 
ni ddeuant tros hwnnw? 

23 Eithz ix bobl hyn v mae calon wꝛth⸗ 
nyũg. ac anufy : hwynt hwy a gilia⸗ 
ſant, ac a aethant l ymmaith: ] 

24 Ac niddywedant pn eucalon, ofnwn 
weithian yp2 Arglwydd ein Duw, yꝛ hwn 
iydd ynrhot y glaw cynnar ar diweddar 
yn ei amſer : [ efe] a geidw i ni ddetodol 
wythnoſau cynhaiat. 

25 Eich anwireddau chwi a dꝛoes hei⸗ 
bio rhai hyn , a ch pechodau chwi a atta- 
liaſant ddatont oddi wꝛthych. 

26 Canys ym mpſc fy mhobl y ceir an- 
wirtatd, U thai 8 wiliant megis [vn pn N, o dre. 
goſod maglau : golodant offer dimiſtr, dy⸗ =- 
nion a ddaliant. | -- hal 

27 Felcawell yn lawn o adar, felly[y 
mae jeu tat hwyntyn lla wn o dwyll: am 
hynny y cynnyddaſant, ac y; ymgyfoetho- 


gaſant. 
nt,diſcleiriaſant,aethant *Dcu ;2.r5. 


*Tob 38 10, 
11. pſal. 104.9. 


Deut. 1 1. 14 


Eſa 59 2: 


28 * 
hefyd tu hwnt i weithꝛedoedd y dꝛygionus. 
nt farnant farn,farn y2 — yn 
naſant,ac ni farnant farn yz anghenus. 

29 Onid pmwelat am p pethau hyn, 
medd y2 Arglwydd:? ont ddial fy enaid ar 
gykryw genhedl 4 hon: 

39 ||Peth aruthꝛ ac erchylla wnaed yn Hon 

r. 25 

1 P pzophwydi a bzophwydant * geb 2547. 
wydd, v2 offeiriaid hefpd a [iy wodzaethant exec. 13-6. 
trwyeu gwaith hwynt. a m pobl a hoffant 7 
bynny:etto — "3 yn niweddhyn? 


1 Y gelynion a yrrwyd yn erbyn Tuda, 4 yn 
ymgyſſuro. 6 Duw yn goſod y gelynion ar 
waith, o herwydd pechodau ci bobl. 9s Y 
Prophwyd yn cwyno rhag barnedigaethau 
Deny — cu pechodau hwy: 18 Ya 
cyhoeddi digofaint Duw, 26 Vn galw x bobl 
i alaru,o herwydd baracdigacthau Duw, am 
eu pechodau hwy. 


Eſa. 7. 23. 
TA. 7. 10. 


llwch i ffof,meibion Ben- 
28 n. o ganol Jeruſalem, ac yn Te⸗ 
1 —— a — oy 
* Beth-haccerem , eh. 3.14. 
d2wg a welir 05 gogledd.adiniftr mate. * 
2 Cyſtelybais terch Dion (i waig]| deg r 


foethus, 


Bbb 2 3 Atti 


Beiau leruſalem, 


Ieremi. 


* 
al diniſt 


nta, t hyweli t · 
wh yr offer 
ſaet bu. 


EIA. 57. 20. 


Nes i- 


$81, 


pen. 7. 26. 


Neu, alan. 


E C56. tt. 
pen. 8. 10. 


pen. 8. 11. 
exec. 13. 10. 


YHeb dead. 


pen. 3. 3. & 
8.13. 


Eſa. ;. 20. 
mal. 4. . luc. 


16.29. 
Mat. 1 1.29. 


Atti hi y daw y bugeiliaid a i diade⸗ 
lau. n ei herbyn hi o amgylch v goſodant 
eu pebyll: poꝛant bob vn vn ei le. 

4 Parottowch ryfel vn ei herbyn hi cod⸗ 
weh. ac awn i fynu ar hanner dpdd ; gwae 
ni o her wydd ciliodd y dydd, canys cyſco- 
dau 'r hwy: a ymeſtynnaſant. ; 

5 Codwch, ac awn t fynu o [hjd]nos, 
a deſtrywiwn ei phalaſar hi. 

6 Canys fel hyn p dywed Arglwydd p 
Uluoedd, tozrwch goed,a || chodwcy glawdd 
pn erbyn Jeruſalem, dymma 'r ddinas ſydd 


t ymweled a ht; gozthzymder yw hi oll oi 


mewn. 

7 Megis v gwna ſtynnon tw dwer dar- 
ddu allan , felly y mae hi vn bwzw allan ei 
d2ygioni; trais ac yſpatl a gly wir pnddi,go- 
fid a dyꝛnodiau ſy] yn waſtad ger fp mron. 

8 Cymmer addyſc, 0 Jeruſalem, rhag 
im henaid i ymado op = mi 
dy m1 di pn anrhaith,yn dir an 
0 


9 Fel hyny dywed Arglwyddy lluoedd, 
gan lola v lloflant weddill Jſrael, fel gwin- 
wydden:tro dy law yn ei hol, megis calcludd 
gra wn win ir baſcedau. 

io Mꝛth bwy y dywedaf fi, a phwy a ry- 
buddtaf, fel v clywant? wele. eu cluithwy 
[ ſy ] ddienwaededic, ac ni allant wꝛando: 
wele,dirmygus ganddynt atr y2 Arglwydd, 
nid oes ganddynt ewyliys iddo. 

it Am hynnp er ydwyfi pn lawn o lid 
pꝛ Arglwydd, blinais yn ymattal : tywallt- 
ak ef ary plant ||yny2 heol; ac ar gynnu⸗ 
lleidfa y gwy2 teuaingchefyd: canys yp gw ꝛ 
ar wzaig a ddelir, y2 hen-wz ar lawn o 
ddyddiau, 

12 Ai tai a ddigwyddant i eraill,eu meu- 
ſydd ai gwꝛagedd hetyd: canys eſtynnat fy 
llaw ar dꝛigoliõ y wlad. medd yꝛ Arglwydd. 

13 O blegit o Hletaf o honynt hyd y 
mwyat;*pob vn ſydd yn ymroi i gybydd-dod: 
ac 02 pꝛophwyd hyd vꝛ offeiriad, pob vn 
ſydd yn gwneuthur ffalſfer, 

14 Aywyp*a tachaſant trim merch fy mho- 
bl t,yn eſmwyth, gan ddywedpd;heddwch, 
heddwch;er nad [oedd] heddwch. 

15 *Aydoedd arnynt hwy gywilydd pan 
wnelent ffieidd-dza? nid ydoedd arnynt hwy 
ddim cywilydd, ac ni fedzent wzido : am 
hpnny v cwympant pm myſlc p rhat a 
gwympant; pn yz amſer pz pmWwelwyk 4 
ywynt p cwympant, medd pz Arglwydd. 

16 Fel hyn y dywedy: Aralwypdd.ſefwch 
ar y fiyzdd,ac edzychwch,a gofynnwch am 
vꝛ hen lwybꝛau. ile mae ffozdd dda, a rho- 
diwch pnddi ; a chwi a gewch * ozphwy{- 
dꝛa ich eneidiau: ond hwy a ddywedalſant, 
ni rodtwn nil ynddi. / 

17 Ac mi à oſodais wil - wyꝛ arnoch chwi 
[ gan ddywedyd.] gwzandewch ar ſain yz 
vdcozn; hwythau a ddywedaſant,ni wzan- 
3 — — 1a ht 

18 m ny, 28 
1 pa bethau ſy vn eu 
plith hwynt. 8 

19 Gwꝛando, tydi r ddatar, wele fl yn 


'dawſant ar fy ngeiriau 


dwyn d2yg-fyd ar v bobl hyn et — 
eu — — eu Rene agg am m 


nam 
erthz ern 15 * cant 

20 Ja beth p daw i "thus o Seba 
Chalamus peraiddo wlad bell eich — 
olfrymmau nid ydynt gymmeradwy; gend 
melus eich aberthau _ we a 

21 Am hynny , fel hyn y dywed un 9x, 
giwydd , wele fi yn rhoddi 'tramgwydy; 

— — 
vnt y r meibion 1 
"7 Felbpn y dywed 32 aun 

22 dy v2 
bobl yn dyfod o! dir y gogledd : a —— - 
fawz a gytyd o yſtlyſau p ddatar. un 

23 Pny bwa ar waywfſon yz ymaflant, 
creulon pdynt, ac ni chymmerant dug 
redd: eu llais a rua megis v m6z, ac ar 
keirch y marchogantyn daclus,megig 
i ryfel, yn dy erbyn di, merch Dian. 

24 Clywſom ſon am danynt, ein dwylo 
a laeſaſant, blinder an daliodd, fel gold 
gwꝛaig pn eſcoz. 

25 Na ddoͤs allan ir maes, ac na rodia 
rhyd v flozdd; canys cleddyf y gelyn, [ac] 
arſwyd ſydd oddi amgylch. 

26 Merch ty mhobl. mwꝛegyla a ſach w 
liain. ac ymdꝛoa vn v lludw: gwna it gwyn ⸗ 
fan a galar toft,[megis am] vnic tab: ca 
nys v deſtrywi-w2 a ddaw yn ddiſymmwty 
arnom ni. 

27 Mi a'th roddais di yn dez, (ac) pn un 
gadernid ym myſc fy mhobl, i wpbod,ac i i 
b:ofi eu flozdd hwy. 

28 Cyndyn oꝛ fath gyndynnaf ydyntoll, 
vn rhodio ag enllib : *efydd,a haiarn (ynt,) «vc 
iygru p maent hwy oll. 

29 Lloſcodd p fegin , gan din p darfu r 
plwm ; yn ofer v toddodd p toddudd, canys 
ni thynnwyd y rhyat dꝛygionus ymmalth. 

3o Pn arian gwzthodedec y galwant 1. 
hwynt; am wꝛthod o Arglwyddhwyne. 


P E N. VII. 


1 Anfon leremi i alw am wir cdifeirwch,i lu - 
ddias y caethiwed. 8 Y mae yn llyſu eu hoſet 
mddiried hwy, 12 trwy clampl Siloh. 17 
mae yn eu bygwtch am cu delw- addoliacth: 

21 Yn llyſu ebyrth yr anufydd; 29 You 
hannog i alaru, o achos eu fficidd - dra yn To 
pher, 32 ar barnedigaethau a ddoe am hynny. 


Gair y2 hwn a ddaeth at J- 
remi oddi wrth yz Arglwydd. 
gan dopwedyd 


ir 5 A dywed 3 G . 
— p2 Arglwydd, chwi holl Juda. v chat i 
ddeuwch i mewn trwy r pyzth hyn, i addv 


li 'r Arglwydd. 

um Aae, . ge 
— ac mi a wnaf i chu d 
pn y man pmma, 4 Nac 


oh 


. 
Is, Nun 


en tu 


Yddiried ofer. 
——777 Nac ymddiried weh mewn geiriau cel- 


Pen.vij. 


Yfyddhau i Dduw. G: 


„gan ddywedyd ; Teml pz Argl- 
x Teml vꝛ Arglwydd, Teml yz Argl- 


t. 
n ang os gan wellhau v gwellhewch 
eich fyꝛdd, ach - gweithzedoedd; os gan 
wneuthur y gwnewch farn rhwng gw a 


5 [4c] ni ozthzymmwch y dieithz, y2 
puddifad , a'r weddw; ac ni thywelltwch 
ward gwirionyny fan hon, ac ni rodiwch 
all duwtau dieithz i ch niwed eich hun; 

/ Pnay gwnat i chwi dꝛigo vn y fan hon. 
pn y tir aroddais ich tadau chwi, yn oes 


8 wele chwi yn ymddiried mewn geiriau 
celwyddog ni wnant les. 
- 9 Aipn lladzatta, vn lladd, ac yn godine⸗ 
du, a thyngu anudon, ac arogl-darthu t 
Baal, a chodio ar0lduwtaudieithz , y rhai 


med Pdeuwcy, ac v ſefwch ger fy mron 1 
>» yt? hwn, y2hwn || y gelwir fy enw i ar- 
no, ac —— 1 nit wneu · 


Ln e 
ary? * 5 
du iich lrgaid: wele minneu a welais [hen, 
a, 
meddy2 Arglwydd. ; 
12 Eithz attolwg , ewch im lle. yz hwn 
latu] ynSiloh, lle y goſodais fy enw ar v 
m,n, ofntaf, ac *edzychwcy beth a wneuthymt 
7 _—_— „o herwydd anwiredd fy myobl 
*  Ifrae 
13 Ac vn awꝛ. am wneuthur o honoch yz 
holl weithzedoedd hyn, medd y2 Arglwydd, 
minneu a leterais wzthych gan godi yn 


[\# 


«ov. 


166.7. 


21 Felhyn y dywed Argiwyddyllucedd, 
Duw Jirael; * rhoddwch eich poeth-offrym- — 


mau at eich aberthau. a bwyttewch gig. 
22 Canys ni ddywedais i wth eich ta⸗ 
— — — — 
0 2 , am H. l. negeſa? 
offrymmau, neu aberthau; 0 
23 Eith y peth hyn a ozchymynnais 
— * gan ddywedyd; *gwzandewch ar 4.5 
fy Uef, ac mi atyddafDduw i chwi, achwi- J, 
thau fyddwch yn bobl i minneu;a rhodi weh 
vn v holl fiyzdd a oꝛchymynnais ichwi, fel 
v byddo yn ddaionus i chwi. 
24 Eithzni wꝛanda wlant, ac ni oſtynga⸗ 
ſant eu cluſt, onid rhodiaſant yn ol cyngho⸗ 
rion. La] childynrwydd eu calon ddeygio⸗ . « «= 
nus. ac aethant vn ol. ac nid ym mlaen. 15: e 
25 Oꝛ dyddy daeth eich tadau chwi allan . 
o wlad pz Aipht, hyd y dydd hwn., mi a C. 3615. 
ddantonais attoch ty holl walanaeth · wyꝛ v 
n » [ bob ] dydd gan fozeu-gods, ac 


26 Erhynny ni w2andawſant arnaũ, ac 
ni oſtyngatant eu cluft, eithꝛ caledaſant eu . 16. 12 
gwarrau,gwnaethant yn waeth na itadau. 

27 Am hynny ti a ddywedi y geiriau hyn 
oll wzthynt , ond ni wꝛandawant arnat; 
gelwthetpd arnynt, ond nid attebant di; 
28 Eithz ti a ddywedt wethynt , dymma 
genhedl ni wzendy ar lais yz Arglwydd ei 
Duw, ac ni dderbyn || gerydd: darfu am y N 
— — » athozrwyd hi ymmaith oi ge⸗ 


hwynt. : 
29 * Cneifia dy wallt, [ 0 Jeruſalem, a * Tob.r.20, 
bwzw i ffozdd, a chyfod gwynfan ary lle- vic.:.15. 
oedd vchel: canys y2 Arglwydd afwzioddt 
— 1 a w2thododd genhedlaeth ei ddi⸗ 


Anios g.21, 


54, fozerr, a llefaru, etto ni chlywſoch; a*gel- gota 


. vais arnoch,ond nid attebaloch: 
14 Amhynny v gwnal ir ty hwn y gel- 
wir ſy enw arno, y2 hwn y2ydych yn ym- 
ddiried ynddo, ac ir lle a roddais i chwt , 


1 585 ac ich tadau, megis y gwneuthum i Si 
60. K 


Huben 
1.6. 


15 Ac mi ach taflaf allan om golwg, fel 
Ay eich holl frody2, [ ſef] holl had E- 


m. 
uud 16 Am hynnp, na weddia tros p bobl 
n. Hen, ac na dderchafa waedd, na gwedditro- 
ſynt: ac nac eiriol arnaf; canys ni th wꝛan⸗ 


17 Oni weli di beth y maent hwy pn ei 
wneuthur, yn ninaſoedd Juda, ac yn heo- 
iydd Jeruſalem 2 
18 Pplant ſy vn caſclu cynnyd, ar tadau 
. Mcynneu tin, ar gwzagedd pn tylino toes, 
"may, teiſennau * il frenhines y net, 
b At dywallt diod offrymmau i dduwtiau 
cha. im digio i. 8 
19 Ailly maent hwy pn ei ddigio, medd y2 
Irglwydd? at hwynt eu hun, er cywilydd 
(whwynebau eu hun 
, 20 Ambynny, fel hyn v dywed y2 Argl- 
| DPduw , wele fp lid a m digofaint a 
IT 
» ar goed p maes, ac ar lirwyth y 
Maar, ac efe a ltc, ac ni's diffoddir, 


* 
* 
* 


30 Canys meibion Juda a wnaethant 
ddꝛwg pn v4 23 medd ry 2 
goſodaſant Za pn Pp tp, rz hwn 
gelwie fy enw arno, Tw halogi of 
wt rr . 

5 Pp P vn Om; 1 — 0 

loſci eu meibion, ai merched pn tan, 22 
hyn ni oꝛchympnnais, ac nt || feddyliodd . 4«- 


wedd ar fy 


nghalon. = 
32 Ambhynny, * wele y dyddiau pn dyfod, Tecs. 
medd yz Arglwydd, na elwir hi mwy To- 0. 
het, na gyn mab Hinnom, namyn glyn P. 

dedigaeth; canys claddant o fewn To- * 

33 Abydd*celanedd y bobl hyn pn fwpd · den;. 0 
i adar p nefoedd, ac i aniteiliaidy ddaiar, ac „ . 
ni[bydd] a i tarfo, NO 

34 *Pnay gwnatf t lais llawenydd, allais 5 6 
digrifwch, llais pꝛiod-· tab, a llaig pꝛiod- 2 C. 10. & 33.11 
lerch, ddarfod allan o ddinatoedd Juda, ac 413 
o heolydd Jeruſalem; canys yn anthaith r 
bydd y wlad. 


PEN. VIII 


1 Gofid yr Tuddewon, yn fyw ac yn farw. 4 Y 
mae ynedliw iddynt eu hynfyd ai digywilydd 
anedifeicwch: 13 Yn dangos y farn doſt a ga- 
ent hwy, 18 ac yn cwyno eu henbyd gyfwyr 


hwy. 
Bbb 3 Pn 


[z Anedifeirwch yr Iuddewon. 


Ieremi. 


Cwynfan V Prop 


— — — 


— — — 


N pi amſer hwnunw, medd 

r arglwydd, v dygant Hwy 

eſcyꝛn bꝛenhinoedd Juda. 

| ac eſcyꝛn et dywyloglon, ac 

1 eſcpin pꝛ oſteiriaid, ac eſcyꝛn 

© Fer p2ophwyd!, ac eſcyzn tri- 
golion '4eruſalem, allan oi beddau: 

2 A hwyattananto flaen yzhaul, ac o 
flaen y lleuad, a holl lu v nefoedd, y rhai a 
garaſant hwy, ar rhai a waſanaethaſant, 
arrhat y rhodiaſant ar eu hol, ar rhyai a get- 
ſiaſant, ar rhat a addolaſant : ni cheſclir 
hwynt, ac ni's cleddir; vn dommen ar wy- 
neb y ddatar v byddant. 

Ac angeu a ddewiſir oUaen bywyd. 
gan vz holl weddillion a adewir oz teulu 
dꝛwghwn. y rhai a adewir yn y lleoedd oll 
p wens i hwynt pno, medd Arglwydd p 

uoedd. 

4 Ci a ddywedt wꝛthynt hefyd, fel hyn y 
dywed y2 Arglwydd; a gwympant Hwy, 
ac ni chodant ? a dzy efe pmaith , ac oni 
ddychwel: 3 

5 Pahamy ciliodd pobl Jeruſalem ym- 
ma pn ei hol, ag encil tragywpddol ? glyna- 
— mewn twyll, gwzthodaſant ddychwe- 
po, - 

6 Mia wꝛandewais ac a glywats. ond 
ni ddywedent vn ia wn. nid edifarhaoddneb 
am ei anwiredd, gan ddywedyd, beth a 
wneuthum i: pob vn oedd yn trot iw y2fa, 
megis march ynrhuthꝛo ir frwydz. 

Je p* ciconia pn y2 awp2 a edwyn ei dym⸗ 
hozau, y durtur hefyd, ar aran, ax wennol, 
a gad want amſer eu dyfodiad ; eithz iy mho⸗ 
bl i, ni wyddant farn yz Arglwydd. 

8 Pa lodd y dywedwch,doethion [ydym}] 
ni, a cþyfraith y2 Arglwydd[ſydd] gyd ani” 
oe, fal bis Wele, vn ddiau ||ofer y gwnaeth hi; ofer 
» ee. yw pin pꝛ ſcritennyddion, 


Eſa. 1.3. 


©1124,” 9 *Pdoethion||a wzadwyddwyd, a ddy⸗ 
fair. chꝛynwyd, aca ddaliwyd; wele, gwzthoda- 


len aws. Cant air y2 Arglwydd, a || pha ddoethineb 

aach. ee [{pdd] ynddynt ? 

— 10 Am hynny y rhoddaf eu gwꝛagedd 

7724. , hwynt f eraill, a't meuſydd ir rhai ai me- 

"e p« bech. Ddfanno : * canys o lleiat hyd y mwyaf, 

ren. u. pob vn ſy yn ymroi i gybydd-dod, 02 p20- 

& 6.13, phwypd hyd at pꝛ ofteiriad, pawb ſydd pn 

gwneuthur ffalfter. 

-—— bay * * Jachaſant hefyd archoll merch fp 
Leun mhobl yn yſcafn, gan ddywedyd,*heddwch, 

heddwch, pzyd nad [oedd] heddwch. 

12 * Afu gywilyddarnynthwy pan wnae- 
thant fiieidd-dza ? na fu ddim cywilydd ar- 
nynt , ac ni fedzaſant wꝛido: am hynny v 
ſy2thiant ym myſc y rhai a ſyꝛthiant: yn 
amſer eu hymweliad y ſyzthiant, medd y2 
Arglwydd. : 

13 Gan || ddifa v dikat hwynt, medd pz 
Arglwydd ; ni [ bydd] grawn-win * ar y 
winwydden, na ffigys ar y ffigyſ-bzen; ar 
ddeflen a ſyꝛth, ar hyn a roddais iddynt a 
pmedy a hwynt. , 

14 Pa hamyꝛ vdym ni yn aros ? ymgel- 
clwch ynghyd, ac awn ir dinaſoedd cedyzn, 
a diſtawn yno:canys y2 Arglwpdd ein Duw 


Pen. z.3.& 
6.15. 


jj new, gaſels, - 
Eſa. 5. i. &c, 


Mat. 21.19. 
luc. 13. 6. 


an goſtegodd, ac @ roes i ni * ddl bud 
iw d., o erw dd ay 
ergo. 1 n 
5 v2 oeddym am heddweh, 
etto ni[ddaechJoatont ; am amlſer m 
re IR" 
I t 
ef, gan lais gweryzfa eigedynef peers 


22 holl ddaiar: canys a ddaethant 
a fwyttaſanty tir. [acoll ace 2580 fl, 
Jaw 


ddinas ar rhai ſy yn trigo ynddi. 
17 Canys wele, mi a ddanfonatf ſeirph, . 
ae ce 
athan | | 
P2 ty — * 
18 Pan ymgy vn n gold, 
nghalon ſydd pn goldio ] pnok. 78 . 
19 Wele lats gwaedd merch fp 0 
blegidj| y rhai o wlad bell: ond [ydyw] n |<) 
Arglwydd yn Sion? onid{yw)ei Bzenin bi 
pnddt? pa ham im digiatant a i delwan cer 
fledig, ac ag oleredd dieithz: 
20 N cynhaiat᷑ aeth heibio, dartu r hif.ac 
e Amrit merch iy mhoblim bow 
21 Am mer 
|| galerats, daliodd ſynder fi, 6 [6a 
: — _ 0] — — Gilead ? ond >... 
oes] yno 2 ? pa ham na || wellhj «.« 
techyd merch fy mhobl ? 10 


P E N. IX. 

1 Jeremiah ya cwynfan o achos amryw becho- 
dau yr luddewon, a'i barnedigacthau. 12 As 
nufydd-dod y achos eu chwerw ofid hwy. 
17 Y macyn cuhanhogi gwynfan o achos 
eu diniſtr: 23 ac i hyderu, nid arnynt euhu- 
nain, ond ar Dduw. 25 Y mae ya bygwth lu- 
ddewon a chenhedloedd hefyd. 


Na bai fy mhen 
D = ode Kew — — 


LU 
9450 


— — oll [ydynt] odinebus, Ca 
anfipddlomatd, 

3 Ahwyaannelaſanteutafod [fel] en 
bwa, i gelwydd,acnid at wirionedd yz ym 
gryfhaſant ar v ddatar : canys aethant 0 
ddꝛwg i ddꝛwg, ac nid adnabuant fi, medd 
pꝛ Arglwydd. g 

4 *Gochelwch bawb ei grmydog / ac nd **": 
choelied neb ei frawd: canys pob bꝛawd gan |... 
ddilodli a ddiſodla, a phob cympdog a rodia 
vn dwyllodzus. | 

J Pobvnhefyd a[dwylla ec gymmydog, 1» 
ar gwir nis dywedant: hwy a ddyſcaſant 
cane yn gwnenthuranwireds, | 

pn gwneuthur a 

s Dydzigfan (ſydd] pnghanol tel 0 
herwyddtwylly gwzthodaſant fy adnabod 
„am genf. fetpn  dywedArgiiondd 

7 Amhynny, v 
x Uuoedd; weile ñ yn ey toddi hrt . 


Un. 
Wyo, x 


4.1, 
61 


—bechod y bobl. 


Pen. *. 


Delw-addoliaeth, 


uad hwynt; canys pa wedd ygwnaf 
tu 7 
euere merch fy mbobl? 
Saeth lem! yw eu tafod hwy, yn dy» 
* twyll, ai enau y traetha vn hedd⸗ 
er vch with e grmydog. eith? o i te wn y geſyd 


grun iddo, 
. 197 nid ymwelafs hwynt am hyn. medd 


ark 
16.4499 


[ 
E 


10. 4 


gf l r p codaf wylofain 
„d galar tros lannerchau yp} 


945 
2 


werudd: 
13 A dywedodd y2 Arglwydd, am wꝛthod 
o honynt fy nghytraith, yz hon a roddais ger 
tu bꝛon hwynt, ac na wꝛanda wlant ar fy 
lat, na rhodio ynddi: 
14 Eithz myned yn ol cyndynrwydd eu 
1% ctoneu hun, ac yn ol Baalim,y2 hyna ddyſ- 
codd eu tadau iddynt. 
ij Amhynny, fel hyn y dywed Arglwydd 
yllucedd, Duw Jſrael; wele, mi a ibwy⸗ 
ty dafhwynt, v bobl hyn, a* wermod , ac a. 
tips hwynt a dwfr butt, 
un 16 * Gwaſcaraf hwynt hefyd ym myſc 
nid adnabuant hwy na itadau: 
acmiaddanfonaf ar eu hol hwynt gleddyf, 
hyd oniddifethwyfk hwynt. 
17 Felhyn v dy wed Arglwydd p Uluoedd, 
„A gelwch am alar-wzagedd 1 
ddyfod,a danfonwch am y rhai cytarwydd, 
beriſddynt ddyfod, = 
18 Abzyllio, a chodi cwynfan am danom 
fly gollyngo ein llygaid ni ddagrau, ac v 
dfferoein amrantau ni dd wer. 

19 Canys llais cwynfan a glybuwyd o 
Din, pa wedd fn hanrheithiwyd : mia 
dum wzadwyddwyd;o herwydd i ni adael y 
tio herwydd fn trig-fannau ein bwꝛw ni 


20 Etto gwꝛande weh air y2 Arglwydd, 
a derbynied eich cluft air ei enau 

:dyſcwch hetyd gwynkan ich merched, a 
galarbob vn tw gilydd, 

1 O dd d2zingodd angeu in ffene- 
tet lac eie addaeth in palaſar, i ddeſtrywio 
[opal bechat noddiallan, ar gwyꝛ ieuaingc 

pdd, 

22 Dywed, fel hyn y dywed pꝛ Argiwpdd, 
celaneddau — 1 a ſyꝛthiant megis tom 
a by maes,ac megisp _ — 

c ni chynnull a 
n. 23 fel hyn p dywed y2 Arglwydd, nac 
2 muted e pet wen 8x1 
pn ei — 
opp ALL gykoeth: 
24 Eiths y neb a ymllrothio, ymitroſtied 


Bange oni ddial fy enaid ar gyfryw pngyy 


byn, [ ei ſod ]yndeall, ac yn ty adnabod 
mai myfi vw y2 Arglwydd a wna d2uga- 
redd, — a —— vn v ddaiar; o 
herwy y rhat hynny yz ymhytrydais, 
medd y2 Arglwydd. 

25 Wele y dyddiau yn dyfod, medd pz Ar- 
glwydd,pan ymwelwyta phob enwaededic 
d är rhai dienwaededig. 

26 Ar Aipht, ac a Juda, ac ag Edom, ac a 
meibion Ammon, aca Woab, ac a r rhat oll |, . 
ſydd*pn y cyzrau eithat, ar rhat a dzigant „ ,u. ; 
yn y2 amalwch: canysy2 holl genhedloedd :-:+. 
hyn fy ddienwaededic;aholldy Jſrael ſydd . os; 
a*chalon ddienwaededic. 


PEN, X 
1 Yr anghyffelybrwydd ſydd rhwng Duw at 
eulynnod, 17 Y mae n annog i ochel y 
gofidiau ſydd ar ddytod : 19 Yn cwyno an- 
rhaith y Tabernacl gan fugeiliaid ynfydion: 
23 Yo gwneuthur gweddi oſtyngedig. 


Wꝛande weh y gair a ddywed 
P ug dd wꝛthych chwi, tp 


2 Felhyny dywed yz Argl- 

0 wydd, na ddyſc weh ffozddy cen⸗ 
hedloedd, ac nac ofnwch arwyddion p ne- Deu. 18. 10. 
foedd canys y cenhedloedd a'thofnant hwy. 

3 Canys * deddfau'r bobloedd ſydd ole⸗ Deu 12.36. 
redd: o herwydd cymmyna vn bzen oꝛ coed, 

(gwatth law r ſaer) a bwyall, - 

4 Ag * arian, ac ag aur yzharddant ef, 6 . 
rite aca mozthwylion p liccrhantet, fel 

5 Megispalm-wydden, ſyth ydynthwy, 

* ac mi lefarant : ymae 'n * had ra — — 
hwy, am na allant gerdded : nac olnweh 
ywynt, canys ni allant wneuthur dzwg. a £5.4+ 22. 
gwneuthur da nid (oes] ynddynt. 

6s Pngymmaint ac nad[oesneb?]* fel tydi pa. 10 
Arglwydd . mawꝛ wyt, a maw2[yw]dyenw 
mewn cadernid. ; 

7 *Pwy nich ofna di, Bzeniny cenhedl⸗ Dc. 754 
oedd 2 canys i ti y || gweddet : o herwydd 1 *-- 
ym mylc holi ddoetyton y cenhedloedd, ac * © 
ym myſc eu holl deyznaſdedd hwy, nid ſoes 
neb) tel ty di. 

8 Eityz|[cyd-ynfydaſant,ac * amhwylla- 1. ., 
ſant:athꝛawiaeth oferedd yw cp. — 
a — — 1— ei pꝛru 1— — 4 5 

ro ac aur o Uphas, gwai — 
celfydd, a dwylaw r toddudd: dan gläs a — 
phoꝛphoꝛ [yw] eugwilc hwy, gwaith v cel- 
fydd [ynt] oll. 

10 Eith y2 Arglwydd ydyw ' || gwir 1. » 
Pduw, efeyw r Duwbyw,a'rBzenin|tra- ji. wy. 
gy wypddol, rhag et lid ef p cryna r ddatar, 4.4. 
— ni allant ddioddef ei ſoꝛri⸗ 
an 

11 Fel hyn y dywedwch withynt; v du⸗ 
wiau m wnaethant y netoedd ar ddatar, 

— 4 hwynt oꝛ ddatar, ac oddi tan y ne⸗ 


12 Ele a wnaeth y ddatar trwy ei nerth, Cen. 1. 
eke a licerhaodd p byd trwy ei ddoethinez 
acaeftynnodd y netoeddtrwy ei ſynwpz. 

13 Pan 


gwalt, 
pen. 25.23. 
Rhuf. 2. 28.29 


EIS. 
we 


—— — ͥ — —ĩJ— —— — 


Bugeiliai d ynfydion. 


Ieremi. 


13 Pan roddo ele ei lais, [y bydd j twewe 
dyfroedd pn y nefoedd, ac ele a wna ir tarth 
dbderchatu o eithatoedd y ddatar: efe a wna 
n —— yd ar glaw, ac a ddwg ygwynt allan 
oi dzyllozau, 

14 * Pnfydyw pob dyn vn ei wybodaeth, 
gw2adwyddwyd pob toddudd trwy v ddelw 
gerfiedig : canys celwpdd yw et ddelw 
dawdd, ac nidoes anadi ynddynt. 

15 Oferedd ynt{a]gwaith eyteilioꝛni: yn 
amſer eu gotwy v dilethir hwyne. 

16 Nidfel y rhathyn, yw * rhan Jacob: 
canys lluniw? pob peth ywefe , ac Iſrael 
vw gwialen ei etikeddiaeth et: Arglwydd v 
lluoedd [y w ei en. 

17 Calcl o⁊ tir dy farſiandiaeth, yz hon 
wyt pn trigo pn pꝛ amddifiynta. 

13 Canystelhyn v dywed pꝛ Arglwydd, 
wele i pn taflu trigolion p tir y waith hon, 
a chyfyngat arnynt, tel y caffont telly. 

19 Gwaefi am fy mriw, dolurus (vw 
fyarcholl; ond mi a ddywedais, yn ddiau, 
dymma ofid, a mi at dygat. ; 

20 f mhabell i a anrheithiwyd,a'm rha- 
flau oll adozr wpd,fy mhlanta aethant oddt 
w2thif, ac nid ydynt: nid (oes ] mwy a ledo 
fy mhabell,nac a gytyd fy Ulenni. 

21 Canys y bugeiltaid a ynfydaſant , ac 
nt cheiliaſant yz Arglwydd, am hynny ni 
{wyddant ; a l defaid Jeu pozfa Hwy oll a 

22 Wele, trwſt y ſon a ddaeth, a chyn- 
pen 1,75.% wk mawz o dir v gogledd, i oſod dina- 
{25-& 6.23 ſoedd Juda pn ddiffaethwch, [ac] yn *d21g- 

un kan dꝛeigiau. ; : 
*Dih.16.1.%& 23 Gwn Arglwydd, nad eiddo dyn ei 
% ffoꝛdd; nid ar law giv? a rodio, y maelly- 
wodꝛaethu ei gerddediad. 
—_— 24 * Coſpafi Arglwydd,ettomewnbarn, 
zem 3. nid yn dy lid, rhag it || fy ngwneuthur pn 
18-.54. ddiddim. 
-_ . 25 *Tywalltdy lid ar y cenhedloedd, y 
rrhai ni th adnabuant, ac ar y teuluoedd ni 
alwaſant ar dy enw; canys bwyttaſant Ja- 
cob, ie bwyttaſantef, difaſant ef hefyd, ac 
anrheithiaſant ei gytannedd. 


PEN, XL 


[| new, Laws, 


Pen. 5 1.17.18. 


pen. 5 1. 19. 
deut. 32.9. 
plal. 16. 5. 


x Icremi yn cyhoeddi Cyfammod Duw; 8 Yn 
ceryddu yr Iuddewon am fod ya anufydd 
iddo, 11 ya prophwydoy doe drygau arnynt 
hwy, 18 acar wyt Anathoth, am gydfwriadu 
Iladd Icremi. 


n HGair yzhwna ddaeth at Je- 
remi oddi with pz Argl- 
82 . wydd gan ddywedyd; 
PAST 1 2 Gwzandewcy eiriau v 
ee cPfammod hn, 4 drwe⸗ 
doch with wy: Juda, ac 
wꝛth b:elſwplwyz Jeruſalem, 

3 Dywed hefyd wathynt, fel hyny dy- 
wed Arglwydd Dduw Jlirae!; * 
dic fyddo r gw ni wꝛendy ar eiriau y cy⸗ 
fammod hwn 3 

4 P hwn a ozc<hymynnais ich tadau 


Deut. 27. 26. 
gal. 3. 10. 


*gwzandewch ar fy llet a gwnewchh 

pn ol y2 hyn oll a ozchymynn 
kelly chwi a fyddwch yn bobl i mi, S n 
neu a fyddaf yn Dduw i chwithay; 

5 Fel v rf gwplau *y ilw a dug b:.. 
als with eich tadau ar roddi iddynt dix jy 
llitetrio o laeth a mel,megis[y maeJheddyy; 
ena pi attebais, ac v dywedais, 6 Argj 
wydd. kelly v byddo. 

6s Pna y2 Arglwydd a ddywedodd wy 
thif, cyhoedda p geiriau hyn oll pn nina 
oedd Juda, ac yn heolydd Jeruſalem 
ddywedyd ; gwꝛandewch efriau p cyſany 
mod — gwnewch hwynt. 

7 Cany dyſtiolaethu y tyſtiolae, 
thats wꝛth eich tadau, Pp dyDd p dugym 
hwynt i fynuo dir yz Aipht,hydy dydd hun 
dw godi yn fozeu, a , gay , 
ddywedyd gwꝛandewch ar fy Uais, 

8 Ond m wzandawſant,ac niogwydda- 


lay, I 


I 


mod hwn, yz hwn a oꝛchympynnais wdynt 
ei 1 ni — * 5 

9 e V2 dd w2thif,cyd- 
fradw2iaeth a gakwyd pngw#2 Juda; ac 
pmmyſc trigolion Jeruſalem, 

10 Troeſant at anwiredd eu tadau gynt, 

v rhai a wzthodaſant wꝛando fy ngeinau ; 
a hwy a aethant ar ol duwtau iw 
gwaſanaethu hwy: ty Juda, a thy JIſraela 
dozraſant fy nghyfammod,yz hwn a wneu⸗ 
thum ai tadau hwynt. 

11 Ambynny, fel hyn v dywed yz Argl 
wydd, wele fi yn dwyn dꝛwg arnynt, yzhwn ov. 4 
nis gallant fyned oddi w2tho,*ynay gwae: «+ 
ddant arnaf, ac ni wꝛandawal hwynt. 7:1, 

12 Pna dinaſoedd Juda, a thzigolion Je =«;1 
ruſalem a int, ac a waeddant ary duwiau 
vꝛ arogl-darthant iddynt; ond gan waredu 
— — eu gwared hwyne, pn amſer en 

148 0 

13 Canys(ynol]rhifedt dy * ddinaſvedd, 
vꝛ oedd dy dduwiau o Juda; ac vn ol 
di heolpdd Jeruſalem,y goſlodaſoch allozu | 
irjpeth gwzadwyddushwnnw; (ie)allozau |** 
i twg-darthu i Baal. ; 

14 Am hynny na weddia dꝛos y bobl 
hyn.ac nachyfod waedd,neu weddi troflynt, 
canys ni w2:andawaf pz amſer v gwae- 
ddant arnat o herwydd eu dzygfyd. 

15 Beth (a wna] fy anwyl yn fy n. . 
gan iddt wneuthur ſcelerder lawer ? ar %% 
cig cyſſegredic a aeth ymmaith oddi w2thit: — 
pan wnelit ddzygioni, yna y llawenechit. ';,., 

16 Dliwpdden ddetlioc deg , o frwrth ws 
p:ydferth, y galwodd y2 Arglwydd dy enW: 
rn, denne 
pnddi, atchan a doꝛ , 

17 Canys Arglwydd v lluoedd, y2 hen 


pen 2.11, 


melldige- a th blannodd, a dꝛaethodd ddzwg yn dy fr: 


byn, o herwydd dzygioni t? Jirael, ath? 
Juda. y rhata wnaethant yn eu herbrn 


el 
bun, im digio i. dꝛwy fwg-darthu tren 


Viydd-dod ir Cy 


— 


Pats 


” »5£# 
- 

= 
: 


ep dun yr: annuwiol. 


Pen. xij. xiij. 


Addewid ir edifeiriol. 


——75 Ar Argiwydd a yſpyloddim,acmia't 


g minneu [ oeddwn] feloen, neu fu- 
ſtach 


g ddygid iw ladd. at ni wydd wn fwzia- 
honynt fw2iadau yn fy erbyn i, gan 
v pzen ynghyd at 
dir y rhai by w. fel 


«7.14 


4 


ln, gwelwyt dy d 
1019. lon, 
r datcuddiais fy 
21 Am 
am wy2 Anathoty, v rhai a 


wyn. 
n y dywed yz Argl- 
n ddywedyd na phzophwyda ” 
mon Arglwydd rhac dy tarw trwy ein 


dwylo 


tun. 
N 
tau 

Dac.1.3þ 


m: 

z Amhynny, tel hn y dywed Arglwydd 
ylluoedd;, wele fl pn ymweled d bwynt y 
qw?; ieusingc a fyddant ſeirw trwy'r cledd- 
xt; eu meibion, a'tmercheda fyddant feirw o 


newyn. | 

| Acnibydd gweddill o honynt ; canys 

miaddygaf dozygiyd ar wir Anathoth,[ſef ) 
' blwyddyneugotwy. 


P E N. XII. 


1 leremi yn cwyno rhag llwyddiant yr annuwi- 
ol, athrwy ffydd yn gweled eu cwymp hwy. 5 
Duy yn e1rybuddis ef o fradwriacth ci frodyr 
yn ei erbyn, Ac yn gofidio tros ei 
etifeddiaeth; 14 Ac yn addo it edifeitiol 
gael dychwelyd o gaethiwed. 


| Pawn wyt , 6 Argtwydd, 
an Ir" 


7. ly, 


wa il. 
Ah. 
1 n 
> Lit 


1 ir, ac p 
5 — = — 
1 n 
zz leymmyddant, ie dygant firwyth; agos wyt 


þ 4.1), 


* — » a phell oddi wzth eu haren- 


Mun; 3 Ond ti Argilwydd , a'm adwaenoſt i; 
r tiamgwelaiſt, ac abzofaitt fy nghalon tu 
i ag attat: tynn allan hwynt megis defaid 
70 r 


vꝛ ymddiriedaiſt; yna pa fodd y 
dd y2 Jozddonen ? 


ay ; mia — | anwylyd fy enaid yn „ 


an; rns f dangoſailt (meu gweithzedoedd Uaw es 


8 Fyetifeddiaeth ſyddimi,megisllewyn 
f 1— - 1 yerbyn, am bynny , 


9 Pmae iy etiteddiaethj i mi, feladeryn 
|| baith , y mae pꝛ adar o amgylch vn ei her- . efengeg 
byn ht; deuwch,ymgeſclwch,hollfwyſt-filod *-=">5- 
Pp maes 3 | deuwch | ddifa. Neu, e h 
10 Bugeiliaid la wer a ddeſtrywiaſant fp 4 42/4. 
inllan; ſathzaſant fy rhandir,fy rhandir 
— a wnaethant pn ddittaethweh anrhei⸗ 


11 Gwnaethant hi yn anrhaith, ac wedi 
ethanreithto v galara hi w2thif: v tir i gyd 
a anrheithiwyd. am nad loes jneb yn ei gym; 
merpd at ei galon. | 

12 Anrheity-wy2z a ddaethant ar pꝛ holl 

trwy z anialwch: canys cleddyf yꝛ 
Arglwydd a dditetha o'2 [ naill ] gwzr ir 
p cwer [arall)ir ddaiar:nid{oes] 


heddwch t vn cnawd 

I 1 wenith, ond hwy a fedant 10.6.6 
ddzain; ymboenaſant,ond nithycciaiddynt : 1ene%s® 
a hwy a gywtlyddiant am eich firwythydd v:g..s. 
chwi.o lid digokaint yz Argiwydd. 
* 01 hyny dywed 72: _ en erbyn 

ogion * Pp 1 pn CP? 
flw2dd 7 etifeddiaeth a berais im pobl J\- 
rael ei hetifeddu :* wele, mi a i tynnaf hwy dane 
_ rot tir, ac a dynnaf df Juda oi mye 
U 

15 Ac wedi i mi eu tynnu hwynt allan, 
mi a ddychwelaf ac a dzugarhaf wzthynt: a 
dygaf hwynt dzachefn bob vn iw etifeddi- 
aeth,a phob vn iw dir. 

16 Ac os gan ddyſcu y dyſcant ffy2dd fy 
mhobl, i dyngu im enw, (byw yw'r Argl- 
wydd, megis v dyſcaſant fy mhobl i dyngu 
i Baal.) pna y2 adeiledir hwy pnghanol fy 


17 *Eithz oni wzandawant,yna gan ddi⸗ 0 60.11 
wzetddio y diwꝛeiddiaũ v genhedl hon 3 
chan ddttetha my a i diniſtriat hi, medd yꝛ 
Arglwydd. 


PEN, XIII. 


i Trwy arwydd y gwregys lliain a guddiwyd ya 
Euphrates, y mae Duw yn rhagddangos diniſtr 
ei bobl. i 2 Trwy ddammeg coſtrelau a lenwid 3 
gwin, yn 2 y meddwid hwy 4 dryg- 
_ 16 Y mac yn eu hannog i ochel y barac- 

igaethau ſydd ar ddyfod; 22 Ac yn dangos 
mai eu fficidd-dra hwy oedd yr achos o hynny. 


El hyn y dywed y2 A 
wzthif; dos a chais it wzegys 
ihain,a dod ef am dy lwynau, 
12 r — dwkr. 

* 2 ceiſia wꝛegys 
ol gair yz Arglwydd, ac ai dodais —_— 


3 A daeth gair y2 Arglwydd attaf eil- 


a 
yn waith. gan ddywedyd; 


gwꝛegys a gefaift, ac ſydd 
twil 


4 Cymmer yp 
am dy! , a chytod. dos i Euphzates, a 


oz graig. 
s Fellp 


Dammeg y owregys. 


Ieremi. 


— 
en arſe 


Hes wr wrth 
Ez frawd, 


{jHeb. rhaz eu 
edifetha, 


Eav g. 22. 


Galar. 7. 2.16. 
K 2.18. 


2. Bren. 24. 12 


Ne N wiſc. 


Felly mi a aethum, ac at cuddiais 
el yn Euphꝛates, megis v gozchymynnalet 
P2 Arglwydd i mi. 

Ac ar ol dyddiau lawer, y dy wedodd y2 
Arglwydd w2thif,cyfod, dos i Euphzates,a 
chymmer oddt pno y gw2egys a ozchymyn- 
nais i ti ei guddio yno. 

7 Nna r aethum i Euphꝛates, ac a gloddi⸗ 
ais, ac a gymmerais v gwꝛegys 02 man lle 
v cuddiaſwn ef; ac wele,ppdzaſet y gw2egys, 
ac] nid oedd efe dda i ddim. 

8 A daeth gair yz Arglwydd attaf, gan 
ddywedyd; 

9 Fel hyn y dpwed pꝛ Arglwydd, * 
gwnat i falchder Juda, a mawꝛ talchder Je⸗ 
ruſalembydz2y. = 

10 Ybobldd2ygionushyn.yrhata wꝛtho⸗ 
dant w2ando fy ngeiriau i. y rhai a rodiant 
pnghpndpnrwpod eu calon, ac a ant ar ol 
du wiau dieithz, iw gwaſanaethu hwynt, 
ac i pmoſtwng tddynt; a fyddant tel y gwzes 
gys ymma, p2 hwn nid pw dda 1 ddim, 

11 Canys megis ac pz ymwalc gw2egys 
am lwynau gwꝛ, felly y gwneuthum t holl 
dy Jſrael, a holl dy Juda lynu wzthif, medd 
72 Arglwydd, i fod i mi yn bobl, ac yn enw, 
ac pn foltant, ac yn ogomant; ond ni wꝛan⸗ 
da went. 

12 Am hynnp v dywedi w2thynt v gair 
ymma fel hyn y dywed Arglw odd Dduw 
Alrael, pob coſtrel a lenwir à gwin; a dy- 
wedant wzthit ti; oni wyddom ni pn ſicer 
y llenwir pob coſtrel a gwin: 

13 PNnay dwedi wꝛthyntz tel hyn y dywed 
v2 Arglwydd; wele yn llen wi holl dꝛigoli⸗ 
on y tir hwn, ie y bꝛenhinoedd ſy yn eiſtedd 
pn lle Dafydd ar i oꝛſeddtaingc ef, pꝛ offetri- 
aid, hetfyd ar pzophwydt, a holl bzeſwyl- 
wp: Jeruſalem, a meddwdod, 

14 Tarawaf hwy y naill w2th yall, y 
tadau ar meibion ynghyd, medd y2 Argl- 
wydd nid arbedaf, ac ni tyzugarhat,ac ni re⸗ 
ſſynat, onid eu difetha hwynt. 

15 Clywch, a gwꝛande weh, na falchi⸗ 
weh; canys yꝛ Argiwydd alefarodd. 

16 Rhodd weh ogoniant ir Arglwydd eich 
Duw, cyn 1ddo ef ddwyn * tywyllwch, a 
chyn ich wi daro eich traed with y mynydd⸗ 
oedd ty wyll, a thza foch yn dig wil am oleu⸗ 
ni, iddo ef ei dꝛot pn gyſcod angeu, ( at] 
wneuthur pn dywpllwch. 

17 Ond oni wꝛande wech chwi hyn, fp 
enaid a wyla mewn lleoedd dirgel. am eich 
balchder; am llygaid gan wylo a wylant, 
ac a ollyngant ddagrau, o achos dwyn dias 
dell pz Arglwyddi gaethiwed, 


21 Beth a ddywedi, pan ymwelo a 7 
(canys ti ai dyſcait hwynt vn dywyfogian 
ac vn ben arnat) oni oddiwes golldiau di 
megis 1 — : 

22 Ac 0 el mm ga on, * 
digwydd hyn i mi: o her wydd amtder pa boat 
wireddy noethwyd dy odꝛau, ac y || dindeth ts. 
wyd dy lodlau, 5 

23 A newidia y2 E dei groen! neur 
ener ae 
, gyn 
gwneuthur d2wg. DU ay 
* Am hynny v —— hwynt 
pn myned ymmaich gyd a gwynt 
ffaethwch. * 

25 Dymma dy gyfran di, y rhan a tem. 
rais i ti medd y2 Arglwydd,am i ti fy angho- 
fio i. ac ymddiried mewn celwydd, 

26 Am hynnx v dinoethais inneu dy odzay 
di tros dy wyneb, fel yz amlyger dy warth, 

27 Gwelats dy odineb , a th weryzad, 
bꝛynti dy butteindꝛa; a th fieidd-dza, ar y 
bꝛyniau yn ꝝ maeſydd: gwae di J 


14 erulalem, 
a ymlanhei di: pa bzyd bellach: a yl 


P E N. XIIII. 


1 Ynewyn toſt, 7 yn peri i leremi weddio. 10 
Ni fynn yr Arglwydd ymbil ag ef tros y hobl, 
13 Nad yw gau-· brophwydi ya eſcus iddynt 
hwy. 17 Cyttroi Ieremi i gwyno troſtyathyy, 


t JV | D a 
| 2 Galar Juda, a i phrꝛch 
8 [7] aleſcint ; y maent zn wu 
——g| vydlaw2,a — Jerula⸗ 
iem a dderchafodd i fynu, 

3 Ai boneddigion a hebzyngaſant eu 
rhai bychain ir dwfr, daethant ir ffoſydd,ni 
cha wlant ddwfr ; dychwelaſant a i lleſtri yn 
weigion: cywilyddio a gwladeiddio a wnae⸗ 
thant,a chuddio eu pennau. 

4 O blegit agennu o r ddatar, am nad 
vedd gla w ary ddaiar, cywilyddiodd v ll 
furwy2,cuddtaſant eu pennau. 

Je p ewig heipd a lydnodd yn y maes, 
ac (a i] gadawsdd,am nad oedd wellt. 

6 Ar aſſynnod gwylltion a ſafaſant yny 
lleoedd vchel ; yfaſant wynt fel dꝛeigtau: 
eu Uygaid hwy a ballaſant, am nad oedd 
gwellt, 

7 O Arglwydd,er in anwtreddau dyſtiob 
aethu in herbyn,gwna di,er mwyn dy enW: 
canys ami yw ein cildynrwydd ni,pechaſom 


18 Dywed w2th * p bꝛenin ar frenhines, fth erby 


pmoſtyngwch, eiſtedd weh i lawz; canys 
deſcynnodd eich pendefigaeth, [ ſef ] cozon 
eich anrhydedd, , 

19 Dinaſdedd y deau a gaetr, ac ni bydd 
ai hagoꝛo; Juda i gyd a gaeth-gludir, yn 
llwyꝛ y dygir hi i gaethiwed. 

20 Cod wh i fynu eich liygaid. a gwel weh 
p rhai ſy pn dyfod oz gogledd, pa le [ y mae] 
p ddiadell a roddwyd i ti; (ſef] dy ddiadell 


n. 

3 Gobaith Jſrael,a't Geidwad yn amſer 
adfyd, pa ham yp byddi megis pererin zn? 
tir, ac fel ymdeithydd pn trot i letteua tros 
2 Pah ; byddt megts gib: wedi ſynnu- 
9 Pa ham y ; 
fel gw: cadarn heb allu achub? etto yz ydwyl 


vn ein mylc ni Arglwydd,a'thenw di a elwir 


arnom, na ad ni. 
10 Fel hyn v dywed y2 Arglwydd with 


v bobl hen, tel hen x2 hoftaſanc hw go 


p dꝛudaniaeth. a J une 


«lon, 


UMI 


Pen. xv. 


Gwrthod yr Iuddewon. 


— 


1 
Gu brophwydi. 
Au attaliatãt eu traed: am hynny nis 
wy 1 wrd hwy : y2aw2 hon y cofia 
fe eu han wiredd Hwy , ac a ymwel a i pe- 
099" Pna dy wedodd z Arglwydd wuthit; 
ina weddia tros v bobl hyn am ddatom. 
n 1 pan ympꝛydiant ni wzandawaf eu 


lun wynt , a yan | nt boeth 

Tk — bwyd or wm, ni byddal bodlon 

1411 ond ar cieddyf, ac 4 newyn, ac a 
m | » difa hwyn =. 

| dungen y dywedais, ö Arglwydd Dduw, 

, mae p pꝛopuwydi yn dp wedyd w2th- 


put, ni welwcy chwi gleddyf, ac ni ddaw 
newyn attocn, eithz mi a roddaf heddwcy 
wo# |(iccr i chwi vn v ue ymma, : 
na v dy wedodd y2 Arglwydd wzthif ; 
ypzophwydi ſy yn pꝛoph wydo celwyddau, 
fy enw i, nid anfonais hwy , nt o2chy- 
me iddynt ychwaith , ac ni leferats 
wxthynt : gau weledigaeth, a dewiniaeth, a 
d,athwyll — 2105 — hun, y maent 
eu pzophwydo i chwi. 
Co e 
ep 
fenwt, a minneu heb eu hanton hwynt, 
ettohwy a ddp wedant, cleddyf,a newyn ni 
byddyn y tirhwn ; trwy gleddy? a newyn v 
difethir y prophwydt hynny. 

16 Ar bobl. y rhat y maent yn pꝛophwydo 
iddynt,a fyddant wedi eu taflu allan yn heo⸗ 
lydd Jeruſalem , o herwydd y newyn ar 
cleddyf , ac ni vydd neb iw claddu, hwynt 
hwy na i gw2agedd,na't meibion, na i mer- 
ched: canys mi a dy walltat arnynt eu dꝛr⸗ 


Non. 
17 Am hynny v dywedi wꝛthynt v gair 
uu ymma, ditered iy Ilygaid i ddagrau. nos a 
"x dydd, ac na pheidiant; canys a buw mawꝛ y 
won! y wyꝛpt, merch fy mhobl, [ac] a phla 
lawn. 


18 Os ãl allan ir maes,wele rat wedi eu 
lladda'r cleddyt; ac o deuaf i mewn ir ddi- 
nas, wele rai lleſc o newyn  canys v pzoph- 
jw WD, ar offeiriadhefyd , ſy yn || amgylchu i 
r dirnid adwaenant, = 
-%. 19 Gan w2thod a wꝛthodaiſt ti Juda: neu 
*; affieiddiodd dy enaid ti Sion? pa ham y ta- 
«1, rewallk ni,ac nad oes i ni feddiginiaeth : 

-* digwiliaſom am heddwch, ac nid oes dai⸗ 
ont. ae am amſer iachad, ac wele linder. 

20 N ydym pn cydnabod, Arglwydd, ein 
4; anwedd,[ac] anwiredd ein tadau; o blegit 
«1, Ma bechaſom pn dy erbyn di. 

21 Nafieiddia ni,. er mwyn dy en w. ac na 
fw tlawꝛ ozſeddfa dy ogoniant: cofia, na 
thoz dy gyfammod a ni. 

22 A des neb ym mhlith oferedd y cen- 

dd a wna iddilawio? neu a rydd y ne⸗ 

gafodau? ond ti yw efe,0 Arglwydd ein 

m? am bynny arnat ti v diſgwiliwn 
ni;canys tia wnaethoſt y pethau hyn oll. 


1 


ud 


ts} 


101g, 


; P E N. XV. 
1 Livyrwrthodiad, ac amryw farnedigae : hau r 


141 


caſrwydd my „ac ynderbyn addewid iddo ei 
hun, 12 abygwth arnynt hwythau: 15 yn 
gweddio, 19 ac yn cael addewid graſuſawl. 


Dywedodd pz Arglwydd .,.,_ 

w2thit; pe ſatei 8. · Exod. za. ic. 

Samuel. ger fy mron, ett 
ni byddai fy ſerch ar v bobl 

yma,bw:w hwy allan om 

gol wg, ac elont ymaith, 

dywedant wꝛthit i ba le yz awn? 
titheu a ddywedi wꝛthynt. fel hyn v dywed 
v2 Arglwydd, *yſawl(ſydd]i angeu, i an- N. 
geu; ar ſawl ir cleddyt, rr cleddyf; a r ſawWẽö 
ir newyn. ir newyn; ar ſawl i gaethiwed, 

i gaethiwed, 

3 Ac mi a oſodaf arnynt bedwar ||rhy- eu 266 
wogaeth, medd y2 Arglwydd, y cleddyf i!“ 
ladd, ax cwn i larpio,ac adar ne ioedd . ac 
anifeiliaid y ddatar, i yſſu, ac i ddila. 

4 Ac ai rhoddat hwynt iw ſymudo i peur 28.25. 
holl deyznaſoedd y ddatar, herwydd Mas e724 
naſſeh mab Hezeciah bzenin Juda, am yz © 
hyn a wnaethefe yn Jeruſalem, 

5 Canys pwy a dzugarha wrthit ti. 6 
Jeruſalem? a phwy a gwyna i ti? a phwy 
a dzy i ymolyn || patodd yz wyt ti? 

6 Ci am gadewatd, medd pz Arglwydd, 
Lac ja aethoſt yn ol: am hynny y2 eſtynnaf fy 
lla w yn dyerbyn dx, ac a ti ddifethat,mxfi 
a flinais vn edifarhau. | 

7 Ac mi ai chwalaf hwynt a gwintill, 
ym myhyꝛth p wlad : || diblantaf, difethaf fy 
— gan na ddychwelant oddi wzth eu 

2dd, 

8 Eugweddwon a amlhaſant i mi, tu 
hwnt i dywod y mor: dugym arnynt yn 
erbyn mam y gwy? ieuaingc, anrheithwz 
ganol dydd, perats(iddo}ſpzthio-yn-ddiſym- 
mwth arni hi.a dychzyn ar v ddinas. 

9 Nn honablantodd ſaith,a leſcaodd: 
|| et henaid hi a lyſmeiriodd, et haul a fach · 
ludodd tra oedd hi vn ddydd; hi a gywily* 4 
doi wyd, ac a wzadwyddwyd ; a rhoddaf y 
gweddillion o honynt ir cleddyf, yngwydd 
eu gelynion, medd y2 Arglwypdd. ne 

10 *Gwae fi fy mam. ymddwyn o honot pen. 10.1. 
fi,yn w ymryſon, ac yn w cynhen ur holl 
ddatar: ni logats, ac ni logwyd t mi; ſetto 
pa wb o honynt ly yn ky melldigo .. 

11 Pz Arglwydd a ddywedodd,yn ddiau. _ , 
[bydd joy weddill di mewn datont: yn ddi- 2 
au || gwnaf ir geipn tod yn dda wthyt,yn „ 
amſer adfyd, ac yn amſer cyſtudd: 

* haiarn y2 haiarn oꝛ gogledd; 
ar dur: 

13 Dy gyfoeth,a'th dꝛyſſoꝛau a roddat᷑ vn 
yſpaul nid am werth, onid o blegit dp holl 173. 
bechodau, d:wy dy holl derkynau. 

14 Gwnafit fyned hefyd gyd #'th elyni⸗ 
on i dir nid adwaenoſt: canys tan a enyn- 
nodd yn fy nigofaint, arnoch v loc. 

15 Ti a wyddoſt Arglwydd, cofia fi, ac 
ymwel a mi, a dial troſot ar fy erlidwyz, 
na dd wg fipmaith yn dy hir-ymaros,gwy- 
bydd — o honot wꝛadwydd er dy 


16 Dy 


V 


H eb. am ui 
tedd weh. 


Heb. diſud di. 


at, new,ym ia. 


fade. 


Neu, y fam 
Adinas, wr 
1ewange Jn 

„ Peilie, neu, 

7 fam aerger 
enge. 


Deut. 2 3.23. 


luddewon. 10 Ietemi yn cwyno rhag eu hat» fwyn 


© Dinifſtr yr J uddewon. 


Ieremi. 


Gwobr delw-addeg 


Exec. 3.3. 
Datc. 10. g. 


Pen. 30.5. 


Heb. nid yd. 


gut fſyddlon. * 


16 Dy eiriau agaed, ami ai bwyteais 
hwynt, ac p2 oedd dy air di i mi yn llawen⸗ 
vdd, ac vn hyfrydwch fy nghalon: canys dy 
— — a al wyd arnafi,0 Arglwydd Dduw y 

edd. 

17 Nid eiſteddais ynghymanka p gwat- 
war wpz,ac[nid]ymhyfrydatrs : eiſteddais fy 
hunan o her wydd dy law di; canys ti am 
llenwatſt i o lid. N 

18 Pa ham y mae fy * nolur i vn dꝛagy⸗ 
wyddol? am pla vn anaele,fel na ellir ei ia⸗ 
chau : a fyddi di i mi megis cel wyddoc. neu 
kei] dyfroedd || a ballant. 


19 Amhynny, felhyn v dywed y2 Argi⸗ 


' wydd,os dychweli,yna i th ddygat etlwaith, 


4 
2 


Pen. 1. 18. & C. 
17. 


Pen. 20. m. 


Pen. 15. 2. 


Pen. 21. 33. 


Pen. . 33. & 
34. 20.1 fal. 
393- 


Nes, galar- 
wledd. 


{| Megia Exec. 
34.17. nen, nid 
Iymdorrant 

treff ynt. 
»Leuit. 19.28. 
deut. 14. 1. 


a tht a ſeſi ger fp mron, os tynnt ymmaith 
y gwerthtawꝛ oddi with v gwael , byddt fel 
fy ngenau i: dychwelant hwy attat ti, ond 
na ddychwel di attynt hwy. 

20 Ewnat di hefpd ir bobl ymma pn*fag- 
wp: efydd gadarn, a hwy a ryfelant yn dy 
erbyn di. eithꝛ ni'th*o:chtygant; canys y2 vd⸗ 
wyfigyda thi. i th achub. ac i th wared,medd 
v Arglwydd. : 

21 Ac mi a'th waredaf di o law y rhai 


dꝛygionus; ac a'th ryddhif di o law yz of- 


nadwyp. 


PEN. XVI. 


1 Y Prophwyd trwy gyſcodion, ſef trwy ymat- 
tal oddiwrth briodas , ac oddiwrth dai galar a 
gwledda , yn rhagddangos llwyr ddifrod yr 
Iuddewon, 10 am eu bod yn wacth na i tadau. 
14 Y bydd rhyfcddacheu hymwared hwy alli 
o gacthiwed,nag allan o'r Aipht. 16 Y tal Duw 
iddynt cu delw-addoliaeth yn ddaueddyblyg. 


| heklpd attafi , gan ddywe- 


gap If DPD 3 f 
| 2 Na chymmer iti wꝛaig. 
ac na fydded t ti feibion na 


| Air y2 Arglwpdd a ddaeth 


3 Na ddos id} gwledd, t eilede n — 
hwypnt, i kwyta, ac i pked, - bent 
9 Canys fel hyn y dywed A 
lluoedd. Duw Jirael, wele,* myũa 
lais cerdd a lla wenydd, i laisy pꝛi 
i lais v bziod-ferch, ddarfod 0? lie hun. « 
flaen eich llygaid,ac yn eich dyddiau chm 
10 A phan ddangoſech ir bobl Tung 
y2 holleiriauhyn, aciddynt hwythay hg, 4 
wedyd wꝛthit. am ba beth v llefarnddyz9;, 
glwydd y2 holl fawz-ddzwg hyn in herbyn 
ni? neu pa beth yw ein hanwiredd? nen 
beth yw ein pechod a bechalom yn erbyn 
72 Arglwydd ein Puw ? | 
17 Pna v dywedi wzthynt; o herwydd 
ich tadau ty ngadel i medd yz Argiwd, 
a myned ar ol duwiau dieithz, al gwan 
naethu hwynt, ac ymgrymmy w 
gwꝛthod 1, a bod heb gad w fy | 
12 Achwithau a wnaethoch en wnarth 


26,19, 


na ch tadau, (canys wele chwi pn 
bob vn yn öl cyndynrwydd eigalonddzwg, 
heb ms arnat.) . 

13 i m pnnp mi a 0 fir *: I 
hwn, i wlad nid adwaenoch, chwi, — "er 
tadau; ac pno p gwaſanaethwch dduwiay 
dieithz , ddydd a nos, lle ni ddangoſaf i 
chwi ffatoz. 

14 Gan Hynnyp,wele pz dyddiau vn dys Ty 
fod, medd pz Arglwydd pꝛyd na ddywedir 
mwpach, byw yw x Argiwydd pi hwn a 
ddug feibion Jſrael i fynu o dir y2 Aipht: 

15 Cithz byw yw T Arglwydd, yz hun 
a ddug i fynu fetbion Jſrael o dir y gogledd, 
ac 07 holl diroedd lle y gyzraſet efehwynt; 

a mi ai dygaf hwynt dꝛachein i w gwlad 
a roddais iw tadau. 

16 Mele ſi yn anfon am byſcod-wy2 lawer, 
medd yz Arglwydd, a hwy ai pyſcottant 
hwy; ac wedi hynny mi a anfonaf am hel. 
wy: la wer, a hwy ai heliant hwynt odds 
ar — „ac oddi ar bob bern, ac o 
og dip creigtau. 

17 Canys (v mae] fp ngolwg ar eu holl 46, 
ſipꝛdd hwynt ; nid ydynt guddiedic om . 


g gTwydd i: ac nid yw eu han wiredd hwynt en ri 


hwynt,ac am eu tadau a't cenhedlodd hwynt 
pn y wlad hon: . 

4 O angeu nychlyd y byddant feirw, 
Int alerir am danynt,ac ms cleddir hwynt; 
byddant fel tail ar wyneb y ddatar, a dar- 
krddant dꝛwy y2 cleddyf,a thzwy newyn: ai 
* celaneddau fydd yn ymbozth i adar p nef- 
oedd, ac i aniteiliaid y ddaiar. 

5 Canys kel hyn y dywed yz Arglwydd, 
na ddos i dy || y galar.ac na ddos i alaru, ac 
na chwyna iddynt: canys myũ a gymmerai 
pmmatth fy hedd weh oddi wꝛth v bobl hyn. 
medd y2 Arglwydd⸗ſet trugaredd a thoſturt. 

6 Abyddant keirw yn y wlad hon, fawz a 
bychan, ni chleddir hwynt, ac ni alerir am 
danynt; nid ymdozrir, ac nid ymfoelir tro- 


ſtynt. - | 

Ni rannant iddynt[fwyd]mewn ga- 
lar, 1roddi cyllur iddynt am y marw, ac ni 
pharant iddynt vted o phiol cyſſur , am eu 
tid, neu am eu mam. 


guddiedic oddi ar geſerly llygajd. 

18 Ac pn gyntaf myũ a dalat yn ddwbl 
am eu hanwiredd at pechod hwynt, am 
iddynt halogi fy nhfr a i ffiaidd gelanedd ie 
a't ffteidd-dza y Uanwaſant fy etifeddiarth. 

19 DArglwpydd,fy nerth, am cadernid, 
am noddfa, yn nydd blinder; attat fy 
daw y cenhedloedd o eithafoedd y ddalar, 
ac a ddywedant, diau mat celwydd a ddar- 
wn ei etiteddu, oferedd a phe - 

au g pnddynt. 

E A 3 —— iddo ft hung 
thay * pn dduwlav: 

21 Am wele mi a wnat iddynt wr. 
bod y waith hon; dangoſaf iddynt fy ſav, 
am grym : a chaͤnt wybod mat yz Arg 
wydd [yw) fy enw. 


PEN, XVII . 
1 Cacthiwed Iuda am eu pechod. 5 Mel 
thio ymddiried mewn dyn, abend 


peu. lu. 


— II i 


Ten r oni x galon. 


— xvij.xviij. 


8 2 


—iied yn Nuw. 9 Nas gall y galon duyllo- 
drus Jeyle Duw. 12 — arm — 

15 1 Prophwyd yn cwyno rhag y rhai oedd 

mn gwatwor ei brophwydoliacth cf. 19 Ei 

" aafon eſ i rc r Cyfammod, trwy 


ſancteiddio r Sab 


Echod Juda a ſcrifennwyd 
* phin ohatarn, ag ewin o 


with y pzen deiliog ary 
OP dd * pn y maes, dy olud 
* chalk di a roddafyn anrhaith. 


| i bechod, dzwy dy holl der- 


.4 Ci a adewir hefyd[]dy hunan, heb dy 
etleddiacth a roddais i tr, ac mi a wnaf tti 


1615. 12a, A 0 
= — 


14 
ö a 


"Pen 


kus 


co ei galon oddi w2th yz Arglwrdd. 


n 1 Canys efe a fpdd fel p * griig vn y 


, mewn tir hallt, ac a 


ddol, 
Munk _ 7 *Bendigedic yw r givz a ymddiriedo yn 
= r y byddo yz Argiwydd yn 


1. 
Aan. 
| $ Canys ele a fydd megis * pzen wediet 
Mili, . 

* blannuwzthy dyfroedd,acaeſtynei wꝛaidd 
N aton; ac ni wy oddiwꝛth ddyfod 
ei ddeilen fydd ir, ac ar flwyddyn 
ſychder ni olala. ac ni phaid a ffrwytho. 
9 Pgalon ſydd fwy ei thwyll na dim, a 
| ddiobaſth ydyw ; pwy a'thedwyn ? 
"6, 10 * Dyfi yz Argiwydd ſydd yn chwilio 
wats } galon, yn pꝛoũi pz arennau i roddi i bob 

| | ky ſtyꝛdd, Lac] pn ol ſtrwyth ei wet- 


bw 11 [Fel]pettris vn eiſtedd, ac heb ddeoz, 
ul hun a helio gyfoeth yn anheilwng: 
in hanner ei ddyddiau p gedy hwynt,ac yn 
uddiwedd ynkyd fydd, 
12 Goꝛſedd ogoneddus dderchaledic o 
dechzeuad. (y w die ein cyſſegr ni. 
4% 13 OArglwydd, gobaith Jſrael, y rhai 
" Math wethodanca wzadwyddir,ſcrttennir 
* . y ry . — 2 wothik: 
t adel v2 , * fyrnon 

dyfroedd byw. —— Y 


* 14 Jacha fi ö Arglwydd, a mi a iacheir 
St mi a achubir; canys tydi ſyw ly 
% „ Wele hwynt pn dywedyd withif; 
e *pa eL y mae] gair y2 Argiwydd: deued 


16 Ond my, ni phzylurais rhag bod 
Nan dy oͤl di, * ac ni doymunais v 


* 


3 ti ai gwyddoſt;y2 oedd vꝛ hen a 


er 


adamant v cerfiwyd Cet] ar thi 


2 Gan fod eu meibion yncofio eu hallo - yn Hol 


epoch. el heel ddel daiont; 
gyfannedda -fannau yn yz byzth 
nghytanne⸗ 


om 
many gwefuſau yn vnion ger dy 
17 Na fyddyn ddy mb, tic xwi fy 


0 yn nydd y 
13 * Gw2adwydder ty erlidwfz ac nam 1354.6 
— 1 — 5 — na m * A 
, arnypnt ddydd L422 en. 11. 20. 
dzyllia | 6dzylitad dau ddyblyg,” 
19 Fel hen y dy wedodd yz Arglwpdd w2- 
t. cerdda, a ſat ym mho:th meibion 
trwy yz hwn yz a bzenhinoedd Juda 1 
mewn, a thzwp pz hwny deuant allan ; ac 


20 . 
d Juda, a holl J 


ha pn yon eruſalem, p rhai — 
| - : rhai a ; 
wehdpwy 72 prahhyn: dilgwi⸗ Nen 

7 Is * Nehem, 13. 
liwch areicheneidiau. 8c na ddyg weh taich * : 
ar p dydd Sabboth, ac na ddygwch ef 
ee Acnavdygwed Lach allan och ta 

no ar . 

y dpdd Sabboth , ac na wnewch ddinz 


—* z eithz ſancteiddiwch v dydd Sab- 
fely goꝛchymynnais ich tadau. — 

23 Ond mi wꝛanda wlant, ac ni ogwydda⸗ 1 :;.cxcc. 
ſant eu cluſt, eithz caledaſant eu gwarrau 
rhac gwꝛando, a hac derbyn addyſc. 

24 ef bend wꝛande weh arnaf, 
meddy2 Arglwydd, heb baich crwy 
v ddinas hon ar y dydd both, ond 
ſancteiddio y dydd Sabboth, heb wneuthur 
ene nr byxthy ddinash 

25 Nna y 2th y ddinas hon, 
frenhinoedd , a thywyſogion , pn eiſtedd 
ar oꝛſedd Dafydd, yn marchogaeth mewn 
cerbydau , ac ar feirch , hwy at tywyſo- 
— „gz Juda. a phzeſſwyl-wy2 Jeru- 
alem: ar ddinas hon a byth. 

26 Ac o ddinaſoedd Juda, ac o amayl- 
choedd Jeruſalem, ac o wlad Beniamin, 
ac 0'2 gwaſtadedd, ac o: mynydd, ac o: 
deau, y daw rhai yn dwyn poeth offrym- 
mau, ac aberthau, a bwyd offrymmau, 
a thus, acyndwyn aberthau moliant. i dy 


vꝛ Arglwydd, 
27 Ond os chwi ni w:endy arnaf, f 


* Ex9d.:0.8, 


Pen, 22.4- 


ſancteiddio y dydd Dabboth , heb ddwyn 


baich, wzth 


i byꝛth Jeruſ 
pod byꝛth Jeruſalem, ar v 


1 — dan yn 
a yſla balaſau Jeruta⸗ 


* . 
PEN. XVIII. 


1 Trwy arwydd or crochenydd , y dangoſir 
cyflawn allu Duw, i wneuthur a Z 6 cenedl 

- y peth a fynno. 11 Bygwth ar Iuda am gilio 
oddiwrth Dduw. 18 Ieremi yn gweddio yn 
erbyn y rhai oedd mewn cydtwriad iddo. 


QASz- air yz hwn addaeth at Je- 
S £2 remi oddi wth y2 Argl- 


Wwydd, edyd, 
* C 7 de 


L leſtr y crochenydd. Ieremi. | Torri ylleſr 


3 Pnamia euthym i wared i dy y croche- tafod, ac nac yſtyziwn yꝛ vn oteiriane, 


nydd,ac wele efyn gwneuthurſei)waithar «s Pſtyzia di w2thif o Arglwydd, a chiyn 
c Met. dꝛoellau. — lais v rhai ſydd yn ymrylon a nu. | 
4 Ar lleſtr y hwn vꝛ oedd efeyn ei wneu⸗ 20 Adelir dzwg dꝛos dda 7 canys 
| x-«, « duiſt thurſſo glai a ddit wynwyd yn law y croche⸗ alant flos im henaid: cola i mi ſetyll ger dy 
i u., nydd : kelly efe || a't gwnaeth ef dꝛacheln tron di, i ddywedyd daioni troſtynt ac id 
ee ddaleijwnenthur ert. | „r Am hynny dyzocuplant hwy i 
— 7 * — A -% gair yz Arglwydd attaf, ir newyn.,a*thywalitſ eu gwaed] hwyne 
Are. 5 TY 
E29. 6* Oni allafi , fel y crochenydd hwn, gedd heb eu plant, ac vn wedd won; 
Soth se wneuthur t chwi⸗ ty Iſrael, medd pz Argl- yetyd eu gwy72 pn feirw, a tharawer eu 
anden, wpdd: wele, megis ac [v mae y dlat vn nlaw gwy2 teuainge ar cleddyt pn y rhyfel, 
p crochenpdd, kelly [yz ydych] chwithau vn 22 Clywer eu gwaedd oi tat, pan ddyg- 
iy law i, ty Jſrael. ech tyddin arnynt yn ddiſymmwth;canys 
7 [Pa bzyd bynnac y] dywedwyf am cloddiaſant flos im dal; a chuddiatant 
ben. tue. ddiwzeiddio, a thynnu i law2, a difetha faglau rm traed. | 
cenhedl neu krenhiniaeth. : 23 Tithau6 Arglwydd a wyddoſteu hol 

8 Os y genhedl honnoy dywedats vn ei goꝛ hwynt im hervyn. im {doi ; na TT 

herbyn a diy oddiw2th ei dzygiont, myfia faddeu euhanwiredd, ac na ddeleaenpechs: ». 
* Tonih. 3.19. * edifarhat am v dꝛwga amcenais ei wneu⸗ dau oth wydd, eithz byddant d2 
thur iddi. ddedic ger dy fron: gwna { hyn ] iddynt en 

9 Apha bzyd. bynnac p dywedwyf am amſer dy ddigokaint. 
adeiladu, ac am blannu cenhedl,neu krenhi⸗ 
me "Os hi 6 wna ddjygioniyn iy ngotts 1 

10 Os hi à wna ddꝛpgiom yn iy ngoiwg. ith corri lleftr crochen 
heb wꝛando ar fy Uais,minneu a edifarhat vnn t corn. ;— nga yet y mae 

1 y gddang ryw y dewon am 
am p datont ar hwn y dywedals v cu pechoday. | 
gwnawn les iddi. £ : 

1 Pn aw gan hynny attolwg, dywed El hren y dywed y2 Arglwydd, 
w2th wyz Juda, ac w2th bzeſſwpl-wy2 Je- dos a chars pſten bꝛidd p cro- 
ruſalem, gan ddywedyd, fel hyn y dywed vz chenydd, a [ chymmer} o he- 
Arglwydd; wele fi pn UHunio dꝛwg 1'cy er- nuriaid y bobl ac o henuriad 
byn, ac yn dychymygudychymyg ich erbyn: 5 72 offeiriaid, | 

ten. j. *dpchwelwch vꝛ aw? hon. bob vn ot floꝛdd 2 A dos allan i ddyfiryn mab Yinnom, 
8:58. ddzwg. a gwneweh eich fiyzdd, a ch gwer- y2hwnſydd wzth ddzws pozth u ydwyzain, joy 
15. thꝛedoedd pn dda. i a chyboedda pno y geiriau a ddywedwyt 
„Pen... 12 Ywpthau a ddywedaſant, * nid oes wzthie. : 
obaith;[ond]ar ol eindychymygton ein hun- 3 A dywed, bzenhinoedd Juda, a pheeſ- 
ainy2 awn, a gwnawn bob vn amcan ei wylwyz Jeruſalem , clywch air pz Arg 
dd2wg calon ei hun. wpdd; fel hyn p dy wed Arglwpdd y liuoedd, 

13 Am hynny fel hyn v dywed y2 Argl- Duw Jſrael, wele fi yn dwpn ar yllehwn 

Pen. 2. 10, Wydd, * goilynnwch atolwg vm myſc v cen- ddꝛwg. 52 hwn 1 pwpbynnac al clywo, et — 
hedloedd, pwy a glywodd y cylryw bethau? gluſtiau a fer winant. 5 8 
gwnaeth p tfozwyn Jſrael beth erchyll 4 Am iddynt fy ngwzthodt, a dieithꝛo y 
iawn. 5 lle Hwn, ac arogl-darthu ynddo i dduwiau 

pen. a. 13. 14 * A wzthyd dyn eira Libanus, yz dieithꝛ. y rhai nid adwaenent hwy, na i ta- 

- x, («hy wn\ ſydd pn dytod] ograig ymaes? neu a dau, na bzenhinoedd Juda; allenwto ho 

neuem fene Wthodir y dytroedd oerion rhedegog, ſydd nyntyllehwn o waed gwirioniaid. 

: n dpfod o le arall: 5 Adeiladaſant hefyd vchelfeydd Baal, 

Seel. 15 O herwydd im pobl fy * anghofio i, t lotci eu meibion a than, pn boeth oftrym- 

dx, » [ hwy a] arogl· darthalant i wagedd, ac a mau i Baal; pz hyn ni ozchymynnals, 5. 

e,,  wnaethant iddynt dzamgwyddo zn eu ac ni ddywedais, ac m feddyliodd fern. 

*Pen. 2.12.4 ffyꝛdd, allan o: hen lwybꝛau, i gerdded nghalon. | : 

1 IIwybꝛau flozdd ddiſathz, s Am hynnp wele yp dyddiau yn dylod. 
5% 16 J wneuthureutiryn*"anghyfannedd, medd pz Arglwydd, pꝛyd na elwir y lle hun 
Pen. ia d. æ ACPN chwibaniad byth: pov vn a elo heibio mwyach * Tophet, na dyffryn mab Hin⸗ — 
70.13 · & jo. [do a ſpnna,aca eſcwyd ei ben. | nom,onid dyfiryny Uaddta. ana. 

15 17 Megis à gwynt v dwyꝛain v chwalaf 7 A mi a wnaf yn ofer gyngoꝛ Juda. a 
hwynt o flaen y gelyn; ty ng wegil, ac nid Jeruſalem, yn y lle hwn, a pharat iddynt 
[fy] wyneb a ddangoſaf iddynt. yn amſer eu ſyꝛthio gan y cleddyf, o flaen eu gelynton, d 
dialedd. | thꝛwy v rhat a geiſiant eu henioes 

18 Pna y dywedaſant , deuwch a dy- hwy: rhoddaf hefydeu* celaneddau hwynt . ji, us 
chymygwn ddychymygion pn erbyn Je- pnfwyd tehediaid y nefogdd,ac tanifeilial : 

*Mal.2.7. remt; * canys ni chyll v gyfraith gan y2 v ddatar. «Penal. 

ee, Offeiriad, na chyngo2 gan y doeth, nargair 8 A*mia wnaf y ddinag hon vn ang vun 
gan y pꝛophwyd: deuwch, tarawn ef ar fannedd, ac ynffiaidd; pob vn a elo eu $0.1} 


(Hem, 


dzwy || nerth +'cledoyf : a bydded eu ging, 


Ang Ml 


10 whe, 


Sim l 


by 11.14. 


— 


— 


— 9 — 


qrndigacth Paſur, 


Pen. xx. xxj. 


Ieremi yn cwyno. 


e aſynna, ac achwibiana, o herwydd 


iddi, a ſyn 
poll ddialeddau hi. 
_—_ 14 mi a barat iddynt fwytta cnawd eu 
Lu meihion,a chna wd eu merched,bwytant he- 


gau gp bob vn gnawd ei gyaill,yn ygwarchae 
ar cyiyngder. ar hwn y cyfynga eu gelynt- 

on, a r thai ſy yn ceilio eu henioes. arnynt. 

10 Pna y tozri y2 ten xngwydd y gwy? ael 


gd a tht; | 

11 Ac v dywedi wꝛthynt tel hyn y dywed 
arglwydd y Uuoedd. yn y modd hwn p dzy- 
lliaf v bobl hyn , ar ddinas hon, fel p dzy- 
las Ilia (1) leſtr pzidd,y2 hwn ni ellir et ||gy- 
, fanny mwyach; ac yn *Tophet y cleddir 

auh pwynt. o cifieu lle i gladdu. 
12 Fel hyn y gwnat ir llehwn, medd y2 


u Arglwydd, ac ir rhat ſy vn trigo ynddo; yn 


3c mi a wnaf y ddinas hon megis Tophet. 
13 A that Jeruſalem, a that bzenhinoedd 
Juda, a-fyddant halogedic,fel mangre To- 
phet: oherwydd y2 holl*dai,y rhai yz arogl- 
a darthaſant ar eu pennau.tholl lu v nefoedd, 
acy tywalltaſant ddiod offrymmau i dduw⸗ 
iau dieithꝛ. f 
14 Pna y daeth Jeremi o Tophet , lle 2: 
anfonaſei yz Arglwydd ef i bzophwydo, ac 
a ſatodd ynghyntedd ty yꝛ Arglwydd, ac a 
ddywedodd w2th y2 Holl bobl, 

15 Fel hyn y dy wed Arglwydd p lUuoedd, 
Puw Iſrael, wele fi pn dwyn ar p ddinas 
hon, ac ar ei holl dzefydds y2 holl ddzygau a 
4 leferais iw herbyn am galedu o honynt 
eu gwarrau, rhac gwꝛando ip ngeiriau, 


FAR Ac 
i Paſur yn taro Ieremi, ac yn caclenw newydd, 
a barn ofnadwy. 7 leremi yn achwya chag 
dirmyg, 10 a bradwriacth, 14 ac yn 
cwyno ci eni. 
An glybu Paſur mab Im⸗ 
mer y2 offeiriad, yz wn oedd 


y2 Arglwydd. i Jeremi bzoph- 
wydo y geiriau hyn. ; 

2 Pna Paſur a darawodd Jeremt v 
mophwyd ac at rhoddodd ef pn y ||carchar 
(oedd]yny poꝛth vchal i Beniamitu,y2z hwn 
(0edd]w2th dy yz Arglwydd. 

3 A thzannoeth, Paſur a ddug Jeremi 
allan o || carchar;yna Jeremi a doywedodd 
witho et; ni alwodd y2 Arglwydd dy enw 
d Paſur, onid || Magoꝛ Mitlabib. 

” 4 Canys fel yyny dywed pz Arglwydd, 
wele fi yn dy wneuthur di pn ddychꝛyn i ti 
dy hun, ac ir rhai oll a'th garant: a hwy 
a ſyꝛthiant ar gledoyt eu gelynion, a'thiy- 
gad di yn gweled: rhoddaf hyefyd holl Ju- 
dayn law bzenin Babilon.,acete ai caeth- 
fludahwynt i Babilon, ac a i Yadd hwynt 
ar cleddyf, 

35 * Rhoddaf hefpd holl olud p ddinas 
hon, a'i yoll lafur, a phob dim ar y ſydd 
werthfawz genddt; a holl dzyſſozau bꝛenhi⸗ 

Juda roddafi yn llaw eu gelynion, 
?ryaia' hanrheithiant hwynt ac ai cyme- 
rant, ac a i dygant i Babilon. 

£ Athitheu Paſur,a pyawb ar ſydd xn 


lagen 


[ofa 


1 


pn ben ly wodꝛaethwꝛ yn nhy tyn 


trigo yn dy dy, a ewch i gaethiwed,a thi a 
ddeui i Babylon; ac yno v byddi farw, ac 
vno i th gleddir, tra 'r rhai oll a th garant. 
vrhai y pꝛoph wydaiſt iddynt yn gelwyddoc. 

7 D Arglwydd, ti am hudaiſt, ac mi a 
| hudwyd; cryfach oeddit na mi. a goꝛchty⸗ N 4. 
gaiſt: yz pdwyt zn wat wargerdd ar hyd v 
dydd, pob vn ſydd yn fy ngwat war. 

8 Canys er pan leferais.mi a waeddats, 
trails, ac anrhaith a lefais; am fod gair y2 
Argiwydd yn w2adwydd, ac yn watwar- 
gerdd i mi beunydd, 

9 Pnay drwedais ni ſoniat am dano ef, 
ac n letarat yn ei cnwef mwyach: onid lei 
air et oedd yn fy nghalon pn lloſct fel tan, — 
wedi ei gau o fewn ty eſcyꝛn.ac mi a flinaiss 
ymattal, ac ni all wn (beidio.] 

10 Canysclywats ogan lla wer. dychꝛyn 

o amgylch, mynegweh (meddant, ] a nin⸗ 

nau ai mynegwn : pob dyn heddychol a 1%. 
mi, oedd ] pn diſgwil i mi gloffi, [gan fe⸗ 

dd wl, Jyigattydd ete a hudir: ac ni ai goꝛch⸗ 

kyg wn et. ac aymddialwn arno. 

11 Ond yz Arglwydd oedd gyd 4 mi, fer 
vn cadarn ofnadwy,*am hynny fy erlidwyꝛ pe. 718. 
a dꝛan ddant, ac ni o2chfygant;gwzad- K 0. 
wyddir hwynt pn ddirfaw?, canys ni iwr⸗ 


. ddant;nid anghyofir[ eu] gwarth tragywy⸗ *2n.:2.40. 


ddol byth. 

12 Ond tydi Arglwydd y lltoedd, yz hwn 
wyt yn p2oli v cyſia wn. n gweled yz aren- .. 
nau ar galon.gad i mi weled dy ddialedd ar⸗ re. 
nynt 3 canys iti y datguddiais fy nghwyn. 76.10. 

13 Cenwchtr Arglwydd, molienn wen yꝛꝛ 
Arglwydd: canys ele a achubodd enaid p 
tla wd. o law y dzygionus, 

14 Melldigedic [ fyddo ] y dydd im gan⸗ 
wyd arno: na lendiger p dydd im heſcoꝛodd 


mam. 
15 * Welldigedic ſyddo y gw a fynegodd 
im tad, gan ddywedyd; ganwyd i ti blen- 
gw2yW , gan ei lawenrchu ef pn fawꝛ. 

16 A bydded y gwꝛ hwnnw fel ydinaſoedd 
a *pmchwelodd y2 4Uralwpdd, ac ni bu edi⸗ 
far ganddo: a chaffed efe glywed gwaedd y 
boꝛeu a bloedd bzyd hanner dxdd, 

17 Am na laddodd fi [wz2th ddyfod ] o 
groth; neu na buaſei fy mam yn fedd i mt, 
a't chꝛoth pn feichiog[arnaf] byth, 

18 *Pahamy deuthum i allan o: gröth, 
t weled poen a gofid, fel v darfyddei fo ny» 
ddiau mewn gwarth: 


PEN, XXI. 

1 Zedeciah ya anfon at Ieremi, i ymofyn pa beth 
a'ddigwyddai o ryfel Nabuchodonoſor. 3 le- 
remi ya darogan gwarchae toſt, a caethiwed 
gofidus, 8 Y macyn cynghori t bobl i droi 
at y Chaldeaid: 11 acynedliw idy r brenin. 


Gair y2 hwn a ddaeth at 
| Jeremt oddi w2th y2 Aral- 
wdd, pan anfonodd p bze- 
Sy nin Zedectah atto ef Paſur 
ab Melchiah.a Zephaniah 
tab — p offeiriad, 
gan ; 
Cec 2 2 Pmo⸗ 


1. Sam. 16.7. 


Job 3.3. 
pen. 15. 10. 


Gen. 19.25. 


"Tos 3.20, 


I 
Ives 


| Prophwydo angeu — Ieremi. Bani 


2 Pmofyn attol wg ar Arglwydd dꝛolom ni Arglwydd, frenin Juda, y2 hwn wytn — 
(canys v mae Nabuchodonoſoz bꝛenin Ba- ſtedd ar — — Dalydd.ti th 
bilon vn rhy7ela yn ein herbyn ni) i edꝛych a ſion, a th bobl ꝓ rhai ſydd yn dyfod I mewn 
wna y2 Arglwydda ni, vn ol ei holl ryfeddo- trwy y2 pyzth hen. 
dau, fel yz elo efe i fynu oddi wzthym ni. 3 Fel hen y dywed y2 Arglwydd, gun 

3 Pnay dywedodd Jeremi wzthynt; fel weh karn a chyfiawnder, a 7 
hyn y dywedwch wzth Zedeciah; goꝛthꝛymmedig o law y gozthzymmyz ; ng 
4 Fel hyn v dywed Arglwydd Dduw wnewch gam, ac na thzeiſtwch y dieithy;z; 
Jſrael, wele fi yn troi yn eu y6ly2 arfaurhy- ymddilad, na'r weddw, ac na thywelltwc 
fel ſy yn eich dwylo,y rhai yz ydych yn ym- waed gwirion yn y lle hwn. 
ladd a hwynt,ynerbyn bzenin Babilon, ac 4 Canysosgan wneuthury gwnewch 
pn erbyn y Caldeaid, y rhai ſydd yn gwar- y peth hyn. daw dꝛwy byzthy ty hwn, tren 
chae arnoch, oꝛ tu allan ir gaer; ac mi Hinoedd yn eiftedd || ar deyzngader Dafydd; js, ,, 
ai caſclaf hwynt i ganol y ddinas hon. vn marchogaeth mewn cerbyday, ac gx 4. 
*rxo465, $5 Ami ſp hun aryfelaf ich erbyn*allaw keirch ete ai weilion a't bobl, 2 
eltynnedic, ac bꝛaich cry, mewn ſoztant, 5 Eithz ont wzandewch y geiriau hen. 
a llid, a digotaint mawe. a i mi fy hun v tyngaf, medd pꝛ Arglwydd, 
6 Tarawaf hefyd dꝛigolion v ddinas byddy ty hwnyn anghyfannedd. 
hon, pn ddyn,ac yn anifail; byddant feirwo 6 Canys tel hyn y dywed pz Arglwydd 
haint mawz. am dy bꝛenin Juda, Gilead [wyt] im a 
7 Ac wedihynny,meddy2 Arglwydd, y phenLibanus;[etto] vn ddiau mia th wnaf 
rhoddal Zedectah frenin Juda, ai weiſion, yn ddiſtaeth weh, ac n ddinaſoedd anghy- 
ar bobl, ar rhai a weddillir yn y ddinas fanneddol. 
hon, gan y2 haint, gan y cleddyf,a chan y 7 Paratoaf hefpd ith erbyn amheith- 
newyn;t law Nabuchodonoſoz bꝛenin Ba- Wp2, pob vn a i artau, a hwy a dozrant dy 
bilon,ac i law eu gelynton , act law yrhai ddewis gedzwydd,ac at bwziantir tan, 
ſydd pn ceiſio eu henioes; ac efe ai tery 8 Achenhedloedd la wer a ant heblawy 
hwynt a min y cleddyf: ni thoſturia wzth- ddinas hon. ac a ddywedant bob vn with da 
pit, ac nid erbyd ac ni chymmer dꝛugaredd. ei gilydd ; pa ham y gwnaeth y2 Arglwydd 
8 Ac wꝛth y bobl hyn y dywedi, fel hyn fel hyn ir ddinas fawz hon: 
y dy wed y2 Arglwydd; wele ũ yn rhoddiger 9 Puna y2 attebant , am iddynt ymwp 
eich bzon.fiozdd enioes a ffozdd angeu- thod a chyfammod y2 Arglwydd eu Duw. 
per. 382. 9 Nn hwn adꝛigo vn yddinas hon a le⸗ ac addolt duwtau dieithz,a i gwalanaethy 
ddir gan y cleddyt, a chan y newyn, a chan hwynt. | 
pꝛ haint; ond y neb elo allan, ac a gilio aty 19 Nac wylwch dꝛos y mar w. ac na ymo- 
Caldeaid, y rhai ſydd yn gwarchae ar- fidiwch am dano; [ond] gan wylo wylwch 
ren. z. noch, a fydd byw, a i enioes fydd * yn ſclyf- am y2 hwn ſydd yn myned ymmaith : ca- 
& z9.19. ageth 1ddo, nys nt ddychwel mwyach, ac ni wel wlad 

we 10 Canys mi a oſodais fy wyneb yn er- ei anedigaeth. 
byn y ddinas hon, er dꝛwg, ac niderda,medd 11 Canys fel hyn y dywedy2 Argiwydd 
P72 Arglwydd: yn llaw bzenin Babilon y am Salum fab Joſiah bzenin Juda,yzhwn 


daun 


rhoddir hi, ac ele a i llyſc hi à than. a deyznaſodd yn ile Jofiah ex dad ; y2 hwn a 
I Ac am df bꝛenin Juda,[dywed,)gwzan- aeth allan o! tle hwn; ni ddych wel eteyno 
dewch air pꝛ Arglwpdd. mwpach. 


12 O ty Ddafydd,fel hyn y dywed yꝛ Ar ⸗ «2 Eithꝛ vn y lle ycaeth-gludalant efiddo, 
rena g. glwydd; * bernwch vniondeb y boꝛeu, ac vno y bydd efe marw; ac ni wel ele y wlad 
achub weh y gozthzymmedig o law y goz- hon mwyach. f = 
thzymmw2 , ryac im 1lid dozri allan fel 13 *Gwaeyzhwn adeilado ei dy trwy ang dann 
tan, a Uoſci tel na allo neb et ddiffodd,o her- hyfiawnder , at ftafellau trwy gam: gan 1.“ 
wydd dꝛygiont eich gweithzedoedd. bert iw gymmydog et waſanaethu ynrhad, 
13 Wele fi pn dy erbyn, y2 hon wyt yn ac heb roddi iddo am ei waith. 
p:eſſwylio v dyffryn,a chꝛaig y gwaftadedd 14 P hwn a ddywed, mi a adeiladaf i mi 
medd y2 Arglwydd3 y rhai a ddywedwch, dp ehang, ac yftafellau helaeth, ac a nad 
pwy a ddaw i wared1inherbyn 2 neu pwpa tddo|| fteneftri,a lofft o gedz-wydd, wedi ei |; 
ddaw in hanneddau ? lliwio a termilion. = 
*Dikar. 1.31. 14 Onid mt aymwelafa chwi pn ol*ffrw- 15 A gei di deyznaſu,am1 ti ymgal mewn 
pth eich gweithꝛedoedd. medd y2 Arglwydd; ced2-wydd 2 oni fwytaodd, ac ont yfodddy 
ac mi a gynneuat din pn et choed-wig,ac efe dad, ac oni wnaeth efe tarn,a chyfiawnder, 
a vſſa bob dim oi hamgylch hi. ac vna y bu dda iddo: 
TEM TY ' 16 Ele a farnodd gwyn y tlawd ar anghe⸗ 
i V mae yn annog i cdifeirwch,trwy addewidi- nus, vna y l wyddodd:ond ty adnabod ied) 
on a bygythion. 10 Barn Salum, 13 Iehoia- Hyn,medd yz Argiwydd: 
cim, 20 a Choniah. 17 Ex hynny dy lygaid ti ath galon nid 
El hyny dywed y2 Arglwydd, dos [ ydynt ] onid ar dy gybydd-dod, ac ar dy 
di i waredi dy bꝛenin Juda,alle- wallt gwaed gwirion, ac ar w i 
kara yno v gair hwn ; trats, || a cham, ar N 
2 A dywed, gwzando air yz 18 Am hynuy , fel hen y hr” — 


N 


I — 


*. 22k 


eu. ig l 
1. 41% 
9.5.5 


(fy h 
fr, 


Nog” 


"XL 
- 


Gab a Tehoiacim. 


Pen. xxiij. 


TE Blaguryn cyfiawn. 


. r Joſiah trenin au- 

n alaraut am dano [gan ddywedpd, ] 6 
gad, neu 6 fy chwaer: ni alarant am 
danoef n. neu oh ei 


= chladdedigaeth * leddir ef, 

* d e ben bunt beech Jerw 

6 7 i Libanus a gwaedda, cytod dy 
* Wurd 


a bloeddia o ſbylchau ; canys 
vrhat oll a th garant. 

21 Dywedais w2thit pan oedd eimwyth 
arnat, titheu a ddywedaiſt, ni wꝛandawat: 
ne _ "6 ieuengtid, na wꝛande⸗ 

ar 

12 P gwentapllady holl tugeiliaid. a th 
gariadau a int i gaethiwed : vna i th gy- 
wilyddir, ac fth wzadwyddir, am dy holl 


23 Ci pz hon wyt pn trigo yn Libanus, 

.nythu yn y cedz-wydd, moz hawddgar 

— ue arnat, C fel ] cno- 
pneſco: 

24 [Fel] mai byw fi, medd yz Arglwydd, 

byddet Coniah mab Jehoiacim bꝛenin 


— ar fy neheula w. diau y tyn⸗ 
nwndi oddiyno, 


25 Ac mi a th roddaf di yn law y rhai 
ſy yn ceiſio dy enioes, ac pn llaw p rhai v 
mae arnat ofn eu hwynebau, ſet i law Na- 
buchodonoſoz bzenin Babylon, ac t law v 


26 Bwaiak ditheu hefyd , a'th fam a'th 
i wlad ddieithz, yz hon nich gan; 
zac pno y byddwch tarw. 

tr wlad i bydd arnynt hiraeth 


dirmygus ddꝛylliedic [yw 
gan hon Contah ? ai lleſtr yw heb hollder 
eaddo? pa ham v bwtwyd hwynt ynaith, 
efe at had, ac y taflwyd hwynt i wlad nid 


29 Oddaiar,ddatar, ddaiar, gwꝛando air 


ny dywed y2 Arglwydd, ſert⸗ 
y gw hwnynddiblanc; gin niffyn- 


30 


na yn ei ddyddiau; nt ffynnao't had ef 
bnaeiſteddo ar ozſeddfa Dafydd, nac a ly» 
wodzaetho mwyach yn Juda. 


PE N. XXIII. 
1 Y mac yn prophwydo yr adferit y praidd gwaſ- 
aredig: 5 Yndangos y teyrnaſa Chriſt, ac y 
efe hwy. 9 Yn erbyn gau-· brophwy- 
a gwatworwyt y gwir brophwydi, 
ae“ p bugeiliaid ſpdd pn 
ru de⸗ 


y na wꝛandewch ar ei 
vp yn p2ophwydo i chwi; y maent yn 


| fy nirmygw 
bydd 8 c<w 


Ac mi a gaſclaf weddill fy nefaid o 

wledydd lle y gyꝛrais hwynt, ac mi at 

dygat hwynt dꝛachein iw coꝛlannau; yna 
d amlhint, ac y chwanegant. 

4 Goſodafyefydarnynt * fugeiliaid, v 
rhata't bugeilia hwynt,ac nidofnant mwy- 
ach, ac nt ddychzynant, ac ni byddant yn 
erfieu, medd yz Arglwydd. 

5 *Weley dyddiau pn dyfod, medd yz T*"-33-14- 5 
Arglwpdd, p cyfodaf i Ddatydd Flaguryn . 
cyftawn, a bzenin a dey2naſa, ac a lwydda, 1 d. 
ac a wna farn, achyfiawnder ar v ddaiar, *+'** + 

6 * Pneiddyddiau ef yz achubir Juda, Deus ; 2-25. 
ac Iſrael a baeſlwylia pn ddiggel;a hyn ſydd 
ei enw, [ar] yz hwny gel wir et, Pr Argl⸗ 1½ 1. 
wydd ein cyfiawnder, * 

7 Am hynnp * wele y dyddiau pn dyfod, Pa. 16.1415 
medd y2 Argiwydd, p2yd na doywedant 
mwyach, byw yw'r Argiwydd, yz hwn a 
ddug teibion Jrael i fynu o wlad y2 Aipht; 

8 Eithz byw yw 'r Arglwydd, y2zhwn 
a ddug i fynu, ac a dywyſodd had ty Jſra- 
elo dir y gogledd, ac o bob gwlad lie p gyz- 
raſwn 1 hwynt ;4 hwy a gant aros yn eu 
gwlad eu hun, 

9 Dhyerwpddy Pꝛophwydi y tozrodd fy 
nghalon ynok, ty holletcyzn a grynant : (p2 
pdwyk fel vn meddw, ac fel vn wedi i win 
et ozchfygu) : o herwydd y2 Arglwydd, ac o 
herwydd geiriau ei ſancteiddzwydd el. 

10 Canysllawn yw y2 ddaiar o odinebꝰ⸗ 
wp2 ; canys0 herwydd|| won y gofidiodd y %% 
ddaiar, ac y ſychodd tirion leoedd yz ania || «oy net 
19 helynt ſydd ddzwgza't cadernid nid 

n. 1 

11 Canysy pꝛophwyd ar oſteiriad hefyd 
a ragrithiaſant: yn fy nhy hefyd y cefais eu 
dꝛygiom hwynt, medd yz Arglwydd, =» 
12 Am hynny y byddeu floꝛdd yn llithzis 
iddynt pn y tywyllweh: gyzrirhwynt rhag- 
ddynt, a ſyꝛthiant ynddi: canys myfi a ddp⸗ 
gaf arnynt ddzygtyd, (el blwyddyn eu gof- 
wy, medd y2 Argiwydd. | 

13 Ar bꝛophwydi Samaria y gwelais 


hefyd be th di : daſant vn gal, re, l ireſio x. 
Abbe fp mhobl Tae 


14 Ac ar bꝛophwydi Jeruſalemy gwelais 1 
beth erchyll; toꝛri pꝛiodas, a rhodio me wn 
celwpdd;cynnozthwyant hefyd dd wylo p der⸗ 
gionus, fel na ddychwel neb oddi with et 
ddꝛygioni: y mae y rhai hyn oll i mi fel So- a 
doma, ai thzigolion fel Gomoꝛrah. 

15 Am hynny fel hyn y dywed Arglwydd 
y Huoedd am v pzophwpdt ; wele, mia ibwy⸗ 1 
dat hwynt i'r wermod. ac a idiodat hwynt . 

a dwfr buſtl: canys oddi wth bꝛophwydi 
nn v2 aeth || ledaith allan ir holl 1 e 
ir. 

16 Fel hyny dywed Arglwyddy lluoedd, 
eiriau v prophwede — 
gwneuthur yn ofer : gweledigaeth eu calon 
1 a lefarant, [ ac ] nid o enau y2 

17 * Gan ddywedyd p dywedant with — 
2,02 Aral wpdd I ddPwedodd, Z:£.10, 2« 
* ac [ wꝛth] 1 — 


Pen. 3. 15. 
exec. 34.11.12 


40 3 


— — 


Gair 


Pen 30. 23. 
Pen. 30. 24. 


Den. 14.14. & 
27.1. & 29.8. 


Ifal 139.7. 
&c. Amos 9. 


2. 3. 


Bain. 37. & 
8. 33. 


f[Heb,gzyd ag ef. 


Deut. 18. 20, 
Len. 14.14.15. 


Duw yn dan. 


Ieremi. 


ſydd pn rhodio w2th j amcan ei galon ei hun 
ydywedant, ni ddaw arnoch niwed. 

18 Canys pwy a ſafodd || ynghyfrinach 
p2Arglwydd? ac a welodd, ac a glywodd ei 
atr et? pwy helyd a ddaliodd ar ei air et, ac 
a i gwꝛandawodd? 

19 ele, coꝛwynt y2 Arglwydd [ aeth 
allan mewn] Utdiawgrwydd,ſef cozwynt 
angerddol a ſyzth ar ben y dꝛygionus. 

20 * Digotaint yz Arglwydd ni ddych- 
wel, nes iddo wneuthur a nes iddo gwplau 
meddwl ei galon: yn y dyddiau diwethaſ y 
deeliwch hynny yn eglur. i 

21 * Nt hebꝛyngais i v pzophwydiſhyn,] 
etto hwy a redaſant : m leterats wzthynt, 
er hynny hwy a bzophwydaſant. 

22 A phe lalaſent yn fy nghyngoz,a phe trae- 
thaſent fy ngeiriau im pobhyna v gwnae- 
thent iddynt ddychwelyd oi ffozdd ddzwgg 3 
ac oddi w2th ddꝛygioni eu gweithzedoedd, 

23 Ai Duwo agospdwyhi, medd y2 Argl- 
wydd. acnidDuwo bell? 

24 * Alecha vn mewn dirgel-leoedd, fel 
na's gwelwyti ef, medd yz Arglwpdd : onid 
pdwyii pn llenwt p nefoedd ar ddatar, 
medd y2 Arglwydd: 

25 Mi a glywais beth a ddywedodd y 
pꝛophwydi ſydd yn pzophwydo celwydd yn 
ty enw, gan ddywedyd ; bzeuddwydiats, 
bzeuddwpdials, 

26 Pa hydybydd{hyn] ynghalon y pꝛoph⸗ 


wydi ſydd pn p2ophwydocelwydd? ie pꝛoph⸗ 
wydi hudoliaeth eu calon eu hunain pdynt. 


27 P rhai ſydd yn medd wl pert im pobl 
"anghofio fy enw trwy eu bꝛeudd wydion a 
fynegant bob vn iw gymydog; fel yz angho- 
fiodd eu tadau fy enw er mwyn Baal. 

28 Ppꝛophwyd ſydd a bꝛeuddwyd || gan- 
ddo, myneged kreuddwyd ar hwn y mae 
ganddo fy ngatr, lletared fy ngair [mewn] 
gwirionedd : beth yw r vs w2th y gwenith, 
medd yz Arglydd? 

29 Ond vw ky ngair i megis tan, medd y2 
Arglwydd, ac fel goꝛdd pn dzyllio p graig? 

30 Am hynny *wele fi yn erbyn y Kur, 
wydt,medd y2 Arglwydd, y rhai ſy nlledzat- 
ta fy ngeiriau, bob vn oddi ar ei gymydog. 
3: Welefipnerbyny pzophwydt, meddy2 
Arglwydd, y rhat a lyfknhant eu tafodau,ac 
a ddywedant, [efe] a ddywedodd, 

32 Wele ſi pn erbyn p rhai a bzophwy- 
dant freuddwydion celwyddoc, medd pz Ar- 
glwydd, ac ai mynegant , ac a hudant fy 
mhobl at celwpddau.,ac at gwagedd, a mi 
heb eu gyzru hwynt, ac heb oꝛchymyn 
iddynt: am hynnp ni wnant ddim lles i'r 
bobl meddy2 Arglwydd. 

33 Aphanofynno p bobl hyn, neu y pꝛo⸗ 
powed. neu 12 offeiriad, i ti, gan ddywedyd; 
beth{yw3baich yꝛ Argtwydd 2 yna v dywedi 
wathynt . pafaich ? eich gwꝛthod a wnaf, 
medd pꝛ Arglwydd. 2. 

34 Ar pzophwyd, ar offeiriad, ar bobl, 
p rhai a ddywedo, batch yz Arglwyd; myfi 
a pmwelak a'r givz hwnnw, ac aid. 

35 Felhyn y dywedwch bob vn wth ei 
gymmydog, a phob vn w2th ei frawd,beth 


———— 
— 


a atteboddy2 Argiwydd 2 a phabet@a we — 
rodd y: Argiwydd? phabetha lets 


Y fligys da any 


36 Ond am faich yzArglwydd na wnewc< 
bawb tpdd ej 


Fl 


a szwpl 


goffa mwyach, canys baichi 
air et hun: o herwydd chwychwi a 
ſoch eiriau y DUw byw, Argiwydd 
5 Fel ben + dywedſw2th * 

37 Fel hyn r dywedi with y pꝛophwyd 
pa atteb a roddodd y2 Arglwydd i ti: a pha 
beth a lefarodd y2 Arglwydd ? 

38 Ond gan eich bod yn dywedyd, baich 
v2 Arglwydd, am hynny fel hyn p dywed 
v2 Arglwydd ; am i chwi ddywedyd 
8 
a „ gan dopwedpd, na d 
Batch y2 Argiwydd; 

39 Amhynny wele,myfi ach fiwy; 
hofiaf chwt,ac mi ach bat ch. & 
ddinas,y2 hon a roddais ich wi, ac ich tadau 
lac a ch bwꝛiat ] allan o'm golwg. 

48 wy ddol, : — — Jonny 
tragywyddol. a g tr 
hwn nid angholir. „ 

PE N. XXIIII. 


1 Tan rith ffigys da a dryg, 4 Y mae ya ds 


, rogan yr adferid y rhai aethai ynghacthiwed, 
8 ac y deſtrywid Zedeciah ar laill. 


R Arglwydd a 
i mi, ac wele ddau gawell o 
fiigys wed; eu goſod ar gy- 
fer teml y2 Arglwydd, wedi 
| i Nabucyodonoſo? * bzenin «= 
EE Babilon e 
tahfab Jehoiacim bꝛenin Juda, athywy- 
ſogion Juda, gyd ar ſeiri ar gofaint, o Je: 
ruſalem, a i dwyn i Babylon, 

2 Un cawell [oedd ] o ſfigys da ia wn, fel 
ffigysy2 addfediad cyntaf ; ar cawell arall 
— —5 mg — y rhat ni ell en 

g eu dꝛycced. 

3 Nna v dywedodd y2 Arglwyddwathif, 
8, 83 pP aps , ; 
rhai dzwg, yn ddzwg tawn, y rhai ni ellir 

eu bwyta rhac eu dzycced. 

4 — ny gatr yz Arglwydd attaf, 
gan 5 | | 

Fel hyn y dywed y2 Arglwydd,Puw 
Jſrael, fel p ffigys da hyn, kelly v cydn® 
byddafi gaeth-glud Juda, p rhat a ano 
nais o lie wn i wlady Caldeaid, er dajonl, 

6 Canys mt a oſodaf fy ngolwg arnynt et 
daioni.ac ai dygaf trachefn ir wlad hon ii 
— — COOLS ni Hogs laws: 
planna nt, ac ni eta 

7 Rhoddaf heipd iddynt galon im bad n 
nabod, mat y2 Argiwydd ydwyf; a hwy s 22 
fyddant yn bobl i mt, a minnen a fyddal en 
PdUW iddynt hwy: canys hwy a dioant at ,,. ; 
taũ a'tholl galon. | 15 
8 Ac fel y*firgys dꝛwg v rhai ni ellir eubwe . za 
ta rhac eu dzycced, ( diau fel hen v dywed?? 
Argiwydd) teil y rhoddaf Zedecrad fees 
Juda.a's beunaethiaid,a gweddill Nan, 
lem, y rhata weddillwyd yn y wlad hon 
rhai ſydd pn trigo yn nhir y2 A * 4 


den ꝛa lt 


Ia mblynedd « cacthglud. Pen. x. Cwppan llid Duw. 


———Jerhoddafhwynt||{w tymud i holl de ⸗ ac ar genedl hõno, medd y Arglwydd, am en 
2 er dꝛwg „t fod yn hanwiredd, ac a gwlad p Caſdeaidʒ ac mi a 
. yzadwydd ac pn _ddihareb, zn watwoz- gwnaf hin anghyfannedd tragywyddol. 
gd de vn felldith , ym mhob man tle y 12 Dygaſhetyd ar y wlad honnoty holl 
hwynt. erriay, y ryati a leferais i vn ei herbyn, ſet 
Vio Ac mi à anfonaf arnynt v cleddyf, ne- cwblac ſydd icritennedic vn y Uytrhwn ;y2 
haintz nes eu darfod oddi ar y ddatar, Hyn a bzoph wydodd Jeremi, pn erbyny2 
u hon a roddais iddynt, ac iw tadau, holl genhedloedd. 
& 410 N. X | 14 Canyscenhedloedd lawer, a bzenhb 
oy © OG GAY» noedd mawzion a*fynnant waſanaeth gan ***7-7- 
1 leremi yn argyoeddi yt luddewon am eu han- ddynt hwythau, a mi a dalaf iddynt yn oͤl eu 
Ga-dod i'r prophwydi, 8 yn rhagtyacgi gweithꝛedoedd, ac yn d gwaith eu dwylo 
deng mhlynedd _—_—_ 8 122 eu hun, 
hwedi hynny, diniſte Babylon. 15 Tan tit 1, 
De mae n darogan diniſtr yr holl e a f ewed 2 2 Padres 
genhedloedd, 34 Vdfay bugeiliaid. y digofaint ymma om law, a dodhi iw hy- 47 25 
N Gair 72 hwn a ddaeth at Jeremi am fed ir holl genhedloedd, y rhai yz wyf yn de 
holl bobl Juda, yuy bedwareddflwy- anton attynt. | 
ddyn i Jehoiacim fab Joſiah frenin is A hwy a yfant, ac a frawychant, ac a 
uda; hon (oedd] y flwpddyn gyntaf i Na- wallgofant, o herwydd ? cleddyf, yz hwn a 
buchodonoſoz frenin n; anfonaf vn eu plith. 
2 Pzhwnalefarodd ypzophwyd Jeremi 17 Pna mi a gymmerats y phiol o law 
with holl bobl Juda, ac wzthholl bzeſſwyl- y2Argiwydd,aca i rhoddais tw hyfed ir holl 
wit „gan ddywedyd ; | genhedloedd, y rhat y2 anfonaſei pꝛ Argl- 
3 Er v dꝛydedd flwyddyn ar ddec i Joſiah Wwydd ft attynt: 
lab amon freninJuda,hydy dyddHwn,(hon- 18 J Jeruſalem , ac t ddinaſoedd Juda. 
noywy dzydedd flwyddyn ar hugain)y daeth ac iw thywyſogion ; iw gwneuthur hwynt 
gairy? Arglwydd attaf, ac mi a ddywedais yn ddiſtaethweh yn ſyndod,ynchwibaniad, 
au withych gan fozeu godi, a lletaru, ond ni ac yn felldith, fel{y mae] heddyw: = : 
ang 8 19 J Pharao frenin y2 Aipht, ac iw wei⸗ 
4 Ar ydd a anfonodd attoch chwi lion, ac 9 ac tw holl bobl; 
ti holl y pꝛophwydi, gan fozeu-godi 20 Ac ir holt bobl gymmyſc, act holl 
| athanfon, ond ni w2andawſoch, ac ni og- frenhinoedd gwlad * Yuz,a holl frenhinoedd 0. + 
mag wyddaſoch eich clus i glywed. gwlad y Philiſtiaid, ac i Aſcelon, ac Az3ah, 
aan 5 Hy a ddyWedent,*dychwelwch vꝛ awz ac Ecron, a Aſdod: 
— db vn oddi with ei floꝛdd dzwg, ac oddi 21 JE dom. a Moab, a meibion Ammon: *c-.49.7. 
n Weth ddzygioni eich gweithzedoedd ; a thei⸗ 22 J holl frenhinoedd *Ty2us hefyd. ac - 2c. 42. 
gwch yn y tir a roddodd y2Arglwydd i chwi, Holl frenhinoedd Sidon, ac i d. pen. 77.8 
it ich tadau. byth ac yn dꝛagywydd: yz pnypſoedd, p rhat [ipdd] tros y moz: new, y whad 
6 Acnacewch ar ol duwtau * | 23 J* — Thema. a Suz;acibawb 2, 
gwaſanaethu, ac i ymgrymmu iddynt ; ac oꝛcpzrau 3 * Pen.49 48. 
ns lidiwch fl a gweithzedoedd eich dwylo, 24 Ac i holl frenhinoedd Arabia, ac tholl 125.4 
ic ni wnaf niwed i chwi. frenhinoedd y*bobl gymmyſc,y rhai ſydd yn 77.72"... 
7 Exhynny ni w2andawſoch arnat medd trigo yn y2 anialwcy, © « dorrwyd - 
yArglwydd,tely digiech fi a gweithzedoedd 25 Ac t holl frenhinoedd Zimri,aci hollfren- an = 
eich dwylo, er dz wg t chwi eich hunain. Hinoedd*ElI, ac i holl frenhinoed yWedtatid; * eca.49.34 
am hynnx, felhyny dywed Arglwydd 26 Ac i holl frenhinoeddy gogledd, agos 
lluoedd, o herwydd na wzandawſoch ar a phell,bob vn gyd aͤ i gilydd ; ac t hall deyz- 
ngeiriau; naſoveddy byd,y rhat ſydd ar wyneb y ddat- 
9 Wele,mt a anfonaf, ac a gymmeraf holl ar; a bzenin *Seſachayfar eu hol hwent, ' tcc.5:. 1. 
deuluoeddy gogledd, medd y2 Arglwydd, a 27 Athia ddywedi w2thynt,felhyn y 
| Dabucyodonoſoz bꝛenin Babilon fy ngwis, wed Arglwydd y lluoedd, Duw Jr 
«mia'idygaf h vn erbyn y wlad hon, pfwrh a meddwch,a chwdwech,aſyzthiwch, 
_ &ynerbyneiphzelſwyl-w)2, ac vn erbyn yꝛ ac na chyfodwch, o herwydd y cleddyf, yz 
—— hyn oddi amaylch: difrodaf hwna anfonwyfk ich plith. 
nt hekyd,a goſodaf hwynt yn ſyndod, ac 28 Ac os gwzthodant dderbyn y phiol o th 
mech wibaniad, ac vn anrhaith tragywyddol law di i yfed, yna y dywedi wꝛthynt, fel hyn 
n Io Parat hetyd i lais hyfryd weh. ac i lais y dywedArglwydd y lluoedd,diau p2 ykwch, 
e Kwenpdd, i lats y pziod-fab , ac i lais y 29 Canys wele fi pn dechzeu dzygu y ddi⸗ , 
„i ſton y meini melinau, ac + nas y gelwir fy enwarnt, ac a ddiengweh 
+. why canhwyllau,||ballu ganddynt. chwiynddigerydd 2 na d , canys 
u 1, © Ar holl dir hwn fydd yn ddiffaethwch, y2 ydwyfi yn galw am gleddyf ar holl dzigo- 
en ſyndod; ar cenhedloedd hyn a waſa- lion y ddaiar. medd Arglwydd y lluoedd. 
methant trenin Babylon ddeng-mhlynedd zo Am hynny pzophwydayn eu herbyn 


Ty 2 holl eiriau byn, a dywed wz2thyne, x V2 Toel, 2. 16. 
12 Aphan gyflawner * deng-mhlynedd a A 
thengain,mytia 0 


ne lt, 


* 
. 


dd oddi vchod a rua, ac a rydd ei let mos. 1. 2. 
aywwelaſ bzenin Babilon, 0 djigle ei fancte:d0pwedd : gan ruo y 


Cup— — 


letem. 30. 23. 


Pen. 16. 4. 


pen. 4· 8. 
& 6. 26. 


l ech dy 
dia 1 14 
ddedig ae th. 


He. angliy 
fannedd-ara, 


A&.10,27. 


Pen. 18.8. 


1. Sam. 4.13, 


pen. 7. i 2.14. 
pf. 78, 60. 


Annog i edifeirwch. 


—_ — — — — — 


— 


W 
1 


Ieremi. 


Aueh load 


rhuaefe ar ei d2igle ; bloedd fel rhai pn ſa⸗ 
thu gra wn · win,] a rydd ele vn erbyn holl 
bzeſwylwy?2 y ddatar. 

31 Paw tw2wfhydeithafoedd y ddatar, 
canys [y mae] cwyn rhwng v Argiwydd 
ar cenhedloedd; efe a ymddadleu, a phob 
cnawd; Aae a ddy2y ele ir cleddyf, 
medd y2 Arglwydd. 

32 Fel hyn y dywed Arglwydd y Uuoedd, 
wele ddꝛwg pn myned allan o genhedl at 
genhedl; a choꝛwynt maw2 pn cyfodi o yſt- 
Iyſau v ddatar. 

33 A Uaddedigion y2 Arglwydd a kyddant 
ydwthwn hwnnw, 0? [naill] gwzr ir ddat- 
ar, hydy cwꝛr (arall] ir ddatar ; * ni alerir 
dꝛoſtynt, ac nis ceſclir, ac nis cleddir hwynt; 
fel tommen y byddant ar wyneb y ddatar. 

34 *Udwch fugeiltaid. a gwaedd weh. ac 
vmdꝛeiglweh mewn lludw, chwi flaenozi- 
aid y pꝛaidd, canys cyflawnwyd || dyddiau 
eich lladdedigaeth. a ch gwaſcarta, a chwi a 
ſyꝛthiwch fel lleſtr dymunol. 

35 Metha gan y bugeiltaid ffo ; a chan 
flaenoꝛiaid y pꝛaidd ddiangc 

36 [Cly wir] ilef gwaedd y bugeiliatd, ac 
vdfa blaenoꝛiaid y pzaidd ; canys yz Argl- 
wydda anrheithiodd eu pozfa hwynt. 

37 Ar anneddau heddychlon a ddzyllir, 
gan lid digofaint yz Arglwydd. 

38 Ele a w2thododd et loches, fel cene w 
llew: canys y mae eu tix yn|| anghyfannedd, 
— = p goꝛthymmwꝛ, a chan lid ei ddigo⸗ 

aint et. 


P E N. XXVI. 


lexemi, trwy addewidion a bygythion, yn annog 
y bobl i edifeirwch, 8 a't ddal ef am hynny, 
10 a'i ddwyn ger bron: 11 Ei atteb ef troſto 
ei hun, 16 a'i farnu yn ddieuog, trwy eſampl 
Micah, 20 ac Vriah, 24 athrwy ofalAhicam. 


2 N nechzeu teyꝛuaũad Jehoi⸗ 

Zee cim fab Joſiah bzenin Ju- 

93th 22 Argtwydd , gan 
ddywedyd ; : 


dyd; | 
; > 2 — — 
giwydd, ſafynghyntedd ty pz wypdd, a 
lletara w2th holl ddinaſoedd Juda, v rhai a 
ddel i addoli i dy y2 Arglwydd, yz holl eiri⸗ 
au a dchymynnwyt i ti eu lletaru w:thynt, 
nac attal atr: * 

3 Jedzych a wꝛandawant, ac addych- 
welant bob vn oi ffozdd ddꝛwg; fel y2 edi⸗ 
farhawyf innau am y dꝛwga amcenais 
ei wneuthur iddpnt, am ddꝛygioni eug wer 


2edoedd. 

4 Adywed wethynt, felhyn y dywedy2 
Arglwydd. oni wzandewch arnaf,irodio yn 
iy nahytraith , x2 hon a roddais ger eich 

200, 

5 J wrandoaretriau fy ngweiliony pꝛoph⸗ 
wpdi, y rhai a antonais attoch,. gan godi pn 


koꝛeu, ac anton, ond ni w2andawſoch chwi: ei 
6 Pnaygwnafy ty hwn tel Stloh, ar 


ddinas hon a wnaf pn felldith i holl gen⸗ 
hedloedd ꝓ ddaiar. 


7 Nn offeiriaid hefyd, ar pzovhwons 5 — 
ee 
* —— [ 7.45 lelaru ihm 
wedyd w2th vz hollbobl; yna 128 
ar piophwydi, a r holi bobl a't 8 
gan. ddywedyd, ti a fyddifarw yn ddiau 

zend ar, 

tloh y bydd 


9 Pahamy pꝛophwydaiſt 
glwydd.' gan ddywedyd, fel 
te wn, ar ddinas hon a wneir yn ang: r. 
hyfannedd heb p:eſſwyliw? ? felly i. 
ar 
10 Pan glybu tywyſogion Juda y geiri 
au hyn,yna hwy a ddaethant i fyny o dy n 
i dy rArglwydd ; ac a eifteddaſant 
ar ddzws pozth newydd [ty yz] Arglwydd, 
11 Pnay?2 offeiriaid ax pꝛophwydi a letz. 
raſant wzth v tywyſogion, ac w2th y hol 
bobl, gan ddywedyd, barn mar ſydd 
bd e amen 
n, 
och #h cluttians, megis y clyw- 
e et, 
* 22 3 
werb: zn Argiwydda'm hanfonodd fe 
wydo vn erben yt? hwn, ac yn erbyny ddb 
nas hon, yzholl a glywſoch, 
13 Gan * gwellhewch yn aw eich , 


fiy2dd, a 58 W 

ar lats dy ton eich Dduw ; ac fe a i=, 
farhi yz Arglwydd am y dzug a lefarodd 
ele ich erbyn. 


14 Ac amdanafi, wele fi yn eich dwylo; 
gwnewch i mi, tel gweloch pn dda,acyn 14 
vntawn. — 


15 Onid gwybydd weh yn licer, os chu : 
a m lladd. eich bod yn dwyn gwaed gwirion 
arnoch eich hunain, ac ar v ddinas hon, ac 
ar ei thzigolionz canys mewn gwirionedd, 

2 Arglwydd a'mhanfonodd attoch, i lefaru 
[le v clywech, pꝛ holl eiriau hyn. [862 
16 Pna y tywyſogion, ar holl bobl. a do: 
wedaſant wꝛth vꝛ offeiriaid ar pzophwy- 

marwolaeth: 


di, ni haeddei y gw hwn farn 


canys yn enw p2 Arglwydd ein Duw y lle 
farodd efe w2thym. 
17 Pnarhai o henuriaid y wlad a 
ſant, ac a leſaraſant wzth holl gyn 
p bobl, gan ddywedyd; | 
18 Micah y Dozaſthiad * oeddynpeophy 5, 
wydo pnnyddiau Pezeciah bꝛenin Juda. ac 
efe a lefarodd wzth holl bobl Juda, gan 
ddywedyd 3; fel hyn y dywed | 
liuoedd ; Sion a erddir { fel] maes, A Jeru⸗ 
talem a fxddpn garneddat,a mynydd v ff 
pn vchelfepdd 1 0 
19 A roddodd bꝛenhin Juda , 8 
id 
2 ac 
72 Arglwydd:fel pz edifarhaodd yzArglwydd 
a dzaethaſes ete pn eu 


am v r 
kel hyny gwnaem ddzwg maw yn erben 


n 
> Acy2oeddhefyd wa vn pzophwydo n 
enw v Argiwydd, Uriah mab Semaiah.0 


er ydo buddugoliaeth Pen. it. Nabuchodonoſor. 


——Tlathiearim,yz hwn a bzophwydodd en 9 Am hynny na wzandewch ar eich 
pddinas hon, ac vn erbyn y wlad hon, pzophwydi, nac ar eich dewintaid, nac ar 

onolholl etrtau Jeremi. dich bꝛeuddwrdwßz, nac ar eich hudolion. 17 
21 Aphan glywodd y bꝛenin Jehoiacim, nac ar eich ſwynyddion , y rhat ſydd yn lie- 
gi holl gedy21 , ar holl dywy ei eiri⸗karu wꝛthych, gan ddywedyd; nid rhaid 1 
anc; v benin a geiſiodd ei ladd et: ond pan chwi waſanaethu bzenin Babilon: 

4nodd Griah, efe a ofnodd, ac a ffodd, ac a : A — — mae y — hyn pn of 

ir Aipht . _ bzophwpdoi ich gyꝛru chwi ym mye 

* Ar bꝛenin Jehotactm a anfonodd wyꝛ och gwlad, ac fel y bwziwn chwi ymmaith. 


irAipht,(fef] Elnathan fab Achboz, agwyz ac v methoch, 
1 dag et, lr Aipht. 11 Dnd y genhedl a roddo ei gwddf dan 
6.6 23 Ahwy a gyꝛchatant —_ allan oꝛ iau bꝛenin Babilon, ac a i gwaſanaetho ef, 
1 dipht,ac a i dygaſant ef at v Jehoia- y rhai hynny a adawall pn eu gwlad eu 


m; 12hwn al lladdodd et a'rcleddyf, ac a hun,medd yꝛ Arglwydd,ahwy a'illafuriant 
| forioddeigelain ef i feddau||y cyffredin. hi, ac a dꝛigant vnddi. 
1 EithzUaw Ahicam fab Daphan oedd 12 Acmi aleterais with Zedeciah frenin 
pda Jeremi;fel na rodd wyd eri law y bobl, Juda vn ol vꝛ holl eiriau yyn,ganddywedyd; 
iw ladd. rhoddwch eich gwarrau dan iau bzenin Ba⸗ 
bilon, a gwaſanaethwch ef , a't bobl, fel y 
PEN. XXVII. byddoch byw. | 
Tan tich thwymau ac ieuau, y mae n proph- 13 Pa ham y byddwch keirw. ti a th bobl, 
J wydo y —— tan Nat uchadonoſor y trwy r cleddyf,trwyp newyn,a thzwy haint ; 
Prenhinoedd oedd gymydogion iddo. 8 V fel ꝝ dxwedodd pꝛ Arglwydd rn erbrn y gen⸗ 
mac yn eu hannog i ymtoi, ac na chredent y hedl nit walanaethei frenin Babilon: 
— — 12 Y mac yn gwneuthur yr 14 Am hynny na w2andewch ar eirtau v 
vn peth i Zedeciah. 19 Vn datogan y dygid yr pꝛophwydi, y rhai a letarant w2thych, gan 
byn a adawſid, o'r lleſtri, i Babilon, ac y bydd- ——ů—ů— — 
d vr ymweliad. Babilon: 
ent yno hyd ddydd yr y * celwpdd i chwi. ler. 14. 14. & 


N nech:eu teyznaſiad Jeho- 15 © herwydd nid myfi ai hanfonody 829+. 
tacim fab Joſiah bꝛenin Jus Hwynt, medd yz Arglwydd, er hynny hwy 
da, v daeth p gair hwn at a bꝛophwydant yn fy enw ar gelwydd,fel v 
Jeremi oddi with y2 Argl- gyzrwn chwi ymmaith,ac y darfyddei am 
wydd,gan ddywedyd; danoch chwi, ar pꝛophwydi ſydd yn pꝛoph⸗ 
2 Fel hyn y dywed y2 Ar- wydo i chwi. N 5 
— glwydd w2thif ; gwna iti 16 Dyfi a leferais hefyd w2th y2 offeiri- 
ws. {Wyman a || gefynnau , a dod hwynt am dy aid, ar holl boblhyn,gan ddywedyd:; fel hyn 
wddf ; : v dywed yz Arglwydd, na wzandewch ar ei⸗ 
Ac anſon hwynt at frenin Edom, ac at riau eich pzophwpdt, y rhai ſydd yn pꝛoph⸗ 
frenin Moab. ac at frenin meibion Ammon, wydo i chwi, gan ddywedyd ; wele, lleſtri 
acat frenin Tyꝛus, ac at frenin Sidon, yn ty y2 Arglwydd a ddygir yn eu hol 6 Babt- 
law y cennadau a ddelot Jeruſalem at Ze- lon , bellach ar frys; canys celwydd y maent F 
dectah frenin Juda: pn ei bꝛophwydo i chwi. 
4 Agozchymmpn iddynt ddywedyd witg 17 Na wꝛandeweh arnynt, gwaſanaeth- 
eu harglwyddi. fei hyn y dywed Arglwyddy Wch chwi frenin Babilon, a byddwch fyw: 
lludedd, Duw Jſrael, fel hyn y dywedwch pa ham y byddai y ddinas hon yn ddiffaeth- 
"=. |witheich arglwyddi : : weh? 
5 Dyfi a wneuthum y ddaiar ,y dyn, ar 18 Ond os p2ophwydf ydynt hwy, ac 
anifefl{fydd] ar wyneb y ddatar , am grym od ydyw gair y2 Arglwydd gyd a hwynte,* ei- * Cen 0. 
4 Md W, ac a m bꝛaich eſtynnedic, ac at * rho- riolant yz awz hon ar Argiwydd p Uuoedd, 
r ir neb y gwelais yn dda. nad elo y lleſtri a ada wyd yn nhy y2 Argl- 
6 Acyn aw2 mia roddais y2 holl diroedd wydd, ac yn nh bꝛenin Juda, ac vn Jeruſa- 
hen xn law Nabuchodonoſoz bꝛenin Babi- lem, i Babilon. 
a bn, ty ngwas: ac mit a roddais hefyd anifet- 19 Canys tel hyn y dywed Arglwyddy llu⸗ 
* lia y maes iw waſanaethu ef. oedd,am y * colofnau, ac amy moꝛ ac am y2 . ren. 25.13. 
7 Irhollgenhedloedd a'igwaſanaethant yſtolion, ac am y rhan arall oꝛ lleſtri a ada» 
ca fab. a mab ei fab; nes dyfod gwiramſer wydyn v ddinas hon, 
Mid ef; yna cenhedloedd la wer, a bzen- 20 Y rhai ni ddug Nabuchodonozo? bꝛe⸗ 
hinoedd mawzion a fynnant waſanaeth nin Babilon ymmaith,* pan gaeth-giudodd :.8cer.:4.:4, 
ganddo ef, efe Jecomah fab Jehoiacim frenin Juda, o 
$ Ond y genhedl ar deyꝛnas nis gwaſa- Jeruſalem 1 Babilon , a holl bendefigion 
el. ſef Nabuchodonoſoz bꝛenin Babi- Juda,a'jeruſalem; : 
m. arrhai ni roddant eu gwddf tan iau 21 Je fel yyn y dywed Arglwydd y ilu- 
benin Babilon: dr cleddyf, aca newyn, ac oedd Duw Jſrael, am y lleſtri a adawyd yn 
. 2ymwelaf a'r genhedl honno,medd nhy y2 Arglwydd, ac yn nhy dꝛenin Juda, a 
4 d, nes i mi eu difetha hwynt Jeruſalem; ; | 
dex ei lad et. «2 Ywya*ddygir i Babilon , ac pnop denz; 
M4 byddant 2.C100.35.15 
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4% 
74 


c.. l. 
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Prophwydoliacth Hananiah, 


Ieremi. 


. Cto 28.22 


Pen 29.10, 


Ioſ. 21. 17. 


-b. Ac etio 
ddawy ftynedd o 


dd 54⁴ as, 


Hel. yn dy 


gluflian di, &. 


pen 27.2. 


byddant,hyd y dydd yz *pmwelwyf ahwyne, 
medd pz Arglwydd : pna v dygat hwynt 1 
fynu, ac v dychwelaf hwynt ir lle hwn. 


PEN, XXVIIL 


1 Hananiah yn gau-brophwydo y dychwelai 
y lleſtri yn eu hol, a Ieconiah hefyd. 5 le- 
remi yn dymuno bod hynny yn wir, ac ya 
dangos mai r diwedd a ddengys pa rai ſy wir 
brophwydi. 10 Hananiah yn torri iau Iere- 
mi. 12 leremi yn darogan iau hayarn, 15 2 
marwolacth Hananiah. 


C yn y flwyddyn honno. yn 
nechꝛeu tep2naſiad Zedeciay 
bzenin Juda, pn p bedwa⸗ 
redd flwyddyn. ar y pummed 
mis, p lletarodd Hananiah 
mab Azur y pzophwyd , yz 
ywaoeddo *Gibeon, wzthifi yn nhp yꝛ Ar- 
glwydd, yngwydd y2 offeiriaid,a'r holl bobl, 
gan ddywedyd; 

2 Felhynydywed Arglwydd y lluoedd, 
Duw Iſrael, gan ddywedyd ; myK a doꝛrais 
tau bzenin Babilon, 

3 || © fewn yſpaid dwy flynedd, myfl a 
ddygat d2achefn ir lle hwn, holl leſtri ty yz 
Arglwydd, y rhat a gymmerth Nabuchodo⸗ 
noſoꝛ bꝛenin Babilon ymmaith o: lle hwn, 
ac a't dug i Babilon. N 

4 Ac mi a ddygaf Jeconiah fab Jehoia⸗ 
cim krenin Juda, a holl gaeth-glud Juda y 
rhai a aethant t Babilon, dzachetn ir lle 
hwn, medd y2 Arglwydd; canys mi a dozraf 
tau bꝛenin Babilon. 

5 Pna Jeremi p pꝛophwyd a ddywe- 
dodd with Dananiah v pzophwyd , yng- 
wydd pz olleiriaid, ac yngwydd y2 holl 
_ * rhai oedd pn ſefyl{ yn nhy pꝛ Ar- 

dd: | 

6 Je r pꝛophwyd Jeremi a ddywedodd, 
Amen, poed kelly y gwnelo yz Arglwydd ; pz 
Arglwydd a gyflawno dy eiriau di, yp rhaia 
bꝛophwydaiſt, am ddwyn dzachefn leſtri ty 
p2 Arglwydd, ar holl gaeth-glud,o Babilon 
ir lle hwn. 

7 Etto gw2ando di yꝛ aw hon y gair vm⸗ 
ma. pꝛ h wn a letaraſi lle v cly wech di, a lle 
clywo pꝛ holl bobl. : 

8 Npꝛophwydi  rhai a fuant om blaen 
i, ac oth flaen ditheu er ioed, a bzophwpda- 
ſant pn erbyn gwledydd la wer, ac vn erbyn 
teyꝛnaſoedd ma wꝛion, am ryfel,ac am ddzyg- 
fyd,ac am haint. 

N pzophwyd a bꝛophwydo am hedd weh. 
pan ddel gair y pꝛophwyd [ t ben Juz adna- 
byddir py pꝛophwyd, mai p2 Arglwydd ai 
hantonodd ef mewn gwirionedd. 

10 Pna Hananiah v pzophwyd,a gymme⸗ 


roddꝰ y gefyn oddi am wddf Jeremi x pꝛoph⸗ bilon 


vod, ac a i tozrodd ef. 

11 A Yanantah a lefarodd yngwpdd v2 
holl bobl, gan ddy wedyd,fel hyn v dywed yz 
Arglwydd, yp modd hyn p tozrafi iau Nabu- 
chodonoſoꝛ bzenin Babilon, o fewn vſpaid 
dwy flynedd oddi ar warr pov cenhedl ; a 


Lee 


Jeremi v pꝛophwyd a aeth i flozdd, — 
12 Pnaydaeth gair Y2 Arglwydd at 3 
_ _ | Hananiay y pzophwyd dam 
gefyn oddi am r pꝛophwyd Jerem 
gan 585g dla zo west bang W 
13 Dos di a e Bananiah gan 
wedpd.felhyny dywed 32 Argiwons po? 
nau pzen a dozrailt ti ond ti a wneiypnenje 
"74 Canys fel hyn y dywed am | 
14 Cany r 
luoedd, Duw Iſrael, rhoddaf iau hain? 
ar warr y2 holl genhedloedd hyn, fely 
ſanaethont Mabuchodonoſoꝛ frenin 
ion, a hwy a'igwaſanaethant et: miargy, 
ais yefyd anileiliaid y maes iddo ei. 
wit e ry ere 
— — ann 1 — 
mo honoti, ond y2 wyt vn pert i 
ymddiried mewn celwydd, PE 
16 Amhynny , felyyn v dywedy: Arg] 
wydd, wele, mi a'th fw2iaf di oddi ar wyneh 
— U — — A hon y byddj 
30 i ti cu* 
eee 
I a 
p flwyddyn honno, vn y ſeithted mis, * 


PEN. XXIX. 


gall 


© Teremi yn anfon llythyr at y rhai oedd ynghae. 
thiwyed Babilon, ar od o honynt ya llonydd 
yno ; 8 ac na choelient freuddwydion eu 
prophwydi; 10 ac y caent dychwelyd yn eu 
hol ym mhen Ixx o flynyddocdd. 15 Y mac 
yn rhag - fynegi diniſtr y Ilaill, am cu hanufydd- 
dod: 20 ac yn dangos erchyll ddiwedd Ahab 
a Zedeciah, dau brophwyd celwyddog. 24 Ke. 
maiah yn ſcrifennu llythyr yn erbyn leremi: 30 
A leremi yn dangos ei far nedigaeth yntau. 


g mma eiriau y llythyꝛ a an- 
IVY ionodd Jeremi y pꝛophwyd, 
o Jeruſalem, at weddill he⸗ 
$ nuriaid p gaeth-glud ac at 

v2 cffeiriaid , ac at y proph⸗ 

SP Wydi.ac at yzholl bobl,prhai 
a gaety-gtuoaiet Nabuchodonoſoz, o Jeru- 
ſalem 1 av:lon, ; 

2 (Wedinpned * Jecontah v b:enin, ar — 
frenhines,a'r| ſtafellyddion.tywyſogion Ju .,.. 
da, a Jeruſalem, a'r ſeiri,a'r gofaint,allano « 
Jeruſalem. ) 

3 Nn llaw Elatah fab Saphan, aGems 
riah fab Helciah v rhai a anfonodd Jedecah 
bꝛenm Juda, at Nabuchodonoſoz frenin Ba⸗ 
bilon, 1 Babilon, gan ddywedyd 3 | 

4 Fel hynp dywed Arglwydd ylluoedd, 
Duw Itrael. with y holl gaeth-glud.yzhou 
a berais ei chaeth - gludo o Jeruſalem i Bs 


5 Adeiledwch dai. a phꝛeſlwyllwch wi 
ddynt, a phlenn weh erddi, a bwytewch eu 
fir wyth hwynt. 

6 Cymnmerwch wꝛagedd, ac ennfllwd 
feibion_ a merched a chymmerwch wage 
ich meroion, a rhodd och eich merchedin 


; 
| 
b 
1 
det. 
** 
44. 


n 


S == TR 


Pen. xxx. 


at y gaeth-glud. 


enn <<cozant ar fetbion, a merched ; ac y2 
wo at hn ——— — 

au ere et , e n ech 

M brdd hedd weh ichwithau. 

”$ Oherwydd fel hyn y dywed Arglwydd 


e ond DUW Iſrael, na * thwylled meh 


a mpophwpdt; v rhat [ \pdd] pn eich myſc chwi 

25 ' mohonoch „nach dewintaid ; ac na wzan- 

deweh ar eich bzeuddwydion,y rhat y2 ydych 

chwi yn peri eu bzeuddwydio: ; 

--g Canys v maent hwy yn pzophwydo x 

argelwydd yn fy enwi: nianfonals 1 
mohonynt, medd y2 Arglwydd, 

10 Oherwydd, fel hyn v dywed y2 Argl- 
can Wydd, pan gyflawner yn Babilon ddeng- 
a. mhlynedd a th2ugain , yz ymwelat à chwi 
mo 1 — a chwi fy ngair datonus, 
. dy eich dwyn chwidzachetn ir lle hwn. 

i: O blegit myll a wu p meddyliau y2 
wyllyn eu meddwl am danoch chwi,meddy2 
Argiwpdd,meddyliau heddwch ac nid nt- 
= Wd;troddt ic<wily diwedd y2 ydych chwi 


46406 ei ddiſg wi 
81. ch chwi arnaf, ac y2 ewch, 
ac y - 20s arnafi , a minneu ach 


12 Pnay 
gwꝛanda w 

13 Ceiſiwch fi hefyd, ac chwi am cewch ; 
pan im ceilioch a ch holl galon. 

14 At mi a ada wat i chwi fynghael,medd 
NMarglwydd, ac mi a ddychwelaf eich cae- 


thiwed, ac a ch caſclat chwi oz holl genhed⸗ 


loedd,aco'z holl leoedd,y thai i ch gyꝛrais idd⸗ 
int, medd y2 Arglwydd, ac mi a ch dygat 
chwi dzachefn , ir lle y perais eich caeth- 
gludo chwi allan o honaw, 
15 O herwydd i chwi ddywedyd, y2 Ar- 
95 a gyfododd bꝛophwydi i ni yn Ba- 
n: 


16 [G wybyddweh ] mai fel hyn y dywed 
N Arglwydd am y bꝛenin ſydd pn eiſtedd ar 
dey2n-gader Dafydd, ac am y2 holl bobl ſydd 
in trigo vn y ddinas hon , ac am eich bꝛo⸗ 
dN. Prhai nid aethant allan gyd a chwi i 
gaeth-glud : 


17 Felhyn y dywed Arglwydd y lluoedd, 
uu Welefiyn anton arnynt y cleddyk. a newyn. 
, A haint, ac mi ai gwnat hwynt fely * ffigys 
y rhai mi ellir eu bwytta rhac eu 


18 Ac mi a i herlidiat hwynt a'r cleddyf, a 
nwyn, aca haint; ac mi a i rhoddat hwynt 
[w{ymmud i holl deyznaſoedd y ddatar * yn 

ac yn chwithd2a, ac yn chwibaniad, 
ac pn warth. ym mylc yꝛ holl genhedloedd, lle 
gyrrais i hwynt : os: 

'9 Am na w2andawſant ar fy ngeiriau. 
my; Arglwydd, y ryai a anfonats i at- 
„ mt," qyd4'm gweilion v pzophwydt , gan 

| pnto2ey, a i hanton; ond ni wꝛanda⸗ 
wech. medd y; Arglwydd. 
— hynny gw2andewch air y2 Argl⸗ 
vod, chwi oll oz gaeth-glud a anfonais o 
Itulſalem 1 | 
Duns hyny dywed Arglwydd p lucedd, 


"ads 


5 


Iſrael, am Ahab fab Colaiah, ac am 


Zedeciah fab Maaſeiah, y rhat fy yn pꝛo⸗ 
phwydo celwydd i chwi pn fy enwi; wele, 
myũ ai rhoddaf wynt yn law Nabucho⸗ 
donoſoz bꝛenin Babilon, ac efe ai lladd 
hwynt oc page llygaid chwi. ; 
22 A holl gaeth-glud Juda, yz hon(ſydd] 
vn Babilon, a gymmerant v rheg {hon} oddi 


wꝛthynt hwy , gan ddywedyd; 1 . n. 


Arglwydd dydi fel 5 el Ahab, y 
rhat a roſtiodd bꝛenin B w2th tan. 

* Am iddynt wneuthur ſcelerder yn Jf- 
rael, à gwneuthur godineb gyd 4 gwꝛagedd 
eu cympdogion, a lletaru o honynt etriau 
celwyddoc yn fy enw i, y rhai nt ozchym- 
mynnais iddynt: a minneu yn gwpbod, ac 
en dyft, medd yꝛ Arglwydd. = 

24 Ac wth Sematah p Nehelamiad 
yp lleteri, gan ddywedyd ; | 

25 Felhpny llefarodd Arglwydd y lluoedd 
Duw Jſrael, gan ddywedypd ; am i ti anton 
yn dyenw dy hun lythyꝛau at y2 holl hobl 
[ſy] yn Jeruſalem , ac at Zephaniah fab 
Haaſeiah pz oſtetriad, ac at yz holl offeiri- 
ard, gan ddywedyd; N | 

26 P2 Arglwydd a th olododd di yn offeirt- 
ad, yn lle Jehoiada vꝛ oſteiriad. i ſod pn olyg⸗ 
wyz pn nhy y2 Argiwydd, ar bob gw goꝛ⸗ 
pbwylloc , ac yn cymmeryd arno bzophywy- 
do, iw roddi ef mewn carchar a chyffion. 

27 Ac pn aw? pa ham na cheryddaiſt di 
Jeremi o Anathoth, yz hwnſydd yn pꝛoph⸗ 
wydo i chwi: 

28 Canys am hynny y2 anfonodd attom 
ni i Babilon , gan ddywedyd, hir kydd ¶ y 
— adeiled weh dai, a phzeſſwy- 
twch ynddynt. a phlenn weh erddi a bwyte⸗ 
weh ei firwyth hw ynt. 

29 A Zephaniah yz offeiriad a ddarllen⸗ 
nodd y lipthy: hwn,lle y clywodd Jeremi y 
pꝛophwyd. | 

30 Pnay daeth gair yz Arglwydd at Je⸗ 
remi. gan ddywedypd; 

31 Anton at y2 hollgaeth-alud, gan ddy- 
wedyd, fel hyn y dywed y2 Arglwpdd am 
Sematah v Nehelamiad:o herwydd i Se⸗ 
maiah bzophwydo i chwr, a minneu heb ei 
anton ef, a pherio honaw ichwi ymddiried 
mewn celwydd; * 

32 Am hynny, fel hyny dywed pz Argl⸗ 
wydd, wele mia ymwelaf a Sematah y Ne- 
helamiad,ac ai had et; ni bydd iddo vn a dzt- 

ym myſc v bobl Hyn, ac ni chaiff efe we⸗ 

d y datont a wnafi i'm pobl, medd y2 Ar- 
1 iddo * ddyſcu gw2thzyfelyner- 

v2 


* 


PEN, XXX. 

Du yn dangos i Ieremi y dychwelai yr Tu- 
ddewon; 4 ac yn ol eu trallod y cinrymwa- 
red. to Y mae yn cyſſuro Iacob. 18 V bydd 
eu dychweliad hwy yn raſuſol. 20 Y ſyrth 

yr enwir. 

Gair pz hwna ddaeth at Jere- 

mi oddiw2th y2 Arglwydd, gan 

ddywedyd; 


| digofaint ar 
9; 
5 


glwydd, Duw Jſrael,ganddy- 
wedyd; 


Neu, br 5d. 


yd. 


, Bren. 9. 11, 
act. 26.24. 


pen 28.16, 
{Heb,ymader 
6144. 


2 Fel hyn y llefarodd p2 Ar 


Addaw cael dychwelyd 


Ieremi. 


wedyd; fcrifenna i ti yzholl etriau aleferats 


i wzthit,mewn llyfr. | 

3 Canys wele v dyddiau vn dytod, medd 
72 Argiwydd, i mi ddychwelyd caethiwed 
fy mhobl Itrael a Juda,medd yz Arglwydd; 
ac mi ai dygaf hwynt dzachefn ir wlad 
a —_ iw tadau , a hwy ai meddian⸗ 
nant hi. 

4 Dynima hefyd y geiriau a lefarodd yz 
Arglwydd am Jſrael,ac am Juda. 
O herwpdd fel hyn y dywed y2 Argl- 


5 
*£6.12s wpdd. let dychzyn aglywſomni, oin ac 


5 Gotynnwch y2 awꝛ hon, ac edꝛych weh 
a eſcoza gw2-ryw :? pa ham y2 ydwyli yn 


gweled pob gw ai ddwplo ar ei lwynau, fel ga 


gwꝛaig with eſcoz, ac v trowyd y2 holl wy- 
nebau pn leſnt 

7 *Och, canys ma w yw v dydd hwn, 
heb gyffelyb iddo; amſer blinder [yw]hwn 
i Jacob; ond efe a waredir o honaw. 

8 Canys v dydd hwnnw medd Argiwydd 
v lluoedd,y tozrafl ei tau ef oddi ar dy warr 
di, ac mi a ddꝛylliat dy rwymau, ac ni chaiſt 
dieithztaid wneuthur iddo ef eu gwaſanae- 
thu hwynt mwpach. 

9 Eithꝛ hwy a waſanaethant y2 Arglw⸗ 


*Ezec.34.:3.% dd eu PUW, * a Dafydd eu bzenin,yz ywn 
hl. g godafi iddynt. 

Eſa 41.13. & 10 Ac nac ofna d1,0 ty nawas Jacob,medd 
43 «-& <4. pr Arglwydd, ac na frawycha di, 0 Jſrael : 


canys wele, mi a th achubat᷑ di obell, a'th 
had o dir eu caethiwed, ac Jacob a ddychwel. 
ac a oꝛphywys.ac a gaiff lonydd, ac ni bydd 
a i dychzyno. n 

1 Canys vꝛ vdwyñ gyd a thi,medd pz Ar⸗ 


glwydd, ith achub di: er i mi wneuthur pen 


am y2 holl genhedloedd, lle 1th waſcerats , 
etto ni wnaf ben am danat tr, *eithzmi a th 
geryddaf di mewn ! barn, ac nich adawaf 
yn gwbl ddigerydd, 

12 O blegit fel hyn y dywed y2 Arglwydd, 
aaa Lew dr plligtod,a dolurus[pw]dp ar⸗ 


0 

13 Nid [oes ] a ddadleuo dy gwyn. fel 

_ - - uae nid [ oes ] keddigintaeth ie⸗ 
i ti. 

14 Dy holl gariadau a th anghofiaſant;ni 
cheiliant mo honot ti, canys mi a th dare- 
wats 4 dy2nod gelyn, ſef] a choſp 
p creulon;am amlder dy anwiredd: ¶ o ] 
dy bechodau a amlhaſant. 

15 Pa ham y bloeddi am dy yſſigtod 
anatus vw] dy ddolur ; gan amider dp an- 
wiredd ; o herwydd amlhau o'th bechodau,y 
gwneuthum hyn iti. 

16 Am hynny y rhai oll ath yſſant a*pſlir, 
a chwbl o'th holl elynion a ant i gaethi⸗ 
wed : ath anrheith-wyz di a fyddant yn 
— „ath holl yſpeil-wy2 a roddafi yn 
vipan, | 
17 Canysmyfiaroddafiechydi tf, ac a'th 
tachaf dio'th ftriwriau, medd y2 Arglwydd: o 
blegidhwy a th alwaſant di,y: hon a yzrwyd 
ymmalthy.[ gan ddy wedyd.] Dymma Sion, 
pꝛ hon nid oes neb ] yn ei cheiũo. 

18 Fel hyn y dywed yz Arglwydd, wele, 


tat᷑:canys pw [yw]hwna lwyz-roddodde; 


. gated pete = 
cob. ac 
au et: ar ddinas a . jap 
ar Ups aerysynolet arter. 

19 A moliant a a allan o honynt, aig 
rhat yn goztoleddu;acmi athamihat hwyn 
hanrhydedd 


[x0 


2 
20 Eu metbion 
a 


coy 
ym 
2 


21 A eu hun 
ai llywiawdꝛ a ddaw allan oi mytc eu zu 
àc mi a baraf iddo neſſau, acefe a dave” 


lon i neſlau attafi,medd yz Arglwydd? 
22 A chwi a fyddwch pn bobl i 1 ***:t 
minneu a fyddafyn Duw i chwithay, 
ned allan{mmewn)digter; copwpne pagan, = 
ar ben annuwolion y2 erys. | 
24 Ni ddychwel digotaint llidocyz gr- 
glwydd,nes iddo ei wneuthur, ac neg iddo 
i meddyltau ei galon: pn p dyddiay 

di weddal y deellwch hyn. 


P E N. XXXI. 

1 Adferu Iſrael: 10 a chyhoeddi hynny. 15 
Rahel yn galatu am ei phlant. 18 Ephraim 
yn edifarhau, ac ya caclei ddwyn adref dra. 
chefn. 22 Addewid o Griſt, 27 Ei ofal ef 
tros ei Eglwys. 31 Ei gyfammod newydd ef 
35 Siccrwydd, 38 A helaethrwydd yr Eglwys. 


R amſer hwunw, medd y; 
Arglwydd, y byddal Dduw i 
holl deuluoedd Iſrael; a hwy- 
thau [ bobl i mi. 

h | 2 Fel hyn v dywed yz Ir- 
fon e 
c iy: | aro2 yn y 

— 42 i beri Honyddwch iddo ef, (ef i J. 
ra 


wid l r yo * 
dd i mi. gan y 
wyddol ith — zam hynny tynnais dia — ha ge 


aredd, 
taugen a th adeiladafetto.a thi a adeile 
dir. 0 foꝛwyn ſrael; ymdꝛw | etto ath *Feod.16.% 


th *dympanau, ac a at allan gyd àr <wary',,... 


ddion dawns. 
5 Ti — — — 

nyddoe amaria v plan- wpꝛ a blannanl, 

ac a'i|| mwynhint pn gykfredin. Loi 
6 Canysdaw 'r dydd y liefa v gwilwy! 

pm mynydd codwch, acawn( fy 

nu i Sion at yz Arglwydd ein Duw. 

EY 


ogledd, ac at caſclaf hwynt o pair: 
ddatar,y dall.a'r ci6ff,y teichiog. a r hon ſydd 
eſco2,ar vnwaith gyd a hwynt : (x 


pn 
ma. 
lleidla tawꝛ a ddychwelant ym ” Hen 


At 
$141; 


a 
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Pen. xxx1. 


' Y Cyfammod newydd. 


* 
N * 


hon 
gt r fd dad 6 Jſrael, ac Ephzaim 


ou 4 wjandewch air 5 Arglwpdd,0 gen- 


bedloedd, a mynegweh vn y2 0 
bell, a dywedweh, y2 hwn a waſcarodd 
Jtael a i caſcl ef, ac at ceidw., fel 


a herwydd yꝛ Arglwydd a waredodd 
Jacob, 8c ai hachubodd et, o law yz hwn 


ich nag | 
1 deuant, ac y canant yn 


vchelder Dion,. a a redant at ddatont yz 
— ac am win, ac am 


Ach rds fel* gardd ddyfradwy, ac ni 
ofidiant mwyach. 

iz Pna y Uawenycha y fozwyn pn y 
dawns, at gwy2 teuainge, ar henaf-gwy?2 
nahid : canys myfi a dzoaf eu galar yn 
d, ac ai diddanaf hwynt, ac at 

oi triſtwcg. by 

14 Ac mi a ddtwallaf enaid pꝛ ofteiriaid 
f bzaſter : am pobl a ddigontr a'm datoni. 
medd y Arglwydd. 

ij Fel hyn y dywed yz Arglwydd, *llef 
agiywpd pn Ramah. cwynfan, ac wylofain 
chwerw. Rahel yn wylo am et meivion, m 
fynnei ei chylluro am ei meibion, o herwydd 
nad oeddynt. 

16 Fel en dywed yꝛ Arglwydd. attal dy 
let thac wylo, a th lygaid rhac dagrau ; ca- 
my mae tal ith lafur, medd y2 Arglwydd, 
a hwy addychwelanr o dir v geln: 

17 Ac y mae gobaith yn dy ddiwedd. 
medd y2 Argiwydd; y dychwel dy blant iw 


bes eu hun. | 

18 Gan glywed y clywais Ephzaim yn 
ewynfan [ fel hen, ] coſpaiſt fi , ac mi a 
goſpwyd, fel lo heb et gynnefino [ar tau : } 
- Ar — — zo blegit 

10 1 1 

19 Pn ddiau wedi i mt ddychwelyd, mi 
a edifarheais , ac wedi i mi wybod, mi a 
darewais [ fp ] mozddwyd : myki a gywily- 
ddiwyd,ac a w2adwyddwyd helyd, am i ms 


ddwyn gwarth fy ieuengcetid. 
20 At — 1. holt gennif yw Ephzaim ? at 
hykrydwch yw 27 canys er pan 
i yn ei erbyn ef, gan goflo v cofiaf 
ef etto ; ani qynny fy mherfedd a ruant am 
dang ef: gan ugarhau p trugarhat wztho 
el medd y2 Argiwydd, 
21 Cyfod it arwyddion floꝛdd, goſot i ti 
2 vchel: goſod dy galon tu ar bꝛi⸗ 
v ffozdd yꝛ aethoft : dych wel fozwyn 
Irael,dychwel i th ddinaſoedd hyn. 
22 Pa hyd yꝛ ymgyꝛwydꝛi 6 ferch wzth- 
2 0 blegit yz Arglwydd a greawdd 
newydd ar v ddatar 3 benyw a am- 
244 ben dywed Arglwydd y Nyoedd 
v , 
Puw Jrael, dywedant etto p gair hwn 


 Mgwlad Juda, ac yn ei dinaſoedd , pan 
* 


ddychweiwyt eu caethiwed hwynt; Pꝛ Ar 
glwydd a'th fendithio, trigfa —— 
he r al 
24 Pna ardd-wy2 


— ynddi hi Juda, ac yn ei holl ddina- 

25 © herwy dd yz enaid deffygfol a ddigo- 
lenwals. 

26 Arhynyp deffroais, ac y: edzychais, a 


nais, a phob enatd triſt a 


bugail melysoeddfy hun genntt. 


27 Wele y dyddiau yn dyfod,medd y2 Ar- 
glwydd, yz hauaf dy Jirael, a thy Juda, a 
had dyn, ac a hdd anifail, 

28 Acmegis v gwiliais arnynt i ddiwꝛei⸗ 
ddio, ac i dynnu i lawz, ac t ddiniſtrio, ac 
t dditetha, ac i ddzygu ; felly y gwiliaf ar- 
nynt. i adeilady, ac i blannu, medd y2 Ar- 


ac am heppil v defaid, ar gwarthec: glwydd. 


29 Pn y dyddiau hynny, ni ddywedant 
mwpach y tadau a fwytaſant rawn-win 
— 222 ar ddannedd y plant y mae ding⸗ 
co 

30 Ond pob vn a fydd farw am ei an- 
wiredd et hun, pob dyn ar a fwyttao rawn- 
win ſurion, ar ei ddanedd ef v bydd dingcod. 

31 Wele, y dyddiau pn dyfod, medd pz 
ydd, y gwnaf gyfammod newydd a 
Iſrael, ac a thy Juda, 

4 Nid lel y cyfammod a wneuthum ai 

au hwynt, ar y dydd y2 ymaflais pn eu 
llaw hwynt, iw dwyn allan o diry2 Aipht; 
p2 hwn gyfammod mau f a ddartu iddyne 
hwy ei ddiddymmu, || er fy mod i pn bꝛiod 
tddpynt, medd p2 Arglwydd: 

33 Ond dymma y cyfammod a wnall 
a thy Jſrael ; Ar ol p dyddiau hynny, 
meddy2 Argiwydd; myfi a roddaf fp nghy- 
fraith oi mewn hwynt. ac a i ſcrifennaf hi 
vn eu calo hwynt, ac * mi a fyddaf 
iddynt hwy pn Dduw , a hwyntau a fy- 
ddant yn bobl i mi. 

34 Ac ni ddyſcant mwyach bob vn ei 
gympdog. aphob vn ei frawd, gan ddy we⸗ 
dyd; adnabyddwch y2 Argiwydd ; o her- 
wydd *hwynt Hwy oll o leiat o honynt 
hyd y mwyaf o honynt.a m hadnabyddant, 
medd yꝛ Arglwydd ; o blegit mi a faddeuaf 
— a1 pechod ni chofiaf mwy⸗ 
ach. 

35 Fel hyn y dywed pr Arglwydd, y2 
hwn ſydd yn rhoddt*y2 haul yn oleuni dydd. 
defodau p lloer a r ſer, yn oleuni nos; yz hwn 
ſydd yn rhwygo y2*moz,panruo ei donnau; 
Arglwydd y Uuoedd [ pw ] et enw. 

36 *Dsciliay defodauhynny om gwydd 
i, medd y2 Arglwydd, yna hid Jirael a 
_—_———— ger fy mron i pn dꝛa⸗ 
7 Fel hyn v dywed pz Arglwydd, * os 
pe meſur 5 nefoedd odd vchod, a chwi⸗ 
jo ſylteini y ddatar hyd iſod, minneu hefyd 
a w2thodat holl had Jſrael, am yꝛ hyn oll a 
wnaethant hwy, medd yz Arglwydd. 

38 Wele y dyddiau pn dyfod,medd yz Ar- 
glwydd, y2*adciledir y ddinas ir Aralwydd, 
0 d Dananeel, hyd boꝛth y go 

39 Ar linen 1 etto ar ei 


dd. 
bugeiliaid a bꝛeſſwy⸗ 1. l . 


A 
9 


gyteix 


«lan 
da — —— 


Kzec. 18.2. 


Heb. . 8. 


IN. ber- 
hawn i yn 
bried day? 


Pen, 24. 7. & 


33, 20. 


Eſai.$4-17, 
10.6. $5. 


Pen 33.8, 


Mic. 7. 18. 
Act. 10. 43. 


Gen. 1.16. 
Elal 51.15. 


Eſai. 54.9. 
Pen. 33. 20. 


Pen. 33. 24 


Nehem. 1.2, 


Ieremi yn prynu maes. 


Ieremi. 


Pen. :9. 16. 


& 54. 2. 


pen. 34 3. 


Leuit. 25.24. 


Ruth, 4. 4. 


——— a amgylcha hyd 
oath. | 
40 A holl ddyffryn p celaneddau ar 
lludw, ar holl feuſydd,hyd afon Cidzon,hyd 
gongl poꝛth p meirch tua r dwpzarn , La 


fydd ] ſanctaidd ir Arglwydd, nis diwzei⸗ 


ddir, ac nis diniſtrir mwyach byth. 


PEN. XXXII. 

1 Teremi, wedi ci garcharu gan Zedeciah am ei 
brophwydoliacth, 6 yn prynu macs Hana- 
meel. 13 Baruch yn rhaid iddo gadw r ſcti- 
fennadau, megis yn arwyddion o ddychwe- 
liad y bobl. 16 leremi, yn ei weddi, yn 
achwyn worth Dduw. 26 Duw yn ſiccrhau 
y cacthiwed am eu pechodau hwy, 36 ac yn 
addo iddynt raſuſol ddychweliad. 

2 7 Gair yz hwn a ddaeth at Je- 
9 remit oddi w2th y2 Argiwydd 

vn v ddecked flwpddyn i Ze- 

deciah frenin Juda; honno 
| [ oedd] p ddeu-nawfed flwy- 
ddyn 1 Nabuchodonoſoz. 

2 Canys y pꝛyd hynny y2 oedd llubze- 
nin Babilon yn gwarchae ar J a 
Jeremi p pꝛophwyd pdoedd wedi cau ar⸗ 
naw ynghyntedd y carchar, yzhwn (oedd] 
vn nhp bꝛenin Juda. f 

3 Canys Jedeciah bꝛenin Juda a gaua- 
ſai arno et. gan ddywedyd pa ham p p20- 
phwypdi, gan ddywedpd, fel hyn p dywed 
P2 Arglwydd, * wele mi a roddat p ddinas 
hon pn law bzenin Babilon , ac efe at 


hennill hi. 


4 Ac m ddiangce Zedeciah bꝛenin Juda 
o law p Caldeaid, ond ete a roddir pn ddiau 
yn llaw bꝛenin Babilon, ac ete a ymddiddan 
ag ef enau yngenau, a i lygaid ef a edꝛychant 
vn ei lygaid ynteu. "FI : 

5 Acete a arwain Jedeciah i Babilon, 
ac yno v bydd ele. hyd oni ymwelwyll ag ef, 
medd y2 Argiwydd : er i chwi ymladd ar 
Caldeaid, ni [wyddwch. 

6 A Jeremi a lefarodd,gatr yz Aralwydd 
a ddaeth attafi. gan ddywedyd ; 

7 Wele Hanameel fab Salum dy ewythz 
vn dyfod attat, gan ddywedpd , pꝛyn i ti 
fy maes , y2 hwn ( ſydd ] yn Anathoth,* o 
blegit i tt{p mae] cyfiavwnder p pꝛyniad iw 
bzynu ef, 

8 Felly Danameel mab fy ewythz frawd 
fy nnd a ddaeth attafi i gyntedd y carchar⸗ 
dy, pn ol gair yꝛ Arglwydd, ac a ddywedodd 
withit; pꝛyn atolwg ty maes ( ſydd ] yn 
Anathoth , yn nhir Bemamin, canps i 
ti (v mae ] cyfiawnder p2etifeddiaeth, ac i 
ti p perthyn ei oll ung, pꝛen Cet j i ti: na 
p gwpbttm mat gair pz Arglwypdd [ oedd ] 
hwn. 

9 Ac mi a bꝛrnais p maes oedd pn Ana- 
thoth, gan Hanameel fab fy ewythz frawd 
fy nhad, ac a bwyſats iddo pz arian, ſaith 
ficl,a dec [ darn Jo arian. 

io Ac, mi a ſcxifennais (hpn] mewn llyfr, 
ac a't ſeliais, cymmerais hetyd dyſtton, a 
pywriais pꝛ arian mewn cloꝛiannau. 

11 Pna mi a gymmerais lytr y pzyniad, 


a defod, a'rhwn oedd yn agozed, 

12 Ac mi a roddais lyfr v pꝛyniad at Ba 
ruch fab Heriah fab lay, vngwydd 
Hanameel ſmab] fp ewythz, 

v n a ſcrifennaſent lyfr 
gaeth , yngwydd yz hol Idde won gedy 
vn erftedd ynghentedd p carchar-dy, 

13 Ac mi a 0zchymynnais i Baruch yy 
eu gwydd hwynt, gan ddywedyd; 

14 Fel hyn p dywed Argiwydd y ty 
oedd, Duw Jſrael, cymmer v lipfray hyn, 
{ ſef ] y Uyfr hwn 9 pzyniad , y2 hwy 
— op g ets puls fe hwn, a did 

nt mewn d. r 
ddyddtau lawer. 123 

15 O herwydd fel hyn y dywed Argt 
wydd y llucedd, Puw Jſrael; tai, a mey- 
ſydd,a gwinllannoedd a feddiennir etto,yn 
+; - | mi roddi llyfr 

I umi roddt Upkr p p2pniad at 
Baruch fab Neriah, myũ a weddiais ar y; 
Arglwydd, gan ddywedyd, 

17 O Argrwydd Dduw, wele, ti a wnae- 
thoſt y nefoedd ar ddatar, a'th faw: ally, 


ac ath traich eſtynnedic, nid oes dim | thy ray 


anhawdd i ti. 
18 [Pi wyt yn gwneuthur 


i fonwes eu meivbion ar eu hol hwynt: 5 
Duw maw? cadarn, Arglwydd y lluoedd 
[vw] ei enw. 

19 Paw: mewn cyngoz, a galluog ar 


weithzed, (*canys ( y mae] dy lygaid yn 2" 
agoꝛed ar holl ſtyꝛdd meibion dynion, i rv f 


ddi 1 bob vn vn ol ei fiyꝛdd, ac vn ol ffrwyth 
ei weithꝛedoedd. | 
20 PNꝛ hwn a oſodaiſt arwyddion, arhy- 
feddodau pngwlad 72 Aipht, hyd y dydd 
hwn, ac yn Jſrael, ac ym myſc dynion 
— ; ac a wnaethoſt i ti henw megis he- 
PW. | 


21 Ac a * ddygaif dy bobl Jſrael allan 214 
o dir y2 Aipht, ag arwyddion, a rhyfeddo- 5: 


. Ca 


dau, ac a law gret, ac a bzaich eftynnedic, 
ac ag ofn mawz, 

22 Ac a roddaiſt iddpnt p wlad ymma, 
5 hon a dyngaiſt with eu tadau y rho 
z pn lliteirio o laeth 
a me | 

23 A hwy a ddaethant i mewn, ac ai 
meddtannaſant hi; ond ni wꝛandawlant 
ar dy lais, ac ni rodiaſant yn dy gyiraith 
ni wnaethant ddim oz hyn oll a orchr⸗ 
mynnaiſt iddynt ei wneuthur: am hynny 
5 ir holl niwed hyn ddigwedd 


24 Wele,|| peiriannau ergydion a ddaeth r 


at y ddinas, im gozeſcyn ht , ar ddinas a 
roddir i lawy Caldeaid, y rhai ſydd yn zm 
ladd yn ei herbyn: o herwydd y cleddyf, ar 
— — — hyn a 8 ti, a 
Hhawyd.ac ti ai , 

25 Athi a doywedatſt w2thif,6 Arglw#dd 
Dduw. pꝛyn i ti y maes ag arian, a c<yn 
mer dyſtion : gan fod y ddinas wedieiryoddi 
i law p Caldeaid, 


3 
ul Ei weddief 
ſef v hn oedd wediet delia with! gp — 


*Pxod 34% 


i filoedd, ac yn talu anwireddau p tadau 


/ 


—_— 


— 


—pakdoliacth Iuda. 


Pen. xxxiij. 


Graſlon adde wid — 


= na y daeth gair y Arglwydd at Je- 


2 
„Duw 


remi,gan ddywedrd : 
wele, [yw ]'r *Arglwydd 
wee. 16.3 27 — oes dim | rhp anhawdd 
P! 


/ am hynny, fel hyn y dywedyz Argl- 


hr 
ug 


muh on & thin, ac al iloſcant hi,a'r 


? 

0 i v2 arogl-darthaſant ar eu pen- 
0d = el y tywalltaſant ddiod or wm 

{ dduwiau dieithꝛ, i m digio i. 

zo O blegit meibion Jlrael , a meibion 

Juda oeddynt yn gwneuthur yn vnig y2 

hynoedd ddzwg yn fy ngolwg 1, ot mebyd: 
0 herwydd meibion Jſrael oeddynt yn vnig 
my niglloni i 4 gweithꝛedoedd eu dwylo, 
medd yzArgiwydd. ; 
z Canys im Ddigofaint, ac im Mid, y bu 
yddings hon i mt, er y dydd y2 adeiladalant 
hi, hydy dydd hwn, i beri ei ſymmud odds 
den by wyned: 

32 Am holl ddzygioni meibion Jſrael, a 
meibion Juda, y rhai a wnaethant im 
digio i, hwyntwy, eu bzenhinoedd, eu ty⸗ 
wyſogion , eu hoffeiriaid , ai pzophwy- 
N, gwf2 Juda, a phzeſſwyl-wy2 Jeru⸗ 


uu 33 [Cr i mi eu] dyſcu. gan toꝛeu - godi i 
18 roddi addyſc (iddynt.] etto ni wꝛandaw⸗ 
an lant i gymmeryd athzawiaeth, eithz * troe- 
ſuant attaũi eu gwarrau, ac nid eu hwyne- 


bau: 
n, 34* Eithꝛ goſodaſant eu flieidd-dza yn v 
tj y gelwir fy enw arno, iw halogi ef, 

35 A hwp a adetladaſant vchelteydd 
Baal. y rhai fydd yn nyſtryn mab Hinnom. 
1;.k i wneuthur iw meibion, a i merched fyned 
ww, (Wy L pr tan ] 6 * Molech, y2 hyn nt o:. 
<ympnnais iddynt; ac nt feddyliodd fy 
nghalon iddynt wneuthur y ffieidd-dza hyn, 
| beri i Juda bechu. 

36 Ac vn awꝛ am hynny, kel hyn ydywed 
n Argiwydd , Duw Itrael, am y ddinas 
hon, am pꝛ hon y dy wed weh chwi, rhoddir 
hi i4aw bꝛenin Babilon trwy v cleddyf, a 
tywy newyn,a thzwy haint; : 

37 Wele,* myfi ai cynhullat hwynt, o: 
holldiroedd, y thai vn fy nig am Uid, a m 
loriantmaw?2 y gyꝛrais hwynt iddynt; ac 
al dygaf vn eu hol ir lle hwn, ac a wnaf 
ddynt b:eſſwylio yn ddiogel. 
a 3 Aywyafyddant*pnbobl i mi, a min⸗ 
„ NMuatyddaf yn Dduw iddynt hwythau. 


od. G. 
2007-24 
en 


Is j% þ 


ON 
au 


nd im bofni] byth, er lles iddynt, ac tw 

wuibion ar eu hol, 

4% %% Ac mi a wnaf 4 hwynt gyfammod 

©. ddol , na thzoaf || oddz w2thynt, 
ed wneuthur Utes iddynt; ac mi a ofo- 

= ofu pn eu calonnau, fel na chiliont 


41 Je-mi a lawenychaf pnddynt , gan 
lles iddynt, ac mi ai plannaf 


39 Acmi a roddat᷑ tddynt*vn galon, ac vn y rhai 


Hel. mewn 
gwirionedd, 
nt, men 


fcernyda. ] 


ywene yn y tir hwn vn ſiccr, a'mholl ga- 

— — . 

42 Canysfi * V2 Arg 
megis v dygais i ar y bobl hyn y2 holl fawz 
ddzwg hyn 3; kelly y dygafi arnynt yz holl 
ddaioni a addewats iddynt. 

43 Ameuſydda teddiennir yn v wlad ym⸗ 
ma, [am] yz hon y2ydych chwi yn dywedyd, 
U—— hi, heb ddyn nac anifa; 
vn law y Caldeaidy rhoddwpd hi. 

44 Meulpdd a bzynant am arian, ac a 
ſcritennant mewn lytrau, aca ſeliant, ac 
a gymerant dyſtion yn nhir Beniamin, ac 
pn amgylchoedd Jeruſalem,ac yn ninafoedd 
Juda, ac pn ninaſoedd y mynyddoedd, ac 
vn ninaſoedd y gwaſtad, ac yn ninaſoedd y 
deau :canys mi a ddychwelaf eu caethiwed 
hwynt, medd pz Argiwydd. 


PE N XXXILYS 
1 Duw yn addo ir gacth-glud raſuſol ddychwe- 
liad, 9 a llawen gyflwr, 12 a llywodraeth 
ddiyſcog, 15 a Chciſt, blaguryn cyfiawnder, 
17 Y parhae eu brenhiniacth a't hoffeiriadaeth, 
20 a ſicctwydd o hid bendigedig. 
b Air y2 Arglwydd hefpd a 
ddaeth at Jeremi y2 ail 
waith (ac ele etto * zn gar⸗ lere. 3. 23. 
charoꝛ ypnghyntedd p car- 
char dy) gan ddywedyd; 

; 2 Fel hyn y dywed y2 
Arglwydd. yz hwn a't *gwnaeth, yz Argl- £6.37.:5. 
wydd, yz hwn ai lluniodd, iw ſiccrhay ; y2 
— [pw] etenw: 

3 Galw arnaf, ac mi a th attebaf, ac a 
ddangoſaf i ti [bethau] mawꝛion, a || che+ get 
dyꝛn, y rhai nis gwyddoſt. 

4 Canys fel hyn v dywed y2 Arglwydd. 

Duw Iſrael. am dat y ddinas hon, ac am 
dai bzenhinoedd Juda, y rhai a ddiniſtri⸗ 
wyd a *phetriannau rhyfel, ac a chleddyf; lc: 314 

5 Y maent yn dyfod t ymladd ar Cal- 
deatd, ond iw llenwi a chelanedd dynion, 
y rhai a leddais yn fy llid am digofaint, 
as am i mt guddio fy wyneb oddi with y 
ddinas hon, am ei holl ddzygiont hwynt. 

6 Wele, * a ddygaf — — 4 
meddigintaeth, ac mi ai meddiginia 
hwynt, ac a ddadcuddiat iddynt amlder o 
hedd weh a gwirionedd. | 

7 Ac mia ddychwelaf gaethiwed Juda, 

a chaethiwed Jſrael, ac mi ai hadeiladat᷑ 
hwynt, yn p dechꝛeuad. 

8 Ac mi ai purat hwynt oddt wꝛth eu 
holl anwiredd a bechaſant im herbyn, ac 
> — — —— — — — 27. 24, 

rwyP i v pechaſant 1 er At rwy lic. 7.18, 
y troſeddaſant yn fy erbyn, 

9 Aſhyn]fydd i mt pnenw llawenydd, 
yn glod ac yn ogoniant,o flaen holl genhedl- 
oedd y ddatar, y rhai a glywant pꝛ holl ddai- 
ont y2 ydwyfi pn ei wneuthur iddynt: a 
hwythau a ofnant, ac a grynant am pꝛ holl 
ddaioni, a'r holl lwyddiant y2 ydwyfi yn eu 
gwneuthur rr [ddinas] hon, 

10 Fel hyn y dywed y2 Arglwydd, cly⸗ 
wir etto pn v lle ywn, (ſam) yz hwn v dy⸗ 

dd wedwch, 


T.uga og addewid Duw. 
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Eſa.54 9. 


pen. 31.37. 


1. Cron. te. 


wed weh, anial weh pw ele heb ddyn, ac heb 


anifail , vn ninaſoedd Juda, ac yn heo- a 


lydd Jeruſalem, y rhat a wnaed yn anghy- 
_— hed ddyn, a heb bzeſſwylwz, a heb 
anitail.) 

11 Het gozfoledd, a llef flawenydd,llef 
p pꝛiodfab, a llef p bꝛiodterch, let rhai pn 


dy wedyd. mol weh Arglwydd p luoedd, o 


her wydd daionus pw y2 Arglwydd o blegit 
ei dꝛugaredd a bery ] yn dꝛagrwydd; [ilefJ 
rhaiyn dwyn offrwm moliant 1 dy 'r Argl- 
wydd : canys mi a ddychwelaf gaethiwed 
wlad, megis pn p dechzeyad , medd pz 
Argiwydd. 

12 Fel hyn y dywed Aralwydd p lluoedd, 
bydd etto pn p lle ymma, y2 hwn ſydd 
anghyyfanneddol heb ddyn, a heb anifail, ac 
pn et holl ddinaſoedd, dzigfa bugeiliaid yn 
coziannu p pꝛaidd. 

13 Pn ninaſoedd p mpnpdd, yn ninaſoedd 
Pp gwatad , ac pn ninaſoedd p deau, ac 
yng wlad Beniamin , ac yn amgylchoedd 
Jeruſalem, ac yn ninaſoedd Juda, pꝛ a de- 


faid etto, tan law y2 hwn ſyn ( eu] rhifo, lyw 


medd p2 Argiwydd. 


14 Wele p dyddiau pn dyfod, medd yꝛ Ar- holl 


glwydd, kel y cyflawnwyf y peth daionus 
adde wais i dy Jſrael,ac i dy Juda. | 

15 Pn y dyddtau hynny, ac pn y2 amſer 
hwnnw, y parat i Flagurpn cyfiawuder 
flaguro i Ddatydd,ac efe a wna farn,a chyt- 
tawnder pn y tir. 

16 Yn y dyddiau hynny Juda a waredir, 
a Jeruſalem a bzeſſwylia pn ddiogel, a 
bwn(yw r en wl v gelwar ef, || yz Arglwydd 
ein cyfiawnder. 

i7 Canps fel hyn v dywed p2 Arglwypdd, 


1. Sam. 7. 6. ni || phalla i Ddatydd w vn eiſtedd ar fren⸗ 


hin-faingc ty iſcael; . 
18 Ac ni phalla ir offeiriatd y Leflaid, w2 


vb 04:4. ger fy mron i.i offrymmu poeth offrwm, ac 


i offrymmu bwyd ofkrwm , ac i wneuthur 
aberth pn dꝛagywydd. 

19 Agair y2 Arglwydd a ddaethat Jere- 
mi, gan ddywedyd, 

20 Fel hyn v dywed y2 Arglwydd, os 
gellwch ddiddymmu fy ngyptammod a'r 
dydd, am cyfammod a'r nos, ac na byddo 
dydd a nos pn eu hamſer, 

21 Pna p diddymmir fy nghyfammod # 
Dafydd fy ngwas, na byddo iddo fab yn 
teymaſu ar ei deyzn-gadetr ef, ac a'r Lefiaid 
72 offeiriaid fy ngwenidogion. 

22 Megis * na ellir cyfrit llu v nefoedd, 
ac na ellir meſur tyfod y moz ; felly myfi a 
amlyiaf had Dafydd fy ngwas, ar Lefiaid v 
rhai ſydd yn gwein i mi. : 

23 Yefyd, gair y2 Arglwydd a ddaeth at 
Jeremi, gan ddpwedyd, 

24 Oni welt di pa beth p mae p bobl hyn 
xn ei lefaru, gan ddywedyd, y ddau deulu a 
ddewiſodd y2 Arglwydd, efe ai gwztho- 
dodd hwynt: felly y dirmpgalant fy mhobl, 
fel nad ydynt mwyach pn genhedl, vn eu 
golwg hwynt. 

25 Fel hyn p dywed pz Arglwydd, os 
fy nghyfammod ar dpdd , ac ar nos ni 


a Dafydd fy ngwis 
chymmerwyf | 
ly wodzaeth-wyz ar had Abzaham « 2 
ac Jacob: canys mi a ddychwelaf carthi 
wed hwynt,ac a dzugarhyil wthynt. 


; PE — — 
1 leremi yo prophwydo caethiwed Zedeciah 
ar ddinas. : 8 1 — 2'r bobl, wed; 
iddynt ryddhau eu caeth-weiſion, yngunb. 
neb i gyfammod Duw, ya eu 
hwy drachefm. 12 leremi am eu hany. 
tydd-dod, yn eu rhoddi hwy a Zedecub, 
ya nwylo cu gelynion. 


Gair pz hwn a d 
J Jeremt oddi with 
F wpdd (pan oedd * 


. 1 
* C- 


aug 


14 ai enau ef a ymddiddan a th enau 
di, a thitheu ai i Babilon. 

4 Exhynny, o Zedectah , bꝛenin Juda. 
gwꝛando a'r y2 Argiwydd; tel hyn ? dywed 
vꝛ Arglwydd am danat ti. ni byddi di tarw 
dꝛwy P2 cleddyt: 

5 n heddwch y byddi farw. a hwy 
a loſcant ber · aroglan j i ti, tel y lloſcwydith 
dadau, v bzenhtnoedd gynt, y rhai a tu oth 
flaen di, a hwy a alarant am danat ti, (gan 
ddy wedyd,]0h arglwydd; canys me addy 
wedais v gair,medd y2 Arglwydd. 

6s Pna Jeremi v pzophwyd 4 lefarodd 
w2th Zedeciah frenin Juda, y2 holl eiriau 


hyn, yn Jeruſalem, 

7 Pan oedd flu bꝛenin Babilon vn ihr 
fela yn erbyn Jeruſalem, ac ynerbynboll 
ddinaſoedd Juda. v rhat a adawſld, yn 7 
byn Lachis, ac yn erbyn Azecah: canys ! 
dinaſoedd caerog hyn a adawſid o ddins 
ſoedd Juda. 9 

8 Pgairyzhwn a ddaeth at Jeremi odd 
wꝛth yꝛ Arglwydd, wedi i r bzenin Zed 
wneuthur :yfammod är holl bobl Coed! 
13— am gyhoeddi iddynt dd ew 


id. 
9 Jollwng o bob vn ei wafangeth 
a vn et waſanaeth-ferch, Ly rhat fe 
ddent] Hebꝛead neu Hebꝛees; yn e 
ac na — — ganddynt . 
an ei trawd o Jdvew. . 
K 10 Aphan giybuy2 holl bennartylan tl 


Gm, 


6, 


_ 
4 - , - 
. , 


A acthiwed. 


High caet 


Pen. xxxv. 


Viydd. dod y Rechabiaid. 


— bodl v rhaia aethent ir cyfammod,am 
o bob vn ei waſanaeth-wz, a phob 

pn ei waſanaeth-ferch,, yn rhyddion, fel 
na cheilient waſanaeth ganddynt mwyach; 
yng hwy a wzandawſant, ac at gollynga- 

11 Ond wedi hynny vꝛ edifarhaodd ar- 
nynt, a hwy a ddygaſant pn eu hol eu gwei⸗ 
ſign, at morwynion, v rhai a ollyngaſent 
m rhyddion, ac at caethiwaſant hwy yn 


weilion, ac vn ; 
12 Am hynny v daeth gair y: Arglwydd 


- at Jeremi oddi wzth y2 Argiwydd, gan 


ddywedyd 3 

13 Fel hyn y dywed Arglwydd Dduw 
Jtrael, mi a wneuthum gytammod a ch 
tadau chwi , v dydd v dygais hwynt allan 
odir y2 Aipht, o dy y caethiwed, gan ddy- 


"0d 21.3 
Drat 16.13, 
. 
2. 


Ran! 


Mn ch bob vn ei frawdo Hebꝛead, y2 hwna 


| werthwyd i ti, ac a th walanaethodd chwe 
blpnedd; gollwng ef vn rhydd oddt withit; 
ond ni wꝛanda wodd eich tadau arnaf, ac ni 
t eu cluſtiau. 
15 A chwithau a gymmeraſech edifeir- 
uch heddyw, ac a wnaethech yz hyn oedd 
bnſawn yn fy ngolwg, am gyhoeddi rhydd- 
did bob vn iw gymmydog, a chwi a wnae- 
thech gyfammod yn fy ngwydd i, yn y ty y 
gelwir ty enw arno. 
16 Ond chwi a ddychwelaſoch, ac a halo⸗ 


On (fy 


gaſoch fy en w. ac a ddygaſoch yneu hol bob 


vn ei waſanaeth-wz, a phob vn ei waſa- 
naeth-ferch, y rhai a ollyngaſech pn rhy- 
ddion, with eu hewyllys eu hun; caethiwa- 
ſoch hwynt Hetyd i tod yn weilion, ac yn 
(ozwpnton i chwi. 

17 Am hynny, fel hyn y dywed y2 Argl- 
wydd, ni wzandawſoch arnafi, gan gyhoe- 
ddr rhydd-did bob vn iw frawd, a phob vn 
w gymmydog: wele ft yn cyhoeddi ich er- 
byn, medd yz Arglwydd , rydd · did ir cle«dyf, 

1.44 It haint , ac ir newyn, ac mi || a wnaf 
ich ſymmud chwi i holl deyznaſoedd y 
Deu 28.64, | . 

«24, 18 Ac mi aroddaf y dynion a dꝛoſeddodd 
iy nghylammod, p rhai ni chwplaſant ei⸗ 
| nau y cyfammod a wnaethant ger fy mron, 

Cn wedt iddynt fyned rhwng rhannau p lo, 

N hwna holltatent ynddau, ; 
| 19 Tywyſogion Juda, a thywyſogton Je- 
; ruſalem, y2 ſtafellyddion ar offeiriaid, holl 


pen i 


ly wiad, y rhai a aethant rhwng rhan- 
yp to, 

20 Je mi ai rhoddaf hwynt pn llaw eu 
gelynion, ac yn llaw y rhai ſydd yn ceiſio eu 
henioes; a i celain fydd yn fwyd i ehediaid 
neloedd, ac i anifeiliaid y ddatar. 

i Ac mia roddat᷑ Zedeciah frenin Juda, 

aldywyſogion, i law eu gelynion, ac i law 

? thai ſy pn ceiſio eu henides, ac ynllaw 

— a rhai a aethant i fynu oddi 
* * 

22 Wele, mi a ozchymynnaf, medd y2 Ar- 
Wwydd , ac a wnaf iddynt dꝛot yn ol at y 

Ninas hon, a hwy a ryfelant yn et herbyn 


wr 
4 


| 

Is, 
1 33-& 
; 


wedyd ; ; 
14 m mhen * ſaith mlynedd, gollyng- 


hi, ac a i gozeſcynnant hi, ac a i llolcant hi z 
than: ac mi a wnaf ddinaſoedd Juda pn 
anghyfannedd heb bꝛellwylydd. 


P EN XXXV. 


1 Trwy ddangos vfydd-dod y Rechabiaid, 
12 Y mie leremi yn barnu ar anufydd-dod 
yr Juddewon. 18 Duw yn beadithio y Re- 
chabiaid am cu hufydd-dod. 


Gairx y2 hwn a ddaeth at 
Jeremi oddi w2th vz Argl- 

S\7, wydd * yn nyddiau Jehoia⸗“ . 
cim mab Joſtah bꝛenin Ju- 

da, gan ddywedyd; 

2 Dos di i dy p Recha- 
b biaid, a llefara wzthynt, a 
phar iddynt ddyfod i dy yꝛ Arglwydd, i vn 
o ſtatelloedd, a dod iddynt win iw pled. 

3 Pna myũ a gymmerais Jaazaniah. fab 
Jeremiah,fab Yabaziniah, a'tfrodyz, a i holl 
g —.— v — MW 

4 Ac mi ai dugym hwynt i dy y2 Argl- 
wpdd, i ſfafell meibion Hanan fab Jgdalt- 
ah, gi i Dduw; y2 hon oedd w2thftatell y 
tywyſogion, y2 hon ſydd gozuwch ſtateil 
Maaſeiah mav Salum ceidwad y || dzws. %%%, 

5 Ac mi a roddais ger bꝛon meibion ty 
Rechabiaid, phiolau yn llawn o win, a 
chwpanau : ac mi a ddywedais wzthynt, 
xfwch win. 

6 Ond hwy a ddywedaſant, nid yfwn ni 
ddim gwin, o herwydd Jonadab mab Re- 
chab ein tad, aroddodd i ni ozchympn, gan 
ddpwedyd ; nac xfwch win, na chwychwr, 
na ch plant, yn dꝛagywydd. 

7 Nac aderledwch dy, ac na heu weh hid, 
ac na phlenn weh win - lan. ac na fydded 
genn wech chwi: ond mewn pebyll y pꝛel⸗ 
ſwyli weh, eich holl ddyddiau , fel y by⸗ 
ddoch chwi tyw ddyddiau la wer ar wyneb 
y ddatar , lie y2 ydych yn ddieithziaid. 

8 Ac nynt a wzandawſomar lais Jona- 
dab mab Rechab ein tad , am bob peth a oꝛ⸗ 
chymynnodd eie i ni; nad yfem nt win ein 
holl ddyddiau, nyni, ein gwꝛagedd, ein mei⸗ 
bion, an merched: 

9 Ac nad adeiladem i ni dai iw p:eſſwylio, 


ac nid oes gennym nagwin-llan, na maes, 
na had. 


10 Eith2 trigo a wnaethom mewn 
pebyll ; a gwzandaw, a gwneuthur yn 
— P2 un oll a oꝛchymynnodd Jonadab ein 

i ni. 

11 Ond pan ddaeth Nabuchodonoſoz 
bꝛenin Babilon i fynu ir wlad, nyn a 
ddy wedaſom , deuwch , ac awn i Jeru- 
ſalem,rhac Illu y Caldeaid, a rhac liu yz 
— — ac yn Jeruſalem yz vdym ni yn 
pe to. | 

12 Pna y daeth gair y2 Arglwydd at Je- 
remit. gan ddywedyd, 

13 Fel hyn ydywed Arglwydd yUuoedd, 
Duw Jirael, dos , a dywed with w#2 
Juda, ac w2th bzelſwyl-wy2 Jeruſalem; 
oni chymmerwch chwi addylc , i wꝛando 

Ddd3z ar 


: Anufydd-dod yr Iuddewon. leremi. Baruch yn (enteo 


l 


ar fy ngeiriau, medd yz Arglwydd 7 

14 Geiriau Jonadab mab Rechab, y rhai 
a ozchymynnodd ele iw feibfon,nad yfent 
win, a gyflawnwyd; canys nid yfant hwy 
win juyd y dydd hwn ; ond hwy a w2an- 
dawant ar oꝛchymyn eu tad: a minneu a 
ddywedais wꝛthych chwi, gan godi yn 
_ a llefaru, ond m w2andawſoch 
arnat. 

15 Myũ a antonais hefyd attoch chwi y 

| holl weilion y pꝛophwydi, gan godi yn fo⸗ 
pen. 18. 1. teu ac anton, gan ddywedyd, dychwel⸗ 
2% Wch yn aw bawb oddi w2th ei flozdd 
ddꝛwg a gwellhe weh eich gwerthzedoedd,ac 
nac ewch yn 01 duwiau dieithz tw gwata⸗ 
naethu hwynt a chwi a dꝛig weh vn v wlad 
zz hon a roddais i chwi. ac ich tadau; ond 
ni ogwyddaſoch eich cluſtiau, ac ni wꝛan⸗ 

da wſoch arnat. 

16 Gan i keibion Jonadab mab Rechab 
gyflawnt goꝛchymyn eu tad, yz hwn a oz- 
chymynnodd efe iddynt; ond y bobl ymma 
ni wzandawſant arnafi. 

17 Ambynny fel hyn y dywed Arglwydd 
Zduw y lluoedd, Duw Jſrael, welefiyn 
dwynar Juda. ac ar holl dꝛigolion Jeruſa- 
lem, p2 holl ddzwg a leterais yn eu her⸗ 
byn : oherwydd i mi ddywedyd w2thynt, 
ond ni w:andawſant , a gaiw  arnynt, 
ond nid attebaſant. 8 

18 A Jeremi addywedodd with dülwyth 
p Rechabiaid, fel hyn y dywed Arglwydd 
v Huoedd, Duw Jſrael ; oherwydd i chwi 
wꝛando ar oꝛchympn Jonadab eich tad, a 
chadw ei holl oꝛchympnion et, a gwneu⸗ 
1 ol yz hyn oll a ozchymynnodd ete 
i chwt, 

19 Am hynny felhyn y dywed Arglwydd 
y#e.-:%nrir Þ lluoedd, Duw Jſrael ; || ni phalla i Jo⸗ 
e +1 nadab fab Rechab, wz i ſefyll ger fy mron 6 

en dꝛagywydd. 


PEN. XXXVI. 

1 Teremi yn peri i Baruch yſcrifennu ei þro- 
phwydoliaeth cf, 5 41 darllein ar gyhoedd. 
11 Y tywyſogion wedi cael gwybodacth o 
hynny trwy Micaiah, yn anfon Iehudi i gyr- 
chu y llyfr, ac ya ei ddarllen : 19 Vn erchi i 
Baruch ymguddio, ef a leremi. 20 V brenin 
Iehoiacim wedi clywed ſon am y llyfr, yn 
gwrando peth o honaw , ac yn ei loſci ef. 
27 leremi yn adrodd ei farn ef. 32 Ieremi yn 
ſcrifennu y llyfr o newydd. 


rn y bedwaredd flwyddyn 
i Jehoiacim tab Joſiah trenin 
Juda p daeth p gair hwn 
Woddiwith y2 Arglwydd at Je⸗ 
S remi, gan ddywedyd; | 
2 Cymmer i ti blyg llyfr, ac ſcrifenna 
ynddo p2 holll eiriau a leferais i wzthyt pn 
erbpn Jkrael, ac pn erbyn Juda. ac pner- 
byn pꝛ holl genhedloedd , 02 dydd p lefe- 
rais i w:thit ti, er dyddiau Joſiah hyd y 
dydd hwn. 


er. 25. t. 


3 Ek allai pan giywo tj Juda y2 hol bꝛenin 
ddzwg, y2 pdwyfi pn amcanu ei wneuthur 


— 


iddynt,y dychwelant bob vn 0's fond do ß 
gionus, fel v maddeuwyk eu hanwiredd 


At pechod, 
4 Pna Jeremi a alwodd Baru 
rh a Daru ard van Jn 
0 v2 Ar v rhai a 
eke wtho, mewn liytr. - 

5 A Jeremt a o i Baruch, 
— ddywedyd ; caewyd arnafi, ni alla 
ned i dy yz Arglwydd, | 

s Am hynny dos di, a darllein 0 ltr a 
{crifennaift o m genau.eiriau y2 Arglwydd, 
lle y clywoy bobl, [yn Inh y2 Argiwydd, 
ary dydd ympꝛyd: a lle v clywo holl Juda 
hefyd, y rhai a ddelont oi dinaſvedd, p 
N fe allet daw eu gweddi 

7 vp eu gwedd nt ger . 
bꝛon vꝛ Arglwydd. ac v — — 0 
di ffozdd ddꝛygionus; canys mawz vw) 
lid, ar digofaint, a dꝛaethodd yꝛ Argiwydd 
enerbyny bobl hyn. i 

8 Felly Baruch mab Neriah a wnaeth 
on öl y2 hyn oll a ozchymynnaſet Je: 
remi v pzophwyd iddo, gan ddarllen o; 
=_ — pꝛ Arglwydd, [ yn ] nh} p2 Ar- 

9 Acpn y bummed flwyddyn i Jehoiacim 
fab Joſiah bzenin Juda, ar y nawfed mis, 

v cyyoeddaſant ympzyd ger bꝛon y2 Argl- 
wydd, [ tr] holl bobl yn Jeruſalem, ac ir 
holl bobl a ddaethent o ddinaſoedd Juda i 
Jeruſalem, G 

10 Pna Baruch a ddarllenodd o: llyfr 
eirtau Jerent, [ yn] nh? 'r Argiwydd , yn 
ſtatell Gemariah mab Saphan y? ſcrifen- wg 
nydd, vn y cyntedd vchaf, wzth ddzws r= i © 
pozth newydd ty y2 Argiwydd, lie ycdybuy 
holl bobl. = | 

11 Pan glybu Micaiah mab Gemartah 
fab — holl erriau y2 Arglwydd allan 
oꝛ Uptr ; i 

12 Pna ele a aeth i wared i dy y bꝛenin 
ſtafell yz ſcrifennydd, ac wele, y2 holldywy- 
ſogion oedd yno pn eiſtedd: ¶ ſef ] Eliſamay? 
fcrifennydd , a Delaiah mab Semaiah ac 
Elnathan mab Achboz , a Gemartah mab 
— KA... mab Yanantay, 

a on. 

13 A Micaiah a fynegodd iddynt y2 holl 
eiriau a glywſei efe , pan ddarllenaſei Ba- 
ruch y llytr lie v clybu p bobl. 

14 22 holl dywyſogion a anfonaſant 
Jenudi, fab Nethantay,fab Selemiah, fab 
Cuſi,at Baruch gan ddywedyd ; cymmer pn 
dy law y llptr p darllẽnaiſt allan o honaw 
lle y clybu y bobl, a thyzed : felly Baruch 
mab Neriay a gymerodd y Ur vn ei law. 1 
ac a dvaeth attynt. | 

15 Ahwy a ddywedaſant w2tho, eilledd 
yn awz, a darllen ef lie y clywomni: felly 
Baruch ai darllẽnodd lle y clywſant hw. 

16 A phan glywſant y2 voll eiriau. 
hwy a ofnaſant bawb gyd ai gilydd 3 3 
hwy a ddywedaſant with Baruch, gan 
fynegi mynegwn y2 holl eiriau by" i 


Baruch. gan 
17 A hwy a okpnnaſant i B — nd 


Bi 


{ 


{ems Wok r luft 


Pen. xxxvij. 


— 


——ywedyds mynega i ni yn awꝛ, pa fodd | 


n {crifennattt ti yz holl efriau hen oi 


11 Pug Baruch a ddywedodd wthynt, 
efe a dzaethodd y2 holl eiriau hyn w2thifia't 
mau; a minneu[4 t]ſcrifennats{hwynt] pn 


p liyfr ag inge. 

10 Pnay tywyſogton a ddy wedalant wth 
Baruch. dos ac ymguddia ti a Jeremt, ac na 
wypo neb pa le Ly byddoch ]chwi. 

20 K hiwy a aethant at y bꝛenin ir cyn- 
tedd. (ond hwy a gad walant y llyfrynftafell 
Eliſama y: ſcritennydd.) ac a fynegaſant yz 
jolleiriau.lle y clybuy benin. 

21 Ar bꝛenin a anfonodd Jehudi.i gyꝛchu 
pllyfx; acefe a i dug ef o ſtatell Eliſama y2 

dd, a Jehüdi ai darllenodd lle y 
clybu 


dj, ar pn nawfed mis, a thin wedi ei grnneu 

ti fron. a 
97” Apban ddarllennaſai Jehudi dairda- 
len, ney bedair, ( yna ] efe a i tozrodd a chy- 
liel ſcrifemnydd.aca't bwꝛiodd ir tin(oedd] 
yn 12 sel wyd, nes darfod yz holl lytr gan x 
tin oedd ar yz aelwyd. 

24 Etto nidofknaſant , ac ni rwygaſant 
eu dillad; na r bzenin,nac yz vn oi weiſion, 
y rhaia glywſant y2 holl etriau hyn. 

25 Etto Elnathan, a Delaian, a Gema- 
riah,a ymbiliaſant a'r bꝛenin naloſcetefe y 
llyfr: ond ni wzandawal ele arnynt. 

26 Ond y bzenin a ozchy:nynnodd i 
Jerahmeel fab || Dammelech, a = 
fab Azriel , a Selemiah fab Abdiel, dda- 
la Baruch pz ſcrifennydd , a Jeremi v 
pophwyd : ond y2 Arglwydd ai cuddiod 


27 Pna y daeth gair y2 Arglwydd at Je- 
remi, ( wedi ir bꝛenin loſci y liyfr, ar get- 
riau a ſcrifennaſet Barucho enau Jeremt,) 
gan ddywedyd; 

28 Cymmer i ti etto lyfr arall , ac ſeri⸗ 
fenng arno p2 holl eiriau cyntaf, y rhai 
dedd pn y llyfr cyntat. yz hwn a loſcodd Je- 
holacam bꝛenin Juda 

29 A dywed wꝛth Jehotacim frenin Ju- 
da,felhyn y dywed yz Arglwydd, ti a lof- 


caiſt y llyfr hwn, gan ddywedyd, pa ham 


u ſcritennaiſt ynddo, gan ddywedyd 3 diau 
y daw bꝛenin Babilon , ac a anrheithia 4 
wlad hon: ac efe a wna i ddyn ac i anifai 
Qarfod o hont ? 

zo Am hynny fel hyn v dywed y2 Argl- 
wydd am Jehoiacim frenin Juda; mi bydd 
iddo ef a eiſteddo ar frenhin-faingc Dafydd: 
at*gelain eta fwzir allan i wꝛes v dydd, ac 
itewy nos. My 
„ Acmt a ymwelaf ag ek, ac a't had. ac 
al weilion. am eu hanwiredd; ac mt a ddy⸗ 
gat arnynt hwy. ac ar dzigolion Jeruſalem, 
acar wy? Juda, v2 yoll ddzwg aleferaisiw 

ond ni wzanda wlant. | 

32 Pna Jeremi a gymmerth lyfr arall, 
A a rhoddodd at Baruch fav Neriah 


u ſcrifennydd , ac efe a ſcrifennodd yn- 


ddo o enau Jeremt, holl eiriau p Uyfr a 
loſcaſet Jehotacim bꝛenin Juda = tin: 
2 chwanegwyd attpnt etto eiriau lawer 


PEN. XXXVII. 

1 Wedi darfod i'r Aiphtiaid yrru y Chaldzaid 
aith , o Warchac ar leruſalem, Y- mae r 
renin Zedeciah yn anfon at Ieremi i weddio 
tros y bob]. 6 leremi yn prophwydo y dych- 
welat y Chaldzaidzac y gorchfygent, 11 Ei 
ddal cf megis ffoadur , ai facddu, a'i gar- 
charu. 16 V maecfe ya ſiccrhau Zedeciah 
or gacthiwed: 18 Yn ymbil am gael ci 

ollwog ya rhydd, ac yn cael peth fator. 


Joſiah a dey2naſodd pn lle 


hwn a wnaeth Nabucho- 
\\Þ. donoſo2 bꝛenin Babilon, pn 
= SST renin yngwlad Juda. 

2 Dnd ni wꝛandawodd ele, na i wetſion, 
na phobl y tir, ar eirtau yꝛ Arglwydd,y rhai 
a dꝛaethodd efe trwy law Jeremi p p20- 
phwyd. = | 

3 Ar henin Jedeciah a anfonodd Jehu- 
cal fab Selemiah, a Sephaniah fab Maa- 
ſeiah y2 offeiriad, at Jeremi y pzophwpd, 
gan ddywedyd; gweddia atolwg dzoſom nx 
ar y2 Arglwydd ein Duw. 

4 A Jeremt oedd pn myned i mewn ac 
allan pm myſc p bobl : canys ni ro- 
ddaſent Hwy ef [etto)yn y carchar dp. 

5 A lu pharao addaethet allan oꝛ Aipht; 
a phan glybu v Caldeaid oedd yn gwarchae 
ar Jeruſalem, ſon amdanynt, hwy a ae- 
thant ymaith oddi wꝛth Jeruſalem, 

6 Pna gair vꝛ Argiwydd a ddaeth at Je- 
remi z pꝛophwyd. gan ddywedyd, 

7 Fel hyn y dywed yz Arglwydd, Duw 
Jiſrael,fel hen v dywedwch chwi w2th fre- 
nin Juda, yzhwn a ch anfonodd chwi atta⸗ 
fi,iymotyn a mi: wele, llu Pharao, yz hwn 
a ddaeth allan yn gynhoꝛtchwy 4 chwi, 
a ddychwel iw wlad et hun ir Aipht. 

8 Ar Caldeaid addychwelant, ac a ryfe- 
lant yn erbyn v ddinas hon, ac ai hen⸗ 
nillant.ac a i lloſcant a than. 


Fel hyn y dywed y2 Arglwydd na thwy⸗ . 
ll weh eich hunain, gan ddywedyd; diau 


y2a y Caldeaid oddi wzthym ni. o blegit nid 
ant hwy. 

19 Canys pe tara wech chwi holl lu v 
Caldeaid. y rhai ſydd pn rhyfela ich erbyn, 
tel na] weddillid o honynt (ontd ] gwy2 


|arcyolledic, [etto] hwy a gyfodent bob vn 1 
pn ei babell , ac a loſcent v ddinas hon a 


than, 


11 Aphanaethllu v Caldeaid||ymmaith 1. 55 


oddi w2th Jeruſalem, rhaclluPharao, 
i Pua Jeremi aaeth allano Jeruſalem, 
i fynedi wlad Bemamin, i ymlithzo oddi yx 
pno pnghanol p vobl. 
13 Aphan oedd ele ym mhoꝛth Benia- 
min. ꝛ loedd] yno ben-ſwyddog, a ien w ef 
(oedd]Jriah, mab Selemiah. fab Hanani⸗ 
ah ; ac ete a ddaliodd Jeremi y pꝛophwyd, 
gan dop wedyd; cilio at y Caldeaid — — 
14 Pna 


FP dychwel y Caldzaid. 


J N bzenin Zedeciah * mab : ren. 24.17, 
Coniah fab Jehotacim, VP} & 53.5. 


ä 


— — 


Dala leremi 


Ieremi. 


Fer, 21. 1. 


Pen. 2 1. 9. 


Heb. celrydd. 


Neu elloedd. 


[Heb.cw; mped. 


by 


hwn a arhoſo pn p ddinas hon, a 
farw trwy r cleddyf, trwy newyn, a thzwp 
haint: ond pneb a elo allan at v Caldeaid. a 
kydd byw; canys ei enioes fydd pn ſciptacth 
iddo, a by w kydd. 


14 Pna v dywedodd Jeremi , nid 
gwir, nid ydwyfi pn cilio at v Caldeaid; 
ond ni wꝛanda wei efe arno : felly Jriah a 
ymaflodd yn Jeremi, ac ai dygoddef at v 
tywyſogion. 


15 Amhynny v tywyſogton a ddigiatant 


wꝛth Jeremi, ac ai tarawſant, ac a't rho- 
ddalant pn y carchar-dy, yn nhy Jonathan 
v2 ſcrifennydd 3 o herwydd hwnnw a wnae- 
thent hwy pn garchar-dy. 


16 Pan ddaeth Jeremi ir datar-dy, ac 


ir ||cavanau ;ac[ wedi ji Jeremt aros yno 
ddyddiau lawer: 


17 Pna y bꝛenin Jedeciah a anfonnodd,ac 


ai cymmerodd ef allan; ar bzenin a ofyn- 
nodd iddo pn gyfrinachol yn ei dy ei hun. ac a 
ddywedodd; a oes gair oddi w2th y2 Argl- y 
wydd ? a dywedodd Jeremi,oes;canys tydi 
(ebefe) a roddir pn llaw bꝛenin Bavilon. 


18 Jeremi hefyd a ddywedodd with y bꝛe⸗ 


nin Jedeciah, pa bechod a wneuthum 1 ith 
erbyn di, neu pn erbyn dy weilton,neu yn 
erbyn y bobl hyn, pan im rhoddaloch vn v 
carcyar-dp ? 


19 Pale[y mae] eich pꝛophwydi a bꝛo⸗ 


phwydaſant i chwi, gan ddywedyd ; ni 
ddaw bꝛenin Babilon ich erbyn, nac yn 
erbyri y wlad hon. 


20 Ac pn aw2 gwꝛando atolwg, 0 fy ar⸗ 


glwydd frenin , atolwg || deued fy ngwe- 
ddi ger dy fron : fel na pharech i mi ddy- 
chwelyd i dy Jonathan y2 ſcritennydd, rhac 
fy marw pno. 


21 Pna y bꝛenin Zedeciah a oꝛchympn⸗ 


nodd iddynt hwy roddi Jeremi pnghyn- 
teddy carchar-dy, a rhoddi iddo ef deiſen o 
kara beunydd, o heol y pobyddion , nes dar⸗ 
fod yꝛ holl fara pn yp ddinas. Felly Jeremi a 
arhoſodd ynghyntedd y carchar-dy, 


PE N. XXXVIII. 


1 Jeremi ar gam achwyn yn cael ci fwrw 1 ddai- 


ar-dy Malchiah ; 7 Ac Ebedmelech yn 
cacl peth rhydd-did iddo ef. 14 leremi 
trwy ymddiddan cyfrinachol, yn cynghori 
ir brenhin achub ei enioes trwy ymroi : 24 
A thrwy archiad y brenhin yn celu yr ymddi- 
ddan hwanw oddiwrth y tywyſogion. 


tan, a Gedaliah mab Paſur, a 
* Jucal mab Selemiah, a Pha- 
ſur mab * Malcyiay, a glyw⸗ 


| 2. | ſant y geiriau a dꝛaethaſei Je⸗ 
remi w2th pꝛ holl bovl, gan ddp wedyd; 


2 Fel hyn p dywedodd p2 — 5 
d 


3 Fel hyn v dywed pꝛ Arglwydd. y ddinas 


hon a roddir pn ddiau yn law llu bzenin 
Babilon yz hwn ai yennill yi. 

4 Ynay tywylogton a ddywedaſant w2th 
y bꝛenin, rhodder atolwg v gwꝛ hwni far- 
wolaeth, o blegit tel hyn py mae ete pn gwan⸗ 


wele ef yn eich llaw . 
— w2 a ddichon ddim — 
chwi. 


6 Pna hwy a gymmeratant | 
at bwꝛialant et᷑ i ddatar-dy mab 
|| Damelech,y2 hwn oedd 7 car- 
chardy :a hwp a ollyngaſant Jeremii wg, 
red wth raftau: ac md[ oedd] dwir pn y 
1 tom; felly Jeremi a lynoddy 
7 A phan glybu Ebedmelech yꝛ Ethiopiad 

(vn 07 tateliyddion,yz hwn oeddynnhy p 

bꝛenin) iddynt hwy roddi Jeremi yn y 

datar-dy, ca r bzenhin yn eiſtedd ym-mhazth 

Beniamin;) | 

8 Ebedmelech a aeth allan o dy er bje- 

— — a letarodd wzth y bꝛenin, gan ddy- 

edyd; 

9 O fx arglwydd frenin,dzwg ygwnaeth ry 
v gwiꝛ hyn ynghwbl aca wnaethant i Je- - 
rem! y pꝛophwyd, y2 hwna fwziaſant hwy 
ir datar-dy, ac ete a fypdd mar w onewynyn 
y fan lle x mae, o herwydd nid des bara 
mwpach vn v ddinas. 

10 Pnay bꝛenin a oichymynnodd i Ebed⸗ 
melech yz Ethiopiad, gan ddywedyd; cym- 
mer oddi ymma ddeng-w?2 ar hugain gyd 1, 

a thi. a chyfod Jeremi y pzophwyd oꝛ dajar- «=: = 
dy, cyn ei farw, _— 

11 Felly Cbedmelech a gymmerodd y 
gwpꝛ gyd ag el. ac a aethidy r bꝛenin, tan v 
tryſſoꝛ- dy, ac a gymmerodd oddi pno hen 
garpiau a hen bwdꝛ : trattiau.ac a't gollyng- 

— i wared at Jeremi, ir daiar- dy, with 
rafiau. 

12 Ac Ebedmelech yꝛ Ethiopiad a ddywe⸗ 
dodd w2th Jeremi, goſod pn aw? y2 hen 
garpiau, ar pwdꝛ frattiau hyn , dan dy 
gelleiliau oddi tan y rhaffau ; a Jeremi a 
wnaetzj tellp. N 

13 Felly hwy a dynnaſant Jeremi i fru 
wth y ryafiau, ac a i codaſant ef 02 daldrs 


wy 


Nen 


Na Sephatiah mab Mat⸗ ody: a Jeremi a arhoſodd yngyyntedd y car 1 


char - dy. 28 
14 Pna y bꝛenin Zedeciah a anſonodd ac 
a gymmerodd Jeremi v pꝛophwyd atto it ww 
ti ydydd cyntedd, yz hwn ſydd pn nhy r Ar⸗ 
glwydd ; ar bꝛemn a ddywedodd with Je- 
rem!, mi a ofynnaf i ti beth, na chela ddin 
oddi w2thifi, 
15 A Jeremt a ddywedodd with Zedec- 
ah, os mynegatf i ti, oni roddi di fi ! far 
wolaeth 2 ac os rhoddat i ti gyngo? ol 
wꝛande wi di arnaf? x” 
i6 Felly y bzenin Zedeciah a dyngod0 
w2th Jeremi pn gytrinachol, gan dywe⸗ 
dyd , fel mat byw 'r Argiwydd.y2 wn 3 
wnaeth i nip2enaidhwn,nt rodd. fi dt ifar 
wolaeth, ac ni roddaf di yn law y gfk 
byn ſydd pn ceiſio dy enioes. 17 us 


r 


r 
— 


| Yanill Ieruſalem. 


—_— 


9 Pa y dywedodd Jeremi with Zede- 


Iſrael , os gan fpned p2 
xwyſogion bzenin Babilon, 
enaid ac ni loſcir y ddi⸗ 


n, athitheu a fyddi kyw, ti 


di allan at 
pra y bydd d 
nas th 


W 


10 ant. dy gyteillion a th hudaſant, 
«-% ac ath oxchfygaſant, dy dꝛaed a lynatant 
yny dom.[a]zwythau a dzoeſant vn eu hol, 

23 Felly hwy a ddygant allan dy hell 
wagedd a th blant, at v » AC 
ddiengi ditheu oi llaw hwynt;canys a llaw 
bzenin Babtlon ith ddelir, ar ddinas hon a 
loſci thin, | 

24 Pna y dywedodd Zedeciah wzth Jere- 
" mi, na chaſied neb wybod y geirtauHyn, ac 
ni th roddir i farwolaeth, 


25 Ond os v tywyſogion a gly want i mi 


ymddiddan a tht, ac Cos] deuant attat ti, a 
dywedyd w2thit, mynega vn aw? i ni betu 
a dzaethaiſti w2th v bzenin, na chela oddr 
withym ni, ac ni roddwn ni mo honot ti i 
farwolacth ; a pha beth a dzaethodd y bze- 
nin wꝛthit titheu 7 7 5 
26 Pnadywed wꝛthynt. myũ a weddiais 
yn allyngedic ger bꝛon y bzenin, na vꝛrei 
ele i dzachefn i dy Jonathan, i tar w yno. 
27 Pna y2 holl dywyſogion a ddaethant 
at Jeremi, ac ai holaſant et: ac efe a fyne- 
godd iddynt yn ol yꝛ holl eiriau hyn. chat 
uu 8 dechymynnatei v bꝛenin:ſelly hwy j a bet- 
— —— — ag ef, canps ni chat⸗ 
ywed x . 
28 A Jeremi a arhoſodd pnghyntedd v 
carchar dy, hyd p dydd yz ennillwyd Je- 
ruſalem ; ac [pno ] yz oedd efe , pan ennill⸗ 
wyd Jeruſalem. 
PEN. XXXIX. 

1 Ennill Ieruſalzm. 4 Tynnu llygaid Zedeci- 
ah, a't anfon 1 Babilon. 8 Difrodi y ddinas, 
9 a chacthiwo'r bobl.1 1 Nabuchodonoſor yn 
rhoi gorchymmyn ar fod yn dda wrth Ieremi. 
Is Addewid Duw i Ebed-melech. 

Ay * nawfed flwyddyn i Zedeciah 
frenin Juda. ar v decfed mis, y daeth 
Nabuchodonoſoz bꝛenin 2Babilon, 

ai holl lu, vn erbyn Jeruſalem, ac à war- 
chaeaſant arni. 


1 
, 


keen 16.1, 
ann. 


LIMI 


"Gage leremi ir brenin, Pen. xxx1x. 


cigh, telbyn v dywed y2 Argtwydd, Duw ah, 


ni that y bobl, à thin ; a hwy a ddzylliaſant 


— 


2 Pnyz vnfed fiwyddyn ar ddic i Zedeci- 


4 A Phan welodd Zedectah bꝛenin Juda 
hwynt, ar holl rytel- wyz, *hwy a ffoeſant, 
ac a aethant allan o: ddinas iw nos. 
—— — gardd 5 _— pozth rywng 

ddau . ac ele a allan tua * Jen, 'F 
antalwch. bf 
0 8 A * v — 2 — ar eu hol 

» Ac a oddiwe nt Zedeciah pn 

— Jericno, ac a't daliaſant ef, 221 

7 at —— aue Babi⸗ 
i Riblah pngw a math: 

ddoddefe farn arno. * 

6 Pna bꝛerin Babilon a laddodd ſeibion 
Jedeciah vn Riblah, o flaen ei lygaid ef : 
bꝛenin Babilon hefyd a laddodd holl bende- 
figion Juda. 

7 Ac efe a dynnodd lygaid Fedeciah, ac 
ai rhwymodd ef a|| chad wynau, iw ddwyn 4 4 f.. 
1 Babilon. wyn bres z new, 


8 Ar Caldeaid aloſcaſant df r bzenin, a1. 


2. Bren. 25.4. 


Heb. Lefarodd 
wriho farne- 


d. gat. 


kuriau Jeruſalem, 

9 Pna Nabuzaradan, || pennaeth v mil- 4%. z-» 
wPz, a gaeth-gludodd i Babilon weddill y 724 70 
bobl, y rhai a adawſid pn p ddinas, ar 1 ++. 
enci-wpz.y chat a giliaſenc atto ef, ynghyd 
a gweddill pbobl, y rhata adawſid, 

10 A Nabuzaradan pennaeth v mil-wpz, 

a adawodd o dlodion y bobl,y rhaintd oedd 
dim ganddynt, yngwlad Juda, ac efe a ro⸗ 
ddodd iddynt win-llannoedd a meuſydd || y =. 44 
pꝛyd hynny. —_ 

11 A Nabuchodonoſoz bzenin Babilon 
à roddodd oꝛchymyn am Jeremi, i Nas 1% 
— 2 pennaeth y mil: wyꝛ, gan doy 
wedyd; 

12 Cymmer et a bwꝛw olwg arno ac na 
wna iddo ddim mwed; ond megis p dywe⸗ 
do efe wꝛthit ti. felly gwna iddo. | 

13 Felly Nabuzaradan pennaeth y mil- 
wy: a anfonodd, Nebuſazban hetyd, Kabſa- 
ris,a Nergal-Darezer, Rabmag, a yoll ben- 
naethiaid bzenin Babilon: _ 

14 Jehwya antonaſant. acagymmera- 
ſant Jeremt o gyntedd y carchar-dy, ac ai 
rhoddaſant ef at Gedaliah fab Ahicam, fab 
Saphan iw ddwyn adzef:felly ele a dzigodd 
zm myſc v bobl. 

15 Agair vꝛ Arglwydd a ddaeth at Jere⸗ 
mi, pan oeddefe wedi cau arno ynghyntedd 
v carchar, gan ddywedyd z 

16 Dos, adywed i Ebedmelech yꝛ Ethio⸗ 
piad, gan ddywedyd ; fel hyn y dywed Ar» 
glwydd y lluoedd, Duw Itrael, wele, mi 
a barat im geiriau ddyfodd pn erbyn y 
ddinas hon, er niwed, ac nid er lles, a 
bwy a gwpleir o flaen dy wyneb y dwth- 
wn hwnnw, 

7 Ond 


* —  __ﬀ_ 


1 


Rhyddhau Jeremi. 


Ieremi. 


Nen gef yn- 


N44, 


Heb. fwriaf 


of g arnat. 


17 Ond myfi a'th waredaf di y dydd 


hwnnw, medd y2 Arglwydd; ac mi th roddir 
55 * v dynion yz vdwyt ti pn olni rhag- 


18 Canys gan achub mi a th achubat, ac 
m ſy2thi dzwy r cleddyf ; eithz bydd dy 
enioes yn yſclytaeth i ti: am it ymddiried 
pnoft, medd pz Arglwydd. | 


P E N. XL. 


1 Teremi,wedi darfod i Nabuzaradan ei ollwng 
cf yn rhydd, yn myned at Gedaliah: 7 Ar 
22 oedd ar waſcar, yn ymgaſclu atto 
ef. 13 lohanan yn datcuddio brad wriaeth I(- 
mael, heb gael ei gredu. 


Gair y2 hwn a ddaeth at Je- 
remi oddi w2th yz Arglwydd, 
wedi i Nabuzaradan pen- 
naeth y mil-wy: ei ollwng ef 
{ vn rhydd o Kamath , wed 
tddo ei gymmeryd ef, ac pntau pn rhwym 
mewn ||cadwynt, pm mylc holl gaeth-glud 
Jeruſalem a Juda, v rhat a gaeth-gluda- 
lid i Babilon. 

2 A phennaeth y mil-wyz a gymmerodd 
Jeremi, ac a ddywedodd w2tho; y2 Argl- 


% 


wydd dy Dduw a lefarodd y dzwg ymma WM 


pnerbyn y lle hw. i | 
3 Ar Arglwpdd ai dug i ben, ac a 
Wnaeth megis y lletarodd; am i chwi be- 
chu yn erbyn yꝛ Arglwydd, ac na wzandaw⸗ 
ſoch ar ei lais et; am hynny y daeth y peth 
hyn i chwi. | 

4 Ac pn aw2 wele, mi a'th ryddheais di 
heddyw oꝛ cadwynau oedd am dy ddwylo, 
os da gennit ti ddyfod gyd a mi i Babilon. 
tyꝛed, ac myfi a || fyddaf da wathit ; ond os 
d2zwg y gweli ddyfod gyd a mi i Babilon, 
paid: wele y2 holl dir o'th flaen di, xr kan 
[ y byddo ] da a bodlon gennit kyned, 
pno dos. | 

5 Ac ynawz,acefe etto heb ddychwelyd, 
efe a [ ddywedodd ] dychwel at Gedaliah 
fab Ayicam , fab Saphan, yz hwn a oſo- 
dodd bꝛenin Babilon ar ddinaſoedd Juda. 
ac aros gyd ag ef ym mylith v bobl ; neu 
ddos lle y gwelech di yn dda fyned : kelly 
pennaeth v mil-wyz a roddodd iddo ef ly⸗ 
_— „a rhodd , ac a't gollyngodd ef pm⸗ 
maith. _ 

6 Pna y2 aeth Jeremi at Gedaliah fab 
Ahicam i Wiſpah ; ac a arhoſodd gyd 
ag ef, ym myſc p bobl a adawlid yn p 
wlad. | 

7 A phan glybu holl dywyſogion yp 
lluoedd, v rhai oedd ar hyd y wlaͤd, hwynt 
hwy ai gwy2.1i trenin Babilon ofod Geda- 
liah fab Ahicam ar v wlad, ac iddo roddi 


tan ei law ef wyz, a gwꝛagedd, a phlant, 


ac o dlodion y wlad, or rhat ni chaeth- 
gludaud i Babilon 3 N 

8 Pna hwy a ddaethant at Gedaliah 
i Miſpay,( ſef ] J\mael mab Nethaniah, a 
Johanan, a Jonathan metbion Careah, a 
Seraiah mab Tanhumeth, a meibion E- 


win, a 
pn eich lleſtri, a thꝛigwch yn Ach gent) 
p rhaiyz ydpch pn eu meddiannu. 

11 A phan glybu y2 holl Jddewony rhai 
[oedd j ym Moab, ac ym myſcmeibion Am- 
mon, ac yn Edom, ac yn y2 holl wledydd, | 


freninBabilon adel gweddill o Juda. ago- 
ſod Gedaliah fab Ahicam fab Saphan, pn 
ilywpdd arnynt hw: 


12 Pna pꝛ holl Idde won a ddychwela: 
ſant, oꝛ holi leoedd ite p gyꝛraũid hwynt, ac 
a ddaethant i wlad Juda at Gedaliah i 
Miſpah; ac a gaſclaſant win, a ffrwythydd 
haf la wer ia wn. 

13 Johanan hefyd mab Careah, a holl 
dywytogion v lluoedd, y rhai [ cedd] ar 
byd y wlad , a ddaethant at Gedaliah i 


iſpah, 

14 Ac a ddywedaſant w:tho, a wyddoſt 
tiyn hyſpys i Baalis, bzenin meibion Im- 
mon, anton Jſmael fab Methaniahſ i th ladd 
di: ond ni chꝛedodd Gedaliah mab Ahicam 
iddynt hwy. 

15 Pna Johanan mab Careah a ddywe- 
dodd w2th Gedaltah ym Wiſpah, yn apfri- 
nachol , gan ddywedyd ; gad 1 mi fyned 
atolwg, ac mia laddaf Jſmael fab Nethani- 
ah, ac ni chaiſt neb wybod: pa ham y la- 
ddei efe di, fel y gwaſcerid yꝛ holl Idde won, 
p rhai a ymgaſclaſant attat ti, ac y dariy 
ddet amy gweddill yn Juda: 

16 Ond Gedaliah mab Ahicama ddywe⸗ 
dodd w2th Johanan fab Careah, na wna y 
peth hyn , canys celwpdd yz pdwyt ti zn 
ei ddywedyd am Jſmael. 


PE N. XLI. 


1 Iſmael trwy fradwriaeth yn lladd Gedaliah 
ac eraill, ac yn amcanu, ef ar lleill, flo at by 
Ammoniaid. 11 Iohanan yn ennill y caethi- 
on, ac yn meddwl ffo i'r Aipht. 


mael mab Nethantah fab Cli 
ſama o'r Had brenhinawl, a 


| N endefigion n,ſefdeng- 
0 mo Gedaliah 


Ro 


fab 


bamah a gyfo- 
dodd , Lee] ar deng-w2 oedd gyd ag el, 
ac a darawiant Gedalian fab Ahicam, fab 
Saphan ar cleddyf, ac ai Lladdaſant ef, ?} 
hwn a otodaſei vzenin Babiion pn llywedd 


ar p wlad. f Zumal 


Eis 10455 
3» nad, 


C pn y ſeithfed mis, daethJ6 »%*"" 


the 
. 


en . 


(4. Holl | 


4 


—— — 


Pen, xlij. 


>zErfyn Iohanan. 


em! 
2 ail dydd wedi iddo ef ladd Gedali⸗ 
ah. heb neb zn gwybod; 

; Pna y daeth gwyz o Sichem o Siloh, 
ac 0 Damaria , [ ſef ] pedwar vgein-wz, 
di efilio eu barfau , a rhwygo eu dillad, 

| thus pn eu 


| ri, ag ac 
lo, iw d i dy p2 Arglwydd. 
gene mab Nethaniah a aeth allan 
a Miſpah , iw cytartod hwypnt, ger- 
dded rhacddo , ac wylo ; a phan efe 
ahwynt ele A wꝛthynt. deu weh 
1 Aphan ddaethant hwy i ganol v ddr- 


nas, yna Jſmael mab Nethaniah at Ua⸗ 
doodd hwynt, [ac at bwziodd ] i ganol v 
ypdew.efe ar gwyꝛ (0edd] gyd ag ef, 

8. Ond deng-wz a gafwyd yn eu myſc 

y rhai a ddywedaſant w2th Jſmael, 
mln ni. o blegit y mae gennym ni dzpi⸗ 
u yn y maes , o wenith, ac o haidd, ac o 
olew,ac o A ele 1 ladd⸗ 

nt ym myſc eu bꝛodyꝛ. 
47 ppdew ir hwn v bw2fodd Jſmael 
dau y gwyꝛ a laddaſei ee, || er 
mwyn Gedaliah, [yw ]yz hwn a wnaethet 
p hzenin Aſa, rhac ofn Baaſa frenin Jſxael: 
hwnow a ddarfu i J\mael mab Nethani⸗ 
ah ei lenwi a'r rhai a laddalid. 

10 Pna Jſmael a gaethgludodd Holl 
weddill y bobl y rhai [oedd ] ym Miſpah. 
[{ef}merched y bzenin, ar holl bobl, v rhax 
aadawſidym Miſpah, ar v rhai v goſoda- 
{i Nebuzaradan pennaeth v mil-wyr, Ge- 
daliah fab Ahicam pn lipwydd; ac Iſmael 
mab Nethaniah a i caeth-gludodd hwynt. 
＋ ymadawodd i fyned troſodd at keibion 


on. 

11 Ond pan glybu Johanan mab Ca- 
reah, a holldywyſogion p llu, y rhai [oedd] 
Mag . — holl doꝛwg a wnaether Jſmael 
mabNethantah ; | 


12 Pna hwy a gymmeraſant [eu] holl 
wn, ac a aethant i ymladd ag Jſmael mab 
Nethaniah, ac a'i cawſant ef wth y dyfr- 
oedd maw2ion , y rhai ſydd yn Gibeon, = 

i3 A phan welodd yz holl bobl, y rhai 
(oedd)gyd ag Jſmael, Johanan fab Careah, 
aholldywyſogion y llu;y rhai (oedd) gyd ag 
!,ynahwy alawenychaſant. 

14 Felly y2 holl bobl, y rhat a gaeth-glu- 
daſet'Jſmael ymmaith o Miſpah.a dzoeſant 
ac a doychwelalant, ac a aethant at Joha- 
nan tab Careah. a ö 

5 Ond Iſmael mab Nethaniah a ddi⸗ 
angodd, ynghyd ag wyth-nyn, oddi gan Jo- 
hanan, aca aeth at feibion Ammon. 

is Pna Johanan mab Careah a holl dy⸗ 

y lu, y rhat C ocod] gyd ag ef, a 
gemmeraſant yoll weddill y bobl. y rhai a 
ele pn eu Hol oddi ar Jſmael fab 
Nethaniay o Wiſpah,(wedi 1ddo ef ladd Ge- 
daliah fab Ayicam) [ ſef] cedyꝛn ryfel-wy?, 
ar gw2agedd, a r plant, ar fafellyddion, 


y rhai a ddygaſet efe o Gibeon. 
A hwy a aethant oddi pno, ac a eiſte⸗ 
ddaſant yn ge. Aer pnagos at 
ip 


yn eu hofni hwynt, am i Jſmael mab Ne- 
thaniah ladd Gedaliah fab Ahicam, y2 
hwn a roddaſei bzenin Babilon pn Up- 
wydd yn y wlad, 
BEB N. XLIL 
1 Iohanan yn erfyn ar Ietemi ymofyn 4 Duw, 
ag yn addo bod ya vfydd i, ewyllys ef. 
7 lexemi yn dangos iddo y cai efe ddiogel- 
wech yn Iudza, 13 a diniſtr yn ye Aipht. 
19 Y mac yn beio ar eu rhagrith hwy ya 
peri ymotyn a'r Arglwydd, am yr hyn nid 
oedd yn ei bryd ei wneuthur. 
Elly holl dywyſogion y ily, 
a Johanan mab Careah, a 
Jezaniah mab Hoſaiah. ar 
hollbobl,o fychan hydfawz, 
a neſaſant, 
2 Ac addpwedaſant with 


45 deiſyfiad ni, a 
Argiwydd dy Dduw, [ſef] tros y2 holl we⸗ 


ddill hn. (canys nyni a adawyd, olawer * 


— 3 dy lygaid yn ein gwe⸗ 

3 Fel p dangoſo yꝛ Arglwydd dy Dduw 
im y flozdd y mae i ni rodio ynddt, ar peth 
a wnelom. 

4 Pna Jeremi p piophwyd a ddywe- 
dodd wzthynt,myfi ach clywais (chwi: 
wele mi a weddiaf ar y2 Arglwydd eich 
Puw, yn ol eich geiriau chwi; a pheth 
bynnac a ddywedo y2 Arglwydd am danoch, 
myũ a1 mynegat 1 chwi, nid ataliaf ddim 
oddi w2thych. 

5 A hwy a ddywedaſant with Jeremf, 
y2 Arglwydd tyddo tyſt cywir a ffyddlon 
rhyngom ni. onis gwnawnyn ol pob gair 
aanfono yz Arglwedd dy Dduw(gyd a] thi 
attom ni, 

s Os da neu os dzwa[fydd,] ar lais y2 
Arglwydd ein Duw (y2 hwn y2 vdym ni yn 
dy anton atto) y gwzandawn m: fel v by- 
ddo da i ni, pan wzandawom ar lais p2 Ar- 
glwpdd ein Duw. 

7 Accu men v deng nhiw2nod y daeth 
gaix yz Arglwydd at Jeremi. 

8 Pna ete a al wodd ar Johanan fab Ca- 
reah, ac ar holl dy wyſogion y llu, y rhai 
— ag ef, ac[ar)y2 holl bobl, o fychan 

d tdw, 

9 Aca ddywedodd wꝛthynt. fel hyn p dy⸗ 
wedy2 Argrwydd. Duw Jſrael, yz ywn yz 
anfonaſoch fi atto.i roddi i lawꝛ eich gwe⸗ 
ddiau ger et fron et: 

10 Ds trigwch chwi yn waſtad pn p 
wlad hon, myũ a ch adeiladaf chwi, ac nis 
tynnaf i law2, myũ a ch plannaf chwi, ac 
nis diwꝛeiddiaf o blegit v mae yn edifar 
gennif am y dzwg a wneuthum i chwi. 

11 Nacofnwchy rhac bꝛenin Babilon, yz 
hwn y mae arnoch et ofn ; nac ofnwch ef, 
medd yꝛ Argiwpdd ; canys myfi a Tem 

chwi, 


eremt p pzophwyd, * atolwg || gwzando . 
gweddia troſom nl ar 52 14˙5 c 


ein deifyhad \ 


er uy fron, 


—  ——— }..._—___ 


Ffuantus ragrith-wyr. 


—__ — 


Ieremi. 


Dwyn Icremi ir Ale ; 


Pen. 45.25. 


[[4-b, a hn 
wrttiych. 


1 ich achub, ac ich gwaredu chwio 
aw ef. 

12 Ac mi aroddaf i chwi dzugaredd, fel 
v trugaryao efe w2thych , ac v dygo chwi 
dzacyefn ich gwlad eicy hun. : 

- 13 Ond os dywedwch, nithzgwn mi yn 
p wlad hon; heb wzando ar lais yz Argl- 
wydd eich Duw. 

14 Gan ddywedyd nage, ond i wlad yz 
Aipht y2 awn ni, lle ni welwn ryfel, ac ni 
chlywn ſain vdcozn , ac ni bydd arnom 
newpn bara, ac pno p trigwn nt: 

15 Amhynny,0 gweddill Juda, gwꝛande⸗ 
weh yn aw? air y2 Arglwydd, fel hyn y dy⸗ 
wed Arglwydd y lluoedd, Puw Jſrael; os 
chwi gan oſod a oſodwch eich wynebau i 
tyned ir Aipht. ac aewch i ymdeithio yno, 

16 Pna y bydd ir cleddyf, yz hwn yz 
ydych vn et ofni, eich *goddiwes chwi yno 
yn nhir y2 Aipht ; ar newyn y2 hwn y2 
ydych pn gofalu rhagddo, j| a'ch dilyn chwi 
pn pꝛ Aipht, ac pno p byddwch feirw. 

17 Felly v bydd ir holl wy? a oſodant eu 
hwynebau i fyned ir Atput. i aros yno,hwy 
a leddir ar cleddyt.a newyn. ac a haint.ac ni 
bydd vn o hon nt yngweddill, neu pn ddi⸗ 
angol, gan y dialedd a dopgafi arnynt, 

18 Cauys fel hyn y dywed Arglwydd yp 
lluo:dd, Duw 3.ſrael, megis v tywalltwyd 
fy llid, am digofatnt ar b:eſſwyl-wy2 Jeru- 
ſalem ; felly v tywelltir fy nigofaint arnoch 
chwithau, pan ddeloch ir Aipht: a chwi a 
fyddwch yn felldith, ac yn ſyndod, ac yn 
rheg. ac pn wartch, ac ni che weh weled y lle 
ywn mwpach. 

19 O gweddill Juda. yꝛ Arglwydd a ddy⸗ 
wedodd amdanoch, nac ewch ir Aipht; 


jeb.d/:o1e- gwybyddweh vn hyſpys i mi] eich rhybu- 


l 


tte. cyfeili- 


eh ddio chwi yeddyw. 


20 Canys || ryagrithiaſoch yn eich ca⸗ 


ernaſoh »» lonnau, w:th fy anton i at yz Arglwydd eich 


eich eneidiau. 


New, tun llaſoch 


eich en. 


Puw, gan ddywedyd; gweddia troſom ni 
ar y2 Arglwydd ein Duw, a mynega i ni 
pn ol pz hyn oll a ddywedo yz Arglwydd ein 
Duw, ac nyni ai gwnawn. a 
21 Ac mi ai mpnegats i chwi heddpw, 
ond ni wzandawioch ar lais yz Arglwydd 
eich Duw. nac ar ddim oll ar y danfonodd 
ele fi attoch oi blegid. | 
'22 Ac yn aw2 gwybyddweh en Hyſpys, 
mat dꝛwy r cleddyf, [La] tyzwy newyn, 
a thzwy haint v byddwch chwi feirw, pn 
v lle y2 pdy.h pn ewyliyſio myned i ym- 
deithio pnd20. 
PE N. XLIII. 


1 Iohanan yo anghoelio prophwydoliacth Tere- 
mi, ac yo ei ddwyn ef ac craill it Aipht. 8 le- 
remi, trwy gyicod, yn prophwydo y go- 
reſcy:md yr Aiphr gan y Babilomaid. 

Phan dvariu i Jeremi lefa- 

5 <; ru with p2 holl bobl , holl 


eie iciau pꝛ Arglwydd eu Duw, 
74 &..c \ am p ryai r ankonaſei yz Ar- 
SAVES glwydd eu Duw ef attynt ; 

[tet] p2 holl eiriau hyn; 
2 Pna y Vefarodd Azariah mab Doſaiah, 


a Joyanan mab Careah, ar yoll ddynion 


ddywedyd with Jm a — il * 


v2 Arglwydd ein Duw | 
(yen, nac ewey ir — 


3 Eithz Baruch mab Neriah a th amn 
few ae 1 bee coma 
| at in 

Babilon 


t , 
4 Ond ni wꝛandawodd Johanan 
Careah, na holl dy J 


F mah 
wyſogion y fly, 
— ar lais yz Arglwydd, i dzigo ens . 


5 Eithꝛ Johanan mab Careah a hol | m 
wyſogton v liu a ddygaſant ymmaith gt; 
weddill Juda, v rhai a d th 
with pi holl genhedloedd, ile*y gyxaſh 
hwynt , i aros yngwlad Juda. 


6 Pn wy2 a gw2agedd a phlant, a my 
ched y bzenin , a phob enaid ax a adawſei 
Nabuzaradan pennaeth v nul-wfz , ayd i 
Gedaliah mab Ahicam 25 


phwyd Jeremi hefpd, a Baruch fab 

7 Fellyhwy a ddaethant i wlad y2 
canys ni wandawſant ar lais y; 
wind erden v —.— f — 

gair pꝛ Argiwydd a at 
remt pn Tahpanhes,gan ddywedyd, + 
9 Cymmer yndy law gerrig mawnon, a 
chuddia hwynt vn v clat, yn y2 odynbzidd 
faen, y2 hon [ ſydd)Jynnrws ty Pharao mn 
Tahpanhes, yngolwg gwy2 Juda; 

10 A dywed wzthynt fel hyn y dywed ar⸗ 
Awydd y lluoedd. Duw Jſrael ;wele mi a 
anfonaf, ac a gymmeraf Nabuchodonolo; 
frenin Babilon fy ngwas, ac & oſodaf ei 1, 
frenhin-fainge ef ar v Ty - yn, y rhai a 
guddtais, ac eie a dana e. frenyinol babell 
aͤrnpnt. | 

11 A phan ddelo, efe a dery wlid y; 
Aiphyt, * y rhai ſydd i angeu, ag angeu, 
ar thai ſydd i gaeth:wed a chaechiwed, ar 
rhai ſydd fr cledopt, at cleddyf, 

12 Ac mi a gynneuat din pn nhai dy 
tau yz Aiput, ac efe ai lloſc hwynt, ac 
a't caethgluda bwynt ; ac efe a ymwilc 
4 gwlad y2 Aipht fel y gwiſc bugail ei 
— * ac efe à allan oddi no mewn 

13 Ac ele a dy ddelwau | tf y2 haul . 
hwn (ſydd ] yng wlad yz Aipht, ac eica 
dai duwiau pz Aipht a than. 


P E N. XLIINIL. 
1 Teremi yn adrodd diniftr Iuda am eu delv. 
addoliacthz 11 Yn prophwy lodiniftr y tba 
a wiant ddelw-addoliaeth yn yr Aipht- 15 
Gwrrhoyligrwydd yr Iuddewon; 20 A lerem 
yn eu bygwth hwy o berwy id, 29 Ac n le 
arwyd d, yn prophwydo dinitr yr AipÞt 


Ga r p hwn a ddaeth at 40 
Jam 732 holl Idde won p rh odd 
yn trigo yng wlad y2 Ahr, L 86 
pn pꝛeuwylio ym Migdol. ac pn Cahpary } 
yes, ac vn Noph, ac yngwlad Pathos. Jan 
ddywedpd,. 


2 gel yrn v dywed Arglwydd ? 22 


Pen 11 
Zech iu 


lung 


pen 6 


Dre 


Pen. xliiij. eu delw-addoliaeth. 


LS TEES = 1— 3 canys 


For heddyw 1 — 
— a heb bzeſſwylydd yn - 1 


rthu. — — pat Aipht, yn Pathzos, a 
alant Jeremi,gan ddy wedyd; 
. 
eren hollweiſion y , a ang, 
— fozeu-go AC nei 0 
; 5 — — — "as ſteidd · bet 
Tron aer ogwydds- 
cluſt, i ddychwelyd oddi w2th eu 
el nad arogidarthent i dduwiau 
74 hynny v ty walltwyd fp lid, am ba a mn vagal 0 e 
6 
dignfaint, ac p loſcoddefe yn ntnatbedd Ju- heb weled dzw oy 
da,ac yn heolydd Jeruſalem, ac v maent Ond 
—— yn ddiffacthweh, 


heddy w 
vn — tel hyn y dywed Argiwydd 
* — — 22 — 1 darthu i 
Pwr 19 r 
2 ner non e krenhrnes yp neloedd, ac yn ty allt diod 


oftrwm iddi ai heb eingwy2y gwnaethom 
ni iddt hi deitennau tw haddolt ac v ty⸗ 
walltaſom ddiod offrwm 


eee 0s hott CE neg 
lady; Aiphe, v2 hon 1 47 50 7 ape holl bobi a t hattebaſent et telly; 
8 —— AM at mere 1 Argus y2 args 


22 Fel na allei y2 Arglwydd 
en hwy, o achos d2ygioni 


m 
Sk wy 4 1 


— 1 * 
th. nac pn fp 22 
43 8 och biaen chwi ac oflaen 


* , fel ed A dd 
. 
wyneb pn eich erbyn chwi, er niwed,ac 
diietha holl Juda: 
hat * mi a gymmerat weddill Juda, v 


24 En ne wth #2 holl 
: airy} gabbana yl Juba, ra edrch! 
"3 Fel Aae gan ddywedyd; chwy⸗ 


wi, a a ach 
2 — - 


* myfi a ymwelaf à thzigolion 
py 55 ws wp 5 pmwelat a — 


L 


diod-offrwm 1dds; Hwyꝛ y cwblhewch eich 
) i ddych⸗ — 2 hyn a addy: 
IE mae eu he- naſoch. Eee * 


Jeremi. |  Prophwydo diniftryr Ain) p 


tchwi,medd 
wi pn y ile 
ich er⸗ 


4. pr Ar 
hwn, 


ceiſio et enioes. 


PEN, XL V. 


1 Baruch yn ei anghyſſur, 4 yn cael ei ddyſcu, 
ai gyſſuro gan leremi 


BGeair yz Hwn a lefarodd Je- efe 


remi v wyd wth Bas 
N r pan — 
tennaſei eie y geiriau 

I” o enau Jeremi mewn ltr, 
8 i vn y bedwaredd flwyddyn i 
Jehotacim fab Joſiah benin Juda, gan 
ddp wedyd; 

2 Fel hyn v dywed y2 Arglwydd, Duw 

1.2 OE made WR ar 
nys vi 
fy ngofid:*myfi a — —— 
ac nid wyk vn cael gozphywylira. 

4 Fel hyn y dywedi witho ef, yz Arglw⸗ 
pdd a ddywed fel hyn, wele, myfi a ddeftry- 
wiaf pz hyn a adeil dais. ac mi addiwzet- 
ddiaf y hyn a blennats, nid amgen, yz holl 
wläd hon: 

5 Ac a geiſ di fawzedd i ti dy hun? na 


chais: canys wele, myfi a ddygaf ddzwg 


ar bob cnawd, medd y2 Arglwydd ; ond mi 
a roddaf i ti dy enioes pn \ „ vm 
mha le bynnac vꝛ elpch di. 
PEN XLVI. 
1 Ieremi yn prophwydo diniftr llu Pharao 
wreh Euphrates, 13 Ac y 9 yr 
Aipht gan Nabuchodonofor. 27 Y mac ya 


cyſſuro lacob yn eu cerydd. 


Air p2 Arglwydd yz hwna ddaeth at 
Gag Heron pꝛophwyd, vn erbyny cen- 


hedloedd, 
2 Nn erbyn 2 Aipht, vn erbynllu*Pha- 


ei daraw,yny bedwaredd 
acim fab Joliah;bzenin Juda. 


— 8: 


bꝛeni 
flwyddyni Fehn 
3 Tecclwch p darian, ar aflalch, ane, 


ſewch irpkel. 


4 Cenglwch v meirch, ac ewch arn 
farcyogion, ſefwch pn [eich] yelmay, 
weh y gwayw-ffyn,gwiſcwch y lturigay, 
nedic, wedi cilid vn eu hola i cedyzn|wediey .. 
curo i lawꝛ, affoi ar ffrwſt , ac heb edu . 
= Arg 1. Thee way. 
3 
7 Bur] vant) 1 gn 

9 
— ai ddpiroedd en dygytoꝛ fel y; = 

8 Pr Aipht ſyddfelafon-yn 
froedd ſy vn d kel y2 — os 
ddywed, mi a at i fynu,[ac) aozchguddiaf y 
— a ddifethat y ddinas, ar ryai 
Oc ymgynd rw Ng 
allan y cedyzn,| y2 Ethioptaid, ar|Libia'** 
y rhai ſy vn dwyn tartan, ar Lydiaid y 
thai ſydd pn teimlo, [ac)yn annelu bwa. 

10 Canys dydd Arglwydd Pduw y lun 
oedd[yw)hwn, dydd dial, fel yz ymddialo 
ar ei elynion, ar cleddyf a ylla, ac a 
rau * aberrh fyvd 4 Argiwedd aow 
canys * y 0 
lluoedd pn nhir y gogledd, w2thafon Cy: | 


tes- | 
re tmn cht Aiphe, bent 
i Gilead. a chymmer dziacl: pn ofer pz 
— — 3232 , Canys ni(bydd] 
a . 

12 P cenhedloedd a glywſant dy wad 
wydd, dy waedd a lanwodd y wlad; canys 
—_ with — a dzamgwyddodd, a 

13 P gairyzhwnalefarodd pz Argiwydd 
w2th Jeremt v pd, y deuai Nabu- 
Wader ay — ilon, ac y tarawal 

v . 
14 Pynegwch yn y2 Aip ht, 222 
k, a bydd bard, 0 


dy 
| ha 
af LC pane 7 Argiwyod en gthi 


hwynt. 

16 Ele aſw {lawwer ng, awd L. 
kant. eptobwch, 6 och welwn af fte 
wlad ein ganedigaeth, rhac cleddyt r go? 


— | 
no y gwaeddaſant , Pharao benin 
u Apbrb n vw ond trwi: aethttos n 
amier nodedic. 


$ Fel mat byw fi, medd y Beni, enn 
v2.hwn ew] Arglwydd y fluoedds 1 


Pen.xlvij. xlviij. 


Barn Moab. 


—— 
* 


20 N Aiyht L ſydd ] anner 21 


dimitr yn 02 


| 8 nac otna di. o fy ngwas Jacob, 
. a thitheuJſraelna ddychzyna.canys wele, 
my a th gad wat di o bell, a th had o wlad 
tu caethiwed 3 ac Jacob a ddychwel, ac a 
ahr wys, ac a fydd eſmwyth arno, ac heb 
nch la i] dychzyno. 

18 Ofy ngwas Jacob, nac ofna,medd yz 
arglwydd, canys yz ydwyfi gyd a tht,canys 
wa wnaf ddiben ar pz holl genhedloedd, 
dau thai ith Iwꝛiais attynt , ond ni wnafi dd 
den arnat ti: eithi mi a th goſpat di ſmewn 
burn ac ni th dozrafymmaith pn Uwpz. 


PEN. XLVII. 
Diniſtr y Philiſtiaid. 


Air y} Arglwydd y2 hwn a 
II ddaeth at Jeremi v proph- 
wd yn erbyn y Philiſti- 
aid, cyn t Pharao daro 


Gaza. 
el hyn y dywed pz Ar- 


IU 


2 
0, weile, dyfroedd a gylodant oz go- 
| ac a fyddant fel afon lifeiriol , a hwy 
Ant tros v wlad, ar hyn ſydd ynddt ; 
' ?'ddinas, ar rhai ſy yn aros ynddi ;yna v 
a waeddant, a holl b:eſwyl-wyz y 
wlid a vdanc. 
3. Rhac ſn twzwf carnau [y meirch] 
Mon, rhac trw6 ei gerbydau [a] th:wit 
q ef: y tadau nid edꝛychant yn 
der euplant,gan wendid dwylo. 

4+ D achos v dydd ſydd yn dyfod i dde- 


mynyddoedd, a ſtrywio 


hol Philiſttaid, ac] i ddiniſtri 
e e w2 - 
d y 


A- : 0 blegit 72 Argtwydd 
i 


3 


a ddaeth ar Gaza, tozrwyd 
Aſcelon, gyd ar rhan arall o i dy- 


wynt: * pa hyd y2ymrwygi di? Der 


ic. bj fel loi] paſcedic.canys ywythau hetyd a bydd ddiſtaw. 
# eu hwynebau, ac a gyd- 7 Patfoddy ||llonydda efe, gan ir Argl- #42 
1 — [ac] ni ſafaſant,o her wydd dydd eu gold, wydd ei oꝛchymyn ef, yn erbyn Atcelon, ac 
e nas vn erbyn glan y moͤꝛ? vno y goſododd et. 
16 y2 ant hwy PEN. XLVIII. 
herbyn hi, fel 
23 Pwpa I Barnedigacth Moab, 7 am cu balchder, 1 a'i 
medd y2 diofalwch, 14 ai bydercnawdol, 26 a'idiyſtyr- 
canys wch arDduw,a'i bobl. '27 Adferu Moab. 
dyn. ac 
34 Merch 12 El hyn y dywed Arglwydd y 
roddtr Uuoedd, 
_ 25 Argiwydd dd — gwae 
oh rd Ciriathat 
1 bi 
hai ſydd yn pmddiried 
*. Ns eu henioes, acyn law Gabs bon, hwy a doychrmmygalant ddzwg 1w 
chodonoſo2 bzenin Babilon , ac yn llaw ei herbyn ht; deuwcy, diniſtriwnht t wee 
weillon ef; ac wedi hynn hi a _gyfanne- na byddo yn genhedl; titheu Madmen a 
dir, megis y dyddiau gynt, medd y2 Argl- dozrir tlawz,(y) cleddyf{] a'th erlid- 


= rye nts f 

an » Cwnaet 

r aleiney warts: I d.c 
5 *Canysyn rhiw Lubhith.galar i fps EU. 17. 

nu mewn wylofain, ac ared Yo» 

- v gelynion a glywſant waedd di⸗ 


s Ffowch, achubwch eich enioes a by- 
ddwch fel * y grug vn y2 anialwch, 

7 O herwydd am i ti ymddiried pn dy 
weithꝛedoedd, a th deyſſoꝛau dy hun, ti⸗ 
theu a ddelir:* Chamos hefyd a allan i ga 
thiwed , * at offeirtaid , at dywpſogion *Pcn.49.3- 


ynghyd. 

Ar anrheithiwz a ddaw i bob ding 
ac ni ddiangc vn ddinas; eithꝛ derfydd am 
dyffryn,a'r gwaſtad a ddifwynir; megis v 
dywedodd y2 Arglwydd. 

9 RBhoddwch adenydd i Moab, fel yz 
ehedo,ac pz elo ymaith: canys ei dinaſoedd 
hi a fyddant anghytannedd heb bzeſſwylydd 
pnddynt. 

10 Þ ic fyddo y2 Hwn a wnelo 
— — hw ttalio ei gleddyf 

ig 72 hwn a attalio ei gled 
oddiw2th waed. / 

11 Moab a fu eimwyth arni, er ei hieu⸗ 
engtid, a hi a ozphywyſodd ar ei gwa⸗ 
ddod, ac ni thx walltwyd hi o leſt i leſtr, 
ac nid aeth hi i gaethiwed; am hynn y 
ſafodd ei blas arni, ac ni newtdiodd ei ha- 


rogl. 
12 am hynnp, wele y drddiau pn dyfod, 
Eee 2 medd 


pen. 17.6. 
Ne, noet . 
bren, 


Philiſtiaid,g weddill [|ynys 1. 


y 
6 Dh cleddyt yz Avglwydd,pa hyd ni lo⸗ 
nyddi : | dychwel ith watn » J02p wys » & [Heb ge. 


es t. Bren. ti. 7. 


ydd yn | dwyllodzus.a meil⸗ Neu. eſceu lus. 


Pg 


Balchder Moab, 


Ieremi. 


medd yꝛ Arglwydd, pan an fud-w?2, 
— — — — t ei lleſtri 
| » Ac A992 ell co 

13 A Moab yddia o blegit Cha- 
mos, fel v cywilpddiodd ty Jſrael, oblegit 
Bethel eu hyder hwynt. 

1 — 2 chwi, * cedyzn 
ydym ni. a gwyꝛ u ryfel. 

15 a anrheithiwyd.ac aeth t fynu 
oi dinaſoedd. ai dewis wyꝛ ieuainge a ddeſ⸗ 
cynnaſant ir lladdfa, medd y Bzenin, at 
enw Arglwydd y lluoedd. 

16 Agos pw diniſtr Moab i ddykod; at 
dialedd hi ſydd vn bꝛyſſio yn ſleſt. 

17 Alaethwch dꝛoltt hi, prhai ydych ol 
hamgylch; a phawb a'r a edwyn et henw 
hi. dy wed weh. pa fodd y toꝛrwyd y flongref, 
ar wialen hardd ? | 

18 O bzellwyl-ferch Dibon, deſcyn oth 
ogoniant, ac eiſtedd mewn ſyched: canys 
anrheithi-wz Moab a ddaw i ch erbyn, ac 
a ddiniſtria dy amddeffynfeydd. 

19 Pꝛeſſwyl· lerch Aroer,ſaf ar v ffozdd, a 
gwilta; gofyn ir hwn a fyddo yn flo, ac 
tr hon a ddiango,a dywed, beth a ddartu: 

20 Gw2zadwyddwyd Moab, canys hi a 
ddiniſtriwyd: * vdwch , a gwaeddwch ; 
Wy Arnon anrheithio Moab. 

21 A barn a ddaw ar y tir gwaſtad, ar 
Yolon,ac ar Jahazah, ac ar Mephaath. 

22 Ac ar Dibon, àc ar ebo, ac ar Beth 
Diblathaim, 

23 Ac ar Ciriathaim, ac ar Beth-gamul, 
ac ar Beth-Meon, 


ai dioklnag” 
foledd oz dol-dir, ac o wlad Moab, ry — 


a wnaf ir gwin ddarfod 2 cafnau 1. 
neb floddeſt, . 
—. dzwy eu bloddetnibyd? 


34 O floedd Yeſbon hyd Eleagtey, 
Jayaz, v Uetaſant, o Jar byd Bonne n 
[fel] anner deir-blwydd : canys dyfrocdd ' 
Nimrim a fyddant | anghyfannedd, 
35 Wi a wnaf hefyd ballu ym San ©, 
meddy2 Argiwydd, yz hwn ſydd vn offryw, 
mu mewn vchelteydd, a x hwnſyddyn ary 
rn u * — 4 
36 Am hrunx v lleiſia ſy ngha 
— — ac ms 1 
leiſia ator ibellau: obicgi 
fod y u * aa 1 > 
37 »0b * pen a fyddm Aki 
bart a dozrir, ar bob law [y 9 4 
giadau. ac amy lwynau, ſach-lian, * 
* ; - — — — + Moab, a 
„Lr aeth: o blegit myfi adoxaf 
Moab, fel lleſtr heb hoffter pnddo, medd p 


ee 

39 | gan ddywedyd.] pa 
fodd y bwziwyd hi i law? 7 pa fodd y txodd 
Moabſ ei g warr trwy h 


40 Canys fel yynydywed y2 Arglwydd, 
wele,efe * a cheda fel erp2, ac aleda ei ade U 
nydd dꝛos Moab. 

41 || Pdinaſoedd a ozeſcynnir , ar amddj- 1:9 
ſtyntepdd a ennilltr , a chalon cedyꝛn Moab 
fydd y dyddhwnnw, fel calon gwꝛaig with 


24 At ar Cerioth,ac ar Bozrah,ac ar holl eſcoz. 


ddinaſoedd gwlad Moab, ym mhell, ac yn 
agos. | 8 
25 Com Moab a yſcythzwyd.a't bꝛaich 
hi a doꝛrwydd, medd yꝛ Arglwydd. 

26 Meddwch hi. o blegit hi a ymfawzr- 
godd pn erbyn y2 Arglwydd ie Moab a ym- 
dꝛybaedda yn ei chwydſa,am hynny y bydd 
ht hefyd pn watwargerdd. 

27 Ac oni bu Jſrael yn watwargerdd i 
ti? a gafwyd efym mylc Hadꝛon: canys er 
pan ſoniaiſt am dano,yz ymgynnhyztaift. 

28 Trigolion Moab, gadewch y dina- 
ſoedd, ac arhoſwch pn y graig, a byddwch 


megis colommen,y2 hon a nytha vn pꝛ yſtly- try 


ſau, ar tin y twill. 
29 Nynt.* a glywſom falchder Moab, 
({p mae hi] pn falch iawn, ) ei huchder, 


— rhyfpg, a i hymchwydd, ac vchder ei cha- thion. 


RY 

30 Wyfia ad wen ei lid hi ,medd y2 Ar- 
glwydd, ond nid felly pbydd: ei chelwy- 
ddau hi ni wnant felly. 

31 Am hynny y2 bdafi dzos Moab, ac y 
gwaeddaf tros holl Moab : { fy nghalon Ja 
riddfana dꝛos wy2 Cir-heres. 

32 Wytia wylat dꝛolot ti, gwin-wydden 
Sibmah, ag wylofain Jazer , dy gang- 
au a aethant dꝛos v moz , hyd f6z Jazer v 
cpzhaeddant : V2 -w2 a ruthzodd 


zun. e Hat, as ar dy gynpalar > . 
m. 700 
EIa 16.10, 33 A dygir ymmaith * la wenpdd, a goꝛ⸗ 


42 A Moab a ddilethir o tod yn bobl, am 
iddt ymfawzyguyn erbyn y2 Argiwydd. 

43 * tn, a ff0s,a magi[addaw}arnatti, "4 
trigiannol Moab, medd y2 Arglwydd. 

44 Þ neb a ff} rhag yz ofn, a ſy2th yy 
ffos, ar hwn a gyfyd o 2 ffos,a ddelir yn y 
fagl, canys myfi a ddygaf arnt, [ſef]ar Mo 
ab, fiwyddyn eu hymweltad, medd y2 Ar⸗ 
glwpdd. 

45 Ynghylcod Yeſbon y ſafodd y rhai a 
floeſant thac p cadernid; eithz tan a ddaw %= 
allan o Yeſbon, a fflam o ganol Sihon, 
ac La Moab , achozyn | y mefbion pi 


O re 
an! 


- 2. f 
45 Gwae di Moab. darku am bobl Cha- 
mos; canys cymmerwyd ymmaith dy fei 
bion || yn gaethion , a th ferched yn gab per 


Etto a ddychwelaf gaethiwed 
0 f en diwethat, medd f 
Arglwydd. Hyd ymma [y mae barn Moa 


ä PEN. XLIX. 

1 Barnedigaeth yr Ammoniaid : 5 41 bad. 
feriad . 7 Barnedigacth Edom, 23 Damal- 
cus, 28 Kedar, 30 Hazor, 34 ar Aipht, 
39 Adferiad Elam. -2z 

Av =4 ſeibion Ammon, fel hen Pa, 

r dywed yz Argiwydd, old 
does feibion i Iſrael ? ond 

oes etifedd pa ham) 

hwynt nu n. 
etileddu 


Or. 


iddo: 
et mae || eu benin 


ug, 


1 


tr. 1. 


14nd 


Num 111. 


Pen. xlix. 


Damaſcus, Kedar, Kc. 


a Gad, aiboblynaros yn ei ddina- 


5 ef + 

„ en hpuny wele y dyddiau yn dyfod, 

dd y Argiwydd, pan wnelwyf glywed 

4 fruit thy tei yn Rabbath meibion Ammon, 

=" aþi.a fyddvn garnedd anghyfanneddol, al 

merched hi a loſcir a than;ynaJſrael a feddi⸗ 

anna y rhai ai meddiannaſant ef, medd y2 
arglwydd. _ 

3 UdaHeſbon, am anrheithio Ai, gwae- 
ddwch chwi merched Rabbath, ymwzegy(- 
vch me wn ſach-liain3 alaethweh a gwibi⸗ 

xuch gan y IW2ychoedd: o blegtt eu vzenin 

14. 4 1 gaethtwed, ei offeiriaid, a i vennaethi⸗ 


d. 

* ham y2 pmftroſti di yn v dyfiryn- 
noedd ? Uifodd dy ddyffryn di ymmaith, 0 
lurch w2thnylig, yz hon a ymddiriedodd yn 
eith:yſſozau, [gan ddywedyd;]pwy a ddaw 
attafi : 


5 Wele, wyfi a ddygaf arſwyd arnat ti, 
medd Arglwydd Dduw y Lluoedd, rhag 
pawb oth amgylch ; a chwi a y2rir allan 
bob vn oi flaen, ac ni ſbydd] a gaſclo y czwy- 


Nad. 
6 Ad wedi hynny, myfi a ddychwelaf 
gacthiwed meibion Ammon, medd y2 Argl- 


wedd. - 

7 Fel hyn y dywed Arglwydd y Uusedd 
d Edo 3 * onid [oes ] doethineb mwy pn 
Ceman ? a fethodd cyngoꝛ gan p rhai deall- 
gar? a fethodd eu doethineb hwynt 7 
- 8. Flowch, j trowcheich celnau,ewch yn 
iſel i dzigo, pꝛellwyl· wyꝛ Dedan : canys mi 
a ddiniſtr Eſau arno.aiuſer ei ofwy, 

9 *Pe deuei cynhataf-wy2 giz attat 
tom weddillent ywy lotion gra wen pe lla- 
hu un liw nos, hwy a anryeithient | nes cael 


digon. 

10 Ond myũ a ddinoethais ET lac! a 
ddadcuddiais et locheſau ef, fel allo le- 
chu: ei had el a ddifethwyd , a't troopꝛz, a't 
gynanpdogion, ac nid ywefe. =» 

11 Gad dy ymddifaid, myfi ai cadwaf 
— fyw: ac ymddirieded dy wedo won 


12 -Canys fel hyn v dywed y2 Arglwydd, 
wele ; y chat nid oedd eu barn i yfed o: 
phiol, gan pted a yfaſant,ac a ddiengi di yn 
? na ddiengt ; eithz titheu a yfi 


mülccr. 
z Canps i mi fp hun y tyngais, medd 
2 argiwydd, mat yn anghypfannedd , yn 
warth, ynanialwch; ac yn felldith, y bydd 
Boxah;a't holl ddinaſoedd yn ddiffaethwciy 


a glywais* chwedl oddi w2th 


ia e 
p ofa, 


uw. 


Ax. 
* 
? cenhedloedd, [yn dywedyd] ymgelcl weh. 
Ideuwch yn ei herbyn ht, a chytodwch ir 


Jam 5m me p cenpedoed; ac yn war 
c ac 

— 4 yn 

16 Dyevwindeb a'th dwyllodd.a balch- 


— i hon ydwyt yn aros yng 


graig, ac yn medd 


dd, bod cennad wedi ei anton at gylch 


iannu kal, medd y2 Arglwydd, heb ddoꝛau na bar⸗ 


vchelder y bzyn: *er i ti oſod dy nyth cyn Oeder. 
vched ar ery2, myũ a wnat i ti ddeſcyn oddi 
vno, medd y2 Aralwydd, 

17 Edomhetyd a tydd yn anghyfannedd, 

* pawb ar a elo heibio iddi a ſynna , ac a *.; ;. 
chwibana am et holl ddialeddau hi. 

18 Fel pn * niniſtr Sodoma, a Gomoz- Gn... 
rah, a't chymydogeſau, medd y2 Arglwydd; ***** 
nt ph:eſſwylia neb yno, ac nid erys mab 
dyn ynddf,; 

19 Wele , kel llew y daw i fynu oddi . 
w2th ymchwydd y2 Joꝛddonen, i dzigfa yp 
cadarn ; eithꝛ mi a wnat iddo redeg yn ddi⸗ 
ſymmwth oddi w2thti hi, a phwy iy w2de- 
wiſol,a ofodwyfi arni hi? canyspwp[ſpdd] 
fel myſi? a phwy a*| eſyd i mt amſer ? a 1ob.z:.:. 
phwy [ yw] v bugail hwnnw a faif om — 
blaen 1? | bo 4 fo 

20 Am hynny gwzandewch gyngoꝛ V2 Ar- 
glwydd, ph wn a gymmerodd eie pn erbyn 
Edom, ai twꝛiadau a fwzradodd efe pn er- 
byn pꝛellwyl-wyꝛ Teman : pn ddiau prhat 
lletaf oꝛ pꝛaidd a i Uuſcant hwy; yn ddiau 
ete a wna pn anghyfannedd eu trig-leoedd 
gyd a hwynt. 

21 Gan lef eu cwymp hwynt p cryn y 
ddatar 3 llais eu gwaedd hwynt a glybuwyd 
vn y m02 coch, | 

22 Mele, tel eryz y daw i fynu, ac efe a 
eheda, ac a leda ei adenydd tros Bozrah : 
pa y byddcalon cedyꝛn Edom y dydd hwn- 
nw, tel calon gw2aig w2th eſcoz, 

23 AmDamaſcus; Yamath , ac Arphad 
a w2adwpddWwpd, o herwydd hwy a glyw- 
ſant chwedl dzwg | lleſmeirtaſant ; y mae 1. 
gofal||ary moꝛ heb tedzu gozphywys. — , 
24 Pamaſcus a leſcaodd, ac a ymd2y i . 
foi, ond dychzyn ai goddiweddodd [hi.] 
gwalſcta a pyoenau ai daliodd hi, fel gwzaig 
vn eſcoꝛ. 2 

25 Pa fodd na ade wir dinas moltant,caer 
iy Hawenydd ? ; 

26 Amhynny ei gwpꝛ ieuaingc a ſy2thi- 
ant yn ei heolpdd: a r holl ryſel wyꝛ a ddi- 
fethir y dydd hwunw, medd Argiwpdd p 
iluoedd, : 

27 Ac mi a gynneuat dan ym mur Da⸗ Amos t. 4+ 
maſcus ac efe a ddifa lyſoedd * Benhadad. 6.0.26 

28 Am Cedar, ac am dey:naſoedd Yazo2,y 
rhat a ddiniſtria Nabuchodonoſoz bꝛenin 
Babilon, fel hyn v dywed y2 Arglwydd ; cy- 
fodwch, ewch i tynu yn erbyn Cedar, ac 
anryetthiwch feibion v dwyzain. 

29 Eu llueſtat, a i diadellau, a gymme- 
rant ymmaith, eu llenni.a i holl leſtri, a i 
camelod, a gymmerant iddynt eu hunain,a 
hwp a floeddiant arnynt, y mae ofn o am- 


[| Heb, vm ger 
7 g mn. 


zo ! Flowch,. cili weh] ym mhell, ewch yn Ve 6 
iſel i dzigo, pzeſſwyl-wy2z Hazoz, medd y2 2, 
Arglwydd:o herwydd Nabuchodonoſoz bze- 
nin Babilon a gymmerodd pn eich 
erbyn chwr, ac afwziadodd fwzrad pn eich 
erbyn chwi. : 
31 Cyfodwch, ac ewch i fynu at v gen- 
hedl[|| oludog , y2 hon ſydd yn trigo zn ddio⸗ , %. 


Eee 3 rau 


—— — ́́́——— — 


- —— — — — 


—ͤ—ä—ÿ—᷑ͤ — — — — — 


Barnedigaeth Elam. 


Ieremi. 


— 


— — 


Diniſt Bb 


rau iddi ; wꝛthynt eu hunain y maent yn 


32 At camelod a fydd yn anrhaith ai 
minteioedd anifeiliaid pn yſpail. ac mi a wa⸗ A 
ſcaraf tua phob gwynt. y rhai |] ſy yn y cong- 
lau eithaf : ac myfi a ddygat o bob yltlys 


Ee. 4 der- 

rwyd 5 geng- 
Ian, new, dor- 
rwyd cyrraw 

Su goalt, 


iddi eu dinifir hwynt, medd yz Arglwydd. 

33 Yaz02 yefyd fydd pn d2igfa dzeigiau, 
[ac] yn anghytannedd byth ; ni pꝛellwylia 
neb pno, ac nid erys mab dyn pnddi. 

34 Gair yz Arglwyddyzhwna ddaeth at 
Jeremi v pzophwyd ynerbyn Elam, ynne- 
chꝛeu teyznaſiad Zedeciah bꝛenin Juda, gan 
ddywedyd, | 

35 Felhyn v dywed Arglwydd y Uuoedd, 
wele fi yn toꝛri bwa Elam, eu cadernid pen- 
nat hwynt. 

36 Ac mi a ddygat᷑ ar Elam bedwar gwynt, 
o bedwar eithat y nefoedd, ac mi ai gwaſ- 
caraf hwynt tu ar Holl wyntoedd hyn ; ar 
ni bydd cenhedl, at yz hon ni ddelo [ rhat ] 
o gy2wyd2aid Elam, 

37 Canysmi a pꝛrat ar Elam ofn eu ge- 
lynion, ar rhai a geiſiant euhentoes; acmyfi 
a ddygaf arnynt aflwydd, ſef angerdd fy ni⸗ 
gofaint,medd yz Arglwydd; ac mi a anfonaf 
pcleddyfareu hol,nes i mi eu difetha hwynt 

38Ac mia oſodaffy nheyzn-gader yn Elam, 
ac mi a ddifethaf oddi pno y brenin ar ty- 
wyſogion, medd yz Arglw y de. 

39 Ond pn v dyddiau diweddaf, myfi a 
ddychwelaf gaechiwed Clam, medd pz Ars 
glwydd. 


7'en.45. 6. & 
48. 47. 


PEN, I. 
1. 9. 21. 35 Barnedigacth Babilon. 4. 17. 33 


Ymwarecd Iſrael. 


Z 


Gair a lefarodd pꝛ Arglwydd 

vn erbyn Babilon, [ac] yn er- 

1 4 byn gwlad y Caldeaid, trwy 
©) Jeremi p pꝛophwyd. 

7 2 Mynegwch ym myſc p 
cenhedloedd, a chphoeddwch , a chodwch 
arwydd, cyhoeddwch, na chelwch , dywe- 
dwch, gozeſcynwyd Babllon, gwzadwydd- 
wyd Bel. dꝛylliwyd Merodach, ei heulynnod 
a gyWilyddiwpd, ai del wau a ddzylliwyd. 

Canps o: gogledd y daw cenhedl pn 


Heb. rw 
law Ieremi. 


tu herbyn hi, y2 hon a wna ei gwlidhipn nodd 


anghyfannedd , fel na byddo pzeſſwylydd 
pnddi: yn ddyn ac pn anitail y mudant, ac 
v ciliant ymmatth. 

4 Pn y dyddiau hyuny, ac vn pz amſer 
Hwnuw, medd y2 Arglwydd, * meibion Jf- 
rael a ddeuant, hwy a meibion Juda yng- 
Hyd, dan gerdded ac wylo pꝛ ant, ac y ceilt- 
ant yz Arglwydd eu Duw. | 

5 Dwy aofynnant p ffozdd i Sion, tu 
ag yno [y bydd ] eu hwynebau hwynt : 
deuwch [meddant,] a glynwn w2th pꝛ Ar- 
r tragywyddol, ( v⸗ 

n)] nid angholir; 


6 Fy mhobl a fu ( fel] pꝛaidd colledic; 
eu bugeiliaid ai gyzraſant hwy ar gyfeilts 
oꝛn, ar y mynyddoeddy troeſant hwynt ym- 
maith, aethant o fynydd i fryn, anghotia- 
ſant eu gozweddfa, 


Jer. 34, 9. 


— 


cawſant al bun IM 


erben y; 


wydd, gobaitheu tada e 
s Liliwch o ganol Babilon, ac 
eald; a byddwch felby. 


allan o wlãd p C 
chod o flaen p pꝛaidd. 
; X wele, myfi a gyfodaf, ac 
i fynu pn erbyn Babjlon 

nulleidfa cenhedloedd mawzion, 
addi pro gbr ant: .d 

» pno v go2e r hi. eu ſaethay 
fydd fel[ſaethauJcadarn || cyfarwydd,ni day, {46 
chwelant pn ofer, r | onde 2 

1 A Chaldea fydd pn yſpail ; pawbar 
— 1 hi a ddigonir, medd y2 Arg 

vdd. | 

11 Am i ch wi lod yn lla wen, am i 
fod pn hyfryd , chwi fathz-wyz fy — 
acth, am i chwilfrachau tel anner(mewn] io 
glat welt, a beichio fel teirw; _ 

12 Eich mam a gywilyddir yn ddirfqwy, »/ 
ar hon ach ymddug a w2adwyddir: weile, 
zz olato'z cenhedloedd pn anialwch, vn graf- 
dir, as 4 — 251 | 

13 Dherwydd digofaint p2 wyddm's 
pꝛeſſwylir hi, eithꝛ hi afydd i gydyn angyy⸗ 
fannedd: * pa wb a el heibio i Babilon aſpys fu": 
na,ac a chwibana am ei holl ddialeddau hi 

14 Pmfyddinwch pn erbyn Babilon o 
amgpylch , yz holl berchen bwiu, ſaethwch 
atti, nac arbedwch ſaethau; o blegit hi a 
bechodd pn erbyn y2 Arglwpdd, 

15 Bloeddiwch yn ei herbyn hi o amgyich. 
hi a roddes ei tlaw ; ei ſylfeint hi a ſyithia 
ſant, ex muriau a fw2iwpd i lawz, o her 
wydd dial y2 Arglwydd{yw) hyn: dielwch 
arnt ; fel y gwnaeth, gwnewch iddi. 

16 Toꝛrwch pmmaith p2 hau-w2 o Ba 
bilon, ar hon a ddalto || grymman ar am- 
ſer cynhaiaf: rhag cleddyt p gozthzym-wp, f 
troant bob vn at ei bobl ei hun, ac y floant 
b. Ka daad ar waſgarſyw)Atraelewod 

17 ar arty 
ai hymlidiaſant ymmaith: bzenin Alyzia 
pn gyntat᷑ ai hyſſodd, ar Nabuchodonoſo? 
ynmua bꝛenin Babilon, yn olat al die- 


18 Am hynnp, kel hyn y dywed Argiwydd 
5 iluoedd, wiIJſrael; wele tig pmb 
lat 6 bzenin Babilon, ac à i wlad, ſel i yn 
welats a bzenin Aſſpꝛia. 

19 Ac miaddychwelaf Jſrael iw dig. 
ac ele a bawꝛ lar] Carmel, a Baſan: ac ar 
fynpdd Ephzaim, a Gilead, v digonir ei 
enatd ef. | 

20 Pn y dyddiau hynny , ac vn yz amſer 
hwnnw, medd pz Arglwydd, y ceilr anw# 
redd Jſrael, ac ni bydd; a phechodau Juds, 
ond ms ceir hwynt: canys myfi a faddeuak 


en 


f 


[Wn 


22 


044, 


, lu 


2 60 


+ 


ä mn Cs 


— 


Pen. li. 


Iſr ac]: ” 


——7: Troſtryyfel [fydd) pn v wlad; a di- 39 Am hynny * anifeiliaid gwylition ye £643: 


e 
ond 


mtr maw2- ; | 
— Pa fodd p d2ylliwyd, ac y tozrwyd 
gozdd holl ddaiar: pa fodd yz aethBabilon 
nd ch ym myſc y cenhedloedd: 
Myfi a oſodais fagl i ti, a thitheu 
a ddaliwyd, a heb wybodi ti: ti a 
d, ac a ddaliwyd, o herwydd i ti ymry* 
merbyn yꝛ Arglwydd. =» 

25 N Arglwydd a agozodd ei dꝛyſſoꝛ, ac 
3 ddug allan arſau ei ddigofaint : canys 
qwaith Arglwyd Dduw p luoedd [yw ] 
yngwlad y Caldeaid. 

Peuwch yn ei herbyn oz cwir ei⸗ 
2wch ei yſcuboꝛiau hi. dyꝛn weh hi 


26 
1,” thaf, ago 


fel pent wil pd), a llwy2 ddiniſtriwch hi, na 
gweddill o hom. 

27 Lieddwch ei hollfuſtych hi; deſcyn- 
nant ir lladdfa; gwae hwynt,canys eu dydd 
g ddaeth. ac] amſer eu hymweltad. 

28 Lief v rhat a ffoant, ac a ddiangant 
0 wlad Babilon, i ddangos yn Sion ddial 
n Aratwydd ein Duw ni, dial ei Demi 


ef. p 
- -29 Gelwch y ſaethyddion ynghyd pn ers 


byn Babilon: y perchen bwau oll, gwer⸗ 
ſyulwch i w herbyn hi o amgylch ; na cha- 


Leden r. hant 3 de dae 


fare 


gweithꝛed, ac pn öl p2 hyn oll a wnaeth 
hi, gwnewch iddi: o Herwydd hi a fu 
lalch fu erbyn 52 Arglwydd, pn erbyn 
v Amhynny et gwyz teuaingc a ſy2thi- 
ef heolydd hi at holl ryfel-wyr a ddi⸗ 
p dydd hwnnw, medd y2 Arglwpdd, 
31 Pele ipn dy erbyn ds, 0 || falch, medd 
IAglwydd Dduw yp lluoedd, o — 

a ddaeth, y2 amſer y2 ymwelwyf 


32 Ar balch a dzamgwydda, ac a ſy2th, 
&n{bydd] a i cyfodo : ac mi a ID 
ddinaſoedd, ac efe a ddifa ei holl 


angyichoedd ef. 
Ie dywed Arglwydd p llucedd, 
Jſrael,a meibion Juda. a ozthzym- 
mwydynghyd, a phawb ar ai caethi wodd 
ent ai daliatant vn dynn, ac a wzthoda- 
= ar uf bl orit, arg dd 
? llucedd yw)etenw, efe alwy; ddadleu eu 
dadl hwynt, i bert llonydd ir wlad, ac 
15 Cleddyfſy0d) ar'y Calveald, medd p. 

ar , me 

Agiwydd, ac ar dꝛigolion Babilon, ac ar ei 


,AC Ar ei doethion. 


36 Cleddyfſ ſpdd)] ary || celwpddog, a hwy 


miydant: cleddyf (ſydd) ar et chedyzn, a 
a ddychzypnant. 

37 Cleddyf I ſydd} ar ei meirch, ar ar ei 

dau, ac ar yz holl werin ſydd pn ei 

hi, a hwy a fyddant fel g wꝛagedd: 

(ſydd] ar ei theyſſoꝛau, a hwy a pi⸗ 


anial weh a chathod a arhoſant yno, a chy⸗ 
wion yz eſtrys a dꝛigant ynddt; ac ni pet 
ſwylir hi mwyach byth; ac nis cytanneddn 
hi, o genhedlaeth i genhedlaeth. 
2 ů—— Argh 2 
at 2 — 
wydd;{felly]}nipzellwylianeb yno . ac nierys **** 
= ek 808 ddaw oz gogledd, a chen 
4l O d 02 q- 1 
hedl fawz, a bzenhinoedd lawer, a godir o 
eithatoedd y ddatar. 
42 Pbwaa r waywffona ddallant; creu- 
lon ydynt, ac ni thoſturiant;eu llef felmoz, a 
ria ac ar feirch y marchogant yn daclus 
ith erbyn di merch Babilon. tel gwe i ryfel, 
43 Benin Babilon a Ny ſon am 
danynt, ai ddwylo ef a gwalſcfa 
— daliodd et, a] gwewyz fel gwzaig with 
C0 \ 


2. 

44 ele, fel New y daw i fynu oddt 1 41. 
wꝛth ymchwydd yz Joꝛddonen, 1 dzigfa y 
cadarn : eithz mi a wnat iddo ef vn 
ddiſymmwth oddi N a phwy fy wz 
dewiſol a oſodwyfi yi 2 r | 
ſvdd j fel my? a phwp a *eſyd i mi p2 amy 1477. 
ſera phwy (y w ] y bugail ywnnw a faite 
om blaen i: 

45 Am hynny 


gyd a hwynt. 

6 Gan dritt gozeſcyniad Babilon p 
nhyzfa p ddaiar, ac 2 clywir f ward Em 
myſc p cenhedloedd. 


PEN. LI. 


1 Toſt fatnedigaerh Duw yn erbyn Babilon, er 
mwyn dial ar Iſrael. 59 leremi ya rhoddi 
llyfr y Brophwydoliacth at Seraiah, iw fwrw 
i Euphrates, a hynny i arwyddoccau y ſoddai 
Babilon tros byth. 


Acmiaa | 
ai nithiant hi.ac a waghant ei thir ht; 
1 a tyddant vn ei herbyn hi o 


Pen. 50. B. 
Datc. 18.4. 


Dialeddau Duw Ieremi. _ aa : 
© wedd, pnerbynSancty2 Jſrael. dzpliaf hen ac eiuangt, at a thi p M‘ 
6 * Ffowcho ganol Babilon, ac achu- g ieuange arfozwyn, e 4 

bwch bawbetenatdethun, na adewch eich 23 A thi hetpd y dyylliafi y bugag — 


IA. 2 1.9. & 
dat. 14. 8. & 
18.2. 


if Heb. Glan- 
gewch. 


Ictem. 50. 28. 


Amos 6.8. 

Heb. v enaid 

ri han, 

Hes, ddatca- 
nant. 


Gen. 1. C. 
ix em. 10. 13. 


I] new, Lia w.. 


Iexrem. 10. 13. 


Ierem. 1 0. 15. 


— — — — — 


diketha yn ei hanwiredd hi, o blegit amſer 

dial [yw ] hwn ir Arglwydd, ele a dal v 

pwyth iddi hi. | | 

Phiol aur ſoedd] Babilon yn llaw v 
Arglwydd, yn meddwi pob gwlad : y2 holl 
genhedloedd a yfaſant oi gwin hi, am hyn- 
ny y cenhedloedd a pnfydaſant. : 

8 * Pn ddiſymmwth y ſy2thiodd Babi⸗ 
lon, ac y dꝛilliwyd hi: vdwch dꝛoſti, cym- 
4 dꝛiacl iw dolur hi, i edzych a ia⸗ 
chi hi. 

9 Nynt a iachaſom Babilon, ond nid 
aeth hi yn iach, gadewch hi, ac awn 
bawb iw wlad: canps ei barn a gy2- 
yaedd ir nefoedd, ac a dderchatwyd hyd pz 
wybzau, 

10 Pz Arglwydd a ddug allan ein cyf- 
ia wnder ni: deuwch,a thzaethwn yn Sion. 
waith y2 Arglwydd ein Duw. 

11 Gloywch y ſaethau; ceſclwch v ta- 
riannau: y2 Arglwydd a gyfododd yſpzyd 
bꝛenhinoedd Media, o blegit v mae ei fw- 
riad ef yn erbyn Babilon, iw diniſtrio hi: 
canys dial yz Arglwydd w hyn, dial ei 
Deml et. : | 

12 Derchelwch kaner ar furiauBabilon; 
cadarnhe weh y wiltadwztaeth ; goſod weh 
i fynu v gwil-wy: ; darperwchy cynliwyn⸗ 
wp23 canys vꝛ Arglwydd a fwziadodd , ac 
ele a wnaeth helyd yꝛ hyn a lefarodd, vn er⸗ 
byn tzigolion Babilon. 

13 Tydi vꝛ hon ydwyt pn aros ar ddyfroedd 
lawer, yn aml dy dzyſlozau, dy ddiwedd di 
a ddaeth, [ſef}meſur dy gybydd-dod. 

14 *Arglwydd y lluoedd a dyngodd||iddo 
ei hun, [gan ddywedyd, ] diau 1th lan wal a 
dynion megis a lindys: ahwy aſ|ganant flo⸗ 
ddeſt ith erbyn. 

is * Efe a wnaeth y ddatar dꝛwy et 
nerth, [ac] a ſiccrhaodd y byd trwy ei ddoe⸗ 
— ac a danodd y netoedd dꝛwy ei 
ddeall. 

16 Pan roddo eke ei let y mae || twrf dy- 
froedd yn y nefoedd, ac y mae eie yn codi y 
mi wloedd o eithaf y ddatar., ac ele ſydd yn 
gwneuthur y mellt gyda 'r glaw, ac vn 
dwyn y gwynt allan o i dꝛpſſoꝛau. 

17 *Pntydyw pob dyn o wpbodaeth, gwra- 
dwyddwydp6b toddydd, gan y ddelw ger- 
fiedig : canys celwyddoc yw et] ddelw 
dawdd,ac nid oes chwythad ynddynt. 

18 Oferedd ydynt, gwaith cyfeiliozni;yn 
amſer euhymweliad y difethir hwynt. 

19 Nid kel y rhaihyn, eithꝛ lluni-wz y cw- 
bl oll. yw rhan Jacob. “ac Atrael yw]gwia- 
len ei etifeddiaeth ef ; Arglwyddy liyoedd 
[yw]etenwel, {5H 

20 Ti wyt foꝛthwyl i mi. ac] arfau rhy- 
fel; canys a thi ꝓ dzylitaf v cenhedloedd, ac 
a thi y diniſtriaf dey2naſoedd. 

21 Athi hefyd y gwaſcaraf y march a'r 
—_—— > aca thi v depiliat p cerbyd at 


chog. 
22 Athi p deylliaũi w a gwoꝛaig. ac a thi v 


bꝛaidd, ac a thi y dzylliaf yz ardd- - 
tau ychen, ac 6 thi x doplliat y hg 
ar pennaethiaid. | 

24 Ac mia dalat i Babilon, ac i hol het 
— Caldea — eng a Wnae: 

ant yn Sion, pn eich g 
722, ele & £th erbyn di e 
ſtriol, y2 hwn ( wyt ] yn diniſtrio —— 
ddatar , medd y2 Arglwydd; ac myj q 
eſtynnat fy law arnat , ac a'th dzciglat dj 
i law? oꝛ creigiau, ac ath wnat di yn ty 
nydd lolc: 

26 Ac ni chymmerant o honot faen 
na fyltaen; ond diſlaethweh tragywyddol a 
kyddi di, medd p2 Arglwydd. | 

27 Derchetwch faner yn y tir; Ueiſiwch 

vdcoꝛn ym myſc y cenhedloedd ; 
v cenhedloedd pn et herbynhi;gelwchyng- 
hyd dey:naſoedd Ararat. Minn, ac Aſche- 
naz vn ei herbyn hi: goſodwch dywyſogyn 
ei herbyn hi: gwnewch 1 keirch ddytod i 
fynu,cyn amled a r lindys ble wog. 

28 Darperwch y cenhedloedd yn ei her 
byn hi, gyda bzenyingedd Media, ai thy 
wyſogion , ai holl bennaethiaid, a holl 
wladet lywodzaeth ef, 

29 Y ddatar hefyd a gryna ac a ofidia; 
oblegid fe gyflawnir bwziadau pz Argb 
wydd , pn erbyn Babilon.,' t wneuthur 
gwlid Babilon yn. anghyfannedd , heb 
dzigiannol ( yndvf. ] 1 

30 Cedyꝛn Babilon a beidiaſant ag ym- 
ladd,ac y maent hwy pn aros o fewneuham 
ddefiynteydd : pallodd eu nerth hwynt; ae- 
thant yn w2ageddos 3 ei hanneddau hi a 
loſcwyd, ai barrau adozrwyd. | 

31 Redeg-w2 a red i gyfarfod 4 rhedeg- 
W . à chennad i gyfarfod a chennad , | 
negi i frenin Babilon ozeſcyn et ddinas ef 
di chwr, 

32 Ac ennillp rhydau , a lioſci ohonynt 
v cyꝛs a than, a ſynnu ary rhyfel-w?2. 

33 Canys fel hyn p dywed Argiwedd 
y llucedd , Duw Jſrael ; merch Babtlon 
[ſpdd ] fel lia wꝛ dyznu :; amſer ei dyznuhi _ 
[ a ddaeth: ac ar fyzder v daw amier cem ;; 

atat iddi. 

34 Nabuchodonoſo: bzenin Babilonam 
le gg e am legen Hut 
e g ; ete am od . 
ac a lanwodd ei tol om dainteithion, eie am 
bwriodd t allan, 3 

35 ||P cam( a wnaed i] mi, ac 
[ addelo ] ar Babilon , medd pꝛellwyl 
Sion am gwaed t ar d2igolion a 
medd Jerufalem. 

36 Am hynny fel hyn v dywed y2 Argl 
wydd, wele, myfi a ddadleuat᷑ dy dani e 
a — — trot 1 ; . a ddly 
moͤꝛ hi. ac a ſychat ei fiynhonnau h. 

37 A bydd Babilon pn garneddau n 

au, pn ſyndza, ac yn chwibany 


dugfa 
ad, heb bꝛellwplpdd. 38 Cyd- 


rnedigacthau Daw Pen. ij. ar Babilon. 


edman fel flewod; I bioeddtant fel 


an qedd iöynt, ac mi a i medd wat hwynt. fel y 
— , ac P cyſcont him dzagy- 
wyddol,ac naddeffront,medd yz Arglwydd, 
% Mya dygaf hwynt i wared fel wy 
- friladdfa, felhyzddod a bychod. 
1 Pafodd y 


ennllwyd ant holt waters 
pv are) Babi pn rind ym xl 


- 


2 hn eu gwꝛes hwynt y goſodaf wledd- cer 


hi a ddaltwyd ; eu bwa a doꝛrwyd: canys 
Argiwydd Dduw p gwobz a obzwya yn 


57 Acmyfia tedd wat ei thywyſogion hi 
- af the um : hwy a = 12 au vos 
5 3 can n 5 
wyddol, ac ni ddeſtroant, medd y — 
enw y2 hwn ſyw ) Arglwydd y lluoedd, 


5 
bat huchelby;th a lolcir a than: ar bobl a 1 
pmboenant mewn oferedd, ar cenhedloedd 5% 94. 
mewn tan, a hwy a ddeffygiant. 

59 Pgair yz hwn a ozchympnnodd Jere- 


nghy- mt v pꝛophwyd i Seraiah fab Neriah, fab 


mi . 
cenhedloedd ni ddylifant atto mwyach , it 
mir Babilon a ſyꝛth. 

45 Peuwch allan oi chanol , 6 
al bob vn ei enaid, rhac llid digo⸗ 


* 5 daw wel newydd 4 ac ar ol 


Waaſeiah,pan oedd efe yn myned gyd a Ze- 3mmbcid 
deciah frenin Jude. i Babilon, yn p bedwas 
redd flwyddyn oi deyꝛnaſiad ef: a Seraiah 
oedd|| dywyſog lonydd. = IDLE 
60 Felly Jeremi a ſcrifennodd pz holl 5% 
aflwydd oedd ar ddyfod yn erbyn Babilon, 
mewn vn liytr: ſet y2 holl eiriau a ſcrifen- 


nwyd ynerbyn . 
mare Baba apr) 
n 
— — gweled a ny: 


62 Pnadywed; oö Arglwydd, ti a leferaif 
yn erbyn y lle hwn, am ei ddiniſtrio, fel na 


hynny chwedl p flwyddyn (aral; byddei bzefſwylydd , na dyn nac ani⸗ 
_— 2 wodꝛaeth · w yn erbyn — dt ei fod pn || anghrfannevd tragr⸗ tl. 
47 Amhynny, wele v — — 63 Aphan ddartyddo i ti ddarllen y lIyfr 
— oe . hwn,rhwym faen w:tho, a bwzw ef i ganol 
a wia . lladdedig 5 
ſy:thiant yn ei chanol, 64 Adywed, fel hyn y ſoddir Babflon, ac 
4 Pna y nefoedd ar ddatar,a'r hyn oll mi chyfyd hi, gan y dzwg a ddygall arni ; a 
ldd] ynddynt,a ganant o herwydd Babt- hwy a ddeffygiant. Hyd hyn ly mae] geiriau 
lon: o blegit o'z gogledd y daw yz anrheith· Jeremi. 
0 el rgmüacch Baplion fr rhat lladde 2 Bn, 
, „ * | 4 Zedeciah h- la. A Ich 
2 le ee ei yn Babtlony fexth Feten . Pals 5 4 Amgylchynu 


lladdedigion y2 holl|| ddatar. 

«= 30 P rhat a ddtangaſoch gan y cleddyf, 
euch ymmaith. na ſefwch ; cofiwch yz Argl- 
* — bell; a deued Jeruſalem yn eich cot 


5: Gw2zadwyddwyd ni, am i ni glywed 


NArgiwydd. 
52 Am hynny, wele p dyddiau pn dyfod, 


meddy2 Arglwydd, pan ymwelwyfi a i del- 4 
1 et holl wlad hi zr archolle / tal; merch 


33 Eri Babilon dderchaku ir nefoedd, ac 


a gadarnhau eihamddeffynfa pn vchel; thei 


eto janrheith · wyꝛ a ddaw atti oddi w2thifl, 
net 12 Arghwpd: 

54 Dain gwaedd [a gly wir] o Babilon; a 

55-O herwed0 zn Aratwedd ä aurheitht 

'wpod yz a 

d Babilon, ac a ddiniſtriodd y mawz-air 

0 hont hi: er rhuo oi tonnau fel dy⸗ 

— lawer , [a] rhoddi twzwf eu llet 


56 Canys y2 anrheithi-w2 a ddaeth pn ei 
herbyn hi, ſef yn erbyn Babilon, at chedymn 


cabledd,gwarth a oꝛchguddiodd ein hwyne- 1 
_ bau: canys daeth eſtroniaid i gyſſegroedd ty MF 


fant 


Zedeciah, a thynnuci lygaid yntef. 12 Nabu- 
zaradan yn lloſci ac yn anrheithio y ddinas, 24 
yn dwyn caethion ymaith. 3 2 Euil- merodach 
ya derchafu Iehoiacim. 


57 S Ab * vn m[wydd ar hugain *2.Bre,24.18, 


9 [ oedd ] Zedeciah pan i dde- ee 
\ chzeuodd ele deyznaſu , ac 44 
bn mlynedd ar ddec p tey2- 
£| # naſodd efe yn Jeruſalem , ac 
enw ei fam ef oedd Yamu- 
; eremiah, o Libnah. 
ag wn rn poaang 
v2 vn di P2 Upon a wnae- 
ef — 


* 
4 
y }? 
4 
J 


O herwydd gan] ddigofaint y2 Argl- 
wyddy bu yn Jeruſalem, ac yn Juda, yd 
om kwꝛiodd efe hwynt allan oi olwg ; wꝛth⸗ 
ryfela o Zedeciah,yn erbyn bꝛenin lon, 

4 Acyny*nawfed flwpddyn oi deyzna- *2-3<n.z5.c. 
ſiad ef,yny dected mis. ar y decfed (dydd ] o: * 
mis, y daeth Nabuchodonoſoz bꝛenin Babt- 
lon.ete a i holl iu. yn erbyn Jeruſalem , ac a 
werſyllaſant vn ei herbyn hi, ac a adeilada- 

a hi, amddefiynfa,o amaylch 


5 Fellp 


Ennill y ddinas,a lloſci ; 


Ieremi. 


5 Felly v ddinas a fu yngwarchae hyd 
p2 vnted flwyddynar ddectr bꝛenin Zedeciah. 

6 Pn y pedwerydd mis, ar y nawfed 
dydd J oz mis, y newyn a dzymhaodd yn y 
ddinas,fel nad oedd bara i bobl v wlad. 

7 Pnay tozrwyd v ddinas, a r holl ryfel- 
wp a ffoeſant, ac a aethant allan o 2 ddinas 
liw n6s,ar hyd ffozdd y pozth, rhwng y ddau 
fir, yz hwn [oedd] w2th ardd ybzenm, (ar 
Caldeaid [oedd] wzth y ddinas o amgylch, / 
a hwy a aethant ar hyd flozdd y rhoͤs. 

$8 Ond llů y Caldeaid a ymlidiaſant ar ol 
v bꝛenin, ac a oddiweddaſant Jedeciah yn 
rhoſſydd Jericho, a i holl lu ef a waſcarwyd 
oddt w2tho. ; g 

9 Pna hwy a ddaltaſant v bꝛenin.ac a i dy⸗ 
galant et at trenin Babilon, i Riblah, yng- 
wlad Hamath. ac efe a roddodd farn arno et. 

10 A bꝛenin Babilon a laddodd feibion Ze- 
deciah pngwydd ei lygaid ef: efe a laddodd 
helyd holl 9 pom Juda. vn Riblah. 

iel. Ab 11 Pna efe a dynnodd lygat3 Zedeciay,ac 
11X-»,-7*b- i xh wymodd ef a || chadwyni ; a bzenin Ba- 
Ty bilon ai harweiniodd ef i Babilon , ac a't 
rhoddodd ef mewn carchar-dy , hyd ddydd ei 
farwolaeth. : 

12 Ac yn p pummed mis , ar y decked 
[dydd] oz mis, (hon [ oedd] y bedwaredd 
flwyddyn ar bymthec ir bꝛenin Nabuchodo- 
noſoz, bzenin Babilon, ) v daeth Nabuzara- 
dan"pennaeth y mil-wy2, (yz hwn a ſatei 
ger bzon bzenin Babilon,) i Jeruſalem ; | 

13 Acefe a loſcodd dy y2 Arglwydd.a thyyz 
bꝛenin, a holl dat Jeruſalem;a phob ty mawz 
a loſcodd efe a than, 


Heß y fen- 
4.74 1 ad. 4A 


verſ. 14. 


pen. 27, 19. 


nhy r Arglwpdd 


oeddid 
19 A phiolan.ar pedyll tan. a r cawgiau. 


vn aur. ar rhai oedd o 

merodd pennaeth v mil · wyz 
20 Y ddwy golofn , vn mor, a deu; ddec o 

pchen pꝛes. y rhail oedd tan y2 yſtolion,y rhai 


ac efe a fwptaodd fara ger ei fron ef, yl 
oeſtad, holl ddyddiau ei enioes. | 


wolaeth ; holl ddyddiau et enioes. 


g 


21 Ac amy colotnau, deu - naw 


"5% 
ceedd vchder bn golotin, || 8 lünen g f 


ddec cufydd oedd yn et ha zal td aw” 
dw yn bedair modtedd. wy rk = x1 164 


22 A chnap pꝛes ( oedd l arn /a ] 
fyddſoedd]vcyder vn cnap;a 4 — 
phomgranadau ar y cnap o amgyich. n bs 
i gyd: ac fel hyn y2 dedd y2 ail golofn, aj 
ry — * 

23 Ar pomgranadau oeddynt oni 
war cant ar yftiys: p2 yol! bomgranada?* ; 
prywyd-waith oamgylch, oedd gant. 

24 Aphennaethy mil-wy2 a Jymmerodd 
Seratah y2 archcffeiriad.aZephaniah yz ail 
offeiriad,a'r tri oedd pn cadwyj|dzws, 

25 Ac ele agymmerodd 02 ddinas yſtafell 
pdd, yz hwn oedd ſwyddog ar y rhyfel-wijz,q 
ſeith-wy2]|o weilion pennat y bzenin,y thai. 
agatwyd yny ddinas;||a phen- — 

d hwn a ſyddei yn byddino pobl y wlid 


[a 


Wt bn 


athzivgein-wzobobly wlad, prhat a f 


ery, pennaeth y mil. 

2 uzaradan v mil-wi; 

a gymmerodd p rhaihyn, aca ahwyn 

i Kiblah, at frenin Babilon. * 
27 Abꝛenin Babilon a i tara wodd hwynt, 

aca Sy — — —— 

m p caeth-gludwyd | 
wladet bun = Aud wyd Juda oi 
"i mma y a gaeth-gludodd Na- 
buchodonoſoz yn y ſeithfed fiwyddyn, tau 
mil, a thz ar hugain o Juddewon. a 

29 Nn y ddeu-nawted flwyddyn i Nabu: 
chodonoſoꝛ, eie a gaeth-gludodd o Jeruſale, 
wyth gant a deuddec ar hugain o || ddynign. 16. 

30 Pn y dꝛydedd flwyddyn ar hugain i Na 
buchodonoloz , Nabuzaradan pennaeth y 
mil-wy2 a gaeth-gludodd ſaith gant., a 
phump a deugain o Idde won: yz hollddy: 
nion hyn(oedd] bedair mil, achwe chant, 

31 Ac pn p ddwyfed flwyddyn- ar bym⸗ 
thec ar hugain, wedi caeth-gludo Jehois- 
cim frenin Juda, yn v deuddecfed mis, ary 
pummed [dydd] ar hugain oꝛ mis, Ell 
merodach bzenin Babilon (vn v flwyddyn 
ntat] oi deyꝛnaſiad) a dderchafodd ben 
ehoiacim bꝛenin Juda ac ai dug efallano? 


% 


car "Ur 3 
32 Ac a || ddywedodd yn deg wztho, aca 1 
_ ei frenhin-faingc ef vwch law g0# jw 


gyd ag et pn Babilon, 


v bzenhinoedd, y rhai (oedd] 
33 Ac ele a newidiodd ei garchar-wiſcet: 


34 Ac am ei lynniaeth ef , Uynniseth 
aſtadol a rodd wyd tddo gan frenin Babj- 
dogn dydd yn ei ddydd, hyd ddyddei far 
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a wnaethet brenin Salomon,ynnhj ra 
md oedd PWPS || ar men hn 4. 
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Ieruſalem. 


IERE MI. 


PENNOD. I. - ern nne ſydd pn ef geren, nid 

gaus gyflwr Jeruſalem o herwydd ei PW Ii yn meddwl am ei diwedd,am hynny 

1 Gofidus gy | rwy Jenny 

ohechodau, 12 A hithau yo cwyno rhag f hi vn rhyfedd, heb ned) vn ei 

d gobd, 18 Ac yn cyfaddef bod barnedi- Edzych Arglwydd ar fy mlinder, 

14 gethan Duw yo gyfiawn. zygodd y gelyn. 

e n ee n 
ar etholl || holl-· dethau hi: hi a welodd y cen 05, 4 
hedloedd pn dyfod i mewn iw chyllegr, ir 


mo rhat p ti, na ddelent ith Dr.. 
— mae ef holl bobl ht yn vcheneidio, 


| 
12 | Onid gwaeth gennych chwi||y ffozs N 
— | ddolion oll? gwelwch ac edzychwchy l oesy == 3 
i fath ofid a m gofid i. y; hn a wnaethpwyd 2, 
«yy, 1 * mae hi vn wployn hidl * liw nos, i mi? 4'rhwn fy 12 Arglwydd id, yn 744 


1 2 22 | 
13 Oz vchelder 7 anfonodd efe dan im 


ned] o 
| heſcpzn i. hwn a aeth yn dꝛech na hwynt: 
ele a ledodd rwyd o flaen fy ar bo hy 
pn (fy) ol, eie a'm gwnaeth pn 
* 


Hd 


1, 5 eigwithwyneb- wis pdynt bennaf, y 
pn fipnnu ; canys y2 Ar- 
amlder ei cham- 


m2 
I 
liyg 


154 28. 
470 A boll hardd weh merch Sion a yma- 
we dawoddd hiʒy mae ei thywyſogion hi fel by 
rd heb gael pozfa , ac yn myned vn ddt- heb neh vn ei 
o flaen p2 J. N 12 8 oꝛchympnnodd am 
vn nyddiau ei blin- tod ei 1 
fiſgl yn eu mplc 


am henat᷑ 
pn y ddinas; tra oeddyut pn 
ddadebꝛu eu henaid. 


20 


ll — ——— 


— - -- — 


C ynfan jeremi | Galar-nad. 


TM — e res area 
2.16.11, g arnakf, F 
e ly nghalon 
mu 25 pn 
— towns nd - 2 = 


_ Deued eu * e PIs — 
flaen di; a gwna iddynt hwy fel y 
thoſt i minneu, am 


am fy holl 
mae) on aml , ＋ 
— by veheneidian 


PEN, II. 
1 Teremi yn galaru am ofid Ieruſalem: 20 Ac yn 
cwyno wrih Dduw faint oedd. 


9 7 digoſain a lyngcodd heb arbed, 


L FEES — — hat 
Heb a waaeth 
8 2775 ddigter. amd 


: acyn 
erbyn Jacob v cynneuodd A. dan; 
Upd. [pz hon] a ddita o 


amgylch. 

4 Ele a annelodd ei fwa fel geiyn, ſafodd 
at ddeheu- law fel — ac a 
laddodd bob dim — golwg. pm mha⸗ 
bell merch Sion; lei tan p ty! ele ei 
9 


W > be e 
fau ht ; ele a ddifwynodd ei hamddeſfyn⸗ 
1 een ebenes ami. 
6 *Efea 
A Sion. "2 


Ela. . f. 
wyl ar vn Uidiawgr- 
wydd es an — 4 — 


ſlaer, ei gas. 
ll of Prarg 9933 6 


[[Heb,liyngew, 


odd ei law 
| 3 


N e e B tral ft 
ddifethodd, ac a ddzxlliodd. 


7744. — — 


n 


halaſay bs on llaw + (ive: e bf 
AED I — | 


Ty = OS 
11 Fe lygaidſy yn pallu gan 
er (to e int e 8 
Keirbo dd nas. arrhan 
wy a ddywedant w2th eu mam 
mau, ba le [ymae] pda gwin? p pan kum. 
o gent tel vꝛ archolledic vn heolydd y ddingg 
pan dy walltent eu heneid {au ym neon 
1 Da beth an arch ; 
Tg bat tl. O ferch Jeruſalem- fey? 
fa . ae ne 


am 


TU 
17 Wee e wnaeth ene e 


chymygodd, ac 1 72 hun 
deddlau grün 
© cm e ee, 


dd megis geiyn, ele a chatodd 


Kodo gozn dy withwyneb wi 
18 Eu calon hwynt a waeddodd ar 
MAL open keen dd} 


19 . 


325 


eufirwyth eu hun. plant o 

bid 7 a leddir v offetriad a 

1 leg — 
Malm 4 — 


am rueni len 
* gweledigaeth 
> Yenurind merch — 
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CE y En y ffyddloniaid 


Pen.iij. 


am ei gofidiau. 


PEN, III. 


BY fyddloniaid ya cwynfan am eu gofidiau: 

n Athrwy drugareddau Duw, yn cadarn- 
hay eu gobaith. 37 Yn cydnabod cyfiawa- 
dex Duw: 55 Yo gweddio am ymwared 
| _ eu hunain, 64 a dial ar cu ge yoion. 


Bd Cl [vw] v gw a weledd 
ei 
— — on ”= 


y wage ele yn trot ei law ar hyd v dydd. 

4 Efe a wnaeth fy nghnawd am croen 
bers a ddzylliodd ty etcyꝛn. 
5 Efe a adeiladodd im herbyn, ac la m 

1 a buftl, ac a blinder. 

10 em goſododd me wn tywyll leoedd, 
5 1 ſydd wedi mar w er ys talm. 
g. gaeodd om hamgyich, fel nad 
fe a wnaeth fy Uytletheir 8 yn 


8 11 0 lefwyf, a [phan] floeddiwyf.efe 
allan 


fy ngwe 
e ſtyꝛdd a cherrig nadd, 
10 N oedd ele i mil tel jarth vn cyniiwyn, 
neu ſiew mewn Uocheſau 
11 Elea wpꝛodd fy fiyzdd, ac on dꝛylli⸗ 
odd,yn anrhaithiedic y gwnaeth fi. 
12 Ele a ennylodd ei ſwa, ac am goſo⸗ 
dodd fel nod i ſaeth. 
= 13 Ele a wnaeth t || ſaethau et gawell 
ſyned im arennau. 
4G wat woꝛgerdd oeddwn im holl bo- 
Ul, ai can ar hyd y dydd, 
15 Efea'm llanwodd a chwerwder, eke 
am meddwodd i är wermod. 
16 Ele a dozrodd fy nannedd a cherrig,ac 
- ddodd pn y wh. 
phelleaiſt fy enaid oddiw2th hedd- 
vch.anghoiais ddaioni. 
18 Ac mi a ddywedats,darfu a m ſy nerth 
e 
inder a m s 
mod, ax buſtl. 


20 fy — on gofio a goũa, ac a ddar⸗ 
5 2 32 vrt pn et|| atcofio,am hyn⸗ 


* — vꝛ Arglwydd [y w] na 
am danom ni: o herwydd ni phalla 
u dofturiaethau el. 
23 Bob bozeu [ y deuant] o newydd: 
maw: . dy ffyddlondeb. 
a 


Laa 
n. 


ler ien 


1 
15 


l 


am hynny v gobeithiat ynddo. 
spw] y2 Arglwydd tr rhat a 
wꝛtho; ac ir enaid ai ceiſio. 


23 Daionu 
nigwillant 
25 Da(yw] gobeithio,a diſgwil yn ddi⸗ 

an iechydwziaeth yz Arglwydd. 
7 Da (pw) i wi ddwyn v2 tau yn ei 


8 de a eiſtedd ef hunan, ac a dau a 


2 J dywyllwch , ac nid > 


nd ee fl- 
3 Pute erbyn i yn ddiau y trodd ele. ac! Goꝛu 


2 Argiwydd yw fy rhan i. medd fy 


ton: am iddo ei dwpn hi arno. 
29 Efe a ddyzy et enau pn y llwch, {4 
48 0 2 doyee debe tr bm | 
30 r hwn ai ta- 
2 Aan with 
1 vn dd s 
un AratONG: —— yp gw2t 
2 Ond er iddo gyſtuddio, etto efe a 


doſturia,yn ol amlder 82 
33 1 ge oi todd y blina ete, nac p . 


34 J tathu ol on garcharoꝛion y ddaiar 
tan ei dꝛaed. 


35 3 2900 barn gun, o flaen wyneb y 


36 810 pw y2 Arglwyddyn gweled yn 
dda]wneuthur cam a gw2 pn ei fatter. 
37 *Pwy a ddywed p bydd dim Heb i'r * #6133 9. 
Arglwydd ei ozchymmyn ? 
: 3 8 f Oni ddaw o enau y Gozuchafddzwg Am 3. 
a: 
29 Pa ham v grwgnach dyn byw 3 gwz gau _ 
am golpedigaeth et bechod : ON 
40 Ceiſiwn a cywiliwn ein ffpzdd, a dy- 
— at y2 Arglwydd, 
Derchafwn ein calonnau an dwpylo, 
at DPduw pn p netoedd. 
42 Nyni a wnaethom gamwedd , ac a 
fuom anufydd, titheu nid arbedaiſt. 
43 — — [ ni] à ſoziant, ac er- 
lidtafft ni nid arbedaiſt. 
44 Tis ath guddiaiſt dy hun a chwmwl. 
fel na 1 — trwodd. 
2 an gwnaetholt pn * ſoꝛod, ac pn . Cor I2. 
pſcubion, ynghanol v bovl. 
46 Ein holl een zn a ledaſancen ſafnau 
vn ein herbyn. 
47 * Dychzyn a magl, a ddaeth arnom, * Efai 24.17. 
anrhaith a diniſtr. 
48 Fy lUygad a ddiferodd firydiau o 
ddwfr,o herwydd diniſtr merch fy mhobl. 
49 Fy llygad a ddiferodd,ac ni pheidiodd, 
= nad oes gozphywyltra : 
o Hyd ont edzycho, ac (ont] yſtyzio v2 
Argiwydd o nefoedd, 
31 Y mae fy liygad yn blino fy enaid,|o N 
herwydd toll ferched tp ninas. fwy n4, 
52 Fy ngelynion gan hela am heliaſant 
pn ddiachos. fel aderpn. 
53 Tozraſant pmaich fy enioes yn v 
pwll; a bwztaſant gerrig arnaf, 
54 5 dyfroedd a lifaſant tros fy mhen, 
dywedais,tozrwyd fi ymaith, 
55 Gelwais ar dy enw di, ö Arglwydd, 
o pwll iſat. 
56 Ti a glywatft fy lle: na chudd dy 
2 rhac fy vchenaid am gwaedd. 
Ci a ddaethoſt yn nes y dydd p gel- 
wais arnat. dy wedaiſt. nac otna. 
58 Ti ò Arglwydd. a ddadleuaiſt gyd am 
henaid gwaredaiſt fy enioes. 
59 Ti 0 Argiwydd a welaift fy ngham : 
barn di by marn 1, 
60 Ti a welaiſt eu holl ddial hwynt, a'i 
holl amcanion i'm herbyn i. 
61 Clywaiſteu —— 2 Argiwydd, 
at oll fwatadau im herbyn: 
Ft 62 Gwe⸗ 


Galar-nad. 


: Cwynfan Sion, 


62 Gwefuſau y rhai a godant imherbyn, 
a't mytyꝛdod im herbyn, ar hyd y dydd. 

63 Cdzych ar eu heiſteddtad al cyfodiad, 
myfi pw eu can hwyne. 


64 Til v pwyth iddynt ö Arglwydd,yn pan ffoeſant 
y pwyth 1ddy gl Yd — 


ol gweithzed eu dwplo. 
* — * iddynt || ofid calon, dy felldith 
n 
66 Erlid hwynt 4 digofaint, a difetha 
hwy oddi tan * nefoedd y2 Arglwpdd. 


PEN. IIII. 


1 Sion yn cwyno ei thoſtur gyflyr: 23 Yn 
cyffeſſu ei phechodau, 21 Bygythio Edom; 
22 A chyſſuro Sion. 


59? A fodd y tywyllodd yz aur: 
v newidiodd pꝛ aur-coeth da: 
tall wyd cerrig y Cyſlegr ym 
U mhen pobheol, 

> & Gwerthtawꝛ feibion Si⸗ 

on, a chyſtal ag aur pur pa fodd y cyfrif- 

wyd hwynt fel ſtenau pꝛidd, gwaith dwylo 

v crochenydd ? | 

3 P d2eigiau a dynnantallan eu bꝛon⸗ 

nau,a roddant ſugn iw cenawon ; merch 
*105.:9.17, ky mhobl Ca aeth ] yn greulon, * fel yz eſtri⸗ 
ſiaid pn pꝛ antalwch. 

4 Calod y plentyn ſugno ſydd yn glynu 
wꝛth daflod ei enau gan ſyched: y plant a 
okynnant kara, ond] nid [ oedd] a doꝛrei 
iddynt. b 

5 Y rhat a ymbozthent yn foethus 
a ddikethwyd yn y2 heolydd:; p rhat a fet- 
thzinwyd mewn ſcarlad a gofleidiant p 
tommennpdd. | 

5 Canys mwy yW|| anwiredd merch fy 
e mhobl na phechod Sodoma, yz hon a* ddi- 
,  nilkriwyd megts yn ddiſymmwth, ni ſafodd 
* Gcn.19.25. llaw arni. £ 15466 

7 Purach oedd ei Nazareaid hi na r eira. 
gwynnach oeddynt na'r Uaeth : gwzidogach 
oeddynt o goꝛph nar cwzel, a's trwſliad 
[(oedd])o ſaphpꝛ. | 

8 || Duach yw t golwg arnynt na'r 
gloun ; nid adweinir hwynt yn y2 heolydd: 
eu croen a lyn w2th eu heſcyzn, gwywodd, 
aeth pn debyg i bꝛen. 

9 Gwellywy rhai a laddwyd a chleddyf, 
nã r rhai a laddwyd a newyn : o blegit v 
Il. iſein- Chat hyn a ||ddihoenant, wedi eu trywanu 
_ o eiſieu cnwd y maes. 


f Neu gyndyn- 
rwydd, 


*P(al. 8B. . 


Neu, eeſpedi- 
gacth. 


| Heb,Tywy- 
Lach ra du. 


2, Bren. . 


29. deut. 28. {ant eu plant eu hun; cu hymbozth oedds 
_ pnt pn niniſtr merch ip mhobl. 

11 Pz Arglwydd a gyflawnodd et ddigter, 
a dywalltodd lidiawgrwydd ei ſoziant. 
ac a gynneuodd dan yn Sion, yz hwn a 
ddifaodd ei ſeiliau hi. 

12 Ni choeliaſat bꝛenhinoedd y ddatar, 
na holl dꝛigolton y byd,y deuei p gw2thwy- 
— . ar gelyn, i mewn i byzth Jeruſa- 

em, 

13*Am bechodau ei phꝛophwydi. ac) an- 
13 21. 

waed y rhai cyfiawn ot mewn hi. 
14 Gwibtaſant [fel] deillion pn pz heo⸗ 


10* Dwylo gw2agedd toſturiol a ferwas 


wiredd et hoffeirtatd, y rhat a ollyngaſant ne 


Iydd, [ac] fwynaſant 
na eilid dat dillad ywyne, Ave 


15 Gwaeddaſant arnynt, ciliwch, 
flanyw,ciliwch, ciltwch.na chythydvp!s 
„ec h aethant ymmaith, py, 
v cenhedloedd, ni thzigant 
hwy[pmma)mwyach. We 

16 || Dozriant y2 Arglwydd ai gwag 
rodd hwynt. md edzycy ete arnynt mwy zm 
pharchent hwy vꝛ oſteiriaid, ni thoſturient 
w2th yz henat g wpz. ö 

17 Ninnau helpd, ein Uygaid a ballaſang 
Dag wil oeddem ul with gone 
iſgwily2 oeddem n gen | 
allei ein hachuv. i * 

18 Ywy a olrheintant ein 
fel na allwn fyned ar hyd ein heolydd; y 
mae ein diwedd ni pn agos ein dyddiay 
ni a gyflawnwyd, canys daeth ein di 
wedd ni. 

19 Buanach vw ein erlid-wf2 nag et⸗ 
p20d y2 a wyꝛ. v maent vn ein herlid ni ary 
2 ein cynllwyn pn pꝛ amal 

ch. 
20 * Anadl ein flroenau, eneiniog pꝛ Ar cn 
glwydd, a ddaliwyd yn eu | rhwydau 16, 
hwynt : [am] yz hwn y dywedaſem, tan 
ei gyſcod ef v byddwn ni byw ym my; v 
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cenhedloedd. 


21 Bydd la wen a Hyfryd, merch Edom, 
vꝛ hon wyt yn trigo vn nhir Yuz :daw y 
cwppan attat titheu hefyd,ti a feddwi aca 
Wan Gozphennwpd dp | goedigaet u 

22 ennwy þ e 
merch Sion, nt chaeth-gluda ef di muy: 
efe a ymwel a th anwiredd di, metch Edam, 
|| efe a ddadcuddra dy bechodau, 


PEN. V. 


Ns 
5 
4 
as, 


Toſtur gwynfan Sion,mewn gweddi at Dduy. 


CE<XEZJ| Ofia 6 Arglwydd, beth a 
r ddaeth i ni: edzych a gwel 
2 Ein hetifeddiaeth mia 
I d20wpd i eftroniaid ; an (al 
D Ai ddietth2iaid. | 
3 Pmddifaid ydym heb dadau z ein mam⸗ 
mau[ſydd]}megis gweddwon. a 
4 N pdym pn pfed ein dwfr am arian; = 
ein coed ſy vn dyfod am werth. + — 
5 Jo gwarrau — e 
p2 ydym, nid oes goꝛphywyſtra 
2 Ehoeſom K ein law ir Aiphtiaid ir Aly: 
riaid, igon o kara. 0" 
7 Ein 10 a —_— at nid ydynt: 
ninnau ſp pn dwyn eu hwynt. 
8 Gweiſion ſy pn llywodzaethu arnom“ 
ni. heb od an gwaredo o't law hwynt. 
9 [Wewn enbydꝛwydd lam ein 75 
v —— — i mewn, o her wydd 
d 57 ana 0 *P(l.th 
10*Ein croen a dduodd fel ffwen. gan por 


wpn toll. 
11 Dwy adreiſiaſant y gwꝛagedd ynSb . 
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* Pen. j pedwar peth byw. 
a — i \Crogalant dy wyſogion dt dwylo; ni ff O herwydd mynydd Sion. yzhwn a 

*. — wynebau y} — nl arheithiwyd y mae r lItlwynogod yn rho- < 

I a ty gwy2 ieuainge © 

wide 42 ſyꝛthiatant tan yp coed, 19 Ci — — a — byth: dy oꝛ⸗ — & 


4 — . — „ ie o D Gon 42 avgh anghoſl ni byth; Lac] 
5 3 Lac 
2 ein calon: ein dawns gabe wi nt dꝛos bir ddyddiau ? 4 


13 & 145.13. 


UN 


bechu o honom, 
ein calon yn 


ofidus,am 


21 * Dpchwelnt,0 Arglwydd, attat ti, ac 1 3110. 


— y goꝛon oddi am ein pen: ni a ddychwelir : adnewydda ein dyddiau 


ti f[Carys a lwyr 
wrih:d, ds 


-. 


22 | ti an llwy: wꝛthodaiſt ni: 
a — — nt pn ddirtawz 


* C22, ( os 


* lj 
\ I 


Do 
> oe Hoyt IT 


Il TE: SES 8 
1 CAS! r . 


PENN OD. I. 


iYramſe y prophwydodd Ezeciel ya Chebr. 
4 Gweladi gacth y pedwar Cherub, 15 f 
pedairolwynz 26 A gogoniant Duw. 


Darku pn y ddecfe) 
flwyddyn ar bugam Vw 
? pedwerydd [ mts, ] al 
1 mmed [ dydd] o: 
1 A (a mipmmyſc |[1 
gaeth-glud w2th afos 
; Chebar,) agozyd p nes 
foedd; a gwelwn ve⸗ 
ledigaethau Duw. 
— 5 — [ dydd 102 — (hoes 
mme yddyn o gaeth-gludi 
_” — 


in ymgymmerpd, a diſcleirdeb o * 
Lo iddo; — oi ganol,[ſef]}o ganol y tin, 


ſ wy: bi ganol y daeth)cyffelybzwydd 
| dedwar peth byw,ac dymma eu hagwedd 
hunt; dull dyn oedd iddynt. 

Aphedwar wyneb [i b6b] vn, a phe⸗ 
dar aden (i bob] vn o honynt; 

7 Ji traed yn || dꝛaed vniawn, a gwadn 
U fraed, fel gwadn troed lls; a gwzeichio- 
t, fel Hiw efydd gloy w. 

s Ac[y2 oedd] dwylo dyn oddi tan euha- 
TE pedwar yſtlys ;eu hwynebau 


prot wry nll oedd wedi eu cyt⸗ 


8 


dacth gair 1 Arglwydd. vn eglur at 
yn p eglurat 


i hadenydd [oedd] ganddynt ill ped⸗ 


@LLYFR Y PROPHWYD 
& & BC LL 


ddull eu hwynebau hwpnte, 
wyned ; ac wyneb llew, (oedd ] ar ꝑ tu 
dehau ill pedwar: ac wyneb pch o: 
tu alſwy iddynt ill ped war, ac wyneb ery: 
iddynt ill ped war. 

11 Dymma eu hwynebau hwynt: a t ha⸗ 
— dedd wedi eu yd arthu oddi ar⸗ Ne 

nodd, dwy i bob vn eu cyſſylltu à 
gilpdd, a dwy oedd yn cuddio eu cyꝛph. 

12 Aent hefpd bob vn pn vnion rhag ei 
wyneb,tir lle v byddei r yſpꝛyd ar fyned,yno 
vꝛ aent: ni thꝛoent pan gerddent. 

13 Dymma ddull v pethau byw: eu gwe⸗ 
lediad oedd fel mar woꝛ tan pn lloſci ac] fel 
gwelediad flaglau: [vz] oedd eie yn pm- 
gerdded rhwng p pethau byw, a diſclair 
oedd p tan,. a mellt yn dyfod allan oz tan. 

14 Rhedai d a dychwelei r pethau 
by w, fel gwelediad mellden. 

15 Edzpchais hefyd ar y pethau byw : ac 
wele ar lawz pn ympl v pethau byw, vn ol⸗ 
wyn ayd di bedwar wyneb. 

16 Pull p: olwynion, ai gwaith oedd 
fell lliw Beril: ar vn dull oedd iddynt ill 


oeddynt pn ofnadwy : a't cantau oedd yn 
lla wn lygaid oddi amgylch ili ped war. 

19 A phan gerddei r pethau byw, v2 
olwynion a — wꝛthynt. a phan ym- 


-godet r pethau byw oddi ar y ddaiar, 22 


r ol 


20 Jr lle p byddei r pſpzpd i ſyned, pꝛ 
dent, pno r ( oedd ] eu yyſp2yd ar kyned: 


Arol a ymgodent ar eu cyter hwynt. 
canys l'p peth byw (oedd ] pn yo HN 
vn yn viion mn rhag of * CINE —— — aſa 
r 3 - 
lent pan ? a Wong 


N 


5 Gweledigacth Ezeciel. 


Ezeciel. Efynbwymhe 


Ne, yd. 


f[Heb,genhed- 
loedd. 


*Tere.1.17. 


Neu, wieri. 


hwy odd ar y ddayar,y2 ol wynion a afp 
dent ar eu cyfer hwpthau : canys yſpꝛy 


peth byw [oedd] pn pz ol wynion. 


hwenebauhwpnterma\t?| Sni 

* * Etto llefara di fy ngetriau g 

22 Ac ſꝑꝛ oeddſ ar bennau r pethau by pa vn bynnaca wnelont at nee 2 
] 


* Y 


ddull y ffurfafen , fel Yiw Gꝛiſſial ofna- dio, canys ||gwz:thzyfelgar 


wp, wedi ei heſtyn tros eu pennau hwyt 
oddi arnodd. 


hwynt, yn vniawn y naill tuag at pllall 


dwy t bob vn, yn eu cuddio o natll du, 4 t ti. 


dwy i bob vn yn cuddio eu cyzph,0} tu arall 


wyk fi pn ei 
23 Athan y ffurfafen pz oedd eu hadenyd fel 


8 Titheu fab dyn gwꝛando r 110 
[lefaru wathit,natydd tes hag 4 
ar fel y ty gwꝛthyfelgar ywn; lids 
a bwytta r hen ya dow n vn ei roy; .,, 

, 103 


9 Pna r edzychats,ac wele law wedi ei 


24 Ac mi a glywn ſin eu hadenydd hanfon attaf, ac wele ynddi blyg Ulptx, 


hwynt, fel ſwn dyfroedd la wer, fel ſton y2 


10 Ac efea'idadblygodd o m blaen i ac y 


Holl-alluoc, pan gerddent: ſwn Ueferydd, oedd ele wedt ei ſcrifennu, wyneb a 


nydd. 


fel ſton ll: pan latent, llaeſent eu hade / yz oedd wedi ſcriennu arno, galar, a grid | 
kan, a gwae. bf 


25 Acy2oeddUlais oddi ar p ffurfafen, yz 
hon (oepd] ar eu hwynt; panſafent - -- :.-Þ BE N. II 


ac y llaeſent eu hadenydd. 
ar eu pennau hwynt, yz oedd cyſtelybꝛwydd 


gozſedd-faingc, tel gwelediad maen Sa⸗ 
phyꝛ. ac ar gyffelybzwydd y2 ozſedd-faingc 
y2 loedd] oddi arnodd arno ef,gyffelybzwydd - 


megis gwelediad dyn. 
27 Gwelais hefyd megis lliw Ambz, fel 


gwelediad tan oi fewn o amgylch. o weledi⸗ 


ad ei lwyni ac vchod. ac o welediad ei lwyni 
ac iſſod. y gwelais megis 1 tan, a 
diſcleirdeb iddo oddi amgylch. | 

28 Fel gwelediad p bwa a fydd pn p cws 
mwl ar ddydd glawoc, fel Hyn [yz oedd] 
gweledtad y dilcleirdeb o amgylch: dymma 
welediad cyffelybzwydd gogomant pz Ars 


PEN. II. 
1 Awdurdod Ezeciel; 6 A'i addyſc. 9 Plyg 
lyyfr ei orthrym brophwydoliacth ef. 


C efe a ddywedodd w2thif, 
> mab dyn cat ar dy dꝛaed; ac 
= \4fF mi a letaraf wzthit. 

2 Ar pfpird aeth ynok, 


\ am goſododd ar fy nh2aed, 
fel y clywais vꝛ hwn alefarodd wzthif. 

3 Ac ele a ddywedodd wzthif , mab dyn. 
vꝛ ydwpyfi pn dy ddanfon di at fetbion Jſra- 
el, at || genhedl wzthzyfelgar,y rhai a wzth- 
ryfelaſanti'm herbyn; hwynt hwy , a't ta- 
dau,a dꝛoſeddaſant im herbyn,hyd goꝛph v 
dydd hwn. 

4 Meibion wyneb-galed helyd, a chadarn 
galon, pz wyfi vn dy ddanton attynt: dy wed 
titheu wꝛthynt, fel hyn y dywed y2 Argl- 
wydd Dduw. | 

5 Apha vn bynnac a wnelont ai gwꝛan⸗ 


do at peidio,(canys ty gwzthzpkelgarydynt,) ho 


— 1 nt wybod kod pꝛophwyd yn eu mylc 
ant. n * 

s Titheu fab dyn.“ nac otna rhagddynt, 
ac na arſwyda er penny prog yet 
| gw2thzyfel-w#2 a dꝛain gydathi,a tht 
yn trigo ym mylc ſcozpionay: nac dna rhag 
eu geiriau hwynt, ac na ddychzyna gan eu 


5 pdwyfi pn ei roddt attat: yna p *bwyt- d, 
teais,ac y2 oeddefe pn fy ſafn tel mel o felyb *** 
glwydd: a phan welats,ſy:thiais ar fy wy⸗ der 
neb, a chlywais lais vn pn llekaru. 


pen lefarodd efe wzthif, ac ty 


derbyn #th galon, a chlyw 


© *"Excciel yn bwytta r plyg llyft: 4 A Duy ynei 
26 Ac oddi ar y ffurfafen, yz hon oedd 


nerthu ef: 15 Ac yn dangos iddo reol pro- y 
phwydoliacth : 22 Ac yn cau ac ya egoti 
genau y prophwyd. | 


( efe a ddywedodd iht, 
mab dyn bwytta r hyn a 
geffych , *y bwytta U Upfr "Ter1e16, 
a hwn, a dos, [a] llefara with Duc, 19.19, 

Ss dy Iſrael, 3 


2 Pna mi a agoꝛais fy ſaln, 
i mi fwytta y llytr hwnunw. 

3 Dywedodd hefyd w2thif,bwyda dy fol, 
1 llanw dy verkedd, fab dyn, ar Uyir ywn 


4 Acefe a ddywedodd w2thif, mabdjn, 
erdda, dos at dy Itrael, a llefara am gei 
rau w2thynt. 208: 

5 Canys nid at bobl lo taith ddieithy, 1.4 
ac o dafod-iaith galed ith anfonir di, ſonid] 173% 
at dy Jſrael. Fr 00 0 

6 Mid at bobloedd lawer o iaith da 
eithz,ac o dafod-taith galed,y rhat ni ddeelli 
eu hymadzoddion 3; ont w2andawſel.y %*: 
2 hynny arnat, pe] ith anfonaſwnat [4 

n a 


7 Etto ty Jſrael ni ſynnant wzandoar- 
nat ti, canys ni fynnant wꝛando arnaffi:o 
blegit tal-gryfion, a chaled galon [,ydpnt] 
hwy, holl dy Jſrael,. | 

8 Wele, gwnaethum dy wyneb yn gif 
pn erbyn eu hwynebau hwynt , a th dal rn 
gryt vn erbyn eu talcennau hwynt. 

9 Gwnaethum dy dalcen fel — 
vn galedach ni'r galleſtr; nac ofna hwynt. * 
17 — — rhag Wee er ma 

gWw2 ar p : 

10 Dywedodd hefyd w2thif, ha fab din. 

Dy wedodd hefyd hf ati, 


Ul eiriau a lefarwyk wzthit. 


1x Cerddahefyd,[a]d0s at y gaeth-glud, 
at feibion dy bobl,a lefara hefyd wuthrm. 
a dywed w2thynt: felhyn y dywed n Au 
wydd Pduw, pa vn bynnac a wnelont # 
gwꝛando ai — 

12 Pnay2 Pſpzpd a m cymerodd, 
ſton cynnwx mawꝛ om hol; [ynd 


ace 
wedyd 
25 


"YN 


ee. ee. 


* dy gwiliwr. Pen. iiij. Arwydd o ofid yr Iddewon. 
nn 
e 122 ſn adenydd y pethau byw oedd 1 Tan rith a chyſcod am Ichyau r ddinas, 
aue ai gilydd , a ſn yz olwy- y mac yn dangos yr o wrthryfel le- 
7 ar eu cyfer hwynt ; a ſibn cynnwzf roboam hyd y caethiwed: 9g Athrwy ddar- 
paru lluniacth mewn gwarchae, yn dangos 


Koz 


* . 


| 
L 
uc. ain 


l. 


5 with ei | gyflawnder , a gwneuthur 


"14 Ar vſpꝛrd am cyfododd, ac am cym- 


merodd ymalth, a mi a aethym vn chwerw 
rdd fy yſpzyd, ond llaw 1 Arglwydd 
e annat 


15 Ac mi a ddeuthym 1 Telabib, at 
f ud oedd pn aros w2th afon Che- 
der, dc mi à eiſteddals lle r oeddynt 
theu yn eiſtedd, ie eiſteddais pno ſaith 
niwmod yn ſynn yn eu plith hwynt. 
16 Ac ym mhen p ſaith niwznod , v 
dieth gair y2 Arglwydd attaf, gan ddy- 


Bo Deb dyn, mi ath wneuthym di yn 
dd i dy Jſrael: am hynny gw2an- 
x gair om genau, a rhybuddia ywynt 
oddi w2thiti. | 
18 Pan ddywedwyk with v d2ygronus, 
farw y byddi farw , oni rybuddi ef, 
i rybuddie y dzygionus oddi 
ddzyg-flozdd, fel y byddo byw 4 y 
hwn a fydd marw yn ei anwt- 
waed ef a ofpnnafi ar dy law di. 
os rhybuddt y d2ygionus, ac pn- 
tan heb dzot oddi w2th ei ddꝛygioni, na't 
land ddzygionus , efe a fydd marw yn ei 
a achubaift dy enaid. 
20 Heiyd pan ddychwelo y cyfiawn oddi 


ac 
with ei 


wedd, a rhoddi o Honof dzamgwydd oi 
ef; efefydd mar w. am na rybuddiaiſt ef; am 
u bechod y bydd ele marw. ai ayfiawnder yz 
una wnaeth efe, ni chor: ond ei waed ef 
a ofunaf ar dy law dt. 
u Ond os tydi a rybuddt y cyflawn,rhag 
02 ela wn, ac na phecho efe , gan 
pbydd efe byw, am 81;xybuddio: a tht- 
d achubaiſt dy enaid. | 
n Icynoy bu Uaw r Arglwydd arnat, ac 
I Wy wedodd withit, cytod, dos ir gwa⸗ 
acyno y lletarat wathit. 
23 Pna 1 — „ac V2 2 — 
) ele ogoniant y2 Arglwy 
m een yno , fel y gogonianc a welſwn 
afon Chebar ac mi a ſyꝛthiais ar fy 


Pna ydd aeth yz yſpzyd pnof, ac am 


24 
{olododd ar fy nhzaed, ac aymddiddanodd a 
1 w2thif, dos, a chae arnat 


25 Citheu fab dyn, wele, hwy a roddant 


arnat, ac a th rwymant a , 
«na dd6gallan pn ho Lk 1 
26A mia wnat i th dafod 1 
Yenay, a thi a wneir pn f 
Sr 

2 pan lefarwyf wthit v2 agozaf 
1h dywedi w2thynt, fel hyn v dywed 
B Argiwydd Dduw, yz hwn 1 


ac ni byddi 


un aw2thzylelgar ydyne. 


cam- 
flaen i ti 


with daflod at 
geryddwz : canys t? gwathzyfel- 1 


awed ; ar hwn a beidio, pefdied: 8 


doſted fyddai r newyn. 


+ ov Jtheu fab mer it 
md ache d6d oh flaen, 
a Hunia arni ddinas Jeru- 


2 A gwarchae yn ei her⸗ 
bryn hi, ac adeilada w2thi 
|| warchglawd 
wzthglawdd : ddd hefyd w 


a goſot offer rhyfel pn et herbyno amgylch. 


3 Cymmer it hefyd || badell hatarn , a fe, 14/e. 


dod hi yn fur hatarn rhyngot a'r ddinas, a 
chyteiria dy wyneb attt, a bydd mewn 
gwarchedigaeth, a gwarchae di arnt : ar⸗ 
wydd fydd hyn i dy Iſrael, 

4 Gorwedd hefyd ar dy yfflys aſſwy, a 
golod anwiredd ty 'Jſrael arno; (with ri⸗ 
kedi y dyddiau y gozweddych arno,y dygi 
eu hanwiredd hwyne. 

5 Canys choddais arnati flynyddoedd 
eu anwiredd hwync, with ritedi y dyddrau, 
trychan nhiwznod a dec a phedwar vgain: 
* telly v dygi anwiredd ty Jſrael, 

6s A phanozphennych y rhai hynny,goz- 
wedd eil waith ar dy yſtlys dehau, a thi a 
ddygi anwiredd ty Juda ddeugain nhiwz 
nod: pob diwznod am flwyddyn a roddais 


7 Athyfeiria dy wyneb at warchaedi⸗ 
gaeth Jeruſalem, a'th fraich pn noeth : a 
thi a bꝛophwydi yn ei herbyn hi. 

8 Wele hefyd, rhoddais rwymau arnat, 
kel na thzoech|| o yſtiys i vſtixs: nes goꝛphen 
o honot ddyddiau dy warchaedigaeth. 

9 Cymmer it hefyd wenith, a hatdd, a ffa, 
a ffacbys,a milet, a choz-bys , a dod hwynt 
mewn vn lletkr, a gwna hwynt i ti vn tara. 
(tros] rifedi y dyddiau y gozweddych ar dy 
ptlys,try-chan nhiwznod, a dec a phedwar 
vgain, y bwyttei et. 

10 Ath kwyd a fwyttei, a fydd with 
bwys, ſick yn v dydd: o amſer i am- 
ſer y bwyttet et. 

11 Ydwfr hefyd a yfi w2th feſur;chweched 
ran] Hin a yfi,oamſer i amier. 

12 Ac fel teiſen haidd y bwyttei et, ti a ĩ 
— Ao dail tom dyn, yn eu 
gwydd hwynt. 

13 A dywedodd y: Arglwydd . felly y bwyt⸗ 
ty meibion Jſrael eu bara halogedic, ym 
mylc ? cenhedloedd,y rhat y gyzraf hwyne 


tynt. 
.14 Pnay dywedais, o Arglwydd Dduw, 
enaid, fwytte- 


tid 


A 


d, a bwzw ot hamaplch hi 1 e. 
erſiplioedd with. 


Batuc. 23. 


— — — — 


Torri r gwalle yn arwydd 


Ezeciel. 


o newyn, a chiedchg 


16 Dywedodd hefyd wzthif, mab dyn. 
Lev. 26.26. Wele fi pn toꝛri fon bara vn J , 
ben gt fel y bwyttiont fara tan bwys, ac mewn 
14.13. —— p2 yfont dd wir dan feſur, acmewn 
od. 

17 Fel y byddo arnynt eiſieu bara, a dwtr, 
ac v ſynnont, vn gyd ag arall ac y darfy- 

ddont pn eu hanwiredd. 


PEN. V. 

i Tan rith a chyſgod y gwallt, 5 y mac yn 
dangos barnedigacth leruſalem am ci hanu- 
fydd-dod: 12 A hynny trwy newyn, a chle- 
ddyf, a gwaſcarfa. 


an=-em Tthey fab den, cymmer it gy- 

8 llell lem. cymmer it ellyn eillio. 
. I. 85 1 — — 
0 dram 0 = 7 4 Pp gloꝛ 
e, Ae bers, ac f then hwynt. 


2 Craian a loſci yn tin, ynghanol y 
ddinas, pan gyflawner dyddiau v gwar- 
chae: traian a neri hefyd, ac ai tare- 
wi a'r gyllell oi amgylch a thꝛatan a deni 
gyd ar gwynt, ac mi a dynnat gleddyf ar 
eu hol hwynt. 


3 Cymmer hefyd oddi yno ychydig o ni⸗ 


.d. . ker. a ——— nn vn dp || 0d2eU. 


chymmer eilwaith rat] o honynt 


hwy, a thafl hwynt t ganol v tan , a lloſc 
hwynt pn tan; o hono v daw allan din 4 
holl dy Jſrael. 

Fel hyny dywed p2 Arglwydd Dduw, 
Jeruſalem{yw] hon, goſodais hi ym myſc 
y cenhedloedd, ar tiroedd oi hamgylch. 


6 Ahi a newidiodd fp marnedigaethau £< 


i ddzygiont, pn fwy na'r cenhedloedd, am 
deddfau pn fwp när gwledydd (ydd oi 
hamgylch : canys gwzthodaſant fy mar- 
— 1 aw am deddlau, ni rodiaſant vn⸗ 
dynt. 
7 Am hynny, fel hyn v dywed yz Argl⸗ 
wydd Pduw,am ich wi amlhau ynfwy nã r 
cenhedloedd ſydd och amgylch, heb rodio o 
honoch pn fy neddfau, na gwneuthur fy 
marnedigaethau, ac na wnaethoch yn ol 
barnedigaethau p cenhedloedd ſydd o ch am- 


ch. 

8 Am hynnp, fel hyn y dywed y2 Argl- 
wydd Dduw, wele fi, te myfi ydwyf yn dy 
erbyn, a gwnaf yn dy ganol di farnedigae- 
thau,yngolwg y cenhedloedd, 

9 A gwnaf ynot yz hyn nis gwnaf ex 
fithimwy ; am dy holl flieidd dꝛa. 

Leu26.:9, lo Am hynnyy tadau a*fwyttant y plant 
deut 28.53. pn dy kylc di, ar plant a fwytty eu tadau: a 
Galan. 10. gwnaf ynot arnedigaethau, ac mi a danaf 
dy holl weddill gyd a phob gwynt. 

11 Amhynny tei mai] byw ũ : medd y2 
Arglwydd Dduw, pn ddiau am halogi o ho⸗ 
not fy flegr, a'th holl ſtieidd-dꝛa, ac 
a'th holl frynti: am hynny hetyd y pzinhat 

Pen.7.4. 14, innen di, ac nid arded fy Uygad, ac ni tho⸗ 
ſturiat ychwaith. ; 

12 Dy dzaian fyddant feirw o: haint, 
ac a ddarfyddant o newyn yn dy ganol ; 
a th:aian a ſpꝛthiant ar y cleddyt᷑ oth am⸗ 


ww 


gylch. a thaian a danat gyd a phob away — 

a 17 44 gleddyf ar eu 3 
nophennir 

dat ty bet warybü mi — : 

ac luraf: a hwy a 

mai niyfi r Arglwydd ai 

ngwen pan 


yn warth, ym myſt p 
_ amgylch, 


15 Pnaybydd y* gwzadwydd ar 
th2udd, yn ddyſc, ac yn rod fr — 
oedd ſydd o'th amgylch ; pan wnelwyf 
ebony — llidioc 3 
wydd 55 Banne! n 

16 Pan anfon arnpnt dd 
thau newyn p rhai fyddant {w dine 
p rhat a ddanfonaf ich ditetha: 
befyd newyn arnoch , a thozraf eich fag (= 

17 Anfonaf hefyd arnoch newyn, * a. 
bwyttfil dzwg , ac efe ath dine 115 
haint heryd, a gwaed a dzamwya trwot 


ti: a k gle arnat , 
dee 
p E N. VI. 


1 Barnedigaeth Iſrael am eu delw- addoliaeth. 8 
Gweddill a fendithir. 11 Annog y fhdd- 
loniaid i gwyno eu goſid. | 


Darth .gair 1 Arg 
y — — attaf, gan dor 

2 Mab djn, goſod 
dy wyneb tua * mony in 
ddoedd Jſrael, a pheoph; 
— wyda 1 herbyn; 
3 dywed, mym⸗ 
ddoedd Jcrael , gwꝛandeweh air z Ar 
glwydd Dduw 3 fel hyn y dywed yz Argl 
wydd Dduw with p mynyddoedd, ac 
w2th y bꝛyniau, with y nentydd, ac with 
p dyffrynnoedd: wele fi, ie] myfi'n 
cleddyf arnoch, ac mi a ddiniftriaf 


4 Eich allozau hefyd a ddifwynir, 
ach || haul-ddelwau a ddzyllir ; a chem . 
paf eich archolledigion, o flaen eich enim 
Rr” 4 hoddaf gelanedd meibion Jatt 

r 
ger _ — pe Tron: a thanat eich eim 
o amaylch eich allozau. * 

6 Pn eich holl d2igfaon, y dinaſoedd 3 
anrheithir, ar vchelfaon a ddifwynir- fel 
vꝛ anrheithier, ac v difwyner eich 
ac p tozrer , ac p peidio eich eutynnod; if 
y tozrer ymmaith eich haul-ddelwal. 4 
p deleer eich gweithzedoedd. 


E 


= 


10 


L 


archolledic hefyd a ſyzth mm aich 

eo, 8 che webod mai mel e 
1 weddill, fel y bydd0! 
chwi raj wedi diange gan ꝛ Ars 


mi. 


x 


— 


r 


gralſrach, A 


Pen. vij. 


ai llwyr anthaich: g 


r cenhedivedd , pan waſcarer chwi 


Ach thai diangol a m coflantt ymmyſc 
qcenhedloedd, P cha p caethgiudir ywynt 
-attynt, am iy nryllio a i calon butteinilyd,yz 
zun a giliodd oddi w2thif, ac a't Uygaid, 
F rhai 4 butteiniaſant ar öl eu heulyn- 

nod: yna r vmitteiddiant ynddynt eu hun, 
am v dzygioni a wnaethant yn eu holl fli⸗ 


1 Achant wybod mat myfi{yw) r Argl⸗ 
wydd, Lac) na leterais pn oter, am wneuthur 


iddynt y dꝛwg hwn. 

. u Fel hen y dywed yꝛ Arglwydd Dduw. 
*aro d th la w,. a chur a th dꝛoed. a dywed,0h 
rhac holl fieidd-d2a dꝛygiont ty Jſrael,canys 
troy gleddyf,trwy newyn, a thꝛwy haint,y 


= P pellennic a fydd marw oꝛ haint. 
gxepfagos a ſy2th gan v cleddyf:y gweddi- 
{dic hefyd, ar gwarchaedic a fydd mar w 
| 0 newyn. Fel hyn p goꝛphennat fy llidti- 
ora awgrwydd W2 nt. 

14 A chewch wybod mai my vw r Argl⸗ 
fyddo eu harcholledigion hwynt 
myſc eu heulpnnod, o amgylch eu 
„ ar bob bꝛyn vchel, ar holl ben⸗ 
v mynyddoedd, a than bob pzen ir, 

athan bob derwen gaead-frig , lle p rho- 
ddaſant arogl peraidd iw holl eulynnod, 
14 Felly r eſtynnaf fy law arnynt, a 
«+ gwnak v tir yn anryaith , te yn fwy || an- 
«+ thaithiol na r anialwch tua Diblath, trwy 
holl dzigfaon : a chaͤnt wybod mai myfi 
wer] Arglwydd 


- 


eu. 


. u. 


8 


P E N. VII 


1 Liwyr anrhaith Iſrael. 16 Galarus cdifcir- 
web y rhai a ddiangent. 20 Y gelynion yn 
balogi y Cyſſegr, o herwydd ffieidd-dra yr 

» Uracliaid. 23 Tan rith cadwyn, y mac yn 
.Gangos eu gofidus gacthiwed hwy. = 


» Daeth gair yz Argtwydd 
attaf, gan ddywedyd; 

hyn v dywed y2 Arglwydd 
Dduw , w2th dir Jſrael, 
_ , diwedd, a ddaeth 
P uw " 


a bedair congl 


mia anfonaf ty nig arnati: barnaf di hefyd 
| Mal dy ffyzdd, a rhoddaf dy holl ſtieidd · dꝛa 


i 4 ＋ befyd ni th arbed di; ac ni 
| , eithz rhoddaf dy ffy2dd arnati: 
; th fieidd-dza fydd yn dy ganol di, fel y 
( mat myfi [ yw ] y2 Arglwydd. 
i fel hyn y dywed y2 Arglwydd Dduw, 
Aim. dzwg vnic, wele, a ddaeth. 
6 Diwedd a ddaeth, daeth diwedd,y mae 
Mawilio|| am — 1 
7 Paeth v b attat, pzeſſwy- 
Wd y tir daeth yz amſer, agos [yw]y dydd 
thi; a ar nidadſain mynyddoedd. | 


* 


% 


<Y BS — —_ — 


3 [Daeth] yz aw hon ddrwedd arnat, a thy 


2 Weithtan ar tyꝛder 122 fy Lid 
arnat , ac y gozphennaf {y nig wzthit: bar- 
nat di hefyd vn ol dy ffy2dd, a rhoddaf dy 
holl ffietdd-dza arnat. 
Am llygad nid arbed, ac ni thoſtu⸗ 

riaf, rhoddat arnat pn oͤl dy ffy2zdd, ath 
ffieidd-dza a fydd yn dy ganol dt, a chewch 
— _ mat myfi yz Argiwydd ſpdd pn 

ro. 

10 Pele r dydd, wele ſefe] vn dylod, y bo⸗ 
reg waith a aeth allan, blodeuodd y wialen, 
blagurodd balchder. a 

11 Cytododd traha yn wialen dꝛygioni : ni 
bydd vn] o honynt, nac o't | lliaws,nac 0'2 1 UL 
eiddynt, na galar dꝛoſtynt. ” 

12 Pn amſer addaeth, y dydd aneſaodd, 
na lawenyched y pzyn-wz, ac na thꝛiſtaed y 
gwerth w; canys mae digllonedd ar ei holl 
liawg =- , 

13 Canys y gwerthudd ni ddpchwel at 
y2 hyn a werthwyd, er eu bodetto'n fyw3 . %. 
o blegit-y weledigaech [ſydd] am ei holl li⸗ »--»/ 3 +» 
aws, v ryainiddychwelant ; ac nid ymgry- "=: - 
tha neb" vn anWrredd ei fuchedd. anwiredd, a 

14 Udcanaſant yz vdcoꝛn.ibaratoi pa wb: 
ettonidaneb ir ryptel: am [fod] fy nigilo⸗ 
nedd yn erbyn eu holl liaws. 

15 P cleddyf ( tydd] oddi allan, p2 haint 
helyd ar newyn o fewn : pz hwn [fyddo] yn 
v maes, a fydd farw gan gleddyt; ar ywn 
a 8 pn y ddinas, newyn, a haint ai dita 
e 


16 Ettoeu rhaidiangol hwynt a ddiang- 
ant, ac ar p mpnyddoeddy byddant hwy, i 
gyd fel colomennod y dykiryn pn griddfan, 
bob vn am ei anwiredd. ST 
17 N holl ddwyloa laeſant,a'r holl lini⸗ . 
au a int yn dd wr. 
is *Pmwzegyſant hefyd (me wn ſach . li⸗ 
ain,ac arſwyd a i toa hwynt,a[bydd)cywil- 
vdd ar bob wyneb, a moelni ar eu holl ben- 
nau hwynt. 
19 Eu harian a daflant ir-heolydd, ai 
haur ||a roir heibio: eu harian, na i haur 1-5, 
ni ddichon eu gwared hwynte, pn nydd dig⸗ , een d. 
ter y2 Arglwydd: eu henaid ni ddiwailant, * D. 
at coluddion ni lan want, oblegid || tram- 4. . 
gwydd eu han wiredd ydyw. 


Ela. i 8. 3. 
ier. 48. 37. 


li neu, tu han- 

20A thegwch ei harddwch ef a olododd ef j.-- 2: 

vn rhagoziaeth: ond gwnaethant ynddo * 

ddelwau eu ffieidd-dza ai bzynti : am 

bynny y || rhoddars ef ymmhell oddi wz- 
n 


[| new, ge- 
thum ef yn 
beth «fl. * 
dd ynt. 


t. 
21 Ac mi ai rhoddat᷑ yn flaw dieithꝛiaid 
vn yſpail,ac yn anrhaith i rat dzygionus v 
tir, a hwyai halogant ef. 

2.2 Troaf hefyd iy wyneb oddi wzthynt, u. 
a halogant fy nirgelfa : te || anrheith-wyz . 

a ddaw tddt, ac at halogant. 

23 Gwna gadwyn , canys llanwyd y 
— 4 waedlpd, ar ddinas ſydd lawn 
0 Dꝛats. 

— Am hynnx v dygat rai gwaethal v cen⸗ 
hedloedd, fel y meddiannont eu tai hwynt: 
gwnat hefyd i falchder y cedyꝛn beidio, a's 
" 


nes etiſe- 


a halogir. ddant. 
mae || dinilir yn dyfod , a Hwy a % een 
geiliant 


| Yſeeler ddelw- addoliaeth 


Pes. 1. 27. 


Dan.. 5. 5. 


Pen. 2. 23. 


Ezeciel. 


geifiant hedd weh, ac ni s cant. 

26 Da w trychineb ar dzychineb, a bydd 
chwedl ar chwedl, pna y ceifiant weledi⸗ 
gaeth gan v pꝛophwyd: ond cyfraith a 
gyll gat y2 offeiriad, a chyngoz gan y2 he⸗ 
nur * x b 

27 Ybzenin a alara, ar tywyſog a wif- 
cir ag anrhaith, a dwylo pobl y tir a dꝛa⸗ 
Hlodir: gwnat a hwynt pn ol eu flozdd, ac 
a't barnedigaethau v barnaf hwynt , fel 
y _-m_ mat myfi [ pw] y2 Argl- 

pod. 


P EN. VIII. 


1 Ezccicl me wu gweledigaeth, yn Icruſalem, 5 
yn cael dangos iddo ddclw eiddigedd, 7 ac 
yſtafelloedd y delwau, 13 a galar-wyr Tam- 
muz, 15 a'rrhai ocdd yn addoli tua'r Haul. 
18 Digofaint Daw am eu delw-addoliaeth 
hwy. 


Bu yn y chweched flwy- 


ce A ddyn, Pn pchwechedſmis, ] 
87 ar y pummed [dydd}o2 mis. 
PIO a mi yn eiſtedd pn fy nhy, a 
es (\s henuriaid Juda yn eiſtedd 
ger ip mron.ſyꝛthio o law r 
Arglwydd Dduw arnaf yno. 


2 Pna'r edzpchais,ac wele gyffelybzwydd, 
"fel g weledtad tan, o welediad ei lwyni ac 
illod pn dan; ac o i lwyni ac vchod, tel gwe⸗ 
lediad diſcleirdeb, megis lliw ambz. 

3 At ele a * eſtynnodd lin law. ac a m 
cymerodd erbyn cudyn om pen, a chododd 
p2 vſpꝛyd fi rhwng y ddaiar ar nefoedd, ac 
am dug i Jeruſalem mewn gweledigae- 
thauDuw,hyd ddzws y pozth neſaftmewn, 
p2 hwn ſydd pn edꝛych tua r gogledd, lle r 
[ydoedd] eiſteddta delw r eiddrgedd, yz hon 
a wna eiddigedd. ; 

4 Ac wele pno ogoniant Duw Jſrael, 
-þA mon a * welſwn yn p gwa- 
Ac ele a ddywedodd wzthif, mab dyn. 
cyfod yn_awz dy lygaid [tua] floꝛdd y go- 
gledd ; felip p cyfodais fy Upgaid ( tua] 
ffozdd y gogledd, ac wele , tua r gogledd, 
wꝛth bozth y2 alloz, ddelw r eiddigedd hon, 
pn v cyntedd. : 

6 Acefe a ddywedodd w2thit, mab dyn. 
a weli dt beth y maent hwy yn ei wneu⸗ 
thur, y ffieidd-dza mawz y mae ty Jſrael 
pn ei wneuthur ymma, im gyꝛru ymmyell 
oddiwꝛth fy nghyſlegr 7 ac ettodychwel, cei 
weled ffieidd-dza mwy. 

7 Ac efe am dug i ddꝛws y cyntedd, a 
phan edzychais, wele dwil yn y pared. 

8 Ac ele a ddywedodd wꝛthik, mab dyn. 
cloddia pn y pared: a phan gloddiais yn 
p pared, wele dd2Ws. 8 

9 Ac ele a ddywedodd wꝛthik, dos i mewn, 
ac edꝛych v ffieidd· dꝛa dꝛygionus y maent 
hwy yn eu gwneuthur ymma. 

10 Felly mi a euthym , ac a edꝛychais. 
ac wele bob llun ymluſciad, ac anitail fi- 
add, a holl eulynnod ty Jſrael, wedi eu 


: p6b vn at 
mwl tew o wg; darth oedd 


12 Ac eke a ddywedodd w2thif, 


„ 
e 


di fab dyn, yz hyn y mae henuriaid 
vn et wneuthur vn v tywyllwch, 
fewn et dvel'o-grllordd. ? canys dy 


*nid yw r Arglwyddynein gweled, gad ve, 


wodd v2 Arglwydd y ddaiar. 
13 Ac ele a ddywedodd w2thif, tro 
cet weled ſtieidd dea mwy,y rhat y maent 
* een aum d dd2ws 
4 
Arglwydd, y2 hwn [(oedd] tua r — 


5 at 
wele pno wꝛagedd pn eiſtedd pn y 
Tammuz. ” a. 


15. 


ai 


hyn fab den: at peth yſcafn 
wneuthur v flieidd-dza a wnant 
canys llanwaſant y tir à thzats, a 
dꝛoeſant im cyfiroi i: ac wele hwy yn go- 
Irypn w2th eu trwyn. 
tuneu heiyd a wnat mewn lid ; 
nid arbed fy lygad, ac ni thoſturiaf : ac er 


pen u N. 


iddynt lelain yn iy nghluſtiau a ilef vchel 41 


ni wꝛandawal hwynt. 
P E N. IX. 


1 Gwelcdigacth yn dangos yr achubid rhai, 5 
ac y diltrywid y llaill. 8 Duw ya gyrthod 
gwrando eitiol troſtynt. 


Lefodd hefyd a llel vchel 
lle p clywats, gan ddr⸗ 


— 9 
7 W 
* 
* 
— — 
N - ' 
* | 
- / 7 
— 


— 


wßꝛ yn dytod 


d durch fn 14 
1 e 
Reno pheb onſatarfoinifiren ni * 


gogledd, a phob vn a't 
ac[p2 oedd) vn giv; yneumyſc hwym, 
ei wiſco & lliam, a chou du 


ac a t with y2 alloz bꝛes. 

3 A gogoniant Duw Jſrael a gpfododd 

e eee 

rintog v ty, ac ete a 

— wg — v2 hwn [y2 cedd] con di 
rifenn 2th ei glun. ; 
4 Ar Arglwydd a ddp wedodd 

dos trwy ganol p ddinas, trwy ganol 


itt. 1. 11, 
MK. j. 


with ei 1 a hwy a aethant i mewn. 1, 


aun 


— — —— — — — —— — 


— 


dn, 


Pen. x. 


ar Cherubiaid. 


ewch trwy r ddinas ar ei ol ef, a 


och vn far w pz hen we, vgl 
fozwyn,y plant h 

ddeuwch pn agos at vn 1 y 

, ac ar ar v 


„ 


. 


ond 
n6d 


* 
. 


173 


ddywedodd w2thif, an wiredd 

tif Juda. ſydd faw? tros ben; a 

lun vw y tir o waed,a llanwydy ddinas o 
o dywedant, * 


6 
rem bu pennau. 
5 th n At wele,y giv2 wedi ei wilco a lliain, yꝛ 


EY hun yz C oedd] v coꝛn dit w2thet glun, yn 


thum fel y goꝛchrmynnaiſt i mi. 
PEN, X. 


. 1 Gwcledigacth y mar wor tan, a waſcerid tros y 
ddinas. 8 Gweledigaeth y Cherubiaid. 


Wan 
N 22827 
* 8 wy 
* I 

1 \ 
4 i; 
NI 

k - k 4 

| 


alu 


but ee eb rdd gooſedd- 
ta a welid arnynt hwy. 

21 Ac ete a 

a Hiain, ac a ddywe⸗ 


farwoztanllyd , oddi rywng v Cherubtaid, 
athana ar v ddinas : acefe a aeth o ligen fy 


Ar Cherubiaid oedd pn ſefyll o du de- 


44 

1 ty, pan aeth v gwꝛ i mewn; ar cwm- 
— — neſaf i mewn, 

15 a cyfododd gogoniant y2 Argiwydd 

1 ary Cherub [ac aſafodd)oddiar rinfoc 

ar tz a lanwyd mmwl; a llan- 

ne gogontant $1 


3 A*\ſwnadenyddy Cherubiatd a 
wdhydycynteddn l 3 — 
ayn fr gu 


| nlefaret. 
* wedi iddo 6 
ho Jan , cymmer 


ol . 


oddi rhwng y Cherubiatd , ir tin,*p2 hwn 
{(oedd}rhwng y Cherubiaid ac ag 
ac a roddodd beth ] yn nwylo 'rhwn a wit- 
calid 4 lliain: yntef a i cymmerodd, ac a aeth 
elyd a r gwꝛa / allan 


dy- ddent, ni thꝛoent pan 


dwyiigair dꝛachern, gan ddywedyd; gwneu⸗ Cheb 


din,oddirhwngy; olwynion, oddi rywng v 
Cherubiaid 


; fyned o honaw ef, a ſefpll with 
7 r efynnodd{bn] Cherub ei law, 1% ci. 


r 4 dnfonod4 
alle ti law. 


gymmerth, 


' 8 Agwelidyny Cherubiaid.lunllaw dyn, 


tan eu hadenpdd. x 


9: Edzychais hefyd,ac wele bedair olwyn 


w2th y Cherubiaid, vn olwyn with vn Che⸗ 
rub.ac vn ol 
diad p2 ol n oedd fel lliw maen Beril. 


wꝛth Gerub arall:a gwele⸗ 
pen. 1. 16. 
10 A't tad, vn wedd oedd iddynt ill 
pedatr,fel pe byddei olwyn ynghanol olwyn. 
11 Pan gerddent, ar eu ped war ochꝛ y cer- 
gerddent, ond lle r 
edꝛychei y pen, y cerddent ar ei ol ef ; ni 


thꝛoent pan gerddent. 

12 Enholl|g gnawd hetyd, a i cefnau, a i % . 
dwylo, a't hadenydd, ar olwynion, oedd yn 
flawn llygaidoddt amaylch; ſefy: olwynion 
oedd iddynt ill pedwar, | 

13 |Galwyd hefyd lle y clywats, arnynt . ray 
hwp, cet] aryzolwynion.,o ol wyn. —— 

14 Aphedwar wyneb (oedd)ib6b vn; y2 5 -: 
—— cyntafpn wyneb Cherub a'r ail wy⸗ 

pn wypneb dyn, a'r trydydd pn wyneb 

llew. ar ped werydd yn wyneb err. 

15 Ar Cherubiaid a ymdderchafaſant: 
dymma r * peth byw a welais w2:th aton 


Ezec. 1.5. 


ar. 
16 A gerddei y Cherubiaid. y cerddei 
'rol on w2thynt, a phan godei y Cheru- 
biaid eu hadenydd i ymdderchafu oddi er y 
ddatar , vꝛ ofwynion hwythau ni thꝛoent 
pchwaith oddi — * — 

17 Safent,pan ſatent hwytheu a chodent 
gyd a hwy. pan godent hwytheu, canys xſ- 
pꝛyd — byw loedd ] ynddynt. 5 

18 Pna tant y2 Arglwydd a acth "74 
— v tp, ac à ſafodd ar p Che- 


19 Ar Cherubiaid a godaſant eu haden- 
dd, ac a ymdderchafaſant oddi ar y ddatar,o 
fy Uygaid : ar olwpnron oedd yn eu 
hymyl,pan aethant allan : a ſafodd (pob vn 
with] ddztbs poꝛth y dwyꝛain i dy r Argl- 
wydd ; a nt Puw Jſrael (cedd] ar- 
nynt oddi arnodd. | 

20 Dymma r peth byw a welais tan 
Pduw 'Iſrael,wzthafon Chebar;a gwybitm 
mai v C d oeddynt. 

21 Ped war wyneb oedd i bob vn, a phe⸗ 
dair aden [i bob)vn, a chyffelybzwydd dwylo 
dyn dan eu hadenydd, het” 

22. Cyſſelybzwydd eu hwynebau ſoedd yz 
enput une eee e 
tu 8 u: n 
m bnion rhag ei wyned. 

PEN, XI. 


1 R y tywyſogion, 4 Eu pechod a'i 
10 13 Execiel yn cwyno » 4 


Duw 


Y crochan. 


Ezeciel. 


8 


pet. 3. 4. 
| New, nid yw 


ſum ] adeilidn 
tai yn 4795, 


*2.Bcen.25.7, 


Duw yn dangos iddo ei arfaeth writh achub 
gweddill, 21 a choſpi yr annuwiol. 22 Go- 
goniant Duw yn gadael y ddinas. 24 Dych- 
welyd Ezeciel at y gacth-glud. 


NS Naim cyfododd y2 yſpzyd , ac 
© 
G19 


im ditg hyd bozth dwyzain ty 
v2 Arglwydd. va hwn ſyddyn 
edꝛych tua r dwpzainzac 
TS | 
poꝛth, ac pn eu myſc y gwelwn Jaazaniay 
— gre . Pu fab Benalay,tywyſo- 
gion x . * { 
2 Ac ele addywedodd wathil, ha fab dyn, 
dym ma v gwpy2 ſydd yn dychymygu- anwh 
redd, ac yn cynghoꝛi dꝛwg gyngoz vn y ddi⸗ 
nas hon. 127 to "< 515 

3 Prhat a ddywedant. nid y w yn agos, 
adeiladwn dai hi yw'r crochan, ninneu r cig. 

4 Am hynm pzophwyda iw herben 
bwynt,p2oph wyda fab dyn. 1576 

5 Pna y ſpꝛthiodd yſpzyd y2 Arglwydd ar⸗ 
nat᷑.ac a ddywedodd wzthit; dy wed . tel hyn y 
dy wed yz Arglwydd, ty Fſrael,-fel hyn pdy- 
wedalſoch; canys mi a wn y pethau ſyn dy⸗ 
foo icg meddwl chwi, bob vn{o honynt.] 

6 Amlhatoch eich Uaddedigion, o kewn y 
ddinas hon, a llanwaſoch ei heolydd hi a 
chelaneddau. 5 

7 Am hynnp, fel hyn p dywed y2 Argl⸗ 
wydd Dduw, eich lladdedigion, p rhai a o 
daſoch pu ei chanol hi. yw r cig,a hitheu pw 
— — chwithau a dopgat allan ot 
chanol. 

3 Ycleddyf a otnaſoch. ar cleddyf a ddys 
gal arnoch.medd yz Arglwpdd Dduw. - 

9 Dygaf chwiherpd allan oi chanol ht,a 
rhoddaf ch wi yn ilaw dicithziaid, a gwnaf 
farn yn eich myſc. 5 

10 Ar p cleddpf y ſyꝛthiweh; ar derfyn 
Ilrael ꝓ barnaf chwi, fel y gwypoch mai 
myti ſy wir Arglwpdd. : 

11 [ Pddinas) hon nt bydd i chwt yn gro- 
chan ni byddWch chwithau pn gig ot mewn; 
ond ar derfyn Jſrael y barnaf chwi. 

12 Achewch wpbod mai myfi (yW] 2 Ar- 
Iden, y rb. MIWPDd; || canys mt rodcaſoch pn ty neddfau, 
ac nt wnaethoch fy marnedigaethau ; onid 
pn ol defodau y cenhedloedd och amgylch v 
gwnaethoch. 5 | 

13 A phan bꝛophwydais, bizfarw Pela- 
tiah mab Benatah : yna ſyꝛthiais ar fy wp- 
neb,a gwaeddais allef vchel, adpwedais; 0 
ArgiwyddDduw,a wnei di dꝛange ar wedd⸗ 
ill Jfrael, 

14 A daeth gair yz Arglwpdd attak, gan 
ddywedyd, | 


en. 12.27. 


vdd lle — Abe | 
17 Pywe hynny, dywed 
Arglwydd Pouw.caſclat chwi heiyh To 
1 — 2 uy dynt, dat ichn 


dir | 1 
(ymmudant 


18-A i5wp a ddeuant pno,ac a 


weile ei holl fxynti hi, a's Holl ſfieid 
bum-w2 ar hugain pn nꝛws y honthj ran 


oni hi. 
19 *Axhoddaf iddynt vn galon, ac php 


Y gen gun; 
byddafyngyſſegr bychan iodynt ui] 


Aa 


ne wydd a roddat noch: tynnat heiyd x gy dad 


lon garrec ymaith oi enawd hwynt, a n 

dyn galon gig: P 

20 Fel y rhodiont yn tr neddfay, ac c 

wont ip marnedtgaethau ac y gwnelong 

hwynt : a hwy alyddant vn bobſ iii aum 
neu a fydda du w iddynt hwy. 

21 Ond[ amy rhai] y mat eu calony 
myned ax ai medowl eu bꝛynti, ai liedd- 
dꝛa, rhoddat᷑ eu ffozdd hwynt ar eu pennan 
eu hun medd y2 Arglwydd Dduw, 

ku hg 


22 Pna y Cherumiatd a gytodaſant 
denydd, a x ol wynion yneu hymyl.a gam 
ant Duw Itraelſoedd] arnynt oddi arnodd. 

23 Agogoniant yz Arglwydd a ymder 

oddi ar ganol v ddinas , ac g (p 
fodd ar y mynydd ſydd 07 tu d ſx 
ddinas, 


24 Nna  yſpzyda'mcododd i, ac amdin 
imd Caldea at y gaeth-glud, me wn gweleds 
gaeth, dzwy YſpzydDuw:a'r 
a welſwn a dderchatodd oddi w2thif. 

25 Pna ylleferais with y rhat 0} gaeth- 
glud, holl eiriau r Arglwydd,y rhat a da 
goſaſet efe i mi. 


P E N. XII. 


1 Rhithac arwydd ſymmudiad Ezeciel, 8 yn 
dangos cacthiwed Zedeciah. 17 Dychryn 
Ezeciel yn dangos anghyfannedd-dra yr I 
ddewon. 21 Beio ar ryfygus ddihareb yr lu- 
dde won. 26 Ebrwydded y weledigaeth. 


Gair yz Arglwydd a ddaeth 
* 9 attaf,gan ddywedyd; 

2 Trigo r wyt ti, lab dyn, 

d vngbanol ty gwzthzyteigar, 

- yryai[y mae zurn 


liw dydd 
225 
An gaeth- 


dy a_— 


2 


» alierefynfy rhwyd, a 


Pen.xiij. 


Gau-brophwydi. 


l er fy pſcwyddy dugym, o flaen eully- 


t. 
1 ozeu y daeth gair zr Arglwydd at⸗ 


d; 
a abo onsdopwedodd tp Jlrael, 
it gwzthzyfelgay,wzthit, beth yz wyt ti vn 


n 
7m. mae y baich hwn,ac tholld? Jſrael, 9 


rhajſyddyn eu 


d, vn y tywyll, ac a a all- 
— r miir i ddwyn allan 


wyneb a guddia el na welo efe y 
I. 
1510 j Le a danat᷑ fy rh wyd * arnoef, fel p 


f ef i Babilon, 

tir y Caldeaid, ac ni wel ete hi, etto yno p 
bydd efe mar w. . 

14 Agwaſcarafy2hollraiſydd vn ei gyich 

uw 2thwyo , ai holl fyddinoedd, 

tu a-phob gwynt ; a thynnat gleddyf ar eu 


hwynt. 
15 Ahwy a gant wybod mai myfi pw y2 


Aralwydd, wedi gwaſcaru o honof hwynt 


ym myle y cenhedloedd , ai tanu ar hyd y 


ledydd. 

16 Etto gweddillat o honynt || ychydig 
ddymion , oddt w2th y cleddyf, oddi with v 
newyn, ac oddi wzth yz haint; fel y myne⸗ 
gont eu holl ffieidd-dza ym mylc p cenhedl- 
oed lle y delont : a gwybyddant mat myfi 
[vw] n Arglwydd, 

17 Gair yz Arglwydd hefyd a ddaeth at- 
tal, gan ddywedyd ; 

18 Da fab dyn, bwyttei dy fara tan 
by , th ddwfr a yl mewn dycheyn, a 


is Adywed w2th bobly tir, fel hyn y dy- 
ved n Arglwydd Dduw , am dꝛigolion Je- 
[ac] am wlad Jſrael : eu bara a 
nt me wn gofal,a'tdwfr a yfant mewn 
!yndod, fel y2 anrheithir ei thir oi chyflawn- 
der, am dꝛais y rhai oll a dzigant ynddi- 
20 Ar dinaſoedd Lge LY p 
ar tir a anr ; telly 
l deddwch mai myfi { yw ] yz Argl- 


1 Ad airy: A dd attaf, gan 
Mobb. 29 vꝛ Arglwy g 


22 Ya fab dyn beth [pw] y ddihareb hon 
Jnnych am dir Jſrael , gan ddywedyd,y 
ledigaeth 


a eſtynnwyd, a dartu am bob gwe- 


ydd Dduw, gwnat ir ddiha⸗ 


hon tel nad arferont hi yn ddiha⸗ 


Jr art :Ac pn 22 hwy2 ycloddiais 
am law: yn yp tywyll y dygais Jſrael. 


23 am hynny dywed wzthynt , fel hyny D 
dywed y be 


reb mwy yn Jſrael: ond dywed w2thynr, 
? — agos, a ſplwedd pob gwele- 


24 ni bydd vn weledigaet 
ofer, na dewiniaeth — 0 _ 


25 Canys myfi yw r Arglwydd, mi a le- 
karat ar gair a lefarwyf a wnetr,nid oe- 
dir ef mwy : o herwydd yn eich dyddiau 
chwt,o dy gwzthyfeigar,y dywedaf y gair, 
ac at gwnat, medd yz Arglwydd Dduw. 

S — — addaeth attaf,gan 
z 
27 Yafab dyn, wele dy Jſrael yn dywe⸗ 


dyd, * y weledigaeth a wel efe [fydd] weds pg 
— phꝛophwydo y mae ele am 


amſeroe 

28 Am hynny dywed wꝛthynt. fel hyn y 
dywed yz Arglwydd Dduw, nid oedir dim 
om geirtau mwy, ond y gatr a ddywedais a 
wnetr, medd yz Arglwydd Dduw, 


| P E N. XIII. 
1 Argyoeddi prophwydi celwyddog, 10 21 
— heb dymmheru. 17 Y prophwyde- 
u ai cluſtogau. 


Gatr y2 Arglwydd a ddaeth 
wo attaf, gan ddywedyd; 
2 P2ophwyda, fab dyn. 


e. y rhai ſydd yn p:ophwy- 


wydant 
weh air y2 Argiwydd. 

3 Fel hyn y dywed yz Arglwydd Dduw, 
gwae r pꝛophwydt pnkyd , p rhai a rodiant 


Ldim. — 
Dy bꝛophwydi Itraet ydynt fel uwy⸗ 
nogod mn vz antalwch. : 

Ni ſataſoch pn || yz adwyau,acnichaea- 
ſoch y caet dy Jſrael;i ſefyll yn ꝓ rhyfel;ar 
ddydd y2 Arglwydd. | 

6 Gwagedd,a gau-ddewiniaeth a wel- 
ſant,y rhai a ddpwedant, dywedodd y2 Ar- 
glwydd, ar Argiwpdd heb eu hanfon 
hwynt: a pharaſant i eraill ddiſgwilam gr⸗ 
fla wni y gair. 

7 Onid ofer weledigaeth a welſoch, a 
gau-ddewiniaeth a dzaethaſoch , pan ddy⸗ 
wedaſoch,y2 Arglwydd a ddywedodd,a min; 
neu heb ddywedyd ? 

3 Am hynnp, tel hyn y dywed pz Argl⸗ 
wydd Dduw ; am lefaru o honoch wagedd, 
a gweledo honoch gelwydd;am hynny wele 
fl ich erbyn, medd p2 Arglwydd Dduw. 

9 Abydd fyllaw yn erbyn y pzophwydi 
ſydd pn gweled gwagedd, ac yn dewino cel- 
wydd: ||ynghy 


hwynt; i dir Jſrael hefpd ni ddeuant, a 
8 mai myfi [yw] yz Arglwydd 


10 © achos. it o achos hudo o honynt fy 


mhobl gan ddywedyd, * heddwch, ac id 


(oedd] 


do a dywed wꝛth v rhai | a . 
o't * caloneu hun, gwzande⸗ Jex. 13.16. 


pn ol eu dr cd eu hun, ac heb weled eg | 


ach fy mhobl ni byddant, [conc» 
ac o fewn ſcrifen t» Jſrael ni ſcrifennir 


9 


: 
ww 


Cluſtogau tan geſeiliau. 


Ezeciel. 


— — 


{[New, bared = 


fat». 


— 


{nevgeiſeilicn, 


DPduW , 
tan holl}| ven elinoedd fy mhobl, ar rhai a 
weithiant foledau am ben pob cozpholaeth.t 
hela eneidiau. At eneidiau ty mhobl a heliweh 
chwi, ac a gedwch chwi yn iy w yꝛ eneidiau 
[a ddel] attoch: 


a irhwyga. 


rglwpdd. 


15 Fel hyn v gozphennaf fy lid ary pared, 
ac ar y rhai a i pziddaſant a [phzidd] heb 
dymmheru. a dy wedat w2thycy ; v pared nid 
vw, na r rhai at pꝛiddaſant: 

16 Sek pꝛophwydi Jſrael,y rhat a bzoph- 
wydant am Jeruſalem.ac a welant iddi we- 
ledigaethau hedd weh., ac nid oes heddwch, 
medd yꝛ Arglwydd Douw. 

17 Tithau fab dyn; goſod dy wyneb yn 
erbyn merched dy bobl, y rhat a bꝛophwyd⸗ 
ant di calon eu hun; a phꝛophwyda pn eu 
herbyn hwynt, 


18 Adywed, fel hyn y dywed y2 Arglwydd 
gwae y gwniadyddeſau cluſtogau 


19 Ac a halogwch chwi fi ym-myſa kp 


mhobl, er dyꝛneidiau o haidd, ac am dam⸗ 
meidiau o fara, i [add y2 eneidiau ni ddylent 
farw.a chadw pn kx w yz eneidiau ni ddylent 
fyw,gan ddy wedyd o honoch gel wydd w2th 
fy mhobl.y rhai a wzanda went gelwydd: 


20 Am hynny fel hyn p dywed pz Aral- 


wydd Dduw, wele fi pn erbyn eich cluftogau 
chwi. a r rhai vꝛ ydych yno pn hela eneidiau, 


leon d. i beri iddynt ehedec,a rhwygat hwynt oddi 


wꝛth eich bzetchiau ; a gollyngat᷑ vꝛ eneidi⸗ 
au, [ſef] yz eneidiau yz; ydych yn eu hela, i J 
beri iddynt chedeg. 


21 Rhwynaf hefyd eich moledau chwi, a 


gwaredaf ty mhobl o'chllaw, ac ni byddant 
mwy pn eich lla w chwi pr helfa , a chewch 
wybod mai myfi[yw] p2 


wydd. 


22 Am dꝛiſtau calon y cyfiawn dzwy gel- 


wydd, a minneu heb ei ofidio ef ; ac am 
gadarnhau dwylo r annuwtol , fel na 


pes, fly ddych welei oi ffozdd ddzygionus,*trwy addo 


achubwn ei 
enioes. Heb. i 


fywhas, 


iddo einioes. 


23 O herwydd hynny , ni welwch wa- 


gedd, ac ni ddewinwch ddewintaeth mwy; 
canys gwaredaf iy mhobl och law chwi. 
1 — wybod mai myfi pw y2 Ar- 
glwpdd. 


d]heddwch: vn a adeiladet | bared , ac 
eraill pn ei bꝛiddo a chlai Heb ei dym- 


11 Dywed with y rhai ai pꝛiddant a 
phꝛidd rhydd, y ſyꝛth ele: canys cur-law a 
fpdd,a chwithau gerric cenliyſc a ſyzthiwch; 
a gwynt | 
12 Wele, pan ſy2thio r pared , oni ddy- 
— w2thych,mae r clai Ir ywny pꝛidda ⸗ 
13 Am hynny, fel hyn v dywed yz Argl- 
wydd Dduw, minneu ai rhwygat a gwynt 
temheſtlog yn fy ilid ; a chur la w fydd yn fy 
nig; a cherric cenllyſc pn fy l{idiawgrwydd, 
iw ddifetha, ; : 
14 Felly v bwaiaf i lawz y pared a bꝛi⸗ 
ddaſoch a [phzidd] heb et dymmyeru, ac a 
tynnaf hyd lawz, tel y dinoether ei ſylfaen, 
acefe a ſy2th, a chwithau a dditethir vn ei 

anol ef, a che weh wybod mai myfi yw er 


P EN. XIIII. 


1 Duw yn atteb delw-addolwyr yn 61 eddy! 


nog hwy e 
herwy 
— 


eu calon eu hun. 6 Eu 
hau, thag ofa barnedigaethau, o 
brophwydi. 12 Sicer farn Duy ar 
newyn, 15 a bwyſthlod niweidiol, 17-achle 
ddyf, 19 a haiat y nodau. 22 
achubirer eſampl i eraill. 


N 0 


om blaen. 
IJ 2 Adaeth'gairyA 
attaf, gan ddywedyd; 

3 Pgwyꝛ hyn, o fib dyn, a dderchafacant 

eu heulynnod pn eu mau, ac a rodda- 

ay — eu I ar gyier eu 

p : gan pmoryn a pmotyn 

few & my * * be. 
4 Amhynny ymddiddan a hwynt,q dy: 

wed wꝛthynt, iel hyn v dywedy2 Arglwydd 


” 
} 


Dduw.,pob vn o dy Jſrael,y2 hwnadderchs 


fo et eulynnodyn ei galon ac a ofododzam- 
gwydd ei anwiredd ar gyfer ei wyneb.ac a 
ddaw at v pzophwyd 3; myſi v2 aur, q 
—— r2 hwn a ddelo,yn ol ei eu 


5 Addal t Itrael vn eu calonnau am id · 


ent ymddieithzo odd; wethit oll, trwy ey 
yeulpnnod. 


65 Am hynny, dywed wth dj Jirgel; 
hyn y dywed y2 Arglwydd Dduw; trowch 


a || dychwelwch oddi w2ty eich eulynnod,a 
— elch wynebau oddi wth eich holl 


7 Canyspobvn ody Jſrael,aco! dieithz 
g ymdeithyio o fewn Ilrael, a ymneillduo 
odds ar fy öl i, ac a dderchato ei eulynnod 
vn ei galon, ac a oſodo dzamgwydd ei an 
redd ar gyfer ei wyneb, ac a ddel at bzoph- 
wyd i pmofyn à myfi trwyddo el; myfi 
Arglwydd a attebat iddo tr wol ty hun. 

8 OGoſodaf hefyd fy wyneb yn erbyn r 


Gweddl , 


Na y daeth attat wi = 
2 — ' 


Annog i edi 


al] 


gw hwnnw,*a gwnaf ef yn arwydd.acyn a, 


ddihareb, a thozraf ef ymmaith o fyſc i 
. v gwypoch mai myũ [y w) Ar 
a 9 240 os twyllir v pzophwyd pan lefaro 


pet. 


air,* myfi'r Arglwydd a dwyllodd ypzopl- *** 


wyd hwnnw; ac mi a eſtynnaf hefyd ly 
_ ns ef, ac ai difethaf o fyſc fy mhobl 
gel. 
10 A hwy a ddygant eu hanwiredd, vn 
— — —— 72 pmokpnnydd, ac an- 
redd y pꝛophwyd: 

11 Felnachyfeiliomo ti Itrael mwy odd 
ar fy ol; ac na haloger hwynt mwy al bol 
d2oſeddau,ond bod o honynt i mi yn 
—— _ hwy yn Pduw, medd ?? 

pd uw. 

12 A gair y2 Arglwydd a ddaeth attaf 
e an ddywedyd; 

13 Da 
byn, trwy wneuthur camwedd , na! 
eſtynnaf fy law arni,*a thozraf ffon ei bara 


maith o honi ddyn ac anitail. 


14 Pe 


dyn, pan becho gwlaͤd im her 


4 


hi, ac anfonat arni newyn, aca m fn . 


7 X F; mel, Iob. 
. byddet vn ei cyanol y try-wy2 
nos, 00h = PT aniel,aJob.hwyne 


ebwyſt 
16 

L. 

Ddu w. 


. a 
trwy r 
Mu, ac 


—— 


Pen. xv. xvj. 


Cyflwr Ieruſalem 


itel,a hwy vn eu 
nder a achubent eu henaid eu hun 


N medd y2 Argtwydd Dduw. 
(ps boi.) yz Argiw 


a pꝛrat trwy 


+35 Os bwyft al 
l | difa o hwnnw, fel y byddo yn 
* anghyfannedd,heb gynniwerydd.rhag ofn rm mee 


fil, | 

byddet p try-wy2 hyn yn ei cha- 
A mat] byw A, medd yz Arglwydd 
nt waredent na meibion, na mer- 
<ed : hwynt hwy yn vnic a waredid, ar 
tir a yn anghyfannedd, | 


deeded o honof, cynniwer gleddyf 
— tor wt ymmaith o honaw 


a bid. 
= auen anfonaf ir wlad hon: 


5 no. a thywalld o honof fy llid arni mewn 


word gan dozri ymmaith o honi ddyn ac 


"4 W =" ben äl niweidiol, a haint, ar Jeruſalem, 


— Iaith? a gymmerant o hont hoel, i grogi 
arm: 


i deni ymmaith o honi ddyn, ac anifail ? 
n Etto wele, bydd ynddi weddill diang- 


tb y rhai a ddygir allan. vn keibion a mer- 


— 7 hwynt yn dyfod-allan attoch, a 
weled eu ffyzdd hwynt, ai gwet- 


- thzedoedd, fel pz ymgyſſuroch, o her wydd 


nadfyd a ddygats ar Jeruſalem, ſet yz yyn 
oll a ddygais arni, ; 

"24 Je cyſſurant chwi, pan weloch eu 
bd a i gweithꝛedoedd; a chewch wybod 
nad heb achos y gwneuthum y2 hyn oll a 
—— herbyn hi, medd pz Argl- 


PEN. XV. 


ddangos mor anghymmwys i wneu- 


1 Try 


thut defaydd o honi,ydyw er winwydden, 
6 y dangoſir y llyſid ac y gwrthodid le- 
rulalem, 


P Gair y2 Arglwydd a ddaeth fy 


SF attal,gan ddywedyd ; 
. 2 Da tab dyn,beth pw coed 
r win wypdden, [fwy) na phob 
DV coed [ , Jneu gaingc,y2 hon 


dd zm myſc pꝛennau v coed ? 


3 A gymmerir o honi goed i wneuthu 


Wele, pn ymboꝛth ir tin v rhoddir 
vp tin et deu-pen hi, et chanol 
m, a || waſanaetha hi mewn 


* 


* 


17 —— ddygatk ar y tir hwn⸗ 


dad oedd ] Amoꝛiad, a th fam yn Pitties. 


eie, pan oedd gyfan nid i oedd gym: 1% . 
—— gwaith, N. las gen — 
goloſot, v bydd hi etto gym⸗ 
mwys i watth - - . 

p fel ben y dywed vz Argl⸗ 
, 22 mw 4 — — 
pzeunau , 92 hon a roddais 
yn pmbozth fe tan; felly y rhoddaf dzigo- |, 


7 A goſodaf fp wyneb xn cu n 
hwynt. o C natil dan y deuant allan a chan 
ee r 

pan oſod w Wp⸗ 
neb iw herbyn hwynt. ; 


8 Gwnaf hefyd v wlid yn anrhaith,am 
| wneuthur o honynt gamwedd, medd r |" z-- 
Arglwydd Dduw. gedde. 


PEN, XVI. 


1 Trwy gyffelybrwydd o ddyn bach mewn 

ofidus gyflwr, y dangoſir cyflwr naturiol 
eruſalem. 6 Anfeidrol gariad Duw tuac 
atti hi: 15 Ai hanferth butteindra hithau; 
35 a'i barn doſt. 44 Bod ei phechod hi 
yn gymmaint at eiddo ei mam, ac yn fwy 
na r eiddo ei chwiorydd Sodomaa Gomorrah, 
ac am hynny yn galw am farnedigaethau. 
60 Addaw trugaredd iddi ya y diwedd. 


Daeth gair y2 Aral- 
wydd attaf, gan ddy- 
wedyd ; | 

2 Ha fab dyn, gwna 
i Jeruſalem adnabod 
ei ffieidd-d2a, 

3 A dywed, fel hyn 
v dywed yz Arglwydd 
Dduw wth Yeruſalem; dy || dzigta , a'th 0 
enedigaeth [ ſydd] o * wlad Canaan, dy e. 
* E(a,1.4.% 
4 Ac lam dy enedigaeth , ar y dydd 1th 57-z-* 
anwyd; ni thozrwyd dy fogail, ac mewn 
dwefr nt'th olchwyd || ith keddalhau, nrth 1 
gywetriwyd pchwaith a halen, ac nith 2% 
rwymwyd a rhwymyn : * ; 

5 Ni thofkuriodd Uygad withit. i wneu- 
thur it vn o hyn,i doſturio w2thit : ond ar 
wyneb p maes ith dafiwyd, i flieiddio dy 
enioeg, ar y dyddith aned. 

6 A phan dꝛamwpais heibio it, ath : 
weled || yn pmdzybaeddy yn dy waed, 1 % 4 
dywedais w2thit yn dy waed, bydd fyw; 7 “ 
ie dywedais w2thit pn dy waed, bydd 

W 


7 Nn fyꝛddi wn i th wneuthum. fel gwellt 
y maes,a thi a gynnpddaiſt,.ac a aethoſt vn 
kawz, ac a ddaethoſt i ||harddwch godidog; . 
dy fronnau a chwyddatant, a'th wallt a 
— a thi yn llom ac pn nocth [o: 

n. 


8 Pan euthum heibio it. ac edꝛych arnat. 
wele dy amſer yn amter ſerchawgrwydd. 
vna lledais ty aden dzoſot, a chuddiais dy 
noethni : trngais heipd it, ac euthym 
mewn cyfammod a thi.medd yz Arglwydd 
PduWw,a thi a aethoſt vn eiddot fi, 

Ggg 9 Pna 


. Anniolchgarwch Ieruſalem 


Ezeciel. 


Heb zw 


ryw. 


fi Heb gorthby- 
wyſdro. 


Le fit. 18. 21. 
2. Bren. 23. o. 


Nen, buttcine 
dy. 


9 Pna mi ath olchais à dwfr.ie golchais 


dy waed oddi wethit, ac irais di ag ole w. 
10 Mi a'th wiſcais hefyd a 


a nodwydd, rhoddais it hefyd eſcidiau o 


— 


11 Mi ath herddais hefyd 4 hardd⸗ 
weh. a rhoddais freichledau am dy ddwylo, 


n daiar- och; a gz 
— IF 


a chadwyn am dy wddf, 


:2 Rhoddais hefyd dlws ar dy dalcen, 
a thlyſau wzth dy gluſtiau ; a chozon hardd 


am dy ben. 
13 Felly i th harddwyd ag aur. ac arian, 
a'th wilc oedd liain main,. a dan, a gwaith 


edef a nodwydd: peillied, a mel, ac olew a 
fwytert,teg helyd odieth oeddit, a ſtynnaiſt 


vn frenhintaeth, 


14 Aeth allan helyd it enw pm myſc y 
cenhedloedd,am dy degwch: canys cylla wn 
oedd, gan ty harddwcyh, yz hwn a oſodaſwn 


arnat, medd pz Arglwydd Dduw. 


15 Ond ti a ymddiriedaiſt (th degwch, 
a phutteiniaiſt o herwydd dy enw : a thy- 
welltaiſt dy butteindza ar bob cynniwe- 


rpdd ; eiddo ef ydoedd, 


16 Cymmerailt hefyd o'th ddillad, a 


bzithfon , a 
ni ddaw,ac 


meraiſt offer dp harddwch glwy 


gwnaetholt tt — 1 
phutteiniaiſt arnynt: [ v fath] 
m ar ſfellp.] 

17 


om haur.ac o m harian t,y ryat aroddaſwn 
gwnaethoſt it ddelwayu || gw#2 ; a 


i ti, a 
phutteint aiſt gyd a hwpne. 


18 Cymmeraiſt hefyd dy 2 : - 
cat 
hwynt : fy olew hefyd am harogi-darth a 


waith edel a nodwydd, ac at 
roddaiſt oi blaen hwypnt. 


19 Felly fy mwyd, yz hwn a roddaſwn 

i ti, yn beillied ac yn olew, ac yn fel. [ar 
rhat ] ith bozthaſwn di; _— — 
pe⸗ 


ny heipd oi blaen hwynt, pn a 
_— — fel hyn p bi}, medd yz Arglwydd 
uw. 

20 Cymmeraiſt hekyd dy teibion. a th fer- 
ched, x rhai a blantaſit i mi.“ rhai hyn a 
aberthaiſt iddynt iw bwytta : at bychan 
hyn o'th butteindra di. | 

21 Ladd o honot fy mhlant, ai rho- 
ddi hwynt iw tynnu trwy (r tan)iddynt? 

22 Ac vn dy holl flietdd-dza, a'th but- 
teindꝛa, ni c 
pan oeddit lom,a noeth, a th tod yn ymdzy- 
baeddy yn dy waed. Tn 

23 A bu ar ol dp holl ddzygtont (gwae, 
gwae it. medd pz Arglwydd Dduw.) 

24 Adeiladu o honot it vchelta, a 
gwneuthur it vchelta ym mhob heol. 

25 Nm mhen pob ffozdd yz adeiledaiſt 
vchella a gwnaethoſt dy degwch yn fliatdd; 
ac a ledaiſt dy dꝛaed i vob cynniwerydd,ac 
amlheaiſt dy butteindꝛa. 

- | __— hefyd gyd a metbion 
p2 Aipht , dy gympdogion mawz eu 
cnawd; ac a amiheaiſt dy butteindza im 
digio 6. 

27 Am hynny wele, effynnais fy 
arnat, a phꝛinheais dy ran, a choddats di 


law 


gwaith eder ffozdd r 


t ddyddiau dy ieuengtid, noeth. 


dy a hefyd ni roddi wobz mwy 


with ewyllys dy gaſeion,||merched y rr 
liſtia id 1 ſydd gywilydd 


— 


— 
28 PMutteintaiſt hefyd gyd & meg, 
Allur, d eiüeu cael dy vigor ah — 
putteinio gyda g wynt.nith ddigonwyd 
29 Amiheaic hefyd dy butteindza yup 
wlad Canaan hyd Caldea; ac etto th dd. 


g 9 28 

30 rUlelc yw dy galon,medd pz gp 
glwydd Dduw,gan it wneuthur hyn all. 
— puttein-wzaig yn lipwodzas 
31 | Pan adeiledaiſt dy vchella ym 
pob hook v gwnaethoſt dy behelta 2 
mhob heol. ac nid oeddit fel puttain,gandy 9 
fod yn dirmygu gwobꝛ: 

32{Ond Funn a dozrat ei phziodag, 
ac agymmerat ddieithzatd yn lle ei gin. 

33 J bob puttainy rhoddant wobz, ond 
tydi a roddi dy wobz i th holl gariaday; ac 
at gobzwyt hwynt i ddyfod attat oddi 

Ac ynoe tt f max ; giwzthwymd 

34 
wꝛagedd [ eraill) yn dy butteindza, gan na 
phutteiniodd neb ar dy ol di: canys lle y 
rhoddi wobz, ac na roddir gwobz it, yna r 
wyt yn y gwithwpneb. 

35 Gan hynny,0 buttain,clyw air y; Ar- 


dd. 
36 Fel hyn p dywed pz Arglwpdd Dduw, 
am dywallt dy trynti. a datcuddio dy noeth- 
ni,trwy dy butteindza gyd a th gariadau, a 
chyd a holl eulynnod dy ffieidd-d2a,a thiwy 
waed dy fetbion y rhai a roddaiſt iddynt 

37 Am hynny wele fi pn caſclu*dy holl 
gariadau gyda'r rhat yz ymddigrifailt ; ar 
rhai oll a geraiſt, gyda'r chai oll a gaſesiſt 
ie calglaf hwynt 1th erbyn oddi amgylch, 
ac a ddinoethaf dy noethni iddynt , fel y 
gwelontdyholl noethnt. 

38 Barnaf di hefyd || a barne Jos 
putteiniaid, ar rhai a dywalltant waed: a 
m— — waed mewn llidiawgrwydd, 
ac . | 

39 Jerhoddaf di yn eu dwylo hwynt.a 
hwy a ddiniſtriant dy vchelfa, ac a fwꝛiant 
i lawꝛ dy vchel-lecedd : dioſcant di heiyd 
o'th ddillad, a chymmerant ddodzefn dy 
harddwch, ac ath adawant yn llomac yn 


4 kur 


40 Dyganthefyd dyzfa ith erbyn, ac a th 
labyddiant à meini, ac à i cleddyfau ith dzy- 
wanant. 

41*Lioſcanthefyd dy dai a than, a gwnant «.3 
arnat far , pngolwg 


a 8 
lawer : ac mia wnat᷑ it beidio à phu N A | 


Well, 
* 


7 


42 Felly v Honpddat fy ilid ith erben a 
ſymmud fy eiddigedd oddi w2thit; mi a le 
nyddaf hefyd,ac niddigial mwy. 

3 Am na chokiailt ddyddiau dy ieuens 
tid, onid annogaift fi t lid yn hyn oll. an 
hynny wele , myfi a roddaf dy ffozdd ar(dy) f 
ben, medd y2 Argiwydd Dduwv 3 fel «a 
wnelech y2 ſcelerder hen. am ben dy hol 
fieidd-dza. 


44 Welk. 


coden Sodoma. 


Pen. xvij. 


— — — — 


Dammeg y ddau eryr. 


r 7 
,pob diharebudd a ddihareba am 
—— ddywedyd; fel y fam y mae y2 


| ba perch dy kam, y2 hon a ſtieiddiodd ei 
gun at meibton (ydrort! ti; a chwaer dy 
<wiozyd ydwyt, p rhat a ffteiddiaſant eu 
qwiz a meibion: eich mam [oedd] Yitties, 
a<tid yn Amoziad. " 36 
45 Ath chwaer hynaf yw Samaria,ht 
aimerched vn trigo ar dy law allwy: a th 

1 ch waer ieuangach ni thi, yz hon ſydd yn 
amigo ar dy law ddehau, (yw] Sodoma at 


merched. 
47 Ettoni rodiaiſt yn euffyzddhwynt, ac 
pnoleu flieidd· dꝛa hwynt y gwnaetholt; 
ren megis pettài [hynny] ychydig bach, ymly* 
ee gra yn fwy na hwy vn dy hol fy2dd, 
fel mai] byw fl, medd y2 Arglwydd 
Pduw,ni wuaeth Sodoma dychwaer⸗ na hi 
na i merched, fel y gwnaetholt ti a th ferched 
49 Wele, hyn oedd an wiredd dy chwaer 
a, balchder, digonedd bara, ac aml- 
der o leguryd oedd vnddi, ac yn ei merched, 
ac ni chzyfhaodd hi law y2 anghenog ar 


—_ hwy aymdderchafaſant,ac a wnae- 
thant fiteidd-dza o'm blaen t: am hynny y 
ſymmudais hwynt,fely gwelats yn dda. 

51 Samaria hefyd ni phechodd fel hanner 
dy bechod ti, ond tydi a amlheaiſt dy ffieidd- 
dia yn fwynahwynt , ac a gyfiawnheaif 
dy chwioꝛydd vn dy holl ffietdd-dza a wnae- 
thoſt. : 
2 Titheu yꝛ hon a fernaiſt ar dy chwioꝛ⸗ 
pod, dwg dy w2adwydd am dy bechodau,y 
thai a wnaethoſt yn ſtieiddiach na hwynt: 
cyfiawnach ydynt na thi. cy wilyddia ditheu, 
a dwg dy wꝛadwydd. gan gyfiawnhauo ho⸗ 
not dy chwioꝛpdd. 

53 Pan ddychwelwyk eu caethiwed 
hwynt, cacthiwed Sodoma ai merched, a 


5 
td 50 


nf 


119.24 


Exec 114 


[dychwelaf] gaethiwed dy gaethion ditheu 
ath kerched, yn eu canol hwynt: 
' $54 Fel p dygech dy warth ac 1th wꝛad⸗ 
vydder. am yꝛ hyn oll a wnaethoſt gan gyſ- 
luro o honot hwpnt. 

55 Pan ddychwelo dy chwiozydd , So⸗ 
doma ai merched, iw hen gyflw2, aphan 
ddychwelo Samaria à i merched iw hen 
uw, vna titheu a th ferched a ddychwe- 

loch ich hen gyflwz. 
% 3-Canys || nidoedd mo z ſon am Dodoma 
» I chwaer pn dy enau,yn nydd dy kalchder. 
4 $7'Cyn*datcuddio dy —— ments 
Un amſer dy wzadwydd gan ferched|| Sy- 
nu. ax holl rai oi hamgylcy, merched y Phi⸗ 
ad yrhat ath || ddiyſtyꝛant o bob-parth. 
38 Dy ſcelcrder, a th ffieidd - dꝛa helyd, ti 
aidygait hwynt, medd yꝛ Arglwydd. 
j9 Canys fel yyn y dywed y2 Arglwydd 
Num eli y gwnaf a thi tel ygwnaethoſt, 
72 hen a ddiyſtpzailt liv, i ddiddymmu v cr⸗ 


© Ettomia gollaf fy nghyfammod a thi, 
Mayddiau dy at a ſicerhat it gy⸗ 
fammod tran wide. _ 


. rea i. 
5er 10 


chacthiwed Samaria at merched, pna y 


61 Pna p cofi dy ffyzdd, ac y cywilyddi, 
pan dderbyniech dy cywiozydd hyn ni thi, 
gyd ar rhai ni tht: a rhzoddaf 
hwynt * pn ferched it, a (hynny)nid with 
dy ammod tt. 

62 Ac mx a liccrhaf fy nghyfammod i tht . a 
chet wpbod mai myfi[yw] yz Argiwydd : 

63 Fel ycofiech di, ac y cywilpddiech, ac 
na byddo it mwy agozyd ſatn gan dy wꝛad⸗ 
wydd, pan ddyhudder fi tu ac attat, am 
" L. oll a wnaethoſt,medd yꝛ Arglwydd 


Gal.4. 26. 


P E N. XVII. 


1 Trwy ddammeg o ddau eryr a gwinllan, 
11 y dangoſir barnedigaeth Duw ar Ieruſalem, 
am droi oddiwrth Babilõ at yr Aipht. 22 Duiy 
ya addaw plannu Cedr-wydden yr Efengyl. 


«{ Gair pz Arglwydd a ddaeth 

/ attaf, gan ddywedyd, 

2 Maͤb dyn, traetha ddy- 
| chymmyg, a dihareva ddiya- 
I reb with dy Jſrael; 

3 Adywed, felhyn y dywed yz Arglwydd 
Dduw, ery2 maw2, maw?: et adenydd, hir 
ei aſcell, lawn pla, yz hwn oedd ibdo am⸗ 
ryw liwiau,a ddaeth i Libanus ac a gyms 
merth trigyn vchafy gedz-wydven, | 

4 Toꝛrodd frig ei blagur hi, ac ai dug 
i dir marũandiaeth. yn ninas marcynady- 
ddion y goſododd efe ef, 

5 Achymmerth* o hady tir, ac a i bwz- *:.Brcn-24.27 
todd mewn maes || ffrwythlon : ele a i goſo- 2 
dodd ef wꝛth ddyfroedd lawer,[ac)aitplan- 
nodd [ fel] helygen. 

6 Ac ele a dytodd,ac aeth yn win · wydden 
waſcaroc, illel o dwł᷑. at changau yn trot at- 
to ef: ai gwꝛaidd oedd tano et: telly p2 acth 
yn winwydden , ac y dug geingeiau, ac v 
bwꝛiodd frig, 

2 Pꝛ oedd hefyd ryw eryꝛ maw2.maw? ei 
eſcyll, ac a Hawer o blu. ac wele v win · wp⸗ 
dden hon yn plygu ei gwꝛaidd tuag atto ef, 
ac yn bw2w ei cheingciau tu ag atto, iw 
dyfrhau ar hyd rhigolau et phlanntad. 

8 Me wn maes da w2th ddyfroedd la wer 
y plannaſid ht, i fw2w bzig, ac i ddwyn 
ffrwyth,fel y byddaiyn win wydden hardd- 
de 


g. 
9 Dywed,felhyn y dywed y2 Argiwydd 
Dduw. a lwydda ht ? oni thynn ele et gwz- 


7 


— 


Fs hb nid 
with, 


aidd hi? ac oni thyzr efe ei flrwyth hi fel y 


gwywo ? ſoch holl ddail et bzig,ac nid trwy 
fraich maw2,na thꝛwy bobllawer,iw thyn- 
nu htot gwzaidd. 

10 Je wele, wedi ei phlanny , a [wy- 
dda hi? gan wywo,ont wywa,pan gyffyzddo 
gwynt ydwp2aina hi? yn rhigolau ei thwf 
y gwywa. : 

11 Paeth hefydgair y2 Arglwydd attaf, 
gan ddywedyd; ; 

12 Dywed pꝛ awꝛ hon wꝛth y ty gwzth- 
ryfelgar, oni wyddoch beth (y w) hyn 2 dr⸗ 
wed, wele. daeth bꝛenin Babilon i Jeruſale, 
ac efe a gymmerodd ei bꝛenin hi a ithywy⸗ 
ſogion, ac ai dug hwynt gydag ef i Babilon: 

Ggg 2 13 Ac 


71. Bren. 24.13 


Ezeciel. 


3 
- 
% 
* 


— 


Cedr-wydden yr Efengyl. 


13 Ac a gymmerodd oꝛ had brenhinol , ac 
I — 1 ac a't dug et 


H eb. trwy ga- 
dwei oof. ef 
ſefyl with, 


Pen. 12.3. 
& 32.3. 


a wnaeth ag ef 
tan lw; cymmerodd heiyd gedyzn y wlad, 


14 Fel p byddei y deyznas pn iſſel, heb 


vmdderchalu, [ eithz ] |} ſefyll o hont trwy 
gadw ei gyfammod ef, | 
15 Onid gw2thzyfelodd iw erbyn, gan 
anton ei gennadau ir Aipht , fel y rhoddid 
iddo feirch. a phobl la wer: a lwydda, ete: a 
ddiange yz hwn a wnelo hyn ? neu a ddi⸗ 
ddymm̃a efe y cytammod, aca waredir ef? 
10 Fel mat byw fi, medd yz Argiwydd 
Dduw , pnghartref y bzenin x2 hwn al 
gwnaeth efyn frenin , yz hwn y diyſtyꝛodd 
ele ei lw. ar hwn y diddymmodd efe ei gy» 
fammod, gydag ef p bydb ele marw pngya- 
nol Babilon. 8 3 
17 Ac ni wna Pharao ai lu mawz, ac a't 
fintat liofog, (ddimJayd ag ef mewn rhpfel, 


wꝛth godi clawdd,ac wzth adeiladu ceſtyll, v 


i doꝛri ymmalth lawer enioes. 


18 Gan ddipſtyzu o honaw y w, gan 


ddiddymmu y cyngrair.(canys wele, ele aro- 
ddaſet ei law) a gwneuthur o honaw hynny 
oll, ni ddiangc. 

19 Am hyany fel hynp dywed pz Argl⸗ 
wydd Dduw, (fel mai] byw fi, fy Uw yz 
hwn a ddiyſtpꝛodd ete, am cyfammod, p 
h wu a ddiddymmodd efe,hwanw a roddafi 
ar et ben ek. 

20 Canystanat fy rhwyd arno, ac ele 
a ddelir yn fp rhwyd a dygat ef i Bavilon. 
ac yno pꝛ ymddadleuat᷑ ag et,. am) ei gam⸗ 
wedd a wnaeth im herb n. 

21 Ai holl ffoaduriatd ynghyda i holl fys 
ddinoedd a lyꝛthiant gan y cleddyf,a'r gwe⸗ 
ddill a waſcerir gyd a phob gwynt; tel y 
gwypoch mai myfi r Arglwydd atlleferats- 

22 Fel hyn y dywed y2 Arglwydd Dduw, 

mi a gymmerat᷑ helpd krig y ged2-wydden 
bchel, ac ai goſodat:o frig ei blagur p toz- 
rat᷑ [vn] tyner, ac mi a i plannat᷑ ar fynydd 
vchel, a derchafedig. 
23 Ar fynydd vchelder Jſrael p plannaf 
ef,acefe a fwꝛw frig,aca ddwg firwyth,ac 
a fydd yn gedz-wpdden hardd-deg, a phob 
aderyn o bob rhyw aſgell a dꝛig tant, tan 
gyſcad ei changyennt p trigant. 

24 A holl bꝛennau t maes a gint wybod 
mat mykfi er Arglwydd a oftyngats y pꝛen 
vchel, ac a dderchetais v pꝛen iſſel. a ſychais 
v pꝛen ir, ac a ireiddiais v pꝛen crin: myſl r 
Arglwydd ai Ueferats, ac a i gwneuthum, 


P E N. XVIII. 

1 Duw yn argyoeddi anghyfiawn ddihareb y 
grawu- win ſurionz 5 yn dangos y modd y 
gyrna ce à thãd cyfiawn: io ac amabanghyt- 
iawn i dad cyfiawn: 14 ac à mab cyfiawn i 
did anghyfiawn: 19 ac àr annuwiol a edi- 
fathao: 24 ac at duwiol a ymadawo à i dduw- 
ioldeb. 25 V mae yn ymddiffyn ci gyhawader, 
31 ac yn annog i edifeirwch. 


TEE Gair . Argtwydd a ddaeth at- 
tat, gan ddywedyd 3 

SANG 2 Pa ham gennych arferu 
r ddihareb hon am dir Jfrael, 


gan ddywedyd; y tadau a Wers 
rawn-win furion , ac ar ddarmeyy "ap 
p mae dingcod? | 

3 [Fel mai] byw fl, medd y; 4 
DdUW, ni bydd i chwi mwy artery p dy; 
hareb hon pn Jſrael. 

4 Wele, y2 holl eneidiau, eiddo d ydynt, 
ba obo WY enaid y mib, 
o Uydynt: y2 enaid a becho hunn y 

tydd merw. * cho hunny a 

5 Cany$0s bydd gen pn gyfiaw 
gwneuthur barn,a cyptiawnder, _— 

6 Heb kuptta ary mynyddoedd, na 
_ . — at eulynnod ty Jſrael, a heb 
* halogt gwꝛaig ei gymmpdog, na "Lat. 
* waaig filglwyfus; n * 
7 Na" gozthzymmu neb. ond a roddeg ei «1. 
wyſtiir dyledw2 yn ei ol. ni th2eiſiodd drag. [* 

_ a rodd ir newynog ac a ddilladod wh 
$ Nt roddes*ar bſuriaeth,ac ni chymmye, 
rodd ychwaneg, ei law a dynnodd pn ei hol an. 
oddi w2ty anwiredd,gwir farn a wngeth =": 
rhwng gwv2 a gun: — 

9 Pn fy neddfau v rhodiodd, a m barns , 
digaethau a gad wodd, i wneuthur gwiri 
nedd; cyfiawn pw. gan fyw eie a tydd byw, 
medd y2 Arglwydd Dbuw, 

10 Os cenhedla ete tab yn ſ lleidꝛ.ſ ac) yn tis/ 
tywallt gwaed: ac a wna lg ir vn oz 
pethau hyn I — 

11 Ac ni wna pꝛ bn oꝛ pethau hynmp. oni 
ar p niynyddoedd p bwytty ,a gwꝛaig ei 
gymmydog a haloga; 

12 Pz anghenus ar tlawd a ozthzymma, 
trats a dꝛeiũia, gwyſtl nirydd drachefn,acat 
eulynnod p cykyd ei lygaid , a wnaeth fi 
etdd-dza ; 

13 Ar vluriaeth y rhoddes, ac ychwaneg a 
gymmer,gan hynny a fydd ele byw? nibydd 
byw : gwnaeth yz holl ffieidd-dza hyn, gan 
farw y bydd far wei waeda fydd arno eihun. 

14 Ac wele, os cenhedla fab a wel holl be 
chodau ei dad. y rhai a wnaeth ele, ac a yſty- 
ria, ac ni wna felly ; 

15 Ar v mynpddoedd njfwytty,a'i lygaid 
ni rar at — ty Jſrael,ni haloga 
wz2alg et gymmydog 3 Re - 

16 Ni ozthzymma neb pchwaith,ni lab 1 
tal wyftl, ac ni thzeiſia dꝛaig, ei fara a tv , 
tr newynoc,a'rnoeth a ddillada; 1 

17 ¶Niſqtyꝛꝭ ei law oddi wꝛth y2anghenoc, 
vſuriaetij na llog ni chymmer,fy marnau 3 
wna, pn fy neddfau p rhodia; hwnnw m 5 
— — anwiredd ei dad, gan fyw ? 

18 Edad am oꝛtbymmu yn doll a thut 
ei frawd trwy oꝛthꝛech, a gwneuehur #7 
hyn nidoedd dda ym myſc eibobl; wele,eie 
a fydd marw yn et anwired. Pp 

19 Ettochwi a ddywedwch,pa ham ont 
ddtog v mad anwiredd y tid 2 pan wnelo 
mib farn a chyfiawnder, [ a] chadw i 
ddeddfau,a gwneuthur hwynt: gan | 
efe a fpdd byw. 1 

20 Pꝛ enaid a becho, hwnnw a fur , 
marw ; v mab ni ddwg anwiredd y (ad 5 


? 


ſs 4! 


da 


11.5. 
* 
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1 Hd Dow yn gymmwys. Pen. xix. Dammeg y ddau lew. 
sg anwiredd y mib : cyflawnder f mmer ditheu alar . nad 
hes eee 170 —— 3 a dzygiont v dzp* 2 8 D 0 dy wytokion Iſra- 
- 2 e 2 annuwiol addychweloddi '2 A dywed, Beth 
withet holl bechodau, yrhat a wnaeth, a rw dy fam: llewes: 
chadw fy holl ddeddfau, a gwneuthur barn X . — vm mig 
a chrüatonder. ete gan fyw a fydd byw, ni : Uewod : ynghanol y lle- 
pyddefe mar w. ä = wod ieuainge p mae- 
2 Nicholir iddo y2 holl gamweddau a thodd hi ei chenawon. 1 
wnaeth, yn ei gyfiawndera wnaeth y bydd 3 A hi a ddug i tynu vnoi chenawon; 


why Gan ewpllyſio a ewyllpſiwn i farw 
nannuwiol, medd yz Arglwydd Dduw , 
ac] na ddychwelai oddi wzth ei ffyzdd, a 


Th Ond pan ddychwelo y cyfiawn oddt- 
with ei gyfiawnder , a gwneuthur anwi⸗ 
redd, a gwneuthur yn öl yz holt ffieidd-dza 
8s wnelo ꝛ annuwiol; a fydd efe byw ? ni 
5 holl gyfiawnderau a wnaeth 


n jþ Il, 


Lal. 
Lany 
x 18.19, 


ug. 
R 24.16 
Dau 10 


— efe: yn ei gamwedd yꝛ hwn a wnaeth, ac 

nr m el _ a bechodd, ynddynt y bydd 

a ma 

lu WY j Etto chwi a ddywedwch,, *nid cym⸗ 

215 mwys rw ffozdd y2 Arglwydd; gwzan- 
If, 


gymmwys : 
26 Pan ddych welo y cyflawn oddi w2th 
wnder, a gwneuthur anwiredd, a 
marw ynddynt. am ei anwiredd a wnaeth 
p byddefe mar w. 

27 Aphan ddychwelo yꝛ annuwiol oddi 
with ei ddzygiont pz hwn a wnaeth, a 
thur barn a chyfiawnder, hwnnw 


fyw ei enatd. : 
lm iddo yſtyzied a dychwelyd oddi 

holl gamweddau v rhai a wnaeth, 
y bydd byw, ni bydd marw. 
ty Jſrael a ddywedant, nid cym⸗ 
vw ffozdd y2 Arglwydd, ty Jſrael, 
ys fy ſtyꝛdd i? onid eich flyꝛdd 
nt gymmwys: 

barnaf chwi ty Fſrael bob 

ſtyꝛdd ei hun.medd y2 Arglwydd 
1 dych wel weh "a tho wch oddiwꝛth 
k Uh hell gamweddau, fel na byddo anwi- 
ud zn dzamgwydd i chwi = 

31 Bwziwch oddi wzthych eich holl 
gamweddau p camweddaſoch ynddynt, a 
weh galon newydd, ac yſp2yd 


4 Wwpdd : „tp I, ; 
oy 6 Ts pa Yak ty Iſrael, p by 


' 2 * Canys nid des ewyllys gennif i 
larwolaeth yp marw, medd pz Acatwydd 
— Al dychwelwch gan hynny , a by- 


2 
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PEN, XIX. 


i Cwynfan am dywyſogion Iſrael , trwy 
| g © genawon llew a ddclid mewn 
pydew: 10 Ac am leruſalem, trwy ddam- 
mg o win-wydden ancheithicdig. 


LIMI 


* 


2. Bren. 23. 33 
ler. 22. 11. 


ipht. 

5 A phan welodd iddi ddiſgwil, a dar- 
fod am ei gobaith , bi a dd vn 
(arall} oi chena won, ſac] ai gwnaeth ef yn 
llew ieuangc. 

6 Pntek a dꝛamwrodd pm myſc p lle- 
wod.eſe acth pn llew ieuange, ac a ddyf 
codd piclyfaethu ſclyfaeth, bwyttaodd ddy- 
non. ' f ns Hdd 

Adnabu hefyd eu gweddwon hwynt. d, 
a i dinaſoedd a anrheithiodd eie: ie an⸗ , gv 


rheithiwyd y tir a i ayflawnder, gan lais 


ei ruad ef. 
8 Pna y cenhedloedd a ymoſodaſant yn 

ei erbyn ef o amgylch, oꝛ taleithiau, ac a 
danaſant eu rhwyd arno 3 ac ele a ddali⸗ 
yd pn eu flos hwpnt. 

9® Ahwp ai rhoddaſant ef yngharchar 
mewn|| cadwyni, ac ai dygaſant at frenin 1e. 
Babilon ; dygalant ef i ymddiffynfeydd, fel 
47 _ ei lais ef mwy ar tynyddoedd 

ael. 

10 Dy fam[ſydd]) fel gwinwydden yn dy 
|| waed dh, wedi eiphlannu with ddyfroedd, |=» 
ffrwythlon a bzigoc oedd, o herwydd dr⸗ „ yl. 
froedd la wer. P 

11 Ac yz oedd iddi wiail cryfion, vn de- 
y2nwtail llywodzaethwyz , ai huchder 
[ oedd ] vchel ymmyſg y tew-frig : fel y 
gwelid hi pn ei huchder,yn amilder ei chang⸗; 


yennau. 
12 Ond hi a ddiwzeiddiwyd mewn l17- 

oy; : bw2iwyd hi ir llawz: a 
* gwynt p dwyzain a wywodd ei ir wyth 613.7 
hi ei gwial cryfion a dozrwyd, ac a wy» 
waſant, tan a i hyſlodd. 

13 Acy2 aw2hon hi a blannwyd mewn 
antalwch, mewntir cras, a ſychedic. 

14 A than a aeth allano wialen ei chang- 
hennau, yſlodd ei ffrwyth hi, kel nad oedd 
pnddi wialen gref, yn deyꝛn· wialen i ly wo⸗ 
dꝛaethu. Galar nad pw hyn 3 ac pn alar- 
nad p bydd. 


P E N. XX. 

1 Duw yn gwrthod gadael i henuriaid Iſrael 
ymgyoghori 75 ef: 5 Yn adrodd hiftori eu 
anufydd-dod hwy yn yr Aipht, 10 yn yr ani- 
alwch, 27 ac ya eu gwlad: 33 In addaw eu 
cyanull hwy trwy yr efengyl. 45 Tanenw 
coed- wig, y mae yn dangos diniftr lcruſalem. 
Gag 3 | 


— TC _ A — - —— — ᷑ĩT—2?ͥ2'. — — — Wy — 


Ezeciel. 


Gwrthryfel Iſrael yn yr 
Ny ſeithled flwyddynzo fewn 
v pummed [ mts, ] ar y decked 
L dydd]02mis, v daeth gwy2 
o henuriaid Jſrael i ymgyng- 
ES hHotia'r Argiwydd , ac a eiſte⸗ 
ddaſant ger fy mron t. 

2 Pnaydaeth gair y2 Arglwydd attat, 
gan ddywedyd; Wane 
3 Ya fab dyn, llefara w2th henuriaid 
Iſrael a dywed wzthynt, fel hyn v dywed 
vꝛ Arglwydd Pduw : ai i ymofyn a mi y2 
ydych chwi yn dyfod ? fel mai byw fi, medd 
12 Arglwydd Pduw , ni fynnaf gennych 
pmotyna mi. : ; 
[[==,46%4- * 4 || A * ferni dihwynt 7 mab dyn, a ferm 
gn, di{hwynt:]gwna iddynt wybod ffietdd-dza 
« Pen, 22.3, & EU tadãu: 
23: 36. 5 A dywed wzthynt, fel hyn y dywed y2 
Arglwydd Dduw, ar p dydd y dewiſats J. 
5 de, „ ral. ac y tyngais wꝛth had ty Jacob, ac im 
fely ver. c g wneuthym vpn hyſpys iddynt pn nhir y2 
eg Alpht, pan dyngats wzthynt , gan ddzwe⸗ 
drxrd mri rw) yꝛ Arglwydd eich Duw chwi, 
6 Pn y dydd y tyngals wzthynt , ar eu 
dwyn hwynt allan o dir yz Aipht, t wlad 
vꝛ hon a ddarparaſwniddynt, yn llifeirio o 
— . mel, pz hon pw gogoniant pz holl 
iroedd: | 
7 Pna y dywedais w2thynt, bw2ziwch 
Erod. 25. 1j. Pmmalth bob vn fffetdd-d2a ei A nac 
tal. 16.3. pmhalogwch ag eulynnod y2 Aipht, myli 
[PW] y2 Arglwydd eich Duw chwi. 

8 Er hynny gwzthzyfelaſant im her⸗ 
byn, ac ni fynnent wꝛando arnaf; nitwꝛia⸗ 
ſant ymmaith fiieidd-dza eu llygaid bob 
vn, ac ni adawſant eulynnod y2 Aipht: yna 
p dywedats, tywalltaf arnynt fy wars 


ſ Heh, codais 


wydd, i apflawni fy nig arnynt,ynghanol gw 


gwlad pz Aipht. 

9 Etto gwneuthum er mwyn fp enw, 
rhac eu halogi yngolwgp cenhedloedd, y 
rhai y2 C oeddynt ] hwy vn eu myſc: yng⸗ 
wydd pa rai yz ymyſpyllais iddynt hwy, 
w2th eu dwyn hwynt allan o dir yz Aipht. 

10Amhynny * y dygaishwynt allan o dir 
vꝛ Aipht, ac a i dygais hwynt ir antalwch: 

11 A rhoddais iddynt fy neddfau,. || ac 
pſpyſais iddynt fy marnedigaethay : * y 
rhar v bydd byw ypnddyntf, p dyn a't gwna 
hwynt. | 

12 Rhoddais. hefyd iddynt * fy Sabbo⸗ 
thau, i fodpn arwydd rhyngofi a hwyne , x 


Exo. 13. 18. 


If Heb, 2 f. 
neuthum ddynt 


Leu. 18.5. 
rhuf. 10. 5. 
gal. 3. 12. 
Exod. 20. 8. & 
31. 13. & 35.2 
deut. 53. 12. 


teiddiodd hwynt. 
13 Er hynuyty Itrael a w2thzyfelaſant 
im herbyn yny2 anial weh, ni rodiaſant yn 
fy neddfau , onid diyſtyꝛalant ty marnedig⸗ 
aethau, v rai v bydd byw ynddynt, v dyn 
a't gwnelo hwynt: fy Sabbothau hefyd a 
Ero 1623. Ehalogaſant yn ddirfaw2 : yna y dy wedais 
Nur. 10. 25. y tYWalltwn fy id arnynt yn y2 * anialwch, 
* 2665, iw diketha hwynt. 
14 Etto gwneuthum er mwyn fy enw, 
fel na halogid ef yngolwg y cenhedloedd, 
y = v dygais hwynt allan yn eu 
gwydd. 
15 At etto mi a dyngaſwn iddynt yn yz 


wybod mat myfi yw y2 Argiwedd ai tanc⸗ Arglwy 


Aipht, yn yr anialw, gg W" 


anialwch , na ddygwn hwynt tr wa — M- 
roddaſwn iddynt, pn Uifeirio o —_—_ . 
honno ( vw] gogontant vꝛ holl wiedpd: 
16 O herwydd iddynt ddipſtyzy fy map 
nedigaethau,acnarodiaſant vn ty neddiau 
ond halogi fy Sabbothau: canys eu calon 
oedd pn myned ar 0l eu heulynnod 
17 Etto toſturiodd fy liygaid | 
rhac eu diniſtrio, ac ni wneuthum pop 
amdanynt yn pꝛ anialwch, | 
18 Ond mi a ddywedais w2th eu mejhi- 


on hwynt yny2 anialwch, na rodiwch n 17 
neddfau eich tadau,acna chedwch en biy 17 
nedigaethau hwynt, nac ymhalogwchy< 


wWaith au heulynnod hwypnt. 
19 Myli [yw] v2 Arglwydd eich Dun 
chwi; rhodiwch yn fy neddfau, a chedwc< 
ky marnedigaethau, a hwynt: 
20 Danctetddiwch yefyd fy Sabbothay, 
e e 
au, i wybod mai my (y 
eich ur _ m 46 | 
21 mcibion hwypthau a Wwzthiyfela- 
ſant im herbyn, yn ky neddfay ni rodia- 
ſant, am barnedigaethau ni chadwaſant, 
dꝛwy eu gwneuthur hwynt,y rhat y bydd 
byw pnddynt x bon at gwnelo hwynt: 


dais y tywalltwn fy lid arnynt, i gra un 
ky nig wꝛthynt yn y2 anialwch, 

22 Etto troais heibio fy llaw, a 
thum er mwyn fy enw, fel na ef 
pngolwg y cenhedloedd, x rhaiy dygaſwn 4 
hwynt allan yn eu gwydd. 

23 Helyd mi a dyngaſwn wzthynt vn y2 
anialwch, ar eu gwaſcaru hwynt ymmyſ 
v — a't tanu hwynt, ar hyd y 

24 D herwydd fy marnedi m 
wnaethent, ond fy neddfau a d 
fy Sabbothau hefyd a halogaſent, ai lp 
gaid oedd ar 01 eulynnod eu tadau. 

25 Minneu hekyd a roddais iddynt ddedd- 
fau nid oeddynt dda, a barnedigaethau ni 
byddent fyw ynddynt: 

26 Acathalogats hwynt yneuholirew 
ens 21 5789, half M le hut; 
ego 22 , 
= 1 mai myfi [ yW] Y3 

P . + 


herbyn. 

28 Canys dygais hwynt ir mag 

aſwn ar ei roddi iddynt, a gwellant 
bꝛyn vchel, a phob pꝛen bzigoc, ac bene 


ſant pno eu hebp2th, ac vno v 
p golo 
tywall 


mau digllonedd: yno hefyd 

—_ eu harogl peraidd, acynoy 

taſant eu diod o mau. Ts 
1 bla u ech owt on 1 

a V2 

a 'Bamah qalwyd ei henw herd! d 1-0 

n. 

39 Am hynnp dywed with de J 


Boke ho plant. 


add, pan ddygwyf chw 


Pen. xxi. 


Ochain an len. 


wydd Dduw , ai ar 
1 3 


gennych, 
bwꝛiad hefyd ni bydd ddim, y2 
a ddywedwch , byddwn fel p cenhedi⸗ 
; gedd, "felteuluoedd y gwledydd, i waſanae- 
a maen 
” pm, mai] byw fi, medd yz Arglwydd 
Dduw, yn ddiau a llaw gadarn, ac a bꝛaich 
„ ac a lidiawgrwydd tywallte- 
dic, termalat arnoch. 
a chwi allan a fyſc v bobloedd, 
chwi or gwledydd, y rhai ich 
vnddynt. a law gadarn, ac a 


A dygaf chwi i amialwch y bobl- 
ac ymddadleuat᷑ a chwi pno wyneb 


n ymddadleuais a'ch tadau, vn 
15 v Atpht , kelly yz ymddad- 


tak 4 chwithau , medd P2 Arglwydd 
iwch kyned tan tan y wialen; | 


905 
N 


ut rwym v cyfammod 


a dzoſeddant im 

0 121 eu hymdaith. ac i wlad 

ddeuant: a chewch wybod mai 
ty Iſrael, fel hyn v dywed 

,ewch, 


Pduw 
bn — 6 - 
— — ac a 
mnnod. _ v 


4a Canys yn fy mynydd ſanctaidd, ym 


] 


mud vchelder Jſrael, medd pz Irgh 


ER yno im gwaſanaetha holl 
cublo; wlad: yno 1— I. fod- 


eich offrym- 


ja d — Hue ee eich offrymmau,gyd 


> fovion i cw [ chwi a'ch arogl 

allan o blith 

dobloedd , — caſclu chwi o tiroedd 

— d pmddynt, ac mit a 
yn 


— engolwg — 


42 Yefyd cewch wybod mai myfi pw 


dd, pan ddygwyf chwi t dir 
» It tir p tyngais am ei roddi ich 


coli woch eich ffyzdd, ach 


taday, 
Menn y 


a chwi, erm 
yy 


wi? ac gredic, 
patent cp K eu ffieidd-dza Dduw, 


acharthat o yonoch y din fen 


wnaethoch. 
W lang a 1 


chwi.gnac vn ol eich gweithꝛedoedd Uy⸗ 
>) ty Ifrael, medd 92 Argiwydd 


45 Daeth dzachetn air Arglwydd at- 
tat, gan ddpwedyd ; oY 

46 Goſod dy wyneb fab dyn tua it dehau, 
ie difera lacan tua r deau,.a phzophwpda 


p - pnerbyn coed maes y deau; 


47 A dywed with goed y deau, gwꝛan⸗ 
do air y2 Arglwydd, fel hyn y dywed yz 
Arglwydd Dduw, wele fi yn cynneu ynot 
ti dan, ac efe a yſla pnot ti bob pꝛen ir, a 
pyod pen ſfch, ffagl y filam ni dditfydd, 

a'rholl wynebau, oz deau hyd yp gogledd,a 
loſcix vnddo. 

48 A phob cnawd a welant, mai myi 
pa Aralwydd ai cynneuais, nis difio- 

r 

49 Pna p dywedats, oͤArglwydd Dduw, 
y maent hwy yn dywedyd am danaf; onid 
dammegion y mae hwn yn eu traethu ? 


PE N. XXL 
1 Ezeciel yn prophwydo yn erbyn Ieruſalem 
trw y arwydd ocheneidio. 8 V cleddyf gloyw- 
lym, 18 yn etbyn lerufalem, 25 yn erbyn y 
enhiniaeth, 28 ac yn erbyn yr Ammoniaid. 


ch eſtynnedic, ac a Widiawgrwydd ty- | 


Argl- 
> wydd Rx gan nddywe- 


ſrael. 

* Adywed with wlad Jſrael, fel hyn 
p dywed y2 Arglwydd ; wele f ith erbyn, 
tynnaf hefpd fp nghleddyt ot wain, a thoz- 
rat o honot gyfiawn ac anghyfiawn. 

* O herwydd p toꝛrat o honot n 
kia wn; am hynny y daw by nghle- 
51 — erbyn pob ena wd, 
4 v gogledd; 

pob cnawd i mi y2 Ar- 
rsd venny fy 


nt ddychwel ele mwy. 
6 Ochain ditheu, fabdyn, ; 
tod Iwynt, ie ochain yn 32 Log 
golwg Ywynt 

7 Abydd,pan ddywedant w2thit, am ba 
beth yz ydwyt yn ochain, yna ddywedyd o 
honot, am p chwedl od by am vi fod vn 
dl ol; yp — 7d. r gina 
food med un ere e 

, me 
A gair p2 Arglwydd a ddaeth attaf, 

go vo wear; fab dyn, a dywed, el hyn 

9 5 
p dywedy2 Arglwydd, dywed, cleddyk, cle» 

dyk, 11 


nghleddyfallan o i wain: 


pn dyfod, ac a fl. 5» 


ddafs, 


— — — — 


me wn lla w. y cleddyf hwn a hogwyd, ac a fel Ammon, ac am eu 
lopwyd, iw roddi yn llaw y lleiddiad. hwynt; dywed ti y cleddyf, y cleddyf 
12 Gwaedda ac vda, fab dyn. canys hun nwyd,tlad vgloywed el, t ddifetha 
fydd ar fy mhobl, hwn (fydd]) yn erbyn holl wydd y dilclerrdeb, 
1:-»,eu;1;, dywyſogion Jſrael; || dychzyn gan y cleddys 29 mW2th weled gwagedd i ti, wuth dde⸗ 
lane ; fydd ar fy mhobl: am hynny taro[ law ] wind it gelwydd , ith roddi ar vddfay y 
dee Ar foꝛddwyd. - Naddedigion, 1 depgionus. y rhat y darth 
_ 13 | Canys pꝛoliad yw ; a pheth os [y eu dydd yn amler diweddeu hanwiredd 
2 cleddyt] a ddiyſtyza y wialen ? ni bydd ee 30 || A ddychwela [ef] iw warn 2011 p-. 
refit, berth WP medd y2 Arglwydd Dduw. lle i th grewyd,pn nhir dy aynnefin Ithim⸗ “ 
5142eni . 14 Titheu, fab dyn, pꝛophwyda, a tharo nal. | 
Gan. law with law, a dybler y cleddyf y dzydedd 31 A thywalltaf fy nigllonedd arngt, ä 
— — v — A — * L 1 — arnat, 
digaeth y gwyꝛ mawꝛ [ ydpw, ] yn myne di yn I; nion || poethion 
iw ſtalelloedd hwynt. cyw2aint i ddinitrio. * 
Ie. hd, 15 Rhoddais || flaen y cleddyf yn erbyn 32 Ir tany byddi pn ymbozth, dy ward 
* , eu holl byzth hwpnt.i doddi leu] calon, ac fyddynghanol y tir, mi th gofir (mwyach], 
tamlhau eu tramgwyddiadau  oh,gwnaed canys myfi y2 Arglwydd ai dywedaig, 
een, cob{z;w:4 CE n loy w. bog wyd el i ladd. 


15 Dos ryw ſloꝛdd, naill ar y law dde- PEN. XXII 
1 2-5 g, hau, ai ar p Haw aſſwp, lle py tueddo dy = 
40: «5 law wyneb. * * 1 Rheſtr o bechodau leruſalem. 13 Y lyſc 
— 17 Minneu held a dara wat y naill law Duw hwynt megis ſothach ya ei fiwrn. 23 
yn p Uall, acalonyddaf fy llid : myfipz Ar- Llygredigacth yr holl offciriaid, ar tywyſo- 
glwydd ai Ueferats, gion, ar bobl. 
18 A daeth gair y2 Arglwydd attaf, gan 
ddywedyd: Air pꝛ Arglwyddadda- 


N eth attat dꝛachein, gan 
2 & || ddywedpd; 

2 Titheu fab din, 
a ferni di a fernidd6 (=. 
nas y awaed ? ie ti a 


Peli. 2.44, 


19Titheu, fab dyn, goſot i tiddwy ffozdd, 
fel y delo cleddyf bzenin Babilon; o vn tir y 
deuant ill dwyʒ a de wis le, ym mhen ſioꝛdd y 
ddinas p de willi Lek. : 
20 Golod floꝛdd i ddyfod o cleddyt tua v gwe 
Uabbath meibion Ammon, a thu a Juda, M vnei iddi wybod ei hol 
ynerbyn Jeruſalemkaeroc. 5 ſtieidd dꝛa. 
Us ren, 21 Canys ſafodd bzenin Babilon arp 3 Dywed titheu, fel hyn v dywed par 
Hd. groeſ-ffozdd,ym mhen y ddwy-ffozdd,tddewt- glwydd Dduw, tywallt gwaed y mae n 
Ib no dewintaeth,gloywodd ei ſaethau, ymo- ddinas yn et chanol, i ddyfod oi hamſer, 
"x kynnodd a delway, edzychodd mewn alu. ac eulynnod a wnaeth hr yn ei herbyn ei 

22 Pn ei law ddehau pz oedd dewi⸗ hun i ymhalogt, 

q -<-of-r ry niaeth Jeruſalem , am oſſod {| capteniaid 4 Euog wyt yn dy waed, yz hwna * dy: .3«. 
in i agozyd ſafn mewn Uaddedigaeth, i dder- welltaiſt, a halogedig yn dy eulynnod.y 
. chafu llef gyda bloedd, i oſod offer rhyfel rhai a wnaethoſt : a thi a neſleaiſt dy ddy- 
vn erbyn y py2th, i fw2w clawdd,i adeiladu ddiay, a daethoſt hyd at dy flynyddoedd,am 
ymddiffpnfa. hynny ith wneuthum yn warth ir cenhed 

23 A(hyn]fydd ganddynt el dewino de- loedd,acyn wat wargerdd ir holl wledydd. 

[ =, «» » winiaeth gwageddyn eu golwg hwynt ir 5 P rhat agos ar rhat pell oddi w2thit 
pda. hai a dyngaſantiwon : ond efe a golla yz a'th watwarant, yz halogedic o enw, ac 
anwiredd, iw dal[hwynt.] aml dy dꝛallod. : 

24 Am byuny , fel hyn v dywed yz Ar- 6 Wele, tywyſogion Jſrael oeddynr 
glwydd 2duw , am beri o honoch gofio pnot, bob vn pn et ||allu, i dywallt gwaed. 15 
eich anwiredd , gan amlygu eich cam- 7 Di aſant ynot did a 
weddau , fel yz ymddengys eich pecho- thant yn || dwyllodzus är oth — 
dau yn eich holl weithzedoedd: am bert fewn: gozthzymmaſant pnot yz yaiddilad »» 
o honoch [ eich ] colio, i ch delir à law, ar weddw, 

25 Titheu halogedic annuwiol dywyſog 8 Dirmygaift fy mhethau ſanctaidd,i 
Jſrael, yz hwn y daeth ei ddydd, yn amſer Halogailt fy Sabbothau. 
diwedd anwiredd, 9 Athꝛod wyz oedd pnot idywalltgw# 

26 Felhynydywedy2 Arglwydd Dduw, ed; ar y mynyddoedd hefyd y bwyttaſane 
ſymmudy meitr, a thynn ymaith y gozon, vnot ti: gwnant ſcelerder o'th fewl. —_= 
nid y2 vn[fydd ] hon: cylod y2 iſel, a geſt- 10 Pnot ti y datcuddient noethni — 
wng y? vchel. tid : * y2 aflan o fiſ-giwyf a ddaroltyngot;, 

1766. To 27 || Pymchwelaf, dymchwelaf, dym- pnot. : 
— 22 GE » AC m bydd —— —— 4 11 — w2 _ —— 2 — 1 4 
72 elo P2 wn y mae pn ay iddo, ac 1000 gymmpdog, a gw a — 
Gre el y rhoddaf hi. ei hun mewn fcelerder: ie daroſtynget 980 "l- 


, 28 Prophwydaditheu, fab din,adywed, pnox el chwaer ei hun, merch #6dad, 


| Prophwydo yn erbyn Ezeciel. Pechodau Jer” 
N 11 Ac eke a rhoddes i w lop wi, iw ddal — p dyWed pz Arglwydd Pduw an | 


9 


— — — 


Lſcedgaech leruſalem. 


Pen. xxiij. 


Aholah ac Aholibah. 


— u Owobz a gymmerent pnot am dy- 

wallt gwaed; cymmeratilt vluriaeth ac oc- 
cracth, ac elwaiſt ar dy gymmydogion trwy 
dwyll, ac anghyoflailt  , medd yz Argtwydd 


Am hynny wele, * tarewais fy law 
gybydd · dod. yꝛ hwn a wnaethoſt,ac 


gd oedd o th tewn, 

14 Abery dy galon: a grytha dy ddwylo 
m drddtau v bydd i mia wnelwyf a thi? 
myfi y2 Arglwydd a't lleferats , ac ai 

15 Canys gwaſcaraf di ym myſc v cen- 

athanaf di ar hyd y gwledydd; a 

gwnali th allendid ddarfod allan o honot. 
— 16 A thi all etiteddi ynot dy hun yngwydd 
"7 prenhedloedd, a chei wybod mai myfiſyw] 


ydd. 
— 1825 72 Arglwydd a ddaeth attat, gan 
ddywedyd;z — 
7 Patabdin » ty Iſrael aeth gennit yn 
ammhuredd ; pꝛes, acalcam, a hatarn , a 
phiwm vdynt oll. ynghanol y pair ammhu⸗ 
redd arian ydynt . 

9 Amhynny, el hyn y dywed y2 Arglw⸗ 
dd Dduw,am eich bod chwi oll yn ammhu⸗ 
redd,am hynn y, wele fi pn eich calclu chwi i 

20 Fel caſclu arian, a ph:es , ahatarn, 
aphlwm, ac alcam i ganol v ffwzn, i chwy⸗ 
thu tin arnynt iw toddi: kelly pn fy lid, 
am dig,y caſclat᷑ ch wi. ac a ch gada wat pno, 
ac a ch toddak. 

21 Je caſclat᷑ chwi. a chwythaf arnoch a 
thin fy llidiawgrwydd, el y todder chwi yn 
eichanol ht 

n Fel y toddir arian ynghanol y pair, 
felly y toddir chwi pn ei chanol hi: fel y gwy- 
poch mai myli yꝛ Arglwydd a dywelltais fy 
ludta wgrwydd arnoch, 

23 A gair yz Arglwydd a ddaeth attat, gan 


2 Dywed wztht ht , fab dyn, ti yw y 
tir iy heb ei buro, heb la wio arno, pn nydd 


25 Cydkradwziaech ei phzophwydi oi 

mewn, [ſydd] fel llew rhuadwy yn ſclytae⸗ 

thu ſciyfacth, *eneidiau a yſſaſant, trylloz a 

phethau gwerthtawz a gymmeraſant ; ei 

Iweddwon hi a amlhaſant hwy ot mewn, 
26 Ei holletriaid a dzeiſiaſant 


n 


. 
el of 


| raith-, ac a halogaſant fy mhethau ſanct- 
aldd: ni wnaethant ragoꝛ rhwng cyſlegredic 
ahalogedic, ac ni wnaethant wybod [rha- 
W072) rhywng vz aflan ar glin : cuddiaſant 
hefydeuliygaid oddi wzth fy Sabbothau,a 


tur 27 Ei phennaethtafd oedd pn * et chanol, 


d, a dewino iddynt geerdd⸗ gan 
Nn y2 Arglwydd 
19 Pobl y tir a arferaſant||dwyll.ac a dzet- 


ſlantdzais,ac a ozthiymmaſant y truan. ar 
tlawd y — yeſyd a ozthzymmaſant|| yn [94% wm, 


30 Ceiſiais hefyd w2 o honynt i gau y cae, 
ac i ſetyll ar yz adwy om blaen, tros wlad, 
rhag ei diniftrio,ac nis cetais. 

31 Am hynm y tywelltais fy nigofaint 
arnynt. a than fy llidiawgrwydd y difethais 
hwynt, eu floꝛdd eu hun a roddais ar eu pen⸗ 
nau hwynt. medd y2 Arglwydd Dduw. 


PEN. XXIII. 


1 Puttcindra Aholah ac Aholibah. 22 Dialeddu 
ar Aholibah gan ei chariadau. 36 V Proph- 
wyd yn argyoeddi eu godineb hwy ill dwy- 
ocdd, 45 ac yn dangos cu barn hwy. 


8 Nay daeth gair y2 Arglwydd 
92 a an ddywedypd ; 


fr 2 Ha tabdyn, dwy wzaig 
2189 oedd ferched ir vn fam; 

3 A phutteiniaſant yn y2 
Aipht, yn eu hieuengtid p putteiniaſant: 
yno y pwyſwyd ar eu bꝛonnau, ac yno y2 
plligaſant ddidennau eu moxwyndod. 

4 Athenwau hwynt ( oedd] Aholah pꝛ 
hynaf, ac Aholibah ei ch waer: ac yz oeddpnt 
pn eiddofi,a phlantaſant feibion, a merched: 
dymma eu henwau; Samaria (vw ] Aho- 
lah, a Jeruſalem Aholibah. 

Ac Aholah a butteiniodd pan oedd eiddo 
fi, ac a ymlerchoddyn ei chariadau, ei chym- 
mydogton y2 Aſſyꝛiaid 

6s P thai a wiſcid à glas, vn ddugiaid. ac vn 
dy wyſogton, o wyꝛ ieuainge dymunol i gyd: 
vn tarchogion yn marchogaeth meircg. 
7 Felhynyſ||gwnaeth hi ei phutteindꝛa 4, 
a hwynt, a dewis feibion Aſſur oll, a chyd 
a'r rhai oll yz ymſerchodd ynddynt , a't holl 
eulynnod hwynt yꝛ ymhalogodd hi. 

8 Ac ii ada wodd et phutteindꝛa [a ddy- 
gaſet hi ] o Aipht : canys gozweddaſent 
da hi vn eu hieuengtid. a hwy a yſligaſent 
nnau et moꝛwyndod hi; ac a dywallta- 
ſent eu putteindꝛa arni. 

Am hynnp y rhoddais hi vn llaw ei cha- 
riadau, [ſet] ynllaw * meibion Afſur, y thai Bren. 16. 
p2 ymlerchodd hi ynthynt. 

10 Prhathyany a ddatcuddiaſant ei noeth⸗ 
m hi, hwy a gymmeraſant ei meibion hi a'i 


fy nghy- merched, ac at lladdaſant hitheu à r cleddyf; 


a hi a aeth vn en woc ym myſc gwzagedd, 1% a 
canys gwnaethent farn arni. 

11 Aphan welodd ei chwaer Aholibah, hi 
a lygrodd eith2aſerch yn fwyni hi; a i phut⸗ 
teindza yn fwy ni phutteindꝛa ei chwaer. 

12 chodd pm meibion Aſſur, p du⸗ 
giaid ar tywyſogion o gymmy ,wedf 
eu 


gwiſco yn wych tawn, pn farc vn 
ngc dy⸗ 


eirch, 
— a ch. yn w?2 ti 


13 Pnay gwelais ei halogi hi: (a bod vn 
oy tm. 

14 At iddi hi chwanegu ar ei phutteindza, 
canys pan welodd wyꝛ wedi cu llunio ar p 
— p Caldeatd wedi eu Uunio a 


15 Wedi 


Aholah ac 


Ezeciel. 


15 Medi eu gwzegyſu a gwꝛegys am eu 
Iwynt yn rhagozi mewn lltwiau am eupen- 
nau, mewn golwg yn dywpſogion oll, 0 
ddull meibion Babilon yn Caldea, tir eu ga- 
nedigaeth. 

16 Hi aymſerchodd ynddynt pan eu gwe⸗ 
lodd a't lipgaid, ac a anfonodd gennadau at- 
tynt i Caldea. : 
7 A meibion Babilon a ddaethant atti, i 
wely cariad, ac a i halogaſant hi a't puttein⸗ 
dꝛa, a hi a ymhalogodd gyda hwynt , ai 
medd wl a giliodd oddi w2thyne, f 

18 Felly y datcuddiodd hi et phutteindꝛa. 
ac y datcuddiodd ei noethni, pna p ciliodd fy 


Ir. b. y duo. medd wl oddi w2thi,fel | p ciliaſei fp meddwl 


oddi w2th ei chwaer hi. f 

9 Etto hi a chwanegodd ei phutteindza, 
gan gofio dyddiau ei hieuengtid,[yn)y rhat v 
putteiniaſat hi vn nhiry2Aipht. 

20 Canpse hi a pmſerchodd pn ei goꝛdderch· 
w. v rhai [ yz oedd j eu cna wd [tel } cnawd 
alſpnnod. a i dikerlit [fel] ddiferlif meirch. 
21 Felly p cofiaiſt ſcelerder dy ieuengtid. 
pan ylligwyd dy ddidennau gan yꝛ Aiphtiaid, 
am fronnau dy ieuengtid. 

22 Amhynny Aholibah , fel hyn y dywed 
12 Arglwydd Dduw, wele ft yn cylodi dy ga⸗ 
riadau ich erbyn, v rhai v ciliodd dy feddwl 
oddi wꝛthynt, a dygaf hwynt ith erbyn o 
amgylch. . 
23 Weibfon Babilon, ar holl Galdeaid, 
Pecod,a Soa. a Choa, holl feibion Aſſur gyd 
a4 Hwynt, yn w?2tenatngc dymunol, yn ddu⸗ 
giaid. a thy wyſogron i gyd, yn bennaethtatd, 
ac yn enwoc,ynmarchogaeth metrch, bawb 
o honpnt. ; 

24 Adeuant ith erbyn a mennt, cerbydau. 
ac ol wpnion, ac a chynnulleidfa o bobl;goſos 
dant ith erbyn oddi amgylch aftalch,a thari⸗ 
an, a helm: a rhoddaf oi blaen hwynt far- 
nedigaeth, a hwy a th farnant a't barnedi⸗ 
gaethau cu hun. ; 

25 Ac mi a oſodat fy eiddigedd yn dy er⸗ 
byn, a hwy a wnant a thi yn ilidiog: dy 
dꝛwyn a'th gluſtiau a dynnant pmmaith, 
a'th weddill a ſyꝛth gan y cleddyt hwy a dda⸗ 
liant dy feibion a th ferched: a ch weddill a 
vllir gan y tan. 

26 Dioſcant hefpd dy ddillad, a dygantldy 


te. ddodꝛetn byfryd. 


27 Felly y gwnat 1th ſcelerder, a th but- 
teindꝛa o dir yꝛ Aipht, beidio à tht; fel na 
chodech dy lygatd attynt, ac na choliech vꝛ 
Aipht mwy. 
28 Canys fel hyn p dywed pꝛ Arglwydd 
Dduw, wele fi yn dy roddi yn law y rhai a 
gaſeaiũ.n law y rhat y ciliodd dy tedd wl 
oddi wꝛthynt. 
29 A gwnant i thi pnatcas,ac a gymme- 
rant dy holl latur , ac a th adawant di pn 
llom, ac yn noeth , a datcuddir noethni dy 
butteindꝛa; ie dy ſcelerder,a'th butteindza, 
zo Mita wnaf hyn i tt, am butteinio o 
honot ar ol y cenhedloedd, am dy halogi gyd 
a't heulynnod hwynt: 

31 Tl a todiaiſt yn ffozdd dy chwaer, am 
hynnp y rhoddat inneu ei chwppan hi yn dy 


law di. 


lla wer yn genni ynddo. 


33 Ti a lenwir a medd wdod, ac a golid;o 
ogwppan dy 
34 Canps ti a yfi,ac a ſugni o hona w. dy 


gwppan ſyndod, ac anrhai 
chwaer Samaria. _ 


hefyd ei ddarnau ef, ac a dynni 


fronnau dy hun: canys mpyki af letras 


NA 
ghoſlo, un 


medd yꝛ Arglwydd Dduw. 

35 Amhynny, fel hyn v dywed 
ydd Dduw; oherwpdd it fy an 
bwzwo honot tuolith gefn; am hy 


Aa f 
32 Lel hen p dewed e Arglwydd Dany — 


d win a helaeth gwppan dy chw | 
fyddi i th watwar , ac th — oe 


— 


nn 
ang — — Pong 
35 Dywedodd pꝛ Argiwpdd hefyd wythit. 
a fernt di, fab dyn,*Aholah,ac Aholibays# "Ry 


mynega iddynt eu ffierdd-dza ; 
37 *Jddynt dozrt pziodas, a bod gwaed 


vn eu dwylo , ie gyd at heulynnod y put 


tetniaſant,eu meibion hetyd y rhai a blanta- 
pri i mi. a dynnaſant dꝛwyl dan iddynt w 
u. 

33 Gwnaethant hyn ychwaneg f 
nghyſſegr a aflanhaſant pn y dydd — 
a m Sabbothau a hologaſant. 

39 Canys pan l[addaſant eu meibion iw 
heulynnod, yna y daethant i'm ' 
dydd hwnnw.tw halogi et. ac wele, fel hyn 
p gwnaethant ynghanol fp nhy, 

40 A hyefyd gan anfon o honoch am wiz 
|| 1 ddyfod o bell. p rhai yz anfonwyd cennad 
attynt, ac wele daethant ; er mwyn pa rain 
vmolchaiſt. y lliwtailt dy lygatd,ac y2 ymher- 
ddaiſt a Harddwcy, | 

41 Eiſteddaiſt heiyd ar wely anrhydeddus, 
a boꝛd dzefnus oi flaen, a goſodaiſt arnofy 
arogl-darth a m hole w i, 

42 A llais tyꝛta heddychol ſoedd] gydi hi. 
a chydã 'r || cyffredin p dygwyd y Sabeaido: 
antalwch,y rhai a roddaſant freichledauam 
eu dwylo hwynt, a choꝛonau hykrydameu 
pennau hwynt. 

43 Pnay dywedais w2th y2 hen eiphut- 
teindꝛa a wnant hwy vn aw? butteindza 
gyda hi,a hithauſgyda Hwythau?] | 

44 Etto aethant atti fel mpned at buttei- 
w2atg, felly y2 aethant at Ayolah , ac Ahols 
bah. y gw2agedd ſceler. F 

45 Ar gw#2 cyfiawn hwythau ai bar 
nant hwy a barnedigaeth *putteimald,aca 
barnedigaeth rhai yn tywallt gwaed: canys 
putteinio p maent, a gwaed ( ſydd ] vn eu 


d wplo. * 
45 Canys fel hyn y dywed y2 Argiwydd 
Dduw , dygaf i fynu dyzfa arnynt hwy, 4 


rhoddal hwynt ſi w mudo ac iw hã 


ac a iſ tozrant hwy à i cleddyfau:eu 


almerched a laddant,ai tara loſcantathin- 5» 
48 Fel hyn v gwnaf inneu i ſcelerder be 


dio o wlad fel y dyſcir yz holl wzagedd, na 
wnelont pn oͤl eich ſcelerder chwt. 

49 Ahwy a roddant eich ſcelerder ich er 
byn, a chwi a ddygwch bechodau eiche 


nod, ac a gewch wybod mai myũ ly w) 


Jo n x 


47 Ar dyꝛta a'i Habyddiant hwy a meint 7 


Gf hy, 
nnen gr, 
Nee 
& 21 
en 10 


Ned. L 


Ha 


Dir 7. u 


46.14 
amide d 


oy 


erte. l 


Tacchan berwedig, Pen. xxiiij. Gwraig Ezeciel yn mary. | 


r diau am » ACNAa ley Heb. weft, 
p E N. 3 na dy dzaed a8 chae ar [dy] enau, 5 5 
Try ddammeg o grochan Ss 1 v wꝛth yp bobl y bozeu, 
| ihe ſiecr ddiniſtr Ierulalem. 15 Troy abu farwfy ngwzaig ny; 1 
fod Keciel heb alaru am farwolaeth ei wraig, thumy bozeu dzanoeth,fely gozchympnna- 
10 y dangoſtr bod gofid yr Iudde won y ta Old i mi, 
bunt i bob triſtwch. 9 Ar bobl a ddywedaſant wzthif, ont 
dur wür: [yw] hyn i ni,gan it wneu- 
20 Pnay dywedais wꝛthynt; gair y Ar⸗ 
glwyd a ddaeth attat, gan ddywedyd, 
21 d wzth dy Jſrael,fel hyn y dy- 
wed pz dd Pduw 3; wele fl vn halo⸗ 
at fy dd eichnerth, 
anwyldꝛa eich j#c5.« +/+ 
» Ach merched, p rhat a 
14. a ſyꝛthiant gan y cleddyf. 
= 22 Ac fel y gwneuthum t, y gwnewch 
-K ar eich geneuau , as 
a 23 weh] ach cappiau ameichpen- 
nau, a ch eſcidtau am etch traed: ni aler weh. 


ac ni wyl wech, onid am eich an wiredd y di⸗ 
— ac ocheneidiwch bob vn w2th ei 


24 Felly y mae Ezectel pn arwydd i chwi; 
vn ol y2 hyn oll a wnaeth efe y gwnewch 
6 Im chwithau a phan ddelo hyn,.chwt a gewch 
ved iel wydod mai myũ [yw] yz Argiwydd Pduw. 
lm metro bann lan 
eu eu 

,na ſyꝛthied coel-bzen 


gogontant. dymuniant ell liygaid, || ac Alls [Hcb.derchs- 
l hwinw ydaw 22 hon and | 
y rz hwn a ddi⸗ 
ango.attar,t beri it ei glywed a th gluſtiau? 
27 Pn ydydd hwnnw yz ang dy ſafn 
wzth yz hwn a ddiango ,llefert Hefyd,acni 
ambynny, fel ypn F dywed v2 Arg, f y gibepone mai nn Lr br den w et 
9 P, 4 ma V2 rglwydd. 
4 wddDduw, *gwae ddinas y gwaed , min- 
eus wnaf ei thin-Ilwyth pn fawz. P E N. XXV. 
1 Dial Duw ar yr Ammoniaid am eu rhyfyg yn 
erbyn yr Iuddewon: 8 Ac ar Moab, a Seir; 
12 Ac ar Edom, 15 Ac ar y Philiſtiaid. 


1 


Nur 7.19, 


Web, 4. 
nite am, 
eur 


u A ddd ef ar ei farwoz yn wig, fel y 


fwymno, ac v Hoſcs ei byes , ac v toddo ei Gair y2 Arglwydd a ddaeth 
ended ynddo; ac v darfyddo ei ſcum. attaf,gan ddywedyd ; 
12 Ymſlinodd a chelwyddau , ac nid aeth 2 Pa fab dyn, goſod dy 17 
uam maw; allan o hont; yn tan ſyb wur] mw 3 wyneb pn erbyn meibion 
lau hi. a ammon; a pꝛophwyda yn 
bu 13 N dy allendid [y mae eu herbyn hwynt, 
o honof 3 A dywed wꝛch fetbton Ammon. gwꝛan⸗ 


dewch air yz Arglwydd Dduw , fel hyn y 
dywed yz Arglwydd — ddy⸗ 


Heb ſe 

/ acthant mewn 1 — 

2 Agar pn Aralwyddaddaeth attat gan beidiasch Paten pan gt. 
af, 1 a n P n 5 p 

* Wywedyd; dant eu palaſauynot, ac y goſodant eu pe- 


tab dyn. fiyn cymmerydoddi wz- byll o'th fewn ; hwy a yſſant dy ffrwyth,a 
Wymuniant dy lygatd, & dyznod : etto Hwy aplane dy larth. 1 
Alara ac nac wyla, ac na ddeued dy dda 5 Rhoddaf hefyd * Rabbah yn dzigfa 
' camelod ; a meibion Ammon yn 02weddfa 
57 & Hefain , na wna farw-nid, defaid: fel y gwpoch mai myfi [yw]y2 Ar⸗ 
derm dy gap am dy (ben, ] a dod dy eſc glwydd. a 


Ezeciel. 


Dial Duw ar Moab &c. 


6 Canys kel hyn p dywed y2 Arglwydd 
144.4 4%. Dduw, o herwydd taro o honot || dy ddwy- 
1-404. law, a churo o honot a'th || dꝛaed.a lla wenx⸗ 
lebend chu o honot pn dy || galon a th holl ddirmyg 
vn erbyn tir Iſrael: 

7 Am hynnpy wele, mi a eſtynnaf fy aw 
arnat, ac a th roddaf yn || fwyd ir cenhedl⸗ 
oedd, ac ath dozrafymaith o fyſc y bobloedd, 
ac a th ddifethafo2 tiroedd : diniſtriat di,fel 
Pp gwypech mai myfi[yw] y2 Arglwydd. 

8 Fel hyn v dywed y2 Arglwydd Dduw. 
ler. as. i. c. * am ddywedyd o Moab a Deir, wele dy Ju⸗ 

da fel yz holl genhedloedd ; * 

9 Am hynny wele fi pn agozt || yſklys 

Moab o: dinaſoedd, oi ddinafoedd ef, [y 
rhai ſydd ] pn ei gyzrau: gogoniant v 
wlid, Beth-teſlmoth,Baal-meon,a Chiria⸗ 
thaim, 
5 10 IJfeibion y dwp2ain, || ynghyda meibi⸗ 
on Ammon, ar hwynt pn etifeddi- 
aeth ; fel na chofier meibion Ammon ym 
mylc v cenhedloedd. | | 

11 Gwnatfarnhyefyd ar Moab,fely gwy- 
pont mat myũ [pw] p2 Arglwpdd. 

12 Fel hyn y dywed y2 Argiwydd Dduw, 
am i Edom wneutyur yn erbyn ty Juda. 
w2th | wnaethur dial, a gwnaethur cam- 
wedd ma w, ac ymddialarnynt: 797 

13 Amhynny,medd yꝛ Argiwydd Dduw, 
pꝛ eſtynnat᷑ inneu fy law ar Edom a thozraf 
o honi ddyn, acanitail; a gwnat᷑ hi yn an⸗ 
len, byd He. rhaith 0 Teman 5 | ar rhai 0 Dedan a ſyꝛthi⸗ 
4. /y1hi- gt gan y cleddpt. 


ant cc. 


nen, YſPail. 


H cb. yſew3dd. 


neu, yn erbyn 


Hb. ddial 
dial. 


trwy law fy mhobl Jſrael, a hwy a wnant 

ag Edom pn ol ky — yn ol ey lid; 

— Sw fy nialedd, medd pz Arglwydd 
uw. 

: 5 Fel hyn y dywed pz Arglwydd Dduw, 
am wncutyur oz Philiſtiaid trwy ddtal, a 
dialu dial dzwy ddirmyg calon , iw diniſtrio 
am y2 hen gas: 

16 Am hynny, fel hyn p dywed pz Ar- 
glwpdd Dduw , wele fi yn eſtyn fy lla w 
ar y Philiſtiaid a thozraf ymmaith v 
* „ 8 difethat weddill pozthladd 


p mo}. + ü 

17 Agwnal arnpntſddialedd mawꝛ, trw 
gerydd lidioc : a chant wybod mai my 
vw r n „pan roddwyf fy nialedd 
arnyn : 


[|new, 4 char 


rag del. 


[Heb, Ge 
dias, 


P E N. XXVI. 


1 Bygwth Tyrus am eu rhyfyg ya erbyn Teruſa- 
lem. 7 Gallu Nabuchodonotor ya ei herbyn 
hi. 15 Cwynfan a ſyndod y m6r , o her- 
wydd ci chwymp hi. 


e xn v2 vnted flwyddyn ar ddec, 
2A 2A ar [p dydd] cyntaf oz mis, v 
: daeth gair y2 Argtwydd at- 
catgan ddywedyd, 
orcs 2 Da fabdyn, o hekwydd 
dyd o Ty2us am Jeruſalem, aha, toz- 
rwyd hi. pyꝛth y bobloedd, trodd attafi, fo'm 
Hen wir. anrheithiedic yw hi. 
3 Am hynnp, tel hyn v dywedy} Arglwydd 


14 A rhoddaf fy nialedd ar yz Edomiaid, 


Dduw, pan roddwyk di pn d 


Pduw, wele fir th erbyn ö Tyms gn 
genhedloedd la wer ſth erben iel pe 
r 
4 2 | 
a ithrꝛau a ddiniltriant ; Winner 2 
ei Uwch o hom, ac ai gwnat yn gopyy 
craig. 
5 Pn danfa rhwydau y bydd, 
e Phu adh 8 fd n Pg 
y 3 YL a kypdd vn pſpau! 
cen * 7 3 W 
6 Ei merched helyd, y rhai [f | 
maes, a leddix ar cleddyt fel y — 
T Argiwyy 
* ed pz 
Dduw, wele fi yn dwyn ar Tyzus 02 9g 
gledd, Nabuchodonoſoz bꝛenin Babilon,hxe- 
nin bzenhinoedd,a meirch,ac a cherbyday,ac 
a marchogion, a thoztoedd,a phobl iawer, 
8 Dy kerched a ladd ele yn y mates arch 
ddyf, ac a || eſyd wzth-glawdd ith 


rian ith erbyn. 2 0 

9 Ac eke a eſyd beirtannau rxhyſel yn 

byn dy geurydd, ach dyꝛau a fwzw cj i 
lawz a'tfwyill ee 

10 Gan amlder et feirchef, eu wc ath 
doa , dy geurydd a gynhyzfant gan tun! 
marchogion, a x ol wynion,. ar cerbydau pan 
8 trwy dy byzth di, fel dyfod i dann 
a | | 


1: Acharnau ei feirchy ſathz ele dy heb 
ydd oll; dy bobi a ladd efe a r cleddyf; athſe 
tyll · cannau cedyꝛn a ddeſcyn ir law 

12 Ahwy aanrheithiant dy gyſoech,ac a 
yſpeiliant dy farchnadaeth,ac a ddiniftriant 
dy geurydd, a ch dai dymunol a dynnant i 
lawz;a'th gerric, a th goed, a'th b2idd,a ofo- 
dant pnghanol v dyfroedd, 


13 *Agwnaf i ſwn dy gan/adau beidio,ac E10 


iet y. 3. 


ni chlywir mwy lais dy delynau, 4 


14 A gwnaf di pn goppa craic, tanta 
rhwydau fyddi.nrth adeiledir mwy: cams 
myki p2 Arglwydd ai lieferais , meddy2 Ar 
glwpdd Dduw. 

15 Felhyn v dywed pꝛ Arglwrdd Dduw 
wth Cyꝛus, oni chꝛyn vꝛ vnpſoedd gau ſun 
dy g pan waeddo r archolledic, pan 
ladder Uaddfa yn dy ganol? 

16 Pnaholldywyſogion v m62 addelcft 
nant oi goꝛiedd - ſeingciau.ac a twiantym· 
maith eu mantelloedd , ac a ddioſcant eu 
gwilcoedd fymud-liw;||dychzyn a 
ar y ddatar y2 eiſteddant. ac a ddychernant 
ar {bob} moment ac a ſynnant werthit. 

17 Codant hetfyd * alar- nad am 


dywedant wꝛthit; pa fodd ith ddifethwyd, 12 


vꝛ hon a b:eſſwylir } gan fözwyr, y dna 
ganmoladwy, y2 hon oedd gret ar y möz. 
a't thzigolion, v ryai a roddaſant eu har 
ſwyd ar ei holl pmdeith-wy2 hi: 
eee 
vn) nydd dy gwymp. ie vz 5 
ſydd ene a dꝛaliodir wzth dy fynediad 
ymmaith. _ 
19 Canys tei hyn v dy wed z Arg 
dinas aur 


By gw fue 


Fin 
ac a fw2w glawddttherbyn, ac agyfyddo *" 


wilcant, “ 


Put! 


"Sg 


* — 

- % 
* 
n - 


+ Tyrus, 


Pen. xxvij. 


a1 chwymp. 3 


—=< {el y dinaſoedd ni's cyfanneddir gan 


s anat 2 dyfnder,, fel ith guddio dy- 


gedd la wer, Fe 
th ddeſcyn o honok gyd ar rhai a 
naeſeynnant ir pwll, at y bobl gynt, ath 
gigs y1 ilelderau p ddatar , pn y2 hen an- 
yd ar rhat a ddeſcynnant ir pwll. 
fel na'th b:eſſwylier, a rhoddi o hon 
nant yn nhir y rhai by w = HY 
% 21 Gwnaf dj yn||ddych2yn,ac ni byddi, 
x dy geilio nity geir mwy, medd yz Argl- 
wydd Dduw. 
5 P E N. XXVII. 
1 Cyfoeth Tyrus, 26 A'i hanfad gwymp. 
4 Air yz Arglwydd a ddaeth 
attaf dꝛachein , gan ddywe- 


d; 
* Titheu fab dyn, cyfod 
0 alar - nad am Tyzus, 

; A dywed wzth Ty2us, o dydi y2 hon 
wet en trigo with boꝛthladdoedd p moz, 
marchnadyddes y bobloedd i ynyſoedd law⸗ 
x, iel hen y dywed y2 Arglwydd Dduw; 
dms. ti a ddywedailt, myfi wyt berffaith 


0 : 
enen pnghalon v mz. dy 
aeilad-w#2 a thiaſant dy deg weh. 

5 Weiladaſant dy holl yfyllod o fiynnid- 
wedd o Senir, cymmeraſant ged2-wydd o 
Lihanus,t wneuthur hwyl-bzen i ti. 

6 Gweithiaſant rwykau o dderw o Ba- 
i» ag t mintai 'r Alſuriaid a wnaethant 
n ſeingeiau Lo] Jfozt o ynyloedd Chittim. 
„„ Lain main oꝛ Aipht o ſymmud-liw, 

dad nn hyn a ledit i fod yn hwyl it: glas, 

4 phozphoz o pnpſoedd Eliſah cedd dy do. 

» 8: Trigolion Sidon, ac Arfad oedd dy 

foul a 7 2 , 
wel wor: dy ddoethion di Tyzus , oth 
{ewnſoedd]) dy long-lywiawd-wyz. 

9 Yenuriaid Gebal , ai doethion oedd 
imm, yn || cau dy agennau, holl longau v 
'” 62,81 long-wy2 oedd vnot ti, i farchnatta 
dy tarchnad. 74 +: 

10 PPerſtaid,a'r Lydiaid,a'r Phutiaid, 
dedd-ryfelwy2 it yn dy luoedd : tarian a 
tebn a grogaſant ynot,hwy a roddaſant it 


1. Meibion Arfad oedd gyd ath luoedd. 
& dy gaerau oddi amgylch, ar Gammadi⸗ 
did yn dy dy2au : crogaſant eu tariannau 
dy gaerau oddi amaylch ; hwy a berttei⸗ 

alant dy degwch. 

In Tariis ( oedd ] dy farchnadyddes, o 

herwpdd amlora pov golud; ag arian, hai⸗ 

oy rang aphiwm, p marchattaſant[yn] 
feiriau, 

. farchnadyddion ; marchnattaſant 

M3 dy | tarchnad am ddynton, a leſtri pets, 

1 rhai]o dy Togarmah, a farchnatta- 
amine ffeiriau, ã meirch.a marchogion. 
-\, © 15 Weibion Dedan oedd dy farchnad- 

; —— la wer Loc] 2 — 
e: dygatant oi, a Hebenu 
Wanrheg iti, _ 


Ogo⸗ 


ks 


- nag, amel, ac ole w, a ||thziacl, 


10 Aramſoedd Idy farchnadudd,o herwydd . 
amled pethau oth waithdi: am Garbuncl. 
pozphaz,a gwaith edel a nod wydd, a lliain 
mein-llin, a chwzel, a gemmau, v march- 
nattalant[yn]dy fleiriau, 

17 Juda, a thir Jſrael, hwythau [oedd] 
dy farchnadyddion : marchnattaſantſyn} dy 
farchnad, am wenith Winnith, a Phan- 

[[New,balm, 
18 Damaſcus oedd dy farchnadudd, zn 
amlder dy waith o !herwydd lliaws pob 

golud, am win Yelbon, a gwlin gwyn. 

19 Dan hefyd, a Jafan|| yn cynmwer, a 1 ge. 
farchnattaſant yn dy farchnadoedd: hatarn 
wedi ei weithto, Caſſia, ar Calamus oedd 
vn dy farchnad. | 

20 Dedan oedd dy farchnadudd mewn 
bzethynnau' gwerth-fawz i gerbrdau. %. 

21 Arabia, a holl dywyſogion Cedar 
(oedd]Jywythaullfarchnadyddion it am wyn. (# rin 
hyꝛddod, a bychod yn y chat hyn (yz oedd / 
dy karchnadyddion. 

22 Marchnadyddion Sebah, a Ramah, | 
hwythau [cedd]dy farchnadyddion : march⸗ 3 
nattaſant [yn ] dy ffeiriau, am bob prif 
ber-aroglau , ac am bob maen awerth- 
faw2, ac aur. 

23 Haran, a Channeh, ac Eden, march- 
dadyddion Sebah, Aſſur, a Chilmad [oedd] 
yn marchnatta [a] thr. 

24 Dymma dy farchnadyddion, am be- 7 
thay perfiaith , am frethynnau{|gleiſion, a % 
gwaith.edef a nodwydd , ac am giſtiau „% i 
gwiſcoedd gwerth-fawz, wedi eu rywymo *«-. * 

a rhaffau. a'i gwneuthur o gedz-wydd pm 8 
myſc dy karchnadaeth. 

25 Lilongau Cariis oedd || yn canu amda- , 
nat vn dy farchnad, a thi a lanwyd, ac gn 
ogoneddwyd yn odieth ynghanol y moꝛoedd. 

26 P rhai ath rwytaſant , ath ddyga- 
ſant i ddyfroedd la wer: gwynt v dwzpain 
a th ddꝛyllioddſ ynghanol y moꝛoedd. lieb glalen 

27 Dy olud, a th ſtetriau, dy farchnadaeth, oc. Ke. 
dy foꝛ· wyz, ath feiſtred llongau. cy weirwyꝛ 
dy agennau, a marchnad wyꝛ dy farchnad, | 
ath ryfel-wyz oll, y rhai (ſydd ]ynot, || ath “ 
holl gynnulleidfa, y2 hon [ ſydd ] yn dy ga ⸗ 
nol, a ſy:thiant || ynghanol p mõꝛz, ar ddydd [4 3=g6er, 
dy gwymp di. | 

28 W2th lef gwaedd dy feiſtred Uongay, 

vll tonnau a ayffroant. — 

29 Pna pob rhwyt-· wz, y moꝛ- wor, holl 
— — yp moꝛoedd, a ddeſcynnant oi 

ngay, ar y tir v ſafant. | 

30 A gwnant glywed eu llef amdanaf,a 
gwaeddant yn chwerw, a chodant iwch ar 
eu pennau. ac eddant yn y lludw. 

31 -Ahwy ai gwnant eu hunain ynfoe- 
lion am danat, ac a ymwzegyſant a ſach- 
liain , ac a wylant am danat « chwerw 
alar, mewn chwerwedd calon, 

. 32 A chodant amdanat alar nad pn eu 
cwynkan, a galarant amdanat [ gan -ddy- 
wedyd; ] pwy [ oedd ] fel Tyzus, fel yz hon 
a ddiniſtriwyd ynghanol y mor: 

33 Pan ddelei dy karchnadaeth oz moz- 
oedd, diwellit 2 28 ag _ 


- Cwynfan Tyrus. 


Ezeciel. 


Ei hh 


ddoethineb, a chyflawn o d 


dy olud, a th farchnadoedd, y cyfoethogaiſt 


frenhinoedd y ddatar, 

34 Þ pd ith dozrwyd gan y moz, vn 
nyfnderau y dyfroedd,dy farchnad,a'th holl 
gynnulleidfa, a ſyzthiaſant yn dy ganol. 
35 Holl b:eſſwyl-wyz yz pnyſoedd a lyn⸗ 
nant amda iat, ai bzenhinoedd a ddy- 
chzynant ddychꝛyn; hwy a dzallodir yn eu 
hwynebau. 

36 P matchnadpddion ym myſc p bob- 
loedd a chwibanant arnat,||dychzyn kyddi: 
ac ni ſbyddi] byty [mwpach. ö 


P EN. XXVIII. 


Barnedigaeth Duw ar dywyſog Tyrus, am 
ei falchder yn erbyn Duw. 11 Cwynfan 
am fod ci fawr ogoniant ef wedi ei lygru 
gan bechod. 20 Barnedigacth Zidon, 24 
Adferu IIrael. 


<> © Atth gair v: Arglwydd at⸗ 
tat dꝛachen, gan ddy* 
F wedyd; : 
2 Da fab dyn, dywed 
with dy wyſog Ty2us, fel 
=O hyn v dywed y2 Argiwydd 
Dduw ; am falchio dy galon, a dywedyd 
o honot, Duw [ ydwpt ] fi, eiſtedd pz pd⸗ 
wyt pn eiſteddla Duw, || ynghanol v moz- 
oedd, a'thi pn * ddyn, ac nid yn Dduw, er 
goſod o honot dy galon fel calonDuw, = 
3 Wele di pn ddoethach na Daniel; ni 
chuddir dim dirgel wech oddi wꝛthit. 
4 Trwy dy ddoethineb ath ddeallgar⸗ 
weh p cefaiſt Puente it, ie yp cetaiſt aur ac 
arian ith d2yllozau, . 
5 Trwp||dy fawꝛ ddoethineb,[ac]wzthdy 
farchnadaeth, yꝛ amlheailt dy gykoeth, a'ty 
galon a talchiodd o herwydd dy gykoeth. 
6 Am hynnp, kel hyn p dywed y2 Argl- 
wydd Dduw , am oſod o Honot dy galon 
fel calon Duw: 
7 O herwydd hynny, wele i yn dwyn 
ith erbyn ddieithziaid, p trawſaf o cen- 
hedloedd;a thynnant eu cleddyfau ar degwch 
dy ddaethineb. a halogant dy loywder. 
8 Deſcynnant di ir ff0s,a byddi farw o 
farwolaeth yꝛ archolledic ynghanol y moꝛ. 
9 Gan ddywedyd a ddywedi dt o flaen dy 
leiddiad, Duw [ydwyf ] fi, a thi a fyddi pn 


ddyn, ac nid pn Ddu w, yn llaw dyſſleiddiad. 


10 Byddi karw o farwolaeth y dienwae⸗ 
dedic dꝛwy law dieithz1aid ; canys myũ a 
dywedais, medd y2 Arglwydd Dduw, 
11 Gair y2 Argiwydd a ddaeth attaf dꝛa⸗ 
chern. gan ddpwedydz 

12 Cypfod, fab dyn, alar-nad am frenin 
Ty2us, a dywed w2tho, fel hyn v dywed p2 
Arglwydd Dduw, ti — 2 wn o 

ch: 

13 Ti a fuoſt pn Eden, gardd Duw; pob 
maen gwerth · ta wꝛ a th oꝛchuddiei, Dar- 
dius, Tophas, ac Adamant, Beril, Onix; 
a Jaſpts ; Saphir, Rubi, ac Smarag⸗ 
dus, ac aur: gwaith dy dympanay, a th 
bibellau .. a baratowyd pnot, ar y dydd 


1th grewyd. 


14 Cherub eneinioc ydwyt gorchgy, 
ddio; ac felly ith roddaſion ; oeddix ar ſans 
taidd tynydd Duw ; ymrodiaiſt mnghangl 
cerric — cocdditi tt k 

15 Perffaith [oeddit] ti pn dy ſtyꝛdd e 

brd ont chaed pnotay 


dydd ith grewyd, 
wo os 
16 amider rcynadae 
waſant dy ganol a theais,a thi a 2 
— penny ith —_ _ o fynydd 
fethat di,Gerub vn gozc | 
r lo 

17 dy galonyn 
graiſt dy ddoethmeb o herwydd dy loywder 
bwziat di ir Hlawz; o flaen bzenhinoeddſth 
oſodaf, fel yz edꝛychont arnat. 

13 Trwy amlder dy anwiredd,ag anwi. 
redd dy farchnadaeth y2 halogaiſt dy gyſe, 
groedd : am hynny v dygaf din allan th 
ganol, hwnnw ath plla: a gwnaf un 
Uudw ar y ddatar, yngolwg pawb ath 
welant. 

19 P rhat ath adwaenent oll ym my; 
v bobloedd, a ſynnant o'th achos: dychen 
fyddi, ac ni [byddi]byth. 

20 Ynagair y2 Arglwydda ddaeth attaf. 
gan ddywedyd ; 

21 Goſot fab dyn. dy wyneb ynerbynJ3 
don a phzophwyda pn etherbyn hi, 

22 A dywed, fel hyn p dywed y; 
wydd Dduw 3 wele i ith erbyn Zidon, 
im gogonedder py dy ganol, ac v gwypont 
mat myli [ yw ] y2 Arglwrdd pan wneb 
wyk pnddi farnedigaethau , ac im ſans 
terddier pnddi. — 

23 Canys anfonaf iddi haint, a gwaed 
tw heolydd ; a bernir y2 archolledic oi 
mewn, a'r cleddyf[ pz hwn fydd) arm oddi 
amapylch; a chint wpbod mai my l yw jn 
Arglwpdd. ; | 

24 Ac ni bydd mwy i dy Jſrael,o/ hollrai 
oi hamgylch ar at dirmygaſant, yſpydda- 
den bigog , na dzaenen ofidus, a chint bp 
bod mat myfi{ vw ]y2 Arglwydd Dduw. 

25 Fel hyn y dywed yz Arglwydd Daum, 
pan gaſciwyf dy Jſrael o fyſc v bobloedd,y 
rhai v gwaſcarwyd hwy yn eu plith, ac n 
ymſancteiddiwyf pnddynt yngo 
hedloedd ; yna p trigant yn eu gwlad are 
ddais im gwas Jacob. 

26 Je trigant ynddi||yn ddiogel ac adells 
dant dat, a phlannant winilinoedd,aphyeſ- 
wyilant mewn diogelwch : pan wnelwyf 
hwy oy ch, fel y gibypont mai mri 
[ pw ]y2 Arglwydd eu Duw. 


PI SAIL - 

1 Barnedigaeth Pharaoh am ci fradwriacth i I 
racl. 8 Diniſtr yr Aipht, 13 A'i hadferu ym 
mhen deugain mhlynedd. 17 Nabuchodobo- 
for ya cael yr Aipht yn gyflog ac yn 
am goſpi Tyrus. 21 Yr adfetir Iſrael. 


52: N y decked [mis] 0 dderked fr 
ddyn, ar v deuddecfed,dydd ] oz mis, 
v daeth gair y2 - Argiwydd zu 

gan ddywedyd ; 


3 Cold 
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ar rhat oll a il dirmygant 
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I fan nedd-dra 


Pen. xxx. 


yr Ai pht. 8 


id, fab den, dy wyneb yn erbyn 
tzentn y2 Aipht, a phzophwyda vn 
gel. acyn erbyny2 Atpht oll. 
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myfi a i gwneuthum. 
o um hynny, wele f| yn dy erbyn di, ac 


akonpdd, a gwnat dir yz Aipht 
5 — . — ger 


| o dwz Syene, hyd 
. djn trwpdsi;aem: 
troed anifail trwyddi. ac nis cy» 


2 
12 a wna Y Aip 
. dydd anghytan 


the 
a 


; | Ipfintiebd" gwle , 
f , ai dinaſoedd fyddant vn a 

5 madd, ddeugain mihynedd, ynghanol di⸗ 
f | 

3 

it 

N LY 

2 


n * 2 

be . rhag "ew 
IF 
4 mat mel [ vw ] e Arglwydd 
0d, Mr 


riad 
pdd: wybod mai 


trwy law 


17 Ac yn p [ mis ] cyntaf, oz ſeithked | 
flwyddyn ar in, ar p (dydd] cyntaf o 
mis, v daeth galt pz Arglwydd attaf, gan 


18 Ha fab dyn, Nabuchodo w oſoꝛ bꝛenin 
Babilon a wnaeth iw lu waſa ethu gwa- 
ſanaeth maw; yn erbyn Tyz:'s ; pob pen 
a foelwpd, a phob yſcwydd a odinoethwyd; 
ond nid oedd am Dyzus gyfior todo, ac iw 
tu, am y gwaſanaeth a waianaethodd efe 
vn etherbyn hi. | 
19 Am hynny, fel hyn y dywed p2 Ar- 
— 1 Dduw 3; wele f pn rhoddi tir vz 

ipht i Nabuchodonoſo2 bzenin Babilon, 
ac efe a gymmer et lliaws ht, ac a yſpeilia 
hr, ac a yſclytaetha ct yſciyfaeth 


hi, tel p byddo hi yn gyflog iw li ef. 


20 || [Ames waith yz hwn a waſanacs -r. 17 
thodd ele pn ei herbyn hi, y rhoddars iddo 411 
dir y2 Aipht, o herwydd i mi y gweithia⸗ 
ſant, medd y2 Arglwydd Dduw. | 

21 Pn y dydd hwnnw y gwnaf i gozn 
ty Jfrael flaguro, a rhoddaf i titheu ago- 
genau vn eu canol hwynt, a chant 

myũ (vw) y2 Arglwydd. 


PEN. XXX. 
1 Diniſtr yr Aipht ai chynnorthwy-wyr. 25 
cadatnheit braich Babilon, i dorn braich 
yr Aipht. 


IV) Satr rz Arglwydd a ddacth 
a ttat gan ddywedyd; = 
. Pzophwpda, fab dyn, a 
e ae Dow buch 
n 5 ch. 
= Langs agos dydd, fe agos dydd pz A 
: c P2 Ar⸗ 
glwydd ;-dydd cwmyloc, amſer y cenhed- 
l0edd fydd efe, | 
4 Ar cleddyf a ddaw ar y2 Aipht,a bydd 
Does TIS a vo 
, o 
nynt ei lliaws hi, a diniftrio ei ſeiliau. 
5 Ethiopia, a || Libia , a Lydia „ai (Heb. p,. 
gwerin oll. Chub hefyd , a meibion y tir 
ſydd yn p cyfammod, a ſyzthiant gyd a 
eee P2 Arglwydd, y rhai 
2 » Prhal 
ſy'n cynnal y2 Aipht a ſyꝛthiant hefyd ; a 
alchder ei nerth hi a ddeſcyn , ſy2thiantc 
cleddyt o dw Syene, medd 
Dduw. f 
Ahwy a wnetr yn anghyfannedd ym 
y awledydd mneddol, ai di⸗ 
fydd ynghanol y dinaſoedd anrhat- 


8 A chint bybod mat myfi [yw] pz Ar- 
toꝛrer ei holl wywpz hi. 

9 Þ dydd cennadau a int allan 
o ddiwzrhiff mewn llongau, i ddychzyny 
Ethiopia ddiofal, a bydd gofid blin arnynt 
a nedd y2 Aipht; canys wele ef yn dp- 


10 Fel hyn y dywed y2 dd D 
d i liaws pz Aipht 
abuchodonoſoz bzenin Bg 

Dbh2 11 EHE 


\ 


Cadernid Babilon. 


Ezeciel Gogoniant a chwymp Aﬀrra 


Zech. 13.2. 


Nen, Tanis. 


Nes, Pelu. 


fi um. 


Nea, Hedio- 
pol i, 

{] New, Phu- 
Laſt um. 
[New , yr 
atielr, 


11 Efe a't bobl gyd ag ef, y rhai traw- 
ſion o cenhedloedd, a ddygir i ddifethar 
tr : a hwy a dynnant eu cleddyfau 
= UA Aipht, ac a lanwant y wlad a che- 

anedd. 

12 Gwnaf hefyd y2 afonydd yn ſychder, 
a gwerthat y wlad i law y dzygionus , fe 


ant geithiat v wlad ai chyflawnder, trwy | 


— 1 : myfi r Argiwydd [ai] dy 
edodd. | 

13 Fel hyn v dywed y2 Arglwydd Dduw, 
*diiethaf yetyd y delwau,a gwnat ir eulyn- 
nod ddarfod o Noph, ac ni bydd tywyſog 
mwpach o dir y2 Aipht; ac ofn a roddaf yn 
nhir yz Aipht 


2 
S 


14 Pathzos hefyd a anrheithfaf, a rho- cyſco 


ddaf din gn Joan; a gwnaf farnedigae- 
thau pn No. i > 

15 A thywalltaf fy liid ar || Sin, cryb- 
— vꝛ Aipht; ac a doꝛrat ymmaith lia ws 

20. : 

16 Ac mi aroddaf din yn y2 Aipht, gan 
ofidio y gofidia Sin, a No a rwygir, a 
bydd ar Noph gytyngderau beunydd, 

17 Gwꝛ ieuainge Aten, a] Pyibeſeth, 
: — — gan v cleddyk;ac i gaethiwed yz 

nt hwy. 

8 Ac ar Tehaphnehes||y tywylla y di- 
w2nod, pan doꝛrwyt yno ieuau y2 Aipht: 
a balchder ei cyzytder a dderfydd ynddi: 
cwmwl ai cuddta hi, ai merched a ant 1 
gaethiwed. = 2 

19 Felly v gwnaf farnedigaethau yn yz 
Aipht, tel p gwypont mai myfi [ pw ] y2 
Arglwydd. 

20 Ac yn y [mis] cyntaf 972 vnted flwy- 
ddyn ar ddec, ar y ſeithted (dydd] oꝛ mis. 
P — 7 gair y2 Arglwydd attat, gan doy⸗ 
Wedpd; 

21 Ha fab dyn, tozrais fraich Pharao 
bꝛenin y2 Aipht : ac wele, nis rhwymir , 
i roddi meddiginiaethau [ w2tho, ] i oſod 
1 i rwymo, iw grythau i ddal v 
cleddpt. 

22 Am hynny , fel hyn y dy wed y2 Ar- 
glwydd Dduw, wele fi yn erbyn Pharao 
bꝛenin pꝛ Aipht. ac mi a doꝛrat᷑ ei freichiau 
ef, y cryk,. ar hwn oedd ddzylliedic, ac a 
wnaf i'r cleddyf ſyꝛthio o i law ef, 

23 Ac mi a waſcaraf p2 Aiphtiaid ym 
myſc v cenhedloedd, ac ai tanaf hwynt ar 
hyd y gwledydd. 


24 Ac mi a gadarnhaf freichiau bzenin hi allan, 


Babilon, ac a roddaf fy nghyleddyf yn ei 
law et: ond mi a ddozraf freichiau Pharao. 
efe a ochain oi flaen cf ag ocheneidiau vn 
archolledig. ; 

25 Ondmiagadarnhaf treichiau bꝛenin 
Babilon , a bzeichiau Pharao a ſyzthiant, 
fel y gwypont mai mylilyw]yz Arglwydd, 
wedi i mi roddi fy nghleddyf pn law bꝛe⸗ 
nin Babilon, ac iddo yneeu ei eſtyn ef ar 
wlad y2 Aipht. . 

26 Ac mi a waſcaraf pz Aiphtiaid ym 
myſc y cenyedloedd, ac a i tanaf hwynt ar 
yd v gwledydd, fel y gwypont mai ma 
(rw) yz Argiwydd, 


4 — E _ XX XI. 
I Adrodd 1 Pharaoh, 3 ogoni i 
ai chwymp, am ci — a en 
diuiſtr ar yr Aipht. = 
Ns C vn v trodydd [mig] 94; 
AY) | 0 
Wied flwyddyn ar dic, as 
ky [dydd] cyntaf oz mig. y darth 
dar r: rn attat, n 


— bens wath 

3 tab d Pharao ttenin 

pꝛ Aipht, ac with ei lia ws. 

derm er dy fawien #, 1 Oy 22 wn 
. 5 


banus, 


pn cerdded o 
dd hetyd el hp 1" 


huchder 

: p maes , ai chem 

iau a — ai changhenna a ymeſ; 
tynnaſant, o herwydd dyfroedd lawer, 

lig gend allan, mond all ws 
* Doll ehediaid y nefoedd a 

et cheingciau hi, a holl tell u ns 

a lydnent dan ei changhennau hi te hol 

2— lluoſog a eiſteddent dan ei che 

2 Fellytegydoeddhi yn ei mawzedd,qm 

hyd ei bzig, o herwydd ei gw2aidd ydoedd 

w:th ddytroedd la wer. 

8 N cedz-wydd * pngardd Dum m c 
allent ei chuddio hi, v ;d-wydd nid 
oeddynt debyg iw cheingciau hi, a r a wrd 
nid oeddynt fel ei changhennau ht, ac n 
pzen pngardd y2 Argiwydd , nid ydoeddde- 
byg iddi hi. pn ei thegwch. oe 

. 9 Gwnaethwn' hi yn deg gan liaws ei 
changhennau , a holl goed Eden, y rhai 
oedd yngardd Duw ,. a genfigennaſant 
wꝛthi hi. 

10 Am hynny, fel hyn y dywed n arg 
wydd Dduw, o her wydd ymdderchatu o 
honot me wn vchder, a 1hoddt o ham f 
bꝛig ym-myſc y tew-frig, ac y 
4 — 1 hi yo law 
11 nny vr 

; wneuthut 


cadarn y cenhedioedd gan ' 
iddi; am ei d2ygiont v bwzials 


— 
= 


* — 


gwna. 


12 A dieithꝛaid. rhai ofnadwy y cenixd 
loedd a1 tozraſant hi ymmaith, ac ai gi | 
dawſant hi ar v mptyddoedd, ac yn 74907 
ddyfirynnoedd p fy2thiodd ei beſg bi - 8) 
changhennau a doꝛrwyd yn holl afonzddf 
ddatar : a holl bobloedd y tir a deten 
ſant oi chyſcod hi, ac at gadawſant h. 
13 Doll v nefoedd a dilgant ® | 
ei l chyff hi: a holl fwyſt-filod y macs af 
ddant ar ei changhennau ht; wy 
14 Fel nad ymdderchato yollgoed? 
edd pn eu buchder,ac na roddont ell wo” ; 


U N 
— bam ac na ſalo r holl . dw = 


vn eu huchder: canys 


_ Aiphe. 


Pen, xxxij. 


Cleddyf Babilon, 


 farwolaeth n 1 tir illaf, yng- 
3 dymon, ord a'r rhai a dde- 


gymant ir pwll. 
100 Fm yp dywed pz Arglwydd 


1 | 
dum yn v dydd y deſcynnodd ht ir bedd, 
- alaru , 


- {Ljbanu alaru am 
. — . holl goed y maes leſmair am 


dan hi. : 
ſwn et chwymp ht v cynnheꝛtais 
26 hdd, pan wneuthum 1idds ll: 
dern. gyd a r rhat a ddeſcynnane et pwil: 
goed Eden. y de wis a r gozeu yn Liba- 
| ms. 7 dyfradwy oll, a ymgyſlurant yn p 
tir ifſaf, 
hau hefyd gyda hi addeſcynnant 
Fus laddedigion y cleddyk, ar rhat 
gad fraich iddt, Cy thai] a dzigaſant tan ei 
chyſcod hi, ynghanol v cenhedloedd. 

18 J bwy telly ym-mylc coed Eden y2 
ceddit debyg mewn gogoniant , a maw⸗ 
add: etto ti a ddeſcynnir gyd 4 choed Eden 

1 ft tir iſſaf: goꝛweddi ynghanol y rhat di⸗ 
enwaededic , gyd 4 laddedigion y cleddyk; 
vmna Pharao a't holl liaws,medd yz At 
giwydd Pduw. 


N—— —_— — 
— 


om 
2 
| PEN. XX XII. 


i Cyyofan am erchyll gwymp yr Aipht. 11 
| Cleddyf Babiloa a't diniſtria hi. 17 V dygir 
hi1 wared i vffern , ym mhlith y Cenhed- 
loedd dienwaededig. 


C pn p deuddecfed mis o: 
2 ddeuddected flwpddyn , ar p 
Ar 2 [ dpdd] cyntaf oz mis. v daeth 
36 gair pz Arglwydd attaf ; gan 
ERR ddywedyd, 
ha fab dyn, cyfod alar-nad am Pharao 
bieniny Aipht, a dywed wztho ; tebygai(t 
ilew ieuange y cenhedloedd,ac pz ( ydwyt] 
_ tifel||mozfil yn y mozoedd : a daethoſt allan 
ath afonydd , cythzyblaiſt hefyd p dy- 
d a'thdzaed, a methꝛaiſt eu hafonydd 


hwynt, 
fel hyn v dywed yz Arglwydd Dduw, 
1 tu a danaf fy rhwyd arnat a chyn- 
wileidfa pobloedd lawer; a hwy a'th go- 
dant yn fy thwyd i. 

4 Gadawat di hefyd ar p tir, taflaf di 
a wyneb y-maes,a gwnaf i holl ehediaid v 
neloedd dzigo arnat ti; fe o hanof ti v di- 
wallaf fwyft-filod yz holl ddatar. 

5 Rhoddaf hefyd dy gig ar y my- 

yy a Hanwat v a 


+ - 5 DPwydathetyd 4'th waed y tir yz wyt 

M nofiopnddo, hyd y mynyddoedd, 3 llen⸗ 
Vir y; afonydd o honot. 

3% 7 Je cuddtaf y nefoedd * w:th dy ddiffo- 

A thywyllaf eu ſer hwynt, y2 haul a 

+ Miiaf4 cywmwl, Cr lleuad ni wna iw 


8 Tywyllaf arnat holl lewyꝛch goley- 
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———— — 


adau v nefoedd; a rhoddaf dywyllwch ar dy 
dir, medd yꝛ Arglwydd Dduw. 
Ws A 1 2 la wer, pan 
yawyk n myſc v cenhedloed 
{Hoe id da . 5 
10 la wer ryfeddu wz⸗ 
thit, ai bzenhinoedd a ofnant yn fawꝛ o'th 
1 pan wnelwyt i m cleddyf ddifcleirio 
o klaen eu hwynebau hwynt. a hwy ar bob 
mund a ddychzykant bob vn am ei entoes, 
m Zul hen dywed pꝛ Arglwyd 

N p dywed pz Argiwydd 
Dduw, cleddyt bzenin Babilon a ddaw 
—_— _ | 

12 A chleddytau p rhat cedyzn py cwym⸗ 
— dy liaws, ( byddant oll yn gedyꝛn y cen⸗ 

loedd, a hwy a anrheithiant falchder 
pi Aipht ; ai holl liaws yt a ddint- 

13 Difethaf hefyd et holl aniffiliaid yi 
odds w2th ddyfroedd la wer. ac ni tathꝛ troed [Xn 
dyn hwynt mwy, ac ni fathza carnau ani- 
teiliaid hwynt. 

14 Pna y gwnaf yn ddyfnion eu dyfr- 
oedd hwynt, a gwnat iw hafonydd gerdded 
fel olew, medd y2 Arglwydd Dduw. 

15 Pan roddwyt dir yꝛ Aipht yn anrhaith. 
ac r wlad or llawnder, pan 
darawyk v rhat oll a bzeſſwyliant pnddi, 
pe z cant wybod mai myũ pw] yz Aral- 

16 Dymma y galar a alarant am dani 
ht ; merched y cenhedloedd a alarant am 
dam hi: galarant am dant hi, [ ſef] am 
y2 Aipht, ac am ei lliaws oll, medd yz Argl⸗ 
wydd Dduw. 

17 Ac pn y ddeuddecfed flwyddyn, ar y 
pymthected{dydd] oꝛ mis, y daeth gair yz 
Arglwydd attaf, gan ddywedyd, 

13 Cwyna, fab dyn, am liaws yz Aipht. 

a diſcyn hi, ht a merched y cenhedloedd 
enwog. ir tir iſſat, gyd ar rhai a ddiſcyn- 

19 Tegach na phwy oeddit 2 difcyn a 
goꝛwedd gyd ar rhai dienwaededic, 

20 Spithtant ynghanol v rhai a ladd- 
wyd ar) cleddyt: ir cleddyfy rhoddwyd |=» 
hi: lluſcwch hi a't lliaws oll. 

21 Liefared cyyfion y cedyꝛn w2tht hi 
o ganol vffern, gyd 4'i chynnozthwy-wpyz: 

ynnaſant, gozweddant yn ddienwae- 
dedic, wedi eu ladd i'r cleddyf. 

22 Pno y mae] Aſſur ai holl gyn 
nulleidla, at ſeddau o amgylch, wedi en 
Hadd oll, a ſpzthio d2wy r cleddpk. 

23 N hon y rhoddwyd ei beddau yn 
y pwll, ai chynnulleidta pdoedd 


ceſo 
v cleddyf. " 


th o amgpylch ei bedd; wedi eu lladdoll,a ſyz- 


thio dzwy y cleddyt: y rhai a baraſant ar- 
ſwyd pn nhir y rhat byw. 

24 [py mae | Clam, ai holl lifawso 
ei bedd, wedi eu add ol! a ſyꝛthio 
dzwy y cleddyf, y rhai a ddeſcynnaſant yn 
ddienwaededic ir tir iflaf, y rhai a bar :- 
ſent eu ha yn nhir y rhai byw etto 
py a ddygaſant eu gwzadwydd gyd ar 
thai a ddeſcynnant ir pwll. 

Dhhz 25 Pnghanol 


— — 


— 


| Anrhaith yr Aipht. | 


Ezeciel. 


beddau oi amgylch : ꝓ rhat hynny 


peri eu harſwyd 
dygalant eu gw 


p rhoddwyd et. 


26 Pno v mae Meſech, Tubal, ai holl 
liaws.,a't beddau o i amgvlch v rhas hyn- t | 
ny oll pn ddienwaededic wedi eu lladd ar 1wyd yn ei anwiredd, ond mi 
cleddyf ; er peri o honynt eu harſwyd yn 


nhir p rhai byw. 


27 Ac ni oꝛweddant gyd a'r cedyzn a ſy2- 
thiaſant o rhai dienwaededic , p ryat a 
ddiſcynnaſant i bffern || a'i hartau rhyfel; a wzthif fi, 
rhoddaſant eu cleddyfau tan eu pennau 
eithꝛ eu hanwireddau kydo ar eu helcpꝛn 
hwy, er eu bod pn arſwyd ir cedyznyn nhir 


[|Heb. ag ar fan 
ew rbyfel. 


v rhai byw 


28 
laddwpd a' r cleddyf. 


29 Pno p mae Edom a't bzenhinoedd, 
ai yoll dywyſogion , y rhat a roddwyd 
dt cadernid gyd ar rhat a laddwyd ar 
cleddyt:hwy a oꝛweddant gyda'r rhai dien- 
waededic, a chyd a'r rhai a ddeſcynnant ir 


pwll. 


30 Pno p mae holl dywyſogion p go- 
gledd , ar holl Jidoniaid, y rhat a ddef- 
cynnant gyd ar lladdedigion; gyda i har⸗ 
lwyd y cywilyddtant am eu cadernid a 

C 
rhai a laddwyd ar cleddyf , ac a ddygant 
eu gwꝛadwydd gyd ar rhai a deſcynnant 


weddant hefyd pn ddtenwaededic 


ir pwll. 


31 Pharao ai gwel hwynt, ac a ym- 
harao a't yoll 


gyſſura yn ei holl ltaws : 


25 Pnghanol v rhat lladdedic v goſoda- 
ſant iddi wely pnghyd at holl — — 
ddienwaededic a laddwyd ar cleddyt, er 

nhir y rhai byw :etto 
wydd gyd ar rhai a ddef- 
cynnent ir pwil; ynghanol v lladdedigiori 


A thitheu a ddzyllir ym myſc v rhai 
dien waededic, ac a o2zweddi gyd ar rhai a 


ni chymmer rybydd, eith; 
ben ei 


merodd rybydd, ei waed fydd 


pn dykfod , ac ni vdcana 


mewn v 


ddpk a chymeryd vn o honynt 


waed ef ar law pgwiliedpdd. 

7 Felly ditheu, fab dyn, pn 
ith roddais i dy Ilrael; fel y clyw 
= = » ac y rhybuddiech 


nuwiol hwn a fydd marw pn ei 
ond ar dy law di p gofynnaf et waed 


Y gvilech i 


ben z hun. ef ymaith, e ward hy 


n. 
5 Ete aglybu laisy2 vdcozn, ac ni chyn, 
arno: ond yy 
hwn a gymmero rybydda waredei 
5 Ond pan welo y gwiliedydd ys 
bobl yeb en rhybuddio; ith; dytov 6." 


„ ele g 
a mme 


ech ar 


VWynt oddi 


8 Panddywedwyf with yz annuwigl 
annuwiol gan farw a kyddi karwz ont 
di i rybuddio yz annuwiol oi floꝛdd; man- 


ef, 5 


9 Ond os rhybuddt di y2 annuwial oi 
flozdd, 1 ddychwelyd o honi;0s eie m wc 
wel oi ffoꝛdd. eie fydd mar w yn ei anwitedd, 


a thitheu a waredaiſt dy enaid. 


10 Liefara hetyd with dy Jrael, ti fab 
dyn, kel hyn gan ddywedyd y dywedwch, os 
vw ein han wireddau a'n pechodau arnam, 
a ninneu pn dihoeni vnddynt, pa fodd y by- 


ddem ni byw ? 


11 Dywed w2thynt , fel mai byw 6, 


medd p Arglwydd Dduw, * nid ymhoſiat "=": 
pm marwolaeth pz annuwiol, onid tri 


o: annuwiol oddi wech et ffozdd,a byw: 
dychwelwch , dychwelwch oddi with eich 
ffy2dd d:ygionus ; canys, (ty Iſrael) * pa * 


ham y byddwch ferrw ? 


dy bobl;*cyfiawnder y cyfiawn mis gwared *" 


iu, wedi eu lladd a'r , medd yz Argl- ek. yn nydd ei anwiredd : kelly am annuwi⸗ 
+ oldeb y2 annuwiol. ni ſy2th ete o i herwydd 


wydd Dduw. ; 

32 Canys rhoddaisfy ofn pn nhir y rhai 
byw,a gwnair iddo oꝛwedd ynghanol y rhat 
dien waededic, gyd a lladdedigion p cle- 
ddyf.[ſef ji Pharao ac tw holl ltaws,medd 
72 Aralwpdd Dduw. 

P EN. XXXIIL. 
1 Vn ol dled gwiliwt yo rhybuddio'r bobl, 7 
y dygir ar gof i Ezeciel ei ddled yntau. 20 

Duw yn dangos mor vnion ydyw ei ffyrdd 

ef, tuac at yr edifeiriol, a thu ac at y rhai 

a gilio oddiwrtho : 17 Yo ymddiffyn ei gy- 

fiawnder. 21 Wrth glywed darfod yanill le- 

ruſalem, y mae yn prophwydo diniſtr y wlad. 

30 Barnedigaethau Duw yn erbyn y rhai 

a watwarent y Prophwydi. 
e Daeth gair y2 Arglwydd 

26 attaf, gan ddywedyd; 


42 


feibion dy bobl , a dywed 


27 & w2thynt ; || pan dorgwyr 
vleddyfarni. > Os 3 gleddyf ar wlad, a chym⸗ 
meryd o bobl p wlad ryw w oi chyꝛrau. a i 


roddt pa wiliedydd iddynt: : 

| Os gwelefe gleddyf yn dytod ar y wlad. 
127-2» gh A Vdcanu mewn vdcoꝛn a rhybuddio ybobl, 

wed a glywo. 4 Pna bwn | a alywo lais vz bdco2n,ac 


vn y dydd y dychwelo oddiw2th ei 
redd : ni ddichon y cyfiawn ychwaith 


anwi⸗ 
o 


blegitſei gyfla wnder Jyn y dydd p pecho, 

13 Pan ddywedwyf w2th y cyfiawn, 
gan fyw y caiff tyw , os efe a hyderaar i 
gyfiawnder , ac a wna anwiredd, ei hol 


14A phan 


gpfiawnderau ni chofir , onid am ei an. 
wiredd a wnaeth , amdano y bydd ele 


ddywedwyf with y2 annuw- 
tol, gan farw y byddi farw; os dychwelel 
oddi werh ei bechod, a gwneuthur barn, 


15 [Os] 72 annuwiol a 


ddadzydd wett. 


ac à rydd yn er ol yz hyn a dzeiſiodd,arhodio 


pn neddfau y bywyd, 


heb wneuthur anw- 


redd gan bydd ele byw,ni bydd marw. 
I ea chofiir iddo yꝛ holl bechodau s be 


chodd, barn a chyfiawnder a 
gan fyw a tydd byw. 


wnaeth, tir 


17 A meibion dy bobl a ddywedant, nd 


pw vniawn * ffozdd y2 Argiwydd, ei 
ffozdd hwynt nid pw vnion. 

18 Pan dychwelo y cyfiawn oddi 
ei ayfiawnder, a gwneuthur an 
a fydd marw vnddynt. 
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Gmmwrys ford d Duw. 
19 A phan ddychwelo r annuwiol oddi- 


4 
E 


Pen, xxxiiij Y bugail da a drop, © 


— 


ei annuwtoldeb,a gwneuthur barn a 
chrtiawnder - yn v rhai hynny v bydd efe 


Me Etto chwi a ddywedwch nad vntawn 
*ffozdd y2 Argiwydd 3 barnaf chwi ty Jſra- 
dob vn yn ol ei flyꝛdd ei hun. 


wyddyn on caethgludiad nt, ar y pum- 
med dydd]0'2mis, y daeth vn a ddiangalei 
o Jeruſalem attat᷑ fi, gan ddywedypd, * tara- 
wyd y ddinas. 

:2 A llaw r Arglwydd a fuaſet arnaf yn 
n hwy2, cyn dyfod v diangudd, ac a agoza- 
ſai fy ſafn,nes ei ddyfod attat v bozeu;te ym- 
agozodd fy ſafn,acnbitm*fud mwyach. 

23 = 5 — gair y2 Arglwydd attaf, 

nddyWede® ; : 
＋ Da fab don, p:eſſwyl-wy2 p diffaeth- 
wch hyn yn nhir Jſrael, ydynt yn llefaru 
gan ddy wedyd 3 Abzaham oedd vn. ac a feddi⸗ 
annoddy tir; ninnau l ydym ]lawer, i ni v 
rhoddwyd y tir yn etifeddiaeth. - 

25 Am hynny dywed wzthynt, fel hyn y 
dywed y2 Arglwydd Dduw, y2 ydych yn 
bwyta d a'r gwaed, ac yn derchatu 
eich fiygard at eich — dduwiau. ac vn ty» 
wallt gwaed: ac a feddiennwch chwi y tir? 

26 Sekpll pz ydych ar eich cleddyf, 
gwnaethoch ffieidd-dza , halogaſoch hefyd 
bob vn wꝛaig ei gymydog;ac a feddiennwchy 
chwi y tir: 

27 fel hyn y dywedi wꝛthynt, kel hyn y dy- 
wed 32 Arglwydd Dduw, fel mai byw ll. 
dzwy y cleddyf y ſyꝛth y rhai(ſydd)yn y di⸗ 
laeth weh; a r h wn ſſydd ar wyneb y maes, 
ir bwyſt-fil y rhoddaf ef iw twytta: ar rhai 
[pd ] yn y2 amddiffynfeydd, ac mewn ogo- 
feydd, a fyddant feirw oz haint. 

28 Canys gwnaf v tir yn anrhaith. [fe] 
manrhaith; a*balchder ei nerth ef a baid, 
ac anrheithir mynpddoedd JſraeLheb gyn⸗ 
mwerudd pnddynt. 

29 A chant wybod mai my l yw] y2 Ar- 
glwydd, pan wnelwyf y tir yn anrhaith. ie 
1 am eu holl ſtieidddꝛa 4 wnae- 

ant 


zo Titheu fab dyn, meibion dy bobl ſydd 
ſiarad ith erbyn,w2th v par wydydd. ac o 
dzyſlay p tat, ac yn dywedyd y naill 

with y Llall.pob vn w2th ei gilydd,gan ddy- 
wedyd, deu weh attolwg , a gwzandewch 
beth 17880 gair ſydd pn dyfod oddi w2th v⸗ 


pdd. 
4444 31 Deuant hefyd attat.feljydaw ybobl, 


ac ciſteddant oth flaen , [ fel ] fy mhobl; 
Manda want hefyd dy eliriau , ond nis 
Awnant hwp : canys à i geneuau y dango- 
ſant gariad, a i calon ſydd yn myned ar ol eu 
cybydd-dod 


32 Wele di hefpd iddynt fel can cariad vo 
d-lais, ac yn canu pn dda ; canys 
— dy eirtau, ond nis gwnant 
33 A phan ddelo hyn, (wele ef vn dy- 
— 1 v cant wybod fod pꝛophwrd pn 


21 Ac pn y decked mis Jo: ddeuddecfed | 


hwynt iw tireuhun, a phozthaf hwynt ar 


Pp K. —— XXXIIII. 

1 Argyoeddi y bugeiliaid; 5 A barn Duw yn 

—— hwy 3 11 * ragluniacth — 
ei ddiadell. 20 Brenhiniaeth Chriſt. 


Das air y: Arglwydd a ddaeth 
dy attat, gan ddywedyd; 
2 P2ophwpda, fab dyn, vn 
ITE erbyn? bugeiliaid Jirael ; pro- lr. 
ute phwyda, a dywed w2thynt, 
wzth y bugeiliatd, fel hyn v dywed y2 Argl- 
— — — Iſrael,y thai 
pr eu hunain: ont a 
bugeiliaidy pꝛaidd: 8 

3 Þ baaſder a fwyttewch, ar gwlan a 
wiſcwch, v bꝛas a leddweh, ond nt phozth- 
weh 8 pꝛaidd. 

4 Ni chzythaſoch y rhai lleſc, ac ni feddt- 
giniaethaſoch y glaf, ni rwymaſoch y ddzy- 
lliedic vchwatth. ar gyfeilioznus ni ddyga⸗ 
1 — — — — 2 eith?, , 6 
zaetha pnt à thzais ac a 
ch:eulondeb, _ 

5 Ahwy a waſcarwydſo eifieubugail, a 7 
buant pn ymboꝛth i hol fwyſtfilod ymaes, © ** 
pan waſcarwyd hwynt. 

6 Fy nefaid a gyzwydzaſant ar hyd pz 
holl fynyddoedd, ac ar bob bzyn vchel : ie 
gwaſcarwyd iy mhꝛaidd ar hyd holl wyneb 
y ddalar, ac nid oedd [ai] ceiũei, nac a 
ymokynnet amdanynt. 

7 Amhynny tugeiliaid, gwꝛandewch air 
52 Arglwydd. 

8 Fel mai byw fl, medd p2 Arglwydd 
DPduw , am fod fy mhꝛaidd pn yſpail, a 
bod fy mhꝛaidd yn pmbozth i holl fwyſt- 
filod y maes o eilieu bugail,ac na cheiſiodd 
fy mugeiliaid fy mhzaidd, eithz y bugeili⸗ 
aid a i pozthaſant eu hun, ac ni phoztha- 
ſant fy mhꝛaidd: 

9 Am hynny, o fugeiliaid, gwzandewch 
air y2 Arglwydd, 

o Fel yynydywed yꝛ Arglwydd Dduw, 
wele fi yn erbyn y bugetltatid, a gofynnaf fy 
mizaidd ar eu dwylo hwynt, a gwnaf 
iddynt beidio a phoꝛthi v pzaidd ; ar bugei⸗ 
liaid ni phoꝛthant eu hun mwy ; canys 
gwaredat fy mhzaidd oi ſafn hwy, fel na 
byddont yn pmbozth iddynt. | 

11 Canys fel hyn v dywed y2 Arglwydd 
Dduw, wele mpyfi, temyfi a ymofynnaf am 
fy mhzaidd, ac a i ceiſiaf hwynt. 

12 Fel y cats bugail ei ddiadell, ar v 
dydd y byddo ym myſc ei ddefaid gwaſca- 
redic , felly p ceiſiat finnau fy nefaid , ac 
ai gwaredaf hwynt o bob lle p gwaſca- 
= Hypent iddo, ar v dydd cwmpyloc a thy; 

Pp . 

13 A dygaf hwynt allan o fyſc v bobl- 
oedd, a chaſclaf hwynt oꝛ tiroedd, adygaf 


fynyddoedd Fſrael, w2th y2 afonydd, ac yn 
holl dꝛigtannau p wlad. 

14 n poꝛſa dda y pozthaf hwynt.ac 
ar vchel tynyddoedd Jſrael y bydd eu coꝛlan 
hwynt : yno y gozweddant mewn __ 

4, 


* bugail da. 


Execiel. Barn mynydd 8er 


dda. ie mewn poꝛta fris y poꝛant ar fynydd- 
oedd Ilrael. - 

15 Wyfi a boꝛthat fy mhzaſdd, a myfi ai 
** hwynt, medd p2 Arglwydd 

duw. 

16 Y golledic a geiſiak, ar darfedic a 
ddychwelaf, ar friwedic a rwymat. at leſc 
a grythaat: eithꝛ diniſtriat y fras ar gref, 
a barn v pozthat hwynt. 

17 Cawithau fy mh:aidd,felhyn y dywed 


2 Argiwydd Dduw ; wele fi yn barnu 8 


rowng milyn a milyn, rhwug y2 hyꝛddod 
arbychod, 

18 Ai bychan gennych boꝛi o honoch y boꝛ⸗ 
fa dda, oni bydd i chwi ſathꝛu dan eich traed 
p rhan arall o ch poꝛteydd? ac yted o honoch 
p dytroedd dyfnion, oni bydd i chwi ſathzu 
prhan arall ach traed: 

19 Am pꝛaidd i, y maent yn poꝛi ſa⸗ 
th:fa eich traed chwi: a mathꝛta eich traed 
a ptant. 

20 Am hynnp, fel hyn y dywed y2 Argl- 
wydd Dduw w2thynt hwy , wele my, 
myki a farnaf rhywng milyn bas, a mi⸗ 
[pn ctil, 

21 O herwydd gwthio o honoch ag yſtlys, 
ac ag yſcwydd,a.chozmo o honoch a ch cyzn 
Pp — lleſc oll, yyd ont waſcaraſoch hwynt 
allan: 


22 Am hynnp v gwaredaf fy mhzaidd, - 


fel na byddont mwy yn yſpail , a barnaf 
rywng milyn a mtlyn, | 

23 Cyfodaf hefyd * vn bugail arnynt, ac 
ele ai poꝛtha hwynt.ſef fy ngwas Dafydd; 
ele a i poꝛtha hwynt, ac efe a fydd pn fugail 
iddynt. 

24 A minneu y2 Arglwydd. a fyddaf yn 
Dduw 1ddynt, am gwas Dalpdd pn dywy⸗ 
og _ mylc: mii yz Argiwydd a leferais 

hyn, 

25 Gwnaf hefyd a hwynt gyfammod 
heddwch , a gwnat ir bwyſt-fil dzwg 
beidio o'2 tir; a hwy a dꝛigant yn ddio- 
gel yn y2 anialwch , ac a gyſcant yn p 
coedydd, 

26 Hwynt hefyd, ac amgylchoedd fy mryn 
a wnaf yn fendith,a gwnat ir glaw ddiſcyn 
pn et amſer ; cawodydd bendith a fydd. 

27 A rhydd pꝛen y maes ei firwyth, ar 
tir a rydd ei gynnyꝛch. a byddant vn eu tir 
eu hun mewn diogel weh, ac a gant wpbod 
mai myũ [pw ] v2 Arglwydd; pan dozrwyf 
rwymau eu hiau hwynt a i gwared hwynt 
o law y rhat oedd yn mynnu gwaſanaeth 
ganddynt. 

28 Ac ni byddant mwyach yn ylpail fr 
cenyedloedd, a bwyſt-fil y tir nis bwytty 
hwynt eithꝛ trigant mewn diogel mch. ac 
niſ bydd ] a't dychzyno. 

29 Cyfodaf iddynt hefyd * blanhigyn 
|| enwoc, ac ni byddant mwy wedt || trengi 
o newyn pn y tir, ac ni ddygant mwy w2ad- 
wydd y cenhedloedd. 

zo Fel hyn p cant wybod mai myfi r 
Arglwydd eu Duw, [ ſydd ] gyd aͤ hwynt. 
ac mai hwytnau ty Jſrael[pw] iy mhobl i, 
medd y2 Arglwydd Dduw. 


31 Chwithau fy * mbhzatdd , defaid fp 
mhozfa, dynion (ydych] chwi, myfic yw]W 
eich Duw chwi, medd yz ArgiwyddDduy, 


P E N. XXXV. 


Barnedigaeth mynydd Seir, am eu cis tuac 
at Iſracl. 


“VdDaeth a 
ey — arglwyddatta, 


W phwy 
3 A dywed wzcho. fel yn f dywed n 


a ddychwelo, | | 

8 Llanwaf hefyd ei fynyddoedd ef ai 
laddedigton ; pn dy fryniau, a'th ddyffryn- 
noedd , a th holl afonydd, y ſyꝛth y ryal a 
laddwpd ar cleddyf. 

9 Gwnaf oi yn anrhaith tragywyddol, 
a'th ddinaſoedd nt ddychwelant, fel y gy» 
pech mai myfi[yw] yz Arglwydd, 

10 Am ddywedyd o honor, p ddwy gen⸗ 
hedl, ar ddwy wlad hyn kyddant eiddo f: 
a nyni ai meddiannwn, er bod y2 Argl 
wydd pno: 

11 Am hynny fel mai byw fi, medd pz 
Arglwydd Dduw , gwnat yn ol dy ddig, 
ac pn ol dy gynſigen, p rhai oth gas yn 
eu herbyn hwynt a wnaethoſt ; fel im 
hadwaener pn eu myſc hwynt, pan ith 
farnwyf di. : 

12 A chei wybod mai myũ pw 'r Argl- 
wydd,ac i mi glywed dy holl gabledd a dra 
thaiſt yn erbyn mynyddoedd Jſrael , gan 
ddywedyd ; anrheithtwyd hwynt, im? | 
rhoddwyd hwynt i'w || difa. | 

13 Pmfaw:ygaſoch hefyd ach geneual 
2—— a — — eich geiriau im 

zn: miſ a1] ciywais. 

14 Fel hyn y dywed y2 ArglwyddPduw, 
pan lawenycho r holl wlid, mi ath wnal 
di yn anghpfannedd. : 

15 Pn ol dy lawenydd di am ſeddiant ty | 
Jſrael , o herwydd ei anrheithlo , 
gwnaf i titheu : anryaith fyddi di m 
Deir, ac Edom all i gyd fel y gwrpont 
mai mii [ pw ]y2z Arglwydd. p FE N 


PC, $544 13, 


Pen. xxxvj. 


— 


a daioni Duw iddynt. 


Iſrael a 
(plies Brac”; 


p EN. XXXVL 


Cyſſuro gwlad Iſrael, trwy ddiniſtr y cenhed- 
loedd a wnaent yn drahaus 4 bi, 8 athrwy 
addaw bendithion Duw iddi. 16 Mai am eu 

«chodau y gwrthodwyd Iſrael, 21 ond yr 
Ferir hwy drachefn, heb iddynt ci haeddu. 
25 Bendithion brenhiniaeth Chriſt. 


anne Jtheu fab dyn, pzophwyda 
wich fynyddoedd Jſrael , a 
v3 dywed ; gwzandewch * fy- 
J — 2 ſrael, air p2 Argl- 
8 A wpdd. 

Fel hyn v dywed y2 ArglwyddDduw, 
o herwydd dy wedyd 0! gelyn hyn am das 
noch chwi, aha aeth yz hen vcheltaon he- 

fyd yn etileddiaeth i ni: 
3 Am hynny pzophwyda, a dywed, fel 
«2 hy y-dywed yz Arglwydd Dduw Jo her- 
* wydd iddynt eich anrheithio, ach Uyngcy 
ph p amaplch, i tod o honoch vn etileddtaeth i 
luer weddill y cenhedloedd, a myned o honoch 
-- yg. watwargerdd tafodau , ac yn ogan 


fe 
4 
Am hynny m dd Jtrael,gw2an- 
an warden don wenn we 
* ö 2 „ 
1%); ddoedd, ac w2th y bzyniau , with || yz ato⸗ 
„ nydd, ac with v dyffrynnoedd, wity y di⸗ 
facthwch anghyfanneddol, ac w2th y dina- 
ſoedd gw2thodedic,y rhat aeth pn yſpail,ac 
yn watwar , ir rhan arall o: cenhedloedd 
oi hamaytch ; 

5 Am hynny fel hyn y dywed pz Argl- 
wydd Dduw, diau pn angerdd fy eiddigedd 
plleferais pn erbyny rhan arall oz cenhedl⸗ 
oedd,ac yn erbyn holl Edom;y ryai a rodda- 
ſant fy nhir i vn etifeddiaeth iddynt eu hun, 
a llawenydd eu holl galon,trwy keddwl dir⸗ 
mygus, i w pꝛru allan yn yſpail. 

6 Amhyany pꝛophwyda am dir Jſrael, 
adywed wth y mpnyddoedd,ac with y bꝛy⸗ 

niau, wzth vꝛ afonydd, ac wzth y dyffryn- 
noedd tel hyn y dy wed yꝛ Arglwydd Dduw; 
wele,yn fy eiddigedd, ac pn ty liid y llete⸗ 
rats,0 herwydd dwyn o honoch w2adwyddy 
p cenhedloedd ; | 

7 Am hynny fel hyn v dywed yz Argl- 
vydd Dduw. myfi a dyngais,diau y dwg v 
cenhedloedd ſydd och amgylch chwi eu 
gwadwydd. 

$ A chwithau , mynyddoedd Jſrael, a 
wu weh allan eich ceingciau, ac a ddyg- 
wch eich ffrwyth im pobl Jſrael ; canys 
agos 2222 

9 Canys wele fi attoch, te troaf attoch, 
fel ich coledder, ac ich hauer. 

10 Amlhat ddynion pnoch chwi hefpd, 


"$2, 


I 


1000 


{$5441} 


4 


holl dy Jſrael i gyd, fel y cyfannedder y di- chwt. 


naſoedd, ac pꝛ adeilader y diffaethwch, 

11 Je amlqaf pnoch dden ac antfail, a 
hwy a chwanegant. ac a » A 
gwnat i chwi bzefſwylio fel yz oeddych gynt: 
_ chwi well nag [yn] 92 

' gwypoch mail W Jr 
Argiwydd. : 


LIMI 


12 Je gwnaf 1 ddynion rodfo arnoch, 
et! iy mhobl Jtrael d hwy ach keit 
ddant di. a bydds yn etileddtaeth iddynt, ac 
— eu gwneuthur hwy yn pmddi- 


-13 Felhyn y dywed x: Arglwydd Dduw, 
o herwydd eu bod yn dywedyd w2thych, p2 


wyt ti yn difa dynion, ac neu 
— vn pmddifaid; on _ 


1 
mwpa m⸗ IN, uh gen- 
ddifaid, medd y2 Arglwydd Dduw. . — 
15 Ac nt adawaf glywed gwzadwyddy yr 
cenhedloedd ynot ti mwy ; ni ddygt ych- 
waith warth y cenhedloedd mwyach, ac ni 
wnei mwy 1th genhedloedd ſyꝛthio, medd 
v2 Arglwydd Dduw. 
16 Daeth hefyd gair yz Arglwydd attaf, 
gan ddpwedpd, 
17 ha tab dyn. pan oedd ty Jſrael yn trigo 
pn eu tir eu hun, hwy ai halogaſant ef a't 
kfozdd, ac a'i gweithꝛedoedd eu hun:eu ffozdd 
2 = fy mron i, fel aflendid gwzaig 
18 Pna v tywelltats fy llid arnynt, am 
pgwaed a dywalltaſent ar y tir, ac am eu 
del wau dꝛwy y rhai] yz halogaſent et, 
19 Ac ai gwaſcerais hwynt ym mhlith 
v cenhedloedd,a hwy a chwalwyd ar hyd v 
gwledydd;pn oleu.fiy:dd,ac yn oleu gwei⸗ 
ry2edoedd, p bernais hwynt. 
20 A phan ddaethant at y cenhedloedd, 
y chat pꝛ aethant attynt, hwy a * haloga- «:;.,.,. 
ſant fy enw ſanctaidd, pan ddy wedid rhuf.2.24.'3 * 
wathynet, dymma bobl y2 Arglwydd, ac oi 
wlad ef y2 acthant allan. 
21 Er hynny arbedais [ hwynt, ] er 
mwyn fy enw ſanctaidd, y2 hwn a hale- 
godd ty Iſrael ym myſc v cenhedloedd, y 
rhai p2 aethant attpnt. 
22 Am hynny dywed with dy Jſrael, fel 
hyn v dywed y2 Arglwydd Dduw 3; nid er 
eich mwyn chwi ty Jſrael, y2 ydwytfipn 
gwneuthnr [ hyn, ] ond er mwyn ty enw 
ſanctaidd , y2 hwn a halogaſoch chwi, ym 
myſc v cenhedloedd lie y2 aethoch. 
23 A mi a ſancteiddiat fy enw mawz. y: 
hwn a halogwyd pm mylc y cenhedloedd, 
p2 hwn a hyalogaſoch chwi pn eu myſc 
bwyng, tel y gwypo y cenhedloedd mai myfi 
[pw J yz Arglwpdd, medd yz Argiwydd 
Pduw ; pan ymlancteiddiwyk pnoch o flaen 
eich Uygaid. 2 {[New, cu hy. 
24 Canys mi ach cymmeraf chwi o fpſc 2. 
v cenhedloedd, ac ach caſclaf chwt oꝛ holl 
wledydd, ac a ch dygaf ich tir eich hun: 
25 Ac a daenellaf arnoch ddwer glin, 
fel v byddoch lan; oddi w2th eich holl fryntt, 
ac oddi with eich holl eulynnod y glanhaf 


26 A*rhoddaf i ch wi galon newydd. yſpꝛyd · 17e. 3. 
newydd hefpd a roddal och mewn chwi, a Pe 1170. 
thynnaf v galon garrec och cnawd chwi, ac 
mi a roddaf i chwi galon gig. ä 

27 Rhoddaf hetyd fy*Pſpzyd och mewn 
a gwnaf i chwi trodio yn fy neddfay, a 
chadw fy marnedigaethau.a's g 

28 Ceweh 


Pen. i. 1g, 


Trugaredd Daw i Iſrael. Ezeciel. Dammeg yr ley han 


28 Cewch dꝛigo hefyd pny tir aroddais 1 


ich tadau; a byddwch pn bobl i mi, a min⸗ 
neu a fyddaf Dduw i chwithau. 
29 Achubal chwi hefyd oddi w2th eich doch 
| holl aflendid, a galwaf am yz pd, ac a i hami⸗ 5 hefyd a roddaf arnoch, 
. hat, ac ni roddatarnoch newyn. i gig grfods arnoch, gwiſcaf ch 


30 Amlhat hefpd ffrwyth y coed, a chyn chzoen , a rhoddaf anadl pn 
nyꝛch y maes, fel na ddygoch mwy wead- ddoch byw, ac y gwypoch mat wp 
. 7 Pua pprophwpdais, fel chm 

31 Pna p cou we 7 » el im 
a ch gweithꝛedoedd nid oeddynt dda . a bydd · nalid; ac fel vꝛ oeddwn pn opt do, by 
ma ddae- 


an! 


weh yn ffiaidd gennych eich hunain, am wn, ac wele gynn wet, at 
eich anwireddau, ac am eich ffietdd-dza: thant ynghyd, aſcwzn at ei aſcwzn. | 
32 Nid er eich mwyn chwi vz Au 8 A phan edzychais wele cylodatei giau 
fi yn gwneuthur [ hyn, ] medd y2 Argl- a chig arnynt, a gwiſcaſei croen amds- 
wydd Dduw 3 bydded hyſpys i chwi: ty JE nynt,ond nid [oedd] anadl ynddynt. 
rael,gw2idwch, a chywilyddiwch am eich 9 Ac eie adoywedodd wzthif, pzophwy- . 
ffy2dd eich hun. da tua r Ig wynt. pzophwyda, fab dyn, a dy tw, 
33 Fel hyny dywed y2 Arglwydd Dduw, wed w2th y gwynt,fel hyn y dywed y2 Ar: 
en y dydd y glanhawyf chwi och holl an- glwydd Dduw, 6 anadl tyzed oddi with 
wireddau, parat hetyd (i chwi] gyfan- pedwar gwynt, ac anadla ar y Uladdedigy 
neddu y dinaſoedd, ac yz adeiledir yz ang- on hyn.fel v byddont byw. 
byfannedd-leoedd. - 10 Felly v pzophwydais, fel im gozchy: 
34 Ar tir anrheithiedic a goleddir , lle y mynnaſid, ar anadl a ddaeth ynddynt, a by 
bu yn anrhaith, yngolwg pöb cynniwe- ant fyw. a ſafaſant ar eu traed , yn in 
rydd. 3 ma w iawn. 
35 Ahwy a ddywedant,y tir anrheithie⸗ 11 Pna y dywedodd wathif, ha fab dyn 
pen. 25. 3. dic hwn aeth tel gardd Eden, ar dina- pꝛ eſcym hyn pdynt dy Jſrael oll: wele, 
| ſoedd anghytannedd , ac anrheithiedic, a dywedant , ein heſcym a wywaſant, an Mia 
diniſtriol, a aethant yn gaeroc, (ac Ja gyf- gobaith a gollodd, toꝛrwyd ni ymmaith,on * 
anneddir. ; rhan ni. | 
36 Felly y cenhedloedd p rhat a weddillir 12 Am hynny p:ophwyda , a dywed a 
och amgylch , a gaͤnt wybod mat myfi er wthrnt, fel hyn p dywed pꝛ Arglwydd 
Arglwydd ſydd yn adeiladu y lleoedd dini ⸗ Dduw, wele f yn agoz eich deddau, fp 


ſtriol. (ac yn plannu eich mannau anrhei⸗ mhobl, codaf chwi helyd o ch beddau, a Mutt 
pen. ij. a. & thiedic: myki y2 Arglwydd ai Ueferais, ac dygaf chwi i dir Jirael. al 
1 * enen rde Dduw alw apy . — — a phan 
; e „ Uiwydd, 5A 
N A8tbynntr 4 myfi etto gan dy J | gyfodwyk chwi 5 och beddau , fy 


ſraet, 1 

wneuthur hyn iddynt: amlhaf hwynt 4 
dynion,fel pꝛaidd. 14 Ac y rhoddwyk ty Plpzyd pnoch, ac y 

1:4. praia4 38 Fel ||y pꝛaidd ſanctaidd,fel pzaidd Je- byddoch byw ; ac y goſodwyf chwi yn eich 
dad. xulalem, yn eu huchel-wphau,fellp y ding- tir eich nun yna y cewch wybod mai myfi r 
b.  foedd anghyfannedd fyddant lawn o finter- Arglwydd a leferais,ac a wneuthum hyn, 


oedd o ddynion, fel y gwypont mai myfi medd pz Arglwydd. ä 

[yw ] rz Arglwydd. 15 A gair yz Arglwydd a ddaeth attal, 
gan ddywedrd, 

PE N. XX XVII. 16 Titheu,fab dyn. cymmer it vn p2en,ac 


1 Tcwy adgyfodi eſcyrn fychion , 11 yr ad- ſcrifenna arno. J Juda, ac i fetbion Jſrael 
fywiocccir marw obaith Iſrael. 15 Trwygydio et J 
dau bren, 18 yr arwyddocceir cyſſylltu Iſrael { 
at luda. 20 Add:widion brenhiniaeth Chriſt. 


A chydia hwynt y 
Zam düg allan pn Pſpzyd pz E 
» Argiwydd , ac am goſododd law di. 

pnghanol dyffryn, a hwnnw 8 Aphan lefaro meibion dy bobl w2thit, 
>er-4 [0edd] yn llawn eicym. gan ddywedyd, oni tynegi i ni beth (y 
2 Ac ete a wnaeth im fpned heibio iddynt, hyn gennit? | 


*. 


o amgylch ogyich , ac wele { hwynt ] yn 19 Dywet wethyne, fel hyn y dywed?! 
aml tawn ar wyneb y dyffryn, wele hefyd ArglwyddDduw, wele fi pn cymmerydpten 
iychion tawn [ oeddynt.] J , | 


3 Ac eie a ddywedodd withik, ha fab 
don. a fydd byw r eſcyzn hyn 7 a mi a ddy⸗ gydag | 
wedais, 6 Arglwydd Dduw , ti at gwys Juda ac at gwnat hwyne yn vn peen, fel 
ddoft. | v byddont pn ky law yn vn. | 

4 Ac eie a ddywedodd wzthif, pzophwyda +0 Abydded pn dy law o flaen eu llygaid 


am pꝛ eſcyꝛn yyn, a dywed w2thynt; 6 eſcyzw Hwynt, y pꝛennau y2 eſcrifennych —_ 
| - 


CRC 


0, malis Gog, 


Pen. xxxvii . 


a barn Duw arno, 


1 Adywed wꝛthynt. fel hyn p dywed pz 


-thion Jſrael o fyſc y cenhedloedd pꝛ ae- 
thant attynt, ac mi at caſclat hwynt o am⸗ 
ac ã i dygat hwynt iw tir eu hun. 

11 A gwnaf hwynt yn vn genhedl o 
fewn y tir ym mynyddoedd Jſrael, ac vn 
Renin fydd pn frenin iddynt oll: ni by⸗ 
ddant herd mwy yn ddwy genhedl ac 
nt rennir hwynt mwyach vn ddwy kren⸗ 


th. 
Ne niymhalogant mwy w2th eu heu- 
od, na thzwy eu ffieidd-d2za, nac yn eu 
holl anwireddau : eithz cadwaf hwynt oi 
holl dzigfaon, y rhat p pechaſant ynddynt, 
ami ai glanhaf hwynt , kel y byddont vn 
doll i mi, a minneu a fydda? yn Dduw 
nurn Uwrthau. | 

24 Am * gwas Dalfydd fydd)bzenin ar- 
nent, ie vn brigail fydd iddynt oll: vn fy 
marnedigaethau heipd y rhodiant, am 

deddfau a gad want. ac a wnant. 
23 Crigant hefyd yn y tir a roddais im 
qwas Jacob, yz hwn y trigodd eich tadau 
yuddo , a hwy a d2igant ynddo, hwy at 
jon, 8 meibion eu meibion byth 3 a 
Dalydd 3 dy wyſog iddynt yn 


- 26 * Gwnaf hefyd a hwynt gyfammod 
hedd, ammod tragy wyddol a fydd a hwynt; 
a goſodaf hwynt, ac ai amlhat, a rhoddat 
*tpnghyſlegr yn eu mylc hwynt pn d2agy- 


27 Am tabernacl kydd gyd a hwynt, ie 
iR Mpfi a fpddaf iddynt pn*DduW,a hwythau 
w galyddant i mi yn bob. | 

23 Ar cenhedloedd a gant wybod mai 

mi yz Arglwydd ſydd yn ſancteiddio Jf- 
rael : gan fod fy ngbyllegr yn en mylc 
hwynt yn dꝛagywydd. 


PEN, XX XVIII. 
Lu a malis Gog.14 Barn Duw yn ei erbyn ef. 


Gair y2 Arglwydd a ddaeth 
attaf, gan ddywedyd; 

2 Goſod dy wyneb, fab 
dyn, pn erbyn * Gag, tir 
Magog.(\pen-tywyſog Me- 
- > ſech , a Thubal , a phꝛo⸗ 
phwyda pn ex erbyn ; 

3 Adywed, fel hyn y dywed y2 Arglwydd 

, wele fi pn dy erbyn di, Gog, pen- 

te wylog Meſech a Thubal, 

4 Dychwelaf di hefyd, a * rhoddaf 
u yn dy foch-gernau, ac mi ath ddy- 
allan, a'th hoi lu; y meirch ar mar- 
<ogion, wedi eu gwiſco i gyd 4 phöb 
arlau,] yn gynnulleidfa ka wꝛ, a tha- 
— eſtylch , hwynt oll yn dwyn 


5 Perlig , Ethiopia, a || Libia , gyd 
- yorne » hwynt oll (yn dwyn] tarian 

6 Gomer a't holl fpddinoedd, ty Togar- 
uy, o yſtlyſſau y gogledd, ai holl fyddf- 
dd, a] phobl la wer gyd a thi, 


. Dduw, wele fi yn cymmeryd 


40. 


$640, 11, 
N. 
105 
04424 


4 
an 


0. 


— 


0 


Z Pmbarattoa, je parattoa i ti di hun, tt 
à th holl gynnullerdfa,y rhai a ymgynhullaz 
ſant attat, a bydd pn gad wꝛaeth iddynt. 

8 Wedi dyddiau lawer yꝛ ymwelir a thi; 
yn y blynyddoedd diwethaf y deut i dir we⸗ 
di ei ddwyn yn ei ol oddt w2th y cleddyf, 
wedi ei gaſclu o bobloedd la wer, pn erbyn 
mynyddoedd Jirael, y rhai a fuant pn ang⸗ 
hytannedd bob amſer : eithz efe a ddy- 
gwrd allan oz bobloedd , a hwynt oll a 
dꝛigant mewn diogelwch. 

9 Pxngti hefyd fel temheſtl,deut, a] byddi 
fel comwl, i guddio r ddatar, ti a ty hol 
tyddinoedd, a phobloedd la wer gyd a tht. 

10 Fel hyny dy wed pr Arglwydd Dduw; 
bydd hetyd vn v dydd hwnnw, i bethau 
— ith teddwl, a thi a feddpli feddwl 

11 A thi a ddywedi, mi a af i fpnu i 

wlad maeſ-dzefpdd, af at y rhai llonydd, v 
rhat ſydd yn pzeſſwylio|| pn ddiogel , gan 
dꝛigo oll heb gaerau, ac heb dꝛollolion na 
dorau iddynt; ; 
12 J pſpeilio yſpail,i ſclyfaethu ſclyfacth, 
i ddych welyd dy law ar anghyfannedd le⸗ 
oedd yp rhai a gyfanneddir([p2 awz hon. Jac 
ar y bobl a gaſclwyd o: cenhedloedd, y 
rhai a ddarparaſant anikeiliaid, a golud, 
(ac]pdynt pn trigo||ynghanol p wlad. 

13 Seba, a Dedan, a marcynadyddt- 
on Tarſis yefyd, a i holl le wod ieuaingc, a 
doywedent wethit, ai i vſpeilio yſpaily dae- 
thoſt di? ai i ſclyfaethu ſclyfacth y ceſclai(t 
v gynnulleidfa? [at] t ddwyn ymaith ari⸗ 
an, ac aur, i gymmeryd anifeiltatd, a gold, 
i pſpeilio pſpail fawz: 

14 Am hymy pꝛophwyda fab dyn, a dy⸗ 
wed w2th Gog, fel hyn y dywed pꝛ Argl⸗ 
wydd Dduw y dydd hwanw , pan beeſl- 


'wylio fy mhobl Jſrael pn ddiokal, oni chef 


di wybod ? 

15 A thi a ddeut oth fangre dy hun, o 
plklyſau y go ledd, ti a phobl lawer gyd a 
thi, hwynt oll yn marchogaeth ar feirch, vn 
dy2fa fawz, ac ynllu Huotoc. 

16A tht ai i tynu yn erbyn fy mhobl JC- 
rael,fel cwmwl i guddio v ddarar;yn y dy⸗ 
ddiau diwethat y bydd hyn; a mi a'th ddp⸗ 
gat vn erbyn fy nhir, fel yz adwaeno y cen⸗ 
hedloedd ft, pan *ymſancteiddiwyf pnot ti 
Gog. o flaen eu llygaid hwynt. 

17 Fel hyn v dywed pꝛ Arglwydd Dduw, 
at tydi yw r hwn y lleterais (am] dano, yn 
v dyddiau gynt tr wy law ty ngweilion. pꝛo⸗ 
phwydi Jſrael, y rhyai a bꝛophwydaſant v 
dyddiau hynny tiynyddoedd awer, y dy⸗ 
gun di yn eu herbyn hwynt: 

18 A bydd yn y dydd hwnnw, yn y 
dydd y delo Gog yn erbyn tir Jſrael, medd 

2 Arglwydd Dduw,rm lid ayfodi yn fy 
|| ſozriant. a 

19 Canys pn fy eiddigedd, ac yn angerdd 
fy nigllonedd y dpwedats:pn ddiau bydd yn 
! — hwanw, ddychzyn mawz pr-nhir 

e 

20 Fel y cryno pyſcod y mor, ac ehe- 
diaid v neioedd, a bwylt-filody maes a phob 
ymluſciad 


— 


Nu, fwrie di 


amn ſceler. _ 


N-, In 
hyderus, 


Heb. ym 


mozeil, 


Pen. 26. 23. & 
37.28. 


| New,w3neh, 


Buddugoliaeth Iſrael 


Ezeciel. 


Neu, Leoedd 


4 F Heben, 


tyrau. 


Pen. 36.23. 
& 37. 28. 


[727-440 th da- 
rawaf a che 
phla : neu, a 1 


ymluſciad a ymluſco ar v ddatar, a phob 
dyn ar wyneb y ddaiar, ger fy mron i; ar 
mynyddoedd a ddzyllir i law2, a'r||grifliau 
a 1y2thtant, a phob mur a ſyꝛth i law?. 

21 Ac mi a alwaf am gleddyl pn ex er⸗ 
byn, trwy fy holl fynyddoedd, medd y2 Ar⸗ 
giwydd Dduw : cleddyf pob vn kydd vn er⸗ 
byn ei frawd. i 

22 Mi a ddadleuat᷑ hefyd yn ei erbyn ef 
a haint, ac.a gwaed : glawiat hetyd gur- 
law, a cherrig cenliyſc , tan a bzwmltan, 
arno ef, ac ar ei holl fyddinoedd , ac ar v 
bobloedd lawer [ſpdd] gyd ag ef. 

23 Fel hyn y2 * ymfawzygat, ac yz ym- 
ſancteiddiaf,a pharat᷑ fy adnabod yngolwg 
cenhedloedd la wer, fel y gwypont mai myfi 
w pz Arglwypdd. 


PE N. XXXIX. 

1 Barn Duw yn erbyn Gog. 8 Buddugoliacth 
Iſrael. 11 Claddu Gog ya Hamon-Gog. 17 
Gwlcdd yr adar. 23 Wedi dial ar Iſrael am 
ci bechodau, cfe a geſchr drachefa, drw 
ffafor dragywyddol. | 


+I Rophwpda hetyd, fab dyn. 

i yn erbyn Gog, a dywed ; fel 

2 hyn p dywed pr Arglwydd 

So [P2339 Dbuw, wele fi pn dy erbyn 

75 WY di Gog , pen-tywylog Ve⸗ 
LD ATE SIA ſech. a Thubail, ; 

2 Ac math ddychwelaf, ac|\niadawaf 

o honot ond y cyweched ran, ac a'th ddy- 


iymaf 4 bach Gat i fynu o yſtlyſau y gogledd.ac a'th ddy- 


chwe-dant - fe 
Pen 38.4 He 
mi a'th 
chacchaf 4s. 


gat ar fynyddoedd Jſrael: 


3 Ac a darawaf dy twa o'th law all⸗ 
wp, a gwnat ith ſaethau ſyꝛthio o th law 
ddehau. | 

4 Ar fynyddoedd Jſrael y ſy2thi, ti a th 
holl fyddinoedd, ar bobloedd [ ſpdd ] gyd 


(8 ir «dr- g thi; ir ehediaid, [1] bob rhyw aderyn, 


vn 0 bob aſcell. 
Bees, 5 daife. 


New, 7 
tri. 


Neu, cynnes - 


ant 4a A 


bwynt, 


ac [i] twyit-filod p maes rth roddaf ith 
ddifa 


5 Ar wyneb y maes y ſpꝛthi, canys myfi 
a't dywedats, medd y2 Arglwydd Pduw. 

6 —_— dan ar Magog, ac ym 
myſc y rhai a bzeſſwyliant y2 ynyſoedd pn 
ddifra w. fel yp gwypont mat myfi[ pw ] y2 
Arglwpdd. 

7 Felly v gwnaf adnabod fy enw ſanc- 
taidd, ynghanol fy mhobl Jſrael, ac ni ada⸗ 
wat yalogt fy enw ſanctardd mwy; ar cen- 
hedloedd a gant wybod mai myfi [pw J pz 
Argiwydd, v Sanct pn Jſrael. 

8 Wele ele a ddaeth.,ac a ddarfu, medd yz 
Aralwydd Dduw , dymma'r diw2nod am 
p2 hwu yp dywedats. | 

9 A phzeſſwyl-wy2 dinaſoedd Jſrael a 
ant allan, ac a gynneuant, ac a loſcant 
p2 arfau, ar tarian, ar aſtalch. y bwa, ar 
ſaethau, ar Uaw-ffon, ar wayw-ffon ; ie 
||oſcant hwynt pn tan ſaith miynedd. 

10 Ac ni ddygant goed 02 maes, ac ni 
thozrant{ddim]o'z coedydd:canys ar arfau y 
cynneuant dan, a hwy a pſpeiliant eu hyſ⸗ 
peil wyꝛ. ac a ſclyfaethant [ oddi ar) eu ſcly- 
faeth-wp:, medd yz Arglwpdd Dduw. 


11 Bydd hefpd vn p dydd hwany 53 — 
roddi i Gog le bedd 1 — 
y floꝛddolion o du dwyzain v m zds 
Fant Gog at bon Dern. a bann f 
n een 

12 Athy vyoo vn eu cladduhwyne 
ſaith mis, er mwyn glanhiu y tix. 
end core (hop. y brd im nh 

, im 
medd y2 Arglwydd Dduw. * 

14 A hwy anaillduant wj2 gwaſtadol 
rhai a gynmwerant trwy er wlad, i 
gyda r ftoꝛddolion. y rhat a adawyd ar wy⸗ 


neb y ddaiar, iw glanhiy hi: ym mhen 


ſaith mig y chwiltant. 
15 Ar tramwy-w#2 a gynniwerant 
trwy tir ; pan welo [vn] aſcwzn dyn, 

efe a || gyfyd nod w2tho , hyd om chladdo [#4 
v claddwyꝛ el, yn nyfiryn|| Yamon-Gog, 1,4, 

16 A henw y ddinas hefyd{fydd)/Hamy 5: 
nah: kelly y glanhant v wlad. e 

17 Tithey fab dyn, fel hyn y dywed y; 
Arglwydd Dduw ; dywed with bob rhyw ju, 
aderyn , ac with holl fwyſt-filod p maeg, . 
ymgeſciwch , a deuweh, ymgyn - 
oddi amgylch, at fy || aberth y2 ydwyfi yn 4 
ei aberthu i chwi, aberth mawꝛ ar kym⸗ 
ddoedd Jſrael ; fel y bwyttaoch gig, ac : 
vkoch waed. 

18 Cig v cedyꝛn a fwyttewch, a chwi a 
pfwcy waed tywyſogion y ddayar,hyzddod, 
wyn, a bychod, buſtych, pn baſcedigion 
Baſan oll. 

19 Bwyttewch heiyd kralder hyd ddigon,. 
ac yfwch waed hyd oni feddwoch, om has 
berth a aberthais i chwi. . 

20 Felly ich diwellir ar fy mw2dd 1, a 
metrch a cherbydau,4[gwy2]cedyzn, a phob 
rhyfel-w2, medd p2 Arglwydd Dduw. 

21 A goſodaf iy ngogoniant ym myſc y 
cenhedloedd, a'r Holi genhedloedd a gint 
weled fy marnedigacth , y2 hon a wneu⸗ 
thum, am {law y2 hon a oſodais arnyi 

22 A thy Jſraela gant wybod mai mel 
[yw]y2 Argiwydd eu Duw hwynt, oꝛ dedd 
hwnnw allan. 8 

23 P cenhedloedd hefpd a gint tybod 
mai am eu hanwiredd eu hun p caeth- 
gludwyd tf Jſrael,o herwydd gwneuthur 
o honynt gamwedd im herbyn, am hy 
ny p cuddiais fy wyneb oddi wzthynt, 
ac v rnoddais hwynt yn llaw eu geilem 
on; felly hwy a ſp2thiaſant oll trwr r 
cleddyf. 8 % 

24 Pn ol cu haflendid eu hun, ac pn 0 
eu yanwireddau, y gwneuthum a hwynt, 
ac v cuddiais fy wyneb oddi wꝛthynt. 

25 Am hynny.fel hyn p dywed 12 Arg 
wydd Dduw. y2 awz2 hon y dychwelat gar, 
thiwed Jacob, toſturiaf hefyd with doll 
dy Jſrael, a gwynkpdak dꝛos fy enw ſan 
tatdd : 

26 Wedt dwyn o honynt eu gwradwydd 
al holl gamweddau a wnaethant im gn, 
byn ; pan dꝛigent pn eu tir eu hun mm 
fraw, a heb ddychzynudd ; +7 Pa 
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an taig fy Pſpzyd ar de Jſrael, medd ys Argl- 
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ddychwelwyk hwynt oddi wꝛth 
| dobloedd, — 1 9 hwynt o wledydd eu 
Ac im 
cenhedloedd la wer; 

28 Pnay cant wybod mai myfi yw y2 Ar- 
nen Bum hwynt. yz dwna'icaeth- 
giadats hwynt ym-myſc y cenhedloedd , ac 
Lr 0] ohonmepns. 1 
— chuddiaf ychwaith fy wyneb 
oddi w2thynt, o herwydd * tywell- 


urdd Dduw. 
| PEN. XL. 


1 Amſer, a dull, a diben y weledigaeth. 6 Por- 
treiad porth y dwyrain „20 a phorth y gog- 
ledd, 24 a phorth y dchau, 32a phorth y dwy- 
rain, 35 a photth y gogledd. 39 Yr wyth 

. 44 Yr yſtafelloedd. 48 Porthy ty. 


N ybummed flwyddyn ar hu- 
gain o'n caeth-gludiad ni, yn 
nech:eu p flwyddyn, ar y dec- 
® h, fed [dydd)o02 mis, yn y bed- 
j waredd fwyddyn ar ddec, 
wedi taro y ddinas ; o ſewn coꝛph y dydd 
hwnnw, y daeth law 'r Aralwypdd arnaf, 
c a m dug yno. 
2 ng weledigaethau Duw y dug ele fi i 
dir Arael, ac a in goſododd ar fpnydd vchel 


ru 14wn, ac || arno C vꝛ oedd ] megis adail di- 
nas, o du r dehau. | = 

Ac ele a'm dug yno, ac wele w2 at we- 

lediad fel gweledtad pzes, ac vn ei law linyn 

lin. a chozſen teſſur, ac vꝛ ydoedd-efe pn ſe- 

fell n y pozth 


4 1 
aue 


lygaid, gwꝛando hefpd a th glu ⸗ 
oſot dy galon ar y2 hyn oll a ddan⸗ 
t: qherwydder mwyn dangos i tt 
ith ddygwyd ymma: mpnega i dy 
hyn oll a well. 
Ac wele fiir oz tu allan ir tf o am- 
ich ogylch; a chozſen feſſur yn law r 


rn chwe chutydd [ ohfd, ] with gu- 
a dynfedd 3 ac efe a feſurodd led pz 
| th yn vn gozſen, ar vehder yn vn 


I 


nedtua'rdwy2ain, ac a dd2ingodd ar bd ei 
rilllau ef, ac a feſurodd riniog y pozth yn 
anten 0 led, ar rhiniog arall yn vn goz- 
len oled. 


Alphobj yſtatell ſoedd jn gozſen o hd. 
Cbngozſen o led, a phum cufydd [ oedd] 
chung v2 ſtatelloeddʒ a rhiniog y pozth, with 
dd y pozth oꝛ tu mewn, [ oedd] vn 


8 Efe a feſurodd hefyd gyntedd 

TR nn * nw” 

| y meſuro y vn 
uiydd , a't bl 34 dau aud, 

Fyntedd p poxth oedd or tu mewn. 

bad 


dair oz tu ymma , a thair oꝛ tu 


edodd y gw w2thif, ha fab din, gog 


Ac efe a ddaeth ir poꝛth loedd] a i wy⸗ ſaith 


lloedd y poꝛth tu ar dwyꝛain, cynfa 


accw, vn teſſur [ oeddynt] ill tair, ac vn 5 
oedd ir pyſt 0; tu pma, ac oꝛ tu 


11 As ele a feſurodd leb dꝛws y pozth yn 
— La] hed ypozth yn du chufydd 


12 Ar tertyn oflaen pꝛ vſtatelloeddſoedd 
vn cufydd [Co: naill du, ] ar terfyn oꝛ tu 
arall vn vn cufydd, ar yſtafelloedd C oedd ] 
chwe chutydd 02 tu ymma, a chwe cyutydd 
oꝛ tuaccw, 
13 Ac efe a feſurodd p poꝛth o nen y 
naill yſtafell hyd nen vn arall, yn bum 
—— ar Hugain o led, ddzws ar gyter 
* 14 Ac eſe a wnaeth byſt o dꝛi vgain cufydd, 
a [hynny] hyd boſt y cyntedd, amgylch 
ogplch y poꝛth. 1 
15 Ac o wyneb pozth y dyfodiad i 
mewn, hyd wyneb cyntedd y poꝛth oddi 
— » [ y2 oedd J dec cufydd a deu- 
ain. 
16 A ffeneſtri ||cyfyng L oedd] Fr pſtafe- 12. g. 
lloedd, ac iw pyſt, o fe wn y poꝛth o am- 
gyich ogylch; ac felly [yz oedd ir || bwau Neon 
meini, a ffeneſtri [oedd] o amgylch ogylch ... 


neteiddier ynddynt yng- accw 


| : 8 ac ([y2 oedd] palm- wydd ar [bob] 5+». 
p 


17 Acefe am dug ir cyntedd neſaf allan, 
ac wele yno ſtatelloedd, a phalmant wedi ei 
wneuthur ir cyntedd o amgylch ogylch: dec 
ſtafell ar hugainſ oedd jar y palmant. 

18 Ar palmant, gan pſtlys y pyꝛth, ar 
dbb hd y pyꝛth, oeddypalmant oddi ta- 
no 


19 Ac efe a feſurodd y lled o wyneb y 
poꝛth illaf, hyd wyneb y cynt edd oddi ke wn. 
vn — cutydd oddi allan, tua r dwyꝛain ar 

20 Ar poꝛth yz hwunſoedd ja i wyneb tua r 
gogledd, ar y cyntedd neſaf allan, a tetu⸗ 
rodd efe ei hyd. a i led. 

21 Ai ſtatelloedd ef ſoedd] dair o'r tu ym- 
ma, a thair oꝛ tu accw, ac y2 ydoedd ei bt. 
a i fwau meini. w2th fellur v poꝛth cyntaf,yn 
ddec cufydd a deugain eu hyd, a r led yn bum 
cutydd ar hugain. f 

22 Eu fleneftri hefyd a i bwaͤu meint, 
a't palm-wpdd, [ oedd ] with feſlur y poꝛth 
[ oedd] a wyneb tua r dwyzain; ar hyd 
o riſſiau hefyd y dꝛingent iddo a i fwan 
meini oedd) oi blaen hwynt. N 

23 A phozth p cyntedd neſaf i mewn 
[oedd] ar gyfer y poꝛch tua 'r gogledd a 
thua r dwyꝛain: ac eie a feſurodd obozth i 
bozth gan cufydd. 

24 Medi hynny efe am dug i tua r dear, 
ac wele bozth tua r deau, ac efe a feſu⸗ 
rodd et byſt ai fway meint, with y me- 
ſurau hyn. 5 

25 Fleneſtri hefyd [oedd)iddo ac iw fwau 
meint, o amgylch ogylch, tel y fleneſtri hyn⸗ 
ny, yn ddec cufydd a deugain o hyd, ac yn 
bum cufydd ar hugam o led. 

26 Saith o rilliau yefyd [ ocdd] ei el⸗ 
ef, ai fwau meim oi blaen hwynt; 


[ 2 oed] helpd iddo balm · wydd, vn oꝛ tu 
Jil vma 


—— — — - — 


Cynteddau ac 


* 
Neu, wre 
iſias dw 


porth cc. 


} Neu , dau 


faen ace. 


pma , ac vn o: tu accw, ar ei bylt ek. 


27 Ac(y: oedd] pozthpn yp cyntedd neſfaf 
i mewntua r deau, ac ete a feſurodd o bozth 
i boꝛth.tua r deau, gan cutydd. 
28 Ac efe am dug tr cyntedd neſlaf i 
mewn, trwy bozth y deau, ac a feſtrodd 
bozth y deau w2th y meſlurau hyn, 


29 Ai ſtakelloedd, ai byft, at fwau y 


meint, w2th v meſſurau hyn ; ac yz oedd 
ffeneſtri ynddo, ac yn ei fwau meini,o am- 
gylch ogylch ; dec cufydd a deugain [oedd] 
72 hyd, a phum cutydd ar hugain yled, 

zo Ar bwau meim o amgylch ogylch 
ſoedd]bum cufydd ar hugain o hyd,a phum 
cufydd o led. als 

31 Ai fwau meimi{oedd)tua 'r cyntedd 
neſlaf allan,a phalm-wpdd oedd ar ei byſt, 
ac wyth o rilliau[oedd)et eſcynta ek. 

32 Ac efe am ditg i tr cyntedd neſaf i 
mewn tua'r dwyꝛain ac a feſuroddy pozth 
with y mellurau hyn: ; 

33 Ai ſtafelloedd, a't byſt, a i fwau meint 
oedd ] wꝛth y meſſurau hyn: ac y2 oedd] 
ffeneſtri ynddo ef, ac yn ei fwau meini, o 
amgylch ogylch ; p2 hyd[ oedd ] ddec cufydd 
a deugain,a'r lied yn bum cufydd ar hu- 
gain, 

34 Ai fwau meini [oedd] tua 'r cyntedd 
neſaf allan, a phalm-wydd oedd ar ex byſt 
oꝛ tu yma,ac oꝛ tu acc w, ai eſcynta[oedd] 
wyth o riſſiau. 

35 Ac ele am dug i boꝛth y gogledd, ac ai 
meſurodd w2thy meſſurau hyyn: 

36 Et ſtafelloedd, ei byſt, ai fwau meint; 
a'r ſteneſtri iddo o amgylch ogylch: y2 hyd 
oedd ddec cufydd a deugain, ar lled oedd 
bum cukpdd ar hugain. 

37 At byſt loedd tua r cyntedd nefaf allan, 
a phalm-wydd ar ei byſt oꝛ tu yma, ac o: 
tu accw, ai eſcynfa[ oedd] wyth o riſſiau. 

38 Ar celloedd a i dzyſau oedd w2th byſt 
v pyꝛth. lle y golchent v poeth offrwm., 

39 Ac yughyntedd y pozth{y2 oedd ] dau 
t wꝛddoꝛ tu ymma a dau fwzdd o tu accw, 
i ladd y poeth offrwm,. a'r pech-averth, ar 
aberth tros gamwedd, arnynt. | 

40 Ac ar pꝛ yltiys oddi allan, Ile y dꝛin⸗ 
gir i doꝛws poꝛth y gogledd, [y2 oedd] dau 
fw2dd ; a dau fw2dd ar y2 pſtips arall , p2 
hwnſoedd]w2th gyntedd p poꝛth. 

41 Pedwar bwꝛdd [oedd]o2 tu ymma, a 
phedwar bw2dd oz tu accw, ar yſtlys v 
poꝛth: wyth bw2dd ; ar y rhai v Uaddent 
ſeu haberthau.] 

42 Ar pedwar bw2dd ir poeth offrwm, 
[oedd ] o gerric nadd , yn vn cufydd a 
hanner o hyd, ac yn vn cufydd a hanner 
oled, ac yn vn culydd o vchder : arnynt 
hwy helpd y goſodent pz offer, y rhai p 
lladdent pz offrwm poeth, ar aberth, a 


hwynt. 

43 Yefyd[ y2oedd ] || bachauovn ddym- 
fedd, wedi eu paratoi-o ſewn, o amgylch 
ogylch, a chig y2 ofirwm [oedd] ar p byz- 
ddau. 

44 Ac oꝛ tu allan ir poꝛth neſat i mewn 
vꝛ oedd ] ſtatelloedd y cantoꝛion, o fewn v 


— — — Er ——— ᷣ— ——— ſ— — 


Ezeciel. 


lys poꝛth y gogledd ; a i hwynebau oe 
r deau: vnſoedd] ar yſtiys poꝛth y — 
Ken zee 

45 ce ea e 0 2 f, 
hon, yꝛ hon [ſ\ydd] ai hwyneb tua r — 


tua r gogledd,[ ſydd] ir offeiriaid ceidwaid 
cadwzaeth vz alloz : y rhai hyn{yw J mei⸗ 
bion Zadoc, y rhai ydynt o feibion Lefi, pn 
neſſau at y2 Arglwydd, i weint iddo. 

47 Felly eie a feſurodd p cyntedd yn 
gan curydd o Hyd, ac pn gau cufydd o 
led, pn bedeir-ongl, ar alloz[oedd!] o flaen 


ety. 

48 Ac ele am dug i bozth v tp, ac a feſy; 
rodd bob poſt ir pozth, yn bum cufydd 0! 
naill du, ac yn bum cufydd oꝛ tu arall; a 
lled y poꝛth [oedd} dꝛi chutydd oz naill dy, 
a thꝛi chutydd 072 tu arall. 

49 P cyntedd oedd vgain cufydd o hjd, 
ac vn cufydd ar ddec o led, ac eſe am dug] 
ar hyd y griſſiau, ar Hyd p rhai v dzingent 
iddo: hetyd[y2 ydoedd colofnau wꝛth v pj, 
vn oꝛ naill du, ac vn oꝛ tu arall. 


PEN. XLI. 


Meſur, a thannau, ac yſtafelloedd, ac addum 
y Deml. 


C ele am dug i ir Deml, 
ac a feſurodd p pyſt pn 
8 chwe chufydd o led 0! 
( naill dy, ac yn chwe chu- 
fydd o led oꝛ tu arall, (fel 
ads 72 oedd Illed y babell, 

2 Lled p dꝛws hetydſoedd] ddec cufydd, 
ac yſtlyſau y dꝛws yn bum cufydd o nail 
du, ac vn bum cufydd oꝛ tu arall: ac ele a 
feſurodd ei hyd ef pn ddeugain culydd ar 
lled yn vgain cufydd, = 

3 Ac ele aaeth tuag i mewn, ac a feſu- 
rodd boſt y dꝛws yn ddau gufydd, ar dus 
yn chwe chufydd, a lled y dꝛws yn ſaith 
gukpdd. : | 

4 Ac ele a feſuroddei hydef yn vgain cu 
fydd, ar led yn vgain cufydd, o flaen ? 
Deml; acefe a ddywedodd w2thif, dymmi 
v cyllegr ſancteiddiolaf. 

5 Ac ele a feſurodd bared p t? yn chwe 
chufpdd, a Uedſpob] pſtiyſ-gell yn bedwar 
cufydd,o amgylch ogylch ir ty. 


mm = 


6 Ar celloedd oedd dair.cell ar gell. ac zn 7 
imad c 


ddec ar hugain of weithiau. ac yz oeddynt 
vn cyꝛheuddyd at bared y ty, y2 hwn oedd 
ir pſtatelloedd o amgylch ogylch.fel UE 
ddent ynglyn, ac nid deddynt ynglyno wn 
pared p ty, 


7 Ac fe a ehangwyd, ac oedd yn —— = 


ar dꝛo vwch-uwch,tr celloedd,o herw 
croy ty oedd pn myned i kynu o amgylc) f 
ty, am hynny y ty oedd ehengach odd! w/ 
nodd: ac felly y dzingid oz ilſaf ir vch 
trwy 'r ganol. 2 Obe 


(ſydd)ir olleiriaid, ceidwaid can tn. 
tp. b fe — 
46 Ar ſlakell y2 hon [\ydd] ai hwpney © 


rn = = £4 > == xo wa 


yſtaſelloed y Dan” £ 
cyntedd neſafi mewn,yzhwn (odd) ar — M- 


— 


* 


Pen, xlij. 


Safelloedd yr offeriaid 


— 


9.4 | 
alan. (oedd vum 

ore celloedd y rhat oeddo ten. 

wug y? ltatefloedd [ yz oedd ] [led 
pnghylch y ty, o amgrich 


N villy{-gell CLoedd] tua r 
weddill; vn dꝛws tug er go⸗ 
d2ws tua y deau, a led y fana 
[ oedd] bum cukydd o amgylch 


1 
10 Ath 


n 


cannerch ] 


bn 


Meherwperdd pn gan culyddo hid. 

J | . 
e 

n. 

ij Au ele a teſurodd hyd pz adeiladaech, ar 
pier y llannerch naillduol, yz hon ſoedd 
0: tu cefn iddo a i ſtatelloedd o naill du, ac 
oꝛtu arall, yn gan cufydd, gyd ar Demi 
oddi fewn, a dꝛyſlau y cyntedd. 

16 P gozlingau , ar ffeneftri cyfyng, a'r 
lalelloedd o amgylch,ar eu tri vchder, ar 
qyter y rhiniog a vſtyllennaũd a choed o am- 
gyich ogylch : ac o ꝛ law hyd y fleneftri,a'r 

fieneſtri hefyd a yſtyllennaſid; 

17 Hd vwch ben y dꝛws, a hydyty o 
{wn ac allan. ac ar p2 holl bared o amgylch 
Mich. o le wn ac allan. wzth feſurau. 

18 A cherubiaid heiyd, ac a phalm-wfdd 
! gweithtalid ef, palm wydden rhwng pob 
— a dau wyneb [ oedd } i [ bob] 


* 


vydden oz naill du, ac wyneb lew tua r 
bam wydden oz tu arall; yꝛ oedd wedi ei 
veithio ar hyd y ty, o amgylch ogylch. 
20 Cherubtaid a phalm wydd a weithia⸗ 
ld 07 ddaiar hyd odds ar y dzws ; ac ar ba⸗ 
ted y Deml. 
u pedwar ochꝛoc [ oedd]!] phſt y Deml, 
9 _ v cyſlegr , gwelediad v [nafll] fel 
u Pallosbyen(2eddJdzich fydd ei huch- 
Nalioꝛ bꝛenſoedd i dꝛi chu 
frat hyd yn ddau gutydd ai chonglau,a't 
ai pharwydydd [oedd] o bzen: ac 
{ a ddywedodd wathif, dymma y bwꝛdd 
Mager bzon p2 Arglwydd. | 
23 Ac [y2 ydoedd] dau dd2ws fr Deml, 
d it cſſegt: 


4 Adwy dd6z tr d2yſfan, (ſef] dwy doo 
apc, Dy dd02 ir naill dow, adwy 
15 Agwnaethid arnynt, av ddzyſſau y 
den da phalm-wydd , fel y gw⸗ 
u ar y parwpdydd: ac[y2 0edd] traw- 
— ied ar wyneb y cyntedd o tu alla. 
fenellri cyfyng heiyd, a phalm⸗ wydd 


19 Canys wyneb dyn (oedd tu ar balm- ydoe 


oedd o bob tu, ar ydiyſau ac ar pſta⸗ 
teloeddy W, a7 aw dUH 8 


PEN. XLII. 
1 Yſtafclloedd yr offciriaid; 13 ar defnydd 
a wneid a hwynt. 19 Meſurau y cyntedd 
neſaf allan. 


C ele am dug ir cyntedd 
N neſaf allan, y ffozdd tua 'r 

gogledd, ac am dug ir (tafell 
[oedd] ar ayfer nnerch 
> netllduol,y2 hon oedd lar gy⸗ 
| ker y2 adail,tua r gogledd. 

2 Dis y gogledd [oedd] ar gyter hyd 
v can cutydd a lledy dec cufydd a deugain. 

3 Ar gyker y2 vgain [ cufydd,) y rhat 
[oedd] ir cyntedd neſaf i mewn, ac ar ayfer 
v palmant, yz hwn (oedd ir cyntedd neſaf 
allan, [ yz pdoedd iſtatell ar gyfer ſtatell, yn 
dꝛi vchder. 

4 Aco flaen y? ffafelloedd (pz oedd xhod⸗ 
fa yn ddec cufydd o led oddi fewn, ffozdd 
o bn cufydd,a'td:yſſau tua r gogledd. 

5 Arltatelloedd vchaf [ oedd ] gulion; o 
herwydd y? ſtalelloedd || oeddynt vwch na r 
rhat hyn. na'r rhai iſat,na'r rhai canol o: 
adefladaeth, 

6 Canys yn dꝛiſ vchder yꝛſoeddynt ) hw. 
ac heb golofnau iddynt, fel cclofnau yp cyn- 
teddoedd: am Hynny yz oeddynt hwy yn gy- 
fyngach nar rhai iſat, ac na r rhai canol, o: 
law [i tynu.] 

7 Ar mur y2 hwn oedd oꝛ tu allan, ar 
gyter pz Cakelloedd , tua r cyntedd neſaf 
allan,o flaen yz ſtatelloedd, [ oedd ] ddec cu⸗ 
fydd a deugain ei Hyd. 

8 O herwydd hyd y2 ſtafelloedd, y rhai 
[oedd]yny cyntedd neſaf allan,ſoedd] ddec 
cufpdd a deugain : ac wele, o flaen y Deml 
[yz oedd] can cutypdd. | 
9 Ac l oddi tan y2 yſtatelloedd hyn (yz 
dd]|\mynedfad i mewn,o dur dwyꝛain. 


Ne, odd yu 
bwyitanew,ymm 
Fymgen y rh 


hyn c. 


Neuer ade. 
ladauth oe 
o'r hai iſaf, 

4 thaicanh, 


IN, ole ar 
Yſlafelledd. 


{Newgr bun 


| 07d en elid iddynt hwy o cyntedd neſaf 4 


n. 

10 O fewn tewder mur y cyntedd tua r 
dwyrain,ar gyter y llãnerch neillduol, ac ar 
gyler y2 adeiladaeth, y2 oedd p2 ſtatelloedd. 

+1 Ar floꝛdd oi blaenhwynt{oedd)fel gwe- 
lediad y2 yffafelloedd y thai oedd tua x gogl⸗ 
edd, vn hyd a hwynt Loeddynt.] ac vnlled a 
hwynt: at holl tynediad allan oedd pn ol eu 
dull hwynt, ac yn ol eu dꝛyſſau hwynt. 

12 Ac fel dzyſau y2 yſtafelloedd, p rhai 
[0edd] tua r deau,y2 oedd dꝛws ym mhen v 
eur Ver fn p doptodla { mewn, 
tua r vn mewn, 

13 At ele a ddywedodd wꝛthit. ftafelloeddy 
gogtedd,[ac) ſtatelloedd y deau,y rhat(ſpydd] 
ar gyler y -neffituol, ſtafelloedd 
ſanctaidd[yw] yrhat 


nny; lle p bwyrey ; 
offe iriatd, y rhat a nt at 2 


Ne, a efe ym 
dyfod, 


r 
dd, 


ſodant y ſanctaidd betheu cyflegredic , ar 
bwyd offrwm, ar pech-aberth, ar aberth 
tros gamwedd , canys v tle tydd ſanc- 


taidd, 
Jit 2 14 J 


—— 


Gogoniant Der n ei Deml. 


Ezeciel. 


Annog a= 


* K 8. digaeth a welais,ſef 


i4 A han elo v offeiriaid i mewn idd⸗ tant fy enw ſanctaidd al dend wa ph 
ant nid nt allan oꝛ cyllegr, ir cyntedd neſaf a wnaethant: am here mi 81 heſaighy 
allan eithꝛ yno y goſodanteu dillad,y rhai v yn fy lid 
gwaſanaethant ynddynt ; am { eu bod] yn 


ſanctaidd; ac a wiſcant wilcoedd eratll, 


ac a neſſint at vꝛ hyn [a berthyn] ir bobl. 
15 Pan ozphennaſat ele feſuro p t? oddi 
fewn, ele a m dug i tua r pozth { ſydd) at 


— ye r dwpꝛain, ac ai meſurodd ef o 


_— ebe — du 'r dwyꝛain a choz- 
ſen feſſur, yn bum cant o goꝛſennau, wꝛth 
v gozſen fellur, oddi amgylch. 

17 Efe a feſurodd du v gogledd yn bum 
—— coꝛſen, w2th y gozſen felur, oddi am- 
plch. 
s 18 N tu deau a feſurodd ele zn bum can 
_ , wzth v gozſen feſur. 

Efe aaetho amaylch i du y gozllewin, 
ac a feſurodd bum can cozſen,wzth v gozs 
ſen feſſur. 

20 Ele a feſurodd ei bedwar yflys ef, 
muͤr [oedd] iddo ef o amgylch ogylch, yn 
bum can [ coꝛſen] o hyd, ac pn bum can 1— 
* o led, i wahanu rhwng y cyſlegr ar 

igyllegr. 


P EN. XLIIL 
1 Gogoniant Duw yn dychwelyd ir Deml. 
7 Pechod Iſrael yn rhwyſtro cyunyrchol- 
deb Duw. 10 Y Prophwyd yn cu hannog 
hwy i edifathau, ac i gadw cyfraith y ty. 13 
Meſurau, 18 a defodau yr Allor. 


C ele am dug ir poꝛth . ſef 


5 dwyꝛain. 

Sas R822 Ac wele ogoniant 

8 * VDuw Jſrael yn dyiod o 
ſoꝛddp dwpꝛain a i lais fel 


ſn * dykroe © aver a ddaiar pn diſclet- 
rio oi — ef. 

3. Ac [y2 oedd] vn ol gweledtad y wele- 
oly weledigaeth a 
welais pan ddaethym i ddiketha v ddtnas: 


75 a r gweledigaethau l oedd tel y weledigaeth 
jeubady al. @ welſwn w2th afon Chebar: yna v ſy2thi- 
bt . % ais ar fy wyneb. 


4 A' gogontant yꝛ Arglwydd a ddaeth 
br tp, lar hd] ffozdd y poꝛth ( ſy dd] ai wy- 
neb tua r dwpzain. 

5 FellyyzPſpzyd am cododd, ac a m dug 
ir ontedd nellaf 1 
gogoniant p2 

6 Clywn et d pnllefaru —— 02ty, 
ac ys oedd y g pn ſelyll yn iy ymy 

7 Acefea — 2 Len 
[dymma} le fp ngozſeddfa, a tle gwadnau 
fy nhzaed, lle y trigaf ym myſcmeibion l 
rael yn dzagywydd, am henw ſanctaidd 
ni haloga ty Iſrael mwy, na hwynt hwy, 
na i bzenhinoedd, trwy eu putteindza, na 
ED Ng metrw eu bꝛenhinoeddſ n] eu 

8 wth olod eu ryinlg with 47 
, at gozlin with fy ngozlin i, || a 
Ed 'rhyngof fi a hwynt, hwy a haloga- 


9. Pellpint x2 Cv3hon 
chelaned — 


r 


W2thit l. 


2150 
wireddan, z 


ifyned 
i mewn, a'thollddull, al holl ddeddigy 
al na 
— — * holl — — A 


vn —— ny 
14 Aco2 gwaelod [ar] v —— 
iſſaf, [y bydd) dau gufydd, ac vn cuſydd g 
led, a phedwar cufydd oz pſtol leiat yd y 
vſtol f wyat, a chutydd o led. 
15 Felly}| y2 alloz (fydd] bedwar cufydd, b. 
— — L — bydd]) yefyd tu ag ifynu,bed [7 
fla 
16 Ar alloz (fydd] ddeuddec (cufydd] o 
rel deuddec o led, yn ſcwar yn ei phedwar 


3 vals. 


Ar pſt61{fydd) bedwarſcufydd)arddic 


dwyꝛain. | 

18 At ele addywedodd w2thif.hafibdyn, 
fel hyn y dywed pꝛ Arglwydd Dduw; dym- 
ma ddeddfau r atloz,yn v dydd y gwnelerhy, 
i boeth-ffrymmu poeth offrwm arm, ac | 
daenellu gwaed arni. 

19 Pnay rhoddi at vꝛ offeiriaidy Lefiaid, 
(v chai ſpdd o had Zadoe, vn nellau attai, 
medd y2 Arglwydd Dduw , im gwalanae⸗ 
thu) tuſtach teuange yn bech- aberth. 

ebene ae 
coꝝn hi.ac ar y 
4 ar pr ymyl ommgelch : fel hyny glands 


hi. 
Cymmeri hefpd fuſtach y pech-aberth, 
ac efe a't llpſc et pn y lle cs gc 


allan ir 
beg Ley mrnane 


Ac yp cp 


22 


ahm 
—.— 


gw 
4 Ac o flaen yz Argiwy 
a ag aw 


Y 
« 
f 


rc 100 7 y wyſog. 


r 
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RAA. 


- "WS 


xliiij. 


Pen. 


Mawd, i fod pn ty 


Sgith niw2nod y darperi fwch yn 
-aberth bob dydd : darparant hefyd fu- 
7 a hw2dd o pꝛaidd, o rai 


aith niwznod y cyſſegrant yz alloz, 
nt hi. ac yz ymgyllegrant, 

phan ddartſoy dyddiau hyn, bydd 
pthfed dydd,ac o hynny allan, ir 
aid offrymmu ar y2 alloz eich poeth 


* —— ebyzth|] yedd, ac mi a fyddat 


ich wi, medd y2 Arglwydd Dduw. 
P EN. XLIIII. 


i Porth y dwyrain a berthyn yn vnic ir tywy- 
ſog. 4 Ceryddu yr offeiriaid am halogi y 
Cyſſegr. 9 Na chaiffdelw-addolwyr ſwydd 

"yr offeiriad, 15 ond meibion Zadoc a'i 
caff, 17 Ordeiniadau i'r offeitiaid. 

"> — * r 
ird ar poꝛth v 

trod pn edrpch tua r dwpꝛain, 

ac pi oedd pn gaead. 

2 Pnay dywedodd y2 Arglwydd w2thif, 

prorth hwn fydd gaead,nid agozir ef,ac nid 
neb i mewn trwyddo ek, o herwydd Argl- 

wydd Pduw Jſrael aeth i mewn trwyddo 
uam hynny y bydd yn gaead. 

3. Jr tywyſog (y mae ]; y tywyſog, efe 
 eitedd ynddo,i twytta bara o flaen yz Ar- 
— ar hyd floꝛdd cyntedd y pozth 

y daw efe 6 me wn, a hyd ffozdd y⸗ 
eta mpg f dump poxthy gogie 

tete a md poꝛth ꝝ gogledd, 
oflgen y tb. a mi a edꝛychais, ac wele , llan⸗ 


5 4dywedodd yz Arglwydd wzthif, || go- 
dy galon fab dyn, a | a'th iygaid. 
dym held a th gluſtiau 1 — oll yz ydwyf 


wn ej ddy wedpd withit, Ul ddeddf 
| . — ac — poll Arriba e 


wy feddwl ar ddyfodfa p tß. ac ar bob 
allan o: , | 


ar, ſef td 
» fel hyn p dywed pz Arglwydd 
) chwi [ hyn, ]ty Jſrael, o ch 


yn o honoch ; ddieithꝛiaid 
o galon , a dien waededic o 
„iw halogi 
iy nhy i, pan offrymmaſoch fp mara, 
Ar gwaed;a hwy adozraſant fy 
wi ,0 herwydd eich holl ffjeidd- 


Ac ni chadwaſoch gadwziaeth fy mhe- 
| dic; eith2 goſlodaſoch i chwi 
n üer. L fy nghadwꝛi⸗ 


athyn fynghyſſe 


9 Fel hyn p dywed yz ArglwyddDduw, 
im cyſſegr vn mab dieith: 
mad. o: pol ain eri 
dane meibion Itrael. ; 
+10 Ar * Lefiaid, y rhai a gfliaſanc vm 


waſei gogoniant p2 Arglwydd dy pz Aral- 
wedd; a mi a ſyꝛthiais ar iy wyneb, "gl 


— 


mhell oddi wzthif, pan gyteilioꝛnodd It⸗ 
rael, y rhai. a gyzwydzaſant oddi wzthif 
2 eu hanwi⸗ 
r PR | 

11 Ettohwy a kyddant pn fy nghyſſegr, 
ren wenidogion [mewn] ſwydd ym mhyzth 
p ty,ac pn gweint ir ty: hwy a laddant yz 
offrwm poeth, ac aberth y bobl, yp a 
— o's blaen hwy, iw gw 

ynt: | 

12 O herwydd gwaſanaethu o honynt 
hwy o flaen eu heulynnod. a bod o honynts 
dy Jfrael yn dzamgwydd i anwiredd, am 
hynny y derchefais fy aw yn eu herbyn 
hwynt. medd yꝛ Arglwydd Dduw, a hwy a 
ddygant eu han wiredd. =_ 

13 Acniddeuant yn agos attafi, i oftei⸗ 
riadu i mi,nac i neſſau at yz vn om pethau 
ſanctaidd,yn p cyſlegr ſancteiddiolaf: eithz 
dygant eu cywilydd, at ffieidd-dza A 
wnaethant. 

14 Eithz gwnaf hwynt vn geidwald 
cad wꝛiaeth v ty, yn et holl waſanaeth, ac 
yn y2hyn oll a wneir ynddo. ; 

15 Pna yz offeiriaid y Lefiaid, meibion 
Zadoc, v rhaia gadwaſant gadwziaeth fy 
nghyſlegr, pan gyfeilio;nodd meibion Jſra- 
el oddi w2thif,hwynthwy a neſlant attafi 
im gwaſanaethu,ac a ſatant om blaen, i 
offtrymmu i mi v bꝛaſter, ar gwaed, medd y? 
Arglwydd J62. ; 

16 Ywya int itmewn fm cyſlear,ahwy 


a neſſant at fy mw2dd, im gwaſanaethu, 
ac à gad want fy nghad wꝛiaeth. 

(7 A phan ddelont i v cyntedd 
neſlaf i mewn,gwiſcant wiſcoedd ac 


na ddeued gwlan am danynt,tray gwaſa- 
naethant ym mhyzth y cyntedd neſſaf i 
mewn,aco fewn. j 

18 Cappiau lliain.fydd am eu pemau 
hwynt, a || llawdzau lliain tydd am eu 
Iwynau hwynt: nac ymwzegyſant | a dim 
a baro chw ys. | 

19 Aphan elont ir cyntedd neſlaf allan, 
(ſef at v bobl ir cyntedd oddi allan)digſcant 
eu gwiſcoedd, y rhai y gwaſanaethatant 
ynddynt,a goſodant hwynt o fewn celloedd 
v cyſlegr, a gwiſcant ddillad eraill, ac na 
1 pe bobl di gwiſcoedd, 


20 pennau hefyd ni eilliant, ac ni 
oll nt [eu] gwallt [ pn Haes, ] gan 
da talgrynnant eu pennau. 

21 d, nac yfed vn offetriad win, pan 
ddelofit cyntedd neſlaf i mewn. 


22 © Na chymerant ychwaith yn w2a- 
gedd iddynt wzaig weddw,neu  yſcaredic; 5.,,9,4 42. 
eithz * mozwynion o hid ty Jſraeb,ney 'r *Lefrs:.1;, 
wow a ſyddo gweddw offeiriad, a gym⸗ 
merant. 


want nghytreithiau. 
-w » 

uy 2 vchel-wyliau, a 

Tit 3 25Ni 


Swydd yr offeiriaid. | 


"F rhandiroedd. 


Ezeciel. 


— 


— 


»Lefi. 21.1. 
11. 


25 Ni ddeuant ychwaith ; at ddyn marw 
i ymhalogi, eithꝛ wth daͤd, ac wzth fam, ac 
wꝛth fab, ac w2th ferch, with frawd, ac 
w2th chwaer,y2 hon ni bu eiddo gwz, v 
gailantymhalogt, _ 

26 Ac wedi ei buredigaeth y cykrifiriddo 
ſaith ni wznod. 

27 r dydd pꝛ elo ir cyſſegr. o fewn v 
cyntedd neflaf i mewn. weint yn y cyllegr, 
olfrymmed et bech-aberth , medd p Argl- 
wydd Dduw. 8 f 

28 A bydd yn etifeddiaeth iddynt Hwy ; 
* mpli[yw]eu etifeddtaeth hwy, ac na rodd- 
weh bercyennogaeth iddynt hwy yn Jl- 
racl,myfi [pw] eu perchennogaeth Hwy. 

29 Y bwyd offrwm, ar pech-aberth, a r 
aberth tros gamwedd,a fwyttant Hwy, a 
phob || peth cyſſegredic yn Jſrael , fydd 
eiddynt hwy. 

3oi A*blaenion pob blaenfizwyth o bob 
peth,a phob offrwm pob dim oll. och holl 
oſtrymmau, fydd eiddo r oſteiriaid: blaen- 
ſtrwyth eich toes helyd a roddwch ir offet- 
riad,t oſod bendith ar dy dy. _ 

31 Na fwyttaed y2 olleiriaid ddim a tu 
= 1 hun, neu pſclyfaeth o aderpn,neu o 
anitail. 


Num, :S. 20. 
deut. 10.9 & 
18.1. 2 10ſ. 
12.1473. 


Neu, diof yd. 
beth. 


Neu, ar 
cyntal, neu, 
a'r pernaf. 

* Exod, 13.2, 
& 22, 29. & 
34. 19. num, 
3. 3. & 19. 12. 
Exed. 22.3 . 
leſit. 22.8. 


P E N. X LV. 


t Rhandir y Cyſſegr, 6 ar eiddo 'r ddinas, 
7 ar tywyſog. 9 Ordeiniadau ir tywyſog. 


Phan rannoch p tir wzth 
8 goel ben yn etikeddiaeth , y2 
SEW. Yes offrymmwch ir Argiwydd 
low cpflegredtc or tir; y2 
e 17d fydd pum mil ar hugain 
lo goꝛſennau]j o hyd,a deng· mil o led: cyſleg- 
— [fydd]hynny yn ei holl derkyn, o am- 


Heb. xh an 
baroechir tir 
ſyrthio yn etif, 
lf Heb. ſer te;- 


1irwidd en, 


ww} „ 
bb IS & *® 


gylch. 
2 O hynſy bydd]) ir cyſſegr bum cantſ ar 


hyd. ja phum cant [ar led, I yn bedeir ongl w 


oddi amgylch; a dec culydd a deugain, 
vn] faes pentrefol iddo, o amgylch. 

3 Ac oꝛ meſſur Hwn y m bum mil 
ar hugain ohyd,a deng-miloled,acynhwn- 
nw y byddy cyſſegr,a'r lle ſanctefddiolaf. 

4 Prhan gyſlegredic oꝛ tir fydd1\r offet- 
riaid, v rhat a waſanaethant yp cyllegr,y 
rhai a neſlint i waſanaethu y2 Argiwydd; 
- efe > fydd iddynt yn lle tai,acpn gyflearfa 

r cyllegr. 2 

Ar pum mil ar hugain o hyhar deng- 
mil o led, fydd hefpd ir Leſiaid⸗ y rhai a 
waſanaethant p ty, yn etiteddtaeth vgain 
o ſtatelloedd. 

6 Rhoddwch hefyd bum mil o led, a 
phum mil ar hugain o hyd,yn berchenno⸗ 
gaeth ir ddinas, ar ayfer oltr wm y rhan 
gyſlegredic: i holl dy Jſrael y byddſhyn.] 

7 Aſrhan fydd] ir tywyſog,o'z tu yma 
ac oꝛtu accw i offrwm y ryan gyllegredic, 
ac i berchennogaeth y ddinas, ar gyfer v 
rhan gyſlegredic, ac ar gyfer etileddiaeth 
v ddinas, o du'r ewin tua r goztlewtn, 
ac o du rd n tuar dwyzam : ar hyd 
[fydd]ar gyter (pob) vn oꝛ rhannau, o der- 


Nes, Tev- 
nyreh gweigi- 
on, 


fn y gozllewin hyd derfyn y d] ẽ. — 
5 [Pn tir y bydd ex ka 
Iſrael, ac ni o fy nhywpſogitn 
iy mhobl i mwy, ar(rhan}] arall o; tit a 
roddant i dy Jſrael,yn 61 eu liwythay, 
Fel hn y dywed rz Arglwydd Dduy, 
digon i chwi hyn , Jtrae]: 
bwziwch ymmaith dzawſder a ditrod 
. 

1 oddi ar INN 
medd y2 Arglwydd Dduw. dent of 
10 * Bydded gennwch ; da. 
awn, ac * Ephah vniawn,a Bath vniaun = 

:1 Bydded pi Ephay ar Bath vn kü, d, 
gan gynnwys 02 Bath ddecfedran 
ar Ephah ddected ran Homer: with u. 
Homer y bydd eu meſſur hwynt. 
* 3 — ] — 2 gan [ins 
Ci, m ar ain, a hymthec — 
Dicl,fydd Maneh i chwi. 8 * 
13 Dymma r offrwm a 
ne e e 
p p rho eched ran 
Homer o haidd. _ : 
14 Am ddeddf y2 olew,Bath o olew dec 
fed ran Bathſa rodd weh o Cozus: yz hyn 
[yw]Pomer o ddeg Bath: o herwydd dec 


Bath pw Homer. ide) 

I5 02 pꝛaiddſ a offryny 
mwch]o { bob]deucant,allan od J6 
rael,yn fwpd offrwm,ac yn boeth o 
ac pn aberthau || hedd,i wneuthur cymmod 
troſtynt medd yz Arglwpdd Dduw, 

16 Yollbobl y tir tyddant tany;offrwm 
hwn || i'r tywyſog pn Jſrael. [gh 

17 Ac ar v tywyſog y bydd poethofirwm, 
a bwyd offrwm,a diod o ar pz bchel· 
wyliau.a r newydd · loerau, a r Sabbothen 
dzwy holl oſſodedic wyliau ty Jirael : ele 
a ddarpara bech-aberth, a bwyd offrwm, 

a phoeth offrwm , ac aberthau " hedd, | 1% 
cymmod tros dy Iſrael, 

18 Fel hyn v — 7 ArglwyddDduv, 
_— y [ mis] cyntat, AL. 
gle puri p cyſſegr. 


pech · aberth. ac a't chend ar oꝛlingau y 0, 
— — 1 ozfings 
au n mewn. 
a0 felle L — gn ar p ſeithfedſdydd] 
2 mis, tros p — a becho vn 8 
12 . 
05 Pn ym) fematar proweſs 
dd ar 2 
awpl[fydd i chwi ] ſaith niwznod, 
2 —_—_ d ar y djdd 
hwnnw dzofto et hun, a thzos boll bod! 
a — 1 
2 ſaith 
efe mn oftrwm — 1 8 
＋ dwch vn 


* 
» 


[No 
0 


[Net 


lebt i 


fuſtych, a ſaith o hyꝛddod 
bob dydd o ſaith niwzenod 


24 Bwy 
ſef* Ephah grd a lyhod „ 


Pen, xlvj ælvij. | a˙ etifeddiaeth. > 


47 phob]hwzdd;a Hin o olew gyd ar fodd,fr Argiwydd,yna r egy2 vn iddo x 
poꝛth ſydd yn edꝛych tua r dwyꝛain, ac ef 
5 * ſeichled mis. ar y pymthecked — 4 er g 


a boeth offrwm, a't aberthau 
. jad 02 mis,y gwnay cyfelyb ar yz*wyl, hedd, fel y gwnaeth ar y dydd Sabboth; 
1 — :(ſef]fel y pech-aberth, ac à allan, ac vn a gae r pozth ar ol ei 2 
Ar pech our wm, ac kely bwyd ofr wm, ac fyned ef alian. | — 
fly; olew. 13 Oen || blwydd perffaith-gwbl hefyd 
a ddarperi pn boeth offrwm ir Arglwydd 
P E N. XLVL beunydd: o fozeu i fozeu p darperi ef. , 
i 14 Darperi hefyd pn fwyd offrwm gyd 
1 Ordeiniadau ir Tywyſog, pan addolo, ag ef o fozeu i fozeu,chweched ran Ephah, 
9 ac ir bobl. 16 Trefn am etifeddiaeth y a thzydedd ran Hin, o olew i gymmpſcu r 
Tyryſog . 19 Y cyatedd i ferwi ac i bobi. peillied, pn fwyd offrwm 1'r Arglwydd, 
| . [ trwp ] ddeddfau tragywyddol byth. 
El hyn yp dywed pz Argl- 15 Felhyn y darparant yz oen, ar bwyd 
wydd Dduw poꝛth v cyn- offrwm, ar olew, o ſoꝛeu i fozeu,yn boeth 
tedd neſlaf i mewn, yz hwn oſtrwm gwaſtadol. 
ſydd yn edzych tua r dw yy 16 Fel hyn y dywed py: ArglwyddDduw, 
ain, fydd yn gaead y chwe os rhydd y tywyſog rodd i neb oi keibion o | 
d diwznod gwaith ; ond ar efifeddiaeth, eiddo ei feibion fydd hynny, 
abboth y2 agozir ef ; ac efe a eu perchennogaeth l fydd] yynny wth eti⸗ 
d y newydd-loer, feddiaeth, = 
ſog a ddaw [ar hjd)]ffozdd 17 Ond pan roddo efe rodd oi etifeddi⸗ 
y poꝛth oddi allan, ac a ſaif with aeth t vn oi weiſion, bydd hefyd eidde 1.6.25. 
p pozth, a r offeiriaid a ddarpara ei hwnnw hyd flwyddyn y * rhydd-did , yna 
offrwm el. a t aberthau hedd,ac efea p dychwel ir tywyſog , etto ei etifeddi- 
aeth{fydd eiddo jet fetbion, iddynt hwy. ren. 45 6. 
P2 hwp2- 18 Ac na * chymmered y tywylog o etife- 

3 addolant heipd with] ddiaeth v bobl, iw gozthzymmu hwynt 
hwnnw, ar v Sabbothau, allan ot perchennogaeth, C eithz ] rhodded 
dd-loerau o flaen yz Argl- etifeddiaeth iw feibion, oi berchennogaeth 

offry ws et hun, * na waſcarer fy mhobl, bob vn 
offrwm poeth a offrymmo r tywy- allan oi berchennogaeth. 
pd ug rye — 7 ele am diig trwy r — — 
perffaith- » J | oe ar pſtips y pozth, i ylatelloe 
faith-awbl: — cyſlegredic yz offeiriaid, y chat oedd yn 
5 1 dwyd offrwm o Ephah gyd ar edzych tua r golgledd: ac wele ynole ar y 
d et law o fwyd ofirwm gyd ddau yſtlys,tua r goꝛllewin. 
o olew gyd i'r Ephah, 20 Acefe a ddywedodd w2thif,dymma'r 
6 Ic ar ddydd y newydd-loer, buſtach fan lle p beirw'r offeirraid yz aberth tros 
imange perffaith-gwbl,a chwech o wyn, a gamwedd, ar pech-aberth, [a lle y pobant 
: gwbl kyddant. v bwydoffrwm,fel na ddygont{ hwynt)i'r 
A ele a ddarpara Ephah gyd a'r buſt- cyntedd neſſaf allan, i ſancteiddio r bobl. 
z AC gd ar hwidd, pn fwyd 21 Ac efe am dug ir cyntedd neſlaf 
za chyd ar allan,ac am tywyſodd heibio i bedaiyeongl 
y cyntedd. ac wele|| gyntedd ym mhob congl (#4. 2 
ir cyntedd. | < py ray 
daw u mewn, 22 Pm mhedair co P cyntedd ¶ yz vd⸗ redd yughongl 
—— allan, oedd ] gynteddau || cylplitedic, o ddeugain 4 
pobl y tir o flaen yz Ar- [{ cufydd ] o hyd,, a dec arhugain o led: vn 
ar y gwyliau goſodedic,yz hwn a feſſur[oedd)y || conglau ili pedair. | 
mewn ar hyd ffozdd pozth y gogledd 23 pdoedd] adail ne wydd o amgylch 1 #:% 
allan i floꝛdd pozth v deau : ar ogylch iddynt ill pedair, a cheginau wedi 
n 8 ddelo ar hyd ffozdd poꝛth y deau,a eu gwneuthur oddi tan y muroedd oddi 
ar hyd ffozdd pozth y gogledd ; na amgylch. 
i ffozdd y poꝛth y daeth tmewn 24 Ac efe a ddywedodd w2thif, dymma 
ith: eled allan ar ei gyfer. dß y cogau.lle py beirw gwenidogion p tp. 
n ddelont hwy i mewn, y daw aberth p bobl, 
pn eu myſlc hwy, a phan elont | 
tef allan. +4 PE N. XLVIL 


phage 5 
FR 


58 


? 
alen 
'' Kar v gwyltau, ar vchel· wyliau he⸗ 1 Gweledigaeth y dyfroedd ſanctaidd, 6 A'i 
Lp offrwm o Ephah gyd & rhinwedd. 13 Terfynau r wlad. 22 Ai 
ch, ac Ephah gyd à l phob! rhannu wrth goel- bren. 
>a rhodd ei law gyd ar wyn;a Hin 
gd ar Ephah. 


17A phan d aro y tywyſog boeth 7 Ir ct, ac wele ddwfr vn dyfod allan 
gebb nen aberthau yedd gwir- 2085 oddi tan rintog y te tua r 82 


: g Cefe a in dug i dꝛachetn i ddzws 


r Ac oo = _ Sw 


0 — — — m —j4Uäͤi oo—_—_— 


Gweledigaeth y dyfroedd. 


Ezeciel. 


o herwydd wyneb y tyloedd tua r dwꝛain 
ar dyfroedd oedd pn deſcyn oddt tanodd o 
pltlys dehau r tp, o du r deau ix alloz. 

2 Ac ele am dug i lar hyd] ffozdd y poꝛth 
tua r gogledd, ac a wnaeth im 


y ffozddoddi allan,hyd y poꝛth neſfaf allan. | 
[ar hyd] v ffozdd ſydd pn edꝛych tua'r dwy⸗ gogledd 


rain; ac wele ddyfroedd yn tarddu ar y2 
pſllys dehau. : 

3 Aphan aeth y gw, yz hwn oedd a'r 
llinyn pn ei law, allan tua'r dwpꝛain. 
ele a feſſurodd fil o gufydday, ac am tywy- 
wdditrwy v dyfroedd,|| a'r dyfroedd hyd y 

erau. | 

4 Ac efe a keſſurodd fil [ eraill, ] ac am 
tywyſodd trwy y dyfroedd, [ar] dyfr- 
oedd hyd y gliniau; ac a feſſurodd fil [eraill,] 
— — tywyſodd trwodd, ar dyfroedd hyd 
plwyni: 

5 Acafeflurodd filſeraill). ac afon oedd,y2 
hon ni all wn fyned trwyddi; canys codaſles 
v dykroedd ynddyfroedd |] nofladwy, vn afon 
nt ellid myned trwyddi. he 

6 Ac ele a ddywedodd w2thif, a welaiſt 
diſhyn tab dyn? pna im tywyſodd, ac im 
dych welodd hyd glan y2 aton. 

7 Ac wedi i mi ddychwelpd, wele ar fin 
pꝛ afon goed la wer ia wn, oz tu ymma ac o: 
tu acc w. 

8 Ac ete a ddywedodd w2thif, y dyfroedd 
hyn lydd yn myned allan tua bzo y dwyzain, 
ac addeſcynnant tr || gwaltad,ac aant* ir 
mo2 3 ac wedi eu myned ir moͤz, y2 iacheir 

dykroedd. 

9 Abydd i bob peth byw,y2zhwn a ymiuC- 
co pa le bynnag v delo|] 'r afonydd, gaelbyw, 
ac te fydd pyſcod lawer tawn, o herwydd 
dyfod y dyfroedd hyn yno: canys tacheir 
— q_ phob dim, ile y delo r afon, fydd 


10 A bydd ir pyſcod-wy? ſefyll arni o 
En-Gedi, hyd En-Eglaim, hwy a fyddant 
pn danta rhwydau 3 eu pyſcod fydd yn öl 
eu rhyw,fel pyſcod y moz mawz,yn llawer 


ia wn. 

11 Ei Ueoedd Ueidiog ai choꝛſydd ni 
tacheir, i halen y rhoddir hwynt. 

12 Ac wth vꝛ aton y cyfpd ar ei min o: 
ddeutu, bob pzenymbozth,eiddalenniſy:th, 
d i ffrwyth ni dderfydd ; yn ei fiſoedd y dwg 
firwyth || newydd:o herwydd ei d edd, 
hwy a ddaethant allan o: cyWr : am 
hynuy p bydd ei firwyth yn ymbozth, a't 
ddalen vn * feadiginiaeth. 

13 Fel hyn p dywed pz Aralwypdd 
Dduw , dymma y terfyn with y2 hwn y 
rhennwchy tir pn etifeddiaeth, i ddeuddec- 
lUwyth Jſrael, * Joſeph a [ gaiff ddwy ] o 
rannau, LIE 

14 Yefyd chwi ai hetifeddwch et. bob vn 
cyſtal a i griydd,am p2 hwn y*{|tyngais ar 
ung. ei xodds ich tadau; ar tir hwn a ſyzth i 
19 & a6. ch wi pn etifeddiaeth, 

15 A dymma derfyn y tir o du 'r gogledd, 


Heb. dj ſroedd 
2 Ferau 


IHeb. nofro, 


Dat. 22. 2. 


Illo em, ani alch. 
Zach. 14.8. 


Heb y ddwy 
afin. 


[| New, Cr 
[Hen iacheir. 


Nes, arůen. 
nig. 


Nes, 5 
MA tod. neu, 
ddolurias, 


® Dat.22.2, 


Gen. 48.22. 


3. & 17. 18. & 


e g mot mam: tua Yethlon , ffozddyz eir i 
2 
fo aw. 


Zedad. | 
16 Damath,Berothah,Sibzaim,y2 hwn 


* 


18 Ac yitlys 2 dwyzain a feturinch 6 


Hauran, ac o Pdamaſcus.aco Gilead. ac 9 184. 


dir Jſrael[ wzth J yz Jozddonen, oꝛ 
—— foz v dwyꝛain: ac dymma du r 

19 A r yſtlys deau tu a r deau, o Tamar 
hyd ddyfroedd || cynnen Cades, || yz aſa 
hyd y moz mawz2: ac dymma'r yſtiys denn 
tua || Theman. 


tertyn 
dp 


20 Athu y gozllewin(fydd)y moꝛ mam 1 


07 terkyn hyd om ddeuer ar gyter Yamatch: 


ym 


| bpm 
meibion Iſrael: gyd a chwi y cant etifedd(- 
Jirael, - 


P E N. XLVIII. 


1, 23. Rhandiredd y deuddegllwyth. 8Rhandir 
y C yſſegr, I5 ar ddinas, ai phentrefydd, 
21 ar Tywylog. 30 Meſurau pytth yddios. 


Dymma henwau y liwys 

thau 3; o gwzr y 

| 20755 - eir i Pamath,Þv- 
| 


4 | cus, tua'r gogledd i duedd 
Jamath,( cany$[y rhat yyn J oedd ei derly 
nau dwyꝛain a ryan i Pan, 
2 Ac ar derfyn-Dan;odu'r dwyzain hed 
du'r gozllewin,rhant Alex. | bi 
3 Ac ar derkyn Aſer,o du r dwyzain hed 
du pꝛ gozllewin, i Nephtali ran. 
4 Ac ar derfynN o du r dwyzann 
hyd du r goꝛlle win, i Manaſleh ran. 
5 Acarderfyn Manaſſeh, o du r dwrzam 
hyd du r goꝛlle win. i Ephꝛaim ran. 
6 Ac ar derkyn o du rdwnann 
hyd du r goꝛlle win. i Ruben ran. 
7 Ac ar derfyn 


Ruben, o du 'r dora 
d du rgoꝛlle win, i Juda ran. | 
4 Ac ar derfyn Juda, o du r dwyzain hed 
du r gozllewin,ſy brd pr odr wm ung 
moch. vn bum mir ar hügalnol gerte 
o led, ac o hfd fel vn o: ryan ey 

dwyiain hyd du'r gozllewin ; ar 


kydd yn ei ganol. * 
_ 9 P2 — a0 ir aun 
tydd bum mil ar hugain o hed a den 


oled. 10 A 


Feria 


— - — 


* 
— 


Teupydd pen refol 


Pen, xlviij. 


y Tana 


A Aceiddoy rhai hyn fydd y; offr wm cyt⸗ 
ee C tel | etddo 'r offetviatd 


ei : 
1 Ar Neiriatd cyſlegredic o feibion Ja 
deep bydd, y rhat a gadwaſant | ty nghadw- 
riacth, y rhai m lioznaſant pan gyfei- 
| —_ Jſrael, megts v cyfeilioznodd 
12 A _ — bk A 
offywm y 1. » 
with derfyn y Leflaid, 
l Ar Leflaid a Kere ar gyfer terfyn y2 
bum mil ar hugain o hyd, a deng- 
mil o led: pob hyd{fydd) bum mil ar hugam, 
ar lled yn ddeng· mil. ; 
14 Defydni werthant [ddim ] o honaw, 
a ni chyknewtdiant, ac ni thoz\clwyddant 
—— o herwpdd cyſſegredic 
; | 0 
a e mil gweddill oꝛ lled, ar gyfer 
ar hugain,fydd digyſegredic, yn 
| ac vn faes pentrefol rr ddinas,a'r ddi⸗ 
nasfyddynet ganol. 
16 Acdymma ei feſſurauef, yſtlps v gog- 
(edd(fpdd} bum cant. a phedair mil, ac tity 


n 
* * 


deau yn bum cant, a phedair mil: 0 
du r dwy2ain, yn bum cant, a phedair nul ; 
- oh goꝛlle win pn bum cant, a phedair 


17 Amaes pentrefol v ddinas fydd hefyd 
tua r gogledd,yn ddeucant a dec a deugain, 
acynddeucant a dec a deugain tua x deau, 
it n ddeucant a dec a deugain tua'r dwy- 
rain, ac vn ddeucant a dec a deugain tua r 


ar eddill oz hyd , ar gyter oſtr wm 
rm golegrede ewe ddeng mil tua x 
| — — tua r goꝛllewin 


Kar llegredic d. 
at _—_ kydd pn han — * 


49 A gwenidogion v ddinas at gwaſa- 
nethant o holl Iwythau Jſrael. _ 

20 N holl offrwm [fydd] bum mil ar hu⸗ 
Nin. wth bum mil ar : vn bedetr- 
” offrymmwch y2 


nogaeth y ddinas, ar gyfer y pum mil ar yu- 
,02 offrwm tua therfyn v dwyꝛain, a 

thua r goꝛlle win, ar gyfer y pum mil ar hu⸗ 
gain. tua therfyn y goꝛlle win; gyferbyn a 
rhannau v tywyſog ; ar oſtr wm cyſſegredic 
kydd. a chyflegrfa'r ty fydd ynghanol hynny. 
22 Felly o th y Lefiaid, ac o 


— — 1 * N 3 
n n Juda. 

a the 0g a 

ydd. 


Bemamin , eiddo r tywyſog 

23 Ac ami yrhan arall oꝛ lwythau, o 

du r dwyzain hyd du y2 gozllewin, (y bydd) 
| rhan i Beniamin, 


24 Ac ar derfyn Beniamin, o du'r dwy- 
rain Hyd du r goꝛllewin [y bydd] rhan i 


Simeon. i 

25 Ac ar derfyn Simeon. o du r dwyꝛain 
hyd du'r goꝛlle win, rhan i J\lachar. 

26 Ac ar derfyn Jſlachar, o dur dwyꝛain 
hyd du r goꝛlle win. rhan i Jabulon. 

27 Ac arderfyn Zabulon, o du r dwyꝛain 
hyd du r goꝛlle win. rhan i Gad. 

28 Ac ar derfyn Gad, ar y tu dehau tua r 
deau,y teriyn tydd o Tamar [hyd] ddyfroedd 
2 Cades, Ca] hyd yꝛ tua r moz 
mawz. 

29 Dymma y tir a rennwch w2th goel- 
bꝛen yn etifeddiaeth i lwythau Jſrael, ac 
dymma eu rhannau hwynt, medd yz Argl⸗ 
wydd Dduw. 

39 Dymma heiyd fynediad allan y ddinas, 
o du 'r gogledd pum cant, a phedair mil o 


leſſurau. 

, r gogledd, 
pozth Ruben yn vn. poꝛth Judayn vn,pozth 
Lefi pn vn. 

32 Acarduy: dwyꝛain pum cant a phe- 
dair mil: a thziphozth, ſef pozth Joſeph yn 
— Beniamin pn vn, pozth Ban 

n vn. 
, 33 Athua'r deau pum cant.a phedair mil 
o teſſurau. a thꝛi phozth: pozth vn 
bn,apyorth Illachar ynvn, aphozth Jabu⸗ 

— Tua'r gozllewin ¶ y bydd Jpum cant a 
ae 
AT mil o dedd hi o am- 


meh, a henw y ddinas oꝛ dydd h wnnw 


[[Heb,vn [1has) 


[[n ew Mer bab. 


N A GLvyrDD 1 
bang 


A LLYFR 


. PR. 
1 waſanaethu + 


brenn 
. 


—— Cs AO A AA 


Dewis Daniel &c 


Daniel. 


J. 


LL VFR DANIEL. 


PENN O D. I. el chwithau ? telly v parech fy mhen n -, 


11 Nna v dywedodd Daniel wzth Wet 1 
zar. yz hwn a oſodaſet v pen ſta 1 
Ddaniel,Yananiah, Milael, ac Azariah: 

12 Pꝛa wi attolwg dy weiſion ddec 


1 Cacthiwed Iehoiacim. 3 Aſpenaz yn cymme- 
ryd Daniel, Hananiab, Miſael, ac Azariah, i w 
dyſcu yngwybodaeth y Caldeaid : 8 A hwy- 
thau yn gwithod than o fwyd y brenin,ac wrth 
fwytta ffa ac yfed dwfr, ym myned yn dda ar- 


1 


IN. 10 


. Bren. 24 2. 


Ier. 5. 1. 


[Heb ac o win 
ei ddio4 of, 


au, watt /. 
4 eb. ari flach. 


2. Cron. : 6.5. 


nynt. 17 Eu godidog ddoethineb hwy. 


8 bꝛenin Juda, a 
rhan oleſtri tꝰ Dduw, yntef ai dug hwynt 
i wlãd Dinar, i dy ei dduw ef;ac i deyſſoꝛ· d 
ei dduw y dug ele y lleſtri. 

3 Adpwedodd y bꝛenin w2th Aſpenaz ei 


ben-{afellydd, am ddwyn o feibion Atrael, 


ac 02 had bꝛenhina wl, ac oꝛ tywy 

4 Fechgyn y rhai ni [byddet ] ynddynt 
ddim gwꝛthuni eithꝛ yn dda y2 ol wg, a deall⸗ 
gar ym mhob doethineb,ac yn gwybod gwy⸗ 


bodaeth , ac yn deall cytarwyddyd, ar rhat ni 


v byddet ] grym ynddynt, i ſefyll pn lips v 
bꝛenin; iw dyſcu [ar] lyfr, ac [yn] faith v 
Caldeaid, : 

Ar bꝛenin a ddognodd iddynt ran beu⸗ 
npdd o fwyd y bꝛenin, ac oꝛ gwin a yfei efe; 
kelly iw maethu hwynt dair blynedd; fel y 
ſatent pn ol hynny ger bꝛon y bꝛenin. 

6 Acyz vdoedd yn eu plith hwynt o fei- 
bion Juda, Daniel, Yananiah, Miſael, ac 
Azartah, 

7 Ar pen-ſlatellydd a oſododd nt 
enwau, canys ar Ddaniel y goſodoſd efe 
Belteſaz3zar,ac ar Yanantah Sadꝛach, ac ar 
Miſael Weſach,ac ar Azariah Abednego. 

8 A Daniel a roddes ei fryd nad ymhalo⸗ 
gei efe dꝛwy ran lo] fwyd y bꝛenin. na thzwy 
y {win a płei ete:am hynny efe a ddymunodd 
ar y pen-ſtafellydd, na byddei raid iddo ym- 
halogi. 

9 Duw aroddesDdanielmewn flafoz 
a thiriondeb gyd ar pen-ftafellydd, 

10 Ar pen-(tafellydd a ddywedodd wth 
Ddamiel, ofni y2 ydwyſi fy arglwydd y bꝛe⸗ 
nin, y2 hwn a ofododd eich bwyd chwi,a'ch 
diod chwi: o herwydd, pa ham y gwelei efe 
eich wynebau pn|| gulach na r bechgynſydd 


hyn, ac a i pꝛoſodd hwynt ddec oddyddiay, 


taſant hwy ger bꝛon y 
20 Ac l ym} mhob rhyw || ddoethineb 8 4 
deall,a'r a ołynnai y bꝛenin iddynt ele a ica⸗ 4 


nod. rhoddant ini fla tw dwytta — 
13 Pnaedzycher ger dy fron di ein guedd l. 

nia gwedd y bechgyn ſydd yn bwytta 

— fwyd y bzenin; ac tely gwelych.gwna dt 


14 Ac ele a wꝛanda wodd arnyntyny peth 


15 Ac ym mhen v deng nhiwmod y gwe⸗ 


16 Felly Melzar a gymerodd ymmaith 
ran eu bwyd hwynt, ar gwin a plent, ac a 
roddes iddynt ffa. * 

17 Ar bechgyn hynny ill pedwar Duwa 
roddes iddynt wybodaeth, a deall ym mhob 


dyſc a doethineb: a Danieiſa hyffoꝛddiodd efe ts, 
ym mhob gweledigaeth,a bzeuddwydion, = 


13 Ac ym mhen v dyddiau v dywedaſer y 
bꝛenin am eu dwyn hwynt i mewn ; ynay 
pen-fafellydd ai dug hwynt ger bꝛon Nas 
buchodonoſoꝛ. 

[9 Ar bꝛenin a chwedleuodd a hwynt; ac 

| — Hes — fel Baniel. Ha⸗ 
naniah, Miſael, ac Azariah : am hynny y ſa⸗ 


benin. 


fodd hwynt pn ddec gwell na r holl ddewim⸗ 
aid bon) — — fewn ei holl 
frenhimaeth ef, 


21 Abu Daniel, hyd y flwyddyngyntafir 
brenin Cyzus. 


P E N. II. 

1 Nabuchodonoſor yn anghoſio ci freuddwydia 
thrwy addewidion a bygythion , yo ceilio gan 
y Caldeaid ci ddangos iddo. 10 Hwythau yn 
cydnabod nas gallent, ac yn cael baramarwo- 
laeth. 14 Daniel, wedi cael peth yſpaid,y" cael 
allan y breuddwyd; 19 Ya bendichio Duw; 
24 Tnattal 2. ac yn dyfod ger bron y 
brenin. 31 V breuddwyd, 36 ai ddcongliad; 

46 A chyfodiad Daniel. 
rag C pn pꝛ ail flwyddyn ode? 
naſiad Nabuchodonoſo? - ? 


8 
* 
4 2 - 


| 7 yo deongl 


Pen. ij. 


— 


— — —ññ — — 


breuddwyd y krenin, 


ae 
bzenin a archodd alw am y dewini- 
5 dion, ac am y2 hu- 


aid, 86am 22 atronomydt Al 
Alion, ac am y.Caldeaid, f fynegt ir bꝛenin 
3 2 a ddaethant, ac a 
— — 20 
| am v b. . 
Wen Caldeaid a letaratant w2th v 
© trenin, yn Oy26-aec; * 0 frenin. bydd fx w vn 
i in 
egwn . 
(00 ecebodd y bꝛenin adywedodd wꝛth v 
(aldeaid; aeth y peth oddi wꝛthtt; ont fy- 
y bzeuddwyd im, ai ddeongltad. 
51 chwi pn ddzylliau, a ch tai a oſodir 


en. 
un os v bzeuddwyd ai ddeongliad a 


anrhydedd mawz om blaen i: am hynny 
dangolwch v bzeuddwyd ai ddeongliad. 
7. Attebaſant eil warth a dywedaſant ; 
dywededy bzenin y bzeuddwyd iw weiſion. 
$.. Attebodd y bzenin a dywedodd, mi a 
uy hyſbys mat || oedi r amſer y2 ydych 
<wi ; canys gwelwch tyned'y peth oddi 


Ond oni wnewch im wybod y bꝛeudd⸗ 
nd vn gylraith kydd i chwi: canys gair cel- 
wyddoc,a llygredic a ddarparaſoch ei ddywe- 
d om blaen,nes ne wid pz amſer ; am hyn- 
nydywedwch im y bzeuddwyd, ac mi a gat 
w_ y medꝛwch ddangos i mi ei ddeong- 


10 YCaldeaid a attebaſant o flaen y bze- 
uin, ac a ddywedaſant,nid oes dyn ar y ddat- 
ar a ddichon dangos y2 hyn y mae r bꝛenin 
n ei otyn:ac ni cheiſiodd vn bꝛenin. na phen⸗ 
naeth,na lily wydd p fath beth a hwn gan vn 
win. nac aſtronomydd. na Chaldead. 

11 Canys dieithz (y w 'r ] peth a gais y 
byenin, ac nid oes [neb] arall a feidz ei ddan- 
gos o flaen y bꝛenin, onid y duwiau y rhai 
nam eu trigta gyd 4 chnawd. 

1 O achos hyn y digiodd p bꝛenin, ac y 
ceulonodd yn ddirkawz, ac a ozchymmyn- 
nodddditetha holl ddoethion Babilon. 

13 Pna'r aeth v gyfraith allan,am ladd y 
—— hefyd Ddaniel, a i gykei⸗ 


»y 14 Pna[yz attebodd Daniel trwy gyng- 
2, a doethineb i Arioch || pen diſtain p 
— a acthet allan i ladd doethi⸗ 


5 Efe a lefarodd, ac a ddywedodd w2th 
diltainy bzenin, pa ham y mae y2-gy- 
tuch yn myned ar y fath krys oddi wich y 
"ax pnaArioch a fynegodd y peth i Dda- 


16 PnaDaniel a aeth i mewn, ac a ym- 
dad a x bꝛenin am roddi iddo amſer, ac y 
ele v deongliad ir bꝛenin. 

. Pna'r aeth Daniel iw dy , ac a fyne- 
we eth iw gyfeillion Yananiah,Miſael, 


s fel ceifient dzugareddau||gan Dduw 


22 
ab 44 


Nangoſ weh, ce weh roddion, a gwobꝛau ac tri 


v nefoedd, yn achos y dirgelwch hyn, el na 
ddifethid Daniel a i gyfeillion,ayd.a'r rhan 
arall o ddoethion Babilon 

19 Nna y datcuddiwyd ¶ y] dirgelwch i 
Ddamel mewn gweledigaeth nos: yna Da- 
niel a fendithiodd Dduw'r nefoedd, 

20 Attebodd Daniel, a dywedodd; * ben: *r@1.«:; : 
digedic fyddo enwDuw,o dꝛagywyddolde d 
byd dzagywyddoldeb : canys doethineb , a 
nerth ydynt eiddo ef: 

21 Ac efe ſydd pn newid amſerau, a thy⸗ 
mhoꝛau ; ele ſydd yn ſymmud bzenhinoedd, 
ac yngolod bzenhinoedd: ele ſydd pn rhoddi 
doethineb ir doethion,a gwybodacth ir rhat 
a fedzant ddeall. | 

22 Ele ſydd yn datcuddio yp [pethau7dpfnt- 
on, à chuddiedic; efe a wyꝛ beth [ ſydd] yn y 
tywyllwch,a chyd ag et y mae y goleuniyn 


go | 
23 Tydi Dduw fy nhadau yz ydwyfi yn 
diolch odo, ac yn ei foliannu, o herwydv 
rhoddi o honot ddoethineb,a nerth i mi; a 
pheri i mi wybod yn aw2 y2 hyn a geiaſia- 
ſom gennit: canys gwnaetholt i ni wpbod + 
vꝛ hyn a ofynnodd y bꝛenin. _ 

24 O her wydd hyn pꝛ aeth Daniel at Ari- /ae 314: 
och, yz hwn a oſodaſei y bꝛenin i ddifetha 
doethion Babilon : efe a aeth,ac a ddywe- 
dodd wztho fel hyn ; na ddifetha ddoethion 
Babilon; dwg fi o flaen v bzenin, ac mi a 
ddangoſafi'r bzenin v deongliad. 

25 Pna y dug Arioch Ddaniel o flaen v 
bꝛenin ar frys, ac a ddywedodd witho fel 
hyn; || cefais wꝛ o blant caethiwed Juda,y2 
hwn a kynega ir bꝛenin p deongliad, 

26 Attebodd y bzenin,a dy wedodd with 
Ddamtel, (v hwn y2 oedd et hen w Belteſaz- 
zar) a elli di ſynegi i mi v bꝛeuddwyd a we- 
lais, a i ddeongliad: 

27 Attebodd Daniel o flaen y bzenin, a 
dywedodd;m all doethion, aſtronompddion. 
de winiaid. [na] b2ud-wy2 ddangos ir bze- 
nin y dirgelwch y mae r bzenin pn ei ofyn. 

28 Ondy mae Duw yn ynefoedd yn dat- 
cuddio dirgeledigaethau , ac a fynegodd ier 
bꝛenin Nabuchodonoſo2 beth a fydd pn y 
dyddtau diweddaf: dy freuddwyd,a gwele⸗ 
digaethau dy ben yn dy welpy,! ydoedd] hyn 
ymma. ; 

29 Tifrenin,dy feddyliau a godaſant [yn 
dy ben] ar dy welp, beth [oedd) i ddyfod ar 
ol hyn; ar hwn ſydd yn datcuddio dirgele- 
digaethau a fynegodd iti beth a fydd. 

30 Minneu helyd. nid o herwydd y doe- 
thineb {ydd ynot fi, yn fwy na neb byw, y 
datcuddiwyd im y dirgelwchhwn; ond oft 
hachos [ hwynt] y rhat a tynegant y deong- 
liad ir bzenin,ac fel v gwybyddit feddyliay 
dy galon. | | 

31 Ti frenin oeddit yn gweled, ac wele 
ryw ddelw faw: : y ddelw fawz hon, y2 oedd 
ei diſcleirdeb yn rhagoꝛol oedd pn ſetyl gyt- 
erbyn a thi.a r ol wg arniſ ydoedd ornadwy. 

32 Pen y ddelw hon [ydoedd ] o aur da, ei 
dwykron a't bꝛeichiau o arian, ei bol ai 
[| nozddwydydd o bies, 8 — 
33 Ei choeſau o haiarn, ei thꝛaed res 

e 


cad. qe! 
bun- wr. 


— — 


21. md 


[New gg 


— — 


mn, 


Cyfodiad Daniel. 


Daniel. 


- 


Neu, vid oc 4d 


mews dwylo, 


felvaſ-45. 


Pen. 4. 3 · 3 & 


6.27.6 7.14. 
. Mic. 4.7. 
Lue. 1. 33. 


ber) . honynt o haiarn, a (pheth1o honynt 
0 . 
34 Edzych y2 oeddit hyd oni thozrwyd all- 
an garrec,||nid trwy watth dwylo,a hi a da⸗ 
rawodd p ddelw ar et thzaed o hatarn a 
phzidd, ac a't maluriodd hwynt. 

35 Pna rhaiarn,y pꝛidd, y p2is, y2 arian, 
ar aur, a gyd · faluriaſant, ac oeddynt fel 
manus vn dyfod] oꝛ Hloꝛiau dyznu hat ; ar 


gwynt a i dug hwynt ymaith. ac ni chaed lle 


iddynt: ar garrec, vꝛ hon a darawodd y dde- 
Lw, a aeth yn fynyddmawz, ac alanwodd yz 
holl ddaiar. 

36 Pymma 'r bzeuddwyd , dywedwn he- 
fyd ei ddeongliad o flaen y bꝛenin. 

37 Ti frenin wyt] krenin bzenhinoedd; 
canys Duw y netoedd a roddodd t ti frenht- 
niaeth,gallu,a nerth,a gogoniant; 

38 A pha le bynnac v pꝛeſſwylia plant dy» 
nion, efe a roddes dan dy law fwylt-tflod y 
maes, ac ehediaid y nefoedd , ac a th sſododd 
di yn argl wydd arnynt oll: ti yw y pen aur 
hwnnw. E238 

39 Ac ar dy ol di v cyfyd bꝛenhiniaeth ar⸗ 


all ig na thi, a thꝛpdedd frenhinfaeth arall 


j. , 12 hon a lywodꝛaetha ar pz holl 
ddatar. 

40 Bydd helpd y bed waredd frenhintaeth 
vn gref tel haiarn; canys y2 haparn a ddzy- 
Ilia. ac a ddofa bob peth; ac tel haitarnyzhwn 
a ddꝛyllia bob peth,y maluria ac v dzyllia hi. 

41 Alle ygwelaiſt y traed arbyſledd,peth 
o honynt o bꝛidd crochenydd, a [pheth)o ho⸗ 
nynt o haiarn. bꝛenhimaeth rannedig fydd,a 


bydd ynddi [beth] o gryfder hatarn, o her⸗ 


wydd gweled o honot hatarn wedt et gyms 
myſcu a phꝛidd clatlyd, | 

42 Ac l fel yz ydoedd] byſedd p traed , peth 
o hatarn, a pheth o bꝛidd; ¶ felly ] v bydd y 
frenhintaeth, o ran yn gret, ac o ran yn 


au. 

43 A lle y gwelaiſt haiarn wedi ei gym⸗ 
my\cu a phꝛidd cletlyd , yvmgymmyſcant a 
had dyn; ond nt lynant p naill w2th y llall, 
megis nad ymgymmyſca hatarn a ph2idd. 

44 Ac pn nyddiau y bzenhinoedd hyn, v 
cyfpd Duw y nefoedd krenhiniaeth yz hon 
ni ddiſtrywitr byth, ar frenhiniaeth ni ade⸗ 
wir i bobl eraill ; ond hi a faluria , ac a 
dꝛeulia r holl frenhiniaethau hyn, a hi a 
ſaif yn dzagy wydd. 

45 Lie ygwelaill dozri carrec 0'2 mynydd, 
72 hon ni { thozrwyd j allaw, amalurio o 
honty: haiarn, y p2es, v p2idd, pz arian, ar 
aur; hyſpyſodd y Duw ma wꝛ ir bꝛenin beth 
a fydd wedi hyn: lelly y bꝛeuddwyd ſydd 
wir, a i ddeongliad pn ffyddlon, 

46 Pna y ſyꝛthiodd Nabuchodonoſoz v 
bꝛenin ar ei wyneb. ac a addolodd Ddaniel; 
goꝛchymmynnodd held am oſtrymmu iddo 
offrwm, ac arogl-darth. . 

47 Attebodd y bꝛenin g dydwedodd wzth 
Ddaniel, mewn gwirionedd 7 [gwn] mai 
eich Duw chwi [yw] Puw y duwtau, ac 
Arglwyddy bzenhinoedd, a datcuddiudd dir⸗ 
geledigaethau , o herwydd medzu o honot 
ddatcuddio p dirgelwch hyn. 


49 Pna Daniel a ymbiliodd ar dem 


ond Daniel [ a eiſteddodd] mherth 
bꝛenin. on ! 


* II 

1 Nabuchodonoſor yn cyſſegtu delw fa 

Dura. 8 Achwyn - Sadrach, Mclach a.. 
bednego, am nad addolent y ddelw; 13 A 
chwedi eu bygwth, yn gwneuthur cyffes daa. 
onus. 19 Duw yn cu gwarcd hwy alla ot 
fiwrn dan. 26 Nabuchodonoſor with wealed 
y rhyfeddod yn bendithio Duw, 


8 Abuchodonoſoꝛ y bjenin q 

ri wnaeth ddelw aur, ei huch⸗ 

S der (0edd) yn dꝛi vgain cf 

þ dd. ei lled pn chwe chutyd); 

e eden Buden 
talaith Babilon. 

2 Pna Nabuchodonoſoz p bzenin a ay 

fonodd i gaſclu ynghyd y tyw „du; 

giaid, a phendeligion. y rhaglawiaid,y tryſ 


ſoz-wy2 , v cyfreith-wp2, y treth . wi. a hol 
lywodzaeth-wyz p taleithiau, i ddyfod with 
gyſſegru v ddelw a gyfodaſef Nabuchodono- 
ſoz v bꝛenin. 5 

3 Pnay tywyſogion,dugiaid,a phendel 
gion, rhaglawiaid. v tryſoz-wyz,y cyſreith- 
wpꝛ, v treth-w}2, a holl ly wodzaeth-wy2 
taleithiau,a ymgaſclaſat ynghyd with gyl⸗ 
ſegru y ddelw a gyfodaſei Nabuchodonoſazy 
bꝛenin; a hwy a ſafaſant o flaen v ddelwa 
gayfodaſei Nabuchodonoſoz. 


4 A chphoedd- w2 a lefodd || yn groch, . 


1.40 
5 Pan glywoch ſxvny comet; y <wb 7.4 


w2thych chwi bobloedd, genhedloedd , ac 
teithoedd, ||y dywedir: 


_ 1 — ? pſaltring, 
pmphon,a phob rhyw gerdd, 
= L; — ch Fr aur a gyfododdN& 
buchodonoſoꝛ v bzenin: 

6 Ar hwn m ſyꝛthio, ac ni addolo,y2aw? 
honno, afwzir i ganol ffw2n o dan poet. 

7 Am hynny r amſer hwnnw pan alk 
wodd yꝛ holl bobloedd ſain y comet, chm 
banogl, y delpn,y dulcimer , v pſaltring; 
phob rh w gerdd,y bobloedd,y 
a r ieithoedd oll a ſyzthiaſant, ac a 
ſant y ddel w aur a gyfodaſei Nabuchodon® 
ſoꝛ v bꝛenin. 

8 Oranhynny,y2 amſerhwnnwy dug 
gwyꝛ o Caldea,ac a gyhuddaſant yz Jade 
won, 

9 Ad:oddaſant a dywedaſant 
Nabuchodonoſoz ybzenin,bydd fyW 
vn d2a4gywydd. 


with 


frenus 


10 Tifrenin a oſodaiſt mchmmge, 


bwy bynnac a glyweiſainy cozntt: 
banogl, p delyn,y dulcimer. v plaltrmg Ar 


. 
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rr, ac yn bwrw. 


Pen.iilj 


— — — — — 


Sadrach &c. ir ffrn dan. 


— . a phob rhyw gerdd, ſyzthio, ac 
be bene aur 


| nt ſy:thiet, ac I nid! 
e Dea rr Gern © dan 


92 o Jddewon a olodaiſt di ar 
2 — 1 Babilon, Sadzach, 


25 Attebodd a dywedodd yntef, wele f vn 
gweled ped war- gwyꝛ rhyddion yn rhodio 
v tan, ac nid oes niwed arnynt; a 
vped werydd ſydd debyg i ab Duw. 
dees ee 
s n Ac a odd. ac à c. A 

ddywedodd, 6 Sadzach, Weſach , ac Abed- | 

wyz y Duw goꝛuchat. 


nego, gwaſanaeth- 
 deuwch allan, adeuwch [pmma :] yna Sa⸗ 


agyfodail. ok 
13 Pna Nabuchodonoſo?, mewn llidiaw⸗ 
a digter. a ddywedodd am gyꝛchu 


„ ac Abednego: 


A u. dnego2 oni addol weh chwi 
5 Oc on ymgrymmwch ir ddelw 
aur d l. ; 
au: hon wele,0s byddwch chwi ba⸗ 
gen gie woch ſainy conet.y chwtbanogl, 
plaltring. ar 


Pp 


ann o dan poeth, apha Dduw [yW) 
1 — chwi om dwylo i: 

Sadzach , Weſach, ac Abednego a 
attebaſant , ac a ddy wedaſant wzth y bze- 
nin; Nabuchodonoſoz , nid ydym ni yn go⸗ 
lan am atteb it vn y peth hyn. 

17 Wele, ymae ein Puw ni, y2 hwn y2 
derm ni vn ei addoli, pn abl in gwared m 
alan 0:ffw2n danilyd boeth; ac eie an gwa- 
ro ai o th law di. 6 frenin. 

18 Ac onid · e, bydded hyſpys it frenin, na 
1 dduwiau, 

aura gyfodaiſt, 

ig Pna y llanwyd Nabuchodonoſoz o li⸗ 
diewgrwydd, a gwedd ei wyneb ef a newt- 
dioddyn erbyn ch, Peſach, ac Abed- 
«go, [am hynny ] v Hefarodd ac p dy we- 
doddam dwymno r wn ſeithwaith mwy 
gr byddid arter oi thwymno hi. 

20 Ac eſe a ddywedodd w2th wyꝛ cryfion 
withol , y rhai (oedd]yn ei lu et, am rwy- 
wo h, Meſach, ac Abednego, iw 
wwrtwmo dan poet. 

„ Pnapthwrmwyd y gwöz hynny, vn 
g eu llodzau, a't cwecyllau, ai 
— eraill, Jac a i bwꝛiwyd i ganol y ffwzn 

Ban hrnnp o achos [bod] || gozchymyn 
| 1 tt 5 — 

u. v tan a v gwy? 
an i fenu Sadzach. Welacy, ac 


wiz hyn Sadzach, Peſach,ac 


l 
— eflwmo gw 


dꝛach, Deſach, ac Abednego a ddaethant 
allano ganol y tin. | * 

27 Ar tywyſogion, dugiaid, a phendeil⸗ 
— » a chynghoziatd v bꝛenin, a ymgaſcla- 

enghyd, ac a welſant y gwyꝛ hyn, v rhai 

ni finiaſet y tan ar eu 72 ac ni ddeifiaſat 
fle wyn oi pen; ni ne widiaſei eu peiſiau ych- 
waith, ac nid aethei ſawyꝛ ytan arnynt. 

28 Attebodd Nabuchodonoſoꝛ.a dy wedodd. 
bendigedic pw Duw Sadzach , Weſach, 
ac Abednego, yz hwn a anfonodd ei Ang- 
el, ac a waredodd ei wetſion a pmddirieda- 
ſant pnddo, ac a] dozraſant oꝛchymyn y bze- c 
nin, Ac a rod — — rhag gwaſa⸗ diaſar f air, 
— ne. m_ pnt i vn duw. 
onid iw Duwꝛ eu hun. 


29 Am hynny v goſddir goꝛchympn gen⸗ 
nifi, pob pobl, cenhedl, ac iaith, pz hon a 
ddywedo || ddimarfaiyn erbyn Duw Sas , > 
dzach, Peſach, ac Abednego, 4 a wneir vn " Pen. . 5. 
ddeplliau. a i tai a wneir pn dommen: o her⸗ 
wydd nad oes Duw arali a ddichon wared 


nay y | mawzhaodd p bzenin Sa- 1% 
mich Velde ac Abednego, o tewn talaith © 


PEN. IIII. 


1 Nabuchodonoſor yn cyfaddef brenhiniaeth 
Dduw, 4 - adrodd ci freuddwydion, a'r de- 
winiaid heb fedru moi deongl. 8 Daniel yn 
gwrando y breuddwyd, 19 Ac yn ei ddeongl. 
28 Hiſtorio'r hyn a ddigwyddodd. 

8 Abuchodonoſoꝛ frenin at y2 
holl bobloedd, cenhedloedd, 
ac ieithoedd. v rhai a dzigant 
& v1 72 holl ddatar, ami fyddo 
heddwchichwi. 

SY 2 : [Mi a welais pu dda call. Go. 
fpnegt 2 arwyddion ar rhyfeddodau a dd us ee dd * 
wnaeth v gozuchat Dduw a mi. — 

3 Moi lam (yw] et arwyddion ef! ac 

mozr gedy2zn [yw] ei ryfeddodau ! et depz- 

nas et [ſpdd] * deyznas dzagywyddol, atlys pen z. ;4 

— ef [ſpdd] o genhedlaeth i genhed⸗ 


4 Myũ abuchodonoſor oeddwn elmw⸗ 
yth arnat᷑ yn ky nh, ac yn hoyw pn fp llps. 

Gwelais freuddwyd, y2 ſhwn ] am 

ngwely, 1 


6 Amhynnyy goſod wpd gozchymyn gen- 


p nyfi, ar ddwyn gerfy mron holl ddoethion 
Babilon, 


fely2 ti mi ddeongliad yp 
breuddwyd. 


7 Pnay de wintaid. y2 aſtronomyddion, 
Caldeaid. ar bzud-wpz, a ddaethant ;a mi a 


wedais v breuddwyd oi blaen hwynt. 
* — ond 


_—_———— ———— 


Nabuch. yn mynegi c1 


Daniel. 


—— — 


freuddwyd aide 


open.. 48. 


pren 4 chryf- 
14414 


"Cald.a 


nerth, 


Neu, Tyfodd. 


ond ei ddeongliad nid yſpyſlaſant i mi. 

8 Ondoꝛ diwedd daeth Daniel om blaen 
i (yz hwn[yw] ei henw Belteſazzar , yndl 
henw fy nuw i, pz hwn helyd [y mae] yl- 
pꝛyd y duwtau ſanctaidd ynddo) ambzeu- 
ddwpd a dzeuthais oi flaen ef [gan ddy- 
wedpd, ] EL 

9 Belteſazzar * pennaeth v de winiaid. 
o herwydd im wybod fod yſpzyd y duwiau 
ſanctaidd pnot ti, ac nad des vn dir- 
gelwch yn anhawdd i ti; dy wed weledigae- 
thau fy mreuddwyd yz hwn a welats, ai 
ddeongliad. : 

10 Ac [ dymma] weledigaethau fy mhen 
ar fpngwely: edzych yzoeddwn.ac wele bꝛen 
pnghanol y ddaiar, a i vchder yn fawz. 

11 | Mawꝛ oeddy pzenachadarn, at 
der a gyꝛhaeddei hyd pnefoedd , y2[ydoed 
hefyd iw weled hyd vn eithat vꝛ holl ddaiar. 

12 Ei ganghennau [oedd] deg. a i ffrwyth 
yn aml. ac ymbozth arno i bob peth, tano vꝛ 
pmgylcodet bwyſt-filod y maes, ac adar y 
nefoedd a dꝛigent yn ei ganghennau ef; a 
phob ena wd a kwyttaeio honaw. | 

13 Edzpchy2 o2ddwn yngweledigaethau 
fy mhen ar fy ngwely, ac wele wiliedydd, a 

anct yn deſcyn 07 nefoedd, 

14 Pnllefain || yn groch, ac yn dywedyd 
fel hyn, tozrwchy pꝛen, ac yſcythꝛwch ei 
wyſc et,. eſcydwch ei ddail el, a gwaſcerwch 
ei firwyth, cilied y bwyft-fil oddi tano, a'r 
adar oi ganghennau. ä 

15 Er hynny gadewch fon-cyf ei wꝛaidd 
ef pn p ddatar, mewn rhwym o haiarn a 
phꝛes, ym mhlith gwellt y maes, gwly- 
cher ef hefyd a gwlith py nefoedd, a bydded 


ei ran gyd r bwyſt-filod yngwellt y ddatar. b 


16 Ne widier ei galon efo [ſod yn galon) 
dyn, a rhodder iddo galon bwyſt-fil, a chyl⸗ 
newidier ſaith amſer arno. 

17 O ozdinhad ygwiliedyddion (y mae] v 
peth hyn, ar dymumad w2th ymadꝛodd v 
rhat ſanctaidd, fel y gwypo y rhai byw 
mat y2 Gozuchaf a lywodzaetha ym mren- 
hiniaeth dymon, ac a't rhydd fr neb p 


mynno ele, ac a eſyd arni p gwaelaf [o 


ddynion. 

18 Dymma y2 bzeuddwyda welais i Na- 
buchodonoloz v bꝛenin, titheu Belteſazzar, 
dy Wed ei ddeongliad ef: o herwpdd nas gall 
holl ddoethion fy nheyꝛnas ylpylſu y deong⸗ 
liad i mi, eithꝛ ti a elli, am tod] yſpzyd y 
duwtau ſanctaidd ynot ti. f 

g Pna Daniel. ꝛ hwn lvdoedd ei henw 
Belteſazzar, a ſynnodd tros vn aw, ai fe- 
ddyliau a'tdychzpnaſant ef; attebodd y bze- 
nin, a dywedodd; Beltceſazzar, na ddychzyn- 
ned y bꝛeudd wyd ti, na't ddeongliad atte- 
bodd Belteſaz3ar a dywedodd, fy arglwydd, 
[deued) y bzeuddwyd ſth gaſeton,a't ddeong- 
liad th elynton. | 

20 Ppzen a welaiſt. yz hwna dyfaſei, ac 
a grythatei. ac a gyꝛhaeddaſei ei vchter hyd 
— ac[oedd] iw weled ar hyd yz holl 
ddaiar: 

21 A'i ddail yn deg, aiffrwyth pn aml, ac 
pmbozth i bob peth ynddo, tan [ y2 hwn y. 


— > 1170 — wall. 

22 enin ly wi ee, Cydi a dyfaig, 
grykheaiſt, canysdy fawzeddagynnytgy 
ac a gyzhaedvodd t:yd y nefoedd, ach 5 
— —— — 

23 yp bꝛenin wiliedydd 
Sanct,yndelcyno' nefoedd,ac yn dywein 
tozrwch r pꝛen adiniftriwch ef, er hyum 
gadewchfon-cyff ei wꝛaidd ef pn y ddgiar 
mewnrywym o hatarn a phztes, ymmhiith 
Cwellt y maes, a gwlycher ef 6 gwlith y 
nefoedd, a bydded ei ran gyd « bwyſtdl 
? ms hyd oni gyfnewidis ſaith amfer 

24 Pymma 'rdeongliads frenin. ac dym 
ma oꝛdinhad v Goꝛuchat, yz hwn 
d/fey arty arctiored Gente, Wn 


25 Canys*gyzrant ti oddi w2thddynion, ';.. 


a chyda bwyſt-fil y maes p bydd dy dzinfa, ** 
a gwellt yefyd i th boꝛthant fel 2 

a th wlychant a gwlith v neloedd a laith am: 
ſer a gyin?Wwidia arnat ti, hyd oni wypech 
mat y2 Gozuchaf ſy yn liywodzaethu ym 
mrenhiniaeth dynion, ac yn ei rhoddi ir 
neb afynno. 

26 A lle y dywedaſant am adel bon cyl 
gwꝛaidd y pzen, dy frenhimaeth fyddſiccrit, 
wedt i ti wybod mai y nefoedd ſy n ſiywo⸗ 
dꝛaethu. 

27 Am hynny frenin, bydded fodlon gennit 
fy nghyngoz, a thoꝛr ymmaith dy bechoday 
trwy gyfiawnder, a'th anwireddau trwy 
dꝛugarhau w2th dꝛueniaid, [i edꝛych Ja fydd 
[| eftyniad ar dy heddwch. 15 
28 Daeth hyn oll ar Nabuchodonoſo: 7 

n 


zenin. 
29 Pmmhendeuddeng mis z oedd eie yn 
rhodio || vn liys bꝛenhintaeth Babilon. 

39 Llefarodd y benin a dywedodd, onid 
hon yw Babilon kawz,y2 hon a adeiledais1 
pu krenhin- dy, ynghzykder fy nerth, ac er 
gogoniant fy mawzhydi : | 

31 A'rgairetto yngenau y bꝛenin, ſy:thi- 
odd llefo'z nefoedd pn dywedyd,] withit ti 
frenin Nabuchodonoſoz v dywedir, aeti y 
frenhiniaeth oddi wzthit. Mo 

32 A thi a pꝛrir oddi w2th ddynion, a th 
dzigfa ( fydd ) gyd a bwyſt-filod y des: d 
gwellt 7th bozthant fel etdionnau,a chyinv 
widir ſaith amſer arnat; hyd om 
mai pꝛ Gozuchaf ſydd pn llywodzaethu zm 
— dynion, ac yn ei rhoddi it 
ned y mynno, 

33 P2 aw2 honno v cyflawnwyd y gatt al 
Nabuchodonoſoz, ac y gy2rwyd ef oddi 
w2th ddxnion, ac v pozodd wellt fel eidio 
nau, ac v gwlychwyd ei gozph ef zn 
wlith v nefoedd, hyd oni thyfodd el len 
e tel C piu] eryrod, ai ewinedd fel Lew 
nedd ] adar. 

34 Ac vn niwedd y dyddiau. myfi gabe 
chodonoſoz a dderchetais fy liygaid 4 
nefoedd. am gwybodaetha ddycywelodd a 
— job 
nais a gogone V2 — 
beth, am ( tod] ei *Iywodzaeth h 
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Peh. v. 


* | Belſazzar, ar yſerifen ar y pared, 
Db dzagywyddol . a'i frenhinigeth 8 Pna holl ddoethion p bzenin a ddae- 
a chenhedlaeth. thant i mewn,ond ni cedzent ddarlle y2 ſcri- 


holl dzigolion p ddatar a gyfrifir 
pn ddiddim: ac yn ol ei ewyllys ei 

neuthur a ll y nefoedd, 
vddaiar; ac nid oes a atta- 


n 


ei law ef, neu addywedo w2tho; * beth 


I unt vn ei wnaethyd * 
17 Paz amſer hwnnw y dychwelodd fy 
attafi, a deuthym ] i ogoniant ty 
th, fy harddwch am hoywder 
ddychwelodd attall a m cy ald, am 
tywpſogoion im ſicerha⸗ 
wed yn fy nber mas a chwanegwyd im 


faw2edd rhago? 

.-37. N am honmyfi Habuchodonoſoꝛ yd- 
wyf yn moliannu., ac yn mawzygu, ac vn 
gogoneddu Bꝛenin y nefoedd,yz hwn y mae 
e holl weithzedoedd yn Wirionedd,a'tlwy- 
bzauyn farn,ac a ddichon ddaroſtwng v ryat 


| PEN. V. 
1 Annuwiol wiedd Belſazzar. 5 Y ſcrifen law, 
hon ni fedrai y dewiniaid mo'i darllain, yn 
blino 'r brenin, xa Dwyn Daniel gar bron, 
ar air y frenhines. 17 Yntau yn ceryddu r 
- breninam ei falchder a'i ddelw-addoliacth, 15 
ac yn datllain, ac yn dirnad yr ylcrifen. 30 
Troli y llywodracth at y Mediaid. 


; Elſazzar y bꝛenin a wnacth 
$6! wledd faw? i fil o'i dywy- 
Mi ſogion, ac a yfodd win yng- 
$1 wyddy mil. 
Il 2 W2th flig y gwiny 
—<C) dy wedodd Belſazzar am 
——— ddwyn y lleſtri aur, ac art- 
an, a ddygaſei Nabuchodonoſo2 ei dad ef 
D Demi y2 hon (oedd)yn Jeruſalem, fel y2 
hei y bzenin ai dywylogion, ei w2agedd,a't 
0dderchadon,ynddynt. . 

3 Pnay dygwyd y lleſtri aur a ddyga- 
o: Zeml,Ty Pduw,y2 hwn oedd pn Je- 
rwlalen, ar bzenin ai dywyſogion, et w2a- 
gedd.a toꝛdderchadon, a ylalant ynddynt, 

+ Pfaſant win. a molianaſant v duwiauo 
aur. ac o arian, o bꝛes, o haiarn,o goed, ac o 


5 Y2awzhonno byſſedd ilaw dyn addae- 
thant allan, ac a ſcrifennaſant ar gyfer y 
canhwyll-bzen,ar galchiad pared lips y bze- 
nin, a gwelodd p bzenin ddarn v law a 
{cifennodd. | | 77 Rn 
3 p newidiodd liw 'r bzenin, a'i 

liau a i cyſtroeſant ef, fely dattododd 
Ichwymau ei lwynau et, ac v curodd et li- 
mau ef p naill wth y llall. 

7 Gwaeddodd y bꝛenin ] yn groch am 
ddwyn i mewn y2aftronomyddion, v Cal- 

„ar bzud-wpy2,a llefarodd y bzenin, a 
dywedodd with ddoethion Babilon; pa 
ddyn bynnac a ddarlleno y2 ſcrifen hon, ac 
4 ddangoſo i mi ei deongliad, efe a wiſcir 
1 nt be — Ll gaiff ] gadwyn — — 

a chailt lywodzaethu vn dzydydd 
M p depꝛnas. P 


ken, na mynegi ir bzenin ei deongltad. 

9 Pna y mam gyffrodd y bzenin Bel- 
ſazzar, a't | wedd a ymnewidiodd pnddo, at 17A 
dywyſogton a ſynnaſant. COON 

10 P trenhines,oherwydd geiriau y bꝛe⸗ 
nin ai dywyſogion, a ddaeth i dy r wledd, 
— Lefarodd y ineg.a dy wedodd; bydd 

w byth frenin, na chyffroed dy keddyltau 
di, ac na newidied dy wedd. 

11 Pmae gw vn dy deyznas, yz hwn ly 
mae yſpꝛrd v du wiau ſanctaidd ynddo ac yn 
nyddiau dy dad y caed ynddo et oleunt. a deall. 
a doethineb tel doethineb y duwtau: arbꝛe⸗ 
nin Nabuchodonoſo dy dad a i goſododd ef * 
pn * bennaeth y dewintaid, aſtronompddion. . 
8 La] bzud-wyz, C ſet᷑] y bꝛenhin dy 

12 O her wydd cael yn y Daniel hwnunw. 
v2 hwn y rhoddes y bzenin iddo enw Bel⸗ 
teſaz3ar, yſpzyd rhagozol, a gwybodaeth, a 

deail;deongl bzeuddwydio,ac egluro dams N 
megion, a||dattod cylymmau: galwer Das eng, 
niely2 aw2on,ac ete a ddengys v deongliad. N u- 

13 Pna v ducpwyd Daniel o flaen ꝓ bꝛe⸗ 
nin. a lletarodd y bzenin, a dywedodd w2th 
Ddaniel, at tydi yw Daniel, yꝛ hun wyt o 
leibion caeth-glud Juda, y rhat a ddug y 
bzenin|| fy nhad i o Juda: 

14 a glywais [ſon] am danat, tod 
yſpꝛrd y duwiau not. a chael ynot ti oleu⸗ 
ni, a deall, a doethineb ragoꝛawl. 

15 Ac y2 aw hon. dygwyd y doethion, y2 
aitronomyddton om blaen. i ddarlleny? ſcri⸗ 
fen hon, ac i fynegi im ei deongliad: ond 
ni fedzent ddangos deongliad y peth, 

16 Ac mia glywais am danat ti, v me- 
dai ddeongl deongliadau , a dattod cylym⸗ 
mau: vꝛ aw hon os medꝛi ddarllen y2 ſcri⸗ 
fen, ac hyſpyſſu i mi ei deongliad, tydi a 
wiſcir a phozphoz, ac [ a gei] gadwyn aur 
am dy wddl, ac a gai lywodꝛaethu yn dꝛy⸗ 
dydd pny deyꝛnas. ; 

17 Pna yzattebodd Daniel, ac y dywed- 
odd o flaen y bzenin; bydded dy roddion i ct, 
a dod dy anrhegion i arall; er hynny pꝛ ſcri- 
ten a ddarllennat ir bzenin,a'r deongliad a 
pſpyfaf iddo. 

18 Ofrenin,y Duw gozuchaf aroddes i 
Nabuchodonoſoz dy dad ti, frenhiniaeth, a 
mawredd, a gogoniant,ac anrhydedd. 

19 Ac o herwydd y mawꝛedd a roddaſei 
ele iddo,y bobloedd,y cenhedloedd, ar ieith⸗ 
oedd oll. oedd yn crynu ac yn ofni rhagddo 
ef: vꝛ hwn a kynnei.a laddei.ar hwn a tyn- 
nei à gad wei yn tyw. heiyd v neb a fynner a 
gyfodei ar neb a fynnet a oſtyngei. 1 

20 Eithz pan ymgododd et galon ef, a /, 
chaledu o i yſpzyd ef||mewn balchder, ele a c ee 
ddeſcynnwyd o ozſeddfa ei frenhiniaeth,a's «4 44/5». 
ogoniant a dynnaſant oddi w2tho, = — 

21 *Gyzrwydet hefyd oddi w2th feibion %- 
dynion a || gwnaethpwydet galon felbwyſt- 2 , 
fil.a chyda'r aſſynnod gwylltion [yz oedd ei , 7.6.7 
dzigfa: a gwellt y pozthaſant ef fe] eidion,a't - gular) 
gozph a wlychwyd I? 7 4 2 G 


wder, 


Ten. 2.48. 


{[Nev,fy nhaid, 


Daniel yn deongl yr yſcrifen. Daniel. 


— 


— | 


Bwrw Daniel i ffau r le 


c ald. yn fab 
dwy flazdiec. 


Eſt. r. 1. 


oni wybu mai yz Duw gozuchafoedd yn lly- 
wodzaethu ym- mrenhiniaeth dynion, ac vn 
goſod arni y neb a fynno. 

22 Athitheu Belſazzar ei fab et. ni ddar- 
— dy galon, er gwybod o honot hyn 
oll: 

23 Eithꝛ ymdderchefailt, alleftri eidy et a 
ddygaſant ger dy fron dt; a thitheu a th dy» 
wylogion,dy wꝛagedd a th ozdderchadon, a 
pfaſoch win ynddynt; a thi a toliennait ddu⸗ 
wiau o arian, ac o aur. o bꝛes.haiarn.pꝛen,a 
maen; v rhai ni welant, ac ni chly want ac 
ni wyddant ¶ddim: ] ac ni anrhydeddaiſt x 
Duw ly mae] dy anadl di yn ei law, a th hol 
ſtyꝛdd pn eiddo. 

24 Pna x anton wyd darn y lla w oddi ger 
ei fron ef, ac y2 ſcritennwyd y2 ſcriten hon. 

25 Ac dymma y2 ylcriten a ſcrifennwyd, 
Menz, MENEB, TECEL VPHARSIN. 

26 Dymma ddeongliad p peth, Mann, 
Duw a rifodd dy frenhiniaeth , ac ai goz- 
phennodd, 

27 Tat, ti a bwyſwpd pn p clozian- 
nau,ac a th gaed yn bzin, ; 

28 Pxx £5,thannwpd dy frenhiniaeth,a 
rhoddwypd hi ir Mediaid, ar Perſiaid. 

29 Pna y gozchymmynnodd Belſazzax, 
a hwp a wiſcaſant Ddaniel a phoꝛphoꝛ.ac a 
chadwyn aur am et wddf, a chyhoeddwyd 
am dano,y byddei ete vn dꝛydydd, yn lIywo- 
dꝛaethu pn p frenhintaethy. 

30 Pnoſlon honno v lladdwyd Belſazzar 

bꝛenin p Caldeaid. 

31 A Darius v Mediad a gymmerodd y 

frenhiniaeth, ac efe||yn ddwy flwydd a thai 
vgain[oed.] 


P.-E N. VI. 

Gwneuthur Daniel yn ben ar y rhaglawiaid. 4 
Hwyrhau yn cyd-fwriadu yn ei erbyn ef, ac yn 
cael gan y brenin oſod cyfraith annuwiol. 
10 Achwyn ar Ddanicl am dotri y gyfraith 
honno,a'i fwrw i ffau y llewod; 18 Fi Duw 
yn cigadw ef. 25 Y llewod yn difa ei wrth- 
wyncbwyr cf: 25 A golod cyfraith i or- 
chymmyn moliannu Du. 


>Q 22> Welodd Darius pn dda oſod 
4 ar v deyznas *chwe vgain o 
 dywyſogion i fod ar yz holl 
dep2nas. 
| 2 Ac arnynt hwp [yz 
br Ss > oedd) tri rhaglaw, (v chat 
[ y2 oedd ] Daniel pn bennat o honynt,) ir 
rhat v rhoddet v tywyſogion, gyfrif, fel na 
byddet y bꝛenin mewn colled. 

3 Pna y Daniel hwn oeddyn rhagoziar 
v rhaglawiatid, ar tywyſogton,o herwydd 
[bod] yſpzyd rhagoꝛa wi pnddoef; a r bꝛenin 
a teddyliodd ei oſod ef ar yz holl deyꝛnas. 

4 Pna p rhaglawiaid a'r tywyſogion 
oedd pn ceilio cael achlyſur vn erbyn Da- 
niel o ran y frenhiniaeth, ond ni fedzent 
gael vn achos na bai, o herwydd fiyddion 
ſoeddj ele, fel na cheid pnddo nac amryfu- 
ſedd na bai. 


5 Pnay dywedodd y gw hen. ni cha wn 


— 


enerbyny Daniel hwnddim achiyum — 
chawn [beth ] 0 ran Cxraithex — 


6 8 y rhaglawiaid ar 
hyn. a aethant ynghyd at v ben — 
— — wztho tel hyn; Darius 

7 Holl rhaglawiaid y deymas, 
gion.ar exwylogion,y conghopad 
yinol, a chadarnhau || gozchymyn 
rw t flau y Uewod pwy bynnac a archej 
arch gan vn duw na dyn. tros ddengnhim⸗ 
nod ax hugain.onid gennit ti .o frenin. 

8 Nam hon, o trenin. ſiccrhs y gozchy, 
myn.a ſelia r ſcrifen,fel na s ne widier, yn 
ol*cyfraith y Mediaid ar Perſlaid, ; hon '*®+« 

9 © herwydd hyn y ſeliodd bzenin Dg 6. 
rius p2 ſcrifen ar gozchymyn. 

10 Pna Daniel, pan wybu ſelio'r ſcrifen, 

a acth iw dy, at fleneſtri yn agozed yn ei 
ſtafell tua Jeruſalem, *tair gwaith pn p 
dydd y goſtyngei ele ar ei liniau,ac v gwe 
ddiai, ac y cyſteſſei.o flaen ei Dduw, megis 

Pp gwna ele cyn hynnx. 

11 Pnay gw hyn a ddaethant yngbyd, 
ac a gawſant Ddantel yn gweddio , ac yn 
pmbil o flaen et Dduw. : 

12 Pna y neſlaſant, ac v dywedaſant o 
flaen y bzenin am oꝛchymyn y bꝛenin; oni 
ſeliaiſt ti oꝛchymyn, mai i ſtau v llewod y 
bwzid pa ddyn bynnac a ofynnet gan vn 
duw, na dyn (ddim],tros ddengnhiwznod 
ar hugain, onid gennit ti, o frenin ? atte 
bodd y bꝛenin, a dywedodd, y mae pꝛ peth 

wir, pn ol cyfraith y Mediaid, ar Per- 

d,y2 hon ni newidir. 

13 Pna r attebaſant ac v dywedaſanto 
flaen v bꝛenin; x Daniel yz hwn ſydd o fei 
bion caeth-glud Juda. ni wnaeth gytrif o 
honot ti frentn,nac oz gozchymyn a ſeliaiſt: 
eithz tair gwaith yn y dydd y mae yn gwe⸗ 
ddio et weddi. | 

14 Pna'r bzenin, pan glybu r gairhwn, 
a aecth yn ddꝛwg iawn gantho ac a roes ei 
fryd gyd 4 Daniel, ar ei waredu ef, aca fy 
hyd tachludiad haul pn ceiſio et achub et. 

15 Pna v gw hynny a ddaethant yngyrd 
at v bzenin,aca ddywedaſant with v bzenin, 
gwybydd frenin, mai cyfraith v Mediaida! 
Perſiaid Iy w.] na newidier vn gozchymyn 
na deddf a oſodo y bzenin, 

16 Pna pꝛ archoddy bzenin,a hwya der 
—— Ddantel, ac a't bwꝛiaſant i ſlau y 

ewod: ([yna] y benin a letarodd ac a dor 
wedodd with Ddaniel ; dy Dduw y2 hen 
p2 vdwyt pn ei waſanaethuyn waſtad, eit 
a'th achub di 


17 Adygwyd carrec,ac ai goſodwy?d ar 
enau v ffau , a'r bzenin ai tbo hi a'i fl 
ei hun, ac a ſel ei dywyſogion,fel na 
did p2 ewyllys am daniel. 

18 Nna pꝛ aeth y bꝛenin iw ljs,aca fu? 
noſſon honno heb fwyd; ac ni adawodd 
ddwyn || difyzrwch oi flaen,ei gwic herd a yr 
giliodd oddi w2tho. _— | 


LIMI 


Pen. vij. 


V pedwar anifail. | 


at v llewod, fel 
bd puredd & goed yrok 
fronef; a hefyd ni wnaethym niwe 


v bzenin fu dda tawn ganddo 
; archodd gyfodi Daniel 
2 flau,yna v codwyd 


Daniel o': ffau, 
d mwed arno, a herwydd credu o 
22 


odd p —— 
hrnnyva g 
ac os bwꝛiaſant 9 au p 
nt. ai gwꝛagedd: ac ni 
d y ffau, hyd ont ozchfy- 
godd y lcd hwynt , a dzyllio eu holl 


25 p2 ſcrifennodd y bꝛenin Darius 

aty ,at y cenhedloedd, ar ieithoedd 

oll,y rhai oedd yn trigoyn p2 holl ddatar ; 

3 v —ä— cytraith ar fod 

15 — bees meg ty nheyznas, i bawb a 
ent rhag Duw 


—.— yn parhau * 
ef vz hon nt ddi⸗ 
ee. 
* gwnenthur arwyddfon, a rhyfeddodau,yn 


1155, 


11 


Ar 


jul 


dodd daniel o feddiant y lle wod. 
238 Ar hwn a lwyddodd yen nheyꝛ⸗ 
_ Darius, ac yn nheyznaſiad * Cyzus am 


P E N. VII. 
| Gweledigacth y pedwar anifail. 9 Brenhini- 


abDduw. 15 Dirnad y weledigaeth. 


gyntat᷑ i Bel- 
e Babſlon, x 


Oe, a — et 

wyd, a ac 

ben _— 4 welp : yna efe a 
crifennodd — 2 bzeuddwyd, 


12 — 
4 a dywedodd; mi a 


velwnyn ky ngweledigaethy nos, ac wele 
— Ewen p nefoedd pn ymryſon ar v 


KEE: war bwyft-fl maw2 a ddae⸗ 
oꝛ m62,yn amryw y naill * 
. ac iddo ade⸗ 


Man ;edzychais,hyd oni thynnwyd et 
Seng. x gfov{ 885, with F ddatar, 4 nin 


Ne- aderyn ar ei gefn; a 


1) -— + 


? mloedd, ac ar p ddatar ; yz hwn a ware- 


| — 
ger 


— — dzaed fel dyn, a rhodd4 


5 Kew | dne — 18 fe 
e. 

ac vi oedd taix aſſen yn ei ſafi ef, rywng ei £425: 

ddannedd, ac wüde x dywedent wptho er 


fod;bwytta 

6 Wedi 1 ac wele vn 
arall megis lle wpard, ac fdds bedair aden 
war pen oedd Fr 
bwylt-fil, a rhodd wyd llywodzaeth iddo. 

7 Medi hyn y gwelwn mewn 
aethau nos, ac wele bedwerydd bwyſt 
ofnadwyp, ac erchyll. a chzyf ragozol, ac iddo 
p2 oedd dannedd mawzion o hatarn:y2 oedd 
pn bwytta, ac pn dzpllto, ac pn ſathzu p 
ygwveddill tan ci d2aed 3 hefyd (2 ydoedd]efe 
yn amryw oddi with p bwyſl-filod ol, p 
— 2 iflaen er, acſ vꝛ oedd}iddo ddec 
ogy 

f VP; oeddwnyn yſty2ied y crm. ac wele 


cyfododd coꝛn bychan arall yneumyſg hwy, 


28 
oi flaen ef: ac wele lygaid fel liygaid dyn 
pn y com hwnnw, a genau pn traethu 


mawzhydai, 

9 Edzpchais ved oni fw2iwyd i law? y 

goꝛſeddleydd . ar Hen ddihenydd a eifteddodd, 
a'r eira, a gwallt 


ei wiſcſoedd jeyn 
ei ben fel gwlan pur ; ei ozteddfa pn fflam 
din,a'tolwynion pn din aporth. 

10 Afon danllyd oeddpn 1 
fod allan oddi ger ei fron ef ; * mil o filoedd 

i gwaſanaethent,a a my2dd fyzddiwn a 
rafent ger - fron : p farn a eiſteddodd, ac 


Datc. f. it. 


Date. 53.13 


au ma wꝛion a dꝛaethodd v 
chais hyd oni laddwyd | 
ei gozph et,. a i roddi iw pn tän. | 
12 Ar rhan arall o bwyft-flod, en 
llpwodzaeth a | — ˙ 
— iddynt tros yſpaid, ac 7 . 


4 

13 Mi a welwn mewn gweledigae- , . 
— — — 2 
dyfod gyd a chwmm p nefoedd,ac at y2 
— — ai dygaſant 


14 * ele a _ iddo en 
A ntaeth, 
4 — ei 


ho 
dd] *ty- — 
a om fue. — 


. a — 2 — wh fy 
pppd 1 fy nghozph, a ka , 
acthau fp m dychzynaſant. 
= Ir a ſatent ger 

A cheiliats re = 
— 5 ac ele a ddpwedodd i mi, ac 
e 
1 — 


ddaiar. 
8 Eithz ſainct v gozuchak a = *— 
a niant v Waben , ac a ſeddiannant 


pireny: 


Mat. 24. 22. 


Luc. 1.33. 


Neu, we- 


araeih- r. 


Gweledigaeth 7 deg corn: 


Daniel. 


* —— 2 


— — — : — 


———w__ » hyd byth, a hyd byth by- 
thoedd. 

19 Pna r ewyllyſiais wybod p gwirio⸗ 
nedd, am y pedwerydd bwyſt-fil , yz hwn 
oeddyn amrywio oddi wzthynt oll. yn of- 
nadwy tawn, at ddannedd o hatarn, a“ 
ewinedd o bzes,yn bwytta,ac yn dꝛyllio, ac 
vn ſathzu y gweddiila's dzaed, 


20 Ac amy dec coꝛnſ oedd jar ei ben e, ar 


llall yz hwn a gyfodalet, ac v ſythiaſei tri oi 
flaen, ſet y coꝛn y2[oedd] llygatd iddo, a ge- 
nau yn traethu mawhydꝛt, ar olwg arno 
oedd pn arwach na i gyteillion. 

21 Edzychats, ar coꝛn hwn a wnaeth 
ryfel ar v ſainct,aca fu dzechna hwynt, 

22 Hyd oni ddaeth y2 Yen ddihenydd,a 
rhoddi barn i ſainct v Gozuchaf, a dyfod 
— y meddiannai v ſainct v frenhint- 

23 Fel hyny dywedodd efe; y pedwerydd 
bwyſttil kydd py bedwaredd frenhintaeth ar 
vddaiar, y2 hon a fydd amryw oddi with 
p2 holl frenhimaethau, ac a ddifa vꝛ holl 
ddatar,ac a i ſathz hi.ac a'tdzylita. 

24 Ar dec coin 92-frenhiniaeth hon 
[fydd] dec bzenin, [y rhai] agyfodant, ac vn 
arall a gyfyd ar eu hol hwynt, ac efe-a 
amrywia oddi wech y rhati cyntat, ac a 
ddaroſtwng dꝛi benin. 

25 Ac eke a dzaetha eiriau pn erbyn y 
Goꝛuchat ac a ddita ſainct y Gozuchaf: ac a 
feddwl ne widio amſeroedd, a chyfreithiau, 
a hwy a roddir vn ei law ef*hyd amier, ac 
amſeroedd, a rhan amſer. | 

26 Pnay? eiſtedd y farn, a i lywodzaeth 
——- - mode difetha ac i w diniſtrio, yd y 

iwedd. 

27 Ar frenhiniaeth, a'r llywodzaeth,a 
mawredd p krenhimtaeth tan yz holl ne- 
foedd, a roddir i bobl ſainct y Gozuchaf, yz 
hwn v mae ei frenhiniaeth[ yn] frenhint- 
aeth dzagy wyddol, a bl llywodzaeth a 
walſanaethant, ac a vtyddhant iddo. 

28 Hyd ymma[y mae] diwedd y peth: fy 
meddyliau i Daniel am dychzynodd yn 
ddirkaw2 , am gwedd a newidiodd pnok; 
oithz mi a gedwats y peth yn ty nghalon. 


PEN. VIII. 


1 Gweledigaeth yr Hwrdd, ar Bwch: 13 
MM © cc o ddyddiau aberth. 15 Gabriel yn 
cyſſuro Daniel, ac yn dirnad y weledigaeth. 


N yp d2ydedd flwyddpn o 
deyznaliad Belſazzar y bꝛe⸗ 
nin, pz yrmddangoſodd i mi 
weledigaeth; ſef i myſi Da⸗ 
niel, wedi [ yz hon Ja ymddan⸗ 
goſaſet i mi ar v cyntaf. 


2 Gwelais hefyd mewn gweledigdeth 
(a bu pan welais, mat yn Suſan v bzenhyin- 
llys,y2 hwn (ſydd]o fewn talaith Elam,[ y2 
oeddwn ] i) te gwelais mewn gweledig- 
aeth,ac y2 oeddwn i wꝛth atonUlat, 

3 'Pnay cyfodats fy llygaid, ac a welais, 
ac weleryw hwꝛdd pn ſefyll wech y2 afon, 


ar llu pnſathzfa? 


a deugoꝛn iddo. ar ddau goꝛn o 
vn en 2 na riulau Tbchat 

4 Gwelwn yz hwzdd yn 
go:llewin,tua r gogledd,a thug f dean! 
na ſafei vn bwytt-fil oi flaenef,ac nid{cedd) 
a achubet oi law el; ond ele a wnaeth yn 
ol et ewyllys ei hun.ac a aeth yn tawꝛ 
Rü cwch ger pn died Vs 8 — 

02 
wyneb vꝛ holl ddatar, j ac heb ain” 
ddatar 3 ac ir bwch ['y20edd) coꝛn ſyynod 1**«« 
rhwng ei lygaid, = 

6 Ac ele a ddaeth hyd at vu hwzdd dew «. © 
goꝛn a welſwn i pn ſefyll wich v2 ant =1 
ele a redodd atto ef yn angerdd ei nerth. 

7 Gwelais ef hefyd-yn dyfod hyd at u. 
hwꝛdd, ac ete a ſu chwerw wꝛtho aca dar 
wow wy —— — he bie 
el, ac nid oedd ner vꝛ hwꝛdd ö 
flaen ef, eithz ele 1 ef 1 
ac a i ſathꝛodd ef, ac nid oedd a allai achud 
inder ee e 

m hynny y bwe a 
iawn, ac wedi ei grythau. — 
ma w, a chododd pedwar o rai 
Eo 

9 Acovno honynty a 
bychan, ac a dyfodd yn rhagozol, un ie Nd. 
hens thua'r dwyzain,a thua'r * hyfryd- ©. 


10 Aeth vn faw? hyetyd || hyd iu p me 
foedd,a bwꝛiodd i law? [rat] o: llu,aco}ſer, 2 
ac a i ſathꝛodd hwynt. 

11 Pmfawꝛrgodd heiyd || hyd at dywr⸗ 1 
ſog y lu. a dygwyd pmmaith y2 (offrwm] *”"" 
gwaſtadol " oddi arno ef, a bwziwyd pm. 
maith le ei gyſſegr el. 

12 [A rhoddwyd iddo lu yn erbyn v2 (26,76 
ſoffrwm) beunyddol, o herwydd camwedd, , 
_ a — b 1 — 
P na ACP , * 

13 Pnayclywais ryw ſanct yn llefaru, 2 
a dywedodd rhyw ſanct arall with y rhyw 11+ 
[ ſfanct] hwnnw oedd pn Uefaru; pa hed{ y 57% 
bydd]y weledigaeth am y2 offrwm gwalts ;1... 
dol,a chamwedd|| anrhaith. t roddi y cpſlege fu 
rden. 

14 Acefe a ddywedodd wzthif, hyd ddwy , 
fil a thꝛy-chant || ddiw2nodiau : end 1 
purir v cyllegr. | — 

15 A phan welais i Daniel y — 
aeth a cheiſio o honof y deall,yna u | 
fodd ger fy mron megis rhith gun. . 

16 Achlywaislais dyn rhwüg glanmnsu!. 
Ulat, ac efe a letodd, ac a ddywedodd," Gi 
bꝛiel gwna i hwn ddeall y weledigaets. 

17 Ac ele a ddaeth yn agos irlle y — 
a phan ddacth, mi a doͤpchzynais, 4 
ſyithlais ar fy wyneb; ac ele a ddywedod0 
— — kab — 1 weledis 
aeth(fydd] yn amſer y diwedd. a 
ſ th a ce coll i law; af 
pꝛthiais mewn trym-gwſc , 
—.— — de ſtyꝛddodd a mi, ac am c: 

dyn 0 
19 Dywedodd hefyd ; wele n zn rr 


pen. u 


ny 


ſi Jeongliad . 


Pen. ix. 


Cyftes, a gweddi Daniel. 


Ihn afyddyn niwedd y digter; canys ar 


Nx goſodedicly bydd]y diwedd. 
* ene pe a welatft[yw]bzen- 
1 Ar bwch blewog[yw]bzenin Gꝛoec. 
ir am maw2,y2 hn [fydd]rhwng ei ly- 
quidef; dyna y bzenin neat, 
12 Liey tozrwydef,acy cyfododd ped war 
pedair bzenhintaeth a gyfodant o: 
dl. ond nid vn nerth ag ef, 
thus di wedd eu bzenhiniaeth 
pan gyflawner y troſſedd · wyz. y cy⸗ 
a byenin wyneb greulon, ac yn deall dam- 


5 Ai nerth ef a gryfha, ond nid trwy 
nerth ei hun ac ele a ddiniftria pn rhy* 
fedd,ac a lwydda, ac a wna,ac a ddiniſtria 
amm. a r bobi ſanctaidd. 
ni Athzwyet gytrwyſtra. y ffynna gan- 
wedwyllo,ac efe a ymfawzyga vn ei galon; 


5. 4 ö 
tie a ſaif vn erbyn tywyſog y tywyſogion, 
+. ond ele a ddꝛyllir heb law. 


26 A gweledigaeth y2 hwy?2, ar bozeu. 
hong dzaethwyd, ſpdd wirionedd; ſelia 


ditheu y 

ddiau lawerſy bydd. 
1 Minneu Daniel a aethym yn lleſc, 

ua lum glat ſennyd jo ddyddiau; ynay cy⸗ 

lodais,ac y gwneuthum oꝛchwyl y bzenin, 

ac a ſynnais o herwydd y weledigaeth, ond 

nidoedd neb pn deall. 


PEN. IX, 


i Daniel yo yſtytied amſer y cacthiwed; 3 Ac 

cylfeſſu ei bechodau; 16 Ac yn gweddio 

am adnewyddu Ieruſalem. 20 Gabriel ya 
dangosiddo y deg wythnos a thrugain. 


Ny flwyddyn gyntat i Dda- 
rius fab Ayaſterus o had p 
—_ ©, 1 22 yn a —— 
vn ar nag 
F -4>——y _ t deymallad 
2 ay ot depznaſia 
Kum Daniel a ddeellais w:th lytrau, ri⸗ 
p 32 5 Jr y rhaty —_— galr 
wa * Feremt v 8 
Fllawnai efe ddeng-mlhynedd. a chu 
e Wan wen Jeruſalem. 
Na troais fy wyneb at yꝛ Arglwydd 
—.— 


geilioſtrwy j weddi ac ymbil, yng- 

emp2yd,8 ſach-liain,a llud w. 

Wh diais ar yꝛ Arglwydd fy Nuw, 

„ 2 8, a dywedais, attolwg * Argl- 
vid Pduw maw: ac ofnadwyp, ceidwad 

a thzugaredd, i'r rhat a'icarant, 
er rhai a gadwant etozchymynion: 

* $*Pecha m, a gwnaethom gamwedd, 
om anwir, gw2thzyfelaſom hefyd, ſef 
wy gilio oddi with dy o2chymynion, ac 
0iw2th dy farnedigaethau. 

5 Niwzandawſom ych waith ar y pꝛoph⸗ 
weilion, y rhai a lefaraſant yn dy 
Aw di, with ein bꝛenhinoedd, ein tywyſo- 

a lun ein tadau, ac w2th oil bobly tir. 

At argiwydd pſperthyn)cyfiawnder, 

im grwüydd wynebau, megis heddyw: 


ae heddwch y diniſtria efe la wer. ac 
g 


i wyz Juda, ac i dꝛigolion Jeruſalem, ac 4 
holl Jſrael, pn agos ac ym mhell,trwy yz 
holl wledydd fle y gyzraift hwynt, am eu 
camwedd a wnaethant i th erbyn. 

8 Arglwydd,[y mae}*cywilydd wynebay * Þzrvc.1.14. 
tm. in d, in tyw n, ac in 
tadau,o herwydd i ni bechu i th erbyn. 

9 Gan pꝛ Arglwpdd ein Duw y mae tru⸗; 
gareddau a maddeuant, er gw2thzytelu o 
honom iw erbyn. i 

to Ni wꝛanda wſom ychwaith ar lais p2 
Arglwydd ein Duw., i rodio pn ei gyfret- 
thiau ef, y thai a roddodd ele on blaen ni, 
trwy law ei weiſion y pꝛophwydi. 

11 Je holl Jſrael a dzofleddaſant dy gr⸗ 
frarth di.ſef dꝛwy gilio rhag gwꝛando ar dy 
lais di: am hynny y tywalltwyd arnom ni 
y felldith ar Uw a ſcrifennwyd:* ynghy- tene 
fraith Moſes, gwaſanaeth-wz Puw, am ae & 2 
bechu o honom yn ei erbynef. 20,&c. & 30. 

12 Ac ele a gyflawnodd ei eiriau,y rhai . 4 f, 
alefarodd efe yn ein herbyn ni. ac yn erbyn 


19. &c. 


ein barn wyz, y rhai an barnent, gan 


ddwyn arnom nt ddialedd mawz, canys 
ni wnaethbwyd tan y2 holl netoedd, megis 
y gwnaethbwyd ar Jeruſalem. 

13 * Wegis v maepn lcrifennedig ynghy- ren. 
fraith Moles. v daeth 52 holl ddzyg-tyd hyn = wy 
arnom ni: etto md ymbiliaſom o flaen pz 17 
Arglwydd ein Duw, gan d2ot oddi with 
— 1 a chan ddeall dy wirion- 
E , 

14 Am hynny y gwiliodd yz Arglwydd 
ar ꝓ dialedd,acaidig arnom ni: o herwydd 
cyfiawn(yw)'r dd ein Duw,yn ei 
holl weithzedoedd y mae yn ei wneuthyd :; 
canys ni wꝛandawiom ni ar et lais ef. 

15 * Etto yz awꝛ hon, 0 Arglwpdd ein 
Duw. y2 hwn a ddygaift dy bobl allan o 
wlad yꝛ Aipht a llaw gref, ac a wnaethoſt 
i ti enw megis heddyw,[nyni aJbechaſom, 
nt a wnaethom anwiredd. 

16 O Arglwydd, n ol dy holl gyfiawnde- 
rau.attolwg troer dy lidiawgrwydd a'th 
ddigter oddi wꝛth dy ddinas Jeruſalem,dy 
fynydd ſanctaidd o herwydd am ein pecho⸗ 
dau, ac am anwireddau ein tadau, y mae 
Jeruſalem a th bobl,yn wzadwyddi bawb 
on hamgylch. . 

17 Ond y2 aw? hon, gwꝛando, 0 ein 
Duw ni. ar weddi dy was, ac ar ei ddetſy- 
fiadau,a lle wyꝛcha dy wyneb ar dy gyſſegr 
anrhaithledic.er mwyn y2 Arglwydd. . 

18 Goltwng dy gluſt. o ty Nuw,achlyw; 
agoꝛ dy Iygaid a gwelein hanrhaith ni. a r 
ddinas y gelwir dy enw di arnt : oblegid 
nid o herwydd ein cyfiawnderau ein hun, 
fron , eithz o herwpdd dy aml dꝛugare⸗ — 40h 
ddau di. — 2 

19 Clyw Arglwydd, arbed Arglwydd, 
plty2 6 Arglwydd a gwna, nac oeda er dy 
fwyndy hun, ö fy Nuw o herwydd dy enw 
dia alwyd ar y ddinas hon, ac ar dy bobl. 

20 A mi etto pn lefaru ac yn gweddio. 
ac pn cyffeſſu fy mhechod, a phechod fy 
mhobl Jſraet,ac vn tywallt fy 2 ger 


Exod. tg. 28. 
Baru. 2.11. 


Vl 0 wythnoſau. f Daniel. 


— 


bꝛon Pr Arglwydd fy Nuw, tros fynydd 
ſanctaidd fy uw: 
21 [Je)amiettopniletarumewngweddi, 
*Pen.$.16. ꝓna Pp Led] Di Gabztel, 5 hwn a welſwn 
mewn yn v dechzeuad, gan 
ehedec geen ess nn ynghyich 
pzed v2 offrwmpzydnhawnol, 
2 Ac ele a barodd [i'm] ddeall, ac a ym- 
ddiddanodd a mi, ac a ddywedodd, Daniel. 


* i beri it fedzu deall, pn 


3 Pn nechzeu dy weddiau pz aeth v 

Heb gair. [goicyompn allan, ac mi a ddeuthum iw 

lente egi li ti:] canys — — vlty? 
eee ditheuy peth,adeall y weledigaeth. 

24. Deng · hwythnos a thzi vgain a derfyn- 

wyd ar dy bobl,ac ar dp ddinas ſanctaidd, i 


Ne ata. ||ddfbennu camwedd,ac1||ſelio pechodau,ac nwylo. 


Ne, eben. i wneuthur cymmod tros anwiredd,ac 1 
ee ee 

in, 7% acteneinioy 

f Zeb. 40. = Gwybydd gan —— deall [py bydd) 


We! ac A Adei- 
ledir, 


how 0 ac 4 am addin eruſalem, N11 v blaenoꝛ 
new w „ wythnos,a pthnos a 
— 2 thzugain , p2 heola || — dachten, a r 
% | mlir, ſef I mewn amſeroedd blinion. 
{Nena 26 Ac wedt dwy wychnos a in p 
ys df. lleddir y Welltah , ond nid oi achos et 
«65% 4: hun, a phobl y tywyſog z hwn a ddaw. a 
ninyd anrbaish. ddi 1. Ar cyſſegr. a i ddiwedd 
eo ,y8rrie 7 fydd 5a hyd ddiwedd y rhyfel 
— 4 Check ad ol. 
{1 New, o her- —— — a llawer 
. —— hanner vꝛ wythnos 
Heb. px Bund P gwna tr — ar bwyd offrwm 
, NE 0 lu br batte 7 Aben ter 
* 8 14.15. 7 er * e 
22 13-14. nedig ar y2 n 


1 Daniel, wedi — ack yn gweled gwe- 
ledigaeth : io Dychtyn ya ci flino ef, ar 
Angel yn ci gyſſuro. 


11 Ac efe a ddywedodd 1 
w amp al cams a lefaraf 


hen a doigwurds 14h bab 


weddal 0 


6 — iſddyn a 
1 3 
gwefuſau  pna y2 agoꝛais fy 


y dzydedd flwyddyn 4 Cy- diay 


rus bzenin Perla, y ddatcu- nid atteliais nerth. 


Ay peth i Ddaniel, (y2 


ei enw Belte- fy 


hwn v gelwid 
ſazzar)a'r peth[oedd] wir, ond 
sfr. pt amler nodedig [ oedd hir: ac ete a ddea⸗ 
— v peth, ar 2 gafodd wybod v weledig- 


2 Pn y dyddiau hynny p galerais i Da- 
niel, dair wythnos o ddpddiau. 
3 Ni fwytteais fara 1 ac ni ddaeth 


cig nam pn fy ngenau; gan vmiro he⸗ 


fydnid ymirats, nes cyflawni tair wythnos hea 
o ddyddiau. 


4 Ac yn ypedwerydd dydd ar hugain o'z 
mis cyntaf fel yz oeddwn i with ymyl pꝛ 
Genz. . Aton faw2; honno pw} * Hidecel: 


5 Pna y cyfodais fp liygaid, ac p2 edzy-. 


Pat. t. 1 nam alwynt wedi eu gwzegyllu ag aur 
11% © CoethoUphaz, 

6 A'igozph L oedd} felmaen Beril,a'iwy- 

neb fel gwelediad mellten, ai iygaid fel 

lampau tan, a i freichiau ai dzaed fel lliw 


aher 
dd; Oberwydds 


fl. 
20 Ac efe a ddpwedodd,a wyddoſti pa han 
* Kuster attat? ac yn aw? e 
rytela a Perſia: 
Alan, wel: ea T Per Greer a ddaW- 


21 Eithꝛ mynegaf it vꝛ hyn a 
ſcrythur gwirionedd ; ac . 
| ymegnis gyd 4 mi pn hyn, 0 onid Wichat! 
eich tywylog chwi. 
PEN, XI. 
I Diniſtr Perſia gan frenhin Grocg, 5 Y ones 


riaua t cadau rhyng brenhin y Behau abc Ic 
y Gogledd. 


” SE” 4: 


r xc = 


= 2 &£ 


Pen, xj. 


22 


n gyntaf . 
d, y ſefais 


"2 phan ſafoefe,dzyllir ei deyꝛnas.ac ai 
tua 


themir tua phed war t v nefoedd ; ac 
nd tw hiliogaeth ef, nac fel ei ly wodzaeth a 

eke: o herwpdd ei frenhini⸗ 
gh xladd(w2eiddir terafil heb law v rhai 


ny crythã bꝛenin y dean, ac[bnJo' 
Awriogion, ac efe a gryfha vwch et law ef, 
ene liy wodꝛaeth faw2(fydd] 
| e 


ct tywodz . ; 
4 6 Acynniwedd blynyddoedd y2 || ymgyb 
| \ylltant,canys merch bzenin y dear a ddaw 
== at (renin y gogledd i wneuthur"cymmod, 
mani cheldw hi nerth y bzaich , ac nt ſaif 
matefnaifraich: eit rhoddir hi i fynu, ar 
r ee eee 
2ty-W2, yn z am 
7 — . — ef y ſait vn] allan o fla- 
qureneigw2atidd hi. yꝛ hwn a ddaw a lu, ac 
— drd bꝛenin v dd, ac a wna 
p, ac à oꝛchipga; | 
" addwg helyd igaethi wed fr 1158 
udywiauhwynt, ai tywyſogion, al do⸗ 
dern anwyl, o arian ac aur, ac efe a bery 
ſwy o flynyddoedd na bꝛenin y gogledd, 
A dꝛenin y deau a ddaw iw dey2nas,ac 
a ddjchwel iw dir ei hun. 
 10'Tifetbion a || ayffroir , ac a gaſclant 
un o luocdd mawzion ; a chan ddyfod y 
uu on. ac aliſeiria,ac a 4 troſodd: yna efe 
1 , ac a gyttroir hyd ei amddeffyn- 
ii pna y cyffry bꝛenin y deau. ac y2 à all- 
at a ymladd ag ef, [ſet ] a bꝛenin y gog- 


tx ele a gyiyd dyꝛta ta wꝛ, ond y dyzfa a 
toddir jw law el. 


2 Pan gymmerer ymmaith y dyzſa,yz 
1adderehafa ei galon; ac efe a gwympa fy2- 
nun er hynny ni bydd ele cryf. i 

1; Canys bꝛenin y gogledd a ddych wel, ac 
Aird dyꝛta fwy na r gyntaf, ac | ym mhen 

ado dnyddoedd, gan ddyfod y daw a lu 

maus aca chyfoeth mawꝛ. 
ern pr amſeroeddhynny,llawer a ſa- 
mtymervyn beenin p deau ; lar yſpeilwyz 
bel a ymdderchafant t ficcrhau'r weie⸗ 
hwy a ſpꝛthiant. 
'5 Pna ydaw benin pgogledd. ac a fwzw 

. ennill y dinaſoedd caeroc, ond 

deau ni w2thſafant, na i bobl 
drvilolet; ac ni bydd nerth i ſefpll, 
u Ar bun a dda w pneierbynef, awna 
he ys _ aL 8 ſafo — — 

v , a thꝛwy ei law 
annethir hi. , 


17 Aceke aeſydei wyneb ar ſyned a chert 
der ei holl deyzuas, || arhai vniawn gyd ag 1. 
ef; kel hen y gwna, ac efe a rydd iddo ferch *** 
gan ei llygru hi. ond ni ſaif hilar? 
dd higydagef. | , 


ag 
Pna y try efe ei wyneb at yz ynyſoedd, 

ac a ennill la wer, ond pennaeth a bair iw 
warth ef beidio, yn ei hun, heb 09.4 
warth iddo et hun: ele a i dettry arno e: , 

19 Ac efe a dzy ei wyneb at amddiffpn- . 5. 
feydd ei dir ei hun ond ele a dꝛamgwydda, ac 
ene gene 

20 Aon U a feb. « le # 
pngogoniant v deyznas,ond o te wn ychrdig — N 
ddyddiau y deſtry wir et; ac nid mewn dig. 
nac mewn 

21 Ac yn ei le yntet᷑ v ſait vn ] dirmygus, 
ac ni roddant iddo ym bor pore ei 
ele a ddaw i mewn yn heddychol ac a ymei 

frenhiniaeth 


ae . trons 
0 ,Aa 
— 8 e 


23 Ac wedi ch ag et, y gwna ele 
dwyll,canys efe a ddaw i fynu, ac a ymaryf- 
ha agychydig bobl, 

e dalaith heddychol a bzis y dam efe, U. 5 , 
ac a dona yz hyn ni wnaeth ei dadau,na tha · 1 
dau ei dadau: yſclyfaeth, ac yſpail,a golud a . 
dana eie yn eu myſc ac ar geftyll y bwziada 
ele ei wꝛiadau. [ſef] tros amſer. 

25 Ac eſe a gylyd et nerth a i galon, vn er- 
byn bzenin x deau, i llu maw.a bꝛenin y de⸗ 
au a ymeſpd i rytel ally mawz,a ch:yfiawn: 
ond ni ſaif eie, canys bwꝛiadant kwꝛiadau 
pn ei erbyn el. : 

26 P rhai a twyttant ran o'ifwydef , ai 
difethant ef , a't lu et a lifeiria, a lla wer a 
ſy:th yn lladdedig. 

27 ||Achalon y ddau frenin hyn (fydd) ar 7 7, 4 
wneuthur dꝛwg ac ar bn bwꝛdd p traethant fer nee 
gelwydd ond ni thyccia: canysettoy byddy 7 . 
diwedd ar pꝛ amſer nodedic. 

28 Ac ele a ddych wel tw dir ei hun, 4 chy⸗ 
koeth ma w; ai galon ſ fydd) vn erbyn y cy» 
fammod ſanctaidd: felly y gwna efe , ac v 
dych wei iw wlad. 

29 Ar amſer nodedic y dych wel, ac y daw 
tua r deau, ac ni bydd tei y daith ] ayntaf, 
neu fel vꝛ olat. a 

30 Canysllongau Chittim a ddeuant yn 
ei erbyn et, am hynnp r ymolldia, ac v dych⸗ 
wel, ac y digta yn erbyn y cyfammod ſanct- 
aidd: fellp py gwna efe,ac y dychwel, ac efe a 
pmaypnghoza a'r that a adawant p cytam⸗ 
mod ſanctaidd. 


Ines, a bair 
2 ||A * 
ele ruh wemlatth:elthzybobl a adwa — 
eu Duw, a fyddant gryſion, ac a ffynnant. « 1445+ - 
33 Ar rhai ſynhwyꝛol ym myic y bobl a 

ddyſcant la wer; etto ſyzthiant trwy r cledd⸗ 
pt, a thzwy din, trwy gaethiwed,a thzwy 
vſpail, ddyddiau lla wer. 

34 Aphan 


Creulondeb y Rhufeinwyr. 


Daniel. 


Michael a adfer, lo 


34 A phan ſyzthiant, a chymmozth by- 
chan v cymhozthir hwynt; eithꝛ lla wer a 

ln w2thynt hwy trwy wentaith. 
les 35 A Chai. o: deallgar a ſyꝛthiant iw 
sigle, buro, c iw glanhau,ac iw cannu,yydamſer 
uy v diwedd: canys v mae etto tros amſer 
nodedie. | | 
36 Ar bzenin a wna w2th ei ewyllys ei 
hun, ac a pmddercha,ac a ymfaw2yga vwch 


law pobduw ; ac yn erbyn Duw y duwiau v 


y traetha efe bethau rhyfedd, ac a Iwydda 
nes diweddu y digter canys y2 hyn a oꝛdeini⸗ 
wyd afydd, : 

37 Nid yllyzia efe Dduw ei dadau , na 
ſerch ar w2agedd, ie nid pſtyna vn duw: 
canys goꝛuwch pawb pꝛ ymfawzyga. 

38 || Ac ele a anrhydedda Ddu wi nerth- 
n ei orſedd yr oedd pnetle ek 3 ie duw Y2 hwn nid adwae- 
ard. nei ei dadau a ogonedda efe, ag aur, acag 
e gxian,ac 4 meini gwerthfawꝛ, aca phethau 


ada Ddu nid 
alen ei d- dymunol. | 
rs, 39 Felhyny gwna efe || yny2 amddiffyn- 
Tas ge anl. feydd Cxyfat,gyd a du w dieithz,y2 hwnagyd- 
f'»fex4d, nebydd ele, ac a chwanega ei ogoniant : ac a 
a Wnatddyntlywodzaethu ar ia wer, ac a ran⸗ 
aa iy fend. nay tir am] wertg. ; 
I 42 Ac pn amſer v diwedd yz ymgoꝛnia 
7-4. bzenin y deau ag ef, a bzenin y gogledd a 
ddaw fel cozwynt yn et erbyn ef, a cherby- 
dau, ac 4 marchogion ac à llongau lawer, ac 
ele a ddaw ir tiroedd , ac a liła, ac a tro- 


ſodd. 
Ee, 41 Ac ele a ddaw ir hytryd· wlad, a lla wer 
244m, (o wledydd la ſyꝛthiant: ond y rhai hyn a ddt- 
angant o i law et, Edom, a Moab.a phennat᷑ 
meibion ammon. 

42 Ac ele ſ a eſtyn ei law ary gwledydd, a 
gwlad p2 Aipht ni bydd diangol. 

43 Eithz ete a lywodꝛaetha ar dzyſſozau 
aur ac arian , ac ar holl anwyl bethau yz 
Aipht : y Libiaid hefyd, ar Cthioptaid( fydd- 
ant] ar ei ol ef, ; 

44 Eith2 chwedlau oꝛ dwy2ain,ac o gog- 
ledd ai trallodant ef; ac eſe a a allan mewn 
llid ma w  ddifetha, ac i ddifrodi lla wer. 

45 Ac ele a eſpd beb 
grreb.er hd DEDD, || Ar V21| Hyfryd kynydd lanctaidd, etto 
e g. ele addaw|| yydet dern, ac ni [bydd] cyn- 


ciddrwydd. 
Enevbardd, 
li dbwedd. P E N. XII. 
1 Michael a wared Iſrael o'i flinderau. 5 Dangos 
yramſcrocddi Ddanicl. * 


ſſnew, Ac am 
Der Hollalluog 


{[Heb.a enfyn 
allan ei law, 


ei Iysrhwng ymoz- || 


Ne hwnnw p cur 
2 TY yſog may, 
trosfe N 


Nun. 
gater pn ſcritennedic yny ile. l 
= A lawero?rhai fydd yn cyſcupniing 
europe a rhai i warth $f Phd tw nw, 
wyddol. | a dirmyg tragp , 


5 

3 Ar] doethion a * ddiſcleiria | 
cleirdeb v ffurfafen, ar rhai ahmen 
4-4 hy [fyddant] fel v ſer, byth yn 


d2agy a 

4 Titheu Daniel, cae * a 
v Uytfr,yyd amſer y diwedd; awer — 
werant ; a gwybodaeth &amlheir, 

5 Pna myfi Daniel a edzychais, ac wele 
ddau erafll yn ſefyll,vn oꝛ tu ymma, at in y 
alon, ac vn[arall]o'2 tu arall. ar fin ꝓꝛ afon, 

6 Ac ( vn] a ddywedodd with v hwna 
wiſcaſid a — — m . 
rhyfeddodau hyn: f 


2. Clywatshefyd v gw a wilcaſid a ſliain 
y2 hwn ( vdoedd ] ar ddyfroeddy2 afon; pan 
dderchatodd eie ei law ddehau, a i afſwy, 5 
tua r nefoedd, ac v tyngodd ir hwnſyddyn 
by w yn dꝛagywypdd y bydd dꝛos amſer,amſe- 
rau. a jhanner ; ac wedi darfod gwaſcary 
nerth I hennirhynoll 

8 v clywats, ond ni ddeellaig, eich 
dywedats 6 fy Argiwydd, beth [fydd}diwedd 


5 hen: 
9 Ac ele a ddywedodd, dos. Daniel: canys 
_— ſeliwyd y geiriau, hyd amſerydi 


10 Lawer a burir, ac agennir, ac ab 
fir: eithꝛ p rhat dzygionus a wnant dag 
nt, ac ni ddeall yz vn o rhai dzygionus; ond 


v rhai doethion a ddeallant. 
11 Ac oꝛ amſer y 


tynner ymaith | 
dol[aberth,]||ac y goſoder i fynu y flieldd-dza 16 
anrheithiol. y bydd) mil, dau cant, a dec a , 
bgatn o ddyddiau. —_ 
12 Gwyn ei fyd addiſgwilio,acaddelhyd 
p mil, try-chant , a phymthec ar hugai 0 


x3 Dos ditheuhyd y diwedd | cam ga 
Ned auf pndyran, in n 


A LLYFR 


* 
5 
E 


8 
T 


VE BSS = Ts 


SS = 
II 


* 


J\ 


p 
N 
a 
Ps Fan 
! 
l., 
n 


* 


Pen.j.ij. 


Gau-dduwiaeth y bobl. 


* 


% 


D ROC CRY I” 

N A. . 75 | 4 ( Ih ef 
Kan FJ 'll FA 4 4\\ " 

5 ; 4 D AG e 

* * 595 7 LJ 12 2 N 5 — . A 


* 1 
( Yy 
\ 
? 0 ' 


4: LLYFR 


PENNOD. I. 


I Hoſea, er mwyn dangos barn Duw am buttein- 
dra yſprydol, yn cymmeryd Gomer yn wraig, 
4 ac yn cenedlu lezreel, 6 a Lo-ruhamah, 8 a 
Loammi. 10 Edfryd Iuda ac Iſrael. 


Air yz Arglwydd, 

hwn a ddaeth 
da, ac yn nyddt- 
L au Jeroboam fab 


"RS S n 
Ar 


— — 2 2 t ym- 
adzodd yz Arglwpdd dzwy Yoſea : y2 Ar- 


glwydd a ddywedodd with Yoſea, dos, 
mmer it wzaig o odineb, a phlant [o] 
| odineb : o herwpdd p mae p Wwlid gan 


butteinio yn putteinio oddt ar öl pz Aral- 


A Acele a aeth, acagymmerodd Gomer 
— —_—_—_ a feichiogodd, ac a ddug 


Ar Arglwydd a ddywedodd w2tho, gas 
= lweienwet*Jezreel: canys ar fyꝛder yl dia- 
« lat waed Jexreel ar dy Jehu , ac y gwnat i 
ſtenhiniaetn ty Iſrael ddarfod. 

Ar dydd hwnnw y tozraf fiva Jſrael, 
mglyn Jezreel. | 

6 Ahia feichiogodd eil-waith, ac a eſco⸗ 
roddarferch, a dywedodd [yz Arglwydd ] 
- Witho.galw ei henw hi||Lo-ruhamah ; am 

* ng 4 — mow -* _ 

nt ymmaith yn 

7 Acetto mi a dzugarhaf w2th dy Juda. 
«al cadwaf hwynt dzwy yz Arglwydd ey 
zac nidaͤbwa, nac a chleddyf, nac a 
thyfel, [nac] à meirch, nac à marchogion, v 


hwynt. 
$ Ahi a ddiddyfnodd Lo · ruhamah, ac 
a — ef 
| a galw ei en 
0 [1o-ammi,canys nid ydych bobl i mi, ac ni 
| chwithau (vn Dduw ] 
10 Etto bydd nifer meibion Iſrael * fel 
No y moz, vꝛ hwn nis meſurir, ac nis 
2 (Mrifir;a bröd. vn y man lle y dywedwyd 
Uthynt , wid pobl i mi ( vdych i chwi, y 
dh no withynt,meibion y Puwbyw 


ddodd G 
ma fy ngobzwyon,y rhai aro fyngha 


HOSEA- 


11 Pnameibion Juda, a meibion Iſrael 
a * ynghyd, a hwy a oſodant iddynt *!« 3. 
vn pen;adeuant i fynu or tir: canys maw: 
(fydd)dydd Jezreel. 


P EN. II. 


Delw-addoliacth y bobl. 6 A barn Duw yn eu 
herbyn hwy. 14 V mae ya addo cymmo- 
di 4 hwynt. 


dwch with eich bzody?, 
|| Ammit,ac wzth eich chwio⸗ 
a 0 rydd. , 154% vr hn a 
n Dadleuwch ach mam, 04 
2 4 dadleuwch,*canys nid kyng⸗ — 
===> aig vw hi. ac nid ei gwꝛ hi 
unn inneu: bwꝛied hithau ymmaith 
ei phutteindꝛa oi golwg, a't godineb oddi 2c 1. z. 
rhwng ei bꝛonnau: 

3 Rhagi mi ei dioſc hi yn noeth-lym- 
mun,a'tgoſod fel y dyddy *ganed hr, ai gWs *£:ecc.16.4. 
neuthur fel anialwch, ai goſod fel tir di- 
ffaeth, a i Yadd a ſpcyed. 

Ac ar et phlant ni chymmeraf dꝛuga⸗ 
redd; am eu bod pn blant godineb. 

5 Canyseu mam hwynt a butteiniodd; 
gwꝛadwyddus y gwnaeth yz hon at hym- 
ddug hwynt: canys dywedodd hi, af ar öl 
ty nghariadau. y rhai ſydd yn rhot fy mara 
— am llin,fp ole w, am 

iodydd. ; 

s Am hynny wele mt a gaeaf i nu dy 
ffozdd di ad2ain,ac a furiaf fitr,felnachaffo 
hi ei Ulwybzau. | 

7 Abt a ddilyd ei chariadau, ond nis 
goddiwes hwynt ; a hi ai cais hwynt, ond 
mis caiſt: ynay dywed, af, a dychwelaf at 
fy ngwz cyntat; canys gwell oedd arnafi 
pna,nag y2 aw hon, 

8 Ac nt wyddei hi mai myfi a roddais 
iddi pd. al gwtn, ac olewzac a amlheais ei [#4 :»-* 
—1 : 36 bar, [ yrhat] || a ddarparaſant 22% 

pi Baal. 

9 Am hynny dychwelaf, a chymmerat 
fy yd vn eiamſer, am gwin yn ei dymmoz ; 

a ||dygaf ymmaith fy ngwlan, am fin a 1. 
guddiei ei noethni hi. 4 

10 Ac mi addatcuddiafbellach ei] bayn- {nſec 
ti hi, yngol wg ei chariaday, ac nis gwared . 
neb hi om llaw i. 

11 Gwnaf hefyd iw holl ozfoledd 
gwyliau. ei newydd-leuadau , a't | 
thay, a't holl vchel-wyliau beidio. 

12 Ami a anrheithiaf ei gwin-w#ddhi, 
ai ffigyſ-wydd,am y rhat y dy wedodd,dym- 


© * 


* 


aſamt vm Baal, 


5 Addaw trugaredd 


Hoſea. 


*Toſua 7.26, 


Hur. 
, Argl- 
wdd. 


Job 5.23. 


*Rhuf,g.26. 
I. pet. 2. 10. 


Hb. græva- 
win. 


YHeb.lochech. 


®Deut.31.1 3. 


Heb. (ef 0. 
beth, a 


riadau i mi: ac mi ai goſodat vn goed wic. a 
bwyſt - lilod y maes a i difa hwynt. 

13 Ac mi a ymwelafa hi am ddyddiauBaa- 
lim, [rn jy rhat v Hoſcodd hi arogi-darth 
iddynt. ac y gwiſcodd ei chluſt-fodzwyau, ai 
thiyilau,ac vꝛ aeth ar ol ei chariadau, ac 22 
ang hodlodd fi,medd y2 Arglwydd. | 

14 Am hynny wele mi ai denafht, aca't 
dygaf ir amalwch , ac a ddywedaf with 
[fodd] ei chalon. 

15 Ac mi a roddaf iddi ei gwin-llannoedd 
oꝛ fan honno, a dyfiryn * Achoꝛ yn ddzws 
gobaith, ac vno v can hi, fel yn nyddiau ei 
hieuengtid. ac megts [yn] v dydd y daeth hit 
kynu o wlad pz Aiput. 

16 P dydd hwnnw medd y2 Arglwydd, 
2 — 41 Iſſt, ac mim gelwi mwyach 

aali. 

17 Canys bwꝛial henwauBaalim allan 
oi genau hi; ac nis coſteir hwy mwyachy 
wꝛth eu hen wau. 

18 Ar dydd hwnnw y gwnaf * ammod 
dꝛoſtynt ag aniteiliaid y maes,ac ag ehediaid 
y nefoedd,ac ag ymluſciaid p ddaiar:a'r bwa, 
ar cleddyk, ax rhytel, a dozraf ymmatth o: 
ddatar, a gwnat iddynt oꝛwedd yn ddiogel. 

19 Ami th ddyweddiaf 4 mi fy hun pn 
dꝛagywydd, te dyweddiaf di a mi fy hun, 
mewn cya wunder. ac mewn barn, acmewn 
tiriondev,ac mewn trugareddau. 

20 2 dyweddiat di a mt mewn ffyddlon- 
deb, a tht a adnabyddi yz Arglwydd. 

21 Ar dydd hwnnw py gw2andawaf,medd 
vꝛ Arglwydd, ar v nefoedd y gwꝛanda wal. a 
hwythau a wzandawant ar v ddatar, 

22 Ar ddaiar a wzendy ar p2 fd, a'r gwin, 


reel. 

23 A mi ai hauat᷑ hi im fy hun vn y ddat- 
ar, ac a dzugarhaf wth yz hon ni chawſei 
d2ugaredd , ac a ddywedaf w2th y rhat nid 
oedd bobl i'm, *fy mhobl wyt ti, a hwythau 
a ddywedant,0 ty Nuw. 

PEN. III. 
1 Trwy lanhau godineb-wraig, 4 y dangoſir 

anghyfannedd - dra Iſrael o flaen ci R Arms o 


Na y2 Arglwydd a ddywe- 
dodd w2thif, dos etto, car 
Za) wiaig (hofl gan eichytaill, 
WJ) a yitheu wedi tozrietphzlo- 


mer o haidd. 

3 Adywedats wꝛthi. aros am danat᷑ law⸗ 
er o ddyddiau, na phutteinia ac na ſydd i wz 
[arall, ] a minneuſafyddaf }felly i titheu. 

4 Canys llawer o ddyddiau r erys mei⸗ 


bion Jſraelheb frenin,ahebdpwyſog, a heb 


aberth, a heb ddelw , a heb Ephod, aſheb] 
Teraphim. 


ddwg 


on, at 
godineb a i cyfetlioznodd [hwynt-] a phutte 
niaſant oddi wth eu Duw. 


5 medi hynn v dychwel meibion 36g, — 


el, ac y ceiſiant yz Arglwydd ey 
Dafydd eu benin; ac a barcy 
giwydd a i ddaioni, xn yp dyddiau 


1 Barnedigacthau Duw 
bobl, 6 At offeiriaid: 


delw-addoliaeth hwy. 15 Annog luda Igym- 
meryd thybydd wrth ofidiau 


Ne, 


am nad [ 0es ] gwirionedd, 
00368 na thzugaredd, na gwy: 
bodaety o Dduw, ynp wlad. 


2 [Trwyl dyngu. a dywedpd cel 
lladd celain,a lladzatta, a — — 
— vn toꝛri allan, a gwaed agyftwyd a 
ded. 


Anghyfinnedd- dn Ib 


—— — — — 


* 
2 


Duw,* qa Tay, 
ant yz ar Kn 

drweddal a,” 
PEN. IIII. 


ya erbyn pechoday r 
12 Ac yn erbyn eu 


Lſracl, 
> Etbion Itrael, gwꝛandewch 
2 air pꝛ Arglwydd, *canys(y . 

& mae] cwyn rhwng 1 dick 
2 wydd a thꝛigolion y wlad, Way 


& 


3 Amhynny p galara p wlid,acy lleſci 


dy Dduw, minneu a anghyofiaf dy blantdi- 
a r olew; ahwythau a wꝛandawant ar Jez- theu hefyd. . 
7 Fel yz amlhaſant,felly v pechaſant im 
herbyn: [am hynn p] eu gogoniant a new 
diafyn warth. 


oll ſydd pn trigo ynddi yngyyd 4 bwyſt-filod 
v maes, ac ehediaid y netloedd; pyſcod y ma 
hefpd a ddarkyddant. 

4 Er hynny nac pmryſoned ac nachery- 
dded neb ei gilydd: canys dy vobl (.\ydd)me- 
gis rhai vn ymryſon ar offeiriad. 

5 Ambynnyti a ſpꝛthi y dydd. ar pꝛaph 

wyd helyd a ſyzth gyd 4 thi y nos; a m a 

} doifethaidy fam, IS | 

6 Fx mhobl a ddifethir o eiſieu gtopbo ., 

— Ly nous 3 . 

neu 2a u, fel na 

offeiriad im 


1442 


; ac (am it anghoſio cytraith 


8 Bwytta y maent bechod fy mhobl, ac at 


9 - 


eu hanwiredd hwynt p maent pn dercha- 
fu | eu calon. — 
A bydd p2 vn fith bobl ac ofleixiad. ac ra 
pmwelaf a hwp1. am eu ftpꝛdd: af thalatf 
iddynt eu gweithꝛedoede. 

10 Bwpyttint, ac nis diwelltr ; putt! 
ant, ac nid amlhant,am iddynt beidio a dil 
gwyl w2th pz Arglwydd. 


(fn b 


11 Godineb, a gwin, a gwin newydd, a 


12 


galon pmmaith. PE: 
mhobl a ofynnant gyngoꝛ iwecyfli- 
a ddengys iddynt; canys vipird 


13 Ar bennaup mynyddoedd pꝛ aberthant 


a bꝛyniau v lUoſcant 
— boplyſen ,a'r Uwylen am fod 
yn dda eu cyſcod; am hynny y putteinia eich 
merch ed chwi, a ch gwꝛagedd a dozrant bio 


14 Nid 
tetniont ; nac à ch gwzagedd pan 
bziodas : am fod y chat hyn yn 

gyd à phutteiniaid, ac aberthal 
dihirogod, ar bobl ni ddeallant. a d v 
gwyddant. 


arogl-darth.tan y 


pmwelaf a ch merched — bt 


gyds 


56 


Her 


f 


Pen.v. vj.vij. 


— 


Annoc 1 edifeirwch, 


3 Itrael butteinio, etto na 
7 as men —— „nac i phe: 
| 7 * Bethafen ; ac na thyngwch, byw 


n Pl 
. ener 


wy | 
an zu Argiwon0 v3 aun hon a 
i000 wynt, fel oen mewn ehengder. 
i Ephraim a ymgyſylltodd ageulynnod: 
i Suroddendiodhw „gan butteinio 
E qparteiniaſant; hoff yw Moelwch. Ltrwy! 
würd gan et || llywodzaeth-wy2 ht. 
g Pgwpnt at rhwymodd ht yn eihade⸗ 
ed, a bydd arnynt gp wilydd o herwydd 


* PEN. V. 
t Barnedigacthau Duw yn ecbyn yr Offeiriaid, 
aphobl, a Thywyſogion Iſracl, am cu ham- 
ryw bechodau, 15 Nes iddynt edifarhau. 
-a<nm3 Lywchhyn chwi offeiriatd, 
EI gwzandewch te Jſrael,athy 
3.2, benin, rhoddwch gluft ; 
n 3 canys (y mae] barn tu ac 
attoch, am eich bod yn fagl 
ar Mizpah, ac yn rhwyd 
wedi e Hedu ar Taboz, FR 
2 that a wyꝛant i ladd.a ant ir dwfn, 


aim eu ceryddu hwynt oll. 
„„ J Mya adwaen Ephraim, ac nid yw 
ename oddi w2thif: canys vn aw2 
— ms butteiniaiſt, ac Iſrael a halog⸗ 
Il eo. un. | 


. + | Ni roddant eu gwaith ar dzor at en 


ndadnabuant y2 Arglwydd. 
Abalchder Jſrael. a ddwg dyſtiolaeth 
mai wyneb : am hynny Jſrael ac Ephzaim 
4 pn eu han wiredd: Juda hefyd a 
haydahwyne. | 
6 At defaid, ac a't gwarthec p deuant i 
grilio yz Arglwydd: ond nis cant ef; ciltodd 
teoddi withynt. 


-B 7. Pn erbyn yz Arglwydd y buant an- 
—4 ; canys cenhedlaſant blant dieithz: 
1 ach ai difa hwynt ynghyd a't rhan- 


$ Cenwchy coꝛn yn Gibeah, vꝛ vd-com 
MRamay; bloeddiwch [yn] Bethafen :' ar 
doldi Beniamin. 

9 Ephzaim fyddyn anrhaith yn nydd y 
@ydd; ym myſc [lwythau Jſrael p perais 
pa hyn fydd pn cer. 
[0 Bu dp wplogion Juda fel ſymud-w?2 
Add hynnp] v tywalldaf arnynt fy 


1 Gozthzymmwpd Ephzatm , dꝛylliwyd 
: —.— am iddo pn ewyllyſgar fyned 
n. | 
1? AmYhynny y byddaf felgwyfyn tEphza- 
m ac fel || pydꝛedd i dy Juda. 
I Pan welodd Epheatm etleſcedd, a Ju- 
archoll; yna r aeth Ephꝛaim at y2 Af- 
w, ac a Hebzyngodd || at frenin Jareb; 
allet ee eich meddiginiacthy , nach 


cherche ; 
Ki Ames mi a yddaf i Ephzaim tel llew. 
A auda fel cenew Uew: mrũ a ſciyfae- 


-r YeEgQe. Ws 


I VE 
— A 


LIMI 


vum; am rod] yſp2yd godineb oi mewn, ac by 


thaf, ac a af ymmaith; dygaf ymmaith , ac 
ni [bydd]a achubo. * 

15 Af adychwelaf im lle. hyd ont ſchydna · . #44 
byddonteu bai, a cheilio fy wyneb:pan ixdoo 
adfyd arnynt tm boꝛeu geiliant. 


PE N. VI. 
1 Annog i cdifcirwch, 4 Achwyn mor anhy- 
naws,ac mor annuwiol ydynt. 

= Z> | Euwch, a dychwelwn at y2 
| Arglwydd,canys efe an der⸗ 
|| Iliodd, ac efe an hiacha ni;efe 
1 — ac efe an me⸗ 
4 nr. 

— : 'Cfinbywhiniar ol org 
deu · ddydd. ar trydydd dydd y cylyd ni i fyny; 
a bydd wn tyw ger ei kron er. 

3 Pnaradnabyddwn, [os] dilynwn ad- 
nabod yz Arglwydd : etfpnediad a ddarperir 
kel y bozeu,acefe a ddaw tel gla w attom,fel y 
dtweddar-law ar cynnar-la w ir ddaiar. 

4 Beth a wnat᷑ i ti Ephꝛatm:beth a wnaf 
t ti Juda: eich mwynder ſydd yn ymado fel 
cwmwl y boꝛeu, ac fel gwlith boꝛeuol. 

Am hynny ytarewais hwynt trwy v 
pꝛophwydi ſleddais hwynt a getriau fy nge- 
nau; la th farnedigaethau ſydd fel goleuni 1 1 
vn myned allan. a xr id og : 
6 * Canys ewpliyſiats dzugaredd, ac nid ng f. 
— a gwybodaeth o Pduw, yn fwy na 7, 5 
phoeth o 13 22, | 

7 A'rrhathyn tel dynion a dozraſant v N 
cytammod: no v buant anffyddlon im her- 


\ 


Nes, daten 
new, trug aredd, 


n. 
8 Dinasgweithzed-wfz an wiredd y w) 
Gilead; || wedt ei halogi gan waed. —— 
9 Ac rr — 
gw, felly y mae cynnulleidfa pꝛ o id — ſt 
yn liadd ar y ffozdd I yn gyttün: canys , a. 
gwnant ſcelerdey, $ Sicl.ems 
10 Gwelais pn nhy Jſrael beth erchyll:yno 
y mae godineb Ephzaim, halogwyd Iſrael. 
11 Goſododd hefyd gynhatat i titheu Ju- 
da, a mipn dychwelyd caethiwed fy mhobl, 
| P E N. VII. 
1 Argyoeddi amryw bechodau. 11 D igofaint 
Duw yn eu herbyn hwy am eu rhagrith, 
<2IAT&S Di newyllyſio iachau Jirael, 
Ze datcuddiwyd anwiredd Ephꝛa⸗ 
im, a dzygtoni Damarta:canys 
> gwnant ffalſder ; ar lleidz a 
— ddaw i mewn, a mintai o i 
peil · wpꝛ a anrheithia oddi allan. | 
2 Ac nid ydyntyn || meddwl yn eu calon- ok hace 
eu holl ddzygioni 2**"" + 
eithꝛedoedd 


{ New, cfar- 


celwy 

4 Pawb o honynt ſydd yn toꝛri pꝛiodas. 
kel wen wedi ei ti wymno gan y pobydd: 
toes, hyd oni byddo wedi erlefeinis. - 2 
Pn niwꝛnod ein bzenin, y ! 
at gwnacthant vn glat᷑ ſa choſtrelau gwin, ' N 
eſtynnodd ei law gyda — i 

1 6 Fel 


© Bygwth Ephraim | 


Hoſea. -* 


Caethiwed L620 


6 Fel pꝛ oeddynt yn cynlwyn, darpara⸗ 


ſant eu calon fel fflw2n; eu pobydd a gwlc ar 
hyd y nos, ꝓ boꝛeu p llpſc fel fflam dan. 

7 Pawb o honynt a wꝛeſogant tel v ffwzn, 
ac a yſlant eu barn-wy2: eu holl frenhinoedd 
a — vn Jo honynt yn galw 
arna 

3 Ephzaim a ymgymmyſcodd a'r bobl- 
cedd, Ephꝛaim ſydd { fel] teiſen heb ei thꝛoi. 

9 Eſtroniaid a fwyttant ei grylder, ac nis 
gwyꝛ ele: ymdanodd pen - wynni ar hyd-ddo, 
ac nis gwybu ee. ; 

10 Ac p mae *balchder Jſrael yn tyſtio- 
laethu pn et wpneb; ac er hyn oll ni thꝛoant 
at y2 Arglwydd eu Duw, ac nis ceiſiant ef. 

11 Eph:aim [ ſpdd ] fel colommen ynfyd 
heb galon, galwant ar y2 Aipht, ant i Allp⸗ 
ria. 

12 Panelont. tanat᷑ fy rhwyd tꝛoſtynt, a 
thynnaf hwynt i law: fel ehediaid yp nef- 
oead : coſpat hwynt, fel y clybu eu cynnu⸗ 
lleidta hwynt. Shy 

13 Ewae hwpnt, canys floeſant oddi 
W2thit; ||dinifir axnynt, o herwydd gwnae- 
thant gamweddim herbyn: er i mi eu gwa- 
red hwynt, etto hwy a ddywedaſant gel- 
wpdd arnafti. 5 

14 Ac n letaſant arnat᷑a i calon, pan vda⸗ 
ſant ar eu gweliu: am vd, a mely{-win, yz 
pmgaſclant,ciltaſant oddi wꝛthift. 

15 Eri mi rwymo a nerthu eu bꝛeichiau 
hwynt :etto meddyliaſant ddzwg i mi. 

16 Dychwelaſant nid at y Gozuchaf; v 
maent fel bwa twyllodzus; eu tywyſogion 
a ſp2thiant gan v cleddyf, am *gynddaredd 
eu tatod: dymma eu gwatwo? hwynt yng- 
wlad pꝛ Aipht. 


PEN, VIII. 
1. 12 Bygwth diniſtt am annuwioldeb y bobl, 5 
a't gaudduwiacth. 


ab 2: T dy ||ſafn a'r vdcozn; kel err 

N y daw ] yn erbyn ty r Ar⸗ 

15 $8 glwydd; am iddynt dꝛoſſeddu 
d tr nghytammod, a phechu 
LN yn erbyn fy nghyfraith. 

e JItrael a ſetant arnat, fy 
Nuw,nyn ati adwaenom dt. 

3 Jſrael afw2iodd heibio ddaioni: 5 ge⸗ 
lyn a t herlid pntek, SN 

4 Ywy a wnaethant frenhinoedd,ac nid 
trwoll, gwnaethant dywyſogton, ac nis 
gwpbuym : oi harian, at haur y gwnae- 
thant iddynt eu hun ddelwau, fel v tozrer 
hwpnt ymmaith. „ 

5 Samaria. dy lo a'thfwxioddhetbio; fy 
nig a gynneuodd i w herbyn, pa hyd ni fe- 
d:ant[ddilyn) dini weidzwydd: 

6 Canys o Jſrael y mae p ſaer at 


pm myſc v cenhedloedd » fel dod 
hoffder pnddo. 2einpn heb 
9 Canrshwyp a gethant i fynu i aua 
ynallyn wyllt vnic idds ei hun: Ephzaim a 
— — flogi 
10 Yetpd er iddynt ap [cha 
Tee 
ynt: cany vchpdig. o Na, & 
baich bꝛenin y tywyſogion. BOL 
11 O herwydd amlyau o Ephzaim alls, 
rau i bechu: alloꝛau tydd ganddo i bechy. 
12 Mi a ſcrikennais iddo bethau may: 
— — [ ac] tel dieithz-beth y 
cy | | 
13 || [Pn Ue] eby2th fy offrymmay, cig 


a aberthant,ac a fwytant; y2 Arglwydd nid 


pw fodlon iddynt : ele a gofia bellach eu han 
wiredd, ac ele a ofwya eu pechodau; dych- 
welant ir Aipht. 

14 Canps anghoſiodd Jſraelei wneuthur⸗ 
w2, ac a adeiladodd denau, a Juda a 
amlhaodd ddinaſoedd caeroc : ond myfia at 
konat᷑ dan iw ddinaſoedd, ac ele a yſla ei ba- 


laſau. | 
P E N. IX. 
Cyfyngder a chacthiwed Iſtael, am eu pechodau, 
ai gau-dduwaeth, 


ARS SDracl, na ozfoledda gan 
8) (22S: lawenydd , fel pobloedd 
Pe) [og L eraill, ] canys putteiniailt 


| 
5 — —. dyꝛnu pd. ; 

2 N lla w dymunarſ gwin wem s pop (2; 
tha hwynt, ar gwin ne wydd al twyllan. 

3 Mi thꝛigant vng wlad yꝛ Arglwydd ond 
Ephꝛaim a ddych wel ir Aipht; acyn Alyzia 
pbwytant { beth] aflan, 

4 Nid offrymmant win ir Arglwydd; 
ai ¶haberthau] ni C bydd } melus gandds; 
byddant iddynt fel bara galar-wyz: pawb 
a fwytao o honaw a halogir: o herwyddeu 
bara dꝛos eu heneidiau ni ddaw i dp yz Ar- 
glwydd. | 5 

5 Betha wnewch ar ddydd yz vchel wil 
ac ar ddydd gwyl y2 Arglwpdd. | 

6 Canys wele,aethant ymaith gan ddl, 
niftr;y2 Aipht ai caſcl hwynt. 1 : 
cladd hwynt ; || danadl a ozefcyn hyfryd l i; 
oedd eu harian hwynt, dzain La dt] yneu — 


4 
> Dyddiau i ymweled a ddaethant ; dr. 7; 
ddiau talu r pwyth a ddaethant: Iſraela 65 
gant wybod [Hyn: J y pꝛophwyd (dd) fo 
vnkyd ywꝛ gw yſpzydol: am amlder dy an 
OU ooo 
; (aeth] y y 
pn et holl !wybzau, Cat] yn gaſined fn f. 


gwnaeth, am hynny nid ywefe Dduw, ond nh} ei Dduw 
pn ddꝛylliau y bydd flo Samaria. 
Canys gwynt a hauaſant, achozwynt 
a fedant; || cozſen ni bydd iddo, y dwyſen nt 
wna flawd; ac os gwna, dieithziaio ai 
Uwnugce. 
8 Jirael a lyngewyd, bellach y byddant 


De Pmiygrafant yn ddwfi megis . 


—_ — — 
a i pechod. * 
= Cefais Ifrael felgrawn-win mean 
alwch.qwelais eich tadau megis? 

cynharaf yn y ffigyſ-bzen, vn et g f 


= oddi with dy Pduw, go 
bꝛau a hoffailt || ar bob law; = 


= 


= 
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Ann Lrael, Pen. x. xj. al anntolchgarwch. 


lad hwy a aethant at * Baal Peoz, ymddi- mont yn eu dwy gwys. 

xolaant af y gwarth hwnnw, a bu eu ffi- 11 AcEphzaim({iydd)anner wedi ei dyſcr, 
eidd-pza fel y caraſant. yn dda genddi ddyznu; aminneua aetyym 
"11 Am Ephzaim, eu gogomant hwy a dꝛos degwch ei gwddfhi; parafi Ephraim 
ted fel aderyn, or anedigaeth, o'r groth, archogaeth 3 Juda a ardd, a gacov a lytna 

1 beic 0 9. : 

4 Er iodynt fagu eu plant, gwnaf 12 Yeuwch iwch mewn cyfiawnder, * 1. 

hwynt yn ymddifaid o ddynon : a gwae medwch mewn trugaredd: bzynerwch 

jwynt, pan ymadawyf oddi withynt. iwch frynar; canys [ y mae]yn amſer i gei⸗ 

13 Ephzaim,fel y gwelais Cyꝛus, a blann- ſio yz Arglwydd, hyd oni ddelo a glawio 

wed mewn hylryd gyfannedd: etto Ephza- cyfiawnder arnoch. = 

ina dd wg ei blant al:an at y lleiddiad. 3 Arddaſochiwch dd2ygiont,medaſoch 

14 Eyio iddynt Arglwydd: betha roddi? anwiredd, bwyttaſoch ffrwyth celwydd z 

y iddynt groth yn erthylu,a bꝛonnau hel am it ymddiried yn dy ffozdd dy hun, pn 

pidn. * lluoſogrwydd dy gedy2n. 

„ 15 Euhollddzygiont (ſydd] *pnGilgal: 14 Amhynny y cytyd terfyſc ymmyſc dy ; 
canys ynoy caſears hwynt: am ddzygiont bobl, a'th holl amddiffynfeydd a ddiniftrir, ,** 
iu gweithzedoedd y ,bwziaf hwynt allan fel ydarfuiSalmanddiniſtrio*Beth-Arbel * 
om te: ni chwanegat eu caru hwynt: eu yn amſerrhyfel: lle] ydzylliwpdy fam ar 
holldywyſogion [\ydd] w2thzyfelgar. | v plant. Iten, 

'16 Ephraim a dara wyd eu gwzaldd a 15 Fel hynny ygwna Bethel ichwi, am 2 44 
iw- wywodd, dwyn ffrwyth nis gwnant;ac os eich mawz-dd2wg: gan ddifetha p vifethir 
cenhedlant, etto Uaddaf || anwyl-blant eu demi Iſrael ar lozegwalth. 
17 fy Nuw ai gW2thyd Hwynt, am na 1 Anniolchgarwch Iſrael i Dduw am ei ddoniau. 
wiandawſant arno ef: amhynny v byddant 5 Eu barnedigaeth hwy; 8 A thrugaredd 


my dꝛaid ym mhlith y cenhedloedd. Duw tuac attynt. 
P E N. X. | AED 5 An [ oedd ] Jſrael yn fachgen 
1 Argyoeddilſracl am eu pechodau,a'i gau-ddu- 82 mi a1 cerais et, ac a elwaig M 
5 We 


wiaeth ty mab oz Aipht. 
wWinwrdden wig [yW] 5 2 [Fel] y galwent arnynt, 
IT trael; efe a ddwg ffrwyth e kelly hwythau a aent ot 
1 iddo ei hun: vn ol amlder ei gwydd hwy: aberthaſant i Baalim, lloſcas 
1 ffrwyth pz amlhaodd eite ſant arogl - darth i ddelwau cerfiedic, 
2 (711 allozau; vn öl datom ei dir, 3 My heipd a ddyſcals i Ephꝛaim ger⸗ 
12 gwnaethant|| ddelwau teg. dded gan eu cymmeryd erbyn eu breichiau. 
2 Eu calon a ymran- ond m chydnabuant mai myfi ai meddigi⸗ 
. ldd yn aw2 y ceir hwy pn feius, ele a dyzr niaethodd hwynt. 
ilawieu halloꝛau hwynt. ete a || ddeſtrywia 4 Tynnais hwynt a rheffynnaudynol, a 
+ in delway. rhwymau cariad,ac oeddwn iddynt megis y 
3 Canys y2 aw2 hon y dywedant, nid rhai a godant y2 tau ar eu boch -gernau 
os lim trenin, am nad ofnaſom yz Arg- hwynt ; a bwzats attynt fwyd. 
lwydd; a pheth a wnai bꝛenin int 5 Niddychwelefe1 wlad p2 Aipht ; onid 
{ Dywedaſant eircau, gan dyngu anu⸗ y2 Aſſuriad fyddet frenin,am iddynt wꝛth⸗ 
with] wneuthur ammod : tarddodd od trot. 5 
tarnniegis wermod yn rhychau y meuſypdd. 6 Ar cleddyk a erys ar ei ddinaloedd et, ac 
L Preſſwyl-wp2z Samaria a ofnant o a dꝛeulia ac a yſla ei geingciau ef, am eu 

; ®vxdd lloiau Bethafen ; canys ei bobl cynghonion eu hun. | 
talara doſto, a i ſoſteiriaid ſy rhai] a lawe- +7 Am pobl i ſydd ar feddwl cilio oddi⸗ 

+ Mchant ynddo, o achos ei gogoniant, am wzthiffier iddynt eu galw at y Gozuchaf, 
d0ymadaw oddi w2tho ef, etto ni dderchafainebſef.] „ 
.5 Yelpd efe a ddygir i Allyꝛia vn anrheg 8 Pa fodd ith roddaf ymaith Ephzaim ? . 

["eninJareb : Ephzaim a dderbyn gywi- ich roddaf t fynu Iſrael: pa fodd 1th wnaf 
dd, ac Jſrael a fydd cywilydd gantho ei fel Admah: ac ith ofodat megis Zeboim 2? * Gen.19.23 
Nahm ei hun. troͤdd fy nghalon rnok, am hedſfeirwch a , 

7 Damarta, ei bꝛenin a doꝛrir ymmaith. 1 | | 
elewynar wyneb y d wir. 9 Hi chyflawnaf angerdd fy llid, ni ddy- 

' Adeltrywir vchelteydd Alen. pechod chwelat i ddiniſtrio Ephzatm; canys Zuw 
Itael ding dꝛain a mieri ar eu hallorau; pdwyfi, ac nid dyn. y Danct yn dy ganol dt, 

« 1dywedant with y mynyddoedd, goꝛch⸗ acnidafimewnir ddinas. 

{ Mdiwchni, ac with v bzyniau, ſyzthiwch 10 Arolyz Arglwyddy2nt;efe a rua ſel 
Mom, | lle w pan ruo efe,ynameibion o73pzllewin 
9 OJlrael, tia bechaiſt ex dyddiau Gibe- a ddychzynant. | 
Moy ſafaſant;a'r rhyfelynGibeah yner- 17 Pychꝛynant fel aderyn o: Aipht. ac 
Mnlit anwiredd ni oddiweddodd hwynt. fekcolomen o dir Aliyzia: ac mi ai goſodaf 

ls ſy ewyllys v coſpat hwynt , a hwynt yn eu taf,medd y2 Arglwydd, 
| Ma gelclir vn eu herbyn, pan ymrwy- | 12 Ephzaim wy r 2 
| 2 dd, 
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Exod. 12.30 
71. & 13.3. 


 Annoc i edefeirwch. 
wydd, a thy Jſrael4 thwyll: ond y mae Ju- 
da etto yn Ilywodzaethu gyd a Duw,ac yn 
fiyddlon gyd i'r || Sainct. 
P E N. XII. 

1 Argyocddi Ephraim, Iuda, ac Iacob. 3 Y 
mac yn eu hannog i edifarhau, o herwydd 
y daioni a gawſent. 7 Pechodau Ephraim 
yn cyffroi Duw. 

—— Phꝛaim ſydd pn pmboztht 
tar] went, ac yn din 
© gwynt v dwyzain; ar hyd v 
S25—>8 Dydd pz amlhaodd gelwydd 
N a diniſty ammod a wnae- 
— thant a'r Afſyz1atd; ac olew 

a ddyawpd ir Aipht. : 

2 Ac [ymae] gan y2 Arglwydd gwyn 

ar Juda, ac efe a ymwel à Jacob yn ol ei 
_ pn ol ei weithzedoedd p til iddo y 
PWyPry. / «ds 
3 Nn y gꝛoth v daliodd ele lodl ei frawd, 
4Gen. . ac. at vn ei nerth y cafodd allu gyd a BDuw. 
eb 4 Je calodd nerth ar y2 angel, a gozchty- 
vlg 5»4- Codd, wylodd, ac pmbiliodd ag et: cafodd ef 
e pn Bethel ac yno r ymddiddanodd i ni. 
„B SefArglwydd Dduw y lluoedd ; y2 
ent 9.10% Arglwydd [yw] ei goffadwziaeth. 
=x00.3-13- 6 @Troditheu at dy Dduw; cad w dzuga⸗ 
—— a barn, a diſgwyl wth dy Dduw bob 
amſer. 
1 Nec, 7 Marſiandwz pw efe, yn ei law el lv 
Ie e, mae] cloziannau twyll : da ganddo || oz- 
wmu. i | 

8 AdywedoddEphzeaim , etto mi a gyfoe- 
Xe», H thogats, cefais i'm olud ; || ni chatwyd n iy 
seele holl lafur anwiredd vnot: a fpddai bechod. 
gau x-Þ «=. 9 Amt, pꝛ hwnyw r Arglwydd dy Dduw, 
weeds 3-46" La th ddiig] o dir y2 Aipht , a wnat it dzt- 
_ go etto mewn pebyll, megis ar ddyddiau 

* El- j U , 

10 Pmddiddenais trwy v pzophwydt, a 

mi a amlheais weledigaethau ac a arterats 

gyffelybiacthau trwy law y pꝛophwydi. 

11 A does anwiredd pn Gilead: pn ddiau 
pen dag & N Waͤgedd ydynt : pn *Gilgal pꝛ aberthant 
19.15, pchen,eu hallorau hefyd{\ydd]tel carneddau 

vn rhychau y maeſydd, 

Gen.z8.5, * 12 Flödd Jacob hefyd i wlad Spꝛia, a 
*Ge.29.20.15 gwalanaethodd Iſrael am * wꝛaig ac am 
w2aig v cadwodd [ddefatd. ] 

13 *A thzwybzophwyd y dug y2 Argl- 

wpdd Iſrael o: Aipht: a thꝛwy bzophwyd 

p cadwyd ek b 
14 Ephꝛaim a i cyffroodd ef i ddig, yng- 

hyd & chwerwedd : am hynny y gad efe ei 

waed ef arno : at Arglwydd a dal jddo ei 
wꝛadwpdd. 
PEN, XIII. 

1 Gogoniant Ephraim, o herwydd eu gaudduw- 
ieth, yn diflannu. 5 Digofaint Duw wrehyne 
am cu hangharcdigrwydd hwy. 9 Addewid 
o drugaredd Duw. 15 Barnedigaeth am 
anufydd-dod. 

An lefarod Ephzaim, dychzyn. 
pmdderchafodd ele pn Jſrael; 
onid pan bechodd gyd a Baal. 
v bu farw. 
2 Ac y2 awz hon chwane⸗ 


bechu , ac oi harian gwaeth 
— —0 AL. a 
eu yore v cwblo waith y 
am yp y maent yn dywedyd, |; 
aberthant cuſanant p lot. „ Prat [ans 

3 Amhynny ybyddant tel y bozey 
mwl, ac megis v gwlith yp: vpmedy pn foey, 
fel man. us a chwaler gan goꝛwynt allan 0; 
llawz dyznu, ac felmwg o flumer. 

4 CEtto myki[yw)'r Arglwydddy Ddyy, 
a Ew erden WAVY . 

28 ni dun 
ic. 

5 Math a yn y diffg 
1 

6 Iz oedd ] eupozfa, y cawſant ey 
gwala, cawſanteugwala, a choda 
calonnau, ac anghofiaſant fi, 1 

7 Ond mt atyddaf tel llew iddynt, me; 
gis llewpard ary ffoꝛdd y diſgwiliathwynt, 

8 Cyfarſyddaf a hwynt fel arth wedi 
coll; ei chena won, rhwygat oꝛchudd euca⸗ 
lon hwynt; ac yna fel liew y dilat ywynt; 
bwypſt- fil y maes a't llarpia hwynt. 

9 Dh Jſraei.tydi a th ddiniſtriaiſt dy hun 
ond ynoll [y mae] dy gymmozth, 184 

10 Dy Frenin fyddaf: pale (y mae argll] o 
a'th waredo di pn dy holl ddinaſvedd? ath 
frawd-wpz, amy rhai v dywedaiſt, dyzoimi 
frenin, a thywyſogion ? 

11 Rhoddals it frenin pn fy nig: a dy- 
gaisefymmaith pn fy llid. 12 

12 KhwymWwpd anwiredd Ephraim, i". 
ddtwyd ei bechod el. 

:3 Gofid vn yn elcoꝛ a ddaw arno; mab 
anghall yw ele; canys ni ddylaſei ele ſeiyll 
vn hir yn eſcozeddfa'r plant. [a 

14 Olawy bedd y2 achubat hwynt oddi 
with angeu y gwaredaf hwynt ; byddal 
angeu i ti, 6 angel, byddaf dzangci tiy i» 
bedd : cuddir ediferrwch o'm golwg. 

15 Er ei fod pn firwythlon ym myſc ei 
frody2,daw * gwynt v dwpzain, (ſef]gwynt , 
72 Arglwydd oꝛ amatwch a dderchata, ai 
fiynhonnell a ſych. a i ſſynnon a yn heipꝛele a 
pſpeilia dꝛyſſoꝛ pob lleſtr dymunol. 

16 Diffeithir Samaria am ei bod yn ami 
fydd iw Duw 3 ſyzthiant ar y cleddyf; eu 
plant a ddzyUir , ai gwꝛagedd beichiogion 
a rwygir. 


P E N. XIII, 
1 Annog i cdifeirwch. 4 Addewid o fend: 


* 
18 


thion Duw. 4 * 


Mchwel Itrael at y2 Arg 
wine erer 
ja ' 

- 1 


oY: 4 chwi, a dychwelwch at 7 


Argiwpdd, IM 
Cog - att 
3 Ni all Allur ein bachub ni, nf farb 
ogwn ar feirch, ac ni ddywedwn mwpach 
with watth ein dwylo, 6 ein umi 
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P 
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pedigaethau Duw 


Pen. j. | 


am bechod: 


dd ynot ti y caiff yz ymddifad d2uga- 


on; Seddiginiaethaf eu hymchweliad 
Ant cara hwynt yn rhad.canystrodd fy 


| w2tho. 
geredet kel gwlith i Jſrael; cfe a flo⸗ 


5 


us fel v lili, ac a leda ei wꝛaidd megis 
* t | g. 
- © Eigeingciau algerddant. a bydd ei deg- 


”. g<fely2 oli wydden. a tarogl fel Libanus. 


1 that a arholant dan ei gyſcod ef a 
- pychwelant, adfywiant [fel] pd. blodeu⸗ 


— 


. ** 
* 


ant hefyd fel p win-wydden, bydd ei 
| goffadw2taeth fel gwin Libanus, 

8 Eph:aim(a ddywaid,] beth{ſydd]f mi 
mwyach([ a wnelwyt ag eulynnod? gwꝛan⸗ 
dewats,ac edzychais arno : myfi [ſydd)fel 
ffynnid-wydden ir :; o honofi y ceir dy 
firwyth di. 

9 Pwyſſydd]ddoeth,ac efe a ddeall hyn, 
a deallgar,ac ete ai gwybydd : canys vn⸗ 
tawn pw fiy2dd pz Arglwydd, ar rhai cyf- 
ia wn a rodiant pnddynt:ond y troſeddwyz 
a dꝛamgwyddant vnddynt. 


{| N-warogh. . 
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e LLVYFER IOEL. 


PENOD. L 


' 1 Joel ya datcan amryw faraedigaethau Duw, 
ac yn annog i ddal arnynt, 8 ac i a'aru: 
14 Ya goſod ympryd i gwynfan. 


Air y2 Aralwydd 

p2 hwn a ddaech 
at Joel fab Pe⸗ 
d thuel. 

2 Gwꝛandewch 


fkriaid, a rhoddwch 
17 gluſt holl dꝛigio⸗ 
A tiony wlad: a fu 
=>) hyn vn eich dy⸗ 
S2 ddiau neu yn ny- 
5 ddiau eich tadau⸗ 
Mynegwch hynich plant a ch plant 
iw plant hwythau, a' plant hwythau i 
arall. 


4 Gweddill p lindys a fwyttaodd y cei⸗ 
hog rhedyn, a gweddill y ceiliog rhedyn a 
ddifaodd pzyf y rhwd, a gweddill pzyf v 
thwda pflodd p locuſt, 

. 5 Peffrowch fedd-wy2, ac wylwch, ac 
dwch holl yf-wy2 gwin, amy gwin new- 
dd; canys tozrwydef oddi w2th eich min. 

6 © herwydd cenhedlaech gref anifeiri- 
aaddacth i fynuar fy nhir, dannedd iew 
1 — dannedd,a chil-ddannedd hen lew 


18 fy ngwinwydden yn ddi⸗ 
bad am fig R bꝛen a ddiriſclodo ; gan ddi- 
wethi dinoethodd ht. a thaflodd hi ym- 
matth,eichangau a wynnaſant. 
5 Uda fel gwyryf wedi pmw2egyſu 
(mewn} ſach-liain,am bꝛiod ei hieuengtid. 
9 Toxrwyd oddi with dy 'r Arglwydd y2 
und Fwenidogion y2 Arglwydd, pn ga⸗ 
o Difrodwyd y maes. y ddaiar a alara; 


* (ys gwnaethpwyd difrawd ar pr d, 
lirchodd ygwin ne wydd, lie caodd y olew. 


1 | | Pl 
|<: n 


— * 


Ar offrwm diod:y mae  off- 


11 Cywilyddiwch y Uacur-wy2, vdwch 
Pp gawin wydd-WP2, am p gwenith, ac am v2 
haidd: canys darſu am gynhaial v maes. 

12 G wywoddy win - wydden, lleſcaodd y 
tiigyſ-bzen, y pꝛen pomgranat,y balm-wy- 
dden heiyd , ar atallen, Ca] holl bꝛennau y 
maes, a wywaſant: am wywo llawenydd 
oddi w2th teibion dynion. 

13 Pmwꝛegrſweh a griddfenwch chwi 
olleiriaid, vdwch wenidogion y2 alloz ; deu⸗ 
weh wenidogion fy Nuw , gozweddwch 
ar hyd p nos mewn ſach-liain, canys atte- 
lir oddi w2th dy eich Duw yꝛ offrwm bwyd, 
a'rofirwm diod, « 

14 * Cyſſegrwch ympzyd, gelwch|| gym | 735, 
manta, ceſclwch y2 henuriaid, (a] holl dꝛi⸗ v4 
golion p wlad, (i] deer Arglwydd eich 
Du w, a gwaedd weh ar yz Arglwydd. 

15 Ocho diw2nod, canys * dydd pꝛ Ar⸗ 124 
glwydd ſydd pu agos,ac tel difred oddiwꝛth 
22 Yoll-allua wg v daw. ; ; 

16 Oni thozrwyd yngwydd ein Uygaid j 
ni, oddi w2th dy ein Duw,y bwyd, y llawen⸗ 
vdd, ar digrit weh: N 

17 Pyd2odd,y2 haͤdau dan eu pziddellau,y2 jay r 
yſcuboꝛiau a anrheithiwyd,y2 yd-lannaua | 
fw2iwydilaw?.canys y2 yd a wywodd. 

18 Oh oꝛ griddfany mae r anifeiliaid y 
mae yn gyfyng ar y minteioedd gwarthec, 
am nad{oes]vozfaiddynt,y diadellau detatd 
helyd a anrheithiwyd. 

19 Arnat ti Arglwydd y lletat, canys y tan 
a ddifaodd|| bozfeydd y2 anial weh. yꝛ fllam a N- 
oddeithiodd holl bꝛeniau p maes. 504. 

20 Anifeiliaid y maes hefyd ſpdd yn 
bzefu arnat,canys ſychodd y firydiau dwtr, 
a tan a yſſodd bozteydd y2 antalwcy, 


PE N. II 
1 V mae yn dangos i Sion mor ofnadwy ydyw 
barnedigacthau Duw; 13 Yn annog i edi- 
feirwchz 15 yn gorchymmyn ympryd; 
18 Ac ynaddaw bendith arno. 21 Y mae 
yn collins Sion à bendithion preſcnnol, 
28 ac à thai a ddeuai. 


1113 Cen- 


Nahum. 3. 10. 


loel. 


—  — 


— 


l ſancteidd2wydd : dych2yned 
holl bzeſſwyl-wyz p wlad; 
canys daeth dydd y2 Argl- 
wydd,canys y mae pn agos. 
tywyll du, diwznod cwm⸗ 
mploc, a niwloc, fel y wawꝛ wedi ymwal⸗ 
caru ar y mynyddoedd: pobl aw a chꝛv⸗ 
on, ni bu ei täth er ioed, ac ni bydd eil⸗ 
waith ar ei ol, hyd flynyddoedd cenhedlaeth 
a chenhedlaeth. 1 

3 Oi flaen y dila y tan. ac ar ei ol y fflam, 
mae r wlad oi flaen tel gardd baradwys ac 
ar et ol pn ddiffaethwch anrheithiedic; a he⸗ 
kyd nt ddiange dimganddo. 

4 P2 olwg ( arno ſydd] megis golwg o 
feirch,ac felmarchogion,fellp v rhedant, 

5 Weagis ſwn cerbydau ar bennau y my- 
nyddoedd y llammant , fel ſwn tm yſlol pn 
wy ſofl, [ac] fel pobl gryflon wedi ymoſod i 
ryfel. 

6 Oii llaen y2ofna y bobl, * pob wyneb a 
gaſcl barddu. ; 

7 Rhedant fel glewion, dꝛingant y muͤr 


felrhyfelwp2,acherddant bob vn yn ei ffozdd 


ei hun ac ni wyꝛant oddiar eu llwybzay, 
8 Ni wthiant y naill v Hall; cerddant 
bob vn ei lwybꝛ ei hun: ac er eu ſyꝛthio ar v 


las, zv. cleddpf, nid archollir hwynt. 


Eſai. 1. o. 
exec. 31.1. 
mat 24. 29. 
vet. 31. 


9 Gwibtant ar hyd v ddinas; rhedant ar 

— dꝛingant ir tai; ant i mewn trwy r 
eneſtrt, kel lleidz. . i 

10 Oi llaen ek y cryn v ddatrar,y nefoedd 
a gynnhyꝛlir, y2 haul ar lleuad a dy wyllir, 
ar ſer a attaliant eu llewyꝛch. LE 

11 A'r Arglwydd a rydd ei let o flaen etl, 
canys mawꝛ ia wn pw ei werllyllef, canys 
cryf yw er hwn ſydd pn gwneuthur ei air ef, 


er. zo. y. & 29. * O herwydd maW2 vw dydd p2 Arglwydd, ac 


— 


Ediferng, 
dir, 6 a * 1. 

19 Ar Arglwydd a ettyb, ac 
wꝛth ei bobl; wele fi pn anton ichm u 
gun , — 1 0 honay; 
ac ni wna i mwya wzadwypy) 
ym _ * — 2 e 

20 21at pn bell oddi tthych 
gogledd-lu,a gyꝛrat᷑ ef i dir ſych 0 pl 
wyneb tua moz v dWyzain,a'i ben 61 tug; 
— eithat; - ddꝛe wi - gvied, at dom 

2 a a i fynu, am iddo | wneuthur 
mawzhydz —— — 
- =_ ofna 1 — alla 

pcya ; canps yz Argiwydd 
2 e 3 

22 Nat ołnwch.aniteiliaid 
tarddu y — poꝛteydd 1 2 — * 
v pꝛen a 9 ei firwp _ ffigy(-b \ , My 
win-wydden,aroddant en eum * 

23 Chwithau plant Sion, Jopfoledd 
weh. ac ymlawenhewch pn p2 Argiwpd 
eich Duw : canys *efe a todes i c<wily 
cynhar-law||yn gymmedzol, ac a wna it 1*: 
cynhar-law, ar diweddar-law ddeſcyn 17. 
chwi yn y[mis)cyntaf, | W 

24 Ar ſcuboꝛiau a lenwir o 5d, ar gwin 
ne wydd, ar ole w,. a tros y lleſtri. 

25 Ami adalaf i chwi v blynyddoeddg 
ddifaodd y ceiliog rhedyn, pzyt y rb wd ar 
locuſt, ar lindys, fy llu mawz 1,yz hwn a 
antonais pn eich plith. 

26 Pna y bwyttewch, gan fwytta ac 
pmddigont; ac v moliennweh enw r Argl 
wydd eich Duw, y2 hwn a wnaech a chwi 
pnrhyfedd;ac ni w2adwyddir ip mhoblbyth. 

27 A chewch wybod fy mod i ynghanol Nays 
Jrael, ac mai myfi{yw} y2 Arglwydd eich 
Duw, ac nid ([neb} arall: am pobl nis 
gw2adwyddir byth. 

28 A bydd ar ol hynnp y tywalltaf ly '**+ 
Pſpzyd ar bob cnawd, ach meibion, ach 
merched a bzophwydant, eich henuriaid a 
welant freuddwydion,eich gwyꝛ teuatngca 
welant weledigaethau 3 
| eilion hefpd,ac ar y mozwy- 
nion v tywalltaf fy Pſpzyd, yn p dyddiau 


29Acary 


p. 
30 A gwnaf ryfeddodau pn v nefoedd, 
ac pn v ddaiar, gwaed, a thin, a chololnau 


31 *Y2hauls dꝛoir yn dywyllwch, ar *" 


joc1 1.1% 


lleuad pn waed, o flaen dyfodmawz, ac 00 


Arbe, ofnadwy tawn; aphwy a'iherys? 
| 12 Ond pz aw: hon, medd pꝛ Arglwpdd, 
ler. 4. i. * dychwelwch attafi a'ch holl galon, ag ym⸗ 
pꝛyd hekyd, ac ag wylofain, aca galar. 
13 Arhwygwch eich calon, ac nid eich 
dillad; ac ymchwelwch at p2 Arglwydd eich 
Exd.:4.6. Duw : o herwydd *graflawn, a thzugarog hynn 
len. lyw ele, hwyztrydic i ddigofaint, amawzet 
d2ugaredd,ac edifeiriol am ddzwg. 
Jonah; 9. 14 PW a wy2 a dp efe , ac editarhau. a mwg. 
gweddill bendith ar ei ol ef ]bwyd offrwnn, 
a diod offrwm ir Arglwydd eich Duw ? 
Pen tn, 15 Cenwchvdcomn yn Dion, *cyſſegrwch 


pmp2yd,gelwch gymmanka: 


16 Celſclwch y bobl ; cyſſegrwch y gyn⸗ 


nulleidfa : cynhullwch p2 henuriaid; cef- 


clweh v plant, ar rhai yn ſugno bꝛonnau: 
deued y pziod-fab allan o't ſtatell, ar bꝛiod- 

ferch allan o ſtalell ei gwely ; 
17 Wyled y2 ofleiriaid. gwenidogion p2 
Arglwydd, rhwng v pozth ar allo? , a dy- 
res, cw we. wedant; arbed dy bobl 0 Arglwydd, ac na 
. ddyꝛo dy etifeddiaeth i warth; || i lywodzae- 
thu oꝛ cenhedloedd arnynt: pa ham p dy⸗ 
plal en. wedent ym mhlith v bobloedd, pa le ſy mae) 
& e & EU Du w hwynt? 3 : 
115.3. 18 Pna r Arglwydd a eiddigedda am ei 


nadwy ddydd y2 Argiwydd. wi 
32 Abyddyz *achubirpob vn a alwo ar 

enw r Arglwydd : canys bydd pmwared.fel 

y dywedodd y2 Arglwydd, ym mynydd S6 

on, ac yn Jeruſalem ; ac pn v gweddillion 4 

alwo r Argiwydd, 

| PEN. IIL 


1 Barnedigaethau Duw ya erbya gelynion ei 
bobl: 9 Ac y bydd rhaid ei adnabod ef 
yn ei farnedigaeth. 18 Ei tendithion ef 1 


yr Eglwys. 
2225 Anys wele pn v dyddiau hynny, d 


ſer hwun dw. pan dorch 
| wyk gaethiwed Juda, a Jena: 


Nu.. 


ch, Arnedigacth Du w, 
—, Caſclaf hetyd y2 hoil genhedicedd, a 


[Ang 


Pen. j. 


a i fendith iw Eglwys. 


hwynt i wared i ddyffryn Jehola⸗ 


gr hetifeddiaeth Jſrael, y rhat a waſ⸗ 
caraſant hoy on myſc y cenhedloedd, a 
; Acarfymhobl y bwziaſant goel-bzen- 
nau, a rhoddaſant v bachgen er puttain, a 
gwerthaſant fachgennes er gwin, fel y2 


e ems hefyd,a Sidon. a holl ardaloedd 

na, beth ſydd i chwi al wneloch] a 

mi? a del weh i mi y pwyth ? ac os telwch i 

mi, buan ia wn y dychwelaf eich tal ar eich 
eich hunain. 

5 Am 1 chwi gymmeryd fy arian am 


ue haur, a dwyn ich temlau fy nhlyflau || dy- 


= 5 ccw=e I _ cc - ww » ©> 


el 
el 
at 


muon 

6 Gwerthaſoch Hetyd feibion Juda, a 
meibion Jeruſalem ir Groegiaid; iw 
pellhau oddi wzth eu hardaloedd. 

7 Wele mi a't codaf hwynt oz lle y 

ſoch hwynt iddo; ac a ddatroaf 
eich tal ar eich pen eich hunain. 

8 Aminneu a werthat eich meibion, a ch 
merchedi law meibion Juda. a hwythau ai 
qwerthant ir Sabeaid. i genhedl o bell; ca- 
is 12 Arglwydd a lefarodd[hyn.] 

9 Cyhoeddwch hyn ym myſc y cenhedl- 


daa bid. Igolod weh ryfel,deffrowch y gwpꝛ cry- 
bun netaed y gwyꝛ o rytel.deuaut i fynu. 

uw, 10* Gyzrwch eich ſychau yn gleddyfau, 
dich pladuriau yn wayw-ffyn: dyweded 


elleſc,crytydwyk. 
,- 11 Pungeſclwch,adeuwch y cenhedloedd 


6» gamgylch ogylch,ac ymgynhullwch: || yno 
” deſcyn,0 Arglwpdd.dy gedy2n, 


12 Deliroed y cenhedloedd, a deuant i fynu 


— —  —— — — 


, 


t ddyffryn Jehotaphat: o dd yno r ei⸗ 
ng i farnu'r holl — 5 am- 


g dadleuat à hwynt yno dꝛos fp mho- gylch. 


13 Ahowch i mewn y crymman, canys 
addfedodd bY cynhaiat 5 deuwch 3 ewch T *Dat,14:14. 
wared, o herwydd y gwzyff a lanwodd,a'r 
gwaſc-gatfnau a aethant troſodd,am aml- 
hau eu dzygionihwynt, 

14 CToꝛteydd, tozfepdd,[ a fydd] ynglynn | 
|| texipniad : canys agos yw dydd yz Argl- 42%, 
wydd ynglynn tertyniad. re 

15 * Pzhaul,a'r lloer a dywyllant, ar ſer pen 1. 
a attaliant eu lle wpꝛch. 

16 Ar Arglwydd a rua o Dion, ac a 180. 
rydd ei let o Jeruſalem, v nefoedd hefpd. ar 
ddatar a grynant; ond yz Arglwydd Lid 1 % 
gobatth et bobl, a chadernid meibion J{- 
rae 

17 Felly ycewch wybod mai myfiſyw7r 
Arglwydd eich Duw, pn trigoyn Sion fy 
mynydd ſanctatdd: yna y bydd Jeruſalem % /+-- 
pn ||ſanctaidd, ac*nid a dieithꝛiaid trwydde {224 
mwpach. 8 

18 Ar dydd hwnunw y bydd ir mynydd⸗ -A 13. 
ocdd * ddernrnnu melyſ-win, ar bꝛyniau a 1 
lifeiriant o laeth,a holl ffrydiau Juda al re- Fuer 
dant gan ddwir. a *ffynnon a ddaw allan 
o dy er Arglwydd, ac a ddyfrha doͤyffryn 
Sittim. 

19 Y2 Aipht a fydd anghyfannedd,ac E⸗ 
dom fydd amalweh anghyfanneddol, am y 
traha [yn erbyn] meibion Juda, am iddynt 
dywallt gwaed gwirion yn eu tir hwynt. J. 

20 Etto Juda a dꝛig byth, a Jeruſalem 
o genhedlaeth i genhedlaeth. IN 

21 Canysglanhaf waed y rhai ni'sglanhe- gg: 
. canys yz Arglwydd ſydd yn trigo yn . 

ion, 


2. "Pa (EINE n — * we _ WY IV vp 
oh. . '3 VE « TNT {id p p ＋ 
3 T ' k N 31 X % = V, 
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PEN O D. I. 

1 Amos yn dangos barnedigaethau Duw ar 
Syria, 6 ac ar y Philiſtiaid, 19 ac ar Tyrus, 
Ii ac ar Edom. 13 ac ar Ammon. 

S@ Eiriau Amos (yz hwn 
oedd ym myſc bugeili⸗ 
aid Tecoa ) y rhai a 
welodd ee am Jſrael, 
vn nyddiau U433tah bꝛe⸗ 
nin Juda, ac yn ny- 
| ” Ws ddjau Jeroboam fab 
—_—_ Ja benin Itrael, 
Dor dynedd o flaen y*ddaiar-gryn. 


d 2 Ac ele a ddywedodd. yz Arglwydd a 


nua o Sion, ac a rydd ei let o Jeruſalem ; a 
eddau p bugeiliaid a alarant, a 

Carmel a wywa. 

fel hyn y dywed y2 Arglwydd, o her⸗ 

Add tair [0] anwireddau Damaſcus,ac o 

derwydd pedair, ni g trof ymatth lei chop 


bt, am iddynt ddyznu Gilead ag offer dyznu 
o heirn. 

4 Dndanfonaf dan i dy Yazael, ac efe a 
ddifa balaſau Benhadad. 

5 Dyylliaf dꝛoſſol Damaſcus, a thoꝛrat 
ymaith v pzeſſwylw? ol ddyffryn Aten, ar N 4 
hwn ſy'n dal teyꝛn · wialenſo dy Eden a pho⸗ " 6 
——— a ant vn gaeth i Cir, medd yz Ar- 7, fu 
glwpdd. 

6 Fel hyny dywed yz Arglwydd, am dair 
ſo] anwireddau * Gaza, ac am bedair , nt *:.Croa.18. 
thzoaf ymaith{ei choſp)ht,am iddynt gaeth. * 
gludo || y gaethiwed gyflawn, iw rhoddi i 1 2 
kynu i Edom, — — 

5 Eithz anfonaf din ar fur Gaza: ac efe 
a ddila ei phalaſau hi. . 

8 Ac mia doꝛrat᷑ y pꝛeſſwyl- wzo Aſdod ar 
hwna ddeil dey:nwtalen o Aſcelon, a thzoaf 
fy llaw pn erbyn Ecron, a derfpdd am wedd- 
ill y Philiſtiaid, medd y2 Arglwydd 8 
| 9 


—— — — 


Digofaint Duw yn 


i Heb. gyfam- 


»d lredyr, 


Neu, l 


ymuth bob 


toi uri, 


i New ny ny- 
dlo:dd Gilead. 


* 2.Brcn 3. 
27. 


Pen. 8.9. 


I Neu rhai 
- agondemnwys, 


* Num.31.24, 


dcur.2.;1, 
10l. 24.8. 


— - — — —— — T — — 


Amos. 


— — — — — 


erbyn Ind ac Ill 


— — — — 


9 Fel hyn y dy wed y: Arglwydd, am dair 
o anwireddau Ty2us, ac am bedair, m 
thzoaf ymaith [ et choſp]hi :o herwydd 1dd- 
pnt hwy roddi i fynu gwbl oꝛ gaethiwed1 
— àc na choliaſantſ cyfammod bꝛaw⸗ 

ol: 
10 Eithꝛ anfonaf dan i fur Tyꝛus, ac ele 
a ddita ei phalaſau hi. 

11 Fel hyn y dywed yz Arglwydd, am 
dair o anwireddau Edom, ac am bedair ni 
thꝛoat ymaith lei choſp ) hi, am iddo erlid ei 
fra wd a'r cleddyf, a Uygru ei dꝛugaredd, a 
bod ei ddig pn rhwygo yn waſtadol, a i fod 
vn cadw ei lid yn dꝛagywyddol. 

12 Eith2 anfonaf dan i Teman, yz hwn 
a ddifa balaſau Bozrah, 

13 Felhyny dywed y2 Arglwpdd,am dair 
o auwireddau meibion Ammon, ac am be- 
dair, mi thꝛoat ymaith [ ei choſp] hi; am 
iddynt hwy rwygo gwꝛagedd beichtogion 
Gilead, er mwyn helaethu eutertynau. 

14 Eithꝛ cynneuat dan ym mur Rabbah, 
ac cte a ddita ei phalaſau gydi gwaedd, ar 
_— y rhyfel, gyda themheltl, ar ddydd co2- 

ynt. 

15 Ai bꝛenin a pn gaeth ele a't bennae- 
thiaid enghed, medd v2 Arglwydd. 


1 Digofaiat Duw yn erbyn Moab, 4 ac ar lu- 
da, 6 ac ar Iſtael. 9 Duw ya achwyn rhag 
eu hanniolchgarwch bwy. 

99e Elhrny dywed y2 Arglwydd, 

e am dair o anwireddau Moab, 
ac am bedair, ni throat 

O rmmaith [ et choſp ] hi, am 
a 1ddo * loſct efcyzn bꝛenin 
Edom yn galch, a | 
2 Eithz anfonaf din i Moab, y2 hwn a 
ddifa balaſau Cerioth: a Moab fydd mar w 
mewn terfkyſc,gwetiddi,a llais vdcoꝛn. 

3 Ac mi a ddozraf ymmaith v barn-wz 
oi chanol hi, a i holl bendeligion a laddaf 
gyd ag el, medd yꝛ Arglwydd. : 

4 Fel hyn y dywed yz Arglwydd, am dair 
o anwireddau Juda ac am bedatr,ni thꝛoat᷑ 
pmaith [ei choſp] ht ; am iddynt ddirmygu 
cyfraith y2 Arglwydd, ac na s cadwalant ei 
ddeddfauy ef : a i ceiwyddau at cyteilioznodd 
hwynt, y rhai r aeth eu tadau ar eu hol, 


5 Eithꝛ anfonaf dan i Juda, ac ee addifa ph 


balaſoedd Jeruſalem, 

6 Fel hyny dpwed pꝛ Arglwydd,am dair 
o anwireddau Iſrael, ac am bedair,n! thꝛoat 
ymaith ſ ei cholp] hi; am iddpnt * werthu y 
cyfiawn am arian, ar tlawd er par o eſct- 
diau. 

7 Þ rhat a ddyheuant ar ol llwch y ddat- 
ar ar ben y tlodion; ac a wyꝛant ffozdd yp 
goltyngedig : a gw2, at dad a at yz vn 


 Uangces.t halogi fy enw ſanctaidd. 


8 Ac ar ddillad wedi eu rizot yngwyſtl y 
goꝛweddant w2th bob alloꝛ a gwin || dir⸗ 
wyol a ytant[pn]nhy eu Duw. : 

9 Etto myki a ddiniſtriais y2 Amoꝛiad 
oi blaen hwynt. yꝛ hwn y2 oedd ei vchder tel 
vchder y cedꝛ-wydd, ac eke oedd gryf fel 
derw ; etto mi a ddiniſtriais ei firwythau 


— w—— —— 


oddi arnodd, a i wzaidd odditanody, bd 

10 My hetyd ach dugem chwi i tynus 
wlad y2 Aipht, ac ach arweiniais chwi dul 
ddeugain mhlynedd trwy r anialwch,i je": 8 
ddiannu gwlad pꝛ Amoziad, 

11 A mi a gyfodais och meibion chm. 
[ra1]yn bꝛophwydi ac och gwy2 ieuainge 
rai vn Naʒareaid: oniſ bu] hyn, ö meibion 
Jſrael,medd yꝛ Arglwydd ? 

12 Ond chwi a roeſoch ich Nazareaid 
win iw yted.ac a oꝛchymynnaſoch ich pꝛoph⸗ 
wydi, gan ddywedyd na phꝛophwydweh. 

13 Wele|| fi wedi fy llethu tanoch, kel y U, 
llethir y ken lawn o yſcubauy, 2 

14 A metha gan y buan ddiangc, ar crif 2. 
ni chadarnhã ei rym, ar cadarn ni wared 
et|| enaid ei hun. 

15 Ni ſaif a ddalio v bwa. ni ddiangc y 
buan o dꝛaed. nid achub marchog march ei 
enioes ei hun. 

16 Ar crytaf ei galon oꝛ cedyꝛn a ff y 
dwthwn hwnnw pnnocth-lymmun, medd 
P2 Arglwydd. 

PE N. III. 


i Mor anghenthaid yw barnedigaethau Duw 
yn erbyn [fracl. 9 Cyhoeddi hynny, 21 
achos hefyd. 
4 12andewch p galr a leſa- 

rodd p2 Arglwydd ich erbyn 

chwi, plant Aſrael ; pn er⸗ 
byn y2 holl deulu a ddugym 

i i fynuo wlad yz Aipht, gan 


* 0 
Nerd 


ddywedyd ; 
2 Chwi vn vnic a adnabium o holl deu- 


luoedd y ddatar:am hynny ymwelaf a chwi haut 
lam eich holl anwireddau, _ 
tai A rodia dau ynghyd, heb fod yn gyt- - 
un: 
4 Arua p llew yn y goedwis, heb ganddo |, 
pſclyfaeth || aleifia cenew llew oi ffau, heb , 


ddal dim ? e 

5 Aſy:thy2 aderyn yn y fagl ar y ddalar, 
heb fod crog-lath iddo? a gyfyd vn ylagl 
odd1 ar y ddatar heb ddal dim ? 1 

6 A genir vdcoꝛn vn y ddinas heb lddy: 
chꝛynu oz bobl? a fydd niwed yn y ddinas j2.,- 
heb ir Arglwydd ei wneuthur? 24 

7 Canys ni wna pꝛ Arglwydd ddim, ar, 
— — eigyfrinach iw weilion v pꝛo⸗ 

pdt. 
8 Rhuoddyllew,pwy nid olna: p Aug 
wydd Joꝛ a lefarodd, pwy ni phꝛophwyda: 

9 Cyhoeddwch o fewn y palaſau yn Aldod; 
acyny palaſau pngwlad y2 Aipht a dywe- 
dwch, deuwch pnghyd ar fynyddoedd 24 
maria, a gwelwch derfyſcoedd lawer 01 
— , ar goꝛthꝛymmedigion yn ei cha⸗ 
nol hi. | 

10 Canys ni fedzant wneuthur von 
deb,medd y2 Arglwydd: pentyzru vmaent 
d2ats,ac|| yſpail yn eu palaſau. * 

11 Am hynny, fel hyn y dywed y2 AY 
wydd Pduw, gelyn [fxdd) o amgylch r — ; 
ac « 1 —_— nerth oddi w2th!t 
a'th balaſoedd a yſpeilir. 

12 Felhyny dywedy2 Arglwydd, WW? 
achub y bugail o laln y llew,y done gen 


b 0.7.11, 
Nev, ai 
Kh be cn 
ly gw 


MT 


ſexlay. 


New iba, 


1 


TT 220 


lagi 


UMI 


— — —äͤ 


Gadyarwydd Iſrael. 


Pen, uij. v. 


Annog i edifeirwch. 


n ddarn 0 ; telly r achubir meibion 
Ixael 2 rbaf fed yn trigo yn Damaria 
W mewn — — » || ac yn Damaſcus 
n . ; 
be endet a thyltiolaethwch yn 
uh Jacob, medd yz Argiwydd Dduw, 
Puw y liuoedd, 
ai y dydd||y2 ymwelafag anwiredd 


5 qtrael arno ef, y golf wrat hetyd allozdu Be- Dduw 


thel; a chrꝛn yꝛ alloꝛ a dozrir, ac a ſyzthiane 
rr lawz. ; 

x” 2 mi a darawaf y gatat- dd. ar hat- 
dy, a derfydd am y tai Jfozi; a bydd diben 
gr y teiau mawꝛion, medd y2 Arglwydd. 


P EN. IIII. 


1 Y mac yn ceryddu Iſrael am eu trais, 4 a1 
delw-addoliaeth, 6 ac am nad oeddynt yn 
gwellhau wrth cu ceryddu. 


Q noꝛande wech y gair hwn, 
gwartheg Baſan , y rhai 


gozthzymmuy tlawd, yn 

pſligo'r anghenog , yn dy- 
| wedyd w2th eu meiſtred 

Dygwch,ac yfwn. 

2 Tyngodd yz Arglwydd Dduw tw ſanc- 
teiddzwydd, y daw wele,y dyddiau arnoch, 
dig ele chwi pmmatrth a dzain, a ch hilio⸗ 
gaeth a bachau pyſcotta. 

3 Achwiewch allan ir adwyau,bob vn 

«i It ei chyfer,a chwiſa i teflwch hwynt ir pa⸗ 
lis, medd y2 Arglwydd. 

4 Peuwchi Bethel, a thꝛoſſeddweh, i 
Gilgal, a thꝛoſſedd weh fwy-twyp , dygwch 
bob boꝛeu eich aberthau, ach degymmau 

%44 *wedi tair blynedd o ddyddiau. ä 

N 5 Ac|oflirymmwch o ſurdoes [ aberth] 
2. Dolch. cyhoeddwch ac yſpyſwch aberthau 
TA _ canys || hyn a hoffwch meibion 
+. Jtael,medd pz Arglwydd Pduw. 

s A rhoddais 1wch lendid dannedd yn 
eich holl ddinaſoedd , ac eilieu bara yn eich 
holl lecedd 3 etto ni ddychwelaſoch atall, 
meddy2 Arglwpdd. 

7 befyd a atteliais v glaw rhagoch, 
pan [oedd}etto di mis hyd v cynhaiaf, gla- 
viais hefyd ar vn ddinas, ac ni lawiais ar 
ddinasarall; vn rhan a gafodd law, ar rhan 
nichatodd law a wy wodd. | 

$ Gwibiodd dwy ddinas neu dair,t vn ddi⸗ 

nas i vted dwtr ond nis diwallwyd ; etto ni 

ddychwelaſoch attafi, medd 1 Arglwydd. 
9 Tarewats chwi a diflanniad , ac 

— malider ; || pan amlhaodd eich gerddt. a ch 

\« Ivinllinoedd,a'ch ffigyſwydd.a'ch oliwydd, 

Tus ai ypſlodd: etto ni thꝛoeſoch atrafl, 
_ — . — 

Y ais v2 vn e g megis 

dan n dd *p; Aipht; eich gwyz tenainge a 

you ar cleddyt. gyd a ||chaeth-gludo eich 

meirch: a chodais ddꝛe wi eich dd 

—— etto ni thꝛoeloch attafi, medd 


11 Mia ddymchwelais [rai] o honoch, fel 
vꝛ pmchwelodd »Sodoma, a Gomoꝛ⸗ en. 19.24 
rah. ac y2 oeddech fel pentewyn wedi ei ach⸗ 
uboꝛ gynneu din: etto ni thꝛoeſoch attafi, 
medd p2 Arglwydd. | 
12 Dherwydd hynny,ynyp moddymma y 
gwnat i ti Jſrael,ac o herwydd mai hyn a 
wnat it, bydd barod Jſrael i gyfarfod a'th 


13 Canys wele,lluniwz y mynyddoedd, a 
chzeawdz"y gwynt, yz hwn a fynega i ddyn . 7454 
beth w] ei teddwl, ¶ ac] a wna y bozeu pn 
dywyllweh. ac a gerdd ar vchelderau r ddai⸗ 
ar. Arglwydd, Duw y lluoedd w ei enw. 


P EN. V. 


1 Cwynfan tros Iſrael. 4 Annog i edifcirwch. 
21 Duw yn gwrthod cu rhagrithio! wa- 
ſanaeth hwy. 


noꝛande weh y gair hwn, a 
Y godaf ich erbyn , ſef ga- 
2 P wppf Iſrael a 
ſvathiodd. ni chyfyd mwy: 
C gadawyd hi ar ei thix. nid 
D [0esS] a i cyfyd. 
modd hyn p dywed pz Argl⸗ 
wydd Eduw. y ddinas a aeth allan [a] mil.a 
weddill gant . a r hon a aeth allanſ ar jei chan⸗ 
led, a weddill ddec i dy Jſrael. 
4 D vdd fel hyn y dywed yz Arglwydd 
wth dy Jſracl, ceiſiwch &, a byw fyddwch. 

5 Ondnacymgeiliwch a * Bethel, ac nac 
ewch i Gilgal, ac na thzamwywch i Beer- 
ſeba: o herwydd gan gaeth-gludo yp caeth- 
gludir Gilgal,a Bethel a fydd yn ddiddim. 

6 Ceiſiwch y2 Arglwydd a byw fyddwch, 
rhac iddo doꝛri allan yn nhy Joſeph tel tan, 

a i ddifa,acna byddo a'i diffoddo yn Bethel. 

7 Prhatadzowch farn yn wermod: ac a 
ade weh ayfiawnder ar y Ilawz : 

8 [Ceiltwch] yzhwn a * wnaeth y ſaith 0 g.5.% 
ſeren,ac Ozion,aca dzy gyſcod angeu yn fo- 3. 
reu - ddydd, ac a dywyllay dyddyn nos: 2 
hwna eilw ddyfroedd y mos ac a i tywallt ar 
wyneb y ddaiar: yz Arglwydd ſyw el enw. 

9 Pzhwn ſpdd pn nerthu yz anrheithie⸗ pu. . «> 
dig vn erpyn v cryk : fel y delo yꝛ anrheithie ⸗ 
dig vn on — 0 

10 ganddynt a gerpddo pn p poꝛth a 
ſfiaidd a lefaro pn berffaith, 

11 Dherwyddhynny am 1wch ſathꝛu v 
tlawd , a dwyn p beichiau gwenith odd; ,, 
arno,*chwi a adeiladaſoch dai o gerric nadd, *** 7 
ond ni thzigwch ynddynt: plannaſoch win- 
Hanoedd|byfryd,acnid yfwch eu gwin hwynt u ee 

12 Canys mi a adwen ich an wireddau = 
la wer. a ch pechodau cryfion:y maent vn bli⸗ 
noy cya wn. n cymmerpd ia wn, ac vn trot 1 , 
heibloy tlawd yn y poꝛth. 

13 Am hynm y neb a fyddocall a oſtega r 
amſer hwnnw,canys amſer dꝛwg yw. 

14 Ceiſiwch ddaiont. ac nid dꝛygioni. fel v 
byddoch fyw, ac kelly vꝛ Aralwydd, Duw v 
Huoedd, fydd gyd a chwi, fel y dy wedaſoch. 

15 *Caſewch 


Amos. 


Rhaerith Iſrael], 


Pſal 74.15. & 
79.10. thuf, 
12.9. 


Elai, x. 19. 
ier. 30.7. 
100d 2. 2. 
zcph. 1. 10. 


Eſat. 1.11. 
ier. 6. 20. 
laen, eich vc h- 
*/wylias, 


finew,ofrwm 
aich. 


Hehl ymdiei- 
glied. 


Act. 7.42. 


f Siceuth eich 
brenin, 


Luc. 6.23. 
ſjnen,diofa!, 
new,difray, 


Exod, 19,5. 


ren, flaws 
firnyth y. 


Ezec. 12.27. 
pen. 5. 18. 
Iren, trig-le. 


f. 
fincu,amlau 
mewn gur mo- 

S 


de Id. 
{neu byrgciant. 


15 Caſewch ddzygiom a hofiwch ddaio- 
ni, a goſodwch farn yn y poꝛth: fe allet y bydd 
Argiwydd Dduw y luoedd yn raſlawn 1 
weddill Joſeph. 

16 Amhypnny, kel hyn v dywed y2 Argl- 
wydd, Duw y lluoedd , yz Arglwydd ym 
mhob yeol{p bydd] cwynkan, ac ym mhob 
pꝛifloꝛdd y dy wedant, oh, oh, a galwant vz 
arddw2 i alaru , ar neb a fedzo alaru 1 
gwynkan. 5 

17 Acym mhob gwinllan[y bydd ewyn⸗ 
fan : canps tramwpak trwy dy ganol di, 
medd y2 Araglwydd. 

18 *Gwae y neb ſydd pn dymuno dydd yz 
Arglwydo;beth[pw]ywnnw it chwr?tywyll- 
weh ac nid goleunt yw dydd y2 Arglwydd, 

19 Megis pe floei gwꝛ rhag lle w. ac arth 
pn cyfarfod ag et. a myned i r ty, a ph wylo ei 
law ar y pared.a i frathu o ſarph : 


20 Oni ( bydd ] dydd p2 Arglwydd pn dy⸗ 


wyll weh, ac nid pn oleuni! pn dywyll iawn, 
ac heb le wyꝛch vnddvos? 

21 *Caſcais,a ffieiddiais eich gw yliau. ac 
nid aroglat vn eich cymmankadedd. 

22 Canps er i chwi olfrymmu i mi boeth 
olfrymmau, a ch offrymmay bwyd mi tyddat 
fodlon(idoynt;] ac nid edzychaf ar hedd off- 
rwm eich paſcedigion. : 

23 Symmud oddi w2thif dꝛwit dy gania⸗ 
dau: canys ni w2andawaf buroztaeth dy 
nablau. 

24 Ond ] rheded barn fel dyfroedd, achy- 
fiawnder fel ffrwd gref =» 

25 A offrymmalpchy chwi i mt aberthau,a 
bwyd olirymmau, yn y diflaethwch ddeu- 
gain mlyynedd,ty Jſrael 7 | 

26 Ond dygaſoch || babell eich Moloch. 
Chiwn eich delwau, ſeren eich duw,a wnae⸗ 
thoch iwech eich hunaim. 1 

27 Am hynnp y caeth-gludat chwi ir tu 
hwnt i Ddamaſcus , medd y2 Arglwypdd. 
Duw y lluoedd[yw] ei enw. 


PEN. VI. 
1 Y coſpir nwyfiant Iſrael, 7 ag anghyfannedd- 
rwydd. 12 Mor anhawdd ganddynt wellhau. 


= || *Wae y rhat | eſmwyth ar- 
N[J|| nynt pu Sion, ac ſydd yn 
Tj pimddiried ym mynydd Das 
| maria, v rhai a enwir * pn 
S bennadk o: cenhedloedd v 
— — v daeth ty Jſrael at- 
nt. | 
2 Tramwywchr Calneh, ac edzychwch 
acewcy oddi yno i Hemath fwyat; vna dif- 
cynnwch i Gath y Philiſtiaid: at gwell yds 
put nar teyznaſoedd hyn ? at helaethach en 
terfyn hwy nã ch terkyn chwi: 


3 *Pryaiydych vn pellyatty dydd dzwg, 


ac yn neſau!] eiſteddle trais, 

4 Goꝛ wedd y maent ar weliu Jſo2t, ac 
| ymeſtyn ar eu glythau, a bwyta vꝛ wyn 0'2 
p2a1dd, ar loi o ganol v cutt. 

5 Yrhata||ddatcanantgydallaisy nabl. 
dychymygaſant iddynt eu hun offer cerdd, 
megis Dafydd. X 


al nwyfant 

6 Prhat a ptantſ win mewn phiolen — 
a ymirant ar ennamt pennat; ad RNS . 
fidiant am ddꝛyllio Joſeph. i 

Am henne raw gon hwy a dorgir yu 
gaeth gyd a r cyntat a ddygir pn gaeth a 
gwledd y rhai a ymeſtynnant a iymmudir. 

8 Cyngodd y Arglwydd Bduw iddoc; : 
hun.ffiaidd gennif odidowgrwydd Jacob a 
chant — — hynny y rhoddafi 
P u P in ac Pnddt, icy 
wydd 1— Pp — mad Argþ v 

9 Abyddosgweddillir mewn vn tp dd 
1 — 7 * 

10 Ei ewythꝛ ai cytyd i fyny, ar ö 
llc, i ddwpn pꝛ eſcyrn allan oz tp, —. 


wed wzthyzhwn a tyddo with pſtlyſayy t, 


a oes etto neb gyd a thi? ac efe a ddywed, nac 
[0es: |yna y dywed pntet, 'taw,amnaſwg @,., 
ſanaetha] cofio enw er Argiwydd. 

11 O herwydd wele r Arglwydd yn Cots 
chympn, ac ete aderp yty mawz || ag agen: jv. 
nau,ar ty bychan a holitau. ry 

12 Aredmeirchary graig? a ardd ſneb 
hi] ag ychen? canys troeſoch farn pn fuſtl,a 
firwyth * cyflawnder yn wermod, 

13 © chwl prhai ſynllawenychu mewn 
peth diddim, yn dywedyd, ond on nerth ein 
hun y cymmeraſom i ni gryider. [dg 

14 Ond wele, mi a gylodat ich erbyn 
chwi.ty Jſrael,medd Arglwydd Dduw y liu- 
oedd.genhedl; ahwy a ch cyſtuddiant chwi, 

o': ffo2dd yz eweh i Hemath, yyd | afonydi jus, 
fiaetywcy. g 


Pen . 


P.E N. 11 
1 Trot heibio farnedigaethau y ceiliogod the. 
dyn, 4 ar tan, try weddi Amos. 7 Truy 
weledigaeth o fur a llinyn meſur, y dangolit 
gwrthodiad Iſtael. 10 Amaziah ynachwyoar 
Amos. 14 Amos yn dangos ei alwedigacthci 
hun, 16 A barnedigaeth Amaziah. 


Ra Cl yyn v dangoſodd y2 Arab 
21 9 E wydd i mi; ac wele ef pn ffurtio 
F || celliogod rhedyn , pan dde-b»* 
” £29) cheuodd y2 adladd godi , a 
N wele adladd wedi lladd{gwalr) 
p bꝛenin { oedd, }] 
2 A phan ddarku iddynt fwytta glal- 
wellt y tir, ynay dp wedais,arbed Arglwydd 
attolwg, || pwy a ayfyd Jacob: canys 1775 


chan pw. 


3 Edikarhaodd yꝛ Arglwydd am hen: m —2 
byddſhyn. eb yꝛ Arglwydd. ph 

4 Fel hyn v dangoſodd y: Arglwydd 
Dduw i mi, ac wele'r Arglwydd Dduw pu 
galw i farn trwy din: a difaodd yr ta]? je.g" 
dyfnder maw2,ac a pſſodd beth. | 

5 Pna v dywedais, Arglwydd DduW, 
_ attolwg,pwy a gyfyd Jacob? canys by 

an 


pW. | 

6 Edifarhaodd y2 Arglwydd am hyn · m 
bydd hyn chwaith. eb yꝛ Arglwydd Dduw. 
Fel hyn y dangoſodd ele i mi ac wele r 
Arglwyddyn ſefyll ar gaer (a wnaethp wrd 

with] linyn, ac vn ei law linyn. 25 
8 Ar Aralwydd a ddywedodd wad 


Ii Amos bregethu. 


7 pen. viij. ix. Y cawelleid ffrwythydd haf. : 


— — — — — 


| 
eh % $ 
ans” 


tne » fra, 


Arglwydd a ddywedodd, wele, goſo- 
irn enghanolf myobl Jſrael , ac ni 
cywanegaf tyned heibio iddynt mwyach. 

'g dd Jſaac hefyd a wneir pn 
| edd, a chyſſegrau Ilrael a ddife- 
a mi a gyfodaf yn erbyn ty Jeroboam 
Ir cleddyl.@ "Ev 
jo na Amaziah offerriad Bethel a anfo- 
noddat Jeroboam frenin Jſrael, gan ddy- 
wedyd ; cydfw2tadodd Amos i th erbyn yng- 
Wack ni ddichon p tir ddwyn ei 
i ue .* g 
= Canys fel hyn y dywed Amos; Jero- 
bonn a fydd farw trwy r cleddyk, ac Jſrael 
acaeth-gludir yn ilwy? allan oi wlad. 
12 Ppwedodd Amaztah hefyd w2th Amos, 
ti weledydd,dos,ff0 ymmaith i wlad Juda, a 
dwytta lara yno,a phzophwyda yno. _ 
13 Na chwanega bzophwydo yn Bethel 
mwy, canys cappel v bzenin, || a tlys v bꝛe⸗ 


nin zw. 


Ig na Amos a attebodd, ac a ddy wedodd 
with Amaziah nid pꝛoph wyd ſoedd wn i. ac 
nnd mab i bzophwyd [ oeddwn Ji; namyn 

Mail oedd wn ji, a chaſcludd | ffigys gwyll- 


tion. 

45 Ar Arglwydd am cymmerodd oddf ar 
dl y pzaidd , ar Arglwydd a ddywedodd 
withif; dos, a phꝛophwyda im pobl Fſrael. 

16 Nr aw2 hon gan hynny, gwꝛando air 
12Aralwydd, ti a ddywedt, na pꝛophwyda 


n fn erbyn Jſrael , ac * nac || yngan yn erbyn 


e ty Ilaac. 


wpdd,dy wzaig a butteinia yn y ddinas, dy 
feibion a th ferched a ſyzthiant gan y cledd- 
jf;a'th dir a rennir w2th linyn, a thitheu a 
yddt lar w mewn tir halogedic , a chan 
1 y caeth-gludir Iſrael allan o 


P E N. VII 


Wik gawell o ffrwythydd haf y dangoſir mor 
0s yw diwedd Iſrael. 4 Argyoeddi trais a a 
thraha. 11 Bygwth newyn gair Duw. 


El hyn y dangoſodd y2 
@ Argiwydd i mi, ac wele 
5 8 o flrwythydd tynnei hwynt oddi yno, a phe d2ingent ir ** 


2 Ac ele a ddpwe⸗ 
dodd, beth a welt di, A⸗ 

| > mos: a mi a ddywedais, 

2 4, cawelleid o ſfrwythydd 

hif. Pna v dywedodd y2 Arglwydd wethit, 

dacth y diwedd ar fy mhobl Itrael, nid af 
iddynt mwpach. 

3 Caniadau v Deml hefyd || a dꝛoir yn 
ddo ar y dydd hwunw, medd y2 Arglwydd 
Duw : llawer o gelaneddau a fpdd ym 
mhod lle; bw2zirhwynt allan| yn ddiſtaw. 

4 Sw:andewch hyn y ta ul ydych yn 
Wngcuy? anghenog.i ddifa tlodiony tir, 
9 1 ddywedyd, pa bzyd va p mis 


— — * « 


Ephah. a helaethu y Sicl, |acanghyfiawini 
y cloziannauſd2wy)dwyll? 

6 A bynu v tlawd er; arian, ar anghenus 
er par o eſcidiau ac i werthu gwehilion v 
gwenith: | 

7 UTyngoddy2 Arglwydd t ragoz-fraint 

Jacob; diau nid anghofiaf byth y2 vn o. 
gweith2edoedd hwynt. 
- 8 Oni chin y ddaiar amhyn? ac onia- 
lara ei hollbzeſſwyl-wyz7 cyfyd hefyd i gyd 
fel lik. a bwzir hi ymmaith, a hi a toddir. 
megis [gan] afon y2 Aipht. 

9 Ar dydd hwnnw, medd y2 Arglwydd 
Dduw, y gwnat ir haul fachludo yanner 
x » a thywyllaf p ddatar [liw] dydd go⸗ 

ell. 

10 Trof hefpd eich gwyliau pn alar.a'ch 
holl ganiadau yn oer-nad, dygaf ſach-liain 
ar y2 holl Iwynau.a moelni ar bob pen: ac 
mi a i gwnat fel galar[am] vn-mab,a't ddi- 
wedd kel dydd chwerw. | 

11 Wele, y mae dyddiau yn dyfod, medd 
v2 Arglwydd Dduw, yꝛ anfonaf newpn cr 
tir, nid newyn am fara, ac nid ſyched am 
— onid am w2ando geiriau 'r Argl- 

vdd. 

12 A hwy a gyzwydꝛant o foz i foz,ac a 
wibiant o'z gogledd hyd y dwpzain, i geiſio 
gair yz Arglwydd,ac nis cant. 

13 N diwznod hwnnw, y gwyzyfon glan, 
ar meibion teuaingc, a ddiffoddant o ſyched. 

14 Y thai a dyngant t bechod Damarta, 
ac a ddy wedant. vy w yw dy dduw di. ö Dan; 


wut 17 Am hynnp fel hyn y dywed pz Argl ⸗ a byw vw floꝛdd Beerſeba;hwy a ſyꝛthiant, 


ac ni chodant mw. 


N 
1 Mor ſicer fydd y diniſtr. 11 Adferu Tabei- 
nacl Datydd. 


| Delats y2 Arglwpdd pn ſe⸗ 
| fyll ar y2 alloz, ac efe a ddy- 
wedodd, taro gapan yp dꝛws. 
kel y üglo v gozſingau 3 || a 


= 


o honynt at cleddyf, ni ffy ymaith o honynt 
a ffo, ac ni ddiangc o honynt a ddiango. 
2 Pe cloddient hyd vftern, iy law ali 


nefoedd, mi a i deſcynnwn hwynt oddi pro: 

3 A phe llechent ar ben Carmel, chwt- 
liwn achymmerwn hwynt oddi no; a phe 
pm t om golwg yngwaelod y moz, 
— * v goꝛchymynnat᷑ ir ſarph eu bꝛathu 

ynt. 

4 Ac os aͤnt i gaethi wed o flaen eu gely- 
nion oddi yno v goꝛchymynnat ir cleddyt, ac 
efe a i lladdhwynt: a * goſodaf fy ngolwg 
pn eu herbyn er d2zwg,acnider da [iddynt.] 

5 AcArgiwydd Dduwy iluoedd a gyft- 
w2dd ar ddaiar, a ht a dawdd; a galara 
pawb ar a dzig ynddi, a hi a gytyd olli fel 
ox „ ac a toddir megis [gan] afon y2 


— aha welidi, Amos a mia ddywedats, lli- feljy dygom allan ygwenith, gan bꝛinhau p2 (Reb. or. 


rom. 
Hela gwyro 
«/ or jannan 17:34 


Pen. 2.6. 


Neu ac ar- 


thozr hwynt oll pn p pen: 
A minneu a laddaf prhat olaf 


*Plal.136.3, 


"Tere.q4.tr, 


tel y gwerthom pd: ar Sabboth, s Pzhwna adeilada ei eſcynteydd m= p *P(al.104.3. 
| nefoe 


Diniſtr Edom, 


Obadiah. 


am ei balchde 


nefoedd,ac aſylfaenodd ei||fintai ar y ddatar, 
p2 hwn a * eilw ddyfroedd yp m0z , ac ai ty- 
—— ar wyneb y ddatar;y2 Arglwydd[yw] 
ei enw. 

7 Onid [ ydych] chwi meibion Jſrael i 
mi fel meibion y2 Ethiopiaid, meddyz A 
wydd? oni ddygais i fynu feibion Jſrael a 
an o dir yꝛ Aipht,ar*Phililtiaid o Caphtoz, 
ar Spꝛiaid o Cir? 

8 ele lygaid yz Arglwydd ar y deyznas 
bechadurns,ac mi a't difethafoddi ar wyneb 
y ddaiar: ond na lwyꝛ ddifethaf dy Jacob, 
medd pꝛ Argiwypdd, 

9 Canys wele,myfi a ozchymynnaf, ac a 


lee, Yſcub. 
Pen. 5.8. 


Ter. 47.4. 


11 Ydydd hwnnw y codaf * babelt du 
fydd y2 hon a ſyꝛthiodd, ac a 4 * 
chau, ac a godat ei hadwyau, ac ai 
dak, 47 ＋— 1 

12 ꝓ meddianno p Pp 
arnynt, weddill Edom, ar hol gran ens 
medd yz Arglwydd, vꝛ hwn a wna hyn. 

13 Wele y dyddiau vn dylod, medd yr gr 
glwydd,*y goddiwes pꝛ ardd-wz y medetwy, *. 
Ao AN 
ar holl fryniay a doddant. lietet vn 2 

14 A dychwelaf gaethiwed fp mhobl 
rael; a hwy a adeiladant v dinaſoedd , 


rhoit dy nyth ym mhlith v ſer, mi a th ddel⸗ 
cynn wn oddi pno, medd pꝛ Arglwpdd. 

5 Pe deuat? Uadzon attat, neu pſpeil- 
wy2 nos, (pafodd ith dozrwyd ymaith? oni 
ladzattaſent hwy eu digon? pe daethei cyn⸗ 
hull-wyꝛ grawn-win attat, ont weddilla- 
Walen are 

s Pa todd y chwiliwyd Eſau: [ac]y cet- 
ſiwyd ei guddfeydd ek: N 


Iet. 49.9. 


len, (Affen. 


144.25»»y- ogrynnat dy Jſrael,ymmyſcy2 holl genhed- fannedd, ac a'tpzeſſwyliant, a hwy a 
2 ioedd; tel y gogrynnir fd mewn gogr; ac ni nant winllannoedd , ac a pfant oi gwin, 
1%. e-<y» ſyꝛthſ y gronyn lleiat᷑ ix llawz. gwnant hefyd erddi, a bwyttint eu firwyth 
gas 10 Holl bechaduriaid fy mhobl a fydd- hw ent. 
ant teirw gan y cleddyk , y rhai a ddywe- 15 Ac mi ai plannat hwynt vn eu tir. ac 
dant, ni oddiwes dꝛwg ni, ac ni achub ein nis diwꝛeiddir hwynt mwyach oi tir a rodd⸗ 
blaen. ais i iddynt,medd yꝛ Arglwydd dy Dduw. 
8 e 
42LLYFR OBA DIA H. 
0 
7 Nn holl wpz, y rhai r oedd cyfammod 
1 Diniſtr Edom, 3 am eu balchder, 10 ac am Rb LL 
y cam a wnacthent i Iacob. 17 Iechydwri- y gwpz y2 oedd heddweh rhyngot a hwynt, [44s 
aeth a buddugoliacth Iacob. a'th dwyllaſant, ac a th ozfuant; [bwytts- 
wp2]dy tara aroddaſant archoll danat : nid 
weledigaeth O⸗ [oes] deall|| ynddo. | —— 
badiah: fel hyny 8 Oniddiniſtriat p dyddhwnnw,med «,., 
dywed pꝛ Argl- y2 Arglwydd,y doethion allan o Edom , ar «: 
| A, Wydd Pduw am deall allano fynydd Eau: 
1 MA Ca 7 Edom: *clywſom 9 Dy gedyzn di Teman a ofnant, fel y c. 
bn oddi with y2 tozrer ymmaith bob vn ofynydd Eau, ur 
Arglwydd a chen⸗ laddfa. 
nad a hebzyng- 10 Am dy dꝛaha ſyn erbyn ] dr frawdJ# 
wyd ym-myſc v cob. gwarth a th oꝛchguddia, a tht a don 
=D cenhedloedd; cod- ymmatth byth. 
Ewch a chriodwn 11. N dydd y ſetaiſt o: tu arall, en 
9 i ryfela yn ei her · caeth · gludodd eftroniatd ei lolud eta myna = 
* byn hi. o ddieithaid iw byꝛth ef, a b ww coel den 
2 Wele, mi ath wneuthum pn kychan nau ar Jeruſalem.titheu hefyd oedditmegis 
vm mpylc y cenhedloedd; dibzis iawn l wyt.] vn o t. ; ; 
3 Balchderdy galon a'th dwyllodd'; ti 12 Ond ni ddyleſit 8 
y2 hwn wyt yn trigo yn holldau y graig.[yn] fra wd. v dydd y dieithzwyd ef; ac ni ddyieu 
vchel ei dzigfa,y2 h wn a ddywed vn ei galon, lawenychu o achos plant Juda. 7 dydd ydV 
pwy am tyn irllaw?? fethwydhwynt; acnfddyleſic || ledu dy ſaln . 
ler 49.6. 4 Ped ymddercyefit megis p2 eryz,aphe ar ddyddy cyſtu | 
| 


dd. 
13 Ni ddyleſit ddyfod o fewn pozth f 
eee 
ar eu ha 206 
pd en diletht been Jarew|gal „ 
npdd eu di d . 
meer 
2rt pmmailry v a | 
ni ddyleſit|roi i ixnu y gweddill o honaw.. 
ddydd y2 adfyd. is *Canys 


— ——— — 


der \fydd-dod [ onah, Pen. j. ai fwrw ef Ir mor. 


cus agos yw dydd yz Arglwydd bydd bn gweddill o dj Eſau; canys y2 Ar- 
s yedloedd ; * fel y gwnaethoſt giwydd a't ] dywedodd. 
. Faber titheu 3 dy wobꝛ a ddychwel ar 19 Gozeſcyn y dehau hefyd fynydd Eſay, 
py ben dy hun. ar gwaltadedd y Philiſtiatd;a pherchenno⸗ 
"46 Canys megis y2 yfaſoch ar fy mynydd gant feuſydd Ephzaim, a meuſydd Sama- 
gnctaidd,{felly]r holl genhedloedd a vtant ria. a Bemaminſ a teddianna] Gilead, 
deltad; ie plant, a liyngcant, a byddant 20 A chaeth-glud y ili hwn o blant . 
0 nabuaſent.— rael,yrhyn( a fu eiddo] y Canaaneaid, byd 
, 17 Ondar fynydd Sion y byddjymwa- Zarephath, a chaethion Jeruſalem,|p ryai j-., .. 
xd. [ac y bydd ſancteiddzwydd:a thy Jacob [ſydd] yn Sepharad, a teddiannant ddina- {wc 5. 
t eu perchenogaeth hwynt. ſoedd y dehau. —_ _— 
dd ty Jacob * yn din, athy 21 A7 dw#2 a ddeuant i fynu ar unis 
thy Eſauyn ſoft, a chyn- fynydd ,i farny mynydd Eſau , *a'r of. 
a difant hwynt , ac ni frenhiniaeth fydd eiddo t Arglwydd, 


— 


4LLYFR IONAH. 


beth ( yw ) dy gelfyddyd di? ac o bale v de2- 
PENNOD. I. tholt ? pa le (vw) dy wlad? ac o ba bovl 
1 Danfon lonah i Nineueh, ac yntau yn ffo i [ h Wyt ] ti: 
Tarlis. 4 A thymheſtl yn ei gyhuddoet, 11 Ei 9 Acete a ddywedodd wzthynt,Yebzzad 
uuluef ir mor, 17 a phyſcodyn yn ei lyngcu ef. ydwyfi, ac ofni r wyfi Arglwydd Dduw v 
nefoedd,y2zhwn a wnaeth v moꝛ,a r fych-dir. 
10 Ar gw? a ofnaſant gan] ofn mawꝛ, 
ac a ddywedaſant w:tho, pa ham y gwnae- 
tholt hen? (canys v dynion a wyddent iddo 
ffoi oddi ger bꝛon y2 Arglwydd, o herwydd 
efe a kynegaſei iddynt ) 
I Adywedaſant w2tho, beth a wnawn 
i ti. fel v r moꝛ oddi wthym: ( ca- 
nys" r oedd y mo2,8 therfyſcu,) o 
12 Ac eie a ddywedodd wzthynt, cymmer⸗ 
web ii a bwziwch flir moz, ar mo; a oſtega 
i chwt, canys gyn mat om hachos i v mae 
"75 Erhyn p g1jzajrwptaſant fw dych 
13 C pych⸗ 
welyd i dir. ond ae fod 


" mron. 
— — IRS 
, acefe a aeth 


H.. gloddia- 
fot. 


*Mat.12,40 & 
16. 4. 

Luc. if. 30. 
Hes. yn 
ymyſt aroedi. 


PE N. II. 
1 Gweddi lonah: 10 A'i wared ef o fol 7 
pyſcodyn. 


. N a weddiodd ar yz Arglwydd 

be 
* 11 i p s en, her- 
ar 12 Argiwydd,ac efe a'mhattebodd;ofol 2. 
mm || vifern 


Ediſeirweh Nineueh, 


Jonah. 


a chrugaredd Do 


% |vfferny gwaeddars, a chiywailt fy let. 
3 Ti = bwꝛiaiſt fr dyfnder.t||ganol v 


9*Pwy a w#2 ad2y Dum, ac edifaryany 


m02 , ar llanw am hamgylchodd, dy holl fether ni 


donnau a th liferiaine a aethant dꝛotot. 

4 A minneu a ddywedats, bwziwpyd fi o 
wydd dy lygaid;er hynny mi a edzychaf etto 
T 115 — am r hamgylchaſane hyd 

5 am hamgyicha 
vꝛ enaid,y dyfnder a ddaeth o'mhamgylch, 
l., g. Pmglymmodd | v2 heſc am fy mhen. 
eb an- Deſcynnais 1||odzau v mynyddoedd,y 
4. ddatar ai thꝛoſolion oedd om 22 yn 
d2agywydd : etto ti a dderchetaiſt fy enioes 
New, e /ygre- oz ff08,0 Arglwydd iy Nuw. 3 
digenth. 7 Pan lewygodd fy enaid ynof, cofiais 
72 Arglwydd, a m gweddi a ddaeth i mewn 
attat i th Demi ſanctaidd. 
38 Pnebagadwant oleredd j cel wydd, a 
wꝛthodant eu trugaredd eu hun. 
lee dag, 9 A minneu mewn * Uais clofozedd a 
& 116.7. Hof. Aberthaf i ti, talaf y2 Hyn a addunedais: 
14He.13-5 *techydWw2iacth [ſydd] eiddo r Arglwydd. 
10 Adywedoddyz Arglwydd w2thy pyG- 
codyn, ac ele afwziodd Jonah ar v tir ſoch. 


P E N. III. 

1 Danfon Jonah yr ail waith, ac yntau yn pre- 
gethu i'r Nineveaid. 5 Ar eu hedifeirwch hwy, 
10 y mae Duw yntau yn edifarhau. 

Gair pꝛ Arglwydd a ddaech yz 
A > — waith at Jonah, gan ddy- 
e 


*Plal.fg.2. 


Nen, cel y- 
adeg. 


dyd, 
A Cyfod,d6st Ninefeh y ddi- 
nas faw;, a phzegetha iddi v 
bꝛegeth alefarwytf wzthit. : 
3 AJonahagyfododd, ac a aeth i Nine- 
feh, yn ol gair yꝛ Arglwydd; a Ninefehoedd 
146, Ain ||ddinas fa wꝛ ia wn, o daith tri diwmod. 
for ; ba. 4 A Jonah a ddechzenodd fpned ir ddinas 
daith vn diwznod, ac ete a c a ddy- 
wedodd; deugain nhiwznod [ fydd J etto, a 
Nineueh a gwympir. 

5 *Agwf#: Hineleh a gredaſant i Dduw, 
aca — ympꝛyd, ac a wiſcaſant 
ſach-liain, oz mwyaf hyd y Ueiat o honynt. 
I. —— frenhin * — To 

ea 0 i⸗ 
oſcodd oddi am dano ei frenhin-wilc , ac a 
roddes am dano liain ſach, ac a eiſteddodd 

1 grhoeddi, a dywedyd 

7 Ac ele a baro „8 
trwy Ninefeh (dzwy ozchympn y bꝛenin a 
|bendefigion, ) gan ddywedyd: den, at ani⸗ 
fail, eidion, a dafad, na phzofantddim, na 
phoꝛant. ac nac yfant ddwtr. 

8 Gwiſcer dyn. ac anttail a ſach · len. a 
want ar Dduw pn lew, ie welant 
vn oddi woch ei d 8, ac oddi 


wꝛth y tra wider iy dd] vn eu dwplo. 


Matt. 13. 41, 
Luc. 11.32. 


{H:b.wyr 
mar. 


10 A gwelodd Duw eu gweithzedoedd 
hwynt. dzot o honynt oi aide d2ygtonug, 
ac edifarhaodd Duw amy dzwg a doywede 
ſet y gwnai iddynt, ac nis gwnaeth. 


P E N. IV. 
1 Jonah yn anfodlon i drugaredd Duw, 4 ac yn 
cael ci geryddu tan rich pren Cicaion, 


9 gan Jonah 
Ihn,] ac efe a ddigi 
fawz. odd yn 


2 2 AC ele a weddiodd ar y; 

2 Arglwydd, ac a ddy i 
attolwg it Arglwydd, oni 007 Wedais 6 un "Pear 
pan oeddwn etto pn fp d? am hyn⸗ 
ny 7 achubais flaen i floi i Tarſis, am 
ERC 

5 - > Ms ; 
—_— am — * 5 , 
3 Am ny pn aw? o Ar dd, cym 
mer attol wg fy einioes oddi wzthif; 
oy my farw ma ew — Ks 
4 a e 5 da FW Iver 
y2 gwaich ymddigto o honot : nt 
5 A Jonah a acth allan oz ddinas, aca 
eiſteddodd o tu dwpzain rr ddinas, ac a 
— danoyny een rd ont Wa bett 
cyſco on 3 
wat — Dduw a ddarparodd|Ct i 
caion, ac a wnaeth iddo dyfu tros Jonah, i 
fod yn gyſcod vwch et ben ef, no wareduef 
— 2 bu Jonah lawen ia wn am y Civ. 


oP PP an 


ID) 


ä — 


* Pen. j. ij. amryw bechodau. 
3 55 | * _ 
'Iaj — v4 — . — 

* oe ö + ” N | 5 os 
* FO n 
rr Nn 


P ENO D. I. 
; Micah yn dangos digofaint Duw yn erbyn 
locob, am eu gau-dduwieth 3 10 Ac ya — — Sgeſs fyddant) yn 15%, . 


1noog i alary. 

. CZ ==] AJR z Arglwydd yz 
_ e rathian pn 
I 
DA 


dun yn dot ich erben, y2 


Au E, tie hetyd a ddeſcyn, ac * a ſath ar vchel- 
19 Nera — 

% 4 Ar mynyddoedd a doddant tano ef, 
ar glynnoedd a ymholldant fel cwyꝛ o flaen 
tin, [ac] fel y dytroedd a dywelldir ar y 


5 Dpn i gyd L ſydd] am anwiredd Jacob, 

acambechodau ty Jſrael;beth{ vw ] anwi⸗ 

redd Jacob ? onid Samaria: pa rai (vw. 
d Juda? onid Jeruſalem” 

6 Amhynny v goſodaf Samaria yn gar- 

nedd kaeg( oda ji blannu gwin · llan. a gwnaf 

2 dꝛeiglo ir dyffryn , a datcuddiat 


7 At holl ddelwau cerfiedic a gurir yn 
dpiliau, a i holl wobzau a loſcir yn tan, 
at holl eulynnod a oſodaf yn anrheithiedic: 
sherwydd o wobz puttein y caſclodd hi 
[hwynt,]ac yn wobz putteiny dychwelant. 

8 O herwydd hyn, galarat, ac vdaf, cer- 
dal yn noeth ac vn llwm, gwnaf alar fel 
dieigiau, a gofid fell|cywion v dylluan. 

9. Oherwydd dolurus yw || et harcholl, 
canys dacth hpd at Juda; daeth hyd bozth 
dur g neh weh [yn pn Gath,, gan 
a 10 *Na C , 

» na - 7) Jer mewn 
* mn _ 
. 1 Dogs heibio, | pzeſſwyl-ferch Saphir, 


E kerch Zaanan allan yngalar| Bethezel: ele 
adderbyn gennwch ei ſefyll-fan. 
trig-ferch Maroth a || ddiſgwy- 
liodd yn ddyfal am ddaiont , eithz dzwg a 
ddeſcynnodd odds with yz Arglwydd hyd at 
yg - ——M Lachis, rhwym y cer- 
- c 
bid with v buan-farch ; dechzeuad pec 


* 12 
1 


gelwydd i 
ferch — daw hyd Adulam. gogoni⸗ 


ant 
16* 


1 an wele r Arglwydd yn dyfod oi 


» M'noeth dy warty : ni ddaeth pꝛellwyl- 


echod chelwydd a ddywed 35 gelwyddoc, pꝛoph⸗ 


pw hi i ferch Sion canys ynot ti p cafwyd 
an wireddau Jſrael. H Y 


14 Am hynny y rhoddi anrhegion i 


frenhinoedd Jſrael. 
15 Etto mi a ddygaf etifedd i tf,pzeſſwyl- = 
Netw, a Re- 


nant Vas, 


II. 


PEN, 
1 Yn erbyn trais. 5 Cwynfan, > Ceryddu 


angbyfiawnder a delw-addoliacth. 12 A- 
ddaw adferu Iacob. 
Dae a ddychymygo anwiredd, 
F 36 à wnelo ddzygioni ar eu 
* gwelau ; pan oleuo p bozeu y 
___ hen; am ei fod ar 
2 * Meulydd a chwennychant hefyd,ac a . 
ddygant dꝛwy dꝛais a theiau,ac a i dygant: {kw 
1—— hefpd w alt dy, dyn ai 
feddtaeth. 


Am hynnx, fel hyn y dywed yz Argl- 
wydd, wele yn erbyn p teulu hwnu p dy- 
chymmpgais ddzwg. y2 hwn ni thynnwch 
eich gyddfau o honaw , ac ni rodiwch yn 
falchz canys amſer dzygfyd yw. 
4 Yn y dydd hwnnw y crerd [vn] ddam⸗ 
meg am danoch cywi, ac a alara|| alar go- . . 
fidus , gan ddywedyd ; diniſtriwyd ni yn 
Uwyz ; ne widiodd ran fy mhobl ; pa fodd y 
dug ef oddi arnat: gan dzoi pmaich ele a 
rannodd ein meuſydd. 
3 Am hynny ni bydd i tr a"fw2io reffyn du... 
coel-bzen prghynnulleidfa r Arglwydd. 
6*Na||pzophwydwch ||[meddant wzth y **c30.'0. 
rhai a biophwydant:ond ni pozophwpdanc Fe. 
iddynt na dderbyniont gywilydd. Wr, fel 3 
7 Oh vꝛ hon aelwir tꝰ Jacob. a || fpzha- . 
wyd Pſpzyd p2 Arglwydd ai dymma ef 5%, ug 
weithzedoedd ef 2 ont wna fy ngeiriau leg 
ir neb a rodio pn vniawn 7 
8 [P rhat oedd] fy mhobl ddoe, a goda- 
ſant yn elyn. dioſcwch v dilledyn || gydi'r % eye 
wiſg,oddi am y rhat a ant heibro yn ddio⸗ »i/ 
fal. L fel) rhat yn dychwelyd o ryfel. 
9 Gwꝛagedd fy mhobl a fwziaſoch allan 
o dy eu hyfkrydwch , a dygaſoch oddi ar eu 
plant hwy fy harddwch byth. ; 
* —— — 2 nid — 
ma eichgozpbywyſfa: am ei halogi y dj- 2 
miäris hikchwi) a dinitr tot. e, 
11 Os vn vn rhodio yn y2 yſpzyd , a 


dyd,] proph... 
f 


Ne, yn be 
adfers, 


mm2 Wydaf 


| Fhalſedd y prophwydi 


— 


Micah. 


Eſa. 1.15. 
Ezec. 8. 18. 
lac. 2. 13. 


1. Pet. 3. 11. 12 


*pen. 2, 11. 


fHeb. od /iuvth 


weledigaet h. 


Heb. eadiurth 


adewinis, 


| Heh. gwefo 
Ac haf. 


»Ezec. 22.27. 
Zeph. 3. 3. 


Jer. 16.18. 


wydaf it a m win a diod gadarn, ele a gaiff 
fod yn bꝛophwyd ir bobl hyn. 

12 Gan gaſclu ith gaſclaf Jacob oll: gan 
gynnull cynnhullaf weddill Iſrael ; * 
daf hwynt ynghyd fel defaid Bozzah. fel v 
pꝛaidd ynghanol eu cozlan : tryſtiant rhag 
[amled] dyn, ; 

13 Paw y rhwygudd i fynu oi blaen 
hwynt;rhwygaſant, a thzamwyaſant trwy 
v po2th, ac aethant allan trwyddo,a thzam- 
wya eu bzenin oi blaen ; ar Argiwydd ar 
eu pennau hwynt. | 

P E N. III. 


1 Creulondeb y tywyſogion. 5; ffalſedd y proph- 
wydi. 8 A diofalwch pob vn o'r ddau. 
> ned Pwedats helyd, gwꝛande⸗ 

VF wch attolwg pennaethiaid 
Jacob, a thywylogion ty 
— —— cywil y per- 
1 t gwybod barn: 

= WW 2 Prat ydpchyn caſiu v 
da, ac yn hoffi y dʒwg, gan flingo eu croen 
oddi am danynt, a i cig oddi w2th eu heſcyꝛn. 

3 Prhai yefyd a twytant gig fy mhobl, 
a i croen a flingant oddi am danynt , ai 
yeſcyzn a ddꝛylliant ac a friwant.megis ir 
crochan, ac tel cig pn p badell. : 

4 Pna yllefant ar vꝛ Arglwydd, ac nis 
ettyb hwynt , efe a guddia ei wyneb oddi 
wꝛthynt y pꝛyd hwnnw, kel p buant ddzwg 
pn eu Cwelthzedoedd.- 

Fel hyn y dywed y2 Arglwydd am v p20- 
phwpdi ſydd pn cefeilioznt fy mhobl,*p rhai 
a frathant a't dannedd, ac a lefant, hedd⸗ 
weh: ar neb ni roddo pn eu pennau hwyne, 
darparant ryfel yn eterbyn, 

6 Am hynny [ ybydd j nos i chwi|] tel na 
chaffoch weledigaeth, a thywyllwch i chwi 
tel na chaffoch ddewiniaeth : y2 haul hefyd 
a fachluda ar y pꝛophwydi, ar dydd a ddua 
arnynt. 

7 Pna y gweledyddion a gywilyddiant, 
ar dewiniatd a w2adwyddir,ie pawb o ho⸗ 
nynt a gaeant ar eu genau; am na[rydd] 
Duw atteb. 

8 Ond yn ddiau llawn wyfi o rym gan 
Pipꝛyd y2 Arglwydd, ac o farn a nerth, i 
ddangos ei anwiredd i Jacob, a i bechod i 


9 Gwzandewch hyn attolwg pennaethi⸗ 
aid ty Jacob, a thywyſogion ty Iſrael ; y 
rhai ſp ffiaidd ganddynt farn, ac yn gwyꝛo 
pob vniondeb, = 

10 Adeiladu Sion y maent à gwaed , a 
Jeruſalem ag anwiredd. 

11 Ei phennaethiaid a roddant farn er 
gwobꝛ.a i hoffeiriaid a ddyſcant er cyflog, a'r 
p:ophwydt a dde wintant er arian:etto w2th 
72 Argiwpdd pꝛ ymgynhaliant, gan ddywe⸗ 
dyd; onid yw r Arglwydd in plith ! ni ddaw 
dzwg arnom. BYE 

12 Am hynnp o'chachos chwi 'r*erddir Si⸗ 
on tel maes.a Jeruſalem a fydd pn garnedd⸗ 
au,. a mynpdd v * _ — p goed wic. 


x Gogoniant, 3 heddwch, 8 teyrnas, 11 a 
buddugoliaeth yr Eglwys. | 


Bydd yn niweddy dyddigy 


di 


loedd a ddylitant atto. | 
2 A chenhedloedd lawer a int, ac addy; 
wedant, deuwch ac awn i fynu i tynydby; 
Arglwydd, ac i dy Pduw Jacob; ac elt a 
ddytc i ni ei ffyzdd, acyn ei Iwybzauy rhe: 
diwn: canys v gytraith a allan o Sion, a 
gair yz Argiwpdd o Jeruſalem, 
. 
mhell, a thozrant en "cleddyſau yn chin 


a't gwayw-ffyn pnj| bladuriau; ac ni chyiyd 


cenhedi gleddyf pn erbyn dl, ac ni 
ddyſcant ryfel by cenhe ac nj bers 


figyſbzen, heb neb iw dy. 
u; A | 
om canys genau Arglwydd y on 
.5 Canysy2-holl bobloedd a rodiant bob 
vn pnenw ei dduwet/hun , a ninneua ro 
diwn yn enw-'r Arglwydd ein Duw, byth 
ac vn dzagyWwydbd. 1 
pcatclat p gef. ar y conpuliat fn bet 
Nrwypd allan, at hon a dd2ygafrs. G44 


.7 Agwnar y*gloff yn weddill,arhona "244, 
daflwyd ym mhell pn genhedl gret; ar ar — 
glwydd adeppnaſa arnynt ym mynydd Sþ * 


on, o hyn allanbyth. 

8 A thitheu tw2 p pꝛaidd, caſtell merch 
Sion hyd attat y daw,ie y daw 'r aralwy- 
ddiaeth bennat,y deyꝛnas i ferch Jeruſalem, 

9 Pa ham gan hynny yp gweiddt waedd: 
onid oes ynot frenin2a ddarfu am dy gyng⸗ 
hoꝛydd? canys gwewyꝛ ath gymmerodd, 


megis — vn eſcoz. 

10 Pmofidia a griddfana , merch Di 
on, fel gwzaig yn eſco2 ; o herwydd y2 
aw: hon y2 ei di allan o': ddinas, a thiigi 
yn p maes ti a et hyd Babilon ; yno 1th 
— r achub yz Arglwydd di o law 

Py 

11 Pr aw? hon hefyd llawer o genhed- 
loedd a pmgaſclaſant ith erbyn, gan dex 
wedyd ; haloger hi, a gweled ein llygald 
[ hynny ] ar Sion. 

12 Ond ni wyddant hwy feddyliau f2 
Arglwydd , ac ni ddeallant et gyngo? el: 
canys efe ai caſcl hwynt fel yſcubau ir 
llawz dy2nu, 

13 Cyfod merch Sion, a dy2na ; cams 
gwnaf dy gozn yn hatarn, a'th garnau m 
bꝛes, a thi a ddzylli bobloedd la wer a chr. 
flegraf ir Arglwydd eu helw hwyut , 3! 
golud i Arglwydd yz holl ddatar. 


PEN. V. 
1 Genedigaeth Chriſt, 4 a'i frenhiniacth, $ 
ai fuddugoliaeth. 


Df R aw? hon, ymfyddina merch! 


ddin, odd gyniiwyn in If 
= : 1 tarn-w2 Iſrael 6 


gwialen ar [ei] gern. 4 ch. 


Gogoniant yr Exim 


fynydd ty er A ay, 
eu nccrhay or — 


SELYE 


0 


5 & of 


N Taedigacth Chriſt. 


Pen. Vi. Vij. 


— 


Cwyn Dem 


z A * thitheu Beth-lehem Ephꝛatah, 
erſdy)fod yn fechan ym mylith miloedd Ju- 
-dg,etto o honot ti y daw allan i mi, [vn Ji 

fod yn llywydd vn Itrael: yꝛ hwn y2 oedd ei 
jad allan 02 dechzeuad , er dyddiau 


pddoldeb, 

3 Am hynny y rhydd ele hwynt [i fynu, ] 
hyd yz amſer y darſto rr hon a eſcozo eſcoz: 
yng gweddill ei frody2 ef a ddychwelant 
at keibton Jſrael, 


4 Ac ete a lait, ac a||boztha à nerth v 


dd, yn ardderchowgrwydd enw r 
—— ei Pduw, a hwy a dꝛigant: ca- 


us #2 awz hon efe a fawzheir hyd eitha⸗ 


foedd y ddaiar. | 
C20 { ywn fpdd yz heddwch pan ddel yz 
Auyꝛiad in tir ni, a phan ſathzo o fewn ein 
palaſau: yna cyfodwn pn ei erbyn ſaith fu- 
ac wyth 0'2 dynion pennat. 
6 Ahwy a || ddiniſtriant dir Allpzia är 
deddyk, a thir Nimrod || a't gleddpfau 
„pan ddel in tir, a phan ſathzo o 
terfynau, 
dd py Jacob ynghanol la- 
obl, tel v gwlith oddi with yz Ar- 
| cawodpdd ar y gwellt-glas, 
7: hwn nid erys ar ddyn, ac ni ddiſgwtl 
weth fethion dynion. 
$ 1 gweddill Jacob a fydd ym myle y 
cenhedioedd, yngt pobl la wer. fel lle w 
ym myſc bwylt-filod y goed wic, ac fel 
cenew flew ym mhlich p diadellau || defaid: 
zz hun pan el trwodd a ſathz, ac a ſclyſae- 
Sy law a ddy2chefir yn erbyn dy wꝛth⸗ 
weneb-wy;z ; ath holl elymon a dozrir 


wlad, a dymchwelafdy hollymddiffynfeydd, 
12 Athozraf ymmaich o th law y ſwynt- 
on, ac ni bydd it ddewintatd. 
13 Cozraf hefyd ilawz dy luniau cerfl- 


ba ih dic. a thiddelwau o'th blith: ac ni cher ym- 


jo mwyach i weithꝛedoedd dy ddwy- 
n. 
14 Diwzeiddiaf dy lwyni o th ganol he- 


ho qua yd: a diniſtriat dy || ddinaſoedd, 


15 Acmewn dig a llid, y gwnal ar y cen- 
hedloedd y fath ddialedd ac na chlywſant, 


o PEN, VI. 


[ Ymrafael Duw o herwydd angharedigrwydd, 
6 ac anwybodaeth, 10 ac anghyfiawader, 
+ 16 a delw-addoliacth ci bobl. 


wrandewch atolwg y peth a 
ddywed y2 Argiwydd; cyfod, 


pmddadleu || a'r * mpnydd- 


, 2 Gwzandewch y mynyddoedd,a chedy2n 
Menn y ddajar,gwyn yz Argtwydd, canys 


on ei hun: ac efe an hachub rhag yz fp 


oedd, a chlywed p bzymau dy ( N 
lats | 


7 — 


[y mae j cwyn rhwng yz Arglwydd ai bobl, 
ac efe a ymddadleu ag Iſracl. 

3 Fy mhobl, beth a wneuthym i ti? ac 
ym-mya beth 7th flinais 2 tyſtiolaetha im 


4 Canysmia'th dorgais o dir yz Aipht, * =o. «2.57, 
ac ath ryddyeats o dy y caethiwed,aca an- *'+3* 
fonais oth flaen Moſes, Aaron, a Miriam. 

5 Fy mhobl, colla attolwg beth a fwzia- 
dodd*Balac bzenin Moab, a pha atteb a · Nom a:. 
roddes Balaam mab Beoꝛ iddo, o* Sittim 7. 
hyd Gilgal, fel y galloch wybod cyfiawnder ,\** 
P2 1 7 

6 A pha beth y deuaf ger bꝛon p2 Aral- 
wydd, ac y2 ymgrymmat ger bꝛon y2 vchel 
Dduw ? a ddeuafi ger ej fron et a phoeth 
offrymmau, ac a dynie wid: — 

7 A fodlonir yz Arglwydd a miloedd o 74 
fyheryn ;neu 4 my2ddiwn o ffrydiau olew? * 

a roddafi fy nghyntaf-anedic ¶ dꝛos] fy an- 
wiredd* firwyth||fy nghzoch( dos] bechod N.. 


a phe — 29255 ee — 1 
ö d 
gwneuthur varn — 


9 Lief P2 Arglwydd A 


ar doeth a wel dy enw — Lay 
enw ; gwꝛande weh yp 77." 
wialen, a phwy ai yozdeintodd. p e 
10 A oes || etto dzyſſlozau anwiredd o 1 4 
fewn ty y gw anwir , ar meſur pzin, , e, 
peth ffiaidd 7 


Nes, th ent 


anwiredd f 
11 Algyfrifwn vn lan vn) a chloztannay ! 
anwir. ac 4 chod o gerric twyllodzus?⸗ 1 64 
11 Canys v mae ei chy 4 lan 4 chlorite 
lawn trais. d i thzigolion a ddywedaſant **** 
gel wydd ai tafod ſydd dwyllodzus yn cu 


genau. 
13 Aminneu hefyd a th glwyfat with dy 
dato, wꝛth dy antheithio am dy bechodau. 
14 Ci a twyttei, ac ni th ddigonir, a th 
55358 
5 5 a ac c 
a roddaf ir cleddyf. nan 
15 * Ti a haut, ond ni fedi; ti a ſethi r Det 
oliwydd, ond nid ymiri ag olew ; a gwin 8 
newpdd, ond nid ypfi win. 1 
16 || Cadw r ydys ddeddtau * Omri, a e 
n E gt | 1 ng ang- 27 . 16,25, 
byfannedd, ai thzigolion iw hwttto ; — = 
hynny * dyg wech warth iy mhobl. 1. Br. 16. 30. 


. %, Hnded. 
P EN. VII. 


1 Yr Eglwys yn cwyno leied yw o rifedi, 3 
mor gyffredio y llygredigaeth, 5 ac yn rhoi 
ei goglud ai hyder,nid ar ddyn,ond ar Dduw : 
14 A Duw yn ei chyſſuro hi trwy addewidion; 
16 a thrwy wradwyddo ei gelynion; 18 a 
thrwy ei drugareddau. 


IJ Wae fi, canys ydwyf fel || caſclig- . 
i dau ffrwythydd hä, fel lotion 

ec grawn win y cynhaiat gwin ; nid 
des ſwp o rawn iw bwytta ;fyenaid afly- 
ſiodd yz addfed-ffrwyth cyntat. 


mm: 3a *Darfy 


Amſeroedd enbyd. 


Nahum. 


Baich Neπ 


Pſal. 12. 3. 


-— ui 2 *Darfu am y |duwtol oddi ar v ddaliar, 

I», den, AC nid des vn vniawn ym mhlith dynion ; 

»»,*r»z«r;. Cynllwpn p maent oll am waed; pob vn ſydd 
vn hela ei frawd La] rywyd. 

3 J wneuthur deygioni a'r ddwy ddwy- 

lo pn egniol, y tywyſog a ofyn , a'r barn- 


w2 am wobz ; ar hwn fydd tawz a ddy- 1 9. 4 
Nur; er ſeeler ed || Iygredigaeth ei feddwl ; felly y ple- ny 
fed wl. Heb, 
ſcelerder , Chant ef. anrhaith o achog Pe ny 


enad, 


vꝛ vnionaf yn arwach na chae dzain ; dydd 
dy wilwyꝛ, a'th ofwy, ſydd yn dytod; be⸗ 
llach y bydd eupenbleth hwynt. 

5 Na chzedwch i gyfaill, nac ymddiried- 
weh i dywyſog: cadw dd2ws dy enau rhac 
2 hon a oꝛwedd yn dp fonwes. 

6 Canys * mab a amharcha ei did, v 
ferch a gyfyd yn erbyn ei mam; ar waudd 
pn erbyn ei chwegr a gelynion gw [yw] 
dyn ion ei dy. 

7 Am hynny mi # edzychaf ar yz Argl- 
wydd , dilgwiliat wzth Dduw fy techyd- 
wꝛiaeth: fy Nuw a m gwzendy. 

8 Na lawenycha im yerbyn fy ngely- 
nes; pan ſyꝛtiu wt, cyfodaf; pan eiſtedd wyt 
_ tywyllwch, yz Arglwydd a lewyz- 
cha i mi. 

9 Dioddefaf ddig y2 Arglwydd, canys 
pechais iw erbyn ; hyd ont ddadleuo fy 
nghwyn, a gwneuthur i mi farn ;efe am 
dwg allan ir goleuad, a mi a welaf ei gy- 
fia wunder ef, 


Mat. 10. 21. 
35. 36. 
Luc. 24.16. 


f 
Nen, A thi a 
wel; fy gely- 
nen ac 4's gor- 
chend 1 a 


<< ywilydd, yr 


& 115, 2 
Iocl. 2-17. 


4 N gozeu o honynt [\ydd] fel mierien, ei 


v bw him — 


cedyn, ac 0; e, / 


JN 
ben 
IAA 


vynghanol poꝛant 
ſan, a Gilead, megis{yn)y dyddiau gene 
15 Megis v dyddiau y dactholt allan 9 
dir y2 Aiphyt,y dangoſaf iddo ryfeddoday, 
16 N cenhedloedd a welant, ac a 
n eu holl gryfder hw 
ddant eu ar eu genau; eu c 
kyddarant. 


17 Liyfant y Hwch kel „kel "M714 
y ddatar v ſymudant o't . == * 
dant rhac vꝛ Arwiwydd ein Duw ni, ac 

oth achos di y2 ofnant. 

13 Pa Dduw ſſydd tel tydi, yn*maddey 10 
anwiredd, ac yn myned heibio i anwiredd 
gweddill ei etifeddiaeth? ni ddeil eie ei ddig 
byth. am fod yn hokf ganddo 

19 Efe a ddychwel, efe adzugarya with 

ein hanwireddau, a 


vm, efe a dd 
dau i ddytnderoedd 


pd doc 
p m02. 

20 Ti à gyllawni y jonedd 1 Jacob, 
v dꝛugaredd 1 — 2 
dyngaiſt i'n tadau, er y dyddiau gynt. 


lyddiant, 


wi 
2 


2 
— 
* 

D 
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„ LLVYFR 


PENN OD. I. 
Mawredd Duw, yn ei ddaioni tu ac at ei bobl, 
a'i doſter ya erbyn ei elynion. 


*AJCY Nine- 
feh: Uyfr gweledi⸗ 
gaeth Nayum y2 
Elcoſiad. 

2 || Puw [ \pdd ] 


*Efai.13. 1. 


Ne, Tr Ar- 
gloydd fydd 


. *etddigus, ar Ar- 
n dwydd ſydd pn di⸗ 
a; p Arglwpdd 

ſydd pn dial ac yn 


berchen lid: dial 
p2 Arglwydd ar ei 
dal { dig] y mae efe tw elynion. 

3 Y2 Argiwydd ( ſydd ] * hwyzffvdig t 
ddig, a ma wꝛ ei rym, ac ni ddieuoga (r 
an wir.] 72 Arglwydd [ ſydd j ai lwybz yn 
p coꝛwynt, ac yn y rupterthwy, ar cwm- 
plau [pw] Uwch ei dꝛaed el. 


*Fiod, 34- 7. 


NAHVM. 


4 Efe a gerydda y m62 ac at ſich. i hol 
afonydd a ddiyſpydda ele: lleſcaodd Baſan, 
a 1 a — — Libanus. 

5 Z mynx | & grynant rhagddo, 
ar bzyniau a doddant , ar ddatar à loc 
gan et olwg, ar bid hefpd, a c<wbl ac a 
dꝛigant pnddo, 

6 Pwy a caif o flaen ei lid ef? a phvy 
a gytyd ynghynddaredd ei ddigolaint et: ei 
lid a dywelltir fel tan, a r creigiau a fw:lr 
i 1aw2 ganddo. 3 

7 Daionus rw) r Arglwydd. Pd. J. 
flynka yn-nydd blinder. ac ele a ed wn p. 
rhai a pmddiriedant ynddo. 

8 A lliteiriant yn myned troſodd y gwna 
ele dꝛ ingt [ar] ei lle hi, a thywyllwcy 8 
erlid ei elynion el. 

9 Beth a ddychymmygwch vn erbrn :: 
Argliwydd 4. — a Bs dzange 3 ni chrerd 

inder ddwp-watth. 

10 Canys tra'r ymddy2yſont fel dzain, # 

plſu bre 


thꝛa meddwont fel medd won. 


LIMI 


— — — * 


n. ij 


yn diniſtrio Nineveh. 


— 


* v Arglwydd, || pe 
4 — ac felly yn ami, etto tel 


6 


ö d dul. y gerfledic ar dawdd 


dy fedd, canys gwael rdwyt. 

eie ar p*mpnyddoedd dꝛaed pz efang- 

n plw2 > cyhoeddw2 heddwch : cadw di 0 

Juda, dy wyliau, tal dy addunedau 3 ca- 

, iys nid aj dꝛygionus trwot mw; cwbl 
drwyd ef vmmaith. 


P E N. II. 


Oftadwy a buddugawl luoedd Duw yn er- 
by Nincuch. 


Aeth y || chwalwꝛ i fynu o 

v1] faen dy Wyneb 3 cadw pz 
pmddiffynfa ; gwilia y 

fflodd , nertha dy [wyni, 

cadarnha dy nerth pn fawz. 

* 2 * Canys dychwelodd 
— vꝛ Arglwydd| arddercha w⸗ 

- gwyddJacob,|| fel arddercha wgrwydd 40 
nel: canys y diylpydd · wyz ai diyſpyddodd 

„ dc à lygraſant eu cangau gwin- 


3 Carian ei wy2 grymmus a liwiwyd 
wp o rptel a wi dag yſcar⸗ 

| terbydau [ fyddant]gyda || lampau 
arlwy.,a'r ffynnid⸗ 


wedd a 


did, tarawant w2th ei gylydd yn v 
d;eu gwelediad fydd fel fflammau, 
ac fel mellt y ſaethant. | 
5 Ete a gykrit et ( weifion ] gwychion ; 
trangwyddant wth gerdded; pꝛylurant at 
| c<aer hi, ar amddifiyn a varotoir. 
| 6: Pyzth y dwfr a agozir , ar palas a 
= 7 |AYuzzab al\gaeth-gludir, dygir hi 1 
n, ät 
J 1 colomennod vn curo ar eu dwy⸗ 


dd Hineleh ſyddſer ys dyddiau fel llyn o 
Voir: ond hwy a ffoant ; ſefwch . ſefwch, 
„ [meddant,] ac ni bydd || aedzycho pn öl. 

4 ——— artan , yſclytaety wech 
u canys nid oes diben ar pſtöz, [ar] 
Wgonant o bob dodzefn dymunol, 


10 Gwag,a gozwag,ac anrhaithiedic yw y 


ti, 8r*galonyn toddt,a'r gliniau vn taro 
Mhyd,ac 2 ar bob Iwynt, at hwy⸗ 
1 n p llewod ? a 

mae 7 
dun ceniawon 9 llew od : lle y rhodiai v 
u nt y2 hen iew, ar ceneu liew, ac nid 
(&d] ai tarkat, 


12 Y Ulew a yſclyfaethodd ddigon iwae- 
nawon, ac a — — tw leweſau, ac a = 
— ag vlclytaeth ei ffau , ai loches ag 


13 Wele fi yn dyerbyn, medd Arglwydd 
v Uuoedd, ac mi a loſcaf ei cherbydau pn v 
mug. ar cleddyt a ddifa dy lewod gc. 
a thozrafymmaith o'z ddatar dy yſclyfaeth, 
ac ni chlywir mwy lais dy gennadau. 


PE N. III. 
Gofidus gwymp Nineueh. 


ae ddinas*y gwaed, lawn £2cc.:4.5. 


©; O celwydd ac ydpw i gyd. Hab. 3. 10. 1 
a: plclyfaeth heb ymado, 


2 [ Bydd] ſton p firywyll, 
a a [on cynnwit olwynion, ar 
march yn p2angcio, ar cerbyd yn neidio. 

3 P marchog ſydd pn codi|| ei gleddyf 
gloyw, ai ddiſclair waiw-ffon : lliaws o 
laddedigion, ac aneirif o gelanedd ; a heb 
— ar v cyꝛph.trippiant w2th eu cyzph 


4 O herwydd aml butteindꝛa y buttein 


E A um- 
mychiad y ce. 
ddyf, 4 nall- 
tenniad 5. 
een. 


7 


deg, meiſtres ſwynion, yꝛ hon a werth gen: 


hedloedd trwy ei phutteindꝛa, a theulucedd 
trwy ei ſwynion, 


3 ele f th erbyn, medd Aralwypdd P "Ef. 7. 2. 
luoedd a datcuddiat᷑ dy odꝛau ar dy wyneb. 1537 


a gwnat᷑ i genhedloedd weled dy noethni,ac 
t deyznaſoedd dy warth. 

6s A thaflaf ffijaidd bethau - arnat , a 
= di pn wael, a goſodaf di yn 

P * 

7 A bydd i bawb ath welo ſloi odds 
w2thit , a dywedyd, anrheithiwyd Nine- 
feh , pwy a gwyna iddt: o ba le p ceiliaf 
ddiddanwy? it; ; 

3 Ai gvellydwyt na No [|dylwpthoc, p: 
hon a oſodir rhwng vꝛ afonydd,ac a amgyl- 
chir a dyfroedd, ir hon py mae p m0z pn 
rhagfur,a't mur o moz. | 

9 Ethiopia oedd et chadernid, ar Aipht. 
— — 2 Put a Lubim oedd yn aynhoz- 

Pp . 

10 Ex hynny hi a ddugpwyd ymaith, 
hi a — Ai phlant bychain a 
ddzylliwyd ym mhen pob heol ; ac am ei 
phendefigion y bwꝛiaſant goel-bꝛennau, 
ai gol wyz maw a rwymwyd mewn ge- 
nau. 


IN, fag 
Heb. Ne Amen 


14 Titheu heipd a*feddwi;bydds guddie⸗ . 7. 


dic, ceiſi hetyd gadernid rhag y gelyn. 

12 Dy holl ymddiffynfeydd [fyddant fel] 
figyſ-wydd, a'i blaen-firwyth arnynt , os 
pſcydwir hwynt, ſpꝛthiant yn ſafn p 
bwyttawz. 


13 Weledy bobl yn wꝛagedd yn dy ganol 
di: pyꝛth dy dir a agozir ith elynion, tin a 
ſſodd dy farrau. 

4 Ty it ddwfr ir gwarchae cadarnha 
dy pmdaiynfeydd, dos ir dom, ſathz y clat, 
crykha vr born bziddfgen, | | 

15 Pno y tina th ddifa,y cleddyf a'th dyzr 
ymalth, efea'th vſſa di fel pzyf y rywd; ym⸗ 
lioſſoga fel pzyt y rhwd , vmlioſſoga fel y 
celiog rhedyn. 


16 Amlheaif 


— — 


— 


2 Drygioni gwlad 


Habaccuk. 


16 Amlyheaiſt dy farchnad-wfz rhagoz 

Her ved. ſex y nefoedd : j| difwynodd pzyf y rhwd, 
eng ac ehedodd pmaith. - 

17 P rhat cozonog ſydd fel y locuſtiaid, 

a'th dywyſogion fel v ceiliogod rhedyn 

mawz , y rhai a werſyllanc pn p caeau 

ar p dydd oerfelog , ond pan gyfodo yz 

haul, hwy a hedant ymaith, ac ni adwae- 


— — 


20 Ig 
nir eu man lle y maent. 
18 Dy fugeiliaid,bzenin Allyzia,a heppiant 


ar y mynyddoedd, Alen 
i9 Ni 


gurant eu dwylo arnat ; o herwyd 
nid aeth dy ddzygiont troſto bob ame. 
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PENN O D. I. 
i Habaccuk yn achwya rhag anwiredd y wlad, 
5 ac yn cael dangos iddo y dialedd erchyll 
a ddoc trwy'r Caldeaid : 12 Ac yn cwyno 
bod ya dialeddu at y bobl,trwy tai oedd lawer 
gwacth a3 hwynt hwy eu hunain. 


e D BAJCY a we- 
e lodd y pophwyd 
2 Dabaccuk. 


% 5 2 Pa hyd Ar- 
: 2 Li glwydd y gwae- 


2P/,q ddat, acnis gwꝛ⸗ 

W Og andewt 7 yp bloe- 
d ddiatarnatſrhag] 
, Fa trais , ac nid a- 


anwiredd , ac v perf im edzych ar flinder ? 
anrhaith. a thꝛais [ ſydd]) om blaen i. ac y 
mae a gyfyd ddadl, ac ymryſon; 

4 Am yynny pꝛ oedir cyfraith, ac nid a 


ob at.. barn allan byth,am fod*p dꝛygionus pn am⸗ 
lein gylchu y cylla wn; am hynnp cam farni alla, 
"12.34, _5 Swelwch m mylc y cenhedloedd, ac 
e edzpchwch, rhykeddwchyn aruthzol : canys 
gweithzedaf weithzed vn eich dyddiau, ni 
choeltwch er ei mynegi i chwi. 

6 Canys wele fi yn codi y Caldeaid, cen⸗ 
hedl chwerw a phzyſur, y2 hon a rodia ar 
hed Ued p tir, i teddiannu cyfanneddgedd 
nid yw eiddynt. | 

Nes, bowyne 7 P maent iw hofni „ AC iw harſwydo, 

— —— o honynt eu hun y daw allan eu barn, a 

3 5 rhagozaeth. : 

hahe. 8 Li meirch ſpdd fuanach nar lle wpar⸗ 

Zepb. j. diaid; * a Upmmach ydynt na bleiddiau 'r 
hwp2, ei marchogion a ymdanant, a1 
marchogion a ddeuant o bell, ehedant fel 
eryꝛ pn pzyſuro at fwd. | 

12e-,9 byy- 9 Mwy a ddeuant oll i dꝛeiſio; || ar 

e, 215 eu hwyneb p [bydd] gwynt y d 5 

germ Ge. YWP a gaſclant gaethion fel y tywod. 

Heb, f. 10 A hwy a watwarant frenhinoedd, 


riad en h- 


"ww. a thyWyllogion a fyddant watwargerdd 
;»» 9<.»-», iddynt. hWwp a watwarant vꝛ holl geſtyll,ac 
ebe, @ gaſclant Iwch. ac a i gozeſcynnant, 

11 Pna y newidia ei ſedd wl, ac y2 à tro⸗ 


d * 2 n, 
- 


4:LLYFR HABACC VK. 


ſodd,ac a dꝛoſedda, [gan ddiolch am Jei rym 

ymma — _ : yT 

E pt er tfragywyddoldeb, 

0 Arglwydd fy Nuw , fy Sanctaidd-? ni 

byddwn fetrw 3 6 Arglwydd, ti a i gol 

daiſt hwy i farn, ac a i ſũcerheaiſt, 6|Pduw, ja; 
digaeth. na 


i golpe | 
13 Pdwytlanachdy lygaid nag y(gell) ** 
ar jan ty, 


edꝛych ar ddꝛwg. ac ni elli edzych 
bach tet | 2 — . — 
a 
ui Arp ken ene 
a ma, 
fel y2|ymluſciaid heb lywydd arnynt? 14. 
15 Cyfodant hwynt oll är bach; car «« 
clant hwynt pn eu rhwyd, a chynnullant 
hwynt yn eu ballegrwyd : am hynny hwy 
a lawenychant,ac a pmddigrifant. 
16 Am hynny'r aberthant iw rhwyd, ac : 
lloſcant arogl-darth iw ballegrwyd :canys 
tr wyddynt hwy y mae eu rhanyn dew, al 
bwyd pn fras, 


17 A giant hwy gan hynny dywallt eu 


rhwyd, ac nad arbedont ladd y cenhedloedd 

pn waſtadol? 

PEN. Il. 

1 1 Habaccuk, yo diſgwyl am atteb, y dangoſir 
y bydd rbaid iddo ddiſgwyl trwy fydd.5Y 
barnedigaethau a ddaw ar y Caldeaid, am eu 
hannigonolrwydd , 9 ai trachwant, 12 al 
creulondeb, 15 ai meddwdod, 18 a'i delw- 


85 *Aſaf ar fy niſgwilfa , ac yi 5: 

ſefydlaf ar|| y tz, ac a wil 1 
af, edzych beth a ddywed eie 
| wzthyf, a pha betha attebat 

Ee van im cerpdder. my 
2 Ar Arglwydd a attebodd, ac a ddp we. 
dodd; ſcritenna y weledigaeth, a gwna . 
vn eglur ar lechau, fel y rhedoy2 h una! 
darllenno. 

3 Canys v weledigaeth [ſydd] etto tras 
amſergoſodedic,ond hi a ddywed 0/2 diwedd, 
ac ni thwylla; oserys, diſgwil am dem ea 4s 
nys gan ddykod y daw, nidoeds. 
4 Wele,[yzhwn)a pmchwyddanid[ n, ba. 
de 

5 || A yefyd gan ei fod yn troſeddn 


1841 


Tay Chaldeaid. 


— äZœU—ä — 


ef feddwl fel vffern , ac y mae fel angeu,ac 
nu digonir; ond ele a gaſcl atto rholl gen- 
, aca gynnull atto rholl bobloedd. 
s Oni ryai 


kyddi pn||waſarn iddpnt? 
f yſpeilio cenhedloedd lawer, holl 
weddill y bobloedd a'th vſpeilia ditheu:am 
non, ac am v trais [ar ]y tir, ar v 
 ddings,ac ar oll a dꝛigant ynddi, 
„ 9 Gwae a] el wo etw dzwg tw dy, toſod 
u nyth pn vchel. i ddiange o law y dꝛwg. 
10 Cymmeraiſt gyngoꝛ gwarthus ith dy, 
with ddeſtrywio pobloedd la wer, pechaiſt 
m dy enald. | 
11 G herwpdd y — —— — mur. ar 
».@, |traw6/a't hettyb oꝛ (gwatth] coed. 
a Gwae 4 adeilado dzef* trwy waed, ac 
* 4 gadarnhao ddinas mewn anwiredd. 
iz Wele,onid oddi wzth Arglwydd y llu⸗ 
eddy mae. bod ir bobl ymflino vn y tan.ac 
* ix-cenhedioedd pmddeffygio || am wir wa⸗ 


* FS dure 7 ddaiar a lenwir o wybo⸗ 

daeth — vꝛ Arglwydd, fel v toa v 
15 Gwae a roddo ddiod tw gymydog : y2 

hw ydwyt yn rhoddi [iddo] dy goſtrel, ac 

mel 

m hw 


= hefyd,er cael gweled eu noeth- 
» 16 Llanwyd ti o warth vn lle gogoni⸗ 
i Mt; pt ditheu Hefyd, a noether dy flaen- 
groen: ymchwel cwppan deheulaw r Ar- 
glwydd attat ti, a chwdiad gwarthus fydd 
at dy ogoniant, | 
7 Canys trais Libanus a th oꝛchguddia 
« anrhaith y2 aniteiliaid ( yz hwn Jai dy- 
chernodd hwynt ; o achos gwaed dynion, a 
Mais y tir, y ddinas.ac oli a dzigant ynddi. 
us pa les a wni tr ddelw gerfledig 
ddarfod iw lluntwz ei cherfio, ir ddelw 
u. daWdd, ac athzo celwydd, fod lluni-w ei 
I vaich yn ymddiried ynddo, i wneuthur 
mudion. 
19 Gwae a ddywedo with bꝛen, deffrs ; 
fud,cyfod,efe a rydd addyſc;we- 
be gwücwydet ag aur, ac arian; a dim anadl 
Mees oi fewn. f 
snd Arglwydd( ſydd) vn ei Deml 
_— v ddaiar oll, | goſtega di ger ei 


Haba PE = III. x 
[ ccuk yn ei weddi, yn crynu gan fawr- 
Ns, | bydi . 17 Hyder 2 4540 * 
A Weddi Yabaccuk v pꝛophwyd ar 
—_— 
2 Clywais 0 Arglwydd. dyſ air. (ac 
oa, 6 Argiwydd|| bywhi dy waith yng- 


UMI 


Pen. 11. 


on at heb aros gartref,yz hwn a helaetha 


at hyn oll vn ei erbyn doodd 
et erbyu, a dywedyd, fawl. 


2 ac ont ddeffry y rhai a th gyſtu⸗ 


_—  — — — ——— 


4 Li lewyꝛch oedd fel goleunt ; y2 ſoedd] | 
cyꝛn iddo [yn dyfod] allan, oi law; ac yno 13 
[y20edd] cuddiad ei gryfder, (News Vi. } 

5 Aethyzhaint of flaenef, ac acth {mars e 
wo: tanllpd allan wzth ei dꝛaed ef. pouthynewgc c. 

6 Safodd,a meſuroddy ddaiar;edzychodd, 2=*"** 
a gwalcarodd v cenhedloedd:y mynyddoedd 
— = em 

3 au tr Wy⸗ 
ddol ¶ſydd] iddo. * 
7 Tan gyſtudd p gwelais werſpllau r 44544. * 
| Cuwſan: cryned llenni tir Midian, > vos 
8A ſoꝛrodd y2 Arglwydd with y2 afonydd? , ne 
at wech y2 atonpdd (y mae] dy ddig 7 ai | 
weth y mo? Cy mae] dy ddigofaint, gan it 
farc ar dy feirch, || ac ar gerbyday N 4 ges 
dy iechydwꝛiaeth: — 
9s Liwy: noethwyd dy wa, pn ol Uwon * | 
y Uwythau, Sclab. Holldaiſt y ddatar ag N 
afonydd, 5 ddaiar, 
10 N mynyddoedda'th welſant,ſac)a gry: 
naſant ; yllifeirtant dwfr a acth heibio; v 
dyfnder aſſwnaeth dwzf; cylododd helyd j ei v0 
dd wylo vn vchel. ei lef. 

11 * P haul ar) Hleuad a ſafodd pn eu 010 

pꝛellwylta; i w2th oleuad * dy ſaethau yz 2" 7:4 


y rhediodd ay . 


—— , [ac] w2th lewyzch dy wayw-fton ſact has. 


Joſ. 10. 11. 

12 Mewn lid y cerddaiſt y ddaiar, a dyꝛ⸗ 
naiſt y cenhedloedd mewn digter. 

13 Aetholt allan er iechydwꝛiaeth ith 
bobler iechydwꝛiaeth ynghyd i'th Ennet- 
niog, toꝛraiſt y pen allan o dy r anwir, gan 
ddinoethi y ſyltaen hyd y gwodt. Sclab, 

14 Trywenaiſt ben ei faeſ-dzefydd #'i 
fiyn ei hun ; || rhyterthwyaſant im gwaſ- 0 471 
caru ; ymlawenhaſant, megis i fwytra y 7,77.” 
ttawd mewn dirgelwch, 

15 Nhodiaiſt a th feirch trwy ymo2,trwy 
Re 0 1 — nal | 

I 8, 5 mo a ddyc no d. 
ty ngwefuſau a grynaſant with y ler: 
daeth pydzedd im heſcy2n, ac pn fy lie y cry- 
nats , tel y gozphwyſwn yn nydd trallod; n 
pan ddel ele ĩ fynu at y bobl, efe at ditetha . 
hwynt a' t tyddinoedd. 

17 Er tr fligyſ-bzen na flodeuo, ac na 
[byddo)ffrwyth ar y gwin-w#dd ; gwaith 
p2 oliwpdd|/a balla, ar meuſydd ni roddant hee 
wyd ; tozrir ymmaith p pꝛaidd o gozlan, 24 
ac » iT. = — u. A 
= mi a fyd yiryd pn Nuw fp 

waiaeth 


iechyd ; 

19 N Arglwydd Dduw [ yw i) fp nerth, 
am traed a wna efe fel [*traed] ewigod;ac * 522-34. 
efe a wna im rodio ar fy vchel-lecedd, J'r SIS 


Nes, 7 
afonydd. 


[{New,/aid, 


pencerdd ar fy || ofter tannau. l. Nx. 


noch, 


<AELLYFR 


Barn Duw ar Iuda, 


| Zephaniah. 


Annoc i edifeiryg, 


. Bron. 2 3.1. 
Br. 21. 1 9. 


* . Bren. 23.5. 


Hoſca 10. . 


Nea ama yr 


Arg! . 


He) ſan. 
i 


adio dd, neu, 
Parottõ Id. 


Exec. 33.14. 


PENN OD. I. 
Dirgel farn Duw ar Iuda am amryw bechodau. 


Air p2 Arglwydd 
pz hwn a ddaeth 
at Jephaniah fab 
ah, fab Amariah. 
fab Hezeciah, yn 
amſer*Joliah 


U 


* 


17 
— 


Juda. 
2 Gan ddeſtrr⸗ 
bob dim oddt ar 


5 Ar neb a ymgrymmant ar bennau y 
tai i lit y nefoedd,a'r addolwy?2 yrhat a dyng⸗ 
ant || ir Arglwydd, a hefyd a dyngant 1 
Walcham . 

6 Ar rhai a giliant oddi ar öl vz Argl- 
wydd, ar rhati ni cheiflaſant yz Argiwpdd, 
ac nid ymotynnaſant am dano. 

7 Diſtawa ger bzon y2 ArglwpddDduw; 
canys agos pw dydd y2 Araglwydd ; o her⸗ 
wydd ar[wyodd p2 Arglwydd aberth: g wa⸗ 
hoddodd ei wahoddedigion. | 


8 A bpdd, ar ddydd aberth yz Arglwpdd, ef, 


i mi ymweled ar tywyſogion , ac a phlant 
v bzenin, ac > phawb*a wiſcant wiſcoedd 


dieithz. 

9 Pmwelat hefyd a phawb a netdiant 
ar y rhinioc v dydd hwnnw, yp ſawl a lan- 
want dat eumeiftr 5 thzais,ac a thwyll. 

10 Ar dydd hwnnw,medd yz Arglwydd, 
v byddlilais gwaedd o bozth y pyſcod,ac vd⸗ 
fa oꝛ ail, a dꝛylliad maw o bzyniar. 

11 Udwch bzeſſwyplwfz Mactes; canys 
toꝛrwyd ymaith yz holl bobl o farchnadyddi- 


on; aholl glud-wyz arian a dozrwyd vm ⸗ faid 


maith. 

12 Ar amſer hwnnw y chwiliat Jeru⸗ 
ſalem à lluſernay, ac yz ymwelaf à r dynion 
ſyddyn ceulo ar eu ſoꝛod, y rhat a ddywe- 
dant yn eu calon, ni wna yz Arglwydd dda, 
ac ni wna dd2wg. 

13 Am hynmp cu cyfoeth a pn pſpail, ai 


/ * Amon byenin 


teiau yn anghyſannedd; * adefladant hefyd 
dai, ond nis pꝛellwyliant ynddynt; aphian, = 
nant winllannoedd. ond nid yfant o': EI 
14 Agos yw maw? ddydd yz Arglwydd, 
agos a pyzyſur iawn , ſet llais dydd yz ar. 
glwydd;pno v bloeddia p dew? yn chwery, 
i5 * Diwznod Utdioc pw 'r diwnod "tr. 
hwnnw , diwznod trallod a chyfyngdz, 4 
diwznod diniſtr ac anghyfannedd-dza:diwy n 
nod 1 a du, diwznod cwimpylay, a ihr 


2 
16 D1w2nod bdcozn ac alar wm, vn erbyn 
2 caeroc , ac pn erbyn y tyzau 
17 Ac mi a gyfpngaf ar ddynion, a hwy 
nem eo Aer nt ene 
nynt yn erbyny2 5 adys 
welltir fel Itch, ai cnawd fel tom. * 
18. Kid; eu hartan, na i haur pchwaith,a . 
ddichon eu hachub hwynt, ar ddtwzned 
llid yz Arglwydd; ond a than ei eiddigedd 
el“ y2 pflir y2 holl dir: canys gwna p2 Ar- , 
glwydd ddiben pzyſſur ar holl bzeſſwyl- 
wy? v ddatar, 


PE N. II. 
1 Annog i edifeirwch. 4 Barn y Dhiliſtiaid,8a't 
Moabiaid,ac Ammon, i zac Ethiopia, ac Aſſytia. 


MOgeſclwch ie deuwch png: 
3 tvd,genhedl || anhawddgar. j,« 
2 Cpn ir ddedd eſco;, 5" 


WD [cyn}ir dydd fyned heibofel 
ber — 


anghr 
Aſdod 2 


6 Abydd glan 
fythod t fugeiliaid , ac yn gozlannau de: 


> A bydd y fro yn rhan i weddill t) Jl 
da, pozant arnynt, yn nheiau Aſcelon y gor. 
weddant vn y2 hwpz : ||canys y2 Arg1W?00 p., 
eu Puw a pmwel à hwynt , ac a dorch e 
wel eu caethiwed. N 2 
8 Clywais wzadwyddiad Moab, a chu 
bledd meibion Ammon, ar hwn y as 


— 


un Moab &c. * Pen. ij. 


; Pechoday | lem. 


; mhobl, ac yz ymfawzygaſant yn 
— nnn hwynt. 

1 fel mat byw fi, medd Argl- 
125 gel, fel Dodoma 
! 1 
* 


Pond 8 meidion Amon fel Go- 
1; danyad+dic, a phylleu halen 


I 
- 


meddianna hwen 

* Hyn a ddaw tddynt am eu balchder, 

am iddynt wzadwyddo, ac ym fawzyguyn 

abyn Arglwydd y lluoedd. 
1 afydd y2 Arglwydd iddynt; 

ums efe ane wyna holl dduwiauy ddatar 

ac addolant ef bob vn oi fan, ſef holl ynyſ- 


cenhedloedd. 
ed 7-/withau hefyd x2 Ethioptaid.a leddtr 


lere. zo, im 
ioel,2.1 ky ele a eſtyn ei law ynerbyn * 
_ 3 Miletha Allyzia 


Dent. % 


39. Amor g 1x 


* 


Jl + » pndpwe 
ſydd] ac nid C oes] 


| rand ar 
* ei law 


P 4 N. 4 I. * 

1 Toſt-lym gerydd letuſalem am amryw be- 
chodus, Annog i ddiſgwyl am adferiad 
Iracl:14 ac i lawenychu o achos cu hym- 
wared gan Dduw. 


mae r fudz ar halogedic, 


Deu 1. 
Exec.) 


A wydd,ni neſaoddatet Dum. 


adawant aſcwznerbyn y bozeu. 


yo ge pre eu heo⸗ 
fel neb to; eu dinaſoedd 
en e bs abtb opigiannet. 


heb w, a heb 


ahotant fragywyddol ; gwedd 
1 a'i difroda, 3 


| dderbyniodd{gerydd, nid 
ymddiriedodd zn 5 Argl- di 


* thywyſogion oi mewn fydd yn 
| wed rhrd yet barn-wizyn kun 


(ſpdd] yſcafn, yn wyz 
a halogaſant v ext 


nt v gyfraith. 
dd cyfiawn(ſpdd] pn eicha- 
— fozeu p dwg 


7 Dywedais, vn ddiau ti am holnt; der⸗ 
3 
etto bozeu godaſant, C a] llygraſant eu yoll 


arnaſ,tmedd yz 


8 1 
ill fy Arglwydd, hyd y dydd y cylodwyk rc pcly- 
faeth; canys fy ||marn [ ſydd] ar gynnull 1, 4 


v ,ar gaiclu v teyznaſoedd, i dy- 
wallt arnynt ty ilid, holl angerdd ty nigo⸗ 


faint: canys 4 than fy * eiddigedd yꝛ yſlir y2 pen x 


holl ddatar. 
9 O herwydd pna pꝛ adferafir bobl we⸗ 


„kus bin, fel p galwo pob vn o honynt ar 


— * 6 iw waſanaethu ef ag vn 
10 Oz tu hwnt i afonydd Ethiopia 
dwg fy — fekt merch fy ngwat- 


nydd ; 
12 Gadawaf pnot hefyd bobl dzuain dlo- 
— pn enw er Argiwydd y gobeithi- 


v. 

13 Gweddill Jfrael ni wna anwiredd,ac 
ni ddywedant gelwydd; ac ni cheir yn eu ge⸗ 
neuau datod twyllodzus; canys hwy a boz- 
ant, ac a o2weddant, ac ni [bydd) a i tarto. 


14* Merch Sion, can; Iſrael crechwen · 6 


na, merch Jeruſalem ymlawenycha, a _= 
1 — = = 
I 3 s 
allandy elynion:y2 Argiwydd 
Bzenin Iſrael ( ſydd ] vn dy ganol, mid olnt 
wy hwnnw y dywedtr wth Je 
—— nac ofna ; [w2th] Sion. na laeſed 


pres 


4 LLYFR 


ä 


Annog i adeiladu 


— — 


OARAC oO Can. 
; WAS 
#- Go dur 8 
C* | = 

- 
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LLVYFR 
PEN O D. I. 

i Hazgaiyn beio ar y bobl am eſceuluſo adei- 

ladu y ty : 7 ya eu hannog hwy iw adeila- 


du ef: 12 Ac yn addo cymmorth Duw iddynt 
os gwnacat hynny yn ewyllyſgar. 


. N pꝛ ail flwyddyn 
S772; TA ir bꝛenin Dari 


| £ cyntaf 02 mis, y 
daͤeth gair yz Ar- 
go ON alwydd trwylaw 
& Yaggat v pꝛoph⸗ 
bel fab Salathi⸗ 
— el, tywyſog Juda; 
ac at Joſua fab 
Joſedech y2 arch - oſteiriad. gan ddywedyd z 
2 Fel hyn y llefara Arglwydd v lluoedd, 
gan ddywedyd. y bobl yyn a ddy wedant . m 
ddaeth l v ]amſer, y2 amſer i adeiladu ty r 
Argiwydd. : | 
3 Pna y daeth gair-yz Arglwydd trwy 
law Haggai v pzophwyd,gan ddywedyd; _ 
4 At amſer{ yw] i chwi eichhunain dꝛi⸗ 
— n — tai byzddiedic, ar tyhwn yn ang- 
v ; 
Fel hynganhynny pn awꝛ y dywed Ar- 
Meb. geſod: glwydd y lluoedd ; || vſtyꝛiweh eich fiy;dd. 
2 6 Hauaſoch la wer. a chludaloch ychydig; 
gra.  bwyttayzdych, ond nid hyd ddigon : yfed, 
Deut. 25. 38. Ac nid hyd fod pn ddtiwall; ymwiſcaſoch, ac 
Mic.7-:4.1- nid hyd glydw i neb. a r hwn a ennillo gyf- 
log, ſydd pn caſclu cyflog i god dylloc. 
7 Fel hyn y dywed Arglwydd y fluoedd, 
pltyzrwch eich ſtyꝛdd. 
8 Elcynn weh ir mynydd,a dygwch goed, 
1. Br. 8. 21. 29. AC adeiledweh iy te; mi a ymtodlonat pnddo, 
ac im gogoneddir, medd y2 Arglwydd. 
9 Edzychaſoch am lawer , ac wele pz 
oedd pn ychydig; a phan v dygafoch adzef, 
UNewchwy- | chwpthais arno : am ba beth, medd Ar⸗ 
a 5a. g wydd y Huoedd? am y ty mau fi, yz hwn 
ſydd yn anghyſannedd, a chwithau ynrhe- 
deg bawb iw dy ei hun. . 
10 Am hynny gwaharddwyd ir nefoedd 


ddatar roddi ei ffrwyth. Gree] 

11 Gelwats hefyd am ſychder ar y ddatar, 
ac ar y mynyddoedd,ac ar vꝛ yd,ac ary gwin. 
ac ar p2 olew, ac ar pz hyn a ddwg v ddaiar 
allan ; ar ddyn hefyd, ac ar aniłail, ac arholl 
tatur dwylo, 

12 Pna y gwꝛandawodd Zozobabel mab 
Salathiel, a Joſua mab Joſedech y2 arch- 
offeiriad, a holl weddill v bobl, ar lais yz 


Peu. 28.29. Dddiarnoch wiitho, a gwaharddwyd ir ddaethoch 


HAGGAL 


Arglwydd eu Duw, ac ar eiriau He iy 
pzophwyd ; ( megts pz anfonaſai ey 
wydd Pduw hwynt ef) ar bobl aofnatgne 
13 Pna Daggal cennad yz A 
op tow e Gag 
Pp gan ddywedyd ; 
a Jule v vꝛ Ar — - VEL 50 
14 p Py cynn d pꝛ Argl 
pꝛyd Joꝛobabel fab S alathiel tr rn de 
da, ac yſpzyd Joſua fab Joſedech yz arch. 
offeiriad, ac yſpzyd holl weddill p bobl, a 
hwy a ddaethant,aca weithiaſant ygwaith 
yn ny arglwydd y flugedd,eu Duw hwynt; 
15 Þ pedwerydd dydd ar hugain 02 chwe- 
ched mis, pn y2 ail flywydden i Pdariug 
p bꝛenhin. 


PERM IL 


1 Y mae yn rhoi calon yn y bobl i weithio, 
trwy addaw gogomant mwy i'r ail Deml, 
nag ocdd yn y gyntaf. 10 Tan rith pethau 
ſanQaidd a phethau aflan, y mac yn dangos 


fod eu pechodau hwy yn rhwyſtro'r gwauh, 
20 Addewid Duw 1 Zorobabel. it 


My ſei ar] vn br 
N. y ſeithfed mig. ar] y: 


fog 
5 

trwy law y pꝛophwyd Yag- 
dar ganddywedyd; 


| . d yn am with 
Joꝛobabel fab Salathielt wyſog Juda, ac 
wꝛth Joſua fab dech p2 arch-offeirt- 


ad, ac with weddill y bobl, gan ddywedyd; 


ei ogoniant 2 
pha fodd y gwelwch chwi cf y2 aw: hon? 
onid y w j wth hwnnw pneich golwg, fel 
peth heb ddim ? 


+ Ac 
duch ATT pdwy 
medd Arglwydd y lluoedd. 

5 (Pn 01] oy xo by” 


uoedd, etto,ennypd rw. e 
a mi a eſcydwaf y nefoedd, ar ddalar, ar 
mz. ar ſychdir. 


7 Pſcydwaf hefyd P2 — 1 


ontant, medd 
2 Eiddo 


a dymuniant p2 genhe 
Hanwat hefyd p ty hwn 4 gog 
Argiwydd yp Iluoedd, 


ty ele yn chwyſiro Pen. j. owaith y Deml. 


t 0d fl v arian,eiddo fi v aur, niedd lid at dwzr o vgain [llefireid,) dic fyddef ; 


lluoedd. | pan ddelid at 0 i dynnu dec 
f nwy gogoniant v t} diwethak Fre) ven eee 


cyntaf, medd Arglwydd y lluoedd; yno, | 
— dangnheddyf, 17 CTarewais chwi à diflanniad, ac à 4 4. 
ac & chenllyſc, yn holl waith eich 
ithauni[thzoeſoch]attafi,medd 


5 rd. 
law 18 Perwch r aw; hon. oꝛ dydd hwn, 


v pꝛophwyd. 
11 fel hen ydywed i 

aw; hon ir offeiriatd y gylraith. gan Arglwpdd, 

z 19 Apw rhidettopny2yſcuboz ? y win; 

ynghwar ei wydden hefpd,y ar pomgranad, 

ar pꝛen oliwydd. ni ffrwythaſant : o'z dydd 
hwn allan y bendithiaf[chwi.] 

20 A gair y2 Arglwydd a ddaeth eilwaith 

ne - 978 — ———x d ldydd ) ar hugain 

12 A Haggai a ddywedodd, os vn a © 21 with Jo Us 

alan gan gozph marw agyftwadd 4 dim 03 roman io pyrite Eine 


hyn. a fyddant hwy alan: ar offeirf- ar ddaiar ; 
e a ddx wedalant, byddant dex n gadeir texꝛ⸗ 


— 
E 
Ar- meirch 5 5 
grin a vno, vn aflan. 


15 den aw hon meddyliwch atol wg. o'z 
diwmod hwn(allan,] a chynt, cyn goſod car 
nt ar gre vn Nheml y2 ; 

16 Er panoedd y dyddiau hynny, pan dde- 


— — —— 


T2 Ao OE gg RR UDO YA . 
* e 1 4 t 
. | , | — : * 12 
W . a 7 70 2 ff 
) . - — 7 A. i414 
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1 4 Y / — i \ 4 > 
AN ASSP Dor yer > 


a2 LLY F 


0 


——— — — — — — 


R Z ECH ARI AH. 
PENN O D. I. 4 Na fyddweh fel elch , ? that x 


*Tere, 3. 13. 


elwch yn awz oddt with & 18.11, 


p Uuoedd, dychw 
eich ffyzdd dz 
thꝛedoedd 


- ddpchwelaſant, 
daſant, *megis v meddyliodd A 
lkuoedd wneuthur i ni vn oͤl ein ac 
2 dam mange 

Ar y pedwerydd dydd ar hugain o: 
ex 
9 
1507 n a ab Barachah fab 

> © welais noc watch ac wele wu yn 
Nnn march⸗ 


= pedwar march. 


Zechariah. 


* Pen.s.2, 


marchogeth ar farch coch , ac yz oeddefeyn 
ſekyll rhywng v myꝛt· wyddo y rhat(oedd]) yn y 
pant, ac oi ol ef feirch cochion, ||bzithion, a 
gwynion, - | : 

9 Pnay dywedats, beth y w] y rhaihyn, 
fy Arglwydd? a dywedodd y; Angel oedd yn 
ymddiddan a mi, wzthif, mi a ddangoſaf it 
beth yw y rhai hyn. 

10 Ar gw, vꝛ hwn oedd pnſefyllrhwng y 
myꝛt-· wyd.a attebodd, ac a ddy wedodd, dym- 
ma prhat a hebꝛyngodd p2 Arglwydd i ym- 
rodio trwy'r ddatar, | 

11 Ahwythau a attebaſant Angel yz Ar- 
glwydd, y2 hwn oedd yn ſekyll rywng y coed 
my2t, ac a ddywevaſant , rhodiaſom trwy'r 
ddaiar, ac wele r holl ddatar yn eiſtedd, 
ac vn llonydd. 

12 Ac Angel vꝛ Arglwydd a attebodd,ac a 
ddy wedodd, 0 Arglwydd y lluoedd, pa hyd m 
thzugarhet with Jeruſalem , a dinaſoedd 
Juda, [w2th}y rhai y digiaiſt y deng-mhly- 
nedd a thꝛugain hyn: 

13 Ar Arglwydd a attebodd y2 Angel 
oedd yn ymddiddan a mi, a geiriau datonus, 
[a] geiriau.comkiozddus. : 

14 Ar Angel yz hwnoedd yn ymddiddan a 
mi. a ddy wedodd w2thif;gwaedda gan ddy- 
wedyd, fel hyn v dywed Arglwyddy lluoedd, 
deliais eiddigedd mawz dꝛos Jeruſalem, a 
thꝛos Sion: f 

15 A digiais yn ddir-faw2 with y cen- 
hedloedd difraw , y rhai [ pan] ddigiais 
.. hwythau a gynnozthwyaſant y 
niwed. 

16 Am hynny, fel hyn y dywed pz Argl- 
wydd, dychwelais at Jeruſalem a thꝛuga⸗ 
reddau; fy nhy a adeiledir ynddi, medd Argl- 
wydd y lluoedd, a llinyn a eſtynnir ar Je- 
ruſalem. 

17 Gwaedda etto gan ddywedpd, fel hyn 
v dywed Arglwydd y lluyoedd, fy ninaſoedd a 
pmehengant gan ddaioni, a r Arglwydd a 
rydd gyllur i Sion etto, ac a ddewis Jeru⸗ 
ſalem etto. 

18 A chodais fy llygaid, ac edꝛychais, ac 
wele bedwar coꝛn. 

19 A dywedais wich y2 Angel oedd yn 


- pmddiddan a mi, beth [yw] yrhai hyn 2 


dywedodd ynteu w2thif, prhai hyn yw 'r 
cn a waſcaraſant Juda, Jſrael, a Je- 
ruſalem 


20 Ar Arglwydd a dangoſodd i mi bed- 
war ſaer hefyd. 

21 Pna ydywedals, i wneuthur pa beth 
pdaw y rhai hyn: acefe a lefarodd,gan ddp- 
wedyd, y rhat hyn [yw 'r] cyzn a waſca- 
raſant Juda, fel na chodet vn ei ben: ond 
p rhai hyn a ddaethant iw tarfu hwynt, 
i daflu allan gyꝛn y cenhedloedd, y rhat a 
godaſant eu cvꝛn ar wlaͤd Juda, iw gwal⸗ 
caru hi. 

FEM IL 
1 Duw o i ofal tros Ieruſalem yn anfon iw me- 
ſuro hi. 6 Gwared Sion. 10 Addewid o 
breſennoldeb Duw. 


ac edzpchais ; ac 
ac vn ei law — 


wy, 
2 A dywedalis, i bale' | 
— acete a ddywedodd — 
uro Jeruſalem, i weled beth [yw] ei Niedhi, 
a — | 
: vn pmddiddan 
a mi, yn myned allan, ac Angel ara 
ned allan tw ayfartoder an nm 


4 Ac ele a ddywedodd wztho, rhid, ts, 


» 


n_ * 


fara w2th y llange wn, gan ddyw WW. 
ruſalem a gyfanneddir 155 | — — 


— ac — —— 

5 CAanyys iddi yn fiir o ding 
gyich, medd v2 Arglwydd, a byddafyn ogg 
niant yneichanol. 

6 Y0 ho, ( deuwch allan,) a fowch o 
wlad y gogledd, medd y2 Arglwydd;canyste, 
nais chwi fel pedwar gwynt p nefoedd, 
medd yz Arglwydd. 

7 O Sion, ymachub, y2 hon wyt yn 
p:eſwylto gyd a merch Babilon. 

8 Canys fel hyn p dywed Argiwydd p 
lluoedd,ar ol y gogoniant im at y 
cenhedloedd, y rhai a ch vlpeiliaſantchwi: 5 
canꝑs a gyſtyꝛddo a chwi, ſydd yn cyſfwedd "+ 
a chanwyll et iygad el. 
aun. a bybdane yn gd tw gweihn: 

a byddant yn ſclyfaeth iw : 
a chant wybod mai Arglwydd p Unoedd 
am hanfonodd, 

10 * Cinallawenycha, merch Sion; ca. 
nys wele f pn dyfod; a *mi a dꝛigal en dy ra 
ganol dt, meddy; Arglwydd. _ 

11 Ardyddhwnnw cenhedloedd lawera 
ymlynant w2th yz Arglwydd, ac a fyddant 
bobl i mi: a mi a dꝛigat yn dy ganol di, a 
chei wpbod- mai Arglwydd y tluoedd am 
hanfonodd attat. F 

12 Ar Arglwydd a etifedda Juda. ei ran 
pn y tir ſanctaidd, ac a ddewis Jeruſalem 
dꝛachein. a 

13 Pob cnawd, taw pngwydd y2 Ar⸗ 
glwydd : canys cyfododd o dꝛigta ei ſane 
teiddrwydd. 


Ef 1:4, 


PEN. III. 
1 Tan rith Ioſuay dangoſir adferiad yr Eg. 
8 Addaw Chriſt y Blaguryn. 


C ele a ddangoſodd i mi Jo 
Þ [ua 'r Arch-offetriad. yn it 
Dn ane, 
LS) = ei ddeheu-law cf, iw with a 
. a wynebu ek. | 
2 Ar Argiwydd addywedodd with 0 
tan, * cerydded y2 Arglwydd dydi Satan. 
ſef y2 Arglwydd yz hwn a ddewiſodd J. 
ruſalem, a'th geryddo. Onid pentewen 
[yw]hwn wedieiachuboz tin? died 
3 AJoſuaydoedd wed ei wiſcoa 
budzon,ac pn ſefyll yngwydd y2 Angel. 10 
4 Ac ete a attebodd, ac a ddywedodd — 
v rhai oedd pn ſefyll ger ei fron , gan i 
wedyd, cymmerwch pmmaith v dillad — 
dꝛon oddi am danoef; wꝛtho vntet y 2 


— 


' Jud % 


M eluro Ira 
Erchefais fp llygaid drachen | 


=_ DB = IV XY RV ww >> wo 


— 
em, 


— 


ut / Blaguryn. 
t wele ſymudais dy anwiredd oddi 
ithit. a gwilcat di yefyd a newid dillad. 
A dywedals hetyd, rhoddant keitr teg 
ax ei ben et; a rhoddaſant feitr tegareiben 
of ac ai gwiſcaſant a dillad ac Angel yz Ar- 
glwydd oedd yn ſefyll ger law, 
Ac Angel y2 Argiwydd a dyſtiolaeth⸗ 
add with Joſua, gan ddywedyd; 
1 Felhyn v dywed Arglwydd y lluoedd, 
„ ggrhodi di yn fy ffyzdd, ac os cedwt y 
3 nghadw2taery, titheu heiyd a fernify nhy, 
xc a gedwi fy nghynteddoedd , rhoddaf it 


end || leoedd t rodio ym myſc y rhai hyn 
r Arch- 


| fefyll [ymma.) 
mando attolwg Joſu 
offeiriad,ti a th gyfeillion ſydd pn eiſtedd ger 
dy fron;canys gwyꝛ rhyfedd yw.y rhat hyn: 
0 herwydd wele dygaf allan fy ngwas y 
AL Blagurpn. 
* 9 Canys wele y garrec a roddais ger 
bon Joſua,ar vn garrec{ y bydd j ſaith o ly- 
« wele fi yn naddu ei naddiad hi, medd 
dd y lluoedd: a mi a ſymmudat ym- 
nich anwiredd y tir hwnnw mewn vn 
. 1 P dwthwn hwnnw , medd Arglwydd 
el... y Uuoedd, y gelwch bob vn ei gymmydog 
m y winwydden, a than y fligyſ-vzen, 


PEN. IIIT. 

t Tryy weledigaeth y canwylibren aur y dan- 
golir y Ilwyddianc a gai ſylfaeniad Zorobabel. 
11 Ac wrth y ddwy oliwydden, yr arwyddoc- 
ceir y ddau enneiniog. 


N Angel yz hwn oedd pn 
pmddiddan a mi, a ddych⸗ 
welodd, ac a'm deffrodd.,fel 
v deffroir vn oi gwic: 
aa acaddywedodd w2thif, 

betha a welt di: a mia ddy- 
vedais; edzychais ac wele ganhwyll-bꝛen 
gd oaur. at badellar ei ben,a't ſaith lu⸗ 
« lern arno. a ſaith o bibellau ir ſaith luſern 
ed ar ei ben ef, | 
, 3 Adwyoliwydden wz2tho,y naill 02 tu 

dchau ir badell, ar llall oꝛ tu aſſwy iddi. 

+ Amia attebais.ac a ddywedais w2th 
!2 Angel oedd yn pmddiddan a mi, gan 
*. — beth [y w] y rhai hyn, fy Ar⸗ 


5 Ar Angel oedd pn ymddiddan 4 mi, 
A attebodd,ac a ddywedodd wꝛthit; oni wy- 
Dol beth [pw]p rhat vmma: yna p dywe- 
dais, na ( wn, fy Azglwydd. 

5 Ac efe a attebodd. ac a ddywedodd 
gan ddywedyd;hyn [yW)gatr y2 Ar- 
Aurdd at Zozobabel, gan ddywedyd; nid 


Pen. iiij. v. 


V Ilyfr hedegog. 


mai Arglwydd y Uoedd am hebꝛyngodd at- 
— glwy { hebzyngodd a 


10 Canys pwy a ddiyſtyꝛodd ddydd y (pc: 
thau)bychain?canys llawenychant,a gwe⸗ 
lant v garrec alcamynlilaw 30:obabel,gys | Nen. 
da r ſaith hynny :* llygaid yz Arglwydd 3 
L —— y rhat ſy'n cynniwer trwy r holl 

11 Amia attebais, ac a ddywedais w2tho, 
beth [yw] v ddwy oliwydden hyn ar y tu 
dehau ir canhwyli-bzen,ac ar ei aſſwy: 

12 Ac mi aattebais d2achefn,ac a ddywe- 
dais w2tho,beth[yw]y ddau bingeyn oliwy- 
dden, y rhat || trwy y ddwy bibell aur, ſydd 
vn tywallt allan o honynt 
(olew] euraid. | — 

13 Acefe a lefarodd wzthif , gan doywe ⸗ 
dyd,oni wyddoſtt beth (y w] y rhai hyn ? a 
dy wedatis,na [wn] fp Arglwydd. 

14 Acefe a ddywedodd,dymma ||y ddwp {#+. 4 

ging oliwydden ſpdd yn ſefyll ger bzon 27>.) 

rglwydd y2 holl ddatar, JI _ 


Hel. tray 
laz y ddwy .- 


Neu, [ ele 


1. 


1 Wrthyllyfr yn ehedeg, y dangoſir melldith 
lladratta a thyngu. 5 Yn rhith gwraig yo 
eiſtedd mewn Ephah,athalent o blwm, y dan- 

goſir damnedigacth Babilon. 

N Nay troais, a chodais fy lly- 


gaid, ac edzychais, ac weile 
f 2, Ac ele a ddy wedodd w2thil, 
A beth a weli di: a dywedazs, mi 
a welat blyg liytr yn hedeg. a i hyd yn vgain 
cufydd, a i led pn ddec cufydd. | 
Ac ete a ddywedodd wzthif, dymma r 
felldith ſydd pn myned allan ar wyneb y2 
holi ddaiar, canys ||pob vn a ledꝛatto a doꝛ- j xe, p-!+» 
rir ymaith tel oz tu yma, yn ei hol hiʒa phob % >», 
vn adyngo a doꝛrir ymaith, fel oꝛ tu accw. „e 
vn ei hol hi. ddievor,fely | 
4 Dygaf hi allan, medd Arglwydd y llu- 5" 
oedd, a hia ddaw 1dy plleidz,act dy yneba 
dyngo im henw x ar gam, a hi a erys 
vnghanol ei dy et, ac a i dita et, ai goed, ai 
gerric. 
5 Ynay2 Angel oedd pn ymddiddan 4 mi 
a aeth allan, ac a ddywedodd wzthif, cyfod 
yn aw dy lygaid, ac edꝛych beth (y w] hyn 
ſydd yn myned allan. 
6 Ac mia ddywedats, beth ydy w? ac eie 
a ddywedodd, Ephah ydyw ſyddyn myned 
allan: ac efe adywedodd, dymma eu gwe- 
lediad yn y2 holl ddatar. 0 
7 Ac weledalent oblwm wedi ei godi i 
> Wꝛaig yn eiſtedd ynghanol p2 
pya 
8 Acefeaddywedodd,anwireddpw hon, 


"07 lu, ac nid trwy nerth, onid trwy ty ac ele ai tafioddhyiiganol yz Ephah,a bwꝛi⸗ 

e und, medd Arglwydd y lluoedd. odd y pwys plwmar ei enau ef, | 

1 7 Pwy(wyt)ti, v mynydd maw2? ger 9 Achytodais ty liygaid, ac edzychais, ac 

/ ton Zozobabe1[y byddi] yn waſtadedd: ac wele ddwy wꝛagedd yn dyfod allan, a 

ad  addivg allan y maen pennaf,[gan]wet- gwynt yneu heſcyll,(canyseſcyll oedd gan- 
bid rhaͤd iddo. ddynt, fel eſcylly Ciconia) a cyyfodaſant v2 

th 3 Paeth gair y2 Arglwydd attaf dzach- Ephah rizwng v ddaiar ar nefoedd, 

dy: tan gan ddywedyd; 10 Pna y dy wedais w2th y2 Angel oedd 

Jus 9 Pwylo Joꝛobabel a ſylfaenaſant y tꝰ vn ymddiddan a mi.i ba le v mae x rhai hyn 

* wa. ai ddwyloet at goꝛphen a cheĩ wybod pn myneda'r Ephah. 

dd, Nun 2 11 Dywe⸗ 


. 


141 


Y pedwar cerbyd. 


» _ 93 — ts. As. td W = 


Zechariah. 


Ympryd y ag 


11 Dywedodd ynteu w2thif, i adeiladu 


iddi dy yngwlad Sinar: a hi a ſiccrhetr,ac 
g oſodir yno ar ei ftol ei hun. 


P E N. VI. 
1 Gwelcdigacth y pedwar cetbyd. 9 Tan rith 
coronau foſua y dangolir Teml a brenhiniaeth 
Chriſt y Blaguryn. 


Nees 
* 


LeEkyd mi a dꝛoais, ac a dder⸗ 
+ chefais fy Uygaid.,ac a edꝛych⸗ 
* ais, ac wele bedwar o gerby⸗ 
dau pn dyfod allan oddt 
Sa rhwng dau fynydd: ar myny- 
ddoedd [oedd] kynyddoedd o bees. 
2 Pn y cerbpd cyntaf (vꝛ oedd] meirch co⸗ 
chion,acyn y2 ail cerbyd meirch dun. 
3 Ac yny trydydd cerbyd meirch gwyni⸗ 
on, ac vn y pedwerydd cerbyd meirch bꝛithi⸗ 
on: a ]||gwineuon. | 
4 Nna r attebais, ac y dywedais wzth 
p2 Angel oedd yn ymddiddana mi beth y w 
v rhai hyn, fy Arglwydd: 
5 Ar Angel a attebodd, ac a ddywedodd; 
dymma bedwar || yſpzyd y nefoedd,y rhaiſyn 


mpned allan o ſefyll ger bzon Arglwydd y2 


holl ddaiar. : 

6 P meirch duon ſydd ynddo,a antallan 
i dir y gogledd, ar gwynion a ant allan ar 
eu hol hwythau, ar bꝛithion a ant allan 
ir deheu · dir; 

7 Ar gwineuon a aethant allan.ac a gei⸗ 
ſialant tyned i gynniwer trwy r ddatar, ac 
ele a ddywedodd, e weh cyntwer weh trwy y 
— kelly hwy a gyniweralant trwy 'r 
ddaigr. 

8 Pna ele a waeddodd arnat, ac a lefarodd 
w2thif, gan ddy wedyd; edꝛych. y rhai a aeth⸗ 
ant i dir y gogledd, a lonyddaſant ip Pſpꝛyd 
pn nhir p gogledd, 

9 Adaeth gair y2 Arglwydd attaf, gan 
ddywedpd ; | 

io Cymmergan v gaethglud,gan Yeldai, 
gan Tobiah,a chan Jedatah,y rhai a ddae- 
thant o Babilon : a thyꝛed y dydd hwnnw, 
a dos i dy Joſiah fab Zephaniah. 

11 Pna cymmer arian, ac aur, a gwna 
goꝛonau, a goſod ar ben Joſua fab Joſedech 
p2 Arch-offeiriad. | 

12 Allefara w2tho gan ddywedyd fel hyn 
v dywed Arglwydd y lluoedd , gan ddywe- 
dyd; wele y gůwꝛ at enw*Blaguryn,||o't le he- 
lyd y blagura,ac ele a adeilada Deml pꝛ Ar- 
glwpdd. f 

13 Je Teml y2 Arglwydd a adeilada eke, 
ac ełe a ddwg y gogoniant,aca eiſtedd.ac a 
ly wodꝛaetha ar ei frenhin-faingc, bydd yn 
oſteiriad helyd ar ei frenhin-faingc.a chyng⸗ 
oꝛ hedd a fydd rhyngddynt ill dau. 

14 Ar coꝛonau fydd i Helem, ac i Tobiah, 
ac i Jedatah,ac i Yen fab Zephamiah;er co⸗ 
ftiadwnaeth yn Nheml p2 Arglwydd. 

t5 Ar pellennigion a ddeuant,ac a adeila⸗ 
dant yn Nheml vꝛ Arglwydd,a cheweh wy⸗ 
bod mai Arglwydd y llyoedd a m anfonodd 
attoch; a [hyn] a fydd, os gan wꝛando y 
gwꝛandewch ar lais y2 Arglwydd Dduw. 


PEN. VII. 
1 Y caethion yn ymofyn am ympryd. 4 Zechs 


riah yn argyoeddi eu hympryd hwy. 
vw'r achos oi caethiwed . 8 


N C pn p bedwaredd flwyddpnix 


| De bzenin Darius y daeth gat 

Ude beg n a a 
pe dd 1027 
ee ee, 
2 | a l n n ax er, d Regem⸗ 

melech, a i gwyꝛ i dy Dduw,f || wedat 

bꝛon y2 Arglwydd, linge 


3 Aci ddywedyd with y2 offeiriatdſoedd) ) 


vn nhy Arglwpddy lluoedd, ac with y pꝛoph⸗ 
wydi, gan ddy wedyd; a wylaf fi y pummed 
mis, gan pmnailiduo, fel y gwney 
weithian gymmaint o flynyddoedd ? 

4 Pnagair Arglwydd ylluoedd addaeth 
attat, gan ddywedypd ; 

5 Dywed with holl bobly tir, ac with 


p2 offeiriaid, gan lefaru,pan*oeddychynyny n 


pzydio, acyn galaru v pummed, a ſeithfed 
[mis,]y deng mhlynedd a thzugain hynny, 
at i mi r ymp2ydiaſoch chwi ymp}yd,imi? 

s Aphan kwyttaſoch, a phan yfaſoch, 
|| ontd oeddych yn bwytta li chwij eich hu⸗ 
nain,ac yn pted i chwi j eich hunain? 

72 || Oni[ddylech wzando]y geiriau agy: 
hoeddodd yꝛ Arglwydd trwy law p p2oph- 
wydi gent, pan oedd Jeruſalem yn gyfan- 
nedd,ac yn ddiannus, a i dinaſoedd oi 
yamgylch , a [ phobt] yn cyfanneddu y de⸗ 
heu · dir, ar dyffryn-dir 7 

8 A daeth gair y2 Arglwydd at Jecha- 
riah, gan ddywedyd; 

9 Fel hyn yllefara Arglwydd p lluoedd, 


gan doywedyd; bernwch farn | gywir, . 


gwnewch dꝛugaredd a thoſturi bob vn 
iw irawd, | 


10 Ac na o2thwymmwch p weddw , at *i 


ymddifad, y dieithz ar anghenoc ; ac na fe ., 
ddyliwch ddꝛwg bob vn iw gilydd, yn eich 
calonnau. | 

11 Erhyn gwzthodaſant wꝛando a rhv- 
ddaſant yſcwydd anhydyn, a thzymhalant 
eu cluſtiau rhac clywed. 

12 Gwnaethant hefyd eu calonnau pn 
Adamant.rhac clywed y gyſraith,ar geinau 
a anfonodd Arglwydd y liuoedd dzwy ei xl 
pzyd,yn llaw y pꝛophwydi gynt: am hum 
p daeth digofaint mawz oddi wth Arg 


PE N. VIII. 1 
1 Adnewyddu letuſalem. 9 Eu cyſſuro h) 


. . . 
i adeiladu, trwy fod ffafor Duw 3 2 


| Mur Iddewon, 


Pen. viij. ix. 


a galw'r Cenhedloedd. 


S'/ 


16 Gweithredoedd da y mae Duw yn 
en gofyn ganddynt. 18 Addaw lawcoydd 
2 rh ddhad. | 
wydd y liuoedd{attaf ; ] gan 
8 ddywedyd; 
[ | 2 Fel hn y dywed Argl- 
(154-4) wyddy 1luoedd, *erddigeddats 
n ddigedd mawz 0208 Sion, ac a llid maw? 
m eiddigeddats d2oltt. 
fel hyn y dywedy2Arglwydd,dychwe- 
lais at Sion, a thzigaf ynghanol Jeruſa- 
am, a Jeruſalem a el wir dinasy gwirion⸗ 
edd, a 1 yp, lluoedd;y my- 
— 
5 44 hyn y dywed Arglwydd y lluoedd, 
iz, hen w2agedd a dꝛigant ettoyn 
lydd INS — ai tton pn ei 
o herwydd amider dyddiau. 
| 1 heolyddy ddinas a lenwir o fechgyn 
g yn chwarae pn et heolydd hi. 
6 Felhyn v dywed Arglwydd y (ucedd, 
os |anhawdd yw[hyn] yny dyddiau hyn, 


) gweddill p bobl Hyn : at || an- 


"1" hawd | hefyd yn fy ngolwg t. medd 
' pllucedd? =» 
7 fahrn y dywed Arglwydd y llyoedd, 
wele fi pn gwaredu fy myoblo dir y dwy- 
min ac o dir machludiad haul. 
$ Ami ai dygaf Hwynt fel p pzeſſwplt- 
pe Jeruſalem: a hwy a fyddant 
pn bobli mi, a byddaf innau iddynt hwy⸗ 
j thay yn Dduw, mewn gwirionedd, ac 
aer 1 d Arglwydd y lluoedd 
9 n y oy wed arg * , 
N cyſhaer eich dwylo chwi y rhat ydych yn 
e 
Mtaenwyd ty 3 v lluoedd "tet P2 


1d p 
x. io Canys cyn p dyddiau hyn [[nid oedd 
2 2 n*chyflog i ddyn, na llog am diols na 
a beddwch ir vn] a — — _ — 
men, gan p goꝛthꝛymder: o it gpꝛ⸗ 
* rais}2 holl ddynton, bob vn pm mhen ei ay- 


1 Ond vn awꝛ ni ſbyddat j ſ i weddill v 

— = v dyddiau gynt,inedd Ar- 
plluoedd. 

12 Canys ( bydd jyꝛ had || yn ffynnadwy,y 

winwydden a rydd ei ffrwyth, ar ddaiar a 

dei chynny2ch, ar nefoedd a roddant eu 


SAS ST 


amyy2holl bethau hyn. | 
13 Abydd mai megis y buoch chwi ty Ju- 
dag thy Icrael, vn felldith ym mylc p cen- 
— * army _= a = 
nac o .Cond] cryfhaer 
ac dwylo, _ 


= 


| jece.! 
& 14+ 


nt, 
JaCs 


hil 14 Canys fel hyn y dywed Arglwydd y 
I ESTs 
ah luoedd, ac nid edifarheais : 
15 Felly dzachefn y meddyliats yn y dy- 
dau hyn wneuthur llest Jeruſalem, ac i 
b Juda; nac oknwceh. | 
yt 16 Dymma y pethau a wnewch <wt, 


wer 


LIMI 


a pharaf i weddill v bobl hyn teddi⸗ 


*dpwedWwch y gwir bawb w2th ei I 

dog,bernwch farn || gwirionedd La =e 22 

neddyf pn eich py2th. 22 
17 Ac na wied wach ddzwg neb iw gi- 

lydd pn eich calonnau, ac na hoffwch Iw 

celwpddoc : canys p2 holl bethau hyn a 

gaſeais,medd y2 Argiwypdd. 

* 18 A-gair Arglwydd y lluyoedda ddaeth 


19 Fel hyn y dywed Arglwydd y Uuoeddz 
pmp2yd v pedwerydd mis. ] ac ymptyd v 
pummed, ac ymp2ydy ſeithted, ac ynipzydy 
decfed,a fydd idy Juda,yn llawenpdd a hy- 
frydwch, ac yn || vchel-wyliau || datonus: | 4. «2 
gan hynny cerwch wirionedd.aheddwch. , 5 

20 Fel hyny dywed Arglwydd y lluoedd, 
[bydd]etto,y daw pobloedd,a phzeſſwplw?: 
dinaſoedd lawer: ; 

21 Acyzaptelſwylwye? v naill{ddinas)i'r 
llall, gan ddywedyd; a wn gan fynedi wes . 
ddio ger bzon y2 Arglwydd, aci Argl- 
wydd y lluoedd; minneu a af hefyd. 

22 Je pobloedd lawer, a chenhedloedd 
cryfion a ddeuant i geiſio Argiwydd y llu- 
oeddyn Jeruſalem; ac ii weddio ger bzon 171 
vz Arglwydd, on 

23 Fel hyn v dywed Arglwydd y lluoedd, 
pn y dyddiau hynny y bydd i ddec o ddynion, 

o bob tafod-taith v cenhedloedd, ymallpd. 
pmaſiyd[ meddat] yngodzau gwꝛ o Jddew, 
gan ddywedyd 3 awn gyd 4 chwi, canys 
clywſom{[fod]Puw gyda chwr, 

PEN. IX. 
1 Duw yn amddiffyn ei Eglwys. 9 Annog 

Sion i lawenychu am ddyfodiad Chriſt, a'i 

eddychol frenhimaeth. 12 Duw yn addaw 
eden | yn 
uddugoliacth ac amdiffyn, 

Aich gair y2 Arglwyddynnhir 
Yadzach, a Damaſcus (fydd] 
etozphwyſta ef: pan fyddo Ulp- 
gaid dyn ar y2 Arglwydd, tel y2 

| eiddo holl lwythau Jſrael. 

2 A Hamath hetyd a derfyna witht: Ty- 

— Sidon hefyd, er ei bod yn* ddoeth "Excead.; 
tawn. e. 

3 A Chyꝛus a adeiladodd iddi ei hun 
pmddiffynfa , ac a bentyzrodd arian fel 
ilwch,ac aur coeth fel tom y2 heolydd, 

4 ele r Arglwydd a't bwzw ht allan, 

2 dery ei nerth hi pn y moz.a hi a yſlir a 
than. 

5 Afcelon a't gwel, ac a ona. a Gaza, ac a 
ymotidia pn ddirtawz; Ekron helyd am et 
chywilpddio oi gobaith ; difethir hefyd y 
— allan o Gaza, ac Aſcelon ni chytan⸗ 
neddir. 

o Eſtron hefpd a dꝛig yn Aſdod, a thozraf 4. 
pmaiti falchder v Philiſttaid. 

A mi a gymmeraf ymmaith ei waed 
oi enau.a i ſtieidddꝛa oddi rhwng ei ddan . 
nedd, ac ete a weddillir in Duw ni, felp 
byddo megis — yn Juda, ac Ekron 


is J 
ny o amgylch fy nh? rhac y 


8 A gwerllplla 
llu,rhac a el hebto, a rhac a ddychwelo, fel 


nad elo gozthzymmw? trwyddynt mwyach: 
canys yn aw: gwelais am llygatd, 


Nnn 3 9 *Bydd 


— — 


— 


Carcharorion gobaith. 


_— — — 


' Zechariah. 


9 * Bydd lawen iawn, ti ferch Sion: a 
chzechwenna, ha ferch Jeruſalem ; wele dy 
Frenin pn dyfod attat : cyfiawn® ac achu- 
budd yw ele. ¶ y mae] ele yn llariaidd, ac yn 
— vas ar alipn, ac ar ebol, Ilwdn 
allyn, 

10 Tozrat hefpd p cerbyd oddi wꝛth 
Ephzaim,a'rmarch oddi w2th Jeruſalen ; 
ar bwa rhyfel a dozrir, ac ele a letara hedd⸗ 
wch ir cenhedloedd, at lywodzaeth [fydd] 
k 8 — byd f02, ac oꝛ afon hyd eithafoedd y 

atar. 

Neu, yr hon y 11 * thitheu, [ trwp waed dy ammod P 
e gollyngais dy*garcharozion o pydew heb 
rund, geh dd wer ynddo. | | 
4b Ge, 12 Trowch ir amddiffynfa,chwigarcha- 
"El.61.1. Fozion gobeithiol, heddyw er pdwyk pn dan- 
gos y talaf it yn ddau ddyblyg: 
13 Pan annelwyf Juda i mi, ac y llan- 
wyf v bwa ag Ephzaim,ac y cyfodwyf dy 
fetbion di Sion. yn erbyn dy feibion di 
Groeg, ac ith wnelwyt tel cleddyf gw2 


grymmus. : 
14 Ar Arglwydd a welir troſtynt , a't 


E.. 62. 11. 
mat. 12.15. 
10.15. 5. 
IN, 
ac hu besdd ei 
hun y efe. 


Pſal. 72.8. 


ſaeth ef a allan fel mellten; ar Arglwydd 


Dduw a gan ag vdcoꝛn, ac a gerdd 4 choz- 
wyntoedd y dehau. : ; 

15 Arglwydd p llucedd at hamddiſtyn 
hwynt,a hwy a yſſant. ac a ddaroſtyngant 
gerric v dafl, pfant [a] therfyſcant megis 
[ mewn ] gwin , a || lenwir hwynt fel 
meiliau.ac tel conglau r allo, 

16 Ar Arglwydd eu Duw ai gwared 
hwynt y dydd hwnnw, kel pꝛaidd ei bobl: 
canys fel meini cozon y byddant wedi eu 
derchalu vn kanerau ar ei dir er. 

17 Canys pa feint[yw] ei ddaioni et, a 
pha feint ei degweh ef *fd a ||lawenycha y 
gwpꝛ teuaingc, a gwin x gwyzykon, 


P E N. X. 
1 Duw fy raid ymgais ag ef, ac nid eulynnod. 


Nen, a 
cherrig. 

I New fan 
want y meili- 
au, a chonglau 
r aller hefyd, 


Ne, awnai 
wyr ieuainge 
diy fu, neu, 
lefars, 


5 Megis yr ymwelodd ef ai ddiadell am | 


eu pechod, felly yr achub, ac yr adfera efe hwy. 


KkKchwch gan pz Arglwydd 
8 4 law mewn pzyd diweddar- 
law; (a'r] Argiwydd a bair 
28 ddiſclair gwmplau, ac a 
dopd iddynt gawod o law,i 
EZ bob vn laſ-welltyny maes. 
2 * Canys v del wau a ddywedaſant wa⸗ 
r gedd. a r dewintaid a wellant gelwydd. ac a 
phim.. ddp wedaſant freuddwydion ofer , rhodda- 
ſant ofer ayſſur : am hynny pꝛ aethant fel 
— Havrg vn" cyſtuddiwyd hwynt am nad [oedd] 


ie 2 Wrthy bugeiliaid yz enynnodd fy lid, 
a mia goſpais v bychod: canys Arglwydd 
ꝓ lluoedd a ymwelodd ai bꝛaidd ty Juda ac 
a'igwnaeth fel ei hardd-farch yny rhykel. 

4 P gongl a ddaeth allan o honaw, y2 
hoel o hono, vb wa rhyfel o hono, [a] phob 
gozthzymmw2 engyed [a ddaeth jo hono. 

5s A byddant fel cawꝛi pn ſathzu [ eu ge⸗ 
lynion] pn nhom yz heolydd, pn y rhytel:a 
hwy a rmladdant am fod yz Arglwydd gyd 


Ive, fade N 
luched . 


Jer. 10.8. 
hab. 2.18. 


a t, ürddir mw; 

MS 
p aa 

(py, a pharak iddynt 274-8 


fel pe na's gwzthodaſw hwyne 

n * 
wydd myfi yw y2 Arglwydd 0 28 
hwynt. ac ai gwꝛanda wat hwynt. 

7 Bydd Ephzaim hefyd fel cawꝛ ai ca 
lonnau a lawenychant fel trwy win 241 
meibion a gant weled, ac a lawenychant 
bydd eu calon vn hyfryd pn y2 
as h 

nys gwaredai ac 
am baun 1 aun 

9 A yauat hwynt pm mylc y bobloedd ac 
mewn gwledpdd pell im 2 I bid Þ 
ant fyw gyd a't plant,a dychwelant, 

10 A dychwelaf hwynt o dir yz Aipht,a 
hwpar drr Ollead a Naka! g 

nt t dir Gilead a Libanus, ac ni chei 
[leJiddynt. W 

11 Acefe adzamWwya trwy rm mewn 
blinder, ac a dery y tonnau yn y mdz; a holl 
ddyfnderoeddy2 aton a fyddant ddiſpydd: a 
deſcynnir balchder Allpria, a theyz-wialen 
p2 Aipht a gilia ymaith. 

12 Nerthal hwynt hefyd yn y2 Argl 
wydd,ac yneienwef yz ymrodiant,medd yz 
Aglwydd, 


PEN, XI. 


I DiniſtrIcruſalem, 3 Sofalu am yr etholedi- 
gion, a gwithod y lleill. 10 Torti flonn 
Tegwch a Rhwymau, trwy wrthod Chriſt. 
15 Arwydd a melldith y bugail ynfyd. 


Jbanus, agoz dy ddozau ; fel 
pllo p tin dy gedz-wydd, 
2 2 N ffynnidwypdd, vdwch, 
dans cwpympodd py an. 
EET %coo0m_ wdd , difwynwyd y rhal 
Maeder 2 
: y gwm gen 1 
[Y maeJllef vdfa y bugeiliaid; am ddlb «- 
wyno eu hardderchawgrwydd ; llef rhuad 
5 — ddilwyno 
E n. 

4 Fel hyn y dywed yꝛ Arglwydd fy Nuw, 
poztha ddefatd v lladdta 


5 Y rhai v mae eu perchennogion n en 
lladd . heb dybieid au 
w#2 a ddywedant, bendigedic [tyddo]rArgy 
uy — 4 — ; at bugeiliaid 
nid arbedan 
6 Canys nid arbedaf mwyach dzigolion 
v wlad,meddy2 Arglwydd; ond wele ln 1*%" 
rhoddi y dynion. bob vn i law ei gene .,.., 
dog, ac i la wei frentn ; a hwy a darawant e. 
reiß — _— - Mag OM f 
7 a | defaid 2 605 
ch wi dꝛueniaid y pꝛaidd: a hoe . 


ddwy ton; bn a elwaſs. Þyfrydweh, ar“, 


[ JactwaighBIwymay amian 
A thorrais ymamatch mi bugailmewn 


Pen. =, 


Edifeirwch leruſalem. 


em. 
— 
fey, 


2 * 


= 
war 


laue fon: 
noon 
9 — — *nt phoꝛthat chwt ; 
„ a fyddo farw, bydded farw; ac y ſydd i w 
Ann — ar gweddill, 
ob vngnawd ei] gilydd. 
2 ber fy fy ffon ergy 
4 dug hi nghyfammod, yz hwn 
aammodaſwn ar holl bobl. 
11 Ar dydd hwnnw y tozrwyd hi; || ac 
ally v gwybu truentaid y pꝛaidd, v ryat 
— 4 diſgwyl w2thyfi,mat gair yz Argl- 
Wan ed ben. 
12 A dywedais w2thynt, os gwelwch 
" ndda,dygwch fy ngwerth, ac onid #,peids- 
uch: — - wg abwyſaſant pn ddec ar 
' 13 A dywedodd v2 Arglwydd w2thif, 
227 miwel 1 teg,ar H — 
williwyd ganddynt. A chymmerais y dec 
arian, a bwziais hwynt i dy r Ar- 
e r crochenpdd. 
4 Pna mi a dozrais fy ail ton. C ſef] 
—— 2 1 v bzawdoliaeth rhwng 
15; Ar Arglwydd a ddywedodd wzthif, 
etto it offer bugail ffol. 
16 Canys wele ũ vn codi bugail vn y tir, 
in hwn] ni ofwya|| y cuddiedic, ni chais 
1 ni keddiginiaetha v bztwedic ; 
a fyddo pn ſefpll ni ||phoztha, onid bwytty 
Wire addeplliaenbewinedd hwynt. 
Gwae'r eulun bugail, yn gadel y 


bie [ fydd] ar ei fraich, ac ar 
fi iygad : et fraich gan wywo a 


1 a'i 1 deheu gan dywylly a dy- 
wylla, 


| P E N. XII. 

1 leruſalem yn phiol gwſc a dychryn iddi ei 
| hun, 3 ac yn faen pwyl-fawr iw gwithwy- 
nebwyr. 6 Buddugawl adferiad luda. 9 Edi- 
| firwch Icruſalem, 


1 
14 Aich gair y2 Arglwydd i It⸗ 
4 rael, medd y2 Arglwydd pz 
yu ſydd pn eſtyn allan y ne- 
dd, ac yn ſyltaenu y ddaiar, | 
x _ _ — — ag — — 
| KM; ir obloedd -7"0 0 — 
a Jo, — — gwarchae yn erbyn Ju- 
/ 3 Abydd ydwthwn 1 
0 ne e een holl bob⸗ 
bedd:pawb a ymlwytho ag ef vn ddiau a 
B — — o holl genhedloedd y 
25 4 Pdiwznod — — 2 Argiwydd, 
9 bob march & ſpnd2a, — —＋ 
F mlyd; wydd, ac agoꝛat᷑ fy Uygaid ar 
1 a tharawaf pol feirch y 1 a das 
3 * ae on Juda a ddywedant yn 
92 nerth tm [fydd] pzeſſwylwyz Je⸗ 
9 1 ln aq ted vp Uyoedd eu Duw 


LIMI 


hwnnw naf 
Ae e nt v coed, ac i 


wellt, ac pſant ar 
pere ar —— 22 holl bobl- 
— o a gytanneddir 
5 ei 1 — Jeruſalem. 

Nr Arglwydd _—— 
gyntat; — x" nad ym o gogoniant 
ty Ddafpdd, a nt pꝛellwylwyꝛ Je 
1 = uda. 

8 P dydd hwnnw r amddiffyn pz Ar- 
125 1 Jeruſalem, a bydd y | 
lleſcaf ohonynt v dydd hwnnw fel Dafydd: 14 
a thy Ddafydd (fydd fel] Duw,fel Angel yz '*<z 

Arglwydd oi blaen hwynt. 

9 P dyddhwnnw y bydd im geiſio dife- 
tha r holl genhedloedd p ſp yn dyfod pn er- 
byn Jeruſalem, 

10 A thpwalltat ar d} Pdafydd, ac ar 
b:eſſwylwy2 Jeruſalem yſpzyd gris a gwe- 
ddiau, ahwy a *edzychantarnafi, yz hwn a 1 3 
wanaſant,galaranthefydam dano iel vn yn ar. 1,7 
galaru am ei] vniganedic, || ac ymoſidiant 1. 
am dano ef, megis vnyn gofidio am lei gyn 72 be 
taf-anedig. . 

11 *P dwthwn hwnnw y bydd galar 4. 
maw2 yn — megis galar Hadad⸗ Can.. 
rimmon pn nyffryn Megidon. 

12 Ar wlad aalara,l pob teulu w2thoet " mY 
hun, teulu tp Ddatydd v wꝛtho ei hun, a't :..s.” 
gwꝛagedd wꝛthynt eu hunain, teulu ty Na- 
than ns ei hunan, ai gwzagedd wzth- 
pntetthunain. 

13 Teulu ty Lefi wztho ei hunan, a. 

2agedd w2thynt eu hunain ; teulu ty 
imei wꝛtho ethunan, ai gw2agedd with⸗ 
ent eu hunain. 

14 N holl deuluoedd eraill, pob teulu 
wꝛtho ei hun; a i gwꝛagedd wꝛthynt eu hu⸗ 
nain. 


PE N. XIII. 


1 Ffynnon i lanhau Jeruſalem, 2 oddiwrth 
ddelw-addoliacth , a gau-brophwydoliaeth. 
7 Marwolaeth Chriſt, a phrofi y drydedd ran. 


Dydd hwnnw y bydd fiynnon 
wedi ei hagozydi dy — 
ac i bzeſwyl-wy2 5 ed ae. 
i bechod || ac aflendid. 
2 Abydd y dwthwn hwn- . 
nw, medd Arglwydd y lluoedd,im * dorri 0. 
enwau r eulynnod allan o: tir, ac nis co⸗ 
fir hwynt mwyach : a gyzraf hefyd y pꝛo⸗ 
phwydt,ac yſpꝛyd aflendid, allan oi wlad. 
3 Abydd pan 1 Ora 
dywed ei dad ai fam 
wꝛtho, nt chei fyw ; — - 
wydd yn enw'r Argiwydd: Ai dadat 
a't cenhedlaſant-ef, ai“ gwanant ek, pan Dent. 13.6.9. 
fyddo yn pꝛophwydo. 

4 A byddy dydd hwnnw, rr pzophwydi 
gywilyddio bob vn am ei weledigaeth, wedi 
——— P — > ac ni wiſcant || grys o 11271 
r Heb.s du) we. 
5 Ond efe a ddywed, nid prophwed be 

[yd 


40 1% obetw 


Dy todiad Chriſt. > 


Zechariah. 


— - —— — — — 


Pla gelynion lerul 


lvdwyt fl. llatur-· wꝛ y ddaiar ydwyfi:canys 

dyn 1 dyſcodd i gadw anifeiltaid om ieu⸗ 
engtid. 

6 A dywedlon] wztho,beth[a wna! y 

gweliau hpn yn dy ddwylo ? vna ele a ddy- 


wed, [ dymma ] y rhai im clwpfwpd a [ 


hwynt ynnhy ty ngharedigion. 
7 Deffro,gleddyf, yn exbyn fy mugail,ac 
pn erbyn y gw2 ſydd gylaill i mi, medd Argl- 


dla ac 2. wydd y lludedd : taroy bugail,a'r pꝛaidd a 
are A Walcerir, a dychwelaf fy law ar p ryai 


bychain. f 
8 A bydd yn pꝛ holl dir, medd y2 Argl- 
wxpdd, y tozrir pmaith, ac v bydd marw 
dwy ran pnddo,a'r dꝛydedd a ade wir ynddo. 
9 A dygaf v dꝛydedd ran dꝛwy r tan, a 


pen. u... phurat hwynt fel puro arian, a choethaf 


Neu, f 


mynyddoedd. 


(| Newgfan 
2x ffrddo d 
ay Fryn 7 


mynydd oedd, 
i'r le a nailldu- 


od. 
Am. 1. i. 


Hel. g werth- 


f.wr. 


hwynt fel coethi aur: hwy a alwant ar 
enw, a minneu ai gwzandawat : dywedaf, 
fy mhobl[yw]Jefe,ac yntet a ddywed,y2z Ar- 
glwydd yw fy uw. 


P E N. XIIII. 


Diſtrywio diniſtr-wyr Ieruſalem. 4 Dyfo- 
diad Chriſt, a rhadau ei frenhiniaeth ef. 
12 Pla gelynion Ieruſalem. 16 Y gweddill 
a dry at yr Arglwydd, 20 a ſanctaidd 
fydd cu hanrhaith. 


Ele ddydd y2 Arglwydd yn 
3/5 dyfod,a rhennir dy yſpail vn 
dr — di. mat 

We 2 Canys m1 a gatclat y2 
LD holl genhedloedd i ryfel vn er- 
byn Jeruſalem, ar ddinas a ozeſcynnir, y 
tata aurheithir, ar gwꝛagedd a dꝛeilir, a 
hanner y ddinas a a allan i gaethrwed, ar 
rhan arall oꝛ bobl nis tozrir ymaith o: 

3 Ar Arglwydd a allan, ac a ryfela pn 
erbyn v cenhedloedd hynny, megis v dyddy 
rhytelodd efe yn nydd y gad. 

4 Att dꝛaed a ſafant y dydd hwnnw ar 
iynydd y2 oliwydd, yz hwn( ſydd] ar gyfer 
Jeruſalem, o du r dwy?ain; a mynydd vz 
oli wydd a hyllt ar dꝛaws ei hanner, tua r 
dwyꝛain a thua'r goꝛllewin, a bydd dy- 
firyn mawz tawn: a hanner y mynydd a 
— tua r gogledd. ai hanner tua r 

ehau. 

5 A chwi a flowch i ddyffryn || y mpny- 
ddoedd : || canys dyfiryn p mpnyddoedd a 
gy2raedd hyd Aral; a ffowch fel v ſtoeſoch 
rhac *p ddatargryn;yn nyddiau Uzziah bze- 


Habach. nin Juda:a daw r Arglwyddfy uw, [ar 


di ceuls. New, 


Pit thewd er, 


Neo, y divre 


holl ſainctgyd a thi. 
6 Ar dydd hwnnw y dawi ben na byddo 


dur. goleuni|| diſclair. na thywyll. 


Dat. 20.25. 


ECC. 26. 
dat. 21.23. 


7 Ond ] bydd vn diwznod, hwnnw a 
ad weinir gan pꝛ Arglwydd, nid dydd, ac 


lem, acheſclir golud vꝛ holl 


nid nos, onid bydd goleuni vn 
8 A.bydd y dwthwn Wenne U dew 
allan o Jeruſalem * bywiol 
hanner hwynt || tua mdz p dwyzatn, aj *+« 
hanner tua r mz eithat; hat, a gaia᷑ ybyd i, 
— 


byn.] | 
9 Ar Arglwydd a ſydd yn Frenin ax zz 
hollddatar:y dydd hwnnw 
N henw —＋ 8 
10||Troir vz holl dir megis pn watad 
Geba hyd Rimmon, o: 'tudeten iJeruſy * 
lem hi a dderchelir ac agytanneddir pn ei 
— _ — hyd le y poꝛth 

vd boꝛth y gongl. ac o dw Han 
win-wzyfau p bꝛenin. 52 
* 1 Pno 1 — — 4" » ac ni bydd yn 

mwypach : onid Jeruſalem 
—_— = . * limo 

12 n fydd p bla a'r r 
wydd y2holl bobloedd a ryfelant yn — 
Jeruſalem: eu cnawd a dderkpdd, er eu bod 
vn ſefyll ar eu traed, ai Uygaid a ddarty⸗ 
— yn eu tyllau, ai tatod a dderfydd pn 
eu . 

13 Pdydd hwnnwy bydd mawz 
oddtw2th y2 Arglwydd pn eu plith ty 
phob vn a pmafael yn llaw ei 
a't law a gytyd pn erbyn llaw ei guy 

14 A Juda yefyd a ryfela || yn 


N. 


1 4 
this lies 


95 
amgyich, aur ac arain, a gwilcoedd lawer i 
tawn, 7 
15 Actelly v bydd pla y march, y mül y 
camel, p2 aſſpn, a phob anifail a fyddoyn y 
gwerſſylloedd hyn, fel y bla hon. 
16 A byddibob vn a ada wer oz holl gen⸗ 
hedloedd a ddaethant yin erbyn Jeruſalem, 
kyned ifynu o flwyddyn i flwyddyn, i addoli 
y renn p Huoedd, ac i gadw 
Pp 
— Aphwy bynnac nid elifynu o deuluo⸗ 
edd y ddatar i Jeruſalem, i addoli v Bzenin, 
Arglwydd y lluoedd,nt bydd glaw arnynt. 
18 Ac os teulu r Aipht nid a t fynu, ac ni 
ddaw,y rhai nid des [glaw ] arnynt:[yno) 
p bydd y bla, a'r hon pu r Argiwydd r 
cenhedloedd, y rhat nid eſcynnant i gadw 


wyl p pebyll, | | 
: 19 Þyn a fydd" colp yꝛ Aipht, a choſp #2 i* 
holl genhedloedd nid clont i fynu i gadw 
gwylp pebyll. 

20 8 hwnnw yp bydd ar||frwynal = [Np 
p meirch. SancTeippavyypp II ARG: 
vvrvD: a bydd y crochanau yn nhy r Arg 
wydd,fel meiliau ger bꝛon y2 alloz. 

21 Bydd pob crochan yn Jeruſalem, ac 

n Juda yn ſancteiddzwydd i Argiwydd ! 
d: a daw pob aberth-wz,ac a gynaner 

ant o honynt, ac a ferwant ynddynt: acm 
bydd * Canaanead mwyach yn-uh? 9 
wydd y lluoedd y dydd hwnnw. + 
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P E N. - I. 


Malachi ya achwyn rhag angharedigtwydd Iſ- 
— 6 8 i hangrhefydd, 12 ai halogrwydd. 


Aich gair p2 Ar- 
glwydd at Jſrael 
dzwy law Ma⸗ 
lach. 5 

2 Yoffaischwi 
medd y2 Arglw- 
wedwch, ym mha 
beth y2 hoſtaiſt ni! 
onid bꝛawd [oedd] 

v4 meddy2 Arglwydd? etto* Jacob ahofiais, 

3 Ac Eſau a gaſſeais.ac a oſodats ei fy- 
nyddoedd pn ddiffaethwch, a i etifeddiaeth 1 
Meigiau vꝛ antalwch. ; 

4 Lie y dywed Edom, tlodwyd ni, etto 

wn, ac adetladwn pꝛ anghyfannedd 

lecedd; fel hyn v dywed Arglwydd y [[yoedd, 
hwy a adeiladant, ond minneu a kwiat : 
law}, a galwant hwynt pn ardal dzygiont, 
ar — — * _ v llidiodd pz Aral 
wedd yn d2agy g 

; Eich llygaid hefyd a welant a chwitheu 
addywedwch , mawꝛpgir p2 Arglwydd oddi 
r Iſrael. Th | 

WMWMaba anrhydedda ei dad. a gwenidog 
tifeiſtr:ac os [ydwyk] ſi dad. pa lely mae ] fy 
anthydedd ? ac os ([ ydwyf ] fi feiſtr, pa le yp 
mae fpofn,medd Arglwydd y lluoedd, w2th- 
rc<c<wi'r offeiriaid, y rhat ydych yn dirmy⸗ 
gufyenw? a chwi a ddywedwch , ym mha 
bethy dirmygaſom dy enw di: 

7 | Offtrymmu vꝛ ydych ar fy allo? kara 
halogedic; a chwi a ddywedwch , ym mha 
beth y2halogaſom di? am i chwi ddywedyd, 

; , Urmygus vw bw2dd p2 Arglwydd, 

Ac os offrymmu r ydypch p dal II yn 
aderth, ontd dꝛwg (hynny :] ac os offrym- 
noch y cloff, ar clwylus, onid dꝛwg [hyn- 
:I cynnyg ef pꝛ awzon i'th dywyſog , a 

ele bodlon it? neu a dderbyn ele dy wy- 
b medd Arglwydd y Uuoedd: 

* 9 Ac pn aw? || gweddiwch attolwg 
ger bon Duw, fel y trugarhao w2thym : 
och || aw chwi y bu hyn; a dderbyn efe 
ood [vn] ohonoch, medd Arglwydd y llu- 


oel · N 
„ du. 
Au. 


LLYFR MALACHI. 


10 A phwy hefyd o honoch a gauei v d6- 
rau, neu a oleuei ſy alloꝛ vn rhad: nid ſoes 
gennit fodlonrwydd ynoch chwi medd Argl⸗ 
wydd y linoedd: ac ni dderbyniaf offrwm :: 
och law, Ter. 6. 20. 
11 Canys o gytodiad haul hyd ei fachlu : 
diad hefyd , mawꝛ fydd fy enw pm myſc v 
cenhedloedd; ac ym mhob lle, arogldarth a 
ofirymmir im henw,ac offrwm pur: canys 
maw; [ fydd ] ty enw ym mhlith y cenhedl- 
oedd,medd Argiwydd y llucedd, 
12 Ond chwi ai halogaſoch ef, pan ddy⸗ 
wedaſoch , bwꝛdd y2 Arglwydd\ſydd ] halo- 
gedic, a i ffrwyth, [ ſef ] ei fwyd,ſydd ddir- 
mygus. 
13 Chwihefydaddywedaſoch, wele, pa 
flinder yw., } a fkroenaſloch arno, medd Arg[- jeu, » cat 
wydd y ltuoedd 3 a dygaſoch y2 hyn a ſciy- % 
facthwyd, a'r-cloff, ar clwytus : felhyn y xy 
dygaſoch offrwm; a fyddaf fi fodlon i hynny 
och Haw chwt,medd yꝛ Arglwydd: 
14 Ondmelldigedic ywy twyllodzus, y2 
hwn y mae pn ef ddiadell wz-ryw, ac a addu- 
na, ac a abertha[vn)llygredicir Arglwydd: 
canys Bꝛenin maw? ( ydwyfi, ]} medd Argl⸗ 
wydd y lluoedd, a m henw [ ſydd } ofnadwy 
pm-mylith p cenhedloedd. 
P E N. II. 
1 Y mac yn ceryddu yr offeiriaid yn doſt , am 
eſceuluſo cu eyfammod, 11 Ar bobl am 
eu gau-dduwiacth, 14 a't godineb, 17 421 


han ffyddlondeb. 


Nee aw hon, chwi offeirt- 
6 aid.i chwily mae] y gozchy: 
8 SIN TU 5 myn hwn. 

e 1 2 Om wꝛandeweh, ac 

70 (S) oni y{tyziwch.t roddi anrhy- 

— dedd im henw 1, medd Ar- 
glwypdd y luoedd; yna mi a anfonaf * fell- Te 
dith arnoch chwi, ac a felldigaf eich bendi⸗ Y 
thion chwi: ie myfi a i melldigais euſus, am 
nad ydych yn yſtyꝛien. 

3 Wele ſi pn | Uygru eich had chwi, a 1 eu 
thanat dom ar eich wynevau , [ ſef] tom %%% 
eich vchel wyliau, ac || vn ach cymmer chwi 4 ... 
| atto ef. : {new, gydag ef, 

4 DYefyd cewch wybod mai myfi a anfo- 
nais attochy gozchymyn hwn , fel y byddei 
fy nghyfammod a Lefi, medd Arglwydd y 


5s Ty 


lluoedd, 


Ceryddu T bobl. 


Mal achi 


5 Fy nghyfammod agef oedd am fywyd, 
a heddwch ; a mi ai rhoddais hwynt iddo 
am 72]ofn ã r hwn im hofnodd,ac yz arſwy- 
dodd o flaen fy enw. 

6 Cytraith gwirionedd oedd yn ex enau 
ef, ac anwiredd ni chalwyd yn et wefuſau : 
mewn hedd, ac vniondeb y rhodiodd gyd a 


mi, a lla weroedd a d20dd ele oddi wth anwi⸗ N N 


redd. | 

7 Canysgwefuſau r offeiriad a gadwant 
wybodaeth, ar gyfraith a geiſiant oi enau 
— 2 her wydd cennad Arglwydd y lluoedd 
PW ere. * | 

8 Ond chwi a giliaſoch allan o'z ffozdd, 
(0,32 ac a baraſoch i laweroedd ||dzamgwyddo 
> wꝛth y gykraith: lygraſoch gyfammod Lefi, 

medd Arglwydd y llucedd, 

9 Am hynny minneu heipd a'chgwneu- 
thym chwi pn ddirmygus , ac yn ddiyſtyz 
gan y2 holl bobl ; megis na chadwaſoch ty 

(+57 d. Hyꝛdd t, ond bod || yn derbyn wynebau yn x 

e. gefraith | 

wyneba, 10 * Onid vn tad (ſydd] i ni oll? onid vn 

Eph. 46. Duw an creawdd ni? pam y gwnawn yn 
anffyddlon bob vn yn erbyn ei kra wd; gan 
halogi cyfammod ein tadau ? 

14 Juda a wnaeth pn anffyddlon , a ffi⸗ 
eidd-d2a a wnaethpwyd yn Fſrael,ac yn Je- 
ruſalem: canys Juda a halogodd ſancteidd⸗ 

laue ddhleſei xwydd yꝛ Arglwydd. yꝛ hwn|| a hoftaſlei,ac a 
„Hf., b2iododd ferch duw dieith z. 

12 Pꝛ Arglwydd a dyzr ymmaith y gwꝛ a 
lz wnel hyn; || y2 athzo a diſcybl. o bebyll Ja- 
ate. cob; ac oſtrymmudd offrwm i Arglwydd y 

liuoedd. Wa 

13 Ypn helyd eilwaith a wnaethoch, gan 
oꝛchguddio a dagrau alloz y2 Argiwydd 

- dzwyp wplokain, a gweiddi; fel nad edzych 
ele mwyach ar pꝛ offtrwm, ac na chymer et 
pn fodlon och llaw chwi. 

14 Er hynny chwi a ddywedwch, pa her⸗ 
wydd ? o herwydd mai r Arglwydd a tu dyſt 
rhyngot ti,a rhywng gwꝛaig dy tevengtid,y2 

lei, fal- Hon y buolt || auffyddlon iddi, er ei bod yn 
* gymmar it. ac vn wꝛaig dy gyfammod. 
neu yn odidog. 
164440. eddill ganddo; a pha ham vn: i geilio 
duwiol: am hynny gwill weh ar eich pſpzpd, 
ac na fydded [ neb ] anflyddlon pn erbyn 
gwꝛaig ei ieuengtid. | 
[neugCanys dy- 16 | Pan gaſaech d1 [hi. gollwng hi ym⸗ 
Dos Ia. maith, medd y2 Arglwydd, Duw Iſrael: 
car gd. CANPS goꝛchguddio v mae eie dꝛais a i wic. 
»w; mth, medd Arglwpdd p lluoedd : gan hynny 
gwiliwch ar eich pſpzyd , na fyddoch an- 
fipddlon. : 5 

17 Blinaſoch pz Arglwydd a ch geiriau; a 
chwi a ddpwedwch . ym ma beth y blina- 
ſom [ et? j amtwch ddpwedyd, pob g wneu- 
thurwꝛ dꝛwg [\ydd] dda yngolwg yz Arglw⸗ 
dd, ac iddynt y mae efe pn lodlon: neu pa le 
ſꝝ mae] Duw y farn: 


P E N. III. 
1 Cennad, a Mawthydi, a Gras Chriſt. 7 Anu- 
tydd-dod, 9 a chyſſegr-ladrad, 13 ac an- 


15 Onid vna wnaeth — 2 ho 
d 


ffyddlondeb y bobl. 16 Addaw 
ynt oddiwrth Dduw. 


Cle fi pn anton * fp x 


— 
N 


medd Arglwydd y lluoedd. 

2 Ond pwy aoddef ddydd ei ddyfodia) 
ef- a phwy a ſait pan ymddangoſo efe? cg; 
— 1 — ete fel tiny toddydd, ac fel ſebony 

ton. 

3 Ac ete a eiſteddſ fel pur wꝛ, a 
arianʒ ac ete a bura feibion Neha — 
hwynt tel aur ac fel arian: tel v byddont pn 
offrymmu ir Arglwydd offrwm mewn c©t- 
ia wonder. 

4 na v bydd melps gan y2 Arglwyddof- 
rwm Juda, a Jeruſalem; megis pn y dyddi⸗ 
au gynt,ac fel} v blynyddoedd gynt. 


6 ; (ef 
v cytammod. 
vꝛ pdpch vn ei chwennych: wele ele ＋ wy 1 


Cennad a gris Gi f 
bendich idd. 


y hen 


5 Ami aneſaf attoch chwi i tarn, a bydd 2 


af dyft cyllym ynerbyny2zhudolion, acyner- 
byn y godineb-wyz , acyn erbyny2 anudon; 
wp2, ac ynerbyn camattal· wyꝛ cyflogy cyllo⸗ 


- gedic,a'r rhai ſy'n gozthzymmu p weddw ar 


vmddikad, ar dieithz, ac heb fy ofnit, medd 
Argiwydd y lluoedd, 

'6 Canys myfi'r Arglwydd nim newi⸗ 
dir: am hynny ni ddifethwyd chwi.,meibion 
Jacob. = 

7 Erdyddiau eich tadau y ciliaſoch oddi 
wꝛth fy neddlau. ac ni chadwalochſywynt: 
*dychwelwch attaf & , a mi a ddychwelat 
attoch chwitheu,medd Arglwydd y lluoedd: 
ond chwi a ddywedwch , ym-mya beth v 
dychwerwn 7 ; 

3 Apyſpeilia dyn Dduw ? etto chwi am 
hyſpeiliaſoch i: ond chwi a ddywedwch,ym- 
—— ith pſpeiliaſom: [yn] y degwm.ar 
offrwm. 

9 Welldtgedic ydych dꝛwy felldith,canys 
chwi a m hyipeilialoch i l let j yz holl genhedl 


n. 
10 Dygwch vꝛ holl ddegwm ir tryſloꝛ dy, 
kel y byddo bwyd pn fy nhy : aphzotwchfir 
awz hon yn hyn. medd Arglwydd y lluoedd; 
onid agozaf i cywi*fleneſtri v nefoedd.a thy- 
wallt i chwi fendith,felna bo digon lo le iw 
W 3 
11 Myũ hefyd a argroeddaf er eichmwen 
chwi'r oꝛmes ac ni ddikwyna icywi ürwyth 
y ddaiar; ar win wydden yn y macsnifw?w 
ei ffrwyth cyn y2 amſer i chwi, medd Arg! 
12 Ar holl genhedloedd ach galwant 
chwi yn wynfpdedig : canys byddwch un 
ul id hyfryd, medd Arglwydd y liuoedd. | 
13 Eich geiriau chwi a *pmgrythaodd im 
herbyn,medd p2 Arglwydd: etto chwi a dor⸗ 
wedwch, pa beth a doywedaſom ni yn de er 
byn di: 
14 Ppwedaſoch, oferedd yw wanne 
thu Duw, a pya leũant (4yod] er i ni gad - 


— 


Arch.. 


Cen 7.1. 


ob 31.1 


Pen. my Dytodiad Elias. Q 


— — — — ——3—— — — — ͥ́ꝓł᷑ũiu U— O 


ozchymynion ef, ac er i ni rodio || yn ala- 
rus ger bꝛon Arglwedd yp lluoedd ? 

15 Acy2 aw yon yz ydym m pn galw y 
tefichion yn wynlydedig , ie gweithzed-wyz 
„ pzpgioni a adefladwyd; ie, * y rhai a demp⸗ 

tant Dduw a waredwyd. 
16 Pna r rhal oedd ynofni'r Arglwydd, 
- glefaraſant bob dn with ei gymydog ar 
arglwrdd a wꝛandawodd, ac a glybu, ac 

{ifennwyd liyfr collad wꝛiaeth ger ei fron 
f, ir thai oedd yn olni 'r Arglwydd, ac ir 


d yn meddwl am ei enw et. 
rhai oedd vn vddy 
doledd: 


17 A byddant eiddo fi, medd A 
lubedd, y dydd y gwnelwyf || bzcodol 
arbedaf hwynt hefyd.fel yz arbed god ei fab 
ird yn ei waſanaethu. | 
- 18 Pna y dychwelwch, ac y gwelwch lra⸗ 
gorhwng v cyfiawn,a r dzygronus,rhwng 
j hwn a waſanaetho Dduw, a'rhwn nis 
gwalanaetho ef. 

PEN, IIII. 
1 Bara Duw ar yr enwir, 2 a'i fendith ar y daio- 


nus. 4 mae yn eu hannog i fyfyrio ar y 
Gyiriith, 5 ac yn adrodd Sep wang? 
fwydd Elias. 


Anys wele y dydd yn dyfod 
vn Uoſct megis ffwzn, ar 
yoll teilchion, a holl weith- 
red-wy2 anwiredd a fydd- 
ant ſofl: ar dydd ſydd yn 
e dytod ai llyic hwynt, medd 
Arglwydd y lluoedd, fel nas gadawo iddynt 
na gwꝛeiddyn na changen. 7 

2 Dnid*haul cyfiawnder a gyfyd i chwi, 
p rhai pdych pn ofni fy enw , a meddigint- 
aethyn ei eſcyll; a chwi a ewch allan,ac a 
gynnyddwch megis loi paſcedic. 

3 Achwia fethzwch yz annuwolion:ca- 
nys byddant yn lludw tan wadnau eich 
traed chwi: pn y dydd y gwnelwyfſhyn,] 
medd A pdd y lluoedd, 

4 Cofiwch * gyfraith Moſes fy ngwig, 
1 hon a ozchymynnats iddo ef v Yozeb, 
= Iſrael, p deddfau, a 'r barnedigae- 
5 Wele mi a anfonaf i chwi Elias P *Marth. 23,14 
pzophwyd, cyn dyiod dydd mawz ac of- p<: 
nadwy pz Argiwydd. . 

6 Ac ete a dr? galon v tadau at y plant. 

a chalon v plant at eu tadau, thag i mi ddy- 
fod a tharo y ddatar a melldith. 


*Luc.1.3. 


Exod. 20.3. 


Terfyn y Prophwydi. 


PENNOD. I. 
| Gorchymmyn loſias ir Offeiriaid a r Leuiaid. 
Cadw Paſc mawr. 32 Mawr gwyn am 
farwolacth loſiah. 34 Pwy a ddaeth ar ci 
Gl ef. 53 Diſtrywio 'r Deml, ar ddinas, ar 
dobl: 56 A chaethgludo r llaill i Babilon. 


*Joſias a gad- 
wodd( wy1]y Paſc 
iw Argiwydd yn 
Jeruſalem, ac a 
ofirymmodd yp2 
[ oen ] Paſc ar y 
pedwerydd dydd 
ar ddec oz: mis 
cyntaf, 

2 Ac a gyfleodd 

—_— " 22: Offeiriatd pn 
u beunrddawl ozchwyliaethau , wedt eu 
-— gwiſcoedd Ueiſion, yn nhy y2 

. 4 efe a ddywedodd w2th v Lefiaid, 
ſanctaidd wenidogion Jſrael , am iddynt 
hwy eu ſancteiddio eu hunain ir Argl⸗ 
md, i oſod Arch ſanctaidd yz Arglwydd 
my ti a adeiladaſei p bzenin Salomon 
mad Paſydd: ; 

Gan ddywedyd, na fydded hi mwyach 
" faich i chwi ar pſcwydd : gwaſanaeth- 


— 


jolelwch am ei bobl ef Jſrael , ac ymba- 
ottowch dzwy eich teuluoedd, pn ol etch 
oþarthiadau, fel yz ſcrifennodd Dafydd 
8 pn of maw2edd Salomon 


A ſefwch pn y Deml, yn ol doſparthiad 
alu eich tadau chwi y Leflatd, ger bzon 
ih zodyz meibion Iſrael, 

6 Pewn trefn offrymmwch y Palſc, a 

atowch pꝛ aberthau ich bzodyz : a 
&dwch y Paſc vn ol goꝛchymmpn y2 Ar- 
Hurd, dzwy law] Moſes, 

7 A Joſlas a roddodd ir bobl oedd pn 
nol ddeng-mfl ar hugain o wyn a 
» a thaix mil o eidionnau: hyn o 
p bzenin a roddwyd tr bobl, ac ir 

ac ir Lefiaid,yn ol vꝛ addewld, 
na Delcias, a Zacharias,al|Syelus, 
— y Demi, a roddaſant ir 

tu ag at y Paſc ddwy fil,a chwe 


»].ESDRA SS. 


uch yn awz y2 Arglwpdd eich Duw, a gw 


chant o ddefatſd, a thzy-chant o eidionnau. 

9 Jechonias hefyd,a Damaias, a Natha- 
nael ei frawd, a Dabatas, ac Ochiel, a Jo- 
ram, milw2tard, a roddaſant ir Lefiatd 


vnghyter y Paſc,bum mil o ddefatd,a ſeith - con. 35.5. 


gant 7 CS by 

10 Pan oꝛphennwyd hyn zefnus, 
Dffeiriaid a'r Leflaid a Lk dꝛwy — 
i[wythau, a chanddynt tara cro pw. 

11 Pn 0 doſparthiadau teuluoedd eu 
_ 2 rr p bobl, —— ir 

5 yp mae pn ſcrikennedic 

ark Bous 1 * 


bozau. 
12 -Ahwp a rolttaſant pꝛ [ oen ] Paſc 


wꝛth din,*pn ol v ddefod, ar offrymmay a £x-4.:28, 


ferwaſant gyd 4 pher-aroglau, mewn pe- 
dyll, a chzochanay ; ac a't rhoddaſant ger 
bzon y2 holl bobl. 

13 Wedt hynny v paratoeſant iddynt eu 
— iw bꝛodyꝛ y2 Offeirtaid meibion 


ron. 
14 Canys y2 Offeiriaid a offrymment y 
b:aſder hyd yz hwy: : ar Lefiaid a bara- 
toent iddynt eu hunain , ac iw bzodyz y2 
Offeiriatd, meibion Aaron. 
[5 Ar cantozion fanctaidd, meibion Aſaph 


oedd pn eu cyfle, pn ol goꝛchymmyn Da- Ci. 35 13. 


fydd, ſef Aſaph , Zacharias , Jeduthun, 
eledpdd y bzenin. 

16 Ar pozthozion oedd ym mhob pozth, 
ni chaent hwy ymado oi gwaſanaeth, cas 
nys eu bzody2 yp Lefiatd a baratoent iddynt 


oy. n v goꝛphennwyd holl waſanaeth 
2 drgtwydo v dwthwn hwnnw: 

18 Gan gynnal p Paſc, ac offrymmu 
poeth offrymmau ar alloz yz Argiwydd, 
vn ol goꝛchymmyn y bꝛenin Joſias, 

19 Felly meibion Jſrael, y thai oedd 
b:eſennol,a gynhaliaſant v Paſc yz amſer 
— a gwyi p bara croyw, dꝛos ſaith 

20 Ac ni chynhaltaſid Paſc fel hwnnw 


ſrael,er amſer uel E wyd, 
me 1 ned 0 —— 
Jſrael y cyffelyb Baſc ac a gynhalioddJo- 
1won,s hol Atrael, a7 rhat oedd byeſonnal 
O 00 22 Pn 


Apocrypha. | 


: ac kelly p gwnaethant p:. 25. rn: 


7 Eſdras. 


Apocrypha. 


22 Pn yp ddeuna wied flwyddyn o deyꝛna⸗ 
ſiad Jolias p cynhali wyd p Paſc hwnnw. 

23 A gwelthzedoedd Joſias oeddynt 
vniawn ger bzon et Arglwydd, a chalon 
gyflawn o dduwtoldeb. 

24 Ac amy pethau a ddigwyddaſant yn 
ei amſer ef, p maent hwy yn ſcrifenne- 
dic oꝛ blaen, o ran y rhai a bechaſant, 
ac a fuant annuwiol yn erbyn pz Argl- 
wydd, rhagoz pob cenhedl a theyznas, 
= ei dꝛiſtau ef pn dirfaw2 , fel p cy- 

dodd geiriau 72 Arglwydd pin erbyn 
Iſrael, ; 

25 Wedi dariod i Joſias y pethau 
A. Cron a Hp , p DigWyddodd 1 Pharao bzenin 
vꝛ Atpht, ddyfod i ryfela yn erbyn Carcha⸗ 
mis ar Euphzates ; a Joſias a aeth iw gy- 
farfod ef, : 3 

26 Ond bꝛenin y2 Aipht a anfonodd atto 
ei. gan ddywedyd beth iydd i mi a wnelwyk 
a thi,frenin Juda: 155 

27 Nid pn dy erbyn di im agp2rodd p2 
Arglwydd Dduw , ond fy rhyfel i ſydd ar 
Euphzates , ac yn aw yz Arglwydd ſydd 
gyd a mi, ar Argiwydd ſydd gyda mt, yn 
pert i mi frylſio:pmado a mi, ac na wzty- 
wyneba yz Arglwydd. - 

28 Ond ni th2oei Jolias ei gerbyd oddi 
wꝛtho ef,eithz efe a ymdacclodd i ymladd ag 

| ef, heb yſtyꝛied geiriau Jeremi v Pzoph- 
| wyd,o enau : Arglwydd. 
| 29 Ac ele a fyddinodd yn ei erbyn yn 
nyffryn Megido , a'r tywyſogion a ddae- 
thant i wared at frenin Joſtas. i 
zo Ar bꝛenin a ddywedodd with ei wet- 
ſion, dyg weh i allan oꝛ gad, canys y2 vd⸗ 
wyf pn lieg ia wn: ac yn eb2zwydd ei wei⸗ 
ſion a't dygaſant ef allan oꝛ gad: 
31 Pna ele a eſcynnodd iw ail cerbyd, 
ac wedi iddo ddychwelpd i Jeruſalem, efe 
a tu karw, ac a gladdwyd pm medd2od ei 
dadau. 
33 A thzwy holl Juda p galarwyd am 


dodd am Joſias, ar Ilywodzaeth-wyz, ai 
gwzagedd a wnaethant gwynfan mawz 
am Joſias,hyd y dydd heddyw: ac fe aeth 
hynny yn ddefod iw wneuthur yn oeftad 
vm mhlith holl gened[Fſrael, ; 

33 P mae y pethau hyn yn ſcrikenne⸗ 
dic pn liyfr hiſtoꝛiau bꝛenhinoedd Juda; a 
phob gweithꝛed ar a wnaeth Jollas, a't 
ogoniant , ai wybodaeth pnghyfraith y2 
Arglwydd, ar pethau a wnaethet efe o: 
blaen, ar pethau la yſpyſſwyd)y pzydhyn, 
ſy Ccrifennedic pn lipfkr bzenyinoedd If 
755% bob gymmeraſant * Joacha 

. Br. 23. 3 .. 34 Ar a ant * Toachas 

ton. 36.1. fgh Joſias, at a i biddaſant ef pn frenin vn 
lle Joſias ei dad , pan oedd efe yn dair 
blwydd ar hugain o qed. 

35 Ac efe a deyznaſodd pn Judza,ac pn 
Jeruſalem dꝛi mis: ac yna bzenin yz Aipht 
a'i tynnodd ef ymmaith o deyznaſu pn Je⸗ 
ruſalem. 

36 At eke a dꝛethodd ar y wlad gan ta⸗ 
lent o arian, ac vn dalent o aur. 


Jolias, a Jeremi y Pzophwypd a alar-na- ſr 


— *\pocry 
37 Abzenin y2 Aipht a wnaeth 1 
ei frawd ef yn frentn Judza, a Jud in 

38 Acefe arwymodd Joachim a r une 
dꝛaeth - wyz: ac ete a ddaliodd ZAraces 
frawd, ac a't dug el ymmaith ir ap 
eros ena arp 

n*ddechzeuodd e naſu 4 
Jeruſalem, ac efe a wnaeth y; — A 
ddzwg yngolwg yz Arglwydd. 
wien Wart fo 

| DADKON A 1 tynu pn ei erbyn ef. 
ai rhwymodd ef a chadwyn bꝛes, ac 31 
ef ymmaith 1 Babilon. * trat aidu 
41 Pna Nabuchodonoſoz a gymmerth g 
leſtri ſanctaidd yz Arglwydd , ac g dug 
hwynt ymmalth = ac ai rhoddeg pn ki 1 
Deml ei hun, o fewn Babilon. jt 
42 Ond et holl weithzedoedd ef, ai hg 
logedtgaeth,a't anwiredd, ſydd pn ſcrifenne, 
dic ynGrhoniclau y bzenhinoedd. 

A Joacim ei fab a deyznaſodd yn ei 
le ef: a deu-naw mlwydd oed oedd ele, pan 
vzddwpd ef pn krenin. 

44 A thai mis, a deng-nhiwznod y tey⸗ 
— — gr : Ac pntel q 

naeth y2 yyn oedd ddzwg pn 
Argiwydd. n n 

45 Felly ym mhen y flwpddyn.Nabuchs 
donoſo2 a anfonodd , ac a't dug ef i Bab 
lon,gyd i lleſtri ſanctaidd yz Arglwydd, 

46 Ac a wnaeth Jedecias pn frenin 
Judza a Jeruſalem, pan oedd ele pn bn 
mlwydd ar hugain o oed; ac efe a dey:ns 
ſodd vn mlynedd ar ddec, 

47 Ac efe a wnaeth yz hyn oedd dong 
yngolwg y2 Arglwydd, ac nid ofnoddy 
geiriau a ddpwedaſet Jeremi p Pzophwyd ' 
w2tho, o enau y2 Arglwydd. | 

48 Ac yn ol iddo ef ſod wedi ei dyngu i 
Nabuchodonoſoz , efe a dyngodd am 
don i Enw pz Arglwydd, ac a wthyyfe 
lodd, ac a galedodd ei warr ai galon, ac 

a —— ayfreithiau Argiwydd Dou 
ac 


49 A phennaethiaid y bobl, ar Offeir 
aid a wnaethant lawer o anwiredd yn er⸗ 
byn y cyfreithiau, ac a ragozaſant ar holl 
trynti y2 holl genhedloedd,ac a halogaſant 
Deml y2 Arglwydd, yꝛ hon a gyſlegraſid yn 
Jeruſalem, 

50 Er hynny Duw eu tadau a Mane 
nodd ei — iw galw hwy dia 
am iddo fod yn eu harbed hwynt, ai = 
bernacl ei hun. 

51 Ond hwyntwy a watwarent el þ 
nadau ef, ar dydd pz ymddiddanei v 
— 8 a watwarent ei Bop 

ydi el. 

'2 di nodd wih 

52 Oz diwedd,efe a ddigllo — 


ei bobl am eu cam weddau | 
CR i 1 — v Caldeaid dortod 
n eu herbyn hwynt. 
aan ar oe 
nge ar o fe 
Teml fanctaidd, ac ni pharchalant ee 
teuangc,na mozwyn, na hen-wznd 


ten. yn eu plith hwynt- gem 
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Apocrypha. 


; a thayſozau v bzenin a gym- 
Aan be ac a ddygaſant ymmaith i 


hwy a loſcaſant Demi yz Argl- 
dozraſant i law furiau Jeru- 
e dn rl a 
ynaſan 
2 , ac at diniſtriatant: ac eie a 
pmmailth v rhai a weddillaſet y cle- 
er Babilon. 


aur , a meirch , ac anifeiliaid, 

iawn o addunawl roddion , v 

yz dedd eu meddwl wedi eu cynhyꝛtu 
Lat hmm.! 

a S ann 

a s 

gaſet Nabuchodonoſoz — o Jeru⸗ 

mem, a6 W yn nheml ed entyry 


11 Aphan ddug Cyrus bzenin y Perfiaid 
hwynt allan , eie ai hwynt 
—— ei ——— 1 

12 — hwynt i] Sanabaſſar 10,8 . 


57 Y rhai'a fuant yn gaeth-weiſion rhaglaw 


ddo ef , ac iw fetbion, nes teyznaſu o: 
- + Perſiaid;fel y cyflawnid*gair y2 Arglwydd, 
in hun a ddywedalei efe] dzwy enau Je- 


"3 Fel y mwynhaet y wlad ei Sabbo- 
gan. h. boll amſer y bu hi yn ddiffaerh 
weh,ac y gozphywyſet hyd oni chyflawn- 
wid deng mhlynedd a thzugain. 


P. AN IL 


1 Duw ya cynnhyrfu Cyrus i adeiladu t J 


Deml; 5 ac yntau yn rhoi cennad ir Iudde- 
won | | Pan? amr „ac i roi peth tu ac at y 
gwaith : 11 Ac yn rhoi ya ei hol y lleſtri a 


_— oddi yno. 25 Artaxerxes yn gwa- | 


n tr Inddewon adeiladu. 


—— i ayflawni gair y2 
ralwpdd o enau Jeremt, 
2 Pꝛ Arglwpdd a anno- 
ATW todd yſpzyd Cyzus bꝛenin 
yPerſiaid,fel v cyhoeddodd efe trwy ei holl 
deyꝛnas, a (hynny] mewn ſcrifen, 

3 Gan ddywedyd fel hyn y dywed Cy- 
rus bꝛenin y Perſlaid ; Arglwydd Jſrael, 
ſef — oꝛuchat am gwnaeth 1 
mM trenin ar y2 yoll tyd, 

-4 Ac a 0o:chymynaodd i mi adeila- 
du tddo'dy yn Jeruſalem , y2 hon ſydd pn 

a. 


Am hpuny ] od ces neb o honoch p 


oi bobl ef, bydded yz Arglwydd (el! 
wydd gyd ag ef, ac eled i fynu i Je- 
rulalem , y2 hon ſydd yn Judza, ac adet- 
laded dy Arglwydd Jſrael : canys|efe yw 
n ſydd pn pꝛellwylio yn Jeru 


6A phwp bynnac ſydd pn cyfanneddu y 
dhynny o't hamgylch, cynnozthwyed 

(y rhai ſydd pno] ef ag aur, ac ag arian, 
7 A rhoddion, 4 meirch, ac anifeiliaid, 


13 Dymma eu rhifedi hwynt:mil o gaw- 
giau aur, a mil o gawgiau arian, o noiau 
arian ir eby:th naw ar hugain, dec ar hu- 
gain o phiolau aur, ac o arian||ddwy ul. 15: 1% 
pedwar cant a dec, a mil o leftri eraill. wer cant 4 deg, 

14 Felly yz holl leſtri aur ac arian y rhai : 
a ddygaſid ymmaich,oedd|bum mil. a phed- 2 = 

tmugain. 9 


war- cant. a naw a cum. 
hwynt gyda'r 
ed Babilon 1 


15 A Sanabaſlar a'i 
[rhat a acthant ] o 
eruſalem, 


16 *Ond yn amier Artaxerxes bzenin p E. +5. 
Perſiaid; Belemus, a Withzidates, a Tha- 
belius, a || Rathumus, a A 16»?! Z2,4.9. 
Semelius y2 (crifennpdd, ac eraill ot cyd- 1 
ſwydd-wyz hwynt. y rhai oedd yn aros vn | 
Samaria, ac mewn lleoedd eraill, a ſcrt- 
fennaſant atto y llythyz hwn, yn erbyn v 
rhai oedd pn pzeſſwylio yn Judæa, a Jery- 
falem : Ar y Bxenin ARrTAXERXEAS 
ſEin]Hazortvvro, 

17 Dy weilion di, Nathumus ſcrifen- 
nydd hiftoziau , a Semeltus y2 ſcrifen- 
nydd , ac eraill oi cyd-gynghoz-w#z , ar 
barnwyz ſydd yn Coeloſyzia , ac pn Phe- 


nice * 

18 Bydded byſpys in harglwydd fre- 
nin, fod yz Jddewon a ddaethans odd 
wꝛthych chwi attom ni i Jeruſalem, (v 
ddinas wzthzyfclgar ddzygionus Honno ) 
vn adeiladu p farchnad-le, ac yn adnewy- 
ddu et muriau hi, ac yn goſod ſyifaenay 


Deml. 

19 Pn aw os adeiledir y ddinas hon.ac 
adnewyddu ei muriau hi, ni wzthodant yn 
vnic dalu tey2n-ged, eithz hwy a wzthwy- 
nebant frenhinoedd. 

20 © yerwydd bod y pethau ſydd yn 
perthynu ir Deml yn myned rhagddyne, 
ni thybiaſom fod yn weddaidd goll ung 
heibio y fath beth : 

21 Eithz ei 


d ag addunawl offrymmau i Deml y2 i ti 


afiwydd, yz hon ſydd pn Jeruſalem. 

8 Pna pen id teuluoedd Judza,a 
lwyth Beniamin, ar Offeiriaid | ar Le- 
laid a gyfodaſant , a chymmeint oll ac v 
yi — 1 44 = but i fy- 

ac i adet ir dd 
in Jeruſalem, — 

Ar rhai oedd oi hamgylch hwynt ai 
Omotthwyaſant ym mhob peth , ag ari- 


* 

wybod tod y ddinas hon athzy- 
fla, ac yn gwneuthur blinder i frenhtn- 

— r= — 
23 Idde wathzylel- 
„ac pn magu terfyſcau yndd4 ; 
b Herwydd 72 hw beth y darfy diniftrio 
v ddinas hon. PE 


Doo 3 


| Apocrypha. 


24 Am hynny vn awz. 0 Arglwydd fre- 
nin, y2 pdym ni yn byſpyſu i ti, os adei⸗ 
ledir y ddinas hon, ac os cyweirir ei muri⸗ 
au hi, ni bydd i ti ftoꝛdd i kyned i Coeloſy- 
ria. nac i Phenice. 

25 Nna v bꝛenin a fcrifennodd dzachefn 
at Rathumus y2 hiſtozia-w2 , ac at Beel- 
tethmus, ac at Semeltus y2 ſcrifennydd, 
ac at eraill oi cyd-ſwydd-my2z, a thꝛigoli⸗ 
on Samaria , Spꝛia, a Phenice, yn v 
wedd hon. 

26 Myĩi a ddarllennais y llythyꝛ a ddan- 
fonaſoch attaf: am hynny mi a ozchymyn- 


nais chwilto, ac fe a gatwyd, fod p ddi- ſog Perſia 


— erioed pn gwꝛthwynebu bzenht- 
noedd. 

27 A bod ei phobl pn gwneuthur terfy(- 
coedd a rhpfeloedd, a bod bzenhinoedd crp- 
lion a chedyꝛn pn teyꝛnalu yn Jeruſalem, 
p rhai oedd pn teyznaſu, ac yn mynnu 
tey21-ged o Coeloſpꝛia, a Phenice. 

28 O herwydd hynny v gozchymynnats 
pn aw; wahardd ir gwy? hyn adeiladu v 
ddinas , a gwilied rhac gwneuthur o ho⸗ 
nynt ddim mwyach, | 

29 Ac na chaffei ygweithwy2 — 
hynny krned ryagddynt, yn-mhellach, 1 
flino r bzenhin. | 

30 Ac wedi i Rathumus, a Semeltus 
p2 ſcritennpdd, ac eratll eu cyd-\wydd-wyz, 
ddarllen y pethau a ſcrifennaſei py bꝛenin 


I. Eſdras. 


a gwil 
i pn 0 
at Da⸗ 
wir pn gar i Ddarius. TO 
at ſeliood; a hwy of beben ange 
3 t 
bꝛenin Darius * 


pan ddeſtro 
(crifen , a phivy 


t 


11 N llall a ſcritennodd , trechaf Phe 
nin. 

12 Þ trydpdd a ſcrifennodd , trechaf yw 
gwꝛagedd ond vwch law pob peth,gwir 
onedd a o2chfyga. 

13 A phan ddeffrodd v bzenin, hwy a 
gymmeraſant eu ſcrifennau, ac ai rhodda- 
ſlant iddo, ac eie a i darllennodd hwynt. 

14 Ac ete a pꝛrodd i alw am holl ben- 
defigion Perſia, a Media, ar pennaethi- 
— > - Haid, ar ily wodꝛaeth· wyz ar 

pdd-wyz, 

15 Ac eke a eiſteddodd pn p frawd le, 
ar ſcritennau a ddarilennwyd ger eu bꝛon 


Artaxerxes, yna hwy a ddaethant ar ürwit hwyn 


i Jeruſalem , a byddin o woßz meirch, a 
| ſawdwy2 lawer, ac a ddechzeuaſant rwy- 
fro y2 adeiladwyz, fel v peidiodd adeilad⸗ 
aeth y Demi vn Jeruſalem , Hyd pꝛ ail 
fwyddyn o deyznaliad Darius benin v 
Perſiaid. 


P E N. III. 


4 Tri yn ymryſon am y goreu, mewn yma- 
droddion doethion: 9 Ac yn rhoi ar farn 
y Brenin: 13 Ar cyntaf o honynt yn dan- 
gos mor nerthol y gwin. 


Phan oedd Darius yn teyꝛ 
nau, efe a wnaeth wledd 
ka w iw holl ddeiliaid, ac 
iw holl deulu, ac 1 Holl 
lpwodꝛaeth- wür Media a 
Pberua 


: holl bennaethiaid, ar blaeno- 
riaid,a'r fwpdd-w?2 oedd tano ef, o India 
hyd Ethiopia, dzwy gant a ſaith ar hu- 
gain o daleithiau. 

3 Ac wed! iddynt fwyta ac yfed, ai di- 
— hwy a aethant ymmaith : ar benin 

arius a aeth iw ſtatell, ac a gyſcodd 
[ychpdig.] ac a ddeffrodd, 

4 Pna y try-wy2 ieuaingc, v rhat oedd 
pn cadw cozph y bꝛenin a ddywedaſant y 
naill w2th v Hall. ; 

5 Dyweded pob vn o honom ni air 
godidog, ar neb a ozchkygo, ac y gweler 
ei air yn nir Heill, Darius v 
bꝛenin a ddyry iddo ef fawz roddion, yn 
arwydd o fuddugoliaeth, 


t. 
16 Pna ele a ddywedodd , gelwch y 


gw?2 teuaingc,fel v t eu geiriau 
eu hunain, telly hwy a't galwaſant hwy, 
a hwythau a ddaethant i mewn, 


17 Ac efe a ddywedodd w2thynt, byſpyſ- 
web i ni y2 ſcritennau : yna y cyntat a 
ddech:euodd , pz hwn a ddywedaſei am 
nerth y gwin, uw 

18 Ac a ddywedodd fel hyn, o chwy- 
chwi w?z, moz nerthol yw gwin, yz hwn 
ſydd yn twyllo pob dyn ar ai hyfo. 

19 mae efe pn gwneuthur y2 vn 
meddwl gan y bzenin a chan yz ymddifad, 
an ny, ar rhpdd, gan y tlawd ar cy 
oe 
20 Pmae efe pn troi pob meddwl i dig 
rifwcy — fel na chotio dyn na 
thꝛiſt weh na dyled: 

21 Ac p mae efe yn gwneuthur pob 
calon pn hael, ac ni feddwl am tren na 
phennaerh , ac efe a bair adzodd y cwbl 
wth dalentau. : 

22 A phan fyddont wedi yfed, nid atgo- 
flant garu na n og hn + as 
wedi hynny ar kyꝛder p tyn l 
23 Ac wedi iddynt ddadebzu or gwin, m 
u RN 
of = ac nien be 

vn p cyfryw bethau ac er 
dt todo ef ddywedpd kelly, ele a dawodd. 


PEN. — 1 

1 Yr ail yn dangos mor nerthol y. l 
14 Ar trydydd mor nerthol y gage: 
33 ar Gwiionedd : 41 A hwanw ya -= 


ſ 


ſpocrypha. 


Pen. iv. 


— 


yn ddoethaf, 47 ac yn cael llythyrau 
Brenin i adeiladu Ieruſalem: 58 ac 
10 mollaanu Duw, ac yn mynegi i frodyr 
Lach a wnacthai efe. 
ga y2 ail, y2 Hwn a ddywe- 
NAY da am nerth y bzenin, a 

N Oh chwychwi wy2,ontd 

2 trechaf yw dynion , v that 
on . ho _ moͤz a tyir, ar hyn 
ynddynt? , 

Fn y mae y bzenin yn grylach, ac 
rheoli y cwbl, efe ſydd pn arglwyddiae- 
arnynt hwy : a'r hyn oll a archo efe 

ddpnt, hwy ai gwnänt. 

Od eirch eie iddynt ryfela y naill ar 
Hall, hwy a wnänt hynny : os denfyn 
efe hwynt yn erbyn y gelynion, hwy a 
int, ac a dozrant i lawz fynyddoedd, mu⸗ 
riau, a thyꝛau. 

5 Hwy a laddant, ac a leddir,ac ni thoz 


rant ozchymmyn y bzenin:os go: * 
r 


ix, bzenin v dygant y cwbl, yn 
a phob peth arall: 

6 Ar ſawl nid elo i derfyſc, ac i ryfel, 
eit Haturio y2 ddaiar ; wedi iddynt ei 
hau, hwy a i medant. ac a i dygant ir bze- 
nin, ac a gymhellant v natll y llall i dalu 
an ged ir bꝛenin. 

7 Acetto nid pw eke ond vn dyn; od 
eirch ele ladd, fe a leddir ; od eirch ele ar- 
bed, fe a arbedir, 

8 Od eirch ele daro, hwy a darawant. 
od eirch ele ddiffetthio, hwy a ddiffeitht- 
— od eirch efe adeiladu , hwy a adei⸗ 

nt; 

9 Od eirch ele dozri i law2,hwy a dozr- 
ant, od eirch ele blannu, hwy a blannant. 

to Felly ei holl bobl a't holl luoedd, ſydd 
m virddhau iddo ef : ac yn p cyfamſer 
tie a eiſtedd i law, ac a fwytty , ac a yk, 
ac a huna, "0 

11 - Canys y rhai hyn ai cadwant ef o 
amgyich ogylcy ; ac ni dichon neb fyned 
ymmaith iw negeſlau et hun, ac ni by- 
ddant anufydd iddo mewn dim. 


12 Oh chwpchwi wyꝛ ond trechaf y bze- hy 


nin, gan ei fod ele yn cael p cyfryw rwyſc? 
A hynny eke a dawodd. 8 

13 Pna y trydydd,y2 hwn a ddywedaſei 
am w2agedd, a gwirionedd, ( hwnnw oedd 
3020babel) a ddechzeuodd ymadꝛoddi. 

14 O chwychws wy2 , nid y bzenin 
maw:,na llaweroedd o ddynton,na gwin, 
add dzechaf: pwy vnteu a feiſtrola arnynt 


ywy,a phwy ai gozchfyga hwynt 7 ond y 
gwzagedd 2 


15 Gw2agedd a eſcozaſant ary bzenin, 
—— pi holt bobl ſydd yn llywodzaethu 


16 Ac o honynt hwy y ganwyd hwynt ; 
a hwyntwy a fagaſant y rhai a blannodd 
? gwinw#dd, o ba rat v _ v gwin. 

2 Pwyntwy hefyd iy yn gwneuthur 
dillad i ddynion,ac yn gwneuthur gw yn 
r ddichon gwyꝛ lod heb 


18 Pe caſclent aur ac arian, a phob peth 
gwezth-fawz, oni charent hwy wꝛaig lin 
bzyd-weddol? mug 

19 Oni ymada went hwy ar rhai hynny 
oll. ac oni ymroddent iddi hi, gan lygadzythu 
arni? a pha wb a dde wiſei ei chael hi o flaen 
aur, ac arian, a phob peth gwerth-fawz: 

20 Dyn a pmedy a't dad ai magodd, ac 
ai wlad, ac a ymlyn w2th et w2aig, 

21 Acefe a anturia ei hoedl dꝛos ei wꝛaig. 
ac ni feddwl am dad., na mam. na gwlad, 

22 Wzth hyn y gellwch wybod mat 
gwzagedd ſy yn meiſtroli arnoch chwi:onid 
pdych chwi yn llafurio , ac yn poent , ac 
er hynny pn rhoddi , ac yn dwyn y cwbl 
ir 2 2 «is. 

23 a gymmer ei gleddyf,ac a a allan 
i ladd, ac i ledzata, ac — ar oz, ac 
afonydd, 

24 Efe a edzych ar lew, ac a gerdd 
vn p tywyllwch,ac wedi yynny efea ddwg 
py - —— ledꝛad, al dꝛais, at anrhaith at 

25 Am hynny gw2 a gar ei wꝛaig ei hun 
vn kwy na't dad, neu ei fam, 

26 Je lla wer a aethant allan oi pwyll 
o herwydd gwzagedd, a lla weroedd a ae- 
thant pn weiſion er mwyn gwꝛagedd. 

27 Ulawer hefyd a gytrgollwyd, ac a gy⸗ 
— » ac a bechaſant, er mwyn 
Aw? , 

28 Ac yn aw2 oni choeliwch chwi li? ond 
mawꝛ vw r bzenin yn ei allu:onid ywpob 
teyꝛnas pn ofni cyfiw2dd ag ef? 

29{[Etto}mi ai gwelais et, ac Apame,goz- 
dderch y Bzenin, merch Bartacus ardder- 
chog,yn eiſtedd ar ddeheu-law yz Bzenin, 

30 Ac yncymmeryd y goꝛon oddi am ben 
v Bꝛenin, ac vn ei rhoddi am eiſphen ei hun, 
ac pn cernodio r bꝛenin di law aſſwy, 

31 Ac ynteu pn ſain rhyythu.ac yn edꝛych 
arni, ac os chwarddei hi arno et, yntef a 
ch warddei:ac os dig kyddei hi wꝛtho et. yna 
v gwenteithiet efe iddi hi. i gael ei chymmod. 

32 Oh chwi wyꝛ. ond trechafyw r gwꝛa⸗ 
gedd , gan eu bod hwy pn gwneuthur fel 

n 


33 Pna'r bzenin ar tywyſogion a ed2y- 
chaſant bawb ar ei gilydd: ac yntek a dde- 
chzeuodd pmad20dd am y gwirionedd, 

34 © chwi wy;, onid nerthol yw gw2a- 
gedd/mawz yw y ddatar,ac vchel yw r net, 
a buan vw r haul pn ei gw2s : canys ete a 
dzp o amgylch y net mewn vn dydd, ac a 
red etl-waith iw le et hun. 

35 Ond maw2 pw ele, y2 hwn ſydd pn 
gwneuthur p pethau hyn 7 am hynny y 
— pn fwy, ac pn aryfach 

36 Nn holl ddaiar ſydd pn galw am wi⸗ 
IT. 

vn 5 
[ _ , ] ac nid oes dim anghyflawn 
ayd a 

37 Pzygionus yw gwin, dzygionus yw 
p2 btentn, a dzygionus yw 'r gwzagedd, a 
holl teibion —— . 


J Ap ocrypha. | 


1 a Apocrypha. 


J. Eſdras. 


holl weithzedoedd ſy anwir, ac nid oes yn⸗ 
ddynt wirtonedd, eithz yn eu hanwiredd yp 
darfyddant, : 

38 Ond p gwirtonedd ſydd vn aros, ac 
ſydd nerthol pn dzagywydd,ac ſydd yn byw, 
ac pn teyꝛnaſu yn oes oeſoedd. 

39 Gpyd a hi nid oes derbyn wyneb, na 
gwob? : eithz v mae hi yn gwneuthur cyl- 
tawnder, ac yn ymgadw rhag anghyfiawn- 
der a dzygiont , a phawb a ganmolant ei 
gwelthzedoedd hi. : 

40 Ac nid oes yn et barn hi ddim anghyf- 
tawn.ac p hi yw r cadernid, ar depznas. 
ar gallu , ar mawzedd, dzwy y2 holl 
_— : bendigedic fpddo Duw yp gwirio⸗ 
nedd, | 

41 Ar hynnp ele a beidiodd a llefaru. Pna 
P2 yoll bobl a lefaſant, ac a ddywedaſant, 
ma w yw gwirionedd, a thꝛechat. 

42 Pna y dywedodd y Bꝛenin wztho ef, 
gokyn y peth a tynnych heb law y2 hen 
fydd yn ſcritennedic, ac nt a i ryoddwn ef 
i ti, am dy gael di yn ddoethaf, a thi a gel 
— pn nellat attafi, ac vn gar i mi ith 
el wir. 

43 Pna ele a ddy wedodd wzth y Bzenin, 
cofia yz adduned a addunailt v dydd y dae- 
tho ir frenhiniaeth, ſef ar i ti adeiladu 
Jeruſalem, 

44 A danfon eil-waith y lleſtri a ddy- 
galid ymmaith o Jeruſalem , p rhai a 
roddaſet Cyzus 0! naill-tu, pan addunodd 
eke ddiniſtrio Babilon, a danfon hwy pno 
dzachein. 

45 Titheu hekyd a addunaift adeiladu y 
Deml a loſcodd yz Edomiaid, pan ddeſtry- 
wiodd y Caldeaid Judea, 

46 Ac vn awz.õ arglwydd frenin,dymma 
p peth y2 pdwyk pn ei ddeiſyf , ac pn ei 
otyn gennyt, ac dymma p mawꝛedd a gets 
ſiali gennit: am hynny y2 pdwyk pn dy⸗ 
muno arnat gyflawni pz adduned a addu⸗ 
nedaiſt a th enau dy hun, i Frenin y net. 

47 Pna Darius y bꝛenin a gyfododd 4 
fynu, ac a i cuſanodd ef, ac a roddodd iddo 
lythyꝛau at bawb ot dꝛyſoꝛ-wyꝛ, ai lywo⸗ 
dꝛaeta-wyz, ar blaenoꝛiaid, ar ſwydd-wyz, 
ar iddynt hwy ei hebzwng et pn ddiogel, 
ar ſawl oedd gyd ag ef yn myned i fynu i 
adeiladu Jeruſalem, 

43 Ac eke a ſcrifennodd lythyꝛau at holl 
lywodꝛaethwyꝛ Coeloſyzia a Phenice, ac 
at y rhat oedd pn Libanus, ar iddynt 
hwy gludo coed Cedꝛ o Libanus i Jeruſa- 
lem, ac adeiladu p ddinas gyd ag et. 

49 Ac ele a ſcrifennodd am yz hol 
Idde won, y rhai oedd yn myned i fp- 
nu oi deyznas ef i Judza, ynghrich eu 
rhydd-did , ſek na byddei 1 bn penn⸗ 
aeth, na ſwyddog, na llywodzaeth-wz; na 
———— Jo » fyned trwy nerth tw dzyſau 

ꝓnt. 

50 Ac ir holl wlad pz oeddpnt hwy pn 
ei pherchennogi tod yn ryydd oddi wzth 
deyꝛn - ged. a bod ir Edomiaid roddi iddynt 
hwy y pen. tretydd yz oeddynt vn eu dal 
o eiddo p2 Jodewon, 


ddyn tu ag at adeiladaeth y Demi 
ddarfyddet ei hadeiladu bt, n 

52 A deg eraill o dalentau bob biwydd⸗ 
beanydd,fel 2; odd y Huch nnn All 
II Ppoynabls 

53 ara 0 
adeiladu v ddinas , gael rhydd-did yn - 
ſtal iddynt eu hunain, ac tw plant, ar hol 
Olleiriaid ar a aethent pmmaith. 
eiten yz Seta, p rout png 

an , 

naethent ynddynt, Zach 

55 Ac efe a ſcrifennodd am iddynt hwy 
roddi ir Lefiaid eu cyfreidiau,nes gozphen 
p tp, ac adefladu Jeruſalem, 

55 Eke hefyd a ſcrifennodd am iddynt 


hwy roddi || dognau, a chyflog ir rhai 0dd pe 


pn gwilied yp ddinas. 

57 Ac eke a anfonodd o Babilon y; 
holl leſtri a roddaſei Cyꝛus o: naill-ty; 
a pheth bynnac a archaſei Cyꝛus, ele a oz 
chymmynnodd ei wneuthur, ai anton i Je 
ruſalem 


58 A phan aeth y givz ieua 
ele a dderchalodd ei wyneb i — 
ay Jeruſalem , ac a ddiolchodd i Frenin 
net. 

- 39 Gan ddywedyd, oddi w2thit ti y mae 
v fuddugoliaeth , oddi wzithit ti v mae y 
doethineb, ac eiddot ti yw 'r gogoniant, a 
minneu vw dy was di. 

- 60 Bendigedic wyt ti. yꝛ hwn a roddail 
i mi ddoethineb , clodfozaf di 6 Arglwydd 
[ PduW ein] tadau, 

61 Felty ele a gymmerth y llythy2au, ac 
a aeth ymmaith , ac a ddaeth i Babilon, 
ac a fynegodd iw holl fredpz. 

62 A hwy a fendithiaſant Dduw eu 
tadau, o herwpdd iddo roddi iddynt hwy 
rydd-deb ac eimwythdꝛa. 

63 J fpned i fynu, ac i adeiladu Jeruſa- 
lem. ar Deml,y2 hon a elwir ar ei enw ef: 
a hwy a lawenychaſant ag offer cerdd, ac 
4 gozfoledd, tros ſaith niwznod. 


PEN. V. 


4 Enwau a rhifedi yr Iuddewon a ddychwe- 
| laſant adref. 5o Goſod yr Allor yo ei le. 
57 Goſod ſyltcini c Deml. 73 Rhwyſtro 


r gwaith tros amſer. 


wyd en 

4 dan, on 61 en wythau th 
ned i fynu at gw2agedd, ai 
{ meidion , ar merehed. aj 
, a't mozwynion, a 

2 Ar bzenin] Darius a anfonodd fil o 
wi merrch gyd a hwynt , iw heb? 


i Jeruſalem, 


51 A rhoddi vgain o dalentau bob bir 


Edi y pethau Nin 


Wa. 


N apocrypha- 


Pen. v. 


Apocrypha. : 


uma henwau y gw#2 a aethant 
222 pn ol en pennau cenedl. 
Offetriaid , meibion Whinees 
Aaron, Jeſus [mab] Joſedec, [fab] 
as , 4 Joacim ( mab ] Joꝛoba⸗ 
fab ] Dalathiel , o dylwyth Da- 
o genhedlaeth Phares , o lwyth 


| Yz hwn a lefarodd eiriau doethion 
erſiaid,yn p2 ail 


* 
fab 


6 
, r- P 2 
c Bdarius bꝛenin y vn y 

ws Jace oi deyꝛnaſiad ef, ar y mis Milan. 


hwnnw vw v mis cyntaf, 5 
7 Ac demma hwy o Juda. y rhat a ddae⸗ 

thant i fynu o gaethtwed y gaeth-glud, y 

rhai a gaeth-gludaſei Nabuchodonoſoz bꝛe⸗ 

nin Sabilon,t Babilon. | 
3 A hwy a ddychwelaſant i Jeruſa- 
lem, ac Fon _— yu you — = 

Ninas ei hun, y rhat a ddaethent gy 
6, , a Jeſus, Nehemias, || Zachart- 

as, Reſaias, Enenius, Mardocheus, Beel- 
*. (arus, | Aſpharaſus, || RKeelius, Roimus. (a] 
blaenoꝛiaid hwynt. 
9 Eu rhifedi hwynt oz genedl, a't 
« flaenoziaid : meibion ||, Phozos , dwy fil, 
g chant (a] deuddec a thzugain ; meibi⸗ 
* on | Saphat , " pedwar cant, [a] deuddec 
ain. 
jo Meibion Ares, ſaith gant,vn ar bym- 
thec a deugain, 
11 Meibion Phaath Moab , dwy dl, 
with gant, a deuddec. 
12 Petbion Elam, mil, deucant, pedwar 
ar ddec a deugain : meibion || Zathi, naw 
aal. cant, pump a deugain:meibion Coꝛbe.ſaith 
gant a phump ; meibion Bant,chwe chant, 
ac wyth a deugain. ; 

13 Meibion Bebat, chwechant , tri ar 
 hugain:meibion|] Aſgad,tair mil, dau cant, 
a day ar hugain. 

14WVeibion Adonicam,chwe chant,ſaith 
* a thugain:meibion|/Bagot, dwy fil. chwech 
a thzugain : meibion Adin , pedwar cant, 
pedwar ar ddec a deugain. 

* 15 Weibion(|Aterhezias, deuddec a phed⸗ 
var vgain:metbion Ceilan,ac Azetas,ſaith 
a thrugain: mebion Azuran, pedwar cant, 
deuddec ar hugain. 

16 Meibion Ananias, cant ac vn: met- 
dion Arom, deuddec ar hugain, a meibion 
k — try-chant, tri ar hugain: meibion 

th, cant a dau. Ei 
17 Meibion Meterus, tair mil, a 
—— meibion Bethlomon, cant a thꝛi 


18 Dwpnt hwy o Netopha, pymthec a 
_ — 0 — — - 
eugain: 0 mo 
1 ks drug. * 


* 


Exta, 3.k 


nt o Caphiras, a Beroth, 
 , tri a deugain : hwynt Hwy o 
ſaith gant, 

» Ywynt o Chadias, ac Ammidiot,ped- 


, a Gabdes, chwe chant, vn ar hugain. 


6l eu teuluoedd, with eu Uwy⸗ gain: 


o || Ciriathiarius, pump ar Th 


var cant, dau ar hugain:hwynt o Cyꝛa || 


21 Dwynt o||MWichmas, cant, dau ar hu- N- 
2 . Hwynt 5 | Bethel 5 deuddec a deu- 3 
Tann e cant. dec a deugain. , 4 


chwech. 

22 Weibion || Calamolan, ac Onus,ſaith 1 1. 4 
gant,pump ar hugain: meibion Ferechus, << 
dau cant, pump a deugain, 

23 Meibion Sanaah,tair mil, trychant, 1 
a dec ar hugain. 

24 Y2 Offerriaid, meibion|/Jedufab Jeſus, 1. 
ym mhlith meibion Sanaũb, naw cant, 
deuddec a thzugain: meibion||Weruth,mil, 1 
deuddec a deugain. 

25 Weibion || Paſur , mil, ſaith a 1 . G 
deugain : meibion Yarim,||mfl , a dec a —M 
thzugain, = 1— 

26 P Lefiatd, meibion Jeſue, Cadmiel, h 
Banuas, a Blas pedwar ar ddic a thzu- — 

. 5 8 ||Gwel EX 2.40 

27 N meibion [ y rhai oedd] gantozion 
ſanctaidd , meibion Aſaph , cant, wyth 
ar hugain, : 

28 P pozthozion, meibion Salum, mei⸗ 
bion * Jatal, meibion Talmon , meibion « +. 

» Dacobi, meibion © Teta,mezbion 4 Samt,. -<* 
1 cwbl C sedd ] gant, pedwar ar bymthec 4 54, 

: ; Gwenidogion y Peml.meiblon-Eſau, gs. 
metbion *Alipha, meibian Tabaoth, metbi- s c 
on: Ceras, meibion Sud, meibion Pha- 3<'* 
leas, meibion Labana.meibion Hagaba. 56, 

39 Metbion Accub, meibion Gta, mei- 
bion Cetab, meibion Agab, meibion Su⸗ 
bai. meibion Anan, meibion Cathua, mei- „ 3.1. 
bion*Gedur, gs 

31 Weibion * Kaia, meibion 4 Daiſan, | xg 
meibion © Necoda, meibion Chaſeba,. meibi⸗ 2\-<4«. 
on? Gazera, metbion Azias, meibion*Phis , b. 
nees, meibion Aſara, meibion * Baſtai, mei- J 
bion” Aſana, meibton Weunim, meibion * 77: 
Naphiſon, meibion Accub, meibion Acu- ! . 
pha, meibion* Allur , meibion Pharacim, 2 . 
metbion <Baſaloth. * 

32 Weibion* Mehida,meibion Coutha, 4 ., 
meibion < Charea,meibion* Barcus,.metbt- ? 21 
on © Aſerar,meibion Chomoi, metbion Na , 5,7. 
ith, meibion Atipha. BN 

33 Meibion gweiſion —— 


| | Salomon, meibion 5%." 
i Sophereth, meibion* Pharada, meibion 1 14+. 
Joelt. meibion® Lozon, meibion Jſdael, > 2 
metbion Sapheth. TOY — 
34 Weibion? Agia, meibion Phacareth, o #«». 
methion a Sabie metbion Sarophie,metbi- . 
on Malias, meibion Gar, meibion adus. 
metbion Dubah, meibion Apherra, meibi⸗ 
on Barodis,meibion Dabat,meibion Alom. 
35 Holl wenidogion y Deml, a meibion 
Salomon oedd dzychant , a deu⸗ 
ddec a thzugan, | 
36 Y rhai hyn a ddaethant i fynu o 
elmeleth, a Thelharſa: Caralathar , a 
Alar, yn eu harwain hwynt. 
37 Ac ni fedzent hwy ddangos eu teu- 
luoedd , nat bonedd, pa fodd yz oed 


o Jſrael : meibion || Dalatas , [Laden 
Tobtra , meibion Necodan , chwe chant, . 


La] deuddec a deugain. 
38 Ac 


& Apocrypha. 


I. Eſdras. 


lo hdia. 
* 


Ik 
Nes, Barxelai. 


[[Gwel Nebem. 
8.9. 10.2, 
pen. 2. 63, 


IHeb. Vim 4 
Thummin, 


love Nehem, 
7.66, 


Ezra. 3.67, 
He nnod. 


Nen, o flae u 
perth 7 
dwyrain. 


Nen, gor- 
chymmynnwyd, 


Nes, attynt 
hwy. 


Lefit. 23.34. 


Gr. gyſiegra- 
ſent. 


38 Ac o Offeiriatd y rhat oedd yn 
offetriadu , ac heb eu cael , meibidn || Ho- 
baia, meibion|| Accoz , meibion || Adus, yz 
hwn a gymmeraſet (iddo}yn wꝛaig Augia, 
[vn] o ferched Berzelus. : 

39 Ac a alwyd ar ei enw ef: ac ſcriten 
p genhedl hon a geiſtwyd pm mylc y2 
achau, ond nis cafwyd , ac am hynny v 
gwaharddwyd iddynt offeiriadu. 

40 Canys|Nehemtas,ac Atharias,a ddy- 
wedaſant wzthynt na chaent hwy fod yn 
gyfrannogion oꝛ pethau cyſlegredic oni gy* 


fodei Arch-offetriad wedi ei wilco ag||addyſc fla 


à gwirtonedd. 1 
41 Felly hwynt oll o Jſrael , oꝛ rhai 
oeddynt ddeuddeng-mlwydd a thꝛos hyn- 
ny, oeddynt o gyfrif yn ddeugain-mil, heb 
law gweiſion a mozwynton , dwy. fil try- 
chant a thꝛi vgain. | : 

42 [Eu gweiſion a't llaw-fozwynion 
[ oeddynt ] ſaith mil try chant, a faith a 
deugain : ar cantozton, ar cantozeſau, dau 
cant, pump a deugain. 

43 Pedwar cant , a phymthec ar hu- 
gain o gamelod , ſaith mil ac vn ar bym- 
thec ar hugain o feirch , dau cant a 
phump a deugain o fulod, *pum mil a 
phum cant, a phump ar hugain ol anitei⸗ 
liaid arferol a'r tau. | ; 

44 A (rhai] oi Uywiawd-wy: hwynt yn 
ol eu teuluoedd , pan ddaethant i Deml 
Dduw yn Jeruſalem, a addunaſant adet- 
ladu y ty yn ei le ei hun. n ol eu gallu. 

NA rhoddi i dzyſlo2 v gwaith fil o buns 
nau o aur, a phum mil o bunnau o arian. 
a chant o wilcoedd Offeirtaid. 

45 Fellp y2 Offeiriaid,a'r Leftaid,a'r bobl 
a dzigaſant yn Jeruſalem, ac pn y wlad: 


ned i Dduw a ddechzeuaſanc offrymmy 
aberthau i Dduw,0'2 dydd cyntaf o: ſeich, 
ted mis, er nad adeiladadd etto Demi 


54 A Hwy a roddalſant tr teiri maen 
ac ir ſeri pn, aria, a dwyd, a 
en. 


gludid 
frenin f pe 


56 Ac pn in ail flwyddyn.ar v2 a 
Dd pn ker 


ol et ddyfod i Dem 

Venus ma Joledec,t yang, x G 
joſedec,a't „Ar | 

did. ar Leflaid, ar yoll rat at a 

i Jeruſalem allan o gaethiwed[Babilon:) 

57 A hwy a ſyltaenaſant d} Bduw 
arenen ar Nen dochwelodhw3 J 

0 c 
e 

58 A hwy a ofodaſant v Lefiaid.(y rhai 
oedd] tros vgain-mlwydd oed, ar waith yz 
Arglwydd. A Jelus, a i feibion, ai frodys, a 
Chadmiel ei fra wd, a meibion Madiabun. 
gyd 4 meibion Joda fab Eliadun, ai mej- 
bion, a i bzodyz, i gyd yn Lefiatd, o vn-frpd 
a ddilynaſant,gan wneuthur y gwaith yn 
nhy Dduw : felly y gweith· wyꝛ a adeilada- 
ſant Demi pz Arglwydd, 

59 Ar Olleiriaid a ſafaſant wedi eu 
gwilco pn eu gwiſcoedd, agſ oſter] cerdd, ac 
ag vdcyn , ar Lefiaid meibion Aſaph a 
ſpmbalau, | 

60 Pn canu , ac pn moliannu yz Arg 
— „ fel pꝛ oꝛdeiniaſei Dafydd benin 


ar cantozion, ar poꝛthoꝛion, a holl Jſrael Itrael 


pn eu pentrefydd. 

47 Ond pan ddaeth y ſetthfed mts, pan 
oedd pawb o feibion Jſrael ar pꝛ eiddo ei 
hun, hwy a ymgaſclaſant i gyd o bn-fryd 
mewn lle amlwg. wth y pozth cyntał, pꝛ 
hwn ſydd tua r dwyꝛain. 5 

48 Pna Jeſus mab Joſedec, a i frodyꝛ p2 
Offeirtaid, 8 Fozobabel mab Salathiel a't 
frody2, gan godi i fynu, a baratoeſant alloz 
Duw Jirael, 

49 J offrymmu poeth offrymman arni, 
megis p || mae yn ſcritennedic pn liyfr Mo⸗ 
ſes gwꝛ Duw. 

50 Ac yno yz ymgaſclodd vn eu herbyn 
hwynt rai]j o holl genhedloedd y wlad, ond 
hwynt hwy a d:efnaſant pz alloz pn eit 
chyfle, am fod holl genhedloedd y wlad yn 


elpnion tddynt : a hwy a offrymma 


ſant pn lleiſio mewn vdcyzn , fel v 


61 Ahwy a ganaſant ganiadau yn llafar, 
er moliant ir Arglwydd ; o herwedd bod 
ei dꝛugaredd ai ogoniant yn dzagywydd 
vn holl Jſrael, E- 


62 *Pna pꝛ holl bobl a leiſiaſant mewn *«.;» 


vdcy2zn, ac a waeddaſant 4 llef vehel, dan 
gyd-foliannu y2 Arglwydd, am godi i fynu 
dy vꝛ Argiwpdd, 


63 * Rhat hefyd o Offeiriaid, ar Lefb . 


aid, ar pennaethiaid, y2 Yenurtatd, y rhai 
a welſent y ty cyntat, a ddaethant [at] 
adeiladaeth hwn, dzwy wylofain a nid 


fawz. 

64 Llawer hefyd ag vdcy2n, ac © llawer- 
ydd maw2 a waeddaſant a llet vchel, 

65 Fel na ellid clywed yz vdcym gan 


| nad y bobl:etto y2 oedd y dyzfa vn ſaws, (== 


clywid vm 


ebyꝛth w2th y2 amſer,a phoeth offrymmau mhell. 


ir Arglwydd, fozau a hwpz. 

51 Hwy a gadwaſant hefyd wyl p pebyll, 
fel y mae pn oꝛchymmynnedic vn y gy» 
fraith,ac [a offrymmaſant]ebyzth beunydd, 
fel p2 oedd yn ddyledus : | 

52 Ac wedi bynny vz oſtrymmau gwa- 
ſtadol, ac offrymmau p Sab „ar 
newydd-loerau, ar holl wyliau ſanctaidd. 

53 Ar rhat oll ar al wnaethent addu⸗ 


66 Amhynny, pnionilwyth 
Juda, a — . — ger g ddae- 
on do Saved both 11 dedd ſaln 1 
cym l pn ei arwyddoc | 
67 Pna y gwybuant mat v rhai a dd 
ao a hear Hu 
rgiw uw Jſrael. 
68 Am hynny hwy a acthant at Jozobabl 
a Jeſus, ac at vennaethtaid v _— 


Pen. vj. 


Apocrypha, 


d w2thynt,ni a adeiladwn gyd 
hefyd. | 

Canys y2 ydym ni yn viyddhay 
i ard chwi, fel yz ydych chwi⸗ 
thay , ac yn aberthu iddo ef, er dyddiau 


1 bzenin Allpzia , yz hwn an 
mma. 
* pus Z0zobabel, a Jeſus, a phennae⸗ 
wid teuluoedd Jſrael a ddywedaſant 
, ni chwi. ac i ni gyd- 
wh ty ir Arglwydd ein Duw ni. 

11 Hyni ein hunatn a adeiladwn i Argl- 
undd Pduw Iſrael, fel y gozchymynnodd 
Cys bzenin Perſia | ni. | 

0 — , dw, _— 

| A 725 — 4 
— adeiladu. 


iddynt 
g thpwy eu cyniiwyn.a therfyſcoedd, 


dn pobl hwy a luddiaſant ozphen vz 
folly y rhwyfirw 
ds 


, tra fu bzenin Cyzus yn fyw: 
xd hwynt rhac 

74 yſpaid|| dwy liynedd, herd dey 

4 Darius. 


1 


= es TT ns TP %» wa == —"_ 


7 


PEN. VI. 


V Prophwydi yo annog y bobl i adeiladu r 
Deml: 8 A chai yn ceiſio gan Darius leſtair 
ei hadeiladu : 27 Ac yntau ya gwneuthur 
ei oreu ar beti ei hadciladu hi; 32 ac yn 
bygwih y chai ai rhwyſtrai. 


NC yy y2 ail flwyddyn o 
depꝛznaſiad Darius, Agge⸗ 

% us a Zacharias mab Ido, 
XD y Pzophwpdi , a bzophwys 
G daſant ir-Jddewon, yn Ju- 

dra, a Jeruſalem, ynenw 
Agiwydd Yduw Jſraei, pz hwa oedd 


amyn, ; 
2 Pna Jozobabel mab Salathiel, a 


i ddechzeuaſant adeiladu ty yz Arglwydd 
n Jeruſalem : pꝛophwydi y2 Argiwydd 
add gyd a hwpne, [ac] yn eu cynnozth- 


+ 3 * Pn y cyfamſer hwnnw || Siſinnes 

« lywiawd: Syzia a Phentce , a|| Dathza- 

buzanes ai gyfeillion a ddaethant attynt 
hwy, ac y ddy wedaſant wꝛthynt. 

Dꝛwy oꝛchymmyn pwy r ydych chwi 

1 in adeiladu p ty hwn, ar adeilad ymua, ac 

M gwneuthur p2 holl bethau eraill ? a 

phwy pw 'r gweith-wyz ſpdd yn gwneu- 

tur y pethau hyn ? 
5 Etto Henuriaid y2 Jddewon a gaw⸗ 
—— gan ir Arglwydd ymweled ar 


A m rwyltrwyd hwynt i adeiladu. 
nes hyſpyſſu i Ddarius y pethau hyn, a 
thael atteb (oddi wztho ef. 

7 Coppi y llythyzau a ſcrifennodd, ac 
8 antonodd Sinnes Uywiawd: Spꝛia a 
» a Dathzabuzanes, ai cyfeillion, 
deut wür pn Syria a Phenice, at Ddart- 
ch i Frenin Darius, 


1 


S 2 A 


Jeſus mab Joſedec a ſafaſant i fynu , ac hw 


— —— — —— — — 


3 Bydded y cwbl yn bhyſpys in hargl⸗ 
wydd frenin, pan ddaethom ni i wlad Ju- 
dea, a myned i mewn i ddinas Jeruſa- 
lem, ni a gawſom pn ninas Jeruſalem 
— v2 Jddewon, y rhat oedd 9: 

9 Pnadeiladu ty ir Arglwydd , mawz 
a newydd , o gerric nadd a gwerthfawz, 
ar coed wedi eu goſod euſus ar py mag; 
WwyV2pdd. 

10 Ac p2 vdys pn gwneuthur y gwaith 
hwn ar rys , ac v mae y gwaith pn my⸗ 
ned ryagddo yn ilwyddianus yn eu dwylo 
ywynt , ac a phob gogoniant, a diwyd- 
rwydd yp gweithir ef: 

1: Pna ni a ofynnaſon ir Yenuriaid 
hyn, gan ddywedyd, dzwy oꝛchymyn pwy 
P2 . chwi pn adeiladu y ty hwn, ac vn 

v gwaith ymma ? : 

12 Am hynny fel y2 yſpyſem i ti mewn 
ſcrifen , nynt a ofynnaſom iddynt, pwy 
oedd y gweith-wy2 pennaf, ac a geiſiaſon 
— hen wau eu gwy2 pennat pn ſcri⸗ 

edig. 

13 Ond hwy an hattebaſant ni, Gwei⸗ 
ſion pdym nt ir Arglwydd , pz hwn a 
greawdd y netoedd ar ddatar. 

14 Ac am y ty hwn, eie a adeiladwyd er 
ys lla wer o flynyddoedd gan frenin o Jf- 
rael, mawꝛ a chadarn, ac a ozphennwyd. 

15 Ond pan annogodd ein tadau ni 
Dduw i ddiglionedd, [a phan ] bechaſant 
pn erbyn Arglwydd Jſrael, [yz hwnſydd] 
yn y nefoedd, ele at rhoddes hwynt n 
nwylo Nabuchodonoſoz bzenin Babilon v 
Caldeaid. ö 

16 N rhat a dynnaſant p ty i law, ac 
ai Hloſcaſant et, ac a gaeth-gludaſant v 
bobl i Babflon. 

17 Ond pn y flwyddyn gyntak o deyz 
naſiad Cyꝛus ar wlad Babilon , p bze- 
nin Cyzus a ſcrifennodd am adeilady p ty 


n. 
18 Ar lleſtri ſanctaidd o aur, ac o art- 
an,y rhai o ddygaſet abuchodonoſoꝛ allan 
o ty yn Jeruſalem, ac ai goſodaſei yn ei 
Demi ei hun, Cyzus y bzenin at 
hwynt dꝛachein allan o: Deml pn 
lon. ac a t rhoddodd hwynt tj Joꝛobabel, ac pv. 2. 
i Danabaſlarus y llywiawd2: 2 

19 Gan ozchymmyn iddoef ddwyn ym r 
maith y lleſtri hynny . ai goſod hwynt o *. 
fewn y Deml pn Jeruſalem, ac adeiladu 
Teml pz Arglwydd pn ei chyfle. 

20 A phan ddaeth Sanaballarus hwnnw 
ymma.efe a ſylfaenodd dy y2 Arglwydd yn 
Jeruſalem, ac er v pꝛyd hynny hyd p2 awz 
hon. y2 ydys vn ei adeiladu , ac ms goz- 
phennwpyd et etto. 

21 Ac pn aw? , o rhynga bodd fr bze- 
— » chwilter ym-mylc cot: lytrau bꝛenin 


pus: 

22 Ac o chetr, bod adeiladaeth tp y2 Ar- 

glwydd pn Jeruſalem, wedi ei g wneuthur 

d2zwy gydtundeb- bzenin Cyzus , ac os 

rhynga4 bodd ir wydd ein bzenin, hy⸗ 

ſpyſed i nt am y peth hyn. > 
2 


| Apocrypha. 


A 


23 Pna y bzenin Darius a ozchymyn- 
nodd chwilio ym mylc p cof-Ipfrau yn Ba⸗ 
bilon , ac fe a gatwyd yn Ecbatana, v 
lis ſydd yngwlad Media, fan He y2 oedd 
p pethau hyn pn ſcrifennedtg, 

23 Yn y flwyddyn gyntaf o deyznaſtad 
Cp2us, v bzenin Cy2us a ozchymmynnodd 
adetladu ty y2 Arglwydd pn Jeruſalem, lle 
p2 aberthant a than gwaſtadol. ; 

25 Uchder pz hwn fydd dzugain cls 
fydd , ai led yn dꝛugain cufydd , a thair 
rhes o gerric nadd, ac vn rhes o goed 
newydd oꝛ wlad honno,a'r dzaul a roddir 
o dy bzenin Cy2us. | 

26 Ar lleſtri ſanctaidd o dy pz Argl- 
wydd, pn aur ac yn aztan, y ryai a gym- 
merth Mabuchodonoſoꝛ ymmaith 07 ty yn 
Jeruſalem, ac ai dug i Babilon, a roddid 
trachefn ir ty yn Jeruſalem,ac a oſodid yn 
p fan lle pz oeddynt. ES 

27 Helpd ele a oꝛchymynnodd i Si⸗ 
ſinnes Uywiawdz Sy2ia a Phenice, ac i 
=athzabuzanes ai cyfeillion , ac rr rhai 
oedd wedi eu goſod pn liywodzaeth-wy2z 
yn Spa a Phenice, wilied nad ymmy2- 
rent a'r fan honno, eithꝛ gadel i 3ozobabel 
gwas pz Arglwydd, a llywydd Judzg, ac 
i henuriaid pz Idde won, adeiladu ty yz Ar- 
glwydd w py tan honno. N 

28 Mp a ozchymmynnais helyd ei 
adeiladu ef pn gyfan eil waith. ac iddynt 
hwy tod pn aſtud i gynnozthwpo p rhat 
oedd o gaeth-glud x; 'Jddewon , nes goz- 
phen ty y2 Arglwydd, 

29 A rhoddi dogn allan o dey2n-ged 
Coeloſyzia a Phenice, pn ddyfal, ir gwy? 
hyn, tu ag at ebyzth ir Arglwydd, ac i Jo⸗ 
robabel y llywydd, tu ag at fuſtych, a hyꝛ⸗ 
ddod, ac wyn. ; 

30 Pd hyefyd, Halen, gwin, ac olew; 
a hynnp yn oe{tadol bob blwyddyn heb 
pmotxn pmmhellach, fel p tpſtiolaecho pz 
Offeirtatd ſydd yn Jeruſalem , fod pn ei 
dꝛeulio beunydd, 

31 Fel pꝛ offrymmont beunpdd i Dduw 
goruchat tros v bꝛenin.a thꝛos ei blant,ac 
p gweddiont gyd a't heinioes hwynt. 

32 Ele oꝛc pnnodd hetyd am bwy 
bynnac a dzolleddet ddim ar a. ddywed- 
pwyd, neu — — — vchod, — 
a ddirmpgei ddim o hynnp, gymmerp 
pꝛen allan oi dy ef ei hun, a't grogi ef 
arno, a bod ei gyfoeth ef yn eiddo y bꝛe⸗ 
nin. 


33 Am hynnp y2 Arglwydd, yz hwn Argiw 
vꝛ pdys pn galw ar et enw yno, a dde⸗ 
ſtrywio bob bzenin , a chenhedl-ar a nin 


TD; Na'Silinnes liy 

N 

2 ©, — rr — 

2 d iaw olygaſant 
1 — , gan rnd h. 


nuriaid yt Jddewon,a llywodzaeth-wiz y 


3 Ac folly y gwaith ſanctaidd a dy 
ddodd, pan ydoedd Aggeus a Zacharias 
Pꝛophwydi pn pꝛophwydo : 

4 Felly hwy a ozphennaſant p pethay 
. — 

„Act yꝛug.a 
Artaxerxes, denhindedd Perſia. 

5 Ac fei hyn x d v ty ſanc⸗ 

taidd ar yitrydyddar hugatn o 2 mis Adar, , 


pn y chweched flwyddyn i Da 
15 _ wyddyn Artus frenin 54 


— An ge ar Offeiriaid, ar 
, 0 th-glud a chwan- 
negwyd attynt,a wnaethant yn ol yz hen 
ſydd ſcrifennedic pn llyfr Moſes, 

7 Ac i gyllegru Teml yz Arglwydd,hwy 
a offrymmalant gant o fuſtych , deu-cant 
o hyꝛddod, pedwar cant o wyn, 

8 A deuddec gafr tros pethod holl J6 


rael, - ol rhitediſ pennaethiaid llwythay b«, 
— ou 

9 Ar Offeiriaid, ar Lefiaid a ſafaſant 
wedi pmWiſco yn eu gwiſcoedd pn ol eu 
teuluoedd, yngwaſanaeth Argiwydd jzs 


Dduw Jlrael, yn ol Uptr Moles, ar pap 


ion hefyd with bob poꝛth. 

10 A phlant Jſrael gyd a'r rhai a ddae- 
thent allan o caethiwed, a 8 
v Paſc y pedwerydd dydd ar ddec oz mis 
cyntaf, wedi ir Offetriatd, ar Lefiaid ym 
tancteiddio. | 

1: Ni ſancteiddiaſid holl feibion y gae- 
thiwed enghe, eithꝛ p Leflaid a gyd-ſanc- 


teiddialid 


12 Felly hwy a offrymmaſant v Paſc 
tros holl feibion p gaeth-glud, a thios tu 
— v2 Offeiriaid , a chꝛoſtynt eu hu⸗ 

n. 

13 Pna holl blant Jſrael, v rhai a ddae- 
thent oꝛ caethiwed a fwytaſant, ſef y 
rhai oll ar a pmnailltuaſent oddi with 
ffieidd-dza pobl ꝓ wlad, ac a geiſlaſant N 
Arglwydd. 

14 Aywy agadwaſant wyl y bara croyw 
ſaith — lawenychu ger deon y 
15 G herwydd iddo ef dzof||cyngo? bar |=® 
Alſyzia tu ag attynt hwy.i nerthu el 


eſtynno ei law i luddias, neu i wneuthur dwylo hwynt yngwaith Arglwydd Þduw 
niwed i dy pz Arglwydd, yz hwn ſpdd yn Jſrael. 


Jeruſalem, ; ; 
34 Pyfi y bzenin Darius a ozchyinmyn- 
ow wneuthur pn ddiwyd pn p pethau 
en. 


| P E N. VII. 
1 Siſinnes ac eraill yo gytru r adeilad ym 
mlaen. 5 Gorphen y Deml, ai chyſſegru. 
10 Cadw r Paſc. 


PE N. VIII. 


1 Eſdras yn dwyn gorchymmyn y Rrenin 1 
adeiladu. 8 Copi o'r gorchymmyn. 28 
mae 'in dangos henwau a rhifedi y rhai 2 
ddaethai gydag ef: 61 a'i daith : 71 yn golidio 
am bechodau 'r bobl;96 ac yn tyn r Offer 
riaid i yrru ymmaith eu gwrage _ c 


7, — — — — 
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Pen. 


VII . 


Apocrypha. | 


C wedi y pethau hyn , pan 
Ne oedd SEO, nn 
> k Perſia pn tepzna 

a Eſdzasmab Saria biz 


Ozia 
1 Jaraias, Vi Santas, fab Boccas,fib Abt- 
* 
pa 


Offeirtad [|pennaf, 


{crifennydd parod fawn ypnghyfraith 
Moſes , v2 hon a roddaſid dzwy Dduw 


au. 
5 Gpd ag ef hefyd y2 aeth i fynu rai o 

blant Jirael, o: { b 

n ſanctaidd, « 2m a 
. |awenidogion v Demi. ſalem. 
6 || Pn y ſeithfed flwyddyn o deyznaſiad 
Artaxerxes, ar y pummed mis (hon ydoedd 
u y ſeithfed flwyddpn ir bꝛemn) canys hwy 
a gethant o Babilon y dydd cyntat o mis 
eentaf, ac a ddaethant i Jeruſalem, fel y 
rhoddodd y2 Arglwydd rwydd-deb iddynt 
pn eu taith, - 

7 © herwydd y2 oedd gan Eldꝛas gy- 
farwyddyd mawz , fel na adawodd ele 
heibio ddim o Gyfraith , a gozchymynt- 
on pz Arglwydd, ond efe a ddyſcodd 1 
holl Jfrael p deddfau a'r barnedigae- 


2 n 4 — re a ſcrilen⸗ 
d oddiw2th Artaxerxes y Bzenin, ac 
a ddaeth at Eſdzas y2 Offeirtad, a dar- 
llennydd Cyfraith yz Arglwydd; yw hwn 
ſpdd yn caniyn, 

9 Baanin AzxTAxXERXES Af Cf: 
das yz Offeirtad,a darllennydd cyfraith yz 
Argiwydd, yn anfon annerch. i 

10 Pn gymmeint am bod i yn bwziadu 
gwneuthur yn raflawn, myfi a ozchymyn- 
nals ir neb a fynnent, ac a ewyllyſient o 
genedl y2 Jddewon, ac oꝛ Offeirtaid, ac o'z 
Lefiaid , y rhai ſydd yn ein bzenhiniaeth 
ni, gael myned gyd 8 thi i Jeruſalem, 

11 Am hynny cynnifer ac a ewylliyſiant 
bynny , ymadawant gyd a thi, fel y gwel- 
wed yn = gennifi , am ſaith gyfetll, y 
cyngho2-wy2, 

12 Fel yz edzychont ar v pethau ſydd 
ue pn Judea, a Jeruſalem pn gyttun, a'r hyn 
ſydd eghytratch y2 Arglwydd: 

13 Ac p dygont i Arglwydd Jſrael 6 


” & 5 > _ Gor 


FF 


N 
— 


ne 
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am cyfeillion , ar holl aur, ar arian a 


| yngwlad Babtlon, ir Arglwydd yn 
a 1 eruſalem, 
L 14, Gpd ar hyn a roddodd y bobl he⸗ 
12 iid i Deml y2 Arglwydd eu Duw yn Je- 
dio _ Tuſalem : ac y caſcler artan, ac aur, tu ag 
ſei it fuſtych, a hyꝛddod, ac wyn, a phethau 
I en perthynu at bynny, 


4 fun, fab Phinees, fab Eleazar, fab Aaron J 
4D Eſdzas hwn a aeth i fynu oBabilon, liech 


Jeruſalem y ryoddion a addunais t, mi gyd 


'wpd f ti tay ag 8s id Teml dy 
Dduw 4 y2 hon \ydd yn Jeruſalem , tydi 
ai goſods hwynt ger bꝛon dy Dduw yn 


eruſalem, | 
13 A pha beth bynnac arall a'r a feddy- 
di tu ag at gyfraid Teml dy Dduw, 
ti ai rhoddi ef allan o d2yſlo2 p bꝛenin. 

1 Ac myfi bzenin Artaxerxes a oꝛchr⸗ 
mynats i d2ylloz-wf2 Syzia a Phenice, 
am iddynt Hwy roddi yn rhwydd i Eſdzas 
y2 Offeirtad,a darllennydd cyfraith v Duw 
Gozuchaf, beth bynnac ar a anfono efe 
am dano, 

20 Hyd gan talent o arian : a he- 
fyd hyd gan || corus o fd, a chan tun- 
=_ o win, a phethau eraill pn ddian- 
21 Gwneler pob peth fr Gozuchaf 
—— — hg , =_ cyfraith Dduw, 

digolamt ar frenhiniae 
e en men: 

22 vo yz ydwyt yn gozchymmyn 4 
chwi . na cheilioch na theyzn-ged, nathzeth 
gan y2 Offeiriard,na'r Leutaid,na'r canto⸗ 
rion ſanctaidd, na r pozthozion, na gwent- 
dogion y Deml, nac oddi ar weith-w#2 v 
Demi hon, ac na byddo awdurdod i neb 
1 7 — hwp. 

23 eu Cſozas , vn ol doethineb 
Duwe, goſod farn-wyz a ilywiawdwp:, 
fel y barnont dzwy holl Syzia a Phenice, 
Iv rhat oli ſydd ddyſcedic y th dy 
-_ ai thai annyſcedic pnddi a ddyſci 


24 A choſper yn ddyfal y rhai oll ar 
a dzoſeddant Gytraith dy Dduw ar bze- 
nin, pa bn bynnag at trwy farwolaeth, 
ai rhyw goſpedigaeth arail,trwy ddirwy o 
arian, neu garchar, 

25 Pna Eſdzas y2 ſcrifennydd a ddy⸗ 
wedodd , Bendigedic fyddo vnig Argl- 
wydd Pduw fy nhadau, yz hwn a ro- 
_ P — 1 ynghalon y bze- 
nin, i ogoneddu ei dy el, d 
— 1 — ez hn ſydd yn 
8 —— 1 — p 

n, a d, ai ho | 
ef, ar pendefigion. — 

27 Am hynny y2oeddwn i yn 8 
d2zwy gynnoꝛchwy vꝛ Arglwydd fp Nuw ; 
ac 5 wer o Ilſrael,i fyned i ſynu 


28 Ac dymma y blaenoziaid, pn 61 eu 
— — A » Þ rhat a ae- 
thant mi o Babilonyn 
naſiad bꝛenin Artaxerxes. — 


thamar, || Gamael : o feibion Dafydd, 
F _— alydd 


Lettus|mab ' 
30 O ſeibion Pharez, Zacharias, a chyd 
| ag 


*Ezra.7, 18, 


[meſur. EX y.] 
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chaniah, o fei- 
bien Paros. 


| Apocrypha. 


I. Eſdras. 


__ v cyfrifwyd can-w2 a dec a deu⸗ 
31 © feibion Pahath. Moab; Eliao- 
Ezerecbiah, nias mabliZacatas :; a chyd ag ef ddeucant 


e o feibien 0 WPz. „ 1 

aba, 32 O feibion [| Zatho, Sechenias mab 
mes Zabel. Jezelus , a chyd ag ef dzy-chant o wyz: o 
feibton Adin, Obeth mab Jonathan, a chyd 


ag ef ddeu · cant a dec a — o WP}. 

33 O feibion Elam, Jaſtas mab ] Go- 
tholias : a chrd ag ef ddeng-w2 a thus 
gain, | | 

34 O keibion Saphatias , | Zaraias 
mab Michael: a chyd ag ef || ddeng-w2 
a thꝛugain. 

35 G feibion Joab , || Abadias mab| Je- 
— : a chpd ag ef || ddeuddeng-w2 a dau 
. Cant. 

N36 O feibion Banid , || Allalimoth mad 
. mb Jotaphias : a chyd ag ef dzugein-w2 a 


4 HHeb, 50, 
HAthaliab. 


Nen, Zeba- 
di ah. 


! lehiel. 7 


| en, iden- 


chant. 
37 O keibion Babi, Zacharias mab Be- 
bat : a chyd ag ef wyth-wyz ar in. 


38 O keibion ] Aſtath, Johannes [ mab] 
Acatan: a cyyd ag ef ddeng · wi a chant. 

39 O keibion Adonicam p diwethaf, ac 
dymma eu henwau hwynt, Eliphalet. Je- 
uel, a|| Samaias, a chyda hwynt, * ddeng⸗ 
w a thziugain: 

40 O feibion Bago,Uthi lab Iſtalcurus. 
a chydag ef ddeng-w2 a thziugain. 

41 Ac mi a geſclais v rhai hyn ynghyd, 
w2th yz afon a elwir Theras, lle y gwer- 
ſyllaſom dꝛi diwznod;ac mi a fwztais olwg 
arnynt. f : 

42 Ond pan na chefais yno r vn o: 
Offetriaid, na'r Lefiaid; 

43 Pna mi a ankonais at Eleazar, ac 
|| Jduel, a | Matman, 

44 Ac Alnathan, a Mameias, a Jozt- 
bas, a Nathan, Eunatan , Zacharias, a 
1 „pennaethiaid a gwy2 dyſces 

ig. 
45 Ac mi a erchais iddynt fyned at Sade⸗ 
us y pennaeth, yz hwn oedd yn y d2yſozfa: 

46 Ac a oꝛchymmpnnais tddynt ddywe- 
dyd with Dadeus, ac wzth ei frodyz, a'r 
tryſoꝛwyꝛ oedd yno, anton i mi rai i oſtei⸗ 
riadu pn nhy r Arglwydd, 

47 A hwy a ddygaſant i nt dzwy law 
nerthol yz Arglwydo, wy2 dyſcedic o fetbt- 
$5-5;4.E%, on || Moli mab Lefi fab Jſrael, || Aſebebla 
bf; di feibion, ai frody2 , v ryai oedd dzi ar 


1 aſabia,a bymthe 4 
by4 az ef 
Jefaich, o fei- 


;.-- re; fra wd, o feibion Channuneus, a't mebion 
"; 0d". Ex, hwy oedd vgein· wi. f 
as 49 Ac o weilion v Demi, y rhai a 07 


Leal. 
{{Catan, 


YSemaich. 
Ne, ar. u- 
Ciawr. 


Ariel. 
em uah. 
IL..rib. 


a» 7 


ſanaeth v Lefiaid.\ſef] gweiſton y Deml, 
vgain, a dau cant o ryifedt enwau y chat 
a ddangolwyd. | 

50 Ac pna mi a gyhoeddais ympzyd fr 
gw teuaingc ger bꝛon ein dd, i 
ddeilpt ganddo ef daith lwyddiannus i ni, 
ac ir rhai oedd gyd à ni , in plant, ac ir 
anikeiliatd. 


c: 
48 Ac Aſebia, ac Annuus, ac Oſatas ei a 


deiniaſet Dafydd , ar gwy2 pennaf, i wa- glud 


edd v 
en raſ-lawn i ni. 


57. Ac vgain o leftrt aur, a || ddeuddec o (#4. 
— o bzes gloyw yn diſcleirio le! 


58 Ac mi a ddywedats withynt. y; 
chwi vn ſanctatdd ir Argiwydd, 118 
helyd ydynt lanctaidd, ar aur, ar arian 
ſydd pn adduned ir Arglwydd, Arglwydd 
ein tadau. 

59 Gwiliwch , a chedwch hwynt 
oni roddoch hwynt i bennaethiaid yz 
riaid, ar Lefiaid, a thy wyſogion teuluoedd 
Jſrael pn Jeruſalem, o fewn ſtafelloedd ty 
ein Duw ni. 

60 Fellp pꝛ offeiriaid ar — rhai 
a dderbyniaſant vꝛ arian,a'r aur,a'rlleftri, 
ai dygaſant hwy i Jeruſalem , i Deml y2 
Arglwydd. 

6: Ac ni a ymadawſom oddi wich afon 
Theras y deuddecfed ( dydd ] o: mis cyntat. 
ac a ddaethom i Jeruſalem dzwy nerthol 
law ein Yarglwedd, yz hon oedd gyd a ni: 
ar Arglwydd an gwaredodd ni o ddechzeu 
ein taith rhag ein gelynion: ac felly ni a 11. 
daethom i Jeruſalem, f 

62 Ac wedi ein b6d ni yno dꝛi diau. ar y 
pedwerydd dydd y rhoddwyd pz arian 
pwyſedic , ar aur, yn nhy ein 
nt, i | Marmoth yz offeiriad, mab Jr 1%, 

63 A chyd ag ei y2 odd Eleazar [mb] 

hinees: a chyd d hwynt yz oed Joſabad _ 

mad] Jeſu,a ||Moeth mib Sabban,y Le. . 
laid: y cwbi[a roddwyd iddynt tan rifedl, 


8. 

19 41 holl bwys hwynt a ſcrikennwyd 
p2 aw honno. | 
65 d y rhai a ddaethent o: 

a eby:th i Argi! 
Dduw Jſrael, [ ſef] deuddec o fuſtych tros 
holl Afrael , = ar bymthec a phedwar 
o hyꝛddod, 

66 Deuddec a thꝛugain o wyn, Ie man 
ddec o eur pn aberth yedd, y cwbl 


67 A hwy a roddaſa 


nin i ddiſtatn enin, ac 1 [ywiawdv#2 
h * 1 Corloſyzis 


ig 
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= 
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| a Phenice , y rhat a anrhyde- 
a Chen Dduw. 

gwneuthur p pethan hen. v 

a ddaethant attafi, gan ddy- 

Cenedl Iſrael, v tywyſogton, ar Offei- 

er 1 9 pmmaith 
w:thynt teith; v wlad. 

| » Þ Phereſiaid, y Jebuſiaid, ar 
12 Aiphtiaid, ar Edomtaid. 

% * Canys hwy a briodatant eu mer- 

bur. bwynt hwy at meibjon, ar had 

a gymmyſcwyd a phobl ddteithz 


A gym 
Ar flpwiawd-wp?, ar pennaethiaid 
gyfrannogion oꝛ anwiredd ymma, 


or pn y pety. i 
| n glywais y pethau hyn, mi a 
5 A ndlad, ar 5 d, aca 
mass ew iy mhen. a m bart. ac a eiſte/ 
dais i law: yn dzwm, ac vn dill, 
12 Yna y rhai oll oeddynt wedi eu 
air Arglwydd Dduw Ffrael, a 
it attafi, tra r oeddwn i yn wylo 


aflendid dieithziaid y wlad, 
waſant hi a't hattendid, 

84 Am 
eich 


v rhat at lan- 


gwneler 
chwi kwyta dajoni t 
ich meibion ar eich ol chwi vn ettiteddi⸗ 


86 Pꝛ hyn oll hefyd ar a ddaeth i ben, a 
wnaed i m o blegit ein dꝛwg weithꝛedoedd 
nt, an pechodau ma wion: canys tydi, 
Arglwydd, a yicafnheaiſt ein pechodau ni. 

87 Ac a roddaiſt i ni y cyfryw wꝛeiddyn: 


[ ond J nyni a dꝛoeſom pn ein hol, gan dozri * 


dy gytraith di, Lac) a ymgymmyſcaſom ag 
cage {Da bin ff d yn ddigllon wzthy 
88 tifod yn n m 
ni, in dinifriont, tel na adewit i ni, na 
gwzeiddyn, na had, nac enw: ; 
89 Tydi 0 Arglwydd Jirael ydwyt eir- 
wir: canys gada wyd i nt wzeiddyn y dydd 


my; arwiredd, ond myfi a eiſteddais yn heddyw 


| hyd y pzydnhawnol aberth. 


na myfi a gyfodais o dio. am 
en fanctaidd wedi eu rhwygo, 
8, aca eſtynnais [ fy ]nwylo 
Iwydd, | 
Na a ddywedais , 0 Arglwydd, 
0 dus a chywilyddus ydwyf ger 
dy 


75 Canys ein pechodau nt a amlhatant 
nos ein pennau ni, an amrytuſedd ni a 
m;haeddodd hyd y nef, 

15 Canys er amſer ein tadau, ni a fu⸗ 
om, ac ydyr mewn pechod maw?:, hyd y 
"dd hwn, = Is 

77 Ac am ein pechodau ni, an tadau. 
man bꝛodyꝛ, an bzenhinoedd, a 'n hoffer- 
lad, a roddwyd i fynu i frenhinoedd y 
ddatar , fr cleddpf, ac i gaethiwed , ac yn 
ſyfarth dꝛwy gywilydd, hyd y dydd hwn, 

78 Ac yn awꝛ y dangoſwyd peth truga- 
ted i ni gennit tt, o Arglwydd, fel v gade- 
aw wꝛeiddyn, ac enw pn dy gyllegr⸗ 


Ac i ddadcuddio goleunt i ni yn nhy 
N IArglwydd ein Duw , ac t roddi i nt 
« [lwyd zn amter ein caethiwed: = 

o Je pan oddem nt mewn caethiwed, 
a. wathododd ein Yarglwydd mo honom 
i, eith2 ele an gwnaeth ni yn gymmera- 
Wp ger bzon bzenhinoedd Perſia, fel y rho- 

hwy fwyd i ni: : 

dr Ac y; anrhydeddalant Deml ein Yar- 
Nord nt, ac y cyweiriaſant anrheithiol 
wedd. Sion, ac p rhoddaſant t ni dzigfa 
an Judea, ac pn Jeruſalem. 

02 Ac ynaw2 6 Argiwydd, beth a ddywe- 

ni fy vn cael y pethau hen: canys 
a d:olleddaſom dp ozchymynion di, 

u a roddarſt ti Ci m.] dꝛwy law dy wer- 
Pꝛoph wr di. gan ddywedyd; 

X Fody wlad, yz hon y2 ydych chwi yn 
Wed-iw hetiteddu, pn halogedic dzwy 


* 


90 Ac pn aw? wele ni ger dy fron di yn 
ein pechodau, canys ni all wn ni ſefyll o tj 
flaen di yn hwy, o herwydd p pethau hyn. 

91 Aphan oedd Eſdzas yn gweddio, ac yn 

fly, ac yn wylo, ac yn go2wedd ar p 
ilaw2 o flaen y Deml, yna tyzfa fawꝛ a 
pragaſclaſant atto ef o Jeruſalem, o wy2, 
agw2agedd, a phlant: canys y2 oedd ga- 
lar mawz ym myſc v dyzfa, . 

92 Pia Jechonias mab Jeelus, vn o fei- 
bion Jlrael a waeddodd, ac a ddywedodd, o 
Eldꝛas, nyni a bechaſom yn erbyn y2 Ar- 
glwydd Dduw, [0 achos] i ni bꝛiodi gwꝛa⸗ 
gedd dieithꝛ o genhedloedd p wlad, ac yn aw2 
*holl Jſrael a dderchat᷑ yd. 

93 Tyngwntw tr Arglwydd. ar yzruyms- 
math ein holl w2agedd ſyed oz cenhedloedd, 
pnghyd ai plant: . 

94 Fel yz oꝛdeiniaiſt di, ar holl rai ſydd 
pn bfyddhau cyfraith yz Arglwydd, 

95 Cyfod i tynu a gwna hyn: canps i ti 
pperthyn hyn, a ni a fyddwn ayd a thi: 
gwna pn w2ol. 

96 Pna Eſdzas a gyfododd, ac a,wnaeth 
i holl bennaethiaid p2 Offeiriaid, ar Lefi- 
aid, a holl Jſrael, dyngu y gwnaent hwy 
felly:a hwy a dyngaſant. 


PEN. IX. | 
1 Eſdras yn caſclu 'c holl bobl ynghyd: 10 a 
hwythau yn gycru ymaith y gwragedd diei- 
tht · 20 Enwau a rhifedi y rhai a wnaeth 
hynny. 40 Darllain Cyfraith Moſes ger 
bron yr holl bobl : 44 A hwythau yn wylo, 
ac yn cael dwyn ar gof iddynt ys Vchel-wyl. 


> Na Eſdzas a ayfododd o 
gyntedd vy Deml, [ac)a aeth 
1 Joanan mab Eli⸗ 
aſtb: © 

2 Ac à arhoſodd no,. ac 
fwytaodd fwyd, ac nid 
PPP yfodd 
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II. Eſdras. 


Neu, ddni- 
* of 10,8, 


— 2208 . tros anwireddau 
= A _ 


—_ 
d 
0 —— 


d a holl Ju- 
rat ar a 


engyed 1 


4 A phwy bynnac ni vno 
ofewn dau ddydd neu di, p 
mynnatei v oedd pn ae- 


thu, eu hwy a atcafaelid i gy» 


fraid y Demi, ac pitef a | fwzid allan 0 Bac 


blich y rhai oedd o gaeth-glud. 
5 Pna yz holl rat ar a oy 
uda a Bentamin, a ddaethant ynghyd o 
a Jeruſalem,ar y na wied mis, 
ainfed [ dpdd ] o mis. 

r boll dyzfa yn crynu o achos v 
be v pꝛyd hynnp, a eiſteddaſant pn 
ehangder y Deml. 

7 Puna Eſdzas a gytododd, ac a ddywe- 
dodd wzthyne hwy. chwi a dzofſeddaſoch y 
gyfrai 9 2 i chwi bziodt, — 
= ac felly amlhau pechodau Jſrael. 

8 Pn aw: gan h hynny v cyfaddefwch, a 
—— ch — Arglwydd Dduw ein 

al * 

9 A gwnewchet ewyll 
tuwch oddi wꝛth — edd y wlad, ac 
oval wzth y gw2agedd dieithz. 

o Pna yz holldyzfa a waeddaſant, ac a 
ddywedaſanta llef vchel,nyni a wnawn fel 
v dp wedaift ti. 

11 Ondo herwydd bod y gynnulleidfa vn 
ſawz, ai bod hi yn ddzyg-hin, kel na allom 
ni ſefyll allan, ac o herwydd na ellir - 
phen y gwaith ymma mewn vn diwznod, 
neu ddau, gan i lawer o honom ni bechu yn 
pꝛ achos pmma: 

12 Am hynny arhoſed pennaethiaid v 
dyzfa, a deued yꝛ holl rat on trigfannau nt, 
ar y ſyganddynt wꝛagedd dieithꝛ. ar yz am⸗ 
ſer nodedic. 

13 A [deued] gyd a hwynt, y rheol· wp. 
ar barn-wy: allan o bob lle, hyd ont lony⸗ 
ddom ddigolaint yz Arglwydd pn ein her⸗ 
ben, am p peth hyn. 

14 Pna Jonathan mab Azael, ac Ezecias 
mab Theocanus, a gymmeraſant v matter 
pmma arnynt:a Moſolam, a Lenis, a Sa⸗ 
batheus a'tcynnozthwyodd hwynt 

15 Arrhatoedd oz gaeth-glud a wnaeth- 
ant ar ol hyn oll. 

16 Ac Eldꝛas pz Offeiriad a ddetholodd 
iddo p gwy2 pennaf o u teuluoedd, erbyn eu 
henwau oll: ac ar a y dyddcyntafo'zdecfed 
mis. hwy a grd-eilleddaſant i holi yz achos. 

17 Felly achos p:rhat 
1 dducpdord i ben. y dydd cyntal 
02 cynta 

18 Ac 5? Offeiriatd a ddaechent ynghyd,ac 50 
a bꝛiodaſent wꝛagedd diefthz,y cafwyd pno: 
19 Ofetbton Jeſus tab Joſedec, a i frodyz, 


|| Batthelas,ac Eleazar, Jozibus, a || Joa - y 


danus: 
20 Y rhata roddaſant eu dwylo ar dꝛoi 


vymmaith eu —— offrymmu hwzdd, 
vn iawn am eu hamryfuſedd, 


22 Acofeibion *Phaiſur, 
ſias, Jſmael, a Nathanael, ac 
a s Thallas, 


"1 Ac 0 Leflaid, Joſabad, | 
> Cholius, den ren il 
theus, a Judas, aJonas, 
24 D'z cantozion lanctaidd, ' Cleary, tw 
25 O: poꝛthoꝛion. Salumus, a * Thoſ, > 
3 2088 0 og o fetbion 
1D 
nias. 


27 O feibion Ela, Watthanſag, 
rias.a Hierielus,a 


O feibion * Mani, * Olamug, : 
REL. Jedeus, Jalubus, i Jaſzel.g Z 


el, ac ymnaill- remoth. 


as, a Melchtas, a — a Simon 
Choſameus. 
33 Acofeibion Alom,*Atanelus,a'ay 


A 0 ion Maani. Jeremias, 
ROW” JA. Jo Mabdal aPhe- 
lias, ac Anos , Carabaſion , ac Enaſibus, a 
Ell Sams. — — : i 
ne gp: noe 
matus, , 

Ac o feibion Ethma, Maꝛitias, Ja- 

8, Edes, Juel, Banaias. 
36 Yz holl rai hyn a bziodaſent 
dieithz , a hwy a i gyzraſant hwy 


Ar Oteirlatd ar — Ir 
0 Jirael a dzigala r 
wlad, v _—_— cyntaf o ſeithfed wy 
7 A tel 
na dyzfa a d 
ovn epd. fr fan chang o poꝛth 5 — 


t wth Eldꝛas 


1 * 


a bztodaſent wza- y 


15 Ach offeiriadadduge 8 
traith aty2 holdypta.yn wiza — 
holl übepntat 02 kite mb. 
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42 Felly Eſd2as 11 Offeiriad, a darilen- 
107 gytraith.a ſafodd . fynu mewn pul- 
70 goed. yꝛ hwn ydoedd wedi ei ddarpa- 

1 

| atathias, Dammus, Ananias, A⸗ 

1 — || Ezectas, a || Balaſamus, a 
— pn ei ymyl ar y flaw ddehau. 

4c ar ei law aſſwy ef || Phaldaius, 


41 Welchtas, [ Lothaſubus, a *Nae- 


oy Eſd2as a erth Iyfr y Gy- 


\ 0 flaen y dyꝛta, canys y2 oedd efe pn 
tied || vn anrhydeddus yn y lle pennaf, 
ngwrdd hwynt oll. 

46 A thza oedd ele yn agoryd y grtraith. 
hwy a ſafaſant oll yn eu huniawn ſekpll: 
xcEd2as a fendithiodd y2 Arglwydd Dduw 
Gquchaf, Puw y llusedd Yoll-alluog, 
47 Ar holl bobl a attebaſant, Amen, a 
<a1 godi eu 3 t lawz, 
g addolaſant pz Argiwydo, 
" A Jeſus , Anus, Darabtas , Adi⸗ 
ms, Jacubus, Dabateus,||Auteas, Ma- 
chalitas. Azarias, a Joazabdus. 
— Biatus, y Leutaid, a ddypſcas- 
(nt Opfracth y2 Arglwydd , gan wneu⸗ 


— ———SFr—— 


—— — 
— 


thur iddynt hefyd ei deall hi. 

49 || Pna y lletarodd Attharates with Z. 
Etdꝛas y2 Arch-offeiriad, ar darllennydd, se, 
ac wth y Leutaid oedd pn dyſcu r dyzfa, %% 
ſef wich bawb, gan ddywedyd, = — 

50 P dydd hwn ſydd ſanctaidd ir Argl- © en 
wedd, canys hwy a wylaſant bawb,pan % 4 
glywſant y Gyfraith, ROY 

51 Ewchchwithau a bwyttewch y bꝛas. 
ac ytwchymelus,acanfonwchran{irryat tw + 
nid oes dim ganddynt — 

52 Canys y dydd hwn ſpdd ſanctaidd 
ir Arglwydd, ac na fyddwch chwi dꝛiſt; 

— vꝛ Arglwydd ach dwg chwi i anrhy- 

53 Felly y Leuiaid a gyhoeddaſant y2 
holl bethau hyn ir bobl,gan ddywedyd; Y 
dydd Hwn ſydd ſanctaidd ir Arglwydd, na 
thꝛiſte weh. 

54 Pna hwy a aethant pmaith bob vn. i 
fwytta,ac i yfed, act wneuthur vn llawen, 
ac i roddi rhan ir rhai nid oedd dim gan⸗ 
ddynt , ac i wledda. 2 

55 O herwpdd iddynt ddeall y geiriau y 
dyſcalid hwy ynddynt, ar rhat yz oeddynt 
wedi ymgynnull oi hachos. | 
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AIL LLYFR ESDRAS. 


PENNOD. I, 


1 Gorchymmyn i Eſdras geryddu t bobl. 24 
Duw yn bygwth eu bwrw hwy ymaith; 35 
a rhot eu rai hwynt i bobl a fyddai iddynt 
awy o tas na hwynt hwy, 


LL 

fab Saraias, fab 

Azarias, fab Yel- 

chias,fab" Sada⸗ 

ntas, fab Dadoc, 

fab Achitob, 

2 Fab Achia. 

| fab Phinees, fab 
e . 

| — as, 

Parimoth , fab Arna,fab Ozias, tab Bo- 


uch lad Abiſer, fab Phinces, fab Eleazar, 


3 Fab Aaron, o lwyth Lefi,yz hwn a fu 
engwlad y Mediaid. yn nheyznaſiad 
| bzenin v Perſlaid. 
4. gar yz Arglwydd a ddaeth attall. 
e bunte a im pobl 
Dos pmmaith a mpnega im 
Uhechodau, ac tw plant eu hanwireddau 
twaethant im herbyn, fel y mynegont f 
but ey plant. 


6 Am i bechodau eu tadau hwynt aml- 
hau ynddpnt hwy,canys hwy am. gollyng⸗ 
aſant dꝛos got, ac a offrymaſant i dduwi⸗ 
au dieithz. | 

7 Onid myfi a'tdughwynt o dir yz Aipht. 
o dy y caethiwedꝛ er hynny hwyntwy am 
hannogaſant i ddigofaint, ac a ddiyſfyza- 
ſant fy nghyngho21on, 

8 @Tyn wallt dy ben, a bwzw pz holl 
ddzygtoni arnynt hwy , achos ni buant 
— cyfraith : ond pobl wzth-ryfelgar 
yoyne, 5 a 

9 Pa hydy cyd-ddygatf ar rhat y gwneu⸗ 
thum cymmaint o ddatont erddynt ” 

10 *Llawer o frenhinoedd a ddifethats ***o4. 1438. 
i er eu mwyn hwy, Pharao ai weiſion, ai 
holl lu a dare wais i i law. 

11 P2holl genhedloedd a ddifethais toi 
blaen hwynt,ac yn y*dwyzain y2 anrheithi- ,Nm-2*-24 
ais bobl dwy dalaith, cet Tyzus a Sidon, 
ac a leddais eu holl elynion hwynt. 

12 Llefara ditheu withynt gan ddywe⸗ 

13 Mi ach arweiniais chwi dzwy er 4. 14:9. 
moͤz. ac a roddais i chwi heol eaug a diogel 
oꝛ dechzeuad,mt * a roddais i chwi Moſes .f. 10. 
vn dywyſog, ac Aaron pn Olleiriad. ado 

14 * Rhoddats i chwi oleuni mewn cos rod z a. 
loln o dan, a rhyfeddodau ma wzion a wnae- 

Ppp 2 them 


II. Eſdras. 


A pocrypha. 


ꝑxod. i 6. c. 
Pſal. 104.40. 


Doet hi. 16. 20 


Num. 20.11. 


Docth. 11.4. 


*Exod. 15.25. 
ſ| 9» an pr 
Amor aid, 


*Exod.32.8, 


| fel yy wyft yn 
D. iw i chwi, 


*Mar.2 3.37. 


thym pn eich plith : er hynny chwi am 
gollyngaſoch i dꝛos gof,medd yz Arglwydd. 

15 Fel hyn p dywed y2 Yoll-alluoc Ar⸗ 
gilwydd , * y ſofl-teir oedd yn arwydd 1 
chwizrhoddais i chwi bebyll yn amddeffyn, 
etto grwgnach a wnaethoch ynddynt. 

15 Ac nid ymlawenhaſoch pn fy Enwi 
am ddiniſtr eich gelynton, ond grwgnach 
yn waſtad yꝛ pdych, hyd y dydd heddyw. 

17 Mae r daioni a waeuthym i chwi: 
oni waeddaſoch chwi arnaf,pan oeddych 
newynog a ſychedig yn y2 anialwch. 

18 Gan ddpwedyd , pa ham p dygaiſtt 
ni ir anialwch hwn in Hadd * gwell a 
fuaſet i ni waſanaethu r Atphtiaſd,na mas 
rw yn pꝛ antalwcy hwn. 

19 N pzyd hynny y toſturiais wzth eich 
galar, a rhoddais i chwi Manna iw kwpt⸗ 
ta. ac felly p bwyttaſoch fara Angelion. 
20 Pan oedd ſyched arnoch, oni holl- 
tais v graig ar dwfr a ddylifodd i ch di⸗ 
wallu chwt ? ac mi a ch cyſcodais rhag v 
gw2es a dail y coed... 

21 Rhennais pn eich plith wlad ffrwyth- 
lon, a bwziais allan och blaen chwi y 
Canaaneaid, y Pherextatd, ar Phlliſttaid : 
* beth mwy a wnat eroch chwi, medd pz 
Arglwydd? 

22 Fel hyn p dywed yz Yoll-alluoc Ar- 
glwydd,pan oeddych yn y2 amtalwch,*|wzth 
odwtfr chwerw 'r Amoꝛiaid, pn ſychedic, ac 
pn cablu y nw. ; 

23. Ni roddais i chwi dan am eich cabl, 
ond bw2w pꝛen a wneuthym ir dwer, a 
gwneuthur pꝛ akon vn gropw. 

24 Pa beth a wnat i ti Jacob ? tydi 
Juda nid vfyddhelit i mi: mi a dzoaf at 
genhedloedd eraill, ac a roddat iddpnt hwy 
ty En w. fel y cadwont fy nghytreithiau. 

25 Gan i chwi ty ngwꝛthod. nunneu a ch 
gw:thoda\ chwithau, pan ddymunoch ar- 
naf fod pn dꝛugarog withych,nt's trugar- 


hal wzthych. 


26 Pan * alwoch arnafni's gwzandaw- 
af chwi,canys chwi a halogaloch eich dwy- 
lo 8 gwaed, ach traed ſydd gyllym i ladd 
celain. 

27 Nid myfi a wzthodaſoch chwi, ond 
eich hunain, medd yz Arglwpdd. 

28 Fel hyn p dy wed p2 Yoll-alluog Ar- 
glwydd , oni ddeiſyfiats arnoch, tel [Ly 
deiſyf ] tad ar ei feibion, neu fam ar et 
merched, neu fammaeth ar ei ryai bych- 
ain, 

29 Fod o honoch pn bobl i mi. a min- 
neu yn Dduw i chwithau , fod o honoch 
blant i mi, a minneu pn dad i chwi⸗ 
thau? 

30 Mi ach ceſclais chwi ynghyd. me- 
gis y caſcl yz iar ei chywion dan ei haden- 
ydd: ond pn aw: beth a wnaf i chwi: mi 
ach bwꝛial allan om golwg. 

31 Pan * offrymmoch i mi, mi a dꝛoöt fy 
wyneb oddtw2thych,canys mi a wꝛthodais 
eich gwylieu arbennic, eich lleuadau new⸗ 
pdd, a'ch enwaedtadau. 

32 Danlonais attoch fy ngwaſanaeth- 


am dyſtiolaeth yn erbyn 


Apocryphy 

wer v pꝛophwpdt y rhat a ddalialoch a 

laddaſoch,a drlliatory en —ů a 

ddarniau, eu gwaed hwy a 

eich dwylo chwi, medd pz Arglwydd. 
33 Fel hyn y dywed pz Yoll- 


mae begebe a ran, 

! chwi allan, 

gwynt y coll. ly gwng 
34 Ach plant ni chenhedlant , z 
a ddipftyzaſant, 

ty mron i a wnae⸗ 


nys ky ngoꝛchymmyn : 
ar hyn oedd ddꝛwog ger 
975 Eich tai a roddal t 

35 Eich tai a roddaf i r bobl a 
rhat er na s clywſant ton am Wanda! 
gredant pnoſi, ir rhai ni ddangoſais 
ddion,er hynnp Hwy a wnint yz hen a g 
chymynnais iddynt. 

3s Ni wellant Bꝛophwydt er hynny hwy 

a gofiant eu pechodau, ac auc 8 

37 Pn dyft y2 wyk pn galw gris y bobi 
a ddaw,y rhai v goꝛtoledda eu plant mewn 
lla wenydd, ac er nas gwelant d at liy: 
gaid coꝛphoꝛawl, etto yn y2 yſpzyd hwy a 
gredant y peth yz wyli yn et ddywedyd, 

38 Ac yn aw? frawd, yſty2 pa ogontant; 
— p bobl ſydd pn dytod 97 dwy⸗ 

39 Fr rhai p rhoddaf iw har wein 2. 
bꝛaham, Jſaac, ac Jacob, Ozeas, Amos, 
a Micheas, Joel, Abdias, a Jonas, 

40 Nahum, ac Abacuc, Sophonias, Ag 
geus, Jachari, a Palachi,yz ywn a elwir 
yefpd * Angel yz Arglwpdd. 


P E N. IL 

r Duw yn achwyn rhag ei bobl: 10 Ac etio 
yn peri i Eſdras cu cyſſuro hwy. 34 Am 
iddynt hwy wrthod, y gelwir y Cenhedlocdd 
43 Eſdras yn gweled mab Duw, at thai a 
goronir ganddo ef. 


El hyn v dywed yz Argh 
8 wydd,mt a ddygats y bobl 
# hyn o gaethiwed, ac a rv 
d ddais iddynt fy 
nion dzwp fy ngweilon y 
r P2ophwydi,y rhat ni man⸗ 
dawent, ond dipſtyru fy nghynghozion 1a 
wnaethant. : 

2 Y fam au düg a ddywed wethynt, 
_ 1 — * canys gweddw yd 
wyk, a gw2thodedig. 

3 K ach megais chwi dzwy lawer- 
pdd, ond mi a ch collais chwi dzwy alar a 
thꝛymder: canys chwi a bechaſoch ger bron 
72 Arglwydd eich Duw, ac a w 

peth oedd ddꝛwg pn ei olwg ef. 

5 A pha beth a wnatf i chwi y p# 
hyn 2 gweddw ydwyf a gwzthodedic; — 
i adde — gofpunwch dzugared 
gan pz Arglwrdd. ; 

5 A minneu (6 dad) a alwal arnat fi 

mam y plant 
bn. y rhai ni chadwent fy nghriaw 


6 ſel 


Pha, 


jooryph= 


F 


F 277 a tydi bobl anwir , cofia 
uur th d wnaethym i Dodvma a Gomozra, 


Pen. ij. 


Apocrypha. 


| wp hwy i wꝛadwyrdd. a imam 
N na byddo heppil o honynt 
Meter hwynt ar led ym mhlith 


| 4 
tydi Allur pz hwn a guddi ynot 


9 Eu tir a dꝛoed yn bꝛiddellau pyg, ac 
wayzrau o ludw: felly hefyd v gwnat ir 
i mm gwzandawant , medd y2 Argl- 
wydd -alluoc. 

10 fat hen y dywed y2 Arglwrdd with 
eas, dy wed im pobl y rhoddat 1187 
deymas Jeruſalem, y2 hon a roeſwn i J 


2 Eu gogoniant hwy hefpd a gymmeraf 
im arhoddat ir ryai hyn beoyll cragywy- 
ddol,yrhat a ddarparaſwn iddynt hwy. 

12 dy a gint bzen v bywyd yn en- 
mint a arogl peraidd ; ni lafuriant, ac ni 


13 Cerddtnch, a chwi a dderbyntwch; 
queddiwch am ychydig ddyddeau , fel y 
pmuhaer hwyne ; paratowyd y derznas 1 
hui euſus.Gwiliwch. | 

14 Cymmer yn dyſtiolaeth y net ar ddatar, 
canysmyfi a ddzylltais v dꝛwg.ac a wneu- 
hun p da:canys byw wyfi,medd pz Argl- 


wydd. 
15 Cydi fam, cofleidia dy blant, a || mag 
- hwynt dzwy lawenydd, gwna eu traed yn 
„ (iccr fel colofn, canps tydi a ddewilais i. 
dd y2 Arglwydd. "=p 
16 Ar meirw a adgyfodaf i oi Heoedd, 
ac al dygat allan o'z beddau: canps adna- 
dum fy Enw pn Jſrael, 
j Tydi fam p plant. nac ofna;canys de- 
viſais dimedd pz Arglwydd. 
184 danfonaf i th gynnozthwyo Clay, a 
derem fy ngwaſanaeth-wy2,wzth gyngo? 
! thai v ſancteiddtais, ac v darperais i ti 
—_ p:en,yn Hawn o amryw firwy- 


1s Ar vn rhifedio ſiynhonnau ynllifeirio 
dlaeth a mel: a ſaith o fynyddoedd maw⸗ 
* dwyn rhos a Lili, a'r thai y llan⸗ 
dal dy blant a llawenydd. 
20 Gwna ir weddw, barn 
it ymddifad, dyzo ir tlawd, amddeffpn v: 
imddifad,dillada r noeth. 
11 1 dꝛylliedig, ar gwan; na wat⸗ 
vary mddefipn y2 anafus , a gad ir 
dall ddyfod i olwg fy niſclairdeb, 
8 Cadwhen ac ieuangc o te wn dy gae- 


z pa le bynnac v caffech v mar w, cym⸗ 
hwynt, a chladd, ac mi a roddat᷑ i ti y2 
4 Sozphyw wk mhobl 2 

0 
ty — canys dy lonyddwch di a 


-5 Dig dy blant, ti fammaeth dda, a 
dau eu traed hwynt. 
46 Ni dderfydd am ned o th walanaeth · 


Wp2 a roddais i ti, canys ceiſiat hwynt 
o fyſc dy rikedt di. | 

27 Na ddeffygia,canys pan ddel dyddiau 
blinder ac ing,eraill a wylant.ac a alarant, 
ond a fyddi lawen a diwall, 

28 Ycenhedloedda genfigennant wzthit, 
er hynny nis gallant wneuthur dim yn dy 
erbyn di. medd y2 Argiwydd, 

29 Fy nwylaw t ath waſcoda di, fel na 
welo dy blant vffern. 

30 Pmlawenha,tydi fam gyd a'th blant. 
— mt ath achubat di, medd pz Argl- 
wydd, | 

31 Cofia dy blant,y rhai ſpdd pn cyſcu, 
canys mi ai dygaf hwynt o gyꝛrau r ddai⸗ 
ar,a byddaf dꝛugarog w2thynt, canys tru- 
garog ydwyf, medd p2 holl-alluogArgiwydd, 

32 Cofleidia dy blant, hyd oni ddelwyf i 
ddangos trugaredd iddynt,canysp mae fp 
- 22 pn myned troſodd, am gras nf 
phalla. 

33 Myĩũ Eſdꝛas a getais oꝛchymyn gan 
2 Arglwydd ar fynydd Ozeb,i fyned at Jf- 
rael: ond pan ddaethum attynt hwy, hwy 
a'm dipſtyꝛaſant, ac a ddirmygaſant 02- 
chymmpn y2 Arglwydd. 

34 Acamhynny y dy wedaf wꝛthych chwi 
genhedloedd, y rhai a glywch, ac a ddeell- 
wch;Edzychweh am etch bugail. ele a rydd i 
chwi oꝛphywyldꝛa dꝛagy wyddol, canys y2 
hwn a ddaw ar doi wedd y byd ſydd ger llaw. 

35 Byddwch barod 1 wobz y deyznas, 
canys y goleuni tragywyddawl a lewyz- 
cha arnoch byth. 

36 Ffowch rhag cyſcod y byd hwn, der- 
byniweh lawenydd eich gogoniant : ty⸗ 
ſtiolaethaf fy achub-wz pn gyhoedd. 

37 Dderbyniwch, rhodd a roddir i chwi. 
a bydd weh la wen, gan ddiolch ir hwn ach 
gal wodd i'r dey2nas nefol. | 

38 Codwch, a ſefwch, gwelwch rifedi v 
rhai anodwyd|| yngwledd yz Arglwydd: 

39 Y rhai a ymadawſant a chyſcod v 
byd, ac a dderbyniaſant wilcoedd gogone- 
ddus gan y2 Arglwydd, 

40 Cymmer dy ritedi, 6 Dion,cae ar dy 
rai gwynion.y rhai a gadwaſant gytraity 
P2 Argiwydd. | | 

4 Cyflawnwyd rhikedi dy blant, x rhai 
pꝛ wyt pn hiraethu am danynt, dymuna 
nerth y2 Arglwydd, fel p ſancteiddier dy 
bobl. y rhat a aiwyd o: dechzeuad. | 

42 My Eſdzas a welais ar fynydd Si⸗ 
on. dyꝛta o bobl, allan o ritedi, a hwyntwy i 
gyd ceddynt yn moli r Arglwydd ar gerdd, 

43 Ac yneucanolhwynt y2 oedd gw ten⸗ 
angc tal o gozpholaeth,yn vwch na'r lleill 
oll, ar efe a oſodes goꝛonau ar bennau pob 
vn o honynt ac efe a dderchalwyd yn fwy, 
a hynny oedd ryfedd iawn genmfi, 

44 Pna y gofynnals i'r Angel, gan ddy- 
wedyd, beth yw y rhai hyn. Arglwydd: 

1 — a — ee ac a ddpwedodd 
w2thif,dymma v a ddioſcaſant v dillad 
marwol, ac a wiſcaſant yz anfarwol, ac a 
gyfaddefaſant Enw aw2 y coꝛon⸗ 
tr hwynt, ac v derbyniant -wydd. 

Ppp 3 45 Ac 


[| ; wleds, 


Datc. 7.5 
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* Gen, 2.7. 


. 3.20. 


Apocrypha. 
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rn. 6. 13. 


Gen. 7. io. 
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II. Eſdras. 


A\pocryylu 


CN 


45 Ac mt a ddywedais with y2 Angel, 
pwy vw 72 gw2 ieuangc ſydd yn eu cozont 
— — ac pn rhoddi palm-wydd pn eu 
dwplo: ü 

47 Achan atteb ele a ddywedodd w2thif, 
Mab Duw ywefe,y: hwn a gyfaddefaſant 
hwy pn y byd; yna y dechꝛeuais inneu eu 
canmol hwynt yn fawz, y rhai a ſafaſent 
mo2 bybyꝛ w2th Enw pꝛ Arglwypdd. 

48 Pna v ddywedodd y2 Angel wzthif, 
dos pmmaith a dangos im pobl pa fath be- 
thau.a pha gymmaint o ryteddodau yz Ar- 
glwydd Dduw a welaiſt ti. 


P E N. III. 


1 Eſdras yn flin arno: 13 ac yn cydnabod pe- ny 


chodau r bobl: 28 ac yn achwyn fod y 
Cenhedloedd yn arglwyddiacthu arnynt hwy, 
er eu bod yn fwy cu drygioni ni hwynt hwy. 
o63243>7 Ddecfed flwyddyn ar hugain 
AS, pn ol deſtrywio y ddinas, y2 
| x 2 oeddwn i o fewn Babilon yn 
© ©, go2zwedd ar fy ngwely pn 
dꝛallodus am meddyliau 

oedd pn dylod i kynu ar fy nghalon. 

2 Canys mi a welais anghyfannedd- 
dꝛa Sion, a golud trigolion Babilon, 

3 Am Hyſpzyd a gynnhyzfwyd yn ddir⸗ 
kawꝛ, a mi a ddechzeuais lefaru wth v 
— wa eiriau lawn o ofn,ac a ddywe- 

ats, 

4 O Arglwydd lywydd, ti a ddywedaiſt 
vn dechꝛeu pan oſodaiſt v ddatar, (ahynny 
dy — vn vnic) ac a roddaiſt ozchymmyn 
ir bobl, 

5 Ac a roddaiſt goꝛph i Adda di enaid, yz 
hwn oedd waith dy ddwylo, ac a anedlaift 
vnddo anadl einioes, ac efe a wnaed pnfyw 
ger dy kron di. 

6 A thi ai dygaiſt ef i baradwys.yꝛ hon 
a blannaſei dy ddeheulaw di, cyn dyfod oz 
ddatar rhagddi erioed : 

7 A goꝛchymynnaiſt iddo ef garu dy 
ffo2dd di,y2 hon a dꝛoſſeddodd efe ac allan 
olaw ti a oꝛdeiniaiſt ynddoef farwolaeth, 
ac pn ei genhedlaethau ef, oꝛ rhai y daeth 
cenhedloedd, Uwythau, pobloedd , a thy- 
lwythau anetrtf. 

8 A“ phob cenedl a rodiodd wꝛth et he⸗ 
wyllys et hun,a hwy a. wnaethant bethau 
rhyfedd pn dy olwa di, ac a ddipſtyꝛatant dy 
oꝛchympnion. i 

9 Ond 'n ol ennydo amter. ti addygaif 
v diluw ar vchaf pꝛeſlwylwyz y byd, ac ai 
dikethaiſt hwynt. 

10 Ac fe ddigwyddodd ym mhawb o ho⸗ 
nynt, fel yz oedd mar wolaeth i Addat, fellp 
v2 oedd y Diluw ir rhathyn. = 

11 Etto vn o honynt a adewailtt, ſef 
Noah ai deulu, o: hwn y daeth pob dyn 
cyfiawn. > 

12 Adigwyddodd,pan ddechꝛeuodd y rhai 
oedd yn pzeCwylio ar v ddatar amlhau, a 


phan oedd iddynt la wer o blant, a phan 
oeddynt yn bobl la wer, hwya ddechzeualant 


gwnaethai Adda ai holl ge 


15 A 
A addo iddo, na Wwzthodit > 
16 A thi a roddaift iddo ef *Jſaac, aci ca. 
at Fm 
felly Jacob a aeth vn genedl >. Whig, 
12 Pna pan arweintaift ei had ef alan fs, 
07 — og at dygailt hwynt ifyny i fy, 


ina, 

18 A chan ogwyddo'r neloedd ti a 
heaiſt y ddatar, ac a gynnhyzfaif — 
fyd,ac a wnaethoſt ir dyfnderoedd greny, 
ac a dzallodaift ddynion yz oes honno. 
19 Ath ogontant a aeth dzwy bedwar 
poꝛth, tan. gw 
125 


gellit roddi c 
eee 

20 m n l g * | 
lon ddzwg, tel y gallet dy gytraith di ddwyn 
ſtrwyth ynddpnt Hwy, 

21 Canps vꝛ Adda cyntaf vn dwyn calon 5; 
ddzwg, a dꝛoſeddodd ac a 02 a 
phawb ar a anwpdo honaw ef pdynt felly, 

22 Fel hyn yz arhoſodd gwendid, ar gy⸗ 
kraith hefyd ynghyalon y bobl , ynghid 4 
dꝛygioni 'r gwzeiddyn, fel yz ymadawodd, 
p2 hyn oedd dda,ac p2 arhoſodd p dzwg. 

23 Ac kelly r amſeroedd a gerddalant, r 
blynyddoedd a ddarfuant, yna y * codaiſt ! 
fynu iti was aelwidDatydd, 1130 

24 Ac à beraiſt iddo adeiladu dinas ith a 
Enw di. ac ollrwm it pno thus ac aberthan. 

25 A hyn a wnaethpwyd dꝛos lawer o 
flynyddoedd ; yna pzefſwyl-wf2 y ddinas a 
25 Gan wneuthur ym mhob peth el 

26 Gan wneuthur ym m 

nhedlaethau ca 


nys calon ddzwg oedd ganddynt hwythau 


d. 
— 27 — v rhoddailt dy ddinas i dd we 

ion. | 
F A wnant hwy ſydd yn pzeſſwylio yn 
Babilon ddim gwell, fel y caent hwy am 
hynny lywodzaeth ar Sion? 

29 Canys pan ddaethum yno, a g\weled 
dꝛygioni aneirif,yna fy enaid a welodd | 
wer o dzoſeddwyz pn v ddecfed fwydde 
ar hugain hon, am calon a ddeffygiodd. 

dopgait tid 
g wel 


hwy 1 
pnt pn AC V2 
chew?) ac — — bobl dy (4 | 
ce n,ac ni 

31 Ni man feddwl pa fodd ? * 
and yp hon 3 al well gon” 
on Gown oes bobl iw cael a th edwyn d 
heb law Jfrael? neu pa 49 
dodd ith kei Jacob: 
33 Acer bynny ni's gweltr mo! guor 
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ac nidoes ffrwyth iw llafur hwy: 
aethym pma a thzaw drwy r cenhed- 
a hwynt yn „ac nts 
in bum pete mn un 28 
nn, ar: ent hwpthau hefyd fy 
-— byd: ac ni cheffir dy Enw 
on 


7 Supa bzydn phechodd pn dy olwg di 
That (dd yn pꝛeſſ wyllo ar y ddatar?neu pa 
4 gadwodd kelly dy ozchympnion? = 

z6 Cydi a get wybod erbyn ei enw mat 
Joel 8 — dy oꝛchympnion; ac nid 
p 7 


| P EN. IIII. : 

; Yr Angel yo dangos mor ddiddeall oedd Eſ- 
dras ym marnedigaethau Duw: 13 acynei 
gyngbori nad ymyrro ar bethau a fo vwch 
adj gyrraedd: 23 Ac er hynny Eſdras yn 
golym llawer o gweſtiwnau , ac ya cacl 

iddynt. 


A Angel, yz hwn a ddan- 
Ac fonwyd attat yz hwn y2 oedd 
AP ei enw ziel, am hattebodd, 
A N 2 Ac addywedodd,Fe aeth 
dy galon pn rhy-bell yn y byd 
4, a6 a powyt ti yn meddwl ymgyſtred 
y Gozuchakf? 

3 Pna v dywedats inneu.gwir fy Argl- 
ele am hattebodd, gan ddywedyd, 


eim hanfon wyd i ddangos i ti dair ffozdd, 
aciroddi tri cyyffelybzwydd oth flaen di. 


4Osdangoſi i mi vnohonynt, minneu a foed 


dangolaf i titheu y ffozdd yz ewyllyſli gael 


——_— : a dangoſaf it o ba ley mae yz 
Ama ddpwedats, dywed fy Arglwydd, 


— dywedodd ele wzthif,dos pwyſa i mi 
tan, neu feſur i mi r awel wynt, 
nualw pn ei oly dydd a aeth heibio. 

6 Pna yz attebais ac y dywedats,pa ddyn 
ga wneuthur hynny 3 fel v gofynnit t mi 
lech bethay ? 


7 Ac ele a ddywedodd wzthif,pe gofyn- 
runi ti pa faint o dzigfannau ſp ynghanol 
y m02,neu pa rifedi o aberoeddſydd pn ne⸗ 
eu y dyfnder, neu 2 o ffyn- 
. alen, neu pa le y 

nau : | 

ond antur ti a ddywedit wzthif, nid 

yum 1 erioed ir dytnder, nac i vflern, ac ni 
$ ir netoed. 

9 Acynaw? ni ofynnais i ti ond vn vnic 
a p tan. ar gwynt, ar dydd a dꝛeuliaiſt. 


* am bethau nis gellir dy naillduo di 


t. ex hynny ni kedꝛi di roddi i mi 
atteb am nt. 


lo Ac en eee yeh ID. 
| 55 n, na r pethau 
Udyfacant gpda thi: | 

u Aphg fodd y gall dy leſtr di ymgyſtred 
y Gozuchaf? ar byd pn awz wedt ei 
oddi allan, ddeall 2 Uygredigaeth 

1 182 pn fy ngolwg 1: 
1 is watho ei, gwell a fuaſet i 


ni na buaſem, na bod i ni ſyw mewn an- 
wireddau, a ddfoddef heb wybod pa ham. 

13 Efe am hattebodd, ac a ddywedodd; 
mi a — — goed —-*qy taes,* ar 

ood pn pmgypngyoze, 

14 Gan ddywedyd, Deuwch,awn i ym- 
ladd ar moͤꝛ, hyd ont chilio efe rhagom,fel y 
gallom wneuthur mwy o goedydd, 

15 Allifeirtaint v m6z hefyd yz vn modd 
a ymgynghozaſant, gan ddywedyd, Deu⸗ 
weh. awn i fynu a daroſtyngwn goedydd 
y maes, fel y gallom wneuthur i ni wlad 
arall yno hefpd, 

16 A gwnaethbwyd bwztad p coed xn 
ofer,canys tin a ddaeth ac a i lloſcodd ef. 

17 Yefpd bwꝛiad lliteiriant y möz a 
ballodd , canys y tywod a ſafodd, ac ai 
rhwyltrodd ef, 

18 Pebyddit tin farn-w2 rhwng v ddau 
hyn,pa vn a wnheit ti, neu pa vn a 
gondemnit ti? _ 

19 Mi a attebais _—_ wir 
ofer oedd eu hamcanion ill dau.cauysy tir 
a roddwyd ir coed,ac v mae hefyd ir moz le 
i fw2w ei donnau. 

20 Pna im hattebodd gan ddywedyd, tt 
a fernaiſt yn gylia wn, ond pa ham na 
dy hun hefyd? ; 

21 Canys fel v rhoddwpdy tir ir coed,a'r 


Barn. 9.8. 
2. cron. 25. 18; 


mo iw donnau: pn vꝛ vn modd y rhai a dꝛi⸗ r. 55.5.9 


gant ar v ddaiar ni ddeallant ddtm ond y 
pethau ſydd ar y ddaiar; ar hwn ſydd pn 
aros bwch law y nefoedd yn vnic, a gaiff 
— pethau ſydd gozuwch vchder p ne⸗ 


22 Pna pꝛ attebais gan ddywedyd, at⸗ 
tolwg Argiwpdd, rhodder i mi ddeall, 

23 Canysntd oedd yn fp mryd i ymofyn yrt 
fanwlam bethau vchel, ond am y pethau 
ſp pn myned heibio i ni beunpdd, hynny 
pw, pa ham y rhoddwyd Jſrael pn w2ad- 
wydd er Cenhedloedd.a pha ham yp rhodd- 
wyd y bobl a geraiſti i genhedloedd anwir,a 
pha ham y ditethwyd cyfraith ein tadau,ac 
v dirymwyd yz ammodau ſcrifennedic: | 

24 Acpz ydymni yn mynedo'2 byd fel cei⸗ 
liogodrhedyn, an henioes nid yw ddim ond 
ofn a bꝛaw. ac ni haeddwn ni dꝛugaredd. 

25 Pa beth a wna ete gan hynny iw Enw, 
ar y2 hwn in gelwir: am y pethau hyn p⸗ 
pmokynnatrs. 

26 Pna efe am hattebodd gan ddywe- 
dyd,pa mwyaf y2 ymofynnech,rhyfeddach 
— gennit, canys mae r byd ar frys i 
pmado, 

27 Ac ni ledꝛ ele ddeall y pethau a adda⸗ 
wyd ir rhat cyfiawn pn y2 amſer ſydd pn 
dyfod ; canys Uawn yw's brd o anghy- 
fiawnder a gwendid, 


ioan. 3.3 .. 


i. cot. x. 1 3.14. 


Priel. 


Apocrypha. 5 
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II. Eſdras. 


maint o anwiredd a ddug efe hyd pn hyn ? 


16-4 -» 4:4 pha gymmaint a ddwg eke eto, oni ddel 
u ν ru. amſer dyznu. 


31 Pſtyꝛia ynot dy hun, pa gymmaint 
ffrwyty o anwiredd y mae grawn yz had 
02wg wedi ei ddwyn. i 

32 A phan doꝛrer y tywys,y rhai ſy allan 
1 law? dyꝛnu et faint a lanwant 

Jwp 7 i 

33 Pna pz attebais gan ddywedyd, pa 
fodd. a pha bꝛyd v bydd hyn:? pa ham y mae 
ein blynyddoedd yn pchydig,ac yn ddꝛwg? 

34 Ac ete am hattebodd gan ddywedyd, 
na phꝛyſura di yn vweh na r Goꝛuchat ; ca- 
nys pn ofer p pꝛyſuri i fod vwch ei law 
ef; canys dy vchder a aeth yn faw?. 

35 Oni pmokynnodd eneidiau p rhat 
cytiawn am y pethau hyn yn eu ſtatellau,. 
gan ddywedyd? pa hyd y gobeithiat fel 
yn ? pa bzyd y daw firwyth ein flaw? 
dyꝛnu. an gwobꝛ ni: 

36 || Jeremiel yz Arch angel a attebodd 
hynny gan ddy wedyd, pan gyflawner rht- 
fedt r had ynoch,canys ele a bwyllodd y byd 
mewn cloꝛian. 

37 W2th feſur v meſurodd eke r amſer- 
oedd,ac wzth rifedi p rhifodd ete r amſer- 
oedd; ac ni chynhyꝛta efe, ac ni ſymmuda 
hwynt nes cyflawnt'r meſur hwnnw. 

38 Pna pꝛ attebais, gan ddywedyd,6 Ar⸗ 
glwpdd lypwydd, yz ydym m oll pn lawn 
anwiredd. ; 

39 Ac plgatiydder ein mwyn ni, y mae 
na lanwyd yſcuboziau p rhai cyſiawn. o 
achos pechodau p rhai ſydd vn aros ar y 
ddatar. 

40 Acefe qm hattebodd i gan ddywedyd, 
dos pmmaith, a gokyn i w2arg feichiog,pan 
gyfla wner ei na w. mis hi, a all ei chꝛoth hi 
gadw r etifedd yn hwy oi mewn hi: 

41 Ac mi a ddywedais, na all Arglwydd: 
ac efe a ddywedodd wzthif, pn y bedd y 
mae pltafelloedd eneidiau pn debyg i groth 
gwzaig. a 
42 Canysfel y pzyſſura gwꝛaig w2th elcoꝛ 
i ddiangc oddi wzth angen v dzafael, telly v 
pzyſſura y lleoedd hyn, i roddi drachetn y2 
hyn a roddwpd yno, | 

43 Dangolir it oꝛ dechzau v pethau a 
ewyllyſi gael eu gweled. 

44 Pna pz attebais gan ddpwedyd, os 
cefais ffafo2 yn dy olwg di, ac od yw bolltbl, 
ac os ydwyt gymmwys i hynny; 

45 Dangos t mi. at mwy ſydd i ddylod 
nag a aeth he ibio, neu a baſſiodd mwy nag 
\ydd i ddyfod, f 

46 Mi a wn beth a baſſiodd, ond ni wn 
i beth ſydd iddytod. ns 

47 Ac ele a ddywedodd wꝛthik, lat di o: 
tu dehau, ac mi a ddeonglat᷑ v gyfielybiaeth 


i ti. 

48 Ac kelly mi a ſefais,ac wele, mi a wel- 
wn fiwzn hoeth yn myned heibio om 
blaen ; adigwyddodd,pan aeth v fflam hei⸗ 
bio, i mi edzycy, ac wele,y mwg oedd yn 


parhau. | | 
_ 4 PYnolhyn fe aeth heibio om blaen 3 


ar tan pn fwy nar 
efnynnau ar mig aros 8 
A tp dC | 


bygit ti y byddwn 1 byw hrd 
bung, neu pa beth a bg hrcb pn f ö. 


52 Cte a'm hatebodd i, gan 
am y2 arwyddion a ofynnaitt i — * 
dꝛat᷑ ddywedyd peth iti; ond am dy enices, 
— danfonwyd i ddangos itt, ac nis me, 
2a 


PEN. V. 

1 Arwydd yr amſerau a ddae: 23 V mae yn 
gofyn paham y mac Duw,ac yntau heb dde. 
wis ond vn bobl, yn bwrw y rhai h oy 
ymaith: 30 Ac yn cael dangos iddo fod 
barnedigaethau Bur yn anchwiliadwy: 
46 ac nad yw Duw yn gwneuthur y cybl 
ar vnwaith. 


nedd a guddir, ar tir a fodd 
yth o fiydd, | ind 


Apocryply 


2 A* d2zygioni a chwanega pn fwy nir wy! 


hyn a welt di yn awꝛ, neu r hyn a glywaift 
er yſtalm. 

3 Ar wläd yz hon a weli di pn am a 
gwꝛeiddyn iddi, a gel di ei gweled yn dd 
ſymmwth pn anghyfannedd. 

4 Ond os v Gozuchat a rydd i ti hoedl, 
ti a get weled yn 0l y trydydd vdcozn,y ty⸗ 
wynna r haul yn ddiſymmwth y nog, at 
lleuad dair gwaith pn p dydd. 

5 A gwaed a dditera o: coed, ar garrec 
a lefara,a'r bobl a dzallodir. 

6s Arnebni ddiſgwyl pzefſwylwy2 y dal 
ar am dano, a deyznaſa : ar adar a news 
diant d2igtannau. 

7 A mo Sodom a fw2w allan bylcod, 
ac arua r n6s, pn ddieith? i lawer; ond 
pawb a gaiſt glywed et lais ef. 

8 A phethau fydd allan o dzefn ynllawer 
lle, ar tan ayzrir allandzachefnyn fyny®, 
a'r aniteiliaid gwylltion a 
lleoedd, ar gwzagedd miſ-glwyfus a elco 
rant ar anghenfilod: 

9 A dwir hallt a geir yn v crorw, 3 
chykeillion a ddeſtrywiant bob vn ei g 
lydd, ar ſynhwyz a guddir,a deall a nail 
tuir i le dirgel: : 

10 A Uawer ai cais, ac nig cant, ac a 
hyfiawnder , ac anntweirdeb, a amlheir a 
p ddaiar. | 

11 A'rnaillwldd aofyn fr Hall gan df 
wedyd, a aeth cyffawnder, yz hong um 
ddyn yn gyũa wn, trwot ti? A hitheu a dr 
wed, Na ddo. 12'P pm 


<> 
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pany y gobeithia pobl, ac nis 
Uaturiant,.a i ffyzdd ni lwydda. 
13 Cefais gennad i ddangos it y cyfryw 
arwyddion : os tydi a weddit eil-waith , ac 
os wpli fel yn awz, ac os ympꝛydi ſaith ni⸗ 
wnod,ti a gei glywed pethau mwy ni hyn. 
© 14 Pna mia ddeffroais,ac fe aeth trwy fy 
goꝛph ofn dirta wz. am meddwl a dꝛall⸗ 
odwyd, fel y lle wygodd. : 
15 Ar Angel, pi hwn a ddaeth i ymddi- 
ddan 4 mi,a'm daliodd i, ac a m cyſſurodd, ac 
am goſododd ar fy nhzaed, ; 
16 Adigwyddodd pꝛ ail nos, i Dalathiel 
p bobl ddyfod attaf,gan ddywedyd, 
pale y buoſti? a pha ham y mae mozr dzwm 
u olwg arnat : 
1/7 Ont wyddoſti ddarfod gozchymmyn 
Iſrael i ti yngwlad eu caethiwed: 
18 Cyfod gan hynny, a bwytta fara, ac 
ng ad ddim o honom ni, fel bugail a ada- 
wai ei ddefaid yn nwylo bleiddiaid creu⸗ 


lawn. ; , : 

19 Pna y dywedais w2tho, dos ymaith 
oddi wathif,ac na thyzed attafi;acefe aglybu 
1; hyn a ddy wedais.ac a aeth oddi w2thit, 

20 A mi a ympꝛydiais ſaith niwz2nod gan 
alaru ac wylo,fel v gozchymynnodd yz Ang- 
el Uriel i mi. 1 | 

21 Acym mhen y ſaith niw2znod,meddylt- 
* — oedd yn flinion aruthz wzthif 

| -walt * 

22 Am henaid a gymmerodd d2achefn yl- 
p2yddeall,ac mi a ddechzeuais dꝛaethu yma⸗ 
dzoddion ger bꝛon y Gozuchak, 

23 A dywedats, 0 Arglwydd lywydd, o 
holl goed y ddaiar , ac o i holl bꝛennau, ti a 
ddewiſaiſt vn win-wydden pn vnic. 

24 O holl diroedd yz holl fyd,ti a ddewt- 
ſaift i ti vn pydew 3 ac ot holl flodau ef, vn 


ll. 

25 Ac o holl ddyfnderau y moz, ti a len⸗ 
wait vn afon ; ac or holl ddinaſoedd a adei⸗ 
ladwyd, ti a ſancteiddiaiſt Sion it dy hun. 

26 Ac or holl ehediatd a grewyd, ti a hen- 
waiſt it vn golommen . ac o'r holl aniteliaid a 
wnaed.ti a ddarperaiſt it vn ddaad. 
17 Acymmyſc holl liaws pobloedd, ti a 


- ennillaiſt it vn genedl; a rhoddaiſt ir gen⸗ 


hedl honno a geraiſt,gyfraith ſydd gymme⸗ 
radwp gan bawb, 

28 Ac pn awꝛ Arglwydd, pa ham y rho- 
ddaiſt i fynu y2 vn genedl hon i lawer? ac y 
goſodailt eraill ar yz vn gwzeiddyn, a pha 
ham y gwaſceraiſt dy vnic bobl,ym mhlith 
laweroedd 2? 


29 Ar rhai a w2th wpnebaſant dy adde- 
Aion, ac ni chzedaſant dy gylammodau, 
ai ſathzaſant hwy i law ꝛ. 

30 Os gan galiu v caſeaiff dy bobl, dy 

di a ddylet eu coſpi hwynt. 

zi At wedi i mi ddpwedydy geiriau hyn. 
vanfonwyd pz Angel attat, yz hwn a ddae⸗ 
thei attat y nos or blaen, 


32 Ac ele a ddywedodd w2thif,awzando am 


Enaf.a mi a'th ddyſcat, yſty2 ypeth a dzaeth- 
tac mi a ddangoſaf it fwy. 
33 Ac mi a ddywedais w2tho, dywet fy 


Arglwydd,ac efe a ddywedodd w2thif,v2 pd- 
wyt pn faw? trallod dy feddwl er mwyn J 
rael; a wyt ti vn caru y bobl yynny pn well 
nag y mae r hwn at gwnaeth hwynt: 

34 Adywedats,nac wyf, Arglwydd,ond o 
wir ofid y lleferais , canys fy arennau a m 
penydiant bob aw: , w2th geiſio deall ffozdd 
y Goꝛuchat᷑ ac wꝛth chwilio am ran oi far- 
nedigaethau ef, 

- 35 Acefe a ddywedodd wzthif, ni elli di 
hynny; a dywedais inneu,pa ham Arglw- 
pdd?t ba beth im ganwyd?neu pa achos na 
bu groth fy mam yn ledd i mi, felna chawi⸗ 
wn weled poen Jacob, a blinder hadJſrael: 

36 Ac ele a ddywedodd w2thif, rhila i mi 
p pethau ſydd etto heb ddyfod,caſcl ynghyd y 
defnynnau ſydd ar led, a gwna er llpſliau 


gwywon pn leiſion eilchwyl. 


37 Agoꝛ i mi y lleoedd cauedig,a dwg allan 
i mi y gwyntoedd a gaewyd pnddynt, dan- 
gos i mi lun lleterydd. ac yna v dangoſaf i 
titheu y peth y2 wyt yn ymboent tw weled. 

38 Ac mi a ddywedais, 6 Arglwydd ty- 
wydd, pwy a all wybod y pethau hyn,ond y 
neb nid yw ei dzigfa pm mhlith dyniton ? 

39 A minneu anoeth ydwyk;pa fodd wzth 
hynny p gallaf ddywedyd am v pethau v go- 
kynnaiſt mi 2 

Ac ete a ddywedodd wzthif, fel na s me- 
du wneuthur vn oꝛ pethau hyn a henwypd, 
kelly nt elli gael allan fy marn i,neu r care- 
digrwydd a addewais i'm pobl pn y diwedd, 

41 Pna mia ddywedais, wele 0 Arglwydd, 
cyfagos wyt ti at v rhai a fyddant pn y di⸗ 
wedd,a pha beth a wna y rhai a ſu om blaen 
t: neu ninneu (v rhai dym y2 awzon,) neu 
y rhat a ddaw ar ein hol ni? 

42 Ac eke a ddywedodd w2thif, cyffelybaf 
fy marn i fod2wy ; fel nad oes annibendod 
o'r diwethaf , kelly nid oes bzyſurdeb or 
cyntaf. 

43 Winneua attebais gan ddy wedyd, oni 
allaſit ti wneuthur y rhat ſydd wedi eu 
gwneuthur, ar rhai ſydd yn awz, ar rhat 
a ddaw,ar vn-watth; fel y dangoſit dy farn 
pn gynt: 

44 Ac efe am hattebodd, gan ddywedyd, 
ni all y creadur bzyffuro vwch law y cre- 
awdꝛ. ac ni all v byd gynnwys ar vn waith 
p rhat a wneir vnddo et 

45 A minneu a ddywedais, el y dywedaiſt 
ith was , mat tydi pz hwn a tywhet bob 
peth.a roddaiſt fywyd ar vn-walth ir crea- 
dur a wnaethoſt, ar creadur a'i dioddefodd; 
kelly y gallei efe gynnwys yp rhat ſydd yn 
aw! ar vn waith. 

46 Ac ele a ddywedodd w2thif , gofyn i 
groth gw2aig, a dywet w2thi.os wyt ti yn 
dwyn plant, pa ham na wnei di hynny ar 
vnwaith,ondy naill ar ol y all? dymuna 
arni gan hynny ddwyn dec ar vn waith. 

47 Ami a ddywedais. ni ddichon hieithz 
rhaid iddi wneuthur hynny wzth pſpaid 


er. 
43 Ac ete a ddpwedodd wzthif,Felly min⸗ 
neu a roddats groth v ddaiar ir rhai a hau⸗ 


wyd ynddi, pn eu hamſeroedd. 
49 Canys, 


Apocrypha, 
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Gen. 25. 26. 


I yn gνπν 


49 Canys , megis na ddichon dyn bach 
teuangc ddwyn ir byd y pethau a berthr⸗ 
nant ir oedzanus,felly v trefnais i v byd,y2 
hwn a wneuthum. : 

50 Ac mi a ofynnats, ac a dꝭdy wedais gan 
it yn aw2 roddi i mi y ffozdd,myfi a at rha⸗ 
gol i letaru o th flaen di: canys ein mam ni. 
vꝛ hon a ddywedaiſt i mi. ei bod yn ieuange 
ſydd yn aw! yn heneiddio. 

51 Ele am hattebodd i gan ddywedyd,go- 
fyn i wꝛaig ſydd pn planta. a hi a ddywed i ti. 

52 Dywet w2thi hi, pa ham nad yw y 
plant a ddygaiſt yn aw}, debyg ir rhai or 
blaen, ond yn llat o gozpholaeth ” is 

53 A hitheu a th ettyb . vn lath ſydd ary rhai 
a anwyd ynghꝛylder ieuengtid, a math arall 
ar yrhai a anwyd yn amſer oedꝛan. pan oedd 
p groth yn pally, 

54 Pſty21a ditheu gan hynny,fel yꝛ ydych 
chwi pn ilai o goꝛpholaeth na'r rhai a tu 
och blaen ch wi. i ; 

55 AC _—y mae y rhai addaw ar eich ol 
ch wi pn llai ni chwithau,megts creaduriaid 
pn dechꝛeu heneiddio, ac wedi myned tros 
grylder ieuengtid. : 

- $6 A dypwedais,attolwg it Arglwydd,os 
cefais ffafoz yn dy olwg di, dangos ith was 
d2wyp bwy y: ymwellt a'th greadur. 


PE N. VL 


Bod arfaeth Duw yn dragywyddol. 8 Y can- 
lyn y byd a ddaw, yn y man at ol bwn. 13 
Pabeth a ddigwydd ya y diweed. 31 Addaw 
iddo fwy o wybodacth: 3 Ac yntau yn cy- 
frif gweithredoedd y creaduriaid; 57 ac ya 
cwyno nad 025 ran o'r byd ir rhat y gwnacd ef 
er cu mwyn. 


NN C ele a ddywedodd wꝛthit. vn p 
BS De dechzeuad pan wnaethpwyd v 
Vd daiar. con goſod terfynauy byd 
985 2 
75 


© cyn chwythu oꝛ gwyntoedd, 

2 Cyn clywed trwit y tara- 
nau,cyn gweled diſclairdeb y mellt, cyn go⸗ 
ſod ſeiliau Paradwys, 

3 Cyn gweled y blodau pzydferth , ern 
ſicerhau y nerthoedd ſymmudadwy. cyn caſ- 
clu pnghyd y iliaws aneirif o Angelion, 

4 Cynderchafu vchelderau yz awy2.cyn 
henwi meſuroedd p ffurfaten, cyn gwꝛeſogi 
v ffumerau yn Dlon : 

Ac o flaen chwilio am p blynyddoedd 
pꝛeſennol, a chyn trot dychymygiadau v 
rhai ſydd y pꝛyd hyn yn pechu, cyn ſelio v 
rhai a gad walant y ſlydd pn dꝛyſſoꝛ. 

6 N pꝛyd hynny y2 yſtx2tais y pethau hyn. 
a gwnaethbwyd hwyunt oll trwofi pn vnic. 
ac nid trwy arall:a i diwedd hwynt kydd he⸗ 
fyd trwoli, ac nid trwy neb aral. 

7 Pna y2 attebais gan ddywedyd, beth 
fydd gwahantad y2 amſeroedd ? a pha bzyd 
v bydd diwedd p cyntaf,a dechzeuad pꝛ hwn 
ſydd pn canlyn? 

3 Acefe a ddpwedodd w:thif,o Abzaham 
Hyd Jſaac , pan anwyd iddo ef Jacob ac 
Eſau, * aw Jacob||o'r dechzeu a ddaliodd 
ſodl Cſay : 


arwyddion , y rhat p dangoſaiſt tm ran o 


canps ete a wp2 v bydd rhaid newid diwedd 


» CanysEſauywdiwedd y byd br 
2 ry jd 0 1 5 
10 d 
olyn q mi mwy, Eſdzas, Rs 
[11 Pna 'r attebais gan ddywedyd. 
wydd lywpdd,os cefais ffafoz yn droits 
12 Attolwg dangos ith wis ddiwe 


honynt p nos ddiwethaf, 
13 Ac ete am hattebodd gan ddywedyd ey 
fot ar dy dꝛaed a gwꝛando let gref ſoniaryg. 
14 Paw fel daiar-gryn, ond y lle p; 584 
wyt pn ſekyll arno nid yſcog. r 
15 Ganhynny pan lefaro efe, na ofna dj, 
canys am p diwedd p mae y gair,ac am ſpl 
faen y ddaiar v deellir ef, 
16 Apha ham: oblegid y mae r ymadzody 
am y pethau hyn yn crynu, ac pn cynhyzty: 


v pethau hyn. 

17 Adigwyddodd pan glywais, mi a go⸗ 
dais ar fy nhzaed,ac a wzandewalis, ac wele 
let yn lletaru, a i ſton pdoedd fel ſwn llawer 
o ddyfroedd, | 

13 Ahia ddy wedodd, wele,y dyddiau ſydd 
pn dyfod, y dechzeuat neſſau i ymweled 4 
phꝛellwylwyz v ddaiar, 

19 Ac y dechꝛeuat᷑ ymofyn am danynthwy. 
pa beth ydynt hwy a wnaethant niwed yn 
anghyfiawn ai hanghyfiawnder,a phabzjd 
y cyflawnir cyſtudd Sion. 

20 Aphan||ſelier v byd yz hwna ddechzey i 
fyned heibio , pna p gwnafli pz arwpddi 
hyn. y yfrau a agoꝛir o flaen y flurfaten, a 
phawb a gaiff weled ar vnwaith. 

21 Aphlant blwyddiaid alefarant a'lle- 
ferydd, gwaagedd beichiogion a eſcozant ar 
blant cyn eu hamler, ar ben y tri-misneu'r 
pedwar-mis , a byw fyddant , a chyfodir 
hwynt i kynu, 

22 Ac yn ddiſymmWwth p2 pmddengys : 
mannau a hauwyd ei y mannaums hau⸗ 
wpd, ar celloedd llawn a geir yn wig yn 
ddiſymmwtg. 

23 Ar vdcoꝛn a gan, a phawb pan ei dxw 
ant, a ofnant yn ddiſpmmwth. | 

24 Ar pzpd hynny yz ymladd cyfeillion#' 
gilydd fel gelynion,a'r ddatar aofna,av rya! 
a dzigant vnddi.a llygaid y ſtynhonnau aſa- 
fant, ac ni redant dꝛos dair aw. 

25 A phwy bynnac a ddiango rhag p pe- 
thau hyn oll a ddangoſais i ti, a fydd cad» 
wedtc, ac a gaiff weled fy iechydwaiaeth, a 
diwedd eich byd chwi. 

26 P rhati a dderbyniwyd a welant ! 
rhai ntphozfaſant angeu er pan eu ganwyd 
ywynt, a chalon y p:eſſwylw?: a newldr, 
ac a dꝛoir i feddwl arall. 

1 S pmmaith dderpiont,s 
iffaddir twyll. 

28 Afpdd a flagura, a llygredigaeth d 
ozchfygir, gwirionedd yꝛ hon a fu ehe zn 


' 
ddiffrwyth,a ddangolir. 
29 A phan ymddiddanodd ele a mpfi,well 
— a 3 1 — 1 
ny: oe pn le 
30 Ac efe a ddywedsdd p geiriau Nen 4 


withif, 


"2 jocrypha. A Pen. vij. A pocrypha, 
na weechum t ddangos it amſery 50 A didolailt y naill oddi wzth v all: 


Yay f 


2 ” 


n dyfod. 
ah dt a weddii etto y „ac a 


zun ſaith niwznod dzachefn,myfi a fy- 
{ ti liw||dydd.fwy nag aglywais. 


* 32 Canysy Gozuchaf a glywodd dy lefe- 


nd. y Galluog a welodd dy vniondeb, ac a 
welodd y di weirdeb oedd gennit o th ieu⸗ 


dam hyn efe a'm hanfonodd i ddan 
qos it y pethau hen oll, ac t ddywedyd 
w2thit, bydd gyſſurus,ac nac ofna, 

34 Ac na phzyſlura gydi 'r amſeroedd a 

heibio,i feddwl oferedd, felna phzyſly- 
rechoddi w2th yz amſeroedd diwethaf, 

35 Ac yn ol hyn y2 wylais dzachetn, ac 
72 ymp2ediais ſaith niwznod eraill , fel v 

pn gyllawni y tair wythnos a ddywe- 
dale ele w2thif, 

36 Ar wythted nos yꝛ oedd ky nghalon vn 
un om mewn dzachefn,a mi a ddechzeuais 
lefaru = bꝛon y Gozuchak, : 

z7 Canys fy vſpꝛyd a enynnodd yn ddir- 
im. a m henaid oedd mewn caledi. 

38 A mi a ddywedats,0 Arglwydd, ti addy» 
wedailt o ddechꝛau y creadigaeth , y dydd 
cyntaf, gan ddywedyd *fel hyn,Gwneler nel 


Adula, a th air a aeth yn waith perffaith. 


39 Ar amſer hwnnw y2 ydoedd y2 Pſpzyd, 
it tywpllwch oedd o amgylch, a diſtaw- 
— * ſain lleterydd dyn nid oedd wedi et 

etto. 

4 Pna p goꝛchympnnaiſt i oleuni dif- 


canys v ſeithfed ran , lle p2 ydoedd y 
— on 1— » ms gallci 1 
au. 

51 Athi a roddaiſt i Enoch y naill ran. yꝛ 
hon aſychwyd y trydydd dydd tel v gallet ete 
aros no, lle x mae mil o fryniau. 

52 Ond i Lefiathany rhoddaiſt y ſeithfed 
ran,yz hon ſydd wieb. a ched waiſt et iw ddite⸗ 
tha gan v neb a fynnech a phan fynnech, 

53 Ar chweched dydd y 
ir ddaiar ddwynallan o th flaen di, anileili⸗ 
aid, bwyſt· lod, ac ymluſciaid: 

54 Ac ar ol y pethau hyn Adda hefyd, yz 
hwn a oꝛdeiniaiſt yn dywyſog ar dy holl 
greaduriaid, ac o honaw ef y daethom ni 
oll, ar bobl a ddewiſaifti hefpd. 

41 Hyn oll a ddywedatis ger dy fron di, 6 
— er ein 
m b 

3s Am y bobl eraill, y rhai hefyd ſydd vn 
dyfod o Addaf , ti a ddywedaiſt nad ydynt 
ddim. ond eu bod yn debyg i boeryn a thi a 
gytlelybaiſt eu gr bwy i ddefnpn pn \pz* 


thio odditwzth 

37 Am yn aw? , 0 Argiwydd, 
wele, v cen hyn, yp rhai a gytrif- 
wyd erioed megis diddim , a ddechzeua- 
ſant arglwyddiaethu arnom ni, an dife- 


” A ningau dy bobl di, (yz hwn a elwaiſt 
pn gyntat· anedig i ti, yn vnig-anedig, ar 
= a'th gaͤr di pn gu)a roddwyd iw dwylo 


clair ddyfod allan o'th dzyflozau,fel yz ym hwynt 


angoſei dy waith di. | 

Nail dydd y gwnaethoſt yſpzpd y ffur- 
lafen, a gozchympnnailt iddo ef pmrannu.a 
gwneutyur doſparth rhwng p dyfroedd, fel 
? galllet v naill ran fyned i fynu, ar rhan 
aall aros i wared. | 

g Artrydydd dydd y goꝛchymynnaiſt ir 
dytroedd pmgaſclu yn ſeithfed ran y ddatar; 
chwe rhan a ſychaiſt ac a gedwaiſt, fel y by- 
del i rai o'r rhai n. wedi eu plannu gan 
Nuw ai llafurio, dy waſanaethu di. 

43 Canys cyn gynted ac pꝛ aeth dy air di 
alan j oedd y gwaith wedi et wneuthur. 
44 Canys pn ddifymmwth y2 oedd ffrwyth 


nam ac aneirif,a llawer ac amryw feluſdza 


irblis.a liyſieuau o ddigoll Itwiau, ac aro- 


dau o arogl rhyfeddol , a hyn a wnaeth» | 


pord y trydydd dydd. 
4 * P yedwerydd dydd p gozchymyn- 
tr haul dpwynnu, ac ir lleuad lewyꝛ⸗ 


| diu. ac ir ſer fod mewn trefn. 


6 4 © gozchympnnaift iddynt waſanae- 
dyn,y2hwnoeddi'w wneuthur. 
r pummed dpddy dy wedaiſt with y 


thu y 
" 2 
ſithied ran, Ile y2 ydoedd y dyfroedd wedi 


pnghyd,am iddi ddwyn creaduri⸗ 
n e rw prod. ae 
nad Duw, a ddygodd bethau byw, fel y 


| . cenedl foliannu dy weithzedoedd 


thyfedd di. 
49 na tia oꝛdeiniaiſt ddau greadur b 
Mir elwaiſt Enoch, ar ilall Lenisthan. 


39 Ac os gwnaethbwyd y byd er ein 
mwyn ni. pa ham nad ydym ni yn meddian⸗ 
— etiteddiaeth gydã r byd 7 Pa Hyd y pery 

vn: 
P E N. VII. 

4 Cyfyng yw r flordd. 12 Pa bryd y gwnaed 
tn.) ud 28 Y bydd — 4 ac 
cylodne drachefn. 33 Yr eiſtedd Chriſt i 
farnu. 46 Na wnacth Duw Baradwys ynofer, 

62 A'i fod yn drugarog. 
| Phan ddarfu i mf ddp» 
wedyd y geiriau 
dafonwyd attaf yz 
el a ddanfonaſid attaf 
v noſweithtau o'r blaen: 
2 A dywedodd w2thif, 
cyfod Cſdzas,a gwzan- 
do y geiriay yp 
— J$wmynegti ti. 
3 Adywedaisinneu, dy wed fy Nuw, ac 
efe a ddywedodd wathif, y m02 a oſodwyd 
— — v byddo efe pn dd wen, 
n a 


Net efe ddyfod fr lle chang * 

ac 8 eadived or Dos awated.. 0s mat h 

vn llawn o bob peth da, * 
7 


Apocrypha. X 


II. Eſdras, 


f dibyn, 


Inga 


Deut. 8. i. 


P mynediad i mewn iddi ſydd gil, 


2 
wedt et ofod me wn lleſenbyd i ſyꝛthio tel pe 
byddet din ar y law ddehau, a dwir dwin 
ar p law aflwy: 

8 Acvnitwybz yn vnic rhyngddynt ill 
dau, ef rhwng y tan ar dwfr, [ cyn leied 
— gall ond vn dyn fyned pno ar vn⸗ 

9 N awꝛon, pe rhoddid yp ddinas hon 1 
w2 pn etifeddiaeth,os ete nid a fyth trwy v 
perigl a oſodwyd oi blaen hi. pa fodd y der- 
byn ef y2 etiteddiaeth hon: 

10 Adywedais,felly v mae Arglwydd,ac 
ele a ddywedodd w2thif, kelly Hefyd y mae 
rhan Iſrael: 


cx: Canys er eu mwyn hwy y gwnaethum ſaith 


i y byd: a phan doꝛrodd Adda fy ngozchymy- 
mon t, yna y2 ozdeiniwyd v peth ſydd vn 
aw: wedi ei wneuthur. : 

12 Pna y gwnaethbwyd mynediadau 1 
mewn ir byd hwn vn gytyng vn lawn tri- 
ſtwch. a Uatur; yn ychydig, vn ddoꝛwg, yn 
llawn pertgl a phoen. 

13 Canys dechꝛeuad y byd || hynaf oedd 
_ diberigl, ac yn dwyn firwyth an- 

arwol. 

14 Ganhynny,os y rhaily tyw nid pmeg- 
niant i fyned i mewn dꝛwy rr cytyng arofer 
bethau hyn, nis gallant byth dderbyn y pe- 
thau a roddwyd i gadw iddynt. 

15 W2th hynny, pa ham i th aflonyddi dy 
hun, gan dy fod yn llygredic 7 a pha ham p 
cynhyꝛũ. gan dy fod pn karwol? 

16 Pa ham nad wyt pn yſtyꝛied yn dy ga- 
lon y peth ſydd i ddyfod , yn hytrach ni'r 
peth ſydd bzeſennol 7 


17 Attebais innau,a dywedats , 0 Argl- Iwch 


wydd lywydd, wele ti a oꝛdeniaiſt dꝛwy dy 
gykraith ir rhai cyfiawn fedditanny p pe- 
thau hyn, ac ir anghyfiawn fethy, 

© 18 Er hynnp v cyfiawn a ddioddefant gy- 
kyngder, ac a obeithiant ehangder: ar ſawl 
a wnaeth anghyfiawnder a ddioddefaſant 
gyfynader, ac ni chant weled ehangder, 

19 Ac efe a ddywedodd w2thit , nid oes 
farn-w2 vwch law Duw, na neb yn deall 
yn well ni'r Gozuchal, _ 

20 Canys Uawer a gollir yn p bywyd 
hwn, o achos diyſtyꝛu cyfraith Dduw , y2 
hon ſydd wedi ei goſod oi blaen hwynt. 

21 Canys gan ozchymmyn v goꝛchymyn⸗ 
nodd Duw ir ryai a ddaeth, ie tel v daeth⸗ 
ant, pa beth a wnaent i fyw, a pha beth a 
gadwent.fel na s ceryddid hwynt. 

22 Er hynny nid vfyddhaſant iddo et, ond 
dywedpd a wnaethant pn et erbyn ef , a 
meddwl oferedd. 

23 A chan eu hamgylchu eu hun a u bet- 
au,hwy a ddywedaſant amy Goꝛuchat᷑ nad 
oedd ele. ac ni adnabuant ei fyꝛdd ef? 

24 Ond ei gyfraithef a ddiyſtyꝛaſant, a 
gwadaſant ei gyfammodau ef, ac nt buant 
fiyddlon vn et gyfreithiauef,ac ni chyflaw- 
naſant et weithzedoedd ef, 

25 Am hyn Eſdzas, ir gwag y mae y 
pethau gweigion, ac ir llawn y pethau llaw- 
mion. 


oddi 
wren 


28 Canys iy mab Jem ar rhai way 
a a 


lawenychant o fewn pedwa 

. 
29 Pn 6ly blynyddoedd hyn 

ty mab 2 gong ? byddmary 


30 Ar byd a dꝛoir tr hen ddillaw;wydd 


niwꝛnod, fel pn y || barnedig aerhau 
cyntaf; fel na — FRY 


1 Adigwydd yn oi ſaith niwznod,y cyt, 
odir y byd hwn ſydd ett 
— 2 — Saen 


* 


34 barn yn vnig a erys, y gwiric- 
nedd a ſait, a fiydd a gryfhi: 

35 Ar weithzed a ganlyn, ar gwoby a 
ddangoſir, ar gweithzedoedd da a fyddant 
mewn grym a gweithzedoedd dzwg nt ly: 
wodꝛaethant. | * 

36 Ac mi a ddywedais,yn gyntal Abra: 
ham a weddiodd dꝛos y Sodomtaid, a Me⸗ =: 
— dꝛos p tadau a bechaſant yn pꝛ ania- 


37 A Jeſus ar ei öl pntef tros Jirgel, 
pn amſer Achan. 1d. 
$8 A* Salomon. a Dafydd dꝛos y dinidtr, . 
» Salomon dꝛos y thai oedd i ddyfod ir 
vllegr, | | 

39 A*Deliasdzo0s v ryaia gawſantlaw, 
a thzos y marw.er cael o honaw tyw. . 

40 Ac Ezechias dꝛos v bobl yn amſer * 
Senacherib,a llawer dꝛos laweroedd. 

41 Felly yn awz gan ſod llygredizaeth 
wedi tyfu, ac anwiredd wedi amihau, a 
gweddio oz cyfiawn tros ar annuwiol: pa 
ham na bydd felly pz awzon hefyd: 

42 Ac efe am hattebodd gan ddywed?d, 
nid y bywyd pꝛelennol hwn yw'r diwedd, 
ene ene, 
ny y id 20S y gwe 

43 Eithz dydd p farn a fydd diwedd y7 


amſer a d 
hwn, a dechzeuad pz 2 


P dibennwyd anghymedzoldeb,y to? 


ſydd i ddyfod, pn y2 hwny 


2 


Urgre 
44 


rwyd ymmaith anffyddlondeb,y tyfodd cyf- 

tawnder, ac v blagurodd gwirionedd. 
45 P'pzyd henne nis gall nebachub k. 

hwn a goliwyd , na gozthzymmu 7 ned 


ddywedſ?, 


ozchfygodd. 

45 Ac mi a attebais gan 
dymma r gair a ddpwedais yn unte 
pn ddiwethaf , mai gwell a mat 


a 


ia 


——_Y” R UoQGgnmtrsg TY. 


ma = 


S 


4 o 
* 
1 
- : 


| 4 ha, 


Pen. VIlj. 


p ddatar i Adda; neu pan rodd- 
wyd ht, leſt<ir iddo bechu. 
47 Cams pa leſſad i ddynion fyw yn y 
- — diſywiſar — 
am 1 
43 O dpd Adda. pa beth a wnaethoſt: 
att iii bechu nid yw Hynny yn gwymp 1 
in hun vn vnic, ond i ninnau oll,y rhai 
z ddaethom o honot ti. 
4 Canys pa les i ni, os addawyd i ni 
mer tragywyddawl , a ninnau wedi 
r y gweithzedoedd a ddygant i 


Ac er addo i ni obaith tragywyddawl: 
oy — _— —— annuwiol ia wn 
yd pn oker: 
: 51 Ac er darparu i ni dꝛiglannau iechyd 
a diogelwcH » a ninnau yn byw yn annu- 
wiol 


32 Ac er darparu __— yp Goꝛzu⸗ 

<a, i amddeffyn v rhyai a fuant fyw yn 

„ [ddic a ninnau pn rhodio ar hydy 
annuwiolaf o gwbl? 

33 Ac er dangos i ni baradwys ai 


pn dzagywyddol, yn yz © 
digintaeth: 


woch a med 


llecedd amhawddgar, 

y Ac er diſclairio o wynebau y rhai a 
ddirweſt, pn oleuachni'r ſer, an 

hwynebau ninnau pn dduach na'r tywyll- 


web? 
56 Canys tra kuom fyw, ac yn gwneu⸗ 
thur anwiredd , ni feddyliaſom ni y caem 
ddioddef am hynny pn öl marwolaeth, 
57 Ac ete a attebodd gan ddywedyd. dym⸗ 
ms | ddull yz ymdzech a ymdzecha r dyn 
a aner ar v ddatar; | 
58 Fel os gozchfygir ef, y caffo ddioddef 
um a ddywedaiſt; ond os efe a ozchfyga, 
! caſo dderbyn p peth a ddywedaf. 
59 Canys hon vw r enioes, am y2 hon 
6 nope oſes , pan ddaeth ele at v 
hohl gan ddywedyd, de wis i ti enioes, fel 


?byddech byw. 

© &zhynny nichoeliaſant ef, na'r Pꝛoph⸗ 
uni ar ei ol ef, na minneu ychwaith, y2 
hun addywedais wzthynt: * 
6: Na byddai y fath dzymder yn eu diniſtr 

wy, ac y bydd llawenydd ar p rhat a 

yd t iechydwꝛiaeth. 

6 Mi a attebais gan ddywedyd, gwn 
Wurd, mat trugarog p gelwir y Go- 
chat, am iddo fod pn dꝛugarog ir rhai 
nf ddaethant etto ir byd, ; 

6; ge yn dzugarog w2th y rhai hefyd a 

at ei gytraith ef: | 

64 It tod pn ddioddefgar, ac yn hir-ym- 

with y rhat a bechaſant, megis 
uriaid: 
pnhael; canys y mae yn ba- 
lle mae rhaid: 
{0d yn tawz ei dzugaredd, canys y 
ei dzugareddau fwy-fwy, 
chat pꝛeſennol, ar thai a baſſi⸗ 
a ddaw. 


lumwyd ynd 


67 Canys os efe ni amlhi ei dꝛugare⸗ 
ddau, ni pharhaei y byd gyd a'r rhai a eti⸗ 
feddant ynddo. 

68 Yefyd, efe a faddeu, canys oni wnai 
ele telly oi ddaioni, fel y byddei ir thai a 
wnaethant anwireddau, gael eſmwyth- 
dꝛa oddi wzthynt , ni fyddei fyw y ddec- 
filled ran o ddynion, 

69 Ac oni bai iddo ef (yz hwn ſydd farn- 


Apocrypha. 


w2) faddeu ir thai a || iachawyd dzwy ei / 2-4. 


air ef, a dileu eu haml || ymryſonion, 
70 Ps gatfydd ychydig ia wn a ade wid 
mewn lliaws aneirit. 


PEN VIII. 

1 Llawer a grewyd, ac ychydig fydd cadwe- 
dig. 6 Y mac yngofyn paham y mac Duw 
ya difctha ci waith ei hun; 26 ac yngwe- 
ddio Duw ar iddo edrych ar y bobl ſydd yn 
ei waſanaethu ef yn vnic. 41 Duw yn atteb nad 

pob had ya dyfod at Dduw: 52 Ac mai 
iddo ef a'i gyffelyb y darparwyd gogoniant. 


C efe am hattebodd gan 
ddywedyd, p Gozuchaf 
\s a wnaeth p byd hwn 1 
irchrydig. 
2 Eſdzas, dangoſaf i 
— e 6qgyffelyb:wydd,fel pan 
okynnech ir ddatar , hi- 
theu a th ettyb ei bod hi yn rhoddi lla wer 
o bzidd, o: hwn p gwneir lleſtri pꝛidd, 
ond ychydig o hwn y daw r aur allan : 
kelly y mae am waith y byd hwn, 
3 *Llawer a wnaethbwyd, ond pchr⸗ 
dig a fydd cadwedig. 4A 
4 Pna yz atebais gan ddpwedyd, 0 fy 
— llwngc di ſynhwy2, a thꝛaflyngca 
d 
5 Canys cytunaiſt i wzando, ac ewplly\- 
gar ydwyt i bzophwydo: canys nid oes i ti 
pſpard hwy nag yn vnic i yw. 
6 O Arglwydd, oni roddi di gentiad 


awer, ond y byd a ddaw 


ll diychymy= 


39. 


* Mat. 20 16, 


ith was [ erkyn arnat , | ar i ti roddi hãd f ac oxi rodds 
in calon, a llafur- waith in deall, fel p del ©* 


firwyth o honaw, pa fodd y gall pob dyn 
llygredic fyw ; ar y (ydd yn dwyn lle dyn: 

7 Canys ti wyt vnic, a ninnau oll 
ay watth dy ddwylaw di, fel y dywe⸗ 
da 


1 
8 Canys pan lunier y coꝛph vnghꝛoth y 
fam, a phan roddech aelodau 1ddo , || dy 


greadur a gedwir mewn tan a dwfr, a 


naw mis p — dy waith dy greadur a 

9 Ond y peth ſydd pn cadw, ar peth a 
gedwir, a ddiangant ill dau: a phan ddelo 
p2 amſer, y groth a gadwed a ddyzy y pe- 
thau a dytodd ynddt. : 

10 Canys ti a oꝛchymynnaiſt allan o aelo- 
dau y cozph, ſet oꝛ bꝛonnau, roddi llaeth, yz 
hwn vw ffrwyth v bꝛonnau: 

11 Fel y gallo p peth a luniwyd gael ei 
fagu dꝛos amier, hyd oni thzefnech ef ith 


d2Ugaredd. 
12 Megaiſt el dr W met- 
q 


thꝛinaiſt 


e ſedd y 0's. 
nix y corph ? 


Apocrypha. 


1 I. Eſdras. 


Apo 
Pocryphe, 


lob. 10.8. 
Pſal. 13 9. 14. 


{ cwympes. 


__ a ayfrifiv pn waeth nag an 


thꝛinaiſt ef pn dy gyfraith, a cheryddaiſt 
el th fam. . 

[13 A thi at marwoleithi ef fel dy grea- 
dur, ac ai bywhel ef fel dy waith. 

14 Os deſtrywi gan hynny y peth a *ly- 
niwyd dꝛwy gymmaint o boen, with dy 
oꝛchymmpn di hawdd oedd gadw y peth a 
Wnaethbwyd. i 

15 Gan hynny Arglwydd, mi a lefaraf 
(am bob dyn yn gyfiredinol gozeu p gwy- 
ddoſti) am dy bobl di, tros y rhai yz yd- 
wyk yn daft, TR ; 

16 Ac am dy etifeddiaeth, dꝛos y rhai y2 
pdwyf pn galaru, ac am Jſrael, am pꝛ hwn 
vꝛ pdwyk pn dziſt, ac am Jacob, er mwyn 
p2 hwn im trallodir. ET 

17 Am hynny y dechzetiaf weddio ger 
dy fron di dzoſof fy hun, a thꝛoſtynt hwy- 
thau : canys mi a welat ein beiau ni, v 
rhat ſy pn trigo yn y wlad. 

18 Ond mi aglywais gytlymdꝛa y barn⸗ 
w2 ſydd yn dyfod, 

19 Am hynny gwzando fy lleferydd, a 
deall fy ngeiriau, a pharablaf ger dy fron 
dt; Dymma ddechꝛeu geiriau Cſd2as cyn 
- <p ef i fynu; a mi a ddywe- 

als, 

20 O Arglwydd , tydi r hwn ydwyt 
pn pꝛeſſwplio mewn tragwyddoldeb , yz 
hwn wyt o: vchelder pn gweled pethau 
pi y neloedd, acyn p2 awo  _ 

_ 21 Eiſteddle 'r hwn nis gellir ei phꝛiſio. 
at ogoniant nis gellir ei gynnwys, o flgen 
#2: hwi yp mae r lluoedd Angelion pn ſefyll 
dan grynu, 2 

22 ( Gwaſanaeth v rhai ſydd mewn 
gwynt a than) yz hwn y mae ei air yn 
wir, ai ymadzoddion yn ddianwadal, pz 
hwa y mae ei oꝛchympn vn gadazn, a i oz 
dinyad pu olnad w. 

23 Nꝛ hwn y mae ei olwg pn ſychu r 
dyfnder, ai ddigllonedd yn gwneuthur rr 
mynyddoedd doddi, ir hyn p mae p gwirio⸗ 
nedd yn dwyn tyſttolaeth : 

24 O gwzando weddi dy Was, ac yſty- 
ria a'th gluſtiau ddetſyfiad dy greadur, 

25 Canps tra fyddwyf byw y Uefaraf, a 
thꝛa medzwdyl ddeall pz attebat. 

26 Nac edzych ar bechodau dy bobl;ond 
ar yp rhat ſy vn dy waſanaethu mewn gwi⸗ 
rionedd. | 

27 Na phzillia ar ddzwg amcanton y 
Cenhedloedd: ond ar ddymuniad y rhat 
yn cadw dy dyſtiolaethu mewn cyſfudd 
au. 

28 Na feddwl am y rhai a rodiodd yn 
ffuantus ger dy fron di ond cofia y rhatyn 
ol dy ewyllys a adnabuant dy ofn di. 

29 Nac ewyllyſia ddifetha y rhai a ym- 
ddygaſant yn anikeiliaidd: ond edꝛych ar v 
— a dyſcaſant dy gytraith di yn ber⸗ 


30 Na chymmer ddigokaint wzth y _ 
ond cir di y rhat a ymddiriedant pn 
— pn dy gyflawnder a'th ogoni⸗ 
ant di. 


31 Canys y2 ydym ni an tadan yy 
chu o gykryw gletyday ; eit dd py 


ni bechaduriaid y gelwir di vn dug 


rog. 

32 Canps od oes ewyllys gennit i 

e 8 many 
y rha 
ry 2 : 

33 Canys p cyflawn, y rhai 
la wer o weithzedoedd II 
_ gweithꝛedoedd ei hun a dderbymanc 

obz. 

34 Ond pa beth yw dyn i tit ddigio wtho⸗ 
neu pa beth yw cenhedlaeth lygredig, i 
ti i tod moꝛr chwerw wthi ? 5 

35 * Canys yn wir, nid 0es vn pm 
mhlith y — a — — oo es x 
giom, ac nid des vin ym | : 
— — 3 tal. * 

36 Canys vn hyn 0 Arglwydd, y dango⸗ 
ſir dy gyfiawnder a th —.— di, 0s byddi 
dzugarog with y rhai nid oes ganddynt | 
|| olud ogy , 19 

37 im dd gan ddywedy 
peth a ddywedaiſt yn dda, a hynny a — 
lawnir yn öl dy einiau. 

38 Canys yn wir, nid yſlyziaf weithe- 
doedd p rhai a bechaſant cyn mar wolaeth, 
cyn barn, cyn deſtryw : 

39 Ond mi a lawenychaf am weithye: 6 
doedd a meddyliau y cyfiawn, ac a goflat 
eu percrindod hwy , ar iechydwiiaeth, ar 
gwob2 a gant, 

E Fel v dywedais yn awꝛ, kelly y dig 

vdd. 

41 Canys fel v mae 'r llafurwz yn hau 
llawer o had ar p ddaiar, ac yn plannu 
lla wer o bꝛeniau, ac atto nidyw y peth a 
hauwyd vn dda pn et amſer, yn dyfod | 
fynu , na'r cwbl ar o blannwyd yn 
gwzefddio ; felly p mac am p chat a 
_ pn y byd, ni byddant oll gads 

edic. 

42 Pna y2 attebais. ac v dywedals, 0s 
cekais ris, gid im lefaru. 

43 Fel y mae had v llafurw2 vn coll am 
ddaw eie i fynu, ac oni dderbyn y glaw 
mewn amſer cyfaddas, neu os daw go? 
mod glaw arno, ai lygru ef: 

44 Felly hefpd y derfydd am ddyn, y hen 
a wnaeth dy ddwylaw di, ac a elwir de 
ddelw di. am dy fod yn debyg todo. er 
4 p gwnaethoſt bob peth, a 

ef i had y afur-wz., 

45 Nafydd ddigllon withym, ond arbed 


dy bobl, a chymmer d2ugaredd ar — 


feddiaeth dy hun: canys trugarog ! 
w2th dy greadur. 

46 Pna efe am hattebodd 72 ddy- 
wedyd , y pethau pzeſennol er ir 99 
peeſennol, a phethau i ddyfod ir chat 
d 


47 Canys y mae lla wer i ti yn 6letto 
fel 7 gallech garu fy nghzeadur mu 


p2 wpyfi ; ond mi a 
gwaith — ti, ac atto pntef, ond ni ln 


ſeais] erioed at p2 a 8 9c 


Pen. 1x. 


Apocrypha. 


a erys pn y byd yn 


Auel, am iddynt rodio mewn balchder chzeua 


dylc di dꝛolot ty hun a chwilta 
tant ir rhat ſydd debyg i ti. 
| chwi yz agozwyd parad- 


neb . 
| oni a ſeliwyd i fy- 
Co t dent) 8 Ken © 
rhagoch.a ilygredigaeth a ffodd 


iw . 
wy aeth ymmaith , a thzyſloz 
8 a ddangoſir pn v diwedd. 
$5 Ac am hynny nac ymotyn mwy am 
led y ryat colledig. 
;6 Canys pan gawſant rydd-did hwy a 
— rp dom 1 Wile 
of w_ hynny,hwy a fathzaſant ei 


, 58 *Ac a ddywedaſant vn eu calonnau. 

5 

P n . 

59 Canys fel v darparwyd i chwi y pe- 
thau a ddywedats, felly y darparwyd idd⸗ 
int hwythau d a llafur : canys nid 
cedd ei ewyllys ef,ddarfod am ddynion. 

6 Ond y rhai a wnaethbwyd a ha 
ſlant Enw y neb ai gwnaeth hwy,ac a 
ant anniolchgar ir hwn a ddarparodd 


e bear mae fy marn i ger 


62 Nt ddangolais i v pethau hyn i bawb, 

ond i tf, ac i ychydic, cyffelyb i ti; yna y2 
—_— ddywedyd. 

6; Wele, Argiwydd,yn aw2 y dangoſaiſt 
laws y rhyfeddodau, y rhai a ddechzeui eu 
ſoneuthur yn y2 amſerau diwethat: ond 
N hd ni ddangoſaiſt i mi. 


P E N. IX. 


7 Pwy a fydd cadwedig, a phwy ni bydd. 39 
Y mac'r holl fyd yr awr bon yn llygredig : 
u Etto y mac Duw yn achub rhai. 33 Y 
mae 'n achwyn fod y rhai a gadwant gyfr- 
ath Dduw yn cyfrgolli: 38 Ac yn gweled 
gwrag yn cwyofan yn y macs. 


N 2 Na ele am hattebodd gan hu 


dor wedyd, metura r amſer 
7 . pn ddyfal ynddo ei hun: a 
WO) [SYS phan welech y naill ran tr 
a) (aw arwpddion a ddangoſats i 


Pna p cei ddeall, mai er gwir amſer 
v dechzeu y Goꝛuchat vm; 
da hwn a wnaeth eke. 

weler * daiar-gryn-feydd , a 

chynnw?f pobl vn y bfd; : 
4 yp cet pn ddiau ddeall, ddarfod ir 
Gotuchat ddywedyd am v pethau hynny, 
ar v2 — a fu oth flaen di, ſef, oz de- 


5 Canys tei y mae i bob peth ar v ſydd 
125 L _= ddechzeu a diwedd, ar diwedd 
eglur: 

6 Felly y mae hefpd i amſeroedd y Go⸗ 
ruchat eglur ddech:euad , mewn rhyfeddo- 
dau a nerth,a diweddiad,mewn gweithꝛed⸗ 
oedd ac arwyddion. 

7 A phob vnar a gadwer,ac a allo ddi- 
ange wth ei weithzedoedd,a ffydd,d2wy r 
hon y credaſoch, 

8 A achubir oddi with v peryglon hyn⸗ 
ny, ac a gaiff weled fy iechydwziaeth vn fy 
nhir i.ac vn ty nherfynau;canys ſancteiddi⸗ 
ais hwynt 1 mi oꝛ dechzeuad, 

9 Pna y bydd y rhai a gam - arferaſant 
fy ffy2dd i mewn cyflw2 grelynol; ar ſawl 
at taflodd hwynt ymmaith vn ddiyſtyz, a 
gint dzigo mewn poenau. 

10 Canysy rhai a dderbyniaſant dyꝛnau 
da pn eu bywyd,ac nis adnabuant fi: 

11 Ar ſawl a alarodd ar fy nghyfraith, 
tra ydoedd iddynt rydd-did, a phan oedd 
iddynt etto le agored i edifarhau, nis dea⸗ 
llaſant , ond a i diyſtyꝛaſant: 

12 Rhaid ir rhat hynny gael ei wpbod 
pn ol marwolaeth trwy boen. 

13 Am hynny na olala di pa fodd y coſ- 
pir y2 annuwiol,apha bzyd;ond ymokyn pa 
foddy cedwir v cyfiawn,y rhai biau'r byd, 
ac er mwyn y rhat v crewyd y byd, 

14 Paa y2 attebais,gan,ddy wedyd, 

15 Dywedais oz blaen,ac y2 wy yn dy⸗ 
wedyd. ac at dywedaf hefyd rhag lla w. fod 
mw o rhat colledig nag o: rhat cadwe- 


16 Fel y mae tonn pn fwy na defnyn, 
17 Ac ele am hattebodd gan ddywedyd, 
fel y mae r maes, felly v mae r had : fel y 
mae r llyſſiau, felly y mae eu lliwiau he- 
fyd : fel pmae r aweithtwz, felly p mae r 
gwaith: ac =2 mae r llafur-w2, felly y 
— lafur hefyd : canys amſer byd pd- 
oedd. : 
18 | Ac yz awzon,panddarperais i y bd, LC 
x bin ni „ — — . 2 we . 
vnddo. x VP Ip rꝛ awꝛon pn tw. n 
nt ddywedodd neb yn iy erbyn i. - ——_ 
19 Canys y pzyd hynny pob vn a vfydd- 
haei, ond zn aw y mae moddau y rhat a («poo wne- 
grewyd pn y bid hwn a wnaethpwyd, wee 122-2554 
di eu lygru trwy had di- ball, a thzwy gy⸗ hi 
fraith anchwiliadwy, yn eu rhyddhau ey 77 none, 
nain. 50 n 


do el. : hate. 
gwelais, ac a i harbedais et᷑ n ddir⸗ 


Eno edi , wais i mi vn gronyn o'z\wpp, 
ti oꝛ blaen, wedi dyfod, law, a cyed Bas» : . 


75 


Apocrypha. 


II. Eſdras. 


a phlanhigyn o genedl fawz. | 

22 Daͤrkydded gan hynny am y litaws 
a anwyd pn ofer, a bydded fy yngronyn 
am planhigyn pn gadwedig ; canys trwy 
ep] faw2 p gwneuthum ef pn ber- 

ith. 

23 Er hynny os goꝛphywyũ ſaith ni⸗ 
wꝛnod etto ychwaneg (ond nac pmpzydra 
vnddynt.) : 

24 Eithꝛ dos i kaes o lyſiau, heb dy ar- 
no, a bwytta yn vnic o lyſiau 'rmaes ; na 
ph:awf gig, nac pt win, ond bwytta lyũau 
vn vnic. = 

25 A gweddia ar v Goruchaf yn waſta- 
dol, yna mi a ddeuaf i ymddiddan i tht. 

26 Felly mi a aethym ymmaith ir maes 
a elwiz Ardath, fel y gozchymynnodd ele 
i mi, ac yno y2 eiſteddais ym myſc v llyſi- 
au, ac y bwytteais lyſieu r maes,a'r bwyd 
hwnnw am digonodd, = 

27 Pm mhen y ſaith niwmod mi a et- 
ſteddais ar y glaſ-wellt, a m calon oedd yn 
flin om mewn, fel oz blaen: 

28 Ac mi a agoꝛais fy ngenau, ac a dde- 
—_—_ pmddiddana'r Gozuchat,gan ddy- 

edpd, . 

29 O Arglwpdd, ti yz hwn wyt yn dy 
ddangos dy hun i ni, tydi a ddangoſwyd 
in *tadau yn y2 anialwch , mewn tle nid 
does neb yn || ſengi arno, mewn lle wm. 
pan ddaethant allan o Aipht: 

30 Ac à leferaiſt, gan ddywedyd, Clyw 
35 — yſtyꝛia fy ngeiriau, tydi had 

acob. 

31 Canys wele f yn hau fy nghyt- 
raith ynoch, a hi a ddwg ffrwyth pnoch, 
* a anrhydeddir pnddi rn dꝛagwp⸗ 
ddol. 

32 Ond ein tadau p rhai a dderbynia⸗ 
ſant v gytraith, nis cad walant hi, ac ni 
chaniynaſant dd oꝛdeiniadau: ac er na ddi⸗ 
flannei ſtrwyth dy gytraith, ac nis gallei, 
canys eiddot ti oedd; | 

33 Etto p neb a't derbyniodd,a gollwyd, 


am nas cadwent p pethau a haueſid yn- Holl 


ddynt. 

34 Ac wele,y mae arfer pan dderbynio r 
ddatar had , neu r moz long, neu ryw 
leftr fwpd neu ddiod, kd, pan ddarffo am y 
pet 22 hauwyd ef ynddo, neu y bwziwyd 

iddo. 

35 Jr peth.hwnnw hefyd a hauwyd, 
neu a fwziwyd ynddo, neu a dderbynt- 
wyd, ddartod am dano, a bod heb aros 
gyd a mt: ond gyd aͤ ni. nid kelly y digwydd⸗ 
odd. 

36 Canys nyni, y rhat a dderbyniaſom 
v gyfraith , a gollir trwy bechod, an ca- 
lon hefyd yz hon ai derbyniodd 91. 

37 Er hynnyni dderfydd am y gyſraith, 
ond aros y mae hi yn ei grym. 

33 A phan ddywedais y pethau hyn pn 
fy nghalon,mt a edꝛychais om hol, ac ar fy 
law ddehau y gwelwn wꝛaig vn galaru, 
yn gweiddi pn vchel. ac yn dzom ei chalon, 
a't dillad wedi rhwygo, a lludw oedd cen- 
ddi ar et phen. 


nit 07 blaen heibio, ac a 

40 Ac a ddywedais W. Si 
wyti yn wylo? a pha ham yp; 
dꝛiſt dy row 1 1 c 

41 a ddywedodd wothik argrwydd 

ad fi yn llonydd, fel y gallwyf alaru do 
wet vn did fawn iy ughelon. a. ; cams 
nu en el tawn * 4 & wth 

42 Ac mi a ddpwedais wetht. 
fu i th: dywed i mt. #90, beth a dar 

4 theu a ddpwedodd w2thkt 
watanaeth-wzaiga fum Heſb.ac heb 
er bod i mi wa ddeng-mhlynedd arhugain. 
yy bn gen ends (Omg Hen 

n a 

ar.y 22 3 n 

45 Ar p deng- d ar hugain, 
Duw am gw2andawodd i dy waſangeth- 
wzaig,efe a edzychodd ar fy 
a pſty2iodd fy mlinder , ac a roddes i un 
fab: a mi a fum lawen am dano ef, ac fe- 
lly vꝛ oedd fy ng wꝛ hefyd,a'm yoll 
dogion, ac nia roeſom anrhydedd may ix 
3 5 bun ben 

46 A mi ai megais ef dz 

47 Felly pan dytodd ele, a dyfod 1. 
gwꝛeicca, mi a wneuthym wiedd. 


P E N. X. 


39 Pna y bwꝛiais v meddyltau og 
0 
mi; 


1 Y mae 'n cyſluro r wraig a welodd ef yn 
cwyofan yn y macs: 24 Hithau ya difan- 
nu oi olwg cf, a dinas yn ymddangos yn ci 
lle hi. 40 Yr Angel ya dangos bath yw 'r 
gweledigaethau hyn yn y macs. 


C kelly v digwyddodd im 
mab, pan aeth efe iw ſafell 
bziodas, cfe a ſy2thiodd i 
lawz,ac a fu farw, 
2 Pna nt oll a ddiffodds 
dom v canhwyllau , am 
gymmpdogion a godaſant i fynu im 
cyſſuro i: yna a gozphywyſais i hyd v nos 
vꝛ ail dydd, i 

3 A phan ddarfu iddynt hwy oll beidio 
m cyſſuro, fel y cawn lonydd3 yn y cio 
dais o hyd nos, ac v ffoais, ac a ddaethum 
fr maes hwn, fel y gweli di: 

4 Ac y mae vn iy mryd nad elwyf yn fe 
öl it ddinas, ond aros ymma, heb na bort 
ta nac yfed,ond galaru yn waſtadol, ac m · 
a — — 1y mp; 

5 v golly ym! | 4 

& ed oedd _— — wathi hi yn 
n gan ed yd. 

6 Tydi ffolog vwch law pawb eraill, 
oni welt di ein galar ni, a pha beth a don 
wydd i ni? | 
** Fely mae Sion ein mam ni yn lawn 

weh, ac fel y dygwyd hi 1 
p mae hi vn galaru vn a : 

8 Gan ein b6d ni oll yn aw 4 
trymder ac vn cwyno, canps triſt vom en 
wyt ti cyn dzymmed ar ol vn _ coin 


wo” * ae * rr * — 


rr 


— = 


= „„ r re SETS rene 
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26 Ac pn y man hi a lefarodd [4 
pn ofnadwy, hyd — 


y gannady wzatg. 


27 A mit a edzy 


— 2 wele. nid ym⸗ 
ddango p 
oedd dinas wedi et yadeiladu,a 


ond y2 
ymddangoſodd o ſpltgint : 1 


dy Zwaeddais 4 Hef vchel, gan ddywe- 


: eth i mi ſy2thio 
am diwedd a ddychelwyd 


dzwyp 28 Pale y mae Ariel yz angel, n 
1 1 EEC 
11 


Fi 


 peth a ddigwyddodd i ti, a dioddef 


T 1 
7 derbynt ei gyngoz. dy 
a gei, a chlod ym myſc gwꝛa⸗ 


gan hynny ymmaith ir ddinas 


ddywedodd wzthif, ni wnaf 
; nid afi ir ddinas, ond ymma 


1 a chwedleuais fwy a hi, ac 


; 9 


21 Canys ti a weli fod ein Cyſſegr ni yn 
— — Halloꝛ wedi et thozrt,a'n 


22 * a — 4 i lawz, 


| 


pſaltringau 
in can a x 
ein canhwyllau a dd 
ein -- za oddt ar- 
aidd bethau a halogwyd, nys 


dda aeth 
wyd, 


a n_ arnom A halogwyd 
ta wꝛadwyddwyd. ein Holtei⸗ 
d, ein 2 1 — a gaeth- 


a anrheithiwyd, 
Ml — a nt wine 22 
e 5 doifethwyd.ein 91072 inal a 
. an gwy2 — 
$ 
23 Am 1— — op 
$ rhoddwyd hs yn 


T5 anc 


24 Kam hynay,bwzw 
. fy 


2, at 
zn 


am gweddt i gerydd. . 

29 A minneu pn dywedyd y geiriau hyn; 
ele a ddaeth — a edzychodd arnat. 

30 Ac wele yz oeddwn i yn gozwedd fel 
vn marw,a'm deall wedi ei ddwyn oddi ar- 
naf : ac ele am cymmerth t erbyn fy llaw 
ddeyau, ac am cyſſurodd, ac am goſododd 
ar — nhꝛaed, ac 4 edodd wzthif, 

Beth a ddartu i ti? pa ham y mae dy 
feddwl,a deall dy galon dzallodus 7 a 
pha ham yz wyt pn dꝛiſt: 

32 Aminneu a — iti fy ng- 
wꝛthod i,a mi aw yn oi dy eiriau * 
di. euthym ir maes, ac wylais, ac wele; 
mia welais, ac etto y gwelat bethau m 
medꝛat᷑ eu hadzodd. 

33 Ac ee a ddywedodd wzthif.caf ar 
dy dꝛaed fel gw, ac mi a roddaf t ti 


34 Pnay dywedais.llefara di wzthifi 
EX —— — no f,rhag i m 


far w ky ngob 
35 Lauge mla wetats vethaunisadwey 
wee chly wais bethau nis gwrddwn. 
Neu pdyw Ferne yn w well: 
neu iy enn pn dwydio? 
37 —— © tt, dangos i'th was 


= 9 

eta mhattebodd gan ddywedpd, 
— arnaf, a mi a'th ddyſcaf, ac 
a ddangoſaf i ti pa ham vꝛ wyt vn oini: ca- 
p Gozuchaf a ddangoſodd i ti lawer o 
ddirgelwch. 


39 PGoꝛuchat a welodd fod dy] floꝛdd 14 


di pn vniawn ; canys vz ydwyt pn 
cymmerpd trymder pn waſtadol tros dy 
_— ac pn gwneuthur galar mawz am 

0 

4 Ac am hynny, deall v weledigaeth a 
waage t Ken. 0 ac a 

1 7 
ddechzeuailt ei chyſſuro hi. 

42 Eithe yn aw, nis gweli mwy lun y 
wꝛaig ond ymddangoſodd i ti ddinas wed 
ei hadeiladu: 

43 A lle y dywedodd i ti am farwolaeth 


— 


I: f61 2yd 
4 Gor, 


|] diwed laf. 


Apocrypha. 


II. Eſdras. 


v dy wedodd i ti, (yz hon a weli yn aw? fel 
dinas wedi ei hadeiladu.) 

45 Lle y dywedodd w2thit ei bod ddeng⸗ 
mhlynedd ar hugain pn helb: dyna r deng⸗ 
mhlynedd ar hugain, vn y rhai ni oũrym⸗ 
mid offrwm ynddt. 

46 Ond pn öl deng-mhlynedd ar hu⸗ 
gain. Salomon a adeiladodd y ddinas. ac a 
offrymmodd offrymmau : ac pna r heſb a 
dditg fab. "IS | 

47 A lle p dywedodd hi i tr, mi a i mes 
gais ef dꝛwy boen: hynny oedd pꝛellwylio 
pn Jeruſalem. == | 

48 Ond lle y dywedodd hi i ti, ſyztht- 
odd a bu farw fy mab,w2th ddyfod iw ſta⸗ 
fell bꝛiodas: dyna vꝛ cwpmp a ddaeth i Je- 
ruſalem. : =P | 

49 Ac wele, ti a welaiſt ei lun hf, 
ac am ei bod pn galaru am ei mab ti a dde- 
chꝛeuaiſt roddi cyllur iddi hi, ac o pethau 
hyn a ddigwyddodd, hyn ſydd raid ei ddan⸗ 
gos i ti. 

50 Canys yn aw? v Gozuchat ſydd yn 
gweled dy fod yn dꝛiſt dy enaid. a th tod yn 
dioddet triſtweh troſti hi o th galon,ac felly 
ele a ddangoſodd i ti ddiſcleirdeb ei gogo⸗ 
niant hi,. a thegwch ei phꝛyd hi. 

51 Ac am hynnp y perais i ti aros pn v 
maes, lle nid oedd vn ty wedi ei adeiladu. 

52 Canys mi a wyddwn y dangoſet v 
Goꝛuchat hyns ti. 5 

53 Am hynny y gozchymynnais i ti fy- 
ned ir maes, lle nid oes ſail adeilad pn p 
byd. | 

54 Canys yn v man lle y dechzeuoy Go- 
ruchaf ddangosetddinas,nt ddichon adei⸗ 
ladaeth dyn ſetyllyno. 2 

55 Ac am hynny nac ofna,ac na ad ith 
galon arſwydo,ond dos i mewn,ac edꝛych 
ar degwcy a maint pꝛ adeiladaeth, cym⸗ 
maint ac a cllych a'th lygaid ei weled, 

56 Ac wedi hynny y cel di glywed cym⸗ 
maint ac a allo dy gluſtiau ei glywed. 

57 Canys bendigedic wyt ti vwch law 
lla weroedd, ac fe a th alwyd || gan v Gozu- 
chat. ac ychydig ſydd telly, _ 

58 Ond y koꝛu y2 nos v cel di aros ymma. 

59 Ac telly y Goꝛuchat a ddengys i ti we⸗ 
ledigaethau o: pethau | vchel a wna y 
Gozuchaf ir rhai a fyddo yn trigo ar v 
ddatar, yn y dyddiau diwethaf. Felly v 
cyſcais y noſon yonno ar ail nos,fel v goz- 
chympnnodd ele i mi. | 


P E N. XI. 


1 Y mac 'n gwelcd yn ei freuddwyd, eryr yn 
dyftod allan or mor: 37 A lle o'r coed yn 
chwedleua a'r eryr. 


Na p bzeuddwydiats,ac wele 
fe ddacth i fynu ery2 o: 
m02, ir hwn vz ydoedd deu⸗ 
ddeng haſcell adeiniog, a th 


1 phen. : 
2 Ac miã edꝛychais. ac wele ele a ledodd ei 
eſcyll dzos 72 holl ddaiar, a holl wyntoedd 


vꝛ awy2 ach odd 
— (latan — arno et, a hwy a ym. 
3 Ac miã ebꝛychais, ac allan s' 
SE 5 10 85 
nn 


4 Ond ei bennau oedd yn Tore 
ar pen oedd yn y canol ydoedd nix 
ard a 


Haill, er hynny efe a ozphywyſodd 
hwyne. oP 


Heb law hynny,mt a edzychais,ac wele n 


eryꝛ yn ehedeg a't adenydd,ac pn t 
ar v ddatar,ac ary rhat oedd yn trigo ynddi 

6 A gwelais bob peth tan p net pn da; 
roſtyngedig 1ddo ef, ac nid oedd neb yn dy 
wedyd yn ei erbyn ef,nac oedd vn creadur 
— wele 

7 Agweilais ac 5 
ei ewinedd,ac yn llefaru wth — 
gan ddywedyd, 

8 Nawiliwchbawb ar vn-waith,cyſced 
— y en ei le ei hun, a gwillwch with 

ch. 
9 Achadwer y pennau hyd yn ddiweddaf 

10 Ac mi a edꝛychais ac wele,nid aethei 
2 oi bennau ert, ond o ganol 
ei gozph ef, 

11 Arhilais etadenydd gwzthwyneb ef, 
ac wele. yꝛ oedd wyth o honynt. 

12 Ac edꝛychais, ac wele, oz tu dehau y 
cododd vn aden a honno a deyznaſodd dzos 
v2 holl ddaiar. 

13 Ac kelly y dig wyddodd, pan deyma- 
ſodd, y daeth diwedd iddi,a't lle nis gwel⸗ 
wyd mwy : felly r ail a ſafodd, ac a deyzna- 
ſodd, ac a gafodd amſer hir. 

14 A digwyddodd pan deynaſodd, y 
daeth diwedd 1ddi fel ir gyntat, fel nas 
gwelwyd mwy. 

L 5 Pnay daeth ileferydd atti, ganddywe- 

vd. 

16 Gw2ando, tydi y2 hon a reolaift ar y 
ddaiar cyhyd o amſer ; hyn a 
w2thit ti,cyn dechꝛeu o honot fod heb ym⸗ 
ddangos mwy; . | 

17 Ni chaiff neb yn dy ol di ddyfodith 
amſer di, nac tw hanner. 

138 Pna y cododd y dzydedd,ac a deyzid- 
— ed llaill — blaen, ac nid ymddango⸗ 

0 eu mw. 

19 Ac felly v gwnaeth y llaill,y nail vn 
ol ei gilydd,fel y teyznaſodd pob vn. ac nid 
pmddangoſaſant mwy. 

20 Yna r edꝛychais, ac wele mewn en⸗ 
nyd o amſer, yz adenydd oedd vn canlyn a 
ſafaſant oꝛ tu dehau,fely gallenthwyreol 
yefpd, a rhai o honynt a ly , 
ond o fewn ychydig o amſer,nfd ymddangs 
ſaſant mwy. 

21 Canys rhat 01 honynt a ofodwydi kr 
nu. ond ni reolaſant. 

21 Ac wedi hynnp mt a edzychats, . 
wele, v deuddeng haden nid ymddangols- 
ſant mwy, na r ddwy aden 

23 A nid oedd mwy ar goꝛph 
tri phen a oedd pn g 
chwech s eſcyll bychain. 


» 
. 


ond 
— 
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Pen. xij. 


welais hefpd ddwy aden wedi 
addt w2th y chwech ac yn aros 
oedd or tu dehau: canys pedair 
en eu lle. 
edzychais,ac wele yꝛ adenydd 


1 
dan 7 
— de mi a 


n oeddynt tan y2 aſcell a amcanaſant 
u geſod eu hun i fynu,a rheoli. 

26 At mi a edꝛychats.ac wele, goſodwyd 
mi fynu,ond ar tyꝛder nid ymddangoſodd 


muy 


\7 Ar ail a aeth ymmaith yn gynt na r 


= Ac mi a edꝛychais, ac wele, y ddwy 
aros a4 amcanaſant reolt yetyd. 
„Tdh r oeddynt yn meddwl hynny, 
wele,deffrodd vn oꝛ pennau oedd yn cyſcu, 
un hn oedd yn y canol, canys mwy 
hwnnw nag y2 vn 07 ddau eraill, 
30 Ac — p — fod y ddau ben wedi 
yn vn ag ef. 
31 Ac wele, y pen hwnnw a dꝛoͤdd at y 
pennau oedd gyd ag ef, ac a fwyttaodd y 
dwy aden tan y2 aſcell oedd ar fedz tey2- 


naſu. 
32 Ondy penhwn a ddychꝛynodd y2 holl 
datar , ac a lywodzaethodd ar bawb ar 


ceddyutrigo ary ddaiar dzwy ozthzymder 


mu; ac efe oedd pn rheoli y byo,yn fwy 
nix hol elcyll a fuaſei? | 

zz Ac wedi hynny mt a ed2ychais, ac 
ppen oedd pn y canol, yn ddiſymmwth 
nid ymddangoſodd mWwy, y2 vn ffunyd ar 


efeyll, | 

34 Ond p oedd etto p ddau ben, y ryai 
dend yz bn ffunyd yn rheolt ar y ddatar, 
ac ar chat oedd p trigo arni. 

35 Edzychats heiyd, ac wele,y pen oedd o'2 
udehau alyngcoddy penoedd oꝛ tu aſſwy, 
36 Pna y cly wais lefyn dywedyd w2thif, 
＋ — dal ſulw ar y peth yz wyt 
m 1 

37 Pna mi a edzychais, ac wele megis 
flew rhudwy wedi ei ymlid allan o'2 coed; 
i gwelais et yn anton leferydd dyn allan 
at p ery2,gan ddywedyd, 

33 Gwꝛando, mi a ymddiddanaf a thi ; 
ar Gozuchaf a ddywed wathit, 

39 Ond tydi yw 'r hwu ſydd pn aros o: 
war anifail,y rhai a wneuthum i dey 
nau ar fy mod. tel y delei diwedd eu hamſe- 
wedd trwyddynt Hwy ? 

4 Ar pedwerydd a ddaeth, ac a oꝛch⸗ 
"odd ova aniteiliaid a aethet o blaen, 


allu ar y byd gyd ag ofn maw? 
amgylchoedd y ddaiar gyd # goz- 
annuwiol lawer, a chyd a hyn- 
No amſer y pzeſſwyliodd efe ar y ddaiar 
= — kernaiſt ti p ddaiar mewn 
n P 
wirione dd 


42 Canys blinaick v goſtyngedic, bꝛiwaiſt 
E heddychol, ceraiſt gelwydd-wp2,difethailt 
. Þ That nf wn, 
2 Nr rh nl 
Gene ntwed t ti. 
43 m hynny v daeth dy dꝛa wũneb i fynu 
Ty Goztichak, a ch falchder at y Galluog. 


44 Y Gozuchak hefyd a edzychodd ar yz 
amſerodd beilchion, ac wele hwy a ddar- 
fuant,a't ffieidd · dꝛa ef a gyflawnwyd, 

45 Ac amhynny,nac ymddangos mwy, 
tydi ery2, na th eſcyll ofnadwy,na'th ade- 
nydd annuwtol, na'th bennau maleiſus, 
_ ewinedd yſceler, na th holl gozph 
ofer: 

46 Fel ygallo y2 holl ddatar ddadflino a 
dychwelyd , wedi dtangc oddi wzth dy 
dzawſter di, ac fel y gallo obeithio barn 


a thꝛugaredd gan y2 hwn ai gwnaeth hi. 
PEN. XII. 


Difetha'r eryr a welodd ef. 10 Dirnad y wes 
ledigacth. 37 Erchi iddo ſcrifennu ei we- 
ledigacthau, 39 ac ymprydio,fel y gallei we- 
led mwy. 46 V mac ya cyſſuro y rhai oedd 
ddrwg genthynt ci fod ef yn abſennol. 


Phan ddywedodd y llew p 
Ws geitriau hyn with yz eryz, v 
8 gwelais: 

F 2 Ac wele, p pen p2 hwn 
SIND oedd pn aros, ar pedair aſcell, 
nid ymddangoſaſant mwpach, ar ddwp 
a aethant atto et. ac a ymoſodaſant i fynu 
i deyznaſu,a't teyznas oedd ſechan, a llawn 
cythzytwl, 

3 Ami a welats,ac wele,nid ymddango- 
ſaſant mwy.a holl gozph y2 ery2 a loſcwyd, 
fel y2 ofnodd y ddatar yn fawz : yna p de- 
ffroats i allan o flinder, allewig fy meddwl, 


ac o on mawꝛ, a dywedais w2th fy yſpꝛyd. 


4 Wele,hyn a roddaiſt i mi, am i ti chwi⸗ 
lio am ffyꝛdd y Gozuchaf, 

5 Wele,y maeetto yn flinfy nghalon, a 
gwan 1awn yw fy yſpzyd: ac ychpdig nerth 
ſydd pnof, o herwydd yz ofn mawꝛ a fu ar⸗ 
nat heno. 

6 Am hynnp yp2 attolygaf i'r Gozuchaf, 
fy nghyſluro hyd y diwedd. 

7 A dywedats, Arglwydd lywydd, os 
cefais ffato2 yn dy olwg df, ac os cyfiawn- 
heir fi ger dy fron di, o flaen Uawer eraill, 
ac os daeth fy ngweddt i yn ſicer oth 
flaen di; 

8 Dy20 gyſſur ynof, a dangos ith was 
ddeongliad eglur y weledigaeth olnadwy 
hom, — y gallech gylſuro fy enaid pn ber⸗ 

ith. 

9 Canys bernaiſt fi yn deilwng i ddan- 
gos i mi pꝛ amſeroedd diweddaf. 

10 Ac efe a ddywedodd w2thit, hyn yw 
deongliad y weledigaeth, 

11 Pꝛ erp2 a welaiſt pndyfod i fynu o: 


m62 vw y2 deyꝛnas a welodd dy frawd Daz 2a! 7. 


niel yn ei weledigaeth. 
12 Ond nis deonalwyd iddo ef,am hyn⸗ 


ny v — — ii ti. a 
13 ele, ie a ddaw ꝓꝛ dyddiau y cyfyd teyz- 
nas ar y ddatar, ac ofmr v deyznas honno 
pn fwy nar holldeyznaſocedd a fu o i blaen. 
14 Ac n v deymas honnoy ily wodzaetha 
deuddeng mhꝛenin ol yn ol. 
i5 Oba mann 


Apocrypha. | 


2 
—_ — 


Apocrypha. II. Eſdras. 
ac ——— —— _ 
16 Pp euddenghaſcell 
— — — — 
17 At àmp a zn , 
hon nid aeth 2 pennay, ond o ganol vy 
cozph, hyn yw y deongltad: 
18 Pn ol amſer v deyznas honno,y eptyd 
ymryſonion mawz,a hi a fydd debyg i iy. 
thio :er hynny nt ſy2th y pzyd hynny,ond hi 
a adferir dzachefn iw dechꝛeuad. 
19 A lle y gwelaiſt wyth o adenydd 
bychain yn glynu with ei eſcyll ef, hen 
pw 'r deongliad: v ſaith niwznod , a bed de 
20 Pcpfyd ynddo ef wyth o frenhinoedd, trachefn ir ddinas, hwy a 
v thai ni bydd eu hamſer ond byzx,a't bly- pnghyd,o'7; leiat byd y mwyaſ, ac a 
nyddoedd yn fuan, thant attat, gan ddywedyd, 
21 A dau ohonynt v derfydd amdanynt: 
pan neſſao canol y2 amſer, pedwar a ged- 
wir, nes iw diwedd ddechzeu neſliu:ond wyt 
dau a —＋ = Pp frye * 
22 Pp l n goꝛphr⸗ 
wys,hyn vw r deongliad. X 
23 Pn ei ddyddiau diwethaf y cyfyd y fel 
Gozuchaf dair teyznas, ac y2 adnewydda 
lawer o bethau pnddynt, a hwy a lypwo- 43 
dꝛaethant v ddatar, ddodd: 
24 Ar rhai a bzeſſwyliant pnddi dꝛwe 
oꝛthꝛymder maw2,vwch law pawb ar a fu oll Si 
oi blaenhwp: am hynny y gelwir hwynt on? — — | 
pennau r ery?. 45 Canysnidgwell 
25 Canys dymma p rhat a ddygant allan feirw yno. A hwy a wylatant à llef = 
— dd2pgiont el, ac a ayflawnant ei ddiwedd pna 2 attebais hwy, ac 
gyllur o 
26 A lle y gwelaiſt y pen mawz heb ym- — 
ddangos mwy,hynny ſydd pn arwyddocau. 47 cn * 
y bydd marw vn o honynt yn et wely, ac flo. a r uoc 
er hynny mewn llatur. pzofedigaeth 
27 Canys y ddau ſpdd pn aros pn ol, a 
leddir ar cleddyf, i 
28 Canys cleddyf y naill a ddifetha p2 
Hall: ond o'z diwedd, efe a ſyzth dawy er 


cleddyk ei hun. 
29 A lle p gwelaiſt ddwy adain dan 
p2 eſcyll,yn myned tros v pen ſpdd o tu de⸗ 


hau: | 
30 Mae hynny pn arwyddo mat dym- 

ma y rhyai a gadwodd y Gozuchaf hyd eu 

diwedd:hon pw r deyꝛnas fechan,a lawn 

blinder,fel y gwelaift. ; 

31 Ar llew a welaiſt pn codi allan o: 
coed , ac yn rhuo, ac yn dywedyd wꝛth p2 
oerp2, ac pn ei geryddu ef am et anghyt- 
fawnder, a r holl eiriau a glywaiftt, PE N. XIII. 

32 [Pw y gwynt, yz hwn a gadwodd y 1 Y mae'n gweled yn ei freuddwyd, vr yn q- 
Gozuchaf iddõynt, ac am eu dꝛygioni hyd py fod allan o'r mor. 25 Deongl ei itev 
diwedd: efe ai cerydda hwynt, ac a dor? wyd ef. 54 Ei ganmol e, ac adam 1000 
eu creulondeb ger ei bzonnau. . gael gweled mwy. 

33 Canys ele a i geſyd hwynt ger ei fron, eas C pn ol y 
mewn barn yn fyw,ac at cyhudda, ac ai 42% Sy awelais treudd 


cerpdda hwynt. 

34 Canys gweddill fy mhobl a weryd YA 
ele dzwy dzugaredd, y rhai a gadwyd ar fy nx 
nherfynau, ac efe at gwna hwynt yn 
Uawen, hyd ddyfodiad dydd y farn, am yz 
hwn y dywedais withit ti oz dechzeuad, 

35 Ywn yw 'r bzeuddwyd a welaiſt, a 
hyn vw ei ddeongliadau ef, 


phe Hoc P * | 
aral cpwodd a loſcatant fel palla'r 


11 


* 


Pen, x11. 


Apocrypha. 


denen zz 2 wele,ymgaC 
| n " 3 
A brd lu 0 bobl allan o rifeds,o bed- 
brd, i oꝛchiygu v gw a ddaethet 
or mõꝛ. 
5 Ac edꝛychais, ac wele, efe a gerfiodd 
ado ei hun fynydd mawꝛ ac a ehedodd arno, 
7 Ond mi a geiliais weled y wlad neu y2 
u. or hwn y tynnaſei eie y mynydd, ac ni 


Lc yn öl hynny y2 edꝛychais. ac wele, y 
holl raf a ymgynnullaſent iw ozchtygu et, 
bed vn — fawz, ac er hynny hwy a ly- 

nt ymladd, 
- ac wele, pan welodd efe greulondeb a 
nerth y bobl a ddaethet pn ei erbyn el, ni 


l. | 
1 yn vnic, mi ai gwelwn ef yn 


allan oi enau megis awel o din, 
ac di wefuſau anadl fflamilyd.ac oi dafod 
tee a daflodd wꝛeichion a thymheſtloedd. 

11 Ac v2 oeddpnt i gyd ynghymmyſc , 
x; awel dan, y2 anadl fflamllyd,a'r dym- 
bell faw2 , ac a ddeſcynnaſant gyda rhu⸗ 
th; ar y bobl oedd yn barod i ymladd , ac 
a1 lloſcaſant hwy i gyd , fel yn ddiſym- 
mwth na welid or llu aneirif, ddim ond 
—1 a ſawyꝛʒ mwg: pan welais hyn. mi a 


12 Pnolhynny y gwelais yz vn gw yn 
dyfod 3 law2 o'r mynpdd, ac yn galw atto 
dyzfa lonydd arall, 

13 A llawer o bobl a ddaethant atto ef, 
thai oedd yn llawen, rhat yn daft, rhat yn 
rhwym, ac eraill a ddygaſant or pethau a 
oftrymmaſid : yna y2 oeddwn glaf gan ofn 
maw2,a deffroais,a dywedals, 

14 Dangoſaiſt ith was y rhyfeddodau 

02 dechzeuad,a chytritailt fi yn deilwng 

p derbpnit ky ngwedds? ? 

15 Dangos i mi etto ddeongliad p bzeudd- 
wed hwn, 


16 Canys hyn y2 ydwyk pn ei deall gwae r 
neda adawer yp pzyd hynny ; a mwy gwae 
it that nis gadawer yn ol, 

17 Canys p rhai ni adawyd , oeddynt 
mewn triſt weh 


18 Pn aw yz vd wyt pn deall y pethau a 
roddwyd ei gadw || erbyn y dyddiau diwe⸗ 
thaf, y rhai a ddigwydd iddynt, ac ir ſawl 
a adawer pn öl. 

!9 Am hynny y daethant i berigl,maw?z, 
et angen mawz, fel v dengys y bꝛeudd⸗ 
wydion hy 


n. 
.20 Etto haws ir neb a fyddo mewn pe- 

fodir ||pethau hyn, nag iddo fyned 
or bydhwn felcwmwl,a bod heb we- 
Ny pethau a ddigwyddant pn y dyddiau 
— af, Pna efe am hattebodd gan ddy- 


21 Deongliad y weledigaeth a ddangoſaf 
iti. ac qgtaſ tip peth a ddymunaift, 

22 Lie y ſoniaiſt am v rhai ſy wedi eu ga- 
tim, byn pw'r deongliad. 

23 P:hwnaddygoberygl y pzydhwnnw, 


nydd 


ai cadwodd ei hun: ar ſawl a ſy2thiodd 
—_ perygl,yw y rhai ſy a gweithzedoedd, 


tir Yoll-alluog, 
24 Am hynnp gwybydd hyn,fod y rhai a 


adaweryn ol, yn ddedwyddach ni'r rhai a fu 
feirw 


25 Hynywdeally weledigaeth · lle ygwe⸗ 


laiſt wꝛ vn dyfod i fynu o ganol y m023 


26 Dwnnw yw er hwn a gadwoddy Duw 


Goꝛuchat᷑ yn hir, yz hwn dꝛwyddo ei hun a 
wareda ei greaduriaid; ac ete a ly wodꝛaetha 
vrhai a adawer yn ol, 

— A lle y gwelaiſt yn dyfod allan oi ſafn 


chwaͤ o wynt, a than, a thymheſtl: 
28 Ae na chododd efe na chleddyf nag art 


rhylel, ond iw ruth ef ddifetha yz holl lia ws 
0 a ddaeth iw ozchiygu et: hyn yw er deong- 
wnaeth ele na chodi law, na dal cleddyfnac liad: 


29 ele y dyddiau yn dyfod,pan ddechꝛe⸗ 


uo 'r Goꝛuchat waredu y rhai ſp ar v ddatar? 


30 Acer ſyndod meddwl y daw ete ar y rhat 


a bꝛeſſwyliant v ddatar. 


31 Ar naill a ymladd a'r Hall, a'r naill 


ddinas ynerbyn y llall. y naill le ynerbyn y 
Hall, * p naill boblpn erbyn p llall, ar naill u 27. 
dep2nas pn erbyn y Ilall. 


32 Adaw'r amſer pan ddelo hyn i ben. a 


dyfod y2 arwyddion a ddangoſais i ti o: 
blaen, yna y2 eglurir fy mab yz hwn a we» 
laift, fel gw yn dꝛingo i fynu, 


33 Aphanglywo'r holl bobl et leferydd 


ef, pawbyneugwlideuhun a beidtant a 
rhytela ynerbyn ei gilydd? 


34 Alliaws aneirif a geſclir ynghyd tel p 


gwelaiſt rat yn ewyllyſcar i dyfod, ac iw oꝛ⸗ 
cheygu ef dꝛwy ymladd, 


35 Ondefea ſait ar ben mynydd Sion. 
36 A Sion a dda w. ac a ddyngoſir i bawb, 


wedi ei thzwſio,a't hadeiladu,ſel y gwelaiſt y 
bꝛyn wedi ei gerfio heb dd wylo. 


37 Ahwnfy mäb i, a gerydda amcanion 


dꝛygionus v cenhedloedd hynny, y rhai a 
ſy2thiaſant ir dymheſtl, am eu buchedd 
ddꝛygionus; 


38 Ac a eſpd ou blaen hwynt eu dzwg 


feddyliau,a'r dialeddau , dꝛwy y rhai y de- 
chꝛeuant gael eu poeni, y rhat pdynt fel 
ſtlamm; ac heb boen y difetha efe hwynt 
dꝛwy r gykraith a ayffelybir i dan. 


39 Alle y gwelaiſt ef yn caſclu pobl lo⸗ 
eraill atto ; 
40 Prhai hynny pw'r decllwyth, p rhat 


a ddygwpd ymmaith pn garcharoꝛion allan 
oi gwladeu hun. vn amſer Olea y bzenin,y2 
hwna ddaliodd*Salmanaſar bzeninAllyzta *.B:eo.r7.;. 
vn garcharoz, ac a i dug hwynt dꝛos y2 akon, 
ac felly y daethant i wlad arall. 


41 Ond hw a gymmeraſant y cyngoz 


eu eu hunain , i adel lliaws 
Cmhedlochd.g menzd ranaſeh 4 wiid bell 
ach, le ni thzi 


neb erioed: 


42 Fel v gallent gadw yno eucyfraith, yꝛ 


hon nis cad walent erioed yn eu gwlad eu 


43 Ac felly y2 aethant trwy lwybꝛau cy⸗ 


fyng afon Euphꝛates. 


44 Canys y Goꝛuchat a ddangoſodd yna 
iddynt 


/ 


\ 


Apocrypha. 


II. Eſdras. 


*Exod. 14.21. 
Ioſua. 3.13, 


16. 


fddpnt arwyddion, ac a attaliodd pꝛ afon, 
nes iddynt fyned trwodd. 

45 Canys y2 ydoedd ffozdd ka wz dzwy 'r 
wlad, o daith blwyddyn a hanner,a'r wlad 


leo, Arca homo a elwir|| Arſareth, 


45 Pna pꝛ arhoſaſant yno hyd y2 amſer 
diwethal; ac yn awꝛ pan ddechzeuant ddy- 
fod trachefn, 


47 P Gozuchaf a ettyldzachefn aberoedd gel 


y ffrwd.fel y gallont fyned trwodd: am hyn⸗ 
ny v gwelailt v lliaws mewn heddwch. 
48 Ond y rhai a adawyd pn ol o'th bobl, 
pw y rhai a gafwyd o fewn fy nherfynau i. 
49 Yn aw pan dditetho ele liaws y cen- 
hedloedd a ymgaſclodd ynghyd, efe a amddes 
fiyn y bobl ſydd yn ol, 
50 Ac pna v dengys ele iddynt ryleddodau 
mawꝛion. : a 7 
51 Pnay dywedais inneu,0 Arglwyddly- 
wydd. dangos i mi hyn : pa ham y gwelais 
Pp gw pn dytod i fynu o ganol y moz? 
52 Ac ele a ddywedodd w2thit, fel na's 
gelli chwilio na gwybod y pethau ſydd pn 
nyfnder y moͤꝛ: felly nis gall neb ar y ddai⸗ 


ar weled fy mab i, na r rhai ſy gyd ag el, ond 


lliw dydd. : 

53 Yyn pw deongliad y bꝛeuddwyd a we- 
laift ti, a thꝛwy r hwn y cefatft ti yn vnic 
pmma oleunt. K 

54 Canys gwꝛthodaiſt dy floꝛdd dy hun, 
a buoſt _ t geiſio fy nghytraith i. 

55 Dy kuchedd a dꝛeinaiſt mewn doethi⸗ 


© neb, a gel waiſt ddeall yn fam i ti. 


"Exod, 3. 2.8. 


5s Ac am hynny y dangoſais i ti dꝛyſſoꝛau 
v Gozuchak; ym mhen y tridiau ettoy lleta⸗ 
rat bethau eraill wꝛthit ti, ie pethau maw⸗ 
rion a rhyfedd a ddangoſaf i ti. 

57 Nna yz euthym allan ir maes, gan 
roddi gogoniant a diolch mawꝛ ir Goꝛu⸗ 
chal Bduw, am y rhyteddodau a wnaeth 
efe mewn amſer, | 

58 Ac am ei kod eke pn Uywodꝛaethu pz 


amſer, ar pethau a ddigwydd yn eu hamſe- k 


rau; ac yno p2 eiſteddais dꝛi-diau. 
PEN. XIIII. 


t Llef allan o berth yn galw Eſdras, 10 Ac 
yn dywedyd iddo fod y byd yn heneiddio. 22 
Y mae yn deiſyf, o herwycd lloſei r gyfraith, 
ſcrifennu'r cwbl drachefn, 23 ac erchi iddo 
geiſio ſcrifennyddion cyflym. 39 Ei lenwi ef 
a hwythau, à deall, 45 ond gorchymmyn iddo 
ef na chyhoeddai 'r cwbl a ſcrifennaſid. 


Trydydd dydd y2 eiſteddais 
* dan dderwen, pna y daeth 
let attaf o berth , ar fyng- 
WI byfer gan ddpwedpd , El⸗ 

15) CS dꝛas. (d2as, p 
22 A minneu a attebais 
gan ddywedyd, dymma fi 

Arglwydd,ac mi a ſefars ar fp nhꝛaed. 

3 Pna y dywedodd efe w2thif, pn y 
berth y2 ymddangoſais i Moſes, ac vꝛ ym- 
ddiddenais ag ef , pan oedd fy mhobl yn 


gwaſanaethu yn y2 Aipht. 


achyfrinach y2 amſeroedd,a'i dip edd,a gop 


4 Adanfonais ef, a 
SG oth 
inat, a 
amſer, , Sed © mi yn hir g 
5 A dangoſats iddolawer o 


chymynnals iddo gan ddywedyd, 
4 Y geiriau hyn a tynegi ar rhai hyn a 


7 Ac yn aw y dywedaf wꝛthit ti, 

8 Dod i fynu yn dy galon yz arwyddi⸗ 
on a ddangolais i ti, ar bꝛeuddwydion a 
welaiſt. ar deongliad a glywaiſt. 

9 Canys dygir di ymmaith oddi with 
y — OG. Ret por ayd aͤm 

5 yrd ddi 
— Irueipb, yrd ddiwedd pz 


10 Canys pbyd a gollodd ei ieuengtid a 
amſeroedd ſy yn dechꝛeu heneiddio. _ 
4 : : ＋ 4 rr yn ddeuddec 

, rhan o hynny a aeth ymmaity 
ents, 8 hanner _ — 50 . 

12 Ac ꝓ mae pn oi 2ꝛ ar ol 
ner v — ran. _ * * 

13 Am hynnp golot dy dy mewn trefn, a 
— — — — —5 3 o honynt 

mewn helbul 2 pn ymw2thod 
a llygredigaeth. CT. 

14 Gollwng oddi wꝛthit feddyliau mar- 
Wol, bw2w pmmaith feichiau dynion, a di⸗ 
oſc y naturiaeth wan, 

15 Bw2wheibto v meddyliauſydd dzym- 
mat arnat, a bzyſia i floi oddiw2th y2 am 
rl nn wy när rhat 

16 Canys * dzygau mwy nar g "Mary, 
welaift yn digwydd, a wneiryn öl Urn. 

17 Canys pa gwannat᷑ tyddo'r byd wich 
— zmwy y tpk dꝛygau ar y rhai a erys 
vnddo. 

18 Canys v gwirionedd a ffoddym mhell, 
a chelwydd ſydd pn agos : canys bellach 
v —_— p weledigaeth a welaift, t ddy- 
0 


19 Pnayz attebais oth flaen dt, gan dor 


rglwydd, mi a af i geryddun 

bobl ſydd gydzychol, fel y gozchymynnail i 

mi: ond pwy a rybuddta p rhat a aner ar 

öl hyn : fel hyn y goſodwyd y byd mewn 

Mg thee; „ar rhai ſy pn trigo ynddo fy 
eb oleuni. 

21 Canysdy Hence loſcwyd,amhyr 
ny nis gwyꝛ neb y pethau a wnaetholt ti, 
nar gweithzedoedd a ddechzeuir. 

22 Ondos cefais ffafoz ger dy fron di⸗ dan 
fon y2 Pſpzyd glaͤn t mi, a mi a ſcrifennaty 
cwbl ar a wnaethbwyd yn y bid er y dv 
chzeuad , y2 hyn a fcrifennaſid yn dy g. 
fraith , fel v gallo dynion gael dy lwybz,ac 
fel y byddo byw yſawl a fyddo pn fywyn! 
dyddiau diweddaf. 

23 Acefe am hattebodd gan dorwedrd. 
dos caſcl y bobl yngh#d,adywtd 
— , nad edzychant am danat dus * 

ain nhiwꝛnod. 

2 Ac edzych ar ddarparu o honot laws re 
ol goed box, a chymmer gyd a tht, — 1h 


Aroma” 
Pocrypha, WW 
* ——— 


he, 


— 


MA. 


pha. 


Pen. xv. 


A pocrypha. 


, Selemta , || Ecanus, ac Adel, p 
x bi» y ryai q fedzant ſcritennu pn 


1s A thyzed ymma, ac mi a oleuaf gan- 
deall yn dy galon di, y2 hon nis diffo- 
me s goꝛphen y pethau a ddechzeuech di 
ey ſcrifennu. 
26 n ddarffo it, ti a ddangoſi 
tethau yn oleu,a rhyw bethau a ddangoli di 
m gyfrinachol, ir doethion : p pzyd hyn 
plozu dechꝛeui df ſcrifennu, 
77 Þna pꝛ euthum allan fel v gozchymyn- 
nodd ee i mi. a cheſclats vꝛ holl bobl yng- 
hd, a dywedaits, ; 
28 Gw2ando y geiriau hyn o Iſrael, 
, 29*Eintadau yn y dechzeu oeddynt ddiei⸗ 
thziaid yn v2 Aipht 072 Hwn le y gwared- 


hwynt, | 
4 - 4 a dderbyniatant gytraith y by⸗ 


wid, yz hon nis cad walant, a'r hon a dzo- 
ſeddaloch chwithau helyd ar eu holhwyne. 

21 Pna v rhannwpd y wlad, ſef gwlad 
&ion,rhyngoch chwi w2th goel bꝛen, ond 
uch tadau a chwithau eich hunain hefyd 
3 ar kat, ac nt chadwaſoch y 
fy:dd a ozchymynnodd y Gozuchaf i chwi. 
n Acyn gymmaint ai tod efe yn farnw2 
cyſlawn,efe a ddug oddi arnoch mewn am- 
ſer, y peth a roddalei ele i chwi. 
of of 10 plich ymma y2 vdrch, a ch bꝛo⸗ 

m . 

34 Amhynny os chwi a ddaroſtyngwch 
uch deall. ac a dzowch eich calonnau , chwi 
a gedwir pn fyw , ac yn ol mar wolaeth y 
cewch dꝛugaredd. 

J Canys pn ol marwolaeth y daw y farn 
pan fyddom byw drachefn : ac yna v bydd 
henw y cyfiawn yn eglur,a gweithzedoedd 
N annuwtol vn olau. 
26 Am hynny na ddeled neb attafpn awz, 
— N am danat p deugain nhiwz- 
n. 

37 Felly v cymmerais y pum gw, fel y 
go2chympnnodd efe i mt, ac nt a aethom ir 
ges, ac a arhoſaſom pno. 

38 N ail dydd. let am galwodd gan ddy- 

, wedyd, Eſd2as, * agoꝛ dy ſafn,ac pt᷑ y peth a 
toddwyk i ti iw pfed. 

39 Paa y2 agoꝛais fy ſafn, ac wele, ele a 

d i mi gwppan lawn, yz ywn oedd 
milawn fel pe byddei o ddwfr, ond ei liw ef 

dd megis tin, 

49 Ac mi a i cymmerais ef, ac ai hyfais, 
a wedi i mt eipted,fynghalon a ddeallodd; 
d doethineb a ddaeth im dwyfron,canys fy 
!p:yd a gryfhaodd fy nghof, 

41 Am genau a agozwyd, ac ni chaeodd 


4: 2Gozuchat a roddes ddeall ir pum gt», 

Ar a ſcrifenaſant weledigaethau ryy- 

led y nos, y rhai a fynegwyd, y thai nis 

. — 
nt v „Ar nos 

?dwytaſant tara. 

3A minneu a leferais liw dydd , ac ni 

Grwais y nos. 

44'Pewndeugain nhiwznod hwy aſcri- 


ryw fel 


fennaſant||ddau cant a phedwar o lyfrau. 0. 


45 A digwyddodd , pan gyflawnwyd y 
deugain nhiwznod,y Goꝛuchat᷑ a lefarodd 
gan —ä— _ _ 6 
mynega ar gyhoedd, fel y gallo p teilwng 
ar annheilwng ei ddarllen ef. 

45 Ondcadw y dec a thꝛugain diweddak. 
gallech eu rhoddi hwynt pn vnic ir 
rhat ſydd ddoethion ym myſc y bobl. 

47 Canys ynddynt hwy y mae gwythen 


p deall,ffynnon doethineb, a || ffrwdy gwy⸗ Nen,s eleuns, 


bodaeth. 
48 Ac kelly y gwneuthum. 
P EN. XV. 

1 Y brophwydoliaeth hon ſydd ſiccr. 5 Y dial 
Duw ar yr anwiriaid, 12 ar yr Aipht. 28 Gwe- 
ledigaeth erchyll. 43 Bygwth Babilon ac Alia. 
N ele, dywet lle p clywo fy 
Ao £4 Ambobl , eiriau v bzophwy- 


I ir; 4 

e dolaech a ddanfonat yn 
N 16 1 di, medd pz Ar- 
VI. 5 

12 A phar eu ſcriſennu 
hwy ar bapir: canys ſtyddlon a gwir ydynt. 

3 Nac ofnatwziadauyn dy erbyn. ac na 
chyffroed anffyddlondeb y rhai a ddywed⸗ 
ant yn dy erbyn,ddim o honot : 

4 Canys pob dyn anffyddlon a fydd ma- 
rw yn ei anliyddlondeb. 

5 Wele, meddyz Arglwydd, mi a ddyg- 
af ddialedd ar dr cleddyt, ne wpn, mar; 
wolaeth, a diniſtr. 

5 Canys anwiredd a halogodd yz holl 
ddaiar yn ddirtawz, a chyflawnwyd eu 
qweithꝛedoedd dzygionus hwynt. 

7 Am hynny y dywed y2 Arglwydd, 

8 Ni attaliaf mom tafod mwy, am eu 
han wiredd hwy, v rhat a wnant yn annu- 
wiol, ac ni ddioddefaf iddynt yn p pethau 
a dꝛinant moz ſceler : wele,* y gwaed gwt- 
rion cyfiawn ſy 'n gweiddi arnaf, ac enei⸗ 
diau y rhai cyfiawn ſy yn achwyn beunydd, 

9 Am hynny v dywed y2 Arglwydd, mi a 
a ddialat yn ſiccr, ac a gymmerat attat᷑ yz 
holl waed gwirion oi myſc hwynt. 

ro Wele,fy mhobl a dwylir fel dradell ir 
_ ; _-—_ iddynt yn awz aros yn 

v2 . 

11 Ond mi at dygaf hwy allan a law 
gadarn,ac a bꝛaich eſtynnedic ac a darawaf 
p2 Aipht a dialeddau, fel y gwneuthum o'? 
blaen,ac a ddifethat et holl dir hi, 

12 N Aipht a alara,a't ſplfeini hi a da- 
— a'r bla, ac a'r cerydd a ddwg Duw 
arni. 

13 P rhaf a lafuria ꝓ ddaiar a alarant ; 
canys eu had a ddifethir gan falldod, a 
chenliyſc,a thzwy|| ſeren ofnadwy. 

d 14 Gwae y2 byd, ar rhat a dzigant yn- 

0, 

i5 Canys v cleddyf, at deſtryw hwynt 
ſydd pn neſau,ar naill bobl a ſait i pmladd 
pn erbyn y Hall, a chleddyfau yn eu dwylo, 

16 Canys terfyſc a tydd ym myſc dynion, 
ar naill a wna dats rr llall,nt phziſſiant 
ar eu bꝛenin, ar tywyſogion a feſurant eu 


gweithꝛedoedd wrth eu gally, 


17 Gwz 


* Datc.6.10, 
& 19 1. 


[{ /er-g ynuud, 


aA pocrypha. | 


TI. Eſdras. 


Ape 


17 Gw2 a ewyllyſia fyned 1 ddinas , ac 
nis gall fyned, 
18 Canys o herwydd eu balchder p trallo- 


dir y dinaloedd, y deſtrywir y tai, a r yz ofna lle 


dynion. 

19 Ni chymmer gwꝛ dzugaredd ar ei gym⸗ 
mydog, ond diletha eu tai a wnaͤnt ar cle⸗ 
ddyl. a dwyn eu da, o herwydd pzinder bara 
a chyſtudd mawz.- 

20 Wele,medd Duw,mi a alwaf ynghyd 
holl frenhinoedd y ddatar, im anrhydeddu 
t. y rhai ſydd or dwyzain, ar dehau,a'r goz- 
lle win, a Libanus.t dꝛoi vn erbyn et gilydd, 
ac i dalu r pwyth iddynt. : 

21 Fel ygwnänt y dydd heddyW1tmetho- 
ledigton, kelly y gwnaf inneu hefyd.a thalaf 
-——— ——_ Fel hyn v dywed p2 Arglwydd 

2dUW 3; 

22 Nt arbed fy neheu-law y pechadurt- 
atd, a'm cleddyf ni phaida'r rhai a dywall- 
tant waed gwirion ar y ddatar. 

23 Ntãn a ddaeth allan oi ddigter ac a 
dditethodd ſylteint y ddatar, ar pechadurt- 
aid fel gwellt yn Uoſct. : 

24 Gwaey rhai a bechant,ac ni chadwant 
ty ngoꝛchymynion. medd yz Arglwydd. 

25 Ni arbedaf hwynt: ewch pmmalth 
chwi blant oddi wth v gallu,na halog weh 
fy nghyſſegr. 

26 Canys vꝛ Arglwydd a edwyn bawba'r 
a bechanc pn ei erbyn ef , ac am hynny p 
rhydd efe hwynt i farwolaeth a defiryw. 

27 Canysyn aw: v daeth y dialedd ar yz 
holl ddatar , a byddwch chwithau yn eu 
myſc: o herwydd nt wareda Duw chwi, am 
i chwi bechu pn ei erbyn ek. 

28 Wele weledigaeth erchyll. a i hwyneb 
o'r dwpꝛain. 58 

29 Lie v daw cenhedloedd o ddꝛeigiau As 
rabia a lla wer o gerbydau, a i lliaws hwy 
a ddygir fel gwynt ar y ddatar, fel yz ofno 
ac v cryno pawbv ar ai clywo. 

39 NCarmaniaid pn ynfydu mewn dig⸗ 
ter a ant allant fel baeddod y coed,ac mewn 
nerth ma w y deuant, ac y ſafant vn eu her- 
byn Hwy i ymladd, ac a ddeſtrywiant ran 
o wlad yz Alipziaid. 

31 Acynay dꝛeigiau a gint y law vchaf, 
gan gofio eu naturiaeth: ac os Hwy a ym- 
d2oant, ac a gydfwziadant a nerth maw iw 
herlid hwynt, 2 f 

32 Paa v rhai hyn a flinir,ac a ddiſtawant 
pn eu nerth, ac a ffoant; 

33 Argelyna eſydarnynt o wlad yz Ally- 
riatd,ac a ddifetha rai o honynt.ac vn eu llu 


hwy p bydd ofn ac arſwyd , ac ymryſon pz 


| rhwng eu bzenhinoedd. : 

34 Wele gwmplau o'r dwyꝛain. ac or gog⸗ 
ledd,ir dehau, ac erchyll yw edzych arnynt, 
pn lawn [lid a thymheitl. 

35 Atharawant y naill ar y Hall. a bwzi- 
ant i lawꝛ liaws mawꝛ o ſer ar y ddaiar, 
te eu ſeren eu hun: ar gwaed iydd o'r cleddyf 
hyd y bol : 

35 Athail dyn hyd{| waſarny camelod. 

37 A bydd ofn ac arfwyd mawz ar v 

ddatar,a'r rhai a welant y lid a ofnant, ac 


arſwyd a ddaw dane. 
38 Ac no yp tymeſtloedd : 
0! dehau, a r ledd , a une 


39 A gwyntoedd mawzion a gyladamg 
dwyzain, ac at agozant hi, ar * 
bwn a gyfododd efe mewn llid, ar fr” 
hon a gynhyꝛtodd i beri ofn tua — 
_—_ = — ddikethir: 

40 cryfion llawn 
ar ſeren a godir i fyny, 1 
v2 holl ddatar ar neb a dzigo pnddi, 5 
galtontfwzw ſeren erchyll ar bob lle bat 

41 Can. a chenllyſc, a chleddytau pn ee. 
deg, a lla wer o ddwer, kel rte podmars 
a phob aton yn lla wu o ddy 

42 A bwziant i law? y dinaſvedd.a'r mag 
wyꝛydd. y mynyddoedd, ar bzyniau, y @e, 
dydd, a gwair y gweir-gloddiau,a't hid: 

43 Ac aant yn hy i Babilon, ac ai dy 14 


+ chzynant hi. | 


44 Deuant atti ht, a goſodant 
ſeren,a phob llid a dywalltant am 
2a p liwch ar mg ir a phawh 
e 

45 U a 
v rhai a i hofnodd ht. 

4 A thitheu Ada, p: hon || wyt gran 1c#% 
— _ Babilon,yz hon wyt ynogons ** 

47 Gwae di dꝛuan, am i ti dy wneuthur 
dy hun yn debyg iddi hi, a thzwſio dy fer- 
ched mewn godineb , fel y gallent ryngy 
bodd dy gariadau, ac ymffroſtio ynddynt, 

? 1 a ddymunaſant bob amſer odinebu 

48 Canlynaift [ y ddinas] fliaidd vn ej 
holl weithzedoedd, a't dychymygion, am 
bynny y dywed Puw, 

49 Danfonaf ddialedd arnat, gweddw- 
dod, tlodi,newyn,cleddyf,a haint, i ddifeths 
dp dat a deſtryw,ac 4 marwolaeth. 

50 Agogontant dy nerth a ddiflanna fellly- 
ſieun,pan godo r gwzes a ddanfonir arnat 

51 Ti a wanhychir fel gwzaig dlawd a 
gwialennodiau, ac fel vn wedt ei cheryddu 
a gweliau,fel na's gallo y rhatgalluog.ath 
gariadau, dy dderbyn, 

52 A wnawn i trwy eiddigedd i ti felly, 
medd yz Arglwydd: ; 

53 Om bai jadd o honot bob amſer fy 
etholedig, gan godi dyznod dy ddwylaw,s 
dywedyd pan oeddit ti feddw bwch den en || 
mar wolaeth, 

54 Dangos allan degwch dy wyneb- 


vd. 
55 Gwobz dy odineb a delir \thfynwes, 
am hynny v cei dal. om 


56 v gwnaethoſt 
5 I OY 


ig, medd 
Duw i tithel, 


: dy 
eiddot a dd 
fetha r cleddyk yn p maes. 


38 Prhai fy vn y mpnyddoedd a fydd 
feirw o newyn,a bwytint eu eig eu puns < 


7 
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Pen. xvj. 


„ 


eu hunatn,o wir ne 
r en dv, wyn 


i toned heibio y bwyiant i law; 


oh ll d, ad fetl 1 — 
* * 


gf ne 65 fel tan, 
1 
LA b a loſcane f thin. 


gaeth · gludant,. ac 4 an⸗ 
EEE as a feddech, ac ajddifwy» 


P E N. XVI. 

Babilon a lleoedd eraill , 4 phlaau 
mockeladwy : 23 ac ag anghyfannedd- -dra. 
g@ Y bydd rhaid i weiſion Daw edrych am 

: 51 ac na chuddiont eu pechodau, 
74 08d cu gadadl ; ac y byddant gadwedig. 


gar vyvi 91 Aihe s yp: 
Pmwzegeſwch a 


fich » ac a rhawn, galerwch 
Dos eich 1 dꝛilt: 
mos eich deftryw tydd ger 
Frogs - nud — phwy 
4 tin vn eich plith, a 


5 — a bee attoch, a 


ddech:eu vn y 
0 Jall vn genme ei hol y laeth a ſae- 
N ſydd yn danfon 
— a phwy yw hwn ai ayzr hwy 


| a 4 allan oddiwzth ei lid, 
p efe ai difiydd? 
4 d — 1 — 4 June nid ofna ? 
darana, a yn 20n7 
u Duw 2 phwy ni wneir yn 
don ger 
2 Waiar a gryna, a't gon, v mo: 
ef donnau o'2 dyfnder, a't donnau 
p — 1 —. helyd 2 = 15 


a —— — 190 
, Ur ſaethau a ſaetha efe 
— ni fetha ganddynt pan 
pore bwynt i eithat byd. 
dau a ddanfonwyd, ac 
t nes eu dyfod ar v ddatar. 
— nis diffoddtr 
kylteint v ar. 
ddychwel v ſaeth, y2 hon a 
t; fellp ni ddychwel 
ar v ddaiar. 


bwa 
a _ 


3 gweryd yn yp 


d 
anhappus a ddeut dzwy r 


{bent Hel 


hau. 

20 Ond er hyn i gyd, ni thꝛoant oddi 
a4 with eu hanwireddau, ac ni keddyliant bob 
— v firewpllau. 

21 Wele, bwyd a diod a fydd moz rhãd 
ar v ddaiar, tel. v tebygant eu bod wzth eu 
bodd, ar pꝛyd hynny v daw ax 
ddaiar cleddyf, newyn, a th:allod — 4 

22 Canys llawer o: rhat Coos | 
v ddaiar a ſyddant feirw o . 

y newyn,y at | difetha, 
L a deflir allan fel tail. ac ni 
bydd neb iw cyſſuro hwynt:canys v ddatar 

a antheithix.a r dinaſoedd a fw2ir i law. 
* 1 ade wir neb i lafurio r ddatar,ac 

25 Y pꝛennau a roddant ffrwyth,a phw 
at cynhapata hwynt ? i 

26 P arawn-win a addfedant,a phwy at 
lliain ſathz ? canys pb man a fydd pn ddi bobl: 

27 Fel v dymuno vy — x 2 weled yp all. 
neu glywed et leferydd ef. 

28 Canys o ddinas y gadewitr dec a dau 
o2 maes, y rhata ym t pn y tew- 
goed, ac yn dd y creigtau, 

29 Fel ped fai dair neu bedair o oliwydd 
wedi eu gadel ar bob pzen , mewn per- 
llan oliwpdd : 

30 Neu fel pan gaſcler gwinllan, v rhai 
a chwillant v winllan pn ddyfal a adaw⸗ 
ant rat 2 grawi-win pn eu bol: 

31 Felly yn y dyddiau hynny y vey Þ 
rhai a chwilto eu tat hwy ar cledder, 2 
neu bedwar o honynt. 

32 Ar ddaiar a adewir pn an n- 
nedd , ai meuſydd a heneiddiant, ar ffyzdd 
at holl liwybzau a dyfane yn llawn o 
a ddꝛain, am nad ymdeithta neb trwyddynt. 

33 Ymozwynion ieuaingc a alarant heb 
bꝛiod-feibion iddynt. y gw2agedd a wnant 
gwyntan heb eu gwyz, at merched a ala- 
— nad oes amadefiyn-wyz iddynt. 

4 Pn y rhyfel y difethir eu pziod hwy, 
iw hwy a fydd feirw o newyn. 

35 Ond chwychwi waſanaetiz-w#2 yz 
— wydd , nw v pethau hyn a 

woch hwynt 

_ Wele air v2 Arglwrdd, derbyniwch 
ef, na cheedwch mo duwtau,am y rhai v 
dy wedodd yz Arglwydd. 

37 Wele'r dau yn neſlay, ac ni oe- 
dant ddyfod. 

38 Fel gwꝛaig w2th eſcoz, yz hon a ddwg 
ei mab ym mhen y naw-mis , pan ddel 
amſer i eſcoz, poen a ddaw-ar ei ch 
ddwy aw2 neu daix o blaen ; y2 hwn 
w2th ddyfod y2 etifedd i'r byd ni oeda ronyn. 

39 Felly nid oeda r dialeddau ddyfod ar 
-ddaiar , ar byd a alara, a thziſftwch a 
ddaw arno o bob any. 
Rrr 4 0 


A 2 


6 Apocrypha. 


II. Eſdras. 


Luc. 16. 15. 


Gen. 1. 1. 


fal. 146.4. 


40 O fy mhobl , gwꝛandewch arnak. 
pmbaratowch ur rhyfel, a byddwch yn y 
dꝛygau hynny,fel pererinton ar y ddatar. | 

41 N hwna wertho,bydded fel vn yn floi 
pmmaith : ar hwn ſpdd yn p2ynu, bydded 
tel vn a gyll, | 

4 Ar hwn afarſiandio,bydded fel vn heb 
ennill: ar hwn a adeilado, fel vn heb gael 
trigo pnddo, 

43 N hwn a hauo, bydded fel yz hwn 
nis medo: y2 hwn a blanno winllan, fel 
p2 hwn ni chaſcl v grawn-win, 

44 Y rhai a bꝛiodant, byddant fel rhai 
ni chant blant : ar rhai ni phztodant , fel 
gweddwon. | 

45 Am hynny y rhai a laturiant, a la- 
furiant pn ofer, 

46 Canys dieithzaid a fedant eu firwy- 
thau hwynt, ac a Cclyfaethant eu da 
hwynt, ac a fwziant i law? eu tai, ac a 
gaethgludant eu plant : canys mewn cae- 
thiwed,a newyn y2 ennillant blant. 

47 Ar rhai a farſiandia dzwy yſpetlio,pa 
mwyaf v trwſiant eu dinaſoedd, eu tai, eu 
meddiannau. ai cyzph eu hunain ; 

48 Mwpat y digiaf inneu wthynt hwy- 
thau am eu pechodau, medd y2 Arglwydd. 

49 Fel v cenfigenna puttain wzth wꝛaig 
oneſt rinweddol: | 

50 Felly v caſi cyfiawnder anwiredd,pan 
pmd2wſio hi, ac a i cyhudda hi yn ei hwy⸗ 
neb,pan ddel ele r hwn al hamddeffyn ef, 
vz hw ſydd pn chwilio allan bob pechod 
ar p ddaiar,yn ddyfal, 

51 Ac am hynny na fyddwch debyg iddi 
hi, nac iw gweithꝛedoedd: 

52 Canys cyn pen nemmoꝛ o ennyd, an- 
wiredd a dynnir pmmaith oddi ar v ddat- 
ar, a chyſia wunder a lywodꝛaetha yn eich 
plith chwi. 


53 Na ddyweded y pechadur na phe- wy 


chodd : canys mar woꝛ tanllyd a ſyſc Duw 
ar ben y2 hwn a ddywedo o flaen Duw ai 
ogoniant, ni phechais. | 

54 Wele,y2 Arglwydd a wy2 holl weithze- 
doedd dynion, eu*bw:tadau, eu myddyliay, 
ai calonnau- i 

55 Canys ni ddywedodd ele ond p gair, 
Gwneler y ddaiar, a hi a wnaethbwyd : 
gwneler y nefoedd, a hwy a wnaethbwyd. 

5s Gan et air ef y gwnaethbwyd y ſer, 
ac efe a wy2 eu*rhitedi hwynt. 

57 Eke a chwilia v dyfnderoedd , ai 

txyilo2, ele a feſurodd y mo2 , ar hyn ſydd 
pnddo. 


53 Ele a gaeodd p moꝛ ynghanol v dy- 


froedd, ac d i air y crogodd efe y ddatar ar 
v dytroedd. 

59 Ele a dana r nefoedd fel crom-glwyd, 
ac ar y dyfroedd y ſicrhiodd efe hi. 

60 Pn y diffaethwch v gwnaeth efe fiyn- 
honnau o ddwfr, a llynnoedd ar bennau r 
mynyddoedd, fel y gallei r afonydd dywallt 
i lawꝛ oddi ar y creigiau vchel, i ddyfrhau 
v ddatar. 


peth, a n 


gel · leoedd p ddaiar,* 9 cudtentz jm ni; 


63 Efe a wyꝛ yn ddiau eich | 
petal mma ng 
5 p an 1 
rr ” 
4 Am yynny y Cc dd 
eich holl weithꝛedoedd c wi - — 
fanwl, ac efe a ch cy wilyddia chwi oll. 
65 A phan ddyger eich pechodau c<wi 
ona prbotan cp man oma 
ch pecho unain a 
— ' 85 vor nw, * ch eyhudda 
a a wnewch chwi ? neu pg 
fodd y cuddiwch chwi ei oda 
e L anne, 
weh ef: peidiwch a — a 4 
dꝛos gok eich anwireddau , na tydded i 
chwi a wneloch mwy a hwynt byth : fellp 
vꝛ arwain Duw chwi allan, ac ach gwa⸗ 
red chwi oddi wꝛth bob blinder. 

63 Canys wele, digokaint tanllydiliaws 
maw a gynneuwyd arnoch chwi a hwy a 
doygant ymelth rai o honoch, ac a ch po; 
thant chwi || yn ſegur, a phethau a offrym- !* 
mWyd i eulynnod. | 

69 Ar rhat a gydtunant a hwynt a wat- 
wertr, a ddiyfipzir, ac a ſethzir dan dzaed, 

70 Canps fe tydd yin mhob lle, ac yny 
dinaſoedd neſaf, lawer yn codi i fynu yn 
erbyn p rhai a ofnant y2 Arglwydd. 

71 Ywy a fyddant fel gwyr yniydion, 
heb arbed neb , eithz yn anrheithio,ac mn 
dintfirio p rhai a fyddo yn ofni y2 Arg! 


72 Canys hwy a anrheithiant,ac a ddy- 
gant eu da oddi arnynt , ac ai bwziant 
allan oi tat, 

73 Pna y ceir gwybod pwy yw fy etho- 
ledegion i, a phzofir hwynt fel x2 aur yn 


, Gwꝛande weh fy anwylyd, medd !} 
+ 5 
Argiwydd ; wele, dyddiau'r helbul iy ger 
_ ond mi ach gwaredat chwi ryag 
nt. 

11 1 — na — canys 
u ; 

a 0 1 a gadwant fy 

ion am deddfau , medd u Ar. 


ngo A thywyſog v 
wydd Dduw: Na phwyſed eich pechodau 
chwi i lawz, ac nac emdderchaled eich an 
. v rhat ſy yn rhwym gan 
pechodau „ac wed eu gozchuddio 40 bal 
wireddau, fel maes wedt ei gau i 14 
a't Iwybꝛ wedi ei guddio a dat, el ns 
neb kyned p ffozdd honno. F 
78 | Caewyd ef {| i fynu, a baun 5 
rr tan pn dzagywyddol iw ddifechs- 
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| Bonedd Tobit, a i dduwiolder yn ei ieuenge- 
yd, 9 Ai briodas ef, 10 Ai gacthiwed, 


; 13 2 dderchafiad , 16 Ai eluſeni, a't gare- 
3 digrwydd yn claddu r marw, 19 Ac achwyn 
amo ef am hynny, ac yatau yn flo ; 22 A 
- chwedi hynny yn dychwelyd i Nineueh. 
Ltr ymad2oddi- 
* 8% on CTobit ( fab] 
h as Tobiel, [fab)Ana- 
1 mel, [fab] Aduel, 
ly [fab)Gabael,o hil 
a = Aſael , 0 lwyth 
_ | Nephthalt, 
7 2 P hwn yn 
| 4 amſer Enemeſlar 
11. bzenin yz Allyzi- 


aid, a gaeth-glud- 


at: kny wyd o Ty be }2 
ben fydd oz tu dehau fr (ddinas) || a elwir 
no K. md Nephthali, yn Galilza, gozwch 
ei 3 Wyfi Tobit a rodiais holl ddyddiau 
on,  hoedi yn fy2dd gwirionedd a chyfiawn- 
n dr, ac a4 wneuthum eluſenau la wer im 


bzodyz, ac im cenedl, y rhai a aethant gyd 
'V MW im wlad r Alyziaid, (ſef]t Ninefe, 

ddr 4 A phan oedd wn i yn fy ngwlad fy 
iant hun yn nhir Jſrael, a mi etto yn ieuangc, 
(wbl o lwyth Nephthalt fy nhad a gilt- 
tho odd oddi with dp Jeruſalem , yz hwn a 
ron dewiſalid o holl Iwythau Jſrael, megts y 
gallai yz holl Iwpthau aberthu pno, lle p: 


dd 12 odd Teml trigia y Goruchat wedi ei 
yo Din Vorthan f that g git, 
* mt a thy fy nhad innen Nephthali,a offr- 
anys * ynmaſant*|i'r anner Baal: 


s Eithz myfi fy hunan, yn ol yz oꝛdin⸗ 

hid tragy wyddol a — 2 i holl 
, a4 aethym pn fynych t Jeruſalem 
TY? gwyliau ( nodedic, ] gan ddwyn gyd a 
| pth a degwm cynnydd yz ant- 
mad ar cyn-gnaif, y rhai a roddais i ir 
id, fef meibion Aaron, ( y rhai oedd 
Mgweint) with yz alloz. 
4; degwm cyntaf mi ai rhoddais i tei 
un] Aaron , y rhat oedd wenidogion yn 
Iruſalem:y2 ail degwm mi ai gwerthats, 
dure, ac ai gweriais yn Jeruſalem 

ns K 

$ Ar trydydd mi a't rhoddais fr ſawl 
'aweddet , megis v gozchymynnalet De- 


TOY 


P n "ll Iz 89 
N —— UE 
— *\ 4.) - 7 88. 


boza mam fy nhad t mi;canys gadawſid fi 
pn ymddifad om tad, 
9 Weds i mi ddyfod {mewn oedzan)atve, 
mt a bꝛiodais Anna,gwzatg*o dy-lwyth fp N. 
nhad, ac a ennillats o hont hi Tobias. 

10 A phan in caeth-glud wydſyn garcha- 
roꝛion Ii Ninefe , fy holl frodyz, ac eraill 
om cenedh,a fwytaſant*fara'r cenhedloedd: · G. 3 
3 Er henne myfi am cedwats ty hun [Nome got 
12 Am fy mod pn meddwl am Dduw o 
wir ewyllps ty nghalon, 

13 Ar Gozuchak a roddes i mi ffafo2 a 
hawddgarwch ger bzon Enemeſlar, fel y 
bum ozchwyltwz iddo. {Gr. brymer, 

14 Felly mi a euthym i Media, ac a 
ade wais ddec talent o arian pn law 
Gabael awd Gabztas,jyn Rages dinas jx--, „ 
pm Media. : W. ew, ” 

15 Ac wedi marw Enemellar , Senna- "44 
cherib ei fab a deyznaſodd pn ei le ef, Pz 
hwn||y rhwyſtrodd ei fyzdd , fel na ellais 1. 57 <4 
i mwy ymdaith i dir Media. 2 

16 Elithz yn nyddiau Enemeſſar mi a 
wneuthym la wer o eluſenau im bꝛodyꝛ, ac 
a roddais fy mara ir newynog: 

17 Am dillad ir noethion:ac os gwelwn 
neb om cenedl wedi ei ladd, ai fw2wlyngy 2 
hvlch muriau Ninefe, mi a i cladd wu et. 

18 Ac os lladdei Sennachertb y bzenin, 
wich ddyfod ar fol o Judza y2 bn, mi ai cn 
claddwn ef pn ddirgel ; (canys Ilawer a Feed, 4 78. 
laddodd ele yn ei wyn ) a phan geiflet 1. .. 
bzenin y cy2ph, ni byddent tw cael, 5 

19 Pna 'r aeth vn o7 Ninefeaid , ac a 
ddangoſodd ir bꝛenin ky mod i yn eu cla. „ 
ddu hwynt, || a minneu a ymguddiats: a 7. 
phan wybum fod yn ky ngheillo um add, 

mi a giliais ymmaith rhag ofn. 

20 Pna y ducpwyd fy holl dda byd, ac ni 
adawyd i mi ddim, onid Anna fy ngwzaig, 
a Thobias fy mab, 

21 A chynpen pymtheng nhiwznod a 
deugain, dau oi feibion*a's lladdaſant ef, 2937 
ac a ffoeſant i tynyddoedd Ararath. A Sar⸗ N Er 
chedonus ei fab a deyꝛnaſodd yn et le et: ac . 

a oſodes Achiacarus fab Anael fy mrawd 
[vn olygw2 ] ar holl gyfrifon ei dad, ac 
ar ei holl ozchwyliaeth. 

22 Ac Achiacarus a eiriolodd d2oſofi,oni 
chefais ddpfod[ adzet] i Ninefe : canys go⸗ 
ſodaſei Sachedonus Achiacarus yn neſlaf 
[iddo ei hun,] ac yz oedd efe pn dzulliad, a 
ſeinedydd. gozchwyliwz,a cyfrifydd iddo: ac 
ps oedd ele yn nai fab bꝛawd i minneu. 

Rrx 2 PEN. 


o Apocrypha. 


Tobit. 


*Amos 8, 10. 


pen. . 19. 


Neu, gwenho- 


41. 


»Deut. 11.1. 


lob 2.9. 


P E N. II. 5 
1 Tobit yn gadacl ei fwyd i gladdu r marw, 
10 ac yn myned yn ddall. 11. Ei wraig ef 
yn cymmeryd gwaith i yonill ei bywyd. 14 
Vmrafael rhyngthi ai gwr yaghylch myn. 


Edi i mi ddyfod adzef i m t5 
| N A fy hun,a rhoddi i mi Anna fy 
9 4 ngwꝛaig, a Thobias fy mab: 
ar wyl p Pentecof, ( p2 hon 
rw vchel-wyl y ſaith wyth- 

nos) v gwnaethbwyd i mi ginio mawz. 

2 Eithꝛ pan eiſteddats i fwytta, a gwe- 
led amlder o fwyd, mi a ddywedais wzth 
fy mab : dos a chyzch pa ddyn tlawd byn- 
nac a gaſtech on bzodyz ni, ac ſydd yn 
meddwl am y2 Arglwydd, ac wele mi a 
argoſat am danat. 

3 Eithꝛ efe a ddaeth d2achefn,ac a ddy- 
weaodd wzthyif, fy nhad , y mae vn on ce- 
— nt wedi ei dagu , ai ww allan ir 

eol. 

4 Pna cyn pzofi dim bwyd, mi a neidiais 
ar fy nrhaed, ac ai dugym ef i dy. nes mach⸗ 
ludo haul. 

5 Ac wedi dychwelyd o honof, mt a 
pmolchais,ac a fwytteis ty mara yn atheilt: 

6 Gan keddwi am bzophwydoltaeth 
Amos, y modd p dywedaſei eke: eich vchel- 
wyliau a dꝛoir pn alar, a ch lla wenydd oll 
pn gwyntan. f 

7 Ac mi a wylais; a phan fachludodd 
p2 haul,mt a euthym, ac a wneuthym fedd, 
ac a i cleddais ef, | 

8 Am cympdogion am gwatwarent, 
gan ddywedyd, omd ofna ywn etto ei 
angeu? am y peth ymma p ffodd ete vn- 
waith, ac wele y mae ete eilch wel yn cla⸗ 
ddu'r meirw. ; 

9 Ac ar v nos honno mi a ddychwelatis 
o gladdu,ac a gyſcaisſ wedi ſymhalogi, wth 
vared y neuadd, yn wyneb- noeth. 

10 Yeb wybod lod || adar y toſ yn aros] 
pn y fagwy?, y rhai a fw2iaſant dail twy⸗ 
myn pn fy llygaid, fel pꝛ oeddynt yn ago- 
red: ac felly y daeth yz yuchen ar fy Uy- 
gatd : ac er fy myned at feddygon, ni 
wnaethant im ddim lles. Ac Achiacarus 
am poꝛthodd i hyd onid euthym i Clt- 
mais. 

11 Ac Anna fy ngwꝛaig a weithiei mewn 
nydd-dat gwzagedd, | 

12 A pyan aeth hi a'r gwaith adzef ir 
perchennogion , hwy a dalaſant iddi ei 
chyflog.gan roddi mynn pn ychwaneg : 

13 P! bwn pan ddaeth im ty i. a dde- 
chꝛeuodd fretu , yna y gofynnats iddt o 
ba le yl daeth ] y mynnyn : ai lledzad 
rw efe 2 Dod ef eich wel iw berchenno- 
I nid cyfraithlon yw bwytta 

edꝛad. 


14 *A hitheu a ddywedodd, ef roi ef a der 


wnaethpwyd i mi gyd am cyflog, etto nid 
oeddwn i yn ei cyꝛedu, ond erchi ei roddi 
ef iw be:chennogion, ac yz oedd yn wꝛad⸗ 
wydd gennti dꝛoſtt, eithz hi am hattebodd 


1 n P.E 5 III. 

1 Tobit yn flin gantho wawd ei wrai 

gweddio. 11 Sara wedi ei Ane ar 
wynion ei thad, yn gweddio hefyd. 17 Au- 
fon Angel iw cymmorth hwy ill dauoedd. 


NA " vwylaig 


weddtais mewn goztyzymder 
gan — 
8 — 
DM wydd, a chwbi och wetten 
d a'th ffyzdd oll pdynt dzugaredd a 
— — dy farn hefyd a roddi yn vi 
awn, ac pn gyfiawn yn wydd, 

3 Cofia fi, ac edzych arnaf, ac na ddial 
arnat am ty mhechodau, nac am fy anwy. 
bodaeth, nac am y? eiddo fy henafiadd, 9 
rhat a bechaſant ger dy fron di. 

4 O achos nad vfyddhaent ith ozchy, 
mynion : am hynny ti an rhoddaiſi ni pn 
Thar, Ham ton wo 

vd us ir in 
carwyd ni pn eu plith. guat 

5 a6 pn aw? llawer a chyfiawn yw dy 
farnedigaethau : gwaa 4 myfi pn ol fp mhe- 
chodau, a [pyechodau)fy henaflaid, am na 
chadwalo u dy ozchymynion,acnarodiaſom 
vn y gwirionedd ger dy fron di. 

6 V2 awꝛon gan hynny gwna 4 myfi y 
peth a fyddo cymmwys pn dy olwg di: par 
1 — fy Plp2yD oddi w2thif, fel im 

well | mi tar w nd b 
g i mi farw na byw. o achos y 
anwir a glyweis, ar mawz t Os 
arnaf. Am hynny par fy ngollwug i pn 
et nee in 

| : na tho 
odd; w2thi. d 

7 Ar vn dydd fe a ddigwyddodd i Sara 
merch Raguei yn Ecbatane, [ dinas] ym 
Media,gael ei gwzadwyddo gan fozwyni 
on _ 

8 Def ei rhoi hi i ſaith o wi, ac! 
Aſmodzus y2 yſpꝛyd dzwg eu lladd hwynt, 
cyn bod iddynt a wnaent a hi yn ol arfer 
gwꝛagedd. Oni wyddoſt ti (meddynt) dagu 
o honot ti dy w#z 7 bu ſaith o wyz i ti hd 
vn hen ar ni th gyfenwyd pn ol yz vn o ho⸗ 
nynt: 

9 Pa ham in curi ni am danynt : 0s 
meirw pdynt. dos centhynt, na welom byth 
o honot na mab na merch. 

10 A phan glybu hi v pethau bynm, 
triſtau yn ddirfawz a wnaeth , fell y me 
ddyliodd] ymdagu : ac etto hi a ddywe 
dodd, vn ferch iy nhad ydwye , os gwnat 
fi hyn , cywilyddus fydd ganddo ef, 8 
henaint a ddygaf ir bedd mewn go2ty2?0 


11 Ac pno hi a weddiodd tua 'r ffenelir, 
gan ddywedyd; Bendigaid wyt! 6 Argh 
wydd fy Nuw, a bendigaid yW Enw ſane 
taidd dy ogoniant , ac auryeeddut 


A 
pocypla 
gan ddywedyd : mae dy eluſenau di, W 


vn athzif, ac 3 


wyf pn ddatar : canys 1,4 
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Apocrypha. 


ned mollanned dy holl weithꝛedoedd 


i t. 
95 Gan ddeiſyf fy ngollwng vn rhrdd 
addi ar v daaiar,fel na chlywyf wzadwydd 


2 Ti a wyddoſt Arglwydd, iy mod yn 
un odds with bob pechod gyd a gun, 
15 Ac AI fy — nac . 2 
; 5 nn r 4 nghaet — 
oem tad, ac nid oes ganddo blentyn i 
yn etiledd iddo , nac vn car agos , na 
mab iddo yn fyw.fel v cadwn fy hun yn 
iddo: ac wedi marw ſaith-tvz i mi. 
i ba p byddwn i byw : Eithz om 
bodd i ti fy Uadd, par edzych arnat, 
a thzugarhau —_ na chlywyf wzad- 
mwpach. 
16 Ai gweddiau hwy ill dau a wzanda- 
nd ger bꝛon gogon ant y Duw mawz, 
17A Raphael a anfonedi tachau 'r ddau, 
{ef} i dynnu r huchen oddi ar lygaid CTo⸗ 
dit, ac i roddi Sara merch Raguel yn 
mig i Tobias mab Tobit , ac i rwymo 
Amodz11s y2 yſp2yd dꝛwg, o achos bod yn 
i Tobias o gyfiawnder et chael 
Pn y cyfamſer hwnnw y dychwelodd 
Cobit , ac pz aeth ete iw dy, a Sara 
merch Kaguel a ddeſcynnodd oi ſtatell. 


P E N. IIII. 


1 Tobit yn-rhoi addyſc iw fab Tobias, 20 
ac yn dywedyd iddo am yr arian a adawlid 
gyd 4 Gabael yn Media, 


PN y dydd hwnnw y meddy- 
9:6 lodd Tobit am y2 arian a 
| roddaſei efe at Gabael yn 
Py. — , [dinas] ym Me⸗ 
dia, 

. 2 Ac a ddywedodd w2tho 
u hun, mi a ddeiſyfiais farw , eithz pa 

ham nad pdwyf yn galw am Tobias fy 
— -—4 fel y galiwyk || ei gynghozi ef cyn fy 


3 Ac wedi [ iddo ] alw am dano ef y 
| dywedodd, fy mab, pan fyddwyf marw, 
an (add di fi, ac na ddipſtyꝛa dy fam, *eithz 
* Mmyydedda hi holl ddpddiau dy enioes. 

5 0 peth a ryngo bodd iddi, ac na 


4 Cofia, fy mab, ei bod hi mewn llawer 
o beryglon, tra fuoſt yn ei bau hi. A phan 
= bt marw, cladd hi gyd a myfi pn y2 


5 fy mab, meddwl am y2 Arglwydd ein 
ni yn dy holl ddyddiau,ac na ddod dy 
ted ar bechu , na thozri ei ozchymynion 
f. Gwna gyfiawnder tra fyddech byw, ac 
na rodia yn ſtyzdd anwiredd : 
6s Canys os dilym wirionedd , dy holl 
| doedd a lwyddant t ti, ac i bawb 
5 ara wnel apfiawnder. 
Dod eluſen oꝛ peth a fyddo gennit. ac 


+ 8 chenfigenned dy lygad with roddi elu⸗ ef 


ſen: ac na thzo dy wyneb oddt with neb 
tlawd,acni thzy wyneb Duw oddi wꝛthit 


titheu, 
8 Fel y byddo gennit yz amlder,dod o ho- * cc,. 


naweluſen,os ycyydig tydd gennit. o ychr ⸗ 
dig nac arſwyda roi eluſen: 

9 Canys(felly]y tryſſoꝛi i ti dy hun wobꝛ 
daionus erbyn dydd pz anghenrhaid. 


10* Oblegit eluſen a wared rhag angeu, — 


ac aleftair ddyfod ir tywyllwch, 
11 O herwydd ced ddaionus yw eluſe- 
— bawb ar ai gwnel, ger bzon y Goꝛu⸗ 


12 Fy mib,gochel bob * godineb,acyn ben- * 1. Theſ 43. 


nat cymmer wꝛaig o dylwyth dy henafiaid, 
ac na chymmer eſtrones,yz hon nidydyw o 
north dy dad : canys plant v Pzophwydi 
dym ni,Noe , Abzaham, Jſaac,[ ac} Jacob: 
ein tadauoz dechzeuad,cofia fy mab, iddynt 
oll bꝛiodi gwzagedd oi cenedl eu hun, 
a hwy a fuant ddedwydd yn eu plant, a i 
hil a etifedda r ddatar. 

13 Ac vt awꝛon fy mab car dy frody2,ac 
na fydded diyſtyꝛ gennit yn dy galon, dy 
dylwyth. meibion a merched dy bobl. i gym⸗ 
meryd it wꝛaig o honynt : canys o ddi- 
pliyzwch v daw diniftr, a dirfaw2 gy- 
thzyfwl : ac o dꝛahuſdꝛa y daw pꝛinder a 
ma wz eiſieu, o herwydd trahuſoza pw 
mam newyn. 


14 * Nac attal gyd a thi gyflog neb ar 1 7 
a wnaeth dy Waith 3 eithꝛ tal iddo Pn deut.24.14.15. 


eb2zwydd : ac os gwaſanaethi di Dduw, 
ti a gel daledigaeth : edzych arnat dy hun 
ty mab, yn dy holl weithꝛedoedd, a bydd 
ddieſceulus pm mhob tro a wnelych. 


15 P peth ſydd gas gennit dy hun na 1 
wna 1 arall: nac pt win hyd keddwdod, ac v 


na fyn feddwdod gyd 4 thi i ymdaith. 


16 * Pod o'th fara ir newynog, ac o'th ' -»<-'+13- 


Matr.6.1, 


ddillad fr noeth: ac yn ol dy amlder dod le. 


eluſen,ac na fydd lygad-genfigennus wet 
roi eluſent. 

17 Bydd helaeth oth kara ar fedd yp 
2 na ddod [ddim] ir pechadu⸗ 

[| * 

18 Gokpn gyngoꝛ i bob vn ſynhwp2ol, 
ac na wꝛthod vn cyngoꝛ buddiol. 

19 Mola r ,Arglwydd dy Dduw bob 
amſer,a deiſyf arno vniawni dy ffyzdd, a 
c<hwbl oth lwybꝛau, a gwneuthur dy am- 
canion pn llwpddfannus : canys ni feidz 
pob cenhedl roddi cynge?2, eithz yz Argl- 
wydd ei hun ſydd pn rhoddi pob daiont, 
ac eke a ddaroſtwng p neb a fynno,fel p 
mynno:y2 aw2on gan hynny fy mab,cadw 
ith gof fy ngozchymynton, ac na ddileer 
hwynt oth feddwl, 

20 Ac vn aw? yz ydwyk pn dangos it. 
adel o honofi ddec talent o arian gyd a 
Gabael mab Gabztas, yn Kages [ dinas}] 
pm Medis. 

21 Acnacofna,fy mab, o ran ein myned 
ni mewn tlodi. y mae i ti lawer od olnt 
di Dduw.,a gochelyd pechod.a gwneuthur 
p peth a fyddo cymmeradwy pn ei olwg 


PEN. 


Urr 3 


| Apocrypha. 


Tobit. 


— — 


PEN. V. 

1 Tobias ieuangc yn ceiſio vn i'w gyfarwyddo 
ef i Media; ac Angel yn addaw myned gy- 
dag ef, 12 ac yn dywedyd iddo, mai car iddo 
ydocdd. 16 Tobias ar Angel yn myned 
ymaith ynghyd, 17 Ai fam ya ddrwg gen- 
thi ymadael oi mab. 


Na pꝛattebodd Tobias, ac v 
dy wedodd, fy nhad, y c wol 
oll ar a oꝛchympnnaiſt 1 
mi, mt a i gwnak : 

2 Eithꝛ pa fodd p gallaf 
fi gael yz arian, a minneu 
heb et adnabod ef? 

3 Pntef a roddes iddo y2 ſcrifen law, ac 
a ddywedodd wꝛtho, cais i ti ryw vn, y2 
hwn, tra fyddwyfi vn y byd, a elo gydathy- 
di, ac myfl a dalaf gyflog iddo ef, a dos a 
derbyn y2 arian, _ 

4 Ac ele a aeth i geiſio vn [ gyd ag ef, | 
ac a gafodd Raphael, yz hwn oedd Angel. 

5 Ac efe nis gwyddai: ac efe a ddpwe- 
dodd wztho , a elli di fyned gyd a mk i 
RBages 7 ac a ad waenoſt ti y lleoedd hynny 
pn dda? 

6 Ar Angel a ddywedodd wztho, mi a 
af gyd a thyoi, ac mt a adwaen y ſtoꝛdd yn 
dda,canys mi a fum yn aros gydan bzawd 
Gabael. 

7 Yna Tobias a ddywedodd w2tho,aros 
fi ont ddywedwpk im tad, ; 

8 Ac eie a ddywedodd w2tho, dos, ac na 
th:ig,acefe a aeth i inewn,ac a ddywedodd 
wꝛth ei dad, wele mi a gefais vn i kyned 
gyd a mi: vna ꝓ dy wedodd yntet: galw ef 
attafi, modd y galiwyf wybod o ba lwyth 
p mae ele, a hefyd a ydyw ele yn fiyddlon x 
kyned gyd a thi, 

9 Ac efe a alwoddarno.ac yntefa ddaeth 
i mewn,ac yna v cytarchaſant ei gilydd, 

10 A Thobit a ddywedodd wztho, fy 
mrawd,dangos i mi o ba lwyth a theulu 
p2 wyt pn dyfod. 

1 Ac pntef a ddywedodd w2tho , ati 
Uwyth neu deulu y2 wyt yn et geiſio: ai 
cyflog-ddpn i fyned gyda th fab 7 A Thobit 
at hattebodd ek, mi a ewyllyſiwn fy 
mrawd, gael gwybod dy gened! a th enw 


di. 
12 Pntef a ddywedodd, Azarias pdwyk fi, 
fab Ananias fawz,ac o'th frodyꝛ di. 

15 Pnay dywedodd Tobit,croeſo w2thit, 
fp mrawd : na ddigia wzthit am i mi geiſio 
gwybod y llwyth ar teulu y daethoſt o ho⸗ 
nynt,canys fy mrawd, yꝛ wyti o dylwyth 
honeſt a da: o achos mi a adwaen Ananias 
a Jonathas, meibion Samaias fawz : fel 
p2 oeddem yn myned ynghyd i Jeruſalem 
i addoli,gan ddwyn gyd a ny cynffrwyth, 
a degwm cynnydd y2 anifeiliaid: hwy ni 
thꝛoſeddaſant yn amryfuſedd ein b2ody2 
ni: v2 wyt ti o wꝛeiddyn da, fy mrawd. 

14 Ond dywet i mi, pa gyflog a roddaf 
i ti : a ſpuni di dd2acmon beunydd, a chy⸗ 
freidiau fel im mab ty hun. 


bs 49] 


(29 1158 15 


15 ＋— mi ach 
dych welwch dꝛacheln yn 
16 Ac felly v eydtunatant. y dywe⸗ 
dodd ete w2th Tobias. ymdrwlla tr daith 3 
rhwydd - hynt i chwi: ac wedi ir mab 


toi pob peth i'r daith, y dywedodd a= | 


w2tho: dos gyd ar gizhwn, a Duw 
hwn ſydd a i dꝛigta vn y nef,a lwyddo 
floꝛdd chwi, ac eled Angel Duw 


vmmaith ein mab ? ond ele | 
llaw ni, i fyned i mewn ac 2 
* tydd chwannog (i chwanegy 
1 
— at — ond bydded fel ſoꝛod — 
19 O herwydd p2 hyn a roddeg 
glwedd i ni i ſyw, bhynny (fp] — 
20 A Thobit a ddywedodd witht: 
chymmer ofal ky chwaer, ele a My 10 6 
ol vn tach la wen, ja th Iygatd ti at gwe- 


lant et. 

21 Canys yz Angel daionus ſyddyncyd- 
pmdatth ag ef, a i flozdd ef a lwydda,ec eie 
a ddaw eilchwel pn iach [lawen,.] 


22 Ac ypna hi a beidiodd ag wylo, 


| mae P E N. VI. 

I Yr Angel yn peri i Tobias gymmeryd afu, 

a chalon , a buſtl pyſcodyn ; 10 A phriod 
Sara merch Raguel; 16 Ac yn dyſcu iddo 
yrtu yr yſpryd drwg ymaith. 


A kel pi oeddynt yn ymdaith, 
; hwy a ddaethant yn yz hwy: 
* \© t ymyl afon Tigris , ac a 


HOI aryoſaſant vno. | 
Sea 2 Ar llangc a aeth i wared 
i ymolchi, a phyſcodyn a neidiodd oz afon, 


ac a kynnaſei ei lyngcu ef: 

3 Eith2 y2 Angel a ddywedodd wztho, 
cymmer afael yn v pyſcodyn, ar llange a 
ddaliodd y pyſcodyn, ac ai tynnodd ir tir, 

4 Ar Angel a ddpwedodd wz2tho, ago! y 
pyſcodyn, a chymnier p galon, ar atu,ar 
buſtl.a chadwſhwynt] vn ddieſceulus. 

5 Ar llange a wnaech y modd r ar- 
chaſer y2 Angel iddo, ac wedi iddynt roſtio 
vꝛ pyſcodyn, hwy ai bwyttaſant, ac a a 
thant rhagddynt ill dau, oni ddaethant yi 
gyfagos i Ecbatane. 

6 Ar llangc a ddywedodd with y2 Ang: 
el, fy mrawd Azarias, i ba beth v mae cas 
lon, ac afu, a buſtl v pyſcodyn vn dda: 

2 Yntef a ddywedodd w2tho,am y galon 
ar alu. o bydd i gythꝛael neu yſpzyd dmg 
flino neb,rhaid yw gwneuthur mwg o bo 
nynt ger bzon y gw hwnn w. neu v wzalg 
honno.ac nis blinir ef mwyach. of 

8 Ac am v buftl, [da pw) i i ag 
y dyn a fyddo ar huchen ar ei lygatd , # 
efe a iacheir. 

9 A phan ddaethant yn ayfagos {Bone 
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angel a ddywedodd with y llange; _ 
” 8 heddyw y lletteuwn ni 
da Kaguel 73 hwn ſydd gir i ti, ac v 
ne iddo ef vnic ferch a elwir Dara: mi a 

f am dani, [ ſef] am et rhoddi i 8 


il on canys i ti y mae ei hetifeddiaeth 
ii en perthrn a thrdi vn vnic ſydd 91 


ywyzol, yn aw2 gan hynny gwzando fl, a 
ii a ymddiddanat a t thad hi,a pyan ddrch⸗ 
welom ni o Rages y gwnawn p neithioz: 
9 achos mi a wn na all Kaguel ei rhoddi 
hit neb arall yn ol cyfraith Moſes , heb 
9d yn euog o angeu , am fod cyfiawn- 
der #2 etifeddiacth yn perthyn i ti o flaen 


arall. 
= Pna y dywedodd y lange with yz 
angel , fy mrawd Azarias , mi a gly- 
wats roi v llangces hon i ſaith o wyz, 


4 marw o honynt cymmain vn yn y2 wy 


bꝛiodas: | 

14 Ac y2 awzon myfi yw vnic [ blen- 
n] fy nhad, ac y2 ydwyk pn ofni, od awn 
{ mewn [ atti hi, J y dertydd am danaf, 
fel am y rhai o blaen, am fod cythꝛael yn 
u charu hi. yꝛ hwn nid yw yn gwneuthur 
niwed ond ir rhai ſydd yn dyfod atti hi, ac 
am hynny yz wyk yn otni ryac fy marw, 
a dwyn emoes fy nhad am mam mewn 
tritweh tw beddau, canys mab arall nid 
bes iddynt iw claddu. | 

j Ar Angel a ddywedodd wztho, ond 
cof genit eiriau dy dad, pan ozchymyn- 
nodd i ti gymmeryd gwꝛaig oth genedl dy 
hun:ac[felly]yz awzon gwꝛando fy mrawd, 
a chymmer hi pn wzaig i ti. ac nac artwy⸗ 
da mo cythꝛael: canys yp nos heno p rho- 
dir hi i ti yn —— : | 

16 Eithꝛ pan ddelych ir Cafell briodas, 
cymmer || far wydos p per-aroglau , a dod 
beth o galon y pyſcodyn, ac 0'2 atu arnynt, 
Igwna fwg-darth: 

17 Ar yſpzyd a glyw y2 arogl hwnnw, ac 
a ff} ymmaith, ac ni ddychwel byth dꝛach⸗ 
ein. Eithz pan ddelych atti hi. cod weh eich 
dau, a gel weh ar y trugarog Dduw, ac efe 
ich gweryd chwi, ac a doſturia wꝛthych: 
nac ona, o her wydd i ti y darparwyd hi 
02 dechzeuad, a thi ai gwaredi hi, a hi a 
ddaw gyd a tht: ac vn fy nhyb i) ti a get 
blant o honi. A phan glybu Tobias y pe- 
thau hyn, efe a rodd ei ſerch arni. ai ga- 
lon ef a lynodd pn ddirfawz wzthi hi. 


P E N. VII. 

11 Raguel ya dywedyd i Tobias b*th a ddig- 
wyddaſai ww ferch, 12 Ac yn ei thoi yn briod 
iddo cf. 17 Ei dwyn hi i ſtafell, a hithau ya 
wylo ; 18 Ai mam yn ei chyſſuro hi. 

Ve Phan ddaethant i Ecbatane, 

LOA NVY hwy a acthant i dy Raguel: 

a Dara a gyfarftu a hwynt. 
14 ac a gyfarchodd iddynt , a 

C hwythau iddi hitheu , a hi 

ai dug hwynt ir ty: 


2 Nna y dywedodd Raguel wꝛth Edna 
ei Wzaig, mo? debyg yw 'r gib2 teuangc 
ymma im cefnder Tobit: 

3 A Raguel a ofynnodd iddynt, o ba le 
eich hanyw fy mrodyꝛ: yna y dywedaſant 
watho, o feibion Nephthali,y rhaz ſydd gae- 
thion yn Nineke. 

4 Pna v dywedodd efe w2thynt , a 
adwaenoch chwi Tobit ein bzawd ? a 
hwythau a attzbaſant , adwaenom : pna 
1 yntet wꝛthynt, a pdyw ele yn 

5 A hwy a ddywedaſant, p mae ele pin 
fyw, ac yn tach.A Thobias a ddywedodd, 
fy nhad i yw efe. 3 

6 Pna Uaguel a neidiodd [i ſynu, jac at 
cuſanodd ef, ac a wylodd, 

2 AC at bendithiodd ef, gan ddpwe- 
dyd w2tho, y2 wyt ti yn fab i w2 ho- 
neſt, ac i w2-da : eithz pan glybu efe fy- 
— vn ddall, triſtau a wnaeth, ac 


8 Ac Edna et wꝛaig , a Sara ei 
ferch a wylaſant, Ac ( wedt hynny ] eu 
croeſawu hwy a wnaethant yn llawen,ac 
a laddaſant fyharen o defaid, ac a rodda- 
ſant ger eu bꝛonnau lawer o ſeigiau. Pna 
y dywedodd Tobias with Raphael, fy 
mrawd Azarias, dywed am y pethau hyn- 
ny a ſoniaiſt am danynt ar v ffozdd, tel y 
gallo yz peth ddyfod i ben. 

9 Ac yntef a ddywedodd p chwedl 
w2th Raguel , a Raguel a ddywedodd 
wth Tobias, bwytta ac yt, a gwna yn 
llawen, 

10 Gweddus ydyw i ti gael fy merch i 
pn heiod, etto mi a ddangoſaf i ti yz gwi⸗ 
rionedd. = 2 = 

11 Mi a roddais fy merch yn bꝛiod x 
ſaith o wp2 , ar nos y2 aethant i mewn 
attt, y buant feirw : eithz bydd di yn awz 
pn llawen : a Thobias a ddywedodd, ni 
fwytaf fi ddim ymma, nes i ni gytuno, a 
thyngu 1w gilydd. 

12 A Raguel a ddywedodd wztho,cym- 
mer ditheu hi o hyn allan ynoly gptraith, 
canys tris wyt 1ddt,a hitheu i titheu: a'r 


trugarog Dduw ach U wyddo f ym mhob 1 p44 dun 


peth. 
13 Ac eſe a alwodd Sara ei ferch, a 
hi a ddaeth at ei thad , yna efe ai cym⸗ 
merth hi erbyn ei law,. ac ai ryoddes yn 
wꝛaig i Tobias,gan ddywedyd : wele. cym⸗ 
mer hi yn ol cytraityh Moſes, a dwg hi 
pmmalth at dy dad, ac efe a't bendithiodd 
hwynt, bt | 

14 Ac wedi iddo alw Edna ei wꝛaig efe 
a gymmerth lyfr , ac a ſcrifennodd ſcrifen 
o: ammodau, ac at ſeliodd. 

15 Ac yna y dechꝛeua.ant fwytta, 

16 A Kaguel a alwodb Edna et waig, 
ac a ddywedodd w2thi , fy cywaer , tretna 
ſtatell arall, a dwg hi i mewn pno. 

17 Ahi a wnaeth fel y dywedodd efe, 
ac ai dug hi i mewn ir ſtatell, a hithen 
a wylodd, ai mam a dderbyniodd ddagreu 
et merch, ac a ddywedodd wzthx, 

18 Cymmer 


Num. 35.6. 


_ —— —— 


Apocrypha. 


— —— — ½. 


Tobit. 


ll ludw. 


18 Cymmer gyllur fy merch , rhodded 


Arglwydd net a daiar i ti lawenydd yn lle 
p2 triſtwch ymma:; bydd ayſlurus fy merch. 


PEN. VIII. 


3 Tobias yn gyrru F yſpryd drwg ymmaith ya 


e 


y modd y dyſcalid iddo. 4 Ei wraig ac 
ynteu yn codi i fynu i weddio. 10 Raguel 
yn tybied ei farw ef: 15 A chwedi ei 
gael cf yn fyw, yn moliannu Duw ; 19 ac 
ya gwneuthur neithior. 


S4  ddygaſant Tobias i mewn 
atti hi. 


dc gymmerth lar wydos yz arogleu,ac 


a roddes arnynt galon y pyſcodyn à i afy, 
ac a wnaeth fwa [a hwynt.] 


Pan aroglodd p cythzael yz arogl 


3 
lleirhafoeld. HWwnnw, eke a ffodd t|| ozuchafion pꝛ Aipht. 


a'r Angel ai rhwymodd ef, 


4 Ac fel yz oeddynt ill dau wedi eu cau 


i mewn, Tobias a-gyfododd oi welp, ac a 
ddywedodd ( w2th Sara. ] cyfot fy chwaer, 


a 


gweodiwn y2 Aralwydd, (ar iddo ] tod 


vn dꝛugarog w2thym, 


5 Paa y dechzeuodd Tobias ddywedyd: 


Bendigedic wyt ti 6 Dduw ein tadau, a 
bendigaid pw dy Enw ſanctaidd gogone- 
ddus vn dꝛagywyddol. Bendiged y nefoedd 
a'th greaduriaid oll dydt. 


6 @Tydia wnaethoſt Adda, ac a roddaiſt 


Sen. v. v 1822 Ed ei wzaig pn gymmoꝛth ac vn nerty 
(444 dyn. iddo: o honynt v daeth pob rhyw ddyn: 


ti a ddywedaiſt, Mid da bod gw yn v- 
— „gwnawn iddo aymmozth cyffelyb 
iddo. 


7 Ac y2 awꝛon Argiwydd, nid er mwyn 


godineb y2 wyk yn cymmeryd fy chwaer 
hon, eithz mewn vniawn-fryd : yn dzuga- 
= gan hynny gwna i ni heneiddio png⸗ 


8 A hi a ddywedodd gyd ag ef, Amen, 
9 Ac kelly v cyſcaſant til dau y nos hon- 


no, a phan ayfododd Raguel i fynu, efe a 
aeth, ac a gloddiodd fedd, 


10 Gan ddywedyd, [ y mae arnaf ofnJet 


farw ef. 


11 Ac wedi dyfod Raguel iw dy, 
12 Efe a ddywedodd wath Edna ei wꝛaig. 


anton vn oꝛ mozwynion i edꝛych ai byw 
ele: os amgen, tel p gallom ei gladdu ef heb 
wpbod i neb. 


13 Ar kozwyn a agoꝛodd p dzws, ac a 


aeth i mewn, ac a i cafodd hwynt ill dau 
pn cyſcu. 


14 A phan ddaeth allan , hi a fynegodd 


iddynt. et tod efe yn kw. 


15 Pna Raguel a foliannodd Dduw, 


gan ddywedyd , Bendigedig ydwyt ti 6 
Dduw a phob duwiol a ſanctaidd fendith, 
bendiged dy Sainct dy di, ath greaduriaid 
oll a chwblo'th Angelion,a'th etholedigion, 
molant di byth bythoedd. 


16 Bendigedic fych oö Arglwydd, am i 


ti fy la wenhau i, ac na dd 
oeddwn yn tybied, eith} tt 6 naten 
ni yn ol dy tawz dzngaredd. , 

17 A bendig 


dꝛugaredd o Arglwydd : diwedda —— 


wyd mewn iechrd, ged a lawenydd a thy - 


garedd. 


18 Pna yz archodd Raguel j 
lenwi r bedd. im weilen 


19 Ac efe a gadwodd y neithio 
diw2nod ar ddec, = netthiar bedwar 


20 Canys Raguel cyn cyflawni dyddien 

v neithioz a ddywedaſei wꝛtho gan 

oypdieu r . 1 — 

* . 7 
diwznod ar ddec: * 
21 Ac * ele hanner ei dda et a 
dychwelyd yn tach at ei dad, ac y cai efe y 
rhan arall,pan fyddwyffi am gwꝛaig farw, 


P E N. IX. 
1 Tobias yn anfon yr Angel at Gabacl i gyr- 
chu r arian: 6 Ar Angel yn eu dwyn hy 
adref, ac yn dwyn Gabael i'r neithior. 


Na Tobias a alwodd Ra- 
phael, ac a ddywedodd wztho, 
2 Fy mrawd Azarias,cym- 
| | came a dis ! ages es 
(-] am 5 
Media, at Gabael, a chyzh i mi yz arian, 
a dwg ef ir neithio. 
3 Canys tyngodd Raguel na chawn i 
2 480 f cpfrif 
4 2 y mae iy nhad yn v dps 
ddiau, ac os trigat᷑ fi pn hir, athzift tawn 
kydd ganddo ef, 
5A Raphael a aeth ymmaith at Gabael, 
ac a roddes iddo pz ſcrifen law, ac pntef a 
— godau wedi eu ſelio, ac at rhoddes 
0. 
s Ar bozeu y cyfodaſant,ac a ddaethant 
rr neithioz , a || Thobias a fendithiodd 
ei W2alg. 
PERM 3 


1 Tobit ai wraig yn hiraethu am eu mab ; 7 
A'r wraig heb fyanu ci chyſſuro gan ei gwr, 
10 Raguel yn gollwng Tobias a'i wraig 
ymmaith , a hanner eu da, 12 ac ya eu 
bendithio hwy, 
» 2:49 dad et Tobit a gyfritai 

Fc bob dydd, ac wedi cyflawns 
dyddiau rr daith.a hwythau 
heb ddyfod adzef, 

e pPna y dywedodd To- 
bit, a ſiommwyd hwynt: 


d marw a wnaeth Gabael , fel nad bes 


neb i roddi r arian iddo ? = 

3 Ac ele a dꝛiſtaodd pn ddirfaw?. 

4 Ai w2aig a ddywedodd wetho, darfu 
am p bachgen : ac am ei fod ele yn aros 
cyhyd, — 2 alaru am dano 
gan ddywedyd, 

5 Nid oes genaif ofal [ am ddim] i? 
mab , gan i mi dy ollwng di ymmalty, 
lle wyꝛch fy llygaid i. ; Eith 


A poche i 


— 


er Coblt a ddywedodd withi taw 
G Eins ala ddim , v mae efe pn iach 


; (61,08 fi, darfu am fy machgent: a 
teunydd * hi allan i x ffozdd y2 aethent 
weir dedd nt fwytaet hi mo: bwyd, ar 
us ul pheidiei ag wylo am Tobias ei mab: 
[a hyn ] nes — _ diwznod ar 
neithio2 , y p tyngaſei Raguel 
gazfyddei- i [Tobias] aros pno, Pna v 
| — * gollwng 
ymumaith,cany yw ty nhad am mam 
uch am fy ngweled byth, 

Ai chwegrwn a ddywedodd witho. 
aros gyd 4 myki, ac mi a ddanfonaf rai a 
wangoſo dy helynt ith dad, 

Eithz Tobias a ddywedodd, nage 
un ond gollwug fi at fy nhad. 

10 Pna p cyfododd Raguel i fynu, ac a 
roddes Dara ei wzaig iddo , a hanner et 
ada, I ſef ] gweilion , ac anifeiliaid, a da 


i Ac wedi iddo eu bendithio, efe aidan- 

fonodd pmmaith , gan ddpwedypd , 0 fy 
Duw net a'ch Ilwyddo. 
u Ac efe a ddywedodd w2th et ferch,an- 
dy chwegrwn a th chwegr,canys 
hwpntwy bellach ſy did a mam t ti: gad 1 
ail alywed gatr da am danat, ac efe a't cu- 
ſanodd hi. Edna Hefyd a ddywedodd with 
Cobias, fy anwyl frawd, Arglwydd p net 
th ddygo d2achefn, ac a wnel i mi weled 
dyblant ti om merch Sara cyn fy marw, 
fel y lawenychwyt ger bzon yz Arglwydd: 
ac wele, y2 ydwykt pn rhoddi fy merch i ti 
mewn pmddiried: na olidia hi. 


P EN. XI. 

5 Mam Tobias yn gweled ei mab yn dyfod: 
10 Ai dad yn cyfarfod ag ef wrth y drws,ac 
ya cael ei olwg: 14 Ac yn moliannu Duw 
17 Ac yn ctoeſawu ei ferch ynghyftaith. 


n 


z| 


1 755 ei daith ef, ac efe a fendi- 

$] IL] thiodd Raguel , ac Edna 
ei waig. Ac yna ele a 
gerddodd rhagddo oni ddae⸗ 
thant yn agos i Nineke, 

2 Pna Raphael a ddywedodd w2th To- 
bias, ti a wyddoſt fy mrawd, pa fodd y ga- 
dewaiſt dy dad. +0 
* Bꝛyũwn o flaen dy wꝛaig, a thzefnwn 


4 1 chymmer yn dy law fuſtl y pyſco⸗ 
- felly pz aetyant, ar ct ai canlynodd 
ent 


Ac Anna oedd pn eiſtedd, ac pn diſg- 
wil am ei mab ar y ffo2dd ; 
6 Ac ai adnabu ef yn dyfod, ac a ddy- 
Vedodd wꝛth ei dao ef, Wele dy fab di yn 
Ar gw a aeth gyd ag ef. 
7 Pna p dywedodd Rapyael, mi a wn 
N egyz dy dad ei lygaid. 


—ypha. M Pen. xj. xij. 


hitheu a ddywedodd w2tho , taw w 


8 Am hynnp ir di ei lygaid ef ar buff, 
a phan ferwinont, efe a i rhwbbia hwynt, 
28 v2 huchen pmmaith, ac efe a'th 


9 Pna y rhedodd Anna allan, a hi a 
ſyzthiodd ar wddf ei mab, gan ddywedyd 
witho, mi a'th welais fy mab, ac weithi⸗ 
an bodlon ydwyf i tarw, a hwy a wpla- 
ſant ill day, 

10Tobit hefyd a aeth allan tu a r dꝛws.ac 
a d2zamgwyddodd, ond ei fab a redodd atto, 

11 Ac a ymaflodd yn et dad, ac a daene⸗ 
llodd beth o buſti ar lygaid ei dad, gan 
ddywedyd,bydd gyſſurus fy nhad. 

12 Ac wedi iw lygatd ddechꝛeu mer wi⸗ 
no ele a't dwys-rwbbrodd hwynt. 

13 Ar rhuchen a ddiriſclodd ymmaith 
oddi with gilieu ei lygaid ef, ac wedi iddo 
weled ei fab, efe a ſyzthiodd ar ex wodt ef, 

14 Ac a wylodd gan ddywedyd, Bendi⸗ 
— 4 — dd, ath hott Angie 

vn pdd, a on 
ſanctaidd ſydd fendigedic. 

15 Canys ti am llaiſt. ac a doſtu⸗ 
riaitt wzthif , wele f pn gweled fy mab 
Tobias: yna pꝛ aeth ei fab et i mewn yn 
llawen, ac a ddangoſodd iw dad y maw2 
bethau a ddigwyddaſet iddo ym Media, 

16 Pna r aeth Tobit allan i ayfw2dd ai 
waudd hyd ym mhozth Ninefe, gan ymla- 
wenhau a moliannu Duw: a rhyfedd oedd 
gan y rhai oedd yn edzych arno ef pn cer⸗ 
dded, ei fod ef yn gweled. 

17 A Thobit a gyffeſodd pn eu gwydd 
hwynt oll,ddarfod i Dduw doſturio w2tho: 
ac wedi iddo neſau at Dara ei waudd, efe 
at bendithiodd hi gan ddywedyd, croeſo 
wꝛthit ty merch: bendigaid fyddo Duw, y2 
bhwn a'th ddug di attom ni, a bendigedic 
fyddo dy dad a'th fam : a llawenydd oedd 
— Ly ei holl frodyz ef , y rhai oedd yn 


18 AcAchiacarus a ddaeth yno, I a Nat: l. 0 ken 


bas ei nai ef fab ei frawd. 
19 A neithioꝛ Tobias a gadwyd a lla- 
wenydd mawz ſaith niwznod. 


P E N. XII. 

5 Tobit yn cynnyg yr hanner i'r Angel am ei 
boen ; 6 Ac yntau yn cu cymmeryd hwy 
ill dau o'r neilldu, ac yn eu cynghori; 15 
Ac yn dywedyd iddynt mai Angel ydoedd: 
21 Ac ni welwyd ef mwy. 


Na y galwodd Cobit ei tab 
Cobias, ac py dywedodd 
N N witho, edꝛych ty mab,am ei 

75 a aeth gyd 


> chwanegu. 

ddywedodd w2tho.fy nhad, 
nid colled — — 2 ef hanner yz hyn 
a ddugym [gd a mt. 

3 "D per wydd ele a'm dug t adzek i ti 
dzachefn pn iacu.ac a iachiodd fy ngwzaig, 
ac a gyꝛchodd y2 arian , ac a th tachaodd 


| efyd. 
dithey het 4 Ar 


Apocrypha. | 


Apocrypha. 5 | 


Tobit. 


4 Ar henat᷑· gwꝛ a ddywedodd, mae pn gyf- 


ia wn iddo eu cael. 

5 Pna y galwodd ele pꝛ Angel, ac addy- 
wedodd wztho.cymmer hanner v hyn oll a 
ddygalſoch, a dos yn iach. 

6 Eithz efe wedi eu galw hwy ill dau 
oꝛ neilltu,a ddywedodd wzthynt:diolchwch 
t Dduw, a moliennwch et, a rhoddwch1ddo 
ef faw2 ogontant , cyffeſwch ef yngwydd 
pawb o rhai byw, am y pethau a wnaeth 
eke i chwi. Peth daionus yw diolch rr Ar- 
glwydd, a ma wꝛhau ei Enw el. gan adꝛodd 
gweithꝛedoedd Duw' yn barchedig: ac na 
ddiogwch pn ei koliannu el. 

7 Cyfrinach y bꝛenin ſydd weddus ei 
chelu: ond gweithꝛedoedd Duw ſy ogone- 
ddus en cyhoeddi : gwnewch ddaiom, ac 
ni ch goddiwes dzwg. . 

8 Daionus yw gweddi gyd ag ymp2yd, 
eluſeni,a chyfiawnder : gwell pw ypchydig 
gyd a chyfiawnder, na llawer gyd ag ang⸗ 
yyfiawnder : gwell yw rhoi eluſenau na 
phen-tyzru aur. 

9 Canys eluſent a wared rhag angeu.ac 
a lanha bob pechod: y rhai a wnel elufen a 
chyfiawnder a gyflawnir a bywyd. | 

10 Eithz pechaduriaid ſy el tw by: 
wyd eu hunain. 

11 Nt chuddiaf ddim rhagoch: mi a ddy- 
wedais mai da yw cadw cytrinach bzenin, 
a gogoneddus dangos gweithzedoedd Duw 
ar gyhoedd. | 

12 Ac y2 awꝛon pan weddiaiſt di, a'th 
waudd Sara, myfi a ddugum gof am eich 
gweddiau ger bzon y Sanctaidd: a phan 
oeddit pn claddu y meirw yꝛ oeddwn i gyd 
a thi helyd. : 

13 A phan nad oedaiſt godi a gadel dy 
ginio, i fyned i gladdu r [dyn] marw, nid 
oedd dy weithzed dda yn guddiedic rhagof, 
eithꝛ vꝛ oeddwn gyd i thi, f 

14 Ac y2 aw2on Duw am danfonodd i 
ith iachaͤu di ath waudd Sara. 

15 Myll yw Raphael, vn oꝛ ſaith Angel 
ſanctaidd , y rhai ſy yn dwyn i fynu we- 
ddiau'r rhai ſanctaidd, ac ſydd yn tramwy 
ger hou gogoniant y2 hwn ſydd ſanc⸗ 
taidd. 

16 Pna y dychzynaſant ill dau. a hwy a 
ſy2thiaſant ar eu hwynebay,o blegit hwy 
a ofnaſent. 

17 Pna p dywedodd eke wzthynt , nac 
ofnwchy , canys bydd tangneddyf i chwi. 
eithz ryoddwch ddiolch i Dduw. 

18 Canys nid om caredigrwydd fp hun, 
eithꝛ dzwy ewyllys ein Duw ni, y dae- 
thym, am hynny rhodd weh ddiolch iddo ef 
vn dzagywydd. n 

19 Beunpdd p2 ymddangoſats i chwi, 
efthz nid oeddwn yn bwytta nac pn pked, 
nampn chwi a welech weledigaeth. 

20 Ac y2 aw2on moliennwch Dduw,cas 
nys mi a eſcynnaf at p2 hwn am danfo- 
nodd : eithz ſcrifennwch y2 hyn oll a 
wnaethpwyd mewn [lyfr. 

21 Pna y codaſant i tynu,ac ni welſant 
ef mwy 7 


fole 


a modd 
goſaſet Angel y2 Arglwydd idoyne den 
P E N. XIII. 


Y diolch i Dduw, a ſcrifennodd Toki. 


Canys efe ird vn Mee, 
erugarhau pn dwyn f vilern, ac fn din >= 
i fynu eilchwel : ac nid ces neb a all ddj Dea, 
ange oi law ef, 

3 Clodfozwch ef, meibion Jſrael, 
bꝛon y Cenhedloedd, canys efe an 5 
rodd ni pn eu plith hwynt. 

4 Pno mynegwch ei ta wꝛedd, a derchef; 
woch ef yngwydd pawb ſydd fyw : o her⸗ 
wydd efe yw ein Harglwydd ni. a Duw yw 
1 "Ac ofe e e 

5 Ac ele an cerydda ni am ein camwe⸗ 
ddau, ac a dzugarha eflchwel, ac an caſcl 
enghyd o kyſc yz holl Genhedloedd, ym 
1 5 5 8 42 

6 e atto el a' 
lon, ac ach holl feddwl, a gwneuthur . 
vniawn ger ei fron ef, yna v dychwel yn- 
tek attoch chwi, ac ni chudd ei wyneb 
rhagoch , a chwi a gewch weled beth a 
wna eie i chwi: am hynny cyffeſſwch ef 
a'ch holl enau, a moltennwch Arglwydd 
v gallu , derchefwch Frenin v 
ddoldeb, MPyfi ai cyfieſaf ef pn nhir * 
nghaethiwed , ac a fynegaf et nerth al 2 
fawzedd ef i genhedl bechadurus, trowch 1 
bechadurtaid, a gwnewch gylla wnder ger 
et fron ef, pwy a tvyz|| a fyn ele chwi, ac 
a wna ete drugaredd a chwi? . 

7 Clodfozaf fy uw, am henaid a fawl 
— v nefoedd,ac a lawenha pn ei taw⸗ 
re 

8 Liefared pob dyn, a moled y2 Argl- 
wydd am et gyflawnder. 

9 © Jeruſalem y ddinas ſanctaſdd, ele 
| a'th firewplla di am welthzedoedd Li 
blant, ac efe a doſtyria eilchwel with 
bion y rhat cyfiawn, 

10 Molianna y2 Arglwydd, oblegid da 
pw: a bendithia p2 Bꝛenin tragywyddol, 
fel yz adeilader dzachefn ei babeil ef ynot, 
mewn llawenydd, a lla wenhaed efe dy gae- 
thion, a chared ynot p trueniaid yn 0es 
oeſſoedd: 

11 Cenhedloedd lawer a ddeuant o bell 
at Enw y2 Arglwydd Ddyw , d rhoddy 
on yn eu dwplaw, a rhoddion i Frenin 


[ob 
4440 


7 nefoedd : yz holl genhedlaethau a th fo- 


iannant ti, ac a roddant roddion gos 


dd. 
12 Melldigedic yw pawb ath gaſaant, 
a bendigedic yw pawb a th garant yn dꝛa⸗ 
gpwydd. | 
13 Bydd 


UMI 


[lam 


Pen. xiv. 


3 Apocrypha. | 


cyfiawn, canys hwy a geſclir ynghyd, 
. ac a fendithiant Arglwydd y rhat cyflawn. 
14 Gwyn eu byd y rhyai ath garant di, 
canys hwy a lawenychant yn dy ||dangn- 
yeddyf:gwyn eu byd y ryat a fuant athzifl 
an dy holl ffrewyllau di, canys hwy a fy- 
ddant hyfryd o'th blegit,pan welont gwbl 
oth ogoniant, ac a kawenychant yn dzagy- 
d. | 
ve Moled fy enard Dduw y Bzenin 
maw 
_— O herwydd Jeruſalem a adeiledir a 
x, ac 4 Smaragdus, ac 4 meint 


Fun kum ꝛ dy furiau , a th ragfuriau, 


coeth. 
* 1 2 heolydd Jeruſalem a balmentir a 
meim beril,a charbuncl, ac a meint Ophir. 
18 At heolydd hi oll a lefant Yaleluiah, 
ac ai molant ef, gan ddywedyd, Bendigaid 
edo Duw,y2 hwn ai derchatodd(hi] yn 
| magrwedd. 


ee a llawen am blant v 
ac 8 


1. 


P E N. XIV. 
Tobit yn rho1 addyſc iw fab, 18 yn enwe- 
dig i ymadael à Nineue. 11 Efe a'i wraig 
ya matw , ai claddu hwy. 12 Tobias yn 
ſymmud i Ecbatane, 14 ac yn marw yno, 
wedi clywed diniſtr Nineve. 


| — a ddiweddodd ei gy⸗ 
8. 
2 Ac pz oedd eke ampyn 
dow trugain o flynyddoedd 
pan gollodd ei olwg. ac vn ol 


N 


%» 3 Ac wedi ei fyned yn hen iawn, ele a 
alwodd ez lab, a chwe mab et fab, ac a 
ddywedodd wztho : wele fy mab, cymmer 
dy blant , wele mi a henelddiats, ac ar 

ynadaw ar byd hwn yz ydwyek. 

4 Dos i Media fy mab, o achos y2 yd- 
wyt yn credu pob peth ar a ddywedodd 
Jonas y Pꝛophwyd ynghylch Ninefe, v de- 
frywir hi, ac p bydd heddwch yn nhir 
Media pn hytrach dꝛos amſer. ac v gwaſ: 
ftrir ein bꝛodyꝛ ni ar hyd y gwledydd,allan 
02 tir da, ac p diffeithir Jeruſalem , a 
Theml yz Arglwydd, y2 hon ſydd ynddi, a 
- ddiffeithir tros amſer. 
wit 5 A thiachefn p trugarha Duw w2th- 

int, ac ai dychwel hwynt ir wlad. Pno 
N adeiladant y Deml, nid o fath y gyntaf, 


oni gyflawner amſer yz oes honno. Ac yn 
ol hynny y dychwelant o bob man oi cae- 
thiwed ac a adeiladant Jeruſalem yn an- 
rhydeddus, a thy Dduw a adeiledir ynddi 
ag adeilad gogoneddus, pn holl ceſoedd y 
— modd p dywedodd pz Pꝛophwydi am 


6 Ar holl Genhedloedd a wir ddychwe⸗ 
lant t ofni yz Arglwydd Dduw, ac a gla⸗ 
ddant eu delwau. 

7 Pna v bendithia y2 holl Genhedloedd 
vꝛ Arglwydd, a i bobl et a gyffeſantDduw, 
ar Arglwydd a ddyzchait ei bobl, a phawb 
a lawenychant ar a garant yz Arglwydd 
Dduw mewn gwirionedd a chyfiawnder, 
gan wneuthur trugaredd a'n bꝛodyꝛ ni. 

8 Ac pn aw fy mab, dos pmmaith o 
Ninefe, o blegit diammeu y daw y pethau 
a ddywedodd y Pꝛophwyd Jonas i ben. 

9 Eithꝛ cadw di y2 ddeddf a'r goꝛchym⸗ 
mynion, a bydd eluſen-gar a chyfiawn, 
fel y byddo rhwpdd rhagot. | 

10 Cladd fi yn weddaldd, ath fam gyd a 
mi, ac nac aryoſwch mwy hatach yn Nt- 
nefe, Cofia fy mab beth a wnaeth Aman 
i Achiacharus , y2 hwn at magodd ef, y 
modd yz arweiniodd efe ef o? goleunt rr ty⸗ 
wyllwch, ac fel y gobzwyodd eie ef dꝛa⸗ 
chern: ac etto Achiacharus a ddiangodd, 
eithz efe a gatodd ei haeddedigaeth , ac 
a ddeſcynnodd fr tywyllwch, Manaſſes Puv=- 
a wnaeth eluſen, ac a ddiangodd o fagl y2 
angeu a oſodaſent iddo,eithz Aman a ſp2- 
thiodd ir fagl, a darfu am dano. 

11 Ac pꝛ awzon,fy mhlentyn,yſty2ia beth 
a wna eluſendod, ar modd p gwared cyt- 
ia wander. A phan ddywedodd efe p pethau 
hyn, et enaid ef a ballodd yn y gwelp : ac 
v oedd eie yn gant, ac amyn dwy trugam 
mlwydd o oed. || Ac ele ai claddodd ef yn 4%, 
anrhydeddus, 

12 A phan fu farw Anna ei fam ef, efe ai 
claddodd hi gyd at dad. Ac aeth Tobias, 
efe a i wꝛaig, a i blant, i Ecbatane, at Na⸗ 
guel ei chwegrwn. 

13 Ac efe a heneiddiodd mewn v2ddas,ac 
a gladdodd dad mam ei wꝛaig yn anrhy- 
deddus, ac a berchennogodd eu da hwynt. 
gyd a da Tobit ei dad: 

14 Ac a fu farw yn Ecbatane yngwlad 
Media, pan oedd gant a ſaith ar hugain o 
flwyddau o oed. 

15 A chyn ei far w. ele a glybu ddiniſtrio 
. 

8 : felly ele a ny —— 
chodd cyn et farw am Nineke. _ 


IVDETH 


— 


PENN O D. I 


2 Arphaxad yn cadarnhau Ecbatane : 5 A 
Nabuchodenoſor yn rhyfela yn ci erbyn cf: 
7 Ac yn ceiſio cymmorth 312 Ac yn bygwth 
y rhai ni chynnorthwyent ef: 15 Ac ya lladd 
Arphaxad: 16 Ac yn dychwelyd i Nineue. 


2 g N P ddeuddecfed 
RR _ o ͤdepꝛ⸗ 
VAT? Nabucho- 
* D donoſoz, y2 hwn 


* 
faw2, (vn nyddl- 


Ac a adeila- 
dodd pn Ecbabane furiau oddi amgylch, 
o gerric nadd, pn dꝛi chulydd o led, ac yn 
chwe cyukydd o hyd, ac a wnaeth vchder 
v mur o ddec cutydd a thꝛugain, a't dews 
dwꝛ o ddec cufydd a deugan. 

3 Ai thpꝛau hi a oſododd eie ar ei phyꝛth 
hi o gan cufydd, a't tewdwz yn eu ſylfaen 
o dꝛi vgain cukydd, = 

4 Ac ele a wnaeth ei phyꝛth hi pn byꝛth 
derchaledic, o ddec cufydd a thꝛugain o 
vchder , ai lled yn ddeugain cafydd, pn 
floꝛdd iw luoedd galluoc i fyned allan, ac 
i fyddino ei wy? traed ef) 

5 Je pn y dyddiau hynny v bzenin Na- 
buchodonoſo2 a ryfelodd yn erbyn bzenin 
Arpharad yn p maes mawꝛ, hwn pw 'r 
maes pn ardaloedd Ragau. | 

6 Pna holl dzigiolion v mynydd-dir, ar 
holl rat oedd pn pzeſſwylio wth Euphꝛa⸗ 
tes. a Thygris,a Yydalſpes,a gwlãd Arioch 
. bzeninyz Elymiad, a ddaethant atio ek: a 
lla wer ia wn o genhedloedd o keibion Che⸗ 
lod a nullaſant ir gad. 

7 A MNabuchodonoſo2 bꝛenin y2 Allyꝛi⸗ 
aid a anfonodd at vꝛ holl rai oedd yn trigo 
o fewn Perſia, ar holl rat oedd yn trigo 
vn y goꝛllewin, ac at v rhat oedd yn pꝛell⸗ 
wylio vn Cilicia, a Damaſcus,a Libanus, 
ac Antilibanus , ac at y2 holl rat oedd yn 
pꝛeſſwylio ar hd wyneb v moz-dir, 

8 Ac at p bobloedd y rhat oedd o fewn 
Carmel, a Galaad, a Galile vchaf, a maes 
mawꝛ Cſdzelom, 


9 Ac at yz holl rai oedd yn Samaria 


ai dinaſoedd ; a thu hwnt ir Jozddonen, 


Sn ? Wang nada ef bt Machen Ib RN 
ammarch Ws: 


on pr Aiphe, 
11 Ond holl dzigolion y wlad a 
rhagddo ef: ie yz oedd ele ger eu 


bzon- 
nau hwynt megis vn gw: 
"a anfonatant yrmnaith d gn. 


uchodonoſoz a lidiodd 


12 Am benny Nab 
55 vn erbyn y2 holl wlad hon yn ddirtamt ac 


a dyngodd iw deyzn-gader a i frenhintaeth, 
pz ymddialei efe ar holl derfynau Calida. 
— 2 — ac y wy body 
metbton Ammon, a holl — ar — 


dd Aipht, hyd 
228 ipht. hyd oni ddelir i deriynan 


13 Pna ele a kyddinodd ai gryfdwz yn 
erbyn bzenin Arphaxad, yn ddwyfed fwy⸗ 
ddyn ar bymthec , ac efe a oꝛchiygodd pn 
ei ryfel : canys efe a pmchwelodd holl 
nerth Arphaxad, ai holl feirch ef, ai holl 
gerbydau. 

14 Ac ele a ennillodd ei dinatoedd ef, 
ac a ddaeth hyd Ecbatane , ac a ozeſcyn- 
— 2 u Ofododd of b — Dion 

| , ar mn 
w2adwpdd. . 

15 Ac eke a ddaliodd Arpharad ym my- 
nyddoedd Ragau.ac ai tarawodd trwyddo 
a't biccellau, ac a i deſtrywiodd ef yn llwy; 
y dwthwn hwnnw, 

16 Felly ele a ddychwelodd i Nineke, ele 
ai holl fintei o amryw genhedloedd, yn 
dy:fa fawz2 iawn o ryfel-wf2 , ac efe a fu 
vno pn ſegura, ac yn gwledda, ele at lu, 
dz0s gant ac yam * * 


4 Gwneuthur Oloffernes yn bennaeth ar y lu, 
11 A gorchymmya iddo nad arbedai neb ar 
nid ymroei. 15 Ei lu ef, aĩ arlwy. 23 YI! 
a ynnillodd, ac a ddiftododd eie wrth fyned. 
N C yny ddeunaweed flwyddyn, 
r atl[dydd) arhugain ons 
: tat, yz oedd y gair yn nb? 
abuchodonoſoz bzenin 72 
n Allpztaid, yz ymddialet ele ar 
ez holl ddatar fel v dywedaſei ele. . 


Felly 


LINMI 


Pen. ij. 


A pocrypha. 


+ Felly of nod a 


Cee gyſiina th ddieget el: ac 


dlododd ger eu bzon hwynt, a't enau ei 

| bürgen v ddaiar. 

4 5 208 Þ | 

=" pi cnawd ar na chanlynaſel ozchymmyn 
of enaul el. 


«1 phan oꝛphennodd ele ei gyfrinach, 


gabuchodonoſoz bzenin y2 Allyziaid a al- 
wodd am Oiophernes tywyſog ei fil wꝛi⸗ 
auth y· hwn oedd ail ar ei ol et, ac a ddy⸗ 
wꝛtho. | 
fel hyn y dywed y bzenin mawz, ar- 
dd y2 holl doatar 3 wele , dos pm⸗ 
math om gwyd? 1 , a chymmer gyd a 
thi wy2 yn ymocicied yn eu nerth eu hu⸗ 
nan, o Wyz traed, cant ac vgain mil, a 
rhifedi y meirch ai marchogion, deuddeng⸗ 


* A dds vn erbyn holl wlad p gozlle- 
win, o herwydd hwy a anufyddhyaſant i m⸗ 
goxchymmyn i. 

7 A thi a fynegi iddynt, am baratoi o 
houwynt hwy i mi y || ddatar , ar dwir: ca- 
ps myfia at allan yn fy ilid yn eu herbyn 
Sam, ac a o2chguddiaf holl wyneb y 
| 2 AS ac mi at rhoddat᷑ 
w hwynt aet | ynt, 

4 fel y ilanwo eu rhai archolledig hwy 
- endyffrynnoedd, a i hafonydd hwynt. a i lit- 
lurtant a lila troſodd, wedi eu llenwi a1 
cclaneddau hwynt a 

A mi ai vygat hwynt yn gaethion i 
rithafoedd yz holl ddaiar. 

10 Gan hynny dos pmmaith, a gozeſcyn 
i mi eu holl 'deripnau hwynt ac os ym- 
toddant i ti. ti at cedwi hõynt i mi, yd 
ddydd eu coſped:gaeth. 

1 Ond am y rizai anufydd, nac arbeded 
dy lygad hwynt, eithz dyzo hwynt i far- 
i=» Wolaeth, ac vn yſpail |; dzwyp dy holl dir di. 

12 Canys fel pz ydwyfi pn fyw, ac myn 
gallu fy mrenhimaeth, beth bynnac a ddy- 
vedais, myfi a't cwplif am liaw, 

[3 Na thzolledda ditheu y2 vn o ozchy- 
mynion dy arglwydd, eithz cwpli hwynt 
milwys, fel p goꝛchymynnais i ti, ac nac 
da eu gwneuthur hwynt. 

14 Pna Olophernes a aeth allan o wydd 
0 @glwydd, ac a alwodd am y2 holl ben- 
— thywyſogion, a {wyddog:on lu 


15 Ac ele a gyfrifodd y gw?2 etholedig i 

tel, fel.y gozchymynnaſei ei arglwydd 

ef, hyd pn gant ac] vgain mil, a deu- 
mil o ſaethyddion ar keirch. 

'6 Ac efe ai goſododd hwynt mewn 


fel y mae pꝛ arter o oſod litt mawz A 


wn trefn, 
!7 Ac efe a gymmerth fintai faw2 iawn 


Vamelod, ac aiſpnnov. t ( dd wyn] eu bet» | : 


May hwynt a defaid, ac ychen. a-geifr yn 
kmaeth iddynt. ar y rhai nid oedd riiedi: 
0 ac ymboꝛth i bob giw2 oz feddin,a lla- 

fawn o aur, ac arian, alian o dy y2 


dum 


a alwodd atto ei holl weiſion, 


wy a gytunaſant ddifetha 


19 Pna y2 aeth ele ai holl lu i ffozdd, 
fel yz aent hwy o flaen bꝛenin Nabuchodo⸗ 
noſoz, ac v go:chguddient holl wpneb p 
ddatar tua r gozUewin, ai cerbydau, ac at 
gw meirch,ac a's gwyꝛ traed etholedig, 

20 Allawer o|\gymmyſc-ddynion a ddaeth- 
ant gyd a hwynt. tel p ceiliogod rhedyn. ac 
fel tywod y ddaiar: canys nid vedd riiedi 
arnynt rhag maint oedd o honynt. 

21 A hwy a aethant o Ninete daith tri 
di wznod, tua gwaſtadedd Bectilety , ac a 


i my vle- 


dydd. 


werllpllaſant oddi with Bectileth, pn gy⸗ 


fagos ir mynydd ſydd ar y law allwy i 
Cilicia vchat. : 

22 Pna efe a gymmerth ei holl lu, ei 
wy2 traed, at wy2 meirch, ar cerbyday, 
ac a aeth oddi yno ir mynydd - dir, 

23 Ac a ddiniſtriodd Phud, a Lud, ac a 
anrheithiodd holl feibton Raſles, a mei⸗ 
bion Jſmael, y rhat oedd tua r anialwch. 
o du y2 deau t wlad y Cheliaid. 

24 Nna ele a aeth tros Euphꝛates, ac a 
aeth trwy Meſopotamia, ac a ddiniſtriodd 
p2 holl ddinaſoedd vchel, y rhai oedd ar 
afon Arbonai. Hyd oni ddeuir ir m02: 

25 Ac ele a ozeſcynnodd derfynau Cili⸗ 
cia, ac a ddeſtrywiodd yz holl rat at gwzth- 
wynebent ef, ac efe a ddaeth i ardaloedd 
Japyety, v rhai oedd tua r deau, ar.gyter 

r 


"+ 
26 Eke amgylchodd hefyd holl fetbfon 


Madian, ac a loſcodd eu pebyll ywynt,as 
a anryeithiodd eu liueſtai hwynt. 

27 Paaefe a aety i wared rt waſtadedd 
Damalcus, yn nyddiau cynhatat y gwe⸗ 
nith, ac a loſcodd eu holl feuſydd hwynt, 
ac a ddifethodd eu defaid, a't gwartheg 
hwynt, ac efe a anrheithiodd eu dinaſoedd 
hwynt: ac a Iwy2- yſperiiodd cu gwledydd, 
ac a laddodd eu yoll wyz ieuaingc hwynt 
a min v cleddpt. 

28 Am hynuy ofn a dychzyn a ſyzthiodd 
ar holl dzigolion y moz dir, y thai oedd xn 
Sidon. ac yn Ty2Uus, ac yu trigo yn Sur. 
ac Dcmaz,a'r yoll rai oedd pn p2zeſſwylio 
pn Jemnaan : a ph:edwyl-woz Azotus, ac 
Aſcalon a oinaſant rhagddo ef yn ddirtawz. 


PE N. III, 
Yr arfor-wyr yn eiriol am heddwch, 7 Ac 
yn derbyn Olophernes; 8 Ac ynteu yn di- 
niſtrio eu duwiau hwy, fel y byddei iddynt 
addoli Nabuchodonoſor ya vnig, 9 Y mac 
efe ya dyfod yn agos i Iudza. 


Felly hwy a anfona- 
ſant gennadau, a gei⸗ 


= — 
EN GE 


86 * = 
5 3 


gan ddywedpd, 
2 WMele, ni gweiſion 
Nabuchodonoſoꝛ v bꝛe⸗ 


5 I ftyll pn dy wydd di, 
gwna i ni fel y gwelych yn dda. 

3 Weleein tai ni. a n holl lecedd, a n holl 
feuſydd gwenith a n detaid an gwartheg, 
an holl lueſtat. a n pebyll, yn ſetyll o th flaen 
di: gwna iddynt tel y gwelych di yn dda. 

Sſl 4 Wele 


nin maw2-ydym pu e- fgmmedice 
y jron 


Apocrypha. 


Tudeth. 


__ Apocryyly 


if Z/drelom, 
Det ea, Do- 
than, 

Gen, 37. 17. 
{| Gr. lif fawr. 
{ Scysbepols, 


fr bell bob! 
allen» luda. 


A | Eſdrelom, 


4 Uele hetyd ein dinaſoedd nia r rhai ſy 
pn trigo ynddynt ſydd yn weillon iti, ty- 
ret a gwna a hwynt, tel y gwelech di 'ndda. 

5 Felly v gwy2 a ddaethant at Olopher- 
nes, ac a fpnegaſant wꝛtho ef yn ol y geiriau 

n 


6 Pnaeie addaeth t wared tua r moz-dir, 
ele a i lu. ac a oſododd geid waid pn y dina⸗ 
ſoedd vchel, ac a gymmerth allan o honynt 
wpꝛ etholedig yn gynhozthwy[iddo.] 

7. Felly hwynt hwy. a r holl· wlad o am- 
gylch ai croeſawaſant ef a chozonau, a 
dawnſtau, ac a thympanau. | 

8 Er hynny efe a ddifwynodd eu holl 
froydd hwynt, aca doꝛroddd i la wꝛ eu llwy- 
nau hwynt:canys efe a roddaſet et fryd ar 
ddiniſtrio holl dduwiau y tir, kel yz addolet 
vꝛ holl genhedloedd Nabuchodonoſoz yn 
vnic,ac v galwei po0b tafod a llwyth arno et 
megis ar Oduw. 8: 

9 Ac ele a ddaeth ar gyfer||Cſdzaelon,yn 
gyfagos at || Dothea, gyterbyn a'r ||gytyns 
hir i Judza. 

[0 Ac eke a werſyllodd rhwng Geba, a 
| dinas v Scythiaid , ac ete a tu yno lis o 
ddyddtau; fel y caſclei efe holl lwythau ei lu. 


PEN IIII. 
Yr Iudde won yn ofni Olophernes: 4 Ac yn 


cadarnhau'r mynyddoedd : 6 Gwyr Bethu- 
lia ya cymmeryd arnynt gadw t bylchau; 9 A 


holl Iſrael yn ymprydio, ac yn gweddio. 


An glybu meibion Itrael, v 

| ryat oedd yn pꝛellwylio yn 
2 Juda, p2 hyn oll a wnae- 
thet Olophernes tywyſog lu 

4 Nabuchodonoſo? bzenin p2 Aſ⸗ 
ſyxaid Ir Cenhedloedd, ac fel y2 anrheithia- 
ſei cfe eu holl demlau hwynt, ac y deſtry⸗ 
wiaſer cfe hwynt. 

2 Ynahwy a ofnaſant pn ddirkawꝛ rhag⸗ 
ddo ef, ac a dꝛallodwyd o her wydd Jeruſa- 
— 1 o herwydd Teml p2 Arglwpdd eu 

uw. 

3 Canys newydd ddyfod i kynu oeddynt 
hwy oꝛ caethiwed, ac pn ddiweddar p2 ym- 
gaſclaſet ||holl bobl Judza, ac y ſanctet- 
ddtaſid p lleſtri, ar ty, ar ol pꝛ halogedig- 


4 Am Hynny hwy a anfonaſant i holl 
ardaloedd Samaria, ar peri-trefydd, ac i 
Bethozon, a Belmen, a Jericho, ac i Choba, 
ac Eſoꝛa, ac i ddyffryn Salem, 

5 Ac oꝛ blaen a gymmeraſant bennau 
p mynyddoedd vchel, ac a furiaſant p pens 
tretydd oedd ynddynt, ac a ofodaſant (yn⸗ 
ddynt ) lyniaeth yn ymbozth erbyn rhyfel: 
— = ddiweddar y medaſid eu meuſydd 

vnt. 

6 Joactmhekyd yz Arch-offeiriad,yz hwn 
ydoedd pn y dyddiau hyany, a ſcritennodd 
at v rhai oedd pn trigo pn Bethulia, aBe- 
tomeſtham, p2 hon ſpdd ar gyfer || Eſdzae- 


*»ef«eid. lon,gyferbyn a'r | maes amlwg,y2hwn ſpdd 


vn gykagos i Pothaim, 


2 Gan ddywedyd [ w2thynt 
bylchau v mynydd-dir : canys —— 
hwy y2 ydoedd dyfodfai Judza,acy; bdoedd 
be bi e u t 

P 
we | 2 — 2 rieng i dday ne 
meibion Iſrael a wnaethant kel v 1 
nozchympnnatet Joactm U arch dun E 
iddynt. || Henurtaid holl bobl Iſrael,yrhaj 
5 ee e womans” 

9 Pna 5 Arael a wae 
Ddu w yn ddilrifol tawn, ac a — 
eu heneidiau d2wp ddyfalrwydd may, 
10 Dwynt Hwy, at gwzagedd, atplant, 
at hanifetliaid : a phob dieithz, a gwig cy: 
flog, a gweilion pꝛyn, a olodaſant ſach-kiajn 
— " 

11 Fel hen pod gw2a gwꝛatg. a vplant, 
thꝛigolion Jeruſalem , a or —— dunn 
v Deml, ac a danaſant lud w ar eu pennau, 
ac a — eu — ger bzon wyneb 
vz pdd: a a wiſcaſant 
ſach-liatn, 8 2 

12 A hwy a waeddaſant ar Dduw 3. 
rael i gyd oll o vn fryd pn ddyfal, ar na 
roddet efe eu plant hwy yn yſciyfaeth, at 
gw2agedd hwy yn anrhaich, a dinaſoedd 
eu hetiteddiaethau hwynt yn ddeftryw: ar 
Cyſlegr pn halogedigaeth, ac yn wzad- 
_ ac yn watwargerdd gan y Cenhed- 


13 Felly Duw a wzandawodd ar eu 
gweddi hwynt, ac ai gwaredodd hwynt 
ot blinder: canys v bobl a ymp2ydiaſant 
ddyddiau la wer dꝛwy holl Judza, a Je- 
—— o flaen Cyſlegr pꝛ Arglwydd Holl 

uoc. 

14 A Joacim y2 Arch-offeiriad , ar holl 
Oſteiriaid. y rhat oedd pn ſefyll ger bzon y; 
Arglwydd , ar rhai oedd pn gweint ir 
Arglwydd, oedd weds gwzegyſu eu Iwy- 
nau a ſach-liain, ac yn offrymmu 
offrwm gwaftadol, ac addunedau,ac 
mau gwirtodd y bobl, ac yz oedd lludwar 
eu meitrau hwynt. 

15 A hwy a waeddaſant ar yz Argiwydd 
a't holl nerth, ar iddo ef ymweled yn ralol 
a holl dy Fſrael, 


V. 
5 Achior yn dywedyd i Olophernes beth ywr 
Iuddewon; 8 A pheth a woacthat.cu Du 
erddynt: 12 Ac yn cynghori nad ymyrrid 
arnynt bwy: 22 A phawb or a1 clywant 
yn anfodlon iddo. 


v 


meu ſy0d: 


2 Am hynnyefe a ddigiodd ynddirfas} 
ac à alwodd am holl dywyſogion Doad, 3 
chapteniaid Ammon, a holl [ywodzarth- 


wi? v moz-dir: 12 


Pha, jooypha 
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*S 4 C2 RF 7. = 


WV 7 IT © XX I 2 *» C* C©* we 


— — 


D Kenna 


Pen. vi. 


—— —— ——ñ— ——w—[fʒñ A 


Ac efe a ddywedodd w2thynt,myneg- 
2 on , chwt teibion Canaan, pwy 
bobl hyn ſy yn pꝛeſſwylio yn v my- 

: a pheth yw p dinaſoeddy maent 
4 trigo vnddynt? a pha faint ſydd yn eu 
Ebwynt? ac ym mha beth y mae eu 
aldernid a i — —— ?A 1 
{ad arnynt, neu dy wyſog ar eu { 
oy phaham y rhoelant eu bzyd na ddeu- 


| rfod i, pn amgenach ni holl 
1 ar dude: A . 


dipoolion v : 

'5 'Pna p dywedodd * Achtoz tywyſog 

+ yoll feibion Ammon, gwzandawed fy ar- 

r o enau dy was, ac myfi a tyne- 

gwirionedd am p bobl hyn ſydd 

lio yn p mynydd-dir, pn gy- 

ir lie 12 wyt ti pn cykanneddu : ac 
celwydd allan o enau dy wis. 


? bobl hyn ly o hiliogaeth y Calde- 

„% Ac a fuant gynt yn trigo ym Meſo⸗ 
tamia.o her wydd na fynnent ganipyn du⸗ 

x eu tadau, y rhai oedd yng wiad Cal- 


'$ 4 hwy a aethant allan o ffozdd eu 
nt, ac a addolaſant Dduw p nefoedd, y 
w p2 hwn a adwaenent: felly 
fbw:taſant hwy o wydd eu duwtau, a 
a fioeſant 1 opotamia , ac a 

aſant yno ddyddiau lawer. 
i 9 *Pnaeu Duw hwynt a o:chympn- 
nodd iddynt ymado o lle p2 oeddynt yn aros 
, amyned i wlad Canaan, ac yno v 
ngaſant,ac y cynnyddaſant o aur, ac arian, 
at 0 aniteiltaid la wer tawn, 5 
10 Pan ozchguddtaſci newyn holl wlad 
Canaan, yna you's aethant i wared ir 
ſaſant yno, hyd ont ddych⸗ 


ac a arho 

vet a hwy a wnaed yno 
, fel nad oedd rifedt ar eu hiliogaeth 
in Im hynny bꝛenin y2 Aipht a gyfo- 
worn eu herbyn hwynt , ac a wnaeth yn 
Wichellgar a hwynt, ac ai da 
bent dzwy lafur, a phzidd-feint, ac ai 

mech hwynt pn gaeth-weilion, 
1 Pna hwy a letatant ar eu Duw, ac 
8 darawodd holl wlad yz Aipht 4 phla- 


a, f rhat nj ellid eu hiachau; felly 12 WÞP/ 
* Whtiard at bwziaſant hwy allan 1 


. 13 *A Buw a fychodd p m6z co | of 
— rn fychodd y coch 


14 *Ac at dug hwy i || fynydd Sina. * 


Barne, ac a fwiodd ymmaith 
g holl rat oedd pn trigo pn yz anial⸗ 


I Thwy abreflwyliaſant wlad yz Amo⸗ 


de a ddeſtrywiaſant dewy eu cryfder 
o Eſebon, a chan fyned tros yz 


LIMI 


17 A thza fuant hwy heb pechu ger bꝛon 
eu Duw, hwy a tweddaſane 0 herwedd * 
Du w. yꝛ hwn ſydd yn caſſiu an wiredd, oedd 
gyd à hwynt. 


18 Ond pan giliaſant hwy 02 ffoꝛdd A Barn 2.11. 
oſodaſej ele iddynt , hwy a ddiſtrywiwyd *3*: 
wn tros ben, ac a f —_— 


dz wy ryteloedd lawer 
gaeth-gludwyd i wlad nid oedd eiddynt 
hwy; a Chem eu Duw hwynt a fwziwyd 
t lawz, ai dinaſoedd hwynt a ennillwyd 
gan p gelynion, 


1s *Acynaw: v dychwelaſant at eu nie 


Duw, ac y daethant i fpnu o waſcarfa 
lle y gwaſcaraſid hwynt, ac v meddianna⸗ 
_ 8 y 1722 hwynt. 
pn y myn „ canys 
| rn 38 3 J — * 
20 awz ga , (fp 
Lam] harglwydd, od oes amryfuſedd yn y 
bobl hyn, ac o phechaſant yn erbyn eu 
Duw, yityziwn mat hyn fydd yn rhwyſr 
— ac awn i fynu, a gozeſcrnnwn 
nt: | 
1 — 2 82 —— yn eu ce⸗ 
nt: arglwydd rhag 
iw Darglwydd eu hamddiffyn hwynt, as 


hwythau iw Duw fod troſtynt, ac t ninneu tod yn 


wzadwydd yngolwg y2 holl fyd. 

22 1 2 — Achioꝛ y geiriau hyn, 
P2 bobl cedd"pn ſefyll o amgylch y ba- 
bell a furmuraſant:ap Olopher- 
nes, ar rhai oll cedd yn pzeſſwylto y moz- 
dir, a Moab. a ddywedaſant am ei ladd ef. 

23 Canys( ed hwpnt,Jnidofnwnnirhag 
wynebau meibion Fſrael: oherwpdd, wele, 
pobl ydpnt hwy heb na nerth na chader- 
nid pn erbyn u mawꝛ. 

24 Ambynny awn i fynu, a hwy a fp- 


dy:zfa ddant yn fwyd 1'th iu di, 6arglwydd Olo- 


phernes, 
PEN. VI. 


3 Olophernes ya diyſtyru Duw; 7 Ac yn 
bygwth Achior, ac yn ci yrru ymaith: 14 Y 
Bethuliaid yn ci dderbynef, ac yn gwrandaw 

arno: 18 Yn gweddio, ac ya cyſſuro Achior. 


> wf y gwy2 oedd o am- 
n 
lit yz Aſſyꝛiaid a ddp- 
» wedodd — Achioz ar 
1 2 bon bob bb 
* , 
d ti Achtoz, a 


Itraek, —＋ 2 pmddeffyn 
e aphwy 1 — onid 


— 
- 


Puw hwynet : etthz nynt ef weiſion ef af 


tel vn 


Apocrypha, 


— Mr. 


" Apocrypha. 


" Jude 


ai meuſydd a lenwir à i celaneddau hwy, 
ol eu traed ni allant ſetyll on blaen: erthz 
llwp: ddifethir hwynt, medd y bꝛenin Na- 
bachodonoſoz, arglwydd pz holl ddatar, ca 
nys ele a ddywedodd, ni bydd vn om geiri⸗ 

au i pn oker. 
5 A thitheu Achioz,cyflog-was Ammon, 
v hwn aleferaift y geiriau hyn yn nydddy 
--  anwiredd, ni chei weled mwyach fy wy- 
neb i o heddyw allan. hyd oni ddialwyt ar 


v genedl hon a ddaeth o7 Aipht. a 
cu. 6 Pna|hatarn fyllu i.a lliaws fy ngwei⸗ 

ſion a à trwy dy yflyſau di, a thi a 

vm mhlith eu lladdedigion hwynt, pan 

ddychwelwpk. 


7 Am gweiſion i a th ddygant di ir my- 
ge 44:41 nydd · dir, a hwy a th ofodant di vn vn loꝛ 
, dinaſoedd vche I. 

55. LI Ac 7 ddifethir di, nes dy ddiletha gyd 


ddelir hwynt, na ſy2thied dy wyneb- pꝛyd: 


pn oker. 

10 Pna Olophernes a oꝛchymynnodd iw 
weiſion,y rhai oedd yn ſefyll vn et babell ex, 
ddala Achioz, a i ddwyn ef 1 Bethulta, a't 
roddi ef yn nwylo meibion Jſrael. 

11 Felly ei weiſion ef a i daliaſant,ac ai 
dygaſant ef allan o gwerſſpll ir gwaſta- 
dedd,ac a aethant o ganol v g waſtadedd ir 
mynedd - dir, ac a ddaetyant at y ffynhon- 
nau ſpdd tan Bethulia, 

12 A phan welodd gwyp2 v ddinas hwynt. 
hwy a godaſant eu barteu, ac a aethant 
allan o? ddinas, i ben y bꝛyn. a 17 Au 
a r a oedd yn ergydio mewn tall · ton a'i 
ddiodd hwynt rhag dyfod i kynu, ac a dafla- 
ſant gerric iw herbyn Hwynt. 

13 Pna hwy a aethant tan y bzyn,ac a 
rwymaſant Achioꝛ, ac a i taflaſant i lawz, 
ac a i gadawſant ef w2th dꝛoed p bzyn,ac a 
aethant at eu harglwydd, 

14 Pna meibion Jſrael a ddaethant i 
wared oi dinas,ac a ddaethant atto ef, ac 
at gollyngaſant pn rhpdd,ac a't dygaſant i 
Bethulia,ac ai goſodaſant ger bzon liywo- 
dzaethwy2 eu dinas. 

15 N rhai oedd yn y dyddiau hynny. Oꝛi⸗ 
as mab Micha, o lwyth Simeon. a 
bzis mib Gothoniel, a Charmis muͤb Wel- 


chiel, 

16 Ahwy aalwaſant ynghyd holl henu⸗ 
riaid y ddinas, a i holl wyꝛ ieuainge hwy, 
d i gwzagedd a redaſant ynghyd ir gyman- 
fa; a hwya oſodaſant Achioz ynghanol eu 
pobl, EP a ofynnodd iddo ef yz hyn 
a 
efriau cyngoꝛ Olophernes, ar holl 
a lefaraſei efe ym mpic | Aſſur, 
ar pethau oll a ddywedaſei 
pn rhyfygus vn erbyn ty Jſrael, 

18 Pna y bobl a ſpzthiaſant i lawz,ac a 
addolaſant Dduw , ac a waeddaſant ar 
Dduw. gan ddywedpd, | 

19 O Arglwpdd Dduw p nefoedd, edzych 


myki ai lleferais,ac ni bydd vn om geiriau by 


Cha- J 


ya 
21 Ac Ozias a ef o' 
nta tw df, ac a wnaeth wied , Pan, 
riaid: a hwy a alwaſant ar Dduw Jirae! 
yngynhozthwy(iddynt)arhidy nos hong, 


P E N. VII. 

1 Olophernes yn gwarchae ar Bethulia, Jacyn 
attal y dywfr oddiwrthynt, 22 Hwythay yn 
lleſcau, ac ya murmur yn erbyn eu llywode. 
aeth-wyr; 30 A hwythau yn addaw yntoi 
ym mhen y pum nhiwrnod, 


Meas Thiannoeth Dlophernes a 
| Vee oꝛchymynnodd iw holl lu, ac 


Ac od wyt ti yn gadael ar dy galon na Cx 


v mynydd-dir, a gwneuthur rhytel pn er⸗ 


deng mil 

a thzugain o traed, a deuddeng-mil o 

wyꝛ meirch,heb law pobl gymmyſc,a gwi; 

eraill,y rhai oedd ar eu traed yn eu plith 
hwynt, pn dyzfa fawz iawn. 

3 A hwy a werllyllaſant vn y dyffryn, yn 

i Bethulia, wꝛth v ſtynnon: ac a 


gytagos 

gyzhaeddaſant ar led||o Dothaim hydBeb , 

maim. ac ar hyd o Bethulia i Cyamon, y} 1/15 
m 


hon = a gyter Cſdzaelom, 
4 A phan welodd meibion Jrael eu 
liaws hwynt,hwy a gyffroeſant ynaruthz, 
a phob vn a ddywedodd wzth ei m 
Fa on nt Tha 
- nymw 
vchel, na r dytirynnoedd, na'r bzyniau gy 
* ua pob _ merth ei arlau rhy- 
fel, ac a — die ar eu ty2au,ac a 


arhoſaſant pn gwilied ar hyd y nos honno. 


6 Ac ar pz all dpdd, Olophernes a ddug 
allan ei wyz meirch- pngolwg meibion 
ſfrael,y rhai oedd yn Bethulia. 

' 7 Ac eie addaliodd ſulw ar y ffozdd yzelid 
i fenu twdinas hwynt,ac efe addaeth at cu 
fiynhonnau dpfroedd hwy, ac al 

—— wynt. ac a oſododd fyddinoedd * 


ddywedaſant. 
9 Gwzandawed ein harglwydd at zn 
aw, rhag dyfod ar wydd · deb in en 
10 Canysy bobl hyn,meibion 
ee 
vm p maent hw? 
p:eſſwylio, legit anhawdd w myned 
fynu i bennau en mynyddoedd hk. Pn 


= ax = t& T2 na DT I » < »* + SI MW."  - 


Pen. Vi j. 


aw: gan hynny fy Arglwydd,nac 


Ada hwpyntmewn rhyfel byddinoc, ac 


an du gw o th bobl di: 
werſſyllau. gan gadw pob 
a gozeſcynned dy wetſion di y 
dd wer lydd pn dyfod allan o odze v 


jad hwynt, a hwy a roddant i fynu eu 
dinas; a ninnau an pobl a awn i fynu i 
dennau y mynyddoedd neſſat, ac a werſſyll⸗ 
un yn eu herbyn hwynt. dꝛwy wilied nad 
dle un 92 allan o'2 ddinas. EY 

14 Felly hwynt hwy ai gw2zagedd, ai 
meibion a dꝛengant o newyn; a chyn dy- 
fod y cleddyf yn eu herbyn hwynt , hwy 
addymcſwelir pn y2 heolydd lle y maent yn 


ox yr y telt di iddynt hwy daledig- 
{th ddzygtonus, o herwydd iddynt hwy 
untheplela, ac nad viyddhaſant ith wyned 
um hedorcvol 
ic Ai geiriau hwynt a fu fodlon 
Olophernes, a chan ei holl weiſion: ac efe 
8oxhrmynnodd wneuthur megis p lleta⸗ 
talent hwy. E 
iz Felly gwerſlyllau meibion Ammon a 
| ſant.a chyd a hwynt bum mil o: 
| a hwp a werllpllaſant yn p dy- 
lern ac a oꝛeſcynnaſant v dyfroedd,a flyn- 
dwfr meibion Jfrael. 
8A meibion Eſau a aetyant 1 - gd 
6. metbion Ammon, ac a werlipllaſant 
p! mynydd-dir ar gyfer Dothaim, a 
a anfonaſant rat o honynt tua r 
dehan , a thua 'r dwpꝛain, gyferbyn a 
Ecrebel, y2 hon ſpdd yn apfagos i Chuſt, 
hon ſydd ar afon hmur ; ar rhan 
o lu y2 Allyziaid a werllyllaſant 
r maes, ac a ozchguddiaſant holl 
y wlad; at pebyll hwynt. a't 
a werllpllaſant yn lliaws maw: 


19: A metbion Iſrael a waeddaſane ar 


| —— dd eu Duw, canys hwy a ddiga⸗ 


it, o herwpdd bod eu holl elymon 
6 amgyich , fel na allent fioi oi plith 


"20A holl gynnulleidfa y2 Alyziaid, ar 
1 traed, ar cerbydau, a i gwy2 meirch, 
t ot hamgyich hwynt, bedwar 
oa ht Par a FAO 

| gan holl dzigolion 
Vethulia, 


21 I'r || f7nhonnellau a ddiyſpyddwyd, 
a nid oedd ganddynt ddigon o ddwfy iw 
Md dꝛos vn diwznod : canys tan feſur v 
iddynt{ddwfr] iw pied. 


ieuainge. ac x waagedd,ac | blant 
waeddaſaned llef behel.ac 6 ddywedaſzue 


rhyngom ni a chi; Exod. 5. a t 


canys chwi a wnaethoch gam ma w a nt, 
am na lefaraſoch vn heddychlon with kei⸗ 
bion Aſſpꝛia. 

25 Canys yn aw? nid oes gennym ni 
gynno:zthwywz, eithz Duw an gwerthodd 
— — — — 8 — ——ç = nt 1 

ot viaen hwynt d, à thaw 
ddinyſtr maw wk 


2. 
26 Pn aw gan hynny gelwch hwynt 
attoch , a rhoddwch y2 holl ddinas yn 
PT 1a bobl Dlophernes, ac iw holl 


27 Canys gwell i ni fod yn anrhaith 
iddynt hwy,na marw o ſyched :oblegit ni 
a fyddwn yn weiſion. fel y byddo ein 
henioes, ac na welom ſar wolaeth ein plant 
o flaen ein Uygaid, nan gwꝛagedd an met- 
bion yn meirw. 

28 Pz ydym pn galw yn dk yn eich er- 


gan byn chwt y net ar ddatar. an Duw ni ac 


Arglwydd ein tadau, yz hwn ſyod yn dial 

arnom ni pn ol ein pechodau,a phechodau 

— — poapdaauman efe felhyn p dydd 
* 

29 Pna y2 oedd wylofain mawꝛ yngha⸗ 
nol y gynnulleidfa gan bawb yn gydtuͤn: 
felly hwy a waeddaſant ar p: Arglwydd 
Dduw a let vchel, 

39 Pna y dy wedodd Oztas wꝛthynt hwy, 
cymmer weh gyllur frody2,diſgwiliwn etto 
bum nhiwznod, yn y rhai v dichon y2 Ar- 
glwydd ein Duw ni ddychwelpd ei dzuga- 
redd arnom; canys o diwedd ni wthyd 
ele mo honom ni. 

31 Ac od a p dyddiau hyn heibio, heb 
ddyfod cynnozthwy i nt, mi a wnaf pn ol 
eich gair chwi. 

32 Felly efe a walcarodd p bobl iw 
gwerliyflau,a hwy a acthant ymmaith ir 
muroedd,ac i dyꝛau eu dinas,ac a anfona- 
ſant eu gwꝛagedd a i plant iw tai: ahwy a 
fuant mewn goltyngiad mins yn y 


PEN, VIII. 


1 Cyflwr ac ymarweddiad ludeth y wraig 
weddw. 12 Y mae hi yn beio ar y llywo- 
dracthwyt am addaw ymroi ; 17 Ac = eu 
cynghort hwynt i roi eu goglud ar Dduw. 
28 Hwythau yn eſcuſodi eu haddewid: 
22 A hithau ya addo gyneuthut rhywbeth 
troſtynt hwy. 


22 Am hynny eu plant hwy a leſmeiri- ||4 5 
ant , ai gwzagedd ai gwyz ieuaingc a Jy 


nt gan ſyched, ac a ſpichia⸗ 


ane yn healydd y ddinas, ac ynghynni- 45 


Verieydd y ; ac nid oedd nerth vn⸗ 
White nrwyary. , 


mwyach 


ac at dywyſvaion p doinas,yn. wi: 


p 8 Pna pꝛ holl bobl a ymgaſclatant at 


Apocryp had . 


f ahi ic. 
wodd hwynt, 


en. x. 26.3 l. 


Apocrypha. ; 


—— — ä6k—ͤ4 —̃ — — — 
— — 
— 


— — 


2g Iudeth. 


ilwyth a gwaedoliaeth a hi: ac ele a fua- 

ſei tarw yn nyddiau y cynhatat haidd. 

3 Canysy2 ceddefe yn ddyfal yn gwilied 

y rhai oedd yn rhwymo yſcubau yn v 

maes.a'r gw2es a ddaeth ar ei ben ef,fel v 

ſyꝛthiodd el ar ei wely,ac efe a fu farw yn 

ninas Bethulia, a hwy a'i claddaſant ef 
gyd ai dadau. vn y maes ſydd rhwng Do- 

thaim a Kalamo. 3 

4 A Judeth oedd pn et thy ei hun yn we⸗ 
ddw dair blynedd,a phedwar mis. 

5 Ahia wnaeth 1ddi babell yn y fan vchal 
oi thy,ac a oſododd ſach-len am ei Iwynau, 
a dillad ei gweddwdod oedd am dent hi. = 

6 A hi a ympzydiodd holl ddyddiau ei 
gweddwdod, oddieithz v dydd cyn y Sab- 
bothau , ar Sabbothau, ar dydd cyn v 
newydd-loerau,a'r ne wydd - loerau, ar gwy⸗ 
liau, ac vchelrddyddiau ty Jirael. 

7 Ac yz oedd hi pn deg ei gwedd, ac yn 
lan tawn y2 olwg: a Manaſles ei gwꝛ hi a 
adaw{ei iddi aur, ac arian, a gweiſion, a 
mozwpaton,ac aniteiliaid, a meuſpdd, ] lle 
vꝛ oedd hi vn aros. 

8 Ac nid oedd neb ar a allei dd wyn d2yg- 
air pn et herbyn hi canps y2 pdoedd hi yn 
ofni Duw pn fawz. 

9 Pan glpbu ht etriau dꝛygionus v bobl 
pn erbyn y tywyſog, am eu bod Hwy yn 
lleſcau gan bznder dyfroedd , (canps 
Judeth a glywiei 22 holl eiriau a le- 
karatei Ozias wzthynt Hwy , kel v 
tyngaſei eie wzthynt Hwy yp rhoddid y 
ddinas pm mhen y pum nhiwznod ir 
Allxriaid.)) 

10 Nua hi a anfonodd ei llaw-foꝛwyn. 
p2 hon oedd pn Uywodꝛaethu ei holl olud 
hi. i alw am Ozias, a Chabꝛis, a Charmis, 
Henuriaid ei dinas: 

11 A hwy a ddaethant atti hi. a hitheu 
a ddywedodd wzthynt , gwꝛande weh pn 
aw: arnafi, tywyſogion p rhai ſydd pn 


 pzeſſwylio Bethulia 5 canys nid tawn eich 


[{ chwithas; 


geiriau cywt, y rhai a letaraſoch ger bꝛon yp 
bobl heddyw.o ran y w hwn a oſodaſoch, 


ac a dꝛaethaſoch rywng Duw al ninnau, ni 


pan dopwedaloch p rhoddech p ddinas 


reſich yr 
Arglwydd, 


tn gelynion , ont ddychwelei y2 Argl⸗ 
wydd in cynnozthwyo niofewny{[dyddiau] 


n. 

= Ac pn aw: pwy ydych chwi. y rhai a 
demptiaſoch Pduw p dydd heddyw 2? ac 
ach goſodaſoch eich hunain yn lle Duw, 
vm mylc meibion dynion? 2 

13 Ac vn awꝛ i yz vdych chwi yn ceiſio y2 
Arglwydd Poll alluoc: ond ni che weh wy⸗ 
bod dim byty: 

14 Canys ni fedzwch gael allan ddyfn- 
der calon dyn, na deall y pethau y byddoefe 
pn eu medd wl. pa fodd with hynny y chwi⸗ 
ſiweh chwi allan Dduw. yꝛ hwn a wnaeth 


vꝛ holl bethau hyn 7 ac y gwybydd wech ei 
feddwl ef? ac y medꝛwch ddeall ei amcani⸗ 


on ef? Ntd fellp frodyz,na ddigllon weh p2 


Arglwydd ein Duw ni. 


15 Canys oni fpnn ele ein cynnozthwyo 


ni o fewn pum nhiwznod,y mae ganddo ef 


16 Am 


wth ef, 
farnu ef, 
17 Gan hynny diſgwiliwn 


___ Apocrypls 
allu in hamddiffyn ni pan fynno 
dydd, neu in diniſtrio ni 4 — meh 
hynny na rwymw 
72 Arglwydd ein Duw — 
tel den y mae Duw, fel v 


ac md fel mab dyn, tel y nalle® [ty 


lechydwz- 


aeth oddi wztho ef, galwn arno ef in cyn; 


no:thwyo ni, ac ele a wzendy 
os gwel ete pn dda: 


ar ein let nj, 


18 Canys ni chyfododd pn ein hoeſoedd 


nt, ac nid oes v dydd heddyw 
na theulu, na || phobl onom 
ni, ar ſy yn addolt duwiau a wneir 


v, na lwyth, 


dwrlo, megts v bu yn v dyddiau gynt. 


19 Herwydd pam 
tadau ni ir cleddyf, 


7 rhoddwyd ein bin! 
ac vn anrhaith, YN 


ſy2thiaſant dꝛwy gwymp mawz, o flaencin 


gelynion. 


20 Ond nid adwaenom ni Dduw arall, 
am hynny y2 ydym nic pn gobeithio ng 
— ele mo yonam ni, nal neb jon hi- 

21 Canys os delir nyni kelly, Judea a 

anghytanneddir, an Cyſſegr ni a ancyer 
thir, ac efe a gais ei halogedigaeth hi on 


genau ni. 
22 [A lladdta ein bꝛodyꝛ ni, a chaethiwed 1, « 


v wlad, a deffaethwch ein etiteddiaeth, a 
ddychwel efe ar ein pennau ni pm myſc 
v Cenhedloedd, pa le bynnac y gwaſanae- 
thom ni.ac ni a fyddwnyn gaſ-beth,ac yn 
— pngolwg y rhai a'n meddian⸗ 
nant: 

23 Canys ni arweinir ein caethiwed nj 
mewn hawddgarwch 3 eithz dzwy warth 
v geſyd p2 Arglwydd ein Duw ni hi, 

24 Pn aw2 gan hynny 6 frodyz , dat 
goſwn [ eſampl] in b2odyz , o herwydd ar- 
nom ni y mae eu calon ywynt, ar Cyllegr, 
ar ty,ar alloꝛ ſy ai phwys arnom ni: 
Yeb law hyn oll, diolchwn ir 


25 
Aralwydd ein Duw, 


2 hwn ſydd yn 


ein pꝛoli ni, megis[y pzofodd efe)ein tadau 


26 Cofiwchy2 hyn a wnaeth ele ag * 
b:aham.a pha fodd y p2ofodd efe Jſagc, arc... 
hyn a wnaed *i Jacob ym Weſopotam! 


Spꝛia, pan pdoedd ele pn bugeilio defaid 


Laban bꝛawd ei fam, 


27 Canys ni phzofoddefe ni yn v tin, fel 
hwynt hwy , er pzawf ar eu calonnal 
hwynt. ac ni ddialodd arnom ni, eich y2 Ar- 
glwydd ſydd yn ceryddu y rhai ſydd pn 
neſlau atto ef, er niwyn eu rhybuddio, 

28 Pna O3tas a ddywedodd wzthi hi 
chalon dda y lleferaif yz hynolla dorwe⸗ 
daiſt: ac nid oes a ddicyon w2thwynebl 


dy eiriau di. 


29 O herwydd nid heddyw yr egifſrw2d 
dy ddvethinev d1,eity2 er dechzeu dy ddyddf 


au di y gwybu p2 holl bobl dy dd 
di, canys da yw-amcan dy galon di. 

30 Ond y bobl oedd yn faw 
ſycyed, ac an cymhellaſant ni i w 
iddynt fel y Uefaraſom , ac 1 ddw 


2 fawn dl 


arnom 


Canys nid 1 


Ho 
4 pine 


fel y &4.1,46 


| 


—— 


— 


Pen. ix. 


Apoetyplid. I 


nom lw. pz hwnm thzoſſeddwn, 

zi Am hynny gweddia di yn aw? tro⸗ 
vn ni. o achos mat gwzaig grefyddol yd- 
wyt ti, ar Arglwydda enkyn law i lenwt 
un ffynhonellau nt, fel na leſcaom mwy- 


* Nna y dywedodd Judeth wzth- 
ynt hwy > gwꝛandewch arnad, ac mi 
g wnaf beth y byddo ſon am dano 
uwy v2 hell oeſoedd gan feibion ein cen- 
| nl, ; 
15 Sek wch chwi pn y poꝛth y nos hon. 
ac mpfi a af allan mi am lla w- foꝛwyn: ac 
0 fewn y dyddiau,yny rhai v dywedaſoch 
p rhoddech chwi y ddinas in gelynion nt, 
Arglwydd a ymwel ag Jſrael dzwy fy 


i. 

4 Ond na cheiliweh chwi mozr ymo- 
fn am fy ngwelithzed t,canys ni fynegafi 
i c<wi,nes gozphen y2 hyn yz vd wyt pn ei 
wneuthur 


j Pna Ozias ar tywyſogion a ddy- 
wedaſant withi hi, dos mewn heddwch, 
ar Arglwydd Dduw a fyddo oth flaen dt, 
ex dialedd ar ein gelpnion. 

35 Felly hwy a ddychwelaſant o: babell, 
x a aethant pmmaith at eu byddinoedd. 


P EN. IX. 


« y 


t ludeth yn ymoſtwng, 2 ac yn gweddio ar 
Dduw, ar iddo lwyddo ei hamcan hi yn er- 
byn gelynion ci Gyſſegt. 


Na Judeth a ſyzthiodd ar ei 
hwyneb, ac a olododd ludw 
ar ei phen, ac a ddioſcodd y 
ſachliain, a'r hwn yz oedd hi 
wedt pmwiſco ; ac pnaghyplch 
e offrymmwyd y2 ardgldarthyn 
— 0 fewn ty yz Argiwydd , y 
manawn-gwarth hwnnw,yna Judeth a 
waeddodd a let vchel, ac a ddpwedodd : 

2 O Arglwpdd Dduw fp nhad * St- 
meon,tr hwn y rhoddaiſt gleddyf i ddial ar 
! dieithziaid, p rhai a agozaſant groth v 
lowyn dzwy halogedigaeth. ac a noetha⸗ 
lant y moꝛddwyd dꝛwy wiadwydd, ac a 
halogalant forwyndod dꝛwy warth. (canys 
di a archeſit na wneid felly, ac etto hwy 
a vnaethant fell.) 

3 D herwydd paham y rhoddaiſt 
yſogion hwynt fr lladd-fa, a 
Ivy wedi eu twyllo a olchaſant eu gwe- 
i? dzwy waed, a thitheu a darewaiſt y 
1 gyd a'r pennaethiaid, a'r pen- 
- ar — 17 — » by 

a roddaiſt eu gwꝛage vnt 
ciyfaeth , ai merched mewn cae⸗ 
» At holl anrhaith hwynt yn gy» 
t fetbfon cu gennit : y rhai oedd 

Tr n a oa 

aeth eu gwaed. 

u Uwaſant arnat ti yn gynnozthwy- 

; 0 Dduw,0 fy Nuw, gwzando arnafi 
hontydd)weddw, 


$ tt a wnaethoff , nid yn vnig 
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A2. 


y pethau hynny, eithz hefyd y pethau a 
ddigwyddodd 07 blaen,a'r rhai a fyddant 
rhac lla w, a thi a teddyliaiſt am y pethau 
—— ar pethau a ddeuant rhac 

6 Ar pethau y2 wyt ti yn eu hamcanu 
ſydd bzeſennol, ac yn dywedyd , wele 
ni ymma: o herwydd dy holl ffp2dd di ſy 
— on tarnedigaethau yn (dy]ragwy* 

odaeth. 

7 Wele yz Aſſyꝛiaid wedi amlhaudzwy 
eu nerth, ymdderchataſant yn eu meircy 
at marchogion, ymogoneddaſant png- 
hadernid y gwy2 traed , ymddiriedaſanc 
ir dartan,ac ir bwa.ac ir dafi-ffon,ac nid 
ydynt yn gwybod mai tydi 6 Arglwydd, 
a — p rhyfeloedd: pz Arglwydd 

nw, N 

8 Rhwyga di eu cadernid hwynt a'th 
nerth ; a dzyllia eu cryfder hwynt ati 
ddigllonedd : canys y maent hwy wed 
bwꝛiadu halogi dy Gyſſegr, a difwyno y 
Tabernacl lle y maedy Enw gogoneddus 
vn goꝛphywys, a bwzw i law; ag arfau 
gyn dy alloz di. 

9 Edꝛpch ar eu balchder hwynt, anton 
dy ddigofaint ar eu pennau hwynt: doͤd yn 
fy lla w i. yꝛ hon ydwyk weddw,y nerty a 
feddyliais i. 

o Taro di dꝛwy ddichell fy ng weluſau, dr. 
v gwas gyd ar tywyſog, ar tywyſog gyd d 
at wag, tozr di eu huchder hwynt dzwy 
law benz w. 

it * Canys nid pw dy nerth di *B=7.. 
mewn lliaws,na'th allu yn y rhai cedyzn: 3%. g 4 
eithz tydi wyt Arglwydd y rhat goſtynge- 6. 
dic, a chynnozthwy-wz y rhat bycyain, 
amddiffyn-w2 y gwentatid, ymgeledd-wz y 
rhat gwzthodedic , achub-w2 y ryas an- 
obeithiol. ; 

12 || Pn ddiammen ( tt yw ] Duw fy (40%; 
nhad i, a Duw etifeddiaeth Jſrael, fly- . 
wiawdur nefoedd a daiar, creawdur y 
dylroedd, bzenin pob creadur,gw2ando fy 
ngweddi, ; - 

13 Achannfadhi im ymadzodd, am di⸗ 
chell i. od pn archoll. ac yn anaf yn eu her- 
byn hwy, y rhai ſydd yn amcanu pethau 
ſceler yn erbyn dy dyſtiolaeth di, a'th dy 
ſanctaidd, a choppa Sion, a thy meddiant 
dy feibion ; : 

14 A gwna i bob cenedi a ilwyth 
gydnabod, mai tydi pw Duw pob ga⸗ 
llu, a chadernid , ac nad oes neb arall 
= amddiffyn-wz i genhedl Itrael, ond 
tydi. 


PEN. X 


3 Iudeth yn ymdrwſio. ro Y hi ai morwya yn 
myned allan it gwerſyll. 17 Y gwil-wyr yn 
ei dal hi, ac yn ei dwyn at Olophernes. 


Phan ddarfu iddi hi werddi ar 
nd 8 holl 


2 Di 


; Apocrypha. © 3 


— — — — — —— — 


; Iudeth. 


— — —-—ä 


i dd:llad ei 
Uanerydd. 


U diyſaw. 


1 
a chaws, 
Tunis; 


gn da. 


pet hau. 


2 Yi a gyfododd oz fan y tvꝛthiatat. 
ac a alwodd ei llaw-ozwyn, ac a aeth 
i wared ir ty, pn y2 hwn y2 oedd hi vn 
aros tros ddyddlau y Sabbothau, a thzos 
ei gwyliau: ; 

3 A hia fw2iodd ymmaith ylach-liaina'r 
hwn y2 pdoedd hi wedi ymwilco,ac a ddioſ⸗ 
codd ddillad ei gweddwdod,ac a olchodd ei 
Holl gozph troſto a dwfr : ac a ymeneini⸗ 
odd ag enaint gwerthfawz, ac a oſododd 
wallt ei phen mewn trefn , ac a roddodd 
feitr arno, ac a wiſcodd. et dillad parche- 
dic. y rhai v byddei hi arferol oi gwiſcoym 
myw ei gwi Manaſſes. : 

4 A hi a gymmerodd ſandalau am ei 
thꝛaed. ac a wiſcodd fraichledau,a chadwy⸗ 
ni, a modzwpau, a chluſt dlyſau. ai Holl 
deganau.ac a ymbingciodd yn wych iawn. 
13 — ilygaid pa wyz bynnac at gwe- 


5 Pna hi a roddodd iw Uaw-fozwyn go- 
ſtreleid o win, ac id o olew, ac a lan⸗ 
wodd gwd 0 || beillieid,ac o ffigys,ac ofara 
peilieid, a yi a || ddyblygodd ei holl leſtri 
hyn ynghyd, ac ai goſododd arnt. 

6 Ahwy a aethant ynghyd i boꝛth dinas 
Bethulia, ac a gawſant ©3tas, a Yenurt- 
aid 4 ddinas, Chabzis,a Charmis yn ſefyll 
Wꝛtho. 

7 Aphan welſant hwy ht: a bod et hwy⸗ 
nebpꝛyd hi wedi ei newid, a i dillad wedi en 


ne wid. hwynt hwy a rpteddalant yn ddir⸗ ho 


faw2 o herwydd ei glendid ht, ac a ddywe⸗ 
daſant w2thi, nn 

8 Duw. Duw ein tadau a roddo i ti ras. 
ac a gwblhao dy amcanton, 1 
metbion Jſrael, a derchafiad Jeruſalem: 
rna hwy a addolaſant Dduw. 

9 A hi a ddywedodd wzthynt, gozchy- 
mynnwch agozyd i mi boꝛth p ddinas, fel 
p2 elwyt allan i gyflawnt y|| geiriau a le- 
faraſoch chwi w2thifi: kelly hwy a ozchy- 
mynnaſant ir llangciau agozt iddi, megis 
— y dy wedaſet hi: a hwythau a wnaethant 


p. 

10 Pnay2aeth Judeth allan,hi a i law 
fozwyn gyd a hi, a gwy2 y ddinas a edꝛp⸗ 
chaſant ar et hol, nes iddi ddeſcyn 0'2 mp⸗ 


14 glybu 
hwy fn 2 


hi, ac y2 oedd hi yn lan. deg obigeth ger en 
alant with 


bzon hwynt, a hwy a ddywed 


15 Tydi a gedwailt dy enioeg 
fodi waredar frys ger bzonein hangin? 
nt:yn.aw?2 gan hynuy tyꝛed at ei babell ef.a 
[rhywrat)o honoma'th arweinianc dj 
iddynt hwy dy roddi di yn ei lawel 
16 A phan ſetych di ger ei fron ef, nac 
okna yn dy'galon, eit mynega yn ii dy 
przad2zoddion, ac ete a wna yn dda i ti: 
17 Nna hwy a etholaſant gan- w o 
Ur rm hy 8 
-$02WPn , a hw ai dygnaſant hi i ha; 
bell Olophernes. 3 


18 Pna yz oedd rhedegfein dꝛwy 
werllyll, canys ei dyfodiad hi * 


grhoedd pn p pebyll, a hwy a ddaethant 


tl 
Z 


ac a ſafaſant oi hamgylch hi, canys n 
— hi ma —— 2 
— hi. iddyn * tynegi 1ddo ef 01 

19 A hwy a ryfeddaſant o _ 


vn 


glendid hi, ac a ryſeddaſaut oi 
with feibion Itrael, a dywedodd pob 
w2th ei gilydd, pwy a ddirmygei y bobl 
hyn, ſy ar fath wzagedd yn eu myſc?diay 
nid yw dda adel vn gw o honynt, canys 
pe gadewid hwynt,hwy a allent dwyllo y; 

il ddaiar. 

20 Ar rhai oeddyncyſcu yn agos at O- 
lophernes a aethant allan,a't holl weilen 
el, ac ai dygaſant hi ir babell. 

21 Ac Olophernes cedd pn gozphywys 
ar ei wely mewn canop1, yz hwn ydoedd 
wedi ei weu o bozphoz, ac aur, a ſmarag- 
dus. a meini gwerth - aw. 1 

22 Ahwy a t iddo ef oi 
git ht, ac efe a aeth allan ix cyntedd o faen 
—— — a luſernau arian yn myned 01 

ef, 

23 A phan ddaeth Judeth ei fron 
el. a i weifion, hwynt oll a ant 0 
n d ey hi, hi. 

n ſyꝛthio ymgrym 
modd iddo, ai weiſion ef ai codaſant by i 


nydd,a myned trwy'r dyffryn, ac ni allent kynu 


wedt hynny ei gweled hi. 

11 Ahwyaaethant ar Hyd y dyffryn 

vniawn.a gwiliadwziaeth gyntaf yz Ally- 
riaid a gyfarfu a hi; 
13 Ac ai daliaſant hi, ac a ofynnaſant 
iddi,o ba bobl y2 wyt ti; ac o bale yz wyti 
pn dyfod ; ac i ba le pz wyti pn my- 
ned? a hi a ddywedodd, merch ydwyf 
o Hebꝛæaid, a ffot yz ydwyk oddi wzthynt 
oor ; canys hwp a roddir pn yſclyfaeth 4 

w * 


i: | 

13 Ac y2 ydwyfi yn dyfod ger bꝛon 
Olophernes pen tywylog eich Uu chwi, 
fel p mynegwyk eiriau gwir, ac p dan- 


goſwyk ger ei iron ef p fiozdd yz a efe, - 
ac v gozeſcyn yz ho fynydd-dir , ac ns Holl 


dderfyod am gozpy,nac enioes bn oi wf 


aros pn ꝝ mynyddoedd , oni byaſei hr 


PEN. XI. 


1 Olophernes ofyn i ludeth yr achos 
Oi Jyiedisd! ry hithau yn dywedyd 
iddo hynny, a pha fodd a pha bryd y gal 
efe orchfygu: 29 Yntau yn hoth ei 


docthineb ai glendid hi. 


ddatar, e 
2 Ac pn aw? dy bobl di, y h ad ff 


* 
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i ddfogelwch, 
4 Kanes nid des { neb ] a wna niwed 
iu, ond a wnel yn dda i ti , megis ac v 


gwneir i weiſion fy arglwydd frenin Na- 1 


duchodonoloꝛ. 

; - Paa Judeth a ddywedodd wztho ef, 
derbyn ciriau dy waſanaeth-ferch,a gad ith 
lawtozwyn lefaru ger dy fron di ac ni fyneg- 

d im harglwydd p nos hon. 
6 Acos tydi a ganlyni eiriau dy law-foz- 
ie ti, 

ac ni phalla iy arg or nion. 
ee e eee holl 
datar vn kyw, ac mat byw ei nerth el. ꝛ hwn 
ath anfonodd — t vniawni pob — — vn 
vac dynion ai gwaſanaethant ef dzwot 
ti, eithz bwylt-filod y maes, a r ſcrubliaid, ac 
ehediaid y nefoedd,a fyddant byw trwy d 
gerth di, tan Nabuchodonoſoz a't holl dy e 
- $ Canysnt aglywſom(ſon)]am dy ddoe- 
thineb di, a chyfrwyſtra dy galon, ac fe a 
wp dzwy r holl datar, dy fod tiyn vn 
mM 


» l ryagozol dzwy y2 holl deyznas., ac yn 


alluoc mewn gwybodaeth, ac pn rhyfedd 
ddyd rhyfel. | 

9 Acpnaw2 amypeth a lefarodd Achioz 
yn dy eilteddfod ti, nyni a glywſom ei pma⸗ 

| djoddion ef: canys gwy2 Bethulia ai] da- 
liafant ef, ac efe a fynegodd iddynt yz hyn 
ll a lefaraſei efe wzthit tt? M; 

10 Am hyy1y 0 arglwyddJywiawdz, na 
Miyſtyꝛa ei air ef, ond goſod ef at dy galon, 
canys gwir yw ; o herwydd nid oes dial 
iw gymmeryd pnerbyn ein cenedl ni, ac ni 
ddichon y cleddyk eu gozchkygr: hwynt. odd1 
ut iddynt hwy bechu yn erbyn eu Duw. 
-11 Ac pn aw? rhac bod fy arglwydd pn 
ddiobaith, a methu ganddo y2 hyn a amca- 
nod, max wolaeth a ſyꝛthiodd arnynt hwy, 
4 phechod ai daliodd hwynt, dzwy pz hwn 
! digllonant eu Duw , pa bzyd bynnag v 
gwnelent anweddetdd-d2a. 

12 O blegit iw llyniaeth hwynt ddarſod, 
at iw dwfr hwynt bꝛinhau, Hwy a ym- 
gynghozaſant ar ruthꝛo ir anifeiliaid, ac v 

ment ar fedz gwaſtraffu yz hyn oll a wa- 
harddodd Duw iddynt hwy trwy et gr⸗ 
raith ei kwytta. 

13 Ac y maent ar fed? treulio blaen- 

th yꝛ pd, a degwm p gwin, ar olew, p 


i Duw am hanfonodd i wneuthur 
thi y cykryw bethau ac v rhyfedda ꝓꝛ holl 
pd. a rj ſawl a i ciywant oll. 1 
17 Canys dy waſanaeth-ferch ſydd gre- 
ac er gi dan ere gd & th fy arg 
mi 

wydd, a th waſanaeth-ferch a y nos allan 

ir ac mi a weddiaf Dduw, ac efe a 

ſynega i mi pa bed y gwnaethant hwy eu 
pecyoday ? | 

13 Aminney a ddeuat lac) at mynegat 4 

ti, fel yz elych ditheu allan a th holl lu, ac ni 


. byddnebo t to dy w s 
_ honynt hwy a allo dy withwy 


19 Ac mi ath arweiniaf di dzwy ganol 
Judea, nes i ti ddyfod o flaen Jeruſalem, ac 
mi a olodat᷑ dy eiſteddla di ynet chanol hi, a 
thi a i hymlidi hwynt feldefaid heb fugail, 
ac nichytarth ci a't dafod i'th erbyn: canys 
hena —— i mi dzwy fy rhac- wy⸗ 
bodaeth, ac a tynegwyd i mt, a myfi a an: 
fonwyd 1 kynegi i ti. 

20 Ai geiriauhi a rygiyddaſant fodd O. 
lophernes, a i holl weiſion et; a hwy a ryfe- 
ddaſant o herwydd ei doethineb hi, ac a 
ddy wedaſant, | 

21 Nidoes moꝛ fath wꝛaig o bzydagwedd, 
1 — p madꝛodd, o gwzr bwygilydd ir 


22 Ac Olophernes a ddy wedodd w2thi ht, 
da y gwnaeth Duw, y2 hwn a th antonodd 
di o p bobl, fel y byddei nerth pn ein 
dwylo ni, a deſtryw ar y rhaia ddirmygant 
fp arglwydd. f 

23 Ac pn aw? y2 wyt ti pn lan deg yz 
olwg.ac yn ddoeth yn dy ymadꝛodd. os tydi a 
wnet megis v lleteraiſt. dy Dduw di kydd xn 
Dduw i mi, a thi a get aros yn nh? Nabu- 
chodonoſoꝛ y bꝛenin: ac a fyddi yn enwoc 
d2wy pꝛ holl ddatar, 


PEN. XII 


2 Tudeth heb fwytta o fwyd Olophernes : 7 
Ac ynaros yn y gwerſyll dri diwrnod, aphob 
nos yn myned allan i weddio. 13 Bagoas yn 
dywedyd wrth Iudeth am fod yn llawen gyd 
ag Olophernes, 20 ac yntau,o wir lawenydd 
am ei chael hi atto, yn yfed llawer. 


82 — 1 I ei 
— T mewn 2 
dxyſſoꝛau et - 


# 
# 


honynt, rhac bod camwedd : eithz 
| a ddaeth gyd 4 mi y bydd 


A Apocrypha. |  Tudeth: 


4 AJudeth a ddywedodd wztho ef,fel x 1 
mae dy enaid ti vn fyw fy Arglwydd , ni hi, 
thzeulia dy waſanaeth-ferch yz hyn ſydd 
gyd. 4 mi, hyd oni wnel vz Arglwydd 
r efe et 

arno. 

5 Pna gweiſion Olophernes ai dyga- 
ſant hi ir babell.a hi a gyſcodd hyd hanner 
nos, ac a ayfododd ar y wiltadwztaeth fo- 
reuol, 20 lophernes a aeth yn flawen 
EU dirt 23 —— — Tad ebe: Di 198 fy 6 bs 

yd: goꝛchymynne yn wer nag a n 
aw! — dy waſanaeth-ferch i fyned all- aneſid ef. n 
an i weddio. 

7 Pna Olophernes a des peed PEN. XIII. 
wil-w?z ei goꝛph ef na rwyſtrent hi: felly 2 Gadael Iudeth ci hunan gyd ag Olophernes, 
hi a arhoſodd yn y gwerllyll dzi diwznod: yn ci babell ef: 4 Hithau yn gweddio 
a hi a at allan liw nos i ddyffryn Bethu- Dduw am roddi iddi nerth, 8 Ac yn totti ei 
lia, ac a ymolchei mewn fiynnon ddweir ben ef, pan ocdd efe yn cyſcu: 10 Ac ya 
w2th p gwerſſpll. dychwelyd ag ef i Bethulia: 17 Hwythay 

8 Aphan ddeuet hi i fynu hia weddiei yu ci weled, ac ya ci chanmol hi. 
ar Arglwydd Dduw Jſrael, ar iddo ef gy- 
far wyddo ei ffozdd hier derchaflad metbion 
ei phobn. f 5 

9 Fell hi a ai i mewn pn lan ac a dzigei 
vn 8 — oni twytaei hi ei bwyd yn 
V2 YW?2, 

10 Ac ar y pedwerydd dydd Olophernes 
a wnaeth wledd iw weiſion et hun pn vnic, 
ac ni wahoddodd efe neb o'r ſwyddogion : canys 

ir wledd, ol, o herwy | 

11 Pna y dywedoddefe wzth Bagoas ei 2 A Judeth a adawyd ei hun yn y 

ſtatellydd, yz hwn oedd ſwyddog ar yz hyn babell ; ac Olophernes oedd yn gozwedd 
oll a keddei efe; dos, cais gan y2 Yebzaes ar ei wely,canys y2 oedd ele wedi ymlen wi 
pn aw: , p2 hon ſpdd gyd a thi,ddpfod attom o win. | 


ni.cel y bwytao bs, acy2 yto hi gyd a nil. 3 A Judeth a ddywedodd wich ei lan- 


12 Canys wele cywilpdd yw in wyneb fozwyn, am iddt hi ſefpll or tu allan iw ſta- 
ni ollwng ymmaith y fath wzaig,heb ym- fell, a dilg wil am ei dyfodiad hi allan, me- 
ddiddan a hi: oni bydd i ni ei deny hi attom gis{ybyddei hi)beunydd: o blegit hi a dor 
ni. hi an gwatwar ni. wedodd y2 ai hi allan iw gweddt; ac with 

13 PnaBagoas a aeth ymmaith o wydd Bagoas y dywedodd hi yz bn fun dd. 
Olopyernes , ac a ddaeth i mewn atti hi. 4 Felly pawb a aethant ymmaith 91 
ac a ddywedodd: na fydded blin gan y ferch —— hi, ac ni adawyd neb pn z ſtatello 
lin ymma ddyfod at fy Arglwydd , iw han⸗ fychan 1 fawz:yna Judeth pn ſefyll with ei 
rhydeddu ger ei kron e, ac i pfed gyd 4 ni Wely ef a ddywedodd pn ei chalon,6 Arg 
win yn hyf:yd, ac i fod y dydd hwn fel vn wydd Dduw pob nerth, edzych di y2 aw? 
o ferched meibion Allyna, y rhai ſydd yn ſe- hon ar waith fy nwylo er derchallad i Jeru⸗ 
fyll yn nhy Mabuchodonoſoꝛ. ſalem. 

14 A Judeth a ddywedodd w2tho ef,pwy 3 Canys pn awz y mae pz amſer i gyn. 
ydwyfi fel y dywedwn yn erbyn fy argl- nozthwyo dy etifeddiaeth , ac i gwplau fy 
wydd ? canys beth bynnac a fyddo bodlon- amcanton i, er deſtry wio y gelymon a gy* 
ganddo ef,myfi a i gwnafyn ebzwydd: a hyn fodaſant in ni. 
fydd i mi pn llawenpdd hyd ddydd fy mar- 6 Pna hi a ddaeth at — ygweilr. 1 
wolaeth. x2 hwn oedd with ben Olophernes,aca den- 

15 Felly hi a gyfododd, ac a ymharddodd nodd i law? ei gleddyf ef oddi yno. 

a dillad, ac a phob addurn-wiſcoedd > Abi addaeth vn nes at y gwely,[ac)a 
gedd,a't law-fozwyn hi a ddaeth. ac a ymaflodd yngwallt ei ben ef, ac a ddyWed- 
iddi hi ar y Hawꝛ ar gyfer Olophernes, y odd: nertha di f õ Argiwydd Dduw? dy00 
crwyn a gawſei hi gan Bagoas iw chytraid 

ei hun beunydd , fel yz eiſteddei hi, cy 83 Ahia 9 ei wddf ef ddW? 
bwytaei arnynt. waith at l voll] nerth, ac a dynnodd fy 

16 Pan ddaeth Judeth i mewn aceiſtedd, maith ei ben ef oddi watho, —_ 
yna calon Olophernes a dddychlammodd oi 9 Ac a dzeiglodd et gozph ef o'r gwel 
herwydd hi, a i yſpꝛyd ef a gynhy2fodd,ac yꝛ ac adynnoddpmmaithy canopt oddi ar yo 
dedd yn cywannog lawn i gyd-02wedd a hi: lofnau ac wedi ychydic C ennyd] hi a ib 
canys yz oedd ele pn d amſer iw allan.ac a roddes ben Olophernes i ua ; 
thwyllo yi, er y dydd y gwellei ele hk —fozwyn, ky” 


1 


ha, 


Eccus ji. 
2079. 


#7 rpha. 


' 
* 


—— 


Pen. xiiſ. 


A pocrypha. 


jo A hitheu ai rhoddes ef pn yp {| tu- 
vod (lle y2 0edd) eu vwd hwynt, yna ywy 
g aethant allan ill dwyoedd d, fely 
pyddent arferol with fyned i weddio,a chan 

trwy 'r gwerllyll, ywy a amgplcha- 
Er dyfiryn hwnnw, a hwy a aethant 
{ fynu i-fynydd Bethulta , ac a ddaethant 
with ei phyzth hi 


u Pna y dy wedodd Judeth o hir · bell 


with y ryai oedd yn cad w y py2th,agozwch, 

ch weithian y pozth: Duw, [ſefJein 

ni ſydd gyd a ni, i wneuthur etto 
rymmuſter yn Jſrael , a chadernid yn er⸗ 
bn y gelynton , fel v gwnaeth efe hedd- 
12 Aphan glybu gwy? ei dinas ei llais 
hi, hwy a frylltaſant ddyfod i wared at 
hazth eu dinas, a hwy a alwaſant ynghyd 


vnghyd o fychan i 


SS 


: — 2 — p — 
Mn os les - 6c @ fafatane of Dam. 


Pra Hi a ddpwedodd wꝛthynt hwy 


3 mol nnwch Dduw » Mo⸗ 
woch, moltennwch Dduw , canys 
thynnadd ele ymmaith et dꝛugaredd 
with dy Jſrael , eith2 efe a ddini⸗ 
ſtriodd ein gelynton ni dꝛwy fy flaw i y 


hon, 
15 Pna hi a dynnodd ei ben ef allan o 
(td, ac a i dangoſodd ac a ddpwedodd wzth- 
int: wele ben Dlophernes pen - tywyſog 


BE. 


* 


Agbagz⸗ 


, milwziaeth y2 Aſſyziaid , ac wele y || bzyc- 


can y2 oedd eke yn gozwedd ynddo pn ei 
feddwdod ; ar Arglwpdd a't tarawodd ef 
trwy law benyw. 
is Fel v mae y2 Arglwydd pn fyW , y2 
hun am cadwodd i yn y ffozdd y rhodtais 
ami, fy wyneb i ai twyllodd ef iw golledi⸗ 
, ac ni wnaeth eke bechod gyd 4 mt 
halogi i. ac i'm cywilyddio. 
17 Pna y ſynnodd ar pz holl bobl pn 
„ac a pmgrymmaſant , ac a addo- 


laſant Ddyw,ac a ddywedaſant o vn-fryd: 


Bendigedic wyt ti, ein Duw ni, y2 hwn a 
wnaethoſt elpnion dy bobl yn ddiddim p 
dydd heddy w. 3 

18 Pna Oꝛias a ddywedodd wꝛthi hi , 6 
lach, bendigedic wyt ti gan Dduw goꝛu⸗ 
chal. rhagoꝛ yz holl wꝛagedd ſydd ar y ddat- 
A, a bendigedic fyddo y2 Arglwydd Dduw, 
nun a greawdd y netoedd, ar ddatar, y2 
gun a'th gyfarwyddodd di i dozfi pen ty- 

log ein gelynion ni. 

!9 Oblegid nid ymedy dy obaith di o ga⸗ 
lon dynion , y rhat a gofiant nerthDuw yn 
nagywydd: 

20 ADuw a wnel hyn yn glod tragywy- 
dl i ti,ac a ymwelo a thi  daioni, o her⸗ 

nad arbedaiſt dy enioes, o achos cy» 

und ein cenedl ni, eith2 achubailt flaen ein 
ni, gan rodio pn vniawn yngolwg 
Duni: ar holl bobl a ddywedaſant, 
Poed gwir kyddo, Amen. 


, canys ammeu oedd ganddynt ei dy- w 


PEN, XII. 


8 Achior yn clywed Iudeth ya mynegi beth a 
woacthai, ac yn derbyn enwaediad. 11 Crogi 
pen Olophernes. 15 Ei gael ef yn farw, a ga- 
laru yn fawr am dano. 


pa Judeth a ddywedodd 
SZ w:thynt hwy, dywch di vn 

2Y aw 0 frodyꝛ, cymmerwch 

er pen hwn a chzogwch ef 
arp fan vchat on mur ni. 

So XI 2 A phanoleuo v bozau, 
a chytodi pz haul ar y ddatar,cymmerwcy 
bob vn eich arfau rbyfel, ac eled pob gw 
cadarn allan oz ddinas,a goſodwch dywy- 
ſog arnynt hwy, megis pe byddech chwi 
ar fedz myned i wared ir maes at wilta- 
—_— vꝛ Aſſynaid, ond nac ewchchwi 


3 Nna hwy a merant eu hartau.ac 
à aͤnt iw i . ac a godant dp wyſo- 
gion llu y2 Allpztaid, ac a redant i babell 

„ond nis cant et: pna ofn a 
ſy2th arnynt hwy , a hwy a och 
gwydd chwi. : 

4 Fellychwi,a holl dzigolion ardaloedd 
Iſrael, ai herlidiwch hwynt, ac a i methz- 
weh ar hyd eu ſlyꝛdd. 

5 Ond cyn i chwi wneuthur p pethau 
byn, gelwch i mi Achioꝛ y2 Ammontad, fel 
v gwelo efe,[ac] yz adwaeno y2 hwn a ddi⸗ 
eſty:0dd dy Jſrael,a'r hwn at hantonodd ef 
attom ni, megis i farwolaeth. | 

6 Pna hwy a alwaſant Achioꝛ allan o 
dy O3tas, a phan ddaeth efe,a gweled pen 
Dlophernes yn law rhyw w2 ynghynn4- 
lleidta yp bobl, efe a ſy2thiodd ar ei wyneb, 
ai yſpzpd ef a ballodd. 7 

7 Eithꝛ pan godaſant hwy ef i fyny, 
ele a ſy2thiodd w:th dꝛaed Judeth,ac aym- 
grymmodd ger ei bꝛon hi, ac a ddywedodd: 
Bendigedic wyt ti trwy holl bebyll Juda, 
a thzwy y2 holl Genhedloedd,pwy bynnac 
a glywant dy Enw di a ſynnant. 

Pn awz gan hynny mynega i mi y2 
hyn oll a wnaethoſt yn y dyddiau hen: yna 
Judeth a fynegodd iddo efeynghanol p bobl 
p2 hyn oll a wnaethei hi.er v dydd y2 aethei 
ht allan, hyd yz awz honno p lletarei hi 
wꝛthynt hwy, f 

9 A phan ozphennodd ht lefaru, [yna] v 
bobl a floeddiaſant 4 llef vchel, ac a rodda⸗ 
ſant lef lawen yn eu dinas. 

10 A phan welodd Achioꝛ p2 hyn oll a 
wnaethai Puw Jſrael, efe a gredodd pn 
Nuw yn ddirfawz, ac a enwaedodd gnawd 
ei ddienwaediad: ac efe a gyſlylltwyd at dp 
Iſrael hpyd y dydd hwn. 

11 A phan odd p waw? , hwy a 

ſant ben Olophernes ar y mur, ar holl 

r a ſant eu barfau , ac a ae- 
thant 
nydd, 

12 A phan welodd pz Alſpziaid hwynt, 

a anfonaſant eu TOR 
i 


2. Mac. 15.3 


pn ſinteioedd 6 | fylchau p my» 1e. 


Apocrypha. 


Iudeth. 


Apocrypha 


u.. 


ee reſcymna- 


fan. 


rhai a ddaethant at eu capteniaid.a i tribu⸗ 
niaid, ac at eu holl lywiawd-wypz. 

13 Ahwy a ddaethant at babell Olopher⸗ 
nes, ac a ddywedaſant wzth yz hwn oedd 
[ſwpddogJar et eiddoef oll,defiro yn awz ein 
harglwydd ni: canys y caeth-weilton a 
feiddiaſant ddyfod i wared yn ein herbyn m 
i rykel, fel y difetherhwynt yn gwbl. 

14 Pna pꝛ aeth Bagoas i mewn , ac a 
gurodd with ddzws y babell ; o blegit eke 


à dybiodd ei fod ef pn cyſcu gyd a Ju- 


deth. 

«5 Pan nad attebodd neb, efe a ago20dd, 
ac a aetij i mewn i'r ſtatell, ac at catodd ef 
wedi ei daflu ar y lla wꝛ pn farw,a't ben wedi 
ei ddwyn pmmaith oddt wꝛtho. 

16 | Am hynnp efe a waeddodd a llek 
bchel, ag wylofain. ac a griddfan,ac a bloedd 
ddirta wz, ac a rwygodd ei ddillad, | 

17 Poa efe a aeth ir babell lle y byddei 
Tudety pn aros ac nis cafodd hi, am hynup 
efe a neidiodd at v bobl, ac a waeddodd, 

18 P caeth-weiſion- hyn a waaethant 
ddirdꝛa, vn wꝛaig or Yeb2ratd a wnaeth 
w2adwpdd i dy bzentn Nabuc:;odonoſoz : 
canys wele Olophernes [pn gozwedd] ar p 
ddatar,a't ben heb tod ganddo. : 

:9 Pan glybu tywyſogion Illu pz Allpꝛi⸗ 
aid hyn, hwy a rwygaſant yn y fan eu dill- 
ad, at meddyltau hwy a gythzyblwyd yn 
ddirfaw2: ac v2 oedd llefain,a gweiddi maw2 
tawn ofewn y gwerſſpll. 


PEN. A. 


t Ymlid yr Aſſyriaid, 'i lladd. 8 Yr Arch-offei- 
riad yn dyfod i weled ludeth. 11 Rhoi do- 
dretn Olopheroes i Iudeth: 13 Ar gwragedd 
yn ei choroni hi 4 garlantau. 


72 E Phan glywſant hwy p rhai 
AF oedd pn p pebyll , hwy a 


x; >\S, ſxnnalant o herwydd p wei- 
DE 2 chꝛed: 

Fav} 2 Ac ofn a dychꝛrn a ſp2- 
thiodd aruynt hwy,fel nad oedd neb mwy⸗ 
ach a allei aros yn wyneb ei atlydd,eith2 yn 
waſcaredig y ffoeſant o vn fryd i holl ſlyꝛdd 
v gwaſtadedd, ar mynpdd- dir. 

3 Ar rhai a werſſpllaſent yn y mynydd- 
oedd o amgyich Bethulia a floeſant : yna 
meibion Jſrael,[ſet] pob rhpfelwz o honynt, 
a ruth:aſant arnynt Hwy. 

4 Yna Ozias a anfonodd i Bethomaſ⸗ 
them, ac i Bebai ac i Chobat, ac i Chola, 
act holl derfynau Jſrael rai i fynegt iddynt 
hwyx y2 hyn a ddariuaſec , ac i veri idd⸗ 
— oll ruthzo ar v gelynion.iw difetha 

nt. 

5 Aphan giybu meibion Iſrael, hwy a 
ruthꝛaſant oll o vn fryd iw herbyn hwynt 
hyd Choba: felly hefyd y rhai a ddaethai o 
Jeruſalem , ac or holl fynydd-dir : canps 
[rhai ] a fynegaſet iddynt hwy pz hyn a 
wnaetyid pngwerſipil eu gelpnion , ar 
rhat oedd yn Galaad,ac yn Galile at||hym- 


lidiaſant hwynt a phia maw2, nes iddpnt 


fyned heibio i Ddamaſcus, a i hardaloedd 
5s Ar rhan arall.y ryai oedd pn trigozg 
Bethulta, a ruthzaſant i werſlyll yz apy, 
aid, ac a't Hyſpetliaſant Hwy, ac a pmgpl⸗ 
a = Tx k 

7 A meibion Jrael, v rhai a ddychws 
laſant o lladdedigaeth, a berchen 
U — gg ar — ar dinaloedd y 
oedd yn v mynydd-dir, ac pn y dyſtryn. di 
a gawlant anrhaith fawz, 4. eu is 
aws oedd faw2 iawn. | 

8 Paa Joacim y2 Arch-offeiriad, a Ye, 
nuriaid meibion Fſrael, y ryai oedd yn tri; 
go yn Jeruſalem, a ddaethant te 
daton a wnaethei Duw 1 Jſrael,ac i ge 
yr Judeth,ac i ymddiddan pn hedoych⸗ 

on @ hi. 

. 9 A phan ddaethant hwy atti hi, hwy 
a't bendithtaſant hi o vn-fryd, ac a d 
daſant wzthi ; ti pw derchafiad Jeruſa- 
lem; ti pw mawz ogomant Jſrael; ti w 
mawꝛz || barch ein cenedl ni. 

10 Canys ti a wnaetyoſt hyn oll ith 
law di. ti a wnaethoſt ddaiont ag Jirael,g 
Duw ſy fodlon iddynt, bendigedic fyduych 
dt gan pz Yoll-alluoc Arglwpdd byth yn 
dꝛagywypdd. Ar holl bobl a ddywedaſanc, 
Felly v byddo, i 

11 Ar bobl a pſpeiliaſant v gwerſſpll 
tros ddeng · nhiwznod ar hugain, a hwy a 
rodaſant i Judeth babell Olophernes ar 
holl leſtri arian ar gwelau, ar cawgiau. 
at holl ddodzefn ef : a hi ai cymmerth 
[ Hwynt, ac] at goſododd ar ei mill, ac a 
_— ei menni, ac ai Uwythodd ar- 
nynt. 

12 Pna holl wꝛagedd Jſrael a redaſant 
vnghrd tw gweled hi. ac at bendithiaſant 
hi, ac a wnaethant ddawns yn eu myſc 
eu hun 1ddi ht: a hi gymmerodd ganghen- 
nau vn et dwylo, ac a't rhoddes hefyd it 
gwꝛagedd oedd gyd a hi. 

13 Ywythau hefyd ai cozonaſant hi ag 
oliwydd,a'r hon oedd gyd 4a hi, a hi a acth 
o flaen y2 holl bobl mewn dawns gan ar⸗ 
wain y2 holl w2agedd: a holl wyz Jſrael 
a ganlynaſant pn arfog, a chozonau, ac a 
chaniadau xn eu geneuau. 


PEN. XVI. / 

1 Can Judeth 19 Judeth yn cyſſegru dodtefn 
Olophernes it Arglwyddz 23 Ac yo marw 
yn Bethulia, yn wraig weddw o anthydedd 
mawr: 14 A holl Iſracl yn cwyno ei 
marwolaeth hi. 


Na y dechꝛeuodd Judeth 
ganu p gyffes hon yn holl 
Ilrael, ar holl bobl a ga 
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hol hi. 

ee 2 Y A Judeth a ddywed 

odd,ZecazeuwChim Duw1 a tarnen, 

cen weh iddo cf Plalmau. a mawl.dercher 

weh ef,] a gelwch ar ei Enw. " 
3 Canys Duw ſydd yn tozri y ry? 

oedd, o herwydd yn x gwerdplloedd, fr 


naſant y || gan hon, ar ed [” 


rpha. 


A pocrypha, 


£5 p gwaredodd efe f o law fy 


wa ddaeth oz mynyddoedd allan 
d. efe a ddaeth a miloedd yn eu 

2 8 2 lia ws ef a argaeodd yz afonydd, 
11 farchogion ef a ozchuddiaſant v bzy- 


| edodd y Uoſcet fy ardaloedd 
* ngw?2 ieuainge a'r cleddyt. 
xp cural x plant ſ(ugno with y Uawr,ac 
rhoddei fy pat —_ en yfpail.a'm farn 
6 1 Gal. alluog Arglwydd ai di⸗ 
d hwynt,trwy law benyw. 
s ni ſyꝛthiodd y cadarn dzwy 
nge. ac nid meibion Titan ai ta- 
ef, ac nid y cawzt vchel a pmoſos 
en ei erbyn ef: eithz Judeth merch 
* hwynebpzed ai gwanhy- 


t hi a ddioſcodd ddillad ei gwe- 
e y rhai gozthzymedic 


giau hefyd a doddant fel cwyz yn dy wydd 
di, etto wyt ir rhai a th ofnant. 
16 Canys 72 holl aberthau ſydd ry fy- 
chan vn arogl peratdy, ar holl fraſter ſydd 
rp fychan pn boeth oltrwmi tt: ond yz hwn 
— vn ofni yz Arglwydd ſydd barer bob 
17 Gwae v2 Cenhedloedd ſydd 
pn erbyn fy nghenedl : y: Arg odd 
— 1 LA: ons arnynt hwy yn nydd y 

» dzwy anton tin, a 2 ar eu 
cnawd hwynt: a hwy a wylant gan [ eu ] 
pr pn d2agy wpdd, 

8 A phan aethant hwy i Jeruſalem, 
hwy a addolaſant yz Arglwydd, a hwyn 
gyntaf ac y purwyd y bobl, hwy a offrym- 
malſant eu poeth-offrymmau, ai haddune- 
— n bun be 

a 1 

— 222 —— — 
i hi; roddodd yp ca a gyms 
— hi oi ſtatell ef, yn offrwimn ir Arg- 


0 Atrael, hi a irodd ei hwyneb ag ennaint, Iwyd 


a gylymmodd et mewn meitr, ac 
- wiſc tw dwyllo el. 
N ſandalau hi a hudodd ei lygaid 
yi a garcharodd et feddwl et y cle⸗ 
4 aeth trwy ei wddt el. 
u a grynatant o her wydd 


a oꝛtoledda⸗ 
wat, 5 on gweniaid a diaſant : a 
« a ofnaſant,derchafaſant eu llef, 


af ir Arglwydd gan 
1nrwedd, b Arg vdd ti ydwyt fawz, a 
gogoneddus , Thyfeddol mewn nerth, ac 


wt Gwaſanaethed y2 holl greaduriaid 
canys ti a ddywedaiff , a hwynt a 


20 eur v bobl a fuant lawen pn Jeru⸗ 
ſatem ger bꝛon y Cyſlegr, tros dei mis: a 
ef, Judeth a arhoſodd gyd a hwynt. 

21 Ac wedt p 4 — pob vn a 
ddychwelodd iw etifeddiaeth ei hun, a Ju- 
deth a aeth i Bethulia, ac a dꝛigodd pn et 

chyfoeth et hun; ac y2 = ht pn ei ham- 
ſer pn — dzwy r holl wlad. 

22 Allaweroedd a't chwennychaſant hi. 
ond nitchafodd gw ethadnabod hi holl ddy⸗ 
ddiau ei henioes, 02 aw y bu farw Ma- 


2 
24 A thy Jſrael a alarodd am deni hi 


*ſaith o ddyddiau,a chyn iddi hi tarw ht a 


rannodd et golud ir holl rat neſſat᷑ i 


unaed: ti a anfonaift dy Pſpzpd, ac efe at hun. 


1 8 ac nid oes nb a wthwy- 


ls — y mynyddoedd a gyffroant 
i ar eu ſeiltau, gyd ar dyfroedd, p cret- 


= Apocrypha. 


b Eſther, 


25 —-— — 


I myfe, 
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4: Y RHAN ARALL O BEN 
nodau llyfr Eſther heb fod yn yr Hebrz-acc, 


nac yn y Calde-acc. 


Rhan or ddecfed bennod yn ol , cud bs: 


Mardocheus yn cofio ac yn deongt ci freu- 
ddwyd,am yr afon ar ddwy ddraig. 

WE pp NA y dywe- 
® dodd Mardoche⸗ 
us, Duw a wna- 
eth hn. 

5 Canys cot yw 
ghennit y bzeudd- 
/ ON wyd a welaisam 

thau hyn : 0 


Wor on: 


| D chan a aeth yn 

afon, ac y2 oedd goleunt, a haul, a dwir 

maw?: Either pꝛ hon a bziododd y bꝛenin. 

ac a wnaeth efe yn frenhines, yw 'r aton. 

7 Ar ddwy ddꝛaig ydwyf inneu, ac Aman: 

8 Ar Cenhedloedd oedd y rhal a ddaethant 
i ddifetha henw y2 Jddewon. 

9 Amcenedl i yw 'r Fſraelymma, y 
rhai a floeddiaſant ar 72 Arglwydd,a hwy a 
achubwyd : te pꝛ Arglwydd a achubodd ei 
bobl, ar Arglwrdd an gwaredodd ni 02 
dzygau hyn oll: aDuw a wnaeth ar wyddi⸗ 
on a gwꝛthiau mawꝛion, v rhai ni wnaeth- 
pwyd pm myſc y Cenhedloedd. 

10 Am hynnp v gwnaeth efe ddau goel- 
bzen,vntbobl Dduw, ar Wall ir Cenhedl- 
oedd oll. 

11 Ar ddau goel-bzen hyn a ddaethant 
ger bzon Du w. | tros y2 holl Genhedloedd, 
erbyn aw, acamſer, a dyddfarn. 

12 Felly Duw a feddyliodd am ei bobl, 
ac a gyfiawnhaodd ei etifeddiaeth, 

13 Amhynny v dyddiau hynny fyddant 
iddynt hwy yn y mis Adar ar v pedwe- 
rydd dydd a r ddec, a r d oz mis. 
gyd ag vmgylartod, a lla wenydd. a Hyfrpd- 
ch ger bꝛon Duw, zm myſc ei bobl el bth 
tros bob] oes. 

P E N. XI. 


2 Bonedd a gradd Mardocheus. 6 Y mae efe 
yn breuddwydio o ddwy ddraig yn dyfod 
allan i ymladd; 10 Ac o ffynnon fechan, yr 
hon acth yn ddwfr mawr. 


185 N y bedwaredd flwyddyn o deyz- 


dug Dolitheus , y2 hwn a ddywe- 


naſiad Ptolomeus a Chleopatra. - 


dodd et fod yn offeiriad ac yn Lefiad, a1 fat 
Ptolomzus,yliythy: hwn amy Pan f. 
ywn p dywedaſant mai [hwnnw]oedd, ac 
2 — fab Ptolomzus, pz hwn oedd 
pn Jeruſalem.ei gykiaithu. 

2 P2 ail flwydoyn o deyꝛnaſiad Artar⸗ 
erxes mawz, y [ dydd ] cyntaf o fig Ni- 
ſan, y bzeuddwydiodd Mardocheus mah 
Jairus, fab Simet, fab Ciſat, o lwyth 
be ger, 

3 V2Ywnoedd AC yntrigo vn nb 
nas — 5 gw mawꝛ, am ei ＋ Wes 
nidog pn lips p bzenin, 

4 Ac(vn]}oedd ele oꝛ gaeth glud agaeth- 
gludaſet Nabuchodonoſoz bzenin Babilon 
o Jeruſalem,gyd a Jechonias benim Juda: 
ac dymma ei kreuddwyd ef. 

5 Wele ſain twewt, taranau, a datar- 
gryn, a chythzwfl ar y ddaiar. 

6 Ac wele, dwp ddzaig fawz a ddae- 
thant allan pn barod bob vn ohonynt t em 
ladd; a't llet oedd fawz. c 

7 Ac with eu llef hwynt pz ymbars 
todd y2 holl Genhedloedd i ryfel, kel ya ym 
laddent vn erbyn y genedl gyfiawn, 

8 Ac wele ddi winod tywyll, a nfwlog: 
cyſtudd, ac ing, dzyg-fyd, a thzallodmaw; 
ar p ddaiar. 

9 Pna p trallodwyd pr holl genedl 15 
aw gan ofni eu dzyg-fyd,ac vn barod 

iletha. 

10 Pna hwy a waeddaſant ar Dduw, ac 
with eu gwaedd hwynt v daeth megis o 
fiynnon fechan, afon fawz, Ca ]dwfr lawer. 

14 Goleunt hefyd a haul a gyfododd, ar 
rhat — a dderchafwyd,ac a ddifaſant 
v gogoneddus. 

12 A phan gyfododd Mardocheus, ?! 
hwn a welſei y bzeuddwyd hwn, Arhen g 
fynnei Duw ei wneuthur:bu y bzeuddw?? 
hwn ganddo yn ei galon, a thzwy bob 
rheſwm y chwennychei ele ei wobod el yd 
onid oedd hi yn nos. 


PEN 


2 Mardochcus yn datcuddio bradwriacth Y 
ddau Eunuch i 5 Ar brenin am hynoy vn 


ei gymmeryd ef iw lys, ac yn ei obo A 
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Apocrypha. 


C vꝛ oedd Mardocheus yn 
1 pn y Ups, gyd 

Gabatha a Tharra, dau 

Wo ſtatellpddion p bzenin , p 
rhyai oedd pn cadw y llps: 

| 2 *CEfe a gly 

Amcanion hwynt, ac a chwiliodd allan 


| 1 bad hwynt, ac a gafodd wybod eu 


pn barod i roi law ar ꝓ bzenin 
es, — efe a ddangoſodd ir bzenin 
nynt hwp. 
1 dar benin a holodd ei ddau ftafellydd, 
a hwy a gyfletatant. ac a gzogwyd. 

4 Pna r ſcrifennodd y bꝛenin y pethau 
hon mewn coffadwziaeth. Mardocheus 
hefpd a ſcrifennodd y2 vn pethau. 

Ar benin a eꝛchymynnodd. i Mardo⸗ 
cus waſanaethu vn y llys,ag a roddes 
do ef roddion am hyn. 

6 Eithz 1 [ __ —— v2 
Agagiad, pz hwn oedd ogoneddus yngo⸗ 
dag y bzenin,a geiſiodd ddzygu Mardoche⸗ 
us a bobl, o achos dau dd ybzenin. 


PEM XII - 
1 Copi o lythyr y brenhin i ddifetha r Iudde- 
won: 8 A gweddi Mardocheus troſtynt hwy, 


Pmma hefyd gopi yUythyz. P 

bꝛenhin mawz Artaxerxes 

ſydd pn ſcrifennu hyn at y 

tywylogion, ar rhaglawt- 

aid, y thai ſydd tano ef, ar 
ſaith ar hugain a chant o daleithiau, o Jn- 
da hyd Ethiopia, 

2 Gan fy mod i yn arglwpdd ar gen- 
bedloedd la wer. ac pn llywodzacthu pz holl 
d. mi a ewyliyũiais heb ymdderchatu o 
herwydd cadernid awdurdod, eithz gan lp⸗ 
wodzaethu yn addfwyn,ac yn llonydd bob 
anſer, oſod p deiliatd yn waſtadol mewn 
bywyd lionydd, a gwneuthur y deyznaspn 

ac pn hyffozdd,hyd yz eithaloedd, 
&) adnewyddu heddwch , yz hwn p mae 
pb dn yn ei chwennych. = 

3 an ymgynghoꝛais i a'm cynghoz- 
n pa fodd y dygid hyn i ben, Aman, y2 
hon a aeth yn rhagoꝛol mewn doethineb 
ad a nent, ac ſydd hyſpys ei fod mewn 
dianwadal ewyllps da, a ſicer ffyddlondeb, 
#2 hwn ſydd pn cael yz ail anrhydedd yn y 


4 fynegodd i ni fod pobl adcas wedi 

Mgymyſcu a holl Iwythau y byd,yn w2th- 

8 eu cyfraith i bob cenedi, ac yn 

yn waſtad oꝛchympnion bzenhin- 

ebd. el na all vndeb ein teyznaſoedd ni. yz 

hon yz ydym ni yn anrhydeddus yn ei am⸗ 
fyned||rhagddi 


rhagddi 

5 Pangawſom ninnau wybod y modd 
? mae y genhedl hon yn vnic wedi pmoſod 
| w:thwynebu poͤb don pn oeſtad, gan ne⸗ 
Ac pmrafaelio ar pethau yz ydpm nt 
Ion 
A chan wni po a 
ont. fel na chaffo ein bzenhiniaeth nf 

vaſtadfod: = I 


glybu yefyd gleddpfau 


dm hynny y gozchymynnaſon am y 
rhat a yſpyſir i chwi mewn ſcriten oddi 
with Amaniyz hwn ſydd ſwpddog ar ſein] 

ac yn ail i meu ilwy? ddifetha 
ywynt oll gyda't gwꝛagedd a i plant. dꝛwy 
eu gelymon, heb ddim trugaredd 
na thoſturi, ar y pedwerydd dydd ar ddec o 
Adar. [ hwnnw pw ] r deuddecfed mis o: 
flwyddyn bꝛiennol hon: 

7 Fel y byddo o hyn allan ir rhai oedd 
(gypnt, Jac yn awꝛ ydynt elpnion (wedf idd⸗ 
ynt mewn vn dydd, trwy nerth ddeſcyn t 
vffern)adael pethau yn llonydd, ac yn gwbl 
ddidzallod i m. 


8 ||Pntef. gan feddwl am holl weithzedoedd | 5 1 4 
v2 Arglwydd)a weddiodd,ar y2 Arglwpdd, © 


9 AC a ddywedodd; ö Argiwypdd, Aral- 
wypdd, Holl alluog Frenin,oblegid bod pob 
peth vn dy ſeddiant di: ac nad oes a th w2th- 
wynebo di pan fynnech achub Itrael: 

10 Oblegit ti a wnaethoſt v nefoedd ar 
— dim rhyfedd,yn pz hyn (ydd 
ard Arglwydd pöb dan ydwye ti bet 

11 yoo po P etyd,ac 
— 15 wꝛth wyneba di. yꝛ hwn ydwye 

pdd. 

12 Tia ad waenoſt bob peth,ti a wyddoſt 
0 Arglwydd, nad o dzaha, nac o falchder, 
nac o chwant gogoniant, y gwneuthym t 
hyn,ſef nad anrhydeddwn Aman falch: 

_ 13 Canysml a fuaſwn fodlon i guſlanu 
ol ei dꝛaed ef er iechydwꝛiaeth i Nrael: 

14 Ond mi a wneuthym hyn rhag goſod 
9 honof ogoniant dyn goꝛu woch gogoniant 
Duw; a ryag addolt o yonof neb ond tydt, 
ac nid o falchder y gwnaf hyn. 

15 Ac pnaw2 (0 Arglwydd Dduw fre- 
nin) arbed dy bobl:o herwydd y maent hwy 
vn edzych arnom ni in diniſtrio, a hwy a 
chwennychaſant ddifetha yz hon ſydd o: 
dechꝛeuad yn etifeddiaeth i ti. . 

16 Na ddiyſtyꝛa v rhan a waredaift i ti 
dy hun o dir y2 Aipht. 

17 Gwꝛando fy ngweddi, a bydd dzuga⸗ 


rog wꝛth dy ran; a thꝛo ein triſt weh yn hy ⸗ 


frydwchzfel y gallom ni ſyw. a moliannu dy 


Enw dt 6 Arglwydd: ac na | dditetha enau !“ 


18 Felly Jſrael oli a lefaſant yn gryfaf y 
— o blegit eu mar wolaeth oedd o 
aen eu lygaid. 
PEN. XIIII. 


Gweddi y Frenhines Eſther, troſti ei hun 41 


phobl. 
Sther hefyd y frenhines, we- 
di py a ht, a 
fodd at y2 Arglwydd: 
2 Ac wed iddt ddioſc ei go⸗ 
wifccyſtudo 1 ö — . 
DILL a zJ a tom 
mo ennaint — r ei — 
a hi a ddaroſtyngodd ei chozph pn ddir⸗ 
fawz, ai holl fannau byfryd a lanwodd hi 
at gwallt wedt et dynny : 
3 Ahi a weddtodd at Arglwydd Dduw 
Jſrael,ac a doywedodd: 
Ttt 2 4 ODfy 


y rhat ſydd . dy glodfozi di, 5 Argiwydd. 


— 


— 


— 


| Apocrypha. 


*1.Sam.28,21 x on v mae pn enbyd iawn arnat. 
5 


Pſal. 119. 109. 


; Eſther. Ap 


4 O fy Arglwydd, ein Bzenin ni wyt ti 
yn vntc,cynnozthwyafi,yz hon ydwyt vnic; 
ac heb gynnozthwpudd gennit ond tydi: 


codd eu gwychder: 
a glywais er pan im ganed, ym N 2 AC wedi dt fyned pn 
mylc Uwyty ty nghenedl, gymmeryd o ho- ch ei thzetn, a galw ar weledydd, ac 
not ti (6 Arglwxdd) Jſrael o'z holl genhedl- ac dd pawb, hi a gymmerodd ddwy 
— — _ ni oi go denanath hwynt, n , 

pn etileddiaeth dzagywyddol,a gwneuthur 3 à bwyſlodd ar p na 

o honot ti iddynt 2ꝛ hyn a leteraiſt. ſet hi fwythus, al tel pebug 

6 Ac vn awꝛ.nyni a bechaſom y dy wydd 4 Ar Hall oedd pn dwyn ei tn. 
di. a thi an rhoddaiſt yn nwylo ein gelyn- 5 Gwzidog heiyd oedd 4 - ber 
33 —— hwynt: 14097 — ie — 

7 Amt ni ogoneddu eu iau : pn 
cyfiawn wyt i 0 Arglwydd. | oedd gytyng arnt gan ofn. hi 

8 Acy2awzon nid digon ganddynt chwe- 6 Ac wedi iddi fyned i mewn trwy r 
rwed ein gwaſanaeth nt, eithz hwy a da- Holl ddꝛyſau . hi a ſafodd ger bzon y brenn. 
rawſ:nt ddwplo zi heulynnod, ac y2 ocdd efe pn eiſtedd ar ozſeddfa ei fren; 

9 Ar ddiddymmu y peth a ddarfu it ei oꝛ - Hintaeth, ac efe a wiſcaſet et ddiſclair-wiſc 
deinio a th enau,a dileu dy etifeddiacth di, oll ac ete oll mewn aur a meint gwerth- 
a chau ſafn y rhai ſy yn dy foliannu di, a fawz oedd ofnadwy iawn: 
diffoddi gogontant dy dy di a th alloz, 7 A chandderchatu ei wyneb pn diſcleþ 

10 Ac agozyd genau y Cenhedloeddʒ t gy⸗ rio gan | 
hoeddt) rhinweddau || pethau ofer ac i faw- ddig:yna y ſy2thiodd y frenhines,a hi a ne- 
rygu bꝛenin cnawdol byth, widiodd ei lliw mewn llewyg, ac a ogwy⸗ 
11 Na ddod Arglwydd. dy deyzn-wralen ddodd ar ben y lli3w-fozwyn oedd pn un 
ir rhai nid ydynt (ddim; J ae na ad iddynt ned oi blaen i. lat 
chwerrhin am ein cwymp ni: eithz tro eu 8 A Duw a dꝛödd yſpzyd p bꝛenin an 
cyngoꝛ || yn eu herbyn eu hun, || difetha addfwyn, fel y neidiodd efe ar frys oddt ar 
v2 hwn a ddechzeuodd arnom nl. et ozſeddfa,ac y cyminerodd hi: ac ele ai cyl 

12 Cofia Arglwydd, par dy adnabod yn furodd hi a geiriau heddychlon, ac a doywe⸗ 
amſer ein cyſtuod ni: cyſſura fi,o Frenin p dodd wzthi hi: 
|| Cenhedloeod, a llywydd pob tywyſogaeth, os CEſther,beth pw 'r{ matter!) dy frawd 

13 Dod yn fy ygenau ymadzodd cymmwys ti pdwyfi,cymnier gyſlur, i 
ger bꝛon v llew, a tio ei galon et i gaſauu 10 Nt roddir di i farwolaeth.|oblegitcy- {7 
p2 hwn ſydd pn ein gwꝛthwynebu nt, er ffredin yw ein goꝛchymyn ni: traed ymmg, F 
diniſtr idoo ef, ac ir ryai ſy pn debyg eu 11 Ac ete a gododd p wialen aur, ac ai 
medd wl iddo yntek: goſododd ar ei gwddf hi: 

14 Je gwared ni a'th law, a chynnoꝛth ⸗ 12 Ac cfe a i cofleidiodd hi, ac a ddywed 
wpa fi, yz hon ydwyk vnic,ac heb gynnoꝛth ⸗ odd, lletara w2thit fi. 
wyudd gennif ond tydi: 3 Ditheu a ddywedodd w2tho ef:o arg 

15 OArglwydd,ti a wyddoſt bob dim, ti wydd,mi a th welwn fel Angel Duw am 
a wyddoſt mai cas gennif ogoniant y rhat calon a gyffrodd rhag ofn dy ogoniant. 
anwir, a bod yn ffiaidd genntt welyy rhai 14 © blegit rhyfeddol ydwyd ti o arg 
dien waededig a phob || dietthz: wydd,a'th wyneb ſydd pn lla wn gras. 

16 Ti a wyddoſt beth ſydd raid i mi; a 15 A tha x2 oedd hi ynllefary, hi a 
bod yn ffiaidd gennif arwydd fy malchder, ſyzthiodd | yn ei lie wyg. is 
p2zhwnſydd ar fy mhen,ar y dyddiau yzym* 16 Pna p trallodwyd p bzenin,a't weilion 
ddangoſwyf: a bod moz ffiaidd gennif ef a oll ai cyfluraſant bl. 
chadach miſ-glwyt: ac nad pdwyfpnet wil- 


h whenfy Co ef ar p dyddiau yꝛ wyk || pncael llonydd; PEN. XVI, 


I ax fwꝛdd Aman, ac || nad anryydeddais yn adrodd beiau Aman, 17 ac ya di 
for vf-if*. wledd y bzenin,ac nad yfais win offrwm, mu i gorchymmyn a baraſei Aman ciwnev- 


17 Ac na fwytaodd dy waſanaethyddes z Llythyr Artaxerxes, 10 yn yr bwn — 
ya- 


8 Ac na lawenychodd dy law-fozwyn, trhur i ddifetha r Iuddewon, 22 ac yo go 
o dydd im | ſymmudwyd , hd yz awz chymmyn cadw dydd cu bymwared hwy 
20 pnot ti 0 Argiwydd Dduw Abꝛa⸗ yn wyl. 

a 


m. 
19 O Dduwcadarnach ni neb., gwꝛando 


| Bꝛenin mawꝛ Artaxerxes at 
letain y rhai di- obaith. a gwared ni o law 


v pennaethiaid, ar tywylogs 


v dꝛrgionus, ie gwaret fi om hotn, er gant aſwty ar hugam 
©) o daleithiau, o India hd G 
P EN. XV. @ thiopia , ac at ein deiliad 


IF" 
6 Eſther yn dyfod i wydd y brenin; 7 Ac yn- fiyddlon.yn anfon annerch. 
tau yn edrych y ddigllon arni, a — 2 Llawer wedi eu mynoch anrhydeddu 
llewygu. S Y brenin yn ei chodi hi i fyau,ac txwy faw2 ddaiom gweithzedw?} dd » 4 
yn ei chyſſuro hi. | aethant pn falcyach, 1 4 


11 


ent _ 


SDSS 
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Pen. *v1. 


3 pdynt vn ceiſio, nid yn vnie dd2ygu 
tin deiliatd ni, eithꝛ hetyd, am na fedzant 
mewn digonedd, y maent pn ceiſio dy- 
Trmpgntwed yn erbyn rhai a wna ddaio- 
nj Adynt. 
4 Ac y maent nid vn vnicyn tynnu diol- 
c<garweh o blith dynion, yetyd gan 
qmdderchafu mewn balchder rhat heb 
bod oddiw2th ddafoni, y maent yn am⸗ 
aun diange gan karn Duw, y2 hwn 
d yn gweled pob peth, la i farn yn] gas 
ganddi ddzrgiont. * 
5 Llawer gwaith hefyd y mae geiriau 
tig y rhai y2 ymddiried wyd iddynt am ly- 
wethu matterion eu cpfeillion, yn 
hur lla wer 072 rhai ſydd mewn 
awdurdod yn euog o waed gwirion, ac yn 
ry hamgylchu mewn blinderau dipmad⸗ 


tc ffalſter a thwyll eu dull dzygt- 


anus yn twyllo dini weidꝛa, a daiom pen- 


naethiaid. 

1 A hyn a ellwch chwi ei weled fel y2 
egluraſom ni. nid yn gymmaint 02 hen hi⸗ 
taziau,ac y gellwch,os chwiliwch pa be- 
thay a wnaed yn doꝛygionus yn hwy?z, 
trwy ymddygiad echzyllon p rhai a oſod- 
urd mewn awdurdod pn annheilwng, 

8 Acly mae pn rhaid edꝛych am y2 am⸗ 
ſer a fydd,fel y gwnelom y deyꝛnas yn ddi⸗ 
nallod ac yn heddychol i bob dyn: 

Gan arfer cyfnewidiadau, ac yſtyzted 
f ly yn dyfod mewn golwg, trwy 

blaenſpethau] bob amſer pn lariei⸗ 


10 Oherwydd Aman Macedoniad, mab 
Inadatha, yz hwn mewn gwirionedd 
odd effron i waed y Perſiaid,a phell oddi 
with ein datoni ni, ac wedi ei dderbyn 
gennym ni fel gw dieithz; 

11 A gafodd pꝛ addfwynder ſydd gen- 
wn nt i bob cenedl,yn gymmaint ac y gel- 
vid ef yn dad i ni, at addoli gan bawb 
megts yz ail ir ozſeddfa fr ; 

12 Am na fedzei efe ddwyn ei ſawz⸗ 
bach eie a geiſiodd ein diddymmu ni o'z 
ac on henioes hefpd, 

13 Ac a geiſiodd trwy lawer o ffyzdd 


twyllodzus ddifetha Mardocheus. yꝛ hwri 

an yachubodd m, ac ym mhob peth a 

wnaeth ddaioni, ac Eſther ddifai,yz yon 

— 02 deyznas,ynghyd à i hoil 
enedl. . 


14 Oblegit fel hyn y meddyliodd eie ein 


cael ni yn vnic, a dwyn llywodzaeth v 
Perſiaid i'r Macedoniaid. 


15 Eithꝛ yz ydym ni yn cael. bod pz Idde⸗ 


won, y rhai a roddaſei y diniſtrudd ( hwn- 
nw ] iw difetha,yn ddiniwed dzwg. ac pn 
arfer cyfreithiau o cyflawnat. 


a mwpaf , y2 hwn a || gytarwyddodd y ,,,,.,. 


16 Ac yn blant ir Duw byw Gozuchaf, 


deyznas i ni, ac in rhiem, mewn trefn 
odiaech, 


17 Am hynny da y gwnewch, os chwi 


ni chyflawnwch y llythyzau a anfonodd 
Aman mab Amadatha, attoch chwi. 


18 © herwydd efe, yz hwn a wnaeth 


hn, a grogwrd, ynghyd at holl dylwyth, 
o flaen pyzth Suſa, trwp tod Duw, ily: 
—— pob peth, pn talu iddo yn fuan farn 
addag. 


19 Elthꝛ gan oſod allan gopi o Uythz 


hwn ym mhob lle, gadewch ir Idde won 
axfer eu cytraith mewn rhydd did 

20 A chynnozthwywch hwynt , fel p 
gallont p trydydd dydd ar ddec o Adar y 
deuddecfed mis, ar y2 vn dydd, ddial ar y 
— — oſododd arnynt hwy yn aimſer eu 
cyitudd. 


21 Oblegid Duw, llywydd poͤb peth,yn 


lle diniſtr y genedl etholedig , a wnaeth 


id 


22 Cedwch chwithau [ wn] ynghyd a 


phob lla wenydd yn ddydd vchel, ym myſc 
eich vchel-wpliay, 


23 Fel y byddo iechydwꝛiaeth yn awz, 


ac wedi hyn, i ni ac ir Perũaid da eu he- 
wyllys,a choffadwziaeth diniſtr ir rhai iy 
pn cynllwpn in herbyn ni. 
24 A phob dinas a gwlad — pz hon 
,a lwp2 dditethir 


ni wnelo fel 
hn Ve nyo ine yo gona 
i , nid pn vnic yn ; 
nion, eithz yn atcaſaf gan — 


gways 
n, mewn lid. fel y goſoder 


» ac 


adar, bob amſer. 


Apottypho. * 


Doethineb Solomon. 


— — — — — — — — — 


ryp ha 


— 


— — 
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2 DOETHINEB. 


* 


SOLO Mu ON. 


PENOD l. 


2 I bwy y mae Duw yn ei ddangos ei hun, 

4 a docthineb hithau ei hun. 6 Nas gall 
drwg-dafodiog ymguddio. 12 Nym ſy ya 
peri ein diniſtr ein hun: 13 am nas gwaa- 
eth Duw angeu. 


SI Erwch * gyfiawn- 
der, p rhas pdych 
vn barnu y2 ddat- 
ar,; pſtyziwch o: 
Arglwrdd mewn 
ddaiont, a cheiſi⸗ 
" wch ef mewn pu- 
=x{ redd calon, 
2 * Oblegit ele a 
— geir gan y rhai ni 
2 themptiant ef; ac 
a ymddengySIr ry ngh2edant 1000. 

3 Canys meddyliau trotaus a ddidolant 
oddi with Dduw: eith2 rhinwedd b2ofedic 
a gerydda pꝛ ynfydion. | ; 

4 © hyerwydd nid a doethineb i enaid 
dꝛygionus, ac ni chyfannedda hi mewn 
coꝛph caeth i bechod. 

5 Oblegid * ſanctaidd yſpzyd addyſc a 
fly oddi wꝛth dwyll, ac a ymedy a meddyliau 
angall; ac a] gyſtuddir lie y deloanwiredd, 

6 Canys yſpꝛyd pn caru dyn pw doetht- 
neb, ac ni weryd hi yꝛhwn a gavlo a i we⸗ 
fuſau, oblegit Duw ſrdd doſt or arennau 
ef, ac yn Wir olygudd ei galon ef, ac pn 
gwꝛando ei pmad2oddion ek. 

7 Oblegid Yſpzyt y2 Arglwydd a lan⸗ 
wodd p byd,ar hwn ſpdd pn || cynnal pob 
peth pieu adnabod lleferydd. 

8 Am hynny ni chaiff yz hwn a ddpwe⸗ 
do bethau anghyfiawn lechu, ac nid a v 
farn a goſpo heibio iddo ef. 

9 O blegit fe fydd ymoſyn pnghyng⸗ 
hozion pꝛ annuwiol, ar Argiwydo a gaiff 
glywed eteiriauef.i goſpi ei anwireddau ef. 

10 Canps cluſt eiddigus ſydd pn clywed 
p cwbl, ac ni bydd ſn grwgnach yn gu- 
ddiedic. 

11 Ymgedwch gan hynny rhac grwg⸗ 
nach di-fudd, ac arbedwch enllibio ach ta⸗ 
fod: o herwydd nid 4 pmadꝛodd dirgel pn 
ofer, ar genau || ddywedo gelwydd ſydd 
vn Uadd y2 enaid. : 

12 Na cheiliwch farwolaeth yn amry- 
fuſedd eich entoes,acna thynnwehl arnoch] 


ddiniſtr a gweithꝛedoedd eic 1 
13 Oblegit ni wnaeth Duw — J 
ac nid digrif ganddo ddiniftr y byw, * 
14 Canys efe a wnaeth bob peth i od: 
a —— y bid pn tacholheb fod 
gintae iniſtriol ynddynt, 5 
hiniaeth vffern ar v — _— 
15 Anfarwol hetpyd pw cyſtawnder, 
16 Eithz rhai annuwiol a' cyzchaſant 
hi à i dwylo ac ai hymadꝛodd: gan dybied 
ei bod hi pn garedic y dinoenatant hwp,a 
hwy a wnaethant gyfammod a hi, am ey 
bod yn haeddu * Lettannogion o hon. 


Vr annuwiol yn tybied mai bert yw'r fuchedd 
hon: 15 Ac nad oes yr vn ar öl hon. 6 Am 
hyany y cymmerant hwy eu dytyrmych 
yn y fuchedd hon, 10 ac yr ymgydfwri- 
dant yn erbyn y cyfiawn. 21 Pa beth ſydd 
yn cu dallu hwy. 

>= cg Legit 52 annuwiol a ddywe- 
dent ynddynt eu hun gan fedd- 
wl, ond nid yn bniawn,* berr * 
Ta blin pw ein hoes m: pn 'n. 0 
wedd dyn nid oes meddigin⸗ 
aeth, ac ni adnabuwyd neb a ddychwe- 

lodd o vffcrn, f 
2 Canys ar ddamwain y ganwydni, ac 

wedi hyn ni byddwn ni mwy na phe na 

buaſem : oblegit mwg ywer flun yn ein 
ffroenau ni, a gwzeichionen pw r yma- 
dzodd({yn dyfod o ſymmudiad yp, galon. 

3 Pan ddiffodder honno, pz a y cozphyi 
lludw. an hanadl a waſcerir felawy2deneu. 

4 An henw ni a anghofirmewn amſer, 
fel na chofio neb ein gwelthzedoedd m. an 
henioes ni a à fel ol niwl; ac a wafſcerir 
fel coomwl,y2 hwn a ymlidio pelydꝛ yz haul, 
ar hwny byddo ei wzes ef dzwm w2tho. - 

5* Canyseinhamſer ni ſydd felmynediad '* 
cyſcod , ac md oes dychweliad ar ein . 
di wedd ni: canys ele a ſeliwyd, ac nid des 
neb pn dychwelpd, 

6*Deuwch gan hynny, mwrnhawn! 
da ſydd, ac arferwn yn bzyſſur|| y2 hend, 
ledd wn, megis mewn ieuengtid. 4 

7 Pmlan wn 4 gwin gwerthfaw?, ac 
ennaint : ac na azawn i flodau yz amr 
kyned heibio i ni. : 

8 Gwiſcwn goꝛon o flodau rhoͤs, cyn eu 
gwywo. * 

9 Na ydded neb o 22 2 
ran o d weh: gadawn | 

ptyzrweh: g arwyddion 


wha Joocryphia 


— 


— . 


Pen. 11, 


Apoerypha. 


on llawenydd: oblegit hynyw 
ein than ni, ac dymma lein] dogn ni. 

10 Gozthzymmwn y tlawd cyfiawn , nac 
arbedwn v weddw , ac na pharchwn hir⸗ 
hoedloc benlwydnt y2 hynaf-gwz. | 

11 Bydded ein cryfder ni yn lle cyfraith 
gyfiawn, Canys gwendid a geryddir felpety 


dd. 
— Cynnllwyn wn gan hynny ir cyſiawn, 
am ei ſod el yn antuddiol i ni: y mae ete hefyd 
xn erbyn ein gwaith ni ac vn edliw y pecho- 
dau ſydd yn erbyn y gyfraith, ac yn cyhoeddi 
er gogan i ni y pechodau ſydd yn erbyn ein 


haddyſc w. | 
13 Pmaeefe pn ymhonni fod ganddo wy- 


) = bodaeth o Dduw, ac yn ei alw ei hun yn 
e blentyn ir Arglwydd. P 

,*vn"W 14 * Efe a wnaed i argroeddi ein meddy- 
d 4 liau ni. 


15 Crwm gennym ei weled ef: am fod ei 
fuchedd ef yn anhebyg rr eiddo eraill, a bod 
eiffyzddef ar ddull arall. ; 

„„ .16 N mae ete yn ein cyfrif ni vn blant 


. 
13 


dd 02dderch, ac vn ymgad w rhag einflozdd nt, 
a * megis rhag peth aflan , y mae ele pn cytfrif 
Jl diweddy ryal cyflawn yn ddedwydd, ac pn 
i, ymhonnt fod Duw yn dad [1ddo ef.) 

17 Edzychwn at gwir ei eiriau et. amyn- 
a0 * wpbod yn ſicer beth a fydd ei ddiwedd 
Mm 
ch 8 O blegit os mab Duw pw r cyliawn, 
1 = eit a i derbyn el. ac ai gwared eto ddwylo 
4d ti w2thwyneb-wy?2, 

aun 19* Holwn el pn amharchus, ac vn gyſtu- 
be: ql, tel v caſtom wybod ex addfwynder et, 
= a ei ddioddefgarwch el. 
X. 20 Barnwn ef 1 farwolacth wꝛadwy⸗ 
nh 40 dus, o blegit fe a ſynnir arno, medd eke. 


na thau Duw 3 ac ni obeithiaſant am wobz 
ein lu cfiawnder; ac nid pityziaſant wobz yr 
na⸗ . eneidiau difetus, 5 
23 Oblegit Zuw a greodd ddyn i fod 
m Ry M anllygredic , ac at gwnaeth ef yn 
jeu. . . ddelw ei lun ei hun. 
er, Nr 24 A*thzwy genügen y cythꝛael y daeth 
an , — ir byd: ar rhat ſydd ar ei du 
" n that pzofant hf, - 
0. P E N. III. 
— 
ein... Bod y duwiol yn ddedwydd yn eu marwolaeth, 
bes 5 ac yn cu blinderav. 10 Nad y thai annu- 
wiol, na i plant ychwaith, 15 ond y rhai 
nf * glan, ſy ſanctaidd, er nad oes iddyot blant. 16 
ans. O berwydd colledig fydd y godinebwr, a'i 


24 Hyn a feddyliaſant hwy, a hwy a 
gam-gymmeraſant : o blegit eu d2ygiont ai 
dallodd hwynt. | | 

22 Ac ni wpbuant hwy ddirgeledigae- 


blant. 


& Jth: y mae * eneidiau y rhai 
cyfiawn pn lla w Dduw, ac 
ni chyffwzdd || cyſtudd a 


" P * rhai angall oedd 
vn tybied eu bod hwy yn 


meirw: a dꝛwg y cyfrifideu diwedd hwynt. 

3 Ai mpnedtad oddi wzthym ni yn ddi⸗ 
niſtr: eith2 y maent hwy mewn yheddwch. 

Oblegit er eu cyſtuddio hwy pngolwg 
dynion, y * mae eu gobaith hwy yn lawn * xtucs, z4 
tragywyddoldeb. : * 5 5.1. 

5 Alley ceryddwyd hwy ychydig, hwy |." 
a gant lawer o fudd; * oblegit Duw ai £x04. 16.4 
_ hwynt, ac ai cafodd yn addas iddo D.. 
el hun. 

6 Eke a't pzofodd Hwynt fel aur yn y 
— „ac at derbyniodd hwynt fel aberth 

olc. 

7 Ac “pn amſer eu gofwy hwy a ddiſclet- * . 3.42; 
riant, ac a redant i fewn ac allan fel gwꝛei⸗ 
chion me wn ſoll. 

8 Ywy a farnant genhedloedd, ac a * 
lywodzacthant bobloedd, ai Harglw rod 
hwy a deyꝛnala byty, * 

9 Prhaia pmddiriedantynddo ef a dde- 
allant. y gwirionedd , ar rhat ffyddlon 
|| mewn cariad a arhoſant gyd ag et: oblegit | %. 
gras a thꝛugaredd ſyddiwSainctef,acefe a.. % 
olala tros ei etholedigion. | : 

10 Eithz * pz annuwiol, fel y meddylta⸗ t. 2.7. 
ſant, a gint goſpedigaeth; y rhat a ddiyſty- 
raſant y cia wn, ac a w2thodaſant y2 Ar- 
glwpdd. 

11 Canys annedwrdd pw p2 hwn a 
ddiy{y2o ddoethineb ac addyſc,acofer yw en 
govaith: eu llaſur hetyd a fydd difirwyth,a't 
gwaith yin dditudd. 

12 Eu gw:agedd ſydd yn || angall, ai , 
plant yn ddꝛygionus. | — 

13 Melldigedic yw eu heppil hwynt. Ca- 
nys dedwydd yw 'r amhlantadwy ddihalo⸗ 
gedic,y2 hon nid adnabu wely mewn pe- 
chod3 ht a gaifi fr weth pan ymweler ar ka 36.5. 
eneidiau. | 

14 A [dedwpdd pw] y diſpaidd, yꝛ hwn ni 
wnaeth anwiredd ai ddwyplo, ac ni fedd- 
pliodd dd2ygiont pn erbyn y2 Arglwydd: 
canys iddo ef v rhoddir * dewtſol rad fiydd, 5 
ar rhan gymeradwpat gan ct ieddwl, pry (N Tn 
Nheml y2 Arglwydd. f 

15 Canys gogoneddus yw ffrwyth poen 
— a gwꝛeiddyn doethineb ni ddiflanna 

pry. 

16 Eithꝛ plant y godinebus || a fyddan£ 
— _— ar had o wely an wir a ddi⸗ 

anna. 

17 O blegit os Hir-hoedloc fyddant, ni 
wneir dim cykrit o honynt : a i henaint fpdd 
amharchus pn y diwedd, ; 

18 Eithꝛ os pn fuan p diweddir hwynt. 
nt chant obaith , na chyſſur pn nydd || ym- e, 

eliad. 

19 Oblegit]] ofnadwy pw di wedd y gen- 1 
hedlacth anghyllawn. 


P EN. 


i fyddane 
gyfrannegion 
bethus fand. 
4. Ad. 


IIII. 


1 Y diwaira goronir. 3 Na ffynna heppil yr an- 
niwair: 6 acy byddant hwy dyſtion ya er- 
byn cu tadau ai mammau. 7 Bod y cyfiawn 
yn marw yn ieuange, ac et hynny yn dded- 
wydd. 19 Gofidus ddiwedd yr annuwiol. 

Gwell 


— — — — x — 


| Apocrypha. 


Docthineb Solomon, 


— — 
— — 


=e oy Well yw bod heb plant, a bod 

n gennym rinwedd , oblegit 

| (SO te anfarwol rwe r coffa am 

<> dan. ac yſpys i Pduw a dy- 
nion pw hi. 

2 Ywy ai dilynant hi pan fyddo pze- 
ſennol, ac a't dymunant hi pan elo ym- 
maith ; y mae hi yn go2foleddu, wedi ei 
choꝛont byth, wedi ennill y macs wth 
vmdꝛechu am ddihalogedig wobzau; 
3 Eithꝛ tylwythoc dyzfa y2 annuwiol nt 
bydd fuddiol, ni ddwin- wꝛeiddia pchwalth 
vꝛ hon ſydd pn dyfod o blanhigion baſtar- 
daidd. ac ni eſpd ſylfaen ſiccr. 

4 Dblegit er iddynt dyfu dꝛos amſer yn 
Math. 7. ig. Wzyſc; * gwpnta't ſymmud hwynt gan eu 

bod yn tyku pn weniaid, ai diwzeiddio 
gan nerth y gwyntoedd : : 
5 V2 ambherfiaith ganghennau a dozrir 
pmmaith,a't ffrwyth hwynt a fydd difudd, 
heb kod yn addfed iw fwyta, nac pi! gym- 
mwys i ddim, | 

i Gr,o gwſe 6 Oherwydd y plant a genhedlerſyn y 

«mbe.iwnz, gwely annheilwug ſpdd dyſtion o anwi⸗ 
redd, pn erbyn eu rhyient, pan holer hwynt. 

7 Eithꝛ os diweddir p cyfiawn yn gyn⸗ 
nar; eke a fydd niewn elmwpthdꝛa [ er 
Jynny. ] 

8 O herwydd mid pꝛ hir-hoedloc vw pz 
lac nis ee ir. henaint parchedic. na r hon a teſurir wꝛth 
rifedi blynpddoedd. 

9 Eithz doethineb ſydd ben - Uwydnt 1 

ddynion, a henaint oedꝛannus pw buchedd 
ddthalog. : 

10 Ele a ryngodd fodd i Dduw,ac a ho⸗ 
Gen. gag. ffwyd ganddo: ac ee yn byw pm myſc pe⸗ 
heb. ng. chaduriaid a ſudwyd ymmait . 

it Eke agippiwpd pmmaith rhag 1 dd2y- 
gioni newtdio ei feddwl ef, neu i dwyll 
dwyllo et enaid ef. 

12 Oblegit hudoltacth oferedd a dywy- 
lla bethau da, ac anwadalwch chwant a 

— ſymmud feddwl dikalis. 

I auueidu˙. 13 Eke wedi ct || ddiweddu pn fuan, a 
gyflawnodd hir amſer.- : 

14 Canys cu oedd ei enaid ef gan p: 
Arglwydd: am hynny y2 aeth efe ar trys o 
fyſc dꝛygioni. 

15 P mae y bobl yn gweled hyn, ac heb 
ddeall nac pſtyzied, fod gras a thꝛugaredd iw 
Sainct ek, ac ymgeledd iw etholedigion ef, 

16 Pan kyddo p cyfiawn marw, y mae 
ele yn rhoddi barn yn erbyn p rhat annu⸗ 

lefg, wiol byw : felly v mae y2 teuengtid a] ddi⸗ 

weddir yn fuan,yn erbyn hir-hoedloc he⸗ 
naint y2 angyyfiawn, ; 

17 Oblegithwy a gint weled diwedd y 
ae, doeth, ac ni'feddyliant beth a amcanaſant 
e iddo, ac i ba beth v cadwodd y2 Argiwydd 
„ ek pn ddiogel. 1 

18 Hwy ai gwelant ek, ac ai dipſtyꝛant. 
eithz vꝛ Arglwydd ai gwatwar hwynt.a 
hwy a fyddant pn gelain amharchedic, ac 
vn w2adwyddus pm myſc y meir w byth. 

19 Canys ele at dzylita hwynt i law? 

pn ddidꝛwit. ac a i (igl hwynt o: ſylfaen, a 

hwy a anrheithir hyd y2 eithaf, ac a fy- 


dyznod yz eſcyll ar v gwynt tenen m hwn '» 


ddant mewn „ ai coſtadw 
hwynt a OM wh ach 
20 a euan ' 
1e — rind * 
ceryddant hwy o flaenſeu hwynebay,) 


171040 P EN. V. 

1 Y rhyfedda 'r annuwiol wrth ; 

4 ac yr addefant cu hamryfuſeds, 3 
red eu buchedd. 15 Y tal Duy ir cyfiawn 

17 ac y rhyfela efe at annuwiol. 
Na y ſaif v cyfiawn mewn N 
as — 0 _= ei on 

haym- pa, ar Aa 
9 — — el. ef 
8 2 Pan welant, hwy a gy: 
thzyblir ag ofn aruth:, a ſynn fydd — 
ddynt ei iechypdwꝛiaeth rpfedd ef, 

A hwy a ddywedant ynddynt eu hun 

vn edifeiriol,a chan gylyngder medd wi y 
ochenetdtant, ac y dywedant, dymma y; 
hwn yz oeddym ni gynt pn ei watwar ac 
vn et ddyfalu yn wzadwyddus, 74 
Th Nynt ffyliaid a feddyliaſom fod ei fu: „ 
chedd ef yn ynfydzwydd , ai ddiwedd pn l 
ammharchus. 

5 Pa fodd p cyfrifwyd ef ym mhlith 
meibion DuWw , ac y mae ei ran ef pm 
myſc y Sainct: 

s Nyni- gan hynny a gyfeilioznaſem 
allan o ffozdd y gwirionedd, ac ni thy: 
wynnodd fewy2:ch cyſiawnder i nt, ac ni 
chododd haul cyftiawnder arnom. 

7 Nyni a lanwpd o ffyzdd anwigedd a... 
deltryw ; ac a rodiaſom trwy anialwch 
anhyffo2dd, eithz nid adnavuom ni floꝛdd 
P2 Arglwydd. 

8 Pa fudd ſydd i nt o falchder ? a pha 
les a wnaeth golud a ſtroſt i ni: 

9 Y pethau hynnp oll a aethant pm can 
maith kel cyſcod.,ac fel cennad pn rhedeg. . 

10 Fel long yn myned trwy r dür 
tonnoc, y2 hon ni ellir caftael ei hol, wedi 
tddi fyned heibio , na'r llwybz y2 aeth hi 
trwy 'r tonnau: 

1 Neu megis na cheir arwydd myne- 
diad * p2 aderyn a ehedo trwy r awy}.efth2 p 


= 
* 


a gurir.ac a rennir trwy nerth egniol, gan 
guro yz adenydd,4 trwodd ; ac pno nid oes 
dim arwydd pa le y2 aeth ele. f 
12 Neu fel pan ſaether ſaeth at nod, y! 
awy2 wedi ei rhannu a ddychwel oy 
fan iw lle, tel na wydder pa ffozdd y2 aeth hi. 
+ 13 Felly ninnau, pan fn ganwrd 
a ddechzeuaſom bwyſo at ein diwedd, ac 
ni allaſom ddangos dim arwydd chin 
wedd dda , eithz pn ein dzygion! y dare 
fuom ni, 3 
14 O blegit fel || llwch, y2 hwn a ar — 5 
wain v gwynt, ac fel ewyn teneu.y} hn ,u 
a ver y demhe>ll, ac fel y *mwga waſcerit — 
gan wynt. neu fel col am ymoeithydd £r0s 4. 
vn diwznod, yz a gobaith yz aug 


* th2 y mae x cn en byw beet 


Pen. vj. vij. 


Apocrypha. 


A Focrypha. 
achrda r Arglwyddy mae en gwobꝛ hwynt. 
achan y Goꝛuchat v mae golal am danynt 
* g an henny v cant hwy ar law y2 Argl- 


deyznas ||hardd, a choꝛon deg, oblegit 
42 22 2 goꝛchuddta hwynt a i ddeheu-law, ac 
gi hamddeffyn hwynt at kraich. 


17 Ele a gymmer ei eiddigedd yn lle pob dd 


grfogaeth, ac a arfoga v creaduriaid, i ddial 
13 Efe a wiſc gyllia wunder ynddwy-fron- 
van nec,ac a wilc farnedigaeth ddiragrith pn lle 
m. 
on Ele a gymmer ſancteiddꝛwydd pn da- 
rian,y2 hwn niellir ei o2chfygu, 
20 Efe a hoga ei ddigter toſt yn gleddyf, 
ar bid a ryfela gyd ag el pn erbyn flyliaid, 
21 Byllt y mellt a ant yn vniawn, ac a 
qy2chant at y nod, megis o annelog twa 


twmylau. 

a 22 A chan ei ddigofaint ef, y2 h wn ſydd 
pn arfer o dallu meint, y bwꝛir cenllyſc yn 
lawn llid:dwfr y moͤꝛ a lidia wzthynt hwy, 
ir afonydd a lifant pn doſt. 

23 Gwynt nerthol a ſaif yn eu herbyn 
hwynt ac ai nithia hwynt ymmaith fel 
fro-wynt : ie anwiredd a ddifwyna pꝛ holl 
dir , a dzygiont a ddiniſtria eiſteddfeydd p 


edy2n, 
P EN. VI 


t Rhaid i Frenhinoedd wrando. 3 Oddiwreh 
Dduw y mae cu gallu hwy, 5 ac nad arbed efe 
hwy, 12 Bod yn hawdd cael doethineb. 21 
Rhaid i dywyſogion ei cheiſio hi. 24 Oblegid 
uteg i'r bobl, yw tywyſog docth. 


N ae Prandewch gan hynny 0 
BY. C tfrenhinoedd, a deell weh; oh 
| — \ farn-wyz eithafoedd y ddal- 


| fm 


1. Cceu ij 
If. 


— ar. cymmer weh ddyſc, 


e 2 Rhoddwch gluft , ly- 
55-9 wodzaeth --wfz py dyafa ; 
Ar thai a pdych feilchion o liaws cenhed⸗ 


blegit y cryfder * a gawſoch chwi 
rglwydd,a'r gallu gan v Gozuchaf, 
a ymokyn am eich gweithzedoedd 
ac a chwilia allan eich cynghoꝛion 


Ami chwi yn wenidogion oi krenhint⸗ 
eth el na farnaſoch vn vnia wn. ac na chad⸗ 
waſoch v gyfraith, ac na rodiaſoch pn 61 
ewpllys Duw 


| 5 Pn aruth2 ac yn ebꝛwydd ydawefeat- 
uch chwi, o herwydd barn doũ fydd ir lr 


Wyꝛz. 
N lieiat᷑ a ddichon gael maddeuant yn 
d2ugarog, ar cedyꝛn a gyſtuddir yn gadarn. 


19 8 


1 1615 8 
175 s. 7 O blegit yz hwn ſydd Arglwydd ar 
. wil. *nid yty2 wyneb. ac nt ofna fawzedd : 
g 2194+ (anys ete a wnaeth y mawꝛ ar bychan, ac a 
1 =: flax; vn modd am bawb. 
— 8 ar y cedyꝛn y daw hawl gadarn. 


9 + 9 Wzthych chwi am hynny frenhin- 
5 " edd,y mae fy ngeiriau i, fel p dyicoch chwi 


11 


ddoethineb heb bailu; 

10 Dblegit y thai a gadwant y pethau 
ſanctaidd pn ſanctaidd, a || ſancteiddir, ax le 
rhai a i dyſcaſant hwy,a gant bethiw atteb 
troſtynt eu hunain. 

11 Chwennychwchgan hynn fy nigetri- 
au — chwia tyddwch 


12 Poethineb ſydd ddiſclair, ac ni dder- 
fydd: hawdd y canfyddir hi gan p rhai a't 
— — » ahawdd p ceir hi gan v rhai at 
ceiſiant. 

13 N mae hi yn myned i gyfarfod y rhai 
at — „ fel y2 adwaener hi yn 


14 Hid rhaid poenir hwn a gyfodo yn fo⸗ 
reu am dam hi: o blegit ete a i caiff hi pn ei⸗ 
ſtedd w2th ei doꝛyſſau. 

15 Canys perfleithzwydd ſynhwyꝛ yw 
meddwl am dani hi, ar wn a wilio am 
dant hi, a fydd diofal yn ebzwydd, 

16 O blegit y mae hi yn myned o am- 
gplch,dan geiliv y rhai ſydd detlwng o hont 
ht; p mae hi yn ymddangos yn llawen idd⸗ 
ynt hwy ar y lwybzau , ac pn cyfarfod a 
hwynt ar bob meddwl. ; 

17 Ei dechzeuad hi pw gwir chwant i 
addyſc, a gofal addyſc yw cariad. 

18 Achariad yw ceidwad et chyfreithiau 
bt:a ſicerwydd o anllygredigaeth yw gwꝛan⸗ 
do ar y gytraith. 

19 Anllygredigaeth hefyd ſydd pn peri bod 
pn agos i Dduw. : 

20 O blegit hynny,chwant doethineb ſydd 
pn dwyn ir dep2nas. 

21 Am hynnp. 0 frenhinoedd y bobl. os me⸗ 
lus gennych ozledd-feingciau,a theyꝛn- wie⸗ 
-—-— —_ ddoethineb,fel y teyzna- 

0 . 

22 Eithz beth yw doethineb, a pha foddp 
gwnaed hi. Mi a tynegat᷑ i chwi, ac ni chu- 
ddiaf ddirgeledigaethau rhagoch chwi: 
eithz o ddechꝛeuad ei genedigaeth yz olrhet- 
niat hi. ac v goſodaf et gwybodaeth hi yn 

ac nid af fi tros y gwirionedd. 


24 Jechydw2taeth v brd yw llawer o 
ddoethion; ac attec y bobl pw benin call. 

25 Am hynny cymmerwch addyſc trwy 
fy ngeiriaut, a chwi a gewch fudd. 


PEN. VII. 


1 Mai ir vn fath yw diwedd y duwiol at annuwis 
ol. 6 Mai gwell doethineb na dim. 8 Mai 
Duw a roeſai iddo yr holl wybodacth ocdd 
gantho. 22 Clod doethineb. 

— Pn mar wol ydwyk fünneu. 
V vn fodd a yhawb Ceraill.] 
ac vn dy{od o hiliogaeth y2 

9 bwn al d gyntaf o'r 

p ddaiar. | 

<—- 2 Ac pnah2oth ky mam 


im lluniwyd en gnawd,o fewn amſer deng- 


mis, 


Apocrypha. 


— 


Doethineb Solomon, 


lob, 10. 10.11. 


Job. 1 27. 
1. Tim. 6.7 


I dim iſau. 


1. Bren. 3.1 ;. 


Mat. 6. 3 3. 


ff rods, 


H Haden 3 
it far am 


danyre. 


mis, gan geulo o hid givz mewn gwaed, 
— dꝛythyllweh pn dyfod pnghyd a 
chwſc. 

3 A phan im ganwypd mi a dynnais 
attaf yz àwyꝛ cyfiredin i ni, ac a ſpꝛthi⸗ 
ais ar v ddaiar , yz hon ſydd or vn natu⸗ 
riaeth, yn wylofain y ryoddats i p llais cyn⸗ 
tat tel pa wb ( exaill.) ; : 

4 Wewn cawiau , a thzwy ofal im 


magwrd. : 

5 Nt chafodd bn bꝛenin amgen de- 
chzeuad iw enedigaeth. ; 

6 * Un fath ddyfodiad i fywyd ſydd 1 
bawb, ac vn fath fynedtad allan. 

Am hynny mi a weddiais,ac fe a rodd- 
wyd i mi ddeall,mi a waeddais,ac fe ddaeth 
yſpꝛyd doethineb attafi, 

8 Mi a'tcyfrifais hi yn well ni theyzn- 
wielyn, ac na gozſeddfeydd : ac ni chytritais 
olud pn ddim w2th gyttelybiaeth iddi. 

9 Ni chyffelybais i faen gwerthfawz 
iddi hi, Canys graienyn bychan yw pob 
aur yn ei golwg hi, ac fel clai p cyfrifir 
arian o't blaen yt, * 

io Mi a i hoffais hi yn fwy nag techyd, 
ac ni thegweh: ac mi a artaethais ei chael 
hi pn lle goleum, oblegit ni fachluda y 
llewyꝛch la ddaw jo hont hi, 

11 *Pob daioni a ddaeth i mi gyd ag v 
hi. a golud annifeiriol yn et dwylo hi. 

12 Ac mi a la wenychais am bob vn, am 
fod doethineb pn eu blaenoꝛi hwynt, ond 
ni wydd wn i mat hi oedd eu mam hwynt. 

13 Pn ddidwyll y dyſcais,ac yn ddigenti- 
gen y2 ydwyk yn cykrannu , heb gelu ex 
golud ht. 22 N 

14 Diball dꝛyſſoꝛ vw hi i ddynion , pwyp 
bynnac at hartero , v maent hwy pn ym- 
gyteillach 4 Duw. gan fod yn ganmoladwy 
trwy y doniau[a gaer) trwy addyſc. 

15 Duw a ||roddes i mi ddywedyd pn ol 
fy meddwl , a meddwl pn addas am y pe- 
thau a roddwpd, oblegit efe yw pob vn o'r 
ddau, awdur doethiaeb, a chytarwyddWz y 
doethion. 855 

16 Pꝛ pdpm ni an geiriau pn ei law ek, 
kelly p mae pob deall , a gwybodaeth 
gwaith. f 

17 Canys ele a roddes i mi wybodaeth 
ddigelwpdd amy pethau ſpdd : i wybod cp- 


q5»-+6r:4;4, fanſoddiad y byd, a grym y2 elementau: 


H eth, bw. 


18 Dechzeu, diwedd, a chanol amſerau, 

— moddion yꝛ haul, ] a chyfne wid tym⸗ 
oꝛau: 

K 19 Amgylchiad y flwyddyn, a goſodiad y 


+ 

20 Naturiaethau|anifeiliaid,llid bwytfi- 
lod: nerth gwyntoedd;ac ymreſymmau dyni⸗ 
on, rhagoꝛiaeth planhigion, a rhinweddau 
gwꝛaidd: ; 

21 Beth bynnac ſydd nac vn ddirgel, nac 
pn amlwg, mi a i gwn: 

22 Oblegit doethineb,y2 hon a wnaeth y 
cwbl,a'm dyſcodd i: o herwydd y mae ynddi 


| »:3-an<4ig. Hi yſpꝛyd deallgar ſanctaiddvnic.amryw. 


teneu, cyflym, diſclair,dthalog,eglur,annio- 
doefadWp, pn hoffi daioni, yn flym,heb ally 


Apocryh, 
Pocrypha. 
ei attal. vn] barod i wneuthur dann 

23 Na caru dyn. vn —— Gece — 
yn ddiotal, yn holl-alluoc, pn edzycy | am. 
bob peth, ac ynmyned trwy bob pppd de. © 
allgar, pur,ac or teneuat᷑: 
Erect 4. dec ed ed nd dim 

oc, 3 tr 

mung — _— uu * — 

25 Canys angerdd ga w ˖ 
firwd dür oddi wzth ogoniant y2 Hotel 
uoc:amhynny ni ſy2th dim halogedic iddi hi. 
thzediad Duw, a del w ef ddaiont * 

27 Er nad yw hi ond vn. hi a ddichon bob 
dim. ac yn aros ynddi ei hun y mae hi pnad- 
ne wyddu pob dim ; a thzwy'r oeſoedd pn 
deſcyn ir eneidiau ſanctaidd,y mae hi vn eu 
— vn garedigion ac yn bꝛophwydi 


28 O blegtd nid holl gan Dduw ddim, 
ond ꝓꝛ hwn a gytanneddo gyd a doethineb. 

29 O blegit y mae hi vn degach n*rhaul, 
ac vn vwch na goſodiad y ſer: os cyſtedlir hi 
a'r goleunt, gozeu y ceir hi. | 

30 Canys y nos a ddaw ar ei ol et, ond ni 
oꝛchtpga dꝛygiont mo ddoethineb, 


P E N. VIII. 

1 Bod yn dda gantho ddocthineb: 4 Oblegid 
bod pob daioni gan yr hyn y mae gantho ddoe- 
thineb. 12 Nas gellit ei chael hi ond gan Dduw. 
Dae hien crzhaedord 0 
dur bwygirdd pn rym- 
+: IN muſol: ac vn cyfleupob peth 
(| [> vn fuddio. 
A 2 2 Hon a gerais i,acagei- 
dais om hieuengtid, ac a 
geiliais et phꝛiodi pn ddyweddi i mi: canys 
cu oedd gennili ei theg wech hi. 

3 N mae hi pn gwneuthur ei boneddyn 
ogoneddus trwy gyttal gyd a Duw, ac Ar 
giwydd pob peth a i hoſtodd hi. 

4 Canys athzo pw hi ar athzawiaeth 


VDduw, ac vn yn dewis et weithꝛedoedd ef. 


Ds meddiant dymunol pn y bywydſhwn! 
15 —— — Ekevg 
neb,y2 neuth 
3 22 
or a vn 23 
Ds cyfiawnder a hoffa neb,rhinwedd- 
au da yw ei flafur hi: canys v mae hi yn det 
cu ſobꝛeiddꝛwydd, a ſynwp?, cyflawnder, 4 
LI 
8 Os chwennpch neb gael ſiccrwrdd 

gwybodaeth lawer, hi a wyꝛ y pethau gen 
12 


— 4 
— 


ac a ddychymyg (vn vniawn ] y 
fyddant: p mae hi yn d 
— — "7" No.” 
ac yn gwybod ar rhyſed 
tt a — me wn temmoꝛ ac | 
am I eu .* - 

rg 

mi, gan 
au da , — im diddanei mewn gofal a 


thꝛiſtweh. 10 Et 


— 


ha, 


—— crcmwyn hi y cat u barch pn v dy 


d N 


Hch i 


. 


doc pha. 


Pen. 


ix. x. 


Apocrypha. 


#g, ac anrhydedd gan henuriaid, er fy mod i 


m a geir yn barod fy ſynhwyꝛ mewn 
harn , ac a byddaf rytedd yngolwg wy? 
mawz. 


aca want tra llefarwyt,ac a oſodant 
ud wylo ar eu geneuau, os myũ a dꝛaethat 


| [3 Crwyddi hi y cat fi dzagywyddoldeb, 
gadawaf goltadwziaeth tragywyddol 

ix thai a fyddant ar fy ol; | 
14 Pllywodzaethaf fi y bobl, ac y daro- 

cenhedloedd i mi. 

15 Ceiranniaid aruthꝛol am holnant i, 
pan gly wont ſon am danafi,ym mylc y gwe- 
rin im gwelir i yn dda , ac yn yrhytel pn 


"pan elwyf fmt), mi a gid-oxphywylaf 

yd a ht, o blegid nid oes chwerwder w2th 
a hi, na blinder w2th y w gyd a ht, 

andllawenydd a gozfoledd. 

17 Dith feddwl hyn ynof fy hun, ac 


* * alon mai 
with gofio yn fy ngh = 


11. _ v mae tragywyddoldeb, 
I 
llach ht, a golud diball yn llatur ei dwylo 
ha bod ſynhwyꝛ o ymarker ag ymddidan 
ahi,a bod parch with fod yn gytrannog ot 
hymad2oddion hi, mia geiſiats o amgylch 
pa fodd y ca wn hi || attaf, 
19 N oeddwn i pn fachgen o athzylith 
dda, ac a gawſwn yſpzydoliaeth dda. 
v Je yn hytrach a myũ yn dda, myfi a 
ddeuthym i gozph dihalog. _ 
21 Ond pan wybuͤm na chawn hi, oni 
toddei Du w hi, ac mai ſynhwyz oedd wy⸗ 
bed rhodd pwy oedd hi, mi a ddaethym at 
Dduw, ac a ymbiliais, ac a ddywedais om 
holl galon: 


PEN. IX 
| Gweddi at Ddu am ei ddoethineb, 6 heb yr 
hon nid ywddim y goreu o ddynion, 13 ac 
nis gwyr pa fodd y — fodd Duw. 


h ͤDduw y tadau, ac Argl- 
SES W wydd p d2ugaredd, yz Hwn a 
9 # wnacthoſt bob peth a'th air. 

2 Athꝛwy dy ddoethineb a 
oſodaiſt ddyn i iy wodꝛaethu 


| Px 
ay creaduriaid a wnaethoſt di, 


Ac i lpwodꝛaethu p byd pn vniawn. 
«yn graawn, ac i roddi barn a meddwl }v 


n: | 
4» 4 *Dodti imiddoethineb,y: hon ſydd yn 
way dy ozſeddfaingc di, ac na wꝛthot 


lo blith dy blant. 
„ 5 Canys myfi*dy wis, a mab dy law- 
wen, ydwyt ddyn lleſc , ac o amſer 
ben, ac yn Ulai mewn deall barnedigaeth a 


hykryd weh datonus yn et chytei⸗ 


—  —_— I —— 


Ci am dewiſaiſt i vn freninardy bobl. C8. 


ac yn farn-wz ar dy feibion a'th ſerched. 

8 Ti a ddywedaiſt am adeiladu Teml 
ar dy fynydd ſanctaidd, ac alloz yn ninas 
dy bzeſwyltod, [ {ef} poztreiad y Tabernacl 
ſanctaidd, yz hwn a ddarperaiſt ti o: de- 


| » a arhoſant arnat᷑ tra y tawyt, chꝛeuad. | 
3 9 *A chyd a thi pr oedd doethineb, yꝛ Dar: 


2. Cion. 1.9. 


hon a ad waenei dy weithꝛedoedd di. ge oedd -3i®: 


bꝛeſennol pan wnaethoſt di y byd; ac a 
wyꝛ beth ſydd yn rhyglyddu bodd pn dy 
olwg di, a pheth ſydd vniawn wꝛth dy 0z- 
chymynion di. 

10 Anfon hi o th nefoedd ſanctaidd,a gyzr 
hi o ozſedd-faingc dy ogoniant,fel y cymero 
hi boen pn bꝛeſennol gyd a mi. ac y gwyp⸗ 
wyt ũ beth ſydd fodlon gennit ti. 

11 Canys v mae hi yn gwybod, ac yn 
deall pob peth : a hi am har wain i yn fy 
ngweithzedoedd yn ſob}, ac am ceidw tr 
pn ei niant hi. N K 

12 yp y bydd fy ngwelthzedoedd i yn 
gymmeradwyp, ac p barnat fi dy bobl di 
pn gyũawn, ac v byddaf & addas i oꝛſedd⸗ 
kainge fy nhad, 

13 * Canys pa ddyn a wp? gyfrinach 


Duw ? a phwy a-feddwl beth a ewylly⸗ 


ia Duw. | 
14 O blegit ofnus yw meddyliau dynion 
mar wol, ac anſiccr yw ein hamranion ni. 
15 Canys y cozph llygredic ſyddyndzwm 
ir enaid, ar dzeſwylfod ddaiarol ſydd yn 
faich fr meddwl,y2 hwn ſydd yn gokalu 
am lawer o bethau. E 
16 A phzin y med2zwn ni iawn ddeall y 
pethau ſydd ar y ddatar, a thꝛwy boen y2 
ydym niyn cael v pethau ſydd||yn ein dwy- 
lo: eithz pwy a olrhain allan y pethau 
ſydd pn y nefoedd 2 ; g 
17 Jepwy a wyꝛ dy gytrinach di, oddi⸗ 
eithz i ti roddi doethineb, ac anton dy Yſ- 
pꝛyd ſanctaidd o vchelder: ; 
18 Felly yz vnio wuwyd ffy2dd y rhai ſydd 
ar yp ddatar, ac y dyſcwyd i ddymon p pe- 
thau a'th fodlonant di, a th:wy ddoethineb 


 p cadwyd hwynt. 


PEN. X. | 
1 Pa beth a wnacth Doethineb er Addaf, 4 
Noe, 5 Abraham, 6 Lot: ac yn erbyn y 
pum dinas: 10 er Iacob, 13 loſeph, 16 
Moſes, 17 ar Iſraeliaid. 


On a gadwodd y cyntaf a 

luniwyd, taͤd y byd, yz hwn 
A a grewyd yn vnic, ac at 
*# gwaredodd ef oi far. 


4 _ i Iywodzaethu pob 
peth, 
3 A*phanymadawodd pꝛ anghyfiawn 


& hi pn ei ddigter, efe a fethodd trwy lid 
i ladd ei frawd. 


175 ei vert h, 


EIA. 49. 13. 
Rhuf. 11. 34. 
Cor. 2. 16. 


len blaen mw, 


2 Ac * a roddes iddo ef 0. 


Gen. 4.8. 


˖ 5 Oblegit yz hwn (yd berffeithiaf ym 4 Er mwyn y hwn y bod wyd p ddal- G7. 
| —— dynion,a gyfrifir yn ddiddym ar : eithz doethineb dzachetn at cadwodd 
i 1 0 h v bydd y doethineb ſydd oddi — lywodzaethu y cya wn lag ychydig 1. 


l 5 Di 


_— Apocrypha. Docthineb Solomon. EE Apocryphy 


Gen. i. 5 Dihefyd,ynghyttundeb y cenhedloedd rhat mudion; ac a oſododd dalodau vian 
— 1. ky cymyſcadwy mewn d2ygtont 5 adnabu Pp bychain vn pmadzoddus, plant 
cyfiawn,ac a i cadwodd ef pn ddifai i Dduw, 
—_—— — vn ei — gariad iw fab, hi a i cadwodd PEN. XI, 
ef pn gryk. 
*Gen.22.4% 6 gi a waredodd y cyfiawn oddi wzth 5 Datfod coſpi'c Aiphtiaid, a chadw v Ira; 
Gen. ic 26, P32 ànnuwiol colledic, pan ffodd ete rhag ? aid, yn yr vn peth. 15 Darfod eu coſpi bwy 
[>»r«201;;, Tan a ddeſcynnodd ar ||y pum dinas. ir pethau y pechaſent ynddynt. 20 V gallaſci 
7 Amyz hwn ddzygiont y mae v diſtaeth- Du cu —_— hwy mownmödd arall, 2; 
dir mfglyd, ar plan-wydd pn ffrwytho heb ond ei fod ef yn drugarog wrth bayb, 
addfedy byth, pn dyſtiolaeth , felly y mae v | 
golotn halen yn ſefyll,yn goffadwziaeth am odd eu gwei⸗ 1) 
hwynt pn lam 


vꝛ enaid anghzedadwp. _ | NB 
8 O blegit v rhai a ddiyſtyzaſant ddoe- Fe er Pꝛophwyd ſanctaidd, 
— 2 Ywp a A pmdeithig- dit 
< * 


e 3 agytarwydd 
I (A) thzedoedd 


Ps 


* 7＋7＋ _ 
— * 


0 


z% 
7 


thineb, ni chawſant vn vnic y niwed hyn, - pA Fe 
ſef bod heb wybod pethau da: eithz hwy a ]|{ KEY  lant trwy y diffa 
adawſant goſlad wꝛiaethj ir byd oi ffolineb; [EDER 
ac ni allant lechu yn y pethau a wnaethant — dalant eu pebyll mewn 
ar 1 dee ue —_— i 
9 2 p rhat ai parchent hi a wared- . 3 p * a ſafaſant pn erbyn i 
odd doethineb o doeneu. _ ryfelent iw herbyn, ac a falta 250 9 
10 Mew llwybꝛau vnia wn pꝛ arweini⸗ gelpnion. 
*Gcn.23.5, Odd hi y cyſia wn. ꝛ hwn oedd yn foi rhag 4 Daeth * ſychedarnynt hwy,a hwy . 
digofaint ei fra wd, hi a ddangoſodd iddo ef alwaſant arnat ti, ac fe roddwyd 
deyznas Dduw, ac a roddes iddoef wybo- hwy ddwir o graig || ſerth, a meddigrn6 1=« 
daeth am bethau ſanctaidd; hi a i cyfoetho- acth rhag ſyched,oz maen caled, 
godd et yn etlafar,acagpnnyddodd{[firwyth}. 5 Canys trwy y pethau v cyſtuddiwyd 
ei boen ef, eu gelynion hwynt, trwy 'r bn pethay p 
[4 g I Mꝛth gpbydd-dod y rhal ||oedd dzech cawſant Hwy les, pan oedd eiſieu arnynt, 
==. nag ef,y2 dedd hi ger law , ac ai cyfoetho- 6 Pn ile fiynnon o afon redegog wedi 
godd ef. ei chythzyblu a gwaed Upchlyd, 
12-Yia'tcadwoddef rhag ei elynion. aca i 7 Pn gerydd am en a i ladd y 
diofalodd ef oddi with ei gynilwyn-wye, ac plant, v rhoddailt di iddynt hwy amider o 
mewn ymdꝛech cryf, hi a roddes y maes iddo dd wir. trwy fodd heb ei obeithio, 
ef, fel y gallei efe wybod fod duwioldeb yn 8 Gan ddangos trwy y ſyched oedd y; 
arytach na dim. amſer hwnnw,* pa fodd y cyſtuddreſit ti p r 
*"Gen.z7.28, 13 Nt ada wodd hi v cyfiawn, *yz hwn a gw2thwyneb-wyz, f 
«397 Werthwyd, eithꝛ hi a i hachubodd ef rhag 9 O blegit pan demptiwyd hwy (ereu 
. pechod, ac a aeth i wared gyd ag ef ir ceryddu yn dzugarog) hwy a wybuant pa 
Io. | carchar, : i todd p dialeddwyd ar p rhai annuwiol, 
14 Je ni ada wodd hi ef xn ei rwymay, rhat a farnwyd mewn digotaint. 
hyd oni ddygodd ht iddo ef deyzn-wialen y 10 Canysy rhat hyn a bzofailt ti fel tad. 
frenyiniaeth, a llywodzaeth ar ei ozthzym- gan eu rhybuddio, ar llefll a holatft ti fel 
Wp2 3 hi a ddangolodd tod y rhai oedd yn bzenin toſt, gan eu condemno. 
j«6»», beio arno ef pn gelwyddoc , ac a roddes 11 P rhai pa vn bynnac, ai yn 
iddo ef ogoniant tragy wyddol. at yn bzeſennol, a gyſtuddiwyd x2 bn 
Fame. 15 Yon *a waredodd y bobl ſanctatdd, ar modd, | 
. Had dikai.oddi wꝛth y genhedl ai gozthzyym- 12 O blegit triſtweh a gold dau ddyb- 
mai hwynt. 9 lyg a ddaeth arnynt hwy, with goſio pe- 
16 Hi a acth i mewn i enaid gwas pz thau a aethei heibio. 
*Exed.;... Arglwydd, ac a ſafodd ynerbyn bzenhin- 13 Canys pan glywſant hwy with en 
dedd omad wy. gan{wneuthur)]rhyteddodau cyſtudd ei hun, gael o honynt hwy | fudd, 1 
a gwꝛthiau. hwy a || feddyliaſant am yz Arglwydd, 1. 
17 Hi a roddes fr rhai cyfiawn wobz 14 © blegit yz hwn a w2thodaſent hr“ 
ſancteiddꝛwydd eu [lafur , hi ai harweini- pn watwarus , wedi ei fw2w allan 
odd hwynt mewn ffozdd ryfedd , ac oedd yn wzth daflu allan [ y plant 
Halen i O2chudd iddynt hwy y dydd,ac yn || fflam o hwnnw a fu 1 — hwy yn m. 
ſer y nos. 3 wedd y pethau a ddaſant, gan fod 
*Ex.14.21 22. 18 Hi ai dug hwy trwy r moͤꝛ coch,ac ai arnynt ſyched amgen nag ar y ryal cy 
H4.78.13- harweiniodd hwy trwy ddwfr mawz, tawn. 
19 A hi a foddodd eu gelynion hwynt, ac 15 Amanneallgar ddychmygion en hang! 
ai dug hwynt i kynu o waelod y dyinder. Hyflawnder hwpnt, trwy yp rhai wedi el 
20 Am hynny yrhai cyfiawn a yſpeliaſant twyllo pꝛ addolaſant ymluſciatd mus 
eds, b That annuwiol, ac a * ddadcanaſant dy mol, a bwyitfilod gwael; yz anfonail 
Enw ſanctaidd dt, 6 Argiwydd, ac a glod- lawer o aniieiliaid heb reſwm i ddial ar 
14: p fozaſant o vnfryd dy law| ozchfygus di. nynt hwy: 
e, 21 Oblegitdoethineb a agozodd enau y 16 Fel y gallent hwy wybod a — 


Phu, 


Erol 


» 
TYL 


* 


Pen. 


xij. 


— 
EC % 


y pecha neb, trwy y2 vn pethau 
Lid p coſpir ef. 
17 © blegit ni rwyftrwyd dy law di, y2 
dd holl-alluog ac a wnaeth p byd 0 
und ddefnydd, kel na allaſei anton ar⸗ 
nt hwy lawer o eirth. a lle wod hy; 
$ Neu anifeiliaid dieithz, lawn o ddig 
vu ef newydd greu,yn anadlu tarth tan⸗ 
10, neu | dw2wt mig, y2 hwn a dzp y 
neu wꝛeichion aruthꝛol oi liygaid 


at ni allei eu ni wed hwynt vn vnic 

Ati hwp, eithz eu golwg erchyll 
ywpnt yefyd, eu difetha hwy ar vn-watth. 
10 Deb v rhai hyn hefyd, trwy vn awel 
rqallaſent ywy ſy2thto , with gael eu hym⸗ 
idgan ddialedd, a i gwaſcaru trwy | yſpzyd 
yurthdi : eithz tydi a dzefnailt bob peth 
with feſur, arhit, a phwys. 


1 Canys bob amſer|| yz ydwyt ti yn 
ln lawer, a phwy a withwyneba nerth byth 


I fraichy di. 


Oblegit megis tippyn allan o gloꝛi⸗ 
a ywr holl 95 pn dy olwg di, ac me⸗ 
nadeln o wlith y bozeu,y2 hwn a ddeſcyn 


ddalar. 

E pꝛ ydwyt ti vn trugarhau wzth 
bod pech, oblegit ti a elli bob dim, ac y2 
mußt heb gymmeryd arnat weled pecho⸗ 
uu dynion fel y2 edifarhaent Hwy. 

1 mae yn holt gennit ti bob peth ar v 
ſydd, ac nid fliaidd gennit ddim ara wnae- 
thoſt:fe ni wnaethit ti ddim pe buaſei gas 


ek. 
NR pha fodd y parhaſei dim, oni buaſei 
Iewpllysd1 * neu p cad wel, heb ei alw 
t ti 


6 Ond y2 ydwyt ti yñ arbed pob peth: o 
blegit y2 eiddot ti ydynt 9wy, 6 Arglwydd, 
hw tydd pn caru eneidiau. | 


P B N XIL 


Na ddiniſtriodd Duw holl bobl Canaan ar 
m-waith, 12 A phe gwnacthai hynny, pwy 
aallaſai ddywedyd yn ci erbyn ef? 19 Ond 
eſe ai barbedodd hwy er addyſc i ni. 27 
Darfod eu coſpi hwy, ai duwiau hefyd. 


Anxs p mae dy Pſpzyd anlly- 

gredic di ym mhobpeth, = 
| [23.22 2 Ambyynny vz wyt ti 
\ FAT 5/ 3 p11 ceryddu bob ychydig ac 
A A vchydig y rhat a dzoſſeddant, 
ac pn eu rhybuddio trwy 
un iw col hwynt y pethau v pechaſant yn- 

el yꝛ ymada went hwy au dzygionf, 
ur aedent vnot ti, 0 Arglwydd. 

3 Canys dy ewyllys di oedd, trwy 
Wwylo ein tadau ni, ddifetha hen bzeſwyl- 
by ytir ſanctaidd; 

4 Prhai oedd gas gennyt ti, o herwydd 
aalaf weithredoedd ſwynton , ac aberth- 
Uannuwtol ; 

Ar annrhugarog leiddiaid plant hyn- 


"hefyd;a bwyttawyr perfedd cna wd dyni- 
M; a! gwleddau gwaedliyd; 


6 Gydi't hoffeiriaid o ganol eu gwehili- 
on eulun-addolatdd, ar tadau p rhat a la- 


ddodd at dwplo eu hun, eneidiau | diga⸗ di m orth, 


rad. 

7 Fel y gallei v wlad ſydd guat gennit 
— — plant Duw iw chyfanneddu yn 
addas. 

3 Eithz ti a arbedaiſt p rhai hyn 


megis dynion, ac a anfonailt * gaccwn o eln 
flaen dy lu, iw goreſcyn hwy bob ychydig tf 


ac pchpdig. 

9 Nidoherwydd nas gallaſic ti ddaroſt- 
wng y2 annuwiol ir rhai cyfiawn trwy ry- 
fel, neu eu difetha hwy ar vnwaith trwy 
fwyſt-filod creulon, neu atr caled : 

10 Cithz gan farny o feſur ychydyg ac 
pchydig , ti a roddaiſt le i edifeirwch, pan 
nad oedd anhyſpys i ti tod eu cenhedl- 
aeth hwynt yn ddzygionus,a't dzygioni yn 
anianol, ac na newidiei eu meddwl hwynt 


vnt hwy oꝛ dechzeuad: ond nt roddaift ti 
ddiogelwch iddynt am y pethau y pechent 
hwy vnddynt. er ofn neb. 


12 Oblegit pwy a ddywed, * Beth a t 5 


wnaetholt ti? neu pwy a w2thwyneba dy 
farn di? pwy a gwyna rhagot ti, am y 
Cenhedloedd a ddifethwyd, p rhai a wnae- 
thoſt ti? neu pwy a ddaw i ſefyll [|th erbyn, 

i ddial tros ddynion anghyfiawn ? 4. 


13 Nidoes Duw ond tydi *pn gofalu am rs 


bob peth, i ddangos nad wyt pn barnu yn 
anghyiawn, 

14 N:d oes na bꝛenin, na theyzn, a ddi- 
chon oſod ei wyneb yn dy erbyn di, am y 
rhat a goſpaiſt ti, 

:5 Am dy fod ti pn ayfiawn , y2 pd⸗ 
wyt ti pn trefnu pob peth yn ayfiawn; 


*gan gyirif vn beth amherthpnol i th ally * Job 0.2. 


di — 5 barn pn erbyn y2 hwn m ddyletet 
goſpi. 

16 Oblegit dechzeuad cyſtawnder pw 
dy nerth dt; a'ty tod ti yn Arglwydd ar 
bob peth, ſydd yn peri it arbed pob peth. 


17 Pan ni chꝛedir dy fod ti o || berffaith 1 


allu,yz wyt ti yn dangos dy nerth, ac ym 
mylith y rhai ai hedwyn,y2z wyti yn amly- 
gu euhyder hwynt. 

18 Pn gyfiawn y2 wyt ti yn barnu, gan 
feiftrolt dy allu, a thzwy lawer o arbed yz 
wyt ti yn ein llywodzaethu ni: oblegit y 
mae = ti allu pan fynnech, 

19 A tht a ddyſcaiſt dy bobl w:thy cyfryw 
weithzedoedd, fod yn rhaid ir cyfiawn fod 
pn gu ganddo ddyn, a thi a wnaethoſt dy 
blant yn dda eu gobaith: o herwydd i ti ro⸗ 
ddi ediſeir weh am bechodau, 1 

20 Canys os moꝛ vſtyꝛiol y cyſtuddiaiſt ti 
elynion dy blant, y rhai a ddylent farwo- 
laeth, gan roddi amſer a modd i newidio 
oddi w2th ddzygiont: 

21 A pha ofal v bernafft ti dy blant dy 
hun, i rieni pa tai y rhoddaiſt di lwon, ac 
ammodau o adde widion da ? 

22 Am hynnylle yz wyt ti pn ein ceryddu 
ni, yz ydwyt ti 2 ein gelynion 

uu m 


Apocrypha. . 


11 Canys hiliogaeth * felldigedic oedd⸗ Gen. g. 25. 


Apocrypha. 


Doethineb Solomon. 


— 2 


Lenhard. 


Pen. 1. 13. 


Nnuf. 1. 23. 


Rhuf. 1. 20. 


Deut. 4.19. & 
17.3. 


Nhuf. t. 21. 


ni. p gallom kedd wl 


phan in barner ddiſg | dd. 
23 Am y2zhwn beth y rhoddaiſt di ddia⸗ 
ledd ar y rhai a fuant fyw n anghyſiawn 
mewn buchedd angall , trwy eu fliaidd 
weithꝛedoedd eu hun, 
24 Canys * hwy a gyfeilioznaſant yn 
fiozdd cyfeiliozni ym mhell, gan 
chat oedd amharchns yu mytc at 
eu gelynion, yn lle duwiau, wedi eu twy- 
Ilo tel plant angall, OG 
25 Am hynny y2 anfonaiff ti iddynt 
uy. 9 dire wm, dy farnedl- 
gaeth i . 
26 P rhai ni chymerant rybydd trwy p 
gwatwarus gerydd [hyn, ] a gint bzofi 
addas farnedigaetch Duw, ; 
27 Canys wele, 1 y rhal y2 oeddynt 
with ddioddef troſtynt, 
ſef tros v rhai a dyblaſent hwy eu bod yn 
dduwiau, pan welſant hwy eu coſpt yn y 
rhai hynny, hwy a gydnabuant mat 
gwir Dduw oedd yz hwn a wadaſent hwy 
92-blaeneu bod yn etadnabod :ac am hyn- 
py v daeth dygyn ddamnedigaeth arnynt 
p. 


1 Na bu ddieſcus y rhai a addolaſant ddim o 


hwy yn grwgnach 


e 
A vn c9w 
io vn dd 
gotwg:0 achos bod y pethau a welir yn deg. 


maint a medꝛu ameanu at v bid: paham 


na chawlant hwy vn gynt Argiwydd y pe- 
thau hyn 7 


ni ynddeng-mil mwy, fel pan fan farnom 
am dy ddaioni di, a 


wil am dzugaredd. 


PE N. XIII. 


waith Duw: 10 ond truanaf o gwbl yw y 
rhai a addolant waith dwylo dynioo. 


Fer pn ddiau, o naturia- 
etch yw 'r dynion oll fydd 
heb adnabod Duw , deb 
| } fedꝛu adnabod pz hwn dd, 


3 w:th y pethau da a welir: 
ac ni adnabuant p gwei⸗ 


thydd, wꝛth vſtyꝛied y gwaith. 


2 Eithz hwy a dybiaſant mai v tin,neu 


vꝛ gwynt, neu vꝛ awyꝛ buan neu gylch v 
ſer, neu do wer cywy2n, neu oleuadau y ne⸗ 
— dduwiau pn ly wodꝛaethu y 

pd 


3 Os am f6d pn hyfryd ganddynt deg- 


weh y rhai hyn v cymmeraſant Hwynt pn 

dduwiau, gwybyddant pa faint gwell yw 

eu Harglwydd hwynt; oblegit yz hwn ſydd 

- — en awdur tegwch ai creawdd 
wynt. 

4 Os eu gallu ai gweithꝛediad ſydd ry⸗ 
fedd ganddynt hwy,yſtyziant pa faintmwy 
vw gallu yz hwn ai gwnaeth hwynt. | 

5 U92th faint, a thegwch y pethau a gre- 
wyd. weth encyftelybu,y gweliryz hwn at G 
gwnaeth hwynt. KY 

o Ex henne yn hyn y mae bai y rhai J 
byn yn lat : — 
amryfus, ond 


rang y maent hwy mewn 
ot yn ceilio Duw, ac yn 
et 

maent-hwy trwy dꝛin ei waith 
ac pn coelio eu 


8 Ac etto nid ydyns hwy elcuſodol, 
9. Pblegit os gallent hwy tyhbod cyws- 


gymerydy 
aniteiliaid 


10 Eithz annedy 
baith td mewn pert oor hive Ti gp 
a alwaſant waith dwylo dynion Les 
wiau, ſel aur ac arian, pethau wedjey 
chymp try gelfpvdyd, a Uuniau ani 


11 Ac *pn aw ſaer pꝛen. 
flo pzen ir gwaith, 1 a 
ei holl riſcl ef yn gelfydd, 41 wee g 

ydd, a gwneuthur buddigi 
waſangethu i erben net lt 
12 Ac ym wedi idd 
dion et waith yn arlwyo ei ben os 
cymmerpd y2 hyn a fwzid pm, 
bien yſtwygan 
lawn cnappiay, 


gaffei 4 
pddyd ei ddeal 


. 


a i lluniodd weth gyfarw 
r ar lun dyn: 

14 Neu at gwnaeth 
gwael, gan et amliwio 


am help gan rz H! J. 
ei daith yn gweddio at pꝛ hwn ni all ger 
dded cam. 

19 At am elw, a gwaith, a dedwyddwch 
law, yn gofyn H wyddiant gan yzhwn ſydd 
ddirymmak 1 wneuthur dim. 


P E N. XIIII. 

1 Er nad y dynion yn gweddio ar eu llongau, 
5 etto y thai hynny, ac nid eu heulynnod, 
ſydd yn eu cadw hwynt. 8 Melldigedig 
yw 'r culyanod , a'r rhai a'i gwnant. 14 De- 
chreu delw-addoliaeth, 23 a pha beth a be. 
rodd hi. 30 Y coſpaDuw y rhai adyngoiW 
heulynnod yn anwir. 


Kacheln pan fyddo bu ff 
g ymbaratoi i fozdwyo, ac at 
F trwy donnau gel 

rwon, efe a waedda ar deen 


ei ddwyn el. 


eithiwꝛ hi 
an 
ddaiſt ſtoꝛdd pn y m6, a flwybz diogel 10 
v tonnau : 


4 Gan ddangos y gelli di achud 198 
pob peth, ie ped ai den ir moz heb xi 
doyd. em 


Apocryph 


"Ely 


| ppttrach nid'r || Nong a yd 
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Pen. x v. 


Etto ti a fynni na byddo —— daeth, y mawz ddzygau hynny a alwent 
en heddwch. 


dy ddoethineb yn ſegur: am hynny yz 
o bzen am eu 


an, ydpnt gadwedic, 
n dechreriad pan ddiferhi 
wean 
Aan e ach law di. 
vow — r pꝛen, trwy pz 


dic yw rhyn a wnaed 


naeth, * hwn am 
wnnw am ei alw ef 


do ei weithio ef, a 


to? - gan Dduw bob vn pad 
5 — . rl 8 pnghyd 

1 A. bynny y bydd Prwellad ar eulpyn- 
my Cenhedloedd;am eu gwneuthur 
855 creaduriaid 


28 


Oblegit o dechzeuad 
by, ac ni byddant yn dzagywydd chwa⸗ 


14 Trwp oker- ftroſt dynton y daethant 
ir byd, ar am hynny y bydd eu "diwedd ar 


5 P tid pn gyſtuddiol trwy anamſerol 
an et fab. 5i hwn a ddygwyd ymmaith 
gynnar,gwedi gwneuthur iddo ef dde- 
yn aw a't haddolodd megis pn dduw, 
u hwn oedd p pzyd hwnnw vn doßn 
marw, ac a roddes ir ryat oedd tano cere- 
moniau,ac aberthau, 

16 Pna v cadwyd on lle cyfraith yz an- 
wiel ddefod , y2 hon a arpfhaſer mewn 
amſer, ac with ozchymmyn || teyzniatid yz 
Molwyd delwau cerfiedic; 

Y Prhai ni allei * nion eu hanrhydeddu 

6d pn trigo ym mhell, 
anymmeraſant lun eu gwedd hwynt 
Amt a wnaethant hynod ddelw bzenin, 

7 hwn a anrhydeddent,er mwyn trwy eu 
hwn, gwenhieithio iddo ef oedd 

tel pe bai bzeſennol. 

A chwant y crefft-w2 i gael — — 
I annogodd pꝛ annyſcedic i addoli fwy-fwy. 

19 Oblegit efe ond odit yn ewyllyſto rhys 

bodd 825 a ymegniodd trwp 


bhynny nid oedd ddigon cpkeili⸗ 
adnabod Duw, eithz lle yz 
. byw ym maw? ryfel anwybo- 


hwy 
23 


au cuddiedig. neu neu⸗ 
d — — di⸗ 


24 21 chad went hwy na i buchedd, na i 
pziodas pn lan. P naill a laddei p Uall 
— cynllwyn, neu a i gofidiei trwy odi⸗ 


25 Pob peth oedd pn gymyſclyd, gw 
a chelanedd, lledꝛad a — — — 
anffyddlondeb, terfyſc, anudon, 

26 Aflonyddwch ir rhai da, angot am 
gymwynas, — eneidiau, cyfne- 
most — — 23 

7 Oblegit addoliad eulynnod , y rhai ni 
ddylid eu henwt,yw dechꝛeu, ac achos, a dt- 


ger wedd poͤb depgioni. 


28 Canys tra fyddont hwy pn llawen, 
v maent hwy naill at yn pnfydu, at pn pꝛo⸗ 
phwydo celwydd, at yn byw yn anghyf- 
lawn , at yn tyngu anudon pn yawdd, 

29 D t tra ydpnthwy pn coelio i eu⸗ 
lynnod er iddynt dyngu xa dbzwg, 


oeddynt nid ydynt yn diſgwil dialedd. 


zo Eithz fe ddaw iddynt hwy y2 hyn 
ſpdd ayfiawn amy ddau.ſef am feddwl am 
Dduw ar fai,gan lynu wzth eulynnod: a 
thyngu yn anghyfiawn,ac yn dwyllodzus, 
gan ddirmygu ſancteidd2zwydd. 

31 Oblegit nid gallu y rhas y tyngir 
fddpnt , eithz 1awn goſp  echadariaſt a 
ddaw byth ar dzofſedd y rhat anghyfiawn. 


P E N. XV. 
1 Yrydymyn cydnabod y gwir Dduw, 7 Ffo- 
led yw y thai ſy n gwneuthur culynnod, 14 
clynion pobl Dduw, 15 gan eu bod hwy, 
heb — eulynnod y Cenhedloedd, 18 ya 
addoli anifeiliaid ffiaidd. 


2 Oblegit os pechwn nm, 
dym m. y rhai a wyddom dy gryf- 
wn nf,aninnauyn gwy⸗ 
ni pn eiddot ti 
rr cyflawnder cyflawn pw dy ad- 
nabod Ar tragywyddoldeb pw 
gwybod dy nerth di. 
1 chyſcod 
n 
— din poen 1 llun wedi ei 


hat ldd vn peri chwant 


A pocrypha. Y 


— — — 


| dynion | tra oeddpnt hwy * mm flady Dev. 18.10. 
= dzeiddio trwy r garw-foz eu plant mewn aberthau , ac yn arter 


2 


Poedans 


Apocrypha. Apocrypha, 
*Riuf.g.21. 5 CAnys v *crochenydd hefpd a dylina M hruny x colpwyd hwyn 
b:idd meddal, ac a lunia yn boenus bob r cyfſeiyb,fel yz haeddent 
lleſtr in gwaſanaeth ni: o: vn clai y u- fot vg © ac y dialeddwyd hwpnes a. 
nia efe railleſtri i waſanaethu mewn gwa*- Zr, Ss lliaws o anifeiliaid. am," 
ith glin;arhaty2 vn modd ir gwzthwyneb: e Pn lie z hun ddis, 
bã beth y gwaſanaetha pob vn 02 ddau . ledd y gwnaethoit tiddgio 
fath hyn,y crochenydd et hun fydd farnwz. ni 1th bovl dy hun, i ba rai,i godi euchw- 
8 Ac oꝛ vn clai,trwy ddzygionus boen, ant hwynt. y 


uc. 12.20. 


if a7441. 


v llunfa efe dduw ofer,y2 hwn a wnaethid 
ei hun oꝛddaiar ychydig o ꝛ blaen,ac ychydig 
wedi a 4 fr hon p cymmerwyd ef o ho- 
— ;* pan ofpnner yz enioes a fenthygiwyd 

9 Nidam ei fod ele pn cymmeryd poen, 
nac am fod et hoedl ef pn ferr,y mae et ofal 
el, eithꝛ y mae efe yn pmryſon a gofaint 
aur, ac arian, ac yn dynwared p goſaint 
p2es, ac y mae efe pn cyfrif vn anrhydedd 
iddo f0d yn llunio pethau gau. 

10 Liudw pw ei galon ef, ei obaith 
hefyd ſydd waelach ni'r ddatar , ai fywyd 
pn fwy amharchus na r clat: 

11 Am nad ad waenei efe yz hwn al gwna- 
eth. ar ywn a roddes enaid grymiol iddo 
el, ac a anadlodd yſpꝛyd bywiol ynddo. 

12 E iti cylrit y maent hwy mai chware 
vw ein henioes ni, ac mat marſiandiaeth i 
elwa pw ein bywyd ni, oblegit rhaid, me- 
ddant,yw elwa o ba le bynnac,hydyn oed o 
ddꝛygioni. n ; 

13 Canys hwnypn anad neb a wp2 et fod 


pn pechu,yz hwn ſydd pn gwneuthur bꝛeu⸗ 


on leſtri, a delwau o ddetnydd datarol. 

14 A hyollelynion dy bobl di y rhat a ar⸗ 
glwyddiaethant arnynt, ydynt oz fath flol- 
af, ac yn anhappuſach na phlant bychain: 

15 P herwydd iddynt dybied bod holleu- 
lynnod y Cenhedloedd yn dduwiau, ir rhat 
nid oes na llygatd yn gwaſanaethu i we- 
led. na ffroenau i dynnu y2||awyz attynt,na 
chluſtiau i glywed,na byſedd dwylo i deim⸗ 
lo, a't traed hwy iydd ddiog 1 gerdded. 

16 Ovlegit dyn ai gwnaeth hwynt, ar 
hwn nid does g3nddo ond benthyg vipꝛyd. a i 
lluniodd hwynt: eithz ni ddichon vn den 
wneuthur duw tebyg iddo et hun, 

17 Canys efe yn farwol a weithia 
beth marw a dwylo anwir: gwell yw efe 
ei hun ni'r pethau y mae efe yn eu haddoli: 
oblegit efe afu fyw[vnwaith,) a hwythau 
ni buant erioed. 

18 P maent hwyyn addolt yz anifeiliaid 
caſaf: oblegit wth eu cyd- bu, y mae 
rhai yn waeth nag eratll. 


19 Nid pdpnt mo2 deg ag anifeiliaid d 


eraill iw dymuno:canys methodd ganddynt 
gael na chlod gan Dduw, na i fendith ef, 


PEN. XVI. 


2 Rhoi o Dduw ymborth dieitht iw bobl, i 
chwanegu eu blys, ac anifeiliaid drwg yn 
elynion, iw ddwya oddiarnynt. 5 Efe 21 
brathodd hwy i ſeirph, 12 ond efe a'i hia- 
chaodd hwy 4 i airyn vnig. 17 Darfod it 

creaduriaid newidio cu naturiacth cr daioni 

i bobl Dduw, ac er drwg i gelynion. 


aratoailt ti ſoll·jei 
boꝛth o flag dietthz. ieir en om; Nun 


3 Fel y byddai iddynt hwy, chwen- 
nych ymbozth, ddi-gary _ — 
rhaid ei chwennych, o — an 


hawddgar y2 anifeiliaid a w 
mytc:ac v gwneid y rhai hyn, wedi eu bod 
tros ychydig ennyd me wn eiſieu vn gytran; 


nogion o archwaeth newydd, 
angen,yz 


4 Oblegit yz oedd pn rhatd i 
hwn ni ellid ei ochel,ddyfod ar y rhaibyn- 
mee Eo 

nic 
rhoed dialedd ar eu gelynion N 


ms e eben e 
I a nt 1. cot. 14 
lava c n e u, 

6 Ml iwedd yz arhodd dy dd 
gokaint di: eithz tw rhybuddio y bun 
ywync vchydig o en gar *rwydd Nen.114 
techydwaiaeth, i beri iddynt feddwl am op 
chymmyn dy Gytraith di, | 

7 Dblegit y2 hwn a d20dd Cat pꝛ ar- 
wydd hwnnw a iachaw yd, jnid gan p: hyn 
— , eith2 gennit ti, Jachawdur pob 

8 Athzwy hyn v gwnaethoſl ti in ge- 
lynion ni gredu, mai tydi pw yz hwn ſydd 
pn achub o bob dzwg. 

9 N rhat a laddodd * bzath locuſttaid a r. 
chaccwn,ac ni chaed meddiginiaethiddynt 4, 
hwy — oblegit hwy a haeddent eu coſpi ar 
cyfryw. 

10 Ond ni wnat dannedd dꝛeigiau gwen⸗ 
wynic ni wed 1th blant di: oblegit dy du⸗ 
garedd di a ddeuei pn erbyn hennp, ac al 
hiachaet hwynt, | 

11 Canys i feddwl am dy ymadzoddion 
di p bzathwyd hwynt;a hwy yn ebzwydda 
tachawyd, tel heb ſyzthio mewn dyin ang ., 
of || y cofient yn waſtad dy ddatom di. «= 

12 Oblegit nid liplieun, nac eli ai 1# »"/ 
ham hwy, eithz dy A wt Arglwrdd, 

2 hwn ſydd yn iachau p . 
n 13 O herwydd y mae i ti ſeddiant ar en- 


foes ac àngeu ac y2 pdwyt ti pn dwyn i de 
wared hyd byzth vffern,ac vn dwyn i 


pl. ol. 

efn, tob. tz 3. 
* dyn pn ei ddꝛygiont a ladd, a phan 

rio y2 pipꝛpd allan, ni ddychwel efe, ac ni 

ddaw vn ei öl pz enaid a gymmerer | 

kynu. 
15 Eithꝛ amhoſſibl yw diangc rhag dr 


w di. "yay 
la 5 rhai d * 


Swan en bog yn by adnabod di 
adu eu a | 

wyllwyd o nerth dy krach di. gan gael eu 
herlid « rhyfeddol law a chenilyſc, 4 
chafodau heb allu eu gocyelyd,a hwy a da 


fethwyd a than, 


Apocrypha, by 


yn diffoddi pob peth : 
d tros y rhat 
18 s weithieu fe fyddet lai v fflam, 
fel na hi pꝛ anifeiliatd a anfoneſid 
erbyn y rhat annuwiol; eithz trwy 
weled, hwy a allent wybod eu hunain mat 
farn Puw pz erlidid hwynt. 
| weithieu efe a loſcet ym myſc v 


ghyftawn, 

hynny a bwyd Angelion v 
+ poathaill bobl dy hun, a thi a anfo- 
mailt iddynt hwy kara parod o: nefoedd yn 
daiboen, y2 hwn a waſanaethet i bob hy- 
5 i bob archwaeth, yn gym» 


, 21 *Catips dyl vmboꝛth di oedd yn dan⸗ 
gos dy felyſdza 1th blant, ac yn gwaſan- 
agthu chwant y bwpttawz,ac-yn ymdym⸗ 
mheru with fodd pob vn. "BD 
nun N eira helpd ar ia oedd pn dioddef 
tin, ac heb doddi, fel y gallent hwy wy- 
1 mai r — — vn — wy 
cenllpſc, ac yn rzchu pn v oe 
yn difetha frwyth v gelynion, 

23 Dwn hetfyd, fel y cai v rhai cyfiawn 
em cynnal.a ollyngodd ei allu dꝛos got. 

24 Oblegit y creadur,yz hwn ſydd yn dy 
waſanaethu di, yz hwn a wnaethoſt bob 
annelir i beri coſped ar yz ang⸗ 
n, ac a ddadannelir i wneuthur dai⸗ 
nir chat a pmddtriedant ynot tf, 
mrithio i bob 


Ah poͤb peth with ewyllys v 


ghenus. 
26 Fel y dyſco dy blant di, y rhai ſydd 
+ hoff gennit ti, 6 Arglwydd, * nad cyn- 
mich firwyth ſydd pn poꝛthi dyn, eithz 
mai dy air di ſydd yn cadw prhai a gre⸗ 
dant not. 

27 Oblegit v peth ni ddifethodd y tan, 
wedi ei dwymno ychydig gan belydz vz 
haul, a feiriolodd yn ebzwydd. 

28 Fel y byddet hyſpys, y dylid achub 
blaen yz haul. roddi diolch i tt, a gweddio 
"% Oblegit gobatey fr anntolehgar 

. vꝛ a a 
dawdd ymmaith fel llwyd-zew y gaiat, ac a 
ted ymmaith fel dwfr difudd. 


P E N. XVII. 


1 Pa ham y coſpwyd yr Aiphtiaid 4 thy- 
wyllwch. 4 Mor erchyll oedd y ty- 
wyllwch hwnnw. 12 Mor ofnadwy yw 
cydwybod ddrwg. 


N farnedigaethau di ſydd 


I I tawz, ac ni ellir eu trae- 
rhai annyſcedic ar gy 


ton. 
2 Oblegid y rhai anwir 
m amcanu goꝛthꝛymmu y genedl ſanc- 


vn eu holm hwynt; er 


taidd, wedi eu neu tat, 
Rn ae” 
gywyddol n , ba 

3 Canys pan dybiaſant hwy lechumewn 
cuddiedic bechadau, tan — ozchudv 
angot, hwy a waſcarwyd, eu dychzp- 
nu yn aruthꝛol.a i tralledi gan weledigae- 
thau [dieithz.] 

4 Canysntallety a i daliei hwynt 
— — yn ddiofn : eithz y2 —— : 

vn ſwnio ou hamgylch,yzhwn 

eu blino hwynt, a — — 
e 

5 
chu, ac ni allei ddiſclair lewych y ſer oleuo 
5 Eithz tin yn bale pn cynneu o honaw 
fovynt hwy; webe eu herpa Peres 
ar weledigaeth honno 22 bwy 
* y pethau a welid yn 

aeth, | 

7 Felly y * bwziwyd i law oferedd cel 271. 
fyddpd hudoliaeth , ar & &7.1% 
rydd a _ y rhai a wnaent roc 


oi 
3 © bicgit v rhaf a addawſant yzru 


ymmaith ofn a blinder oddf with enaid 
lleſc,a aethant pn lleic eu 
hwn y gellid chwerthin am ei den. 

9 her wydd er nad oedd 


chzynu w2th kynediad 
a chwibaniad 
10 Buant o ofn, 


edzych ar p? awypz, v2 hwn 
elyd. 


[ 

k. Cans nid pip ks takn. ine: 
chu v2 a gafler gan reſwm. 

13 Ar diſgwiliad odds fewn yn las, 7 
gyfrif yz anw vn fwy nar achos 
p2 hwn ſydd pn pert 

hwynt 


am dano.a ddaeth arnynt. 

16 Felly,pwy bynnac a ſyzthiei yno,efe 

a gedwid, ac a gaeid mewn carchar heb 

alarn. 

17 Canys pa vn bynnag ai llafur-wz fy- 
ddei vn. neu tugail, neu vn yn 

ume ſydd pn y|| pan dde- [= 

el. ete a ddioddefei yz angen ms gellid 

et ochelyd 

wyllwch y 

18 Pa bn 


* 
* 


— 11 tr⸗ 
B 


ai gwynt chwiban. 


3 


4 Apocrypha. 


— Y——_—— — —eſſ— 


—— — — — 


Doethineb Solomon. 


— — ——— —ñ—— — —— 


ai hyfrydaidd ſain adar pm myſc v cang- 
hennau te wion, ai cyſſain dwir vn cerdded 
vn chwyzn 3 

19 A ſin exchpll creigigu a fwd 4 
law2,at rhedfa anifeiliatd pn moeipſtotta 


heb ei gweled:, at llais creulon bwyff- nynt. 


filod rhuadwy, ai carreg-letain yn dad- 
ſeinio o ogteydd y mpnyddoedd: y pethau 
oy ai dychepnei hwy, fel p llewy- 


20 Canys yz holl fyd a oleuid yn olen 
ddiſclatr.ac ni rwyſtrid neb yn eu gwaith. 
21 Pn vnic arnynt hwy y daethi nos 
d2zom,cyltelybzwydd ir tywyllwch a ddeu- 


ei arnynt hwy ; eithz y2 oeddynt iddynt Hwy 


eu hunain yn flinach nar tywyllwch. 
PEN, XVIIL 


1 Pa ham y coſpwyd yr Aipht à thywyllwch, 
5 ac 4 marwolacth cu plant. 18 Eu bod 
hwy eu hun yn gwelcd yr achos o hynny. 
25 Goſpio Dduy ci bobl ei hun; a pha fodd 
yr attaliwyd y bla honno. 


Ithꝛ ith Sainct di pz oedd 
goleuni oꝛ mwpak , llais v 

Z ryai y2 oeddynt hwy yn eu 
SY cz Clywed, ond nid oeddynt 


ſant hwynt pn dded wydd. am na ddiodde⸗ 
faſent hwythau y2 vn pethau. 

2 Ryoddaſant = iddynt ddiolch am 
na wnaethent ni 8 
blaen,a dymunaſant faddeuant am fod yn 
elynion iddynt. 2 

Pn lle hynny y rhoddaiſt iddynt hwy 
golofn o din poeth, i flaenoꝛi yn y daith 
anhyſprs. ac i fod yn haul diniwed ir ym- 
daith barchedig. 

4 N oeddynthwy yn ddiau yn haeddu 
bod heb oleuni, a't carcharu mewn tys 
wyllwch, y rhat a gadwaſant dy blant 
di pngharchar, trwy y rhai y2 oedd anllp- 
= oleuni p gyfraith iw roddi ir 

d 


5 Pan amcanaſent hwy ladd rhai by- 
chain y Dainct, yna trwy vn plentyn yz 
hwn a fwzieſid allan, ac a gadwelſid iw ce⸗ 
ryddu vwynt v cymmeraiſt pmmaith la⸗ 
wer oi plant hwy,ac a i difethaiſt hwynt ar 
vnwaith pn y dwtr crpt. 

6 Ein tadau ni a gawſant wybodacth 
am yn0s honno o: blaen: fel v byddent la- 
wen, am eu bod yn gwybod pn ddiogel i 
ba won y credaſent. vs 

7 Felly y derbynicdd dy bovl di iechyd⸗ 
wꝛiaeth v rhai cyflawn, a dinilir p gely- 
nion. | 

8 Canys megis y coſpaiitt ein gwzty- 
wynebwpz,trwy r vn peth y rhoddaiſt an- 
rhydedd i ni,y rhat a alweſit ti. 

9 *Canys ſanctaidd blant y rhat daionus 
a aberthaſant yn ddirgel, ac a oſodaſant 
|| ayfraith dduwiol yn gydtun ; ar fod y 
rhai ſanctaidd yz vn modd yn gytrannogion 


ed wedi cael cam o: 


o dda a dzwg,, ar tadau 
97 _— — mawl. 

10 anghyſain Waedd 
ddadſeiniodd 02 tu arall : a 1 
galerid amda, 


oedd yn cerdded am blant v 

11 Ar vn fath ddialedd y coſpid * 

gwaͤs ar meiltr,y2 vn pethau L 

eng dog Pn. eu diodd ** 
12 bedd gand 

wedi meirw ar vn waith 1 b 8 

laeth, fel nad oedd digon o rat byw iu 

claddu hwynt: canys mewn vn moment 

5 3 eu hiliogaeth anrhydedducaf 


13 Canps lle na chꝛedent 
o herwydd y ſwynion , pan 3 — 
yp cyntat anedic, y cyffellaſant mai 
plant Duw oedd p bobl hyn. 

14 O herwydd pan oedd pob peth mewn 
— - — tawel, ar nos vnghanol ei 

uan. 

15 Dy holl-alluoc air di a neidiodd 0! 
net oth oꝛſeddta frenhinawl , i ganol y 
wlad ddiniftriol, fel rhyfel- wz ffrom, 

16 Gan arwain dy oꝛchymmpn dirag- 
rich di yn lle cleddyf lym, pz hwu a ſq- 
fodd, ac a lanwodd bob peth 4 marwol⸗ 
aeth, ac oedd pn cyfiwzdd a'r nefoedd er ei 


ddeſcyn ir ddaiar. 

17 Nna igaethau bzeuddwydion 
aruthzol a't blinaſant hwy vn ddi 
mwth, ar ofn nid oeddynt pn ei 
wil a ddaeth arnynt. 

18 Ac wedi bwzw vn i law? ymma, ac 
arall accw, xn hanger marw, hwy a fyne- 
galant am ba achos yz oeddynt yn mary. 

19 O blegit v b:zeuddwydion, y rhai 
oedd yn eu blino hwynt, a rag-yſpyſls- 
ſent hyn,fel na dditethid hwynt heb wybod 
pa ham pꝛ oeddynt yn dloddef niwed. 

20 Cyfiy2ddodd pzofedigaeth angeu wel- 
thieu ar rhai cyfiawn hefyd, a bu ddiniſtr 
ar y * dyzfa yn y diſtaethweh: ond nl hir u 
barhaodd y digter. 

21 Oblegit v gw2 difai au defſynnodd 
hwynt ar trys,gan arwatn arfau ei ſwydd 
ei hun,ſef gweddi. ac iawn o arogl-darth, 
ac a ſafodd pn erbyn p Ulid, ac a duden, 
— v — doangos mai dy was di 
vedd ele. 

22 Ac ele a ozchfygodd y diniftrydd, nid 
o gryfder coꝛph, na thzwy waith arlau, 
eithz 4 gair p daroſtyngodd efe y2 hwn 
oedd vn cyſtuddio, gan goffau||liw,a chytam- — 
mod y tadau. | 1 

23 Canys pan oedd y meirw yn ſy2thio 
ar ei gilydd pn dyꝛrau, ele a ſafodd yn ? 
canol, ac a dozrodd y digter.ac al rannodd [= 
v ffozdd oedd pn myned at p byw. 

24 Oblegit n y wilt laes y2 oed f «cw! 
harddwch oll, a gogontant y tadau MF 1,4 
— v pedair rhes o feini, a th 

itheu yn y gozon | 

25 Ir rhat hen y rhoddes y diniffry00 
le, ac a't hofnodd hwynt : canys digon oedd 


yn vnic bzofi o honynt x digter. . 


am ei ben el. 


? 
Jr 
gol 


* 110. 
"Li 


dd 
dd 
N, 


— 


Pen. 


xix. 


Apocrypha. we 


PEN. XIX 


| Paham na woacth Duw drugaredd Ir Aiph- 
tid : 5 Ac mor rhyfeddol y gwnaeth efe a'i 
bobl. 14 Bod yr Aiphtiaid yn waeth oft So- 
Jomiaid. 18 Rhyfeddol mor gyttün yw'r 
creaduriaid i waſanacthu pobl Dduw. 


th: digter didrugaredd a 
£1] baryaodd hyd v diwedd cr 
5.1 antiuwolion ; oblegid eie a 
WWW] wyddal o: blaen yz hyn a 
Sz wnaent Hwy : | 

2 Sel wedi iddynt roddi 
cennad iddynt i fkyned pm- 


maith, a i gyrru hwy ar frys, v byddai edi⸗ 


aw 
"SY 


"7 I, 


2 
1 


. 
15 
| 


ganddynt, ac y2 erlidient hwynt. 
2 pan oeddynt hwy yn galaru, 
11 kn in with teddau y meirw. hwy 
al galant feddwlynfyd arall, ar 


a yzraſent hwy allan dan ymbil 4 
, 8 erlidiaſant hwy megis rhat yn 


{ Oblegit v dynged a haeddent ai har- 


werniodd nt tr diwedd hwn, ac a 
vary e f y pethau a ddig- 


X } cyflawnent hwy y 

oedd pn ol tw dialedd hwy. 
Ac kel y cai dy bobl di fyned trwy ffozdd 
reiedd, ac y caent hwrthau tar wolaeth 


0 pob creadur yn ei ryw ei hun 
zum wyd trachefn o newydd, i waſanae- 
thu y * — pꝛiodol a rodd wyd 
iddynt, fel y ced wid dy blant di yn ddiniwed. 

7 Þ cwmwl a gyſcododd tros p gwer⸗ 
il, a lle y buaſei ddwfro'z blaen, y gwelid 
tir fych, ieyn y m02 coch y2 oedd floꝛdd ddi- 
_— a maes pn dwyn gwellt-glis yn 


efrwd chwyzn: 
'$- Trwy p2 hon y2 aeth v2 holl genedl a 


8 law di, gan weled gw. 

» Fel meirch y pozthaſid hwynt. ac fel 
hwy, gan dy fo 
waredydd hwynt. 

not | i tra r oeddent yn ymdatthyn 
F wind ddieichz p modd pn lle 

anifeiliard v dygaſei y ddatar allan||wybed, 


liannu di o 
— | 
18 a gofient etto y pethau 


ac dygaſei yz aton allan lawer o Iyffaint 
pn lle d. 


11 Eithz wedi hynny hwy a welſant 
eppiledd dd o adar, pan ddygwyd 
* Ys i ddymuno bwpd dain- 


12 Oblegtt ſofbieir a ddaeth i fynu o: 
moz, vn ddiddanwch iddynt hwy: 

13 Ac ar y pechaduriaid y daeth dialedd, 
nid heb w2thyicu oꝛ blaen, trwy egni tara⸗ 
nau: o herwydd y2 oeddynt hwy pn heuddu 
dioddef an eu hanwiredd: oblegit yz 
— hwy yn dwyn dyagyn-gis i ddiet- 

2aid : 

14 Canys ſy Dodomtaid) nidderbynient, 
p rhai nid adwaenent pan ddaethant: eithz 
v rJat hyn a gaethiwaſant y dieithzaid a 
wnaethei iddynt hwy ddaton. 

5 Acnidhynny yn vnic, eithz pſgatfydd 
ke a edzychir peth ar y rhat hynny, am 
iddynt dꝛin dieithꝛaid yn anghywetthas, 

16 Eithz p rhat hyn wedi eu der 


Etod. 6.13 


Num. 11.3 t. 


[| fodiormwydd 


byn 
hwynt [| yn {lawen, a gyſtuddiaſant a phoe -. 


nau arutizol, p rhai oedd yn aw gr⸗ 
frannogion oꝛ bn gyfraith. 
17 Ar rhat hyn a darawpd a dallineb, 


fel [y tarawſid]y rhaihynny * w2th ddzws * Ge. 1 u. 


y cyſia wn: pan getſiodd pob vn y ffozdd iw 
dd2ws ei hun, wedi eu hamaylchu hwy a 
thywyllwch anferthol, 

18 Oblegit y2 elementau a newidiwyd 
o honynt eu hunain yn gyſlon,fely newidia 
ſain cynghanedd mewn pfaltring, henw 
v don, erbody ſwn yn aros bob amſer, me» 
gis v gellir yltyzied wꝛth edzych yn graff ar 
v pethau a wnaed. 

19 Canys y pethau daiarol a dꝛoed pn be- 
thau oꝛ dwfr, a phethau nofiadwy a ger: 
ddaſant ar p ddaiar. 

20 N tan oedd nerthol yn y dwfr, wedi 
gollwng tros got ei rinwedd ei hun. ar dwir 
a anghofiaſei ei naturiaeth i ddittoddi. 

21 Pn y gwzthwyneb, ni wnaeth y fflam 
nac i gnawd y2 aniteiliad llygradwy,yrhai 
a rodient ynddo , nac ir ymbozth nefol 
ddarfod, er ei fod fel * ia tawddadwy, o 


rywogaeth t doddi. 

22 Canysdy bobl a fawzy c a ans 
rhpdeddaift,ym mhob dim, 0 dd: ac 
ni ddtyſtyꝛaiſt hwynt; ond bod gyd a hwynt 
bob amſer, ac ym mob lle. 


Doethineb 


li vdr 
En 


* Exod. 16.14 
Num. 11.7. 


Eccleſiaſticus. 


4:DOETHINEB IESVS M 


SIRACH, neu EccLESIASTICVS. 


AB 


— — — — —— — — 
— 


Prolog a wnacth Awdur anadnabyddus. 


ef. PR. 


RB Jeſus hwn oedd fab i Sirach, ac wyꝛ i Jeſus, o'r vn enw 
dedd fyw pn p2 amſeroedd di — 


Khai þ 'n ty- 


hwn gan Hynny weddaf, gwedi 

Ener bobi, a'tgalw adzef dzachefn,ac agos ar ol yz holl — > rm op Et dald efJe- 

—— ſug (del x mae ete ei hun yn tyſttolaethu / oedd ma diw adoeth 

em ei fod yn Deb hwn nid yn vnic a gaſclodd dd a | 

Sf. ef. | 
TJ... gomrp pan xr 57 Jeſu eytl. $012 i 
2 | ed 
4 . 


_ | vbol, 


fodd Duw. deb hefyd ot 1 
bentpꝛraſei efe ar eu gelynion hwy. P Jelſus puma oedd pn dilyn Solomon, ac nid oedd 


lat en wog am d , a dyſceidtaeth ; ac yntau yn wir Fn wi mawz ei ddyſc, ac 
pn cael ei gyfrif felly. 


— - — ——— 


— —— —— — 
— — — 


Prolog Doethineb leſus fab Sirach. 


— 
1 


ynDebzz han 

Gyfratith, ar Pzophwydt, ar 
|» wag ther hoyn; yn en hialth eu 
dun 
wy 


mewn d ddieithz nt yn chwenny 
fkywyn oly Gytraich. 


ſpha 


eee n re 


Seesen 


Dm VS 


— 


| 1 pha. 


Pen. j. ij. 


I Apocrypha. | 


PEN +4 


|; QDduw y mae pob doethineb: 10 Ac ir 
hai ai carant ef, y mae efe yn ei xhoi hi. 
12 Ofn Duw yw lawnder lawer o fendi- 
thion. 28 Ofa Duw heb ragrith, 


di ry v3 Ar- 
glwydd [ y daeth] 
| rr T: 
0 ag er v mae 
a {s 2 Pwy a rif 
dywod y mor? ar 
dafnau glaw: a 
dyddiau tragwy- 
! ddoldeb? 
| > 3 Pwy a ol- 
1 rhain allan vch⸗ 
uf nefoedd 2 a fled y ddaiar: a x dyfnder ? 


a doethineb : 
4. Crewpd doethineb yn gyntaf o'r cwbl, 
erioed th 


deall ſynwy? 
] 1 on doethineb yw Duw 
E led hi yw y gozchymynion 
" 7 q © bwy y dadcuddiwyd gwzeiddyn 
tb, a phwy a wybu ei chynghozion 


Hi: 

(J py 2 eglurwyd gwybodaeth doethi⸗ 
15 a phwy a ddeallodd ei hamry w ſiyꝛdd 
un ſydd ddoeth iw ofni yn faw2,y2 Ar- 
glwydd yn eiſtedd ar ei ozfedd-faingc, 

9 N Arglwydd ai creawdd hi, ac ai] 
gwelodd,ac a't rhitodd, ac a i tywalltodd hi 
ac ai holl waith. _ 

10 N mae hi gyd a phob cnawd, pn ol ei 
me et, ac ele a't rhoddes hi ir neb a i ca⸗ 


11 Anrhydedd,a gogoniant. a hyfrydwch, 
inven gueloledd vw ofn yz Arglwydd. 

, 1 *Oiny2Arglwpdd ſydd ddityꝛr weh ir 

1 a rydd la wenydd a hytryd weh a 


13 Du pdtwedd. da fydd ir hwn a olno yꝛ 
5 ac efe a fendithir vn ei ddydd di⸗ 


14 Dechyeu doethineb pw oni y2 Argl- ' 
Mod, ac eie a grewyd gyd ar ffyddlontaid 3 


my ' 
15 Df a oſododd ſylfaen tragywyddol gyd 
4 A chyd a1 * hiliogaeth hwynt p pe- 


daeth ſynwyꝛ, ac a dderchatodd ogoniant y 
rhai a lynant ynddi. 
20 Gwꝛeiddyn doetiinebyw ofnt y2 Aral- 
wydd.a't changhennau pdynt hir hoedl. 
8 4 = P2 _— 1 vn gyꝛru — 
mmaith, ac vn troi digofaint ymma 
lle y byddo hi yn bꝛeſennol. 


22 Ni ddichon gw digllon ||gaelei gyfrif 1% g 
pn ayfiawn: oblegit athzylith ei ddigllonedd — 


a todd yn dꝛamgwydd todo. 

23 Pdioddetgar a ddioddet tros amſer.ac 
wedi hynny v blagura lla wenydd iddo ef, 
qwefutau lawer a fyneganter fynhwy3 et 

er a fynegant ei ſynhwpz ef. 

25 Pn nhzyllozau doethineb y mae dam- 
hegion gwypbodaeth : eithꝛ fliaidd yw duwi⸗ 
oldeb gan bechadur. 

26 Ds chwennychi ddoethineb, cadw y 
gozchymynion, ar Arglwydd ai rhydd hi x 
ti 


27 doethineb ac athzawiaeth pw 
ofn y2 Argiwydd, a bodlon yw ganddo fixdd 
ac addfwpndza. 

28 Nac ſammeu ofn y2 Arglwydd,pan fy- 
ddech mewn ac na ddos atto ef a 
chalon ddau ddyblyg. ; 

29 Na ragrithia o flaen dynion, eith: 
edꝛych beth a ddywedych, 

30 Na dderchafa dydi dy hun, rhag i ti 
\y2thio, a dwyn ammharch ith enaid dy 
bun, ac ir Arglwydd ddadcuddio dy holl 
frinach di , a'th fwzw i lawz ynghanol v 
gynnullerdfa, am na ddaethoſt mewn gwi⸗ 
rionedd at ofn y2 Arglwydd ; eithz bod dy ga⸗ 
lon yn Hawn twyll. 


PEN. II 

1 Rhaid i weiſion Duw ddiſgwyl am flinderau, 
7 abod yn ddioddefgar,ac ymddiried ynddo 
ef. 12 Canys gwae y rhai ni wnelo hyn- 
ny. 15 Ar thai a ofnant yr Arglwydd a 
wnant hynny. 


— — 
2 POD , pa⸗ 

„i ratoa dy enaid t bzofedi- 

> gaeth. 

: 2 UGntona dy galon, a 
dioddef : ac na wna frys 
pn amſer trallod. 

o et heb ymado, tel ith gyn- 
nydder vn dy ddiwedd. | 

4 Derbyn vn lla wen yzhyn addigwyddo, 

a bydd ymarhous wzth dy ayfnewid i oſtyn⸗ 


146 * Ofn y2 Arglwydd pw cyflawnder giad 


Wihined ac ſydd yn llenwi dynion ai 


elenden ben dat hwynt a i phe- 
— „ai hyſcuboziau hwynt at 
is Cozon doethineb pn dwpn allan 
1 ac iechyd wꝛiaeth tachol 
mor ddau: ac y mae hi vn helaethu gozfo- 
Mir ryai a i carant ef. 
!9 Doethineb a la wiodd ddeall,a gwybo⸗ 


dder⸗ 
byn di : vntona dy Iwybzau, & gobei 
e dych vn ofnt yz Arglwydd 
credwch tddo ef, ac nt phalla eich gwobz 


wydd. a dawn Duw pwpob chwi. 


8 Prhai ydych ynofni vꝛ Arglwydd, go- 


beithrwch am ddatoni,ac am lawenydd,tra- 
gp wxddoldeb, a thugaredd, 


9 Prhat 


L- Yb. 


Matt. 4. 1 f. 
2. Tim. 3. 12. 
t. Pet 4. 12. 


»Doeth 3. f. 
Dihar. 17.3. 


[| 2 ymmerth, 


5 A pocrypha. 


Eccefiaſticus. 


P rhai ydych pn olni yz Arglwydd, 
pmarhoſwch am ei dꝛugaredd ef, ac na cht- 
liwch,rhag eich ſyꝛthio. 

10 Edꝛychwch ar y cenhedlaethau gynt.a 


wydd,ac a wꝛad wyddwyd - neu pwy a 
pal. 37.25. arhoſodd yn ei ofn ef, ac a adawyd? neu 
pwy a alwodd arno ef, ac ynteu yn ei ddi⸗ 


zu et: 

11 O blegit toſturiol. a thꝛugarog. mar⸗ 
houg, ac ami o dzugaredd, yw'r Arglwydd: 
ac y mae efe yn maddeu pechodau , ac pn 
achub pn amſer trallod, - 

12 Gwae p calonnauofnus , ar dwplo 
Nleſc, ar pechadur a gerddo ddau lwybz, 

13 Gwae 2 galon leſc:o herwydd nid yw 
pn credu: am hynny ni amddeffynnitr el. 

14 Gwae chwi, y rhat a gollaſoch amy» 
nedd : a pha beth a wnewch chwi pan 
pmWwelo y2 Arglwydd a chwil ? 

hdd 15 Prhaia ofnant y2 Arglwydd nt || ang- 
7142, Vedant ei eiriau ef : * ar thai ai carant 
el, a gadwant ei ſtyꝛdd ef. ; 

16 P rhat aofnant yz Arglwydd.a geill- 
ant yz hyn ſydd dda ganddo ef, ar rhat at 
carant ef a len wir a'r gyfraith. 

17 Nrhai aofnant yz Argiwydd a barato⸗ 
ant eu calonnau , ac a oſtyngant eu henet- 
diau ger et fron ef, | 

13 [Gan ddywedyd, )ſyzthiwn yn nwylo 
Duw. ac nid yn nwylo dynfon. O herwydd 
fel y mae ei ka wꝛedd ek, felly p mae ei dꝛu⸗ 
garedd el. 


PEN, III 


3 Rhaid i blant anthydeddu a chymmorth eu 
tadau ai mammau. 21 Na ddylem ni 
chwennych cael gwybod pob peth. 26 Y 
cyfrgollir y rhai a wrthodo gerydd. 3o Y 


ceir tal am eluſen. 


| Þ mhlant, clywch fi eich 
tid , a gwnewch felly, fel 
p byddoch gad wedic. 

2 O blegit pꝛ Argiwoydd 
»Exod. 20. 12. a roddes ir tad anrhypdedd 
Deu. 5. 10. 5 ar P plant » ACA ſiccrhaodd | 
leu. || Farn 5 kam ar v meibion. ; 

3 N hwn \ydd yn anrhydeddy ei dad, 
ſpdd pn cael maddeuant am [er] bechod ; 

4 Ar hwn ſydd yn anrhydeddu ei fam, 
ſydd fel vn pn caſclu tryſſoꝛ. 

5 P2zhwnaanrhypdeddo [ et] dad,a gaiff 
lawenypdd oi blant, ac efe a wzandewir y 
dpdd p gweddio. 

6 Dir-hoedloc fydd yz hwn a anrhydeddo 


f{ddiddanweh. 


Lege, 
Gen. 27. 27. 
Deut. 3 3. i. 


gwelwch , pwp a pmddiriedodd ir Argl- dy 


- * 
— eluſen yp ceir maddeuant am Mat 


= Apocrypha, 
lant, ond melldit | 
ſoifeint ith v fam a ddiwzendia 


10 Na ymlkroltia pn am 
0 2 nid parch i ti — 


11 Canys anrhydedd fydd i ddyn o 
dedd ei dad: a mam mewn ammarc 
ny — plant. * 85 d 
12 mab,cynno? a 
naint ac na thziffa ef yn] dy _—_ "> | 
13 Ospallaet ſynhwyz,cyd-ddwg aget e 
na amharcha ef [pan fyddech] pn dy hol 1 


14 Oherwydd nid anghofir , 
redd ith did ; ac yn lle pec dry” 
chwannegir t'th adeiladu di i fyny. 
ay eee 

, e oddir, m 8 
meiriol ar ta, — 

16 Megis cablwz pw pꝛ hwn ſydd mn 
gw2thod ei dad, a melldigedig gan Dduw 
ew y2 hwn ſydd pn digio ei tam. 

17 (Fy]mab,gozphen dy waith pn llednajg, 
ar don — a th — di. 

18 *Pa mwpat fyddech, ymddaroſtwng wan 
mou : athi a gel ſtatoꝛ yngwydd pz Ar- 

pdd, 

19 Pmae llawer yn vchel· radd, ac yn an 
rhydeddus, eithz ir thai ilednaisy datcu⸗ 
ddir dirgeledigaethau: 

20 Canys mawz pw gallu yz Argl- 
wydd, a'r rhai goſtyngedig ai hanrhyde- 
ddant ef. A 

21 Na *chais yn ddiſynhwy2 bethay rhy I 
= i _ na chais yn angall bethau rhy 
gryfion i tt: 

22 N pethau a ozchymynnwyd, meddwl 
am hynny vn ſanctaidd,o biegid nid rhaid i 
ti weled pethau cuddiedig a'th lygaid, 

23 Na kpdd ry fanwl mewn pethau al⸗ 
raid: canys fe ddangoſwyd i ti fwy nag 
a ddichon dynion eu deall. 

24 Eu hofer dyb a dwyllodd la wer, a dg 
dyb a leſcaodd eu deall hwynt. 

25 On bydd canhwyllau dy lygaid cen- 
nyt , fe fydd eiſieu goleunt arnat : ond 
— bydd eilieu gwybodaeth, na fynega 

vnnp. | 

26 D2wg fydd ar galon galed yn y di- 
weed: art hwn a hoffo enbydzwydd a ddife- 

pnddo. Z 

27 Calon galed a lwythir 4 phoenal: 
ar pechadur a chwanega bechodau ar be- 
0 ugholpedigaeth v balch nid des me- 1%" 
— 1 —. ; © herwpdd gwzeiddio planhb : 

n i vnddo 
E Calon y deallgar a feddwl am — 
meg.a chluſt y gw2andawydd yw demun 

— 


th. * 
* Dwfr a ddiffydd dan pn fflammo, . 


[ariel 


os ns Arglwydd,yz hwn tydd vn talu cm 
Deut. 5.10, 1 » { 
— 4 — , ſydd gofus erbyn 2 amler 8 


ddaw : ar Cc » ] pn amier ei da 
Twedd, a gain atteg. p E N. 


— 2 -D 
TEE 


R WAY VO 


1 


Tamia 
——— 


Pen. iiij. v. 


— — —»— — — 


P E N. IIIL 


Na ddylid diyſty r= tlawd a'r ymddifad, 11 


ond ceifio gwybodaeth, 20 ac na bo ar- 
nom gywilydd o ryw bethau, ac na dd 
dom yn etbyn y gwirionedd, 30 ac na 
fel llewod ya ein tai. 


PART? a8 I mab,na thwylla p tlawd 
Zam ei trwyd; ac na wna 
8 anghenus hir ddif- 


2 Na thaiſfa enaid ne- 
wynog , ac na wna i w2 yn 


chwanega flinder 
* LT 


e-. 
Om 


to pmmaith pmbiliwꝛ goz- 
—— * oddi en“ 
ddyn ith felldithto di. 
. Loorpet oo 
der et enatd , yz hwn ai gwnaeth ef a 
mendy ei weddi ef, 

% SGwna dy hun yn hawddgar fr gyn- 
nulleidfa.a goftwng dy ben i v2 ma w. 

Goll wg dy gluſt at y tlawd pn ddidaift; 
ac atteb ef yn heddychol, ac ynllednatrs, 

9 Gwared p2 hwn ſydd pn cael cam, o 
law yꝛ hwn fydd pn gwneuthur cam: ac na 
ſydd iwfr pan eiſteddych i farnu. 

10 Bydd ir ymddifad fel tad,acyn lle gw 
w mam hwynt: a tht a gei tod ynfab 
1 ac ele a ty gar di vn twy na th 


11 Poethineb a dderchafa ei meibion ac 

p thai at ceiſiant. 
bwn ſydd yn ei charu hi, ſydd yn ca- 
menioes, ar rhai a ddiſgwiliant am dani 
hi yn fozeu,a lenwir a flawenydd, 

13 N hwn ai dalio hi, a etifedda ogo» 
niant, ar Arglwydd a fendithia p leyzelhi 


mewn, 
14 Pryc chat ſydd vn ei gwaſanaethu hi ſydd 
waſanaethu y Sanctaidd, ac y mae yz 


d yn caru y rhat ſydd yn et cha- 


15 1 5 hwn ſydd yn gwꝛando arm hi 
hedloedd, ar hwn —— A 
bꝛellwylia pn 


„a i hiliogaeth a gaiff fod mewn 
_ 9 You 

anys ar y cyntaf hi a rodia gyd ag et 
dd gwyz - geimion, ac a ddwg ofn ac 
d arno ef, ac ai poena ef a't ; 


ne ef; ac a — ei dirge⸗ 


＋ fertiona efe , ht 7 gad ef, 
fynu iw gwymp ei hun. 


5 
at 
4. al dyzy 


ddtogel. 
K. Os vn a ymddyꝛp iddi.ete a i caiſt hi pn dau: 


— —— — ᷑ 


A poerypha. 4 


20 Cadw r amſer cyfaddas, ac ymgadw 
: ac na fpdded cy wilpdd gen- 

nit pan ith enaid. 
21 Canysy mae cywfilydd pn dwyn pe- 
2 ac y mae cywilpdd pn anrhydedd a 


— "Na dderbyn wyneb vpn erbyn dy en⸗ 
aid dy hun, ac na pharchaneb ith ddiniſtr 


dy hun: 
23 Na attal air || yn amſer iechydwꝛi- 44 
aeth, ac na chuddia dy ddoethineb pn et „ 


harddwch. 
24 Oblegit wzth ymadzodd yz adweinir 
Na ddywet - 2888 a — 
25 rione 
er dim, ond bydded wladatod 14 dy an⸗ 


26 Na fydded gywilpdd gennit gyfaddef 
dy bechodau, ac nac ymegnta pn erbyn y 


k 27 Nac 2 20 i ddyn fol, ac na dder- 
1 — Pmegnia rb & gwirionedd hyd far- 
129 9 05 ar 3 Pduw a pmladd 


any 7 fydd eſcud a'th dafod, a diog ac 
aal vn dy welthzedoedd. 
30 Na fydd megis llew yn dy dp, yn curo 
1 weiſion with dy phanſi, 
1 Na fydded dy law yn agozed i gym- 
meryd ac pn gaead || i roddi. 


PEN. V. 


1 Na ddylem ni hyderu ar ein golud an cryf. 
der, 6 nac ar drugaredd Duw, i bechu. 9 
Na bom ddau-dafodiog, 12 ac na attebom 
beb wybodaeth. 


ac na ddywed, y mae gens 
nit ddigon i fyw, 
2 Na ddilyn dy ewpllys 
dy hun, a th grytder dy hun. 
i rodio pn fiy2dd dy galon 


dy hun. 

3 Na ddywed, pwy am darofwng i o 
herwydd fy ngweithzedoedd? v2 Ar- 
glwydd gan ddtal a ddial dy di. 

78 ddpwed, mi a bechais.a dꝛiſt⸗ 
. i mi” oblegit y mae y2 rglwydd 


ddeuant, | chwanegu pechodau ar decho- 


{ d«lw, 


A oſod dy galon ar dy olud, 115. 


6 Ac na ddywed, * ami pw ei dzuga⸗ bea. 


redd ef , efe a faddeu luoſogrwydd fy mye- 


chodau i. trugaredd a nt a 
ddaw 955 n oꝛ⸗ 


* Na fydd 
4. Gr dr accords 6 Bed Stn 
Y 52 

a thꝛa fyddech di yn ddifraw 
vn amſer di⸗ 


. Jener. 


fe dvppit. thi a ddiehir 


— dꝛoi at y2 Ar⸗ pen. 16. 13. 


*Dihar 10.3. 


0 1 *Baofod dy galon ar olud anghyfiawn; **:+ 
oblegid 


— —́àAẽͤ—— — —— —— — —ͤ—— —— — —— — 


— 


Apocrypba 


vis hia. 


»Iaco. 1. 19. 


ymadr odd 


melus. 


ll p raf ef * 


gyntaf. 


pen. 37.5. 


chadur dau- dalodioc. 

10 Bydd ddianwadal yn dy ddeall ſicer.a 
bydded dp pmad20dd di pn vn. 

11 Bydd * eſcud i w2ando pethau da, a 
bydded dy fywyd mewn gwirionedd, a thꝛae⸗ 
tha attev vniawn yn ddioddefgar. | 

12 Od oes deall gennit, atteb dy gym- 
_ : ac onid oes, bydded dy law ar dy 

aln. 

13 Pn y2 ymadꝛodd y mae] gogoniant a 
gwarth: a thalod dyn ſydd gwymp iddo. 

14 Na alwer di yn huſtingwꝛ, ac na chyn- 
ll wyn a th dafod : oblegid i leid2 y mae cy⸗ 
wilydd blin , a damniad d2wg ir ddau- 
datodiog, 

15 Na fydd ddiwybod o ddim,na mawz 
na bychan. 


PEN. VL 


1 Nachanmoldy amcan dy hun, 7 Ond dewis 
gyfaill. 18 Cais ddoethineb mewn pryd. 20 
Y mae doethineb yn flin gan rai, 28 etto y 
mae ci ffrwyth hi yn brydferth. 35 Bydd ba- 
rod i wrando y thai docthion. 


A fydd elyn pn lle cyfaill ; 
canys [felly] p cet enw dꝛwg. 
gwarth, a gwzadwydd , pn 
> etifeddiacthy : kelly p caiſt p 
N vechadur dau-datodtoc am- 


zoddion teg. 

6 Bpdd heddychol a llawer.eithz (bydd- 
ed] dy gynghoꝛ· wz vn o fil, 

7 Os mpunitt gael cyfaill,|caisetmewn 
p2okedigaeth , ac nac ymddiried iddo ef ar 
irys am danat dy hun. 2 f 

8 Canys v mae cyfaill tros ei amſer ei 
hun, ac nid exys pn nydd dy dꝛallod ti. 

9 Ac y mae cyfaill a dzy pn elyn ac yn 
geccrus.ac a ddadcuddia dy w2adwydd di. 

10 Ac mae cyfaill a fydd cyfrannog 
o'r bw2ddFeithz pn nydd dy dꝛallod ti nid 
erys LN 

e n de er 
ele a fy r dylwpth dy dy u. 

12 Os daͤroſtyngir dt ele a fpod ih erbyn 
di: ac a ymguddia o th wydd d =" ps 

13 Pmnailltus oddi wech dy elynion, a 
gochel dy gykeillion. | 

14 Amddeffyn cadarn pw cyfaill ffydd- 
— - ar hwn a gafodd yp cyfryw a gatoda 

zplloz. 

i5 Nid does dim a gyſtadia gyfaill 


Ecleſiaſticus. 


Eyddlon ac nid oes a gid-bwyia ei ye 


cyfaill ffyddlon: a 
rhai ſy yn ofnt y2 Arglwydd cant! 4 

17 N hwnſydd yn ofaiy; Arglwydd ſydd 
en 1 — 3 en vniawn ca⸗ 

o eke, dd ei 

pete. — b Vy00 ei gymmpdog 

18 Fy mib,ca\cl addyſc oth ieuengtid 
th! a get ddoethineb hyd — 1 

9 Cpꝛed atti tel vn yn aredig ac yn hau, 
ymaros hetyd am ei firwythau daionus hi. 
Oblegit ychydig boen a gymmert di pn ej 
2 hi, a buan v bwytei di oi chnwd 

20 Y mae hi vn chwerw iawn ir anytee⸗ 
dig: a —— nid erys gyd a hi. 4 
arno ef, ac nid dend ele ef bop n 

ele ei bwzw hi | 

_— plecs Athy 

22 O blegit p mae doethineb pn ol ei 
nw. ac nid yw hi amlwg i lawer, ” 
23 Gwzando iy mäb, derbyn fy marn 
i, ac na wꝛthot fy nghyngoꝛ i. 

24 Dy20 dy dꝛaed pn ei Uyſtetheiriau hi, 


a'th wddf yn ei chadwyn hi. 
25 Goltwng dy * pſcwydd,a dwg hi, ac vis... 
Ina fydd elyn iw rhwymau hi. 150 


26 Tyꝛed atti hi a'th holl enaid, a chadw fi ;wi 
ei ffyzdd hi a'th holl allu. 

27 Olrhain, a chais, a thi a get ei had- 
nabod hi, a phan gaffech afael arni, ng 
ollung hi ymmaith. 

28 Oblegid oꝛ diwedd ti a gei et goz- 
+7 "ua hi, a {hynnp] a dꝛp pn llawen⸗ 

vdd i ti. 

29 Ni llyſtetheiriau hi a ſydd i ti yn am⸗ 
ddefiyn cadarn, a i chadwynau yn wilc ogo⸗ 
neddus. 

30 O herwydd y mae arni hi wychder 
— » a't chwymau ſydd || * ſnoden boy %, 
phoꝛ. . 

31 Fel gwiſc ogoneddus y gwilci di hi; *%=" 
— — coꝛon ozfoleddus y goſodi di hi am 

anat. 

32 Os mynni, [fy ] mab, ti a fyddi | 
ddyſcedig; ac os rhoddi dy feddwl, ti a fy- 

ddi gall. : 8 

33 Os ceri wꝛando, ti a dderbyni dde- 

— os goſtyngi dy gluſt, ti a fydds | 
oeth, 

34 Saf ym myſc henuriaid, ar neb a *, 
fyddo doeth, glyn wꝛtho ef: 

35 Wyn glywed pob traethawd du⸗ 
wiol, ac na ddianged diharebion deallus 
oddi gennit ti. 

36 Os gweli w2 deallgar,cyfod yn fozeu 
atto ef;a thzeulied dy dꝛoed ti riniogau e 
ddzws ef. | 

37 Weddwl am ozchymynion #2 Argy .,,.. 
wydd pn berffaith; a * myfp2ta ar et oꝛchr⸗ 
mynion ef bob amſer: ele a (iccrha dy ga. 
lon di, a doethineb a roddir t ti with de 
ddymuniad. 

P E N. VII. 


1 Annog i ochel pechod, 4 a cheiſio anthydedd, 


8 arbyfyg. 10 a di jo mewn gweddi, 124 
arbyfyg, 10 a diffygi g . 


a, 


Pen. vi vi j. 


Apocrypha. 


dd, ac enllib. 18 Pa gyfrif a wnawn 
— — aith cywir, 19 ac — 20 
* © Was , 22 ac o'n hanifeiliaid , 23 ac o'n 
plant, ac On rhieni, 31 o'r Arglwydd 21 
Offciriaid, 32 o'r flawd ar galarus. 


ed — -- 2 ac nioddiwes 
Ut 0 woman: 
ddt withit tt. 
.F mab, na haua ym myſc cwylay 
flawnder, rhag i ti eu medi pn ſaith 


l. 


ec. 4 


p Wide ole — tod vn ddoeth 


6 Na 2 — fod pn karn - we, rhag na 

nu A ＋ ymmalth, 

bn amſer i ti ofni rhag y cadarn, a 

o honot dzamgwydd ar ffozdd dy 

toꝛt dinas,ac|nac 
3 ac 


8 *pmrwym a 
2 ni byddi ddigery =_ 


7 

Pl 
Much. 11. 
1 fydled 


n gent th 


ddwyw 
Na ddywed. Daw a edzych ar luoſog 
* , a ar p 
rwydd fy rhoddion i, a phan . 
ir S uchat Dduw, eie a i derbyn. ; 
10 Na fpdd egwan dy galon yn dy we⸗ 
ddl, ac nac eſceuluſa wneuthur eluſen. 
11 Na watwar v dyn a fyddo yn chwerw- 
der ei enatd, o herwydd y mae goſtyngydd 
—_ dd hy lwydd ar dy 
12 N pchpymmpg ge ar 
frawd, ac na wna y fath beth ith ayfall. 
13 Na fyn ddywedyd dim celwydd,oher- 


wydd ni ddaw mynych ymarfer o honaw 


ef i ddaioni. 


| Bleth 6 { 
3 
"==": dnuriatd.ac nac ofer-ail-dzaetha dy yma- 
odd yn dy weddi. 


ja chaſi waith poenus nac hwimon⸗ Þ; 


naeth,yz hon a greodd y Gozuchat. 
16 Na chytrit di dy hun ym myſc pecha- 
duriaid, eithz cofia nad oeda digofaint. 
!7-Paroſtwng dy enatd pn ddirfaw2:ca- 
nys dialedd yꝛ annuwtol fydd tan a phzyf, 
18 Na newidia ayfarll am ddim . 
nol, na th fra wd fiyddlon am aur Ophir. 
is Nac ymado à gwꝛaig ddoeth dda, ca- 
ns gwell pw ei gras hi nag aur. 
; 20 Na*fydd ddzwg w2th wenidog a fy- 
1 — ſod yn ef rod ef huna — 
n n 
en Fab. 


Pen.“ J 


21 Cared dy enaid ti wenidog ſyn- 


ue, ac na _thwylla et am et rydd- marw. 


| 22 Ds * anifeiliaid 


gennit, edzych ar- 
4 buddiol 1 i ti, cadw hwynt 

| Um 
24 Od oes ferched i ti, gwilia eu cyaph 


14 Na fydd ſiaradus ym mytc lliaws o de 


— — dy wyneb pn lla wen 


25 D6d dy ferch yn bztod, a thi a fyddi 
mawz : eithz dõd 


ef. 
pdd , ac anrhydedda 
dy : d iddo ef ran , fel y 
comp Boro + 
„ 8 p 
ſiau.ac aberth cyſſegriad, a blaen-ffrwyth 
v pethau ſanctaidd. 


32 Eſtyn d dy law ir tlawd , fel p Deu. 10. 
perſteithier In di. — 


33 Þ mae cymmeriad i rodd pngolwg 
pob vn byw , ac na attal gymmwynas ir 


34 Na phalla fod gyd ar wylolus: a ga- 
lara gyd ar galarus. 
35 Na fydd ddiog i ofwyo y claf : canys 
trwy 5 cykryw bethau ith gerir di. 
L n dy holl f eiriau meddwl am] dp 
ddtwedd,ac ni phechi df byth. 


PEN. VIII. 


t A phwy ni ddylem ni ymryſon, 8 na di- 
yſtyru , 10 na't cyffroi, 15 na bod i ni 
a wnclom 4 hwynt. 


Ac ymryſon à gw cadarn, 
A rhag ſyꝛthio o honot ti vn ei 
7 k Vl law ek. 

Nac ymgynhenna a * 
gu cyfoethog, rhag iddo ro⸗ 


t ethbredoedd. 
[| de. 


Matt. 5.25. 


erbyn di: oblegic * aur a 245 


ddifethodd lawer » ac a wyꝛodd galonnau 
q w2 faradus,ac % daſod drwe. 
4:5 


_— goed ar et 
4 Nachellwair a'r annyſcedig,rhag am- 
hercht dy hynafiaid di. : 
5 Na ddannod ir dyn a d26dd oddi wth 
bechod, cofla ein bod ni oll tan 
s Nac * amharcha ddyn yn ei 3, 
canys v mae rhai o honom ninnau yn he⸗ 


7 Na lawenycha am far w yz hwn ſydd 
fwyaf gelpn i ti: cofia ein bod ni oll yn 


DD, G. 


.Car.z 6, 
Left. 19.32. 


ä — 


E A pocrypha. 


Eccleſiaſticus. 


1% 444, ddeall, a rhoddi atteb pan fyddo rhaid. 
10 Na chynneu farwoz pechadur , 
dy loſci pn flam ei dau ef, 

| 11 Na chyfot [ mewn dig J o flaen y tra- 
1-4 gt. »» haus. rhag iddo eiſtedd fel vn yn cynllwyn 
xn erbyn dy enau di. wo 
12 Nat echwyna i ddpn cryfach na tht, 

—4 « 5» AC 08 echwyni,||bydd fel vn wedi colli. 


dy eiria 


13 Na fachma am fwy nag a allech, ac hof 


os machnii, meddwl am dalu, 


14 Nac pmaytfreithia ag btus , oble- 


[{ »h;dedd. gid with ei teddwl ef p barnant hwy 
iddo el. 

15 Na *ddos ar hyd p ftoꝛdd gyd ag vn 
h7f, rhag iddo fod pn dzwm wꝛthit ti. oble⸗ 
git with ei ewyllys ei hun v gwna efe, a 
thꝛwy ei anghallineb ef y dertydd am da⸗ 
nat titheu gyd ag ek. 

16 Na wna gynnen a'r digllon, ac na 
ddos gyd ag ef i anialweh; kel diddim yw 
gwaed yn ei olwg ef, ac ete ath gwympa 
di pno Ue nid oes help. _ 

17 Nac ymgynghoza ar ffol, o herwydd 
ni feidz ele gelu gar. 

18 Na wna beth cytrinachol o flaen 
v dieithz : oblegit ni wyddoſt ti beth a 
eſcy2 ele. : 

19 Na amilyga dy galou i bob dyn, rhag 
iddo roddi gau ddiolch i ti. 


P E. N. IX. 
Pa fodd y mae i ni ymddwyn tu ac at 
ein gwragedd. 3 Pa wragedd ſydd iw go- 
chel. 10 Na newidier yr hen gydymaith. 
13 Na fyddom rhy hy at wyr o awdur- 
dod, 14 ond adnabod ein cymmydogion, 
15 ac ymgyfeillach i'r docthion. | 


Gen. 4.8. 


Dihar, 22. 24. 


A A ddal eiddigedd w2th wꝛaig 
dy fonwes, ac na ddyſc iddi 


4 Na fydd pn fynych gyd a chantozes, 
rhag dy ddal di trwy ei chelfpddyd hi. 
5 Na ch:affa ar fozwyn.rhag dy dꝛamg⸗ 
wadds dzwy p pethau ſydd werth-fawz 
nd 


6 Na ddoͤd dy enaid i butteiniaid,rhag 
colli o honot dy erifeddiaeth. 

7 Nat edzych o amgylch mewn heolydd 
dinas , ac na wibia pn ei anghyfannedd 
leoedd ht. 5 gu. 

Sen. 8 *Tro dy olwg oddi wth wꝛaig bꝛyd⸗ 

Bans, Weddol, ac nac pſiy2 degwch arall : oble- 

:.Sam.r1.z. gid Ha wer trwy degwch gwꝛaig a gyleili- 

iudeik uc. gnaſant,a thzwy hyn y cynneu cariad fel 

tan, 

9 Na eiſtedd ddim gyd a gwzaig a gibz 

iddi, ac nac eiſtedd doi a hi pn dy — 

au, ac na chyd-ildia a hi mewn gwin. rhag 

pwylo o'th feddwl atti hi. a Uithzo o honot 
dꝛwy dy chwant, i ddeſtryw. 


10 Na ad hen gyfaill : ob | 
- dünn nid yw 


rhag vn ne wydd gyſtal ag 


newydd pw cyfaill newydd: 
ele ti at byfi pn — — yeneiddia 
1: a chenligenna w2th ogontant 
chadur: o blegit ni wydd * 
een 
12 Na gennit 
gan y Thai annuwiol: eich aum 
ant hwy yn ddi-gerydd ir bedd 


s 


14 Bw2w yz amcan goꝛeu y gallech 
dy gymmydog , ac ymgynghos ar — 


15 Bydded dy ymreſymmead ti i'r in. 
hwyꝛol. a th holl ymddiddan ynghyfraith 
Gozuchaf. ; 


16 Bydded gw#2 cyfiawn pn c#d-wiedda 
— a bydded dy oztoledd di pn oln yz Ar- 


gt wydd. | 
17 Trwy law y gweithiwz y camnoſix 
— nd a doeth dwyſog pobl vn ei yma- 
18 Ofnadwy yn ei ddinas yw gtv2 flars- 
dus, ar rhy bzyſſur vn ei ymadꝛodd a gaſeir, 


P E N. X. 


1 Pa Ics a wna llywodraethwr doeth. 4 Mai 
Duw ſy n eu codi hwy, 7 Mor niweidiol 
yw balchder, ac anghytiawnder,a chybydd- 
dod, 14 Beth a waacth Duw ir beilchion. 19 
Pwyaddaw i anthydedd, 29 a phwy nis das. 


Arnwꝛ doeth a ddyſc ei bobl, 


a thywyſogaeth v ſynhwyzol 


a dꝛetnir yn dda. 


2 Fel p byddo barnw} y dil, 


bobl v bydd ei ſwyddogion ef, 
ac fel v byddo tywyſog dinas y bydd v xhai 
oll ſydd yn pzeſſwylio ynddi. : 

3 Benin annoeth a ddifetha ei bobl, a 
thzwy ſynhwp2 y pennaethiaid v cplar- 
* llaw 93 Arglwrdd y mae nm, 

4 Pn law pz Argiwrod p 
ant v ddaiar, ac efe a gyfyd vn buddiol 
mewn pꝛyd arnt, | 

5 Pn llaw yz Arglwydd y mae llwyddi- 
ant giz ac ar wyneb ſcritennydd eie a 
eſyd ei anrhydedd. 


6 Na ddwg gäs ith gymydog am bob 16.» 
gweithꝛed⸗ 


cam, ac na wna ddim mewn 
oedd 22 by Aratwydd i 
7 ger bꝛon y2 dynion 
vw balchder , ac Ai — anghyflawn 
La fwrir ] oddi w2th y ddau. 
$ * Bzenhiniaeth 
genhedl ir Yall o achos a 


aha, a chyfoeth trwy dwyll. 
* Pa ham v mae pzidd & lind eofaley 


A Pocryphy, 


[2 cola nad | 


g 004! 


a ſymmunir 02 naill$-: 
nghyfiawnder, 


| 


— 


Apocrypha. 


1 1 — 


ddo marw dyn, efe a 


1 balchder yw myned o bn 
7 ymado oi galon efoddi 
a naeth, 
wed a dechskund pechod yw balchder, 
gh a6 pu 0 bat of 6 was Wal 
Arc arnynt hwy goſpedigaeth ryfedd , ac 
2 Aeuitpedd 2 fwplodd f laws oz 
— —＋ *beilchion, ac a 
wnaeth ir rhai llednais eiſtedd ynddynt 
- ot —— a dynnodd ymmaith 
0 beilchion, ac a blannodd y 
chai 


dig yn eu lle hwynt mewn 


qogontant. 
Arglwydd a ddiniſtriodd wledydd 
Cura - ai difethodd hwynt hyd 


M 


oddi with 


! 


mich, ac di difethodd Hwyne , ac a 
wnaeth iw coffadwztaeth ddarfod odds ar 
116 1 — A — — — na 
i blant gwꝛagedd. 
1 Did Mogel Eu 7 rhat fy yn ont pr 
d. a phlanhigyn gwerthfawz yw 
yrhai fy yn ei garu ef : hid amharchus 
| ſw? rhai nid yſtyziant v gykraith. haͤdſey⸗ 
pw y rhati a dꝛoſeddant p goz- 


chrmynion. 
20 Parchedig ym mylc bꝛodyꝛ yw eu ty- 


glwydd pn ei ol wg pntekf. 

21 On y2 Argiwydd ſydd yn myned o 
len! awdurdod ; eithz diniſtr tywyſogaeth 
m creulondeb a balchder. 

22 Oln y2 Arglwydd ſydd ogoniant ir 
„r anrhydeddus, ac ir tlawd. 

13 Nid cyflawnpw amhercht tlawd ſyn · 

hwyzol, ac nid gweddus anrhydeddy giv? 


8. 
Pendefigion, a barnw?2,a chedyzn. a 
ddir, ac nid mwy neb o honynt 
nr hwn ſydd pn ofni y2 Argiwydd. 
„ 25 *Rhat rhyddion a waſanaethant was 
| 2 gwꝛ doeth ni wzwgnach pan 
er 


26 Na chymmer arnat fod pn ddoeth 
2 waith, ac na chais 


ſydd 


Mis; a dod iddo vꝛ anrhydedd a haeddei. 


UM! 


1 — 
17 Efe a dynnodd [ rai] o honynt ym- gel 


via, fellp y mae p rhat ſy'n ofnt pz Ar- pe 


2 fp mab,anrhydedda dy enaid pn lled · wyd 


29 Pwy agyfliawnhid yz hwnabecho yn 
ef an barcha 


th, 
barchedic mewn tlodi. 


2 ns cyfoeth 4 * 
ammbarchedig mewn c „ pa 
faint mwy mewn tlodt? a 4 


PEN. XI. 

4 Na ddylem ni ein boſtio ein hunain, 8 nac 

atteb mewn byrr-bwyll , 10 nac ymytryd a 

llawer o fatrerion. 1 4 Oddiwrth Dduw y mac 

golud , a phob peth arall. 24 Nac ymftroſtia 
o'th gyfoeth, 29 ac na TY bawb Ih dy. 
P Oethineb y || goſtyngedig *a 1 
ddyrchaif ei ben ef, ac ai 28 
geſyd ef ym myſc pendefigh D 


on. 
2 Na chanmol w with ei 
ſtieiddia ef wth yz; olwg arno. 

3 Bechan ym myſc y2 ehediaid yw r 
wenynen,a phen melyſdza w ei firwyth hi. 

4 Na * ozfoledda o herwydd gwilc 0 +a... 
ddillad; ac na — en amſer anrhy- 
; 0 blegit rhyfedd yw gweithzedoedd p3 
— at weithꝛedoedd ef ydynt ddir- 


ddynion. 

5 Llawer|| teyzn a eiſteddodd ar lawz, 1.7 
ar hwn ni thybiet vn, a wiſcodd y gozon, , 47. 

6 Liawer cadarn a amharchwyd pn ddir- 
— anryydeddus a rodd wyd i ddwylo 
erai 

2 Nac achwyn cyn chwilio [y gwirio⸗ Deu; 4. 
— z ] myn wybod yn gyntaf , ac yna 


8 Na farna cyn clywed,ac na fwzw air bw 18a 
ym 1 —— [rhal eratll. 

9 Nac ymryſon am p peth nid yw [yn 
perthyn ] i ti, ac na chyd-eiſtedd ym marn 1 7-44 

chaduriaid. 1 
10 Ay mab , na vmmpꝛ ar lawer o be- 74 
thau: * o her wydd os trim la wer peth, ni nz . 
byddi difat ; os dilyni, ni oddiweddi; ae 
95 floi, ni ddiengf. 

1: P*mae a lafuria, ac a boena, ac a *Ditr.co.z, 
— „ aco hynny y mae pn fwy ei eiſi⸗ 
eu el. 

12 P mae [ vn] anniben, ac arno*eiſt- 1b 4.10. 
eu help, vn fychan ei nerth, ac yn fawz 
ei dlodi, a golwg y2 Argiwydd a edzychodd 
arno ef er datont, ac a't derchafodd ef o' 
waelder. : 

13 Ac efe a dderchafodd ei ben ef o dzue- 
ni, a awer pan welſant, a fu ryfedd gan⸗ 
ddynt oi blegit ef, 

14*Da a d2wg,eimoes ac angeu,tlodi A ob. f. 21. 
chyfoeth, oddi with yz Arglwydd y maent. .. 

15 Oddi w2th yz Arglwpdd p mae doe⸗ 
thineb, a chyfarwyddyd, a gwybodaeth ei 
Gykraith ef: oddi wztho ei y mae cariad, a 
ſtyꝛdd gweithzedoedd da. 

16 a thywylilwch a gyd-gre- 
a phechadurtaid;a dzygionia heneiddia 
pn y ryai ſp yn gozfoleddu mewn d2ygionf, 

Xxx 2 17 Khodd 


Apocrypha. 


Tcdefialtions 


_ 


Apocrypha 


Luc. 12.19. 


H {daw arne. 


Matt. 10.22. 
4 bydd 
beusdd. 


Mal, Zo 14. 


17 Rhodd y2 Argtwpdd a erys god i'r du⸗ 


wiol, a i ewyllys da ef a bair ffynnu byth. ch 


18 Þ mael dyn! pn cykoethogi trwy ei 
gallineb at grintachzwydd, ac dyna ei ran 
ef oi gyflog. | : 

i9 Lie y dy wed ef,*mi a gefais eim wyth⸗ 
d2a, ac pn aw mi a fwytaf om da bob 
amſer: ac etto nis gwyꝛ efe pa amſer a || a 
heibio iddo ef, ac y gedy ele hwynt i arall, 
ac p bydd efe marw, 

20*Saf di yn dy gyfammod, || ac ymddi- 
ddan yn hwnnw, a heneiddia pn dy watth. 

21 Na fydded rhyfedd geimit am waith 
pechadur , creda ir Argiwpdd, ac aros pn 
dy boen : oblegit hawdd pw yngolwg pz 
Argiwydd, yn ddiſpmmwth ddiattreg gy- 
focthogt p tlawd. 

22 Bendith vꝛ Arglwydd ſpdd gyflog fr 
duwtol,ac mewn aw: fuan y gwna ete iw 
tendith ef dard. 

23 Na ddywed,*pa les i mi bodd: 
a pha ddaioni fydd i mi bellach? 

24 Na ddywed, y mae gennif fi ddigon, 
ac v fear gennif la wer. a pha ntwed a gat 
fi yn [fy] mywyd vellach: 

25 Nn amſer daioni p72 pdys pn gollwng 


-. dzygfyd dzos gol: ac yn amſer dzygfyd nid 


[o twyloarns, 


f 4:/awyl am 
dy gmp. 


pdys pn coffiu datont: 

26 Am fod yn hawdd o flaen pz Argl- 
wpdd, dalu i don yn ex ddydd diwedd, yn 
ol ei weithzedoedd. ; 

27 Cyſtudd awz a wna anghofio dainte- 
thion , a diwedd dyn a ddadcuddia ei 
weithꝛedoedd ef, 

28 Na chytrif neb yn ddedwydd cyn ei 
farw, ac w2th et blant pz adweinir gwꝛ. 

29 Na ddwg bob dyn rth dy, o herwydd 
aml pw cynllwyn||diafol. 

30 Fel pettris wedi ei dal mewn rhwpd, 
felly y mae calon y balch : ac fel gwilie⸗ 
dydd pn || dꝛingo i le y caffo efe gwymp. 

31 Oblegit p mae ete pn cynliwyn, gan 
dꝛoi y da pn ddzwg, ac efe a fw2w kai ar- 
nat mewn pethau canmoladwy. 

32 O wzeichionen fechan y daw llawer 
o farwoꝛ a dyn pechadurus a gynllwyn 
am waed. ; : ; 

33 Gochel dd2yg-ddyn, oblegit deygioni 
v mae ele yn ei lunio, rhag iddo roddi ar- 
nat ti anat byth. 1 

34 Derbyn ddieith2-ddyn i dy, ac ete a th 
dꝛalloda di. ac a th yzr di oꝛ eiddot dy hun, 


PEN, XIL 
2 Na fydd hael ir annuwiol. 10 Nac ymddi- 
ricd 1'th elyn, nac it annuwiol. 


SD gwnet ddatont, givybydd 
i bwy y gwnelych , ac fe 
: - ng diolch i ti am dy ddaio⸗ 


OV? 2 Gwna ddaiomi ir duwtol, 

a thi a get dal, oni chai ganddo ef, ti a't 

cat gan y Gozuchat. | 

Ni bydd datont ir hwn a pmgynnefi- 

— wy ni, nac ir hwn nid pmedy ag 
en: 


4 Dod ir duwiol, ac 
. ol, ac na | dderbyn be. 


5 Gwna ddaioni tr 
— — — ; attal dy Gre” ac na 
iddo ef, rhag trwy 1 

ozthzym nu di: ovlegit — u bol bog 

a wnelych di todo eb ele a gaiff ddau cou: M. 

maint o ddzygioni i tithey, — 

O her wrdd cas gan y bechady, . 

riaid,ac ete a ddialſy rhat duwiol. ac ai i) . 

dwihwythau 8 gadarn ddydd eu dialedd = 
Dod tr datonus, ac na||dderbynhe, 2 


chadur. 

8 Mid adweinir cyfaill mewn dps. 
ac ni lecha gelyn mewn Mrd rd. FM, 

9 Mewn gwyn-fyd gm y bydd J ei 
elynion ef yn dzitt, ac pn ei ddzyg-iyd v; 
pmnailitua cyfatll hefyd. 
* 1 . byth; oble⸗ 

* a es 3 1 1 On 

11 mot wng o honaw, ac 
mu. gwilta ar dy enaid. ac ymgadi hg 
ddo ef, a thi a tyddi iddo ef fel vn vn ſychu 
dꝛych, a thi a get wybod na ſychodd eie ei 
rwd vu _ : 

12 Na oſod ef yn agos attat,rhag iddo 

ddiniſtrio di, a fell en dy le . ave 
ar dy law ddehau, rhag iddo geiſis cael dy 
gadair di, ac 072 diwedd cael o honot wy⸗ 
— ä i, ath bigo i'm hymadzo- 

on i. 

13 PWy a doſturiei with v ſwyn-the a 
frathei neidꝛ, nac wth y neb a ddeuei pn 
agos at fwyſt-filod? 


gon o waed, —_ 
17 Os d2ygfyd a ddigwydd i ti ti ai ca 
ef yno pn gpntaf, ac fel dyn yn helpio, ete 
ath ddiſodla dt. . 
18 Eke a eſcwyd ei ben, ac a git al 
ddwylo, ac a ſiarad lawer, ac a newidia 
ei wyneb-pzpd, 


P E N. XIII. 

1 Na fydd gydymmaith i'r balch, nac i vn ca- 
darnach na thi dy hun. 15 Pob cyffelyb a 
ympais. 22 Y rhagor ſy rhwng J eyfoethog 
a'r tſa vd. 15 Ni chel grudd gyſtudd calon. 

TH N hwn*a gyffy2ddo 4 phyg, oe 
| r hwnd 


2 Na | x 
wm i ti yn dy fywyd} a. 
No eo dans pa Seb 
n 3 cany 
wna y crochan pꝛidd dr pair:ywn a der, 
a hwnnw a dyzr, 


Pen. xj 


Apocrypha, | 


jpocryPha. 

: 3 y cyloethog a wne gam. yna r 
ef, os tlawd a wna gamyna y 
ddiol fyddi di. ele a gymmer dy 
os bydd eiſieu arnat, efe a'th 
th gennit, ele a fydd byw 
41 ac th dloda di, ac ni bydd 
5 Os bydd arno dy eilleu di , ele ath 
dwylla di, ac a chwardd arnat ti, ac a rydd 
ti obaith, eie a ddywed yn deg w2thit ti, 

g ddywed, beth ſydd arnat ez eiſleu? 
eie a'thgywilyddia di ai fwyd, nes iddo 
ddiſpyddu di ddwy-waith neu dair, ac 
y diwedd ele a th wat war di: wedi hyn⸗ 
pan ith welo, efe a th ad tt, ac a ecwyd 


ben arnat. | 
$ Gochel dy dwyllo pn dy feddwl, ac 
. nath ddaroſtynger || yn llawenydd dy ga- 


loft. 
an ith wahoddo gw : citta 
2. ac ne 


ay phwyſa arno.rhag dy pꝛru allan 

_ — ſaf ym myell, rhag dy 
0 . 

n Pac vmgyſtadla ag ef mewn yma⸗ 

wd, ac nac ymadiried iw aml eiriau ef: 

oblegit trwy ymadzodd lawer y pzawf ele 

AT dan chwerthin y cats efe 


c dt. 
wh E Anrhugarog vw. heb gad w \ etJeirt- 
m, ac ni arbed ete dy ddzygu a th garcha⸗ 


tu di. ä 
[13 Diſgwil, ac edꝛych yn kan wl am wꝛan⸗ 
do; o her wydd yz wyt ti yn rhodio mewn 
jon een bie : pan glywechſhrn yn dy 
- 


14 Pn dy holl oes car y2 Arglwydd, a 

galw arno ef ith techydwztaery. 

15 Pob anitail a gar ei gyffelyb, a phob 

dn iy dda ganddo ei gymmydog. 

16 Pob cnawd a ymgymhara with ej 

n. ac wth et gyfielyb y glon gw. 

1 Pa gyfeillach ſydd rhwng v blaidd a r 

ten? fellp rhwng y pechadur ar duwiol. 

18 Pa heddwch ſydd rhwng y2 Hyena 

Ir. ci: a pha heddwchy fydd rhwng y cyfoe- 
thog ar tlawd ? , 

19 Pꝛ aſſynnod gwylltion pn vz antal- 
uch yw helfa y lewod: || pozfa v cytoetho⸗ 
gion yw'2 tlodion, ; 
' , 20}fietdd-d2a y beilchion pw g 

dd{wpdd ; felly p mae p tlawd pn ſſiaidd 


© 
r 


— 


SAA DB 


i gw 
Pan ſp2thio y cyfoethog fe a fydd iddo 
— : pe dpywedet ete be- 


ddywedent , pwy yw hwn ? ac os tramg- 
wyddei, hw at dymchwelent el. ® 
24 Da vw r cytoeth ni bo ynddo bechod, 
a dzwg vw tlodt yngenau yz annuwiol, 
25 Calou dyn ſydd yn newidio et wyneb 
er. pa vn bynnag ai er da ai er dꝛwg: calon 
Woe BD — ſiriol, 
2 calon mewn gwyn-fyd pw 
wyneb lla wen, a meddyl-fryd poenug yw 
cael allan ddamhegron. Tre 


PEN. XIIII. 
x Cydwybod dda a wna wr ya ddedwydd. 5 
= wna 2 i wx oy yr 13 Ond dilya di 
toni. 20 Dedw W y thai h 
at ddocthineb. rag 


7 RT thzodd 
; wyd a 


oddi with ei obaith yn y2 Arglwydd. 

3 Nid da yw cytoeth i wi cybydd; a pha 

beth a wnat gw cenfigennus a golnd 2 

4 N hun ſydd yn caſclu,[gan arbed]oddi 
wztho ei hun, ſydd pn caſclu i arall ; ac 
eraill a lothinebant ei dda ef. 

5 Pz hwnſydd dd2wg iddo ei hun, i bwy 
y efe pn dda : ni chaiff ele lawenydd 
ot olud. 

6 Nid oes neb waeth na'r hwn ſydd yn 
cenfigennu watho ei hun, ac dymma wobz 
ei 1 * el. | = 

7 Os gwna ele ddatoni, nid oi fodd y 
gwna, ac 02 diwedd efe a wna ei ddzygio- 
ni pn amlwg. 

8 Drug pw golwg y cenfigennus: efe a 
da ei wyneb, ac a ddirmyga ddynion. 

9 *Lipgad y cybydd ni lenwir at ran, 
ac anghy fla wunder p dzygionns a wywa ei 
ena 


id 

10 Liygad drug ſydd genfigennus am 
— ac y mae ele pn grintach ar ef 

2dd, 

11 Fymab, pa fodd bynnac y byddo gen⸗ 
nit ti, bydd dda w2thit dy hun, a dwg dy 
offrymmau ir Arglwydd pn addas. 

12 Cofia nad oeda angeu, ac na ddango⸗ 
ſwyd i tt ayfammod|] vfern. 

13 Cyn dy farw *byda dda w2th (dy)ay- 
= 1 vn ol dy allu, eſtyn oy law, a dod 
iddo et. 

14 Na thwylla dydi dy hun am || y dydd 


*Dihar, 27.40, 


| » bedd. 


*Tob 4” 
luc, 14.13. 


if y dy ia 


da, ac nac aed rhan chwant da heibio i ti... 


15 Onid i arall y gade wi di dy latur. ar 
hyn y cymmeraiſt boen am dano, iw rannu 
wꝛth goel bꝛen: 8 f 

16 Dod. a derbyn, a ſancteiddia dy enaid. 
o herwydd nid gwiw ceiſio bwpd yn p 


au tw celu. hwy ai cyfiawnhyant ef : li- .bedd, 


kinodd y gwael-ddyn a cheryddwyd ef: efe 

$lefarodd yn ddoeth.ac nt roddid iddo le, 
23 Pan letarei p 

dawei.ac a dderchafent ei ymad2odd ef yyd 


1 pooh cenawd a heneiddia fel dilledyn; 
canys;y cyfaminod o: dechzeu [ yw, ] Ci 


cyfoethog pawb a a fyddi farw yn ddiau. ; 

18 Fel oꝛ dail gleiſion ar bꝛen bꝛigog v 

?complay ; pan letarei y tlawd, hwy a mae rhat yn . = en toꝛri Meer 
| 3 - 


EIA 40.6. 


t. pet. 1. 24. 
iago. 1.10. 


Tcdeſiaſticus 


| Apocrypha. 


pet hau. 


i « wnarth 5 


felly y mae cenhedlaeth cig a gwaed , 
natil ſydd yn marw. a'r ali pn gent. 

19 Pdb gwaith a bydꝛa ac a dderfydd, 
a'r hon \ydd yn et weithio ef a gyd ag ef. 

20 Gwyn ei fyd y gw a fykyzta bethau 
da mewn doethineb, ar hwn pn fynywy- 
rol a pmreſymma am bethau ſanctaidd. 

21 N hwn a feddwl am ei flyzdd hi yn 
ei galon , a fydd ddeallgar yn et dirgeledi⸗ 
gaethau hi. * 

— = ar -+ by olrhein-w2, a 
chynllwyn pn 2dd hi. ; 

: 3 P2z hwn a edzycho trwy ei ffeneſtri 
ht, a wꝛendy hefyd wꝛth ei dozau hre. 

24 N hwna letteuo yn agos iw thy hi. 


at a pꝛro et hoel tw pharwydydd hi. 


25 Ele a eipd ei babell ger aw iddi, ac a 
letteua pn Uetty y||rhati daionus; 
26 Eke a eſyd ei feibion tan ei chyſcod 


hi, ac a erys tan ei changhennau ht; 


27 Hi di cyſcoda ef rhag v gwꝛes, ac efe 
a letteua pn ei gogoniant hi. 


PEN. XV. 


1 Doethineb a ymgeledda y thai a ofno r Ar- 
glwydd : > ond yr annuwiol ni chant afael 
arni, 11 Nad iawn i ni fwrw ar Dduw ein 
beiau ni: 14 Oblegid efe an gwnacth ni, ac 
an gadawodd 1 ni ein hunain. 


RN U hwn ſyddyn ofnt yz Ar- 

, alwydd a wna dda, ar 
pon ſydd yu dal gwybo⸗ 
£2! 1594, daeth v Gyiraith at caiff 


Sa fel mam y cyferlydd hi 
fel gwzaig a bziodwyd o fozwyn 
v derbyn hi ek. , | 

3 Hi ai poꝛtha ef a bara deall, ac a i dio⸗ 
da ef a dwkr doethined. ; 

4 Cte a ſicerheir arni hi. ac ni ogwy- 
dda : eie a Iyn withi hi, ac ni wadwy- 
ddir ef. ; ; 

5 Di ai cyfyd ef gozuwch ei gymydogion, 
ac - egyꝛ ei enau ef ynghanol p gynnull- 
eidla. 

6 Llawenydd a chozon gozfoledd a gaiff 
efe :a hi a rydd iddo enw tragywyddol yn 
etifeddtaeth. ; 

7 Eithz dynion anſynhwyzol ni chant 
afel arni hi: a gwyꝛ pechaduxus hefyd ni 
chant ei gweled hi: | 

8 Canys pell vw hi oddi w2th falchder, 
a gwpꝛ celwyddog ni choſiant hi. 

9 Mid gweddus || clod yngenau pecha⸗ 
dur, o blegid || yz Arglwydd ms antonodd 
hi iddo et: 

10 Canys trwy ddoethineb p treuthir 
clod, ar Arglwydd at llwydda ef. 

11 Na ddywed, trwy waith vꝛ Arglwydd 
vꝛ euthym i ymmatth : o blegit ni ddplit 
ti wneuthur yz hyn ſydd gas ganddo ef, 

12 Na ddywed, eke am Iluniodd i, o 


deln blegit nid rhaid iddo ef with w2 pechadu- 


rus. 
13 Cas gan pz Arglwydd'bob fix1dd- 


Apocrypha, 
dꝛa, ac nid da pw hyn 1 
bolnant - aha Venny gan p rhai at 


14 Cte* a wnaeth ddyn oz dechꝛeuad. ge 
at gadawodd ef pn llaw 4 1 
15 Os mynnt, i gadw y goꝛchy 
ac 1 wneuthur ffyddlondeb cymmeradwy. 
16 Eke a oſododd oth flaen di den a 
dwir:eſtyn dy law at y2 hwn a ſynnych di. 
17 N mae o*flaen dynion enioes ac ang⸗ Lan 
eu: ar hyn a fynno ele a roddir iddo f 
: 
gweled pob peth. m 
19 Defyd *y mae et olwg ef ar p rhai tp *,,, 
pn ei ofni ef, ac ele a wyꝛ holl waith dyn. :; 
20 Nt ozchymynnodd efe i neb wney- 
thur yn annuwiol, ac ni roddeg efe gen. 
nad i neb i bechu. 


P E N. XVI. 

1 Swell yw bod yn ddiblant, nag yn berchen 
llawer o blant annuwiol. 6 Nad arbedir yr 
anwir er mwyn eu bod yn aml. 12 V mac 
trugaredd Duw 'n fawr, a'i allu hefyd. 1) Na 
all yr annuwiol ymguddio. 20 V mac gwci- 
thredoedd Duw yn anchwiliadwy. 


A ddymuna laws o blant 

ankuddiol, ac na fydd lawen 
blant annuwiol. 

5 > 2 Os amihänt, na frdd 

ä lawen o honynt hwy , oni 

bydd ofn y2 Arglwydd gyd a hwynt, 

3 Mac ymddiried tw henioes hwynt,ac 
na hydera ar eu Nuoſogrwydd hwynt: 
canys gwell pw bn cyfiawn na mil, a 
gwell yw marw heb plant, na chael plant 
annuwiol. | 

4 Canys trwy vn ſpnhwyꝛol v gwneir 
v ddinas pn gykannedd, ond tylwyth y} an⸗ 
nuwtdl a a yn anghyfannedd, 

5 Llawer oz fath hyn a welodd fy liy- 
gad - ; am clult a glywodd bethau mwy 
na hyn. 

6 *Pughynnulleidfa pechaduriaid y cytl ban. 
neu tan, ac mewn cenedl wzthzyleigar 
p Uyſc digofaint. | 5 

7 Ni bu ele fodlon i'r hen gawzl y rhai 
a pmadawſant ynghzyfder eu flolineb. 

8 Nid * arbedodd efe le ymdaith Lot, Can 
eithz ftleiddiodd hwynt am eu balchder. 

9 Ni thzugarhisdd efe with genedl de 
ſtryw. y rhai a aethant allan yn eu pecho- 
dau a wnaethent: ; 

10 Nax chwe chan mil o wir traed, f "= 
rhai a gaſcleſid ynghaled weh eu calonnau. 

11 Ac os bydd vn gwar-ſyth ym mylc ! 
bobl,rhyfedd yw os ditangc ef yn ddigerydd: 
canys gydag ef p * mae trugaredd, a digo vag 
— Tot vn alluog i taddeu, ac i dy 
wallet di nt: 

12 Pn d amldza ei dzugaredd y byddel 
argyoeddrad ek: yn 61 ei weithzedoedd ? 
barna efe wꝛ. : 

I 5 Ne . 1 — 6 anrhaith.8c 
ni phalla amynedd y io 

14 Dod le i bob elulen: o blegit or 


IS 


Ne 


—_— 


* 


yocrypha. 


Pen. xvij. 


Apocrypha, 


ha, 
| ol ei weithꝛedoedd. 

, 75, Argtwydd a galedodd Pharao, fel 
x7 = ef, tel y byddet ei rym ef 
S ir byd. 


Gen 11, 


10 i dꝛugaredd ef ſydd amlwg i bob ehediaid. 


r: ag =] y gwahanodd ele ei 
demi ar ty WyiLwey, ; 

15 Na ddywed, Rhag vz Arglwydd y2 

f; a phwy 07 vchelder am cofla 7 

mylc pobl la wer nim cofix i:canys beth 

pw fy enaid i ym mylc creaduriaid moz 


18 wele,y *nek, ie nef y nefoedd, v dyſn- 
der, ar ddaiar. ar hyn ſydd pnddynt Hwy a 
pan ofwyo efe. _ 

19 N mynyddoedd a ſeiliau v ddatar,pan 
edzychei yz Arglwydd arnynt Hwy, a gyd- 
eſcydwent , dan grynu. 

20 Nt all calon feddwl am y pethau hyn 


Let. 214 


yn addas: a phwy a all ddeall ei ffyzdd ef? ei 


21 Temheſtl vw hi, yz hon ni all neb ei 
qweled z canys y rhan kwrat oi waith ef 


died 
Pur a dzaetha, neu a ddioddef wei⸗ 
thzedoedd ei gyfiawnder ek: o herwydd 
vw ei gylammod, a holi pob pety a 
— yn y diwedd, 

23 Y di-ſynwy2 a feddwl am bethau 
en; ar gw angall cyteilioznus ſydd yn 
meddwl pethau ffol. 

) 24 Gw2ando arnafi fy mab, a dyſc wy⸗ 


| bodaeth: ac ar fy ngeiriau i gwilia a'th 


p nh, a ddangoſaf addyſc with bwys, 
ac a _ vn ofalus am ei wpvo- 


daeth ef. 
ö 26 Wꝛth farn y gwnaed gweithꝛedoedd 
#2 Arglwydd o'z decy2euad,acete a ddoſpar⸗ 
r — eu rhannau hwynt er pan wnaed 
; wynt, 
27 Eke a addurnodd ei Welthzedoedd 
byth: y mae y rhat pennaf o honynt pn et 
law ef byth bythol: ni ||newynaſant, ac ni 
finaſant, ac ni pheidiatant ai gwaith. 
þ Pea, 18 Ni rwyſtra y naill d honynt y tall, 
ac ni anufyddhant ei air ef byth. 
29 Wedi hyn y2 edzychodd y2 Argl- 
wydd ar y ddaiar, ac efe ai llanwodd hi 
di ddatoni. | 


i Gen 6 


G 30 P mae ele pn ggzchuddio ei hwyneb 
hid pob peth byw;F ac iddt hi y maent 
' hwy yn dychwelyd dzachefn. 
PEN. XVII. 

t Y modd y gwnacth , ac y cynnyſcaeddodd 
þ an Duw ddyn. 14 Gochel bob pechod : 19am 
4 fod Duw yn canfod pob peth. 25 Tro ditheu 

- ato ef yn dy fywyd a th iechyd. 

"Pens. 

. n * Arglwydd a greawdd 
ddp! oz ddaiar, ac v mae efe 
1 rn ei dzoi ef iddi ht dracheln. 
f ©) 2*Efe a roddes iddynt hwy 
W244 ddyddiau rhyitedig,ac amſer ac 
0 — * hwy feddiant ar y pethau 
p 3 Ac eie ai gwilcodd hwy a nerth eym⸗ 


mwys nt, ac at wnae 
vet o bum. our hwy ar ef 

4 CHI 's ei ofn||ef ar bob cnawd, 1% 
ac iddo ef lywodzaethu ar fwyſt-filod as 


5 [ Derbyniaſant rym pum gweithꝛedi⸗ 
ad yz Argiwydd, ac ele a rannodd iddynt 
hwy feddwl yn y chweched — ac yn v 
— en lladmerydd oi keddy⸗ 


6 Cyngoz, a thafod, a llygaid, cluſtiau, a 
chalon, a roddes efe iddynt hwy, i ddeall, 
7 Defyd efe ai Yanwodd hwynt à gwy- 
— __ a ddangoſodd iddynt hwy 
vor e lenk e 
, 1 2edd 
wy 17M iddynt ozfoleddu byth 
9 aro oleddu byth yn 
ryfeddodau ef,fel y mynegent ei weithze- 
— vn — SO 

10 Ar etholedigion a fozant ei Enw 
ſanctatdd ef, 

11 Efe a roddes helyd iddynt hwy wy⸗ 
bodaeth : a chyfraith y bywyd yn etifeddis 
aeth iddynt. | 

12 Ete a wnaeth gyfammod tragywy⸗ 
ddol a hwynt, ac a ddangoſodd et farnedi- 
gaethau iddynt. 

13 Eu llygaida welſant fawzedd ei ogo⸗ 
niant:a i cluſt a giywodd ei leferydd gogo⸗ 
neddus el. = | 

14 Ac efe a ddywedodd w2thyne hwy, 

ocyelwch rhag pob peth anghyfiawn: he- 
dete a roes oꝛchymmyn i vob vn o ho- 
nynt hwy am ei gympdog. 

15 Ni chuddir eu ffyzdd hwy oi olwg et, 
oi flaen ef[ y maent hwy ] bob amſer. 

16 Pob dyn oi ieuengtid ( ſydd yn pwy⸗ 
ſo] i ddzygtont : ac ni allent hwy wneu⸗ 
thur eu calonnau pn gig. o rat cerrig. 

17 D*herwydd wth ddoſparthu cenhed- «7... 4. 
loedd yz holl dir, ele a oſododd dywyſog ar No. 1 
bob cenedl, ac*a gymmerodd yz Jirael yn De“ 
rhan iddo ei hun; Tn 

18 Pz hwn, ac efe yn gyntafanedic,y mae 
ele pn ei faethu ag addyſc, ac wth gyfran- 
nu goleunt cariad, nid yw yn et peru ef 
vmmaith. 

19 Am hynny eu holl weithꝛedoedd hwynt 
ſydd fel y2 haul ger et fron ef, ac py mae 
et lygaid ef pn oeſtadol ar eu ffyzdd hwynt. 

20 Nid pw cu anghyfiawnder hwynt 
guddiedig rhagddo ef: eithz y mae eu yoll 
bechodau hwynt ger ei fron ef. 

21 Eithz y2 Arglwydd, am ei fod yin 
ddaionus, ac pn adnabod pꝛ hyn a luniodd 
ele ei hun, mis gadawodd hwynt , ac ni 
pheidiodd a't harbed. 0 

22 *Eluſenau gw?! ſydd megis ſel ayd ag pen. 29 j. 
ef, ac efe a geidw gymwynas don , fel can- 
wyll llygad, gan rannu edikeir wech iw fet- 


*Exod. 20.16. 
& 22, 23. 


bion at ferched ef | | 
23 Medi hynny efe a aytyd ac a dal *Mari.x5.29 

iddynt hwy: ie eu taledigaeth a dal ele ar 

tu pennau. 


24 Etto * efe a roddes ir edifeiriol 4 . 


g ddych · 


Apocrypha. 


Eccleſiaſticus. 


Apocrypha © 


ddych weliad:ac a gyllurodd y rhaia adaw⸗ 
ſent ampnedd. 
25 CTro gan hynny at y2 Arglwydd, a 
gad dy bechodau : gweddia o'i flaen ef, a 
gwna lat o fai. 
26 Dychwel at v Gozuchaf, a tino oddi 
with anghyflawnder : o herwydd eie ach 
ar wain di o dywyllwch i oleunt iechyd⸗ 
— Calla hefyd ffieidd»dza yn ddir⸗ 
aw, 


Ier.3 12, 


„Pſal. 6.5. 

elay, 38. 15. 19. bedd, vn lle P rhat ſydd vn byW , ac yn 
rhoddi mawl 7 

28 Parfu mawl gan y marw, megis 


gan vn heb fod : yz hwn ſydd yn fyw, ac 


— = ei galon a folianna y2 Argl- 
dd. 

29 Moꝛ faw2 vw trugaredd ein hargl- 
wydd Dduw ni, ai doſturi ir ryai ſy yn 
troi atto ef pn ſanctaidd. 

30 Canysnt all pob fod mewn dy⸗ 
nion: am nad yw mab den vn anfarwol. 
lob. t g. 4.9. 3 Pa beth ddiſcleiriach nar haul? ac p 
[ach a gwaed MAC diffyg ar hwn: kelly dyn yz hw ſydd 
ſeauri d yn medd wl yn 01] cig a gwaed. 
32 P mae efe pn yſtpꝛied nerth vchder p 
neloedd: eithꝛ daiar a tludw pw pob den. 


PEN, XVIII. 

1 Rhyfeddol yw gweithredoedd Duw. 9. Berr 
yw ocs dyn. 11. Y mae Duw yn druga- 
rog. 15 Na lygra mo'th weithredoedd da 4 
geiriau drwg, 22 Nac oeda ymgyfiawnhav, 
30 Na ddilya mo'th drachwantau. 


a 4 greo peth yn gps 

& 7 {7s ” firedinol, : 

62 173) P Arglwydd yn vnic 

— * ſydd gyfiawn , ac nid oes 
e neb ond eite: 

Ng cbledr, 3 D hwn & || rhychwant ei law ſydd 
pn ly wodꝛaethu y byd , ie ac y mae pob 
peth pn vfyddhau iw ewyllys et : o blegit 
p mae efe pn Frenin ar bob pech, trwy 

TLeuĩt. 10.16. of nerth*pn gwahanu pnddynt Hwy y pe- 
then ſanctatdd , oddi wzth y pethau halo⸗ 
gedic. 

4 J bwy y parodd eke kynegi ei weithꝛe⸗ 
doedd ef?“ a phwy a oͤlrheiniodd allan ei 
kawꝛion weithredoedd ef? 

5 Pwpa rif gadermd ei fawzedd ef? a 
phwy a eſpyd ar dzaethu ei dzugaredd el: 

s Nt ellir llethau na chwanegy, ac ni 
ellir olrhain allan ryteddodayu yz Arg 
wydd. 

7 Pan oꝛphenno don. yna y dechꝛeu ele, 
a phan beidio eie. yna efe a betruſa 

8 Pa beth pw dyn: a pha fudd ſydd o 
honaw ef? beth yw ei dda ef, a pha beth 
vw ei dd2zwg ef? 


*Pſal. 105, 


"Pal, go. 10. 


nedd 02 mwyak, F 
10 el defnyn o ddwfr with y m62, ac 
fel gratenyn with p tywod yw mil o 
fiynyddoedd with ddyddiau tragyweddol- 
eb. 


7. Pet. z. 8. 


27 Pwp a folianna y Goꝛuchat pn y - 


—— v— 
rglwydd 
vn wall e 


1: Am hynny y mae pz 9 
. 

12 Ele a welodd, - 
wedd hwy vn ddzw 
wnaeth et dzugaredd 

13 Trugaredd dyn ſydd tu ag 


dyſcu, ac 
y ona the 


fe yn trugarhau wth y rhaj 
with y rha 
chan . 


*Fyp mab, na d weithꝛe 
oedd — na ddoͤd air rg Fae — Nn 


= 755 id pw 'r gwlith vn goſtw 
16 Onid ywr g vn 
gwꝛes: fellp Ewell vw gair na — : 
17 Wele onid gwell pw gair na rhodd 
— gyd ar graͤllon y mae pob vn o: 


13 Un ffol a ddannod yn * 
rhodd y cenfigennus a wna it llygaid 


1 Cyn llefarts, dyſc : a chyn allechrd 
cymmer teddiginiaeth. i 

20 Cyn barn*hola di dy hun, ac pn any can. 
ſer golwyp ti a gei dzugaredd. 30, 

21 Cyn dy glafychu pmddaroſtwng trwp 
ddirwef, ac yn amſer pechod dangos edi⸗ 


— : : 

22 Na ad i ddim dy rwyſtro i dalu dy 
adduned mewn p2yd : ac nac oeda ymgyt- 
tawnhauy hyd farwolaeth. 

23 Pmbaratoa cyn gweddio, ac na fydd 
fel dyn pn temptio r Arglwydd. 

14 Meddw am p digokaint [a kydd yn Pen. 9:17, 
v diwedd, ac am amſer dialedd, pan der“ 
ei wyneb ef pmmaith. 

25 Pn amſer amldza meddwl am am- 
ſer -—— wh ac yn amſer cyfoeth am dlodt, 
ac eilieu. 

26 O: bozeu hyd y2 hy v newidia 
amſer, a phob peth a wneir pn fuan ger 
bꝛon y2 Arglwydd. | 

27*Ar ddyn doeth y bydd oln duwtol ym d 
mhob peth, ac yn an ſer pechod ele a ymo- 
OG amryfuſedd,a'r angall ni cheidw 


-8 Pob vn ſynhwy2ol a edwyn ddoe- 
dc 2 ac ete a rydd fawl ir 
hwn ai cafodd hi. 

29 P rhai a fuant ddeallus mewn pma⸗ 
— 3 aethant hefyd pn ddoethion eu 

unain. 

30 Pa ddos ar 61 dy chwantau, et} wee 
r. t Sg ryoddi 7th enaid p2 pn 8 7900 * 

Os rhoddi ith enaid y2 
bodd iddo , pna v gwnei di ich elynion 


chwerthin, y rhai \ydd pn cenfigennu Vf 


9 Rhifedi dyddiau dyn ydynt gan mhiy⸗ thit ti 


32 : Na vmlawenycha mewn 
0 — „ac nac pmrwym ir 
dzaul. 

33 Na ddos pn dlawd trwy — 
with fenthyccio, heb ddim vn de . . 


den lg, 


1. Cot. ii 


pen. 7 17 


13. 14 


| jerypha 


Pen. xix. xx. 


Apocrypha. 


ws { felly]y byddit ti enwog gynllwynwz 


ſgeint0es Df, IN. vx 


in a gwragedd a dwylla 'r doethion. > Na 
e gubl ac a — 17 Cerydda 
dy gydymaith yn ddiddig. 22 Nid oes dim 
. docthineb mewn annuwioldeb. 
1 cytoethoga gweithi w 
meddw : ar ywn \ſydd pn di⸗ 
A vityu ychydig a ſyꝛth o feſur 
D rchedig ac vchrdig. 

ERS 2 Gwin a gwꝛagedd ſydd 
| doethion ar encil; ar ywn a lyno 

un utteiniaid a fydd digywilpdd, 
3 Pydzni a phyked ai cant ef yn etife- 
ddiaeth, a gwi rhriygus a gymmerir pm⸗ 
2 hwn ſydd pn credu yn fuan ſydd 
ei feddwl , ar hwn \ſydd yn pe- 
gyfeiliozna pn erbyn ei enaid ei 


, hwn ſydd yn llawenychu mewn 
urgiont a gondemnir ; pz hwn ſydd yn 
1 melyſ-chwant,ſydd yn coꝛo⸗ 
ti kywyd. 
of N hwn a attalio ei daſod a fydd byw 
yn ddi-gynnen, a'r hwn ſydd yn caſau (ia- 
rad,fydd yn llai ei niwed. | 
7 eaptopdi tac m brd rompn graces 
pdi ti,ac ni byddi ronyn gwaeth. 
wi * Na fynega fuchedd arall | wth na 
1 chyfaill -— ac na ddadcuddia, os ge- 
ill vn ddikat. 
ws 9 Canys ele a th wendy, ac a ddeil ar- 
nat ti. ac mewn amſer eteſa th gata di. 
10 Pan glywech air, gad iddo farw gyd 
thi. abydd ddiogel na rwyga ele dydi. 


11 Un fol a ofidia gan air, fel. pz hon 


ſydd yn eſcoꝛ ar blentyn, 
12 Fel ſaeth ynglyn ym moꝛddwyd vn. 
„ felly y mae gar | ym mola y fol. 2 
4 13 * Rhybuddra ayfaill, yſgatiydd nis 
1 1 os gwnaeth, rhag gwneuthur 


b. a 
-14 | Cerydda dy gyfaill, yſgaifydd ni's 
dywedodd: ac os dywedodd, ryag iddo ddy- 
wedyd eil-waith. ; 

1 | Cerydda gyfaill : oblegit mynych 
mae pn enlltb , ac na choelia bob 
chwedl. | 

16 Pmae*vn yn llithꝛo yn ei pmadꝛodd, 
ac mv || o't fodd : a phwy ni thꝛamgwy⸗ 
ddodd 4't dafod ? : 

17Cerydda dy gymmydog cyn ei fygwth, 
a dod le i Gpfraith v Gozuchaf,gan tod pn 


"18 Bm 
ne, 18 72 Arglwydd yw dechꝛeuadſcym⸗ 
meradwpacth grd ag ef, a doethineb a 
bair gariad ganddo ef. 
i9 Addyſc bywyd yw gwybodaeth — 
chrmynion pz Arglwydd : ar rhai ſpdd 
mM gwneuthur pz hyn ſydd fodlon gan⸗ 
— ef, ſydd yn cael ffrwyth pꝛen ankar⸗ 


20 Oin yz Arglwydd yw pob doethineb, 
ac ym mhob doethineb y mae gwneuthu⸗ 
rad y Gyfraith, a gwybodaeth am ei Doll- 


a ef, 

21 N gwas a ddywedo w2th et feiſtr; 
ni wnaf yz hyn ſydd fodlon [ gennit, ] 
pe gwnat efe wedi hynny,y mae efe pn di⸗ 
gio ei faethydd. 

22 Nid doethineb yw gwybodaeth d2y- 

» a chyngoz pechaduriaid nid yW 


23 P mae deygioni, a hwnnwyn ffiaidd, 
ac v mae angalt annoeth, 

24 Swell yw y bychan ei ddeall, ac yn 
ofni Puw , na'r hwn ſydd yn .rhagozf 
mewn callineb,ac yn troſleddy Cyfraith y 
Goꝛuchat. f 

25 N mae cytrwyſtra diwrd, a hynny yn 
anghyfiawn;ac v mae a d ymmaith ffa- 
foz, i ddangos barn : a doeth yw pz hun 
ſpdd' gyfiawn mewn barn. M 

26 P mae bn pn gwneuthur deygioni 
vn bzuddaidd, ond wedi ymgrymmy, [ac] 
oi fewnyn llawn twyll tanilyd. 

27 Ete gan gyd-oſtwng ei wyneb, a 
chymmeryd arno fod yn kyddar lle nid ad- 
weinir ef,a || achub dy flaen di, i wneuthur 
niwed i ti. ; 

28 Ac os o eiſieu gallu y rh wyſtrir iddo ef 
bechu: etto ete a wna ddzwg os caitt amſer. 

29 With y golwg y2 adwaenir gw2: ac 
W2th ei olwg pꝛ adwaentr vn deallus, pan 
gyfarfyddech ag ef, 1 

zo“ Gwilc gw, a chwerthiniad y dan⸗ 
nedd, a i gerddediad, ſydd pn dangos xz hrn 
ſydd pnddo ef. 

PEN, XX. 


1 Ynghylch tewi, a dywedyd; 10 rhoddion 
acelw; 18 a llichroa'r tafod: 24 a dywe- 
dyd celwydd. 27 Amryw gynghorion, 

Mae cerydd nid yw dec, ac 
y mae vn yn tewi, a hwnnw 


N 5 fl 
d\ (3, vn gall, 
I 5 "2 Gel o lawer pw cery- 


| du, na digto yn ddirgel: ac 
fe gedwir rhag niwed yz hwn a gydna- 
Ws T = 
= 2 dda yw dangos edifeirwch pan 
1th .gerydder ! felly p diengt rhag pechod 


4 Megis chwant diſpaidd i doꝛri moz- 
wyndod llangces, fellp y mae yz hwn ſyn 
gwneuthur barnedigaeth with diawiter. 

N mae vn diſtaw. yꝛ hwn a geir yn ddoeth, 
ac p mae ſydd adcas am ei ſiarad lawer. 

6 P mae ſyddyn te wi, am nad oes gan⸗ 
ddo atteb. ac y mae ſydd yn tewi. am ei fod 
vn gwybod ei amſer, ; 

pn doeth a dau,hyd oni welo amſer, 
eith: i vʒ ehud ar angallſ a a tros amſer. 


vn: dare 
cyn i t. wy.o4 
o 141 With ef. 


1 f 


Pen. 11.20. 


{! mew: prod. 


Pen. 30. 20. 


* 1 
6 reg. 2. 7. 


pen. 324. 


vA. rad wr, 


8 N aml et eiriau a tficiddir; ac atcag 1% 


fydd yz hwn yn hynny a gymmero awdur⸗ 
dod iddo ei hun. 

9 Pmaepechadur,y2hwn ſydd yn Uwy⸗ 
ddo mewn pethau d2ztvg : ac v mae cafiae- 
liad adzypn niwed, . 

10 PN mae rhodd, ni bydd fuddiol i ti; 
ac v mae rhodd, a dal ei dau cymmaint. 

11 N mae goſtyngtad o herwydd gogo- 
mant. ac v mae a gododd ei ben o waeledd. 

12 N mae 


5 Apocrypha. 


Eccleſiaſticus. 


— 
Pocrypha 


 dzygti 


ll Neu, Dʒn 
anfely:. 


Pen. 25. 2. 


* Dihar.1 2. 
11. & 28.19. 


„ Exod. 23. g. 
deut. 16.19. 
ac yn can ei 
ſaſn, fel na alle 
teryddu. 


12 N mae a bꝛyn lawer am pchydig, ac 
ai tal adzef yn ſatth gymmaint. 

13 Gwr doeth,wzth ei ymadzodd, ſydd 

nei wneuthur ei hun pn us; a 
Tate: ffyliaid a || dywelltir 

14 Ni bydd rhodd yz angall tuddiol i ti. 
pan y derbyniech: na r etddo'z cenfigennus 
o herwpdd et angen, oblegit y mae ele yu 
edꝛych am dderbyn lla wer peth am vn. 

15 Pchydig a rydd ele, a lla wer a ddan- 
nod eke: ele a egy: ei ſafn fel criwz : he⸗ 
ddyw y2 echwyna ele, ac v fo:u fe a i gofyn 
dzachefn : cis gan y2 Arglwydd, a chan 
ddynion pw y cyfryw. = 

16 Y fol a ddywed nid oes gennif gy- 
ketllion, nid oes i mi ddiolch am iy nghym- 
wynaſeu : a'r thai ſydd yn bwyta fy 
— ſydd yn ddzwg eu talod am da⸗ 


17 Pa ſawl gwatith,a pha ſawlvn ai 
gwatwarant ef: nid yw efe yn deall yn 
1awn beth pw bod 4 pheth ganddo; ar vn 
kath iddo ef yw na bat ganddo. 

18 Gwell yw llithzo ar balmant, na 
llithzo a'z tafod ; kelly p daw cwymp yp 
us ar frys. 

19]|Chwedlammrhydlon fydd yn oeffadol 
pngenau y — 1 

20 O enau y fiol v Ulylir dthareb,oblegit 
ni ddywed ete hi yn ei hamter. 

21 P mae a luddir i bechu trwy 
— „a phan ozphywyſo, ni | phigir 
e 


22 P mae a gyll ei enaid ei hun o wla⸗ 
deidd · dꝛa . a thꝛwy dderbyn wyneb y mae efe 
pn ei golli. | : 

23 N mae a eddy iw gyfatll rhag cywi- 
iydd, ac ai gwna ef yn elyn iddo ei hun, 
heb fod pn rhaid. 

24 * Anaf mawz ar ddyn pw celwydd,ac 
ele fydd yn oeftadol yngenau pz hwn ſydd 
ddiaddyſc. | 

25 Gwellyw lleidꝛ ni'r hwn a pmgyn- 
nefino a chelwydd : a phob vn o: ddau a 
gaiff ddiniſtr pn etifeddiaeth, 

26 | Amharchus yw arfer dyn celwy- 
ddog, ai gywilydd fydd gyd ag ef pn 
oeftadol, —=_ f 

27 P doeth a igeſpd ei hun rhagddo,trwy 
n : a'r call a ryglydda fodd pende⸗ 
on, 


28 P hwn a goleddo ei dir. a wna ei fyw 


ddas pn bwch, ar hwn a ryglyddo fodd 
pendefigion, a gaiff faddeuant am anghy- 
fiawnder. : 

29 * Anrhegion a rhoddion ſpdd pn 
dallu llygatd p doethion, || ac tel ffrwyn 
mewn ſatn,y maent pn trot cerydd pm⸗ 
matth. ; 3 

30 Doethineb guddiedig, a thꝛyſſoꝛ heb 
ei weled, pa fudd ſydd 0'z vn oz ddau? 

31 Gwell pw dyn yncuddio et ffolineb, 
na dyn yn cuddio et ddoethineb : 

32 Gwell pw angenrheidiol ddſoddef- 
garwch pn ceiſio pꝛ Argiwydd, vn yn. 
— ei fywyd ei hun Heb gytar⸗ 


« . Sara.  — 
PEN. XX]. 


1 Ffo rhag pechod, fel rha h. 4 E; 
a anrheithia r 3 88 
diwedd yr anghyftawn. 12 Y rhagor ly rhwag 


y docth a'r 3 pechat 
pechaiſt [fp] mab, na 
— 9 ul Weste ef 
2 Ff6 oddi wth bechod,me, © 
: gis rhag wyneb ſarph : oble, 
Fach . di yn l atto., Ute ah 
r anwiredd (ſydd] fel cleddyf 
R I 
4 e ia opb 
oery: neir beil ; 
a ont 7 yp. 


5 * Gweddi o enau y tlawd a "End 36 
22 LL Arglwydd: a i farn ef a ddaw ** 
yn ev? 

6 N ͤ hwn \ydd pn caſiu cerydd,[ 
ar Iwybz pechadur : eit yz hwn yl 
= * Argiwydd,a || dzy o L ewyliys ] ef 1 

7 Adwaenir o bell ac o vz pmadꝛo⸗ 
ddus ei dafod : eithz v a ws pan lj 
thꝛo ele. | 

8 N hwn a adeilado ei dy ag arianrhaj 
eraill, ( ſydd ] megis y2 hwn ſydd yn calclu 
iddo ei hun gerrig, i { wnenthur] carnedd 
2 th * vw cynnulleidfa y 

9 pp o garth * yw cynnu 12899 
rhai an wir, ai diwedd [ fydd ] fflamm din 
iw diniſtrio. : 

10 Ffo2dd pechaduriaid a waſtadhawyd a 
— 2 pn ei chwꝛ eithaf hi y mae ifos 
ern 


11 P2 hwn ſpdd pn cadw Cykraith pz Ar- 

—— ſydd pn dpfod iw deall hi: a pher⸗ 
thzwydd v2 Arglwydd pw derbyn 

doethineb. 

12 *P2 hwn nid pw gall, ni chymmer — 
—.— p mae || callineb yn amihau |. 

edd. 

13 Gwybodaeth v doeth a amlhi fel lli 
2 gyngoz etſtyddj] tel pur ffynnon 

d. 

, * Tu mewn tr ffol ſpdd fel Ilefit ven 
twn , ni ddeil efe ddim gwybodaeth yn el 
d. 3 

1 Gwz doeth, os clyw air doeth, a 1 
cenmyl, ac a chwanega atto : yz annoeth al ls 
clybu, ac nid oedd fodlon ganddo , eith? 
efe a i trodd pn ol ei geln. | 

16 Pmadzodd y flol cydd megis baich ar 
ſtoꝛdd eithꝛ yngwelulau y doeth y ceir gras. 

17 A genau p doeth pz ymofynnir my 
gynnulleidta, a hwy a yſtyꝛiant ei eiriau e 
ents th Wh di ei dynnu ymmaithyw 

| edi 
doethineb fr ffol : ac ymddiddan diſynw?? 
pw gwpbodaeth y2 annoeth. 

19 egis Uyſtetheriau ar dzaed, 
gis gefynnau dwylo ar v law ddehau,'W 
addyſc gan p rhai annoeth. 


—— — : r >. — 


bb Pen. xxij. xxiij. Apocrypha, 
— fol pn chwerthin a gykpd ei lek, marw, ond am p flöl ar annuwiol holl ddy- 
4 bu Cena gin call yn ddiſtaw. ddiau et enges ef = 


s tlws o aur pw addyſc gan v 
all: 2 — ardd wen- dl ws ar yp bꝛaich 


. Buan fydd troed p ffol yn nhy[arall:] 
a gy a ty? lawer fydd gwzadwyddus 
ganddo henne b : 
Pi angall 02 dzws a pſpra ir ty, 
uthi gwi med2us a lait allan. 

24 Anfedzuſrwydd dyn pw gwzando 
with ddzyſſau, ar call fydd bum ganddo y2 


25 Gwefuſau p — —— 
bethau ni pherthyn 1 eu hun, a gei⸗ 
au v rhai call a bwyſſir mewn clozian. 

26 


11 


b. 15. 


fiyliaid y mae eu calon, ac 
doethion y mae eu genau. 
27 felldithio y2 annuwiol Satan, 
a 3.4 mas ele yn melldithio ei enaid et hun. 
1 28 P huſtingwz ſydd yn halogi ei 


u ymdeithio ele. 


PEN. XXII. | 
1 Y diog. 3 Merch ffol. 11 Wyla tros yr yn- 
ion yn hytrach nd thros y meirw. 13 


«fake 


pen 16.6, 


d 
0 fid i ti a wnelych a hwynt. 16 Nid 
yſcog calon y doeth. 20 Pa beth a bair 
colli cydymaith. 

2 Diog ſydd gyffelyb i garrec 
N fudz, a phawb ai hwttia ef 
4 or" allan er ammarch iddo. 

A Oo 2 J fiſwail tommennau y 
LA cyffelybir y diog ; pob vn a't 
(qmmero i fynu a eſcwyd ei law. 
3 Gw2adwydd p tad ai cenhedlodd yw 
— — merch [ fol] a anwyd iw 
, Merch gail|| fydd etifcdd ei gw, ar 
*» 1adwyddus ſydd diſtwch iw thad. 
5 Yz hy a wꝛadwydda et thaͤd ai givz.a 
ii a amherchir gan bob vn o ddau. 


madzodd allan o amſer : eithz pzydlon bob 
- "2a firewyllau , ac addyſc doethi⸗ 


7 Degis aſſio lleſtr pꝛidd y mae y2 hwn 

_ ffol,ac megts vn yn deffro vn 

| 8 pnegt i vn pn cyſcu p mae r hwn 
„ n mynegi peth i vn fol : a phan 
rcywedl.efe a ddywed, Beth pw'r 


9 Plant yn cael eu cynhaliaeth mewn 
— dda , ſydd yn cuddio gwaeledd eu 


o A phlant yn ymffroltio mewn dirmyg, 
i — ſydd yn halogi bonedd eu 


* wyla am y flol, canys y mae 
— 2 — 2 Ly inn Lok 
n marwolaeth pw bywyd y fol. | 

12 Daith niwꝛnod [ fydd] o alar am v 


enaid ei hun, ac a galeir pa le bynnac erbyn 


[1 Byla am v marw, canys efe a gollodd - 


13 Na amlhi eiriau gyd ar angall, ac 
* na ddos at yz annoeth z ymgadw oddt ben 1. 
wꝛtho ef rhag cael blinder, ac na th halo- 
r 

| | , nith flinir 
cri pnfyd2zwpdd ef. * 

14 Beth ſydd dzymmach ni phlwm? a 
pha enw ſydd iddo ef ond ffol? 

15 * Daws rw dwyn tywod, a halen, a 
darn o hatarn,na dyn anſynhwyzol, 

16 Coed wedi ei gyſiplltu a i rwymo 
pn adeiladaeth, ni ddettyd er ei pſcwyd: 
kelly calon wedi ei icerhau trwy gyngoꝛ 
— » nid arſwyda vn amſer gan 

17 Calon wedi ei chadarnhau trwy 
feddwl deallus, ſydd fel plaſtr teg ar bared 


Pen. 27.3. 


Uyen. 


18 Ni ſaif palis a oſoder pn vchel, pn 
; y gwynt : felly calon ofnus , gyd 
A. a bn ffol, ni phery pn erbyn 
0 | 

19 Pz hwn a bigo lygad,a ddwg ddag- 
rau allan,a'r hwn a bigo galon, a bair iddi 
ddangos et gwybodaeth. 

20 P2 hwn a deifl garreg at adar, at 
tarfa hwynt ar hwn ſydd yn gwꝛadwy⸗ 
ddo ei gyfaill,ſydd pn dattod cyfeillach, 

21 Pe tynnit gleddyf ar [dy] gyfaill, na 
anobeitha: o herwydd p mae cymmod. 

22 Ped agozit dy ſafn yn erbyn dp] 
gyfaill,na ofna : oblegit fe all bod cyttun⸗ 
deb: ond am w2adwydd, a balchder, a 
dadcuddio cyfrinach,a dyznod trwy dwyll, 
— n y fiy pob cyfaill pm- 
maith. 

23 Cadw flyddlondeb a th gymydog yn 
Lei] dlodi,fel y gallech la wenychu pn ei 
Wynkpd ef. Glyn w2tho ef pn amſer cy⸗ 
ſtudd tel y byddech gyd-etifedd yn ei etife- 
ddiaeth et: nid yw tlodi bob amſer iw di⸗ 
yſtyꝛu, na r cytoethog angall iw fawz-ber- 


6 [Meais ] cerdd mewn triſtweh, yw ch. 


24 O flaen tan yp mae tarth a mwg v 
flumer pn mpyned : felly p mae ymddifen wi 
o flaen celanedd. 

25 Nidcywilydd fydd gennif amddeffyn 
fy nghyfaill,ac nid ymguddiaf rhagddo ef, 

26 Os digwydd i mi ddzwg oi blegit ef, 
pob vn a glywo a ochel rhagddo ef. 

27 Pwy a eſyd gadwziaeth o flaen fp pc.c,..; 

enau , a ſel doethineb ar fy ngwefuſau: 
fel na ſyzthiwyf pn ddiſymmwth trwy- 
ddynt, ac nam difetho fy nhafod, 


PEN, XXIII. 

1 Gweddi am ris i ochel pechu. 9 Nac atferwn 
dyngu: 14 ond cofiwn ein rhieni. 16 Am 
dri math ar ddynion. 23 Bod y wraig odi- 
nebus ya pechu lawer o ffyrdd. 


dd, Tad a llywydd fy 
enioes, na ad fipn eu 5 


98814 02 hwynt, ac na ad i miſy 
| ddynt. 


2 Pwy 


Apocrypha. 


Eccleſiaſticus. 


Ex od. 20.7. 
pen 27. 15. 
matt h 3. 33. 
34. 


112. byad diſai. 


Leunfföl. 


2. Sam. 16.17, 


Dihar. 9. 17. 


2 Pwy a eſyd ffrewyllau ar fy meddyl- 
tau, ac addyſc doethineb ar fy nghalon: 
fel nam harbedont am fy amryfuſedd, ac 
nad el heibio im pechodau? 


3 Rhac cynnyddu fy anwybodaeth i. 


ac amlhau fy mhechodau im diniſtr, a 
ſy2thio o honof o flaen fy ngw2thwyneb- 
w?2,a lla wenychu om gelynion arnaf,y 
rhai v mae eu gobaith yn bell oddi w2th dy 
dꝛugaredd di. 

4 O Arglwydd Dad, a Duw fy mywyd 
f,na ddod i mi olwg vchel: eithꝛ tro odds 


t, ac y mae 
nd des ned 


wꝛth dy weiſion feddwl cawꝛaidd bobam- 1 


ſer, 

5 Tro oddi w2thif fi ofer obaith a 
chwant, a dal i fynu bob amſer y2 hwn a 
fpnner dy waſanaethu di. 

6 Na oddiwedded awydd ir bol fi, na 
chwant p cnawd :ac na ddod fi dy was 1 
fynu i feddwl digywilpdd. 

7 Gw2andewch blant addyſc genau cy- 
wir: ar hwn ai cad wo, ni ddelir ef byth 
en ei welukau. | 

8 N pechadur a adewir yn ei ffoledd; y 
-—— wp ar balch a ddilethir trwp- 

pnt. 

9 * Na arfer dy enau i dyngu, ac na 
—— a henwi pz hwn ſpdd ſanc- 

add, 

10 Oblegit megis nt bydd pchydig glei⸗ 
ſiau ar yp gwas agurer pn oeſtadol;felly yz 
hwn a dyngo,ac a hen wol Dduw bob am- 
ſer,. ni bydd lan oddi with bechod. 

11 Y gw a dyngo lawer a lenwir o 
anwiredd , ac nid pmedy dialedd a't dy ef: 
os pecha eke, ei bechod fydd arno : ac os 
diylty2 ganddo, y mae efe yn pechu yp dau 
cymmaint; os vn ofer hefyd y tyngodd ete. 
ni chyfiawnhetr ef: oblegtt fe a len wir ei 
dy ef o ddialedd. BE: 

12 P mae pmadzodd wedt ei wiſco a 
marwolaeth : Duw a wnel na chaffer 
[hwnaw ] pn etiteddiaeth Jacob; s Her- 
wydd hyn oll a fydd bell oddi w2th y rhai 
duwiol, ac nid ymdꝛybaeddant hwy mewn 
pechodau. 

13 Nac arfer dy enau t anghymmeſur- 
wydd o dpngu : oblegit x mae pn hynny 

pechadurus. 

14 Cofiadydad a th fam,pan fyddech yn 
eilledd ym mytc n:rhag it angho- 
fio ger eu bzon hwynt. ac iti wzth dy arter 
|| ddthoeni,ac ewyliyſio o honot na th ane- 

a melidithio o honot ddydd dy anedi⸗ 


a 15 Y * djn a ypmarkero 


— 
 gw2adwpddus, ni chymmer addyſc tra fy- 
ddo byw 


16 Pau fath ſydd yn pechu lla wer. a'r 
trydyd ſydd yn dwyn digofatat : Wedd- 
wl b:wd tydd fel y can poeth, y2 hwn ni 
ddiffydd nes ei ddarfod : den godinebus 
vn ei gozph cnawdol,yz hwn nt phaid,hyd 
om 41 — eke dan. CE 

17 Þ mae pob bara vn felus gan ddjn 
godinebus,ni phatdefe nes ei farw. 

18 Dyn pn trolleddy oddi with ei wely 


71155 
e 
22 v dd 
gu X ceiſio - mm 


24 Yonno a ddygir allan yn p gynny- 
lleidfa, ac fe fydd edzpch ar of n be 


25 Qi wꝛeiddia et phlant hi, ac ni dong don. 


ei changhennau hi fr wyth. 

26 Ei choffadwztaeth a ad hi yn felldith, 
ac ni ddilerr ei gwzadwydd hi. 

27 Ar rhai a ade wir a gint wybod nad 
oes dim well nag ofn y2 Arglwydd , na 
— na gwilied ar ozchympnion 

28 Gogoniant mawꝛ vw dilyn Duw:4 


hir hoedl yw cael dy dderbyn ganddo. 
PEN. XXIV. 


2 V mae doethineb ya ei chanmol ei hun: ac 
ya dangos ci dechreuad; 4 ai thrigfa, 13 
a'i gogoniant, 17 a't ffrwyth , 26 a't chyn- 
nyrch, ai pherffeithcwydd. 


>» Oethineb ai cenmyl ei 
bun, ac a ozfoledda ym 
myſc et phobl. 
y 2 Pi a egy? ei genau 
pnghynnulleidia y Goꝛu⸗ 
chat, ac a ozfoledda ger bzon 
ei allu ef, 


3 Mi a ddeuthym o enau y 8 i 


ac a oꝛchuddiais p ddatar fel niw 


4*Mi a bzeſſwyliais mewn lleoedd vehel, '* 


am gozſedd-fainge i ſydd mewn colotn 0 
gwmwl. 

5 Wvfi a amgylchats gylch p nefoedd fe 
hunan, ac a rodiais yngwae!od y dyfnder. 
32 

ir, ac o a chenhebt. 

7 A chyd ar rhat hyn oll p cin! 
Na r 1 fel p cyfanneddwn yn etife- 

8 Pna im creawdydd pod 
peth ar hwn a'm creawdd inneu a wnaety 
1m pabell i oꝛphy wylo: ac a ddywedodd, 

ylia pn Jacob, a chynmmer etifedd 


aeth pn || Jeruſalem, oel 


dd y ddinas y dielir ar hun, . 
Deut 


— 


S. „ IH RET 


<Typha. 


Pen. xxv, 


en am creawdd i 02 dechzertad 
d, ac ni phallat fl byth. 

10 Mi a walanaethais ger ei fron ef*yn 

# © tabell ſanctaidd : ac felly fm ſiccrhawyd 


qu Dion. 
naeth efe hefpd i mi ozphwyſo 
u w 


gt m ddinas | ſanctaidd , ac pn J 


“. Lr 112 ſc an- 
7 Je mi un de . lb, a 


is Fel cedyzn Libanus y derchafwyd 
| Cc fel cupzeſwydden ym mynyddoedd 


Hermon. s 
fel = LI „ y der⸗ 


3: Mi a ddywedais , dwfrhaf fy 
ngardd ozeu, a mwydat fy ngardd-welp 
en dda: ac wele, fe aeth fy nant yn afon, 
am hafon pn foz, 

32 a wnaf i addyſc oleuo fel p 
bozeu, ac ai dangoſaf hi ym mhell. 

33 O herwydd myfi a dywalltaf 
athꝛawiaeth fel pzophwydoliaeth , ac mi 
a t — hi ir holl oeſoedd pn dra⸗ 


bigyn rh6s yn gywy 


cho, fel oliwpdden hardd mewn maes 
at fel plin-wydden || w2th ddyfroedd y 


15 fel Cinamwn, ac fel | 11 — — 
aeg in Gat wiſol,y rho 

; fel Galbanum, ac DnYr, 
Le > 8c fel tarth thus * yn y ba- 


m 
„ 171 * Fel pry 1 per: 
o honofi , a firwyth gogoniant 
fo rnloday t g 


vw i. 

1$ Mam cariad da, ac ofn, a gwybo- 
darth, a gobaith ſanctaidd, pdwyll; am 
hynny gan fy mod pn d pddol, myfi a 
roddix m holl blant, v a || henwyd 


1 eum ch attafi y rhai ydych yn fy 
when i, a llanwer chwi am ffrwy- 


« 20 Canys * meluſach yw fy nghoffad- 
* * mel, am etifeddiaeth nä 'r 


21 Bydd ar y rhai am bwytant i newyn 
do, ac ar p rhat am hyfant i v bydd 
ſched etto 


122 Ni w2adwyddir brth y2 hwn a 
Aly ac ni phecha y rhai a wet- 


23 Lipfr cyfammod y Goꝛuchat Dduw 
!whyn oll, Lief! y * Gyfraith, yz hon a on 
<ymynnodd Moſes i ni pn etifeddiaeth 
{gynnulleidfaoedd Jacob. 

14 Na phellwch fod pn gryfion pn pz 

, fel y ele chwi, 
w:tho ef: canys y2 Holl · alluog 
ſydd Pduw pn vnic, ac nid oes 
dur ond efe. 
| 11 hwn 4's ddoethineb ſydd pn llen⸗ 


Geon pn np- cael 


hwn ſydd yn dangos addyſc gwy⸗ 
fel | t, ac fel 


f gwin. 
y dyn cyntat hi pn ber- 
oͤlrhain y dfweddaf hi 


i adnabu 
eu nid 


34 Gwelwch nad troſof fy Hunan p benz 
cymmerats i boen, eith: tros bawb a get- 
ſiant ddoethineb. 


PEN. X&AV, 


1 Pa bethau ſy brydferth, a pha bethau yn 
anhygar. 6 Beth yw coron henaint. 7 Pa 
bethau awoa vn ya ddedwydd. 13 Nad oes 
dim waacth ni gwraig yſceler. 


An di pheth yz euthymiyn 
dig. ac v codais i yn deg 
of FT Ne ger bon y2 Arglwydd a * G. 3.25. 
. SL % ww dynion : cyttundeb b:ody2, Rhuf. 12. 10. 
e chyfeillach cymmydogi- 
OI ERTIES on, a gw? a gwꝛaig vn cyt- 
—— tuno at gilydd, 

2 Tri math [ar ddyn] ſydd gis gan fy 
enaid i, acy2 ydwyk yn antodlon ia wn iw 
buchedd: tlawd balch, a chyfoethog cel wy⸗ 
ddog, ahen-w2 godinebus angall. 

3 Oni cheſclaift ti ddim yn dy ieueng⸗ 
tid, pa fodd y cet di ddim yn dy henaint ? 

4 Mo hardd yw barn ar rat penllwyd! 
a medꝛu cyngoꝛ ar henat-gwy? ! | 

5 Wozharddyw doethineb henafgwy2! 
- — a chyngoz, mewn rhai anrhyde- 

81 

6 Cozon henaf-gwyz — wybod lla wer, 
a't gozfoledd yw ofn y2 Arglwydd. 

7 Naw peth a ayfrifais i yn ddedwydd 
yn fy nghalon, ar decfed a dꝛaethat fi à m 
tafod: dyn yn cael llawenydd oi blant, ac 
pn byw i weled cwymp ei elynion, 

8 Gwyn et fyd y2 hwn ſyddyn cyttal a 
gwzaig ſynhwy2ol, * ar hwn m lithꝛodd et bene. 
dafod, ac ni waſanaethodd y2 hwn ſydd 1. ,. 
anaddas iddo. 

9 y ei fyd pr hwn a gafodd || ſyn 1% 
. ar hwn a dꝛaetho with rat a wꝛan⸗ 

0, 


10 Mo faw: pw 'r hwn fydd cael 
=P hls 
11 CariadyzA dd ſydd eglurach na 
dim: i ba beth y vz hw ſydd pn 1 
gafael arno ef? 


2 Ofn y; Arglwydd yw dechzeuad ei 
grriad of a fiydd yw dechzeuad glynu 


Pyr 13 Dewis 


Apocrypha. 


—— ä — 7 — - — - -  -- 


Ecleſiaſticus. 


F ¹ mw rr_— 


Ape 


l. 


Dihar. 21. 
19. 


ach- liain. 


pen. 42.12. 
3, Sam. 11.2. 


Gen. z. s. 
1, Tim. a. 14. 


1 rinwe:ldel, 


:3 L Dewis ) bob | dymnod, ond dyz» 7 J Jau chen zn dgio ym away 
— ors ditwg, 11> 


nod [ ar] v galon:a phob dꝛrgioni, ond d2y- 
dont gwzalg: | | 

14 A phob niwed, ond niwed caſeton, 
a phob dial, ond dial gelynion. 

15 Nid oes pen waeth na phen ſarph, 
na digolaint waeth ni digofaint gelyn. 

16 Swell gennifi gyttal a llew, ac a 
dzaig, na chyttal a gwꝛaig ddzwg. =» 

17 P mae dzygiont gwzaig yn newidio 

et hwyneb hi, ac yn tywyllu ei hwyneb- 
pꝛyd hi fel || arth. : 

18 Pnghanol ei gymmydogion y2 eiltedd 
ei gw hi. ac efe a vcheneidia oi antodd, o 
hachos hi. 

19 Bychan yw pob dzwg wꝛch ddꝛwg 
gwꝛaig. ſy:thied coel-bzen pechadur arm hi. 


20 Fel y mae dzingfa dywodlyd i dzaed ſae 


henaf-gw:, felly y mae gwꝛaig ddzwg et 
thafod,i wi diſtaw, 
21 * Na thzamgwydda wth degweh 


gwꝛaig, ac na chwennych wꝛaig er try- 


thyllwch. 

22 Hawn dig a digywilydd-dza, a 
mawꝛ wꝛadwydd yw gwzatg, os rhydd hi 
iw gw [ei gynhaliaeth. ö 

23 Gwꝛaig ddzwg a wna galon iſel, ac 
wyneb triſt. ac archoll calon:dwylo gwent- 
aid, a gliniau rhyddion ; pw r hon ni chy- 
no:thwya et gw vn et gykyngdꝛa. 

24 Trwy wꝛalg y daeth dechzeuad pe- 
- ma oi phlegit hi yz ydym ni yn meirw 
0 


25 Na ddod i dd wir le i fyned troſodd, 
nac i wꝛaig dzug rydd-did i rodienna 0 
amgylch. 5 

26 Onid q hi w2th dy law di, toz hi 
oddi weth dy gnawd , dod iddi [ lythyz vl⸗ 
car] a goliwng hi] pn rhydd. 


PEN. XXVI. 

1 Gwraig dda, 4 achydwybod dda ſy n flawe- 
nychu dynion. 6 Peth erchyll yw gwraig yſce- 
ler. 13 Gwrageddda, a drwg. 28 Y tri peth 
blin. 29 Nas gall marſtandwyr fod yn 


ddibechod. 
oy i9vn ei fyd giv2 y wꝛaig dda: 
—_ dpblir rhifeds ei ddyddt- 
au 


2 Gwꝛaig i rymnuis a lawenx⸗ 
cha ei gwz, ac efc a gyflawna 
flynyddoedd ei fywyd mewn heddwch. 
3 Rhan dda yw gwꝛaig dda, acynrhan 
Dutt h ſpdd pn olnt y2 Argiwydd p rho- 
4 Pa vn bynnag fyddo dyn at tlawd 
at cyfoethog, os bydd ganddo galon dda at 
pꝛ Argilwypdd , efe a ozfoledda bob amſer yn 
wyneb-ſirtol. 
Rhag tri pheth yz arſwydodd fy nghalon 
La rhagy pedwerydd y2 ofnats pn ddirfaw?: 
Enilib dinas.ac ymgalſcliad tozk atreolus. 
a gau dyſtiolaeth ; blinach nag angeu ywy 
rhat hyn oll. 
6 Baich calon a galar,yw gwzaig yn dal 
eiddigedd w2th wꝛaig. a ſtrewyll y tafod yn 
cytrannu à phawb. 


ac p mae ei pher 
2 w2 yw 
maW2 
: An Mer «cm pla hex gwꝛaig 1 ac 
9 g a ; 
ER AND 


10 Dod gadwziaeth ſiccr ar ferch an, 
hywaith, rhag os caiff hi rydd- 
Ge == e 

II wa ar y liygaddigywilydd, 
ryſedda os gwna hi gam a thi. 

12 Fel pr egy? ffozddol ſychedig ei ſat 
pan gaſto fiynnon : kelly pz pt hi o bob 
dwer cykagos , ac yz eiſtedd with bob 
[| — ac a egy2 ei chawell yn erbyn pob 


d *. 


13 Gꝛäs gwꝛaig a wna ei go pn 
- L — hi a wna ei ch ef 2 
14 Rhodd yz Arglwydd yw gwzaig dv 
ſtaw garedic, ac nid oes cyd-werth — 7 
1 — addylc. 

15 Gzas ar ras ywgwꝛaig gywilpddgar,s 
ſtyddlon ac nid oes dim a ddic d-b 
ei diwair feddwl hi. n 

16 Fel y mae pz haul yn codi pn „, 

vchel-leoedd || pz Arglwydd, felly y mae «« 
tegwch gwꝛaig dda || yn llywodzaethy ei / 


we dee ly re gn 
zen ſanctaidd , felly y mae 1 
mewn lawn oedzan. 3 

18 Fel colofnau aur mewn mozteiſiau 
arian: kelly y mae traed pzydferth gyd 4 
dwyfron ddi-anwadal. 

19 ([Fy]mab,cadw flodau N ieuengtid yn 
iach, ac na ddod dy gryfder i ddieithziaid, 

20 Medi it gael rhan flaeth oz maes 
oll, haua dy Had dy Hun, gan obeithio vn 
dy fonedd dy hun. 

21 Felly dy hiliogaeth, yz hon a adaw- 
ec, 4 faw2hetr, a hyder ganddynt ar ell 

22 Gwꝛaig ar werth agyfrifirei"bodvy i# 
wedd a hweh. ar bziod a gytrifir yn din mM 
erbyn marwolaeth iwgwꝛ. 

23 Gwꝛaig annuwiol a roddir yn rhan 
w anwir, a r dduwiol a roddirirhwnſydd 
vn oknt yꝛ Arglwy dd. 

24 Gwꝛaig anhoneft a ddiyſtyꝛa ammarcy, 
eithz merch honeſt a barcha ei gun. 

25 Megis ci p cyfrifir gwꝛaig 
lydd, ar aywilyddgar a ofna y2 Arg. 
wydd. TE 

26 P wꝛaig fyddyn perchi ei gin ei hun. 
a wel pawb pn ddoeth, ar hon a amharche 
et vn ei — gydnebydd pawb ei bod 

ann 
_ Am wzaig || floeddgar a Ciaradus, 9} 1/ 
edꝛychir i darft gelynion. 

28 Am ddau beth y mae fy . 
pn athziſt; ac am y trydydd y daety aff 
ddigter: Bod rhyfelwz yn ac bf 
eiſieu, a dirmygu gwyz ſynhwytsl- nf 
yn dychwelyd oddi w2th gofawneet | 


—ä—— * OI GA A GOO . - 


CO EIS —— — 


Pen. xxvij. xxviij. 


Apocrypha. 


gyoerypÞ2. 
—pechodz y2 Arglwydd at paratoa ef i r cle- 


5 Anhawdd yw i farſiandw2 ymgadw 
neuthur cam; ac ni cyyfiawnheir 


Lb oddi with bechod. 
p EN. XXVII. 


1 pechodau wrth brynu a gwerthu. 7 Ein hy- 

madrodd a ddengys berth ſy ynom ni. 16 
Trwy ddatcuddio ei gyfrinach y collir cy- 
dymaith. 25 A gloddio bwlla ſyrth yaddo, 


Achos peth || cyffredinol y 


a > pechodd llawer: a'r * hwn 
b % If &#L I. (ydd pn ceiſio cael amldza,a 
b ON \ de ei olwg ymmraith, 
2 2 Khwng cyſſwllt cerrig 
„ 2 y v gy2rir hoel, a rhwug p2y: 
. mu a gwerthu y glyn pechod. 
3 Oni ddeil dyn yn ofn y2 Arglwydd 
js pn ddiwyd,ebzwydd y diniſtrir ei dy ef. 
a With elcwyd y gogr y2 erys y2 am- 
"_m— kelly bꝛynti dyn yn ei ymreſym- 
d mad e 5 : # 
(0 n 3 Y fw2n \ydd yn p2ofi lleſtri pꝛidd, fe- 
lp v w p:ofedigaeth dyn pn ei ymreſym- 
M1, c 
ze «= WL... 5 Ei * firwyth a ddengys goleddiad v 
ef i en, kelly y gwna traetyu p meddwl 
= enghalon dyn, = 
ll 7 Na chanmol w cyn clywed et yma⸗ 
Pd dzodd: oblegit dyna b:ofedigaeth dyn. 
Os dilym gyfiawnder ti ai goddiwe- 
u ddi hi. ac a't gwiſci hi fel gwiſc laes ogo⸗ 
a neddug. * 
„% Adar a ||arhoſant gyd a't cyffelyb, ar 
v Awirionedd a d2y at p rhai a weithiant 
id, (rwydde. | 
es 10 Fel y cynllwyn new tr helfa, kelly 
en ygwna pechod i'r rhai a weithꝛedant ddzy- 


Won, 
11 Tracthiad p duwiol ſydd bob amſer 
mewn doethineb, ar angall a ne widia fei 


! leyad. 
i m myſc y2 anſynhwp2ol, cadw y2 
aner, a thyzed yn fynych i kyſc y ryai 


og. 
12 Baich yw traethiad ffyliaid.a't difyz- 
kweh fydd me wn trythyllweh pechod. 
2, 14 "Pmadzodd yz hwn a dyngo lawer,a 


ma ir gwallt (efyll,acymſywyn y cytryw 
a wna gau cluſtiau. 
wi -15 Pmiſy wyn beilchion a bair gelanedd, 
gl i ditenwad hwynt ſydd flin ei giywed. 
16 pꝛ hwn ſydoyn dadcuddio cytrinach.a 
— yds ei gred,ac ni chaiff efe gyfaill wzth 
bod 17 Hoffa (dy) gyfaill,a gwna yn ffpddlon 
Wet: eith2 os dadcuddt di ei gyfrinach ef, 
1 na ddilyn ar ei ol ef mwpach. 


8 Oblegit megis y difethodd dyn ei elyn. 
klip y collait di gariad dy gymmydog: 


; 1g 
Wy y gollyngaiſtt dy gymmpdog, ac nig 
belt ef d2achefn, i 

W Na chaalynef : oblegit y mae efe ym 


Ac fel pe gollyngei gwꝛ aderyn oi law. wy 


mhell, ac y mae fel iw2ch wedi diangc 
allan o'r fagl. 

21 Oblegit fe a ellir iachau archoll, ac 
y mae cymmod am ddifenwt : eithz pz 
— — ddadcuddiodd gytrinach a golloddſei 
obaith. 

22 P mae *y2hwn ſydd yn amneidio a' t: 11 
Iygad yn || adeiladu dꝛwg, ar hwn ai had⸗ 1/4 
waeno ek, a gilia oddi w2tho ef, 

23 Ele a wna ei enau pn fwynyndy wydd 
dr, a rhytedd fydd ganddo ef dy ymadꝛodd 
di: wedi hynny efe a || dzy ei chwedl, aca |f-2-mms 
kwzw kai ar dy ymad20dd di. 

24 Llawer o bethau a gaſeais i, ac ni 
welwn ddim tebyg iddo ef: y2 Arglwydd 
helyd ai caſi [et. 

25 P neb ſyddyn tatlu carreg i fynu,ſydd 
pn ei thaflu hi ar ei ben ei hun: a dyznod 
ty wyllodzus a wna archollion. = 

26 * P2 hun a gloddio ffos a ſpꝛth yn- He, 
— hi: ar hwn a oſodo fagl a ddelir a 70g. 10,6. 

27 Pꝛ hwn a wnelo ddzwg. arno ef y de- 
ſcyn: ac ni chaiff efe wybod o ba le y mae 
vn dyfod 1ddo. 

23 Gwatwar,a gwꝛadwyddo ſy'n ciddo 
p beilchion; eithz © dialedd a gynllwyn idd⸗ cu 32.35, 
pnt hwp fel llew. Rhuf. 12. 19. 

29 Mewn magl y delir y rhai ſydd yn 
lla wen ganddynt ſy2thio o: rhat duwiol, 

a chyn eu mar wolaeth, p treulia gofid 
hwynt. 

30 Digolaint a llid ſydd ffiaidd, ar den 
pechadurus a't caiff hwy ill dau. 


PEN. XXVIIL 


1 Yn erbyn dial, 8 a chwerylu, 10 a liid, 
15 a drug abſcn. 


2 * Dialw2 a gaiff ddialedd pes. 337 
— gan V2 Arg1wydd , ac ele Khuf. 12.19. 
gan gadw a geidw ei be- 
chodau ef mewn cok. 

. 2 Waddcu ith gymmpy- 
| dog y cam a wnaety efe a 
thi, ac yna pan weddiech di y maddeuir dy 
bechodau ditheu. : | 

3 Dyn a ddeil ddig w2th ddyn,ac a gais 
ele gan y2 Arglwydd feddigimaeth: 

Ni thzugaryi efe w2th ddyn cyffelyb 
iddo ei hun, ac a ymbil efe tros ei bechodau 
ei hun: 
5 Og ele nid vw ond cnawd a ddeil ddig; 
pwy a pmbil am faddeuant ot bechodau 
ek: 

6 Cofia y diwedd, a phaid a dal gala- 
naſtra, [ cofia] lygredigaeth, a marwol- 
aeth: ac aros with y goꝛchympnion. 

7 Cofia y gozchymynion , ac na ddal 
ddig with dy gymmydog. [ Cofia ] gy» 
fammod v Gozuchaf, ac nac edzych ar an- 
bodaeth. 


8 *YPmgadw rhag cynnen a tht a wnet vo. 
pn llat dy bechodau, oblegit giz digllon a 


Pyy 2 


ynneu gynnen. 
s s 9 G2 


Apocrypha. 


Eccleſiaſticus. 


9 Gm pechadurus a dzalloda apfeillion, 
ac a wna pmryſon rhwng rhai heddpchol. 


10 Fel * p byddo defnydd y tan, felly v 
lyſc efe; ac fel y byddo cryfder dyn, x bydd 
et ddigotaint et, ac yn olcytoeth dyny cytyd 
ei lid ef: a pha cryfaf fo v rhai ſy n ymry- 
ſon, mwyaf y cynney eu lid hwynt, 
11 P mae pmryſon p2yſuryn cynneu tan, 
ac ymladd pzyſlur yn tywallt gwaed. 
12 Os chwythi di wꝛeichionen, hia gyn- 
neu: ond os poeri di arni hi.hi a ddiffydd: 
ac y mae y ddau yn dyiod o'r genau. 
13 Welldithiwch * yz athzodw2,a'r ddau 
dafodiog: oblegit llawer vn heddychlon a 
ddifethaſant hwy. 

14 Tafod dau-ddyblyg a gynhyzfodd lawer, 
ac a i gwaſacarodd hwynt o genhedl i gen- 
hedl. Dinaſoedd cedyzn a ddiniſtriodd 
— helyd, a theiau pendefigion a ddifethodd 
eke 


15 Tafod dau- ddyblyg a fwꝛiodd wꝛagedd 
rhinweddol allan , ac a's diddymmodd 
hwynt oi llatur. 7 
16 N hwn a w2andawoarno ef nichaiff 
eden, ac ni phꝛellwplia pn llo- 
nydd, | 

17 Dpꝛnod ffrewyll a wna glais, a dyz- 
nod tafod a ddyzr y2 eſcyꝛn. 

13 Llawer a ſyzthiaſant oherwydd min 
v cleddyf, ond nid cymmaint ac a ſyꝛthia⸗ 
fant oblegit p tafod, 

19 Gwpn ei iydyzhwn a amddefiynnwyd 
rhagdds , ac nid aeth yn ex || ddigoſaint ef: 
p2 hwn ni thynnodd ei iau et, ac ni rwym⸗ 
wyd a't rwymau er: = 
20 Oblegit tau haiarn pw ei 1au ef, a 
rhwymau p2es pw ei rwymau ek. 

21 Mar wolaeth ddzwg yw ei farwolaeth 
ek, a mwy buddiol yw y bedd nag ef. 
22 Nt chaifl efe lywodzacth ar y rhai 
duwiol, ac ni loſcir hwynt pn ei fflam el. 
23 Prhat ſydd yn gadel y2 Arglwydd a 
ſyꝛthiant iddo, ac ynddynt hwy y liyſc ete 
heb ddiffoddi; efe a pꝛrir arnynt Hwy fel 
llew. ac fel llewpard p difa efe hwynt. 

24 Edꝛych ar gau o honot dy dyddyn a 
dzain,a rywym i kynu dy arian a th aur, 
25 A phwyla dy etriau mewn cloztan, a 
gwna 1th enau ddoz a chlo, 

26 A gochel rhag llithꝛs o honot trwyddo, 
arhac ſy2thio o honot o flaen p cynllwyn-wz. 


PEN. XXIX. 

2 Rhaid i ni ddangos trugaredd, a rhoi benthyg. 
4 Na ddylai r benthygiwr dwyllo mot 
hwn a fenthygio iddo. 9 Dyto eluſen. 14 
Gwr da ni cholleda ei feichiau. 18 Mor 
enbyd yw mechniaeth. 22 Gwell ywarhos 
gartref, nag ymdeithio mewa lle arall. 


nN hon ſydd d2ugarog,ſydd 
AN Se Dee) yn ryodde echwyn iw gym⸗ 
© /> mydog ar hwn ſydd pn ca⸗ 
(EY EY, darnhau et law ef, ſydd yn 
on y gozchymynion, 


thal dzachefn ith gymmp 

; Cadw dy air, a gung pn fag” 
et, a thi a gel w2th dy raidbobamger, 

4 Llawer a gyfrifaſant echwyn fel peth 
wedi ei gael, ac a baraſant flinder ix rhaj 
at heilpiaſant hwy. 

5 Þ mae eke yn cullanu ei law et, yyd 

dd 


oni dderbynto : ac efe a oftwng ei 

am arian ei gymmydog: ond yn amfer talu 
eke a oeda y2 amſer, ac a rydd atteb hwyꝛ 
frydic, ac a wna eſcus oz amſer, 


6 Ac ||os dichon ele, pꝛin y caiff * 
hanner: ac ele a gyfrifhynuny fel — 2 


et gael lar v ſloꝛdd: os amgen ele ai difuddi; 
odd oi arian , ac à i cafodd ef vn elyn heb 
achos:efe a dal iddo felldithion a difenwad; 
eke a dal iddo ammarch yn lle anrhydedd, 
7 Llawer o herwydd hynny a naccaſant 
fenthyccio,am ddzyg-walth rhai eraill, gan 
dag Er hynny bydd ddioddefgar 
pnny by wth v 
tlawd, ac nac oeda dy eluſen iddo, 1 
9 Cynnoꝛthwra y tlawd er mwyn y 
— ps ac na thꝛo ef ymmaith vn ei 
n. 
10 Coll dy arian er mwyn cyfaill neu 
— I ac na chuddia hwynt tan garreg 
iw colli. 


11 Goſot * dy dꝛyſſoꝛ yn ol gozchymmyn ou 


v Goꝛuchat, ac ele a fydd mwy buddiol | 
ti nag aur. 

12 Cae dy eluſen yn dy gelloedd, a hi 
a'th wared ti o bob niwed. 


13 Hi aymladd troſot ti yn well ni tha- — 


rian crył. ac na gwayw-ffon gadarn, vn er 
byn p gelyn, i 

14 G2 da a fechnia tros ei gymmydog; 
ar hwn a gollodd gywilydd-dza ai gadef, 

15 Naanghofia garedigrwydd meichie, o 
blegit ele ai rhoddes ei hun troſot tt, 

- 4 Pechadur a anrheithta feichte da ei 
gruw?: : 

17 Ar hwnu ſvdd o feddwl anffyddlon, a ad 
mewn perigl yz hwna's gwaredoddef. 

18 Mechniaeth a ddifethodd lawer vn 
goludog , ac a'i liglodd hwynt fel tonn o: 
m62 : hi a wnaeth i w#2 cedyzn fudo allan 
di tat, fel y cyzwydzaſant hwy ym myſc 
cenhedloedd dieithz, 

19 P pechadur a dꝛoſſeddo ozchymynion 
2 Arglwydd, a ſyꝛth mewn mechmaety, 
ar hwn a ddilyn achoſion rhai eraill er 
gwobz.aſy:th mewn cyfraith, 

20 Cynnoꝛthwpa dy 
_ a gwilia arnat dy hun ryag ſy:thio o 

not. 


21 peth pennat o ſywyd djn,ywdwtr, 7 


a bara a dillad, a thy yn goꝛchuddio gwarth. 
22 Swell yw bywyd y tlawd mewn 
— gael * gwieddau danteithiol 
mewn ty vn arall. | 
23 Amfaw2a bychan bydd fodlon , ac m 
chei di glywed edliw dy dy. W 
24 Bywyd dewg pw myned o. d 
do, lle y2 vmdeithi df, m elli ago?ed 


2 Dod echwyn ith aym- enau 


mpdog 5e aumter p byddo rhaid iddo, a 


25 Ti a letteut, ac a ddiodi rai amen 


Apocrypha, 


gymmydog yn ol de 


sed ymdeichydd, gwna r bwzdd pos hn — allt 
— e 


27 Cyted allan ymdeithydd, o flaen y2 an- 
vr mae yn rhaid i mi weth fy 
mae fy mrawd yn lletteua gyda mi. 
-28 CrwmyW hynir hwn ſydd ganddo 
\nhwy2,edliw y ty,a gwzadwyddo y ben- 
thygiw2. 
21 * Na ddod dy enaid 1 dziſtwch,ac na rz 
PEN. XXX. — ddia dydt dy hun yn dy gyngo? dP K 7 
n. 
1 Da yu ceryddu plant, 7 ac nid eu llochi, 22 Liawenydd- calon pw enioes dyn, 
2 — moethau iddynt. 14 Gwell ie - a gozfoledd — ſydd pn eſtyn ei ddyddiau, 
2542 n4 golud. 22 Triſtwch a fychai's 23 Yofla dy enatd dy hun, a chyllura 
iechyd, ar ciniocs. dy galon : a n dit weh mheil — 
w2thit : oblegit triſtweh a laddodd lawer 
FAR, 8 ywn ſydd vn caru ei fab ac nid oes fudd ynddo. 
1 at * ffrewylla ef, 24 Cenfigen a dig. ſydd yn leihau hs 
lawenxdd o ho- au: a gofal ſydd yn dwyn henaint cyn pz 
5 naw ef yn y diwedd. a_ 
2 Pzhwnaddyſcoei fab 25 Calon || hoyw a da, a ofala am ei 34 
a gaiff lawenydd o ho⸗ bwyd at ee 
d — a os ot 
ym mpic et! gy D | ; 
3 Yzhwn trod *yn dyſcuet fab a ddigia EN. XXX! 
9 oi dient et o laen 1 Chwant golud. 12 Cymmedrolder a gor- 


tigyferllion, 
4 Er mar w ei dad ef, etto y mae efeme- modedd o twyd a diod. 
| Kobe am adel o honaw ef ar ei ol | 
iddo ei hun. | Wilio am olud * a wna ir «Tim. 6. 9. 
 fywen fe at gwelodd et, ac a u l cnawd daihoent , a gofal ** 
inven ot blegit: ac yn ei ddiwedd ni bu ee if {a am dano a luddia gwic. 
5 Ele a adawodd vn i ddial yn erby WJ) [| e beppian, 3 chleten 
a ada n vn erbyn ei a d 
vn i dalu diolch tw gyfeillion, 2 trwm a dyrr gwic. 
hwn ſpdd pn maw:hau goꝛmod ar g goludor ſydd pn cymeryd poen yn 
2 — ei archollion ef, ac ar bob cafclu cyfoeth, ac yn lei] eſmwythdza ele a 
gyth2pblir ef ymyſcaroedd ef, lenwir a' ddainteithion, 
e 4 P mae v tlawd yn cymmeryd poen 
4 mab a adawer iddo ei hun a a pn an- mn et dlodi, a phan beidio, tlawd yw 
liywodzaethus. 
9 Lilocha dy fab,ac efe a th ddychzymadi: 5 Ni chyfrifir yn grüawn pz hwn a 
agef,ac-efe a tij dꝛiſtã di. hoffo aur.a t hwn a ddilyno lygredigaeth a 
10 Na chyd-chwardd ag ef, rhag gofidio gaiff ei wala o honaw. 
_ © ged ag of, a gwaſcu dy ddannedd 6s * Llawer a ddifethwyd o achos aur, bens. 
ac oi blaen yz oedd eu diniſtr. 
a i 24 8800 iddo ef rydd · did yn ei ieu⸗ 7 Pzen tramgwydd yw efe ir rhai a 
mgctid, 4 nac edzych heibio iw anwy- 2 » ac watho ef p delir 
pob an 
12 Goltwngei warref yn ei ieuengtid a 8 Swyn ei yd py goludog a gaer pn 4%. 
car ei yſtlys tra fyddo efe plentyn, rhag ddifat, ac nid aeth ar ol aur. 
d 9 Pwy vw eie? ac nynt ai galwn ef yn 
happus:canys pethau rhytedd a wnaeth efe 
& — d trwy lyꝛ aur] hw 
ddo ei anweddeidd-d2a 10 y a bzofwy yſy2 aur]hwn, 
A ac a gatwyd yn berſtaith; ac efe a gaiff 
14 well yw'r tlawd tach a 3 fod pn ozfoleddus. Pw y a allodd 1 
— wykus ei goꝛph. nis pechodd.ac a allodd wneuthur dzygio- 
a chyfanſoddiad da ſydd well nt, ac nis gwnaeth: 
e * v . A ſicerheir ei dda Kane 
220 512 Bag — pere. 
des A. att dy. «lt * Dihar. 2 3.1 
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NN OSS 


— — —— — 


Eccleſiaſticus. 


_ fwpyttao pn 


* Dihar. 22.9. 


b peth. 

16 Bwetta| tel dyn. vz hyn a oſoder oth 

— 3 ac iydd wangcus , rhag dy 
gaſſiy, 

17 Paid yu gyntaf, o herwydd medzuſ- 
rwydd; ac na ſydd 
beg Ba einedbpch ym myſc flaw 

1 el vm Cc er, nac 
vltyn dy law pn gyntaf, 

r19* Pigon pw pchydig tawn ir med2us, 
ac ni bydd pn fyzr efanadl ar ei welp. 

20 Cyſcu pn iachus a gain yz hwn a 
gymmeſarol ; efe a gyfyd yn 
fozeu at ſ\ynwy? ganddo: eithz v gwz nt 
ddigoner a gaift boen, anhunedd, a geri, 
a cynofepdd p bol. 

21 Ac os gozfu arnat mewn gwledd fwyt- 
ta, cyfod o canol.bw2w, ac ymeſmwytha. 

22 Clyw fify mab, ac na ddipſiyza fi, 
ac yn y diwedd ti a gei fy ngeiriau i [yn 
wir:] yn dy holl waith bydd eſcud, as ni 
ddigwydd vn clefyd i ti. 

23 * Gwefuſau[ llawer j a fendithiant y2 
baelo't fara: [ a chꝛedadwy iydd Ityſtiolaeth 
am ei ddaioni ef, 

24 Pꝛ Choll] ddinas a w2wgnacy yn er⸗ 


byn pꝛ anhael oi ara; a thyſtiolaeth am ei 


ddꝛpgioni ef nid amheuir. 

25 Na ddangos dy wꝛoldeb mewn 
gwin : canys gwin a ddifethodd la wer. 

26 N ffwin a bꝛawt᷑ v min wꝛth ei dꝛochi. 
felly y gwna gwin galon y beilchion w2th 


feddwdod, 
27 Gwin ſpdd | a bywpd i ddyn, 
os yfir ef pn. | : pa fywyd gan 
hynny ſpdd ir dyn ſy heb win:canys i la⸗ 
wenpchu dynion y crewyd el. 
28 Lilawenpdd calon a hyfrydwch medd- 


wl. yw er gwin a pfer mewn p2zyd, yn gym- 
meſurol, 


29 Eithz gwin,panyfer goꝛmodd o hono, 
a bair chwerwder medd wl, ymgeccreth, a 

eddwdod v2 angall a chwanega 
— ddo; a wanhaͤ agrytder, 
n. * 


30 
ddig, oni th 
ac a bair arc 


31 Na cherydda dy gymydog w2th pied p 


gwin. ac na ddirmyga ef pan fyddo llawen: - 
na dywed air gw2adwyddus wztho, ac na 


- phwyſa arnoef, trwy ei gymmellſ i pied.) 
PEN. XXXII 


XII. 

1 Dled y neb a fo bennaf mewn gwlcdd 
14 Ofa Duw. 18 Cyogor. 20 Ffordd arw, 
a flordd& waſtad. 23 Nac ymddiricd i neb, 

ond i ti dy hun, ac i Dduw. 
e gwnaed di yn liywod2ae- 
| he ar y wledd, nac ymdder- 
I, , eith: bydd iddynt megts. 


5 


annigonol,ryag gweled gw 


gwneuthur, nac edifarhi 


7 24-P2 hwn a 


os ry ng: 
2 og mewn * 
ur, vw cyllain muſic wzth — 


in. 
6 Megis ſel o Smaragdus mewn hoa. 
lyn o 8 meluſdza mukic gyd ir 


7 Ti u ieuangc, llefara pan fyddoryai, 
d 28 * pn bꝛin, pan ith =D — 

8 Gwna ddiben ar dy ymad20dd: 
nwys) lawer pn g eiriau ; — 
4 a 8 ganddo, ac yn ddi⸗ 


9 Nac pmgyſtadla ym 1 
— ac na ſiarad lawer lle rule 2 
nat-awy:. ny 

10 O flaentaranyny man v daw mell 
ten,ac o flaen y llednais pz 4 flafoz. 

pꝛyd, ac na fyddelatghid 


* 1 


Arglwydd a 
ei 427 ef: ar "wn a — 
ef] a gail ewyllys. da. 
15 Pꝛ hwn a geiſio p Ddeddf a lenwir 


a hi: ar rhagrithiwꝛ a dzamgwydda withi 


wi N rhai aofnant y2 Arglwedd a gant 
farnſdda,] a chyfiawnderau a gynneuant 
fel goleuni. 


I pechadur a wzthyd gerydd, ac a 
s wich et ewyllys ei hun. 

18 Gwiſa gymmero jgyngoꝛ ni ddiyſiya 

ddeall : ond y dieichz ar balch ni ar⸗ 

ſwyda- gan ofn : ie wedi iddo wneuthur 


J0 honaw ei heb gyngo?. 
Wo Na wna don heb gyngoꝛ, ac wedi 


20 Na ddos rhyd ffozdd v gellych (yy 
thio arni, ac na thzamgwedda ym mee 


pag dd hyderus ar ffozdd ddirwylr 


held. 
gweithzed dda ymiddiried '* 
ith enaid dy hun; canys den yw cad 


ion, 

e ym a grew 0 7 ax 

thio ynddo ef,ni bydd dimſgwarth dd. j- 
PEN. xxxIII. 


1 Morddiogel yw r hwn a ofno r 
2 Y docth,at annocth. 7 A 


a 
phrydiau 


lu) 
cer aao / 


Pregy.7 
pen. 20. 
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Pen. xxx11 j. xxxiiij. 


peoypha 


liay oddiveth Dduw y macng. w Bod 


mon yn lla Dduw, fel y mae'r pridd yn maith, 


lam y ccochenydd. 18 Edrych arnatdy hun 
— 24 Ynghylch gweiſion. 


36 J ddigwydd niwed ir hwn 
no a 
ee al 


gwared ef dzachefn, 

2 Mid cas gan y doeth v 
AAR Gpfraith,ond va hwn a xag- 

. nithio[ſpdd)megis long mewn tymheſtl. 
Dyn ſynhwyzol a ymddiried yn y 
th, ar Gyfraith ſydd ffpddlon megis 

„ | O:acl iddo yntet.. 

* 4 . 8. = 6 kelly ith 
wjandewir : oꝛ peth, ac yna atteb. 
5 | Calon y* ffol ſydd fel olwyn men: a 


n feddplialt ſydd fel echel dꝛo. 


s Wegts yſtalwyn yw cyfaill gwatwa⸗ 
ms, vn gwery2u tan ba wb ar a erfteddant 


arno. 
7 Pa ham v mae diwznod yn rhagoꝛi 
| w:nod,gan tod cwbl oleuni pob diw2- 
nod my flwyddyn, yn dyfod oddiwzth y2 


haut: 

$8 Crwy wybodaeth y2 Arglwydd v 
qgwahanwyd hwynt: ac efe a newidiodd pz 
* ar gwpliau. 

9 [Rhai]ohonynt hwy a wnaeth efe yn 
ddyddiau vchel ac a i ſancteiddiodd [hwynt, ] 
acefe a oſododd [rat] o honynt Hwp || yu 


y dyddiau. | 
ay 10 A phob dyn oll ſydd o *Mawz, ac oz 
 ddaiar p crewyd Adda. 


11 P Arglwydd trwy fawz wybodaeth 
al nailltuodd hwynt, ac a wnaeth eu ſtyꝛdd 
we yn amryw. 2 

12 Rhat o honynt hwp a kendithiodd. ac 
a dderchafodd efe , a [rhai] o honynt hwy a 
lancteiddiodd, ac a neſſaodd efe atto ei hun: 
(rhai) o honynt hwy a fellditþiodd , ac a 
daroltyngodd ofe, ac a d20dd allan oi 


13 Megis (y mae] v clai vn llaw y cro- 

= Genydd.tw lunio wꝛth ei ewyllys ef: felly y 

ae dyn vn llaw yz hwn ai gwnaeth ef, i 
roddi iddo fel y gwelo efe pn dda. 


de | 
'15 Felly edzych ar holl weithzedoedd y 
chaf, bob 12 v maent hwy, v 


fendith y2 Argiwydd y cynny- 

p Nlenwats fy. ngwin wert. fel 
n-win. 

nad i mi fp hunan yp cy- 

„ ond i bawb a geiſiant 


18 Oh bendefigion y bobl, clywch : 6 
a uulleidfa, wꝛande⸗ 
bg ich cluttian. 2 : 


Ha ddod awdurdod arnat ty hun i 


s gwell 
gennit ti, nag i ti 
w2th ddwylo dy blant. 

22 Cymmer dp ragoz pn 
redoedd: ac na anafa dy 

23 Pu v dydd y gozphennych di ddy: 
ddiau dy enioes, ac yn amier dy ddiwedd, 
rhan dy etifeddiaeth. | 

24 [ Rhodder ] nt, a gwialen, a 
phwn, ir aſſen : [felly] bara, a choſpedi⸗ 
gaeth, a gwaith, ir gwenidog. 

25 Os goſodi dy was ar waith.ti a gai 
o2phywyſoza ; ond os gollyngt ef vn ſegur, 
ele a go rpdd-did. A 

2 au a chebyſtr a offwng y warr 
kelly y mae coſpedigaeth a phoenau, 1 
weinidog dug. 

27 Gyzr ef iw waith, fel na byddo ele 
— Hawer o ddzygtont a ddyſcodd 


ſegury | 
28 Goſot ef ar waith,fel v gweddei iddo: 
ont bydd efe vfydd, dod heiprn trymmach 
arno: 
29 Ond na ddod ozmod ar vn cnawd, 
ac na wna ddim heb pwyll. 


30 Os bydd gennit h wenidog. bydded Pen. 7. 20. 
ef i ti fel dy enaid 282 obiegit || mewn 1 


gwaed y cefaiſt ti 

31 Os bydd gennit wenidog, gwna o 
honaw ef fel o frawd : canys te fydd 
moꝛ rhaid i ti wztho ef ac w2thit dy hun. 
Os coſpt di ef ar gam, a chodi o honaw 
putef, a ffoi ymmaith , pa floꝛdd y ceiſi 


di ef ? 
P E N. XXXIIII. 
1 Ynghylch breuddwydion. 13 Clod a ben- 
dith y rhai a ofnant yr Arglwydd. 18 Ebyrth 
yr annuwiol, a gweddi y tlawd diniweid. 


GEE fo tat 
A a bzeuddwydion a falchia 


CRF CTIET / | cais ar ayſcod, ac vn pmlid 
Gweledigaeth bzeuddwhdion vers 


biaeth oz naill beth fr llall,*megis *2**7 "5 


ay 
cyffelybzwydd wyneb i wyneb. 


4 Pa lendida geir oꝛ aflan? a pha wi 5+ 


rionedd o celwyddog 7 

Oter vw dewiniaeth, coelion, a bzeu- 
ddwydion : ar galon ſydd yn phanſio fel ca- 
lon gwꝛaig yn eſcoꝛ. 

6 Oddieithr ir Gozuchat eu dankon 


hwynt pn dy pmWweliad di, na || ddod dy 
galon arnynt, _ . —_ 

7 Bzeuddwydion a dwyllaſant lawer, 
ar rhat a obeithtaſant ynddynt hwy a te- 
— 8 Deb 


ws gwynt, yw rz hwn || ay va 


| Apocrypha. 


Eccleſiaſticus. 


gelwydd y perffeithir v gytratth. 
a 1 d — 1 vw 


14 lawer a wy: lawer: 
In eng 
a ddengy — 

10 Pchydig a wy2 v2 hwn ni phzofwyd: 
ar hwn à gerddodd lawer ſydd yn liawn 


of . | 

ia is la wer yn fy ngherdded, 
— wyl yn mwy nag a fedzaf ei ad- 
12 Mi a fum pn kynych mewn perygl 
marwolaeth, etto mi a achubwyd || trwy 


. ris Duw. 


* Pal. 33.18, 
Pal. * 


*Dihar.21-27. 


.ar y rhai at carant ef, yn amd 


13 Pſpꝛyd y rhat a ofnant vꝛ Argiwydd 
a gaiff fyw : o blegid y mae eu gobaith 
hwy ar en Dachubwz, 

14 Y2 hwn ſydd yn ofni yz Arglwydd 
nid ofna ddim, ac nt ddych:yna, oblegid 
ele yw ei obaith ef. 

15 Gwyn ei fpd enaid p neb a ofno yz 
—.— — — 1 — eie pn edꝛych: 
a phwy ywe ek: 

16 Canys p mae Hpgaid yz Arglwydd 

defipnta 


nerthol, ac yn gadernid cryf , pn gyſcod 
rhag gw2es , ac yn gyſcod rhag y2 haul 
hanner dyod, ac yn geidwad rhag tram⸗ 
gwyddo, ac yn-help rhag ſyrthio: 
17 Pn derchafu yz enaid, ac pn llewyz- 
chu y iiygaid, ac vn rhoddi iechyd, a by-, 


wpd. a bendith. 

18 Gwawd * yw olfrwm pz Hwn a aber- 
tho o dda anghyflawn, ni byddir bodlon i 
roddion y rhai anwir. 

19 Nid pwy Gozuchat fodlon i offrym- 
mau y2 annuwiol, ac nid trwy lawer o 
aberthau y bodlonir ef am bechod. 

20 Megis vn pn lladd y mab o flaen 
Upgatd p tad, yw'r hwn a offrymmo a 
ab ertho dda y tlodion, 

21 Bywyd y tlodion anghenus p w ba- 
ra, a dyn gwaediyd yw pz hwn alt dygo 
oddi arno, | 
22 Liadd ei gymmpdog v mae pz hwn 


. a * dwyllo y gwas cyflog am et gyflog 


23 Pan iyddo vn pn adeiladu, ac arall 
yn tynnu i law, pa fudd a-Mint hwy ond 


24 Pan fyddo bn yn gweddio, ac arall 
vn mellidithro , Ueferydd pa vn a wendy 


p2 Argiwydd 2 
25 N neb a pymolcho wedi cyffw2dd Fr 


- marw, ac a gyſtyꝛddo ag ef eil-waith ; pa 


fudd a gaift ete oi ymelchiad: i 
26 Felly v dyn a ymp2ydio oblegit ei 
ac a a drachetn, ac a wna pz 
3 phy a wzendy ar ei weddi ef, 
pha fudd fydd iddo ef am ymddaroft- 
wong: 
PEN. XXXV. 


1 Pa ebyrth a rypg bodd Duw. 14 Gweddi 
yr ymddifad, ar weddw, a'r goſtyngedig o 
yſpryd. 20 Trugatedd cymmeradwy. 


n 
2 Ac p mae v2 — — 16 
offrymmu petiltetd; ar hwn a roddo eluſen, 


* Ewyllys y2 Arglwydd yw 
mig nner, a bodlon, Fw e a 
4 Nac ymddangos : 
4 BY don n . , 
5 Dbiegit hen oll Ca wneir] o achog y 


gozcyymmyn, ; 
char pn aller 1 — 
bzon y Gozuchaf. add 


ger * hat. 
— — he 
n 
| Gogone | Pgad da, ac na 
—_—— _ — *———- 
9 *2.Corg 
— = rhodd: a || chylfegra dy — 
10 · Dod ir Goꝛuchat megis y rhoddes 1. 
pntef i titheu, ac fel y mae dy alu l 


gad da. x 

11 Oblegit y2 Argiwydd a dal, ac fe a+... 
dal i ti ſaith gymmiaint. Deut. 14, 
12 *-Na phainha-dy offrwm, canys ni 2" 
dderbyn efe mo honaw : ac na pnddtried 5, 
with aberth anghyfiawn, oblegit yz Argl 2 
wydd ſydd farn-wz, ac nid yw eie pn der- 61.;.; 
byn * wyneb neb. Cin 

13 Hi dderbyn efe wyneb yn erbyn p C, 
— ele a wzendp weddi v goꝛthym⸗ ann 
me 

14 Pi ddipſtpza efe ddeiſyfiad yz ym⸗ 
ddifad, na r weddw, pan dywallto hi ei 
gweddi. | 

15 Onid yw dagrau y weddw yn deſcyn 
ar ei gruddiau hi, at llefain yn erbyn y 
neb ſpdd pn eu peri ? 

16 P hwn a addolo [Dduw] a fydd 
po weddi ef a gyzraedd hed ? 
cwmplau. 

17 Gweddi yp goltyngedic a a trwy ? 
cwmplau; ac nis diddenir hi nes ei dyfod 
yn agos ; nid ymedyhi nes ir Gozuchat 
Bard i farnu pn gyfiawn, ac i wneuthur 


arn. 
18 Canys 72 Arglwydd nid oeda, ac ni 
hir-ymerys v cadarn wzthynt hwy nes 
dzylio lwynaw y rhat anrhugarog: a the 
ly dialedd ir Cenhedloedd; a dwen zm 
maith | dd y rhat trahaus, a dn 
tio teyꝛn · wielyn y rhai anghyfiawn : 
19 Nes iddo dalu i (bob] dyn vn di el 
py ac i — dynion in 
ol eu dychympgion, nes iddo farnu 
et bobl, a't lla wenychu hwy ai ugs 


redd. 
20 Hyfryd w trugaredd yn amſer ad-j" 
tyd; fel p —— 4 — vn amſer ich 


der. p E N. 


"Excd. 
— 


1 Leu. 1 
Deut. 15, 
| Deut. ic. 
1. Mee, 
0b 3419 
5 Docih b 
Act ia; 
5 Rhuſ. 2.1 

Oalat . 
Epbeſ 6, 
P Coll; 
b 1, Det i. 


. 


eee eee ene Www TwwW 


oeh 


tr 


in y dech:euad, a chyfot y || Pꝛophwydi a 


— — — —— — —— — oo — 


— nn 


Pen. xxx vj. xxxvij. 


Apocrypha. 


— -- 


PE N. XXXVI, 


; Gwedditros r Eglwys yn erbyn ci gelynion. 
18 Y galon dda, ar gyndyn. 21 Gwraig dda. 


> 24d Pmmer dꝛugaredd arnom 
>! nt 0 Arglwydd Dduw 
S) | pawb oll. ac edzych ar- 

nom m; 

2 Q gpir dy oin ar y 
Cenhedloedd oll, v rhai 
ni th geiſtalant. : 

* Cyfod dy la war y Cenhedloedd di- 
eithz : gad iddynt weled dy allu di. 

Megis i th ſancteiddiwyd pn ein myſc 
u ger eu bꝛon hwynt; kelly ma wꝛhaer di vn 
u myſc hwythau ger ein bꝛon ninnau. 

5 Gwnaiddynt dy adnabod megis vꝛ yd⸗ 
m mi yn dy adnabod, nad oes vn Duw ond 
tydi, oh Arglwydd. : | 

6 Adnewydda arwyddion,a ne widia ry- 
{eddodau. Gogonedda dy law a th ddeheu- 
fraich,fel y goſodont allan dy weithzedoedd 


1 Cyffroa dy lid, a thywallt dy ddigter: 
commer y gw2thwynebw2 ymmaith, a dzxys 
lla v gelyn. 


* , a mynegant hwy dy rpieddodau 


9 Gad i ddigofaint tanllyd ddifa yneb a 
Mango, a chaffed y rhai a wnant niwed 
ith bobl eu ditetha, 

10 Dryllia bennau tywyſogion y Cen- 
hedloedd , y rhai a ddywedanc, nid oes ond 


nym. 

11 Caſcl holl Iwythau Jacob ynghyd , a 
<ymmer hwynt yn etifeddiaeth i ti, me- 
dis 02 dech2euad. | 

12 O Arglwydd, trugarha wꝛth y bobl,y 

thaia el wir ar dy enw dt; ac w2th Jſrael, yz 

hwn a el waiſt di yn gyntaf-anedic. 

13 Toſturia with Jeruſalem, dinas dy 
Gyllegr. a th ozphywyſſa di. 


ws 14 Llanw Sion ſ a th oꝛaclau annrhaeth⸗ 
wp, a th bobl à th ogoniant. 


15 Dod dyſtiolaeth ir pethau a || greaiſt 
yn dy Enw, 

16 Dod wobz ir rhai ſydd pn aros w2th- 

* a chaffer dy Bꝛophwydi di pn fiydd- 


17 Gwꝛando 0 Arglwydd, weddiau dy 


+ weiſion, *pn ol bendith Aaron ith bobl,fel 


?gwppo y rhat oll ſydd ar v ddaiar mai ti 
wy2 Arglwydd,y Duw tragywyddol. 

18 P bol a dꝛeulia bob bwyd, ond y mae 
| fwyd yn well na bwpd arall. 
' , '9 © Taflod y genau a edwyn amryw 
ud hela, felly yꝛ edwyn calon gall eiriau 
alwyddoc. 

2» Calon wthnyſig a bair dꝛiſtweh, ond 
dn a wp2 lawer a dil iddo. | 

21 Gwꝛaig a dderbon bob gw: eithz y 
ue rhyw fercy pn well na merch arall. 

n Tegwch gwꝛaig alawenycha yz wy⸗ 


3 Pzyſura yr amſer , cofia p cyfam- -Z 5 


— » AC nid oes gan Ww2 hyfrydwch 

23 Os bydd ar ei thafod hi dzugaredd, 
7 2 ac tachad,nid fel erailly mae 
ei g ; 

24 P mae perchen gwꝛaig vn dechzeu 
|| Uwpddo , ſef help fel et ei hun, a cholofn 
gozphywyſdza. 

25 Lle nid does gae, y2 anrheithir p ber- 
chennogaeth, ar hwn nid oes wꝛaig iddo, a 
grwydza dan alaru. 

26 Pwpa goelta williad wedi ymdaclu, 
ac yn gwibio o ddinas i ddinas ? felly y 
mae am p dyn nid does ganddo nyth, eith2 
lletteua ym mha le bynnac y2 eio hi pn 
nos arno ef, 


P E N. XXXVIL 


'' meddrant» 


Pa fodd y mae adnabod cymdeithion a chyng- 
horwyr. 12 Pwyll a docthineb y duwiol ai 
bendithia ef. 27 Dyſc firwyno dy flys. 


338 Ob cydymmaith a ddy- 
wed, da gennif finneu et: 
eithz p mae cxydymmaith 
mewn enw pn vnic. 

& 2 Onid triſtwch hyd ang- 

Feu ydyw pan do cytailt 
£ , gydymmaith i tod pn 
elyn ? 

11 Oh fedd wl dꝛygionus, o ba le p2 ym- 
zeiglaiſt ti, i oꝛchuddio p ddatar 4 chwoll: 

4 Nhyw gytaill a wna yn llawen gyd ai 
gydymmaith yn ei lawenydd; ac a ſydd yn pen. 1 
ei erbyn ef yn amſer adfyd, 

5 - Bhyw gyfaill a gymmer boen gyd ai 
gydymmaith er mwyn ei fol, ac a gyn mer 
darian || yn erbyn y gelyn, 

6 Nac anghofia dy gydymmaith pn dy 1% ben. 
kedd wl. ac na iydd anghofus am dano ef pan 
kyddech yn gyfoethog. : 

7 *Pob cynghozw2 a genmyl ei gyngoꝛ: 
ac y mae a gynghoꝛa er budd iddoet hun. eas 

3 Gwina gynghoꝛzwz a myn wybod yn * * 
gyntat᷑ pa raid fydd w2tho ef (oblegity mae 
efe yn cynghoꝛi troſto ei hun rhac iddo fw2w % eme. 
v coelbzen arnatt. 

9 A dywedyd wzthit ti. da pw dy ffozdd, 
ac yna ſefyll o'r tu arall.i edzych beth a ddig- 
wyddo i tt. 

io Nac ymgynghoza ar neb a th amheuo 
di: a chel dy gyfrinach oddi with y rhai a 
genfigennant wꝛthit. f 

11 Nac ymgynghoꝛa a gw2aig,am y2 hon 
p mae hi pn dal eiddigedd w2thi , nac a'r 
wet am ryfel ; nac ar marchnadw2 am 
gyfnewid ; nac ar. pzpnw2 am werthu ; 
nac a'r cynfigennus am ddiolchgarwch;nac 
a'r annrhugaroc am gymwynas : nac ar 
diog am ddim gwalth ; nac ar gwas a gy» 
floger tros flwyddyn am oꝛphen peth ; nac 
4 gwas diog am lawer o waith: na wzan- 
do ar y rhai hyn am ddim cyngoz. 

12 Eithz bydd yn waſtad gyd 4 gw du⸗ 
wiol,y2 hwn a wyddoſt ti ei tod yn cadw 
goꝛchrmynion y2 Arglwydd,yz hwn v _ 


U calon, 


Vn 91th, 


Pen. 1. 19,20. 


[ rhodd. 


8 Apocry pha. 


— — — — — — 


= Eccleſiaſticus. 


_ Apocrypha 


ei feddwl (el dy feddwl ditheu , y hwn os 


tram go ddt di, a gyd-ofidia a tit. 


13 Sued cyngoꝛ dy galon dy hun: oble⸗ 


git nid oes ned liyvdlonach i ti na honno. 

14 Canys vide meodwl oyn pn arter wei⸗ 
thieu o iynegi mwy na ſaith o wilwyꝛ yn el- 
ſtedd mewn tw2 gwilio vchel. 

: 5 Acoflaen hyn oll, gweddia ary Goꝛu⸗ 
chai ar iddo gyfarwyddo dy ffozdd di mewn 
gwirioncod. 5 

16 Cyn dechzeu pob gwaith bydded rhe- 
ſwm,ac o fiaen pob gweithꝛed [aed ] cyngoꝛ. 

17 Arwpdd newidiad || llawenydd ywer 
wyneb, 

18 Pedwar math ar beth ſydd pn pm⸗ 
ddangos : da a d2wg, , entoes ac angeu ; 
az taivd ſydd pn tlywodzaethu pn waſtad 
arnynt hwy. N 

19 Y mae vn call. ac pn dyſcu llawer eratll, 
ac etco yn aniuddiol iw enaid ei hun, 

20 Y mae vn pn ddoeth ar eiriau,ac et⸗ 
fo yn acc; gan hwnn w nid oes dim || doe- 
tyinmney. 3 ; 

2: Oblegit ni roddes pꝛ Arglwydd ras 
id vo ei; caups eke a adawpd heb bob doe⸗ 
thineb. 

22 Rhyw vn ſydd gall iw enaid ei hun. a 
firwpthau deall ſydd ganmoladwy vn ei 
enau cf. : 

23 Gw2 doeth a ddyſc ei bobl, a firwythau 
ei ddeall ef ſydd ſiccr. 

24 Gwꝛ doeth a gaiff ddigon o lendi 
a'r rhai oll ai gwelant ek, a i cyfrifant x 
happus. : 

25 Oyddiau oes glv2 ſydd wth rikedi, a 
dx5d'an {ſracl ſpdd aumitfeiriol, 

26 Y doeth a etitedda ogoniant ym myſc 
ei bobl,a't enw a fydd byth. 

27 Fp nab. pꝛawk dy enaid tra fyddech 
byw : g wel yz hyn ſy ddꝛwg iddo,ac na ddod 
iddo. 

28 Nid yw pob peth pn fuddiol i bawb, ac 
nid yw pob enaid pn holt ganddo bob peth. 

29 Na fydd annigonol o ddim dainteith. 
at na rutina i iwyd. ä 

zo O lawer o kwydydd y daw clefyd , a 
goꝛmodedd a d2y fel geri. 

31 Trwy o2modedd p bu feirw llawer , 
ond p2 hwn a pmgeidw, a eftyn et hoedl. 


PEN, XXXVIII. 


1 Y dylai y meddyg barch,a pha ham. 16 Pa 
fodd y mae wylo a galaru tros y marw. 24 
Doethineb y dyſcedig, ar llafurwr,a'r crefftwr, 
at defnydd ſydd o honynt. 


Seeg Nrhydedda y meddyg ag an- 
ö ryydedd dyledus iddo , am 

tod vn rhaid w2tho ek: oble- 
IJ git 5 — ai cre⸗ 
d of. 


| : 2 Canys oddi wich y 
Go:ucyat v daeth meddiginiaeth , ac efe a 
gaiff|| ogoniant gan v bꝛenin. : 

3 Gwybodaethy meddyg a dderchala ei 
ben ef, acyngwydd gwyꝛ maw? y perchir el. 


5 Oni wnae 


ey E _— ei rinwedd ef 
ele a rodde odaeth i ddyni 
tel y gogoneddid ef ane eren 1 
7 Ar hai hynny y mae efe yn meddigi, 
niaethu, ac vn tynnu ymmaith boen dyn. 
8 Ar ryat hynny y gwna pꝛ apothecari 
elt,ac ar ei waith nid oes diben, o herwydd 
oddi w2th [y2 Arglwydd] y mae heddwch ar 


wyneb y ddatar. 


9 Fymab nalyddeſceulus yn dygletpd, 
eith2 © gweddia ar y2 Arglwydd, ac eie ath «1 


tacha dt. 


10 Tro oddiwzth anwiredd , ac jawn- 
d:efna dy ddwylo, a glanhi dy galon oddi 


w2th bob pechod 


11 D6d ber-arogl a choffadwziaeth obeilli- 

eid, a dod offrwm bzas, fel vn heb tod. 
12 Pna doͤd le ir meddyg, o blegid y; Argl- 

wydd a i creawdd ef, nac ymadawed a thi, o 


herwydd fe iydd 
13 P mae amſer 
law hwynt. 


14 Canys hwy a weddiant hefyd ar y 
Arglwydd ar iddo ef lwyddo y2 hynymaent 


hwy vn ei roddi, 
eſtyn enioes. 


4 P2Arglwydd a greawdd feddiging 
thauo'r ddatar, ac ni bydd fiat 4 
call mo honynt, dd gan w 


d ydwlr pn beraidd 4 Pen, ul, 


rhaid it wꝛtho el. 
pan fyddo ſtynniant ar ey 


er eſmwythdza ac techyd i 


15 N hwn a becho yngwydd yz hwn's 
gwnaeth. ſpꝛthied yn llaw y meddyg, 

16 Fy mab gollwng ddagrau trosy mary, 
adechzeu alaru,fel pe bait yn dioddef antad 
niwed; ac yna amdoa ei gozph ef yn ol yz ar⸗ 
fer. ac na ddipſtyꝛa ei gladdedigaeth ef, 

17 Wyla yn chwer w. a golidia pn dot, a 
galara fel y2 haeddei ef, ddiwznodney ddau. 


rhag cael anair: 
am dy dꝛiſtweh. 


yna cymmer ddiddanwch 


18 Oblegit o dꝛiſt weh v daw marwolaeth. 
* a thꝛiſtwch calon a blyga grykder. Dir, 
19 Wewncyltuddy2erys triltwch,amell: *7 
dith calon yw bywyd y tlawd. 


20 Na ddod triſt weh at dy galon, tro er yn 


maith, a meddwl 


21 Nac anghoũia ( hyn, jo her wydd m ell 
ddychwelyd ni elli di ddaioni iddo el, ond ni 
wed a wnet i ti dy hun. * 

22 Cofiay farn ſydd i mi: kelly y byddy2 '"*" 
eiddo ttitheu: i mi ddoe,ac i titheu a 


am y diWedd. 


23 Gozphywyſed*coffadwziaethymarw, ***" 
pan ozphywylo pnteu:cymmer gyſſur am da⸗ 


no et, gan fyned ei 
24 Doethineb y 


pſpꝛyd oddi wztho el. 
dyſcedic a geir with han 


— dende 0 5000 pchydig 25 
am ei waith. ni by | 
25 Pafoddydawefe i ddoethineb,y2hwn 
ſydd pn dal v penffeſtr , ac ſydd at 

vn 2 irai, ac ſydd pn gy2ru v2 pchen, ac ſydd 


pn arker eu gwai 
leua am fulta 


th hwynt , ac pn c<hwed- 


chiaid 
26 P mae ele pn rhoi ei feddwl ar 020! 
cwytau; ac yn ddiwyd 4 roddi gwellt it 


gwartheg. 


27 Felly pob ſaer, a phen-ſaer, M Ywn 3 


weithia nos a dydd; y2 hwn a gerfla ge 


fiadal 


LIMI 


— 


apocrypha. 


Pen. xxxix. 


Apocrypha. . 


nnn ſeliau, ac a fydd attud i wneuthur 

w gerfiadau, 3 —— — ar 

ddyn wared poꝛtreiadau, ac a iliadu⸗ 
12 7 gwalth, 

Roan Hang 

; 
ng wn tw - boos — 
ymladd V2 delwyd: y mae 

la'r einion yn . 

ef, ar wedd y dodzefnyn y mae ele 

ef wneuthur y mae ei lygaid ef yn wa⸗ 

: ei feddwl a rydd efe ar ozphen 

ef waith , ai ofal fydd am ei ozphen pn 


hardd. | 
29 Felly y mae v crochenydd yn eilfedd 
with ei waith,ac yn troi y dzoell a i dzaed,y2 
hwn a eſyd ar ei waith bob amſer yn ofalus, 

ii holl waith ef fydd tan rif. g 
zo Ele a lunia y clai à i fraich, ac a't me- 
ef ai dzaeds ele a eſyd ei tedd wl ar 
blymmio troſto, ac a fydd ofalus i yſcubo 


TP — ph vn en 
dwylo _ a phob vn a gats fod yn gel- 
2 Heb y rhai hyn nis cyfanneddir dinas, 
nt hwy dꝛigo lle p mpnnont,na rho- 

ac i wared. 
cheilir hwynt i ſod o gyngo? y 
obl, ac ni dderchefir hwynt pn p gynuull- 
eidfa; nid eiſteddant hwy ar ozſedd-faingc 
on, ac ni ddeallant gyfammod y gy» 
ni fedꝛant egluro cyſia wnder a barn, 
ze ni byddant i w cael lle y bo traethu dams 


megion. ; 
34 Eithz v maenthwy yn cynnalybyd: ai 
dymuniad ſydd yng waith ei celfyddyd ; 


PEA EXE 
1 Portreiad y gwir ddoeth. 12 Aunog i foli- 
annu Duw am ei weithredoedd, y thai ſy 
ddaionus ir thai da, a niweidiol i'r thai 


Ithꝛ yz hwn a roddo ei fryd 
ar Gytraith y goꝛuchat; ac a 
fyfy2ia ynddi a gais ddoethi⸗ 


\ — 42 


Wo 52 
KR 2 
FIT, = I) 
aug L 4 SEA ac a dzeulia ei amſerj|pn v 
2 Pꝛophwydi. 
2 Ete a geidw eiriau gwyꝛ en woc: ac a 
lle y bo dammegion call. ; 
Eke a — ddirgel weh diharebion, ac a 
erys ynghaled gweftiwnay dammegion. 


4 Efe a waſanaetha ym myſc pendefigion, yn 


u a ymddengys yngwydd tywyſogion: ele 
adzamwya trwy wlad cenhedloedd dieithz, 
- » os a bꝛotodd p da ar dzwg pm myſlc 


Ele a rydd ei feddwl ar fyned pn fozeu at 
NArglwydd, yz hwn ai gwnaeth el, acefe 
weddia ger bꝛon y Goꝛuchat, ac a egyr et 
mau mewn gweddi, ac a ymbil tros et be- 


6s Panfynno yz Arglwydd mawꝛ, efe a 
alenwir d deall : efe a dꝛaetha efri- 
© derben d pn el weddi ele u foilanng 


u argtwydd. 


neb y rhai oll a fuant gynt, yw hyn 


Ele a gyfarwydda ei gyngoꝛ, ai wy» 


bodaeth el, yn ei ddirgelwch ef p myfyria ef. 
8 Ete a ddengys addyſc ei athzawiaeth, 
ac a lawenycha pnghyfraith cyfammod y2 


9 Llawer a ganmolant ef ſynwy: ef, 
ac nis dileir hi byth : nid ymedy ei go- 
— th ef, eithz ei Enw a bery yn oes 


dyfod yn waftadiw oeſoed 


10 Cenhedloedd a fynegant ei ddoethineb 
ef,a'r *gynnulleidfa a dzaetha ei glod ef. 

11 Efe a ad enw gwell ni mil, os bydd 
ele marw ; ac os byw fydd,efe a i chwa⸗ 


nega. 

12 Mrnegak etto yz hyn a feddyliaſs, 
oblegit y2 vdwyt f| moꝛ lla wn ar leyadyn 
y lawn Nloneid. 

13 Gwzandewch arnafi chwi rai ſanc- 
taidd, blodeuwch fel ryoſyn wedi ei blannu 
with ||afon pmaecs: 
> 14 A rhoddwch arogl peraidd fel thus, 


ar 
1 awzygwch ei E — goſodwe 

15 2 nw, a 
allan ei ta wl ef, gan ganu 4 gwetulau. ac 
a thelynau, a dywedwch pn eich clodfo- 
redd fel hyn: 

16 * Yoll welthzedoedd yz Arglwydd 
pdynt dda odiaeth, ai holl ozchymynion 
el la wneir] mewn pzyd, 

17 Ni all neb ddywedyd, beth pw hyn? 
pa ham y mae hyn accw? canys mewn 
pꝛyd y ceiſir hwynt oll: with ei air ef p ſa⸗ 
fodd y dwir fel pent wer. ar lipnnau dyfr- 
oedd w2th air ei enau ef, 

18 Pn ei oꝛchympn ef p mae pob dim a 
rygiydda bodd iddo, ac nid oes a ddichon lu⸗ 
ddias ei iechydwꝛiaeth ef ? 

19 Gweithꝛedoedd pob cnawd ſydd ger 
— —— ac ni ellir cuddio dim rhag ei 
olwg et. 

20 N mae ete yn edꝛych o dꝛagywyddol⸗ 
deb hyd dꝛagywyddoldeb, ac nid oes dim 
rhyfedd ger ei fron ef. 

21 Nid rhaid gan hynny ddy wedyd. beth 
pam y mae hyn accw? oblegit 
ele a wnaeth bob peth ir peth y mae yn 
rhaid w2thynf. 

22 Ei fendith ef a ozchguddtodd fel afon, 
ac à ddpfrhaodd y ddaiar fel {lif. : 

23 Fel p trodd ele v dyfroedd vn hallti⸗ 
neb : kelly y caiff y Cenhedloedd ei ddig ef 
etikeddiaeth. : 

24 Ei ſtyꝛdd ef ſydd vnlawn ir rhai ſanc⸗ 
taidd, a - x 2 fr — 3 
25 Pethau da a grewyd 02 dechzeu 
ir da, a phethau ni weidiol i bechadurt- 

at 

26 Y pethau * pennaf o anghenrheidiau 
%4; dyn, yw dwer, tin, a hatarn,a ha- 
len, a blawd gwenith, a llaeth, a mel, a 
Iz ac olew.a dillad 

27 ö 

7 hwynt pn niwed fr pechadu- 

28 P mae yſpzpdion a wnaed er _ 

0 


ff »fomydd o 
d:"froedd, 


Gen. t. 32. 
mat. 7 27, 


Hoſe. 14. 10. 


Pen 2933. 


gad 


rhai hyn oll ſydd dda fr duwi ol! 


Apocrypha. 


Ecleſiaſticus. 


fl chenlyſt. 


{ feirph, 


yn ei orchym- 
myn ef. 


*Eccles.1.3, 
{ 41d, 


*Pcn.39.:9,39 


ac vn eu dig y cryſhaant hwy eu ffrewyllau : 
en p diwedd hwy a dywalltant allan 
eu nerth , ac a oſtegant lid. yz hwn at 
xwnaeth, 

29 Tan,a||mo02,a newyn, a marwolaeth, 
Pp rhai hyn oll a wnaed er dialedd. 

39 Dannedd bwylt-filod,ac ſcozpionau, a 
|gwiberod,a'r cleddyf,ſydd yn dial er dinifir 
ar y2 annuwolion. 

31 Byddant lawen || pan gyfodo efe, a 
pharod kyddant ar v ddatar, pan tyddo rhaid 
wꝛthynt hwy, a phan ddelo eu hamſer , nid 
ant hwy tros ei ozchymmyn ef. 

32 Am hyn y2 ymnerthats i or dechzeu⸗ 
ad, ac a teddyliais am y pethau hyn.ac Ca i] 
gadewais mewn ſcrifen, 

33 Holl waith vz Arglwydd \ydd dda; 
ac efe aq dyzy hwy w2th bob rhaid yn eu 


hamler, 

34 Niellir dy wedyd, gwaeth yw hyn na 
hyn accw: oblegid cymmeradwy iydd pob 
vn vn ei amſex. : 

35 Ambhynny yn awz ar galon oll ac a'r 

enau, canmolwch.a bendithiwch Enw yz 


rglwydd. 
PEN. XL, 


Llawer o ofid ſydd ym mywyd dyn. 12 
Gwobr anghyfiawnder , a firwyth honeſt- 
rwydd. 
aich fyddlon a lawenha'r galon, ond ofn yr 
Arglwydd ſydd — pob peth. 28 Dv 


gaſog yw bywyd y tlawd. 


Linder mawz a grewyd 1 
bob dyn, ac tau dꝛom tydd ar 
fetbion || dynion, or dydd p 
delont hwy o groth eu mam. 
hyd y dydd y dychwelont 
hwy i fam pob peth: 

2 [Set ] eu meddyliau , ai bzaw ca- 
lon, eu diſgwyliad am y pethau a ddaw, 
ai dydd diwedd: 

3 Dr hwn ſydd yn eiſtedd ar deren. ga⸗ 
deir gogomant, hd vꝛ iſel-radd,yz hwn fydd 
vn v pꝛidd ar lludw: | 

4 Or hwn ſydd yn gwilco pozphoz a 
chozon, yyd yz hwna wiſc liain cri. 

N mae dig a chenfigen, blinder a hel- 
bul, ac ofn mar wolaeth, allid, ac ymryſon, 
ac yn amſer cymmeryd eſmwythdza pn el 
— gwſc liw nos a newidia ei wybo- 

aeth el. 

6 Megis yn nydd amſer gwilio lelly yn 


17 Gwraig rinweddol, a chydym- da 


10 Pn erben i annuwiol y gwnard 
9 "a6 er eu mwyn bars bu y G 


ir m0z- 
12 Pob derbyn gwobꝛ ac 
a 1 vniondeb - bery De. n 
A 1 
Nena "2 
14 Tra y2 agozo ete ei law, eie a 
lawen: telle v dertydd am y troleddwyz. 
neee 
d en mg vp ns 
1 © vn w bob d 7 
ac — * 22 afon, a — 0 II- 


gwellt. é 
17 Caredigrwydd ſydd fel gardd barad⸗ 178 
wylaidd: a thzugaredd a bery 2 _ 
18 Melus pw buchedd yz hwn a wei- 
thio. ac *a fyddo bodlon iw gyfiw;, gwell n 
na r ddau vw yz hwn a gaffo day. 
19 Planta ac adeiladu dinas a ſiccrhi 
—_—— gwꝛaig ddifai a gyfrifr yn well 


20 Gwin a cherdd a lawenycha . 
lon, eithz hoffi doethineb ſp fwp ni'r Wan. 
21 Pibell a pſaltring a wnant gyngha⸗ 
nedd felus : a thatod mwyn ſydd well nar 


u. 
22 P2yd a thegwch a chwennych liy- 
gad : er hynny gwell pw egin glas ni'r 


u. 

23 Cykaill a chydymmaith a gyfarfydd-, 
ant mewn pꝛyd, gwzaig gyd 4't gw ſydd 
well na'r ddau. 

24 Bꝛodyꝛ a chymmoꝛth ly dda yn am- 
ſer adfyd, eithz eluſen a wareda yn [wy 
na'r ddau, 

25 Aur ac arian a ſefydlant p troed, a 
chyngoꝛ ſydd gymmeradwyach nar ddau. 

26 Golud a chepfder a dderchafa p 
lon, eithz ofn y2 Arglwydd ſydd fwy nar 
ddau: nid oes eiſieu pn ofn y2 Arglwydd, 
ac nid rhaid iddo ef geiſio help, 

27 Gardd || a fendithiwyd yw ofn y3 
— at gozchguddia ef vwch pod 
_ 5 Fy mab, na ſydd yn ] weſtal, gwell 
pw marw nid || gweſta. 

29 Nidyw pz hwn a edꝛych ar 
twꝛdd giz arall. iw gyfrif yn fywyd.efe a 
haloga ei enaid am fwyd eraill; eith; 
gw call, a ddyſcwpd yn dda, a 


— 


a 
[chardette, 


ei gwlc,ychydig neu beth heb ddim y w ei el. rhag h 


mwythdza ef : ele a gythzyblir yn ei galon 
megis vn wedi ffot o rykel, 
Pan to pob peth yn ddioſal, ele a dde- 
firy,ac a rytedda nad oedd yz ofn ddim. 
8 [ Fellp y mae] i bob ena wd, xn 
ac vn anifail,ac i bechaduriaid p mae 
mwy na hyn. 
9 * Marw 


ddyk , —— newyn , „ 4 


olaeth, gwaed, ymryſon, cle⸗ 


30 Belus vw cardotta yngenau y di⸗ 
gywilydd, ond vn ei fol ef y llyſc tan. 


P E N. XLI. 


1 Coffa angeu. 3 Nad ofner angeu. 5 Mel 
digedig fydd yr annuwiol. 11 Env drwp, 
ac enw da. 14 Rhaid yw adrodd doc 
thineb,ac nid ei chelu. 16 Pa bethau y dy: 
lem gywilyddio oi hachos. 


Pen. xxlj. xxlij. 


Apocrypha. A 


"8 — 2 2 chwerw pw a'thgykarchant, ac am edzych ar wꝛaig but 
X. dwl am dan dl r den te 
Is tyddo yn byw mewn hedd- 
4 — 1 
gw a 


ganddo ir 
I. ac pn d 


wyd dl: 3pm at ir hwn a 

* a. — 121 
moꝛ 

— ac ir gwan ! ir hen ddihenpdd, 


dd yn fitn arno am bob pety, rhoddt: 
— defgar : 


x ir L ac ir anniod 

3 Nac ofna farn angeu, cofla v thai a 

moth flaen, ac a fydd ar dy ol di: dym⸗ 

ma farn y2 Arglwydd ar bob cnawd. 

4 Pahamy 1 di ewyllys 
bynnac ai dec, ai cant. 


lobende dd y buoſt ti y w. nid oeg 
Plant fad id vm plant pechaduriatd: 
rhat ſydd pn byw pn nrhig⸗ 


iol. 
t pz: annuwiol a 
—— hwynt yz 

pn waſta 

d — v2 achwyn x 
Tp bwy a w:adwyddir ot 
Gwae chwi w#2 annuwtol v rhai a 
pew Gykraith y Duw gozuchak : 
er eich amlhau, chwi a ddife- 


A phan aner chwti, chwi a enir i fell 
ac os meirw fyddwch chwi, rhoddir 

(qi { felldith pn rhan. 
o Pob peth a ir ddaiar, a ddelo o: 
nat. felly yz a yz annuwiol o felldith 1 


11 Galar dynion fydd am eu cyꝛph, o 
enw dzwa dynton a ddeleir. 

n Bydd ofalus am enw da: canys 
— 1 a thi pn hwy na mil 

i uchedd dda a gat nifer oddyddiay, 
a nifer o 

ond enw da a bery byth, 

14 fp metbion, cedwch addyſc mewn 
 ddweh, canys * doethineb — ei chu⸗ 
111 a ba rde heb ei weled, pa fudd ſydd 


15 — pw'r dyn a guddio ei ffolineb, 
mr dyn a guddio ei ddoethineb. 
16 ©wladeiddia gan hynnp yn ol fy 
Mair i: _ - — Subdi run pob 
24, ac nid v gymmera⸗ 
wy ymmhob peth. 
17 Cywilyddiwch pngwydd tad a mam 
odineb, ac yngwydd tywyſog neu ben- 
deg am gelwydd; 
18 Im fai o flaen y2 pnad, a'r tywyſog; 


*E(a.415, 
11 


I 
Icherlirt. 


am mo vngwydd p gynnulleidfa, ar p 


— — pngwydd cydym- 


19 r am ledzad o herwydd p lle 5 
p11 aros ynddo; ac o her wydd gw 
to a n 22 a am _ 
ara, i 
W roddi a — * 


0 N bn — with y rhat 


21 Ac am dꝛoi [dy] wyneb oddi w2th 
dy ar , am ddwyn rhodd neu ran, ac am 

ſulw ar wꝛaig gwz arall, 

22 Neu am || maſwedd. 4 moꝛwyn 145» 
vn arall, ac na thyzed yn agos at ei gwely 2" 
hi; { bydded gywilydd gennit] edliw ger 
bꝛon cydymmatth , ac na ddannod weds 


23 Ac am adꝛodd d2achefn p2 hyn a gly- 
wech, a dadcuddis cyfrinach. 
. v Aid, gywilyddgar, ac y cet 


PEN XLIL 
1 Am ba beth y dylem gywilyddio. 9 Cym- 
mer ofa] tros dy ferch, 12 Gochel wraig, 15 
Gwcithredoedd a mawredd Duw. 


—— = Ac ylly; berſon i be- 
_ chu, ac na fydded ar- 
nat —__ am yp pe- 

han 


Def am gyfraith 
v Gozitchaf, a'tapyfam- 
mod, nac am y farn a 
wail ir annuwiol tod 
n arfiawn ; 
3 Am apyfrif a < gyteillion, a'th gyd- 
ymdeithwy2, neu am roddi etifeddiaeth cy- 


4 Am fod pn ofalus am gloꝛiannau a 
phwylau „ ac am feddiannu lla wer neu 


ychrdig: 

5 Am vniondeb yn pꝛynu a gwerthu, am 
geryddu awer ar — ac am dynnu 
tw 0 raus gwas dz 

Da pw || ſel — ddꝛwg, a 
— le y byddo lla wer o ddwylo, 

72 Pan roddech beth at arall, dod tan 

ri 0 82 aderbyn with yſcriten, 

Trwy ddyſcu y2 anoeth, ar angall, 
_ cleiriach a ymryſono ag teuengctid, v 
byddi di wir ddyſcedic, a chymeradwy A 
bꝛon pob dyn byw. 

9 Merch a bair iw thid wilied yn 
ddirgel, a gofal am dani hi a rwyſtra et 

{c ef, rhag iddi nac yn ei hieuengtid 
ned tros flodau ei hoedzan, na chael ei 
chaſau wedi gw2a, 

10 Rhag et belegt vn ei moꝛwyndod, al 

beichiogi in nh? ei thaͤd: ac iddi wneu⸗ 
thur bat pan fyddo gyd a gw, ac er cyt- 
tal tod yn ammhlantadwy, 

r1 Cadw yn ſicer ferch wammal, rhag 
iddi dy wneuthur yn wawd ith elynion, a 
phert fr ddinas ſoͤn am danat, ac i'r bobl 

arnat, ath wzadwyddo YNgWPbL 
aynnulletdfa, 
12 * Nat edzych ar — — pob dyn, ac Pen 25. 


a 1% 
ſeeer, 


14 G 
er wee [ſef] gwꝛaig a —— 


* 5 NK a \gotiat weithꝛedoedd x2 Argl⸗ 
333 wydd, 


| Apocrypha. Ecleſiaſticus. 


wydd , ac a fynegaf pz hyn a welais : wyl, ſef goleuni yn lleihau 
— 7 — 2 Arglwydd (y ceir] ei weithze- 8 Ar et henw a 
oe „ 

16 Pan oleuo yz haul, efe a oleua ar bob chelder 
peth: felly y mae et waith ef yn llawn o wyꝛchu vn flurtaten y nefoedd, - 
ogoniant y2 Arglwydd. : 9 Diſclairdeb y ſer ſydd pn degwch ir 

17 Nt wnaeth y2 Arglwydd iw raiſanc- nefoedd, ac pn harddwch yn diſcleirio.yn 
taidd fynegi ei holl ryfeddodau ef, y rhai a vchel-leoedd yz Arglwydd. | 
ſiccrhaodd y2 Holl· alluoc, fel y byddei pob 10 W2th oꝛchymmpn pz vn Sanctaidd p 
peth pn liccr yn ei ogoniant ef. maent Hwy yn lefyll yn eu trefn, ac nid 

18 N maeete pn chwilio allany dyfnder, ydynt yn de yn eu gwiliadwyiaeth, 
ar galon,ac yn deall eu cyfrwyſdza hwynt: x11: * Gwel yz entys, a chlodfoza y; hwn c; 

Ur 436554). canys y mae || y Gozuchaf yn gwybod pob at gwnaeth hi, teg odiaeth yw hi pn ej 
gwpbodaeth, ac yn gweled arwyddion p diſcleirdeb. 
byd. , 12 Þ mae hi yn amgylchu p nefoedd* 
19 N mae ele pn mynegi pethau a fu- a chyich gogoneddus, dwylo yz Arglwydd 
ant, a phethau a fyddant, ac yn dadcu- a hannelodd hi. 
ddio öl pethau dirgel. a 13 P mae efe w2th et ozc yn 
*105.41.4 20 * Nid a bn meddwl heibio iddo ef, gwneuthnr ir eira ddeſcyn ar frys, ac i 
Ela ag. h. AC ni bydd vn gair yn guddiedic oddt daranau ei farn ef bzyſſuro, 
wꝛtho ef, 14 Am hyn yz pmegpꝛ v tryllorau, acy; 
21 Ele a harddodd fawzedd ei ddoethi- Hed p cwmmylau fel adar. 
neb, ac y mae efe o dꝛagywyddoldeb i dza- 15 Pn ei fawzedd y liccrhaodd ele y cwm- 
gywyddoldeb : nt ellir chwanegu atto ef, mylau ac a dozzodd yn fany cerrig cenlipit. 
na thynnu oddi w:tho : nid rhaid iddo ek 16 Ar mynyddoedd a ſymmudant with 
w2th gyngoꝛ neb. N ei ol wg et, w2th ei ewyllys ef y chwyth y 

22 Mo ddymunol vw ei holl werthze- deheu· wynt. 
doedd ef ! ie hyd pn oed mewn gwteichio- 17 TCwwl ei daran ef a bair ir ddaiar 
nen y gellir gweled hyn. grynu, a thymheltl p gogledd-wynt, ar 

23 N mae y rhat hyn oll yn byw, ac yn trowynt: y mae efe pn tanu eira fel adar 
parhau byth; ac wꝛth bob rhaid, ymaent yn ehedeg, ac eie a ſy2th fel diſcyn cei- 
hwy pn bfyddhay oll. liogod rhedyn. - 

24 N maent hwy oll yn ddau ddyblyg, y 28 Rhyfedd gan lygad weled tegwch ej 
naill ar gyfer y Uall, ac ni wnaeth ele ddim wynder ef, a phob calon a ſynna with ei 
a diffyc arno. gawod ef. ; 

25 P mae y naill pn liccrhau datoni y 19 Ete a dywallt rew ar y ddaiar fel 
llali, a phwy a gaiff ddigon o edꝛych ar ei Halen, ac wedi iddo rewi, v mae ele yn 
ogoniant et: big · lym. pf 

20 Pan chwytho y gogledd-wynt oer. a ,.. 
PEN. XLIII. rhewi o'2 dwfr pn ia, ar bob liyn dwir y 
ſaif, ac efe a wiſc v dyfroedd megis a lluric. 
1 Tragogoneddus, a rhyfeddol y gweithre- 21 P mae efe pn dita y mynyddoedd, ac 
doedd Duw, yn y nef, ac yn y ddaiar, ac yn Hoſci y diffaethwch, ac vn diffoddi pob 
yn y mor. 29 Etto y mae Duw ei hun, yn ei gwpꝛdd-leini fel tan, 
allu, ai ddoethineb, ywch-law pob dim. 22 Meddigimaeth rhag p cwbl yp 
8 — wy OY _ gwlith a ddelo yn 
Ogoniant y2 bchelder, y ffur- ol gwzes, a lawenyc 
talen eglur, tegwch y nefoedd, 23 With et gyngo2 p llonyddodd ele r 
ai olygiad gogoneddus; - dyknder, ac y plannodd pnyſoedd ynddo. 
I'7 2 P mae pz haul hefyd 24 P rhat a hwyliant ar y mo a fr 
l with ymddangos , yn my- gant mo2 enbyd yw efe, a phan glywom 
neat ; || offeryn rhykedd , gwaith y Gozu- ninnau an cluſtiau, nyni a * 
k. 25 Pno y mae dietthz weithzedoed0 n 
3 Ar hanner dydd ele a lyſc y wlad. a phwy rhyfedd : pob amryw anifail, ar mo! 
a ddichon aros ar gyler ei wꝛes poeth ef? feirch. en! 

4 P mae vn yn cadw ffwzn mewn 26 Trwyddo ef y mae || et cofany ©” 
gwaith bzwd, tri — z —_ P2 my ay — a thzwy ei air et : bs 
mynyddoedd : gan Cc u allan ang | 
tanllpd , ac pn diſcleirio 4's belydz y mae 27 Nynt a ddywedwn lawer, er 1 
ele yn — . bun ul mom ni pn fyzr : i ddwedyd ar air 

5 aw vw vꝛ » Þ2 hwn al a 5 
gwnaeth ef, ac wꝛth ei oꝛchymmyn ef,efe 28 Pa fodd 1— ni ei cone 

*Gen..6, 6 P *Uleuad heiyd a wnaeth eie t wata ⸗ 29 Otnadwy yw'r nuke 
naethu vn ei hamſer : i fod yn egluro yz odiaeth, a rhyfedd yw et allu Argtwydd, 
| amſer, ac pn arwydd ir brd. 39 Pan ogoneddoch chwt wah, cel 
*Exod.r2z, 7 th v lleuad p ceir gwybod yz derchelweh ef twrat ac v ganew a rs 


Pen. xlii j. xlv. 


Apocrypha. 


31 *Pwy a { 
8 ai mawzyga ef megis y mae 
32 - 

;z Oblegid v2 Arglwydda wnaeth bob 
the ac ir chat du w y rhoddes ele ddoe⸗ 
thneb, 


PEN. XLIIII. 
; Clod amryw wyr duwiol, 16 ſef Enoch, 17 


Noah, 19 Abraham, 22 Iſaac, 23 ac lacob. p ddaiar 


wydd trwy- 
„ Ai fawzedd er 


agawlant ogonianta goztoledd yn eu dy» 


$ Buiſ rat Jo honynt hwy ayfryw ac a 
dawſant enw [ ar eu hol, ] fel y mynegid 
(ew]d0d [hwynt.] | 
Bu heipd rat heb fod coffa am danynt. 
hai y dartu am danynt fel pe na buaſ- 
ent, ac a aethant fel pe na's ganeſid 
went. a't plant a r eu hol hwynt, = 
. 1 Cithzgwf2 t C oedd y rhat hyn, 
Mawnder pa rai nis anghoũwyd. 

1 Grda t hiliogaeth hwynt y2 erys eti⸗ 
eddiaeth dda: y mae eu hiltogaeth hwynt 
my mmod hekyd. * 

2 V mae eu hiliogae t Cys 

Ta a ara 
wy y eu „At 

mant ni ddileir _- 


4 Eu cyzph a gladdwyd mewn hedd⸗ 
veh; ac y mae eu henw yn byw byth, 

j P bobl*a fynegant eu doethineb bwy, 

 ®-gynnulleidia a dzaetha eu clod ywyne. 

16 "Enoch a ryglyddodd fodd i Dduw, 

Ca fudwyd ymmaith,yn clampl o edileir⸗ 

ir cenhedlaethau all. 

17 "Noe agatwyd pn berffaith, ac) vn 

nyn amſer digter, ete a gymmer wyd 

id lam y byd; ] am hynny [pan 

diluw, v gadawyd ef yngweddill i'r 


8 pchydic a welſom nt oi chat, 


ek,“ na ddifethid pob cnawd trwp ddiluw *Gen.9.11, 


' 19 *Abzaham fydd did mam: f lawer o *0n1:4 
— c nichatwydet tath et me wn ;.,: 
20 N hwn a  Gyfraith y Gozu- 
ac a cyiammod ag et: 


mewn 
a oſododd y cytammod pn ei gna wd, 
wich ei bꝛoll, efe a gatwyd yn fiydd- Gen 


21 Am hynny Log efe iddo ef Gen. 22.16 


trwy lw, v y Cenhedloedd yn 72+ 
had ef; y2 amlheid ef fel weh y ddatar. 
v derchefid ei had ef fel y ſer ac y caent 
p etiłeddu o foz i föz, ac o: afon i eithat 


22 Felly * y ſicerhaodd efe i Jſaac (er · C62 
mwyn Abꝛaham ei dad) fendith pob den. 
ar cyfammod, | 
23 Ac a wnaeth iddo ozphywyſo ar ben 
„Jacob. Eke ai hadnabu gan ei fendt- Gen. 28. 14. 


thio, ac a roddodd iddo ef etifeddiaech , ac a 
nailituodd ei ran ef, ac ai rhannodd ym 


myſc v deuddec-Ulwpth. 
P E N. XI V. 


1 Clod Moſes, 6 ac Aaron, 23 a Phincecs. 
& cte a ddug allan o honawef 


\ 
nu 
* 


2 


gogoneddus,ac at maw2ygodd ef, beri 
thau iw elynton ei olnt ef: 28 * 


3 CTrwy ei eiriau ef y gwnaeth eke i 
ryteddodauy beidio, ac a't gwnaeth ef * yn *=x0.5.7,3,5 
ogoneddus _—_— bꝛenhinoedd: ele a ro⸗ 
ddes gyd ag et ozchymmyn iw bobl, ac a 
ddangoſodd iddo ef ran oi ogomant. 

4 Ete vat ſancteiddiodd ef pn ei fiydd⸗ Num. 1. 
londeb a't larieidd-dza, ac a i de wiſodd cf o 
blith y2 boll ddynion, | 

5 Clea wnaeth iddo glywed ei lais ef, | 
ac ai dug ef ir cummwl tywyll,ac a ro: 
ddes ozchymynion oi flaen ef, ſef Cyfraith- 
bywyd a gwybodaeth, fel y dyſcei efe y cy- 

—_ 1 Jacob, a1 farnedigaethau i 30 
rael, 

6 Ele a * dderchafodd Aaron p ſanet 425. 
tebyg 1ddo et. ei frawd o lwyth Lefi, 

7 Etea wnaeth ag et gyfammod tragy- 
wyddol, ac a roddes iddo oſteixiadaetij ym 
myſc y bobl: efe a i gwnaeth ef yn ddeds 44% 
wydd mewn hardd-wiſc,ac ai gwiſcodd ef 
u gwiſc ogoneddus, 

8 Efe at gwilcodd eta gogonedd cyfla wn, 
ac a i gwꝛegyſodd ef || ag offer cadernid, a . % 
llodz, a gwiſc laes. ac ag Ephod. goethfawr. 

9 Cte a'ihamgylchoddef a phomgrana- 
dau.ſ ac a chlych aur la wer o amgylch.t ſet- 
nio pan gerddei ele. i wneuthur ſwn a gly⸗ rr. 25.35. 
wid vn y — 2 i ſod yn goſtad wꝛiaeth i 


fetbion 
ſanctaidd o aur, d (dan 


N o A gwiſc 
N Cykammod tragywyddol a wnaed ag glis, i Farbe amryw waith ; a dwy⸗ 
| FF 2 


fronngs 


* 6 


Apocrypha. 


FE cleſiaſticus; 


Abe 


rim 4 
Thummim. 


*Deur. 17,10, 
& 21.5. 


Deut. 12.12. 
& 18.10. 


Num. 5.123 
12. l. Mac. z. 


74. 


fronnec barn, ag arwyddion gwirionedd, 
11 Ac a — cywzaint o ſcarlat ple- 
thedig,aca meini gwerthfaw? wedi eu cer- 
ſio we en goſod mewn aur trivy roared 
eurych,acſcriten wedi ei cherflo,cr coffadw- 
r be mtr lf Bloedi dh gen 0 
12 Ar yp 
dur. vn hs Hon v cerfieſid Sancteiddzwydd, 
vn harddwch 


didog; en hyiryd ir Urgaid⸗ en hardd,ac yn 


Te Ni buy fath o i flaen ef, acer ioed ni 
wiſcodd neb dieithz hwynt,ond ei ietbion ef 


affadol y 
hwynt. 
dd ef, ac ai heneini⸗ 


ei waſanaethu 
dithio y bobl yn ei Enw et. 

16 Ele at dewiſodd ef o flaen pob [dn] 
byw, i offrymmu offrwm ir Argiwydd, 
mwadarth,a pher-arogl er coffadwziaeth,s 
wneuthur cymmod tros p bobl. 

17 Efea*roddes iddo ei ozchymynton,ac 
vnghytammod y Gykraith awdurdod,i ddy\- 
” - 2 i Jacob, ac i egluro ei 

ykraith el i . 

18 bak. a gydſafaſantiw erbyn 
el, ac a genfigennaſant wꝛtho el vn yz ania- 
Iwch, ſef y gw#?z oedd gyd a Dathan ac 
Abiram, a chynnulleidfa Coze,mewn llid a 


digter, 

19 P; Arglwydd a welodd hyn, ac nx bu 
fodlon: a hwy a ddifethwyd pn llidiawg⸗ 
rwydd ei ddigter el: efe a wnaeth arnynt 
wzthiau, gan eu difetha a fflam din, 

20 Eithz *efe a roddes ychwaneg o ogo⸗ 
niant t Aaron, ac a roddes tddo etifeddi- 
aeth, blaen-firwyth v cyntaf-anedic a ran⸗ 
nodd efe iddo, yn enwedic efe a arlwyodd 
ddigon o kara: 

21 Oblegit ymaent hwy yncael bwyta 
o aberthau yz Arglwydd, y rhat a roddes 
ele iddo el, ac iw had, 2 

22 Eithꝛ ? ni roddes ele etifeddiaeth iddo 
eko dir y bobl, ac nid oedd iddo ef etifeddi- 
aeth ym mylc y bobl: oblegid ee ei hun yw 
rhan ei etiteddiaeth el. 

23 * Phinees mab Eleazar oedd y try⸗ 
dydd mewn gogontant; am iddo 2dwyn zel 
pn ofn yz Arglwydd, a ſefpil i fynu ag 
ewyllys da a pharod , a gwneuthur 
cymmod tros Jſrael, pan dꝛoeſſei y bobl 
pmmaith. | 

24 Am hynny y gwnaeth ele ag ef gy- 
fammod heddychlon v cat efe fod yn ben- 
nat᷑ ary cyllegr, ac ar et bobl, fel v byddet 
— vꝛ oſteiriadaeth iddo ef, ac tw had 

vth. 

25 Pnol ycyfammod a wnaethid à Da⸗ 
fydd mab Jeſle,o lwyth Juda, y byddei eti⸗ 
keddiaeth y bꝛenin iw eppil ef yn vnig; ac 
—_— etiteddtaeth iw had ef y2 


= 
gefaun 


anrhydeddus, y8 waith go 


| h 

k yus;ynolet enw, 

on Puw, ac i ddial ar Pp a 
w y cat Ifraelei 


dent tw herbyn nt, 
— "Op | 
2 Pa*ogoniant agafodd efe yn dercha- 

fu ei ddwplo, ac gleddyf mn 
byn p — 5 * = 

3 wp oi flaen ef a ſafodd fellp 
| efe oedd dywyſog ar rytel e 7a 

4 Onidtrwy el waith et y lafodd yzhaul, 5 
ac y gwnaed vn diwznod ephyd 4 dau? 7 

5 Etea alwodd ar y Liywydd 
pan oedd y gelynton yn pwyſo arnoefq 
parth,a'r mawz J02 ai gwzandawod) et; 

6s *Accherrig cellair mam alis ed q'!« 0 
ruthꝛodd ar y cenhedloedd a rhyyfel, acyngy- 
riwared [ Bethozon, ] efe a ddifethodd p 
gwzthwynebwpz, fel v gallei y cenhedloedd 
adnabod ei holl arfogaeth ef, mai o flaen y; 
Argiwpdd pꝛ oedd ele yn rhy d eie 
— _—_ ar ol v 1 — 

7 Pn amſer Moſeg 
efe & Cyaleb yefpd fab Jephunne 2 58 
eluſen, gan ſefyll pn erbyn y gynnulleidia, 
ac attal v bobl rhag pechu, a lluddioy grwge 
nach dzygionus, | 

8 A ywynt hwy ill dau a ddiangha - 
ſant,* o chwe chan mil o wfz traed, iw 
dwyn hwont t mewn ir etileddiaeth ſel ir 
wlad oedd pn flifeirtoo laeth a mel. 

9A Caleb hefydyrhoddes pz Arglwydd 
gryfder, y: hwn a barhaodd gyd ag ef hydei 
henaint, tel y2 acth ele i y wlad, al 
hid efa't gozeſcynnodd ht pn etifeddiaeth. 

10 Fel p gallei holl feibion Jrael weled 
mai da w dilyn yz Arglwydd. 

11 Y barnwyꝛ hefydbob vn erbyn ei hen w. 
y rhãi oll ni phuteintodd eu calon, a pda rat 
bynnac ni thꝛoeſant odds with yz 
bydded en colſadwpiaety ywpne xn fend 
ere Bydded deu helcrzn yn fraidd du eu 74 
lle, a bydded eu henw hwynt,y rhaioedd a 
rhydeddus.yn aros ar en plant. 

13 Samuel Pzophwyd y2 Argivydd!! 
hwn oedd gan ei Arglwydd, * a old 
dodd a a eneiniodd wer 
ſogion ar ei bo 
» 14 Trwy Gytraithy2 Argiwydd y barnodd 
eie y gynnulleidfa, ar Argiwydd a pern 


b. | 
. afwyd yn wir Bzophwyd wa 


I ag 
ei Hyd, ac ele a adnabuwyd el 
. ac 


. Sam. 
&16.1þ 


.” S *S "> ww _.w 


E VIE Oo 


ppl 


1.8 
&16.1þ 


Pen. xlvij.slvii je 


Apocryplis. 


16 Ac efe * a alwodd ar y2 Arglwydd 
pan oedd ei elynion ef o amgyich 
17 5 arno with ofirymmu yz den 


r ArArgiwydda daranodd o nefoedd, 


ac a wnaeth glywed-ei leferydd 4 ſwn eff, 


18 Felly y dꝛylliodd efe dywyſogion y 
us a holl bennaethiaid p 45 e 
19 A * chyn amſer ei hir , efe adp- 


 jelacthodd o flaen pz Arglwydd, at enei- 


noc ni chymmerais o dda neb, gymmaint 
ac eſcid : ac nid achwynodd neb rhagddo 


.. b 
20 Ac wedi iddo ef huno, ele a bzoph- 
, ac a ddangoſodd ir bꝛenin ei ddi⸗ 
wedd , ac a dderchafodd ei let o: ddaiar 
mewn p2ophwpdoltaeth, i ddulen anwi⸗ 
tedd y bobl. | | 


P E N. XLVII. 


1 Clod Nathan, 2 Dafydd, 12 Gogoniant 
Salomon: ai wendid; 23 Ai ddiwedd, a'i 
goſpedigaeth. 


e Edi hyn f cyfododd y * P20- 


phwyd Nathan pn nyddiau 


© y 2 Dafydd, 
OLE) 2 Fel p neilltuir y bzaſder 
3 oddi wzth y2 offrwm: felly v 
dewiſwyd Dafydd o fetbion Jſrael, 
z Efe||achwaraodd a llewod * megis 4 
: ac ag eirth megis ag wyn de- 


7.14 . 
i 4 Oni laddodd efe gawz yn ei ieueng⸗ 
: ac oni thynnodd efe ymmaith wꝛad⸗ 
y bobl ; pan gyfododd efe ei law 
d charreg dafl: a bwzw 4 lawz falchder 


3 Canys eie a alwodd ar y2 Arglwydd 
of po RENEE _ 8 Lq 
er, 1 1409 p dyn cryt pn y , 

&ly derchafei efe gozn ei bobl. 

s Fellyſy bobl) a't * anrhydeddodd yntef 

| myzddiwn, ac at canmolodd ym-mendi- 

_- — roes iddo ef goꝛon 
4 , 7 Gfe a ddzylliodd y gelynion o am- 

Nich, ac a ddifethodd y Philiſtiaid oedd 

ty — Jac a ddzylliodd eu 

. 8 Pn ei yoll waith y rhoddes ele glod- 
led ir hwn ſyddSanctaidd a Gozuchaf, 

igeiriau anrhydeddus,ac &'t holl galon v 

odd efe ganiadau, ac p carodd eb p: 

hwna'i gwnaeth. 

9 Ac*efe a ofododd gantoꝛion o flaen yz 
MW, fel y gwngent gerdd felug ar dafod, 
al clodiozent[Dduw] beunydd ai cania- 

n 

Kay, a6 à YIODD P2 au vn 
„fel y clodfozent hwy et Enw 
el, ac x gwnaent tw Gyllegr-ef 


ing en fozen, * 
. "1 * 2 Argiwpd a ddileodd ei bechodau 


ek, ac a dderchafodd ei goꝛn ef byth, ac a 
roddes iddo gykammod p frenhintaeth, a 
goziedd-faingc ||gogoritant yn Jſrael. 

12 Ax ol hwn p cododd mab doeth, ac 
a bzeſwyliodd mewn ehangder er ei kwyn 


{l teyrnas, 


. 13 Salomon a deyznaſodd mewn an rena 7 
ſer heddychlon, ac a oedd anrhydeddus: *+ 
canys Duw a baraſet lonyddweh oi am- 

gyich ef, fel yꝛ adeiladei efe dy iw Enw ef, 

ac p 1 ＋ Gyſlegr tros byth: * 

.14* Monz ddoeth [| oedd ele yn ei ieueng „ 
tid a megis afon pn llawn o ſynwyz! 1499. 

15 Dy enaid a ozchuddiodd pz holl 
— a't lan wodd 4 diharebion dams 
megol. PE 
16 Dyenw a aeth ym mhell fr pnyſ⸗ 
oedd,a chu oeddit am dy heddwch, | 

17 * RKyfeddodd y gwledydd weth dy ga⸗ en 1. 
madau, ath ddiharebion, a th gyffelybrae- 
thau.a th ddeongliadau. 

13 Trwy Enw Arglwydd Dduw y2 holl 
ddatar,y2 hwn a elwir dy Dduw di Iſrael, 

p ceſclaift ti aur fel alcam, ac P cefaiff : Bren. 10.27. 
arian cyn amled a r plwm, 

19* Tt a ogwyddaiſt dy [wynal i wes ben 11 . 
gedd,ac a th ddaroſtyngwyd yn dy gozph. 

20 Ti a anetaiſt dy ogoniant, ac a halo- 
gaiſt dy |hiliogaeth, gan ddwyn digotaint 1. 

— — dy blant, a dwyn gold am dy pn- 
zwydd: | | 

21 Felly y * rhannwyd p frenhintaeth, deen 
ac v dechzeuodd bzenhiniaeth anufyddgar 
fod o Ephzaim. - 

22 * Exhynny ni ad y2 Arglwydd ei d2u- 8 
garedd ymmaith byth, ac ni ddifethir vn ä 
oi weithꝛedoedd el, ac ni ddilea efe hilio⸗ 

aeth ei etholedic, ac nt ddwg ymmaith 

eppil y2 hwn ai car ef: o ba herwydd [54:. 
efe a adawodd weddill t Jacob, a gwzet- 
ddyn i Ydafydd,o honaw ef, 

23 Pna Salomon a ozphywyſodd gyd 
ai dadau ac a adawodd oi hiliogaeth ar et 
öl, Roboam ypnfydzwydd p bobl , ac vn 
diſynhwy: , y2 hwn a yzrodd y bobl ym- - 
maith a't gyngo2 3 * ac y2 oedd Jeroboam , 
mab Nabat, yz hwn a * wnaeth 1 Itrael - Brenz, 
bechu,aca ddangoſodd p ffozdd i Ephzatm 28.30. 

i bechu: | 

24 A't pechodau hwy a amlhaſant moz 
329 hyd oni thzodd ele hwynt allan 
o 8 | 

* 5 Canys hwy a geiſiafant allan bob 
anwired, hyd oni ddaeth dig a dialedd 
arnynt hwy. 


PE N. XLVIII. 


1 Clod Elias; 12 ac Eliſæus, 17 ac Ezecias. 


Na y cododd*Elias v P2oph- rena. 
wyd fel tan, a i air ef a loſcei 
fel luſern, Y 
2 N hwn a ddug arnynt 
bur newyn mawz,a thzwy 

ei vel a't gwnaeth hwy yn ychydig. 

3 Efea gaeodd v dd trwy air y2 
377 3 Argl⸗ 


Apocrypha. 


1. Bren. 18.38. 
& Zz. bren. i. 
10. 


1. Bren, 1711. 
ſl 1t enaid ole 


7 menw, 


2. Bren. t. 16. 
{| ;welaw, 


1. Bren. 15-15, 


1. Bren. 19.16, 


2. Bren 2,11, 


Malach. 4. 5. 


If /ſiecr hau. 


ff har ddr 
a chariad. 
2-Bren.2,11, 
15. 


v gair. 
2. Bren. 13. 21. 


2 Bren. 1 8.1 7. 


2. Bren. 18.2. 


2. Bren. 18. 13. 


2 Bren. 19.35. 
eſa. 37. 26. 
tob. 1. 18. 

J. mac. 7. 41. 

2. mac. 8.19. 


I frddlen yn ei 
weledigacth, 
2.Bren.20,10, 
ela,z8.8, 


— — — 


Eccleſiaſticus. 


Apocryphy 


—— —2—Pö — — — 


Arglwydd, a thair gwaith y dug efe din 


i wared. 

4 Oh Elias, moꝛ ogoneddus t uoſt ti yn 
dy ryfeddodau ! a phwy a ddichon pmfiro- 
ſtio fel tydi: | 

5 Nꝛ hwn*a gyfodaiſt[y ] marw o far- 
--- 2d a dyn oꝛ bedd, trwy air y Goꝛu⸗ 
Chaf. 

6 N hwn a ddygaift frenhinoedd i ddi⸗ 
niſtr,a phendefigion o'i||heiſteddfa. 

7 P2 hwn a glywaiſt gerydd p2 Aral- 


wydd yn Sinat, a barnedigaethau dialedd | 


*pnYozeb, . 
8 N hwnẽ a eneiniodd frenhinoedd i dalu 
? pwyth,a phꝛophwydi i ddilyn ar ei öl el. 


9 * P: hwn a godwyd i fynu mewn ? 


I o dan, ac mewn cerbyd meircy 
anllyd, 3 

10 Pꝛ hwn a ozdeiniwyd i geryddu me wn 
pꝛyd, ac i oſtegu digter barn yz Arglwydd, 
cyn iddo doꝛri allan yn llid ac i dꝛoi calony 
— at y mab, ac i gyweirio llwythau Ja- 
cob, 

11 Gwyn eu byd hwy ath welſant di, ac 
a | hunaſant mewn cariad: canys nyni a 
fyddwn byw yn ddiau. 

12 Elias * a ozchuddiwyd a thꝛo-wynt: 
ac Elizeus a lanwpd ai pſpzyd ef: ni ſyflodd 
eke er tywyſogion yn ei ddyddiau, ac ni 
alloda neb ei ddaroſt wug el. 

13 Nt ozchtygodd || dim ef, ac wedi ei 
hund, ei goꝛph et a bꝛophwydodd. 

14 Ele a wnaeth ryfeddodau yn ei fy- 
Lwpd,ac yn ei ddiwedd rhyfedd oeddei wei⸗ 
thꝛedoedd ef, 2 

15 Er hyn oll ni chymerodd y bobl edi⸗ 
_ , — —— _ — pe⸗ 
chodau, hyd ont chaethgludwy vnt 
oi gwlid, a i gwalcaru vm mhob gwlad: 
etto gadawyd ychydig bobl, a thy wylog yn 
nhy Ddatydd. 


vn ti ol,ac efe a eſtynnodd hoedl y b 

24 Trwy ylpzpd godidog y 1 — 
y pethau a kxddent yn y diwedd,acy cyſty, 
roddefe y rhat oedd yn galaru yn Dion 

25 Ele a ddangofodd y pethau a ddeuei 
byth, a phethau dirgel cyn eu dyfod. 


PEN. XLIX 
r Clod loſias, 4 a Dafydd, ac Execia, 6 4 
leremi, 8 àc Ezeciel, 11 a Zotobabel, 12 + 
Ieſus fab Ioſedec. 13 Nehemiah, Enoch, 
Seth, Sem, ac Addaf. 
et arogr dert dr 
812 · * 
KA gyfarwydd waith 22 
U> — — 1 mel 
1 pm mhob genau, ac tel 1 
mewn gwledd o win. 9 
2 Ele a] gatodd rwydd · deb yn trot p bo 
bl, ac a ddug ymmaith ffieidd-d2a anwiredd, = 
3 Efe a gyſeiriodd ei galon at yz; Argh wan 
wydd, ac a gadarnhaodd dduwiolded yn 
amſer pechaduriaid. 
4 Pawb ond Dafydd,Ezecias,a Jolias, 
- — — fai A —_ — a adawſant 
vkraith y Gozuchaf, bꝛenhinoedd Juda 
yefpd a ballaſant. ; 

5 Pntef a roddes euſcoꝛn hwynt i arall. a i b. 

gogontant i genedl ddieithz. 
6s Dwy a loſcaſant ddinas etholedic ? 

Cyſſegr, ac * a anrheithiaſant ei heolydd +3. 

hi, yn ol pꝛophwydoliaeth Jeremias. 

7 Canys ei gyſtuddio ef a wnaethant, 
ac pntef * wedi ei ſancteiddio yn bzophwyd **" 
o groth ei fam, i ddivozeddio, a niweidio,q 1401 
ditetha : felly hefyd i adeiladu, ac i blannu. 

, 6? Ezeciel vntet d welodd weledigaeth Ezec.1, 
ogoneddus. yꝛ hon a ddangoſwyd iddoef ar 
gerbyd y Cherubiaid. 

9 Ete a goſiodd y gelynion yn y gakod, 
ac a ayfarwyddodd p rhat vnia wn en 


Exec ij 
Ann. 
& 461 


16 Rhat o honynt hwy a wnaethant yz fiyzdd 


hyn oedd pn rhyglyddu bodd i Dduw, a 
rhai a wnaethant lawer o bechodau. 

17 * Ezecias a gadarnhaodd et ddfnas,ac 
a ddug ddwfr iw chanol ht: ele a gloddiodd 
5 we d hatarn, ac a wnaeth fiynhonnau 
ir 

18 Pn ei ddyddiau ef* y daeth Senache⸗ 
rib i fynu, ac a anfonodd Rabſaces o La- 
chis,ac a ddezchafodd ei law pn erbyn Si⸗ 
on, ac a ymſtroſtiodd pn et falchder. | 

19 Pna p crynnodd eu calonnau ai 
dwylo hwynt, ac y2 ymoũdiatant tel gwza- 
gedd yn eſcoz. 

20 Ond hwy a alwaſant ar y2 Arglwydd 
trugarog, gan eſtyn eu dwylo atto ef, ar 
Sanctaidd a i gwzandawodd hwy o: neto⸗ 
edd, ac ai gwaredodd hwy trwy law Cſatr. 

21 Efe * a darawodd lu pz Aſſpꝛiaid, a'i 
Angel ef ai diniſtriodd hwynt. 

22 Oblegit Ezecias a wnaethet y2 hyn 
oedd fodlon gan 92 Arglwydd, ac a ddtly- 
nodd fiyꝛdd Dafydd ei dad yn lew,tel v goꝛ⸗ 
chymynnalei v pzophwyd Cſai,yzhwn oedd 
fawꝛ a || pharchedic yn ei ol wg el. 

23 Yn ei ddyddiay ef y2 acth y2 Haul 


10 elly bendigedic fyddo coffadwziaeth 
v deuddec pzophwyd, ac ireiddied en hel 
cyꝛn oi lle: canys hwy a gyſſuraſant Ja 
cob, ac ai gwaredaſant a gobaith icr. 

11 Pa fodd* y mawzygwn ni Joroba⸗ 
bel; yntefoedd megis ſel ar y law ddehav. 

12 ellp * Jeſus fab Joſedec: y rhai yn . 
eu dyddiau a adefladaſant v t) ac a gyfoda- 
ſant Deml ſanctaidd ir Arglwydd . yꝛ hon a 
ddarparwyd yn ogoniant tragywyddol. 

13 Nehemias yefyd oedd oz rhatethole- 
dic, am yꝛ hwn y mae maw: goffa,y2hwna 
gododd i ni y caerau a ſy2thiaſei.ac a oſo⸗ 
dodd i Ir y pyꝛth, ar barrau, ac a e 
dodd ein tai ni. i r 

14 Ni chꝛewyd ar y ddaiar fath*Enoch, — 
canys efe a gyfodwyd i fynu oddi ar e a. 


ddatar. 
15 Ac ni bu y ſath wia Jolepb. r 
v2 Arglwydd 


oedd bennaeth ar ei krodpz. a 
—— — yꝛ edzychodd 
am ei eſcyꝛn. 
16 Sem a Seth a gawſant barch am u 


ddynion: ac Adda oedd yn y gread en 
gozuwch pob peth byw, p E N. 


* 4 
& 4% 
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| . Am Simon mab Onias, 22 


WH 


1 


Pen. l. lj. 15 


PEN. I.. 
bobl folian —. 
' dyſewyd i'r bobl foliannu Daw, 2 gweddio. 


9d Jmon y2 arch-offeiriad mab 
e * Dnias, vz hwn yn ei fy- 
LAS wyd a gyfododd y tp, ac yn 
Nei doyddiau a ſiccrhaodd p 
3 bobl. 
2 Cit a barodd 07 yl 
wen adeiladu y2 vchder dauddyblyg, a'r 
vchel. o amgyich y Deml. 
Pn ei ddyddiau ef,y * noe i dderbyn 
dar. y2 hon oedd ot hamgylch fel v moz, 
4 wiſcwyd a dalennau pꝛes. 

4 Efe a gymerth ofal tros y || bobl 
' thag eu difetha, ac a gadarnhaodd y ddi⸗ 


nas erbyn gwarchae arm. 


Mo ogoneddus oedd ele ynghanol v 
with ddyfod allan o'z||ty tan oꝛchudd. 
Fel y ſeren ddydd ym myſc v cwmy- 
jay, ac * p lleuad yn et lla wn lloneid, y2 


7 Fel y2 haul yn tywynnu ar Deml y 
Onzuchaf, ac fel y2 entys yn llewyꝛchu yn 
py cwmplau diſclair. 

$8. Ac fel blodau rhos pan fyddant ne- 
dd, fel lilt with aberdedd dyfroedd, a 


2 war pzen thus yn amler hal. 


tan a thus mewn thuller, fel lle⸗ 


o aur wedi et wneuthur o: vn darn, 


Mherddu a phob maen gwerthfawz. 

10 Fel olewpdden deg firwythlawn, ac 
K:cupzeſſwydden wedi cyfu it awy?. 

« 4 Lymeret - 1 1 
| wilcei ele y2 perffaith; 
with kyned i fynu at y2 Alloz ſanctaidd 
| anrhydeddus. 

12 Pan gymeret eteſpꝛ aelodau o law r 
offeiriatd,efe a ſalei w2th aelwyd y2 alloz, 
M frody2 oi amgylch, fel cedzwydden pn 
Iibanns, a hwy ai hamgylchent ef fel 
canghennau palm-wydd: 

1; Felly (v byddei] meibion Aaron oll 
men gwychder, ac offrwm y2 Arglwydd 
-y dwylo,o flaen holl gynnullerdfa JC- 


ant Gan ozphen y gwalanaeth w2th p2 


i wneuthur offrwm y2 Yoll-alluoc go- - 


rchaf yn hardd, | 
15 Ele a —_—_— dec e —＋ ddiod 
ac a gympſcet beth || o gwin, ac 
ai tywalltei with dꝛoed pz alloz yn arogl 
— ir hwn ſydd ozuchaf Frenin ar 


16 Pna meibion Aaron a waeddent, ac 
d ſeinient mewn vdey2n || tawdd , ac a 
| t ſwn maw2 eglur, yn goffadw21i- 
Uth o flaen y Gozuchaf, 

17 Pna yz yoll bobl a gydſyꝛthient t 
hu. ar eu hwynebau ar trys, i addolt eu 
Darglwydd, y gozuchaf Dduw holi-alluoc, 

8 P cantozion -hefyd a glodfozent di 

» ac a wnaent gynghanedd felus 
Ty eu hamryw ſeintau. 


19 Ar bobl a ymbilient ar Arglwydd 
goruchat᷑ trwy weddigar bꝛon y Trugarog. 
nes cyflawni anrhydedd yz Arglwydd, a 
goꝛphen ei waſanaeth et. 

20 Pna ele a ddiſcynnei, ac a dderchatet 
ei ddwylo ar holl gynulleidta meibion J. 
rael, i dꝛaethu bendith yz Arglwydd at 
_ - i ymoꝛtoleddu yn ei — = 

21 a pmgrymment 1 addoli eil⸗ 
— t dderbyn y fendith gan y Goꝛu⸗ 

22 Pn aw2 gan hynny bendigwch 
Dduw pob peth, y2 hwn yn vnic a wna 
rykeddod ym-mhob man, yꝛ hwn a ddercha- 
fa ein dyddiau ni o'r groth, yz. hwn yn 
vnic ſydd pn gwneuthur a nyni pn ol ei 
d2ugaredd, 

23 Caniadhaed ef i ni hyfrydwch calon, 
a bod heddwch yn ein dyddiau ni vn Jl 
raelbyth, 

24 A chadarnhau o honaw ef ffyddlon- 
deb et dzugaredd i ni, an gwaredu ni yn ei 
amſer ef. 

25 DWwy genhedlaefh ſydd flin gan fy e⸗ 
natd, ar dzydedd nid yw genhedlaeth. 

26 Y rhai a eiſteddant ym mynydd Sa⸗ 


maria, arrhat a bzeſwyliant||Paleftina.ar ,,...-, 


bobl ynfyd,y rhai a dꝛigant yn Sichem. 

27 Jeſus mab Strach o Jeruſalem, a 
ſcrifennodd yn p lUyfr hw ath:awtaeth 
deall a gwybodaeth , y2 Hwn a lawiodd 
ddoethineb * — a 

28 Gwyn ei ffd v2 hwn a ymgynnefino 
ar rhai hyn. ar hwna li goſodo hwynt vn ei 


— 


72 Arglwydd a yi 
ef,ac it thai duwi 
neb. Bendigedic fy 


PEN. LI. 
Gweddi Ieſus fab Syrach, 


Lodfozaf di 6 Arglwydd 
Frenin, a moltannaf di fy 

8 3 Nuw am Jachawdw?, dy 
Enw di a glodfozaf, 

2 Oblegtit ti ſydd yn am⸗ 
ddeffynnudd ac yn help i mi, ac a waredaiſt 
fy nghozph i rhag diniſtr, a rhag magl 
tafod enlitbus,rhag a ddychym- 
mygant gelwydd , ie yn erbyn y rhai ſydd 
- — im yerbyn y2 ydwye ti yn help - 

m 


3 Gwaredaift fi vn ol amldza dy druga- 


redd,a mawzedd dy Enw, rhag || dannedd 1 


v rhai oedd barod im bwyta: ac o law y 
rhai oedd pn ceilio fp enatd i, ac o lawer o 
flinderan,y rhai a gefais i. 
4 Rhag fr tin fy mygu o amgylch, 
ſac]o gnanol p tin,y2 UW nis cynneuais. 
5 Felly( ſm awaredaf)o waelod bol 
vffern, rhag tafod aflan,a rhag chwedl cel- 


Apocrypha. 


Apocryp hal 


I! 4 ddiſgwili- 


4 wriht. 


If yn amſer y 
beulchion, pan 


vid oe da belp, 


— — — — _ — ́ - - — 


— — — — 


| Eccleſiaſticus. 


Apocrypha 


65A rhag anair gyd ar bzenin,ttwy da- 
od anghyfiawn, fy enaid a aeth yn agos 1 
_ am heinioes oedd agos i vitern 
tſaf. ; 

7 Ywy am hamgylchynaſant i obob tu. 
ac nid oedd am helpiei: mi a edꝛychais am 
help dyn. ac nid oedd dim. 


8 Am hynny mi a gofiats dy dꝛugaredd Ht 


di oh Arglwydd, a th weithzedoedd gynt. dy 


fod ti yn achub y rhai | dioddefgar,ac vn eu 
hachub hwynt o law y gelynion. 


9 Ac mi a dderchefais fy ngweddi o: 
ddaiar, ac a ddeiſyfiais ymWwared rhag 
marwolaet . 

10 Ac a ddeiſpfiais ar yꝛ Arglwydd tad 
fy Arglwydd, na adawei ele fyfi yn nydd 
— v pzfd ni cheid help gan p beil⸗ 
chion. N 
11 Mi a foliannat dy Enw di vn waſta- 
dol, ac a th glodfozaf di yn fy nghyffes, am 
gweddi a wꝛandawyd. LEG” 

12 O blegit ti an cedwaiſt ni rhag di⸗ 
niſtr. ac am gwaredaiſt i oꝛ amſer dzwg: 
am hynny clodfozaf, a moliannat᷑ di, ac a 
fendithiaf dy Enw, ö Arglwydd. | 

13 Amyfiettoyn teuangc, cyn fy nhwy- 
lo. mi a ołynnais ddoethineb yn eglur yn 
fy nxweddt. : 

14 O flaen v Demi v gweddiais i am 
dani hi. a hydy diwedd y ceiſiat᷑ hi. 

15 Je 02 blodeupn , nes addfedu y 


arawnwin , y2 ymhyfrydodd fy nghalon 
pnddi , fy nrhoed a rodiodd yn vniawn, 


mi oppo dy o'm Lats _ 
16 Mi a oſtyngais vchydig nghlu 
— — derbyniais ¶ hi, jac a getais lawer o 

Mi a euthym rhagof ynddi hi, [am 
hynny hir hwn a roddes i mi ddoethine 
v rhoddat ff y gogontane. 


kum ddiwyd yn fy ngweithzedoedd 


18 Oblegit mi a roddais fp ms: 
wneuthur ar ei hol hi, a dilyn aw — 
kelly nim gwꝛadwyddir. , 

19 Fx enaid a ymdzechodd a hi, ac jj a 

_ 4 „mia 

eſtynnais fy nwylo tu ar nef i tynu, ac a1. 
ddeellais beth oedd fod heb et — 2 — 
20 Mi a gyfarwyddais fy enaid arts vs * 
ac at cetats hi mewn puredd ; gaz 
nghalon wedi ei chyliplitu à hi o: dechzey; 
ad, am hynny nim gwzthodir, 

21 Fy nghalon a gafodd helbul pn ei 
* hi: am hynny mi a gefais aytoeth 

22 Pꝛ Arglwpdd a roddes dafod 
i mi, ac mt a't moliannat᷑ ef a ns 

23 Nellewch attafi , 6 annyſcedic,ac ar- 
hoſwch yn nhy athzawiaeth, 

24 Pa ham y2 ydych chwi pn || oedi * 4 
neu beth a ddywedwch chwi am hyn, 


fodar ch encidiau ch che oY 


25 Mi aegozais fy ngenau, ac aleferaig! * 
f Vr iau. 
a derbynied eich enaid wiaeth; 
Deere 
27 * ” b 
honofl boen : a chael o honofi im ix hun.” 
eu ij nd 


1 N 
28 ch gyfran o addyſc, am niier 
mawꝛ o arian, a meddtennweh aur lawer 


trwyddi hi. 
29 Ua wenpched eich calon yn ei dzuga- 
redd el, ac na fydded pn gywilydd gennych 


liannu e. | 
eich gwaitd mewn 


ei fo 
3o Gwnewch 


b, pꝛtd, ac efe a rydd i chwi eich gwobꝛ yn ei 


amſer. 


* 
* 


Apocrypha. 4 


PEN. I. 


1 Baruch wedi ſcrifennu llyfr yn Babylon; honaw fel y bys 
5 ar modd yr wylodd yr Iuddewon oedd ddom ni byw tan ayſcod zaid mn, fely by 
yno , wrth glywed ei ddarllein ef. 7 Yr bzenfn Babilon, a than 2 Balthaſay 


luddewon yn danfon arian , ar llyfr hefyd ei fab ef,ac y hwy lawer 
ir brodyr yn leruſalem. oÞ —_— y caffom fiatoz yn eu golwg 
13 Sen emed hetyd troſom nt Ar⸗ 

A wydd ein Duw,o her wydd ni a = 


4 


— pn r 
ar Tdh [ dpd0 767 mis. 12 15 A dywedweh, *A win Daw 
ennitlodd Caldeatd Jeruſalem,ac nt nit \pdd gyflawn,t 2 perthyn)gwar — 


hi d — leu. tel —.— mae —.— 
eee eee 

y cp echon „ Act ty 

Juda, An bobl, 2 on, ac fn hoſfeirtaid, ac in Pꝛophwydt, ac 
thai a ddaethei i [ wzando) v in tadau. 
4 Alle y dywei pz holl 2-4 aholl 17 — . ni IX A ger bzon yz Dine, 
kidſou y bzenin, a le v chy wet y2 henu- Arglwydd ein 
— a lle p cly wat v2 holl bobl, 02 Hetaf 18 Ac a —— LN iddo et. ac ni wzan- 
mwyak, v 1185 — oedd yn trigo yn dawſom ar lats yz Arglwydd ein Duw, 4 
n Fa afon rodio pn ei — el, x rhat a roddes 
5 Ahwp yy a ymp2ydiaſant, efe on blaen ni 
Kx] weddiaſan ger bꝛon yz Arglwydd, 19 Ery Ag a Arglwydd ein tadau 
iu path a gaſclaſant arian hetyd yn ol mio dir ya Aipht hyd y dydd hwn, ni afuom 
anufydd ir wydd ein Duw, ac a fu⸗ 
om eſceulus heb wzandaw ar ei lais ef. 

20 *Am —— dzwg wthym Ders.. 
in Ar felldith a oꝛdeiniodd yz Arglwydd 
| with Moles ei was * dydd y dug bag Ars 
1 pan dderbyniodd ef . lot ein tadau ni allan o dir y2 
wacheln ddygaſid o'2 Deml, i roddi i ni dir yn lliteirio o laeth a E melei 
99575 COS lan an of eel arts 5 roet 8 oy {1+ WW ni ar lais v 

0 ais y2 
Sedecias mab Jolias bzenin Arglwydd ein Puw , pn ol holl eirtau p 
Piophwydi, a antonodd ele atom ni: 

22 Eithꝛ ni a rodiaſom bob bn wth fe- 
dd wl ei galon dd ei hun, gan waſa- 
naethu duwiau dieithz, a e 
giont vngolwg y2 Arglwydd ein Duw 


PE N. II. 


1 Y weddi ar gyffes a wnacth yr Inddewon yn 

Babylon, ac a ddanfonaſant hwy ya y llyfr 

a ſcrifennaſai Baruch, at eu brodyr yn Ieru- 
ſalem. 

Am 


tros Nabuchodo- 
Auen Ballon . — Baltha⸗ 


Baruch. 


Apocrypla, 


i pocrypha. 


g Þ hynny y cyflawnodd y2 
Arglwydd ei air a lefarodd 
ele pn ein herbyn ni, ac yn 
erbyn ein barn-wf2,yrhala 
farnent Afrael, ac yn exbyn 


Aa 

TY 
8 ein bꝛenhinoedd, ac yn erbyn 
Au tywyſlogion,ac yn erbyn gwyꝛ Jlrael a 


2 Gan ddwyn arnom ni 11 -fydmaw?, 


v fath ni bu tan y nefoedd oll p mae yn 
Jernſalem,yn ol pz hyn a ſcrifennwyd png- 
hytraith Moſes : 

3 *PYbwytaet den anaWwd ei fab ei hun, 
Aa * ei kerch ei hun. 

Eke ai rhoddes hwynt hefyd f f6d tan Aa 
law 12 holl deyꝛnaſodd ſydd on — 8 
ni, i fod yn wzadwyddus, ac yn anghyfan- 
nedd pm ml p2 Holl bobloedd ſydd on 
— le y gwaſcarodd yz Arglwydd 
pnt. 
*. 5 Felly in dygwyd nt i wared, ac nid i 
fynu.,am bechu o honom pn erbyn y2 Argl- 
wydd ein Duw, heb wꝛando ar et lais ef, 

s Ein Yarglwydd _ ni ſydd gyfi- 
awn: i ninnau , ac in tadauſy perthyn ] 
gwarthzudd oleu, kelſy gwelir] heddyw. 

7 Canysyzholl ddzygauhyn a ddaeth ar- 
nom ni, y rhat a dꝛaethodd yz Arglwydd yn trw 
ein herbyn ni. 

8 Ac ni weddiatom nf ger bꝛon y2 Argl- 
wydd, ar dꝛoi o bob vn oddi w2th leddyliau 
eu calon ddzygtonus. 

9 Am hynny y gwiliodd vꝛ Arglwydd ar- 
nom ni am ddzygiyd,ac ai dug arnom: oble- a 
git cyflawn yw er Arglwydd yn ei holl wei⸗ 
th2edoedd, y rhai a oꝛchymynnodd ele i ni. 

10 Ond ni wꝛanda wiom ni ar et lais ef, 
i rodio pn ei oꝛchymynion ek, y rhat a roddes 
ele on blaen ni. 

11 *Ac yn awz,0 Arglwydd Dduw J\- 
rael, y2 A a ddygaift dy bobl allan o dir 
ꝓꝛ Aipht trwy law gadarn, arwyddi- 
on a rhyfeddoday, a thzwy allu mawz , a 
bꝛaich eſtynnedic, ac a wnaethoſt it enw,fel d 
[P gweltr] heddyw. 

12 O ein Harglwydd Ddu w,. nyni a be- 
chaſom, a fuom annuwtol, ac a wnaethom 
pn anghyfiawn yn dy holl oꝛdeiniadau di. 

13 Troer [attolwa) dy lid oddi w2thym 
ni; o herwydd pchydig a adawed o honom 
nt ym mylc y cenhedloedd, lle x gwaſceraiſt 
mi. 


14 Gw2ando Arglwydd ein 898 
deiſyf, a rhyddhaͤ ni er dy fwyn dy hun , 
gwna i ni gael flatr yngolwg y ryai * 
cacthgludaſant ni. 

15 Fel y gwypo y2 holl ddatar mai ti yw 
parglwydd ein 
enw di a el wir a'r Jſrael a i genedl. 

16 Edꝛych i law? Arglwydd, o th dy tanct⸗ 
aàidd, meddwl am danom ni, goſtwng dy 
gluſt o Arglwpdd,a gwzando, 

17 Agoꝛ dy iygaid a gwel,o herwydd nid 


ni,0 IN Enw i. 


fawn, yzhwn ſydd yn cerdded yngrwm,ac 


vn — A. — om ar enaid ne 


21 fel 
magna 


2 20 0 
EX _ — m—_— 

23 Mi a ddygaf ymmaith o ddinaſoedd 
Juda, ac allan o Jeruſalem lais goztoledd, 
a llais llawenydd, llais pztod-fab , a llaig 
ä — — holl wlad a fydd anghyfay- 
wann zent e n lab 
mn CER - 4+ 1 


dy weiſion 7 Prophy | 


aan nge ene 
wp ein 

Ac wele, hwy a daflwyd allan i wits 
rn, ac (rewy l. (cs feirw 
T”" - 7 "214 chleddyf, 


26 Galodatit hefyd y ty lle y gelwid ar dy 
Enw, lel y gwelir et Shed. 
ty Iſrael, a thy Juda. 

27 A thi a wnaethoſt 4 ni o Argiwydd 
ein Duw, yn ol dy holl larieidd-dza,ac yn ol 
dy fawz dzugaredd oll. 

28 Fel p Heferaift trwy dy wis Poles 
uy e ti iddo el f 
4— di, o flaen meibion Ilrael, gan 


29 *Ont wꝛande wh chwi ar fy llais i, 7! 
ddiau yn [yr hail fe 


y dyzka tawꝛ luoſochon a dꝛoir yn 
— 1 — v cenhedloedd, lle y gwal- 


* > Oblegid tu wyddwn 11 
— 


url yw © 

Dargl t. ac mi a roddal 
—— i W2ando. | 
2 Pna im moltannant i yn y wlid, 

te y caeth-gludir hve 4 


hwynt, y meddyliant am 
31 Ac p gwpbyddant 
wydd Dduw 


aid 
— NECN abe 3 


v meirw yn y bedd,y rhai v dygwyd eu he ⸗ Hwn 


neidiau allan o i cyꝛph a* roddant na gogo⸗ 


le & niant na chyfiawnderir Arglwydd: 
18 Eithz yz enaid, yz hwn ſydd athzift 5 


Apocrypha. : 


Pen. 1. 


jpoerypha 


zz ac mi a wnat a hwynt gyfammod tra- 
byddat d vn Dduw iddynt hwy, 
Pn 


— mhobl Jſrael o ⁊ tir a ro⸗ 
2 


(7 PEN. III, 
; Y rhan arall o weddi a chyffes | v7 
rhai oedd yn y llyfr a ſcrifennaſai Ba- 
duch, ac 2 anfonaſai i Ieruſalem. 30 Doe- 
thineb a ddangoſwyd gyntaf i lacob, ac a 
welwyd ar y ddaiar. 


Arglwydd holl alluog . Du 
» Jſrael,y mae p2 enaid{ſydd] 
| mewn ing, ar yſpzyd cy- 
) * „vpn Nlefain arnat 


#8 2 Clyw Arglwydd,a thzu- 
, oblegit Duw trugaroc ydwyt ti: 
dzugaredd,oblegit nyni a bechaſom 


3 oY dd p2 pdwyt ti pn aros 
» a derfydd am danom ninnau yn 


$ OArglwyddholl-alluog, Duw Jfrael, 
undo ar weddiau yz Iſraeliaid meirw, 
iumeibion hwynt, y rhat a bechaſant ith 
ebyn di, ac ni wꝛanda wlant ar lais y2 Ar- 


— eu Duw, am ba achos glynodd y 
hyn w2 ni 


Da chofia anwireddau ein tadau ni. 
tian colla dy allu, a ch enw dy hun y p2zfd 


hen. 

& Oherwydd tydi vw J ein dd 
Nu ni, a thydi o Arglwydd, at — 
n. 


7 Oblegit er mwyn hyn y rhoddatſti dy 
uin ym ein calonnau ni. ſet᷑j er mwyn galw 
* gane em oil. 

edꝛo a an- 
mes ein tadau,y rhat a 


$ Wele ni etto yn ein caethiwed, lle p 
1 ti nyni yn wꝛadwydd ac yn fell- 
ac ifod tan d2eth,yn ol holl anwiredd- 
Wein tadau,y rhai a giliaſant oddi with y2 
anwyddein Duw ni. 
'9- Clyw 6 Jfrael ozchymynion y bywyd, 
mando i gael gwybod doethineb, 
Pa ham Jſrael y2 ydwyt ti yn nhir dy 
: 2 heneiddiaiſt mewn gwlad ddi⸗ 
ny? Lac ij ith halogwyd gan y meirw ? 
u [Pg ham] ith rd gyd ar rhai 
eee e 
A Tydia ade waiſt ffynnon 0 
"13 Pe rhodieſſit ti yn floꝛdd Duw, ti a 
mewn heddwch byth. 
wnps ey mer dorthined pa ley mar 
d. pa le ymae deall, i gael gwy⸗ 
hefyd pa le y mae hirhoedl,acenioes,pa 


Gov llygatd,a 


— — en aeth 
th:yfſo: 7 

le y mae tywyſogion y cenhedloedd, 
e w. Pr: anifeiliatd ſydd ar p 


chalant ger dy |, 


17 P rhai oedd pn chwarae ag adar v 
nefoedd, ac yn tyzru ariau, ac aur,yn y2 
hwn yz ymddiried dynion, ac ni wnaent ddi⸗ 
ben ar geiſto, 


18 Canys y rhai a | fathent arian , a = 


[ ] ofalus, a'u | _— 
—— Fay 


5. 
19 Dwy addiflannaſant,ac a ddeſcynna- 
— ir bedd: a rhat eraill a gododd pn eu 


hwynt. 

20 Pnieuaingcy gwelſant hwy oleunt.ac 
a dzigaſant ar p ddaiar: ond nid adnabu⸗ 
ant hwy ffozdd gwybodaeth. 

21 Ei Hwybꝛau hi ni ddeallaſant chwa⸗ 
ith, ac nid ymatelaſant ynddi: pell oedd eu 
plant oddi ar y ffozdd honno. 

22 Ni ſon am dant hi yn Ca- 
naan, ac nt wekwyd hi yn Theman. _ 

23 P2 Agareniaid,y rhai ſydd yn ceiſio 
deall ar y _ a marchnadwy2 Merran 
a Theman,| 

ceiſio deall,ond nid adwaenet vn o rhai 
flozdd doethineb , ac ni chofiaſant ei 
Uwybzau hi. 

24 O Jſrael, moz tawꝛ vw t? Dduw! ac 
moꝛ helaeth yw lle ei teddiant ef! 

25 Ma (vw ele, Jac nid oes diwedd 
iddo: vchel pw ele, ac anfeidzol, 

26 Pna y2 oedd p cawzi enwoc gynt, y 
_ oedd pn gozphol, ac yn medzu rhy- 


27 Nidy rhai a ddewiſodd Duw, 
ac nt roddes iddynt ffozdd gwybodaeth. 

28 Cithz difethwyd hwy, am nad oedd 
ganddynt ddoethineb : a thzwy eu hynfy- 
dzwpdd yp methaſant hwy. 

29 PWy a ddzingodd ir nefoedd , ac a'i 
— 2_ ai důg hi i waredo'z cwm- 
mylau ? 

zo Pwya aeth tros v m02,ac ai cafodd 
hi. ac ai dug hi am aur o: gozeu ? ; 
31 Nid oes neb yn adnabod ei floꝛdd hi, 
nac yn yſtyzied ei liwybz hi. 

32 Ondy: hwna wy2 bob peth,a't hed⸗ 
wyn hi, a] thzwy ei ddoethineb a i cafodd 
hi:yz hwn a ddarparodd y ddatar tros am- 
ſer tragywyddol, a i an wodd hi ag anilei⸗ 
liaid ped war carnol. 

33 N hwn ſydd yn anton goleum allan, 
ac fea à: vn ei alw ef pn ei ol, ac yntey yn 
vfyddhiu mewn on. ; 

34 N ſev a oleuaſant yn eu gwiliadwzi- 
aethau yn llawen: efe ai galwodd hwynt. 
a hwy a ddy wedaſant, dymma ni. goleua⸗ 
ſant yn lla wen ir hwn aigwnaeth 

35 Dymma ein Duw ni,na chyffelyber 
[neb)arall iddo ef, 

36 Ete a gafodd allanbob ffozdd gwybo- 
daeth, ac ai rhoddes hi i Jacob ei was, ac 
i Iſrael ei anwylyd, 


37 * Wedt hyn z ymddangoſodd ele ar p *Pibar8.z:. 


Ioan 1.14. 


ddatar , ac p trigodd efe ym myſc dymon. 
P E N. IIII. 


1 Llyfr y Gotchymmynion yw er doethineb a 
. rs domed o'r blaen. 25 An- 
nog yr Iddewon i ammynedd, ac i obeithio 


r ymwared, 
yr y Pymma 


chymmygwyz chwedleu,ac “- 


A pocrypha. 


Baruch. 


1 Cor. 10. 20. 


Pmma Ipfr goꝛchympnion 
Puw ; ar Gptraith a bery 
byth: yrhatoll a i cadwantHtx 
[a ddeuant] i fywyd, ar rhat 
at gadawant hi a fyddant 
feirw, * 

2 Dychwel Jacob, ac ymafaelynddi hi: 
rhodia mewn goleuni wꝛth ei lle wyꝛch hi. 

3 Na ddot dy ogontant t arall: nar pe⸗ 
thau buddiol i genhedl ddieithz. 

4 Gwyn ein byd ni Jſrael,am fod yn hyl⸗ 
pys i nt v pethau a ryglyddant fodd i Dduw, 

5 O fy mhobl, coffadwziaeth Jſrael, 
cymmer gyſlur, 
s Chwia werthwyd ir cenhedloedd,nid 
ich difetha ; ond o herwydd i chwi annog 
Duwi ddig, y rhoddwyd chwi ir gelynion. 

7 O *herwydd chwi a ddigiaſoch yzhwn 
ach gwnaeth chwi, gan offrymmu i gy- 
tyzeuliard, ac nid i Dduw, 

8 Anghofiaſoch Dduw tragywyddol,y2 
hwna ch cenhedlodd chwi: a ch mammaeth 
Jeruſalem a wnaethoch chwi pn dꝛitt. 

9 Oblegit hi a welodd y dig oedd yn 
dyfod arnoch chwi. ac a ddywedodd,gwzan- 
de wech cymydogion Sion, dygodd Duw ar⸗ 
nai dꝛiſtweh mawꝛ. : 

10 O herwydd mi a welais gaethiwed fy 
meibion a m merched, vꝛ hon a ddug v tra⸗ 
gywyddol[Dduw) arnynt h wr. 

11 Canysyn lla wen y megais i hwynt: 
eithz trwy wylotain a thꝛiſtwech y danfo- 
nais hwynt ymmaith. 

12 Nalawenyched neb om plegit i, y2 
hon ydwyk weddw,ac a wzthododd awer: 
anghyfannedd ydwyfi,o achos pechodau fy 
mhylant, am gilio o honynt hwy oddi wzth 
Gyfraith Dduw. : 

13 Nid adnabuant hwy ei gyflawnderef, 
ac ni rodiaſant yn ffyzdd gozchymynion 


xc; «4dyſc ef UW, ac ni ſathzaſant lwybzau || dyſc yn ei 
— <f.awn- gylia wunder ef. 


N Iwyddiant. 

Pſal. 116.2. 

137-7: 

i yn fy ny idiau 

i, neu yn yd die 

OY 5 ng - 
1d 


14 Deued cymmydogton Sion, cofiwch 
gaethiwed fy meibion i am merched, yꝛ hon 
a ddug y tragywyddol [ Dduw ] arnynt 


yp. 

15 O herwydd ele a ddug pn ei herbyn 
hwynt genhedl o bell,cenhedl ddigywilydd, 
ac eſtron-ieithus: y rhat ni pharchent yz hen. 
ac ni thoſturient wth y dyn bach; 

16 Ac a ddygaſant pmmaith anwyl- 
blant p weddw,ac a wnaethant p2 vnic yn 
vmddikad heb ferched. 1 

13 2 pya help a allaf fi i chwi? 

I 
noch chwi, ach gwared chwi o law eich 
gelynion. 

19 Pmmaith ach wi. ymmaith a chwi[fp] 
— — oblegit tom gadawyd i vn anghr⸗ 

nnedd. | 

20 Mi a ddioſcais wic tangneddyf,ac a 
wiſcais ſachliatn fy ngweddi: tra fydd- 
— ——_ p Hlefaf ar [ Pduw ] tragy- 

Pp . 

21 Cymmerwch gpflur blant,llefwch ar y2 
Arglwydd, ac efe a'ch gwared chwi oddi 
wzth gadernid a dwylo eich gelynion, 


legit pz hwn a — adfpyd ar⸗ Ddu 
0 


22 O her wydd y mae gennif fi obaith 
Eee un nen d mn xv 
te dn n le bie 

an 
gyddol Jachawdwz ni, * 

23 Oblegittrwy dziltwch ac wylotain 
2075 chit (He dpacheth wir lng 
3 n „ 

24 pnaw? y 
on Sion eich caethiwed chwi.telly ar 
v gwelãt hwy eich iechydwziaeth chwi odds 
wzh eich Duw,yzhon addaw i chwi trwy 
j niant mad 4 diſcleirdeb y Tragywy: 


25 O [ky] mhlant,cymmerwch pn ddi 
ddefgar y digter a ddaeth arnoch winds 
with Dduwz o herwyddy gelpn ath erl. 
diodd di, eithz ar fyzder ti a get weled ei ddi⸗ 
niſtr * Yi a — * ei — * 

26 Fy || anwylyd a aethant 20d 1 
geir won, hwy a ddygpwyd — fel 1 
pꝛatdd y2 hwn a ſclyfaethai gelynion. 

27 Cymmerwch gyllur fy mhlant,a ge- 
lwch ar Dduw: oblegid y mae yz hwn a 
ddug y pethau hyn arnoch chwi, yn me- 
ddwl am danoch chwi. 

28 Megis y bu eich meddwlchwi ar gy- 
keilioꝛni oddi wth Dduw, telly gan i chwt 
dꝛoi, bydded pn ddec mWy ar i geiũo ef, 

29 Oblegit yz hwn a _ y dzygau hyn 
arnoch chwi. a ddwg i chwi gyda'ch iechr⸗ 
dw2iaeth , lawenydd tragywyddol, 

30 C gyſſur Jeruſalem,y mae y2 
hwna'th hen wodd di pn dy gyſſuro. | 

31 Gwae y rhat a wnaethant niwed i ti. 
ac a fu la wen ganddynt dy gwymp di. 

32 Gwae p dinaſoedd p gwnaeth dy 
blant di waſanaeth iddynt, gwae y2 hon a 
gymmerodd dy feibion di. 

33 Oblegit megis v mae yn llawen gan 
ddi dy gwymp di, ac pn hyfryd ganddi dy 
dzamgwydd dt; kelly y bydd hi athziſto ble- 
git et hanghpfannedd-d2za ei hun. 

34 Canys mi a dozraf ymmaith lawe- 
nydd ei lliaws maw? hi, at ffroſt hi a ird 
vn dꝛiſt weh. | _ 

35 Dherwydd tin a ddaw arni hi tros 
hir ddyddiau,oddi wzth [Dduw] tragyw?- 
ddol, a chythzeuliaid a bzeſwyllant ynddi 
amſer mawz. ; 

36 Edꝛych 6 Jeruſalem, tu ar dwy2ain, 
A yon vꝛ hytryd weh ſydd yn dyfod iti gan 


37 wele p mae dy feibion, y rhai a anfo- 
naiſt — vn dyfod,y maent hwy en 
dyfod wedi en calclu 0'2dwyzain hyd y 907 
lle win, trwy air y2 hwn ſydd ſanctaidd.gan 
lawenychu engogonant - 008 
1 Annog leruſalem i lawenychu, 5 ac iedryc 
ar eu gwared o gacthiwed trw — 9 — 
(69 maäweh. 2 IT py 
DOT 2 ch. a 1 
a gontant ſydd oddi wzth Dduw. in 
d2agy wydd. 


Apocryphy, 


— 


Apocrypha. 


. ———— 


Pen. vj. 


ha | * 7pha. 


—”, Gwiſcam danat wiſc ddau ddyblyc v 


efiawnder' ſodd o Dduw, a goſod ar dy 
gwon gogontant y Tragywyddol, - 
G blegit Duw a ddengys dy ddit⸗ 
clajrdeb di i bob [cenhedl] tan v nefoedd, 
4+ Canys Duw a eilw dy enw di byth,he- 
cyfiawnder, a gogoniant duwioldeb. 
 Cpfot Jeruſalem , a ſaf yn vchel, ac 
tu ar dwyzain, a gwel dy blant 
wedi eu caſclu o fachludiad Haul hyd ex 
,trwy air y2 hwn ſydd ſanctaidd, ac 
in llawen ynghofiadwriaeth Duw. f 
6 Ar eu traed y2 aethant hwy oddi 
w:thit ti, ai gelymon at dygaſant hwynt 
th: eithꝛ Duw at dwg hwynt attat 
tj, wedi eu derchafu mewn gogoniant. tel 
meibion p frenhiniaeth. 
7 O blegit Duw a oꝛdeiniodd offwng 
mynydd vchel, ar bꝛyntau tragy- 
ddol, a llenwi v pantoedd i waſtattau y 
ddaiar, fel y gallo Jſracl rodio pn ddioget, 
| niant Duw. 
P coedydd a phob pꝛen arogl-ber a fu⸗ 
ant gyſcod i Jſrael w2th ozchymmyn Duw. 
9 © herwydd Duw a arwain Jſrael 
llawen pngoleunt et ogoniant ek, 
d ar drugaredd, ar cyfiawnder , y2 
hwn ſydd oddi w2tho el. 
wat EPIS TOL IEREMI,. 
P E N. VI. 
1_Pechodau 'r bobl y achos y cacthiwed. 3 
Ofered delwau a delw-addoliacth Babilon, 


125 Opi oz Ulythy: a anfonodd Jeremi 


— 


at y rhai a gaethgludei bꝛenin v Ba- 
biloniaid i Babilon, i fynegi iddynt 
hwy 3 hyn a ozchymynnaſet Duw iddo ef, 
2 Oblegid y pechodaua wnaethoch chwi 
gar bꝛon Duw, y dwg Nabuchodonoſoz bze- 
ninBabilon ch win garcharaztoniBabilon, 
3 Felly pan ddeloch chwi i Babilon, 
chwi a fyddwch vno flynyddoeddlawer, ac 
amſer hir, Hyd ſaith o genhedlaethau: 
wedi hynyy mi ach dygaf chwi allan oddi 
mo mewn heddwch. f 
4 Pna p gwelwch pn Babilon,ddu wiau 


:, xlan, ac aur, a phꝛentau. y rhat a ddygir ar 


« fſewydday, ac à pꝛrant otn ary cenhedloedd. 
3 Gwtiltwch chwithau ryag bod yn de⸗ 
*g ir dieithꝛaid. ac ofni ohonoch chwithau 
Iwynt,pan weloch chwi y cenhedloedd yn 
tu haddoli hwynt oi blaen ac oi hol. 
Dywedwch chwithau pn eich meddwl, 
(ydi 0 Arglwpdd ſydd raid i ni et addoli. 
7 Canys fy Angel i a fyddgyd a chwi, a 
a ymoz2olat am eich eneidiau chwi. 
3 P'faer a dꝛwũodd eu tafod hwynt,hwy- 
teu wedi eu goꝛeuro, ai gozchuddio ag 
Man, er hynny pethau gau ydynt, ac ni 
Want lefary, - <9 
9 Dwy a gymmerant aur, ac ai gwet- 
mant megis 1 langces yn yokft gwychder, 
Mgoonauar bennaueuduwtiau, 
o Ac weithieu v dwg y2 offeiriaid aur ac 
oddi ar eu duwtau, ac a i treuliant ar- 
nt eu hun. 
11 Rhoddant hefyd o honynt hwy ir put⸗ 
liniatd cyhoedd, ac au trwiltant hwynt 


mewn gwiſcoedd megis dynion, [tel] y du⸗ 
wiau o arian,ac aur, a phzennau. 
12 Etto ni allant ymachub oddi with 
rwd a ph2yted, er eu gwiſco a phozphoz. 
13 Hwy a ſychant eu hwyneb hwy, oble- 
git v llweh yn y [| ty,|| yz hwn fydd yn tawz e. 
arnynt, — 
14 [Gan vn o honynt hwy}y bydd teyꝛn⸗ 
wialen; iel gw: yn barnu gwiad: ond ni ddi⸗ 
chon ete ladd yz hwn a becho yn ei erbyn. 
15 (Gan arallj y bydd cleddyf, neu twyall, 
vn ei law ddehau, er hynny ni ddichon ele 
ei wared ei hun rhag rhyfel neu ladꝛon. 
16 Mꝛth hyn amlwg yw nad ydynt hwy 
dduwiau, am hynny nac ofnwch hwynt. 
. 17 O herwyddmegts y mae lleſtr dyn, wes 
di ei doꝛri, heb dalu dim, felly y mae eu duwi- 
au hwynt: wedieu goſod hwynt mewn|| tai, 1. 
traed y rhal a ddel i mewn a leinw eully: 
gald hwynt olwch, | 
18 Ac megis v cauir y || cynteddoedd ar p2 1% 
hwna wnelo yn erbyn y bzenin,megts ar vn 
wedi ei fw2w i farwolaeth , felly y mae p2 
offetriatd yn cadw eu temlau hwynt 4 do- 
rau a th:ollolion,ac a chloiau, rhag i ladꝛon 
eu hyſpeilio hwynt. ] 
19 Dwy aoſodant ganhwyllau oi blaen 
hwynt,fwynagotblaeneubun,acnt allant 
hwy weled vn o honynt. 
20 P maent hwy fel vn o dꝛowſtieu v demi. 
ac etto y2 ydys yn dy wedyd, tod y ſeirph y 
rhai ſy yn dytod oꝛ ddaiar, pn [[cnot eu ca- 1 
lonnau hwynt, ac with eu bwyta hwynt. 
ai gwiſcoedd, nis gwyddant oddr-wetho, 
21 P mae eu hwynebau hwynt wedi duo 
gan y mwg 02 deml. * 
22 Nꝛ yſtlummod ar gwennoliaid.a r adar 
Leraill,] a hedant ar eu cyꝛph, at pennau 
hwynt. telly v cathod helyd. 
23 Mꝛth hyn v bydd hyſpys i chwi nad du⸗ 
wiau ydynt: nac oin weh chwithau hwynt. 
24 O blegit y2 aur ſydd amdanynthwy,yn 
hardd weh iddynt, oni ſych rhyw vn prhwd. 
ni ddiſcleiria: a phan doddwyd hwynt, nt 
wybuant oddi w2th hynny. i 
25 Am ||bob gwerth y pꝛynir hwy y rhai 1% 
nid oes anadl ynddynt, | 
26 Ywy o eilleu traed a ddygir ar pſcwys ra. 
ddau. {felly]y maent hwy yn dangos i ddr⸗ 
mion eu gwaelder. =P : 
27 Mae ynaywilydd gan y rhai ai gwa⸗ 
ſanaethant hwy, o blegid os ſyꝛth vn o ho⸗ 
nynt) hwy vn amſer i la wꝛ, ni chytyd ele o 
honaw et hun, ac os geſyd vn ef yn et vn⸗ 
iawn ſefyll, ni ſylf ef o honaw et Hun, ac 
os gogwydda , ni all et ymuniawmi, eithz v 
maent yn rhoirhoddion oi blaenhwy mes me. 
gts i rat meirw. 
28 P mae eu hoffeiriaid hwynt pn gwer⸗ 
thu eu haberthau hwynt, ac pn eu cam-ar- 
fer : felly y mae eu gwꝛagedd yn rhoddt x 
gadw mewn.halen { beth ] o honynt hwy, 
heb roddi dim ir tlawd ,a'r gwan, oh 
29 Y mae yrhai miſ-glwyfus, a'rrhatett- 
fyddoc, yn ||cyffwzdd-a't haberthau Hwynt: ru. 
gwybyddwech with hynny nad duwiaul 
ydyut, ac nac ofnwchhwyne. 
Aaaa 30 Pa 


na thalant 
hwy dding 


'a pocrypha. 


ꝗꝶꝗʒ—— Ann 


3 Baruch. 


Apocrypha, 


I 2 barane 
sddo a A 
Bel, 


f wybodgeth, 


*Plal.1r5 4 
Docth.1 3. 10. 


39 Pa fodd gan hynny v gelwir hwynt 
pn dduwiau: ai am tod p gwzagedd yn 
goſod [ offrymmau ] o flaen y duwiau art- 
an,ac aur, a phzenniay ? | 

31 N maey? offeiriaid yn eiſtedd yn eu 
temlau hwynt , at gwiſcoedd wedi eu 
rhwygo, at pennau, ac at bartau wedi 
eu heillio, ac yn bennoethion, 

32 Y maent hwy pn rhuo, ac yn gwet- 
ddi o flaen eu duwiau, fel rhai yngwledd 
p marw, 3 : 

33 Y mae y2 offeiriaid yn cymmeryd o 
gwiſcoedd hwynt, ac yn dilladu eu gwꝛa⸗ 
gedd a't plant. | 

34 Os da os dzwg a gant hwy, ni allant 
hwy dalu y pwyth : nt allant na gwneu⸗ 
thur bzenin , na't ddiſwydao . 

25 Pꝛ vn modd ni allant roddi na chy- 
koeth nac arian: os adduneda vn adduned 
heb ei thalu, nis gofynnant hwy, 

36 Ni allant waredu dyn oddi w2th ang- 
eu, nac achub y gwan rhag y cadarn, 

37 Nt allant roddi ei olwg ir dall dꝛa⸗ 
chern, ac ni allant waredu y dyn a fyddo 
mewn angen. 

38 Pi ddangoſant Hwy d2ugaredd fr 
weddw, ac ni wnänt ddatonitix ymddikad. 

39 Fel y cerrig 02 mynydd ydyw eu [du- 
wiau ] pꝛen hwynt, wedi eu gozeuro at 
hariannu: p rhai ai haddolant hwynt a 
wꝛadwyddir. = 

40 Pa fodd gan hynny y meddylir, neu 
v dywedir eu bod hwynt yn dduwiau: ar 
Caldeaid eu hunain yn eu dibziſio hwynt. 

41 P rhai pan welont vn heb fedzu dy- 
wedyd, ai dygant ef at Bel, ac a ddetſp⸗ 
fiant beri iddo ef lefaru, fel pe gallei efe 
lefaru ei hun. 

42 Ac er deall hyn, ni kedꝛant beidio a 
hwynt, am nad oes ganddynt ||ſynhwyz. 

43 Pawzagedd, wedi cu gwzeayſu a rhe- 
ſtynnau a eiſteddant pn yꝛ heolydd pn Uoſct 
eilin, pn lie arogl-darth, os tynnir vn o 
yonynt Hwy gan ryw vn yn myned hei⸗ 
bio, a goꝛwedd o honi gyd ag ef, hi a edli⸗ 
wia iw chymmpdoges na thybiwyd yn 
gyſtal o honno ac o honi hi, ac na thyn- 

vd ei rheſtyn hitheu. 

44 Gau pw y2 hyn oll a wnaed yn eu 
myic hwy: pa fodd gan hynny y meddylir 
neu y dywedir mai duwtau pdynt hwy 7 


45 Seiri a gofaint aur ai gwnaethant 


hwy. ni alkant fod yn ddim, ond a fynno 
pcrefitw2 iddynt hwy od. 

45 Nt bydd hir hoedloc y rhat ai gwnae- 
thant hwy pa fodd ynteu y bydd y pethau 
a wnelo v rhat hynny yn dduwiau: 

47 Gadawſant gelwyddau a gwꝛad⸗ 
wydd, ir rhai a ddeuant ar eu hol hwy. 

43 Canys pan ddelo rhyfel neu ddꝛygau 
arnynt, yna v meddwl y2 offeiriatd rhyng- 
thynt a hwy eu hun, pa le y2 vmguddi⸗ 
ant gyd a Hwy, 

49 Pa fodd gan hynny na ddeellir, nad 
ydynt hwy dduwiau, v rhat nid ymachu- 
bant eu hunain rhag rhytel adzygau ? 

50 Gan mai pꝛeniau ydynt, ac aur ac 


arian wedt en goſod arnynt: 
8 
5 Ac amiwg ipdd ir holl gen 
od 122 —— ; 
mon, 
— e yrdvens heb ddim 9 
$2 gan hynne nis gwyꝛ na 
oi Se an per dum a wh 
53 Mi oſodan y renin ar w 
glaw 1 — — a, a 
54 Mid pdyn vn medꝛu barny 
—1— 25 hwy achub rhag cam, 
mo2 wan popn Pp, Canys p mae 
55 nio tan pn 
duwiau o goed, neu o ante, neu 6 ü 
wedt et oſod arnynt , yna eu hoffeiriaid 
hwynt a ffoant, ac a ddiangant: hwythau 
a loſcant , fel y trawſtiau, vn eu hanneray, 
56 Ni withwynebant hwy ſtenin neu 
elynion, pa todd gan hynny v gellir tybied 
neu ddywedyd mar duwiau ydynt hwy. 
57 P duwtau o bꝛeniau, ac wedt goſod 


arian, ac aur arnynt , ni allant ddiangc 


gan na lladzon na gwilliaid. 

58 Bhai cryfion a dbygant y2 aur, ar 
arian, ar gwilcoedd, y rhai a fyddant am 
danynt hwy,ac wedi cu cael a ant ymmaith, 
ac ni allant bwy help iddynt cu hunain, 

59Felly gwell pw bod yn frenin yn dang⸗ 
os ei gadernid, neu yn ileſtr buddiol mewn 
ty ir peth y2 artero ei berchennoc el. nag yn 
vn oꝛ gau-dduwtau: neu yn ddoꝛ ar de, yn 
cad w p pethau a fyddant ynddo, nag yn vn 
oꝛ cyfryw gau-dduwiau:neu yn golotn ben 
mewn bꝛenhin de, na bod yn vn 07? gat 
ddUW1au, : 

60 Canys y2 haul, ar ſer, a hwythau yn 


ddiſclair, ai hanfon i wneuthur les, 1% 
 pdynet pn 


vfydd. | 
61 Fellp p mae p kellten yn hawdd ei 
gweled, pan pmddangoſo hi, ac yn yz by 


moͤdd y gwynt a chwpth ym nihob gwlad. l»»: 


62 A phan ozchymynno Duw ir cwmy- 
lau fyned — v holl pd, hwy a gyflaw- 
nant y gozchymmyn. : ; ? 

63 Pan antoner y tin oddi vchod, i anrhei⸗ 
thio mynyddoedo a chsedydd, ele a wna y 
goꝛchymmyn:ond y ryai hyn nid ydynt debig 
ir — hynny, nac mewu pꝛed, nac mewn 
gallu. . 

64 Amhynny ni ellir na meddwl na dr⸗ 
wedyd eu bod hwy yn dduwiau, gan 
na's — na rhoddi barn, na 
gwneuthur iles i ddynion. 

65 Gan eich bod yn awꝛ vn gwybod nad 
pdynt hwy dduwtiauznac on weh hwent. 

66 O blegit ni allant hwy na dywed??, 
na melldithio na bendithio bzenhinoedd. 

67 Ac ni allant ddangos arwyddion zn 7 


nefoedd,ym mylc y cenhedloedd:na the wyn⸗ 


nu fel yz haul. na lie wyꝛchu fel y teuad. 
68 P mae v2 aniteiliaid, yrhai a want! 
—— 1 — — iddynt eu h 
na'r rhai hyn. 
59 Felle nid yw amlwg f nt erwy un 


. dduwiau 
vn yp byd , eu bod Hwy yn 11 


— 


8 eye | L Cin y tri lange. 
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my nac ofnweh hwynt. 
Megis mewn gardd Iyflau nid yw 


1 n cadw dim, kelly y mae eu du⸗ 


hwynt o bꝛeniau, ac o aur, ac o arian 
Vedi ei oſod arnynt. 
11 Eu duwiau hwynt o bzeniau, ac 0 
gur, ac o arian wedi ei ofod arnynt. ydyne 
pſpydadden mewn perllan, ar yz hon y 
deſcyn pob aderyn, ac yn debyg i vn marw 


wedt ei kwzw mewn tywrllwch. 

72 Moth y poꝛphoꝛ ax gwychder ſydd yn 
pydꝛu am danynt hwy , p gellwcy chwi 
wybod nad pdynt hwy dduwtau : hwythau 
o? diwedd a yſfir, ac a fyddant yn wꝛad⸗ 


* 


* 


| hynny gwell yw 'r gi cyfla wn 
nid oes ganddo ddelway; oblegit pell fydd 
ele oddt with wzadwydd 


«CAN Y TRI LLANGC 


ſanctaidd: yr hon ſydd yn canlyn y drydedd wers ar 
hugain or trydydd pennod i D daniel. 


1 Gweddi a chyffes Azarias yn y fflam din: 
24 Yrhon a loſcodd y Caldeaid oedd o am- 

gylch y ffœrnzac oi wnaeth niweid ir tri llange 
oedd yn y ffyrn. 28 Caa y tri Lange 
ocdd yn y ffwrn. 


en ſetyll a 
<1 weddiodd ſel 


enau ynghanol y tan,ga ywedyd, 

2 Bendigedig wyti 0 Arglwydd Dduw 
tin tadau,ie cammoladwy a gogoneddus yw 
dy Enw pn dꝛagrwydd. 

3 Canys cyfiawn wyt ti ym mhob peth 
ar a wnaethoſt i nt: a'th holl weithꝛedoedd 


un i gywir, dy ffy2dd hefyd ſydd vnia wn, a th 


farnau pn wir. 

4 Abarnau gwirionedd a wnaethoft yn 
72 holl bethau a ddugoſt arnom ac ar ddi⸗ 
nas ſanctaidd ein tadau, [ſef] Jeruſalem; 
dachos mewn gwirionedd a barn y dygaiſt 
hen oll arnom o herwydd ein pechodau. 

'5 Canys pechaſom, a gwnaethom yn 
anghytreithlon dꝛwy ymw2:thod 4 thydi, 


6 Acym mhob peth ni a wnaethom ar pz 


fal a th oꝛchymmynion di ni wzandawſom 
AC nis cad waſom: ac ni wnaethom 
I archeſſit i ni. fel y byddei ddaio- 


. Ar cwbl ar a ddugoſt arnom a chwbl 
me wnaethoſt i ni, mewn gwir farn p 
naethoſt oll: 


8 Aca'n rhoddaift ynnwylo —— di⸗ 


NAfraith,ac atcaſaf wꝛthod wr: Duw, a bie⸗ 


nin anghyfiawn gwaethaf ar pz holl ddaiar · 
9 Ac vn aw m allwnu agoꝛi ein geneuau: 
en gywilydd a gw2adwydd in gwnaeth- 
bwyd ith weiſion di, ar rhai a th addolant. 

10 Na fw2w ni ymmaith vn gwbl, er 
— 4 dy En w. ac na ddiddymma dy gytam⸗ 
mod; 

11 At na thyn dy dꝛugaredd oddi wzthym, 
er mwyn Abzaham dy an wylyd:ac er mwyn 
Jlaac dy was, ac Jſrael dy ſanctaidd; 

12 P rhai y lleteraiſt w2thynt,gan ddy- 
wedyd yz amlhait eu had hwynt fel ſer v 
nef , ac fel y tywod ſydd ger llaw min yp 
moꝛ. | 
13 Etto Arglwydd,y? ydym wedi einllet- 
hau tu hwnt i bob cenhedlaeth: ac y2 ydym 
heddyw wedi ein daroſtwng ym mhob 
gwlad am ein pechodeu: 

14 Ac nid oesp pzydhyn,na phennaeth. na 
phꝛophwyd, na blaenoꝛ, na phoety offrwm, 
nac ,nac oltr wm, nac arogl, na lle i 
aberthu ger dy fron di, modd p gallem gael 
trugaredd, . 

15 Etto,[a ni) me wn enaid dꝛylliedig. ac 
vlpꝛyd goſtyngeiddzwydd,derbynier ni. 

16 gis pe bai poeth ebyꝛth hyzddod,a 
theirw, ac fel pe bat myꝛddrwn o wyn bzeifts 
on: kelly heddyw bydded ein hofirwm nf 
vn dy olwg di, a chantatta i ni yn gwbldy 
ddilyn di: canys nid oes wꝛad wydd ir rhat 
à ymddiriedant vnot ti. ; 

17 Acy2aw2on v dilynwn di an holl ga- 
lon,ac vꝛ ofnwn di, ac y ceiſſtwn dy wyneb⸗ 


pd, | 
13 Naddod ni yn wꝛad wydd eithꝛ gwna 
à ni pn 61 dy addfwynder, ac vn ol amlder dy 
dzugaredd, = 

19 Ac achub ni yn oͤl dy ryfeddodau 6 Ar- 
glwvdd,a dod ogoniant ith Enw, a chwily⸗ 
ddier hwynt oll ar ſy yn gwneuthur dzwg 
ith worn: 

20 A gwzadwydder Hwynt || yn eu holl 
gadernid a i gallu.a dzpllier eu nerth hwynt. 
Aaaa 2 21 Agwy- 


f wy dy g- 
devnid 41 
alls, 
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21 A gwybyddant mai tydi ſydd Argl- 
urs —_ Dduw, a gogoneddus tros y2 
Po, | 
22 Ac ni pheidiodd gwenidogion v bze- 
nin. y rhat ai bwziaſent hwynt Ii mewn,] 
1:4 oe, © phoethi er ffwzn a naphtha,a phyg, 4 
Nope 7w Charth, ac à bziwydd. 
. lf, 23 Ar filam a daflodd vwch law vz 
ne, fen, naw.cufydd a deugain. 
, 24 Ahi a ruthzodd ac aloſcoddy Calde- 
"1 — » Þ rhai a gyzrhaeddodd hi ynghylch v 


Mm. | 

25 Eithꝛ Angel y2 Arglwydd a ddelcyn⸗ 

nodd ir fiw2n gyd ag Azarias ai  —_ 
ac a yzrodd fflam y tan allan oz fiwzn; 

26. Ac a wnaeth ganol v wan megis 

gwynt || llaith pn ſio, fel na chyffyzddody 


U 1 laiate 


honpnt, 

27 Pna p tri megis o bn geneu a gan- 
molaſant, ac a glodtoꝛaſant, ac a ogonedda- 
ſant Pduw,yn y fiwzn = ddywedyd, 

28 Bendigedig wyti, Arglwydd Dduw 
ein tadeu, i th koliannu, ac ith dꝛaderchatu 
pn dꝛagywydd. 

29 A bendigedig yw dy Enw gogoneddus 
a ſanctaidd, ac iw foltannu, ac iw dꝛader⸗ 
chatu yn dꝛagywydd: 

30 Bendigedig wyt yn Nheml dy ſanc- 
taidd ogontant,a thzachanmoladwy a thꝛa⸗ 
gogoneddus yn dꝛagywydd. 

31 Bendigedig wyti. y2 hwn ydwyt pn 
gweled y2 eigion,ac pn eiſtedd ar y Cherubi⸗ 
did, a thzachanmoladwy a thzaderchatadwy 
pn dꝛagywydd. : 

32 Bendigedig wyt ar ozſedd-faingc go- 
—— oy RE — a 
thzagogoneddus yn d2agy . 

33 Bendigedig »yti pn ffurfaten net⸗ 
oedd, a thzachanmolad wy. a gogoneddus yn 
d2agywydd. 

34 Oll weithꝛedoedd yz Arglwydd, ben- 
dithiwch y2 Arglwydd: molwch a||thzader- 

Ie efoc> ef Chefwch ef pn d2zagywydd. | 

duch law es 35 Angelion y2 Arglwydd bendithiwch 

peth, ac felly yu 

5 lz 2 Arglwydd: molwcy a th:aderchetwcy ef 
vn d2agy wydd. 1 

Pal. 148.4. 36 *P nefoedd,bendithiwch y2 Argiwydd: 


37 Pt hollddyfroedd gozuwchy nef,ben- 
dithiwch p2 Arglwydd: molwch a thꝛader⸗ 
chefwch ef pn dzagywydd. 

38 Oll nerthoedd y2 Arglwydd, bendithi⸗ 
weh y2 Arglwydd: molwch a thꝛaderchel⸗ 
weh et pn d2agyWwydd. 

39 Nn haul ar lloer.bendithiwch vꝛ Ars 
glwydd: molwch a thzaderchefwch ef pn 
dꝛagywydd. 

40 Ser p nef, bendithi weh yz Arglwydd: 
— a thꝛaderchefwech ef pn d2zagy* 

41 Pob cafod a gwlith, bendithiwch yz 
Arglwydd: molwch a th:aderchefwchefpn 

42 Oll wyntoedd,bendithiwch yz Argl⸗ 
wydd: mojJwch a thzaderchefwch ef pn 
dꝛiagpwrdd. 


43 Tan all ph iht 


Wange a th2aderchekwey of py 


dd: molw 
agp pb. @.thzadercyekweh l yy 


45 Gwlith a rhe w, benditht 
glwydd : — a thzaderchetwey 2 Pe 


8 dydd, b 

4 a dydd, bendithi w 

— . —— a thpaderchefweh my 
47 Goleuad a thywyllwch, bendithiw 

— —— — molwch a —— 


48 ac oerfel, bendithiwch yz ar. 
gilwydd 11 a thzaderchelwe<! et in 


p tan a hwynt: ni ofidiodd,ac ni flinodd mo dzagywy 


49 Ja aceira,bendithiwch 2 Arglwydd: 
_— a thzaderchefwch ef 2 

30 Mellt a chwmylau, bendithiw 
Arglwydd: molwch a chraderchelmch i 
vn dꝛagywydd. : 

51 Bendithied y ddaiar pz Arglwydd: 
moled a thꝛaderchated hi ef yn dzagywydd, 

52 Mynxyddoedd a bzyniau,bendithiwch 
vꝛ Arglwydd: molwch a th:aderchefwchef 


m ve ball b. 

53 Y2holl betheu ſydd yn tyfu pn y ddai- 
ar, bendithiwch pz Arglwydd: molweh a 
th:aderchefwch et yn dzagywydd. 

54 Flynhonneu,bendithiwch pꝛ Arglwydd: 
molwch a thzaderchefwch eln dzagywydy; 

55 Moꝛoedd ac afonydd,bendithiwch 72 
Arglwydd: molwch a thraderchefwch ef 
vn dꝛagpwpdd. 

5s Woz-filod , a chwbl oll ar aſymmud 
pn p dyfroedd, bendithiwch yz Argiwydd: 
molwcyh a thzaderchefwchet yndzagywydd, 

57 Dll ehediaid y net, bendithtwch yz 
Arglwydd: mol weh a thzaderchefwch el yn 
dꝛagywydd. ; 

58 Ollfwyſttilod ac anileiliaid, bendithi⸗ 
— 25 — a thzaderchet- 

vn 0 
59 Plant dynion, bendithiwch y2 Argl 
bs gs a th:aderchetwch el vn dꝛa⸗ 


molwch a thzaderchefwch el pn dꝛagywydd. gywy 


dd. 
*. — —— P2 — > :mo- 
a thꝛaderc efyn 
61 Offeiriaid pz Arglwydd, bendithiwch 
12 Arglwydd: molwch a thzaderchefwch el 


92 
che 0 

63 44 x cyflawn,ben- 
dithiwch y2 Arglwydd: molwch a thzader 
chefwch ef 


ef pn dzagywydd: Canys ele an 
vflern,ac an cadwodd o law ma 


- 


44 || Derni a 22s, bendithiwcy 5; Ar, le 


Apoce Ypha, | 
b Au. tpn, 


pooyphs _ Suſanna. 8 Apoeryplia. 


— — —„— 


pngodd oz ffwyn, o flam gywydd. 
e ehe, <7 paw all ac gan e 


wp 
@ffelfwch n Argiwydd am ei fod 
EL en dza- 


_— 


OY 


NR He 
„ HISTORIA SVSAN N A, 


wedi ei neilltuo oddiwrth ddechren Daniel, o herwydd 


nad ydyw yn Hebreaeg, megis nad yw r hiſtoria 
am Bel ar Ddraig. 


4 Akieni 2 $wra Suſanna, 5 T ddau farnwr gf chartad hi, etto nt ddangolet r naill v 
yo ei chwennychu hi, 16 ac 7 ymguddio gold dedd arno ir Hall: 
* ei gatdd hi, i geilio cacl eu hewyllys arni O herwydd bod yn wꝛadwydd gan» 
2 28 ac am na's caent, yn achwyn arni dornt ddangos en bod mewn chwant iw 
bi, ac yn peri ei barnu hi yn euog o odineb: thozph hi. 
46 a Daniel yn teimlo 't matter drachefn, ac 12 A bermpdd y difgwilient en ddyfal 
yn eu holi hwynt, ac Fn eu cael ya cuog. am ef gweled hi. 
| 13 Ar naill a ddywedodd w2th p Hall: 
RB oedd gw yn awn pn awz adzef,o blegid y mae hi xn 
F pzeſwylio yn we Bu 2 
Babilon a't enw Pna r aethant allan, at a —— 
a nafll oddi with yp llaft: a 
a wnaethant ilch wel. a dylod 
2 n bn man, ac wedi ymotyn at gil * 
achos.cyfleſſu a wnaethant bdb vn 
yelcias, iydd eu chwant, ac pn vn-fryd — 1. 
| ſer,y gallent ei chael hi ei hunan. 
15 Ac fel yz oeddynt yn diſtwyl amſer 
cyfaddas, Suſanna a aeth i mewn, fel (yz 
ient arterei o blaen. a dwy fozwyn pn vnic gyd 144. «& 
ag oedd gfawn, 6c ac a ddyſcaſent eu a hi, ar fed: ymolchi pn yz ardd, canys “ 
h vn ol Cyfraith Moſes. bzwd oedd ( p2 hin.) 
4A Joactn! cedd? oedd gyloethog ia wn, ac 1s Nid ceddneb'pno onidy ddau henw 
— ef yz oedd gardd deg yn griagos iw dy. riad,y rhai a ymguddiafent, ac oddynt yn 
74 hwn pi ymgynhulleiyz 'Jddewon, am et diſgwyl hi. 
ele yn anrhydedduſach na neb arall. 17 A yi a ddywedodd w:th ei morwyn 
Ar füwyddpn honno y rhoddwyd dau Wee i mi olew, a febon, a cherach ! — 
U 


if AA ( 
325 


* 
/ 


7 


o bobl yn farnwyz,am yp rhai v r ardd,fel y gallwyt᷑ i ymolcht. 
dywedodd y2 Argiwpdd, mai o Babilon y moꝛwynion a wnaethant fel pz 
dacth yz anwiredd, oddi with y barnwf2 archaſet hi: ac wedt iddynt gau dzyſleu'r 

4 _ a gymmerent arnynt ix wo- ardd,hwy a acthant allan 1 — dirgel. 
i grꝛchu r petheu a archaſid iddynt: eithz 
Þ © 6 Peha — Joz ni welſant — henur1iagd,o achos eu bod 


tim :ac attynt p tram wb oll ar a wedi 
— N * 9 ST ddarfu, wedi fr mot wynion kx⸗ 


1 

2A phan elai v bobl ymmaith ganol ned allan, ir ddau henurtad godi,a ryedeg 

ddd.y byddei Suſanna vn myned i rodio i atti hi,a dywedyd: 
ei gw. 20 Wele ddꝛyſſeu r ardd yn gaead. tel na 
8 Ar ddau henuriad ai gwelent hi ben all neb ein gweled: y2 ydym mi ein deuoedd 
dd yn myned i me wn ac ynrhodio:ac yz mewn chwant 6 ti: xtuna à nyni. a goz 

deddynt mewn chwant iddt hi. wedd gyd & ni. 

9 A hwp a wer doeſant eu medd wl eu 21 ©s tydi ni wnet henne. nyni a dy⸗ 
an, ac a oftyngaſant eu llygaid, fel na ſtiolaethwn pn dy erbyn, fob gen ieuange 
2222 nefoedd, na choflo cy- gyd & thi; ——— mo wpmon 


| ua 1— giwyſus 12 Pn Teen Sula gar 
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— 


— — — 


— — 2 — 


Suſanna. 


ddpwedyd, y2 ydwyt fi mewn c dꝛa 
oꝛ ddeutu: os p peth hwn a wnall, mar⸗ 
wolaethpw i mi. os minneu nis gwnat . ni 
allat᷑ ſi ddiange och dwylo chwi. 

23 Etto mae yn ddewilach gennifi_ſy2- 
thio yn etch dwylo chwt heb et wneuthur, 
na phechu ger bꝛon p2 Arglwydd: 

24 .A Sulanna a ddolefawdd a Uef 
vchel. Felly y llelodd y ddau henuriad yn 
ei herbhyn ht. | | 

25 Ar naill a redodd,ac a ago20dd ddzy» 
flau r ardd, 2 7 : 

26 Pan glybu tylwyth y ty p Uekain 
pit pꝛ ardd, myned a wnaethant i mewn 


ir dews dirgel,t edzych beth a ddartuaſet 


iddi hi. — 

27 Eithz wedi ir henuriaid ddywedyd 
eu chwedl, cywilyddio yn ddirfaw2 a 
wnaeth y gweilion, o herwydd ni bualei r 
fath air i Suſanna o blaen. | 

28 Athzannoeth pan ddaeth y bobl i dy 
Jdacim ei gw? hi: ddau henuriad hefyd a 
ddaethant yno , yn lawn dzug feddwl 6 
Suſanna,ar et rhoi hi iw marwolaeth. 
29 A Hwy a ddpwedaſant yngwydd p vo⸗ 
bl, danfonwch am Suſanna kerch Chel- 


cias, gwꝛaig Joacim, a hwy a ddanfona- berb 


ſantam dani hi. * 

zo Yitheu a ddaeth, a i rhieni, a i phlant, 
ai holl geraint. | 

31 Suſanna oedd dyner, a phzydferth 
ei gwedd, a | 

32 Ar rhai anwir hyn a baraſant ddi⸗ 
noethi ei ih wyneb ) hi. (canys vꝛ oedd a goꝛ⸗ 
chudd arno) fel y gallent hwy voꝛthi eu 
chwant a't thegwcy ht. 

:.33-, Pna r wplodd cynnifer vn ac oedd 
pn ei chylch hi, ar rhai oll at hadwae⸗ 
nent hi. EE a 
34 Ar ddau henuriad a ſalaſant i fynu 
pughanol y bobl, ac a roddaſant eu dwylo 
ar et phen br. X | 

35 Ahitheu pn wylo,a edꝛychodd i fynu 
tu ar nefoedd, am fod ei chalon hi ai gog⸗ 
Iyd ar y2. Arglwydd. 

36 Ar henuriaid a ddywedaſant : pan 
oeddem ni pn rhodio ein hunein yn p2 
ardd,y daeth hi a dwy lawto:wyn i mewn, 
a hi a gaeodd dd2yſſau y2 ardd,ac a anfo- 
nodd y mo: wynion ymmaith. 

. 37 Pnay daeth gwꝛ ieuangc atti,yz hwn 
oedd yno-yn ymguddio, ac a oꝛweddodd 
gyd a hi. 4 
38 A ninnau ynghong! y2 ardd pan 
welſom p cyiryw anwiredd, a redaſom 
attynt. 

39 A phan welſom fel p2 oeddynt yng⸗ 
hyd, ni allaſſom ei ddala ef, am ei tod pn 
grylach nã ni.eithꝛ ele a agoꝛodd y dꝛws.ac 
à ddiangod. : 

40 Cith2 gwedi i ni ddala hon, ni a. 
holaſſom hi, pwy oedd p gw teuangc 
hwnnw, ac ni ddangoſer hi ini: a hyn y2 
vdym ni yn ei dyſtiolaethu. 

41 Ar gyynulleidfa ai credodd hwynt. 
megis henuriaid a barnwy? y bobl:ac felly 
Hwy at barnallant hi i farwolaeth. 


— 


4 Pna Suſanna a lefodd 4 let bchel, 
gan ddywedyd, O Pduw tragywyddol, 1 
hwn y mae pob dirgelwch yn piprs, ar 
hwn a wyddoſt bob peth cyn ei d 

43 Ti a wyddot gam-dyſticlacthy g 
honynt-yn fy erbyn ac yn aw2 y mag yn 
rhaid i mi farw,erna wneuthym im hoe 
y petheu p mae x gwy2 hyn wedi en 

n, 


dzwg-ddychymyg im herby 


nts * Arglwydd a wꝛandawodd ar ei 

45 Ac w2th fyned a hi tw marwolacty, 
y2 Arglwydd a grfirodd yſpzyd canctaid) 
llengeyn ieuangc.at enw Daniel, 

46 N ywn a lefodd yn vchek; Gyirign 
wyf  oddi with waed p wꝛaig hon. 

47 Ar holl bobl a dꝛoeſant atto ef, ac a 
ddywedaſant, beth yw 't yniadzodd hwn a 
ddÞ wedaift ti? 

48 Ac efe a ſafodd yn eu canol hwynt,ac 
a ddpwedodd ; 0 Jſraeliaid, a ydych chwi 
mo2 anſynhwy2ol a gadel yn euog ferch g 
Jſrael, heb lwyz chwilio , a gwybod v 
gwirtonedd 2 . 
49 Trowch eilchwel ir frawdle: canys 
tyſtiolaethu a wnacthant gelwydd yn ej 


erbyn hi. 
59 Ar holl bobl a dzoeſant ar ſtrwit:ar 
henalgwyꝛ a ddy wedallant wꝛtho, tyꝛed. 
eiſtedd pn ein plith , a dangos i ni, gan 
Dduw roddi i ti traint henuriad. 

51 A Daniel a ddywedodd wzthynt, 
nailltuwch hwy oddi w2th ei gilydd ym 
myelt,a mi ai holaf hwynt. | 
52 Aphan ddarfu nailituo r naill oddi 
wꝛth y llall,.ete a al wodd vn o honynt, ac a 


dy wedodd w2tho ; 6 dydi hen mewn dzy- 


gionf,y2 a wꝛon y daeth dy bechodau pn dy 
erbyn, y rhai a wnaethoſt o: blaen, 

53 Ath gam farnau a fernaift, yn gadel 
vn euog v gwirion, ac pn rhyddhau r an- l 
wir: lle y dywedodd yz Arglwydd na ladd 
v gwirion, ar cyfiawn, 2 

54 Felly yn awz, os gwelaiſt ti hon, dan. 

gos dan ba ryw bzen y gwelailt ti hwy 
pnghyd ?pna r attebudd pntef,tan|lentyft- 1 
bꝛen. : 
55 A Daniel a ddywedodd, gwych pdr⸗ 
wedailt gelwpdd pn erbyn dy ben dy hun. 
canys Angel yz Arglwydd a dderbyniodd 
farn Duw ith wahanu di pn ddau. 

56 Pna wedi troi hwnnw helbto, ele a 
barodd ddyfod ä'r Kall, ac a ddywedodd 
wꝛtho, 6 hiliogaeth Chanaan, ac nid Au- 
—— — dwyllodd di, a chwant a 
Ixgrodd dy galon. | 

15 Fel hyn y gwnaethoch chwi a mer⸗ 
ched Jſrael,y thai rhag oin a gytunaſa 
a — — Juda nid arhöͤei tie 
anwiredd i. | | | 

58 Felly dywed i mi, dan ba ryw bien 
deliaiſt 15 — enghed: Ac ele a atte * 

odd, tan bꝛinwydden. 

59 A Daniel a ddywedodd watho, #"" 


gwych v dywedaiſt ditheu hefyd gelwydd 


pn erbyn dy ben dy hun: canys Y — 


ar cle 
Angel pz Argiwpdd pn aros gad, 


n 


Bel ar Ddraig. 


th dozri di vn dy hanner, ac ich 


ganddo i 
difetha chwi eich deuoedd 


i 


* 
þ 


p Vefodd yz holl gynnulleidfa 5 
„gan foli'r Argiwydd,y2 hwn a 

p ſawl a ymddiriedo ynddo ef, 
i hwy a godaſant yn erbyny ddau 
riad, (canys Daniel a i daliaſet hwynt 
af eu-geiriau eu hunain yn euog o gam- 


ag pen 
% A hwy a wnaethant iddynt y modd 
antcanaſent hwy wneuthur ar gam a't 


N 


ey mydog, ac ai rhoddaſant iw marwo⸗ 
laeth. yn ol Cyfraith Moſes. Felly y gwa⸗ 
redwyd y gwaed gwirion y dydd hwnaw, 
. 63*Þaa Chelcias ai wzaig, a glodfoza- 
ſant Pduw d20s ei merch Suſanna, gyd 
a Joacim ei giz hi, ar holl genedl, am 
= g _ ynddt ddim a-honeſtr- 

64 Ac 02 dydd hwnnw allan pz oedd 
— 2 mewn parch mawz par mhlith v 

vol. 


* 


SLA) 


—— * * a 
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HISTORIA DINISTR BEL 
ar Ddraig, wedi eu thorri ymmaith oddi wrth 


ddiwedd Daniel. 


19-Twyll a hud Offeiriaid Bel, a'i ddarcuddio 
gan Daniel, 27 a lladd y Ddraig yr oeddid 
ei haddoli, 33 Cadw Daniel yn ffau r 


wod. 40 Y brenin yn cydnabod Duw 
a Dauicl, ac yn bwrwcielynion ef i'r vn ffau. 


* 


r bꝛenin Aſtya⸗ 
ges à roddwyd 
l at ei DADAU-, a 
| Cyrus o Perũa a 
mmerodd ei 
enhiniaeth el. 
22 Daniel oedd 
pn byw gydir 
benin, ac pn 
fwy v2ddallol 
ni't holl gylei⸗ 
lion. 


* Bel, ar y2 hwn pꝛ beddid pn treu⸗ 
9/Veunydd ddeuddeng mheſur mawz o 
— a deugein o ddefeid;a chwe lleſtr 
Ar bꝛenhin a't haddolet ef, ac beunydd 
nat ymgrymmu iddo: eithz Daniel a 
adolei ei Dduw et hun: ar bzenin a ddy- 
1 w:tho: pa ham nad wyt tin addo- 


5 Acefe a attebodd,ac a ddywedodd,am 
id anrhydeddaki eulpnnod gwneuthure⸗ 
Vpylaw,ond y Duw byw,y2 hwn a 
p et ar ddaiar, ac ſpdd iddo fe- 

Mint ar bob cnawd. ; 
6 At bꝛenin a ddywedodd w2tho , onid 
ti yn tybied mai Duw byw yw Bet? 
welt di faint y mae efe pn ei kwytta, ac 

ei yfed beunydd 2 


Daniel a ddywedodd dan chwer⸗ 


A 
in: na thwyller di 6 krenin, hwn oddi 


"Rn trdd glat, ac oddt alla yn bꝛis, ni 


fwytaodd, ac nid yfodd erioed. | 
8 Pna'r bꝛenin pn ddigllawn a alwodd * 
ei olleiriaid, ac a ddywedodd w2thynt: ont 
ddpwedwch i mt pwy ſydd yn bwyta- y 
d2aul hon, meirw fyddwcy.. | 
9 Eithꝛ os gellwch chwi ddangos i mi 
tod Bel yn hwytta y petheu hyn, marw a 
gaiff Daniel; am iddo ddywedyd cabledd 
yn erbyn Bel. A Damel a ddywedodd 
wꝛth y bzenin ; fel y dy wedaiſt. bydded. 

10 (Offeirtaid Bel oeddynt ddec a th2u- 
gein, heb law eu gw2agedd al plant:) ar 
bꝛenin a aeth gyd a Daniel i demi Bel. 

11 Ar offeiriatd helyd a ddpwedaſant: 
wele nt a4 awn allan : dod ti 0 frenin,y 
bwydypdd({yn eu lle, ja goſody gwin, wedt 1 
tt ei gymmyſcu, a chae r dzws,a ſelia a th 
ſodzwy dy hun. 12 

12 Ar bozeu pan ddelych, oni bydd Bel 
wedi bwytta r cwbl, ladder mu: os amgen, 

aniel yz hwn a ddywedodd gelwydd 
vn ein herbyn ni. . 
13 A diofat oeddynt, o herwydd dan y 
bwꝛdd p gwnaethent floꝛdd ir hon pz aent 
i niewn bob amſer ac y ilwy2 fwyttaent y 
petheu Hynny, 

14 Paa wedl iddpnt fyned allan, ac tr 
b:enin oſod y bwydydd ger bzon Bel. y 
goꝛchymynnodd Daniel iw wein ddwyir 
lludw, y2 hwn a danaſant dꝛos gwbl o'z 
deml, yngwydd p bꝛenin ei hun: ac wedi eu 
myned allan, hwy a gaeaſant v pozth, ac 
ai feliafant a modzwy yp bzenin, ac a 
aethant ymmalth, 

15 Ar offeiriaid a aethant i me wn, geln 
v nos, ( pn öl eu harter,) a'i gwzagedd, a'i 
plant , ac a fwyttaſant, ac a piaſant p 


cwbl. 
Ar bozeu,y bꝛenin a gododd yn fozeu 


16 
iawn,a Daniel gyd ag el | 
4 17 J x 


Apocrypha, 


Apocrypha. | 


— — — — — — 


—— —— — — 


1 Pel ar Ddraig. 


17 Ar bꝛenin a ddywedodd, a pdyw y wedaſant: dod ini daniel: 


ſelau yn gyfan Daniel:? ac pnteu a atte- à th ddifethwn di a'th dy. 


bodd, p maent pn gyfan,o frenin. 


18 A chyn gyfiymmed ac pz agozaſid y daer lawn arno; yna 
dꝛws. v bzenin a edꝛychodd tua'r dwzdd.ac fodd, roi Daniel y gozfu iddo, 


a 8 ilefodd pn. bchel: mawz wyt ti 6 Bel, ac 


j Rhbai a chin 
pegant y titi 
hwn, Am 3 
Ddreig. 


nid oes dim twyll gyda tht. 
19 Pna Daniel a chwarddodd, ac a 


30 Pan welodd y bzenin eu bod 


an Dads, 


31 A hwythau at bwziaſſant ef 185 
3 


ſaith o lewod r 


llewod,lley bu ete chwe 


32 Acyn p flauxz oedd 


ddaliodd v bꝛenin rhag myned i mewn, ac a rhat v rhoid beunydd ddau || gozph, a dur tee 
nt roeſid 


ddy wedodd,gwel y llawz,ac edzych oͤl traed ddafad 


pwyſpw'r)ryain. | 
20 Ar bzenin a ddywedodd, mi a welaf 


rhat p pzpd 


ol traed gwy2,a gw2agedd, a phlant: ac dra, ac eſe a 


pna y digiodd y bzenin, 
21 Ac à ddatiodd v2 offeirtaid, ai gw2a- 
1 plant, rhat o iddo 


kara mewn ca 


tr rhai vꝛ oeddynt yn my ⸗ wth 
fwytta'r petheu oedd ar y 


bw2dd. 

22 Ar bzenin ai lladdodd hwynt. ac a 
roes Bel ar law Daniel, yz hwn ai dini⸗ 
ſtriodd ef ai Deml, . 

2 3 || Pr oedd hefyd ddzaig fawz pno, ar 
Babiloniaid ai yaddolent hi. 

24 Ar bꝛenin a ddywedodd witch Dda- 
niel 1 oe — — 5 
Wele hi pn ac pn bwytta, ac yn , 
ni elli di ddywedyd nad yw hon Dbuw 


CE dy wedodd Baniel myt a addolaf 


lwpdd fy Nuw : canys eie pw 'r 
Puw byw 
26 Eith2 


a mi a laddaf v ddzaig hon, heb na chle- garant. 


wall) y rhat a'th geiflant, ac 


ddyf na fon. ax benin a ddywedodd,yz yds 39 


wyl pn rhoddi i ti gennad. "= 
22 
ſafn p ddzailg, ar _ 


pn eu haddoll, 
fr Babilontaid 


Gweddi Manaſſes. A pocrypha. 


<GWEDDI MANASSES 
Brenin Iuda, pan oeddid yn ei ddal ef yn 


£2208 yn Babylon: 


19D A wydd „ hol-alluog Dduw ein tadau, Abꝛa⸗ 
bam. Jcaac, ac Jacob , at cyſiawn hiliogaeth hwynt: 

Ve An hwn a wnaethoft nefoedd a daiar , at gwychder oll: 

r hwn a rwymaift v moz a gair dy ozchymmyn 3; y2 
=. hun a gaeaiſt p dyfnder, ac a' ſeliaiſt a th enw ofnad- 
N A eee eee x2 hwny ma pob perh yn of ofni, ac 


0 
= 


pec 

dd anfeidzol , ac anchwtliadwy : oblegit tydi ſydd 

N e dd „ dajonus , „mam ei 
r — ac editeiriol am 11 den. Tydi [| 4drygam - 
vn 


— 2 — 
ab en 04 


birnen er 
P2 ydwyli pn glin fy —— . TJ 
— pechais 6 Kaen en n plygugln vn 
1 — attolwg i ti, maddeu i mi 6 Aer 
d a 7 hanwtreddau, ac na chadw ddzwg 
ddaiar ; canys tydi 2 
ddaioni: oblegid ti am hachubt f „ V2 hwn —— 
— Am hynny th folfannaf di bob amſer,holl ddyddi⸗ 
oll nerthoedd y nefoedd pn dy folianny di, ac i ti v mae v 
— Beldedd, Amen, 


_— 


P E N. I, 


14 Antiochus yn rhoi cennad i oſod i fynu at- 
fer y Cenhedloedd ya Teruſalem, 22 ac ya 
ei hyſpeiko hi, ar Deml oedd ynddi, 57 
ac yn goſod i fynu ynddi ffieidd-dra r an- 
rhath, 63 ac yn lladd y rhai a enwaedent 
ar cu plant. | 


Digwyddodd we- 
di 1 Alexander 
vp Macedontad, 
mab hilip 5 fy- 
ned allan o wlad 
Chethim a Uadd 
Darius bꝛenin p 
Perſlaid ar Me⸗ 
diaid. a theyznaſu 
pn ei le ek, kel p te⸗ 
pꝛnatatei oz blaen 
pnG20ec, 

2 Efe a oſododd ryfeloedd lawer , ac a 
enillodd ddinaſoedd cedy2n , ac a laddodd 
frenhinoedd p ddaiar. : 

3 Ac adzamwyodd hyd eithaloedd p ddat- 
ar, ac additg anrhaith oddi ar la wer o gen- 
hedloedd, ar ddatar oedd pn llonydd ger ef 
kron ek, ac am hynny ei galon ef a dderchat- 
wyd. ac a falchiodd. | 

4 Ac wedi iddo ef galclu llu cadarn iawn. 
ele a lywodꝛzaethodd ar wledydd. a chenhed⸗ 


(56/904. Joedd,a|| theyꝛnaſoedd, ac ã i gwnaeth hwy 


vn dzethawl iddo. 
5 Ac wedi hyn, eke a glatychodd, ac a 
wpbu || p byddei farw, 
6s Am yynny ele a alwodd am ei waſa- 
naethwpz,yrhai anrhydeddus, ar rbaia gyd- 
- faetheſid ag ef oi teuengtid,ac a gyfrannodd 
ei deyꝛnas iddynt hwp,pan oeddefe etto yn 


w. 

7 Felly Alexander a deyznaſodd ddeu- 
ddeng mlhynedd, ac a fu farw. 

8 Ai dywyſlogionek a lywodzaethaſant, 
bob vn pn ei le. 

9 Aiwyoll a ofodaſantgozonau I ar eu 
pennau] wedt et farw ef, a i meibion ar eu 
hol, lawer o flynyddoedd: a dzygau a aml⸗ 
haodd ar y ddaiar. ; 

10 Acohonynt hwy y daeth y gwꝛeiddyn 
pechadurus Antiochus Epiphanes,mab An- 
tiochus y bꝛenin. y2 hwn a fuaſei yn wyſtl 
pn Rhutain, ac efe a deyznaſodd pn v ddwp- 
led flwyddyn ar bymthec ar hugain a chant 
o krenhiniaeth y Groeg-w?z, 


LL VFR CYNTAEF Y 


MaccaBE£4A4AlD, 


daro y2 Aipht, vn p dꝛydedd flwyddyn a deu⸗ 


11 Pn p dyddtau hynnp dynion an wir a 
aethant allan o Jſrael, ac a hudaſant lawer 
gan ddywed?d, awn a gwnawn ammodir 
dagen e pn pA 

Ama 1 

ſom lawer o ddzyg-fyd, * 2 

* — hwnoedd dda n eu go 
p. 

13 A rhai oꝛ bobl a ſuant moz barod, ac 
p2 aethant at v bzenin, ac efe a roddes idd⸗ 
ent hwy awdurdod i wneuthur defodau y 
Cenhedioedd, 

14 Ahwy a adeiladaſant pſcol yn Jern⸗ 
ſalem, yn ol arfer v Cenhedloedd. 

15 A ywy a wnacthant ddienwaediad 
iddynt ei hunain. ac a giltaſant oddi with y 
cyfammod ſanctaidd 2: ac wedi iddynt hwy 
ymgyſſylitu ar Cenhedloedd, hwy a || ymroe- - 
ſlant t wneuthur dzwg. 

16 Ac wedi ficcrhau y dey2nas o flaenAn 
tiochus , eie a fwziadodd deyznaſu ar 5: 
Aipht tel v gallei deyꝛnaſu ar ddwy deynas. 

17 Ac efe a aeth i mewn ir Aipht a thozi 
fawz, a cherbydau, ag Elephannod, a gw?! 
meirch.ac a Uynges faw:, 

18 Ac a ddechzeuodd ryfela vn erbyn pto⸗ 
lemeus bzenin y2 Atpht, a Ptolemeus a o 
— — ei — — a llodd, a lla wer a 
P2 nt yn archolledig. 

19 Ahwp a enillaſant y dinaſoeddamdde 
fiynadwy en nhiry2 As -=y Antiochus 
a gymmerodd pipau pz Aipht. 5 

20 Ac Antiochus a ddycywelodd wedi iddo 


gein a chant: aca aeth i fynu vn erbyn J. 
rael a Jeruſalem.,a thyzfa ta w. 

21 Ac ele a aeth i me wn ynfalch ir Ch 
ſegr. ac a gymerodd ymmaith yz alloꝛ aura: 
— wp [ oedd yn dal] y goleuad, al 

ef, | 

22 A bw2dd[y bara] goſod, ar cawgial, 
ar dyſclau.a'r liwyau aur, a'r len. ar cone 
nau, ar trwſiad aur oedd ar y tu wynebir 
— ele a dynnodd p2 aur odd! 

po _ 

23 Ac ele a gymmerodd y2 arian, ar —1 
a'r lleſtriſ gwerthtawz, ac 2 
tryſſoꝛau cuddiedic,y rhai a ele. 40 

24 Ac wedi iddo gymeryd v cwbl 1 
aeth ymmaith iw wlad ei hun, ac à duch 
thei — faw2z,ac a ddywedalei yn 
tros ben. 

25 Am hynnp y bu galar mawꝛ vm mhüith 


ia z elddynt h. 
x2 Iſraeliaid ym mhob lle o: event an 
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Apocrypha. 


26 Cans y tywyſogion ar yenuriaid a 


acheneidiaſant , y mozwynion ar gw#2 
jevainge a leſcaſant,a thegwch y gwzagedd 


oe witty. 
; Pobpztodaſ-fab a gymmerodd alar, 
Arlon bed yn eiſtedd yn y2 yſtafell bziodas 
odd mewn triſtweh; 
28 Ar wlid a gynhyzfodd o herwydd ef 
tyigolion a Holl dy Jacob a wiſcaſid a 
ty, 
= wedi dwy flynedd lawn, p bzenin a 
wanfonodd y 'tywyſog oedd pn derbyn y 
dey2n-ged , i ddinaſoedd Juda, yz hwn a 
t Jeruſalem a thyzfa fawz. 
30 Ac ele a ddywedodd w2thynt hwy ei⸗ 
heddychol yn dwyllodzus,a hwy a'icre- 
daſant ef:ac efe a ruthꝛodd ar y ddinas yn ddi⸗ 
ſmmwth,ac ai tarawodd ht a phla mawz, 
ac a ddeſtrywiodd lawer o bobl o Jſrael; 
z1 Aca gymmerodd yſpail y ddinas, ac 
oflloſcodd hi a thin, ac a ddeſtrywiodd ei 
thai hi. a'i chaerau oddi amgylch. 
32 Ahwy a gaethiwaſant y gwꝛagedd ar 
ac a berchennogaſant yz anifetliatd. 
33 Puna y2 adetladaſant ddinas Dafydd a 
faw2 gref, ac a thyꝛau cedyzn, ac a'i 
— t hi yn amddeſtynta gadarn idd⸗ 


eu hun. 
heb law hyn, Hwy a oſodaſanf y gen- 
wk urus pno ſet y dynion anneddfol; 
hy a ymgadarnhaſant pnddi hi. 
Ahwy a gludaſant iddi artau a bwyd, 
ic wedi iddynt hw y galclu yſpail Jeruſalem 
po , hwy ai goſodaſant ef pno, ac kelly 
a fuant yn rhwpd lin 
36 Canys y2 oedd pn gynliwynka yn erbyn 
yeoſſegr, ac pn wzchwynebw? blin i Fſrael 
bob amſer. 
Fel hen y tywalltaſant waed gwirion 
15 y Cyllegr, ac x2 halogalant y lle 


38 A thzigolion Jeruſalem a ffoeſant o'i 
it hwy,ar dꝛet oedd yn bꝛelwylta i ddi⸗ 
AC oedd pn eſtronaidd iw meibion ei 

han al phlant ei hun a i gadawlant hi. 

39 Et Chyſſegr hi a wnaethid yn anghy- 
lannedd fel p diffaethwch, ei gwyliau hi a 
Wurd pn alar , et Sabbothau yn wzad- 
dd ei hanrhydedd pn ddirmyg. 


ꝓ fel y buaſei ei pharch ht, felly yz oedd hw 
i bemmarch hi, a i hardderchowgrwydd a 5 


pn alar, 

41 Ar bꝛenin a ſcrifennodd at ei holl deyz- 
u am fod o bawb yn vn bobl; 

42 Acymadel o bob dyn at gytreithiau ei 
Wn: ar holl genyedloedd a dderbyniaſant 
uchymmpn y bꝛenin. 

A llawer o Jſrael a gyttunatant ai 

dd ef, ac a aberthaſant i eulynnod, ac 

12 - v 2 onalei tythy 

nys y bꝛenin a ddanfonaſet s 
Wayd a chenadon i Jeruſalem, ac i ddina⸗ 


dei Juda, ar iddynt fyned ar öl deddfau 
ſeriths * 


v wlad. 
5 aTwayardd poeth 1 oe yn 
| odofftrwm,ypn y gra N 
Ir Sabbothau,a'r gwyliay; 


46 Adifwyno v Cyſlegr ar bobl ſanctitdd; 

47 Adeiladu atlozau,a l[wyni,a themnlay 
eulynnod, at aberthu cig mocg. ac antfcilt- 
ald aflan, 

48 A gadel eu meibion pn ddienwaecde- 
dic, a gwneuthur eu heneidiau pn ffiaidd 4 
phob aflendid a halogrwydd, ; 

49 Fel y gollyngent hwy p grtraith tros 
gok, ac y cytnewidient y2 holl ddeddtau: 

59 Ar hwn ni wnelei pn ol gozchymmyn 
v bzenin,y byddai raid iddo farw, 

31 Eke a ſcrifennodd at ei holl deyznas 


vn öl y2 holleiriau hyn, ac a wnaeth wili- 


adwy2 ar pz holl bobl, gan ozchymmyn 4 
— 2 Juda aberthu o ddinas 1 ddt- 
nas. 
52 Am hynnp llawer oz bobl a pmaaC: 
claſant attynt hwy.ſef pwy bynnac a adaw⸗ 
ſei — - —_— hwy a wnaethant dꝛwg yin 
v ! 

$3 A hwp a || wnaethant i Tfrael lechn 


— 


yrreſant 77. 


ra: li lenedd dir- 
gel Lale Hin- 


mewn lleoedd cuddiedic, [ ſet} yn eu holi 2 


locheſau, 

54 Ar pymthecked dydd oz mis Callcu 
pn y bummed flwyddyn a deugain a chant, 
ywy a oſodaſant v ffieidd-beth anrheithiol 
ar pꝛ alloz; ac o fewn dinaſoedd'Juda odo 
amgylich , hwy a adaladaſant alloꝛau eu⸗ 
Iynnod : 

55 Ac a arogl-darthaſant yn-nryſau r 
tai, ac yn y2 heolydd: ; 

55 Ac a rwygaſant lyfrau y2 Gyfraith,y 
> a gawſant hwy, Lac] ai lloſcaſant a 

n. 

$7 Apha le bynnac y ceid llyfr y epfam⸗ 
mod gyd a neb neu os cydtunet neba'r Gy- 
— a leddid w2th ozchymmyn y bze- 
nin. 

58 Wꝛth eucrykder, hwy a wnaent kelly 
ir Jſraeliaid a geid bob mis pn y dinaſoedd, 

59 Ar vnted (dydd] ar hugain 02 mis, 
with aberthu ar alloz y2 eulynnod,yz hon 
oedd ar alloꝛ Duw; ; 

60Ywy a laddaſant rai gw2agedd with 
oꝛchymmyn [Anttochus,] y rhai a baraſex 
enwaedu ar eu meibion: ; 

61 Ac agrogaſant v plant bychain with 
eu gyddfau hwy. ac a yſpeliaſant eu tathwy, 
ac à laddaſant ſy rhai]ja enwaedaſei arnynt 


p. 

62 Er hynny lla wer pn Jſrael a rocſan£ 

eu bed yn gwbl, ac a y:rſiccrhiſant yn⸗ 

ddynt eu hunain,na fwytaent bethzau alan. 
63 Ahwy a ddewiſaſanc far w. rhac cu 

Ilpgru à bwydydd,a rhag halogi o honynt 

hwy y cyfammod ſanctaidd, a hwy a ddio⸗ 

ddefaſant far wolaeth, 

64 A bu ddigofaint mawz tawn ar Jf 


rael. 
P E N. II. 
6 Mattathias yn cwyno cyflwr leruſalem: 24 
Yn lladd Iudde w a aberthodd i eulynnod ya 
ei wydd ef, a chennad y brenhin hefyd: 34 
Goſod arno ef a'i bobl at y Sabbath, a bwythau 
heb wcthwynebu. 50 Mattathias yn marw ac 
yn addyſcu ei feibion, 66 ac yn gwneuthur 
Judas Maccabæus cu brawd hwy,yn ben. 9 
on 


0 #4 lecus, 


If garchymuyn 


b e in ydoeda, 


iddynt es ladd 
. 


Apocrypha. 


I. Maccabæaid. 


10 adel ct. del o honom p Gp 


ac a bꝛeſſwyliodd ym Modin: 


72 hwn a el wid Caddis. | 

3 Simon pꝛ hwn a elwid Thaſli. 

4 Judas y2 hwn a elwid Maccabeus. 

5 Eleazar y2 hwn a elwid|| Abaron, a 
Jonathan,y2 hwn a elwid Apphus. : 

6 Pan welodd efe y cabledd a wnaethid 
ofewn Juda,a Jeruſalem, 

Ele a ddywedodd, gwae fi fy ngeni i 
weled cyſtudd fy mhobl, a chyſtudd y ddinas 
ſanctaidd,a'm bod pn trigo yno,pan roddwyd 
hi ynllaw y gelynion , ar Cyſlegr yn llaw 
dieithꝛaid. 

8 Ei theml a wnaethpwyd fel gwz heb 
ogoniant, ; 

9 Cilleftri parchedig hi a dducpwyd ym- 
maith i gaethiwed, ei phlant bychain hi a 
ladded yn y2 heolydd, a't gwyꝛ ieuainge hi 
a chleddyk y gelyn i | 

10 Pa genedl ſydd ar ni chatodd ran o 
theyꝛnas hi. ac ni pmaflodd pn ethyſpatl hi? 

11 Ducpwyd ymmaltth ei holl harddwch 
hi; gwnaeth-pwyd hi yn fozwyn gaeth o 
w2aig rpdd. | 

1 2 Canys wele, ein Cyflegr,a'n harddwch, 
an gogomant,a anrheithiwyd, ar Cenhed⸗ 
loedd a i Halogaſant hwy. 

13 J ba beth y byddwn kyw yn hwy nahyn? 

14 A Mattathias a i feibion a rwygaſant 
eu dillad, ac a ymwiſcaſant mewn lliain 
ſach, ac a alaraſant pn ddirfawz. 

15 Pna gwenidogion y bꝛenin, v rhat a 
gymmellent y bobl i Apoſtaſi, a ddaethant i 
ddinas Modin, iw gyꝛru hwy i aberthu. 

16 Llawer o Itrael a ddaethant attynt 
hwy, Mattathias hefyd a't feibion a gal⸗ 
clwyd ynghyd, = : 

17 Agwenidogion y bꝛenin a attebaſant, 
ac a lefaraſant weh Mattathias, gan ddy- 
wedyd; tywyſog, a pharchedig, a maw? 
wyt ti yn v ddinas hon, a chadarn o keibi⸗ 
on, ac o frodyz. 

18 Ganhynny tyꝛed pn gyntat yz awꝛon. 
a gwna ozchymmyn y bꝛenin. tel y gwnaeth 
p2 holl genhedloedd,a gwyꝛ Juda, ar rhai a 
ada wed pn Jeruſalem, felly ti a get fod a th 
dylwyth ym mhlith cykeillion y bzenin , a 
thydi a'th keibion a anrhydeddir, ag arian, 
at ag aur, ac a ryoddion lawer. 

19 A Mattathias a attebodd , ac a ddy- 
wedodd i fleferydd vchel, pe gwꝛandawei p2 
zoll Genhedloedd, ar ſy tan lywodzaeth y 
benin arno ef, ac ymado o bawb allan o 
grefydd eu henafiaid, a chytuno a't ozchy- 
mynion ek: = 

20 Etto myki,a'm meibion, am bꝛodyꝛ a 
rodiwn ynghyfammod ein tadau. 

21 Duw a INI w2thym.,rhag ga- 

| aith ar deddfau. : 

22 Ni wꝛanda wn nt ar eiriau v bꝛenin i 
wyꝛo oddiwꝛth ein gwaſanaeth,tu ar law 
ddehau, neu r law allwy. 


N y2 amſeroedd hynny, Mat⸗ 
tathias mab Joan, fab Sime⸗ 
on, oſtetriad o hiliogaeth Joa- 
rib, a gododd i fynu o Jeruſalẽ 


2 Ac iddoef yꝛ oedd pum mab, Joannan, 


23 Pan beidiodd efe a dywedyd vorn 
au hyn, rhyw Iddew a ddaeth — nm. 
hwy t aberthu ar y2 allo: ym Wodin, yn 
ol 322 \ — 8 * 

24 Pan welo attathia , 
wynkydodd, ai arennau a —＋. 4 
fed2odd ymattal rhag ddangos ei lid pn 0 | 
barn,acaredodd,aca1illaddoddefar y; allo 

25 Ac ele a laddodd y2 amſer ywanw 
—— y —— n hwn oedd yn 

ej cymme y] taberthu, ac 
wiodd y2 den = bu. ac a Vdeſtry 

26 Ac eke a dditg zel tu ag at Gyfraith w 
Dduw,. fel y gwnaeth Phineas 1 | 
fab Salom. - Samba 

27 A Mattathias a lefodd pn y ddinag, 

a llef vchel gan ddy wedyd, pwy bynnag ſyn 
dwyn zel ir Gytraith , ac ſy'n cadw y cy 
kammod, canlyned fi. 

28 Ac ele at feibion a floeſant ir myny: 
ddoedd, ac a adawſant beth bynnac oedy 
ganddynt pn y ddinas. 

29 Pna llawer,y rhai oedd yn ceiſio cyl. 
ia wunder a barn, a ddaethant i wared ir 
amalwch hwnnw. i aros yno: 

zo Ywyntwy,a't meibion, ai gwꝛagedd, 
at hanifetliaid, canys || llawer o ddzwg a 142 
ddaethei arnynt hwy, 

31 A mynegwyd i wy? v bzenin, ac ir 
Iluoedd,y rhaiocddyn Jeruſalem yn-ninag 
Datydd,ipned o wyꝛ a doꝛraſei ozchymmyn 
v bꝛenin, i wared i locheſau yn y2 amalwch, 

32 A llawer a erlidiodd ar eu hol hwy, 
ac à i goddtweddaſant Hwp, ac a werſplla- 
ſant yneu herbyn hwy, ac a oſodaſant ryfel 
xn eu herbyn hwy,ar y dpdd Sabboth. 

33 Ac a ddywedaſant wzthynt hwy,di- 
gon yw hyna wnaethoch,deuwch alan a 
gwnewch pn ol goꝛchymmpn p benin, a 
chwi a gewch eich hoedl. | 

34 A hwy a ddywedaſant,ni ddeuwn ni 
allan,ac ni wnawn ni o:chymmyn v bje- 
nin, i halogi v dydd Sabboch. | 

35 Am hpnny hwy a bzyſuraſant i ryfel 
pn eu herbyn hwpnt, 

36 Ond nid attebaſant iddynt hwy,acn 
thaflaſant garreg attynt hwy,ac nt chaca⸗ 
ſant hwy v Uocheſau,gan ddywedyd, 

37 Ni a ddioddefwn farwolaeth oll yn 
ein diniweidzwydd,y nef ar ddaiar a dyſt! 
olaetha troſom ni, eich bod chwi en ein dy 
fetha ||heb farn, 

38 Felly hwy a godalant yn en herbyn 
hwy mewn rhykel, ar v dydd Sabboth a 
hwy al rep plant. a i hanifeitiaid, 5 
a luant feirw hyd kilo ddynion. : 

39 Pan wybu Mattathias al gyfeillion 
ſhynny,Jhwy a alaraſant am danyncywy n 
ddirkaw . Nall, 

40 Pna  naill a ddywedodd with y 
os gwnawn nt oll, tel y gwnaeth Amme, 
ac oni ymladdwn mi pn erbyny cenedioed! ' 
am ein henioes an deddfau, hwy an lr 
ddifethant ni y2 awꝛ hon ar frys odd} af 
ddaiar. um 

41 Ahwy a gymmerſant gy1g0? 1 
nod hwnnw, gan ddywedyd, Pe 4 


Ki 


E 


 —a = WH wo — — 


jocrypÞa. | 


Pen. ij. 


z ddelo in herbyn ni i ryfela ar p dydd 
ni a ymladdwn yn ei erbyn ef, 
ein metrw oll, fel p bu feirw ein bꝛo⸗ 

de} n v locheſau. . „ 
„ Puna cynnulleidfa o Allideaid a ym- 
gaſclaſant attynt hwy, Ly rhat oedd ] wy2 
''crpſion o Jſrael,( ſet] pwy bynnac oedd yn 

ſgar yn ymrodds ir Gyfraith, 

4 A phawb ar oedd yn ffoi rhagerlida 
litaſant a hwy, ac a fuant yn ga- 

dernid iddynt hwr. ; 
44 Ahwy a gaſclaſant lu o wyz,] ac a 
laddaſant p pechaduriaid pn eu dig, ar 
#2 anneddfol pn eu llidiowgrwydd, ar 
— a ffoeſant at v Cenhyedloedd am help. 
n | 
wraſant o amgylch, ac a ddeftrywtaſant y2 


45 A thzwy nerth hwy a enwaedaſant 
ar y plant dienwaededig , cymmaint ac 
z gawſant hwy o fewn terfynau Jſrael, 

47 Ac a erlidiaſant v dynion beilchion: 
ir gwaith hwn a lwyddodd yn eu dwylo 


you hwy a waredaſant v Gyfratith o 
p Cenhedloedd , ac o law y bzenhin- 
*" gedd, ac nt || roeſant hwy |] grykder i'r pe- 


— A phan neſaodd dyddiau Mattathias 
{ farw, efe a ddywedodd w2th ei fetbion, 
halchder ac argyoeddiad a gawſant gryfder 
n mon, ac amſer deſtryw a dig llidiog., 

zo Gan hynny fy meibion. dygwch Fel 
n won ir Gyfraith, a rhoddwch eich 
hoedl tros gyfammod eich tadau. 

51 Coliwch weithꝛedoedd ein tadau, y 
that a wnaethant hwy yn eu] hamſeroedd, 
felly chwi a dderbyntwch fawz barch , ac 
mw tragywpddol, 

% $2 Oni chaed Abꝛaham yn ffyddlon 
mewn pzofedigaeth , a hynny a gyfrifwyd 
iddo ef yn gyfiawnder 7 

$3 *Joſeph vn amſer ei gyfyngder a gad- 
wodd y gozchymmyn , ac a wnaethpwyd 
yn arglwydd ar y2 Aipht. 

> $4 *Phineas ein tid, with ddwyn Fel. 
a gafodd ammod am olleiriadaeth dꝛagy⸗ 


wyddol, 
' 55 NJoſua am ayflawni gair [ Duw ] a 
wnaethpwyd yn farn-wz ar Jſrael. 
56 * Caleb am dyſtiolaethu ger bꝛon y 
* gennulleidfa a gatodd etifeddtaeth o: tir. 
57*Dafydd pn eu dzugaredd a etifeddodd 
gſedd-faingc v deyꝛnas dꝛagywyddol. 
Elias with ddwyn zel ir Gytraith a 
gymmerwyd i kynu ir netoedd. 
% Ananias, Azarias, a Miſael, am 
ddynt gredu,a achubwyd o tin. 
bo Daniel pn ei wiriondeb a waredwyd 
oddi with ſafnau y llewod, 
61 Ac felly yſtynwch ym mhob oes,pwy 
— 1 vn ymddiried ynddo el, n 


n Am hynny nac ofnwch rhac geiriau 
pechadurus : canys ei ogoniant ef Ca 

] Ju dom a phzyked. 
63 * Peddyw eie a ddy2chefir , ac pfoꝛu 


thias a't gyteillion a dzam- po 


nt bydd ef iw gael,canys trodd iw bꝛidd, a 
darfu am ei amcan, 

64 Gan hynny fy meibion, cymmerwch 
— 12 ym-mhlaid p Gy- 

, canys chwi a geweh barch odd 

wztht hi. ; 8 —_ 

65 Ac wele Simon eich bꝛawd mi a wn 
mai gwꝛ cynghozus yw ele, gwꝛande weh 
arno ef bob amſer,efe a fydd yn dad i chwi. 

66 Ac am Judas 4QDaccabzus,y: oedd 
ele yn gryt, ac yn nerthol ot ieuengtid, by: 


dded ele gapten i chwi,ac||ozdeiniwch rytel 


p bobloedd. 
67 Felly y dygwch attoch bawb a'r v 
ſy * cadw y2 Gytraith a dielweh gam eich 


68 Telwch hyd adꝛel ir Cenhedloedd, a 
gwiliwch ar ozchymynion y Gytraith. 

69 Pnaefe at bendithiodd hwy, ac efe a 
roddwyd at ei hynafiatid. 

70 Ac efe a fu farw pn v chweched flwy- 
ddyn a deugain a chant, ai feibion a i cla- 
ddaſant ef ym medd ei bynafiaid pm Mo⸗ 
din, a holl Fſrael a alarodd am dano et a 
galar mawz. 

PEN. III 
1 Gwychder ac enw ludas Maccabzus. 10 * 

mae cfe yn gorchfygu galluoedd Samatia a 

Syria. 27 Antiochus yn danfon gallu mawr 

yn ei crbyn ef: 44 Vntef at eiddo yn ymtoi 

1 ymprydio, ac i weddio, 38 a'i cyſſuro hwy. 

pa Judas, y2 hwn a el- 
A WP; wid Waccabzus, ei fab ef, 

LD YG, © gododd i fynu pn ei le ef, 

aa bol frodyz a'i cym- 
626 moꝛthaſant ef, a phawb ar 

a a lynaſei wich ei dad ef, a 
hwy a ymladdaſant ryfel Jirael yn llawen, 

3 Felly efe a helaethodd barch ei bobl, 
ac a wiſcodd ddwyfronnec fel cawz , ac a 
pmw2egyſodd 4't arfau rhyfel, ac a oſododd 
ryfeloedd, ac a amddefiynnodd p gwerſlpll 
ar cleddpk. | 

4 Ac y2 oedd efe pn debyg i lew pn ei 
weithꝛedoedd, ac fel cenau llew pn rhuo 
am ei plclytaeth. ; 

Ac ele a erlidiodd y rhai dzwg , gan 
chwilio am danynt , ac a loſcodd p thai 
oedd yn cythꝛyblu ei bobl et. 

6 Ar thai dzwg a giltaſant rhag eiofn 
ef, a phawb ar oedd yn gwneuthur dꝛygi⸗ 
oni a gyd-trallodwyd,am fod iechydwꝛiaeth 
en Uwyddo yn ei law et. 

7 Ac efe a wnaeth i lawer o frenhin- 
oedd ofidio , ac a lawenychodd Jacob a'i 
weithzedoedd,ac y mae et goffadwztaeth ef 
yn fendigedig yn d2agywydd, ; 

8 Ac efe a dzamwyodd trwy ddinaſoedd 
Juda, ac a ddeſtrywiodd y ryat annuwiol 
allan oddi yno , ac a d20dd heibio ddigo- 
faint oddi wzth Jſrael : = 

Ai enw ef a gerddodd hyd eithafoedd 


v ddatar, ac eie a||gaſclodd y rhai oedd ar , ....,,..,, 


ddarfod am danpnt. 9 


bbb 10 Pna 


Apocryp ba. 


—_— WS 8 


Apocrypha. 


I. Maccabzaid, 


. Sam. 14.6. 
t. Chro. 14.11. 


| 50 zalarby», 
Falchder, new, 
genþzen, 


10 Pna Apolonius a gaſclodd y Cen- 
hedloedd pnghyd, a flu mawꝛ o Samaria. 
i ryfela yn erbyn Itrael. 

11 Pan wybu Judas, ele a aeth iw gx⸗ 
farfod et. ac a i tara wodd et, ac a't lladdodd 
ef: a llawer a ſpꝛthiaſant yn archolledig, 
ar llaill a ffoeſant. 

12 Ac efe a gymmeroddeu hyſpailhwy, a 
Judas a gymmerodd gleddyk Apolonius, 
ac a ymladdodd ag ef{ et ] holl ddyddiau. 

13 Pan glywood Seron tywyſog lu 
Spa , gaſclu o Judas dyzka a chyn- 
nulleidfa o fiyddlonjaid, i fyned i ryfel gyd 


ag ef, 

14 Ele a ddywedodd, my a enillaf enw 
i mi fy hun, ac a gat barch yn v deyznas, 
ac a ryfelaf yn erbyn Judas , a'r rhai ſy 
gyd ag ef, ar rhai ſy pn diyſtyꝛu goꝛchym⸗ 
myn y bzenin. ; 

15 Ac efe a ymrodd i ddyfod i fynu,a chyd 
ag ef v daeth lu cryk o rat annuwiol i fy- 
nu iw gymmozth et, ac i wneuthur dial ar 
feibion Jſrael. "0 

16 Pan neſlaodd efe yn gyfagos i riw 
Bethozon , Judas a aeth allan iw gyfar- 
fod ef a thozt fechan. 

17 A phan welſant hwy p llu pn dyfod 
iw cyfarfod, hwy a ddywedaſant with Ju⸗ 
das: pa fodd y gallwn nt,a ninnau yn ychy- 
dig, ymladd pn erbyn litaws cymmeint. [a 
chyn]gryfed? pz ydym niſ[hefyd] vn barod i 
ddeffygto, heb twyd heddyw. 

18 A Judas a ddywedodd, hawdd ydyw 
cau llawer yn nwylo pchydig, ac nid ocs 
ragoztaeth ger bꝛon [ Duw}) net, rhywng 
achub a llwer, neu ag ychydig. 

19 Canys nid yn lliawſogrwypdd p lu 
v mae buddugoliaeth v rbytel, ond o: net 
v mae cadernid. 

20 Maent hwy yn dykodſattom nt mewn 
mawꝛ i dꝛaha a cham-wedd, in difetha ni. 
an gwꝛagedd, an plant, ac in hyſpeilio. 

21 Ond nyni ydym yn ymladd am ein 
henioeg, an cyfreithiau, . 

22 A( Duw } a't dzyilia Hwy ger ein 
bꝛon ni:gan hynny nac ofnwch chwi rhag- 
ddynt hwy. 

23 A phan beidiodd eke a dywedyd ele a 
neidisdd pn ddiſymmwth arnynt hwy: ac 
— y difethwyd Seron at werſſpll oi 

n ek. 

24 A hwy a't herlidiaſant hwy ar hyd 
goziwared Bethozon, hyd y gwaſtadedd. ac 
pno v lladded ynghyich wyth-gant o wyꝛ o 
honynt hwy, ar lleill a floeſant i wlad y 
Philiſtiaid. _ 

25 Pna ofn Judas ai frody2, ac arſwpd 
mawꝛ a ddechꝛeuodd ſyzthio ar y Cenhedl- 
dedd oi hamgylch hwy. 

26 Ai enw el a gyzhaeddodd hyd at y 
_ „a phob cenedi a fyneget ryfeloedd 

u . 

27 A phan giybu Antiochus y bzenin yp 
geiriau hyn, efe a ddigtodd yn lidiog, ac a 
ddanfonodd allan, ac a gaſclodd holl tyddi- 
noedd et dey2nas, lit cryt iawn. 

28 Ac eke a agoꝛodd ei dzyſloz-dp, ac a 


ac a ddaethant, ac a werſſpllaſant pn gyla⸗ 


1 Apocrypha 
roddes gyflogau iw ludedd trog fl 
ac a oꝛchymynnodd iddynt hwy denke, 
rod tros fiwyddyn,|| pa b2jd bynnag p be- 
ddei raid iddo withynt hwy. „ ops 
29 Ond pan welodd ele p2 artan oi dyy; 
forau yn pallu, ja'r rhat oedd pn caſcly 1. 
teyzn-ged y wlad yn anamil,blegit pꝛ Ange -. >« 
fo emma en 
v wlid, wꝛth dynnu ymmait thi 
a kuaſei er v dyddiau contaf:. * 
zo Pna ele a ofnodd rhag na byddei 
ip 


ganddo ddigonſi atteb vn-waithney 
waith p dꝛaul, ar rhoddion a roddaſei e 

8 0 nmewn wn 
haeltoni, a N 

3: Am hynny pz oedd eke mewn cyfyng; 
der meddwl, ond efe a gymmerodd gyngo: 

t fyned i Perſia. i gymmeryd tey2n-ged y 
gwledydd, ac i gaſclu lla wer o arian, 

32 Am hynny efe a ada wodd Lyſias, gw 
anrhydeddus, ac o genedl p bꝛenin, ar lat. 
terion y bzenin , oz afon Euphzates hyd 
terfynau y2 Aipht. 

33 Ac i ddwyn Antfochus ef fab ef i fx: 
nu. hyd oni ddychwelet eke. 

34 Ac efe a roddes iddo ef hanner y llu⸗ 
oedd, ar Elephantiaid, ac a roes o:chymy- 
nion iddo ef am bob peth a'r a ewylipſiei 
efe et wneuthur, ac ynghylch y rhat oedd 
pn trigo pn Juda. ac vn Jeruſalem, 

35 J ddanfon ly pn eu herbyn hwy, i dde- 
ſtrywio, ac i ddiwzeiddio nerth Afrael, a 
gweddill Jeruſalem, ac i dynnu pmmaith 
eu coffadwaiaeth hwy 02 lle hwnnw. 

36 Ac i oſod dynion dieichz i dꝛigo yneu - 
holl derfpnau hw. ac i gyfrannu eu gwlad 
hwy wꝛth goel-bꝛennau. 

37 Ar bꝛenin a gymmerodd hanner y lu⸗ 
oedd,y rhat a weddillaſid, ac a gychwyn- 
nodd o Antioch , || dinas ei depzuas ef, y |, 
ſeithfed flwyddyn a deugain a chant, ac ele mis 
a aeth tros y2 afon Euphꝛates, ac a dzam- 
wyodd trwy er gwledydd vchaf. 

38 A Lyſtas a ddewiſodd Ptolomeus fab 
Dozymenes, a Nicanoz, a Gozgtas , gw!} 
galluoc,a chyfeillion p bzenin: 

9 Ac efe a ddanfonodd ddeugein-mil 0 
wp: [ traed] gyd a hwyx. a ſeich-mil o wor 
— — t wlad Juds iw deſtrywio 

pn ol goꝛchymmpn p bzentn. 
40 A hwy a grchwpnnatant 4'i holl lu. 


y by 
ere » 4 


gos i Emmaus. ar p tir gwaltad. ; 

4: Pan glybu marchnad-wf2 v wlad ſon 
am danynt, hwy a gymmeraſant arian, 4 
Hawer iawn o aur, a||gwenidogion, ac 4 
ddaethant ir gwerſſyll , i bzynu meibion 
Itraei pn gaethion , a Uẽn o Sti aro . 
wlid y || dieithꝛaid a ddaeth attynt ywy. 1 

42 Pan welodd Judas a'i frody? fod dey⸗ 
gau yi amlhay, a gwerſſy{lu o lluoedd 0 
fewn eu terfynau hwy 3 (a hwy 8 VP 
ddent eiriau r bꝛenin, v rhai a ozchymery 
1 efe i wneuthur diniſtr a phen am ? 

0 
43 Pna r naill a ddywedodd vn 


t Wl crypha. 
„ ApocryP 


Pen. 11. 


add wn ein pobl dzachefn allan o ozthzym- 

ac ymladd wn tros ein pobl ar C . 

44 Ar gyniulleidta a ymgaſclodd i fod yn 
i ryfela,ac t weddio,ac i ofyn truga⸗ 
redd a thoſturi. 

45. Canys anghylannedd oedd Jeruſa- 
lem fel anjalwch,nid oedd neb oi phlant hi 
pa myned i mewn, nac yn dytod allan; ar 
Cyſſegr oedd wedi ei ſathzu. a metbion all- 
tudion yn cadw r caſtell: lletty [oedd hij ir 
Cenhedloedd, ar hyfrydwch a dynnaſid ym- 
I maithy one. wꝛth Jacob, a r bibell ar delyn 
1— by [Ar Afraeliatd)a claſant yng⸗ 

hyd,ac a ddaethant i alpha. gyterbyn a 
Jeruſalem, canys p lle 02 blaen 1 Iſrael 6 
weddio. oedd ym Maſpha. 

47 A hwy a pmp2ydiaſant p diwznod 
hwnnw, ac a wiſcaſant liain ſach, ac a 
ſwuialant] lud w ar eu pennau, ac a rwyga- 


ſant eu dillad: 
r 48 Ac a ledaſant lyfrau r Gytraith, am 
Her thai pꝛ oedd y Cenhedloedd yn chwillo, i 
— nagen lluniau eu delwau ynddynt; 
49 Ac a ddygaſant ddillad yz Offeirtaid, 
ar blaen-ffrwythau , ar degymmar, as a 
« gyfiroeſant x Nazareatid, y thai a gyflaw- 
naſent eu] dyddiau ; 

o Ac a lefaſant a Hef [ vchel ] tu ar 
nel, gan ddy wedyd, pa beth a wnawn nt 
ir that hyn 7 ac i ba le y dygwn nt hwy 

m 2 


ymmaith : 

51 Dy gyſſegr di a fathzed, ac a halog- 
wyd, a'th Oſteiriaid di ſy mewn galar, a 
r 

52 Ac wele r Cenhedloedd a ymgaſcla- 
ſant yn ein herbyn ni in deſtrywio nt : ti 
4 wyddoſt pa bethau y maent hwy yn eu 
bwziadu yn ein herbon. 

53 Pa fodd p gallwn ni ſefyll yn eu 
hwyneb hwy , oddieithz i ti ein cynnozth- 
wyo nt? 

$4 Pna hwy a ganaſant ag vdcy2n , ac 
a waeddaſant a let vchel. 

55 Pna Judas a oſododd gapteniaid ar 
y bobl, captentaid ar fil, ar gant, ar ddec 
| adeugain, ac ar ddec. 
| 56 Ac ele a ddywedodd wzth y rhai oedd 

m adeiladu teiau, ac a ddyweddiaſid a 
zagedd, ac oeddynt yn plannu gwin- 


+ bob vn iw dy * yn ol p Gytraith. 
+ ' 57 Ar llu a ſymmudodd,ac a werſſyllod 
02 tu deheu i Emmaus, a 
. 
171 2 gw2ol, 
7 1— p fowu ar Cenhedloedd hyn a ym- 


man Cyſlegr, * 

. 39 Canys gwell i ni keirw yn p rhyfel, 
nf gweled d 105 ein cenedl an Cyſſegr. 
6 Ond fel y byddo ewyllys [Duw) yn 
, net, fell . | 
: PE N. IIII. 


6 Iudas yn diddymmu dichell, 14 a gallu 
Gorgias, 23 ac yn antheithio cu pebyll , 34 
« yn gorchfygu Lyſias : 45 ac yn tynnu i 


UMI 


Na Gozgias a gymmerodd 
bum mil o w?z [traed,] a mil 
o wy2 metrch detholedig, ac a 
* allan o gwerſyil liw 
gore efe ruthꝛo i werſſyll pz 

wth: a 
ddo ef 


3 Pan glyby Judas; efe a aeth allan 
et hun, ar gwyz galluog gyd ag cf, i daro 
lu v bzenin, yz hwn oedd pn Emmaus, 

4 Tra fyddet y lluoedd etto wedi ymda- 
Tea nen 

5 
liw nos,ac nt chafodd efe neb,ond ＋ — 
ſiodd hwy yn y mynyddoedd, ac a ddywe- 
8 — We b — — 

$a pm- 
ddangoſod pn Pp maes , 4 14. mil 032, 


e Wn Cent 
7 5 enyeds 
—_— f, — et wilco mewn. — 
meirch yn eu amaylc w⸗ 
vnt.a rx rhai hynny wedi eu dyſcu i ryfela, 
8 Pna Judas a ddy wedodd with y gw#2 
oedd gyd ag et. nac ofnwch eu lluoſogrwydd 
bhwy.ac nac ofnwch eu rhuthz hwy. 
9 Cofiwch fel yz achubwpd ein henafi- 
— = * v mo coch, pan erlidiodd Pharao 
10 Felly pz awꝛon, gade weh i ni lefain tu 


ar nel, (i edꝛych a dꝛugarhaoſete wthym 17 45264 


ni,ac a-gofia eie ammod ein hynaflaid, ac a 
ddzylita_ efe y gwerſlyll hwn o flaen ein 
hwyneb ni heddyw ; 

11 Fel y gwypo r holl Genhedloedd fod 
vn yn gwared, ac yn achub Jſrael, 

12 Pna y dieithꝛaid a godaſanteu golwg 
i fynu, ac ai canfuant hwy vn dyfod ar eu 
4 Ac 2 duaechant allan o'z gwerſſyll i 

3 

ryfela:ar rhai oedd gyd a Judas agana- 
= A hwy darawſant ynghyd,a'r c 

14 a darawſan ir Cen⸗ 
hedloedd a oꝛchylyged, ac a floeſant ir maes 


dd, ar rhai ofnus , am ddychwelyd gwaſtad 


aſtad. 
15 Ar holl rai olaf a laddwyd är cle- 
ddyf: a hwy at herlidjaſant hwy hyd Ga- 
3era, a hydat feuſydd Jdumza,ac Azotus, 
a Jamnia 2: ac pnghylch teir-mil o wfz o 
honpnt hwy a laddwyd. 
16 A Judas ar lu a ddpchwelodd oi 


pn ein herbyn ni. in deſtrywio Herlid hwy 


d . 
17 Ac ele a ddywedodd with p bobl, na 
fyddwch awyddus ir yſpeil, oblegit y mae 


rhyfel|| yn ein hervyn ni. — 


18 Oblegit y mae Goꝛgias ai lu pn v 
mynydd yn agos attom 2 ſefwch yn 
aw: yn erbyn ein gelynion,a gozchfygw 
yur, - wedi hynny cynmerwch yz yſpat 
vn 


fn, 
9 oedd Judas etto yn dywedyd 
8 Judas 5! hyn, 


Apocrypha, 


Y 


| Apocrypha. | 


I. Maccabeaid. 


*, Sam. 17, 
30.51. 
Iph.liſtiaid. 
51. Sam. 14. 
73. 14. 


hyn , rhan [(o honynt hwy] a welid yn 
—_— — — Idde won 

20 Pan nt pu o 
llu hwynt i ſtoi,.a i bod pn Uoſci v — 
(canys v mwg. yz hwn a welld, a ddango- 
ſodd pz hyn a wnaethid.) 

21 Pan welſant v pethau hyn,hwy a of- 
naſant yn ddirfawz : a phan welſant hwy 
lu Judas yn y maes, yn barod i ymladd, 

22 Pwy a ffoeſant oli i wlad p dieithzatd. 

23-A Judas a ddychwelodd 4 gymmeryd 
pſpail v gwerllyll,a hwy a gawſant lawer 
© aur ac arian, a dillad, a ſidan glas, a phoz- 
Poo Jelly bw. 6 — k, ac a gana⸗ 

24 pa aàetha 2er,ac 
ſant gan diolch, ac a fendithiaſant Dduw 
net, am ei fod ele pn ddafonus , ai dzuga- 
redd yn d2zagywydd. 4 

25 Ac kelly Jſrael a gafodd ymwared 
mawꝛ v diw2nod hwnnw. | 

26 Ar Cenhedloedd oll ar a ddiangaſent, 
a ddaethant ac a ddywedaſanc i Lyſias 
bob peth a ddigwyddalei. 

27 A Lyſias oedd yn gywilydd ganddo, 
ac a ddigalonnodd, am na ddigwyddatei y 
cyfryw bethau i Jſrael ac a efe, 
ac am na wnaethid y cyfryw bethau ac a 
ozchymynnaſet r bꝛenin. 

28 Ar fiwyddpn neſaf ar öl hyn, Lyſias 
a gaſclodd dei vgain mil o wy? traed de- 
tholedic , a phum-mil o wyz meirch, iw 


goꝛchtygu hwynt. 


29 A hwy a ddaethant i Jdumza, ac a 
werllpllaſant yn Beth ura, lle y daeth Ju- 
das pn eu herbyn hwy a deng-mil o wy?. 

30 A phan welodd ele y lu mawz-gryf, 
eke a wnaeth ei weddi, ac a ddywedodd, 
Bendigedic wyt ti o Achubwz Jtrael, yz 
hwn* a goltwyaiſt ruthz v cadarn trwy 
law Datydd dy was, ac a roddaift werſiyll 
p l dieichnaid yn- Uaw Jonathan fab 
Saul,ac arwatnydd ei arfau ek. | 

31 Cae v fu hwn yn llaw dy bobl Jf- 
rael, a chy wilyddier hwy yn eu lliawſog- 
rwydd at gwy2 meirch. 

32 Gwna iddynt hwy ofni, a thawdd 
pmmaith hykder eu cadernid hwyne a 
chzynant with eu dinpſtr. 

33 Tall hwy i law? a chleddyk v rhai ſy 
yn dy garu di: ar ſawl oll a adwaenant 
dy enw.,clodfozant di a hymnau, 

34 Pna hwy a darawſant ynghyd, ac fe 
a laddwyd ynghyich pum- mil o wpꝛ o iu 
Lyſias ger eu bꝛon hwy y Hladdwyd hwynt. 

35 Pan welodd Lyſias p2ru ei iu ef 1 
foi, a gwꝛolaeth y rhai oedd gyda Judas, 
fel y2 oeddynt hwy n barod, pa vn bynnag, 
at i ſyw, ai i farw fel gwyꝛ, efe a aeth i 
Antiochia. ac a gaſclodd rytel wi dieibh2;ac 
wedi gwneuthur ei lu yn fwy nag v bua- 
ſei,a teddyliodd ddyfod trachein i Audra. 

36 Pna y dywedodd Judas at frodyz, 
wele, gozchtygwyd ein gelynion, awn i ky⸗ 
nu i lanhau, ac i adnewyddy p Cyſlegr. 

37. With hyn y2 holl lu a ypmgaſclodd, a 
hwy a aethant i fynu i fynydd Dion. 

33 A phan wellant hwy v Cyllegr wedi 


au wedi eu iloſci,a'r man · wydd 
bender kinn en a 27 tel 
mynyddoedd , ac ſtatelloedd yz Offeiriaid 
wedi 81 1 lawz; | 

39 Hy a rwygaſant eu dillad,ac a 
ralant a galar mawz,ac a fwziatant — 
ar eu pennau; 

40 Ac a ſyxthiaſant i law ar eu hwyne⸗ 
bau,ac a wnaethant ſim mawꝛ ag vdcyzn, 
r e 

41- Pna a wpz i 
pn erbyn y rhai oedd pn p caſtell, — 
ddartydderx iddo ef lanhau r Cyſſegy, 

42 Ac efe a ddewiſoddOffeiriaid s 


oedd,y rhai oedd ir Gykraith: 
43A hwy a . — addy- 
gaſant allan y cerric halogedic i le aflay, 
wit 21 — y poeth olfryramay 

, n 

betha wnaent iddi hi. > > ant 
45 Felly hwy a feddyliaſant mai gozey 
oedd ei thynnu hi i lam, rhag iddt 
yt tod pn gywilydd iddynt hwy, cams v 
a't hglogaſent hi: am hynny 


p cyntedday ; 

49 Ac a wnaethant leſtri ſanctaidd 
newydd, ac a ddygaſant y canhwyllbzen.ac 
alloz y poeth-oftrymmau , ar arogl-aber- 
thau, a'r bw2dd, i mewn ir Deml. 

50A hwy a loicaſant aroglau ar pꝛ alloꝛ, 
ac a oleuaſant v canhwyllau oedd xn y 
canh wyUbzen,t oleuo pn y Deml. | 

51 A hwy a oſodaſant y bara ar p bwzdd, 
ac a ledaſant y Henni, ac a ozphennaſant 
72 holl waith a ddechzeuaſent ei wneuthur, 

52 Ac ar v pummed dydd ar hugain 07 
na wled mis(pz hwn a el wir mis Calleu yn 
p2 wythfed flwyddyn a deugain a chant, 
hwya godaſant yn fozeu i fynu, | 

53 Ac a aberthaſant yn ol v Gyfraith.as 
alloꝛ newydd y poeth offrymmau, #2 hon a 
wnaethent hwy. 

54 Ar gyfenw ir amſer ar diwznod y? 
halogaſei p Cenhedloedd ht, yn ry 
goſoded 


ek fynu o —_—_ chantadau, 
bot — a ſyzthiaſant ar tub wr. 
ee eee 
3 n a't | 0 
5 a0 kelly hwy : gad walant gyſſegriad 
y2 alloz wyth 


Weg 6 no, ws eee Sew 
| pa | 
a Hhotonair o aur, ac à thariannau , ac # 


|adnewyddaſant y-py2th ar ſtafelloedd, # | 2/7 


a ofodaſant ddꝛyſau arnynt hwy. 840 


Apocrypha 
el anrheithio, y2 alla wedi ei yalogi,y dey 


niwꝛnod gan oſtrymmu poeti- 
ac aberthu aberthauiechrd ji. 


— — 


Pen. v. 


— 


Apocrypha. 


Toeypha. 


— Ac y2 oedd llawenydd mawz ym- 


mhlith v — dꝛoi gwzadwydd y Cen- 


bab gel Judas a frody2 , a holl gyn, 

aufletdfa Jſrael a ozdeiniodd gadw dyddi- 

ay cyllegriad y2 alloz yn eu hamſerau, yn 

ny ers Pmmes ar 
„gan 

— * l Caſleu, trwy ozfoledd a lla- 


© Ac ar y2 vn amſer, hwy a adeilada- 
fant fynydd Dion i fynu a chaerau vehel, 


au oddi amgylich, rh dys 
ren 41 lachs ef flaws, fel 


8 SEES 
lf bt ef, fel _ v: bobl amddeffynfa 


on erbyn J 


ai frodyz gan ddywedpd, y Cenhedloedd,y 
rhat ſy on hamgylch ni,a ymgaſclaſant yn 
der 

11 10n p maen as 
ratot i ddytod. ac i amgyichu bead ft 5 
—— - a Chimotheus ydyw capten eu 

12 Tyret vynawꝛ gan hynny, a gwared 
ni allan ot dwylo hwy, canys llawer o ho⸗ 
nom ni a ladd wyd eulys. 

13 An holl ſrodyz, y rhat oedd pn lle- 
oedd Tobie, a laddwyd, eu gwragedd hes 
ortho, 01 00 n 

ant, ac à ladd⸗ 
an 1 — tt 

I4 Pp au etto yn eu 
darllen, wele, cenadon eraill a ddaeth - Gas 
lilea, wedi -rhwygo eu dillad , y rhai a fy- 
negaſant vn ol p geiriau byn, . 

15 Ac a ddywedaſant,ymgaſclodd y rhai 


| PEN. V. ſy 0 is, a Thy:us, a Sidon, a holl 
3 Judas yn tato meibion Dan, Bean , ac Am- Galea Cenpedoed, 2 Min 


mon. 17 — i c—_ 15 _ — it 

lizeth Iudas yn - 51 ac efe yu 16 v udas ar hyn ym⸗ 

diſtrywio 3 am naccau iddo gacl m ma, cynnulleidfa faw2 a ymgaſclodd i ym- 

ned trwyddi. 56 Lladd llawer a fynnai ymladd gynghori pa beth a wnaent hwp iw b:ody2 
oedd mewn gozthzymder, ac a rhyfel yn eu 


$i gelynion yn abſen Iudas. 
© Agwyddodd hefyd pan gly- x7 A Judas a ddywedodd wich Simon 
du v Cenhedloedd oddi am- dewts allan wyꝛ. a dos i achub dy 
# ayich ddarfod adeiladu yz Galilea, ac myfi a m bzawd Jos 
J alloz,ac adnewyddu yz Cyſ- awn i wlad Galaad. 
ſegr,fel y buaſent oꝛ blaen, 18 Ac efe a adawodd Joſeph fab Zacha- 
d vna digio yn ddirfaw2 a4 rias,ac Azarias, yn gaptentaid ar y bobl, a 
wnaethant. gweddill y flu yn Judza, iw chadw hi. 
ny hwy a ymgynghozaſant t 19 Ac ele p ozchymynnodd iddynt hwy 
gan ddywedyd, llywodzaethwch y bobl ym- 


2 Im hyn 
ddeffrywto cenhedl Jacob, yz hon oedd yn 

1 ma, a mogelwch ofod rhyfel pn erbyn p 
hyd ont ddychwelom ni. 


euplith hwy , ac a ddechzeuaſant ladd ac 


bobl. 
ona Judas a ymladdodd pn erbyn 
t Eſau vn Adumra, pn Arabathane, 
an eu bod pn gwarchae ar Itrael: ac efe 
aitarawodd 4 phla mawz,ac ai daroſtyng⸗ 
odd,ac a ddug eu hyſpail hwynt. — 
hwy hyd byꝛth 
tetr-mil o wyꝛ o: 


24 A Judas Waccabzus; a i frawd Jo⸗ 
hwynt, nathan, a aethant tros Jozddonen, ac a 

7 Ac efe a ymladdodd a hwynt mewn aethant daith tridtau yn y2 anial weh: 
llawer o ryfeloedd, a hwy a ddeſtrywied ot 25 Lle y cyfarfuanthwy ar Nabathiaid,a 
| h hwy a ddaethant attynt yn heddychol, ac 
a fynegaſant iddynt hwy bob peth a ddig- 
— iw bzody2 hwy yngwlad Ga- 


26 Ac fel y cauaſid llawer o honynt hwp 
Alima, || Chaſcoz, Ma- %. 
dd cryfion a 4s 
mawꝛion ydyw y rhat hyn oll.) 


27 Ai bod weds cau arnynt yn y lleill o 
Bbbb 3 ddina⸗ 


$ Apocrypha. 


J. Maccabadid, 


fs lod y 


ddinaſoedd gwlad Galaad, || ai bod hwy 


cenvedlvedd, Wedi bwztadu dwyn eu llu pn erbyn y2 


Þ} Boſorra, 


pmddeffynfaoedd iw dal hwy , ac iw dite⸗ 
tha oll yn y2 vn dydd. 3 

28 Ac ar hyn Judas a't lu a dꝛödd ar 
frys, ar hyd ffo:dd y2 anial weh tu a || Bo- 
"ſo2, ac a ennillodd p ddinas,ac a laddodd p2 
holl rai gw2-rywtatd ar cleddyf,ac a gym- 
merodd eu holl yſpail hwy, ac a loſcodd y 
ddinas a than. | 

29 At ele a ſymmudodd oddi pno liw nos, 

ac a ddaeth tua rr caſtell. 

30 A phan oedd hi pn foꝛeu ddydd,hwy 
a godaſant eu golwg i fynu , ac wele lu 
anifeiriol o bobl pn dwyn yſcalton,ac offer- 


ler c«dbed2 yhytel i fynu i ennill v caſtell, lac y2 oe⸗ 


4 oſedaſant ar 


zr 1ddewon, 


ddynt wedi goſod arnynt Hwy. 

31 Pan welodd Judas ddechzeu o rhy- 
fel,a bod gwaedd y ddinas yn derchatu tua 
r nef gan vdcy2n, a llef vchel ; 

32 Efe a ddywedodd w2th ei ly,ymledd- 
woch heddyw tros eich bzodyz. 

33 Ac efe a ddaeth oꝛ tu ol iddynt,mewn 
tair byddin, a hwy a ganaſant yz vdcyzn, 
ac a lefaſant ynghod a gweddi. 

34 Pan wybu gwerſſpll Timotheus mat 
Maccabzus oedd pno,hwy a ffoeſant rhag⸗ 
ddo ek, ond ele a't tarawodd hwy a tad 
faw2,ac ynghylch wyth-mil o wy2 a ladded 
o honynt hwy y diwznod hwunw. 

35 Pna Judas a d26dd tua Paſpha, ac 
a oſododd arni, ac a't hennillodd hi, ac a 
laddodd bob gw2-ryw ynddt, ac a gymme⸗ 
rodd ei hyſpatl hi, ac a i Hoſcodd hi a than. 

36 Ele a aeth oddi yno ac a ennillodd 
Caſphon, Maged, Boſoꝛ, ar dinaſoedd eraill 
vn Galaad. : 

37 Wedi hyn Timotheus, a gaſclodd lu 
arall, ac a werllyllodd o flaen Raphon, o: 
tu dꝛaw ir afon, 

38 A Judas a anfonodd i ſpio r gwer⸗ 
ſpll, a hwy a ddpgaſant air iddo, gan ddps 
wedyd; y mae r holl genhedloedd ſy on 
yamgylch ni wedi ymgalclu atto ei, n liu 
Uuoſog ia wn. : 

39 Ac efe a gyflogodd p2 Arabiaid iw 
cymmoꝛth hwy, a hwy o werlipllaſant o: 
tu dꝛaw ir aton.ac y maent yn barod i ddy- 
fod, ac i ymladd a thi ; a Judas a aeth 1 
gykartod a hwynt. | 

40 A Thimotheus a ddywedodd wzth 
gapteniaid ei lu, pan ddelo Judas a i lu yn 
agos at vꝛ aon. os daw efe troſodd yn gyn- 
tat attom ni, ni allwn ni et wzthwynebu 
＋ o blegit ele a fydd trech na nynt o 

er. 

41 Ond os arſwyda ele ddyfod troſodd, 
a gwerſſpllu o'z tu dzaw ir afon, nyni a 
awn troſodd atto ef,ac nyni a fyddwn gry- 
fach nag ef. 


42 Ond pan neſſaodd Judas at pz aon, 


ele a oſododd ſcrifennyddion y bobl ynglan 
vꝛ afon , ac a oꝛchympnnodd iddynt hwy, 
gan ddpwedyd, na adewch i vn dyn aros 
my gwerſyll , ond deued pawb tr rhy- 
el. 
43 Ac elfe a aeth troſodd pn gyntal at⸗ 


tynt hwy , ai holl bobl ar ei 61 : 
genhedloedd a ozc d ger ei bun Fol 
hwy a daflaſant eu harfau ymmatth, a; a 
ſtoeſant ir deml cedd pn Carnaim. 
44 A Judas a ennillodd v ddinas, ac a 
ily p porchfeged Carman ft allows 
0 ed Carnaim, ac a 
wꝛthwypnebu Judas. 38 1 
45 A Judas a gaſclodd y2 holl Jirgel. 


aid oedd yngwlid Galaad, o: lleiat 
dd hwp, ai A 
i wlad 


0, did ma 
mud, u mawz iawn, i dd 
Judza, * 
45 A hwp a ddaethant i Ephzon 
vedd ddinas fawz gadarn fawn, at y ford 
x2 elent hwy: ) nid oedd fodd iddynt hwy 
tyned heb ei law hi, nac ar p law dde- 
hau, nac ar p law aſſwy,ond myned trwy 
ei chanol hi oedd raid iddynt. 
47 Pna gwyz y ddinas a't caeatant 
3 allan, ac a gaeaſant y prꝛth a cher⸗ 


48 A Judas a ddanfonodd attynt hwy a 
"_u_ heddychol, gan ddywedyd, gedwch 
m fyned trwr eich gwlid chwi, fel 
gallom fyned in gwlid ein hun, ac nj 
chaiff neb wneuthur i chwi ddzwg , nid 
awn ni trwodd ond ar dꝛaed: ond nt fyn- 


nent hwy agoꝛpd 1ddo ef, 
49 Am hynny Judas a ozchymynnodd 
gyhoeddi trwy v lu, ar i bob vn werſyſly 


vn y fan y2 pdoedd ele. 

50 Ac kelly gwy2 y llu a werſyllaſant,ac 
a ryfelaſant yn erbyn y odinas y2 holl ddt 
w2nod hwnnw, ar holl noſon honno, ar 
ddinas a roddwpd yn et law ef, 

5: Ac eke a laddodd pz Holl rat gw-ry» 
wiaid a min v cleddyf, ac a ddiwzeiddiodd 
p ddinas, ac a gymmerodd ei hyſpail hi, ac 
a dzamwyodd trwy r ddinas, ar dꝛaws y 
rhai a laddaſlid. 

52 Pna hwy a aethant tros yz Jozddo- 
_— gwaſtadedd mawꝛz ſydd o flaen 

an. 
wil * Judas — 7 3 dr 
at“ ola, ac pn A chr 
3 — ffozdd, hyd oni ddaeth eie i wlad 
udza, 


offrymmaſant || boeth 


laſent mewn heddwch. 
55 Ac pn y dyddiau hynny,y rhai y2 oedd 
udas a Jonathan yng wlad Galaad , 4 
eu bzawd hwy pngwlad Galllea o 
tolemais, 

oſeph maͤb Zacharias, ac — 


x t 
aid y Uu, a glywſant y 7 


flaen 
56 
rias, ca 
thꝛedoedd — „ar r 
re 
u hefyd enn 5 
ymiadd pn erbyn y cenhedloedd ir on 


3 2 hwy a roddaſant orchymmu ir 
ryai oedd in x lt oedd gro 6 hwont, 6's 


A pocrypha 


p bobl rhyd w. 
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4 A hwy a aethant t fynu i kenrdd 
Dünn mewn gozfoledd, a llawenydd, ac a 
offrymmau, am na 177: 
laddaſid neb o honynt hwy , oni doychwe co: 


ha yyocryPRa. 


Pen. 


vi. 


— — 


Apocryplzas 


nt tu a Jamnia. | 
1 Pu Goꝛgias ai wiz a ddaeth allan 
; v4. ddinas i vmladd yn eu herbyn hw y. 
„bo Ond Joſeph, ac Azarias a yzrwyd i 
foi, ac a ymlidiwyd hyd terfynau Judza, 
3 dwy fil o w#2 o bobl Jſrael a laddwyd v 
awanod hwnnw. 

61 Fel hyn y bu colled fawz ym-mlhith 
Jſrael, am na wzandawſent hwy ar 
at — meddwl gwneuthur 

wꝛoliaeth. b ; 
Mn efydnid oeddynt Hwy o had y gwyz 
Wut rhoddalid ar eu dwylaw achub 


15 Ond y gw2 Judas al frodyz a ogone- 
did vn fawz ger bzon holl Jſrael ar holl 
genhedloedd , pa le bynnac v clywid eu 
hwy. 
54 47 bobl a ymgaſclei attynt hwy t gy» 
lurch gwell iddynt. ; 
 65-Wedi hynny Judas a't frody2 a ae» 
allan , ac a ryſelaſant yn v wlad ſy 
gozwedd tu ar dehau,yn erbyn meibion 
Eſau, ac yno efe a ozeſcynnodd Yebzon a't 
dd, ac a dynnodd i law? ei cha- 
hi , a't || thyrau hi a loſcodd efe odd 


ungylch. 
66 Pna efe a ymadawodd i fyned i wlad 
i p[dieithziaid, ac a aeth trwy Samaria. 
67 Ar pꝛ vn amſer y Uaddwpd [ rhai 0] 
Offeiriatd y dinaſoedd,y rhai oedd pn ewy- 
lo gwneuthur gwꝛolaeth, am fyned o 
honynt i ymladd heb | ey 
63 A phan ddacth Judas i Azotus yng- 
i wlad p|| dieithztaid, eie a ddeſtrywiodd eu 
hallozau Hwy , ac a loſcodd eu delwau cer- 
ledig hwy. ac a gymmerodd yſpail v dina- 
ſoedd, ac a ddychwelodd 1 wlad Judæa. 


PEN. VI. 


$ Antiochus yn marw z 12 ac yn cyfaddef 
mai am y cam a waaethai efe à leruſalem y 
poenir #1 20 Iudas yn gwarchae ar y rhai 
dedd yn y twr yo leruſalem. 28 Hwythau 
ya.cael gan Antiochus icuangaf, ddyfod i lu- 
dz. 51 Yntau yn gwarchae ar Sion, 60 ac 
13 ag Iſrael: 62 ac er hynny ya 
i Hut gacrau Sion. 


c C Antiochus y bꝛenen a 


F 2 
* 


dꝛamwpodd trwy 'r gwle⸗ 
D1/ dydd vchaf , ac a glybu tod 
Wy Elymais o fewn Perſia ya 
QY ddinas . enwog iawn am 
Rent rerio wn a 
4 NC ap og » 
CLwiſcoedd o aur, a Uurigau, a tharian- 
y thai a adawſei Alexander mab Pht- 
P bzenin Macedonia vno. yz hwn a deyz- 

. taſaſei yn gyntat ym myſc v Groec-wp2. 
- 3 Am hynny ele a ddaeth, ac a geiſiodd 
null y ddinas, a't hyſpeilio hi, ond ni allet 
A oblegit cael o: dinaſyddion wybod y 
105 hwy a godaſant yn ei erbyn ef t 
as ete a fiodd, ac a ymadawodd odd 


pno mewn triſtweh maw?, ac a ddychwe⸗ 
lodd i Babilon. 

5 Yefyd rhyw vn a dvaeth , ac a fyne- 
odd iddo ef yn Perſia ; ymlid ymmaith p 
[luoedd a acthei i wlid Judæa, 

6 Ac kel yz aethei Lydias à llu cadarn 
yn gyntat, ac pz ymilidieſid ef of blaen 
hwynt,ac fel yz aethent hwy pn gryfacy o 
ran artau a ily, ac yſpail la wer, y ryal a 
ddygaſent hwy oddi ar y lluo:dd a doꝛraſent 
hwy ymmaith: f : 

7 Ac fel p tynnaſent hwy i law y fi- 
efdd-beth a oſodaſai efe ar p2 alloz yn Jeru- 
ſalem,ac y2 amgylchaſent hwy r Cyllegr a 
chaerau vchel, fel y buaſei efe o'z blaen, a 
Bethlura ei ddinas ef hefyd. 

3 Pan glybu y bzenin yp geiriau hn. fe 
ſynnodd arno , ac a gythzuddoad pn ddir⸗ 
tawz: am hynnp efe a ozweddodd ar ei 
wely , ac a ſyzthiodd mewn cletybd oddi 
with y triſtweh hwnnw , a'r cwol am 
na ddig wyddaſei iddo ef fel y2 oedd ele yn 


—_— 
9 Ac efe a arhödd pno lawer o ddydd:s 
au, canys ei dꝛiſtweh et oedd twy-fwy, ac 
ete a wnaeth gyfrif v byddet efe farw. 

10 Am hynny efe a ddanfonodd am ei 


Holl garedigion , ac a ddywedodd w2tyynt 


hwy,mae r cyſcu wedi ymadel a'm llygaio, 
ac fe leſcaodd fy nghalon o wir ofal: 

11 Ac mi a ddywedais yn fy nghalon,f 
ba dꝛallod y deuthym,ac ym-mha atonydd o 
dꝛymder y2 ydwyk yz a w2on, lle rx oeddwn 
i o blaen pn hael, ac pn gariadus pn fy 
awdurdod, 

12 Ac p awzon pꝛ ydwyſi pn collo r 
dꝛwg a wneuthym i yn Jeruſalem, fel y 
dygais i ymmaith yz holl leſtri aur, ac ari⸗ 
an oedd ynddt hs, ac fel p danfonais t 
ddeſtrywio trigolion Judza yn ddiachos. 

13 Myl a wn mai am hynny y daeth v 
dꝛygau hyn arnaf , ac wele dartu am da⸗ 
nat f trwy alaeth mawz , mewn gwlad 
ddieithz. | 

14 Pna efe a alwodd am Philip, vn oi 
garedigion, ac at goſododd ef pn ll wo⸗ 
dzaeth-w2 ar ei holl deyznas, 

15 Ac a roddes iddo ef ei gozon, a't fans 
tell, ai fodzwy , fel yjgallei ete gymmeryd 
Antiochus et fab ef atto, ai ddwyn ef i kr⸗ 
nu i deyznaſu. p 

16 Ac Antiochus p bzenin a fu farw 
= pn p nawted flwyddpn a deugain a 
chant. 

17 Pan wybu Lyſias farw o dzenin,efe 
a oſododd i deyznaſu yn ei le cf Antiochus 
ei fab ef, yz hwn a ddygaſet ele i fyny yn 
teuangc, ac ai galwodd ef Eupatoz. 

18 Ar rhai oedd yn p caſtell[ yn Jeruſa- 
lem] a gadwaſant y2 Jſraeliaid i mewn o 
amgylch y Cyſlegr,ac a geiſiaſant eu dꝛygu 
— pn waſtadol, a chadarnhau r Cenhed⸗ 

dd. 

19 Am hynny y bwꝛiadodd Judas eu de⸗ 
ſtrywio hwy. ac efe a gaſclodd yz holl bobl 
vnghyd iw hamgylchynu hwy, 

20 Felly hwy a ddaethant n.. 41 

m⸗ 


1 lyres ef 4 
tiachus i 7d 
ef 5; { ne, ac y 


meithyines ef, 


— — 


; Apocrypha. | 


— 


| Ni 


Apocrypha 


ſy rhai © 


Bethſurs, 


hamgylchynaſant hwy xn y ddecfed flwy- 
ddyn a deugain a chant; ac eie a wnaety 
— ir tafl-wfz i ſefyll , a rhyfel-offer 
eraill. 

21: Er Hynny rhai o: rhai y2 oeddid yn 
eu hamgylichu, a aethant allan , a rhyat 
o wy2 annuwtol Jſrael a lynaſant wz- 
thynt hwy, 

22 Ac a aethant at p bꝛenin, ac a ddy- 
wedaſant,pa hyd y byddi di heb wneuthur 
coſpedigaeth a dialedd ar ein bꝛodyꝛ ni: 

23 N ceddym ni vn fodlon i waſanae- 
thu dy did ti, i rodio fel y dywedei ele, ac 1 
vlpddhau iw ozchymynion ef. _ 

24 Am hynny ein pobl a ymddieithzaſant 
oddi wzthym ni. a pha le bynnac v cawſant 
hwy neb o honom ni,hwy ai lladdaſant; 
a hwy a pſpeiliaſant ein etiteddiaeth ni. 

25 Ac nid eſtynnalant Hwy eu dwylo yn 
vnic vn ein herbyn ni, ond yn erbyn||ein 
holl gyffintau. | 

26 Ac wele,y maent hwy wedi gwerſly- 
llu heddyw pn erbyn y caſtell ſydd pn Je⸗ 
ruſalem, iw oꝛeſcyn et, a hwy a gadarnha⸗ 
ſant v Cyſlegr.a Bethlura. 

27 Ac oddieithz i ti achub eu blaen hwy 


. pn fuan. hwp a wnant bethau mwy nar ag 


rhain, fel na s gellych di eu rheoli hwynt. 

28 Pan glybu'r bzenin hynny , ete a 
ddigiodd, ac a gaſclodd ei holl garedigion 
vngyyd, capteiniaid ei lu, ar rhat oedd ar 
ei wy2 meirch el. | a 

29 Ynay daeth atto et oddiwzth frenhin- 
oedd eraill, ac o ynyſoedd v moz,lu ar gyflog. 

30 A rhikedi ei lu ef oedd gan · mil o wyz 
traed ac vgein-mil o wy2 meirch. a deuddec 
— o elephanttaid wedi eu dyſcu i 
rpkela. 

31 Prhai hyn a ddaethant trwy Jdu- 
mza, ac a werſſyllatant pn erbyn Bethlu⸗ 
ra, ac a ryfelaſant tros la wer o ddyddiay, 
ac a oſodaſant allan lawer o ryfel-offer pn 
et herbyn hi; ond ( yz Jddewon } a ddae- 
thant allan, ac a loſcaſant y rheiny athan, 
ac a ymladdaſant fel gwyz. 

32 Pna Judas a ymadawodd oddi with 
caſtell, ac a werſſyllodd yn Bathzacharias, 
gyferbyn a gwerflyll v bꝛenin. i 

33 Ar bzenin a gyfododd yn fozelt tawn, 
ac a ddygodd p lu ar ruth tua Bathza- 


I,mberateedd chariag, ac a. || pmrannodd i ryfela, ac a 


[ weed, 


Ii fail. 


enifail, 


ganodd vdcyzn. 

34 A hwy a ddangoſaſant||ſ\ugn grawn⸗ 
win. a moꝛ - wydd, ir elephantiaid, iw han⸗ 
nog hwy i ymladd; 

35 Ac a rannaſant y2 anifeiliaid ym 
myſc v byddinoedd, ac a o2deintaſant fil o 
wyz wedi eu gwilco mewn llurigau o 
fod2zwyau , ac à helmau o bzes am eu pen- 
nau, i bob elephant, a phum cant o w#z 
metrch etholedic a ozdeimwyd hefyd i bob 
elephant. 

36 P rhai hyn oedd barod bob amſer. lle 
byddet y2 anitail y byddent, gan fyned i ba 
le bynnac y2 elei ete, ac ni ymadawent 
hwy oddi w2tho ef. 


37 A phob || elephant a ozchuddiaſid C 


a thin cadirn o goed, wedi ei tienes 
no ef || ag offer,ac ar bod vn zz dete her 


ddec ar — 0 wyꝛ i ymladd oddi arng ©.” 


ef, a gz o Jndia[i lywodzaethu7r ar 

38 A hwy a oſodaſant weddill 5 pon 
meirch oꝛ tu ymma, ac oꝛ tu accw, wzth 
ddwy ran v lu. gan roddi arwyddion id 
nt beth a wnaent, ac wedi eu holl-artog bt 
pm mplc v byddinoedd, « welt @ 

39 A phan dywynnei y2 haul ar y tat: 2 
—_— — a INGLY 2 a ddi6 * 

„ AC n 
vn lle wyꝛchu fel r 

40 A rhan o lu p zenin oedd wedi ym- 

Rees ar er EY 
; ant 
$2.06 EG A Gerte 1 

41 A iynnu a wnaeth ar bawb ar a 
bu ſton eu lliaws hwy.a cherddediad y 2 
a thꝛwit yay vn taro yngbed 3 canys 
v2 oedd v lu pn faw? anianol, ac yn ar. 

42 Judas hefyd at lu a neſſaodd ir rhy. 
fel, ac fe laddwyd chwe-chant o win o in 
P * * 8 

43 Pan welodd Eleazar [ai gyfenw 
Sauaran, vn o: elephanttaid wedi ei wilt 
| arfau bzenhinawl,ac yn vwch ni'r ani- 
feiliaid eraill, efe a feddyliodd fod p bzenin 
ar hwnnw : : 

44 Ac a pmroes i achub et bobl, ac i 
ennill iddo ei hun enw tragywyddol: 

45 Ac a redodd pn galonnoc at pꝛ ele⸗ 
phant hwnnw,trwy ganol y fyddin, ac ai 
dünne ebe II 

, na J" 
w2tho ef o bob tu, — 

46 Ac ele a acth tan pꝛ elephant, ac at 
bꝛathodd oddi tano, ac a i lladdodd ef: ynar 
elephant a ſy2tytodd i law? arno ef, ac ele 
a fu farw pno. 

47 Ond pan welodd [ y2 Jddewon eral] 
gryfdw? y bzenin,a nerth y lluoedd, hwy a 
giliaſant oddi wzthynt hwy. 

43 Ar rhai oedd o lu yp bꝛenin a aethant 
i fynu i gyfarfod & hwynt i Jeruſalem, ar 
bꝛenin a werſſpllodd|| yn erbyn Juden, ac ly 
pn erbyn mpnpdd Sion. , 

49 Yefyd p bzenin a wnaeth hedowch 
rhyngddo ar rhai oedd yn Bethſura, | a1: 
hwy a ddaethant allan o ddinas, am nad .. 
oedd ganddynt ymbozth yno,i aros Poe 
chae, oblegit ei bod hi yn Sabboth1 tir. 

50 Felly p bzenin a gymmerodd Bethlu⸗ 
ra, ac a oſododd w#2 tw chadw hi. 

51 Ac ele a oſododd ryfel yn erbyn y Cx 
ſegr tros lawer o ddyddiau, ac a oſododd . — 
pno dafl-arfau a rhyfel-offer , dwan, 8/7” 
gwaith i ſeuthu tan, a gwaith 1 methu = 
cerrig, ac pſcozpionau i ſeuthu ſaethal a 
thaflau. 

52 P; Jddewon hefyd a wnaethant 
cate. pn erbyn yz etddynt hwythau, 

a pmladdaſant à hwynt tros hir amfer. 

53 Ond nid oedd mo'z bwyd yn eu 
fri, (oblegit v teithted iwyddyn oedd 
ar rhai vn Judza ar a achubaſid o blith 

enhedloedd,a fwyttaſent eu hour br 


22 rr 


w | — 


Pen. vij. 


oi Apocrypha. 
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L 
0 
al thyanalent hwy ymmaith bob vn 


bu L tod flip(yz hwn 
e 


eh . — — ei fab i fy- 


| % Vent brd trachefn-o perſia, a Me⸗ 
| wa lu r — y hwn a aethei . 
tod ele yn ceilio cymmeryd mattert 

f th ar ei law: 

/ Pna ele a fryſiodd,ac —_— a ddy- 
wedodd- with v bzenin , a chap _—_— 
n t gw#} erat: ] y2 ydym ni yn 

, ac nid oes WT 7 nt ond 
. d2achefn v2 . 
— bn __ 
cpmmeryd gotal am p der; 
gr am hynny rhoddwn ddehau-ddwylaw 
ſr gw hen. gwna wn 1 ryyngom 
6 c ai holl gened 
A chaniatawn born fyw yn 6l eu 
fel y2 oeddynt oz blaen, canys am 
maent hwy wedi cythzuddo, a hyn 
put am ddileu o honom 
cyfreithiau 
nc Ar bzenin a'r -— -— a fuant fod- 
lon;ac ele a ddanfonodd attynt hwy i gyn- 
— hwy ai derbyniatant. 
Ar bzenin ar tywyſogion a dynga⸗ 
laut iddynt hwy, ac 1 hynny hwy a ddae- 


„ond pan welodd ele gadernid p lle. 
dozrodd p Uw a dyngaſet ele, ac a 
nodd dynnu y gaer 1 lawz oddi 


63 Pna ele a pmadawodd ar frfs, ac a 
wpchwelodd i Antiochia, ac a gafodd 
Philip- yn arglwyddiaethu ar p ddinas , 
ac g ymladdodd ag ef, ac a ozeſcynnodd v 
Ninas w:th grytder. 


PEN. VIL | 
Ladd Antiochus, a Demetrius ya teytnaſu 
ya ei le ef. 5 Alcimus yn chwennych bod 
ya-Archoffeiciad , ac yu achwyn ar Iudas 
with y brenin : 16 yn lladd triugain o'r 
Alidzaid, 43 Lladd Nicanor , a gorch- 
tygu gallu 'rbrenin-gaa Iudas. 49 Cadw dydd 
yr haftet hon ya wyl ym mhob man. 


NN N 7 vnfed flwyddpn ar 
| J ddec a deugain a chant y2 
XS; pmadawodd Demetrius 


allan oz caſte 
Bu a aeth f fynu  fynydd 
a 


Wy mab Seleucus o Rufain, 
ac a ddaeth ag ychydic wy? 
t ddinasp pm602,aca 
phon 2 cf fſcrenhin-df et he 
N 2 
— iw iu ef ddal Antio⸗ 
— eb - 
1 ele a ddx⸗ 


us a 528 ar ozſeddfa ei frenhiniacth. 

7 Pna y2 hall ddynion dꝛygionus annu wi⸗ 
ol o Jfrael a — atto el ac Alcimus 
dedd eu capten hw. yz hwn oedd pn chwen⸗ 
nychu bod yn Arch-offeiriad : 

6 Ac a gyhuddaſant p bovl with y bzenin; 
gan ddywedyd , Judas ai frody2 a ladda- 
ſant dy holl garedigion di, ac an gyzraſant 
ni allan on gwlad. 

7 Am hynny danfon ryw wz v2 pdwyt 
on wh pmddiried iddo, ac aed ac edzyched x2 
holl ddeſtryw a wnaeth efe arnom ni, ac 
ar wlad p bzenin, a chofped ele hwynt, a 
9 ydd pn eu cynhozthwyo. 

8- Pn r bꝛenin a ddewiſodd Bacchides 
taredig v bꝛenin, y2 hwn oedd yn lipwo- 
dzacthu o: tu dzaw ir afon , ac oedd w2 
maw2 pn y deymas ac yn fiyddlon6r bzenin: 

9 Ac ele ai dantonodd et gydag Alcimus 
annuwtol,y2 hwn a wnaethei efe yn Arch- 
offeiriad , ac a ozchymynnodd iddo "ddial ar 
blant Iſrael, 

10A hwy a ymadawſan, ac a ddaethant 
a lu maw? i wlad Judza, ac a ddanfona- 
ſant gennadon at Judas ai frodyz, ac a 
ddp wedaſant eiriau heddychdl yn dwyllo⸗ 
dꝛus w2thynt Hwy. 

11 Eithz ni wnacthant hwy goel ar 
eu geiriau hwy:canys hwy a welſant ddy⸗ 
fod o honynt hwy a lu mawꝛ. 


12 ' Bedi hyn, cynnulleidta o ſcrifenny» een, 
ymgaſclodd at Alcimus a Bacchi⸗ — 


ddion a 
Ns Ar Alveaid oedd y-thai cyntaf 
Pp 
mihith plant Iſrael a geiſiaſant — 


ganddynt hwy, 

14 Gan ddywedyd, daeth vn ſy Offeiriad 
o had Aaron gyda'r ll ymma, ac ni wna 
ele gam a nyni. 

15 Acefe a roes eiriau heddpchol iddynt 
hwy , ac a dyngodd wzthynt gan ddywe- 
| carr wnawn ni dd2zwa i chwi. nac ich 
ca n. 

hw ai credaſant ef, ond ele a dda⸗ 
odd d2i-vgein-w2 o honynt Hwy, ac a't lia⸗ 
ddodd hwy mewn vn diwznod,yn ol y gei⸗ 
_ a ſcrifennodd [Dafydd : ] 


Dwy*a daflaſant allan gig dy Saint *2: 79. ». 


walltaſant eu gwacd hwy o am⸗ 
elem, ac nid oedd neb ai cla- 


di.ac a 
ich J 


dei hwyn 
er hofn hwynt a't dychzpn a ddaeth 


ar yz holl bobl, v rhai a ddpwedent,nid oes 


na gwirtonedd na || chyfiawnder vnddynt 1 


hwy, oblegit Hwy a dozraſant Uw ar 
ammod a wnaethant. 

19 A Bacchides a ſymmudodd o Jeruſa- 
lem, at a werſſyllodd yn Bezeth.ac a ddanfo- 
nodd allan oddt yno,ac a ddaliodd lawer o'2 
rhai a i gadawſent ef. a rhai o: bobl, ac ai 
lladdedd hwy, ac a i taflodd ir pydew mawꝛ. 

20 Pnaefe a oꝛchymynnodd v wlad i Alci⸗ 
mus. ac a ada wodd rytel- wp: ef, w 
16 7 el; a Bacchides a t v 


* Alcimus a || ymryſonodd — IN 
P2 — 
at Uaddodd hwynt, a Demetri · 


adaeth, —— 
22 Axholta oedd pn cytheyblu p bobl, . 
a ym- 


. 


| Apocrypha. 


| © Maccabzaid. 


a pmgaſclaſant atto ef , ac a ennillaſant 
wlid Juda, ac a wnaethant ddꝛwg maw? 
pn Iſrael. 

23 Pan welodd Judas y2 holl ddzwg a 
wnaethei Alcimus, ar rhai oedd gyd ag ef 
ir Jſraeliaid, ie mwy nag a [ wnaether] yz 
Cenhedloedd, 

24 Ele a dzamwyodd trwy holl derfynau 
Juda oddt amgylch, ac a wnaeth ddialedd 
ar v gwyz a fioeſent ymmaith oddi wztho 
cf at y gelynion , oni pheidiaſant hwy a 

Hehe » dyfod mwp||t'r wlad. | 
4 25 Pan welodd Alcimus fod Judas ar 
rhai oedd gyd ag ef wedi||cael y law vchat, 


med yn 
Yen jaws. 


. % a ddych welodd at y bꝛenin, acſa i cyhuddodya 
adh. hwy 9 ddzygioni. 
26 Pna 'r bꝛenin a ddanfonodd Micanoꝛ, 
vn oi dywyſogion anrhydeddus , yz hwn 
oedd pu calãu, ac yn dwyn gelyniaeth i 
Iſrael. ac a oꝛchymynnodd 1ddo ddeſtrywio 
r bobl pn ilwpz. 

27 A Nicanoz a ddaeth i Jeruſalem a 
lu mawꝛ, ac a ddanfonodd eiriau heddy- 
chol at Judas a i frodyz, ond trwy dwyll, 
gan ddpwedyd. : 

28 Na fydded rhyfel rhyngof a chwi, 
mi a ddeuaf ag ychydig wy2 t weled eich 
wynebau chwi pn heddpchol. 

29 Fellp ele a ddaeth at Judas, a Hwy 
a gytarchaſant ei gilydd yn heddychol,ond 
P2 oedd y gelynion yn barod i gippio Ju- 
das i floꝛdd. i : 

30 Etto yſpyſwyd y peth i Judas, mai 
trwy dwyll y daethei ele atto ef: ac efe a'i 
Hofnodd ef pn fawz, ac ni ſynnei weled ef 
wyneb ef mwy. : 

31 Pan wybu Micanoꝛ ddatcuddio ei fw2i- 
I ff ad ct, cfe a aeth allan i vmladd pn erbyn 
l Judas. vn ymmyl||Capharſalama, 
{Copheſelens 32 Ac ynghylch pum- mil o wyꝛ o luNt- 
canoꝛ a ladꝭd wd. ar ({laill] a ſioeſant i ddi⸗ 
nas Datydd. | 
33 Medi hyn,Nicanoz a aeth i fynn i fy» 
nydd Sion, a rhai o Offeiriatd, a henadu⸗ 
riaid y bobl a aetyant allan oz Cyligr i 
grfarch iddo ef yn heddychol,ac i ddangos 
todo ef y pocth offrymmayu p oeddid pn eu 
tros yp bzenin. 
34 Ond ele a chwarddodd am eu pen- 
nau hwy , ac ai gwatwozood hwy , ac 
au halogodd Hwy , ac a ddywedodd pn 


35 Ac ele a dyngodd yn ei ddig gan 
ddywedyd , oni roddir yn awz Judas 
ai werilyll pn kynwplo t, os dychwelaf 
mewn yeddwch , myfi a loſcal v tp pms 
ma: ac pna eke a aeth allan mewn dig⸗ 
Hondeb mawꝛ. | 

35 Pna r Offeiriaid a ddaethant i mewn, 
ac a (afaſant o flaen yz alloz ar Deml,gan 
wylo, a dywedyd, 8 

37 O Arglwydd. ti a ddewiſaiff y ty ym- 
ma. i alw ar dy enw di ynddo, ac i fod yn 
dy gawedi,ac ymbil ith bobl. 

38 Gwna ddtaledd ar p giv2 hwn ai 
werllpll,oni ladder hwy a'r cleddyf; cofia eu 


f| a wnaeth 
gen cywily- 


dens 4 bnyat, 


F iv ew «ar 
4 Ea. 


a gwybod na allei ete eu haros hwy , ele 


——— — 


cabledigaethau hwp, ac na 
1 e un vn 
39 A a acth allan o Jeruſalem 
ac a werſſpllodd pn Betho : 
Land glaring ef, ne . 
49 +. daß d Werupuodd yn Adats.a 
their-mil o wp, ac a wn 
ddpwedypd, arcy 0 wedde _ 
11 *O Argiwydd » pan 
oddi wzth y bzenin ith gablu di, p; 
a aeth allan,ac a laddodd gant a 


phedwar vgain o filoedd o nt hwy, 
42 Deſtrywia felly v fer hwn on 
blaen nt heddyw.fel y gallo pobl eraill ty. 


bod, ddywedyd o honaw ele pn d 
dy gyſlegr di, a barna el yn ol ei — 

eren Urdd ar Wie 02 mg 48 
bt yod ar ddec 02 mis Adar, 
Nicanoꝛ a ozchfyged,ac ele et hun a — 
vn gyntak yn p rhpfel. 
yt Fes ee 

et, ant eu harfay 
m—_— —_ __ 9 ond 

45 Ond [ y2 '$ddewon }] ai hymlidiaſant 
hwy daith vn diwznod, o Adaſa nes dyfod 
i Gaſera, ac a ganaſant larwm mewn 
vderzn ar eu hol hwynt. 

46 Ar [ Jddewon } a ddaethant allan o 
holi dzefi Judza oddi amgplch, ac ai herlj 
diaſant hwy : a Hwy a d2oeſant pn erbyn 
v rhai at herlidient,ac felly v added hwy 
oll ar cleddyf, ac ni adawed neb o honynt 
hwy, na ddo bn, 

47 Pna hwy a gymmeraſant y2 yſpail,a'r 
plcipkaeth,ac a dozraſant ben Nicanoz ym 
maith, a i law ddehau el. yz hon a eſtynna- 
ſet efe allan cyn falched, ac a't dygaſant 
hwy pmmaith gyd a hwynt, ac a't croga- 
ſant o flaen Jeruſalem. 

48 Am hynny er bobl a lawenychaſant 
pn ddirfawz, ac a fwziaſant p diwznod 
hwnnw trwy 9:foledd mawz ; 

49 Ac a ozdeiniaſant gadw y diwznod 
hwnnw.,(ſef]p trydydd dpdd ar ddec 02mis 


Adar bob blwyddyn. 


50 Ac felly gwlad Juda a gafodd hedd- 
weh tros pchydig amſer. 


P EN. VIII. 

1 Tudas yn cael yſpyſrwydd o allu a chyfrwyſ 
dra hufcinnaid.: 20 ac yn gwneuthur am- 
modau heddwch 4 hwynt. 24 Pyngciau 
yr heddwch hwnnw. 


das hefyd a glybu ſon 

am p Rhufein-wyz, eu bod 
f hwp yn alluoc , ac vn wr? 
8 ymayſlylltei 


hedd weh phawb a'r oeddpn cyichu 


2 Ai bod pn alluog o nerth : a heb 


eu rhy loedd hwy af guad 4 
Nusethem hwy ym myſc 1 alatiaid, 41 


fynegwyd iddynt hwy, ac fel y | 
ſent hwynt ac ai dygaſent tan deyen ged. 
18 bethau a wnaethent hwy P09 


en, tennill y men lone 
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Pen. vi1j. 


ac aur oedd pno; 
fel y gozeſcynnaſent||bob Ne trwy 
doethineb a'i dioddeſgarwch, (er pelled 
y tle oddi wzthynt hwy, ) ar bzen- 
hefyd y rhai a ddaethet yn eu her- 
eithaf y ddatar, nes eu gozch- 
ro yn dzwm tawn : ac fel y; 
llatli yn talu tepzi-ged iddynt Hwy 


p gotthfygaſent HY 
vl philip,a Phyerſeus bzenin v] Macedo⸗ 
herbyn ＋— 9 purnt: 2 
6 Fel v 7 aſent hwy Antiochus y 

maw: o 
ladd 6 hwynt , ac oedd ganddo chweugain 


Elephantiaid, a gw?2 meirch, a cherby»- 
dau cydymdeithas a heddwch 4 chwy- 


llu ma wꝛ tawn, 
7 Ac fel v daliaſent hwy ef yn ixw. ac y2 
hwy iddo ef, ac i'r rhai a deyz- 
naſei ar ei ol et, dalu teyzn-ged law idd- 
m hwy , a rhoddi meichiau ar y2 hyn a 
arno; 
$ Fel y dygaſent hwy oddi arno el wlad 
21 ct. a Lydia, ei wledydd go- 
ef, ac y rhoddaſent hwy v rhai hynay 
bzenin Eumenes : : 
A pha fodd y rhoddaſef y Groec-wyz 
bzid ar ddyfod ai difetha hwynt: 
10 Ac p danfonaſent hwytheu pan wy⸗ 
gapten pn eu herbyn hwy, ac y lla⸗ 
lawer o honynt hwy , ac y caeth- 
eu gwꝛagedd hwy at plant, ac 
liaſent hwy. ac y cymmeraſent feddt- 
eu tir hwy, ac v deſtrywialent eu di- 


cedyꝛn hwy, ac a i daroſtyngaſent hw 


1 pn gaeth - wo iddynt hed yp 
kr darfuaſet iddynt hwy ddeſtry⸗ 
thiwo teyꝛnaſoedd, ac ynyſoedd 


fel 
ae 

„y rhat a fuaſei vn amſer pn eu 
ebu hwy, 


P 
fel yz oeddynt Hwy yn cadw cy- 
thas a't cydpmdeithion, ac a'r rhat 


Ar — J » AC ent enni⸗ 

lalent hwy deyznaſdedd ym mhell, ac yn 

bod pawb pn eu hotni hwy ar a 
ſon am danpnt. 


at, ac vgain, yn eiſtedd beunydd mewn 
vn 21 pn waſtadol tros 
iw cadw hwynt mewn trefn dda: 
Ac kel yz oeddynt hwy yn ymddiried 
n bob blwyddyn tw llywodzaethu 
» ac i argiwyodiaethu ar eu holl 
md hwy.fr hwn p2 oedd pawb pn vfydd: 
nad oedd na chenũgen nac || eiddigedd yn 


hwp mewn rhy- w 


r hwn a fynnet ym- 


17 Pna Judas a ddewiſodd Eupolemits 
fab Joan, fab Accas, a Jaſon fab Eleazar, 
ac ai danfonodd hwy i Kufain i wneuthur 


—_— caredigrwydd al chydymdeityas %. 


wynt: 

18 Ac t ddeiſyf arnynt hwy dynnu yz 
tau oddi arnynt hwy : oblegit yz oeddynt 
hwy pn gweled tod bzenhiniaeth y Groeg- 
4 en gozthzymmu Iſrael 4 chaecyr- 


19 A hwy a aethant i Rufain, ac y2 
oedd y floꝛdd yn bell iawn, ac a aetyant i 
mewn i dy r cyngoz, lle y llefaraſant ac y 
dpwedaſant, 

20 Judas Waccabzus a't frody; , a 
phobl yz Jddewon, an danfonodd ui at- 
toch chwi , i ymrwpmo mewn ammo- 


chwi ac i chwithau ein ſcritennu ninnau 
— — pn garedigion i chwi⸗ 

21 Ac yz oedd y chwedl ymma pn rhr⸗ 
ngu bodd i'r Khufeſniaid yn dda iawn. 

22 Ac dymma goppi oꝛ ſcriten a oꝛgra⸗ 
phodd [y cyngoz) mewn llechau pꝛes, ac 
a anfonaſant hwy i Jeruſalem, fel p by- 
ddet pno gyd 4 hwy.pn goffadwzxlaeth o'; 
yeddwch, ac oꝛ gydymdeityas, 


23 || Bid pn dda ir Rhulein-wyz, ac ie 


bobl yz Fddewon, ar fo: ac ar dir pn dꝛa⸗ 
gywydd : a phell fyddo r cleddyf ar gelpn 
oddi wthyne. 

24 Os daw rhyfel yn gyntaf yn erbrn 
v Rhufein-wy2,nac yn erbynneb oi cydym- 
deithion hwy, trwy eu holl arglwpddiaeth 


— : Pobl yz Jddewon a't cymhoꝛthant 


hwy, fel y ofynno r amſer, ax ewpllys T3 
—_ 9 J ewyllrs 1%, x 


26 Ac ni roddant ddim ir rhaf a ryfe- 
lant yn eu herbyn hwynt, ac ni chynhoꝛ · 
thwyant hwynt nac a bwyd,nac ag arian, - 
nac a llongau, ei v rhyngodd bodd ir Rhus- 
kein wyz; eu hammodau a gad want heb 

d dim am hynny. 

27 Pn v2 vn ffunyd,os digwydd 1 bobl 
y2 Jddewon yn gyntaf gaftael rhyfel , v 
Rhufein-wyz a pmladdant gyd à hwy o 
ewpllys da, fel p goſoder pz amſer 1dd- 


23 Ac ni roddant i elpnion pꝛ Jdde- 
won na bwyd, nac artau, nac arian, na 
llongau, fel v gwelodd y Rhufein-wyz pit 
dda : eithz Hwp a gadwant yz ammodau 
hen, a hynny yn ddidwyil. 

29 Pa 6 y geiriau hyn y gwnaeth 
v Rhufein-wy7z- ammed a phobl pz Jdde- 


won. 
30 Ac os ewyllyſia x2 vn o: ddwy blaid 
o hyn allan chwanegu at, neu dynu oddi 
wꝛth y geiriau hyn,gwnant wzti eu hewy⸗ 
llys: a pya beth bynnac a chwanegant at⸗ 
a neu a dynnant oddi wztyyne, hynny 

a ſaif. 
31 Ac am v dzug y mae Demetrius yn 
ei wneuthur ir Jddewon, ni a ſcrifenna- 
ſom atto ef, gan ddywedyd, pa ham y 
gwnaethoſt 


þ Apocryphe. 


— „„ 


: Apocrypha. 


= a Maccabæaid. 


gwnaetholt ti dy tau vn dꝛwm ar ein care⸗ 
digion ni a'n cydymdeithion y2 Idde won: 

32 Os achwynant hwy rhagot ti dzachein, 
nyni a wnawn gyliawnder iddynt ac a ym⸗ 
ladd wn a tht ar foz ac ar dir. 


PD E N. IX, 


1 Alcimus a Bacchides yn dyfod trachefa a 
galluoedd newydd i Iudza : 7 A llu Judas 

n cilio oddiwrtho, 17 a't ladd yntef. 30 lo- 
nathan yn dyfod yn ei le ef, 40 Ac yn 
dial cam ci frawd loan. 55 Plau Alcimus, 
ac ynteu yn matw. 70 Bacchides yn hedd- 
ychu à Ionathan, 


h I rhylel, ete a aeth rhagddo, 
ac a ddanfonodd Bacchides, 
NY ac Alcimus dzachefn i Jus 
dza , a chadernid ei lu gyd 
a hwynt. 
2 Ahwy a aethant allan rhyd y ffozdd 
1 »c»,Galiies, ſydd yn myned tua || Galgala , ac a werfly- 
llaſant o flaen Maſaloth, yz hon ſy yn Ar⸗ 
bela, ac ai ennillaſant hi, ac a laddaſante 
lawer o bobl, 

3 P mis cyntaf hefpd o'2 ddeuddecfed 
flwyddyn a deugain A chant, hwy a wer- 
ſpllaſant. o flaen Jeruſalem. 

4 Ond gan gyfodi v gwerllyll i fynu, 
hwy a aethant 1 Berea, ag vgein mil o 
wpz traed, a dwy-fil o wyꝛ meirch. 

Judas pntef a werſſyllaſei yn Cleaſa, 

* A thair mil o wy2 detholedig gyd ag ef. 

6 A phan welſant hwy luoſogrwydd y 
llu arall, ei fod efe cymmaint, hwy a ofna- 
ſant yn ddirtawz, a Uawer a dynnaſant 
allan o: gwerſlyll, ac nid arhodd yno ond 
wyth-gant o wy2. : 

7 Pan welodd Judas fod ei lu ef wedi 
cilio. ar rhyfel yn pwyſo arno, efe a faw2 

. dzallodwyd pn ei galon, o eiſieu caffael 
amſer iw caſclu hwy ynghrd, ac a ddiga- 
lonnodd. 

8 Etto eke a ddywedodd wꝛth y rhai a 
d2igaſent gyd ag ef, cytodwn, ac awn yn 
erbyn ein gelynton, nid hwyꝛach i ni ally 
ymladd a hwynt. : 

9 Dnd hwy a fynnaſent ei dꝛoi ef gan 

1-43 co»; ddy wedyd, mi allwn ni ddim am hynny 

linie Achubwn ein henioes pn awꝛ, ac pn ol hyn, 

* ni a ddychwelwn pnghyd an bꝛodyz, ac a 
ymladdwn yn eu herbyn hwy ; canys nid 
pdym ni ond pchydig: 

10 Pna Judas a ddywedodd, na adawo 
Duw i mt wneuthur hyn , a ffot oddi wz- 
thynt hwy : am hynny os ein hamſer nt a 
ddaeth, gedwch i ni farw tel gwy2 tros ein 

Nabe 443 D2ODP2, àc na adawn | tai pn p byd ar ein 
«dy wedzd » gogonant. 

en" 11 A lu [ Bacchides] a aeth allan o: 
gwerllpll, ac a ſafodd || yn en herbyn hwy, 
ar gwy2 meirch a gyfranned yn ddwy/ran: 
v taflyddion ar ſaethyddion a gerddatant 
o flaen y lu, ar rhai oll ocdd yn Haenoꝛi 
v llu 282 wp: cryfion, 

I2 


[[Berretha . Joſ. 


fines, yn erbyn 
v Iddewon, 
{ /y44in, 


Bacchides ei hun oedd yn y2 adatn 


ddehau, ar tyddin a neflaodd ar ? deny 
a hwy a ganaſant y2 vdep2n, , * 
13 Gwy2 Judas a ganaſant yz 


hefyd, ar ddatar a pſcydwodd with bn 


p liuoedd: a hwy a darawſant enghyd 9g 

bozeu hed y nos, . * 
14 A phan welodd Judas kod Bacchideg 

a churider ei lu. ar y tu dehau eie a gymme⸗ 


rodd y2 holl wy2 calonnog gyd ag ef, 


1 Ac a ddzylliodd adain ddehay 
_ — ai herlidiodd 20 71 mes = 
16 Pan welodd y rhat oedd yn 
— nl 5 — uh _= ddehay ＋ 
; nt ar Judas ai wi 
wth ou anten tual 8 mne 
17 Ac pna pꝛ pr en frwd, a 
llawer a laddwyd, ac a archoll 
SES was. or, 
I u Pp a z ar 
ſtoeſant __ 


19 A Jonathan a Simon a gymmers⸗ 
ſant Judas eu bzawd, ac g'i claddatant ef 
ym medd ei dadau yn Modi. 

20 A hwy a wylaſant ; a holl bobl J 
rael a wnaethant farw-nad mawꝛ am da- 
no el, ac a alaraſant tros ddyddiau lawer, 
gan ddywedyg. 

21 Pa fodd y cwympodd y gw galluoc 
oedd yn achub Iſrael ? 

22 Ond ni ſcritennwyd y pethau eraſll 
oedd yn perthyn i Judas, a't ryfeloedd, a1 
weithꝛedoedd ardderchog,a't fawzedd cf;ca- 
nys Uawer ia wn oeddynt hwy. 

23 Wedi marw Judas, dynion dergio⸗ 
nus a dderchataſant eu pennau o fewn 
holl derfynau Jſrael,a phawb ar oeddynt 
rn gwneuthur anwiredd, a gyfodaſant. 

24 Pꝛ oedd newyn mawꝛ 1awn yn y dx- 
ddiau hynnp, ar holl wlad a ymadawodd 
ar eu hol ywynt. | 


25 A Bacchides a ddewiſodd wyz anull- ©” 


Wiol, ac ai gwnaeth hwy vn arglwyddi ar 
* 


wlad. | 

26 P rhai hynny a geillaſant, ac a c<wl 
liaſant am garedigion Judas, ac ai dyga- 
ſant hwy at Bacchides, ac efe a ddjalodd 
arnynt hwp, acſai gwatwozodd hwy mM 
ddirfawz. | 

27 A chyſtudd mawꝛ a ddigwyddodd yn 
— ni bu y — 2 ni wel 
pzophwyd yn eu p a 

28 A holl garedigion Judas a ymgal- 
claſant,ac a ddywedaſant w2th Jonathan; 

29 Er pan fu farw dy frawd Judas 
nid oes gennym neb tebyg iddo ef i fyned 
allan yn erbyn ein gelynion, a Bacehides, 
ac yn erbyn y rhai on cenedl ſydd eien. 
on i ni. 

39 Am hynny nynt a th dde wilalom di 
heddyw yn ei le et, i tod yn d ac u 
gapten i ni. i vniladd ein nt, 

31 A Jonathan a gymmerodd y dym“ 
ſogaeth arno yz amſer hwnnw, ac 8 99 
dodd i fynu pn lle Judas ei frawd. 20 

32 Pan wybu Bacchides henne; 
geiſiodd ei ladd ef, 
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b 
naſoedd cedyzn oedd yn Judea, ar amddi- 
yo SEE 
| Thapton, f chaerau bchel phyzth, ac 119 . 


$1 Ac a ofododd ynbbent fib ſw cddw, 
ac + wneuthur m ag; Atrael. * 
e Bethſura, a Gazara, ar calell a D Bothfurs, 


nuith 9 hwy 
37 Yn 


6 gevaſant or gala 6 trons, 
g edzychaſant, ac wele, yz oedd | tri 
wp mawz: ar pꝛiodaſ-tab a ddae- 
allan at gare Trp 
3 


40 dns Jonathan ar thai oedd gyd ag 
ef a godaſant 
wherbyn hwy , ac a laddaſant lawer o 
hann hwy, ar leni a foefant fr mp- 
Md, a hwy a aymmeralant cu yoil yſpail 
hwy, trigs mewn difofalwch , am hynny 
41 Felly v bꝛiodas a dꝛoed pn alar, a Uais de Dacchns ym yn e 
* Ac yon yay me Hwy Nor? ddtal my 
a ac a S 
ES. 1 a ddychwelaſant & 6 = * 
ddyfod 4 lu ma w. 


| FAT —— Bacchides „tete aca weed deen en ddirgel at ei 


i lan pꝛ Joꝛddonen a mawz, holl on oedd pn Judea, ar iddynt 

2 No — — d ag ef: ond 

2 Jonathan a nt m ane hwy, oblegit y lleill a wybuant 
cu bwztad hwy. 

6: A Jonathan a ddaliodd ddec a deu⸗ 

gain o wyz y wlad, y thai oedd flaenoꝛi⸗ 

aid pn p diwg hwnnw, ac at iladbodd 


_ 
— — a 6 PYna Jonathan, a Simon, ar rhat 
pdd a choedydd, ac oedd gyd a hwy, a aethantymmaith i Beth 
SANG bali, yz hon ſydd yn my 1 58 voy: a 
a wꝛon — — ſy:thiaſef o 
der chwi 9 law eich hi, ac ai cadarnhaſant hi. 
63 Pan wybu Bacchides hen. ete a gat⸗ 
a darawſante von goed, clodd ei holl lu, ac a ddanfonodd . 5 


ond efe a Nd yn 6 Sis ry a ddaeth ac & wertlodd cn. 


112 77275 


=. 


n Bethbaſi , ac a ymladdodd yn 
onathan a'r rhai oedd gyd ey bf wer 0 e ae h e. 
ſant fr Joꝛddonen, ac a no- n 
trolodd tr lann dzaw : ond ni 6&5 A Jonathan a adawodd ei frawd 
ein Jo2ddonen ar eu hol Sfmon pn y ddinas , ac a aeth allan ir 
, wid, ac a dd iche te wir 12 


1 Apocrypha. | 


os. th 


I. Maccabaaid. 


[| 0d:warra, 


f ywedracths. 


66 Ac a laddodd || Odonarces a't frodyz, el y cynhozthwyei ele ef mew 


a meibion Phaſiron yn eu llueſt. 

67 A phan ddechzeuodd eie eu faro 
hwynt. a dyfod i frnu ai fyddinoedd, Sis 
mon pntek ar rhat oedd gyd ag ef a, ae- 
tant allan o: ddinas, ac a loſcaſant 
offer rhpfel. | 
68 Ac a ymladdaſant yn erbyn Bacchi- 
des, ac at gozchfygaſant et, ac a't cyſtuddia⸗ 
ſant ef pn ddirfawz , am fod ei gyngoꝛ alt 
daith ef yn ofer, | 

69 Am hynny eke a fu. lidiog with v 
gwy2 annuwiol a i cynghozaſent ef i ddy⸗ 


fod ir wlad, ac a laddodd la wer o honynt 


hwy, pna efe a tw2tadodd fyned pmmaity 
iw wlad ei hun. 

70 Pan wybu Jonathan hynny, eke a 
ddanfonodd genadon atto ef, i wneuthur 
hedd weh rhyngddo ag ef, ac i roddi iddynt 
hwy y carcharozion, 

7: ABacchides a gydtunodd i hynny, ac 
a wnaeth fel y2 oedd ei doymuntad et, ac a 
dyngodd helyd na wnat ele niwed fyth iddo 
ef holl ddyddrau ei enioes; 

72 Ac aadferodd iddo ef y2 holl garcha- 
roꝛion a ddaltaſet efe o: blaen o wlad Jus 
dea, ac yna ele a ddychwelodd ac a aeth yms 
maith iw wlad ei hun, ac ni ddaeth ele 
mwyp iw terkpnau hwpnt. 

73 Ac felly y peidiodd y cleddyf .d 
rael: a Jonathan a- dzigodd pm. Mach⸗ 
mas ,/ ac a ddech2euodd || farnu 'r bobl; ac 
efe a ddtwzerddiodd p rhai annuwiol allan 
o Iſrael. 

P E N. X. 


1 Demetrius yn cyanyg yn helaeth am gael 
heddwch Ionathan. 25 Ei lythyrau et at 
yr Iuddewon. 47 Tonathan yn heddychu 
ag Alexander, 50 ac ynteu yn lladd Deme- 
trius, 58 ac ya priodi merch Ptolomeus; 
62 ac yn danfon am Jonathan, ac yn gwoeu- 
thur iddo barch mawr. 75 Ionathan yn cael 
y maes yn crbyn galluoedd Demetrius jcu- 
angaf, 84 ac yn lloſci teml Dagon. 


. wyth-vgeinfed uur. 
s ddyn, Alexander mab An- 
N tiochus a 20 4 m Epi- 
Dp. anes a ae nu ac a 
Bog) (hag ennillodd Ptolemais ar 
A dins ſſpddion ai derbynia- 
ſent et, ac ete a depꝛnaſodd no. 
2 Pan glybu Demetrius hynnp, efe a 


DA i= ennillodd 


gaſclodd lu mawꝛ ankeidꝛol, ac a aeth allan vg 


pn ei erbyn ef i ryfela, 

3 A Demetrius a ddanfonodd lythyꝛau 
at Jonathan a getriau || heddychol, gan 
ei fawryguef, 

4 Canys efe a ddywedodd ; Npni a 
wnawn dangnheddyf ag ef yn gyntaf, 
cyn heddychu o hono ef ag Alexander pn 
ein herbyn nt. 


Os amgen ele a golla y2 holl ddzwga hu 


wnaethom ni pn ei ervynef, acynerbyn ei 
frodp2, ai bobl. 

6 Ac efe a roddes awdurdod i Jona- 
than i gaſclu llu o wyꝛ.ac iddarparu ariau, 


Apocryph. 
m riyfel; ac 

ele a ozc<hymynnodd roddi y gwyſtlong, 

yn y Caſtell iddo ef, 5 oedd 

7 Nna Jonathan a ddaeth i 
— . prog llrthyꝛau, tie p2 oedd 
2 ar rhat oedd yn 
g - en p caſtell, vn 

a otnatant yn ddirfaw; pan 
glpwſant hwy roddi o'z bzenin 
1ddo ef f gaſciu lu. 1 

9 Ar that oedd yn y caſtell a roeſant y 
gwyltlon 1 Jonathan, ac ele ai hadferody 
hwy tw rhient. 
10 Jonathan hefyd a dꝛigodd pn Jer, 
ſalem, ac a ddechzeuodd adeiladu, ac ads 
newyddu y ddinas. 

11 Ac eke a ozchrmynnodd ir gweith⸗ 
wyꝛ adeiladau y caerau, a mynydd Sion 
oi amgyich a cherrig pedwar och2og, i tod 
a ac telly p gwnaethant 
12 Pna v cenhedloedd , v rhat oedd 
ceſtyll a wnaethei Bacchides,a — : 

13 A phob vn a ada wodd ei le, ac aacth 
pmmalth iw wlad ei hun. | 

14 Pn vnic yn Bethlura y2 arhoſodddrhai 
02 ryai a withodaſent v Gytraich ar go; 
chympnion, oblegit honno oedd eu noddfg 


bwy. 

15 Pan glywodd Alexander p bzeniny; 
adde widion a wnaethei Demetrius i Jo- 
nathan, a phan fynegaſant hwy iddo ef y 
rhyteloedd ar gwꝛoldeb a wnaethei ele at 
frodyz, ar boen a gymmeraſent hwy; 

16 Eke a ddywedodd, a gawn ni y fath 
ma hwn ? gan hynny , nyni at gwnawn 
ef pn — ac pn gydymmaith 1 ni. 

17 Ac ar hyn, efe a ſcritennodd ac a ddan- 
fonodd lythyꝛ atto ef o geiriau hyn, gan 
ddy wedyd, 

18 Pmae rbzeninAlexander yn cyfarch 
et frawd Jonathan, f 

19 Hi a — am danat ti. dy fod ti 
pn wz2 galluoc nerthol , ac yn gymmwrs 

tod pn vn on caredigion ni; ; 

20 Am hyynny nt a'th oſodaſom di 
heddyw vn Arch-offeiriad ar dy bobl, ac 
[th alw pn garedig-ddyn ir bꝛenin (ac ele 
a ddanfonodd wiſc o vozphoz, a cozon 0 
aur iddo ef) ac i gymmeryd ein plaid ni. a 
i gadw caredigrwydd a nynt. _ 
21 A Jonathan a wiſcodd y wilt lane 
taidd am dano, p ſeitgfed mis o: weil- 
einfed flwyddyn, ar wyl p pebpll! 4 
efe a gaſciodd ks , ac a baratodd lawer 0 
arfau, 

22 Pan glywodd Demetrius y get 
riau hyn, ele a dziſtiodd yn ddirfaw?, le 
à ddywedodd, ; 

23 Pa ham v gwnaethom ni hen, pan 
racflaenet Alexander nyni, yn gu 
cyfetllach ar Iddewon, iw gryfhal 


n? , 

24 Minneu a ſcrifennaf attynt efrial 
conffozddus, [ac a addawaf ] godiad a cho 
ddion iddynt hwy, fel y byddont rn g 


mhoztywpz i mi. 2; 40 | 


8 ſpoenypba. | Pen. x. Apocrypha, | 


” 


= ww as 
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2 —3 ſcrifennodd y geiriau hyn at ⸗ y bzenin, oꝛ tleoedd a berthyn. 
oy: e enin Demetrius at bobl yz 41 FCS — 
anton annerch. vp: ei dalu 1 1 
a chadw o honoch am ⸗ oedd 9 blaen, o den alan rhoddant at 

modau cyfeillach ni, waith y Deml. 

heb fyned at ein gelynion 42 Acheb law hen r pum · mil ſicl o ari- 
aum, ac ni a lawenychaſom, an, rhai a gymmeraſant hwy allan o raid 
27 Amhynny parhe weh. a bydd weh ffydd- nabe e cytrif bod blwyddyn,y2ydys pn 
un i ni. ac ni a dalwn i chwi yn dda am maddeu y rhai hynny, am eu bod hwy vn 
ane nech chwi yn eu gwneuthur — — ſydd yngwalanaethu. 
in ein 43 Ap I e. 
18 1 lawer o be⸗ pn Y em, neu i w holl apfliniau,ar v 
thau dyledus,ac a rodd wn i chwi roddion. mae y bzenin yn dylu iddynt ardzeth neu 
29 Ac n aw ꝑꝛ ydwytipnerich ryrddhau ddim arall, gadawer hwynt pn rhyddion, 
chwi, ar holl Adde won er cich mwyn chwi ar hynoll ſydd ganddynt pn fy nheyznas i. 
vn eu rhyddhau oddi wzth deyzn- m0 Ac fel vz adeilader, ac y cyweirier 
, Ae 0 1 — yz yas gary x Cyllegr.le a roddlr raul yekyd o 


Lebe with den — iw gael * rr frif 
andepdedd ranyz had,a hanner ffrwyth y nin nenne cara (ned nh 
coed , N ydwyfi yn eumaddeuhwy o: chadarnhau o Tric ac abu 
papal 1 a Sos Lbs —— pan dieb Jonathan ar bobl 
2 o Samaria, 1 getriau hyn. ni roddaſant goeliddynt.acn's 
heddyw allan yn dꝛagywydd. derbyntaſant hwynt, canys hwy a — 
31 Bydded Jeruſalem yn tanctaidd, ac . — & 4 
mrhydd 1 . ve — derfynau,oddt wzth dde⸗ _ ac moz ddirtawz p 1 the 
11 —＋ LL —＋ ſydd yn Jeruſalem,yz 47 Amhynny hwy a fuant fodlon 1 Aler- 
AY ern ander, oblegit efe a tuaſei yn gyntat᷑ vn cryb⸗ 
eee e eee 
wits tte fw gadw ef. rd al e pO 


gadw 
33 Ac y2 ydwyfi vn rhaͤd yn gollwngyn . a werſyllodd yn erbyn Demetrius. 10 


od bed perchen enaid o ddyn o Jdde- 49 Felly ꝝ ddau frenin adarawſantyng- 
won a gaethgluded o wlad Juda i fan pn Hydmewn alu Demetrius a ldd; ac 
byd om teyꝛnas i: a maddeued pawbſo m — — at herlidiodd et, ac a i gozchfp» 


i] eu teyzn-ged hw, ſef oi godd 
hanitetliaid hwy. ae e e krwd . hyd 
34 Ar holl wyliau, ar Sabbothau, ar fachlud wyd Demetrius y dydd 
— NEwYdds v dyddiau arteredic, y tri⸗ — 
dau ym mlaen, ac pn ol yz wyl, a — fod 51 — — — 
— mami maddeuant ir holl — — 22 Apht,ganddywedyd 
Idew n fy nheyꝛ geiriau hyn 
35 Ac ni challt — 1 i ymyꝛryd $2 Ga dried o honof & dir fp mren- 
arnynt, nact flino neb o honynt am ddim. Hintaeth,ac eiſtedd ar ozſe fy 
36 Pſcrifenner i lawz hefyd o Idde⸗ 
yon, i tod o lu y bzenin, ynghylch deng- 
mil arhugain o wyꝛ, a rhodder iddynt ||ro- 
ion, ſel y mae pn perthyn i bawb o lu y 


eiſtedd 
hefyd o honynt hwy,rat w bynny 
1. ane, 0 hwy,raiyng- 4 Pn awigan gwnawn 


ayfeillach 
pi b:enin,a rhai o rhain rhyngom,ac yz awzon dod i mi OP RICO PI [2450505 


au yp bzentn, y rhai ydpnt -wzaig,acmia fyddaf||ddaw i ti, ac aroddaf «4. 
Unynt hwy ;benve Hf n. 14— — — ad an 
bunain alrheviont +10 en oben uwe n e 


a dd! chymynnodd y bzenin ac y3 eiſted ar ozſedd- 
Muhr Zub gozcyymynnodd v dir dy henaflatd, ac y — 


faingc eu bꝛenhiniaeth 
38 Chwaneger hefpd at Judea p tair 55 Acyz aw2on 1 
talaith aroddwed o wlad Samarta at Ju⸗ — eithꝛ tyzet | gyfartod 
dd, tw cytrit yn vn, kel nad vfyddhaont i mais el y gwelom — 5 — dat 
Wdurdod neb arall ond yz Arch-offeirtad. ch cue, Kani dried 
Ptolemats ai c If been Prolomensallano) ip 
efrhodd( ferch,a hwp a ddaethant 
yn 1 a thzugain 


a chant. 
op aden v 53 Ar byenin Alexander aff cylartu ef; 
2 


—— 


mewn gogoniant maw, fel [ y mae arker 
b:enhinoedd. 

59 Arbzenin Alexander a ſcritennaſei at 
Jonathan i ddyfod i gyfarfod ag ef, 

60 Ac efe a aeth i Ptolemais pn ogone- 
ddus, ac a gyfarfu a'r ddau frenin,ac a ro- 
ddes arian, ac aur iddynt hwy ac iw care- 
digion, a rhoddion lawer, ac efe a gatodd 
ffafr yn eu golwg hwynt. 

6: Agwpz ſceler o Jſrael,[ſef } gwyz an- 
nuwiol a ymgaſclatant pn ei erbyn eli ach- 
wyn arno et: ond ni wzandawoddy bzenin 
arnynt hwy. | 

62 A'rbzenin hetyd a archodd ddioſc Jo- 
nathan oi ddillad, a i wiſco ef a phozphoz: 
a hwy a wnaethant telly, _ 

63 Ar bꝛenin a wnaeth iddo eiftedd [|gyd 
ag el, ac a ddywedodd w2th ei dywyſogion: 
ewch allan gyd ag ef i ganol y ddinas, a 
chyhoeddwch na achwyno neb yn ei erbyn 


vn achos. ; 

64 A phan welodd y rhai oedd pn ach- 
wyn[arnoJet ogoniant ef, y modd y cyhoe- 
ddaſid , ac pntef wedi ei wiſco a phozphoz, 
hwy a ffoeſant oll. 

65 Ar bzenin ai hanrhydeddodd et, ac ai 
ſcrifennodd el ym myſc ei gykeillion pennaf, 

Mi ac di gwnaeth ef yn dywylog, ac yn || gyt⸗ 
* rannog oi ly wodꝛaeth ef. 

66 A Jonathan a ddpchwelodd 1 Jeru- 
falem,yn heddychlon,ac pu llawen. 

67 Ac pny bummed flwyddyn a thzugain 
a chant y daeth Demetrius mab Demetri⸗ 
us, o Creta i dir ei henaftatd. 

68 Ar bꝛenin Alexander a glybu. ac a dꝛi⸗ 
Gaodd yn ddirfaw?, ac ele a ddychwelodd 1 
Antiochia. 

69 A Demetrius a oſododd Apolonius.pꝛ 
hwn oedd ar Cæloſpua yn ben -capten, ]ac 
ete a gaſclodd lu maw2,ac a werſſpllodd pn 
Jamnia , ac a anfonodd at Jonathan yz 
Arch-ofteiriad, gan ddywedyd, 

70 Cydi yn vnic yn anad neb ydwyt yn 
ymdderchafu in herbyn ni; minneu a eu⸗ 
thym yn wat wargerdd, ac pn wzadwydd 
o th achos di: a pha ham yz wyti yn cymme⸗ 
ne in herbyn ni yn v mynydd- 
oedd. 

Am hynnx yn aw. os ydwyt yn ymddi⸗ 
ried pn dy grylder dy hun, tyꝛet i wared at- 
tom ni ir maes , ac yno ymgyſtadiwn a't 
gilydd , canys y mae gennifi lu p dinac⸗ 


oedd. 

72 Golpn, a dyſc pwy ydwyfi, ar Neill 
ſydd pn ein helpio ni: hwy a kynegant i ti 
nad des fodd i ch dꝛoed ti ſefyll yn ein hwy⸗ 
neb ni: oblegit dy henallaid ay:rwyd i floi 
ddwyp-waith vn eu gwlad eu hun. 

73 Ac yz awzon gan hynny ni elli di aros 
y fath keirch. a lu vn y maes, lle nid oes na 

charreg. na maen, na lle i flot, 

74 A phan glybu Jonathan eiriau Apo- 
lonius,ete a gyfiroddyn ei feddwl.ac a etho⸗ 
lodd ddeng-mil o we2.ac a aeth allan o Je- 


ef am ddim matter, ac na flino neb ef am hy 


: ocrypha. . Maccabzaid, 2 
Apocryp I. M Apocrypig 
ontef a roddes ei ferch Cleopatra iddo ef, ruſalem, ai frawd Simon * 
ac à wnaeth ei neithioꝛ hi — Ptolemats, vn help iddo ek. ann 9 larfu ag ef 


7 Ac efe a werllyllodd pn erb 
eith2 hwy a i cad walant et allan Dab 
am tod gwarcheidwaid Apoloniug pnJoppe 
2% 4 ywya ryfelaſant yn ei herbyn hi 
ar rhai oedd oz ddinas a ofnaſant, ac f 
agozalant: a Jonathan a ennillodd Joppe 

77 A phan glybu Apolonius hyn, ete a 
gymmerodd deir-mil o wp; meirch, a ſly 
maW: lo wyꝛ traed, Jac a aeth i Azotus,me, 
gis vn ar ei daith, ac efe a ||ddaeth a' lu 
ir maes, am fod ganddo lawer o wjz 
melirch, yn y rhat yz oedd ele yn ymddiried 
{or rang dr 

au 
UNA NN 

79 Ac Apolonius a adawei fil o wiz 
meirch mewn cynllwyn oi hol hwynt. 
80 A Jonathan a wybu fod cynilwpn oi 
ol ek, a hwy a amgylchaſent ei lu ef, ac a 
—— 3 pn erbyn y bobl o fozey 

Pl. 
31 Ar bobla ſafodd fel y2 archodd Jong: 
than,a't meirch hwythau a — 

82 Simon hetyd a ddug allan ei lu yntef, 
ac a gydiodd a'r fyddin, (canys y meirch a 
flinaſent) a hwy a ozchtygwyd ganddo, ac 
a floefant. 

83 Argwy2 metrch a walcarwyd ar hjd 
y maes, ac a fioeſant i Azotus, ac a ddae- 
thant i Beth-Dagon,t demleu heulyn, tod 
vn gadwedig. 

84 A Jonathan a loſcodd Azotus, ar di 
naſoedd oi hamgylch hi, ac a gymmerodd 
eu hyſpail hwynt : teml Dagon hefpd, ar 
rhai a ffoeſent 1ddi, a loſcoddefe i than, 

85 Arrhat a laddwyd ar cleddyf.ynghzd 
dr rhai a loſcwyd a than,oedd hyd pn wyth 
mil o Wpz. 

86 A Jonathan a aeth oddt yno, ac a 
werllyllodd with Afcalon, a'r rhai oedd 02 
ddinas a ddaethant allan iw gyfartod ef a 
gogoniant mawꝛ. a 

87 A Jonathan addychwelodd i Jeruſa- 
lem,a'r rhai oedd gyd ag el, a chanddynt yl 
pail fawz. 

88 A phan glybu y bzenin Alexander y 

gau hyn,efe a roddes fwy o anrhydedd 
onathan. 

89 Ac ele a anfonodd iddo kwecl aur. iel 
p mae vꝛ arfer roddi i geraint v bzenin,aca 
roddes iddo Accaron at holl gyffiniau 
mewn meddiant. 


P E N. XL 


12 Ptolemeus yn dwyn ei ferch oddiar A- 
lexander, ac yn goſod ar ei deyrnas ef. 17 
Lladd Alexander, a Ptolomeus yn marW o 
fewn tridiau- 20 Jonathan yn gwarchac 
at y twr ya Jeruſalem, 26 Yr Iddewon 
ac yntef yn cael parch mawr gan Demet 
us, 48 A'r Inddewon yn et achub yateu 
rhag ei ddeiliaid ei hun yn Antiochia. 61 ti 
wroliacth ef mewn amty w leocdd. 
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Pen. xi. 


: Apocrypha. 


d 
ander ar gyfarfod ag ef, am ei fod ele 
chwegrwn iddo ef, 

3 Acyn aw?, fel y2 aeth Ptolomeus 1 
mewn ir dinaſoedd, efe a oſododd lu i war⸗ 
chod ym mhob dinas. a 

4 A phan ddaeth efe yn agos 1 Azotus, 
hwy a ddangoſaſant iddo ef deml-Dagon, 

n a loſcalid, ac Azotus ai phentre- 
(ad wed eu difetha, ar cyzph a daflaſid 

„ar rhat lloſcedig a loſcatei [ Jona- 
than] vn y rhyfel, oblegit hwy a wnaethant 
bentyrrau o honynt ar ei ffozdd ef. 

5 Fellp y mpnegaſant ir bzenin y2 hyn 
— = — tw oganu et: a the⸗ 

a 

6 A Jonathan a ddaeth i gyfartod a'r 
bzenin i Joppe yn ogoneddus , a hwy a 
118 well iw gilydd, ac a gyſca- 

pno, 

Jonathan a aeth gyd i'r bꝛenin hyd 
-7 a elwir Eleutherus, ac a ddychwe- 

i Jeruſalem, 

$ Ar bꝛenin ptolomeus a gafodd keddi⸗ 
ant arddinaſoedd y mo2-dir, hyd Deleucia 
ar lan y m0z, ac a ddychymygodd gyngho- 
tion dz2wg pn erbyn Alexander. 

9 Ac ete a anfonodd gennadau at y 
bientn Demetrius, gan ddywedyd, ty⸗ 
tet, gwnawn gykammod rhyngom, ac mi 
a roddaf i ti fp merch ſpdd gan Alex⸗ 
_ a tht a get deyznaſu yn nheyznas 


10 Oblegit p mae pn edifar gennit roddi 
1 — ip merch iddo ef, canys ele a geiliodd 


11 Felly efe ai goganodd ef, am ei fod 
tle yn chwennychu ex frenhiniaeth ef, 

a As efe a ddug et ferch oddi arno ef, ac 
ai rhoddes i Demetrius, ac ete a ymddiet- 
thzodd oddi w2th Alexander: felly vꝛ ym- 
Wangoſodd cu || cas ywyne. 

13 Pnay?2 aeth Ptolomeus i Antiochia. 
ac a oſododd ddwy goꝛon ar ei ben: cozon 
Ala, a choꝛon P72 Aipht. 

14 Ar bꝛenin Alexander oedd yn Cilicia 
m pꝛ amſer hwnuw : oblegit y rhat oedd o⸗ 
le hwnnw a w2thzyfelaſent. 

's A phan  glybu Alexander ele a ddaeth 
met erben ef i rytel, ar bzenin Ptolo- 
meus a arweiniodd ſei lu] allan.ac a gytar- 
lager law gref, ac a'i gyzroddi fot. 

is Pna p ffodd Alexander i Arabia i gael 
— ynoza'r bzenin Ptolomeus a ddercha- 


17 A Jabdiel y: Arabiad a —— 
1 ben Alerander, ac at hanfonodd hwy 


Ptolomeus, 


13 Ar bzenin Ptolomets & fu farw y 
trydydd dydd ar ol hynny : ar thai oedd 18. 
vn et geſtyll ef a || ddifethwyd gan y rhai 4 
oedd o fewn y ceſtyll. 

19 A theyznaſodd Demetrius y ſeithfed 
flwyddyn a thzugain a chant, 

20 Pn yp dyddiau hynnp yp caſclodd 
Jonathan y rhat oedd o Judza, i enniil y 
tw pn Jeruſalem, ac efe a wnaeth yn ei 
erbyn lawer o offer rhyfel, ; 

21 Pna x2 aeth rhai gwy? annuwtol, y 
rhai oedd yn caſau eu cenedl eu hun, at y 
bꝛenin, ac a fpnegaſant iddo fod Jonathan 
en gwarchae ar p tw. Ln! 

22 Pan glybu ynteu efe a ddigiodd, a 
chyn gynted ac y clybu efe a gymmerodd 
ei daith yn ebzwydd, ac a ddaeth i Ptole- 
mais, ac a ſcrifennodd at Jonathan na 
warchaet eie [mwp,] ac ar ddytod ohonaw 
en tuan iw gytartod ef, i ymbdiddan yng · 
hyd yn Ptolemais. 

23 Ond pan glybu Jonathan, efe a ar- 
chodd warchae, ac a ddewiſodd [rat] o 
henuriaid Jſrael, ac o: offetriatd, ac a ym- 


roddes ir 22 ; 

24 Ac ele a gymmerodd aur, ac arian, a 
gwiſcoedd, a lla wer o anrhegion eratill, ac 
aeth at v bzenin i Ptolemats, ac a gatodd 
flafr pn et olwg ef. 

25 Arhai annuwiol o: genedl a achwy⸗ 
naſant rhaddo ef. 

26 Eithz y bzenin a wnaeth iddo ef fely 
gwnaethei v rhat a fuaſet o i flaen et, ac ele 
a't derchafodd ef o flaen ei holl garedigion. 

27 Ac efe a (iccrhaodd iddo ef yz Arch - 
offeiriadacth, a pha anrhydedd bynnag oedd 
ganddo ef o'z blaen, ac a wnaeth ei gytrit 
ef yn vn o't garedigion pennaf, 

28 Pna y dymunodd Jonathan ar ybze- 
nin wneuthur Judza ynddidzeth, a'r tair 
talaith ynghyd a Samaria, ac efe a adda- 
wodd1ddo ef dzychant o dalentau. 

29 Ar bꝛenin oedd fodlon , ac a ſcri⸗ 
_ lythyꝛau at Jonathan am yyn oll, 
pn. 

30 Pbzenin Demetrius yn cyfarch gwell 
iw frawd Jonathan, a chenedl yz Idde won. 

31 Coppi oꝛ llythyꝛ a ſcrifenuaſom ni at 
ein cir Laſthenes yn eich cyich chwi, a 
— attoch chwi hekyd tel y gallech 
e „ 

32 PN bzenin Demetrius at ei dad Laſ- 
thenes, vn anlon annerch. þ 

33 mat pn ein bzyd ni wneuthur datos 
nt i genedl yz Jddewon, ein caredigion , 
rhai ſydd yn cadw cyfammoday 4 nyni, 
am eu hewyllys da i nt, | 

34 || Pz ydymni wedi ſtccrhauiddynt gy⸗ 
flimau Judza i'r tair talaith , Apherema, . 
Lida. a Kamathem, y rhat a chwaneg wrd 
o Samaria at Judza, ar hyn holl ſydd yn 
perthynu tddynt, ir rhat oll ſydd yn aber- 
thu pn Jeruſalem. vn ll? y2 ardzeth pz oedd p 
benin pn et gael o blaeno gnwdy ddgtar, 
a firwpth y coed, bob blwyddyn ganddynt 


35 A phethau eraill yn perthynu i nt o 
Ceccz dde⸗ 


9 \ pocrypha 


I. Maccabæaid. 


— 
Poctypha. 


If canhiada he- 
dach 1 ni, 


ddegymmau a theyzn-ged dyledus i ni, ar 
pyliau halen,a thꝛeth v gozon, v rhai ſydd 
vn perthyn i ni, nyni ai canhiatawn 1dd- 
vnt hwy 1 god. 

36 A dim o hyn ni ddiddymmir o hen 
allan byth. 

37 Amhynny cymmerwch okal am wneu⸗ 
tyur coppi oꝛ pethau hyn, a rhodder ef at 
Jonathan, o goſoder ef yn y mynydd ſanc- 
taidd. me wn lle cyfleus hynod. 

38 Nna pan welodd Demetrius fody2 holl 
dir oi flaen et yn llonydd, ac nad oedd dim 
vn ei withwynebu ef, ele a ollyngodd ei holl 
lu bob vn iw fangre, ond y dieithz - luoedd p 
rhai a gaſclaſei efe o ynyſoedd y cenhedi⸗ 
oedd: am hynny Hholl luoedd ei dadau a 
acthant pn elynion iddo ef, 

39 Nꝛ oedd vn Tryphon hefyd y2 hwn a 
fuaſei ar du Alexander oꝛ blaen, pan we- 
lodd efe fod p2 holl luoedd pn grwgnach yn 
erbyn Demetrius, ee a aeth at Simalcue 
Pp: Arabiad, yz hwn a fagaſei Antiochus, 
mab teuangc Alexander, : ; 

40 Ac ele a fudaer arno ef,ar iddo roddi 
Antiochus ieuangc] atto ef, fel y teyzna- 
ſei pn lle ei dad; ac ele a ddangoſodd iddo 
ef pa bethau a wnaethet Demetrius, ar 
cis oedd gan ei lu iddo el, ac ete a aryoſodd 
pno ddpddiau la wer. 

41 A Jonathan a anfonodd lythyꝛau at 
v bzenin Demetrius, am fw2w allan o Je- 
ruſalem y rhat oedd yn y caſtell, ar rhat 
oedd pn y2 amddefiynfeydd : oblegit yz 
oeddynt hwy yn rhyfela yn erbyn Jſrael, 

42 A Demetrius a anfonodd at Jona- 
than gan ddywedyd, nid hyn yn vnic a 
wnafi erot ti, a th genedl: eithꝛ mi a th an- 
riydeddaf di a th genedl ag anrhrdedd, os 
cat fi gytle. : 

43 Pnaw2 gan hynny ti a wnei pn dda, 
os antont di wy2 i rykela gyd a mi, oblegit 
fy holl lyoedd am gadawlant i. 

44 A Jonathan a anfonodd 1ddo ef i An- 
tiochia,dair mil o wp2 cedy2no nerth.a hwy 
addaethant at y bzenin,a llawen iawn tu 
gan yp bꝛenin eu dytodiad hwy, 

45 Arrhai oedd o ddinas a ddaethant 
vnghyd i ganol v ddinas, ynghylch deuddeng 
my2ddiwn o Ww?2, ac a fynnaſent ladd y 
bꝛenin. ; 3 

46 Pna y ffodd y bzenin ir lips, a'r rhai 
oedd o ddinas a gadwaſant ſtyꝛdd y ddi⸗ 
nas, ac a ddechꝛeuaſant ymladd, 

47 Ar bzenin a alwodd y2 Idde won iw 
helpu,ahwy a ddaethant atto ef oll ar vn- 
waith, ac a ymwaſcaraſant ar hyd y ddi⸗ 
nas, ac a laddaſant y dydd hwnnw pn yp di⸗ 
nas hyd yn neg my2ddiwn. 

43 Ahwy aloſcaſant y ddinas.ac a gym⸗ 
meraſant yſpail tawz y dydd hwnn w. ac a 
achubaſant v bzenin, _ 

49 Ar rhai oedd oꝛ ddinas a welſant i r 
Iddewon ennill p ddinas fel p mynnent. 
a hwy a lwfrhaſanc,aca waeddalant with 
v bzemin mewn gweddi gan ddywedyd, 

50 || Cymmod a ni, a pheidied y2 Jdde- 
won a rhyfela in herbyn m ar ddinas. 


beth bynnag a ddywedaſet 


31 Felly hwy a fwziaſant ymmai 
harfau,ac a wnaethant heddweh.ar ge" 
won a gawſant anrhydedd oflaenybyzenin, 
a phawb yn ei deyznas et, ac a ddychwela, 
ſant 1 Jeruſalema chanddynt yſpail fawy, 
ee 

- ei frenhiniaeth, ar wis 
ku lonydd oi flaen ef. _ _ 

53" Eithz ele a ddywedodd gelwydd am 
6 ö ele, ac a ymddi⸗ 
eithꝛodd oddi w2th Jonathan, ac ni thalodd 
adzet y2 ewyllys da a dalaſei efe lddo.eith; 
ele a i cyſtuddiodd ef yn ddirfaw}, 

54 Wedi hyn v dychwelodd Tryphona'r 
bachgen ieuange Antiochus gyd ag et, ac ele 
a dey2naſodd,ac a wiſcodd y goꝛon. 

55 Ar holl lucedd, y rhai a waſcaraſec 
Demetrius, a ymgalclaſant atto ef,a hwy 
a ryfelaſant yn ei erbyn el, ac yntef a ffodd, 
ac a giliodd, 

55 Pna Tryphon a gymmerodd y2||anj 1% 
feiltatd,ac a ennillodd Antiochia 

57 Ac Antiochus ieuangc a ſcrifennodd 
at Jonathan gan ddywedyd : y2 ydwyfi yn 
liccrhau yz Arch-offetriadaeth i ti.ac yn dy 
olod ar y pedair talaith,ac i fod yn vnoga- 
redigion p bzenin. | 

58 Ac ele a anfonodd leſtri aur iddoef iw 
waſanaethu, ac a roddes iddo awdurdsd j 
pted mewn lleſtri aur, ac i fod mew; poz- 
pho2.ac i wiſco bwecl aur. 

59 Ac ele a oſododd Simon ei frawd ef , 
vn gapten, o riw Ty2us hed derfynau 72 5; 5. 

60 A Jonathan a aeth allan || tros y2 % 
akon, a thzwy y dinaſoevd , a holl luoedd % 
Spzia a ymgaſclaſant atto ef yn help iddo : 
ac eke a ddaeth i Aſcalon, ar rhai oedd o: 
ddinas a aethant iw gyfarfod et yn anrhr⸗ 
deddus. | 

61 Ac ele a ddaeth odd! yno i Gaza. ar 
rai oGazaa gaeaſant arnynt;ynteta war- | 
chaodd arni,ac a loſcodd||ei phentreipddhi, ;;.., 
ac at anrheithiodd hwynt. : 

62 Ar rhai o Gaza a ymbiliaſant a Jans. %, 
than, ac efe a || wnaethheddwch ahwynt ac 
a gymmerodd feibion eu tywyſogion hwynt 6: 
yn wyſtlon, ac a i yanfonodd hwynt i Jeru⸗ 
ſalem, ac a rodiodd y wlid hyd Damalens. 

63 A phan glyby Jonathan ddytod ty- 
wyſogion Demetrius i Cades,y2 hon ſydd 
yn Galilea, a llu mawꝛ, ar fedz et | vꝛru ct 
pmmalth oꝛ wlad: 

64 Yntef a aeth iw cyfarfod hwynt, ac 
a ada wodd ei frawd Simon yn y wlad. 

65 A Simon a werllyliodd with Beth- 
ſura, ac a ryfelodd vn ei herbyn doyddlau 
la wer, ac a gaeodd arni hi. 

65 Ahwy a ddymunatant gael heddwch, 
ac efe ai canhiadodd iddynt;ac a i bwziodd 
hwynt allan oddi yno,ac a gymmerodd? 
ddinas,ac a oſododd warcheidwaid ynddt- 

67 Jonathan hefyd ai lua w ne 
wꝛth ddyfroedd Genneſar,ahwy a go. 
pn fozeu [i ddyfod ] i faes Naſoz. 

68 Ac wele,gwerllyll y dieithztaid un 
thant iw gyfarſod ef pn v — — 
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Pen. Xl. 


Apocrypha, : 


ſpoen Pla. 
nralant gy nllwyn vn ei erbyn er yn y myn- 
dd,ac a ddaethant eu hunain ar ei gr⸗ 


1 Yna y cynllwyn-w)2 a gyfodaſant o: 
le, ac a gydiaſant ryfel ; a'r rhat oedd gyd a 
na floeſant. 
10 Ni ada wyd vn o honynt ond Matta⸗ 
tab] Abſolon , a Judas [fab] Chalpi, 
gion mil wꝛiaeth v lluoedd. 
11 AJonathan ar wygodd ei ddillad, ac a 
dallodd ich ar ei ben. ac a weddiodd. 
1 Ond efe a dꝛodd yn eu herbyn hwynt 
my rhyfel, ac a i gyꝛrodd hwy i ffo; a hwy a 
t ymmaith. 
13 Ar rhat a ſtoeſent oddt w2tho eka wel⸗ 
(ant,ac a dꝛoetant atto et. ac au herlidiaſant 
wynt gyd ag et hyd Cades, hyd at eu gwer⸗ 
pil hwynt; a hwy a werllyllatant yno. 
74 Ac fe laddwyd o dieithziaid y dydd 
hwnn w hyd yn nheirmil o wer, a Jonathan 
addychwelodd i Jeruſalem, 


PEN. XII. 

1 lonathan yn adnewyddu ei heddwch 4'r Rhu- 
ſeintaid, ar Lacedemoniaid, 28 Llu Demetri- 
us, with amcanu rhyfela a Ionathan, yn ffo 
tag ofn. 35 Ionathan yn cadarnhau y ceſt yll 
ya ludza, 48 a chau arno ef yn Piolemais, 
yy dwyll Tryphon. 


62x24 Jonathan a welodd fod pz 
> amſer yn gwaſanaethu iddo 


Poly K. . 
1 75 = ef, ac a etholodd wyꝛ, ac a 


£3 anfonodd i Rufain i wneu- 
AV» thur act adnewyddu cpkeill⸗ 
Each a hwynt. 5 

2 At y2 Spartiaid hefyd,ac i leoedd eraill, 
12 anfonodd ele lythyꝛau ar y2 vn deſtyn. 

3 Ahwy a aethant i Rufain,ac a ddae- 
thant i'r cyngho2dy ac a ddy wedaſant,Jona- 
than y2 Arcy-offeiriad , a chenedl y2 Jdde- 
won an hanfonodd ni attoch chwi i adne- 
— v gyteillach ar gydymdeithas a fu o: 


4 Ar Khufeinwpꝛ a roddaſant iddynt 
; hwylythy:auat y bobl o le i le, ar fodiddynt 
ta hanton hwy i dir Judea pn heddychlon. 

5 Dymma Hefyd goppi o'2 liythyz a ſcri⸗ 
fennodd Jonathan at v Spartiaid. 

6 Jonathan y2 Arch-offeiriad, a Yenurt- 
dy genedl, ar Offeiriatd, ar rhan arall o 
bobl y2 Idde won yn cyfarch gwell ir bꝛodyꝛ 
u Spartfaid, 

7 Cynhyn y2 anfonwydllythyau at p: 
Irch-ofteiriad Onias oddi w2th || Darius, 

n ywn oedd pn frenin arnoch chwi, mai ein 
body; ni ydych chwi, kel y mae y coppi iſod 
mcynnwys. 1 | 

Ac Onias a dderbyniodd y gw a anfo- 
nalid, yn anrhydeddus ac a dderbyniodd y 

au yn y rhai pz pſpyſaſid am || gyfeill- 
ichs chydymdeithas. 

9 Felly ninnau, er nad pw raid i ni with 
hen am fod gennym yn gyſlury llytrau ſanc⸗ 
ald * vn ein dwylo 
; 10 4 dybiaſom yn dda anton attoch chwi 

newyddy bzawdoltaeth , a chyteillach, 


rhag i ni fyned yn ddieith2 i eh wi: oblegit 
llawer o amſer a aeth heibio, er pan anfo- 
naſoch attom ni. - 

11 Am hynny y2 ydym m bob amſer yn 
ddibaid, ar y gwyliau ar dyddiau cymmwys 
eraill, yn eich cofio chwi, yn yꝛ aberthau p2 
ydymyn eu hofkrymmu,ac yn ein gweddiau, 
megis v mae yn weddatidd,acyn gymmwys 
cofio bʒodyꝛ. : 

12 Acy2ydym ni pn llawen am eich an- 
rhydedd chwt. 

13 Am danom ni, llawer o dzallod, a rhy⸗ 
feloeddlawer , an hamgylchynalant ni, ar 
bꝛenhinoedd on hamgylch a rytelaſant in 
herben. 

14 Nid oeddym ni er hynny yn ewyllyſio 
eich blino chwi yn y rhyteloedd hyn , nan 
cydymdeithion an cyfeillion eraill: 

15 O herwypdd p mae gennym nt gym⸗ 
moꝛth 02 net. yz hwn ſydd yn ein cymmoꝛth 
ni.ac nia waredwyd oddi with ein gelynion, 
angelynion a oſtyngwyd. 

16 Amhynny ni aetholaſom Numentus 
fab Antiochus, ac Antipater fab Jaſon, ac 
at hanfonaſomat y Rhufetntaid, i adnewy⸗ 
ddu a hwynt y gykeillach, ar gymdeityas a 
fuaſet oꝛ blaen, 

17 Felly y gozchymynnaſom iddynt hefyd 
ddy(od attoch chwithau,a'cy cyfarch. a rho⸗ 
dd i chwi ein lipthyzau ni am adnewyddu 
ein bzawdoliaeth ni. 

18 Ac ꝑʒ awꝛon chwia wnewch en dda ar 
atteb i ni am hyn. 

19 Ac dymma goppi p Uypthyꝛau a anko⸗ 
nodd Omiares. 

20 Areus bꝛenin yz Spartiatd yn cyfarcy 
gwell i Ontas pꝛ Arch oſteiriad. 

21 Pi pdys pn cael mewn ſcrifen am 72 
Spartiaid ar Jddewon , mai bꝛodye rdynt 
hwy, ai bod o genedl Abzaham: 

22 Ac in aw, gan i ni wybod hyn, da y 


gwnewch ſcrifennu attom ni am eich Hes AC. 


dd weh. 

23 Pꝛ ydym ninnau yn ſcrifennu attoch 
chwithau, eich aniteiliaid chwi a ch golud 
ſydd eiddom ni. a r eiddom ninnau pn eiddoch 
chwi: ac y2 ydym mi vn goꝛchymmynſin cen⸗ 
nadon ni] iddynt hwy tynegi i chwi tel hyn. 

24 A Jonathan a glybu ddychwelpd ty- 
wyſogion Demetrius a llu mwy na r cyntat; 
i ryfela pn ei erbyn ek. 

25 Ac ele a aeth allan o Jeruſalem, ac a 
aeth i apfarfod a hwynt i wlad Amathis: ac 


ni roddes ele iddynt yſpaid i ddyod iw wlad [/c-g; + fi» 


ef. 

26 Ac ele a anfonodd ſpiwy2 iw gwerſſpll 
hwynt, ahwy a dchwela tant, ac a nega- 
ſant iddo eu bod hwy ynamianu rhuthꝛo ar⸗ 
nynt hwy liw nos, 

27 A Jonathan, pan fachludodd haul a 
archodd ir ryat oedd gyd ag er wilizd, a bod 
mewn arfau, i fod yn barod i ryfel ar hd y 
nos; ac efe a oſododd rag: wil wyꝛ o amgylch 
v gwerſipll, ; 

28 Ar gw:thwynebwyz a glywſant fod 
Jonathan,a'r rhai oedd gyd ag ef,yn barod i 
rytel. ac a ofnaſant, ac a ddechzrnatant vn 

u 


{| P.- Per, 4 
« 1of Urbaia 

antonodd A. 
rcuzat Onias. 


1 Loſe. L19, 8 ——— dan pn eu givers 


c. & ant hant 0 f 
er. 29 Ond Jonathan ar rhatoedd gyd ag ef, 
ni wybuant hyd y bozeu: oblegit hwy a we- 
lent dan yn Uoſct. ; 
30 A Jonathan a pmlidiodd ar eu Hol 
hwynt, ac nis goddiweddodd hwynt: oble- 
git hwy a aethent tros yz afon Eleutherus. 
31 Pna y trodd Jonathan yn erbyn y2 
'1:GrN«b«- Arabtatd, y rhai a elwidy || Jabadiaid, ac ai 
kia,  tarawoddhwynt, ac agymmerodd eu hy- 
ſpail hwynt. 
32 Ac ele a fudodd,ac a ddaeth i Ddamaſ⸗ 
cus, ac a rodiodd trwy r holl wlad. 


33 Simon helyd a aeth allan, ac adzam- ry 


mwyodd trwy r wladhyd Aſcalon,ar ceſtyll 
oedd Be dꝛodd i Joppe, ac ai hen- 

34 O her wydd eke a glywſef eu bod hwy 
pn amcanu rhoddi p caſtell i fynu ir rhat 
oedd o du Demetrius, ac ete a oſododd yno 
warcheid waid iw gad w el. 

35 A Jonathan a ddychwelodd, ac a gal 
clodd henurtaid y bobl, ac a ymgynghoꝛodd a 

b. hwynt am adetladu|] ceſtyll vn Jude. 

feyas. 36 Ac am godi caerau Jeruſalem,a chodi 

%  [vchdermawzrhwng y tw? ar ddinas. i wa⸗ 
yanu rhyngddo ef ar ddinas, i fod o honaw 
oꝛ neilltu,fel na phzynent hwy, ac na wer⸗ 
thent{yno.] ME 

37 Aphan ddaethant hwy ynghyd i adei⸗ 

„ue ladu y ddinas, ||efe a aeth ir mur (netat ir 

*-ofon,od» Aber o du r dwyꝛain: a hwy a adeiladaſant 

2 in ed v2 hyn a elwir Caphenatha. 

* 38 A Stmon a adeiladodd Adida yn Se⸗ 
phela, ac a i cadarnhaodd a phyzth ac à bar⸗ 
rau. 

39 Tryphon hetyd a getſiodd deyznaſu yn 


- 


Alla, a gwiſco y gozon, ac eſtyn ei law vn er- 4 


byn y bꝛenin Antiochus. | 

40 Ond efe a ofnodd na adawei Jona⸗ 
than, a rhaciddo rytela yn eterbyn ef, ac eie 
a geiſiodd ffozdd iw ddal ef iw ddifetha: am 
hynnp ele a gododd, ac a aeth i Bethſan. 

41 A Jonathan a aeth allan i gyfarfod 
ag et᷑ a deugain-mil o wyz wedi eu dethol i 
ryfel,aca ddaeth i Bethſan. 

42 A phan welodd Cryphon et ddyfod ef 
- lu * a ofnodd eftyn ei law pn ei er⸗ 

pn ef. 

43 AmHhynny eke ai derbynioddef pn an- 


rhydeddus, ac a i canmolodd ef wzth ei holl 


garedigion, ac a roddes iddo roddion, ac a 
archodd iw holl garedigion vfyddhau iddo 
ef 8 iddo pntek et hun. 

44 Ac efe a ddpwedodd wth Jonathan, i 
ba beth v blinaiſt ti py bobi hyn oll heb fod 
rhyfel rhyngom ni. 

45 P2zawzon ganhynny anton v rhaihyn 
iw tat,acethol i ti ychydig wyꝛ. y rhai a fy» 
ddant gyd a thi,a thyzet gyd a myfi i Pt 
mats , ac mi ai rhoddat᷑ hi i ti, ar ceſiyll 
eraill, a r Iluoedd eraill. a'r ſwyddogion; ac 


mia ddychwelal, ac a at ymmaith: canys o 


ac daethym i pmma, 
oy end pn pid a wnaeth fel p 
dy wedodd ele, ac a anfonodd ymmaich ei 


pan wybuant hwy ei 
ditetha y ryat oedd gydager, hwy a ymgy 


— ac a aethant ynghyd,yn barod i 


51 Felly pan welodd y rhat oedd yncan- 
lyn arnynt eu bod hwy yn barod i ymladd 
am eu henioes,hwy a ddychwelaſant. 

52 Yw a ddaethant oll i wlidJ 
pn dd ac a alaraſant am Jonathan, 
ar rhatoedd gyd ag et, ahwy a pn 
— „ac Itrael oll a alaraſant alar 
maw?. 

53 Arhollgenhedloedd o amgplch a gei 
aſant eu difetha hwynt : canys — — 
wedalant: nid oes dynt na * 
na neb iw helpu: Am hynny 
eu herbyn hwynt yn awz, a dile wn eu 
dw2taeth o blith dynion. 


PE N. XIII. 

8 Gwneuthur Simon yn bennacth yn lle lona- 
than ei frawd, 19 Tryphon yn cael gafacl ar 
ddau o feibion Ionathau, ac yn lladd eu tad 
hwy. 27 Bedd Jonathan, 36 Simon yn cael 
ffator gan Demetrius, 46 ac yn canill Gaza, 
ar wr yn leruſalem. 


env LAS An glybu Simon gaſclu o 
3 3) Tryphon lu maw; t ddyfod 
| 45 i wild Judea tw difetha hi. 

A Te 2 A gweled fod y bobl yn 
) ddychzpnedig , ac pu ofnus 


| (Je 
rufalem,ac a gaſclodd p bobl ynghyd: 

3 Ac ete ai cyſſurodd hwynt,. ac a ddywe- 
dodd wethynt: chwi a wyd doch eich 
pa bethau eu maint a wneu t, m bzo- 
dyꝛ, a thy fy nhaͤd, tros y Gylraith . ar Cyflegr: 
ar rhyfeloedd,a'r ing a welſom ni. 

4 Oachos hyn y Uaddwyd fy mod i 
oll er mwyn Jſrael, ac mi a adawyd fy hu⸗ 
nan. 

Ac ꝑi awꝛon na atto Duw i miarbed 
fy enioes pn amſer cyſtudd: oblegit nid 2d 


2 Ns > 


Mallet. — 


NY Collin 


* 


| lathe 


» +» »* 
= 
— 


Pen. x11. 


A pocrypha. 


10 Pntef a gaſclodd y2 holl ryfelwf2,ac a 

(xpſiodd t ozphen caerau Jeruſalem , ac ai 
aodd hi o aingylch, | 

11 Ac ele a anfonodd Jonathan fab) Ab- 
folom a lu mawz gyd ag ef i Joppe, ac efe 
afwziodd allan y rhai oedd ynddi hi, ac efe 
g arh6dd yno ynddi hi. 

1» A Thzpphon a ſymmudodd o Ptole- 
mais 4 llu mawz, i fyned i mewn i dir Ju- 
dea,a Jonathan gyd ag et yngharchar. 

13 ADimon a werllyllodd yn Adida ar 
mier y || maes. 4 
14 Pan wybu Tryphon godi Simon yn 
le Jonathan ei tra wd, ac y cydiei eie mewn 
1 ef, efe a anfonodd gennadau atto 

gan ddywedyd,. 

15 Am pꝛ arian oedd ddyledus ar Jona- 

than dy frawd i dzyſloz y bzenin,am y || ſwy- 
dau oedd ganddo ef,y daliaſom ni el. 

16 N awꝛon gan hynny anfon gan talent 
oarian,a dau oi feibion et yn wyſtlõ. tel pan 
ollynger et, na chilio ele odds wethym ni, ac 
maigollpng wn ek. 
17 Ac er bod Simon pn gwybod mai yn 
dwyllodzuUs p2 oeddynt pn ymddiddan: etto 
te a anfonodd y2 arian ar ddau fachgen, 
ag iddo gael cas ma w gan y bobl, 

18 P rhai a ddywedent,am na anfonodd 
efe yz arian ar bechgyn y darfuam [Jona- 


than, 

19 Amhynny efe a anfonodd y bechayn 
ir can talent: yntef ( Tryphon] a fu gelwy- 
Mog, ac ni ollyngodd Jonathan ymmatth. 

20 Ac wedi hyn y daeth Tryphon i fyned 
merbyn y wlad, ac tw difetha hi, ac efe a 
acth o amgylch y floꝛdd ſydd yn arwain i 
Mora: a Simon ai lu a aethant n ei erbyn 
tl, i bob lle a'r y2 ai yntet᷑ iddo. 

21 Ar thai oedd yn ytwꝛa anfonaſant at 
Tryphon gennadau. i beri iddo fryſio i ddy- 
lod attynt hwy trwy y diffacthwch , ac i 
mumddynt hwy ymbozth. : 

22 Pna y parat6dd Tryphon ei wyꝛ meirch 
ddytod, a'r noſonhonno y bu etramaw2 
lawn, ac ni ddaeth ele oblegit y2 eira, ac efe 

4 ymadawodd,ac a aeth i wlad Galaad. 
23 Aphan neſaodd efe ac Baſcama, efe a 
ym mms — v — — ef, 0 

24 dy rypyon,ac yz ae 
iv wlad et hun. 

25: A Simon a p2rodd, ac a gymerodd eſ⸗ 
02 ei frawd Jonathan, a hwy ai cladda- 
lantym Modin, dinas ei henafiaid ef. 

26 Ac J\rael oll a alaraſant am dano ef a 
talar mawz, ie hwy a alaraſantam danoef 

au lawer, 

27 A Stmon a wnaeth adeiladaeth ar 
au et dad ai frodyꝛ. ac at gwnaeth pn vchel 
— golwg, a cherrig nadd, yn ol ac ym 


38 Ac ele a oſododd heb law hynny ſaith 
8. ynaill ar ayfer y lall, iw dad, ai 

m, at bed war bꝛawd. 

29 Ac yn prhyat hyn elfe a wnaeth ddychy- 
Union celfpdd , ac a oſododd golofnau 
UWwrion o amgylch. ac ar y colofnau ele a 
mueth arfau pn goffadwziaeth tragywy- 


ddol , a chyd ar arfau longau cerfiedig iw 
gweled gan bawb a fozdwyent p m02- 

30 Dymma y bedd a wnaeth efe pm Mo⸗ 
din, ac y mae pn ſetyll hyd y dydd hwn. 

31 A Thzyphon a wnaethyn dwyllodꝛzus 
— p bzenin ieuangc.ac ai lladd⸗ 
odd ef. 

32 Ac ele a deyꝛnaſodd pn ei le el, ac a wil⸗ 
codd goꝛon Alia ac a wnaeth ddialedd maw? 
pn p wlad. 

33 A Simona adeiladodd y ceſtyll yn Ju- 
dea, ac a i cadarnhaodd hwynt a thyzau vch⸗ 
el, ac a chaerau ma wꝛion: te a thyzau, ac a 
phyzth, ac a chloiau; ac efe a oſododd ym⸗ 
bozth|| ynddynt, 

34 Simon hefpd a etholodd w?2 , ac a' 
banfonodd at v bzenin Demetrius, i geiſio 
gollwng y wlad yn rhpdd : oblegit || yſpazl 
vedd holl weithzedoedd Tryphon. 

35 Ar b:enin Demetcius a anfonodd 
atto yntet᷑ tel hyn, ac ai hattebodd et, ac a 
ſcritennodd atto et y lytizz hwn. 

36 N bꝛenin Demetrius vn cyfarch gwell 
Simon y2 Arch-offeiriad,a charedig i fren- 
hinoedd, a hefyd i henurtaid, a chenedl y2 
Iddewon: 

37 Nynt a dderbyniaſom y goꝛon gur,a'r 
maen gwerth-taw2, y rhai a anfonaſoch 
chwi, acy2 ydym ni yin barod i wneuthur 
heddwch a chwi, ac i ſcritennu at ein ſwy- 
ddogion i ſiccryau y rhydd-fraint a ganiad⸗ 
haſom ni. Ts | 

38 Ar hynoll a oꝛdeiniaſom ni tu ag at- 
toch chwi. hynny a ſait: bydded y ceſtyll a 
adeiladaſoch ch wi pn eiddoch chwi. 

39 Acp2 ydym ni pn maddeu pob amrpfu⸗ 
ſedd a bai hyd y dydd h wn, a thꝛeth y goꝛon. 
pꝛ hon ſydd pn ddyledus arnoch chw1s ac os 
oedd teyꝛn ; ged aͤrall yn Jeruſalen na choder 
hi mwy. 

49 Ac od des neb o honoch yn gymmwys 
iw ſcritennu ym mp{c y rvai (ſy yn ein cylch 
ni.ſcrifenner hwy, a gwneler heddwch rhyn- 
gom ni. 

41 P ddecfed flwyddyn a thꝛugain a chant 
p tynnwyd ymmalth iau p cenhedloedd odd 
ar Iſrael. . 

42 A phobl Jſrael a ddechzeuaſant fcri- 


[[yn y efizl, 


{ 5 ol! E | 
wng-tl [rv hen 
vead i 1» 1.0. 


1 6 ,. ca: 


fennu pn eu ſcrifennadau a't || cytnewidia⸗ ne cnivecds 


dau, Y Frvvyov yr x grntaf i Simon p: 
Arch-offeiriad maw2,tywylog a chapten 52 
Idde won. 5 

43 Pn y dyddiau hynny y gwerſlyllodd 
[Simon) wꝛth Gaza. ac ete a i hamgyichodd 
hi at luoedd, acefe a wnaeth ryfel-offeryn, 
ac a i neſſiodd at y ddinas,ac a darawodd vn 
tw2,ac a i hennillodd. 

44 Ar rhai oedd pn y rhpfel-offerpn a neidi⸗ 
aſant ir ddinas,ac fe wnaechpwyd cyun wet 
ma wꝛ pn y ddinas. 

45 Ar rhai oedd yn yddinas a aethant i 
fynu ar v gaer grd di aw2agedd, ai plant, 
wedt rhwpgo eu dillad, a twp a wacdda⸗ 


ſant 4 llef vcyel,gan attolwg i Simon gan⸗ 4. 


hiadu heddwch 1ddynt : 

46 Ahwy a ddywedaſant,na wra a nipn 

ol ein dꝛygiont, ond pn ol dy dꝛugaredd di. 
47 4 


hela iadyns. 


Apocrypha. 


I. Maccabzaid. 


esu 
hedd ch. 


elch. 


47 A Simon a doſturiodd wzthynt, ac ni 
rytelodd mwy pn eu herbyn,eithz efe a i bw» 
riodd hwynt allan oz ddinas, ac a lanhaodd 
p tai lle yz oedd eulynnod, ac a aeth i mewn 
tddi, dan ganu mawl a diolch. 

48 Ac efe a fwziodd allan bob allendid o 
honi hi,ac a oſododd yno wp2 oedd yn gwneu⸗ 
thur y Gpfraith, ac d i cadarnhaodd hi, ac a 
adeiladodd ynddi bzeſſwylfodiddo ei hun. 

49 Liuddiwpd hefpd ir rhai oedd, pn y 
tw2 yn Jeruſalem fyned allan , na dyfod ir 
wlad i bꝛynu a gwerthu, acy2 oedd yn flin 
arnynt o eiſieu pmbozth, a llawer o honynt 
a fu feirw o newpn. 

50 Ahwy a waeddaſant ar Simon ar ro⸗ 
ddi cymmod iddynt ac ete a i rhoddes iddynt: 
ond ele ai bwꝛiodd hwynt allan, ac a lanhã⸗ 
odd ytwꝛoddt w2th halogedigaeth. 

zi Ac ete a aeth i mewniddt hi y trydydd 
dydd ar hugain 02 ail mis. yn yz bnfed flwy⸗ 
_ ar ddeca thꝛugain a chant.a |mawl.ac 


wn ny your almwypdd, ac à thelynau, a 
cym a nablau, ac a hymnau, ac ag od- 
lau, amddifetha gelyn maw: allan o Jſrael. 

52 Ac ele a oꝛdeiniodd gadw y dydd hwn 
pn lla wen bob blwyddyn. Ac efe a gadarn⸗ 
odd fynydd v Deml, vꝛ hwn oedd yn agos 
twꝛ. ac a arhoſodd pno, efe a r rhat oedd 


d ag el. 
* Apyan welodd Simon fod ei fab Joan 
vn w2.ete ai goſododd ef yn gapten ar yz holl 
lyoedd,aca bzeſſwyltodd yn Gazara. 


PEN. XIIII. 

2 Brenin Perſia ya dala Demetrius. 4 Daioni 
Simon iw wlad. 18 Y Lacedemoniaid ar Rhu- 
feiniaid yn adnewyddu eu heddwch ag ef. 26 
Goſod coffa am ci weithredocdd cf ya Sion. 


N C pn y ddeuddecfed flwyddyn a 
TI thzugain a chant v caſclodd p 


= at ele a aeth i Media i gaſclu 
i ddo gymmoꝛth, t rylela pner- 
byn Tryphon. 

2 — glybu Arſaces benin Perſia a 
Media ddyfod Demetrius o fewn ei derfp- 
nau ef, efe a anfonodd vn oi dpwyſogion iw 
ddal ef yn fyw, 

3 Ahwnnw a aeth,ac a darawodd werſlyll 
Demetrius,aca'tdaltodd ef, ac a i dug et᷑ at 
Arſaces,ac yntet᷑ a i rhoddes et yngharchar. 

4 A gwlad Judea a gafodd lonydd holl 
ddyddiau Simon: canys efe a geiſiodd ddai⸗ 
oni iw genedl, a bodlon oedd ganddynt ei 
awdurdod ef a i anrhydedd pꝛ holl amter. 

Simon heipd heb law etholl ogoniant, 
a ennillodd Joppe vn bozthladd , ac a 
wnaeth ffozdd 5 ynyſoedd y mo. 

6 Acefe a helaethodd derfynauei genedl, 

ac a ennillodd y wlad, 
7 efe a gaſclodd maWz, 
ac a feddjannoddGazara a Bethiura.a twz, 
ac a dynnodd y2 aflendid allan o honaw et, ac 
nid oedd a ſafetiyn ei erbyn ef. 

8 Felly yz oeddynthwy pn llaturio eu tir 
pn heddychlon,a'r ddatar a roddes eichnwd, 


benin Demetrius et luoedd, ni, 


Apocrypha, 
a choed y maegeu ſirwythau. 

Yi henuriaid a eifteddent yn yr hee, 
——— in bonne bur. , 
bg e de eee 

10 a 
nid.vyd ont ſormid amerenw es woke ewe 
——— 

n 
—— 
an TP 
art ben, ac nid oed al dychzynerhywene. ** 

13 Nt adawyd vn yn y wlidiryfelapnen 
—— 1 — ar bꝛenhinoedd a ddiniſtri⸗ 

14 Defyd ele a gadarnhaodd bob b 
Een g dende chwiliodallanygy 

: a 
me ae © N 

15 a , 

bia f Creed v Cpuegr, ac a amiha⸗ 


16 Ahwy a glywſant yn Rhufain farw 
onathan, a hyd Spart athzit 
I 2 1 a heird, ac 


ia wn 
hwy wneuthur 


17 Ond pan glywſant 
Simon et krawd efyn Arch-offeiriad pneile 
ef, ac ennill a honaw ef y wlad ar dinaſoedy 
oedd ynddi: 

18 Hwy aſcritennaſant attoef mewn lle. 
chau pꝛes,i adnewyddu ag ef y gyfeillach ar 
gydymdeithas a wnaethenthwy 4 Judas, 
ac a Jonathan ei frody? ef. 

19 Ahwy a ddarllennwpyd o flaen pgyn⸗ 
nulleidfa yn Jeruſalem. 

20 Ac dymma goppt v liythy2au a anfo- 
nodd v2 Spartia diTryvrsoGclongdtb 
nas yz Spartiaid pn cyfarch y2 Arch-offeiri- 
ad Simon, ar henuriaid, a r offeiriaid, ar 
than arall on bꝛodyꝛ.pobl yz Idde won. 

21 N — — — RE 

a fpnegaſant ni am eich gogoniant, a 
88 =_ a llawen fugennym eu dyfodi- 
a , 

22 At ni aſcrifennaſom y2 hyn a ddywe- 
daſant hwy, ym myic cynghozion v bobl,fel 
hyn; Nva=nr1vs [mab] Antiochus, ac Anti- 
pater ſmab] Jaſon, cennadau yz Jddewon a 
1  / 1 nb 
ach oe ; 

23 — þ heed 
ſcrilennu coppt o i hy⸗ 
frau a dd fel 


bynny: a hwy a Tabea yer Jopp o 


h 
A bobl y geiriau hn. hr 
— pa woch g roddwn nit 


nion Jſraelo'imyſc; ac a 
rydd-did, 


— ty 7 


d ab) 
I. 


. 


14¹¹ 


Pen. xv. 


ha, yyocryPH2- | a 


A pocrypha. 


27 Ahwy al lcrikennaſant me wn llecha 
ws » — * — — _ = =p 
ion, mma goppt pz n: 
2 y x a wx ev dydd o fig Elul,y ddeuddec- 
fe) flwpddyn a thꝛugain a chant, ar dzydedd 
fwpddyn er pan yw Simũ yz Arch-offeiriad, 
28 Pn||Saramel yn v gynnulleidfa fawz 
o offetriatd, a phobl,a thywyſogion v genedl, 
. wlad, y2 pſpyſwyd i ni p pe- 

pn, 
= O herwydd bod rhykeloedd pn fynych 
ny wlad, yn y rhat yz ymroddes Simon 
mab Mattathias, o feibion Jartb,a't frodyz, 
fr perigl. ac a ſafaſant yn erbyn gwithwy⸗ 
neb-wyz eu cenedl, cr mwyn eynnal eu Cyl⸗ 
fegr au cyfraith , ac a anrhydeddaſant eu 
cenedl ag anrhydedd maw?, 

zo (Canys wedi i Jonathan gaſclu eu 
cenedl hwynt , a bod yn Arch-offerrtad idd⸗ 
at roddi at et bobl, | 
-- 31 Aigelynionhwyntyn bwziadu dyfod 
ifynu iw gwlad hwynt i ddifetha eu gwlid, 
ac i eftyn eu dwylo pn erbyn eu Cyflegr 


t. 
1 52 72 hwn amſer v cyfododd Simon. 
ac a ryfelodd tros ei genedl, ac a dzeuliodd 


wr, lawer oi arian ei hun, ac a arfogodd || wyz 


| Tr 


ES Aa we 


nerthol oi genedl , ac a roddes iddynt hwy 


33 Ac a gadarnhaodd ddinaſoedd Judea,a 
Bethſura , vꝛ hon ſydd ynghyffiniau Judea, 
ley buaſei arfau v gelynion o'2 blaen, ac a 
oſododd yno wyꝛ o Jddewon i warchod. 

34 Felly v cadarnhiodd efe Joppe, yz hon 
ſydd w2th y m02;4 ||Gazara,y2hon ſydd yng- 
byffiniau Azotus , lle y2 oedd y gelpnion yn 
aros o: blaen : ac efe a oſododd Jddewon 
mo, ac a oſododd yno pa bethau bynnag 
dedd gymmwys iw cywatir hwynet.) 

35 P bobl gan hynny yn gweled ffyddlon- 
deb Simon, aͤr anrhydedd y2 oedd ele yn am- 
canu ei wneuthur iw genedl , ai goſoda- 
ſant ef yn gapten, ac yn Arch-offeiriad, am 
iddo wneuthur hyn oll, ac am y'cyfiawn- 
der ar ftyddlondeb a gadwaſei efe iw ge- 
nedl, ac am geiſio o honaw dderchafu ei bob 
twp bob modd. 

36 Canyspn ei ddyddiau ef y2 oed liwy- 
ddiant yn ei ddwylaw ef, yn gymmaint a 
mw allan o'igwlad hwynt y cenhedloedd, 
arryatoedd yn ninas Dafydd,ac yn Jeruſa- 
lem y rhai a wnaethent iddynt dib2,allan o'2 
hun y deuent, ac yz halogent y cwbl o am- 


p Cyſſegr. ac y gwnaent ddialedd maw2 hy 


m erbyn ſancteiddzwydd, ; 

37 Ac efe a oſododd ynddi hi wyꝛ o Jdde- 
won, ac a't cadarnhiodd hi yn ddiogel weh 
lr wlad, ac ir ddinas, ac a gododd gaerau 
Jeruſalem. 

8 Ar bzenin Demetrius a ſicerhaodd y2 
rch-offeiriadaeth iddo ef pn hollawl: 

39 Ac ai gwnaeth ef oi garedigion, ac a 
Mrhydeddoddef ag anrhydedd mawz, 

40 Oblegit fe giywſid fod y Rhufeinwy)? 
mM gal w yꝛ Idde won yn ayfeillion , ac pn 


Nmdeithion, a chyfarfod o honynt à chen- 


nadau Simon vn anrhydeddus, 


41 Agweledo'z Jddewon yn dda. ar offeis 
naid hefpd, tod Simon pn gapten iddynt, ac 
vn Arch-offeiriad byth , hyd oni chodei Pꝛo⸗ 
phwyd ffpddlon, 

42 Ai lod efe pn gapten arnynt hwy, ac i 
ofalu am y Cyſlegr, fel p goſodei efe hwynt 
ar eu gwaith. ac ar v wlad,ac ar p2 arfau, ac 
ar y celtplil, fel y byddei {meddaf] arno ef yp 
gofal am p Cyflegr, | 

43 Ac ygwꝛandawei pawb arndef, ac y2 
ſcriſennid pob fcrifen yn y wlad pn et enw 
— ac y dilledid ef mewn poꝛphoꝛ.ac y gwiſ⸗ 

aur, N 

44 Am hynny m bydd gyfreithlon i neb 
o bobl, nac o ofteiriaid ddiddymmu dim 
o hyn , na dywedyd pn erbyn dim a ddy⸗ 
wedo efe, na galw cymmantfa yngyyd pn v 
wlad hebddo ef, na gwiſco pozphoz , nac ar- 
fer bwccl aur. 

45 A phwy bynnag a wnelo pn erbyn 

— - a ddiddymmo ddim o hyn, euog 

46 A bodlon oedd gan yz holl bobl ood 
Simon i wneuthur fel hyn. 

47 Simon hefyd a gyminerodd[hyn,) ac 
a fu fodlon i fod pn Arch-offeiriad, ac pn 
gapten, ac pn dywyſog, ar genedi yz Jdde⸗ 
Won, ar oſteiriaid, ac i lywodzaethu pawb, 

48 Ah wy a baraſant oſod yz ſcrifen hon 
mewn llechau pres, ai goſod hwynt o 
ke wn cylch y Cyllegr mewn lle hynod: 

4 A golod coppt o Hynny rn y tryfloz- 
dy » fel y gallei Simon ai fetbion et gael 
Ek. 


PEN. XV. 


4 Antiochus yn deiſyf cael cennad i fyned 
trwy ludza , ac yn rhoi patch mawr i 


Simon ac ir Iudde won. 16 Y Rhufei- 
niaid yn ſcrifennu at amryw frenhinoedd a 
chenedlocdd , i ddangos ffafor ir Iudde- 
won. 27 Antiochus yn cweryly 4 Si- 
mon, 28 ac yn danfon rhai i ddcygu 
Iudza, 


eg Ntiochus hefyd mab y bꝛe⸗ 
nin Demetrius a antonodd - 
iürthrꝛau o pnyſfoedd y moz 
r at Simon y2 Offeiriad , 3 

„ poen cenedi y2 Jddewon, ac 
A atpgenedl oll. 

2 Ac ꝓꝛ oeddynt hwy vn cynnwrs v modd 
m,Y Bar Antiochus vn cptarcy 
gwell i Simon Arch-offeiriad a thywyſog 
et genedl, a phobl yꝛ Jddewon. 

3 O d i wp ſceler gael ga tael ar 
deyznas ein ſiaid ni. a bod yn fy mryd 
roddi hawl ir frenhiniaeth iw hail-oſod fel 
pꝛ oedd oꝛ blaen: er mwpnhynny mi a gel⸗ 
clais la wer o filwyz dieithz , ac a baratoais 
longau ripfel; 3 

4 Ac pꝛ ydwyñ yn ewyllylio mpned trwy'r 
wlad. i ddial ar v rhaia anrheithiaſant ein 
gwlad ni. ac a wnaethant lawer o'ddinaſ- 
dedd yn anghytannedd pn y depznas. 

; Am henne rn aw p ydwyk r 


A pocrypha. 


L Maccabaiaid 


ttivzholl o y rhat a ganiad⸗ 

Haodd p b d a fuant om blaen 

i ti, a pha bethau bynnageraill a gantad⸗ 

haſant hwy i ti. 

s Megis y gadawſant i ti daro math o 
ich wlad ti. 


hamphilia.ac i L f Dalicarnaſiug 
. (Con dS h 
ac i Aradus, ac i Goztyna,a Gnidus,a cy 
pzus, a Cyzene. 
a ſcrifennaſant goppi o hyn it 


ac arian, ac arfau la wer. 


27 Ac ni fynnei efe eu cymmeryd hwynt, 


eithꝛ efe a dozroddpz ammodau oll 
—— 2 blaen, ac 1 


phon. Gaz 
11 ArbzeninAntiochus a'thymlidioddef, nheyznas i 


- TC ſp ar lan 
m02. 
: 12 O blegit ete a wybu ymgaſclu o dd2zp- 
a ei erbyn ef , ac ir lluoedd ei adel 
e 


13 Ac Antiochus a werllyllodd pn erbyn 
Doꝛa, a chyd ag ef chweugein-mil o ryfel- 
wp. ac wyth mil o wpz meirch. 

14 Ac ele a amgylchodd p ddinas. ac a oſo⸗ 
dodd y llongau wꝛth v ddinas o du mo, ac 
a flinodd y ddinas oꝛ tir ar moz, fel na ada⸗ 
wodd ele t neb kyned allan na dykod 1 mewn. 

15 Pna p daeth Numentus ar thai oedd 


gyd ag et. o Rufain,  llythyzau ganddynt at chwi. 


v bꝛenhinoedd ar gwledydd, yn y rhaiyzoedd 
hyn pn ſcrikennedig. 1 

16 Lucius. Conſul y Rhufeiniaid, pn an- 
nerch y bzenin Ptolomeus. f 

17 Cennadon y2Jddewon , ein cyfeilli- 
on an cymdeithion , a ddaethant attom ni 
t adnewyddu y gykeillach ar eithas a 
fuaſet o blaen; wedi eu hanfon oddi wzth 
— vꝛ Arch-offeiriad, a phobl yz Jdde- 


n. 
18 A hwp a ddygaſant darian o aur o 
LI | 


udza. 72 
„ — = 
8 
cant eraill o dalentau amy _— 
thoch.ac ardzeth v leoedd ; onid k. mn a 
ddeuwn , ac | a ymladdwn yn rich aun rs 


niant Dimon, ar cwp-bwzdd, ar let 


tri arian, ac ariwy mawz, a rhpfedd fu 
ddo : ac efe a fynegodd iddo 


mn 
19 Am hynnx nyni a welfom pn dda ſcri⸗ 


fennu at v bzenhinoedd ar gwledydd , na 
cheilient niwed iddynt , ac na ry 
eu herbyn hwynt , na't dinaſoedd , na i 
nr er chynnoꝛthwyent x rhai a rys 


20 Ac ni a welſom vn dda dderbyn v tari- attebo 


an ganddynt hw 


21 


d 0 
on i 6s ſtodd rhai dynion ſceler yn 


o't gwlad h wi, dwch hyn. 
burn t Stony? Arch ogelrta > | Wa 


22 
metrius v bzenin, ac Attalus, ac Arac hes, 
* Act bob gwisd megis lSemptgnen 

23 Ac 7 
at yz Spartiard, i Delus hefyd , ac i Myn⸗ 
dus, ac i Sycion,ac i Caria, ac i Samos, a 


41 A eu cyfraith hwynt 
Ahynh 


elyd a ſcrifennodd efe at Dde- floͤdd 1 O 


1 
ar ac 
dedd o wp traed, ac o wyz meirch. 

39 Ac eie a oxchymynnodd tddo ef werde. 
llu o flaen Judza, ac a archodd (000 0 


8 


Aha. 


Pen. xvj. 


Apocrypha. | 


= Cedzon, a chadarnhauy pyzth, a rhy- 
n erbyn ybobl.a'r bꝛenin yntef a ymli- 


ar . 
140 88 yd daeth Cendebeus i Jamnia.ai 


euodd grffcoi y bobl, a goſod ar 
r charth-giudo y bobl,a't Hladd. 
44 Ac wedi iddo adeiladu Cedꝛon, efe a 
wy2 metrch,a lluſo wyꝛ traed,] 
(lp gallent fyned alan oddi-yno,a rhodio 
rhpd fy;zdd Judza, fel y gozchymynnaſet v 
hjendn iddo el. 


P E N. XVI. 


1 lidas ac Ioan yn cael y macs ar luoedd Antio- 
chus. 11 Capten Jericho yn gwahodd Si- 
mona dau oi feibion iw gaſtell, ac yno yn eu 
ladd bwy trwy frad. 19 Ceiſio gafael ar Ioan, 


23 ac yntau yn diangc, ac ya lladd y thai 


ocdd yn ei geiſio. 


Joan aaeth i ſynu o-Gaza- 
27 . ra, ac a fynegodd i Simon ei 
* dad yz hyn a Wnaethet Cen- 


. = . 
F - 
1 


, — 4 


th. 6 

3 Ondy2awzon mia heneiddiais, a chwi- 
thay trwy dꝛugaredd [ Dduw )] ydych pn 
[gon oedꝛannus: byddwch chwi yn ty lle 
iam bzawd, ac ewch allan, a rhyfelwch 
frog ein cenedl ni, ar cymmoꝛth o? net a 

{pddo gyd a chwi. | 
Ac efeaetholodd o'2 wlad bgein-milo 
nüt wire gwy2 meirch: a hwy a aethant 
erhyn Cendebeus, ac a gyſcaſant ym 


' 5 Ahwy a godaſantyn koꝛeu, ac a aethant 
ir maes, ac wele lu mawꝛ pn dyfod yn eu 
herbyn hwynt ar dꝛaed, ac ar feirch: acy2 
vedd aber dd wer yn p canol rhyngddynt. 
s Ac ele a werllpllodd oi blaen hwynt. 
ai bobl,a phan welodd ele y bobl vn ofni 
myned trwy rr aber ddwir ee a aeth tr wodd 
gentat, ar gwyꝛ a't gwellant el a hwy⸗ 
a aethant ar ei ol et. i 
7 Pna y rhannodd efe p bobl, ar gwy2 
metrchſ[aroddwyd]ynghanol y gw#2 traed, 
blegit gwyꝛ meirch y gelynion oedd lawer, 


$8 Pna y canaſant a'r vdcyꝛn ſanctaidd; 
KL ex hynny y flõdd Cendebeus a i lu, a lla⸗ 
wer o honynt a ſythiaſant yn archolledig, 
ar lleill a floetant tr caſtell. 

9 Pnay clwytwyd Judas bꝛawd Joan; 
tithz Joan at hymlidiodd hwynt hyd ont 
Waeth efe i Cedꝛon, yz hon a adeiladaſei 


[Cendebeus.] 

10 Ahwy a ſtoeſant hyd y tyzau ſyddym 1, 4 
maes Azotus , ac yntef a'i loſcodd hi a % 
than , ac fe ſyꝛthiodd o honynt hwy gym ⸗ . r 5 
maint a dwy-filo wy2,acete a ddychwelodd 7727. 
i dir Judza pn heddychlon. lde d yne, 

tr Ac yz oedd Ptolomeus mab Abubus 
wedi et olod yn gapten ym maes Jericho, ac 
x2 oedd ganddo efarian ac aur lawer, 8 
2 O blegit || daw yz Arch-offeiriad oedd 7 
eke. 

13 Aigalon a i cododd et, ac ele a chwen⸗ 
nychodd teddiannu y wlad, ac a fwziadodd 
trwy dwyll ynerbyn Simon a i feibion, iw 
difetha hwynt. 

14 Ac y2 oedd Simon pn rhodio trwy 
ddinaſoedd y wlad, ac yn ot᷑alus am eu lly⸗ 
wodzaeth hwynt, ac ele a aeth i wared i 
Jericho, ele, a Mattathias, a Judas ei tct- 
bion, xn y2 ail flwyddyn ar bymtheg a 
thzugain a chant, yn yz vnted mis ar ddeg, 
hwnyw'r mis Sabat. 

15 Amab Abubus a i derbynioddhwynt 
trwy dwylli gaſtell a elwid Docus,yz hwn 
a adeiladaſet efe , ac efe a wnaeth iddynt 
wledd fawz, ac a guddiodd yno wrz. 

16 Ac wedi pied o Simon ai fetbion 
vn dda, y cododd Ptolomeus ar rhai oedd 

d ag et; a hwy a gymmeraſant eu har- 

au, ac a ruthzaſant i Simon yn y wledd, 
ac a i laddaſant ef a i ddau fab, a rhai o 
weiſion. | 

17 Felly y gwnaeth efe ſcelerder mawz, 
at y talodd ddꝛwg am dda. 

18 A Ptolomeus a ſcrifennoddhyn,ac a 
anfonodd at v bꝛenin i anton atto et lu yn 
gymmozth,ac ete a roddei iddo ei ꝝ wlad ar 
dinaſoedd, 

19 Acefe a pꝛrodd eraill i Gazarai ddiſe- = 
tha Joan, ac a anfonodd lythyzau at y|mil- 172774 © 
wztatd,( i erchi ] iddynt ddytod attoef.tel v 
_ ele iddynt arian , ac aur, a rho- 

ion. c 

20 Ac ele a pꝛrodd eraill i ennill Jeruſa- 
lem, a mynydd y Deml, 

21 Ac vn a redodd oz blaen, ac a fyne- 
godd i Joan yn Gazara ddarfod lladd ei dad 
el, a i frody2 : ac efe a anfonodd ith ladd 
ditheuſeb ele.) ; 

22 Pntefpan glybu aofnodd pn ddirfaw?, 
ac a ddaliodd p gwy2 a ddaethei iw ladd 
ef, ac at lladdodd hwynt: oblegit efe a 
- eu bod hw, pn ceilig ei ddifetha 
e 


23 Ar rhan arall o hanes Joan. a i ry- 
feloedd,a't wꝛolaeth . yꝛ hyn a wnaetyefe,ac 
aderladaeth y caerau a adeiladodd efe, a i 
welthzedoedd 3 

24 Wele fe a ſcrifennwyd hyn yn ly» 
frau Cronicl ei Arch-offeiriadaethef.er pan 
— wyd ef pn Arch-olfeiriad ar ol ei 


D d d d AIL 


II. Maccabzaid. 


* Lef.23.34 


S AI L LETTERS 


MaccaB@#&4aAlD,. 


PEN. I, 


1 Llythyr oddiwtth yr Iuddewon oedd yn le- 
ruſalem,at y rhai oedd yn yr Aipht, i ddiolch i 
Dduw am farwolaeth Antiochus. 19 Y tan a 
guddiaſid yn y pydew. 24 Gweddi Nehemias. 


Mae v bzody2 pz 
E Jddewon ſydd 
| vn Jeruſalem ac 
\ engl Judza 
pn dymuno fr 


gofio bynarian 


ei gyfammod a wnaeth _ ag Abzayam, 
n ac ag Jacob, ei fiyddlon wei⸗ 


3 Ac a roddo galon i chwi oll iw waſa- 
naethu ef, ac i wneuthur ei ewyllys et a 
— gyſſurus, ac à meddwl ewpllpf⸗ 


* 4 "Ac a agoꝛo eich calon chwi pn ei Gy- 
fraith a i oꝛchymynion, ac a dꝛetno i chwi 
dangnheddyk, 

5s A wzandawo ar eich gweddiau chwi,a 
— a chwi, at nich gadawo byth yn 
a 

6 Acyn aw2 vꝛ ydym ni pn gweddio ym⸗ 
ma troſoch chwi. 

2 Pan oedd Demetrius pn teyꝛnatu pn 
pv nawfed flwpddyn a thzugain a chang, 
nyni y2 Jddewon a ſcrifennaſom attoch 


chwi yn y blinder ar gozthzymder a pan 


ddaeth arnom ni o fewn yp blynyddoedd 
hynnp, cr pan aeth Jafon ar rhat oedd 
gyd 4 allan o wlad ſanctaidd, ar frenht- 
niaety ; 

8 Ac p llokcaſant v poꝛth, ac v tywall- 
taſant waed gwirion: ninnau a weddia- 
ſom at yz Argiwydd, ac a ſom ein 

zando, ac a offrymmaſom aphei⸗ 
lied, ac a oleuaſom lufernau, ac a oſoda⸗ 
ſom y bara allan. 
9 Im hynny pn aw? edzychwech ar- 
gavi dyddiau gurl yp *© pebyll pn p 2 

Caſleu. 

10 Pi Wpthfed flwyddyn a phedwar 
vgain a chant,y bobl oedd pn Jeruſalem,as 


muno ee as cords K . 


bꝛenin Ptolomeus, y: hwn ſydd o 


Fu e nene. 
e 
— lea L — hwynt allan,y 
—— A emladdaſant yn erbyn v ddinas ſanc⸗ 
411} Canyspan dinechatpcapten pert 
cvllofliraidHanes nhen Nanea, dz wy ddi⸗ 


Antiochus a ddaeth 
iw 1 — geraint gyd l 


en en h. 
15 Ond wedi 7 irtad Hanes eu 
à myned o honaw i mewntr Demi 
N e a —  Deml, we 


16 Ac —— ar nen y 
Deml, ac a daflaſant gerrig megis faethy 
mellt, ac a darawſant i lawz p capten ai 
wp2.ac wedi eu dꝛyllio yn ddarnay, hwy a 
dozraſant eu — » ac at taflaſantaty 


— dydd — 


7 
a welſom fod yn 
kynegi hyn i chwi: fel $1. 
I Fe: yn rd dhe 
1 8 aberth, 


os adeiladu p Kot 
anys pn y cyfamſer yz arweiniwyd 


——— 12 5 [ Ln. A offerriaid addol- — — 


— NL 2 
Lindy - 1 2 bei oedd pydew dwfn 3 


. ac yno een gwyddei 


1 Pn awz wedi Itawer o —— 


— ndda, Sede g fJe 


— ddim tin ond dwir tew, 
21 Pna y gozchymynnodd ele 


hd 
2 
2. 

— 


s 000.29, 


— HH ww - ww SW Wk «s wo - 


ren 


Pen. ij. 


Agrichu i fynu, at down ef: ac wedi go⸗ 
7; aberthau, Nehemias a ozchymyn- 

nodd ir offetriaid daenellu y dwtr ar y coed 

grpethau oedd arnynt. | 

© 42 WPedidarfodhyn, a dyfod yz amſer ir 

heul i lewyzchu, yꝛ hwn oz blaen oedddan 
mwl, fe * mawz, fel p rhy- 

pawb. 

3 A thza oedd y2 aberth yn darfod, y2 

holl offeiriaid gedd yn gweddio. Jona- 

than yn gyntaf,a'r lleillyn atteb fel Nehe- 


1 Ar weddi oedd fel hyn, Oh Arglwydd 

gwneuthurw? pob peth, y2 hwn 

vrt ofnadwy a chadarn, cyfiawn, a thzu- 
0g,a'r bnig,argraſol Frenin. 

25 Ti pn vnic wyt hael,vniawn,holl- 
nog, a thzagy wyddol, ti yz hwn wyt 
Mm Ffrael ot Holt flinder, pz 
wn a etholaitt v tadau, ac a i ſancteiddiaiſt 


M perde aberth dꝛos dy holl bobl J 
mel cad w dy tan, a ſancteiddia hi. 

- 4:Caſcl. ynghyd y rhat a waſcarwyd 
| n ni.a gwaret y rhai ſydd pn 
qwaſanaethu p Cenhedloedd : edzpch ar 
durmygus a r ſtiaidd,. a gad ir cenhedloedd 
Web mat tydi yw ein Duw ni. | 
8. Coſpa ein gozthzym-wy2 , ar chat 
** falchedd yn gwneuthur cam a 


"29 Golot dy bodl eil walth yn dy le ſanc- 
a gy = ge] Moſes. 
39 N offeiriaid hefyd a ganent pſalmau 


zi Yefpd wedi yſlu'r aberth, Nehemias 
a0zhymynnodd dy wallt y dwfr oedd yng⸗ 
veddill ar p cerrig maw2ion. | 

-32 Pzhwnbeth pan wnaethpwyd, fea 
ennynnodd fflam : ond hi a ddiſtodd wyd gan 


2 cedd pn lle wyꝛzchu oddi ar y2 


33 Pan wybuwyd y peth hyn, fe fyne- 
gordi frenin Perſia,mat pn v fan lle y cu⸗ 
ddiaſetr offeiriad a ar weinieũd ymmaitch,y 
tin n ymddangoſodd dwir. ar hwny pu⸗ 

1— rhai oedd gyd ag et, y 


34 N bzenin a chwiliodd v pety pn ddys 

lal,aca amgyichynodd y lle o't-amaylch.ac 
eth yn ſanctaidd. 

Ar bꝛenin a gymmerth roddionlawer, 

« a roddes o honynt ir rhai vꝛ oedd efe 

_ c<hwennych gwneuthur cymwynas idd⸗ 


36 A Nehemias a alwodd p peth hwn- 
Ww Naphthar, yz hwnyw oi ddeongl pu- 
— ond llawer rhyai ai galwant 


E N. Ib 
ha beth a wnaeth y Prophwyd Ieremi. 3 Y 
modd y cuddiodd efe y Babell, ar Arch, ar 
Allor. 13 Pa beth a ſcrifennodd ludas a Nehe- 
mus. 20 Pa beth a ſcrifennodd laſon mewn 
um llyfr, 25 a'r modd y talfyrrwyd y thai 
. ayany gan awdur y llyfr h yon. 


4 


P 
nt gytraith, nas gollyngent dꝛos got oz- 
chymynion yz Argiwydd, ac na chykeilioz- 
nent yn eu meddyliau pan welent ddelwau 
o aur ac arian,a't gwiſcoedd. 

3 Cyfryw bethau eratll a lefarodd w2- 
thynt,gan eu cynghozi na adawent ir Gy» 
fraith tyned allgn oi calonnau. | 

4 V2 0eddheffdyny2 vnſcrifen,fel y dar- 
fu ir Pzophwyd,dz wy atteb Duw w2tho, 
ozchymyn dwyn y babell ar Arch gd ag et. 
hyd oni ddaeth 7x mynydd yz eſcynnodd 
— iddo, lle y gwelodd efe etiteddiaeth 


5 Ac wedi dyfod Jeremias yno ele a ga- 
{odd ogof, yn yꝛ hon y goſodes ele y babell. 
a — 2 alloꝛ v poeth oſtrwm, ac a gaeodd 
r a ä | 

6 Arhai a ddaethant i farcio'r ſtoꝛdd, o 
rhai ai dilynent ef, ond nis medꝛent ei chael. 

7 Pan wybu Jeremias hynny.efe at cery- 
ddodd Hwy gan ddy wedpd,nt chaifineb wy- 
bod y tle, hyd oni chaſclo Duw ei bobl, 
d2achetn,a bod trugaxedd. 

8 Pna v dengys vz Argiwydd iddynt v pe- 
thau hyn.a gogoniant y2 Arglwydd a ym⸗ 
ddengys, a r cw mwl hetyd,megis ac y dat- 
cuddiwyd i Woles,acfel y detſyfiodd Solo⸗ 
mon, bod ſanctetddio'r lle ys anryydeddus. 

9 Canys eglur yw, ddarfod iddo megis 
vn a chanddo ddoethineb, offrymmu aberth 
cyſſegriad, a fancteiddiad v Deml, 

10 Ac megis,pan weddiodd Woſes ar y2 
Arglwydd,y daeth tan i la wꝛ o'znefoedd, ac 
vꝛ yſſodd yz aberth,felly Solomon a weddi⸗ 
odd, a than addaethilawz oꝛ netoedd, aca 
vllodd y poeth offrwm. 

11 A Moes a ddywedodd, am na ddylid 
bwyta pꝛ offrwm tros bechod,am hynny y2 
pllwpd ek, | 

12 Ac kelly Solomon a gadwodd x2 
wyth niwznod hynny. : 

- 13 Ypethaubyn hefpd a fynegir pn ſert⸗ 
fennadau.,ac ynghof-lythyzau Neyemias, fel 
v gwnaeth ctelytr-dy, ac v caſclodd actau v 
bzenhinoedd ar Pꝛophwydt, actau Da- 
fydd,ac Epiſtolau y bzenhinoedd am y rho- 
ddion ſanctaidd. | 

14 Pn p2 vn ffunyd Judas a gaſclodd 
pnghyd y2 holl bethau a golleũd o achos v 
— An arnom, ac y mae 

ynnyJgennym nr. : 

i Am hynny os bydd rhaid i chwi w2ths 
pnt,danfonwch rat a t dycco i chwi. 

16 Canys o herwydd ein bodnt an bꝛyd 
ar gadw y puredigaeth, ni a ſcriſennaſom 
attoch : am hynny. da y gwneweh chwi⸗ 
thau os cedwch yz bn dyddiau. | 

17 Duw. yꝛ hwn a waredodd ei holl bobi, 
ac a roddes etifeddiaethibawb,athey:nas, 
ac offeiriadaeth.a ſaneteiddꝛwydd. | 

Dodd 2 13 Megis 


Apoerypha. 
F a geir helyd yn p2 ſcxifenna- 
dau erchi o Jeremias v P 
phwyd ir rhai a arweimwyd 
ymmaith; gymmeryd y tan, 
mpnegwed. 


—— — — a 


II. Maccabæaid. 


wzthymar tyꝛder, ac y | 
gwlad oddi tan p netoedd, iw ie ſanctaidd: 
canys efe an gwaredodd ni oddi wzth faw? 
beryglon, ac a lanhaodd y lle. 

19 Am Judas Waccabtus a i frodyz,am 


gobeichio v tr 
caſcini ynghyd o bob 


alloz, 

20 Ar rhyfeloedd yn erbyn Antiochus 
Epiphanes, ai fab Eupatoz, 

21 Ar eglur arwyddion a ddaethant o: 
nefoedd ir rhai a ymddygaſant yn wꝛol 
iw hanrhydedd ynghweryl crefydd yz Jdde- 
won: canys er nad oeddynt ond pchrdig. 
etto hwy a ozchlygaſant yz holl wlad, ac a 
pꝛraſant i flotdyzfauy barbartatd, 

22 Ac a adeiladaſant dzachefn v Deml, 
am 72 hon y2 oedd mawz ſon dꝛwy y2 holl 
fyd,ac a waredaſant v ddinas, ac a ſicerha⸗ 
ſant y cytreithiau pz oeddid ar eu dirymmu, 
o her wydd bod yz Arglwydd pn dzugarog, 
ac pn raſa wl iawn withynt. 

23 Y pethau hefyd a fynegodd Jaſon 
Cyꝛenæus mewn pum ltr, ni a bzofwneu 
tal-fyzru mewn vn liptfr. | 

24 Canys with yltyzied ankeidꝛol rifedi 
Iv lyfrau),a'r dyapſwch y maent hwy pynet 
gael ſydd yn chwennych myned trwy 
dꝛaethawd yz hiſton, o herwydd amled v 
matterion; 

25 Nyni a gymmeraſom ofal ar gael o: 
rhai a ewyllyſient ddarllen ddiddanwch, a 
bod eſmwythd2a rr rhat a chwennychent 
= „ac i bawb ai darllennent gael 

udd, 

26 Am hynny i ni. v rhai a aſom 
arnom p dzatael flin hon i dalfyzru, nid 
eſmwythdza oedd, ond gwaith a wnaeth i 
nt chwyſu a gwilio, 

27 Fel nad ydyw eſmwyth ir hwu a 
wnelo wledd, ac a geiſio fudd rhai eraill. 
felly ninnau, er mwyn gwneuthur cymwy⸗ 
nas i lawer,agymmerwn v blinder ypn yn 
ewylipſgar. 

28 Gan adel bod vn fanwl am bob peth 
ir awdur,nyni a geiſiwn grynhot y cwbl 
ar fy2z eiriau. 

29 Canys fel y mae yn rhaid ir neb a 
wnelo dy newydd ofalu amyz holl adeila- 
daeth: ond y neb a gymmero arno ex ood 
allan,a't baentio,nid rhaid iddo geiſio dim, 
ond a fyddo anghenrheidiol iw harddu: 
felly yz ydwyf fi yn meddwl on rhan nin⸗ 
nau, 
zo Matſperthynaſol yw iſcriten-w2 cyn⸗ 
tat y2 hiſtozi kyned ynddi yn ddytn i ſon 
am böb peth, gan fod pn ddieſceulus ym 
mhob rhan. i : 

3: Ond y mae vn rhydd ir neb ai tab 
kyꝛro, arfer ychydig eiriau, ac ymadela phob 
manylwch vnddi. 

32 Pmma am Hhynny p dechzeuwn ein 
traeth awd. am y rhagymadꝛodd digon yw 
a ddy wedaſom ni. canys ffolineb yw arfer 
hir ymadꝛodd o flaen yz hiſtoꝛi, a bod vn tyꝛr 
vn y2 hiſtoꝛi. 


buredigaeth y Demi ta w, a chyſſegriad yz { 


Apocrypta 


Apocrypha. 
xj 18 Megis 72 addawodd eie yn v Gy- PEN. HL 
fraith , P2 ydym vn r trugarha 1 Yr anrhydedd a wnaeth brenhinoedd y Cen- 


hedloedd it Deml. 4 Simon * 
dryſſorau oedd yn Deml. 1 Dahn Hee 
liodorus iw dwyn hwy ymaith ; 24 a Duy 
ya ei daraw ef; 21 iachiu ef unk 


ygt 

2 Digwyddodd ir bzenhinoedd ar ty⸗ 
wyſogton farnu r lle yn anrhydeddug 
anchegu'r Demldirhoddion 2 


3 Pn gymmeint ac i bꝛenin 
Alia. dalu oi — 1 holl — aber 
thynet i weintdogaeth yz ebyth. 

4 Ond vnla ełwid] Simonolwyth Ben- 
tamin, y2 hwn a wnaethid pn oꝛchwruwꝛ 
ar y Deml, a ymrafaeliodd ar Arch-oftei- 
©"; Ondp7yd na' gailetoxeplogu Ones 

5 

2 LT 
v2 
wꝛ ar Cœloſpꝛia a — 8 


6 Ac a kynegodd iddo fod 
ſalem yn lawn o arian 


yp ryai ni pherthynent t v2 
ebyꝛth, a bod yn boſſibl dwyn p cwbl i 
ddwylo r bꝛenin. | 

7 Medi ymgyfarfod o Apolonius ar bie. 
nin. ele a fynegodd iddo am yz axian a ddan⸗ 
goſaſld iddo: pntef a etholodd Yeliodozus 
golygwz ei dzyllozdy,ac a i danfonodd a goz- 
chymmyn ganddo, i gy2chu r arian v dy- 
wed wyd am danynt or blaen. 

8 Am hynny Heliodozus yn 2 man a 
gychwynnodd iw daith , yn rhith myned i 
vmweled a dinaſoedd CoxloſyziaaPhenicia, 
ond at feddwl ar gyflawni arfaeth y benin. 

9 Pn ol dytod o honaw i Jeruſalem, ai 
dderbyn yn groeſawus gan Archolleiriad y 
ddinas.efe a dzaethodd{iddynt)beth a ddan 
goſaſid iddo [am p2 arian,)ac-a tynegodd pa 
—_—  — efe a ofynnodd a 
oedd y pethau , 

10Pna y2 Arch-0 a ddangoſodd iddo 
fodynoy cyfryw arian wedi eirhoi igadw 
i ymgeleddu y gweddwon ar amddifaid, 

11 A rhai yn eiddo Hyꝛcauus mab Co- 
bias, gw ardderchog ia wn. ac nid fely cam. 
ddywedaſes Dimon, p dyn! annuwiol 
— hoop yn bedwar cantalent 
o arian.a dau cant o aur. 

12 Ac nad ydoedd boſſibl gwneuthur r 
fath gam ar rhaia pmddiriedaſent | ſanck- 
eiddzwydd y man hwnnw,ac i fawzedd 
ner ETA fo. 
an 0 
13 Ond Peliodozus, o herwydd 


he, BY ApocryPh4- 
——7; Ac wedi goſod dydd, ele a aeth i mewn 


= cf r © o© 


BU 


0 — — — — — 


Pen. 1. 


ol eu gweled, gymmeryd trein am 
- — 2 hynny nid bychan oedd p caledi 


n y2 holl ddinas. 6 
is Ar Offeiriatd a ſyꝛthiaſant i law? 


ar bꝛon 92 alloꝛ yn eu gwiſcoedd ſanctaidd, 


ac aalwaſant tu ar net ar Dduw, jyꝛ hwn 
a roefei Gyraith am v tryſſoꝛ ſanctaidd, ar 
iddo ei gadw yn gykan ir rhai as rhodda- 
et yno iw gadw. 

16 Ar neb a edꝛychei ar wynebpꝛyd vz 
Arch-offeiriad a ddoluriei yn ei galon: ca⸗ 
nys ei wynebpꝛyd. a newidtad ei li w, oedd 
yn dangos cyfyngder ei galon. | 

1j Canys rhyw ofn a dychzyn coꝛph a 
amgylchodd p gw hwnnw, fel v byddel 
eglur ir rhat a edzychent arno, y dolur 
dedd yn ei galon ef. 

18 Nhai eraill hefyd a gyzchaſant allan 
oi tai, i wneuthur gweddi gyffredin, o her- 
wydd bod y lle yn debyg i ddyfod i ddir⸗ 


. 19 P gwzagedd hefyd wedi ymw2egyſt 
4lieinſach dan ei bꝛonnau, a lanwent y2 
pitrydoedd ; ar gwerpfon, v rhat a gaueſid 
4 mewn, a redent that ir py2zth, a rhai ir 
cacrau,a rhyat eraill a edzychent allan dꝛwy 
r ffeneſtrt. i | 

20 A phawb o honynt yn codi eu dwylo 
tua r net, ac yn gweddio, * f 

21 Galarus vedd gweled nifer p rhai a 
ſy:thient i lawꝛ 6 bob math: a diſgwtliad 
N Arch-offeiriad yn et faw? ofid, 

22 Am hynny y rhai hyn a alwaſant ar 
!: holl-alluog Argkwydd , ar iddo gadw 
#n ddiogel ac pn ſiccr v pethau a roddaſid 
w cadw mewn ymddirted, ir rhat ai rho⸗ 
ddaſent tw cadw. = 

23 Er hynny Deliodozus a gyflawnodd 
p peth a arfaethaſet efe ; 


24 Eithꝛ fel y2 oedd ele et hun etto yn lygai 


bꝛeſennol gyda'i ſawdwy2 wꝛth y trylloz-dy, 
efe'r hwn pw Arglwydd y2 yſpzydion, a 
thywyſog p6b gallu, a wnaeth ryfeddod 
maw2,yn gymmeint ac i bawb a feiddient 


 ddyfod gyd ag ef, ryfedduſwzth weled]nerth 


Duw, a hwy a leſmeirtaſant, ac 

4 ddychzynaſant yn ddirfaw?. 
25 Canys pmddangoſodd iddynt ryw 
farch mewn gwilc hardd oꝛ oꝛeu, ac arno 
ofnadwy,ac a redodd yn egniol, ac 
a darawodd Heliodozus a't garnau blaen, 
ar hwn oedd yn eiſtedd arno a dybid fod 

ganddo arfau 6 aur. 

.26 Yefyd fe a ymddangoſodd ger ei fron 
ef ddau wz ieuaingc eratll,nodedigonerth, 
thagozawl o bꝛyd. a hardd eu dillad, vn ſefyll 
du ei ymylef o bob tu iddo, ac at firewylla- 
ſlant ef 2 — roeſant iddo lawer 

toll, 

27 Am hynnyp pan ſyꝛthiodd efe i law? yn 
ddiſymmwth , ac wedi ei amgylchu a thy- 
vwyllwch mawz,ei{wy2)a't cippiaſant et, ac 
ai goſodaſant mewn eloz feirch. 

28 Ef, yz hwn a ddaethet ychydig o'z blaen 
i mewn ir tryſſozd} a thyzfa fawz, ac ai 
doll gard gyd ag ef, et meddat, yz hwn ni 


allet gael dim cymmoꝛth gan ei arkau, a 
ddygaſant hwy allan : a hwy a gydnabu- 
ant ally Puw yn eglur. 

29 Canys y2 oedd efe yn fud dꝛwy waith 
Duw, as yn goꝛwedd wedi ei ddiddymmu 
oi holl obaith am ei iechyd. 

zo Hwythau a foliannaſant pz Argl- 
wydd, yz hwn yn rhyfeddol a ogoneddaſei 
ei ie ei Hunan: oblegid y Demi honno, : 
hon oedd pchydig oꝛ blaen pn llawn o ofn 
a thertyſc , pan ymddangoſodd pz hotl- 
alluog Arglwydd a lanwyd a llawenydd, 
ac a go2foledd; 2 = | 

31 Ond yn y man rhat a gyfneſaf Helio» 
do2us a attolygaſant i Omas weddio ar v 
Goꝛuchat.ar iddo ganhiadu yn raſuſol eni⸗ 
des iddo ef, y2 hwn oedd pn goꝛwedd pn 
agos 1 farw, | 
32 Puna y2 Arch-offeiriad, pn ofni rhag 
rr b2enin dybied ir Jddewon wneuth!tr 
rhyw ddzwg 1 Yeliodozus, a offrymmodd> 
tros iechyd y gtvz hwnnw. 

33 Fel vꝛ oeddy2 Arch · oſteitiad yn gweddto 
ar Dduw. pz vnrhyw wy? ieuainge zur: 
vnrhyw ddillad a pmddangofatant tra- 
chetn i Yeliodozus, a chan ſetyll a ddywe- 
daſant.dy20faw? ddiolch i Onias y2 Arch- 
ofteiriad : canys er ei fwyn ef pn raſuſol p 
canhiadodd yz Arglwydd i ti dy enives, 

34 Titheu hefyd wedi dy guro oz nef- 
oedd, mynega i ba wb alluoccaf nerth Duw: 
— 1 ol dywedyd hyn , hwy a ddikanna⸗ 

ant. 

35 Heliodoꝛus hefyd(wedi iddo olfrymmi 
aberth ir Arglwydd, a gwneuthur mawz 
addunedau ir hwn a ganhiadaſei iddo ei 
Hoedl, ac wedt iddo gyfarch Ontas) a ddy- 
chwelddd,efe a i lu at v bzenin. 

36 Gan dyſtiolaethu i bawb weithꝛed⸗ 
eedd mawzion Duw, y thai a welſet ete ai 


aid. 

37 Helpd pan ofynnodd y benin i He⸗ 
liodoꝛus pwy oedd gymheſur iw ddanfo:1 
bnwaith dzachefn i Jeruſalem, efe a ddp- 
wedodd, | 

38 Od oes gennit vn gelyn,neu vn bꝛad⸗ 
w2, danfon hwn yno, a thi ai derbynni 
wedi et firewyllu,os diange rhag colli et 
hoedl, oblegit yn y man hwnnw y mae pn 
ddiammeu enwedig allu Duty. | 

39 Canys yzhwn ſydd ganddo bzeſſwyl- 
fa nefol, ſydd pn olygwꝛ ac yn gynnozthwy- 
wi ir lie hwnnw, y2 hwn ſydd pn curo ac 
pn difetha p ſawl ſydd yr dyfod i wneu⸗ 
thur niwed iddo. 

40 Hyn a fu am Meliodozus, a chadwe- 
digaeth y dzylozta, 


P E N. IIII. 

1 Simon yn rhai enllib i Onias. 7 laſon trwy 
lygru 'r Brenin yn cael mynd ya Archoffa- 
riad : 24 A Menelaus trwy'c vnrbyw foddi- 
on yn cael y ſwydd oddiar Iaſon. 34 An- 
dronicus trwy frad ya lladd Onias : 36 A'c 
Brenin wedi clywed hynny yn peri lladd 
Ahdronicus. 39 — Lyſimachus, 
trwy annog Menelaus. 


Dodd P Simon 


Apocrypha. 5 


I I. Maccabzaid. 
Groeg-wyz pn oꝛeu. 


Apocrypha. 


Apocrypha 


Simon hwnnw helyd, am 


2: hwn p dywedaſom 0 

blaen, yꝛ hwn oedd fradych- 

w2 y2 arian ai wlad, a ddy- 

wedodd yn ddzwg am Onias. 
megis pe cymmellaſei efe Yelfodozous, a 
phe buaſet yn awdur oꝛ dzpgau hyn. 

2 Ac efe a feiddiodd alw v givz a haedda- 
ſer vn dda ar v ddinas, ac oedd ofaius am 
ei wladwy2,agtv2 mawꝛ et zel am y cytrei⸗ 
thiau. n fradych-wz. 

3 Pan gynnyddodd y galanaſtra v gym* 
maint a lladd o vn o rhai oedd gymmerad- 
wy gan Simon, gelanedd, 

4 Onias gan yſtyzio enbydꝛwydd y gyn⸗ 
nen hon, a bod Apolonius iywodzaethwz 
Celoſyzia a Phænice pn pnlydu , ac yn 
chwanegu malis Simon: 

Ele a aeth at y bꝛenin. nid i gyhuddo 
gwpz ei wlad, ond fel vn pn ceiſio lies 1 
ba wb yn gy ffredinol, ac pn nailltuol. 

5s Canys ele a welodd fod yn amhoſſtbl 
cael heddwch, oddieithz ir bꝛenin gymme⸗ 
ryd trern yn p materion hyn, ac nad 
—— v peidiei Simon a't vnkydꝛ⸗ 

P 


7 Ond wedi marw Seleucus, a chym- 
meryd o Antiochus, a gyfenwid Epipha⸗ 
nes, y frenhintaeth,Jaſon bꝛawd Onias a 
weithiodd yn ddirgel i geiſio bod yn Arch⸗ 
offeiriad; . 

8 Gan addo ir bꝛenin er cael y ſwydd, 
dꝛychant a thzugatn talent o arian, ac o 
ryw ardzetharall bedwar vgain talent. 

9 Am ben hyn ete a addawodd dalu dec 
a deugain a chant eraill,os canhiadid iddo 
dꝛwy ei awdurdod ef, oſod campfa, ac yſcol 
ir gwy2 ieuainge, ac i gyfrif y rhai o Je- 
ruſalem pn Antiochiaid. ” 

10 Aphangafodd eie yz Archoffeiriadaeth 
d2wy kodd y bzenin, pn y man eke a dde- 
nodd et genedl et hun 1 arferion y Groeg- 


W?2, 

11 Aca fw2iodd i laws garedigol ragoz- 
fraint y2 Jddewon, a gawſent hwy dzwy 
Joan tad Eupolemus, (pz hwna tuaſei yn 
gennadw? at v Rhufeintetd,t ddymunocy- 
tefllach a chymozth) a chan fw2w i lawz 
v lUywodzaeth oedd wzth v gyfraith.efe a 
_ newydd oꝛdeiniadau anghytreith- 

awn. 

12 Canys efe a adeiladodd gampfa ot 
wirlodd dan y caſtell. ac a ddaroſtyngodd y 
rhat pennat᷑ o'2 gwy2 teuaingc,ac a barodd 
iddynt wiſco hettiau. 

13 Ac fel hyn y tyfodd ſerch i ganlyn ar- 
kerau v Cenhedloedd, ac eſtromaid, dꝛwy 
ragoꝛol aflendid Jaſon, nid y2 Arch - oſteiri⸗ 
ad, ond y dyn annuwiol: 5 

14 Pn gymmeint ac nad oedd y2 offeirt- 
aid mwpach pnewyllpſgar i waſanaethuyz 
alloꝛ: ond gan ddirmypguy Deml.,ac eſceu⸗ 
{uſo yz ebyzth,y2 oeddynt pn pꝛyſuro i tod 
vn gyfrannog o ddogn annuwiol eu cam⸗ 
pau, yn ol taflu r garreg: 

15 Ac heb ganddynt bis am anrhy- 
dedd ei tadau , gan gyfrif gogoniant v 


16 D achos yz hyn bethau y darth 
nynt adiyd mawz, tra caffent hwy vn te. 
mon ac yn ddialwyꝛ iddynt, arferau ? rhai 
p72 deddynt yn eu canlyn, ac yn dpmunoey 
EE TO 

7 
pn erbyn cyfraith Dduw, ond y2 amſer a 
_ D — * 

18 Pan chwareid yn Tyzus p campau 
a arferid bob pum mhlynedd, ar ben vn 
bꝛeſennol. | 

19 Jaſon v dyn ſcelerhwnnw a ddante- 
nei gennadau o Jeruſalem pn rhith Antio: 
chiaid, i ddwyn trychan dzyll o artan tu 
ag at aberth Hercules, y rhai a ddciſp- 
fiet y neb oedd yn eu dwpn , na thzeulid 
vnghrich p2 aberth, oblegid nad gwedy- 
— 2 s ond eu harbed i anghenrhaid 

all. 

20 Ele a ddanfonodd y pethau hyn tu ag 
at aberth Hercules: ond er mwyn p ned 
ai dygent, hwy a roddwyd tu ag at wneu⸗ 
thur llongau, 

21 Wedi danfon Apolonius mab Mana- 
ſteus ir Aipht. i goꝛonedigaeth bꝛenin Pto- 
lomeus Philometoz, a pan ddeallodd An- 
tiochus ei tod ele yn anflyddlon yn ei fatte- 
rion ef,efe a fu ofalus am ei weh ei 
hun, am hynny efe a ddaeth i Foppe,acoddi 
pno efe a aeth i Jeruſalem. 

22 Lle p croeſawyd ef yn fawz gan Ja- 
ſon ar ddinas, ac v dygpwyd ef i mewn a 
ſtaglau ac a llefain; ac pn ol hyn eie a ar- 
weiniodd ei lu i Phenice. 

23 Defyd pn ol tair blynedd, Jaſon a 
ddanfonodd Menelaus bꝛawd Simon, am 
pꝛ hwn y ſoniaſom o: blaen, i ddwyn arian 
ir bzenin, ac tw rybuddio ef am bethay 


anghenrhaid. | 

24 Ond pan ddygwyd ef ger bzon y 
b:enin.efe a i mawzygodd pur ei wedd, ac a 
gafodd p2 Arch-offetrtadaety iddo ei hun: 
canys ete a roddes am dani hi dzy-chan ta⸗ 
lent o arian mwy na Jaſon. 

25 Felly pan gafodd ele oꝛchrmynion 
oddi with y bzenin, ele a ddaeth adzef heb 
pnddo ddim yn haeddu p2 Ar 
* 

8 an, yon recs 
awd ei hun, 

al — allan, a ffodd i wlad yz Ammo- 

niaid. 

27 Ond Wenelaus, pan gafodd yz02ucha- 
fiaeth, ni chymerodd dzefn iawn am y2 art 
an a addawaſet ele i'r bzenin,ond Dofira- 
ws ceidwad y caſtell at gofynnodd hw? 

23 Canys i hwn y perthynei codi r ar 
— — benny y ddau hyn a grich 

1 A Wenelaus a adawodd yn #2 Arch 
offeiriadaeth Lyſimachus ei frawd,a 20 
ftratus a adgwodd —_—_ hwnoedd if! 
wodzaethwz , 

„dg 

30 Pay p pethau ben dd 


ha. jyorrypha. | 


Pen. V; 


7ddodd i wf2 Tharſus a Malot wnew 
Carden hy erbyny bzenin, ] oblegit eu 
rhodds hunt i Antiochis goꝛdderch x 
hyenin- 


| wy pb a ddaeth ar frys 
i prone 


| 1 o gwy2 pennaf et awdurdod, vn hyn 


w iddo. 
—— helpd gan dybio cael o ho⸗ 


naw amſer cyfaddas, a gymmerth rat 9 
lefri aur y deml.ac ai rhoddes i Andzonts 
cus,ac a werthodd eraillyn Ty2us,ar dina⸗ 
ſoedd oddi amgylch. 


tied i hargyoevdodd,ac a dynnodd oz naill⸗ 
du i noddla yn Daphne; yz hon ſydd yn 
ymyl Antiochia. 

34 Am hynny Wenelaus a gymmerth 
0; nailltu Andꝛonicus, ac a ddymunodd 
gmo ddal Onias: felly efe a ddaeth at O⸗ 
mas, ac a i perſwadiodd ef trwy dwyll,gan 
roddi iddo ei law ddeheu, ai lw (er ei fod 
efe yn ei ammeu ef) ac ai denodd i ddyfod 
allan o: noddfa:felly yn ddiſymmwth eie 
gi carcyarodd ef heb ganddo bꝛis am gyſi- 


gwnder. 

35 Oherwydd pa ham nid yr Jddewon 
yn vnic , ond hefyd llawer o genhedloedd 
craill a gyffroeſant,ac a fu dzwm dzos ben 
ganddyne angyyflawn laddfad y gwz 

n 


— Hefpd pan welodd p bzenin 9 


- dneddau Cilicia, yz Iddewon y rhat oedd 


yn y ddinas.a wztho,gan tod 
y GroegwyP2 hefyd yn cydſynto a hwynt, o 
achos. adcaſrwydd p welthzed , oblegit 
lladd Onias heb achos, : 

37 Am Hynny Antiochus a dꝛiſtaodd yn 
fawz pn et galon, ac a doſturiodd, ac a wy- 
lodd,o her wydd mawꝛ diriondeb a goſiyng- 
eiddzwydd y2 hwn a laddaſid, : 

38 Ac am hynny wedi et enynnu 4 dig- 
llonedd.efe a ddioſcodd Andzonicus oi bozs 
— 1 rwygodd et ddillad, ac a i ar wei⸗ 

d ef o amgylch y ddinas, ir fan lle v 
lladdaſet efe Onias, ac yno p dieneidiodd 
efe y llofrudd: felly yz Arglwydd a dalodd 
dodo — goſpedigaeth. 
29 
lewer gweithzed dd2zwg yn y ddinas dzwy 
gyngoz Menelaus, a myned oz chwedl 
an: cynnulleidfa a pmdyzrodd ynghfy 
m erbyn Lyſimachus , canys yn aw efe a 
ddygaſei allan lawer o leſtri aurſ[y Deml.] 

40 N cyffredin bobl a godaſant ar hynny 

M lawn lid, a Lyſimachus a wiſcodd ag 
afau ynghylch teir-mil'o wp;, ac a ddech- 
renodd wneuthur tra witer ag vn Auranus 
dedd yn flaenoꝛ iddynt, yz hwn oedd wedi 
mynedymmhell mewn dedꝛan, ac nid dim 
lat mewn ynkydꝛwydd. 
1 Ond pan wybuant amcan 
chus, rhat a geiſiaſant gerrig, that baſty⸗ 
a rhai a daflaſant ddyzneidiau o: 
oedd ger law at Lylimachus, ar 
dedd pn goſod araynt. 

42 Trwy ba fodd p clwylkaſant lgwer o 


3 A phan wybu Onias hyn yn hyſpys, fo 


51 £ Lyſimachus wneuthur |{%$- 


Lyſima- | 


honynt, ac p lladdaſant rai, a that eraill a 
pzraſant i ffoi, ond anrheithiwz pz Egl 
wes a laddaſant hwy ger llaw'r tryſlo;- 


p. =—_ 
43 © bleait fe ach wynwyd pn er⸗ 
byn Sent her wydd v2 achoion 


44 A phan ddacth v bzenin t Ty:us, fe 
ddanfonwyd trywyz oddi wth y Senat, y 
rhai a achwynaſant arno ef. 

45 Ond Wenelaus wedi colli y maes. a 
addawodd lawer o arian i Ptolomeus 
= — gwneuthur y bꝛenin yn 


45 Am hynny Ptolomeus a aeth ar bze- 
nin oꝛ nailltu i ryw gyntedd i ꝓmoeri, ac a 
dꝛoes ei feddwl ef, 

47 Pn gymmeint ac iddo ryddhau Me⸗ 
nelaus, achos y2 holl ddzwg, oddiw2th p2 
achwynion, a barnu y rhai truain hyn 4 
angeu, yp rhai pe dadleuafent eu matter 
ger bꝛon y Scythiaid, hwy a gawſent eu 
9 24 = — — 

48 Fel hyn pn fuan y ed vn 
anghrũa wn. y thai oꝛ blaena ddadleuaſanc 
dos y ddinas, dos y bobl, a thzos ylleſtri 
ſanctaidd. 1 

49 Am hynny gwy2 Tynis. vn gas gan⸗ 
ddynt y2 anwiredd hyn, a roddaſant yn 
— = peth a berthynet iw claddedi⸗ 
50 Ond Menelaus, trwy awydd y rhat 


*oedd mewn gallu,a wnaed pn tradych w x 


dinaſ-w?z, ac a arhoes 
chwanegu et falis. 


PEN. V. 


vn et ſwpdd gan 


1 Yr arwyddion-a'r argoelion a welwyd yr 
Jeruſalem. 6 Anwiredd a diwedd Iaſon. 
11 Antiochus yn crlid yr Iuddewon. 
15 Anrheithio tx Deml. 17 Maccabeus ya 
ffo ic anialwch, 


Nghylch y2 amſer hwnnw 
3©/ antiochus a ddarparodd 
lei ail daith i'r Aipht. 

Ar perd hynny digwr⸗ 

ddodd trwy y2 holl ddinas 
tros ddeugain nhiwznod 
agos, fod gwy2 meirch pn 
rhedeg yn yꝛ awy2, mewn gwilcoedd aur, a 
Uluoedd o wy: a gwayw-fiyn, 

3 A megis tyzfaau o wyꝛ meirch mewn 
byddin, yn ymdzechu, ac vn rhedeg p naill 
pn erbyn yllall, tan eſcwpd eu tariannau.a 
llaweroedd o biccellau, a thynnu cleddytau. 
a ſaethu ſactharr; a diſcleirdeb eu hartau 
aur,a phob math ar lurigau. 

4 Am hynny poͤb dyn a weddiodd ar ddp» 
fod oz arwyddion hynn t ddatont, 

5 Pz awz hon pan aeth chwedl cel wydd 
allan, megis pe newidiaſei Antiochus fyd, 
Jaſon a gymmerth nid lat na mil o w22, 
ac a ruthꝛodd pn ddiſymmwth ar p ddi⸗ 
nas, ac wedi gozchiygu y rhat oedd ar 
v gaer, ac 02 diwedd ennill p — 


Apocrypfa 


Apocrypha, | 


—— —— — 
» « 


II. Maccabzaid, 


fe a ffodd Menelaus ir caſtell. 

6 Ond Jaſon a laddodd ei ddinaſwy2 ei 
hunan heb arbed vn, heb feddwl fod llwy- 
ddiant yn erbrn ei genedl yn kwpat al⸗ 
Iwyddiant : ond gan dybied ozchfygu o ho⸗ 
naw ei elynion, nid ei gyd-wladwyz. 

7 Er hynny ni chatodd ele 22 ozuchafi- 
aeth, ond yn ni wedd ei gynllwyn ele a ga⸗ 
fodd gywilydd.ac a ffodd dzachetn,aca aeth 
i wlad y2 Ammoniald, 

8 Am hynny ele a galodd ddiwedd ei 
ddꝛwg tuchedd. et ele a garcharwyd gyd 
ag Aretas bꝛenin pꝛ Arabiaid, ac a ffodd o 
ddinas i ddinas, a phawb yn ei pmlid, ac 
vn ci galau.megis gwꝛthodwꝛ v Gytraith, 
ac yn ei felldithio megis gelyn ei wlaͤd a't 
ddinaſwy2,efe a tfwziwyd allantr Aipht. 

9 Ar hwn a baraſet i lawer gyzwyd2o 
allan oi gwlad, a ddartu am dano ei hun 
allan oi wlad, wedi iddo fyned at y Lacede- 
moniaid, tan obatth cael yno ſwccr, o her⸗ 
wydd carennydd, = | 

10 Ar hwn a fwzaſei allanliaws heb 


eu claddu, ni alarodd neb troſto, ac ni cha- wy? 


_ fedd pn p byd,te,nt chafodd feddꝛod ei 
adau. I 

11 Ond pan wybu 'r bzenin p pethau 
hynnp, ele a feddyliodd y ſyzthiet'r Jdde- 
won odd! wꝛtho am ppethaua wnaethid: 
am hynny efe a ddaeth yn gynddeiriog 97 
Aipht ac a ennillodd p ddinas ag artau. 

12 Ac a oꝛchrmpnnodd iw fil-wf2 nad 


arbedent neb a gyfarfpddet 4 hwynt,a lladd 


p neb a ddzinget iw tai. 

13 Felly y gwnaed lladdfa ar wp ieu⸗ 
aingc a henat-gwyz, a diniſtr ar wy2, a 
gwꝛagedd, a phlant;a gwerpfon a bechgyn 
a dditcthwyd. | 

14 Yn gymmaint a difetha o honynt 
bedwar-vgatn mil mewn tri diwznod: 
deugain mil a gaeth-gludwyd.ac eraill nid 
llai nãr rhai a laddaſid,a werthwpd. 

15 Ac heb fod yn kodlon er hyn, ele a 
fetddiodd fyned i mewn ir Deml ſanctei⸗ 
ddiaf pn p2 holl fyd, gan gael iddo pn flae- 
no: Menelaus, y2 hwn oedd fradych-wz et 
wlad a'r Gpfraith. 

16 Ac a dwplo ſceler ee a gymmerodd v 
lleſtri ſanctaidd, a pha beth bynnag a ro⸗ 
ddalid yno tw cadw gan krenhinoedd eratll, 
er cynnydd, a gogoniant, ac anrhydedd ir 
man hwnnw , ete ai teimlodd a dwylo 


aflan. 

17 Balchiodd Antiochus hefyd,heb yſty- 
ried, mai o blegid pechodau y rhai a bzell- 
wylient pn y ddinas y digiaſei r Arglwydd 
dꝛos pchydig,ac am Hynny bod dirmyg ar v 
" man hwnnw. ; = 

18 Canys, oni buaſei iddynt hwy ym- 
dꝛoi oꝛ blaen mewn cynnifer o bechoday, 
hwn hefpd er cynted ac v daethet i mewn, 
wedi ei fllangellu pn ddiſymmwth, a dꝛoe⸗ 
lidoddi w2th ei hyfder, megis Heliodoꝛus. 
vꝛ hwn a ddanfonaſid oddi with Seleu⸗ 
cus y bꝛenin, i weled p tryſſoꝛ: dp. f 

19 Ond nid o herwpdd p lle p dewi⸗ 
ſaſet'r Arglwydd y vobl, ond o herwydd 


p bobl y de wiſaſei efe p lleſ 

20 Ac am hrnny y lle hwn a 
fu yn gyfrannog o adfyd y b a Wnaed 
wedi hynny yn gyfrannog oddoniauy; gy 
gtwydd,a'rhwna wthodwyd xn nigomut 
” Kg a np trachein a 

ogomant, dzwy gymmod 

wydd gozuchaf, : nay 

21 Am hynny Antiochus wedi dwyn 
allan oꝛ Deml fil a phedwar vgain talent, 
a aeth yn gyilym t Antiochta, gan dybied 
Ay — reganes 7 ptiryn 
02,a'r moꝛ hefyd yn dir, iw gerdded ar dard: 
cyfryw falchder oedd — = 

22 Ond efe a adawodd ſwyddogion i 
oꝛthzymmu r bobl : ſet pn Jeruſalem, 
Philip gwz o Phergia, y2 hwn oedd pn ei 


nw. 


arferion yn greulonach nar hwn al goſo- 


daſei ef: 

23 Ac yn Garizim Andzonicus, a heiyd 
Menelaus: yz hwn oedd flinach ir dinaf- 
wy2 na'r fleill i gyd, a chanddo feddwl 
cenfigennus pn erbyn y2 Jddewon ei wlad- 


P2. 
24 Ac efe a ddanfonodd Apolontus, ty- 
wyſog melldigedig, a lu o ddwy fil ar hu⸗ 
gain, gan oꝛchymmpn iddynt ladd pawb ar 
oedd mewn oedꝛan: ond gwerthu er gwza: 
gedd ar rhai ieuaingc. 

25 Pnitef pan ddaeth 4 Jeruſalem, g 
gymmerodd arno fod yn heddychol, ac a 
pmattaliodd hyd p ſanctaidd ddydd Sab- 
both: ac yna vn cael yz Jddewon yncadw 
gwyl, efe a oꝛchympnnodd iw ryfel-we; 
gymmerpd eu harkau. 

26 Ac felly efe a laddodd bawb ar a 
aethet allan i edꝛych arnynt . a chan redeg 
pmma a thꝛaw trwy r ddinas mewn ar- 
lau, ete a laddodd lia ws. 

27 Ond Judas Waccabzus, a naw 
erafll gyd ag ef, a giliodd ir anialwch. ac 
ele ai gydymdei a fu fyw yn v my- 
nyddoedd fel anifetliaid, gan fwyta beu⸗ 
nyda|y glaſwellt, rhag eu gwneuthur yn 
gytrannogton o: ffieidd-dzahwnnw, 


P E N. VL 


1 Cymmell yr Iudde won i ymadael a Chyfraith 
Dauw. 4 Teml Dduw. 8 Creulon- 
deb yn erbyn y bobl ar — — 12 Cyng- 

a 


or i ddioddefcyſtudd,trwy eſampl o wroldeb 
Eleazarus, a arteithiwyd yn greulon. 


»e4p>2 Chydig pn ol hynny y bienin 
FF 2 Fe henaf-qw 
75 id , 
\ Jddewon t ymado a c<yfrey 
J thiauen tidau,fel na s Uw 


— 


dꝛaethid hwp mwyach wzth 
r Peml oedd yn Jeruſs 


E { haloat 
2 Ac 

lem, efe at natwodd (vn DPeml ] Jupy 
ter 22 : ar — 222 
(megis v rhai a apfanne 

hwnnw) a alwoddefe (yn Demi] Jupiter 


letteugar, - Dyfodiad 


___ Apocryply 


*. 


Uno. 


0 


F 
z 
Þ3 


P en, vj. 


et. amd —ꝛ ——— 6— — 


* 


— — + ———— 


Pyfodiad y2 aflwydd yma 0edd drum 


Ciny 'Peml a lanwyd o lothineb. a 
2 wy — H rhar 


n bethau nid ydoedd wedd- 


r allo; a lanwalid o b anghy⸗ 
thai a waharddaſety gyfraith, 

d oedd pchwarth gadw er 
na chadw gwyltau eu hynafiaid, 
eglur gyfaddef eu bod yn Jdde- 


dd digaeth y bꝛenin, yꝛ oedd 
b 
0 : 
—— fe a ozfyddet 5 kyned yn oꝛ⸗ 


11 


i= nl 


foleddusag eiddew nt, er anrhy- bz 
- dg ganddy 


dedd = . 
8 Ac fe acth goꝛchympn allan 1 ddina- 


.z foedd cyfneſaf v Groeg-wy2.trwy gyngoz 


vn P2 Idde won, a r 

ddilpn y2 = rhyw - bod 
nnogion oi hebyzth hwynt. 

2 ich Uadd y rhat nis myn⸗ 

nent ganlyn arferion y Groegwy?2 : v pꝛyd 

Jonny v gallaſei vn weled y gold pzeſen- 


10 Canys dygwyd allan ddwy o wꝛag⸗ 

, y rhat a enwaedaſent a'r eu plant, ac 

eu harwain yn amiwg oddt amgylch 

p ddinas,a'r rhai bychain ynghzog with en 

btonneu , hwy a fw:iwyd i law? bendzo- 
mwnwal oddi ar p gaer. 

11 Rhai eraill a gyd-redaſent yn eu myſc 
u hunain i ogfeydd, fel ꝓ gallent pn ddir- 

gadw 'r ſeithfed dydd , a gyhuddwyd 
with Philip, ac a gyd-loſcwyd : o blegit ni 
leiddient eu helpu eu hunain, o herwydd 
parch ar p dydd anrhydeddus. 

12 Am hynny p2 wyk pn attolwgir rhat 
a ddarllennant y llytr hwn, nas digyſſurer 
hwy o herwydd pz adfyd hyn: ond meddy⸗ 
kant fod p coſpedigaethau hyn yn per- 
— 7 i ddiniſtr, ond i geryddiad ein 

n 

13 Canys pan nas goddefir p rhai a wne⸗ 

lant yn annuwiol,ond ſyꝛthio o honynt yn 
i goſpedigaeth, arwydd yw hyn o 
2 ddatoni Duw. 

14 Canys nid pw y2 Arglwpdd pn hir 
a0s wthym ni, megis w2th genhedloedd 
traill,y rhai p mae efe pn eu coſpt pan dde- 
lont i gyflawndra ei pechodau, Ond fel 
hen y bu dda ganddo wneuthur a ni, 

15 Rhag gozfod iddo ddial arnom pan 
gllawnid ein pechodau. 

16 Am hynny niddwgbyth mot dꝛuga⸗ 
redd oddi w2thym, ond tan eu ceryddu ag 
afyd,nid ymedy ele ai bobl et hun. 

17 Abydded hyn a ddywedaſom yn rhy- 
budd i ni: bellach ni a ddeuwn at y traeth- 
e e ee 

| ar 92 e on 
pennat, vn wz oedzannus,a glan o bzfd, a 


ozfu tddo agozyd ef enau, a bwytta cig 
moͤch. 3 
19 Ondefe pn well farw m*wn 
arch, na byw wedi gwneuthur y fath 
Da, a acth yn ewyliyſgat tr poe- 
nau, ac at poerodd allan. : 
— noone phe * ben 
v cyiryw bethau nid neu pꝛoll, 
er ſerch ar einioes. 

21 Ond y rhai a oſodaſid pn Uywodz⸗ 
aeth-w?2 y wlldd annu wiol honno, o blegit 
v gydnabod oedd rhyngddynt er ys talm ar 
gwz hwn, ai cymmeraſant o nailldy, ac 
at Hannogaſant i gymmeryd y cig a ddar- 
parat efe ei hun, ac i arfer y pethau oedd 
gykreithlon tddo : ond cymmerpd o honaw 
arno megis pe bwytaet o gig p wledd, pn 
61 y _ a ozchymynnal(id [1ddo] gan y 
22 Fel y gallei with hyn ei achub ei 
hin oddiw:th angeu, a derbyn p caredig- 
rwydd hyn, er mwyn vꝛ hen gydnabod oedd 
rhyngddyne, 

23 Ond eke gan gymmeryd meddwl[ 
pwyllog, megis y gweddei iw oedꝛan, ac 1 
ragoziaeth ei henaint, a i wallt l wyd par- 

ac iw rinweddol fuchedd er yn lach; 
gen, ie. pn hytrach megis ac y gweddei i 
ſanctaidd a duwiol Gpfraith Dduw, a 
attebodd iddynt. gan attolwg ei ollwng yn 
fitan tw teddꝛod. 

24 Canys nid gweddaidd, eb ele, ywin 
hoedzan ni ragrithio, fel v tybio lla wer o 
wp leuaingc vd o Eleazar, vn 

-mlwydd a phedwar vgain o oed, at 


25 Ac vz hudid hwythau hefyd oblegitfy 
rhagrith i. ex mwyn vcdydig amſer i fyw, 
ac vy byddei i mx ddwyn gwꝛadwydd a dir- 
mpg im henaint. 

26 Canys er i mi allu diangctros pz am- 
ſer pꝛeſennol oddi wzth goſpedigaeth ddy - 
nawl :ettoni's gallaf ſtoi oddi w2th law yz 
Holl· alluog. nac pn fyw nac yn farw, 

27 Am hyn gan newidio bywpd pn 
wzol, mt am dangoſaf fy hun yn addas 
im henaint. : 

28 Pna y gadawaf ir rhat ieuaingc 
ſiampl nodedic i farw yn ewyllyſgar ac yn 
wool, tros v ſanctaidd ar anryydeddus Gy⸗ 
fraith : ac wedi dy wedyd hyn ete a aeth yn 
gyllym iw arteithio. 2 | 

29 Pnayrhai al harweinient.a dꝛoeſant 
eu hewyllys da iddo o blaen yn lid wꝛtho. 
pan glywſant ez pmadꝛodd: canys tybio a 
wnaethant ei tod wedi yſifydy. 

zo Held pan oedd ar farw oblegit y dy2- 
nodiau, efe a ddy wedodd gan ocheneidio: 


eglur yw ir Argiwydd, yz hwn ſyddganddo 


ſanctaidd wybodaeth, mai pan allaſwn ty 
ngwaredu ty hun oangeu.ddiodde o honof 
fy nghuroyn doͤſt ar hyd ty nghozph, a'm bod 
yn ewyliyſgar pn dioddef p pethau hyn o 
ran ſy modyn et ofni ef. 

31 Fel hyn p bu efe farw, gan adel ef 
farwolacth yn ſiampl o galon >. 


— 


Apocrypha. 8 


— : — ( —— — — — — 


II. Maccabæaid. 


*Deut 31.36. 


ac yn _goffa am rinwedd nid yn vnic ir 
gwpz ieuaingc, ond i lawer eraill hetydo! 
1 


PEN. VII 


Dianwadalwch a marwolacth faith o frodyr 2 
mam yn yr vn dydd,am na fwytaent gig moch 
wrth otchymmyn y Brenin. 


MeV 
Il 25 / 


Jgwyddodd hefyd ddal ſaith 
mrody2 ai mam, a pheri 07 
Benin iddynt yn erbyn y gy- 

fraith fwytta cig moch,a hwy 
Wa gurwyd a filangellau , a 
gwiail. 


2 Ond vn o honynt. pꝛ hwn a ddadleu⸗ 
odd yn gyntal a ddywedodd, pa beth yz 
wyti pn ei geilio 2 a pha beth a fynni di ei 
wybod gennym ni? canys vꝛ vdym ni yn bas 
rod i tarw yn gynt nag y tozrwn ni gytrei⸗ 


— 


thiau ein tadau. 


3 Pna y cythzuddodd y bzenin, ac y pa⸗ 
rodd dwymno pedyll apheiriau, 

4 Y rhat pn man @ wnaethpwed 
vn boeth ; Ac efe a ozchymynnodd doꝛri 
allan dafod yꝛ hwn a ddadleuaſet yn gyn⸗ 
tat, a't flingo ef, a thozri ymmaith ei aelo- 
— eithat yngolwg ei krodpz eraill a't 

am, 

5 Weithian pan na ellid dim o honaw el. 
efe a barodd ei ddwyn et ir tan ai ſtrio yn 
fyw: a thꝛa vꝛ oedd y mwg dꝛos hir o amter 
pn mygu allan o pair. v bꝛodyꝛ eraill ai 
mam a annogent ei gilydd i farw yn wꝛol, 
gan ddywedpd fei hyn: 

6 Y mae ꝛꝛ Arglwydd Bduw yn edzych 
arnom, ac pn ddiau ele a gymmer ddiddan⸗ 
wchohonomnt,megts y mynegodd Moſes 


pn ei ganiad,* yn pꝛ hwn ytyſtiolaethodd gynhy? 


wꝛth eu hwynebau hwynt gan ddywedyd, 
ac ełe a gymmer ddiddanwch yn ei weiſion. 

. 7 Wedi marw o: cyntaf fel hyn: Hwy a 
ddygaſant y2 ail iw wneuthur yn watwar- 
gerdd.ac wedi iddynt dynnu croen et ben et 
ai wallt , hwy a ofynnaſant iddo, a 
fwyttet di cyn merthy2u- pob aelod oth 


ozph 2 ; | 

- 8 Ondefe a attebodd pn iaith ei wlad, na 
wnaf. Am hynny hwn hetpd tel p cyntaf a 
ferthyzwyd pn gyflym. 785 

9 Aphan oedd pn rhoddi i kynu 'r pſpzyd, 
eke a ddywedodd : tydi lofrudd wyt pn 
dwyn ein bywyd pzeſennol oddi arnom, ond 
Bꝛenhin y byd au cytyd nil y rhai ydym yn 
metrw tros et gykreithiau ef) i tywpd tra- 
gywyddol.⸗ | 

10 Pn ol hwn ydygwpd y trydydd hekpd 
iw watwar, a phan ofpnnaſant am ei da⸗ 
fod, efe a i eſtynnodd allan yn eb2wydd,ac a 
ledodd ei freichiau pn hy, 5 

11 Ac a lefarodd yn w2ol, y rhat hyna 
gefais i gan [Dduw]o2 nef.a'r rhai hyn y2 
pdwyki pn eu dirmygu er mwyn ei gyfrei⸗ 
thiau el,. ac y2 ydwrk pn gobeithio derbyn y 
rhai hyn eil-waith ganddoet, 


12 Pn gymmeint ac ir bꝛenin ar rhai 


goꝛol, ac pn haeddu cot ardderchog: oblegid 


| Apocrypja 
DC TT, 
en pꝛiſio am eb bend. | * M 1 
13 Ac yn 61 marw hwn hwy d terthpꝛa⸗ 
odd. | | 


ſant v m 


— wy — 3 
15 We unp a 
med, ac a'tmerthyzaſant. er _ 
16 Pu hwn ganedzych ar ybzeninaddy: 
wedodd,y mae gennit allu ym myſc 
ac er dy 'fod tt yn farwol, y2 wyt ti pn 
gwneuthur a fynnech : ond na _thybia 
W 
17 pd, a 
mawꝛ et. fel y coſpa ete dydi a th had. = 
18 Nn ol ywn hwy a ddygaſanty chwe- 
ched;p2 hwn pan ydoedd yn marw a ddy- 
wedodd : na ſiomma mo honot dy hun 


i heb 
achos: canys nyni ydym pn dioddef y p 
thau hyn on Nn on hunatn; 1. 
pechu o honom pn erbyn ein Duw: am 
o"—_— ꝛdys pn gwneuthur uni bethau 


edd. | 
. 19. Pndna feddwl di p diengi di heb dy 
—. v2 hwn wyt pn ceiſio rhytela yn erbyn 


20 Ondyfam oedd pn rhyfedd-fawz 1a- 


pan welodd hi et ſaith mab wedi eu 
tladd mewn yſpaid diwznod, ht a odde- 
kodd hynny a chalon rxmmus , t ei 


gobaith a oſodaſet hi yn yz Arglwydd, 


21 Ahi a annogodd bob vn ohonyntyn 
faith ei gwlad, ac pn llawno yſpzyd hi a 
fodd ei meddwl gwꝛeigaidd a chalon 
Wꝛol, ac a ddywedodd wzthynt, | 

22 Ni wni pa ſodd y daethoch imcrothi: 
canys ni roddais i ch wi nac anadl nac eim 
oes , ac nid myfi a lumodd aelodau eich 
cyzph chwi. _— 

23 Ond yn ddiau gwneuthur wꝛ v bid · 
hwn a luniodd anedigaeth dyn, ac a ga- 
fodd allan naturiaeth pob peth , ar hon - 
rydd eilwaith i chwi er ei dzugaredd anadl 
a bywyd, yn —— ac i chwi rn aw 
eich dirmygu eich hunain er mwyn ei gr 
freithiau et. . 

24 Ond Antiochus gan dybio ei ddir- 
mygu, a chan feddwl fod ei hymadꝛodd hi 
yn wꝛadwyddus, tra pdoedd y2 fevangat 
ettoyn fyw,a geiſiodd ei ddenu nidynvnic 
a geiriau, ond hefyd trwy addo a ilyfauei 
wneuthur yn gykoethog. ac yn ddedwydd,0s 
ee a ymw2thodet a chytreithiau ei dadal; 
a hefyd y cymmerei ele el megis yn gar iddo, 
ac v rhoddei iddo \wyddau. . 

25 Ac o blegit nas gwꝛanda wei ? * 
ieuangc arno er dim, ele a barodd gychu 
fam, ac a —_ — hi gynghoxu x gw. 
ieuange i achub e US 

26 Ac wed iddo ddeiſyſu arni hen. 
ny 4 geirfau lawer , bf a ame 


A © \ t_\_' er tie 


2 


SSD 


Pen.vuj. 


dair 
th df i byd vn 
$ ozthzymderay at 


28 Attolwg i tt, fy mab , edzych ar y net 


Fe: 18 1 U 
a 


zr ddatar,ac edych ar bob peth ac ſydd yn- 


ddynt,cydnebydd wneuthur o Dduw y pe- 

hyn oꝛ pethau nid oeddynt,a gwneu⸗ 
_ dyn kelly hefyd. 

29 a mo'z cigydd hwn, ond bydd 

debyg ith frodyz, cymmer dy farwolaeth, 

iy gallwyk dy dderbyn gyda'th frodyz pn 

pz birhyw d2ugaredd. 

30 A chꝛa y2 pdoedd hi yn dx wedyd hen. 
gie ienangc a lefarodd,beth y2 vdych chwi 
ou di ddügwil: nid oes yn fy mryd vfydd- 

v bzenin, ond myfi a vfydd- 


M chyrapniion p Gyfraith,y rhatarodd- o w 


widen tadau ni trwy law Moſes. 

i Citheu hefyd,yz hwn wyt ddychym- 
wygwz pob d2wg ir Hebzraid, ni ddiengt 
thag aw Dduw 


32 Canys nynt ydym yn goddef{hyn) o 
blegid ein pechodau ein hunain. 

33 Ond er bod y Puw byw tros ennyd 
mdigio wzthym er mwyn ein coſpi an ce- 
— gymmpd trachein a i wei⸗ 


Ond tydi, 6 annuwiol ac ſceleraf o: 
ddynion , nac ymddercha pn ddiachos, 

& nac ymchwydda 4 gobaith ofer, gan 
Nor dd wplaw pn erbyn gweiſion 


Canps ni d aiſt di etto rhag barn 
Pow  ll-aluog b hun ſydd pn gweled 


36 Fy mrodyz, y rhai weithian a 
ddefaſant lafur byzr, pdynt y2 awꝛon 
dan ſanctaidd gyfammod bywyd tragy- 
8 hefyd trwy karn Duw, 
" goſpedigaeth addas oblegit dy 


Minneu hefyd, megis ac y gwnaeth 

'ody2, 8 roddaf fy nghozph à m hent- 

$ gykreithiau ein teidiau, gan attol- 

iPduw dꝛugarhau o honaw yy gyfiym 
with ein cenedi ni, a pheri i 


tenyda cholpedigarth gytleſſu. mai efe todd 


38 "i diweddu hefyd ynofl am bzo- 
Wo ddigofaint y2 Yoll-alluog, yz 
An addas a ſyꝛthiodd ar ein holl ge- 


© Ywn hefpd a fu farw yn ſanctaidd, 


—_ ef gwbl ymddiried yn yz Argl- w 


4 ddiwethal oz cwbl,y fam yn 61 ei 
mena tu farw, 


PEN, VIII. 


1 Tudas yn caſclu llu: 9 a danfon Nicanor 
yn ei erbyn ef: ac ynren yn rhyfygu 
gwneuthur arian lawer oi garcharotion. 
16 Judas yn rhoi calon yn ei wyr, ac yn 
gyrru Nicanor i flo, 28 xc yn thannu r 
yipail. 30 Difuddio gelynion craill he- 
fyd. 35 Nicanor trwy ofid yn flo i 
Antiochia. 


Da Judas Maccabeus, ar 

F rhai oedd gyd ag et, a aethant 

Porn dorgei er pentreft, ac a 

25 9 alwaſant eu ceraint yngs 

| hyd , ac a gymmeraſant v 
that oedd pn aros yn nhzefyddyz Jddewon, 
aca — enghyd pnghplch chwemil 


2 Fellyhwy a alwaſant ar yz Arglwydd, 
ar edꝛych o honaw ar ei bob!,y rhai p2 oedd 
awb pn —— — — — = 0 
onaw yn arog py Deml, yz hon 
a ddartuaſet ix dynion dꝛwg ei halogi, 
3 Ac ar doſturio o honaw with p ddi⸗ 
nas, yz hon pdoedd-wedi ei diniffrio, ac 
agos yn vn ar law; ac ar wzando o ho- 
r 
ddr arno et; 


labdiad 195 r , 2 


ddywedalid pn 
ohono ei 
5 Puna 


* 
nebu. gan dꝛoi o Arglwydd ei ddigolaint pn 
d2Ugaredd, 

6 Efe a ddaeth yn ddiſpmmwth ac a loſ⸗ 
codd y dinaſoedd ar pentrefl , ac a feddian- 
nodd y ileoedd cymhwyſaf,ac a ozchfygodd 
ac ayzroddlawero' elynion i foi. 

7 Dndyn bennaf eie a arferodd liw nos 
wneuthur cytryw derfyſcoedd , hyd onid 
aeth y gatr oi wzoldeb ef i bob lle. 

8 nd pan welodd Philip gynnyddu o 
— hwn pnfuan, o feſur pchydig ac ychr⸗ 

at töd efe yn waſtad yn llwpddo fwy⸗ 
fwy ; ele a ſcrifennodd at Ptolomeus ly 
wodzaethwz Czloſyzia a Phenice , iw 
ſwecrio et pn achoſion p bꝛenin. 

9 Pna efe a etholodd icanoꝛ mab Pa- 
troclus, vn ot geraint pennaf, ac ai dan- 
fonodd ef, gan roddi o bob rhai o: Cen- 
hedloedd nid lai nag vgain mil, i ddiwꝛei⸗ 
bod efe gp iplidodd pghed ag ef Gopgias p 
capten, gw cyfarwydd mewn matterion 


rope, ity Nicanoꝛ a L 
neuthur cymmaint o 


| Apocrypha. 


Weithian bydded d d 
ats amen gwleddau, a't — — 


Apocrypha. 


”" 


II. Maccabæaid. 


1 Bren. 19.35. 


11 Am hynnyefe anfonodd yn p man ir 
dinaſoedd ar lan p m02, gan gynnyg ar 
werth y2 Jddewon a ddelid yn garcha⸗ 
rozion, i kod yn weiſton iddynt, gan addo 
p gwerthei( wdynt]ddeg a phedwar vgain 
er vn talent: ond nid ydoedd efe yn 
pſtyꝛio dial Puw, yz hwn a ddeſcynnet 
arno et. a 

12 Pan wybu Judas fod Nicanoz vn 
dytfod,efe a fynegodd ir rhai oedd gyd ag ef 
koͤd y llu pn agos. ä 

13 N thai lo honynt] a oedd pn olnus, ac 
ni choelient t gyfiawnder Duw, ffot a 
— aa a myned pmmaith oz fan 

onno. 

14 Rhal eraill hefpd a werthaſant yz hyn 
oll a adawſid, aca weddiaſant hefyd ar y2 
Arglwydd, ar waredu o honaw ef hwynt 
oddi wꝛth Micanoꝛ annuwiol, yz hwn al 
nn hwynt cyndyfod ohonynt yng- 


15 Ac er nas gwnelei ełe hyn er eu mwyn 
hwynt, etto [ar iddo ei wneuthur ] er 
mwyn ei gykammod ai tadau hwynt ac er 
mwpn ei ſanctaidd ai ogoneddus En w. ar 
pz hwn y gel wid hwy. -— 

16 Pna Maccabeus, wedi galw ei wy? 
pnighyd, hyd pn nifer chwe mil, a i hanno- 
godd hwynt, na ddigalonnent oblegit eu 

elynion, ac nad cfnent amlder p cenhed- 
edd oedd yn goſod arnynt ar gam: ond 
rhyfelao honynt yn w2ol, : 

17 Gan oſod ger bꝛon eu llygatd v dir- 
dꝛa a wnaethent ar gam ir lle ſanctaidd, 
ar gurka greulon a roddalid ir ddi⸗ 
nas a watwarelid, a dirymmiad v lly- 
wodzaeth a dderbyniaſent hwy gan eu he⸗ 
nafiaid. 

18 Canys v maent hwy. eb eke, yn ym⸗ 
ddiried mewn arfau a hyfder, ond ein ym- 
ddiried ni ſydd yn Nuw oll-alluog, yz hwn a 
all ddifetha y rhat ſydd pn dyfod yn ein er⸗ 
byn,a'r holl tyd helyd, ag amnaid. 

19 Aherpd ele a gofiodd iddynt pa gym⸗ 
moꝛth a gawſei eu tadau, a pha fodd pz 
achubwyd hwynt pan ddarku am gant a 
phedwar vgain a phum mil tan * Sena- 
c 


hertb, 

20 A pharhyfel a wnaethant yn Babt- 
lon pn erbyn v Galatiaid, fel y daethet o 
honynt hwy i gyd ir maes wyth mil, gyd 
a phedair mil oꝛ Macedoniaid:a phan am- 
heuodd y Macedoniaid, y2 wyth mil hyn- 
ny a laddaſant vgain mil a chant dzwy 

pmmozth a roddalid iddynt o nek, trwy 
ba vn y derbyniaſant lawero fudd, 


21 Ac wed! iddo eu cyſſuro a'r geiriau 


byn, ai gwneuthyd yn barod 1 farw 
dꝛos p cykreithiau ar wlad, ete a ran- 
n6dd si lu yn bedair rhan, 

22 Ac a wnaeth ei frody: ei hun pn gap⸗ 
teniaid ar v llu:ſet Simon, Joſeph, a Jona- 
5 roddi i bob vn bymthec-cant o ry⸗ 

el-wpz. 

gr Hefyd [ eke a bwyntiodd] Eleazar i 
ddarllen y Uyfr ſanctaidd, ac wedi 1ddo 
roddi iddynt yn arwydd , Da ver help 


Duw, efe yn vu blaeyat 
aeth And ane C 

24 zwr gymmo2th pz Holl-alluog 
hwy. a laddaſant o: 2 — 
1 11 — ac a 

k wpat o lu Nicanoz, ac a yzraſant 
ba wb : flo, | * a 

25 Ac a aymmeraſant arian 
ddaethent iw pꝛynu, ac ai bemalt n 
mhell ond am tod arnynteilieu amſer,hwy 
a ddychwelaſant. 
|. 3 0 — Sabbothoedd 

, pnny ni kynnent eu hymlid 
pmmhellach. n 

27 Fel hyn hwy a gymmeraſant eu har⸗ 
kau, aca yſpeiliaſanty gelynion, ac a gad⸗ 
waſant y Sabboth gan roi moliant a 
diolch ankeidzol ir Arglwydd, yz hwn 
at cadwaſet hyd y dydd hwunw, ac a dy⸗ 
walltaſei arnynt ddechzeuad ei dꝛugaredd. 

28 Yefyd yn ol y Sabboth, hwy aran- 
naſant ran oz yſpail ir anafus,ir gwedds 
won, ac ir ymddifaid, ar hyn oedd pngwe- 
dill a rannaſant hwy rhyngthynt eu hun 
ai gweilion. 

29 Ac pn ol gwneuthur p pethau hyn,a 
gwneuthur o honynt gyſtredin weddi, hwy 
a attolygaſant ir Arglwydd trugarog 
gymmod1 a weilion pn dꝛagywydd. 

30 Yefyd oz rhai oedd gyda Chimo⸗ 
theus a Bacchides a fyddent yn pmladd 
yn eu herbyn hwy, y laddaſant vwch- 
law vgain mil, ac a ennillaſant vchel a 
chadarn geſtyli,ac arannaſant yſpaillawer 
pn gyfiredinol rhyngddynthwy ar anatus. 
— » ar gweddwon, ar oedzan⸗ 
mi. - 

31 Ac wedi iddpnt gaſcly eu harial 
xnghyd,hwy ai rhoddaſant oll i gadw yn 
ofalus mewn lleoedd cymmwys, ar yſpail 
arall a arweiniaſant hwy i Jeruſalem. 

32 Dwy a laddaſant hefyd Philarches. 
p72 hwn pdcedd gyd a Thimotheus,dyn an- 
nuwiol, ac vn a wnaetheiiawer o niwed 
ir Jddewon. 

33 Helpd pan oeddynt yn cadw 
gwyl v fuddugoliaeth yn eu gwlad, hwy 
a loſcaſant Caliſthenes, y2 hwn 8 lol. 
caſe r pyzth ſanctaidd , ac a flocikt 1 
ryw df bychan iw achub ei hun, am hen 
ny ele a dderbyniodd wo addas am ei al 
wiredd. ; 

34 A Nicanoz ſceler(y2 hwn a ddygaſet 
fil o farſiandwy2 i bzynu'r Jddewon.) 

35 Wedi ei ddaroſtwng trwy help y2 Ars 
glwydd , gan p rhai nid oedd ele pn 
gwneuthur ond cyfrif o2 lleiat o honynt, 
a ddioſcodd ei ddillad gwrchion, ac of 
ollpngodd ymaith ei wyꝛ, ac a d 
gwas crwydzus trwy ganol y tir i Antio- 
2 cael cywilydd mawꝛ o ran 
ei lu. 

36 Fel hyn, y2 hwn a addawſei dum 
teyzn-ged ir Rhufeinwjz on carchar 
o2ion oedd pn Jeruſalem, a ddygodd new? 
ddion fod gany2 Jddewon amddefiyml 115 
Rf Puw ; ac oblegit hen nas > Neuthur 


"Avec 


r mw Oo Er >: 


— rr 


ASS een 


A pocrypha. 


Tall Antiochus. oddiwrth Perſepolis: 3 
"Wi dato ef 4 chlefyd blin, 14 dc ynteu J. 
addo mynd yn rn 28 ac yt marw yn 
ofidus, 


x7 hun a 
A phan ni allodd efe aros el ſaw; et 


3 > Canpsan a amca- 1 


Be EEE 
are vn 
— ets hunr 0 hartau, ac ai ay?» 
Antiochus a yzrwpd : 
zeſwylwp3, ac Aa ddychwelodd 


hefyd 
a'r Antiochia 
efe Lo blaen] — barnu yn annheilwng 
o gladdedigaeth, ond iw tallu allan iw 
llyngcu gan adar a bwyſtfilod, ynahyd a“ 


an 6 nts 2 plant; 


ef y pethau a wnaethid iNi- 
== 

hynny wedi chwyddo gan lid, efe 

ddial gwarth y a't gyꝛra⸗ 

e fe, ar y2 Jddewon, am hynnp efe 


&barodd/ ir hwn pdoedd bob amſer pn 
ei gerbyd ef bꝛyluro a dibẽnu etdaith, 
barn Puw ydoedd Tg: 


dd efe a ddywedaſei fel hyn 
nt ene 


n ir Jddewon pan — no. 

«4 Ond V2 Arglwpdd a 

d i tarawodd ef à dialedd 
,ac anweledig: 


6 Ac iawn oedd hynnp: canys ele a boe- 
nalei — gwPz eraill ag amryw a 
au, 


wi hefyd ni 
Sad lenw 


deg pd o wledydd Perſia, 


a gw 
am chwilfriw gan y cwymp maw2 
Fel hyn 1 , v2 hwn a dybiet ychydig 


blaen y gallet ozchymmyn tonnau v moz gan | 


Ez oedd ei falcyeddt tu hwnt i ddyn) 
a 
Won 


1 gymmeint ac i bzpfed heſdſo allan 
p annuwiol hwnnw , a.thza 
elt etto vn kyw ei gna wd a ſp2thiei 
1 lu aymo- 
—— ＋ 


16 Ac y2 harddet ele iT 7X 


& gan at rally Puw. / 
18 Ond er hyn Nee nt pheidtei ei ofid- 
fawz boenau: ( canys fe arno ef 


Duw gyfiawn fary Duw ) gan anobeithio ei te- 


chyd.efe a ſcrifermodd at y2 Jddewon y lly- 
thyzau ſy yn canlyn.ac ynddynt y fath ddei⸗ 
ſpfiad a hyn, 

19 Jr Jddewon daionus ei ddinaſws??, 
llawenpdd, ac techyd,.a liwyddiant, oddi 
wow SIN v bzenin ar pen-lilywydd, 

Os ydych chwi a'ch plant yniach, ac 
0s yw 7 peth pn ol eich dymumant, mi 
i a _roddaf fawz ddiolch i Dduw, gan fo 
gennik obaith yn y net. 

21 Am dana, yz oeddwn i pn! wan, oni 
bai hynny myfi a gofiaſwn yn garedig 
eich parch a ch ewyl w—_ with ddycywe- 
Tefyd men rat 8 hit he yn amghen- 
rheidiol i mi ofalu am ayffredin ddien⸗ 
bydzwydd pawb. 

* * gan anobeithio o m hiechrd. ond 

fod gennif obaith ma w y diangat 0; 
clefyd hwun: 

23 Ond gan yſtyzio hefyd ddarfod im 
tad p2 amſer yz arwetniodd lu i'r tueddan 

dar oem ſetnio pwy a lywodꝛaethei ar 


24 Fel os digwyddet dim amgen nag y2 
cedd yn gobeithio , neu os dywedid newr⸗ 
EINER 

vn 
bwy v 22 1 p matterion 


. N. edo gan feddylio bod 5 


ſy oddi amgyich,ac yn im terꝛ⸗ 
nas, yn „ ac yn ehe 
eth 


Teee 


72 holl Idde won pz dedd Ab. 


— DA. i. Ah th — LU 


II. Maccabaaid. 


: 
11518 


5. 
I, 


j 
25 


4 


CO 


3 Iudas yn ennill y ddinas ya ei hol, ac yn 
lanhau r Deml. 14. Gorgias yn blino r 
uddewon, 16 Judas yn ennill cu hamddi- 

fiynfeydd hwy. 29 Gorchfygu Timathens a'i 
wyr. 35 Tunill Gazara, a llidd Timotheus. 


9 


2 A hwy a fwziaſant ilawz y2 allozau thz 


- ar cappelau a wnaethei yz cenhedloedd 
en y2 heolydd. 

3 Ac wedi glanhau r Deml, hwy a 
wnaethant alloz arall.: ac wedi iddynt 


92 


2 


waſtad 
flinent 
cedyn 


Fi. 


de an heuny .  rhal cedd gud Pac 
cabzus, dzwy weddio a ddeiſytiaſant ar 
Dduwꝛ tod woynt, ac yna 


fipnedd, rege ea ar gedyznleoedd x2 Ji 


a bara goſod. 


4 Wedi hynny hwy a attolygaſant ir mus. h 


Arglwydd thio i lawz ar eu hwy- 
an ns dee mee mach fo 
mewn cykryw ddergau: pechent 
eracye vn amier _ OC 
o —— fr cablaidd ar crenion 
Ar ; y Deml 

5 dvd Set — A. 


„ 


nnn ee ere e eee 


28 


DER EUAR 8 


— 


. 


Pen. X. 


4 naddodd hwynt wedt 
0 . puddifymurith 


ar Vduw, ac a danaſant bzfdd ar eu 
: ac a wꝛegyſalant eu lwynau a 


we $a ſy:thiaſant "doo agar = dr? 
1 — ＋ 


* i 
w — erlag 


e 
* 3 8 
magos at eu — a arhoſaſant ar 


pnghy chin wedd, 

d pn ——— ac yn toyffl Hwy⸗ 

„ buddugoltaeth: ar tu arall pn 
ſuneurhur eu lid pn Hywydd eu rhykel. 

9 gin bobby fe a ym 

ddangoſodd ir gelynion o: nef , bum gb; 

hardd-wychion ar fetrch 4 ffrwpnau aur, 

adauo honynt a flaenozaſant yz Ade won: 

oe a gymmeraſant Maccabeus thy 

» ac at go2chuddiaſant o bob tu i 

ac at cadwaſant yn ddiniwed: ei⸗ 

biccellau a melt, yn p 

: am Hynny wedt eu myned pn ben- 

Ir — — ac pn lawn trallod, 


81 Kt fe  Lovw7d [0 Wh: traed ] vgain 
a phum cant, ac o wpz metrch chwe- 


32 'Ondam Timotheus, ele a ffodd t am 
dteffpnfa gadarn, a elwtd Gazara , lle yz 
ſdoedd Chereas 1 

33 Ond y rh 


—＋ v2 amddeffynta pn galon⸗ 
war dfwznod. 


Tr tha rw rhai oedd one. mewn vn pitt- 
lle, a gablaſant 


Th ac a ddywedaſant elriau 


Ditdpanoleuodd hi y 
d w teuaingc 8: 
8. 7 


w4 {8 1 


oedd gyd 4 Maccabeus a — | 
$ Ac fel pz oeddynt ger law 
SELL SITE: 


36 eum vn modd yn dꝛingo 
oedd age . 9 


eynneu tan 
e e, y pr ee 
n n y dam arall o 
flu, a ennillatant 


L Apolophanes. 
38 Medi darfod tddynt wneuthur y pe- 
2 hyn, hwy a foliannaſant yz A 
& hymnau, ac à rhoddi diolch, pz 
wnaethet bethau cymmatrnt t Jſrael, ac y 
roddaſei iddynt yz ozuchafiaeth, 


PE N. XI, 

1 Lyſias wrth geiſio yoaill Ieruſalem, g yn cael ei 
yrru i ffo. 16 Llythyrau Lyſias at yr Iudde- 
won: 22 Ar ciddo t Brenin at Lyſias, 27 ac 
at yr Juddewon : 34 Ar ciddo y Rhufein 
wyr at yr ludde won. 


B kyꝛder o amſer pn ol hyn, 
8 
/«<730) Ws ydoedd lywydd ar es fatteri- 
on ef, a gymmerth ddigo» 
faint mawꝛ am p pethau a 
wnaethid. 


2 Ac wedi iddo ef gaſclu yngh?d pnghylch 
pedwar vgain mil, ar holl wyz metrch. efe 
: ddaeth yn erbyn yz Addewon, ai fryd ar 
— v ddinas pn bꝛellwylla r Gꝛoeg· 
3 Agwneuthur elw oꝛ Deml. fel o gappe- 
lau erafll y Cenhedloedd, ac ar oſed ar 
ſal p2 Arch offeirtadaeth bob blwyddyn. 
drome eee 
v vn ei 0 ydde no 
wy? traed, a i flloedd o wf2z metrch, at bed⸗ 
= n Elephant. 
elly ele a ddaeth i Judea, ac a neſſa- 
odd at Beth-ſura, y2 hon pdoedd dirt ga- 
darno fewn pum tad at Jeruſalem, ac ai 
blinodd hi. 


s Ondpan lybujy rhai oeddgyd 6 War, — 
cabeus war o honaw ef ar y2 am- 


ddeffynfepdd, hwy ar holl bobl, dw lefain 


a dagrau,a weddiaſant ar Dduw.,ar ſddoef 


— da i waredu Jtrael- 


bebe bent 


mewn gwilc wen, yn plcwyd ei arlau 


Prapewbohonpnta d· ogoneddodd y 
— . — 1 


? D — a n 


ily hwy agethant mewn 


, A — t; 0 
— Eece 2 pi i 


| 


erh. 


Icenhedloeda 


g Apocrypha. 


—_—S. 


II Maccabzaid, 


Apocr you 


biegt rglwydd a raſei dzuga- Ac fel hyn 7 — 
blegit yz Irgiiwy W ben v2 oedd Uythe y nenn at 


ia ef. 


{ Dieſcorer, 


II Cenbedleedd, 


I chaniatiee 


bed{wch, 


ddont 
eu 


11 A than ruthzo ar eu gelynion megis 
llewod, hwy a laddaſant vn fil ar ddeg o 
wy; traed,a mil a - 96-41 o wyz meirch, 
ac a yzraſant v Ueill oll i ffo, 


12 Llawer o honynt wedi eu clwyko, 4 


diangaſant yn noethfon,a Lyſias ei hun a 
dzwy gywilpdd, ac felly a ddiangodd. 

es rms of nps f 2 8 
a ; 

— kod * :-ad heb allel 


_ 
eu gozfod,am fod pz holl-alluog Dduwpn eu cus 


helpu hwy, efe a ddanfonodd attynt, 

14 Ac a'u perſwadiodd hwy | ||gytuno 1 
bob peth rheſymol, ac [a addawodd am hyn- 
ny y denei ele ac v gyzret v bꝛenin i tod yn 
flafrus iddynt. 

15 Pna Maccabeus a gytunodd i bob peth 
a ddeiſplodd Lyſias, gan ofalu am y budd 
cyffredinol;a pha beth bynnag a ſcrifennodd 
Maccabeus at Lyſias dos yz Jddewon, 
hynny a ganiataodd y bzenin. | | 

16 Oblegit vꝛ oedd llythyzau wedi eu ſcri⸗ 
fennu at y2 Idde won oddi witch Lyſias, fel 
350 2. Lyſtas yn anfon annerch at bobl yz 

ewon, 

17 Joan ac Abſalon, v rhai a pʒrwyd oddi 
wꝛthych a roddaſant attafi yz atteb fcrifen- 
nedic,ac a ddymunaſant arnafi gyflawni y 


pethau yz oedd hwnnw yn eu harwyddocau. 


18 Am hynny pa bethau bynnag ydoedd 
raid eu hadꝛodd i x bzenin, mi at m 8 
hwy, a pha beth bynnag a tai gyffelybol ei 
wneuthur,efea't cantadhaodd, . 

19 Am hynny os cedwch chwi yzewyllys 
da hwn, yn y matterion hyn, fe pn 01 hyn 
befyd mi a wnat egni ar tod yn achos o 
ddaiom (i chwt.) 

20 Ond am y pethau hyn oll ar eu pen⸗ 
nau. mi a rois ozchymmyn ir that n. ac im 
cennadau inneu,i gyd-ymddiddan a ch wi. 

21 ByddWch tach. Y ganfed ar wythfed 
flwyddyn a — neoch p pedwerpdd dydd ar 
hugain o'2 mig Diol. 5. 

22 Ond llythyꝛ y bꝛenin ydoedd kel hyn. 
Anttochus frenin pn danfon 
frawd Lyſlas, 


annerch at ei 


ao : Us frenin, aty 
» ac at 
el pin 
R «\ 
vdym Kane e 
29 4 ddangoſodd't nt. td eich 
deiſyflad chwi $ d 
eg 
30 a | 
gant adde wid ffyddlon, 2 
brd y dected dedd ar hugain ofisi Xanths , 


31 fel ddewon fwynhay 

a Fr Inn a 

2 
32 r 

D 
* 3 , ar 

flwyddyn a de „Ar 

— Fa — pymthecked dydd o 


34 Banken hefyd a wnaeth y Rhutein- 


wy: lythꝛ a pn cynnwy 
Qyvinrty Dering „ Ta an 
cennadau y Rufein-w#z, at bobl yz Ade. 
won. 2 — 

35 A pethau a ganhiataodd Lydas 
v bꝛenin i chwt,yz ydym — — 
cantadhau. 


by 


3 ach. ar 
flwyddyn a deugain, ar pymthecfed dydd 
o fis Xanthicus, 


| PEN. XII. 
1 Rhaglawiaid y Brenin ya blino t Iuddewon. 
3 0 loppe yn boddi deu - cant o Iudde von. 
6 Dial ludasarnynt hwy ; 11 Ac ynteu yn he- 
ddychu 3'r Arabiaid, 16 ac yn ynnill Caſpis, 
22 Gorchfygu lluoedd Timotheus. 


23 Medi in tid ni ymadel oddi ymma at WP 
v dawiau, ein ewyllysniyw bod pzeſwyl- 


w?z ein teyznas yn ddigytfro fel y gallo 
pawb ofaln am y2 eiddo ei hun. 1055 

24 Pn aint ac i ni glywed ir Jdde- 
won, ( yrhaini chytunent ada 
wnaethet fp nhid pn ol arfer y Groeg-wpz, 
ond oedd well ganddynt eu harfereu hun) 
fodpnd caniadhau iddynt fyw pn ol 


eu eu hun. 
cael! — — . 
aelo: vmma fod pn fpſc, ac n 
a roeſom ein bzfd ar edfryd iddynt eu Teml, 
kel v gallont tw vn oͤl arkerau eu henafiaid. 
26 O achos hynny da y gwnei os dan- 
font attynt, |] a rhoi dy ddeheulaw iddynt. 
megis pan wypont ein meddwl nt, p by- 
A 


naeth. ; 
Ondo' odzaeth-wr? 
2 0: Uw onf 


ar amryw leoedd, Tim ac 8 
daopben, ac heb iw P rhain S nt: per 
naeth Cypzus, ni ddioddefent iddynt 0zphy- 


bir Felly yn 0 tb y dings. hor 


* ha. 
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want fodlon ir peth, fel gwy2 yn dymu⸗ 

dwch, ac heb ddzwg-dybied dim 
ond wedt iddynt fyned ir dyfnder, hwy a 
faddaſant o honynt nid lat na dau cant o 


5 Pan glybu Judas wneuthur creu- 

pn erbyn gwyr ei wlad, ele a 0z- 

odd ir gwy2 oedd gyd ag ef eu 
gwneuthur eu hunain yn barod, 

Ac wedi galw ar Dduw y Barn-w?2 
n,efe a ddaeth yn erbyn lladdwy2 et 
frody2 ac a loſcodd y bozthladd o Hyd nos, 
ac a loſcodd y2 pſcraffau, ac a laddodd p 
chat a ffoeſent yno, _ FE 
7 Aphan oedd p d2ef wedi ei chau o 
amgylch, ele a aeth yn ei ol megis ar fedz 
eilwaith a diwzeiddio allan y2 holl 
rai o ddinas Joppe. 

8 Ond pan ddeallodd ele fod y Jam- 
niald ar fedz dwyn i ben pz vurhyw beth 
pn erbyn y2 Jddewon oedd pn trigo 
gyd a hwynt. | 
Eke a ddaeth am ben y Jamniaid 
hefrd-o Hyd nos, ac a loſcodd y pozthladd 


6 


ar llongau, yn gymmeint ac v gwelwyd 
flewpacy p tan hyd pn Jeruſalem, ddeu- 
cant a deugain yltad oddt pno, 

10 A phan aethant oddi yno naw ſtd, 
zu eu 


taith yn erbyn Timotheus, fe a ru- 
t20dd 0 Arabiaid arno et, nid lat na 
phum mil [o wyz traed, ] a phum cant o 
wyz meirch. 
11 A hwy a ymladdaſant yn dot ; eithz 
thyfelwy2 Judas trwy gymmozth Duw a 
gawſant p fuddugoltaeth , felly p Noma- 
dend o Arabia wedi eu gozchfygu, a ddet- 
_ | ar Judas roi ei ddeheulaw 
dynt , dan addo rho! iddo anifeiltaid, a 
— 4 fuddiol iddo ef mewn pethau 
rr A Judas yn tybied y byddent fu- 
ddiol iddo mewn llawer o bethau, a gant- 
adhaodd iddynt hedd weh, a phan yſcyd wa⸗ 


1 — ddwylo, Hwy a || ymadawſant iw pe⸗ 


iz Efea ddaeth hefyd am benrhyw ddinas 
wedi ei chadarnhaua phont, a i chwmpal⸗ 
ſu a chaerau, y2 hon a ayfanneddid gan 
lawer o genhedloedd cymmyſcedig,y2 hon a 
elwid Caſpis, 

14 Ond y rhat oimewn pn hyderu yng- 
id eu caerau,ac yn eu ſtoꝛ o fwydydd, 
atuant || annieſceulus, ac a ymſerthaſaut 
at rhai oedd gyd 4 Judas, ac ai cablaſant 
vac a ddywedaſant eiriau anghyfreity⸗ 
lawn eu dywedyd. 

15 Am hynny Judas ar rhat oedd gyd 
ag et, gan alw ar bennadur mawꝛ v byd,(p2 
gun heb na hyꝛddod, nac offer rhyfel, a 

dd i lawꝛ Jericho yn amſer Joſua) a 
kuthzalant yn awchus pn erbyn p cae- 


A Acao:chfygaſant v ddinas trwy ewy- 
llys Duw, ac a wnaethant laddfa anguriol, 


min gymmeint a bod Upn ger llaw, yz hwn gw 


dedd ddau (tad 6 led, wedt colli gwaed ynddo, 
Ved onid oedd pn llawn. 


17 Dwy a aethant oddi pno ſeith - gant 
a dec a deugain o ſtadiau, ac a ddaethant 
6 — at y2 Jddewon a elwir Ty- 
18 Ondyn wir ni chawſent afaelar Ti⸗ 
motheus yn y lleoedd hynny, oblegit ele a 
aethet ymmatth oddi yno heb ddwyn dim 
i ben: ond efe a adawiei lu mewn rhyw 
amddeffynfa , pn gryt ia wn tros ben. 

19 Etto Doſitheus a Solipater,y rhat oedd 
o gapteniaid Maccabzus, a aethant rhag⸗ 
ddynt. ac a laddatant oꝛ thai a adawſei Ci⸗ 
—_— 1:2amddifipnfa,fwy na deng-mil 

2. 
20 Maccabzus a oſododd ei lu pn fintet- 


oed, ac a i golododdſ H wynt ar y minteioedd, 12:44 


ac a aeth ynerbyn Timotheus, vz pon 
oedd yn ei gylch gant ac vgain mil o wi 
traed, a dw fil a phum cant o wp: 
meirch. 

21 Ond Timotheus pan gafodd wybo⸗ 
daeth o ddyfodiad Judas, a ddanfonodd 
yp gwꝛagedd, ar plant, ar giud arall,ir am- 
d a el wir Ca „ Oblegit p lle 
hwnnw oedd anhawdd et gwmpalu, a dy⸗ 
— nde achos y cykyng-lecedd o 

* u. 

22 Cithz pan ymddangoſodd blaen cad 
Judas, v gelynion, wedi eu taro agofn a 
dychꝛyn ( trwp pmddangofiad yz vn ſydd 
vn gweled pob peth)a ffoeſant am p2 enices, 
gan redeg p naill ymma, ar ilall accw, fel 
v cawſant yn fynych eu clwyko gan eu pobl 
euhunain, ai gwanu a blaen eu cleddytau 
eu hunain. 5 

23 Am hynnp vꝛ erlidiodd Judas yn do⸗ 
ſtach, ac y gwanodd efe v rhai halogedic 
hynny, hyd ont laddodd efe o honynt yng- 
hylch deng mil ar hugain o wpz. ; 

24 Defyd, Timotheus ei hunan a ſy2thi- 
odd yn nwylo Doſitheus a Soſipater, a 
thnoy faw2 ddichell a ddeiſyflodd arnynt 
etollwng ef yn rhydd yn fyw, am fod tan es 
law ef dadau llawer o Jddewon,a bzody? 
rhai o honynt, ac v digwyddei na byddei 
gytrit am y rhat hynny os fleddid ef, 

25 Felly pan roeſles efe iddynt ſicrwydd 
trwy laweroedd o eiriau , ar iddo ef eu 
rhyddhau hwynt heb niwed,yn ol y cyttun- 
deb, hwy ai gollyngaſant ef yn rhydd er 
mwyn iechrdwꝛiaeth eu bzody?, 

26 Pna p2aeth Maccabæus ynerbyn Car- 


nion, a theml || Atargatis, ac a laddodd yno 17. 


bum mil ar hugain o w). 

27 Ac wedi iddo eu gyꝛru i foi ai dini⸗ 
ſtrio hwynt, efe a ſymmudodd et lu yn er⸗ 
byn Ephzon, tref gadarn, vn vꝛ hon y2 oedd 
Lyſias pn aros, a lliaws mawz o amryw 
genhedloedd, ar gwyꝛ ieuainge grymmus a 
gadwaſant y caerau. ac au hamddeffynna- 
ſant yn byby2; lle y2 oedd hefyd ta wꝛ barod- 
zwydd o offer rr pfel aphiccellay, 


28 Ond wed! | iddynt alw ar y2 Doll- [i Indas 4'i bn, 


alluog Dduw ( y2 hwn ſydd di nerth yn 
anhau grym ei elynion ) Hwy a en- 
nillaſant v ddinas, ac a laddaſant o'r rhai 
doedd ynddi bum mil ar hugain. 
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II. Maccabraid. 


Apoce yi i 


| — 15 


ch feds: 7 Jn 


e sed, 


nen 4 Farg- 
wodd yn ei 

. Favy1d. 

; Ger- 

8 * 


29 Ac oddi pno 1 
— has hon iydd oddi with aria chwe 


30 evg ir Jddewon — 89 
pn p2eſſwylio dyſtiolaethu moz 
cwpllys 5 ere liaid tu ag attynt, ac 
moꝛ gared t hwy tddynt, vn am⸗ 
— eu 


. 


31 Dwy a — ddiolch iddynt, gan 


ddeiſyf arnynt fd yn gymmwynaſgay iw 
cenedl rhag llaw ; ac felly am (0d pn gyfa- 
8 2. v2 wythnolau, hwy a ddaethant i 


— Re . p2 wyl a elwir Pentecoſt, 
oy __ pn erbyn Gozgias || capten 
TAs 
33 N hwna ddaeth allan à their-mil o 
wpꝛ traed,ac a phedwar-cant o wp meirch. 
34 Ac ke ddigwyddodd, w2th ymladd o hos 
nynt pnghyd, ladd ymbell vn o: r- r* 
35 As x2 hn (uaſhy Dolltherns.ant o u 
Bacenoꝛ, pꝛ 2 oedd ar karch, ac 4 
grymmus, a ddaliodd Gozgias, ac uf 
codd ef yn rynunus erbyn et gochl: 
eie ai ew ar ddal y gw melldigedig 
hwnnw yn iw, fe d arn0 of rp 
march o Thaacta, ac a doꝛrodd ei 
e ef , fel y diangodd "Gommiag i 


36 : T'vhan add x rh oedd o amgy 
pn ddeffy gol plan den ore bop 
alwodd ar Jar 2 r e or 1d do ef ei ddan⸗ 
TOM - wi iddynt, ac pn flae- 

ar hynny ele a ddechꝛeuodd pn ei 
faith et hun ac a almau A llt 


vchel, a chan ryth2o yn dd wth am 


1 we Goꝛgias, ete at gyzrodd hwy x 


38 Felly Judas, dan gaſclu ei lu, a — 
i ddinas Odolam. A phan ddaeth y ſeithted 
dydd,fel yz oedd p2 arfer,hwy a i glanhaſant 
eu hunain,ac a gadwaſant p dydd Sabboth 


pn y lle hwnnw. 

39 Ar ail dydd, kel yz oedd anghenrhaid, 
Judas a't lu a ddaethant i dʒowyn ymmaith 
gyzpy prhai a laddaſid, ac iw claddu hwynt 
gyda't cykneſeifiaid,ym meddau eu tadau. 

40 N awꝛon tan beiſiau pob vn o thai 


cyſſegru i eulynnod y Jamniaid , yz hyn 


ſydd waharddedig ir Jddewon yn ol v Gy- 
fraith — ke welodd ot mat hen oedd yꝛ 
ae pUaddeſid 

a pawba roes dünne fr Arglwydd 


n ei v pe⸗ 
A * p g 


zem wos harjar tet 0 dope 1. 
a. e s 
ddanfonodd 


fil o ddzagmau o arian, efe a 
eruſalen { oftrymme; aberth dzos bechod: 


ond o — feddwl cael boͤd ei hun 
* Tn v bzen 
4 | hinoedd 
ver pan een 
n, 
e ae mai hwn oedd 


ee ef bbwrnef i Berea, l 


euog o N 
mig, — e | 
7 
. 
a 
a laddalid, hwy a gawſant bethau wed! eu ayfiawn. ang 


8 Canys yn gymmeint ac todo ef wneu⸗ 
thur llawer o bechodau ynghylch y2 allo? 
oedd ai than ai lludw yn — ele a 
ddtoddefodd farwolaeth mewn lludw. 

9 N awꝛon y bꝛenin a ddaeth à meddwl 
lt a balch,i wneuthur rhyw ddialedd 
ar yz Jddewon, vz hwn ms gwnaethid er- 
toed pnamſer ei dad, 


{ encylraith,cu gwiad, 
1- 5; ade ox bot 0 gene 
woch, wd 
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das au crnghoꝛodd yur. ac a ozchymyn- 
+13 Ac kel y2oedd efegyd a'r Henuriaid o 
najlldu; ofe a fw2iadodd, cyn i lu y bꝛenin 
ruthzo iJudea,a chael meddiannu y ddinas, 
fyned o honynt hwy allan a phzofi y matte- 
non [mewn pmdzech ] trwy help yz Argl- 


. Fell gan ozchymmyn[y cwbl) i||Gre- 


wney- evyliyt itiochia, Fal 
eite wenden bpm ao 


hen 


ye! taith y bzenin a i ddych* 


P E N. XIIII. 

6 Alcimus yn achwyn at Iudas, 18 Nicanor yn 
heddychu à ludas: 39 Ac yn ceiſio dala Rha- 
ſis. 46 ac ynteu ya ei ladd ci hun, rhag ei 
ddal ya fyw. 


* 


Nöl tair blynedd p daeth y 
N Judas, o Demetrius 


gwdw2 y byd, efe a gynghozodd ir neb oedd | 


ag ef ymladd yn rymmus, hyd farwo- 
pnghwerpleu cyfreithiau,eu Teml.eu 


gold, au cptocth cyffredin,ac a werſſyllodd 


with Wodin. 
15 —— 5 ohonaw 8 * . 
oruchahaeth fydd o Dduw ; 
age gwzolaf a dewiſol, ele 
. ageth kw nos i babell y bzenin,ac a laddodd 
„ür gwerſyll ynghylch|| dwy fil o wf2, ar 
mat o Elephanttatd, ar hyn oll oedd ar⸗ 


10 Ac oꝛ diwedd hwy a lan walant yz holl 
werſyll ag of, a th:allod, ac a ymadaw- 
ſant zn Uwyddianus. 

17 Dyna wnaethpwyd ar y bozeu-ddydd, 
am fod amddeffyn yz Arglwedd yn ei gyn- 
nozxthwyo ef. 


18 N aw2on pan gatodd v bzenin bzawfo 
ider y2 Jddewon,efe a aeth ynghylch en⸗ 


amddefiynfeydd trwy 
1 Aca acth . — no ga⸗ 
darnp2 Idde won, ond efe a yꝛrwyd i ffot, a 


dzamgwyddodd, ac a wanhawyd. 
20 Canys Judas a ddanfonaſet i'r rhai 
_y 8 v cyfryw bethau ac oedd anghen⸗ 


21 Ond Rhodocus , o lu yz Jddewon a 
ddatcuddiodd y cyfrinachaut'r gelynion, am 
hynny hwy a chwiltaſant am dano, a phan 
1 ek, hwy at ryoeſant pnghar⸗ 


22 Pbzenin a pmddiddanodd y2 ail waith 

i hwynt pn Bethſura , a roes ei law ei 
hun, a erth eu rhai hwythau, a aeth 
d pmladdodd a Judas, a ozchfygs- 


23 Aphan wybu w2thzyfela o Philip, yz 
hun a adawſid ar p matterion yn Antio- 
chia, cfe a gywilyddiodd, a ymbiliodd ar 
Jdewon , a ymoſtyngodd , ac a dyngodd 
[ddynt}pm mh6b peth cyfiawn, a dangnhe⸗ 
ddefodd, 4 offrymmodd aberth, a anrhyde- 
odd y Demlac a ſu gymmwynaſgar ir lle: 

24 Ac à gofleidiodd Maccabeus, a i gwn- 
lech ef yn lywodzaecth-wz pennat ar Ptole- 
mais hyd id | 


y | ' 

25 Addaeth i Ptolemais; y2oedd yn an- 
gan bobl Ptolemais yz ammodau,ca- 

7s hwy a ffrommaſant o herwydd eu bod 

zn chwennych toꝛri eu hammodau: 

% Lyſias a aeth i fpnu i'r oꝛſeddfa:a amdde- 
undd y weichzed pa dzefnus, a'i ennill- 
a, ai Uonyddodd, ai gwnaeth hwynt yn 


llongau, 

2 Oꝛeſcyn py wlad, a lladd Antiochus a: 

oꝛchwyliwꝛ Lyſias. a 

3 Nawron vn Alcimus, yꝛ hwn a fuaſes 
yn Arch olleiriad. ac oi wirfodd a ymdditwy⸗ 
naſei yn amſeroedd eu cymmytciad lar Cen- 
hedloedd, pan dybiodd nad ydoedd help tddo, 
na bod pn rhydd mwypach tyned br allo; 
ſanctaidd, 2 

4 I ddaeth at frenin Demetrius. vn y 
ganfed ar vnfed flwyddyn ar ddec a deugain, 
gan roddt iddo gozon o aur, a phalmwydden, 
a befydo': ceingciau aſarferid ar wyliau pn v 
DPeml,a'r dydd hwnnw ele a dawodd i ſon. 

5 Ondpan gafodd eie amſer cyfaddas iw 
pntfyd2wydd, [a]chael gan Demetrius alw 
am dano ef ir cyngoz, 4 gofyn todo ym mba 

flw2 a pha gpngo2,y2 veddp; Jddewon yn 
efpll, efe a attebodd i hynnp. 

6 P rhat o: Jddewon a elwir Alideatd, 
ar ba rai y mae Judas Maccabeus yn gap- 
ten, ſydd yn magu rhyfel, acymryſon, ac nt 
adawant i'r deyznas tod yn heddycho . 

7 O herwydd hynny myfi, wedify eſpeilio 
am anrhydedd fy henafiaid, (yz wyf yn medd- 
wly: Archoffeiriadaeth) yz awzona ddaeths 
pm ymma; i i = 

8 Pn apntaf, yn wir oblegit bod gennif 
keddwl ffyddlon at y pethaua berthynrrbzc- 
nin; yn ail oblegit fy mod yn ymroddt i gei⸗ 
ſio budd i'm dinaſwyz ; oblegit y mae an- 
rheſwm y rhai y dywedwyd am danynt yn 
blino nid pchydig ar ein holl genedl ni. 

9 Am hynny 6 frenin, gan dy tod ti yn 
gwybod y2 holl bethau hyn,cymmer ofal tros 
y wlad a n cenedl nt, yꝛ hon ſyddmewn ing. 
1 — kwynder ac y2 wyt ti pn ei ddangos 

awb. 

10 Oblegit tra fyddo Judas yn fyw, nid 
vw boſſibl ir matterion gael hedFwch, 


Ac wedi iddod dhyn, pn y fan 
cofelis eraill, yrhatoedd mewn genie h 
a Judas,a ! 


12 At pn 

hwn a fuaſei yn ly ar pꝛ | 

aid. a i wneuthur ef yn flywodzaeth-w; ax 
Judea, efe at gyzrodd allan 


[| dybid eu bed 
ed 


13 Ganrotidds|lythyzau 6 ladd Judas, 1-4-0. 


ac i ru y rhaioedd gyd ag et ar waſcar.ac i 
wneuthur Alcimus pn Arch-offeiriad ir 
Demi fawz.- | 

» Þ rhai a floe- 


14 Pna y cenhedloedd 
ſent o Judea oddf w2th Judas, a 5 


| Apocrypha, 


* 


I © 


Deſus. 


litt athi as. 


fe fyw yng- 
24 


claſant vn dyꝛfaoedd at Nicanoz, gan dybied 
tod blinder a chwymp y2 Idde won yn Uwe⸗ 
ddiant iddynt hwy. | 

15 Ond pan glybu pꝛ Jddewon ddyfod 
Nicanoz , ac ymgaſcly o: cenhedloedd yn eu 
herbyn, hwy a datlaſant ddatar ar eu pens 
nau, ac a weddiaſant ar yz hwn a ſiccrhaſet 
ei bobl tros byth,ac ſy yn amddeffyn ei ran 
ei hun bob amſer, trwy amlygu et bzeſen- 
noldeb. 

16 Felly w2th oꝛchymmpn y capten. vn v 
fan hwy a ſymudalant oddi yno, ac a gyfar- 
fuant a hwynt wzth dzef || Dellaro. 

19 Pꝛ awꝛon Simon bꝛawd Judas a gy* 
fartuaſet a Nicanoz mewn rhyfel,ond fe a 
ſynnodd arno ef beth w2th ddiſymmwtey 
ddiſtaw2wydd y gelynion. _ 

18 Er hynny pan glybu Micanoꝛ ddew2- 
der y rhat oedd gyd a Judas, at gwꝛol⸗ 
deb i pmdzech pnghweryl eu gwlaͤd, eke 
a ofnodd ddibennu y matter trwy rykel. 

19 Am hynny eke a ddanfonodd Polidoni⸗ 
us. a Theodotus a || Matthias i wneuthur 
tangneddyf. : 

20 Ac wedi cymmeryd o honpnt hir 
gyngoz am y pethau hyn , ac ir capten 
wneuthur y lliaws pn gydnabyddus a 
hwynt , ac ymddangos cu bod Hwy 02 
vn meddwl,hwy a gytunaſant ir ammo⸗ 
dau, 

21 Ac aluntaſant ddiwznod,a phan ddaeth 
yp dydd i ddyfod ynghyd yn gytrinachol, ac 
vſtolion wedi eu goſod i bob vn o honynt, 

22 Judas a oſododd wy2 arfog yn barod 
mewn lleoedd cyfleus , rhag ir gelynion 
wneuthur rhyw fradwztaeth yn ddiſym- 
mwth; kelly hwy a wnaethant gpd-ymre- 
ſymmiad heddychol. 

23 Pua y trigodd Nicanoz pi Jeruſa- 
lem, ac heb wneuthur niwed efe a ollyng⸗ 
odd pmmaith p bobl a pingaſclaſer atto ef 
pn gadfeydd. . ; 

24 Ac ele a fynnet Judas bob amſer pn 
ei olwg;canys p2 oedd efe pn caru y glvs yn 
ei galon. 

25 Ac efe a ddeiſyfiodd arno bꝛiodi, ac en- 
nill plant ; feily ete a bziododd, a fu lonpdd, 
ac || a gymmerth ran oꝛ bywyd pmma, 

26 Eithꝛ Alcimus pan gantuefe ewyllys 
da 'r naill at y llall, ac yſtyꝛied yz ammodau 
a wnaethid, a ddaeth at Demetrius, ac a 
ddy wedodd fod Nicanoz yn ymy2ryd mewn 
matterion dielth2 : canys Judas [ eb efe ] vꝛ 
hwn oedd pn cynllwyn am ei krenhiniaeth 
el, a oꝛdeiniodd ele i tod ar ei ol. 

27 Pna v bꝛenin mewn llidiawgrwydd, 
ac wedi ei annog trwy achwynion v gwz 
Hwyꝛ-ddꝛwg hwnnw, a ſcrifennodd at Ni- 
cano2,gan ddywedyd ei fod ele yn dꝛa antod- 
fon ir ammodau, a chan ozchymmyn iddo 
ddanfon Maccabeus ar frys yn garcharoz 1 
Antiochia. : 

28 Pan ddaeth hyn at Nicanoꝛ e a'tcyth- 
ryblwyd ef ynddo ei hun vn aruthꝛ a blin tu 
ganddo oꝛtod iddo wneuthur yn ofer yz am- 
modau a fuaſet rhyngddynt, ar gwꝛ heb fod 
ar tai pn p bed. 


29 Ond o ran nad oedd gymm 
wynebu rr bꝛenin, eie a wiliodd — 
ddas i ddwyn hyn i ven dꝛwy gykrwysdeg. 

39 Ond pan welodd Maccabeus tod Ni. 
canoꝛ pn atfrywiogach wꝛtho, ar 
arferol yn ddꝛengach, ele a dde na 
ddaeth y2 airywiogrwydd hwnnw o 
mcddwl gozeu ; am hynny ele a gaſciod 
lawero? rhat oeddyn ei gylch ef, ac a py 
naillduodd oddi with Micanoꝛ. | 

31 P Uall hefyd,gan wybod achyb ef 
flaen yn odidog trwy gyfrwyſdza Judas, 
a ddaeth ir Deu fawz ſanctaidd, ac a 
oꝛchympnnodd ir offeiriaid oedd pn 
mu y2 ebyzth cytaddas , roddi p gi 
iddo el. 

32 Ond pan dyngaſant na wyddent pa 
le yz oedd y gw y2 oedd ete pn ei geiſio, 

33 Ele a eſtynnodd ei ddeheulaw tu ar 
Deml, ac à dyngodd fel hyn; ont roddwch 


chwi Judas i mi yn rhwym, mi a wnaf p 10 


Deml hon i Dduw yn gyd-waſtad ar lla⸗ 
w2, ac a dozral i law p2 alloz, ac a adei- 
ladat yma Deml odidog i Bacchus. 

34 At vn ol y geiriau hyn, ele a acthym- 
maith; yna r Offetiriatd a godaſant eu dwy⸗ 
lo tu ar net, aca alwaſant ar yz hwn a 
fuaſet erioed pn ymddeffynnwz iw cenhedl 
hwy, gan ddywedyd fel hen. 

35 Ti Arglwpdd p6b peth,y2 hwnnid oes 
arnat eiſieu dim,a welaiſt yn dba tod Ceml 
dy bzeſwylfa pn ein plith ni. 

36 Am hypnny yn awz, o Arglwydd 
ſanctaidd pob ſancteiddzwydd, cadw byth 
p ty yma pn ddihalog , yz hwn pn ddiwe⸗ 
ddar a lanhawyd, o chae bob genau ang: 
byfiawn. 

37 Pna fe a gyhuddwyd i Nicanoz, 
Kalis vn o henuriaid Jeruſalem , gw: 
pn caru y ddinas ; ac o enw da, n hwn 
am ei ewylirs da, a eiwid pn did ir 
Jddewon : 

38 Canys pn pꝛ amſeroedd o'2 blaen,pan 
oeddynt heb eu cyminyſcy eu hunain ar 
Cenbedloedd, eke a gyhuddalid o greiydd 


Iddewig, ac pn hy a gynaygiodd dzeulio 


ei goꝛph a't enioes pn ddtanwadaler mwyn 
crefpdd y2 Idde won. | 
39 Am hynnp Nicanoz gan ewyllylio 

dangos pn eglur ei greulondeb yn erbyn 
72 Jddewon ; a ddanfonodd chwaneg | 
bum-cant o ryfel-wy2 iw ddal ek. 

40 Canys ele a dybiodd with ei ddal el. y 
gallei eie dd wyn diniſtr [ar y2 Jddewon) | 

41 Ond pan ocdd y dort ai bzyd arennill 
v tw2,ac w2th gryfdcr ar dozri i mewn ir 
dꝛws neſaf allan,ac yn peri cyꝛchu tan iw 
loſcl : ele, pan oeddent o bob tu yn wel 
ei ddal, a ſpꝛthiodd ar ei gleddyf el hun; 

42 Gan tod pn well ganddo farw yn wol. 
na't ddaroſtwng tan y rhai ſceler hynny , 
goddef traha anweddaidd iw fonedd et. 

43 Ond pan fethodd ganddo ef gael ei 

ddyꝛnod yn vniawn ar llia ws helyd yn rhu⸗ 
thzo i mewn ir dzyſau, ele a redodd yn kt 
fr gaer , ac ai bwziodd ei hun yn woll 
bendza-mwnwal pm mylc v doꝛt. 4 Ond 
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— dzwy 
ym mhen craig vchel. 

1 Aedt 92 a won colli ef waed oll, efe a 
d allan ei berfedd, ac ai cymmerth 
hwy vn ei ddwylo. ac a i taflodd at y dyzfa: a 
chan alwarArghwyddybywed, ar yſpzyd, 
ar iddo eu rhoddi hwynt iddo dzachetn , ele 
atu larw fel hyn. 


PEN. XV. 
Cabledd Nicanor. 8 Iudas yn rhoicalon yn 
6 wyr trwy ddangos ei freuddwyd iddynt. 
ladd Nicanor. 


Nicanoz 
2N) 2 . 
au Damaria,a ymrodd heb 
ddim perygl i ddytod ar eu aur 


penny Jddewon,y rhai a gym- 
— — a ddywedaſant, ona w 
ddeſtrywia m ac mos annrhuga- 
tog: chr dyzo £ —— ir ＋ v hun 
ydarfu COD ID d poͤb peth,es 
gnrhydeddu 4 ſancteiddzwydd, vwch law 
[dyddiau eratll.] 
3 Pna y dyn ſceler ymma a ofynnodd, a 
— 8 — Le r a 0z- 
chympnnaſei gadw y dydd Sabboth. 


efe & 
ndrngen a 


gweddio tros holl gozph y2 Jddewon. 
13 Pan ddarfu hyn, yn y2 
pmddangoſodd iddo w2 


— 


I buchat hwy ar v drod Sab! hyn. 
both. 


dob bn o honynt 
tariannau a 
trwy eiriau da: a 


ac à chyſſur 


derb ele a ddangoſodd iddynt freuddwyd 


credadwy. ac a i llawenychodd pn law. 


12 A hyn ydoedd ei w ef ; tod 
Onias, yz hwn a fuaſei yn Arch-offeiriad, 
Coz rhinweddol a da,parchedig o ymarwe- 


ddiad, addfwyn o naws, ymadꝛoddus hefyd, 


ac wedi llaturio er pn kachgen pm myob 
pwngc o rinwedd, pn codi ops you nt ri 


ffunyd fe a 

wyd, yn rha⸗ 

mewn gogontant , pz hwn oedd o ry- 

ddol a rhagozol fawzedd; 

14 Yna'r attebodd Onias gan ddywedyd; 
vn ſydd holt ganddo y z rahwn 


dymma 
ſydd n gweddio lla wer tros p bobl ar ddi⸗ 
_ ſanctaidd , feb, Jeremias Pꝛophwyd 


I5 Arhynny, fe a eftynnodd Jeremias es 
mehere. ac a roddodd t Judas gleddyf 
„ ac with ei roddt a ddywedodd fel 


16 Cymmer y cleddyf ſanctaidd puma, 
rhodd _ hwn yz archolli di dy wzth- 


wypneb- 

17 Fel hyn wedi eu cyſſuro pn dda trwy 
eiriau Judas, p rhai oedd dda fawn a ner⸗ 
thol iw cynnhyꝛtu at wꝛoldeb, ac igyſſutro 
calonnau py gw teuaingc, hwy a twꝛiada⸗ 
ſant na werſyllent, ond y goſodent hwy ars 


a nyntynrymmus, ac yn wzol y dibennenty 


matter law i law, yn gymmeint a bod v 
ddinas, Pp Cyſlegr, ar Demi mewn pes 


han attebaſant,y mae pn p net Ar- rial, 


add by wil 5-4 hwn a oꝛchympn⸗ 


nodd 12 I ile 

ilall, a minneu hefyd wyf 
alluog ar v ddatar,ac v2 wyt pn goꝛchympn i 
chwi gymmeryd arfau, a dwyn i ben fatte- 
nion y bꝛenin : er hynny ni allei efe ddwyn i 
ben ei annu wiol amcan. 


18 Canysyz oedd y gofal a gymeraſane 


hwy am eu ets plant, eu b:odp;, 
a i ceraint, 

pz ofn — * dedd am p Deml 
ſanctaidd. 


leiaf gyd a hwynt:ond 


19 Yefyd y2 oedd pn law golal y rhai oedd 


vn y ddinas, dꝛos y [lu ydcedd allan mewn 


6 Fellp Nicanoz , gan prddexchaſy & pmdzech, 


mawz falchedd , a rodd ei frpd ar wneuthur 20 Ac fel pz oedd pawb yn diſgwil beth 
edf oz 02 uchafiaeth a gael eſe Iban & fpddet r diben, a'r gelynion weithian 
rhai oedd gyd ag el. wedi neflau , ar lu webt „ar 
7 Ond Waccabeus n anifeiliatd wedi eu naillduo i leoedd cyms 
unn eu syfleu pn x3 


olnent ddyfodtad y Cen 
byn. ond 9 1 
gawſent oz blaen o net. 
m aw hefyd am 


4 com 


Pk ozuch hun ſydd 
mozth a . Ak oddi wth yz Yoll- wybodnad yw 
arfay ; _— ei 
c kelly gan eu cyſluro hwy allan o: reg 


Gyfraith, ar dt; ac am ben hynn 
gan 4 ee a — — 
22 pn lwyodianus, ele al gwnaeth 


10 E wedi iddo godt — — 
— — 


iddynt falſter y —— 


ey — 


a deb 
py e 


21 Matcabeus gan weled . 


4 —— ee ei dowyx⸗ 


wydd,yz 

= rene he 
ele pn ei 1 * ir rhat 

gwelo efe pn dda, 


ele a ddywedodd fel 


Ae with u 


:TydiA ydd a ddanfonaift | 
e = 
a 
a 


anton Angel da on biaen nt, er ofn acarſwyd 
iddpntk, 


difethsdd o To — ga 
0 feht fn Amer“ Arghwydi 
23 Felly pz 2awon.6 dd y nefoedd, 


24 Athzwy 


"Apocrypha, 


Judea, y2 — 1. gen. g. 


2 Apocrypha. 


II. Maccabzaid. 


24 A thzwy nerth dy kraich di tarawer 
hwy a dychzyn, y rhat ſpdd yn dyfod yn er⸗ 
yn dy ſanctaidd bobl i gablu, Ac tel hen v 
iweddodd ele. | 
25 PnaNicanoz, ar rhai oedd gyd ag et. a 
ddyneſaſant ag vtcy2n; ac a chaniadau. 


26 Ond Judas a'r rhai oedd gyd ag ef a gog 


aethant ynghyd a'r gelynion dzwy weddi ac 
ymbil. 


27 Felly pn wir, gan ymladd a i dwylo, a 
eddio ar Dduw du calonnau hwy a 
addaſant nid llai ni phymtheng mil ar hu; 
gain: canys trwy ymddangoſiad Duw, yz 
oeddynt hwy vn lla wen iawn. 

28 N awzon pan ddarfu y rhyfel , hwy 
pn dychwelpd a llawenydd , a wybuant tod 
Nicanoz yn gozwedd yn. farw pn ei arfo- 
gaeth, 

29 Pna hwy a lefaſant pn vchel, ac a 
——- - mon v2 Aralwydd pn taith ei 
8 a * 

30 A Judas, pen - ymddytynnwꝛ v dina(- 
wyz, ynghozph ac enaid, vꝛ hwn erioed a 
ddygalei ewyllys da ir rhai oedd oi genedl. a 
oꝛchymynnodd doꝛri pen Nicanoz, a i law, 
a i pſcwydd, ai dwyn i Jeruſalem. 

31 A phan ddaeth ete yno,wedigalw yng- 
hyd ei genedl ei hun, a goſod y2 oſteiriaid ger 
= 5 alloꝛ, ete a alwodd am y rhai oedd 
0 tm: — 

32 Ac a ddangoſodd iddynt ben Nicanoz 
eceler,a law 'r cablwz, yz hon dzwy faw? 
ealchedd a eſtynnaſet ete allan yn erbyn ty 


ſanctaidd yz Yoll- 

33 Ac wedi . 
canoꝛ annuwiol;efe a ddywedodd p rhoddei 
ele ef ix adar pn ddzylliau, ac y crogei eie 
wobz ei ynfydzwyddef gyterbyn ar Demi. 

34 Felly pawb a toliannatant tu ar nei y 
gg 080 ve — — — 
| a ei | 
ei hun pn ddihalog. 

35 Pna y crogodd ef ben Nicanoz ar y 
twz, pn arwydd amlwg. ac eglur i bawb, o 
gymmozth y2 Arglwydd. | 

35 Ahwy a oꝛdeiniaſant i gyd dzwy ddeddf 
gyffredin , na ollyngid heibio v dydd hwn 
mewn modd yn y bydyn anenwog : ond ca: 
dw pn wyl v trydydd dydd ar ddeg 0': deu⸗ 
ddegfed mis yꝛ hwn a elwir yn taithy Sy 
aid Adar. y dydd o flaen gwyl Pardocheus, 

37 Am hyuny gan ddigwyddo fel hyn i 
Nicanoꝛ.a meddiannuoꝛHebꝛæaid p ddinas 
er p2 amſer hynny, minneu hefkyd a ddjiwe- 

38 Ac os da y gwn m, ac megis y 
gweddei ir ſtoꝛi.hynny vw r peth a ewplliſ- 
ais; ond os vn lleſc ac yn annoetch, hynny 
vw p2 hyn a allwn ei ddwyn i den. 

39 Canysmegis ac v mae yn dd;wg yfed 
gwin oz nailldu, ac felly dzachefn ddwtr: 
ac megis py mae gwin wedi ei q 
dwfr , yn hyfryd ac ynflaſus: felly goſodiad 
v matter allan ſydd pn flaſus i gluſtiau y 
rhai a ddarllennant yz yſo2i, Ac ymma p 
bydd diwedd, 
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PENN O D. I. 


1 Achau Chriſt o Abraham i Ioſeph. 18 Ei 
genhedlu ef o'r Vſpryd glan,a'i eni o Fair for- 
wyn, wedi ei dyweddio hi 4 loſeph. 19 Yr 
angel yn bodloni camdybus feddyliau Joſeph, 
acyn deongl enwau Chriſt. 


ru 


J , 

VDaipdd, fab Abza- 
yam. 

| 2 *Abzahama 

2 genhedloddJſaac, 

ac Jſaac a gen; 

RH hyedlodd Jacob, ac 

& {7 * Jacob a genhed- 

lodd Judas a'tfro- 


he dY2, 
| 3 A* Judas a 
genhedlodd Phares a Zara o Thamar, a 


* *Phares a genhedlodd Efrom,ac Elrom a 


'genhedlodd Aram, : 

4 Ac Aram a genhedlodd Aminadab.ac 
Aminadaba genhedlodd Naaſſon, aNaaſlon 
a genhedlodd Salmon. 

5 2 Salmon a genhedlodd Boos o Ka⸗ 
chab,a Boos a genhedlodd Obed o Ruth, ac 


3 Obed a genhedlodd Jeſſe. 


lag 


'% 


EL 
3 


1 


6 A* Jeſſe a genhedlodd Ddafydd frenin, 
a *Dafydd frenin a genhedlodd Solomon, 
o: hon [a fuaſei wzaig ]urias. 

7 A *Solomon a genhedlodd Roboam, 
a Roboam a genhedlodd Abia, ac Abia a 
genhedlodd Aſa. 

8 Ac Ala agenhedlodd Joſaphat , a Jo- 
laphat a genhedlodd Joꝛam, a Joꝛam a gen- 
hedlodd O3tas, 

9 Ac Ozias a genhedlodd Joatham, a 
Joatham a genhedlodd Achaz, ac Achaz a 
genhedlodd Ezefitas. 

io Ac *Ezektas a genhedlodd Manaſles, 


a Manaſſes a genhedlodd Amon, ac Amon gy 


a genhedlodd Joſias. EY 

11 A Jolias a-genhedlodd Jechonias a 

ee kugprich amſer v ſymmudiad i Ba⸗ 
n. 


12 Ac wedi v ſymmudiad i Babilon * Je- 
chonias a genhedlodd Salathiel, a Dala- 


doc a 


FENGYL YN 
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thiel a genhedlodd Zozobabel. 
13A Joꝛobabel a — Abiud,ac A⸗ 
biud a genhedlodd Eliakim, ac Eliahim a 
genhedlodd A202. 
14 Ac Azoꝛz a genhedlodd Sadoc, a Sa⸗ 
genhedlodd Achim, ac Achim a gen ⸗ 
hedlodd Eliud. 


15 Ac Eliud a genhedlodd Eleazar, ac E- 
leazar a genhedlodd Matthan, a Matthan 
à genhedlodd Jacob. 

16 Ac Jacob a genhedlodd Joſeph , gwz 
_ o hon p ganed Jeſu,y2 hwn a elwir 

2 


17 Felly y2 holl genhedlaethau o Abza- 
ham hyd Dafydd ſydd bedatr cenhedlaeth 
ar ddeg, ac o Ddatydd hyd y ſymmudiad i 
Babylon pedair cenhedlaeth ar ddeg, ac o: 
ſymmudtad i Babylon hyd Griſt, pedair 
cenhedlaeth ar ddeg. : 

18 A*genedigaeth y2 Jeſu Griſt oedd fel 

hyn : wedi dyweddio Mair ei fam ef a Yo- 
ſeph, cyneudyfod hwy ynghyd,hi agatwyd 
pn feichtog oꝛ Pſpzyd glan. 
19 A Joleph ei gyn hi, gan ei tod pn gyt- 
ia wn, ac heb chwennych ei gwneuthur hi 
yn (iampl, a ewyllyſtodd ei rhot hi ymmaith 
pn ddirgel. 

20 Ac efe pn meddwl y pethau hyn, wele, 
angel pz Arglwydd a ymddangoſodd 1ddo 
mewn bzeuddwpd, gan ddpwedypd, Joſeph 
mab Datfydd,nac ofna gymmeryd Mair 
wꝛaig.oblegid yz hyn a genhedlwyd ynddi, 
ſydd oꝛ Pſp2ydglan. | 

21 A hi a eſcoꝛ arfab,*athiaelwieienwef 
Jeſu, oblegid efe a wared ei bobl oddiwth 
eu pechodau. | 

22 (A hyn oll a wnaethpwyd fel y cy- 
fla wnid yꝛ hyn a ddywetpwyd gan pr Aral- 
wydd trwy r pꝛophwyd. gan ddywedyd. 
ac a eſcoꝛ ar fab. a ſhwy a al want ei enw ef 
Emmanuel. pz hyn, oi gyfieithu, yw, Luw 

d a ni.) 

24 A Joſeph pan ddeffroes o gwſe, 
a wnaeth megis v goꝛchympnatei Angel yz 
Arglwydd iddo, ac a gymmerodd ei wzaig. 

25 Ac nid adnabu ete ht,hyd oni eſcozodd 
hi ar etmab cyntaf-anedig,a galwodd ei he⸗ 
nw ef Jeſu, 
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* doethion or dwyrain. S. Matthew. | Creulondeb Hero 


PEN. II, Argiwpdd, trwy r pzophwyd 
Y doethion ya cael eu cyfarwyddo at Griſt dyd, Oz Aipht p gelwais fp dad drwe⸗ 
drwy weinidogacth ſeren: II yn ei addoli 16 Pna Yerod pan weles ei ſommi 
ef, ac yncyflwyno cu hanrhegion. 14 Ioſeph 
yn floir Aipht, efe ac Ieſu ai fam. 16 He- 
rod yolladd y plant. 20 Acyn marw. 23 
Dwyn Chriſt yn ei 61 i Galilee i Nazareth. 


1 


Ou 


C wedt gemi er Jeſt cyflawnwyd — 
Yr Efengyl ar GN? * Im- 7 P | v2 a l 
95 0 ; 1 'V 90 4 — ddywedg⸗ 


wedyd, 
doethton a ddaethant o 18 Let aglybuwyd pn Rama, galar.ac 


? „ a 1 
e 


ere dwpꝛain i Jeruſalem; wylotain,ac ochain mam Rache in wet 


| 2 — he am ei phlant,acni fynnei ei chyuuro, am 
v mae r ywn a anwyd yn frenty pz Jdde- nad oeddynt, = 
won? canys gwelſom ei ſerenef yn y dwy⸗ 19 Ond wedi marw Yerod, wele Angel 
rain, a daethom iw addoli ex. p2 Arglwydd mewn bzeuddwyd pn pm- 
3 Ond pan glybu Yerod frenin, efe ddangos i Joſeph yn yz Atpht, 
a gyſtrowyd, a hollJeruſalem ef. 20 Gan ddywedyd, Cyfod a chymmer y 
4 A chwedi dwyn r holl Arch- maͤb bychan a't tam, a dos i dir Jſrael: ca- 
offetrtatd, ac ſcrifenny v bobl, eie a nys v rhai oedd yn ceilio enioes p mab by: 
pmokynnodd a hwynt pa le y genid chan a ſuant feirw, 
11 hw ddywedaſant wztho, Pm mä — tam c 1080 | 4 
5 pai 0, 8 al » A d 1 dir Tf 
Methlehem Juda, canxys felly r ſcrifen- rael, 
22 Eithz pan glybu efe fod 


nwyd trwy r pzophwyd, ; 

*"Mic.sz, 6 A * thitheu? tir nid yn teyznaſu ar Judza,yn lle ei dad 
10.7.4. lleiat wyt pm-mhylith tywyſogton Juda, ca* efea ofnodd fyned pno,ac wedi ei rybuddio 
. nys o honot tiy daw tywylog yz hwna fu- gan Pduw mewn breuddwyd,efte a giliodd 
geilia fy mhobl Ilrael. | t barthau Galilza. 

7 PnaYerod wedi galwy doethionyn 23 A phan ddaeth, efe a dzigodd mewn 
ddirgel, au holodd hwynt y2 fanwl am y2 dinas a elwid Nazareth: fel v cyflawnid y: 
amſer yz ymddangoſaſer y ſeren. hyn a ddywedalid trwy v pzophwydi, y gel- 

3 Ac wedteudanfon hwy i Bethlehem, wid ef yn Nazaread, 
ele a ddywedodd, Ewch , ac ymofynnwch 
yn tanwl am v mab bychan, a phan ga- P E N. III. | 
ftfoch [ ef, } mynegwch i mi, fel y gallwpf i Pregeth Ioan, ai ſwydd, a'i fuchedd, a'i fe- 
finneu ddyfod, ai addoli ef, dydd; 7 y mae yn ceryddu y Phariſzaid, 13 

9 Ywythau wedi clywed p bzenin, a ac yn bedyddio Criſt yn yr Iorddonen. 
aethant, ac wele, p ſeren a welſent yn y 
dwyzain, a aeth ou blaen hwy, hyd oni 
ddaeth hi a ſefyll gozuwch v lle vꝛ oedd y 
mab bychan, 

10 A phan welſant v ſeren, Ilawenha- 
41 Aucnn booathane fr f y al web 

auſant. Is n ddaethant ir ty, a | 
ile, Cant y mb bychan gyd 4 Mair er fam, a nas nefoedd. 
hwy a ſp:thiaſant i lawz, ac ai haddola - 3 Oblegid hwn yw efe, yz hwn y dywed- 
ſant ef: ac wedi agoꝛyd eu tryſoꝛau a offrym- wyd am dano gan Elaias ꝓ pꝛophwrd gan . . | 
maſant iddo anrhegionz: aur, a thus, a ddywedpd,* Let vn pn en ydiffaeth- 1; 


mpꝛrh. wech, Paratowch ffozdd 92 Argiwedd, 
12 Ac wedt eu rhybuddio hwy gan awnewch 


pn vnia wn et lwpb:an 

Dduw trwy freuddwyd, na ddych t +4 A'r Joan ywnuw oedd ai ddilladoflew - 
at Herod, hwy a aethant dzachefn iw camel, agw2egys o groen ynghylch ei lwy- 
gwlad ar hyd flozdd arall. = nau: ai twyd oeddlocuftiaid, a mel gwyllt. 
V. Efengylar 13 © Ac wed iddynt vymado, wele Angel Pna ps aethallan attoef Jerulalem.a 
ddigwyl y V2 Arglwydd yn pmddangos i Joſeph mewn holl Judza, ar holl wlad o amgylch y2 
Gricwniaid. pgeuddwyd. gan ddpwedpd, Cyfod,cymmer Jozddonen. | 
v maͤb bychan ai fam, a ffo ir Aipht; a 6 Aywy a fedyddiwyd ganddo ef yy? 
bydd pno hyd oni ddywedwyf i ti; canys Jozddonen.gan gyffeſu eu pechodau. 
ceiſio a wna Herod y mab bychan, iw doi ⸗ > Aphan welodd eie lawer o: Pharilz' 
ketha ef. aid, ac 02 Saducæaid pn dyfod iw fedydd ef, : 

14 Ac pnteu pan gyfododd a gymmerth eie a ddywedodd w2thynthwy.*O genhed- 'P.i:3 
7 mab bychan di tam o hid nos, ac a gili - laeth gwiberod, pwy ach ryagrybuddiodd 
odd ir Aipht. i llot rhag v lid a tydd: 

15 Ac a fupnohyd farwolaeth Herod, fel 8 Dygwchgan bynny ffrwythau addas 
y cyflawnid pz hyn a ddywedpwed gan 22 i edifeirwcy, 2 


hewch. canys nellaodd tey?- 


Mar. 14. 
c. 3a. 


1A. 


1. 13. 


en. 11. 


— 


—  ———— 


Fapryd Chriſt 


Pen. 11. 


Galw Petr ac Andreas. 


hunain, 
dad i ni ; canys yz ydwyf vn dywedydi 


f Duw, ie oꝛ meini hyn gyfodi 
Abꝛaham. 
c v2 awꝛhon hefyd:y mae p fwyall 


A 
pvedi ei goſod ar wzeiddyny pꝛennau: pob 


| hynny y2 hwn nid n dw 
29 da A doꝛrir tlawz,ac _ — 
yn ddiau ydwyf pn eich bedy- 


11* 


4 ddio chwi a dwtr edifeirwch:eith2 p hwn 


ache | | 

12 Pzhwnſ(y mae] ei wyntillyn ei law, 
aclele ja Iwyꝛ lanha ei law dyꝛnu, ac a gatci 
ti wenith iw plcuboz, eithz yz vs a lſc 
ele ja than anmifioddadwy. 

13 Pna y daeth yz * Jeſu o Galilra ir 
Jozddonen at Joan.i w fedyddio ganddo; 

14 Eithz Joan a ozafunodd iddo ef, gan 
ddywedyd, v mae arnaf i eiſieu fy medy- 
ddio gennit ti; ac a ddeui di attaf fl: 

15 Ond vꝛ Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd 
w2tho ef, Gad yꝛ awzhon, canys fel hyn v 
mae yn weddus i ni gytla wni pob cyfiawn- 
der; yna ete a ada wodd iddo. 

16 Ar Jeſu wedi ei fedyddio a aeth pn 
p fan t fynu oꝛ dwfr: ac wele, y nefoedd a 
ag0zwyd iddo, ac ( efe ] a welodd Pſpzyd 
_ 4 deſcyn fel colommen, ac vn dyfod 


17 Ac wele let oz nefoedd, yn dywedyd, 


Nun yw fy anwyl tab, vn yz hwu rm bod- 
lonwyd, 


P EN. IIIL 
1 Yampryd Chriſt, ai demtiad. 11 Yr Angylion 
yn gweini iddo. 13 Efe ya trigo yn Caper- 
naum, 17 ya dechreu pregethu, 18 yn 
galw Pedr ac Andreas, 21 laco ac Ioan: 
23 ac ya iachàu yt holl gleition. 


Na y2 * Jeſu a arweiniwyd 
1 fynu ir antalwch gan yz 
Pſpzyd, iw demptio gan 
ddiafol. a : 
. 2 Ac wedi iddo pmp2ydio 
ddeugain nhiwznod a deugain nos, yn öl 
hynny efe a ne wynodd. 

Ar temptiwz panddaeth atto, a ddy⸗ 
wedodd, Os mb Duw wyt ti, arch ir 

hyn fod pn kara. 

4 Ac pntek a attebodd, ac a ddywedodd, 
Dcrifennwyd,* Nid trwy fara vn vnig v 
_— byw dyn. ond trwy bob gair a ddaw 

no enau Duw. | 

5 Pna p cymmerth diatol ef ir ddinas 


- fanctaidd.aca'igoſododdef arbinacly demi: 


6 Acaddywedodd wztho, Os mib Duw 
wyti , bw2w dy hun i lawz;canys ſcrifenn- 


" wyd,* p rhydd efe ozchymmyn i w angelion 


am danat,a hwy a'thddygant vn eu dwylo. 


rhag taro o honot bn amſer dy dꝛoed weth 
7 J, Jelu a ddywedodd witho, Dcris 


fennwyd d2achefn,* Na themptia yz Argl- D 10. 
wydd dy Dduw. 

8 Crachein p cynamerth diafol ef i fy- 
nydd tra vchel, ac a ddangoſodd 1ddo holl 
deyꝛnaſodd ꝓ byd, a u gogoniant. 

9 Ac a ddywedodd wztho, Yyn oll a ro⸗ 
ddaf i ti, os ſy2thi i law am haddoli i 

10 Pna y2 Jeſu a ddywedodd wztho, _ 

maith Satan: canys ſcrifennwyd, *pz 2.513. 
wydd dy Dduw a addoli, ac et yn vnig 

a walanaethi. 

11 Nna y gadawodd diatol ef: ac wele, 
— a ddaethant, ac a weinaſant 
iddo. d 

12 A*phanglybu 'r Jeſudzaddodi Joan, 4 
eke a aethj i Galilæa. 10.4 

13 A chan ado Nazareth, efe a aethj ac a 
arhoſodd yn Capernaum,yz hon ſydd wth 


y moz, py nm Zabulon a Nephthalt: 
14 Fel y cyflawnidYz hyn a ddywedpwyd 
trwy Etaiag v A 


5 ng 0 8 » a thir N thalr, Eſa. 9. i. 
([w2th]ffozdd y m02,0'2 tu hwnt ir Joꝛddo⸗ | 


16 Pbobl oedd yn eiſtedd mewn 
wch,a welodd oleuni maw2 : ac ir chai a 
eiſteddent ym-mro a chyſcod angeu, y cyfo- 
dodd goleuni iddynt. = | 

17* O pꝛrd hynn y de Je⸗ Mar. . 24. 
du bxegethu, a dywedyd, Erilarheweh: ca- 
ns neſſaodd teyznas neſoedd. 

18 Ar Jelu pn rhodio with toz Galt- roar * 
Id, efe a ganfu ddau frodyz, Simon pz Andes. 
hwn a elwir Petr, ac Andzeas ei fra wd, yn ui 
bw2w rhwyd ir m6z; (canys pricod- ws 


 oeddynt.) 


19 Ac ete addpwedodd wethynt, Dowch 
— ol i, ac mi ach gwnat yn byſcod-wyz 
nion. 

20 Ahwy pn y kan, gan adel y rhwyday, 
r eee 

21 At we pno, 
efe a welodd ddau frodyz eraill, Jacoſ fab] 
Zebedzus, ac Joan et frawd, mewn ilong 
gydi Zebedzus tu tid,yn cyweirioeu rhwy- 
dau: ac au galwodd hwy, 

22 Ywythau yn ebzwydd gan adel 7 
llong au ta>,a't canlynaſant et. d 

23 Ar Jeſu a aeth o 8 holl Ga- 
lilxa, gan ddyſcu pn eu 58 
phꝛegethu Efengyly deyznas,ac iachau pob 
clefpd aphob afiechyd ym · mhlith y bobl. 

24 Ac aeth ſon am dano er trwy holl Spꝛia. 
a hwy a ddygaſant atto yz holl rai dzwg 
eu hwyl, ar rhas yz oedd amryw glefy- 
dau a chnofeydd yn eu dala, ar chat 
cythꝛeulig, ar rhai lloerig, ar ſawl gedd 
— parlys arnynt, ac efe au hiachaodd 

wynt. 

25 A thozfeydd la wer a ĩ can el 

o Galilza,a Decapolis,a J 4 Ju 
dza, ac 0'2 tu hwnt ir Jozddonen, 


PEN. Y. 


1 Criſt ya dechteu ei bregeth ar y mynydd : 
3 ac yn dangos pwy ſydd ede yd. 
(A3] 1 Pwy 


Y bendithion. 


— — << ——— 


Eſponi y Gyffach 


—— — — — 


Vr Efengyl ar 
ddigwyl yr 
Holl ſainct. 


*Plal.37.2 1, 


EIa. 55.13. 


Pſal. 24.4. 


i Per. 3.14. 


1 Pet. . 14. 


13 Pwy yw halen y ddaiar, 14 goleuni y byd; 
dinas ar fryn, 15 y ganwyll. 17 Ei ddyfod ef 
i gyflawni 4 raith. 21 Beth yw lladd, 
27 a godinebu, 33 a thyngu. 38 M mae yn an- 
nog i ddioddef cam, 44 i garu ie ein gelynion, 
48 ac i ymegnio at berffeithrwydd. 


Phan welodd [ yz Jeſu ] 
y tyzfaodd, efe a eſcynnodd 
ir mynydd : ac wedt iddo 
S@> \x eiltedd, ex ddiſcyblion a 
doacchant atto. 
2 Ac ete a agozwdd ei 
enau,ac au dyſcodd hwynt. gan ddywedyd, 
3 * Gwyn eu byd ytlodion pn y2 ylpzyd: 
canys eiddynt yW teyꝛnas nefoedd, 
4 Gwyn eu byd v rhai ſydd yn galaru: 
Gwyn en brd y chat addfi 5 
5 eu byd p rhai addtwyn: cany 
hwy acctieddant'y bvafar. 

6 Gwyn eu byd y rhat ſpdd arnant 
newyn a ſyched am gyfiawnder: * canys 
hwy a ddiwellir. 


1 
4 4 


7 Gwyn eu bd y rhai trugarogion : ca- 


nys hwy a gint dzugaredd. 

3* Gwyn eu byd y rhat pur o galon: ca- 
nyshwy a welant Dduw. Ga 

9 Gwyn eu byd y tangneddyf-wpz : ca- 
nys hwy aelwir pn blant i Dduw. | 

10* Gwyn eu byd y rhat a erlidiro achos 
- — moat canys elddynt yw teyꝛnas ne⸗ 
oe 

11 Gwyn eich bd pan ich gwzadwy- 
ddant. ac ich erlidiane, ac y dywedant bob 


' dzyg-atrynelch erbyn, er fy mwyn i, a hwy 


Mar.4.21. 
luc. SB. 16. & 
1 1.3 3» 


1 Pet. 2.13, 


Luc.16, 17. 


vn gelwyddog, 

12 Byddwch lawen a hyfryd , canys 
maw2 pw eich gwobꝛ yn v netoedd: oblegid 
kelly y2 erlidiaſant hwy v pzophwydi a fu 
och blaen chwi. LY : 

1; chwi pw halen y ddatar : * eithz 
o diflaſodd y2 halen, a pha beth y2 helltir 
el? ni thal efe mwy ddim onid iw fw2w 
allan,a't ſathzu ganddynion. 

14 Chwiyw nip byd: dinas a oſo⸗ 
dir ar fryn ni ellit ei chuddio. 

15 Ac ni oleuant ganwyll, a i dodi dan 
leſtr ond mewn canhwyll-bꝛen: a hi a 
oleua i bawb ſy pn yp ty. 

16 Liewpzched felly eich goleuni ger 
b2ondynion,* tel y gwelonteich gweithzed- 
oeddda chwi,ac -—— eich Tad p2 
hwn ſpdd pn y nekoedd, 

17 Na thybiwch fy nyfodi dozri r gy- 
fraith , neu'r pzophwydt, nt ddaethym f 
dozri,ond i gyflawnt. 2 

18 Canys pn wir meddaf i chwi, * Hyd 
onid el py nef ar ddatar heibio, nid 4 


vn tot nac vn tipppn 0'2gytra:th heibio,hyd 


ont chwplaer oll. 

19 Pwy *bynnaggan hynny a dozro vn 
o gozchymynion Uetak hyn, ac a ddyſco i 
ddynion kelly, Uleiaf v gelwir ef yn nhepz- 
nas nefoedd: ond pwy bynnag{[a't}gwnelo, 


*Efengy! ar AC LA i] dyſco ¶ i eraũl.] wn a elwtr yn 


chweched 
I wedi 'r 


Drindod. 


fawz yn nheymas nefoedd, 


20 C Canys meddaf i chwi, om bydd chwi, N 


21 Clywfoch ddywedpd||\gan 
*Na ladd: a 
dot phwy bynnag a A550 


22 Eithz y2 vdwyñ vn dywedyd i chwi. 

gangene e e 
o farn: 

wedo wꝛth 1 A a fydd 4 
gyngoꝛ: a bynnag a ddywedo, 
72, fydd eiog 0 din bern. | 

23 Ganhynny.0s dygi dy roddi'ralloz, ac 
— ith got fod gan dy frawd ddim 

"24 Gitd yno dy odd ger bzon 3; allz,a 
dos ymmaith: pn gyntak cymmoder di &'th 
_— * 2 

25 ar C1168, 
tra fyddech ar p floꝛdd gyd ag 2882 221 
amſer ith wzthwyneb-w2 dy roddi di pn 
llaw r barn-wz, ac ir barn · wꝛ dy roddi at 
p ſwyddog, a th daflu yngharchar. 
alen cvd6-yno heb on! tbelsth P Teil 
— y Y lipzling 


27 Clywſochd dgan y rhai aynt, 
94 dywedy 9 p rhai gynt Exod 2014 


28 Eithz yz ydwyki yn dywedydi chwi, 
fod pob vn ſydd pn edzych ar wꝛaig, iw 
chwennychu ht, wedi gwneuthur euſys 
odineb a ht pnet galon ; 

29 Ac os dy lygad dehau a'th rwyſtra, b 2 
tynn er allan, a thafl oddi wzthit, canys dai 
— — aelodau, ac na thafler dy holl 

30 Ac os dy law ddehau a'th rwyſtra, 
toꝛr hi pmmaith,a thafl oddi wzthit, canys 
da i ti golli vn oth aelodau,ac na thafler by 
gn —— * Pwyp bynnag a 4" 

31 * uc 16 1l. 
— ymmaith ei w2aig,rhoed iddi lythy; — 
32 Ond pꝛ ydwyfi yn dywedyd i chwi. | 
fod pwy a ollyngo ymmaith ei 
wꝛaig, ond o godineb, pn peri iddi 
wneuthur godineb:a phwy bynnag a bꝛiodo 
pꝛ hon a pſcarwypd,y mae efe yn gwneuthur 


godineb | 

33 Tr clywſoch ddywedyd gan y 
rhat — 75 thwng anudon : eithꝛ tal 
dy lwon ir Argiwydd. 

34 Ond pꝛ vdwyñ yn dywedyd wethych 
chwi, Na thwng ddim: nag fr net, canys 
gozſeddfa Duw pdyw: 

35 Nac ir ddatar, _ _—_—— ei 
dꝛaed ydyw: nac i Jeruſalem, canys dinas 


Exo. 20. 
Jevit. 19.13. 
deut 5g. ii. 


a deut. 19.51. 
wedyd wirhych an 
d d pwy z cot. %. 


| bynnag 


2.4, 


1201 


18.8. 
9. 


ut. 16. U. 
1618, 
ot. 7. la 


0.40.7, 
Jt. 19.15 
ut. $1 1. 


1 
» of 
- 
1 — 
1 i 


bynnag Icy darawo ar dy rudd ddehau, 
fall iddo 


u dog, a chafa dy elyn. 


Pen. vi. 


Gweddi, ac Ympryd: 


a fynno vkreithio a 
dy bals gib todo dy gochl 


A phwy bynnag ath gymmhello vn 
d agef ddwy. 

'rhwna ofynno gennit: ac na 

v2 hwn ſpdd n ewyllyſio 


43 Clywſoch ddywedyd, * Car dy gymy- 


n dywedyd w2thych 
ch gelynion, bendithi wech 

rhat ach : gwnewch dda ir 
wl ach caſant , a * gweddiwch tros p 


thai a wnel niweds chwi. ac a ch erlidiant. 


45 Fel y byddoch blant ich tad y2 
hwn ſydd yn y nefoedd:canys y mae efe yn 
peri i w haul godi ax v dzwg ar da, ac yu 
gawio ar v cyflawn ar anghrũa wn. 

46 Oblegid os cer weh y ſawl ach caro, 


| pa wobz ſydd ichwi? ont wna r Publica- 


nod helyd y2 vn peth: z 

47 Ac os cyterchwch well i ch bꝛodyꝛ yn 
bnig, pa ragoziaeth yz ydych chwi yn ei 
— — Þ gg p Publicanod hefyd 


r — eny © 
4$ Byddwch chwt gan hynny pn ber- 
llaith. kel y mae eich Tad pz hwn ſpdd yn v 
nefoedd.yn berffaith. 
0 
1 Criſt yn myned thagddo yn ei bregeth ar 
y ge * draethu am Eluſen, 5 a 
Gweddi, 14 maddeu in brodyr: 16 ac ym- 
pryd, 19 ple y mae i ni roddi ein tryſſor 
i gadw, 24 ynghylch gwaſancuthu Duw a 
mmon: 25 yn annog na bydder gofalus 
am bethau bydol: 33 ond am geiſio reyr- 
nas Dduw. | 
Ochelweh rhag gwneuthur 
etch eluſen — * dynion, 
er mwyn cael eich gweled 
Ch dil gan eich Cab 12 
. gan etc a0 pꝛ 
hwn ſydd pn p nefoedd. 
2-Am hynny * pan wnelych eluſen, na 


- bdcana och flaen, fel y gwna er rhagrith- 


un pn y ſynagogau, ac ar y2 heolydd, fel y 


molianner Hwy gan ddynion:pn © ir me- p 


ddaf i chwi, y maent yn derbyn eu awobz. 
3 Eithz pan wnelych di eluſen,na wy⸗ 
ped dy law) aſſwy pa beth a wna dy [law] 


4 Felybyddo dy eluſen yn y dirgel: a'th 
12 hwn a wel yn y dirgel.efe a dal i ti 
myamlwg. | 
50 Aphan weddiech,na fpdd fel y rhagrith- 
, Canys hwp a garant weddio pn ſefyll 
my gau ac p2 heolpdd, 
oy ymddangoſont i ddynion: yn wir me- 


fel y cenhedloedd : canys y maent hwy pn 
=? cant eu gw2zandaw am eu ham 

8 Na fyddwch gan hynny debyg iddynt 
hwy : canys gwyꝛ eich Tad pa bethau ſp 
— eu heiſieu, cyn gofyn o honoch 

Am hynny gweddtwch chwi fel hyn. 

Ein Tad yz hwnſwrt ] pn v nefoedd,ſancs * Luc 
teiddier dy Enw. 

10 Deled dy deyꝛnas: gwneler dy ewyllys, 
megis yn y net [felly] ary ddatar hefyd, 

11 Dyz01ntheddpwein bara beunyddiol, 

12 Amaddeu i ni ein dyledion, fel y ma- 
ddeuwn ninnau in dyled-wpz. 

13 Ac nac arwainnit th,eithz 
gwared ni rhag dzwg : canys eiddot tiyw'r 
deyznas , ar nerth, gr gogoniant, yn oes 
oeſoedd. Amen. 

14 * Oblegid os maddeuwch i dynton eu Mac. rr. 25. 
cam weddau, eich Tad nefol a faddey hefydi 
chwithau. 

15 Eithz oni faddeuwch 1 ddynion eu 
camweddau, ni faddeu eich Tadeich cam- 
weddau chwithau. 

16 Yefyd © pan ymp2ydioch,na ſydd weh v. ey 
kel p rhagzith-wy2z, yn wyneb-dzilt: canys evt 
anffurfio eu hwynebau v maent, fel pz yms * © 
ddangoſont i ddynion eu bod yn ympepdio. 
= = meddaf i chwi,y maent vn derbyn cu 
gwobz, : : 

17 Eithz pan ympꝛydiech di, enneinia dy 
ben, a golch dy wyneb, 

18 Fel nad ymddangolech i ddynion dy tod 
vn ympꝛydio ond i th Dad y2 hwnſpdd yn 
v dirgelʒ a th Dad yꝛ hwn ſydd yn gweled yn 
v dirgel.a dal i ti yn yꝛ amiwg. 

19 Na thzyllozwch i wch dꝛyſſoꝛau ar y 
ddaiar. lle x mae gwyfyn arhwd pn llygru,a 
lle x mae lladzon yn cloddio trwodd, ac pn 
lladꝛatta. | 

20 * Eithz tryſlozwch i'wch derſloꝛau yn y kae 
net lle nid oes na Wohn na rhwd yn Ur ⸗ 
gru, a lle nis cloddia iladzon trwodd, ac 
ni's lla dꝛattant. 

21 Canys lie y mae eich tryſſoz, yno v 
bydd eich calon herpd. d 

22 Canwyll v coꝛph yw'r Ulygad:am hynny Lu 
0 + os lygad vn ſyml, dy holl gozph fydd 

no 


23 Eithꝛ os bydd dy lygad yn dd wg. dy 
holl gozph fydd yn dywyll, Am hynny os 
bydd y goleum ſydd not. n dywyllwch, pa Yr Efcnzyl 22 
faint[fydd)y tywyllwch: yxv Sul wc di 

24 Ni ddichon neb waſanaethy day pn 
arglwydd, canysnaillatefeagaſi ynaill,ac "> 
a gar y llall. ai efe aymlyn with ynaill,ac 
a eſceuluſa'r llall. Ni ellweh waſanaethu 
Puw a Mammon. | 

25 Am yynny meddaftchwi,* na ofetwch rg r“ 
am eich bywyd, pa beth afwyttaoch,neu pa \.,...;.. 
beth a pfoch: nac am eich 9 
wiſcoch onid yw'r bywyd pn nar 
bwyd, a r cozph{yn fwyJna r dillad? 

26 Edꝛychwch ar adar p 


nid ydynt pn nac pn medi. nac pn cy- 
errand Cad nefol 


— — —— — 


Gwahardd gormod gofal. S. Matthew. 


Y ty ar y graig, 


— — — ———— — 


— — —— 


»Luc. 6. 3 5. 
thuf. 2.1. 


Mar. 4. 24. 
luc,6.38, 


Luc. 6. 31. 


pen. 21. 22. 
mar. 11.24, 
Juc.11.9. 
10.16. 24. 
iac. 1. 6. 


vn eu poꝛthi hwy : onid ydych chwi vn 
rhagozi lla wer arnynt hwy ? . 

27 Aphwy o honoch gan ofalu a ddichon 
chwanegu vn cutydd at ei faintiolt? 

28 A pha ham y2 ydych chwi yn golalu 
am ddillad ? yſtyziwch lili r maes, pa fodd 
v maent yn tytu: nid ydynt nac pn llafurto, 
nac vn nyddu; | Z : 

29 Eithꝛ y2 wyk pn dywedyd i chwi. na 


wiſcwyd Solomon yn ei holl ogoniant, el 


vn oꝛ rhat hyn. | 

30 Am hynnp os dillada Duw kelly Iy- 
ſieun p maes, y2hwn ſydd heddyw, ac y foꝛu 
a fwzir ir ffwzn:oni[ddillada efe}chwt yn 
hytrach o la wer, o chwioychydig ffydd 7 

31 Am hynnp na ofelwch, gan ddywe⸗ 
dyd, Beth a kwytawn. neu beth a pfwn,neu 
a pha beth yz ymddilladwn? 

32 (Canys vꝛ holl bethau hyny mae y 
cenhedloedd yn eu ceifio) oblegid gwyꝛ eich 
Tad nefol fod arnoch eiũeu pꝛ holl bethau 


hyn, 3 
33 Eithz pn gyntat ceiſiwch deyznas 

Dduw, ai gyfiawnder ef, ar holl bethau 

hyn a roddir i chwi pn pchawneg. 

34 Naofelwch ganhynny tros dzannoeth: 
canys trannoeth a ofala am ei bethau ei 
hun, digon ir diwznodeidd;wgethun,= 

P E N. VII. 

Criſt yn gorphen ei bregeth ar y mynydd, ac 
yn gwahardd barn ehud, 6 a bwrw pethau 
ſanctaidd ei gwn, 7 ynannog i weddio, 13 i 
fyncd i mewa Ir porth cytyng, 15 i ym- 
gadw rhac gau brophwydi, 21 nabyddom 
wranda-wyr , ond gwneuthur-wyr y gair, 
24 a chyffelyb i dai wedi eu hadeiladu ar 
graig, 26 ac nid ar y tywod. 

a A * fernwch, kel na ch barner. 
Sz 2 Canysa pha farn v bar- 

s noch, ich bernir: * ac a pha 
NF. feſur p meluroch,y2 adfeſurir 

SLSR, i chwithau. 

3 A* pha ham yz wyt yn edzych ar v 

bꝛycheuyn ſydd) yn llygad dy fra wd, ac nad 

pdwyt pn yftyꝛied y trawſt (ſydd ] yn dy ly- 
gad dy hun? : 
4 Neu pa foddy dywedi wꝛth dy frawd, 

Gad i mi fw2w allan y bꝛycheuyn o th ly- 

gad: ac wele dꝛa wil pn dy lygad dy hun ? 

Oh ragrithiwz, bwzw allan vn gyntaf 
v tra wit o th lygad dy hun, ac p gweli 
vn eglur t wꝛw y bꝛrcheuyn allan o lygad 
dy frawd, * 


6 Na roddweh y peth [ſydd) ſanctaidd ir 
cwn,ac na thefliwch eich gemmau o flaen y 
moch: rhag iddynt eu ſathꝛu dan eu traed,a 
thꝛoi.a ch rhwygo chwi. 3 5 1 

7 * Gofynnwch, a rhoddir i chwi: ceiſt- 
dy chwi a gewch: cur weh, ac fe agoꝛir 
ichwi. 

8 Canys pob vn ſy en gokyn ſy 'n derbyn, 


— — 


— 24 Gan hynny * pwy bynnag ſyn 


II Ds chw chwi 0 [ 
dd2wg, a kedrweh rod rents n 222 
plant, pa faint mwy y rhydd eich Cad y; 
hwn [ſydd] yn y nefoedd, bethau da ir cha 


trwr r pozth cyeyng: 
canys ehang ly w I] r poꝛth a llydanſyw)'r 
fiozdd ſydd yn ar wain i ddeftryw,a llawer 
zw yrhat ſydd pn myned i mewn trwyddj. 
14 Oblegid cyfyng (y w) rpozth, a chul 
(yw]r ffozdd ſydd yn arwain ir bywyd, ac 
pchydig yw y rhaiſydd yn ei chael ht. 

11 — — bzophwpdi, g 
y rhai a ddeuant attoch yngwiſcoedd de: 6" 
— — oddi-mewn bleiddiaid rheipug 2:4 
yoyn 

16 W2th eu firwythau y2 adnabyddwch 
hwynt. — ryai rawn-win oddiar 
ddꝛain. neu ifigys oddiar yſcall: 

17 Felly pob pꝛen da ſydd yn dwyn ffrwy: 
thau da. ond p pzen dzwg ſydb pn dwyn 
firwythau dzwg. 

18 Nt ddichon pzen da ddwyn firwythay 
ene de h 

19 0 a,J 
dozrir tlawz2,ac a deflir yn tan, a 

20 O herwydd pa ham, with eu ffrwy- 
thau y2 adnabyddwch hwynt. 

21 * Nid pob vn ſydd'yn dywedyd wzthif, *8=.. 
Arglwpdd Arglwyd, a ddaw i mewni dey *** 
nas nefoedd,ond yz hwnſydd yn gwneuthur 
ewyllys fy Nhad, yz hwn[ ſydd] yn y ne- 
foedd, = 3 

22 Ula wer a ddywedant wzthif yn y dydd 
hwnnw, Arglwydd, Arglwydd, oni phzo- 
phwydaſom yn dy enw di: ac oni twziaſom 
allan gythꝛeuliaid pn dy enw di: ac om 
wnaethom wyzthiaulawer yn dy enw di? 

23 Acyna yz addefatiddynt *N1's adn& «rus 
biim chwi erioed : * ewch pmmaith oddt 
withit, chwi weithzed-w#2 anwiredd, 


Lues. y 


Ten z ic 


gwꝛando fy ngeiriau hyn,acyn eu gwneu⸗ 
thur,mi a i cyflelybafet i wz doeth, yz hwna 
adeiladodd ei dy ary graig. * 

25 Ar glaw a ddeſcynnodd, ar llifeiriaint 
a ddaethant,a'r gwyntoedd a chwythalant, 
ac a ruthzaſant ar v t} hwnnw , ac ni ſy? 
thiodd oblegid ſylfaeneſid el ar y graig. 

26 A phoͤb vn ar ſydd yn gwꝛando fy 
ngeiriau hyn, ac heb eu gwneuthur, a 
ayffelybir i w ffol, yz hwn a adeiladoddel de 
ar y tywod, : 3 
27 Ar glaw a ddeſcynnodd, ar Hit ddr⸗ 
froedd a ddaethant,a'r gwyntoedd a chwr⸗ 
thaſant, ac a guraſant ar v t} hwnnw, ac | 
ele ja ſyꝛthiodd, at gwymp a fufaw?. 


a'rneb ſy'n ceiſio ſp'ncael, ac ir hwn ſydd 28 A by, wedi ir Jeſu ozpheny 


pncuroy2 agoꝛir. 
9 Neu aoes vn dyn o honoch,y:zhwn os 
gofpn ei fab iddo ſara, a rydd iddo garreg ? 
10 Ac os gofyn ete byſcodyn, a ddyꝛp ele 
ſarph iddo: 


0 9 » 


60. 
A * 


F 


hyn, * y tozfeydd a ſynnaſant with ef · M 


ſceidiaeth ef, 1 
Yer Canys y20edd efepn eu dyſcuhwynt. 


fel[bn)ag awdurdod ganddo, ac nid fel x} 
Scrifennyddion. EN, 


Thad y Canwriad. 


Pen.vij 


Boddi r moch. 


P EN. VIII. 


I Criſt yn glanhau y gwahan-glwyfus, 5 yn 
iachau gwasy Canwriad, 14 a mam gwraig 
Petr; 16 allaweroraic etaill: 18 yn 
dangos pa ſodd y mac ei ddilyn ef: 23 yn 
goſtegu y dymeſtl ar y mdr, 28 yn gyrru 
cythreuliaid allan o ddau gythreulig, 31 ac yn 
canhiadu iddynt fyned i'r noch. 


cb, l. 


—— coat gan ddywe- 
dyd, 8 os mynni, ti a eilt fy nglan- 


hau 
Ar Jeſu a eſtynnodd [ et] law, ac a 
a, pane, 


ddywedy 125 — — — 
: 0 3 

hun ir offerriad , ac offrymma p rhodd a 

oxchymynnodd 


ren zue 


Moſes, er tyſtiolaetij 1dd- 


- Ac wedi dyfod yꝛ Jeſu (mewn i Ca- 
pernaum, daeth atto ganwzlad, gan ddei⸗ 


arno, 
on A dywedyd. Arglwydd y mae fy ngwas 
vn glat o': pariys, ac 
mewn poen 


7 ArJeſu a ddywedodd w2tho , Mi a 
ddeuaf, ac a i hiachat᷑ ef, 

8 Ar canwꝛiad a attebodd , ac a ddywe- 
dodd , Arglwydd nid ydwyfi deilwng i ddy- 
fod o honot tan fy ngh2ongiwpd : eit yn 
bnig dywed p gair, am gwas a iachetr. 

9 Canys don ydwyf tinneu tan awdur- 
dod,a chennit ful wyꝛ tanat:a dy wedaf wzth 
hwn.cerdda, acefe a: ac w2th arall, Tyzed, 
ar ele a ddaw : ac with fy ngwas , Gwna 
hyn,acefe a i gwna. 

10 Ar Jeſu pan glybu a ryfeddodd, ac a 

d with y rhai oedd yncanlyn, Pn 
t wir meddaf i chwi, ni chetais gymmaint 
fydd,na ddo ynp2 Jſrael, 
4 11 Ac y2 pdwyk pn dywedyd i chwi,y daw 
llawer oꝛ dwyzain ar gozllewin , ac a et- 
? ſteddant gyd ag Abzaham,ac Jſaac,a Jacob, 
1 


Rom. 21 
IAC, 1.43, 


mnheyna3nefoedd : 3 
12 Ond plant y deyznas a deflir ir ty- 
wyllwch eithaf : yno p bydd wylofarn a 


4 thingcian dannedd. 
4 13 Adywedodd y2 Jeſu with y canwztiad, 
4 dos ymmaith. a megps v credaift bydded i ti, 


Ji was a iachawyd pn y2 aw honno. d 


cyny tan ei wayan-glwyt ef rw. 
23 Ac wedi iddo fyned ir long, ei ddiC- v. r 


pe dwerydd 
Sul at ol yr 


16 Ac wedi ei hwpzhau hi, hwy a dd 
ſant atto la wer o ra — a 4221 


clety 
18 Ar Jeſu, pan welodd dozfepdd la wer 


gi amaylcy, a oꝛchymynnodd fpned troſodd 
ir lan arall, 1 


i da le 2 

20 Ar Jeſu a ddywedodd wꝛtho, Y mae 
ffacaugan y ilwpnocod , a chan ehediaid y 
netoedd nythod: ond gan lab y dyn nid oes 
le i roddi ei ben i law. 

21 Ac vn arall ot ddiſcyblion a ddywe⸗ 
dodd witho, Arglwydd gad t mi yn gyntat 
kyned, a chladdu iy nhaͤd. 

22 Ar Jeſu a ddywedodd wetho, can- 
lyn , a gad ir meirw gladdu eu mei⸗ 


cyblion a i canlynaſant ef. 

24 "Ac wele, du cynn wet mawz pn y moz. 
hyd om chuddiwyd y long gan y tonnau: 
eithꝛ efe oedd pn cyſcu. 

Dr — ddaethant atto, ac a 

: gan ddyweded,Arglwydd cadw 
ni, darfu am danom. 

26 Ac efe a ddywedodd w2thynt , Pa 
ham yz vdych yn ofnus , 0 chwi o ychydig 
fflydd * Pna y cododd efe,ac y ceryddoda 
p — ar moz ; a bu dawelwch 
maw?. 

27 Ar dymona ryfeddaſant, gan ddywe- 
dyd, Pa ryw bn yw hwn, gan tod y gwynt- 
oedd hefpd ar moͤꝛ pn vfyddhau iddo? 

28 Ac wedi ei ddytod ef ir lan arall i wlad 
yGergeſiaid, dau ddieflig a gytarfuant ag ef, 
prhat a ddeuent oꝛ beddau,yn dꝛa ffpznig,fel 
na allai neb tyned y ffozdd honno. 

29 Ac wele, hwy a letaſant, gan ddywe⸗ 
dyd , Jeſu fab Duw , heth ſydd 1 ni [a 
wnelom ja thi-a ddaethoſt tiymmainpoent 
ni cyn pꝛ amſer 7 

30 Ac yz oedd ym-mhell oddi w2thynt gen⸗ 
faint o foch lawer pn poꝛi. N 
31 Ak cythꝛeuliaid a ddeiſyflaſant arno, 
gan ddy wedyd, Os bwꝛi ni allan, caniadhi i 
ni fyned pmmatth ir genfaint koch. 

32 Ac ele addywedodd wꝛthynt, Ewch, 
A hwp wedt myned allan, a acthant ir 

enfaint loch. Ac wele , yz holl genfaint 
och a ruthꝛodd tros y dibyn i'r moz , ac a 
fuant fetrw pn y dyfroedd. 

33 Ar meichtaid a ffoeſant : ac wedi eu 
dyfod hwy ir ddinas. hwy a fynegaſant bob 
peth, a pha beth a ddarfuaſet rr rhat dief- 


— 14 *Aphan ddaeth y2 Jeſu i dy Petr, ele Jig. 
„ 3 welodd || ct chwegr ef yn gozwedd, ac n 34 Ac wele, y2 holl ddinas a ddaeth all 
07 cröd. an i gytartod ar Jeſu : a phan ei gwelſant. 
t. 15 Ac ſete] a ayfiyzddodda't law hi: ar attolpgaſant [ iddo ] ymadel ou cyffiniau 
15 ad ai gada wodd hi: a [ht] a gododd , ac a hwynt. ; 
dalanaethodd arnynt- PEN. 


Mar. 1. 32. 
lac. 4. 40. 


19 A*rhyw Scrifennydd a ddaeth. ac a *Lu 9.57. 
» ddywedodd w2tho, Athzo , mi a th ganlynat 


YRtw\ IL 


Mar. 4. 37. 


lu. 8.2 3. 


Mar. g. t. 
lac 8. 26. 


Galw Matthew. 


— —— 


5 8. Mathew. 


— — 


Iachau y dif 


Vr Eſengyl y 
xix Sul edi er 
Drindod. 


Yr Efengyl ar 
ddigwyl Fa. 
thew. 
Marc.. 14. 
luc, 5.27. 


*Oſe.6.6. 
pen. 13.7. 


„Tim. 1.15. 


PEN. IX. 

f Criſt yn iachau vn clafo'r parlys, 9 yn galw 
Matthew o'r dollfa, 10 ya bwytta gyda 
phublicanod a phechaduriaid, 14 yn ym- 
ddiffyn ei ddiſcyblion am nad ymprydient, 
20 yn iachau y difer-lif gwaed, 23 yn cy- 
fodi merch lairus o farw, 27 yn rhoddi 
eu golwg i ddau ddyn dall, 32 ya ia- 
chau mudan cythreulig, 36 ac yn toſturio 
wrth y dyrfa. | 


F ele a aeth i me wn ir long. 
ac a aeth troſodd , ac a 
N ddaeth iw ddinas ei hun. 
WL} Ac wele,hwy a ddyga- 
I Yb! ſant atto [w] clat᷑ o'z par- 
2lrs,. vn goꝛwedd mewn gwe- 
Ip: ar Jeſu yn gweled eu 
fiydd hwy, a ddy wedodd w2th y claf oz par⸗ 
Iys, Da fab, cymmer gyſſur, maddeuwyd i ti 
dy bechodau, 
3 Ac wele,rhai oꝛ Scritennyddion a ddy- 
wedaſant ynddynteu hunain , x mae hwn 
pn cablu. 


4 Aphan weloddy2 Jeſu eu meddyliau, fy 


ele a ddywedodd , Pa ham y meddyliwch 
ddꝛwg pn eich calonnau 7 

5 Canps pa vn hawſaf , ai dywedyd, 
maddeuwypd i ti dy bechodau , at dywedyd, 
cyfod a rhodia? 

6 Eith tel y gwypoch fod awdurdodgan 


fab y dyn ar y ddatar i faddeu pechodau ( yna fy 


v dywedodd efe w2th y clak oꝛ parlys) cytod, 
cymmer dy wely i fynu, a dos ith do. 

7 Acete a gytodes, ag a aeth ymmaith 
i w dß ei hun. 

8 Ar tozfepdd pan welſant , rhpleddu a 
wnaethant,a gogoneddu Duw , y2 hwna 
roeſei gyfryw awdurdod i ddynion. 

9 © Ac tel pz oeddy2 Jeſu yn mpned oddf 
pno,efe a gartu w pn eiſtedd w2th y dollta,a 
elwid Matthew: ac a ddywedodd wztho, 
canipyn fi. Ac eie a ayfodes , ac ai canly- 
nodd el. 3 : 

10 Abu ac eĩe yn eiſtedd i fwytta pn p ty, 
wele hefyd, publicanod la wer a phecaduri⸗ 
aid a ddaethant, ac a eiſteddaſant gyd ar Je- 
ſu a i ddiſcyblion. f 

11 Aphan welodd y Phariſraid, hwy a 
ddy wedaſant w2th ei ddiſcyblion el Pa ham 
p bwytty eich Athꝛo chwi gyd a'r publica; 
nod a'r pechaduriaid ? 

12 A phan glybu'r Jeſu.ełe a ddywedodd 
w2thynt, Nid rhaid ir rhai iach wꝛth fedd- 
pg, ond ir rhai cleifion. 

13 Ond ewch. a dyſcwch pa beth yw 
[hyn,] * Trugaredd yz ydwyk yn et ewylly- 
ſio, ag nid aberth : canys ni ddaethym i alw 
rhai cyfiawn, ond pechaduriaid i edifet- 
rwceh. De f 

14 Pna y daeth diſcyblion Joan atto,. gan 
ddywedyd. Pa ham pꝛ vdym nt ar Phari⸗ 
ſæaid yn ympꝛydio vn fynych, ond dy ddiſcy- 
blion di nid pdpnt pn ymp2pdio 7 

15 Ar Jeſu addp wedodd w2thynt, A all 


2 1 
plant pz pſtatell bꝛiodas alaru tra fo y py, 
od· lab gyd a hwynt : ond y dyddiau a dday, 
pan ddyger y pꝛiod tab oddi arnynt, ac yng 
xz ympzydiant; _ 

16 Yefyd, nt ddyd neb lain o frethyn ne- 
. 

ar 

i En dee win arne 8 

17 Ac mi ddodant win ne me wn co⸗ 
ſtrelau hen: os amgen, y coſtrelau a dyꝛr, ar 
gwin a red allan.a x coſtrelau a gollir: eithꝛ 
gwin newydd a ddodant mewn coftrelay ne⸗ 
]8<>"Craceddelepndywedy0 hen 

18 * e Wzth- , 
pnt, wele,dacth rhyw bennae th. ac at hadde. — 
lodd et, gan ddywedyd, Bu tar w fy merch pz 10 Dia, 
am hon: eithz tyzed a goſod dy law arm, a , 
ene Ar Jetua godes, acaicant f 

19 Ar Jeſu a godes, ac a i canlynodd et, 
a i ddiſcyblion. 8 — 

20 (Ac wele, gwꝛaig y buaſei gwaed lit 
arm ddeuddeng mhlynedd , a ddaeth oz tu 
2 iddo, ac a gyſtyꝛddodd ag ymyl ei wilc 


21 Canps hi a ddywedater ynddi ei hun, 
— vn vnig gy at wiſc ek, iach 


22 Pna r Jeſu a dꝛodd, a phan ei gwelodd 
hi, efe a ddy wedodd , Ha ferch bydd gyfſu- 
rus; dy ffvdd a'th tachaodd, Ar wꝛaig a ia⸗ 
chawyd oꝛ aw honno. 

23 A phan ddaeth p2 Jelu i dy r pennaeth, 
a 48 p cerddo210n , ar dyzfa yn ter- 

cu, 

24 Eke a ddywedodd wzthynt, Ciliwch: 
canys nt bu far wer llangces , ond cyſcu y 
mae hi. Ah wya't gwatwaraſant ef, 

25 Ac wedi bw2w y dyzta allan.efe a aeth 
i mewn , ac a pmaſflodd pn ei llaw hi: ar 
llangces a gytodes. 

26 Argair o hyn a aech tros yz holl wlad 
honno. =» i 

27 A phan oeddy2 Jeſu yn myned odd: 
vno. dau ddeillion a i canlynaſant ef, gan le- 
lain a dywedyd , Mab Dafydd,trugarha 
withrm . 1 
28 Ac wedi iddo ddylod ir ty, y deillion a 
ddaethant atto,a'r Jeſu a ddywedodd with⸗ 
pnt, A ydych chwi pn credu p gallafi wneu⸗ 
— bon — a ddywedaſant w2tho, 

dym . — 

29 Pnay cyſtyꝛddodd efe au llygaid hwy, 
_ ddywedyd, Yn oͤl eich ffydd bydded x 
chwi. 
30 Au llygaid a agoꝛwyd: a'r Jeſu a o:. 
chymynnodd iddynt trwy kygwth gan ddy- 
wedyd. Gwelwch na s gwypo neb. 

31 Ond wedi iddynt ymado hwy 
ai clodfozaſant ef trwy r holl wlad hon⸗ 


no. | 
32 Ac a hwy y myned allan, wele rhai a l 
ddygaſant atto ddyn mud cythꝛeulig. 
33 Ac wedi bwiw y cythꝛael allan, llefa- 
rodd y mudan : ar tozfeydd a ryfeddaſant, 
gan — welwyd y cyffelyb er ioed 


pn Iſrael. 
ddp wedaſant, 
34 Ond y Phariſzaid a ddy * rw 


3 
r 


= . 
1 = . + 4 : 0 n . 
* ” 1 8 
* 5 * pe 3) 
: %» FE 
= Fs > , b * 
, 


4 e 
a 


5 
, 2 
„ 
a. AM. _ 
* 


lil. 


7 anfon 


Pen. x. 


y vj 1 bregethu. 


* »Cxwy bennarth y cythynliaid y mareſs 
2 gythzeuliaid, 

m Ar Jelua aetho amgylchy; bon ddt 

. naſoedd a r trefydd,gan ddyſcu yn eu ſynago- 

gau hwynt.a chan thu Etengyly dey? 


1068-66 facyart pob cietyd,ap{ob allechrorm- trae 


mhlith v 
„ 35 A*phan welodd efe y tozieydd, efe a 
”* doituriodd w2thynt, am eu bod wedt blino, 
n au gwaſcaru fel *defaid heb ganddynt fu- 


gail. 
na y dywedoddd efe with ei ddiſcy» 
1 2 . cynhaiaf pn ddiau ([ſ\pdd] fawz, 
pn anaml, 


' Efen lar 


P E N. X. 


1 Criſt yo anfon ei ddeuddec Apoſtl, gan roddi 
gallu iddynt i wneuthur rhyfeddodau: 5 yn 
rhoddi gorchymyn iddynt , ac ya cudyſcu, 
16 ac yn eu cyſſuro yn erbyn erlidiau : 40 
ac ya addo bendith i'r rhai a i derbynio hwynt. 


C * wedi galw et ddeuddeg 
diſcyblatco, efe a roddes idd⸗ 


a —* 

geen 
ac Andzease; frawd: aco [ mab]3e- 
us, ac Joan ei frawd: 


3 Philip,a Bartholomzus : « 

Matthew y publican: Jaco (mab}] 

— a Lebbæus vꝛ hwn a grtfenwid | 
rug: 

4 Simon y Cananead,a Judas Iſcariot, 
vꝛ hwn hefyd ai bꝛadychodd ef, 

5 Pdeuddeghyn a anfonoddy2 Jeſu, ac 
a oxc<ymynodd iddynt, gan ddywedyd, Nag 
ewch i ffozdd y cenhedloedd , ac i ddinas v 
Samariaid nac ewch i mewn. 

s Eithz * ewch yn hytrach at gyfrgolle- 
dig ddefaid ty Jſrael. 

7 Ac w2th tyned ch,gan ddywe- 
dyd,fod teyznas dynnellau, 
„ — — bun. 
wch allan aythzeuliafd : derbyniaſoch vn 
rhad,rhoddwch pn rhad. 

4 9 Na *feddwchaur, nac arian nac efydd 
ich pyzſan: 

10 Nac vſcrepan ir daith , na dwy bats, 

i. naceſcidiau , na ffonn: *canysteilwngir 
Twetrthi-w2 ei fwyd. 


uc. 11. 14 


» pmofynn deilwng vn; 
IL — nd ont — rn 


12 Aphamddeloch d rech well i 
13 Ac ogbyddy t? yndetlwng, deuedeich oedd 
tangned detlwng, 


dyt arno; ac oni bydd yn 


11 Ac i ba ddinas bynnag neu dzef yz di 


dychweled eich tangneddyt attoch. 

. 14*Aphwy bynnag ni ch derbynio chwi, 
ac ni manda wo eich geiriau, pan yma- 
dawoch 02 ty hwnnw, neu o: ddinas hon- 

no eſcydwch I lwch oddiwꝛth eich Act. 13.81. 


15 Pn wir meddaf i chwi, eſmwythach 
fydd i dir y Dodomtaid ar Gomoꝛriaid yn 
nydd y farn, nag ir ddinas honno. 

16 ele, yz © ydwyfi pn eich danfon fel 
defaid ynghanol bleiddiaid: byddwch chwi⸗ 
thau gall fel y ſeirph,a diniwed fely colo- 

17 Eithz ymogelwch rhag dynion: canys 
hwy ach rhoddant chwi i fr cyngoz, 
ac à ch firewyllant chwi yn eu Synago- 


dir i 
ee 
20 n ch wi v i ly 
llefaru, onid d etch Ti 
— = aper tich Tad yz hun 


— 


| 


21 A bzawda'rydd frawd i fynu i far- *Luc.z1.:6. - 


wolaeth, a thad et blentyn: a phlant a go- 
nts nar en a — 


mar wolaeth hwy 
22 A chis fyddwch gan bawb er mwyn Mar. 13.13. : 


fy enwt: ond yz hwn a barhao hyd y di⸗ 
wedd,efe fydd cadwedig, 

23 A phan ich erlidiant pn p ddinas hon, 
ffowch i vn arall: canys yn wir y dywedaf 
wꝛthych. na oꝛphenn weh ddinaſoedd Jſrael, 


24 *Nid yw rr diſcybl yn vwch na t athzo, e, 


na'r gwis yn vwch ni't wydd, 

25 Digon ir diſcybl tod fel ex athzo , ar 
gwas fel ei argiwydd: os galwaſant ber⸗ 
— v n Beelzebub,pa faint mwy ei dy- 
wyth ek: 

26 Am hynny nac ofnwch hwynt: o ble⸗ 


gid nid des dim cuddiedig ar nas datcus *Mar.4.z:. - 


luc. B. 17. 


ddir, na dirgel,ar nas gwybyddir, 


27 Ni hen yz ydwyf yn ei ddywed ed 


wꝛthych chwi yn y tywyll weh. dy wedweh 
vn pgoleum: ar hyn a glywchyn y glutt. 


rhai pꝛegeth wech ar bennau y tai. | 
. — p rhai a laddant . 1 


p cozph, ac ni allant ladd y2 enaid: eithr yn 
hytrach ofnwch yz hwn a ddichon ddeſtry- 
wio enaid a chozph yn vffern. | 

29 Oni werthir dau aderyn y t0 er ffy2- 
ling? ac ni ſyzth vn o honyntar v ddatar 
heb eich Cad chwi. 
30 Ac y mae, t holk wallt eich pen we⸗ 


Sees 
31 ofnwch gan hynny ; chwi a de- 
weh —— — adar y — 

g * hynny N 2. Sam. 141 
n 2 Walon mit men aicylteſaf ynteu af 3738 / 
bedd fy Nydd , yz hwn ſydd yn y nef- 


33 *Aphwybynnaga'mgwado i yngwydd 1144 
dynion, 


Coll enioes, ai heed. S. Matthew. 


dynion , minnen ai gw * 
— tr Hhaͤd 2 ban dd pn 7 m. a bees 


_ Qa thybygwch fy nyfod 5 ddanfon — 
ar y ddaiar: = = man 
— — i oſod dyn 
35 Canys ddaethym 
rafaelio yn erbyn ei dad, ar — a 
ei mam, ar waudd yn erbyn ei 
42 enen din (fp) 0g of ef de 115 


2 Tanken ad yncarutidnen famn 
— — o honod: ar 
ned dan yn cara ma neu ferch yn fwp na 
my. nid yw deilwng o honofl. 
52. At hwnnidyw yncymmerydeigroes, 
-— —_—_— ar fy oli, nid yw deilwng oho- 
mar. 5. 24. 
; 39 *Pneb ſydd vn cael ei einioes, a i cyll: 
lo, ar neb a gollo ei einioes om plegid i, ai pn 


caiff hi 
__ jo "Pub Err Nr f 
7 — — — 13 — widia'r ban 
ae. 8 e an Le rien, 
MR deten n]epiwn mens en x Elias 6 g I 
0 1 s 
een en ee ber e ga on = kt 
I uc 731. 
vnic ere weg xn wir aaf chu belebt ere Faru _ 
ni chyll ele ei wobz. en y marchnadoedd, ac 1 ＋ 


PEN. XI. [77 Ac padywveded,Canatom bend. 
ni ddawnſiaſoch : 


canaſom alar nad 
Ioan yn anfon ei ddiſcyblion at Grid. 7 Ty- 2 ni ch | 


ſtiolaeth Criſt am Ioan. 18 Tyb y boblam 18 Canys daeth Joan heb na bwytta, 
Ioan, a Chriſt. 20 Criſtya danned anniolch- nat pfed, ac meddant, y mae cythzael gan- 
yarwcha dicdifcirwch Chorazin, Bethſaida, a ddo. 
Chapetnaum: 25 a chan foliannu doethineb ig Daeth mib y dyn pn bwytta ac pe | 


ei Dad yn egluro yr Eſengl i'r rhai gwiri- ö — — 
on, 28 yn galw atto y rhai ſydd yn clywed 


baich eu pechodau. 
= — 77 Bu, pan — 22 Je⸗ 
xcyymyn w . 


mu 0 
U - 
TY ) nn 
4 
G 4 
vi. NY , 
4 
: 1 
17. Neu 
, 


*Luca6as, 


"Mal.4s, 


ARES x pen gly- da: 
r 
* oe Chit a abe an Bee 


3 Addywedoddd wztho , Ai tydi yw 'r 
Wang 1 ded , af vn eral 93 fn e 
n ac a ddywedodd wry n hon a dder 
23 apernaum, 22 4 
wzthynt , Ewch, a g rn 
thau aglyweh aca gwnaethid yn Sodom 
* 2 mae v deillion yn gweled eil · waith. 
vn rhodio, ar cleifion hyd heddyw. 
wedi eu glanhau , ar en cly- 
wed : rain tios 
dion pn cael pꝛegethu y2 Efengyl idd- 
v2 attebodd y} Uu 


pnt, 
5 A dedwydd yw 'r hwn ni rwyſtriv ydwye vn di . 
pnofi. | datar,am 1 ti — on 


— 


, : 


[both k 


Pen. 


Y mud cythreulig, 


xij. 


- giiddioy pethau hyn rhag y doethion a'r 

rhaideallus, au datcuddio o honot iratby- 

— Je o Dad, canys felly p rhyngodd 
bodd i tl. 

* Bob a roddwyd i mi gan 
AI. 
* ac nid edwyn neb y Tad, ond y ar 
hwn yz ewyllyſio y Maͤb Cet] ddatcuddio 


mw Pewch attafi ba wb ac v ſydd yn flinde⸗ 
cog, at vn Uwythog ac mi a eimwythat ar⸗ 


= Cymmerwch fy tau arnoch,adyſcwch 


Malz 


dig ogalon: a chwi a gewch ozphywyltra 


{ch eneidiau. . 
30 * Canys fy tau [ ſydd ]eſmwyth, am 


batch ſydd yſcafn. : 
P E N. XII. 


Luca. 16 


z Criſt ya ceryddu dallineb y Phariſzaid,o ran 

, - torri y Sabboth, 3 trwy Scrythyrau, girWy 

relwm, 13 a thrwy ryfeddod : 22 yn iachau 

dyn cythreulig, mud, a dall. 31 Ni faddeuit 

7. bych gabledd yn erbya yr Yſprydglan. 36 

Y rhoddir cyfrif am eiriau ſegur. 38 Y mac 

yn ceryddu yr anffyddloniaid a geiſient ar- 

wyddy 49 ac yn dangos pwy yw ei frawd, 
a'i chwacr,a'i fam. 


N amſer hynny * y2 aeth y2 


Lue 73. 


' RENE 
PAT; 
N. 


C2581 trwy'r pdꝛac y2 oedd chwant 
WH) vwyd ar et ddiſcyblion, a 
phy a ddechreuaſant dynnu 

rl tywys, a bwytta. 


riſzaid, hwy a ddywedaſant wetho, ele. 
mae dy ddiſcyblion yn gwneuthur pz 
hyn nid pw || ryddei wneuthur ar y Sab⸗ 


3 Ac eke a ddywedodd wzthynt, Oni 

414 ddarllennaſoch pa beth a wnaeth Dafydd, 

pan 0edd chwant bwyd arno ef, ar rhat 
loedd] gyd ag et, : 

4 Pa fodd pz aeth efe i mewn i dy 
r Pduw, ac v bwyttaodd ||p bara. goſod , p: 
va hun nid oedd rydd iddo eifwytta, nac ir 
end [oedd ] ayd ag ef, ond yn vnic ir offet- 

Neu oni ddarllennaſoch * pn y gy» 
+ fraith, fod yz offeiriaid ar y Dabbathay 

my — vn halogi y Sabbath,. a u bod yn 

erydd: | 
6 Eithꝛ y2 ydwyk vn dywedyd ichwi fod 
imma vn mwy na'r Deml. | 
> Ond pe gwybaſech beth pw [ hyn,] 
- *Trugaredd a ewpliyſiaf , ac nid aberth, 
4 uae chwi pn erbyn y rhai dini⸗ 
8 Canys Arglwydd ar y Sabbath hefyd 


uc. 16.1). 


3p 
u. 


pw Mab p dyn, f 
e Ac wedi iddo pmadel oddi pno, efe a 
N deth i w ſynagog hwynt. 


10 Ac wele, yz oedd dyn a chanddo law 


gennif, canys addfwyn ydwyk, a goſtynge- | 


M Jeſu ar p l dydd ] Sabbath loed 


2 Aphan weloddy Phas , 


wedt gwywo: a hwy a ofynnaſant iddo, gan 
ddywedyd, At rhydd iachau ar y Sabba⸗ %. 
thau: fel y gallent achwyn arno. ; 

11 Acefe a ddywedodd w Pa ddyn 
Eons 
——ů— —— 3. f 
dafad?felly |rhydd yw gwneuthur vn dda ar 1% 
v Sabbathau. : 


13 Pnaydywedoddefe with y dyn. Eflyn 
dy law. Acefe a i heſtynnodd: a hi a wnaed 
yn iach fel y flaill. 
14 Pna'raeth y Phariſraid allan , ac a 
fant pn et erbyn ef, pa fodd y NN 


d A raſunt gynger. 
15 Ar Jeſu gan wybod, a giliodd oddi 

vno: a thozfeydd lawer at canlynaſant ef, 

ac ete au hiachiodd hwynt oll; 

16 Ac a ozchymynnodd iddynt na ſwnaent % 


el yn e 
17 v cyflawnid vꝛ hyn a ddywedaſid 
trwy Eſatas y pꝛophwyd, gan ddywedyd, | 
18 ele iy ngwaſanaethw?, yz hwn a *£64:-n 
ddewiſais, fy anwylyd, pn v2 hwn y mae fy 
enaid pn fodlon : goſodaf fy Pſpzyd ar ao, 
ac efe a dzaetha farn ir cenhedloedd. 
19 Nid ymryſon efe, ac ni lefain, ac ni 
chlyw neb ei lais et yn yꝛ heolydd. 
20 Coꝛſen ylligni's tyzr, allinyn mygu 
nis diffydd ; hyd oni ddygo ele allan farn i 
fuddugoliaeth, | 
2 : Ac yn ei enw ef p gobeithia p cenhed- 


* Luc.11.14 


22 Pna y ducpwyd atto vn cythzeulig, 
dall a mud: ac ele ai hiachaodd ef, fel y lle- 
farodd, ac y gwelodd y dall a mud. 

23 Lr holl doꝛteydd a ſynnaſant,ac a ddy⸗ 
wedaſant, Ai hwnyw mab Dafydd? 

24 *Cithz pan glybuyPhariſzaid, hwy 
a ddywedaſant, Nid yw hwn pn bwzw 
allan gythꝛeuliaid, onid trwy Beelzebub 
pennaeth y cythꝛeuliaid. . 

25 Ar Jeſu pngwybod eu meddyliau, a 
ddywedodd wzthynt, Pdb teyꝛnas wedi ym- 
rannu ynet herbynethun, a anghyfanne- 
ddir: aph6bdinas neu dy wedi ymrannu yn 
eterbynethun, ni lait. 

26 Ac os Satan a fw2w allan Satan. 
efe aymrannod yn ei erbyn ei hun: pa wedd 
gan hynny y ſaif ei deyznas et? 

27 Ac os trwy Beelzebub yz ydwyfl yn 
bw:w allan gythreultaid, trwy bwy y mae 
eich plant chwi yn eu bwzw hwynt allan 2 
am hynny v byddant hwy pn farn-wyz ar- 
noch chwi. | 

28 Eithz os ydwyfi yn bwzw allan gy- 
thꝛeuliaid trwy Pſpzyd Duw, yna p daeth 
teyꝛnas Dduw attoch. g 

29 Neu pa fodd y dichon neb fyned t 
mewn i do vn cadarn, a l[wy? yſpeilio ei 
ddodzefn et, odd'eithz iddo yn gyntat rwy⸗ 
mo y cadarn, ac yna y2 vſpeilia ete ei 
dß ek: | 

30 Yneb nid yw gyda mi, ſydd yn fy er⸗ 
byn: a'rneb nid yw pn caſclugyd a mi. ſydd 
pn gwaſlcaru, B) 


Pen. 9. 34. 


31 Am 


Tonas yn arwydd o Griſt. 


8. Matthew. 


Dammeg yr hauwr. 


* Mar, 3. 28. 
luc. 12-10. 1, 
10. 5. 16. 


31 Am hynny v dywedaf wzthych chwi. 
pb pechod a chabledd a ſaddeutr i ddyni⸗ 
on: onid cabledd yn erbyn yz Yſpzyd , ni fa- 
ddeuir i dynion. ö 

32 A phwy bynnag a ddy wedo air yn er⸗ 
byn Maͤb y dyn, fe a faddeuir iddo : ond 


pwy bynnag a ddywedopnerbyn yz Pſpzyd d 


glan, nis maddeuir iddo, nac yn y bydhwn, 
nac vn v byd a ddaw. F 
33 Naill ai gwnewch v pꝛen yn dda, at 
firwyth yn dda: at gwnewch v pzen pn 
ddzwg. ai ffrwyth yn ddꝛwg: canys v pꝛen 
a adwaenir w2th ei ffrwyth. 
34 Oh eppil gwiberod. pa wedd y gell weh 
lefaru pethau da, a chwi vn ddzwa ?7 ca⸗ 


uns o helaethzwydd y galon y llefara y 


pen. 16.1, 
luc. 1 1.29. 
1. Cor. 1. 22. 


genau. 

35 Pdpn da, o dzyſſoz da y galon, a ddwg 
allan bethau da: ar dyn dzwg, or tryſloz 
dꝛwg a ddwg allan bethau dzwg. 

35 Eith2 y2 ydwyk pn dywedyd w2thych, 
mat am bob gair — — a ddpwedo dynion, 
v rhoddant hwy gykrit vn - nydd farn, 

37 Canys with dy eiriau ith gyfiawn- 
heir, ac w2th dy eirtau 5th gondemntr. 

38 * Puna 'r attebodd rhai o: Dcrifenny- 
ddion ar Phariſzaid, gan ddywedyd, A⸗ 
tho, ni a chwennychem weled arwydd 
gennit. 

39 Ac ele a attebodd , ac a ddywedodd 
wꝛthynt, Cenhedlaeth ddzwg a godinebus 
ſydd pn ceiſio arwydd: ac arwydd mis rho- 


ddir iddi, onid arwydd y Pzophwyd Jo- 


nas. 

40 * Canys fel y bu Jonas dꝛidiau a 
thair nos ym-mol v mox-fil,, telly v bydd 
Maͤb yp dyn dꝛidiau a thair nds ynghalon 
v ddaiar. 2 

4 Gwy: Ninife a gyfodant yn v farn 
gyd ar genhedlaeth hon, ac ai condem- 


nant hi: am iddynt hwy * edifarhau w2th 


. Brenhi. 
10. 1. 


* Hebr. 6.4. & 
10.26. 2, Pet. 
. 20. 


bꝛegeth Jonas: ac wele fwy na Jonas pm- 


ma. 

42 Bꝛenhines v dehau a gyfydyn y farn 
gyd ar genhedlaeth hon, ac ai condemna 
hi: am iddi hi ddyfod o eithaloedd y ddatar, 
i glywed doethineb Solomon: ac wele fwy 
ni Solomon ymma. 

43 *A phan el y2 Pſpzyd aflan allan o 
ddyn, eke a rodia ar hyd llecedd ſychion, 
— geiſio gozphwyld2a , ac nid vw yn ei 


' 44 Pnameddefe, Mi a ddychwelaf im 
ty, oꝛ lle y daethymallan. Ac wedi v delo, y 
— 8 gael yn wig, wedi ei pſcubo, a't 
2 

45 Pna v maeefe yn myned , ac yn cym⸗ 
meryd gyd ag et ei hun ſaith yſpzyd erajll, 
gwaeth nag et ei hun: ac wedi iddynt tyned i 
me wn. hwy a gyfaneddant yno: ac v mae di⸗ 


wedd y dyn hwnnw yn waeth na i ddechzes 


1 v byddhefyd ir genhedlaeth ddzwg 
n. 
46 Trapdoedd ele pn lletaru with y toꝛie⸗ 


pdd,* wele, ei fam ai frodyz cedd pn ſefyll_ 


allan,yn ceiſis ymddiddan ag ef. 
47 Adywedodd vn w2tho, Wele,y mae dy 


vmddiddan a thi. 


fam A a'th frody2 yn ſefyllallan, vn ceing 
48 Ac ele a attebodd, ddywedodd 

with y2 hun a dywedaſei Webs, Pwy 

rwkymami: aphwyyw fy mrody; i: 
49 - 3 redony #0 agate 

mam t, a m brodyz 1 N q 
30 Can vs pwp bynnag a wna ewyllyg 

fy Hhaͤd, Iod nefoedd,efe 

Lb Lawe — mam. wy 


PEN. XIII. 


1 Dammeg yr hau-wr, at had: 18 a'j ddeong. 
liad. 24 Dammeg yr efrau. 31 Vr hid 
— 33 —— 44 ytryſſor cuddiedig, 
45 1 perl,47arrhwyd. 53Y modd y dirmys; 
Criſt gan ei — hun. 3 


drdd hwunw y2 acthy2Je- 


Nen 


W 


a=, 


eddodd wrth lan i 
» A thozepdy lane” 


ſafodd ar p lan. 
2 3 — 
P 7 d, 

* P9ele, pz hauw? à aeth allan i hau. 

4 Ac fel y2 oedd ele pn hau,peth a ſyꝛthiodd 
— 8 fozdd ; ar adar a ddaethant, ac a i di⸗ 
5 Peth arall a ſyꝛthiodd ar greig-le- 
oedd, lle nt chawſant law ddatar: ac 52 
man yz eginaſant, can nad oedd iddynt 

ddyfnder datar. 
6 Ac wedi codi r haul v poethaſant, ac 
— _ oedd ganddynt wreiddyn, hwy a wr⸗ 
7 Apheth arall a ſyzthiodd ym-mhlith 
v — a'r dꝛain a godaſant, ag au tagaſant 


hwy. 

8 Peth — — 
da, ac a ddygaſant ffrwyth, peth ar ei gan⸗ 
fed, arall ar ei dztugeinfed, arall ar ei ddeg⸗ 
fedarhugain. 

9 Pnebſydd ganddo gluſtiau i w2ando, 
gw2andawed. 

10 A daeth y diſcyblion,ac a ddy wedaſant 
— 8 ynllefaru wthynt 

11 Ac efe a attebodd, ac a ddywedodd 
w2thynt, Am roddi ichwi wybod dirgelion 
teyꝛnas nefoedd, ac ni roddwyd iddynt 


12 *Oblegid pwy bynnag ſydd 
i hwnnw y rhoddir, ac ele a gaiff helaeth⸗ 
rwydd: eithr pwy bynnag nid oes ganddo, 
— arno ef p dygir, ie y2 hyn ſydd gan- 

o. i 
13 Am hynny y2ydwyf vn llefaru wrtb⸗ 
pnt hwy ar ddamhegion, canys a hwy rn 
gweled nid ydynt pn gweled , ac rn 
— — nid ydynt pn clywed , nac yn 

a 

Ac ynddynt wnir pzophw?- 
14 Ac ynddynt hwy y cylla pole — 


dd, Pa: 


K Hammeg yr efrau, 
—pwliaeth Eſaias , yz hon ſydd yn dywedyd, 


I . 


c. A5. 


11. 


Pen. xi j. 


— 


ar had mwſtard &c. 


* Gan glywed y clywch, ac ni ddeellweh: 


w ac yn gweled y gwelwch, ac ni chanty- 


ddwch. 
4s 15 Canys bzaſſawyd calon y bobl byn, a 
4. hwy aglywſant a u cluſtiau yn dꝛwm. ac a 


gauaſant eu llygaid:rhag cantod a u llygaid, 
achlywed a u cluſtiau, a deall àx galon, a 
ac i mi eu hiachau hwynt. 

16 Eithz dedwydd yw eich llygaid chwi. 
am eu bod pn gweled: a ch cluſtiau, am eu 
bod yn clywed. g 8 

17 O blegid yn wir y dywedaf i chwt, 
chwennychu o la wer o bzophwydi, a rhai 

n, weled y pethau a welwch ch wi. ac 
ms gwellant: a chly wed y2 hen aglywch 
ch wi. ac nis clywlant, 

18 Gwꝛande wech chwithau gan hynnp 
ddammeg y2 hau . 

19 Pan gly wo neb air v deyznas, ac beb 
(ei]ddeall.y mae v dꝛwg pn dytod. ac yn cip⸗ 
pio r hyn a hauwyd yn ei galon ef; dymma 
uhwn a hauwpd ar fin y ſtoꝛdd. 

' 20 Arhwna hauwyd ar y creig-leoedd, 
yw 'r hwn ſydd yn gwꝛando p gatr, acyn 
ebxwydd dzwy lawenydd pn ei dderbyn. 

21 Ond nid oes ganddo wꝛeiddyn ynddo 
ui hun, eithz dꝛos amſer y mae : a phan 
ddelo gozthzymderneu erlid oblegid y gair, 
pny fan efe a rwyftrir. 

22 Ar hwn a hauwyd ym-mhlith p 


ain, vw rhwnſyddyn gwꝛando v gair: y dzvg. 
39 Ar gelyn yꝛ hwn au hauodd hwyne, 


ac ꝝ mae gofal y byd hwn.a thwyll cytoeth, 
A, Pp gair,ac y mae pn myned yn dd 


vth- 

23 Ond yz hwn a hauwyd pn y tir da, 
wor hwn ſydd pn gwꝛando p galr , ac yn 
ei ddeall: (ef y2 hwn ſydd yn ffrwytho, 
ac yn dwyn peth ei ganfed , arall ei dzi- 
ugeinfed, arall ei ddegfed ar hugain. 

24 Dammeg arall a oſodes efe iddynt. 


gan ddywedyd, «> Ceyꝛnas nefoedd ſydd 
* gyffelyb i ddyn a hauodd had dayn ei faes. 


25 A thzayz oeddy dynion pn cyſcu.daeth 
ti elpn ef, ac a hauodd efrau m · mhlith y 
p gwenith , aca aeth ymmaith. 

26 Ac wedt ir eginyn dyfu, a dwyn 
krwyth, yna r pmddangoſodd y2 efrau he⸗ 
fy. 6 

27 Agweiſion gw y ty a ddaethant.ac a 
ddywedacant w2tho, Argiwydd, om hauaiſt 
ti haͤd da yn dy faes 7 o ba le gan Hynny y 
mae r efrau pnddo ? 

28 Pntef a ddywedodd wzthynt, P ge- 
lynddyna wnaeth hyn. A'rgweiſion a ddy- 
wedaſant w2tho,A fynni di gan hynny i mi 
fpned,a'u caſclu hwynt? 

29 Acefe a ddywedodd, na fynnaf: rhag 
| chwi wzth gaſclu r efrau , ddiwzeiddio r 
gwenith gyd a hwynt. 

zo Gadewch ir ddau gyd-tyfthyd y cyn- 
haiaf: ac yn amſer y cynhayaf v dywedaf 
with y medel-w#2 , Ceſciwch pn gyntaf y2 
tirau, arhwymwcy hwynt yn yſcubau. f w 
— loſet, ond ceſclwch y gwentth im yl 

y > 


31 Dammeg arall a oſodes efe iddynt , 


i ronyn o had mwſtard,yz hwn a gym⸗ 
merodd dyn. ag a i hauodd yn ei faes. 

32 Nhwn yn wir ſydd letat o holl ha- 

dau: ond wedi iddo dyfu, mwyat vn o': llyſi⸗ 
au ydyw, ac y mae efe pn myned pn ben : 
fel x mae adar ynef vn dyfod, ac yn nythu 
pn ei gangau et. 
' 33 *Pammeg arali a lefarodd efe withynt. 
Cyffelyb yw teyznas nefocdd i ſur-does, y2 
hwn a gymmerodd gwzaig, ac ai cudd- 
todd mewn tri phecceid o flawd, hyd ont 
ſurodd y cwbl. 

34 Hyn oll a letarodd y2 Jeſu trwy ddam⸗ 
hegion wꝛth y tozfeydd: ac heb ddammeg 
ni letarodd efe wzthynt : 

3 5 Fel v cyflawnid pz hyn addywedpwyd 
trwy y p2ophwyd. gan ddywedyd, Ago⸗ 
rat fy ngenau mewn dambegion: myne⸗ 
= bethau cuddiedig er pan ſeiliwyd y 

pd. 4 

36 Pna y2 anfonodd y2 Jeſu y tozfeydd 
ymmalth, ac yz aeth ir ty: a't ddiſcyblion 
a ddaethant atto, gan ddywedyd, Eglura 
i nt ddammeg efrau p maes. 

37 At ee a attebodd, ac a ddywedodd 
w2thynt, P: hwn iydd yn hau yꝛ had da, yw 
Wab y dyn. : 

38 Ar maesyw'r byd: ar hid da. hwynt 
hwy ywplant y deyznas: a'refrau yw plant 


pw diatol: ar cynhapat yw diwedd y 
byd: ar medel-wy2 vw r angelfon. 

49 Megis gan hynny v cynhullir pꝛefrau, 
ac a u ll wyꝛ loſcir yn tan, felly py bydd pn ni⸗ 
wedd y byd hwn. 

41 Maͤby dyn a ddenfyn ei angelion, a 
hwy a gynhullant allan oi deyꝛnas ef y2 yoll 
———_ pddiadau, ar rhai a wnant anwt- 


42 Ac au bwziant hwy ir fiwen din: 
yno y bydd wylofain a ryingcian dan- 
nedd, 
43 "Puna v lle wyꝛcha p rhat cyfiawn fel 
x2 haul, ynnhey mas eu Tad. P; ywn ſydd 
— gluſtiau i wzando , gwzanda- 

44 Dyachefu, cyffelyb yw teyꝛnas nef- 


oedd i dꝛyſoꝛ wedi ei guddio mewn niaes,: 


vꝛ hwn wedi i ddyn ei gaffael, ai cuddi⸗ 
odd. ag o la wenydd am dano, ſydd yn myned 
pmmaith,ac pn gwerthu y2 hynoll a fedd,ac 
vn pzynup maes hwnnw, 

V Paachetn, cyffelyb yw teyꝛnas nefocdd 
i farchnatta-wz,yn ceiſio perlau teg : 

46 P hwn wedt iddo gaffael vn perl 
gwerth-tawz, a aeth, ac a werthodd 
- +" Ma oll ac a feddei, ac ai pryn⸗ 

e 

47  Pzachefn, cyftelyb yw teynas nef- 
oedd i rwyd afwziwyd yn y moz,ac a gaſ- 
cloddo bob rhyw beth: 

48 Nn hon, wedt eillenwi, a ddygaſant 


ir lan, ac a eiſteddaſant, ac a gaſclaſant v 


LB 2] thai 


luc. i 3. . 


i d, * Cyffelyb yw teyznas ne⸗ te. 


Luc. t 3.20 
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Dan. 12. 3. 


8 


Tyb Herod am Griſt. 


S. Matthew. 


Torn pen low 


rhai damewn lleftri, ac a fwaiaſant allan 


p rhat dꝛwg. 

49 Felly y bydd pnniwedd p byd: yz ang- 
elion a ant allan, ac a ddidolant v rhai 
dzwg o blith y rhai cyfiawn : 

50 Ac ai bwziant hwy ir twin dan: 
Budde bydd Wylofain a rhincian dan⸗ 
nedd. 

51 Jeſu a ddywedodd wꝛthynt. A ddartu i 
chwi ddeall hyn oll? Hwythau a ddyweda- 
ſant w2tho, Do Argiwydd, 

52 A dywedodd pntau wꝛthynt, Am hyn- 
ny pob Scritennydd wedi ei ddyſcu i deyz⸗ 


O ba herwyddefe — dry 
ls, toddt bt berg 1 a okynnei. 
gan ei 


— ddywedodd, dyzo ymma 
; edodd, mi 
Fedyddi-w2 mewn dyſcl, - ben 


Joan 
'Janddo : eich o 


» Ar bzenin a lu delt 
Uw,ar rhat a eiſteddent ag 
Tdi. fea arm i ro 


10 Ac ele a anfonodd, ac a dozrod 
21 ben ef = 
4 mewn 
aca'trhoddwyd ir Uangces: a hi Ms 


nas nefoedd, ſydd debyg i ddyn o berchen iw 


ty,y2 hwn ſydd pn dwyn allan oi d2yfſo2 
[bethau) ne wydd a hen. 

53 A bu, wedi ir Jeſt oꝛphen yp dam- 
mhegion hyn : ete a ymadawodd oddi pno, 

54 Ac ele a ddaeth iw wlad ei hun, 
ac au dyſcodd hwynt pn eu Synagog: fel 
yſynnodarnynt, ac y dywedaſant, O bale 
y daeth y doethineb hyn,a'r gweithꝛedoedd 
nerthol, ir [dyn]hwn ? 

55 * Ondhwhiyw mab y aer: ond Mair 
v gel wir ei fam et. ac Jaco, a Joſes, a Si- 
mon, a Judas, ei frody: ef? 


5s Ac onid yw ei chwiozydd ef oll gyda ei 


ni? o ba le gan hynny y mae gan hwn yp 
pethau hn oll: 

57 Ahwya rwyſtrwyd pnddoef. Ar Je- 
ſu a ddywedodd wzthynt, *Nid pw pꝛoph⸗ 
wyd heb anrhydedd, ond yn ez wlad ei hun, 
ac yn ei dy ei hun. : 

58 Ac ni wnaeth ele nemmoꝛ o weithzed- 
oedd nerthol yno, oblegid eu Hangyzed- 
iniaeth hwynt. 


PEN, XAIIIL 


1 Tyb Hcrodam Griſt. 3 Carchar Ioaa, a i ddi- 
henydd. 13 Vr leſu yn ymado i le anial: 15 
lle y mae ef yn porthi pum mil o bobl 4 phum 
torth, ac à dau byſcodyn: 22 ynrhodio ar y 
mor at ei ddiſcyblion: 34 ac wedi tirio yn 
Geneſateth ya iachau y cleifion a gyffyrddai ag 
ymyl ei wiſc ef. 

. P2ed henne r clyby * Ye- 
e 42 4, Tetrarch ſon am yz 
* E 2 


= e® 


2D 
T5 : 


RA wth ei weilion, Pwn yw 


Joan Fedyddi-w3 :efe a gyl⸗ 


C- 
odes o feir w. ac am hynn y mae nerthoedd 


yn gweithio yn 


ddo ef. | 
3 Canys Herod a ddaliaſei Joan, ac ai 


rhwymalei.ac à i dodaſei yngharchar,oble- 
gid Herodias gwꝛaig Philip ei fra wd ef. 

4 Canys Joan a dd 
* Nid || cyfreithlawn i ti ei chael hi. 

5 Acefeynewyllyſio et roddi ef i farwo- 
laeth,aofnodd y dyzfa, * canys hwy ai cym- 
merent ef megis pꝛophwyd. 

6 Eithz pan gadwyd dydd genedigaeth 


Derod, y dawnliodd merch Herodtas ger m02. 


eu bzon hwy , ac a ryngodd fodd Yerod. 


nac efe a ddywedodd p 


wꝛtho, oedd efe yno yn vnig. 


12 Al ddifcyblion ef a ddacthant, aca 


gymeraſant ei ef, ag at : 
ac a aethant. 2 regatt + —— : 


13 *Aphan giybu x 
wodd oddi — . _ —3 
88. der 1 en e r g 
G niyn tet a 
oz dinaſoedd, — 
14 Ar Jelu a aeth allan, ac a welodd 
|| dyzfa fawz: ac a doſturiodd wzthynt, ac “1 
ele a —_— — — 
15 *A ei myned hwy, 10.65 
ddiſcyblion atto , a „n 
lle ſydd fannedd,a'r awz a aeth wei 
thian : gollwng v dyꝛta ymmaith tel 
elont ir pentrefi, ac p pꝛynont iddynt 


16 Ar Jeſu a ddywedodd w2thyne, Nid 
rhaid iddynt fyned ymmaith: rhoddwch 
chwi iddynt beth iw fwytta. 

17 A hwy a ddywedaſant w2tho, Nid 
oes gennym ni pmma , onid pum tozth, a 
dau byſcodyn. 

18 Ac ele addywedodd, Pygwch hwynt 
vmma i mi. 


19 Ac wedi I Ir ir toꝛleydd ei⸗ 


ſtedd ar y gwe an , a chymmeryd v pum 
toꝛth ar ddau „ele a edzychodd t 
fynu tu ar net, ac a ſendithiodd, ac a doz- 


rodd, ac a roddes p toꝛthau ir diſcyblion, 
a'r diſcyblion ir dd. 

20 A hwynt oll a 1 
ſant eu digon: ac a godaſant o': bhuw - iw yd 
——— vngweddill, ddeuddeg baſcedaid yn 

21 Ar that a fwytaſent,oedd ynghylch 
pum-mil o wfz, heb law gw2agedd a 

* pn yfan y gyꝛrodd yꝛ Jeſu ei ddiſ 

22 - 7 
cyblion i fyned ir eng ae 4 fyned ir lan 
arall oi — e, tra fyddat ele yn gollwng 
WR ALT e 

r AP 
hun, i weddio.* Ac wedi et hwyzhau hir : 


24 Ar llong oedd weithian ynghanol ! 
mo? , OCs Gon donnau. Canys 
gwynt 

c yn aredd 


25 : 
un aeth y2 Jeſu attynt, gan rodio are 
ef vn 


rhodio 


26 A phan welodd y diſcyblion 


Aar. b. zi. 
£,4.10, 


bed! lower 


0.64. 
.f. 35 


Goſtegu r mor. 


Pen. xv. 


Pa beth a haloga ddyn. 


ſhodio ar y mo2, dychzynaſant, gan ddywe- 
dyd,D2ychiolaeth ydyw ah wy a waedda- 


* oln. 
——_— man y llefarodd yz Jeſu wꝛth⸗ 


gan ddywedyd, Cymmerwch ayſlur ; 
— pdy w, nac otnwch. 
23 A Phetr a i attebodd,ac addy wedodd, 
b Arglwydd os tydi yw, arch i mi ddyfod 
29 Ac ele addywedodd, Tyzed, Ac wedi 
i Petr ddeſcyn oz long, efe a rodiodd ar y 
dytroedd, i ddyfod at y2 Jeſu, 
30 Ond pan welodd efe p gwynt yn 


qryt, efe a ofnodd : a phan ddechzeuodd d 


{uddo, efe a lefodd, gan ddywedyd, Argl⸗ 
wydd,cadWw fi, 

31 Ac yny man yz eſtynnodd yꝛ Jeſu ei 
law, ac a ymaflodd ynddo ef, ac a ddywedodd 
wtho, Cydi o ychydig fiydd,pa ham p pe⸗ 
nulaiſt? 

32 A phan acthant Hwy i mewn ir 
llong, peidiodd y gwynt. 

33 A daeth y rhai oedd xn y llong, ac a 
haddolaſant el, gan ddywedyd,Yn wir Mab 
Puw ydwyti, - 

34* Ac wedi iddynt fyned troſodd,hwy a 
ddaethant i dir Genneſaret. 

35 Aphan adnabu gwy2 y fan honno ef, 
hwy a anfonaſant ir holl wlad honno o 

ac addygaſant attoy rhai oll oedd 
mewn anhwyl. ; 

35 Aca attolygaſant iddo gael cyffw2dd 
yn vnic ag ymyl ei wilcet: a chynniter ac a 
apfipzddodd,a tachawyd, 


P E N. XV. 


Chriſt yn argyoeddi yr Scrifennyddion a'r 
Phariſæaid, am dorri gorchymynion Duw 
trwy, eu traddodiadau cu hunain: 11 ya dy- 
ſcunad y y peth ſydd yn myned i mewn it 
genau,yn halogi dyn: 21 yn iachau merch y 


wraig o Canaan, 3o a thorfoedd eraill 
lawer: 32 ac 4 ſaith dorth, ac ychydic byſcod 
bychain, yn porthi ſaith mil o wyr, heb law 
gwragedd a phlant, 


Na 'r Scrifennyddion ar 
Phariſæaid, ꝓ rhai oedd o Je- 
ruſalem, * a ddaethant at y2 
Jelu, gan ddywedyd, i 
A2 Paham y mae dy ddiſ⸗ 
cyblion di yn troſeddu traddodiad yz hyna- 
fiaid? canys nid ydynt pn golchi eu dwylo 
pan fwyttaont fara. 

Ac eke à attebodd, ac a ddywedodd 
wꝛthynt. A pha ham yz ydych chwi pn tro⸗ 
ſeddu goꝛchymyn Du w. trwy eich traddo- 
diad chwi: 


4 Canys Duw a oꝛchymmpnodd, gan h 


* ddywedyd, * Anrhydedda dy dad, a th fam : 
n. *Arhwn a kelldithio daͤd neu fam, lladder 


bs 


n. 


ef pn farw: 

5 Eithz y2 ydych chwi yn dywedyd, 
Pwy bynnag a ddywedo with ei Did 
neu ei fam, Rhodd [yw I pa beth bynnag 


pceit les oddi wꝛthiũ. ac ni anrhydeddo ei 
dad neu ei fam, (di- fai fydd.] 

6 Ac ( telhyn ] ygwnaethoch oꝛchym⸗ 
myn Duw yn ddi-rym,trwy eich traddodt- 
ad eich hunn. 

7 Dh ragrith-wy2, da y pzophwydodd 
— am danoch chwi, gan ddywe- 
8 Neſau y mae y bobl hyn attaf à i ges r 
nau,am anrhydeddu a u gweluſau: au ca⸗ 
lon ſydd bell oddi wꝛthit. 

9 Eithꝛ vn ofer im anrhydeddant i. gan 
— goꝛchympnion dynion pn ddyſcet- 

taeth. 


10 * Ac wedi iddo alw y dyzfa atto, efe a u 7 
ddywedovd w2thynt, Clywch a deellwch. 

11 Ntd pꝛ hyn ſydd pn myned i mewn ir 
genau. ſydd yn halogt dyn ond yꝛ hyn ſydd 
vn dyfod allan o'z genau, hynny iydd yn ha⸗ 
logi dyn. 

12 Pna y daeth ei ddiſcyblion atto, ac 
a ddpwedaſant w2tho, A wyddoſtt ymrwy- 
fro oꝛ Phariſxaid w2th glywed pz pma⸗ 
dꝛodd hyn? 

13 Ac yntet a attebodd,ac addywedodd, 10. 
*Pob planhigyn y2 hwn nis plannodd fy 
Nhad nelol. a ddiwꝛeiddir. 

14 Gadewch 1ddynt : * tywyſogion Luc.s z9. 
deillion ir deillion ydynt. Ac os y dall a 
* p dall, y ddau a ſyzthiant yn y 


15 * A Phetra attebodd,ac a ddywedodd 3:7. :7. 
w:tho, Eglura i ni yp ddammeg hon. 

16 A dywedodd y2 Jeſu, A ydych chwi⸗ 
thau etto heb ddeall? | 

17 Onid pdych ch wi yn deall etto fodp2 
hyn oll ſydd yn myned t mewn ir genau 
yn cilio ir bola, ac y bwur ef allan ir 
gau- dy: 

18 Eith: p pethau a ddeuant allan oꝛge⸗ 
nau. ſy yn dyfod allan oꝛ gaton,ar[ pethau] 
hynnp a halogant ddyn. ; 

19 * Canys o galon y mae meddyliau 8. 
d2zwg yn dytfod allan, Haddiadau, to2-p210- «.:1.; 
daſau, godinebau, lladzadau , cam-deftio- 
laethau.cablau. . 

20 Dymma y pethau ſy yn halogi dyn: 
—— bwytta a dwylo heb olcht, ni haloga 
dyn. 

21 7 Ar Jeſu a aeth oddi yno, ac a gili- v se 
odd i dueddau Tyzus a Sidon. 224 

22 * Ac wele. gwꝛaig o Ganaan a ddaeth 1 4, 
o parthau hynny, ac a lefodd, gan ddy- 
wedyd w2tho, Trugarha wzthif, o Ar- 
glwydd, Fab Dalydd, y mae fy merch yn 
dd2wg ei hwyl gan gythzael, 

23 Eithꝛ nid attebodd efe iddi [on 
gair. A daeth ei ddiſcyblion atto, ac a atto- 
lygaſant iddo, gan ddywedyd, Gollwng 
hi 2m y mae hi vn lletain ar ein 

61. 

24 Ac ele a attebodd, ac a ddyWwedodd, 

2 ow — ond at ddefaid colledig 
ty Jſrae 

25 — _ — — at — ek, 
gan edyd, add cymmo 1 

26 Ac ä d I 
33 8 


Mir. 7. 31. 


»Ela. z 5. 5. 


Mar. 8. 7. 


— — — 


SGyyrthian y faith dorth. 


— —ñ—— — — 


— — — — — 


S. Matthew. 


Cyffes Petr, 


— cymmeryd bara y plant, ai fwzw ir 
cwn. 

27 Hitheu a ddywedodd,Gwir[yw)Argl- 
wydd : canys v mae.r cwn yn bwytta o: 
__ ſyn ſyꝛthio oddi ar fw2dd eu hargl⸗ 

vddi. 

28 Pna pꝛ attebodd vꝛ Jeſu, ac a ddywe⸗ 
dodd wzthr, Ha wzaig,maw? pw dy ffydd: 
bydded i ti fel yz wyt pn ewyllylio. Ai merch 
atachawyd oꝛ awꝛ honno allan. 

29 Ar Jelu a aeth oddi pno,ac a ddaeth 

ger law m62 Galilza ; ac a eſcynnodd ir 
mynydd,. ac a eiſteddodd pno. 
30 *Adaeth atto dozfeydd la wer a chan⸗ 
ddynt gyd ahwynt gloffion, deillion. mudi⸗ 
on, anatuſion, ac eraill lawer : a hwy au 
bwꝛiaſant i lawꝛ w2th dꝛaed p2 Jeſu, ac efe 
au hiachaodd hwynt: 

31 Fel y rhyteddodd y tozteydd, wzth we⸗ 
led y mudion pn dywedyd, yrhaianafus pn 
tach , p cloffion yn rhodio, ar deillion vn 
. : a Hwp a ogoneddaſant Dduw 

ael, 

32 * A galwodd yz Jeſu ei ddiſcyblion 


nt. Pan iydde y2 hwy} v dywedwch 

wydd teg canysy mae r mybe engöch r 
mae r wybz yn göch. [ac] yn bꝛuddaidd. 
ee wa 
on 1 da by 

4 P mae cenhedlaeth godine⸗ 
bus vn ceiſio arwydd, ac wrd rhoddir 
di omd arwydd y prophwyd Jonas, Acete 
au gadawodd hwynt,ac a aeth ymmaith. 

5 Ac wedt dyfod et ddiſcyblion ef ir lan 
arall, hwy a ollyngaſent tros got gymme⸗ 
rydd bara[centhynt.] 
wy acne hog d 

ac ymogelwc g ſur-doeg | 
ſzaid,a'r Saducæ aid. he od 

7 Ahwy a ymreſymmaſant vn eu plith 
eu hunain,gan ddy wedyd. ¶ Hyn ſydd ham na 
cypmmeraſom kara ſcennym.] 

8 A'r Jeſu yn gwpbod, a ddywedodd wzth- 
pnt, Chwy-chwt o ychvdig ſtydd pa ham y; 
ydych pn ymreſymmu yn eich 
hunain,am na chymmeraſoch fara (gd a 


atto, ac a ddywedodd, y2 ydwyf yn toſturio chwi 


wꝛth y dy2fa.canys v maent yn aros gyda 
mi d21-diau weitchtan. ac nid oes ganddynt 
ddim i w twytta: ac nid ydwyk yn ewyllyſio 
eu gollwng hwynt pmmaith ar eu cyth⸗ 
lung,. rhag eu lle wygu ar y floꝛdd. 

33 Ai ddiſcyblion a ddpwedent wꝛtho. O 
ba le p caem ni gymmaint o tara pn p di⸗ 
flaeth weh,. tel v digonid tyꝛta gymmaint: 

34 Ar Jelu a ddywedei wzthynt, Pa 
ſawl toꝛth ſydd gennych 2? A hwy a ddpwes 


daſant Saith ac ychydigbyſcod bychein. 


35 Ac efe a ozchymynnodd ir tozfeydd 
eiſtedd ar y ddatar, ; 

36 A chan gymmeryd y ſaith dozth ar 
pylcod, a diolch, eke a u tozrodd,ac au rhoes 
tw ddiſcyblion, ar diſcyblion ir dyꝛta. 

37 A ywy oll a fwyttaſant, ac a gaw⸗ 


ſant eu digon: ac a godaſant o'z bziw-fwyd 


« oeddy 


eddill ſaith faſcedatdynllawn. 
38 r rhai a fwyttaſent, oedd bedair 
mil o wyꝛ , heb law gwꝛagedd a phlant. 
39 Ac wedi iddo oliwng y tozfeydd ym- 
maith,efe a aeth i long, ac a ddaeth i bar⸗ 
thau Magdala. 


P E N. XVI. 

1 Y Phariſziad yn gofyn arwydd. 6 leſu yn 
rhybuddio ei ddiſcyblion am lefain y Phari- 
ſæaid, ar Saducæaid. 13 Tyb y bobl am Griſt, 
16 a chyffes Petr am dano. 21 leſu yn rhag- 
fynegi ci farwolacih, 23 yn ceryddu Petr 
am ei gynghori ir gwrth-wyneb: 24 Ac yn 
rhybuddio y ſawl a fynnent ei galyn ef, i 
ddwyn y groes. 


C wedi ir Phariſzatd ar 
JJ; Saduczatd ddyfod atto, at 

i EX demtio , hwy a attolygaſant 
$I \ V — iddynt ar wydd 


* 02 1 
2 Ac ele a attebodd, ac a ddywedodd weth- 


27 
9 Onid pdych chwi pn ddeall etto, nac. 
- cofio pum tozth v pum-mil, a pha ſawl 
ſcedaid agymmeraloch li tynu: 

10 *Na ſaith deꝛth y pedeir- mil, a pha peng; 
ſawl caweileid a gymmeraſoch ( i fynu:) 

11 Pa t̃odd nad ydych yn deallnad amfa- 
ra y dywedais w2thych, ar ymegelyd rhag 
ſur-does y Phariſzatd,a'r Saducæaid: 

12 Pna y deallaſant na ddywedaſei efe 
am ymogelyd rhag ſurdocs bara, ond rhag 
9 —— Pp Phariſraid, ar Sadu⸗ 
cædid. 8 

13 Ac wedi dyfod y2 Jeſu i dueddau „0 
Czſarea Philippi, eie a ofynnodd iw ddiſcp· wignis: 
blion, gan d f 
vn dy wedyd iy modi. Maͤb y dyn: 

14 A hwy addywedaſant, hai mai Joan 
Fedyddi-wv2, a rhai mai Elias, ac eraill mai 
Jeremias, neu bn o pꝛophwydi. 

15 Eke a ddywedodd wethynt, Ond pwy 
meddwch chwi ypdwyll: 

16 A Simon Petr a attebodd, ac a ddy- 
— 2 * Ti pw Chziſt, Maͤb y Duw '1-s5 

vw. 

17 Ar Jeſu gan atteb a ddywedodd w? 


Pen. 101 


luc.g.1s, 


tho, Gwyn dy ffd ti Simon maͤb Jona: 
canys nid cig a aed a ddatcuddiodd 
(hyn ji ti. ond fy d, yz hw ſydd yn y 
nefoedd. 


18 Ac y2 pdwyk finneu pn dywedydi ff, 
mai tiyw Petr, ac ar v graig hon y2 adev 
ladaf fy Eglwys: aphyzth vffern nis goꝛch⸗ 
fygant hi. : | 

19 A rhoddaf i ti agoꝛiadau teyznas net 10 
oedd : a pha beth bynnag a rwymech ary | 
ddatar, a fydd pn y nefoedd: 

a pha beth a rpddhaech ar v ddal- 
ar, a fydd wedi ei ryddhau yn v nel 
dedd. _ 
20 Pna y goꝛchymynnodd ele i w — — 
— 1 ddpwedent i neb mai efe oedd 


210 


edyd , D wy y mae dynton .,,.,., 


| 
| 
' 


tr. 


Pen. 11 


Pen. 1g 


oh 9 


* oh, 14 


Joh. a 


TGwedd-newidiad Chriſt. 
— 121 © hynnyallan y dechzeuodd yz Jeſu 


Pen. xvij. 


Iachàu y lloerig. 


ddangos i w ddiſcyblion fod yn rhaid iddo 
ſyned i Jeruſalem, a dioddef lla wer gan y2 
Henurtaid, ar Arch-offeiriatd , ar Scri⸗ 
— n, at ladd, a chyfodi y trydydd 
dydd, 1 

22 A Phetr, wedi ei gymmerpd ef atto,a 
ddechzeuodd ei geryddu el, gan ddywedyd, 
Argiwydd trugarha wzthit dy hun; mis 
bydd hyn iti. 

23 Ac ele a dꝛodd, ac a ddywedodd with 
Petr; Dos pn fy ol i, Satan, rhwyftr 
ydwye ti i mi: am nad pdwpyt pn ſynnied 
p pethau ſy o Dduw, ond y pethau ſy o ddy⸗ 


nion. 

24 Pna y dywedodd y2 Jeſu with ei 
ddiſcyblion , Os myn neb ddytod ar fy ol i. 
ymwaded ag et ei hun a chyfoded ei groes, 

25 Canys pwy bynnag a ewpyllyſio 
gad wei fywyd,a'tcyll : a phwy bynnag a 
gollo ei ty wyd om plegit ia i caiff, 

26 Canys pa lead i ddyn os ynnillefe p2 


holl fpd , a chollt ei enaid ei hun ? neu pa 


beth a rydd dyn pn gyine wid am ei enaid: 

27 Canys Maͤb y dyn a ddaw yng- 
ogontant ei Dad gyd a't Angelion.“ ac yna 
p rhydd efe i bawbyn ol ei weithꝛed. 

28 Pn wir y dywedaf wzthych,y* mae 
that oꝛ ſawl ſydd yn ſefyl] ymma, ar nt 
phꝛotant angeu,hyd ont welont Fab v dyn 
vn dyfod pn ei frenhintaeth. 


PEN. XVII. 


1 Gwedd-newidiad Chriſt. 14 V mae ef yn 
iachau y lloerig, 22 yn rhag-fynegi ci ddio- 
ddefainr, 24 ac yn talu teyrnged. 


C * pn ol chwe diwznod, y 
cymmerodd p2 Jeſu Petr,ac 
Jaco, ac Joan et frawd, ac 
au dug hw i fynydd vchel, 
atli-tu. 

V - gwedd-newidwyd ef 

er eu bzon Hwy: a i wyneb a ddifcleiriodd 

2 haul, a i ddillad oedd cyn wynned ar 
goleuni. a 

3 Ac wele, Moſes ac Elias a ymddan- 
goſodd iddynt, yn ymddiddan ag et. 

4 A Phetra attebodd, ac a ddywedodd 
with y2 Jeſu, O Aralwydd, da yW 1.ni 
fod ymma: os ewykiyſi , gwnawn ymma 
— pabell: vn i ti, ac vn i Poſes,ac vn i 

ias. 

5* At ele etto pn llefaru, wele, cwmwl 
goleu au cyſcododd Hwypnt : ac wele lef 
0: cwmwl, pn dywedyd, wn yw fy anwyl 
lab, pn p2 hwn im bodlonwyd : gwzande- 
weh arno ef. | 

6 Aphan glybuy diſcpblionſhynny. jh wy 
a ſyzthiaſant ar eu hwyneb, ac a ofnaſant 
pn ddirtawꝛ. 

7 A daeth y2 Jeſu, ac a gyffyzddodd a 
hwynt, ac a ddywedodd, Cyfodwch, ac nac 


8 Ac wedi iddynt dderchafu eu Uygaid, 


ni welſant neb ond pz Jeſu pn vnic. 

9 Ac fel p2 oeddynt yn o2 my* 
nydd. goꝛchympnnodd yz Jeſu iddynt, gan 
ddywedyd, Na ddywedwch * weledig⸗ 
aeth i neb, hyd omi adayfodo Bib p den o 


10 A't ddiſcyblion a ofynnaſant iddd, 
gan ddywedyd, * Pa ham gan hynny y 
mae 'r Scrifennyddion vn dywedyd, fod yn 
rhaid dytod o Elias pn gyntat ? 

11 Ar Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd 
Wthynt, Elias yn wir a ddaw pn gyntat, 
ac aedfryd bob peth. 

12 Elithz yz ydwyfi yn dywedyd i chwi 
ddyfod o Elias euſys, ac nad adnabuant 
hwyef, ond gwneuthur o honynt iddo 
beth bynnag a fynnaſant : telly y bydd 
hefpd i Fab p din ddioddef ganddynt 


b. 
13 Pna y deallodd y diſcyblion mai am 
Joan Fedyddiwz y dywedaſei efe wethynt. 
14 Ac wedi eu dyfod hwy at y dyzfa, 
daeth atto ryw ddyn,ac a oftyngodd 1ddo 
ar ei lintau, 

15 Ac a ddywedodd, Arglwpdd trugar⸗ 
ha wzth fy maͤb, oblegidy mae ele pn [loe- 
rig, ac yn flin arno : canys y mae ete yn 
- vn v tan yn fynych, ac vn y dwtr yn 
vny 


16 Ac mi ai dugym et at dy ddiſcyblion 
di, ac ni allent hwy ei iachau ek. 

17 Ar Jeſu a attebodd, ac a ddpwe⸗ 
dodd, O genhedlaeth anfiyddlon a thzo- 
faus , pa hyd y byddaf gyd a chwi? pa hyd 
 — wan chwi 7 dygwech ef pmma 
attafi. 

18 Ar Jeſu a geryddoddy cythzael, ac ele 
à aeth allan ohonaw : ar bachgen a iacha⸗ 
wyd o: awz honno. 

19 Pna y daeth p diſcyblion at y2 Jeſu 
oz nailltu, ac p dpwedaſant, Pa ham na 
allem ni ei fwzw et allan? 

20 Ar Jelu a ddywedodd wzthynt,Oble- 
gid eich anghzedintaeth : canys xn wir y 


Pen 11.14. 
mar,g.11. 


Mar.9. 17, 


luc. 9 38. 


dywedat ichwt, * pe bai gennych ffyddme- ⸗ „ 


gis gronyn o had mwftard,chwi a ddywe- 
dech w2th y mynydd hwn, Symmud oddi 
ymma dꝛa w,. ac ete a ſymmudai: ac ni bydd 
dim amhoſlibl i chwi. 

21 Eithz nid a y rhyWogaeth hyn allan, 
onid trwy weddi ac ympepd. 

22 Ac fel p2 oeddynt Hwy pn aros 
Galilza, dywedodd y2 Jeſu w2thynt, Wab 
y dyn a dꝛaddodir i ddwplo dynion: 

23 A hwy ai lladdant, ar trydydd dydd 
v wird eke. A hwy a aethant yn dꝛiſt 
tawn, 

24 Ac wedi dyfod o honynt i Caper: 
naum, p rhai oedd pn -derbyn arian v 
dex2n-ged,a ddaethant at Petr, ac a ddywe- 
daſant , Onid pw eich athzo chwi pn talu 


1 1 

25 Pntef addpwedodd, dy w. Ac wedi 
ei ddyfod ef ir ty, y2 Jeſu a achubodd ei 
flaen ef, gan ddywedyd, Bethyz wyt ti yn 
ei dybied, Simon: gan bwy yp cymmer 


bꝛenhinoedd y ddaiar deyzn· ged., neu _ - 


Pen. 10. 17. 
mat 9. 31. 
luc. 9. 44. 


"Goltyngeiddrwydd, 


— — — — m 


8. Matth. EW. 


—— — — 
- Re More — 


Yr Efengyl ar 


deigwyl Fi- 
hang l. 

* Mar 9.33. 
luc. 9. 46. 


Pen. 19.14. 
1. cor. 1 4. 20. 


Mar. 9 42. 
luc, 17. 1. 2. 


Pen. 5. 0. 
mar. 9. 43. 


Luc. 19.10. 


gan eu plant eu hun, ynteu gan eſtroniaid: 

26 Petr a ddywedodd w2tho,Gan eſtro- 
niaid. Pz Jeſu a ddywedodd w2tho.Gan 
hynny y mae v plant yn rhyddion, 

27 Crhynny,rhag i ni eu rhwyſtro Hwy, 
dos ir möz, a bw2w kach, a chymmer y 
pyſcodyn a ddel i fynu yn gyntat: ac wedt 
t ti agoryd ei ſafn,ti a gei ddarn o arian: 
cymmer ywnnw, a dyꝛo iddpnt dꝛoſoli a 
thitheu. 


PE N. XVIII. 


1 Chriſt yn rhybuddio ei ddiſcyblion, i fod yn 
oſtyngedic, ac yn ddiniwed; 7 i ochelyd 
rhwylttau, ac na ddirmygent yr rhai bychain : 
15 ya dyſcu pa fodd y mac i ni ymddwyn 
tuac at ein brodyr,pan wnelont in herbyn : 
21 a pha ſawl gwaith y maddcuwn iddynt: 
23 yr hyn beth y mae yu ci oſod allan drwy 
ddammeg y brenin a gymmerai gyfrif gan ei 
weiſion, 32 ac a goſpodd yr hwn ni 
wnaethci drugatedd a'i gydymmaich. j 


YoIzg U * y2 aw? honno y daeth 

=> y diſcyblion at pz Jeſu, 

gan ddywedyd, Pwy ſydd 

r (wyal xn nheyznas ne⸗ 
koedd: 

2 Ar Jeſu a alwodd atto 


5 
— — 


facygennyy , as a't golodes vn eu canol 


hwynt, 

3 Ac a ddywedodd, Pn wir v dywedaf i 
chwi,* oddteith2 eich troi chwi, a chgwneu⸗ 
thur fel plant bychain, nid ewch chwi 
ddim i mewn i deyꝛnas nefoedd, 

4 Pwy bynnag gan ipnny ai goſtyngo 
ei hunan kel p bachgennyn hwn, hwanw 
pw ermwyat pn nheyznas netoedd. 

5 A phwy bynnag a dderbynio gyfryw 
fachgennyn pn ky enw1,a'm derbyn i. 

6* A phwp bynnag a rwyſtro vno! rhai 
bychain hyn a gredant ynofi,da fyddai iddo 
pe crogid maen melin am ei wddf, a't foddi 
vn eigion y moꝛ. 

7 Gwae r byd oblegid rhwyſtrau: canys 
angenrhaid yw dyfod rhwyſtrau: er hynny 
gwae y dyn hwnnw dꝛwy r hwny daw y 
rhwpſtr. 

8 * AmHhynny,os dy law, neu dy dꝛoed a th 
rwyltra, toꝛr hwynt ymmaith, a thafl oddi 
Wꝛthit: gwell ywi ti fyned i mewn ir by- 
wpd pn gloff, neu yn analus. nag à chennit 
ddwy law neu ddau dꝛoed, dy dallu ir tan 
tragywyddol, 

9 Ac os dy lygad a'th rwyſtra, tynn ef 
allan,a thafl oddi w2thit: gwell ywi ti yn 
bn-Uygeidiog kyned i mewn ir bywyd. 
— dau lygad gennit, dy daflu i dan 


10 Edzychwch na ddirmygoch y2 vn 
oz rhai bychain ipn: canys yz ydwyk yn 
dywedyd i chwi,fod eu haugelion hwy 
pn p nefoedd, bob amſer pn gweled wy- 
neb fy Nhad, yz hwnſyddyn y nefoedd.=# 

11 * Canys daeth Mab p dyn i gadw 


Maddeu In brodyr. 
llaſid, 1 


v2 hyn a go «TT 

12 Beth dybygwch chwi: o bydd gan 1 
ddyn gant o ddefaid, a myned o vn o 
nynt ar ddiſperod, oni ad efe y2 am pn dn 
cant, a myned ir mynyddoedd, a cheiſio y; 
hon a aeth ar ddiſperod ? 

13 Ac os bydd [iddo] ei chael hi, vn wir 
meddaf i chw1i, y mae vn llawenhau am 
honno, mwy nag am y2 amyn vn cant, y 
rhai nid aethant ar ddiſperod, 

14 Felly nid yw ewyllys eich Cad, yꝛ 
hwn ſydd yn y nefoedd, gyfrgolli r vn o: 
rhai bychain hyn. 

15 * Ac os pecha dy frawd ith Leun . 1 
dos, ac argyoedda ef rhyngot ti ac ei ei hun: 2: 
os efe a wzendy arnat, ti a ennillaiit dy 
frawd: : 

16 Ac os eke ni wendy, cymmer gyd 

a tht etto vn neu ddau * fel yngenau dau b 
— o dyſtion, y byddo poͤb gair yn ſa⸗ 
K | behielt 

17 Ac os efe ni wzendy arnynt hw. 
dywed ir Ealwys: ac os efe ni wzendy ar 
v2 Eglwys chwaith, * bydded ef i ti megis cat 
72 ethnic ar Publican, . 

18 Yn wir meddaf i chwi, pa be⸗ ben 
thau bynnag a rwymoch ar y ddaiar. 
fyddant wedi eu rhwymo vn y nef : a 
pha bethau bynnag a ryddhaoch ar y ddai- 

— a ſyddant wedi eu rhyddhau yn y 
nel. 

19 Trachetn meddaf i chwi, os cyd- 
ſynnia dau o honoch ar p ddatar,am ddim 
oll, beth bynnaga'r a ofynnant,efe a wneir 
— gan fy Nhad, yz hwn ſydd yn y ne- 
oedd, 

20 Canys lle mae dau neu dit wedi 
pmgynnull yn fy enw i, yno p2 ydwyf yneu 
canal hwynt. Yr Efengy 

21 2 Pna y daeth Petr atto ef,ac addy: #115 
wedodd, Arglwydd. pa ſawigwaith y pecha 4 
fy mrawdim herbyn,acy maddeuat iddo?: 17.) 
rat hyd ſeith-waith: | 

22 P2 Jeſu a ddywedodd wztho, Nid vd⸗ 
wyk pn dywedyd wꝛthit, hyd ſeith-waith, 

— ves ddeng-waith a thzugain ſeith- 

aith. 

23 Am hynny y cyftelybir teyznas nefoedd 
i ryw frenin, a kynnei gael cyfrif gan et 
weilion. | f 

24 A phan ddechzeuodd gyfrif, fe a ddug 
pwyd atto vn a oedd yn ei ddyled eko ddeng- 

mil o dalentau. 3 

25 A chan nad oedd ganddo l ddim Ji da- 
lu, goꝛchymynnodd ei arglwydd ei werthu 
el. a i wiaig, ai blant, a chwbl ar a fe⸗ 
ddei, a thaluſ'r ddyled, ] - 

26 Ar gwas a ſy2thiodd i lawz,ac a i ha 
ddolodd ef, gan ddywedyd, Arglwydd, bydd 
ymarhous w2thif, a mi a dalaf i ti v cwbl 
0 


27 Ac Arglwydd y gwaͤs hwnunw a doſtu⸗ 
rioddl w2tho;Jac ai gollyngodd, ac a taddeu⸗ 
odd iddo p ddyled, 

28 Ac wedi myned o: gwas hwnnw 
allan efe a gafodd vn oi gyd-wellion, y? 
hwn oedd pn ei ddyled ef o gan ceiniog — 


lit. . 17, 
1 7. 4 


cut. 19.1. 
3. 17, 
ot. 13. l. 
. 10. 25. 


Cot. 5g 
iel. 3.14. 


010.22, 
vr, $.4. * 


Ylcar. 
ti a pmaflodd ynddo , ac ai llindagodd, 


Pen.zix Chriſt yn derbyn plane. 


gan ddywedyd,Tal i mi yꝛ hyn ſydd ddyle- 
a 


rnat. 
29 Pna y ſyꝛthiodd ei gyd-wis wꝛth ei 
ef, acapmbiliodd ag ei. gan ddy d 
855d — — am adalafi ty 


bloll. 
_ Ac nis gwnat ele: ond myned , ai 
fw2w ef yngharchar , yrd oni thalei yz hen 
oedd ddyledus. 

31 A phan weles ei gyd-weillon p pe- 
thau a _— , — ddꝛwg 2 gan; 
ddynt: a a aethant » Ac kynega⸗; 
ſant i w harglwydd yz holl bethau a fua- 


— Yna ei arglwydd, wedi ei al w ef atto, 
a ddywedodd wztho, Ba was dzwg, ma⸗ 
— 6 6 p2 hyoll ddyled honno, am i ti 
p mi: 
Ac oniddyleſit titheu dꝛugarhau wꝛth 
33 — 


dy grd-wis „ megis v 


w 
0 41 arglwydd a ddigiodd, ac a i rhoddes 
ef fr poen-w?z , hyd ont thalei yz hyn oll 
wm rho — fy Nhad nefol i chwi 
c ; 
than, ont faddenwch och calonnau bob vn 
iw frawd eu camweddau. 


PEN. XIX. 


2 Criſt yn iachau y cleifion: 3 ya atteb y Pha- 
riſæaid am Y ſcariaeth: 10 yn dangos pa bryd 
mae Priodas yn angenrheidiol: 13 yn der- 
— plant bychain : 16 ya dyſcu Ir 35 
ieuangc y modd i gael bywyd tragwyddol, 
20 ac i fõd yn berffaith: 23 yn dywedyd i 
ddiſcyblion, mor anhawdd ydyw ir goludoc 
fyned i mewn i deyrnas Dduw, 27 ac yn 
addo gwobr i'r ſawl a ymdawant a dim er 
mwya ci ganlyn cf. 


Bu, * pan ozphennodd 


ai canlynaſant et: ac 


efe an hiachaodd nt ewyll 
— — — 
cyfraithlawn i L pn p net: a thyzed, can- 


3 
tio, a dywedyd wꝛtho, Ai | 
m pſcar d i wꝛaig am bob achos: 
4 Acefe a attebodd,ac a ddpwedodd wꝛth⸗; 
pnt, Ont ddarllennaſoch ir hwn a'u gwn- 


 actho'; dechꝛeu eu gwneuthur hwy pn wz- 
ryw a 1 


5 Ac eie a ddywedodd, * Oblegid hyn y 


u. gad dyn dad a mam, ac y glen weth ei 
G64 W2atg : * a'r ddau fpddant pn vn cnawd. 


6 Dherwydd pa ham, nid mwy 
ddau , onfd 1 — P peth gan 
a gyſſyllitodd Duw , nac yſcared 


7 Dwythau a ddpwedaſant w:tho, a 


ham ſe 
row ery vicar a1 enn b pm 


8 Pntef a ddywedodd w2thynt,Moſes|/0 13-43. 
gm 8 — — — 

ch wi yſcar zagedd: eithꝛ 072 de⸗ 
chzeu nid felly y2 oedd. 

Ac meddat i chwi, pwybynnag a yf- ren: war. 
caro di wzaig, ond am odineb, ac a bꝛiodo 8 , 
vn arall, y mae efe pn tozri pꝛiodas: acy 
mae pzhwn a bziodo y2 hon a yſcarwyd, yn 
toꝛri pꝛiodas. 3 ö 

10 Dywedodd ei ddiſcyblion wꝛtho, Os 
felly y mae r achos rhwng givz a gwzaig ; 
nidda ca. 

11 Ac ele a ddy wedodd wꝛthynt, Mid yw 
pawb yn derbyn y gair hwn , ond y rhai v 
rhoddwyd iddynt. | 
12 Canysy mae Eunuchiaid a aned felly o 
groth eu j mam: ac y mae Eunuchiaid a 
wnaed gan ddyniõ yn Eunuchiaid: aoy mac 
Eunuchiaid au gwnaethant eu hun yn Eu⸗ 
nuchiaid er mwyn teyznas nefoedd. P neb a 
ddichon [et] dderbyn, derbynted. 

13 PNna y dygpywyd atto blant bychain, 0.1; 
kel y rhoddei ei ddwplo arnynt , ac y gwe⸗ <*'; 
ddiei: ar diſcyblion au ceryddodd 


hwynt. 

14 Ar Jeſu a ddywedodd , Gadewch t 
blant bychain, ac na waherddwch iddynt 
ddyfod attafli : canys eiddo y cyfryw rai yw 
teyznas nefoedd. * 

15 Ac wedi iddo roddi ei ddwylo arnynt, 
efe a aeth [pmmaith] oddi yno. 

16 Ac wele, vn a ddaeth. ac a ddy wedodd 0. 
wꝛtho, Athꝛo da, pa beth da a wnaf, fel p - 
cafiwyf iy wyd tragywyddol 2? 

17 Pntef a ddywedodd w2tho, Pa ham yp 
gelwi & pn dda 2 nid da neb ond vn, [ſef } 
Duw: ond os ewyllyũ fyned i mewn ir 
bywyd cadw'r gozchymynion. 

18 Efea ddywedodd wꝛtho pntef,ÞPa rat: 

Ar Jeſu a ddywedodd, * Na ladd, na odi⸗ 2040. 
neba, na ledzatta , na ddwg gam dyſtio- 


vꝛ Jeſu yz ymadꝛoddion laeth 


19 Anrhydedda dy dad a th fam. a Chir dy 
gym fel di dy hun. 

20 ieuangc a ddywedodd wztho, 
Mia gedwais v rhat hyn oll om hieueng⸗ 
tid: beth ſydd pn eiſieu i mi etto: 

21 P2 Jeſu a ddywedodd witho , Os 
fod yn berffaith , dos, gwerth p2 
byn ſpdd t, ady2o tr tlodion: a thi 


vn q 
22 A phan glybu y givz teuange yz yma- 
1 CIS 200d 


pn berchen dalawer. 
23 Pnay dywedodd y2'Jeſu with ei ddiſ⸗ 


ion. Pn wir y dywedaf i chwi, mai yn 
- - "an 126 goludog i mewn i deyznas ne- 


_ thꝛacheln meddaf i X — 
i gamel fyned trwy 
dg {oludog fened { mewn i deyznas 


25 Aphan glybuei ddiſcyblion ef hyn,) 
ſynny 


ddur, 


: 


. 
- 1 


2 Cyflogi oweithwyr ir winllan. S. Matthew. lam meibion Zebedens, 


ſynnu a wnaethant yn ddirfaw2 , gan ddy- cyflog, gan ddechzeu 0'2 rhai diweddaf,ypy 
wedyd, Pwy gan hpnny a all tod yn gad- y rhal cyntat. | 
wedig ? . 9» Aphanddaethyrhaiſagyflogaſid}png. 
26 Ar Jeſu a edꝛychodd arnynt, acaddy- hylch vꝛ vnied aw ar ddeg, hwy a gawſant 
wedodd wzthynt,Gyd a dynion ammhoſſibl bob vn geiniog. | 
pw hpn , ond gyd 4 Duw p6b peth ſydd - 0 Aphanddaeth y rhaicyntaf, hwy a dy, 
boſſibl. biaſant y caent fwy : a hwythau a gawſant 
Ye Efcngylar 27 na Petr a attebodd, ac a ddy- bob vn geiniog. 


«digwyl S. wedodd w2tho, Wele. nyni a adawſom bob 11 Ac wedi iddynt gael grwgnach a wnae- 


Paul. 


pau 1628, peth.ac a th ganiynaſom di: beth gan hynny thant yn erbyn gw2y ty: 
Jac.1s.28, A kydd i ni: 12 Gan ddywedyd , Un awz y gwei⸗ "ut 
28 Ar Jeſu a ddywedodd w2thynt, Pn thiodd y rhat olat hyn, a thi au gwnge: 
wir meddaf i chwi, y cewch chwi y rhai thoſt hwynt yn gyſtal a ninneu, y rhai a 
am canlynaſoch i, yn y2 adenedigaeth pan ddygalom bwysy dydd ar gwzes, 
eiſteddo Mab y dyn ar oꝛledd ei ogoniant, 13 Pntel a attebodd,ac a ddywedoddwzth 
Luc. in. z. * ꝑiſtedd chwithau ar ddeuddeg goꝛledd, yn vn o honynt, N cyfaill,nid ydwyt yn gwneu⸗ 
barnu deuddeg-llwyth Iſrael. thur cam a thi; onid er ceiniog y cytunaitt a 
29 Aphobvn ara ada wodd dat, neu fro⸗ mi? 
dp2, neu chwioꝛpdd, neu dad, neu fam, neu 14 Cymmer pꝛ hynſyddeiddot,a dos ym- 
wꝛaig, neu blant, neu diroedd, er mwyn maith: y2 vo wyt yn ewyllyſio rhoddt ir olat 
fy end i. a dderbyn y can cymmaint, a by: hwn.megts x titheu. . 
wyd tragywyddol a etifedda ete. 15 Ai nid || cyireithlawn i mi wneu⸗ n 
Pen. a0 6. 30 * Ond Uawer 07 rhai blaenaf a thur a fynnwpk ar eiddof fy hun ? neu a 
w-r.193'. fyddant pn olaf: ar rhai olaf yn flae- ror dy lygad ti yn ddzwg,am fy mod iyn 


uc.12-30 f 
ne. naf.'= : | | 
16 Felly * y rhas olaf fyddant pn flae⸗ an. 
PEN. XX. nat, ar rhai blaenat vn olaf : canys lla⸗ 
wer y wedi eu galw, ac pchydig wedi eu 
Criſt, try ddammeg y gweithwyr yn y win dewis. 
Ilan, yn daogos nad ydyw Duw ya ddyled-we 17 At à r Jeſu yn myned i tynu i Jeruſa: un. 
ineb: 17 ya rhag fynegi ei ddioddefaint: lem, efe a gymmerth y deuddeg diſcybl **+" 
20 Trwy atteb i tam meibion Zebedæus, yn 9: nailltu ar v ffozdd, ac a ddywedodd wth: 
dyſcu i ddiſcyblion fod yn oſtyngedic: 30 pnt, 
ac yn rhoddi i ddau ddyn dall eu golwg. 18 Wele, y2 ydym nt pn myned i fyny 3 
Jeruſalem,a mib y dyn a dꝛaddodir ir Arch- 
V. Elana [ES Aunxs terznas nefoedd offeiriaid ar Dcritennyddion,a hwy ai con- 
Silly Seba. e || fydd debyg i w2 o ber- demmiant ef i farwolaeth: 
geſima. | chen ty, yz hwn a aeth 19 Ac ai traddodant ef 1'r cenhedloedd, . 
allan a hi vn dyddhau, iw wat war. ac i w ſflangellu. ac iw groe 
Ai gyflogi gweith-wyz hoelio: ar trydydd dydd ele a adgylpd. 
rw win-llan. 20 9 Pna y daeth mam meibion Febe- J e 
2 Ac wedi cytunoa'r dæus atto, gyd a't meibion, gan addoll, a det- nan. 
— gwelty-wyz er ceiniog ſyt rhyw beth ganddo. | 
y dydd , ele au yanfonodd hwy iw win- 21 Ac ele addywedodd w2thi, Pa beth a 
llan. | fynnt? Dywedodd hitheu wztho , Dywed 
3 Ac ele a aeth allan ynghylch y dzydedd am gael om dau fab vyn eiſtedd, y naill ar dy 
aw! , ac a welodd eraill yn ſetyll yn ſegur yn law ddehau. ar llall ar dy law al wy, vn de 
p farchnadfa: krenhiniaeth. 
4 Ac a ddywedodd wꝛthynt. E weh chwi⸗ 22 Ar Jelu a attebodd , ac a ddywed- 
thau ir win · lan. a pha beth bynnag a fy- odd, Ni wyddoch ch wi beth yz ydych yn ei 
ddo cylia wn. mi a i rhoddaf i chwi. ofyn. A ell weh chwi yfed o cwppan vꝛ yd- 
5 Ahwpa aethant pmmaith (Aci ee a wyfi ar pfedo honaw , ach bedyddio a r bed- 
aeth allan dꝛachetn pnghyich p chweched pod p bedyddir fl? Dywedaſant wztho, 
a'r nawfed awz, ac a wnaeth rz vn Gallwn. 
modd. 23 Ac ele a ddywedodd w2thynt , Diau 
6 Ac eke a acth allan ynghylch yz vnfed p2 yfwch om cwppan, ac ich bedyddir at 
aw! ar ddeg , ac a gatas eraill yn ſefyll yn bedydd im bedyddir ag ef : eith2 eiſtedd ar fy 
fegur, ac a ddywedodd w2thynt , Pa ham y llaw ddehau, ac ar fy lla w aſſwy,nid eiddol 
ſetwch ch wi ymma-ar Hyd py dpdd yn ſe- 2 ond ir ſawl y darparwyd gan fy 
gur 


: | bad. 
Dywedaſant wꝛtho. Am na chyflogodd 24 A phan glybu y deg [hyn,)hwy a ſoz 

neb nyni. Dywedodd yntet 'w2thynt,Ewch raſant wꝛth y ddau frodyz. 

chwithau ir win-ilan, a pha beth bynnag 25 Ar Jeſuaugalwodd hwynt atto. ac a 

fyddo cyfiawn,cywi ai cewch. ddy wedodd, * Chwi a wyddoch tod pennae- "co! 
8 A phan aeth hi yn hwyꝛ. arglwydd y thiaid y cenhedloedd yn tra · arglwyddiaethu 

win Han a ddywedodd wzth ei ozuch! — » at thai mawzion vn tra-awdur⸗ 

w2, Calw r gweity-wyz , & dyzo iddynt eu arnynt hwy. 5 Eithy 

2 


Lf, 


Jehau dau ddeillion. 


— 


Pen. xxj. Glanhau r Deml. | i 


26 Eithz nid felly y bydd pn eich plith 
chwi: ond pwy bynnag a tynno fod yn law 
pi-eich plith chwi, bydded yn wenidog | 
chwi. - 

27 A phwy bynnag a ſynno tod yn bennaf 
yn eich plith, bydded yn was i chwi. | 

28 Megis na ddaeth * Mab y dyn iw 
walanaethu, ond i watanaethu.ac i roddi 
ti einioes pn bzid-werthdzos la wer. de 

29 Ac à hwy *yn myned allan o Jericho, 
„ tyfa ta wꝛ ai canlynodd el. | 

30 Ac wele, dau ddeillion yn eiſtedd ar 
fin v ffozdd, pan glywſant fod y2 Jeſu vn 
myned heibio , a lefaſant gan ddywedyd, 
Arglwydd , fab Dafydd , trugarha wzth- 


= Ar dyzfa au ceryddodd hwynt. fel y 
tawent, hwythau a lefaſant fwy-twp, gan 
ddy wedyd.Arglwypdd, tab Dafydd, trugarha 
w 


them. 

32 Ar Jeſu a ſatodd, ac au galwodd 
hwynt. ac a ddywedodd, Pa beth a ewylly- 
liwehei wneuthur o honol i chwt 2 

33 Pywedaſant wztho, Argiwydd ; ago- 
ryd ein liygaid ni. 

34 Ar Jeſu a doſturiodd wꝛthynt. ac a gy⸗ 
fyzddodd du lygaid: ac pn eb2zwydd y 
_ eullygaid olwg , a hwy at canlyna⸗ 
j . 


PR N. XXI 


i Criſt yn matchogaeth ar aſſyn i Ieruſalemy 12 
yn gyrru y prynwyr a'r gwerthwyr o'r Deml, 
17 yn melltithio y ffigyſ-bren, 23 yn go» 
ſtegu yr offeiriaid at henuriaid, 28 acyn eu 
ceryddu trwy gyffelybrwydd y ddau fab, 35 
ar llafur-wyr a laddaſant y rhai a anfon- 
wyd attynt. 


e Phan ddaethant yn 

27/2 gyfagost Jeruſalem,a'u 

s dyfod hwy i Bethphage, 

i fynydd yꝛ olewydd,yna 

p72 anfonodd pz Jeſu ddau 
ddiſcpbl : 

2 Gan ddywedyd 

wꝛthynt, Ewch ir pen- 


tref ſydd ar eich cpfer , ac yn y man chwi a gy 


gewch allynyn rhwym ac ebol gyd a hi: goll- 
mngwch {hwynt,]adygwch attaki, 

3 Ac os dywed neb ddim wthych , dy- 
wedwch,Y mae n rhaid ir Arglwydd w2th- 
ent: ac yn ymanefe au denfyn hwynt. 

4 Ayynolla wnaethpwyd.fel y cyflaw⸗ 
— AL 2 ddy wedaſid trwy r pꝛophwyd, vn 
. 5 *Dywedwch i erch Sion, wele, dy 

frenin pn dyfod i ti yn addtwyn, ac yn ei⸗ 
— allyn, ac ebol ll wn ¶aſſpn] arferol 

r iau. 


8 A thxꝛia ddirfawza danatant eu dillad 
ar p floꝛdd eraill a dozraſant gangau o: 
wydd ac a u tanaſant ar hydy ffozdd, 

9 Artozteydd , y rhat oedd yn myned 
o blaen, ar rhat oedd yn dyfod ar ol, a le- 
kalant, gan ddywedyd, Yoſanna i lab 
Dalydd , Bendigedig yw er hwn ſydd pn 
— enw r Arglwydd, Holanna yn y go⸗ 


10 Ac wedi ei ddyfod ef i mewn i Je⸗ ng. 
ruſalem,y ddinas oll a gynhyꝛtodd, gan ddy · . 4 
wedyd, Pwy ywhwn - 

11 Ar tozfeydd a ddywedaſant, Pwn 
— Jeſu yp pꝛophwyd o Nazareth pn Gali⸗ 


12 Ar Jeſu a aeth i mewn i Demi 
Dduw, ac a daflodd allan bawb ar oedd 
yn gwerthu ac yn pꝛynu yn v Demi: ac 
a ddymchwelodd i lawz fyꝛddau y newid- 
Wy? arian,a chadeiriau v rhai oeddyn gwer⸗; 
thu colommennod, 

13 Ac a ddywedodd withynt, Scriſen . _ 
nwyd, * Ty gweddt y gelwir fy nhy i ee ** 7 
thz * chwi at gwnaethoch vn ogot lla - 1 
dꝛon. D luc. 19 1 

14 A daeth p deillion ar cloſtion atto, n y 
Deml, ac ete au iachaodd hwynt. 

15 A phan welodd y2 Arch oſteiriaid ar 
Dcrifennyddion y rhyfeddodau a wnaethat 
ele, ar plant pn lletain yn y Deml, ac pn dy- 
— Hoſanna i fab Dafydd,hwy a lidia⸗ 

ant: 

16 Ac a ddywedaſant wꝛtho. A wyt ti yn 
clywed beth y mae y thai hyn pn ei ddywes 
dyd 7 Ar Jeſu a ddywedodd wzthynt, Yd- 
py chwi _—. O al- 
enau p chain, a rhai pn b per⸗ 
fleithiaiſt ſoliant: 

17 Ac eie au gadawodd hwynt, ac a 
ay allan o'z ddinas, i Bethana, ac a letteu⸗ 
odd yno. 

18 Ar boꝛeu. fel y2 oedd efe yn dychwelyd 
ir ddinas, y2 oedd arno chwant bwyd: 

19 A phan welodd efe fligyſ-bzen ar P *Mar 31.23, 
ffozdd, ele a ddaeth atto,ac ni chafodd ddim | 
arno,onid dail yn vnig : ac efe a ddywedodd 
w2tho , Na thyked ꝛth arnat byth 
—_— Ac yn ebzwypdd p crinodd p fli- 


20 A phan welodd y diſcyblion, hwy a 
ryfeddaſant, gan ddy wedyd, Moꝛ ddiſym- 
mwth y crinodd y ffigyſ-bzen? 

21 Ar Jeſu a attebsdd, ac a ddywedodd 
wzthynt, Yn wir meddaf i chwr, os bydd 
gennych fiydd, ac heb ammayu, ni wnewch 
yn vnig hyn(a wnaethym) t ir ffigyſ-bzen, 
eithz hefpd os dywedwch wzth v mynydd 
hwn, Coder di i fynu, a bwꝛier di ir moz, 
[hynnp] a kydd. 

22 A pha beth bynnag a ofynnoch 


6 NP difcyblion a aethant,ac a wnae- byniw 


—2 fel y goꝛchymynnaſei r Jeſu idd⸗ 


- 7 Ahwyaddygaſant vꝛ alſyn ar ebol. ac a 
ddodaſant eu dillad arnynt, ac ai goſodaſant 
lefj i eiſtedd arhynny, 


ch. 
23 a Ac wedi ei ddylod ek ir Deml. Mat. 11.27. 
P2 Arch - oſteiriaid a Henuriaid p bobl 1. 
a ddaethant atto , fel pz oedd efe pn 


ath:zawiaethu, gan ddywedyd, Trwy ba 
 awdurdod 


Dammeg y Winllan. 


: 8. Matthew. 


Priodas mab y brenin 


awdurdod y2 wyti pn gwneuthur v pethau 
vn 2 a phwy a roddes i ti y2 awdurdod 
n — 


24 Ar Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd cant 


wꝛthynt, Minneu a ofpnnaf i chwithau 
vn gair, vꝛ hwn os mynegwch i mi. min- 


neu a fynegaf i chwithau dꝛwy ba aw ⸗ ny 


durdod y2 wykf pn gwneuthur p pethau 


yn. ; 

25 Bedydd Joan, o ba le y2 oedd? at o: 
net, ai o ddynion? A hwy a ymreſymmaſant 
pn eu plith eu hunain , gan ddywedyd, 
Os dywedwn, Oz nef;efe a ddywed w2th- 
Lp „Pa ham gan hynny nas credaſochy 


26 Ond os dywedwn , O ddynion: p 
mae arnom ofn p bobl : * canys p mae 
=_ pn cymmeryd Joan megis pꝛoph⸗ 

vd. 

27 A hwy a attebaſant ir Jeſu , ac a 
ddywedaſant , Ni wyddom ni. Ac yntef 
a ddywedodd wzthynt , Mid wyf finneu 
pn dpwedyd i chwi dzwp ba awdurdod 
p2 wyk yn gwneuthur v pethau hyn, 

28 Ond beth dybygwch chwt 2 Pꝛ oedd 
gan w ddau fab, ac eke a ddaeth at v cyn- 
tat. ac a ddywedodd, [fy] mab, dos, gweithia 
heddyw pn fy ng winllan. 

29 At yntet᷑ a attebodd , aca ddywedodd, 
Nidaf. Ond wedi hynny efe a edifarhaodd 
ac a aeth. | 

30 Aphanddaeth ele at y2 ail, efe a ddy- 
wedodd y2 vn modd. Ac ele a attebodd, ac 
a 1 Mpii la at] Arglwydd, ac nid 
aeth ele. 

31 Pa bn oꝛ ddau a wnaeth ewyllys p 
tad? Dywedaſant w2tho, P cyntaf. Y2 Je- 
fu a ddywedodd w2thynt , Pn wir medd- 
af i chwi, yz a'r Publicanod ar putteint- 
— mewn i deyznas Dbuw och blaen 
Cc . 

32 Canys daeth Joan attoch vn ffozdd 

cylia wunder, ac ni cizedaſoch el: ond y Publi⸗ 

canod ar putteiniaid ai credaſant ef : chwi⸗ 

thau yn gweled nid edifarhaſoch wedi hyn⸗ 
el y credech ek. 

33 Clywch ddammeg arall. Pꝛ oedd rhy w 
ddyn o berchen ty. yz hwn a blannodd win- 
llan , ac a oſododd gae vn ei chylch hi, ac a 
gloddiodd ynddi win-wzyk, ac a adetladodd 
dWvz , ac a i goſododd hi allan i latur · wyꝛ, ac 
a aeth oddi cartret. | 

34 Aphan neſſaodd amſer ffrwythau, ele 
a ddanfonodd ei weiſion at v llafur-wyz , i 
dderbyn ei fr wythau hi. i 

35 Arliafur-wy2 a ddaliaſant ei weiſion 
ef, ac vn a guraſant, ac axall a laddaſant, ac 
' arall a labyddiaſant. Hs 
36 Trachetn efe a anfonodd weiſion eraill 


fwyna'r rhai cyntat: a hwy a wnaethant na 


iddynt p2 vn modd. 

37 Ac pn ddiweddafoll efe a anfonodd at- 
tynt ei lab ei hun gan ddywedyd,Pwy a bar⸗ 
chant fy mab i. 

33 A phan welodd p Uafur-wyz p 


mãb, hwy a ddywedaſant yn eu plith eu hy 


vun, Ywn *xpw r etifedd, deuwch Uadd- 


2 P Fy 
( 1 
5 K 9 


gan ddyswe 


wn ef, a daliwn ei etifeddiaeth ef. 
39 Ac wedi iddynt — Uwy o's buy 
at Uadda⸗ 


wydd v win- 
hyn⸗ 


riaſant ef allan or winllan, 


40 Am hynny pan ddel 
Nan, pa beth a wna efe tr 


41 Ywy addywedaſant wztho, Ele 

ferha yn Hwez P dynion drwg hynny 1. 
a eſyd v win-llan i lafur-wyz eraill,y rhai 
a dalant iddo v zn eu hamſe- 


rau. 

42 Pr Jeſu a ddywedodd wethynt,. Om wl nn 
ddarllennafoch chwi erioed voy pꝛ Werz. A84u, 
thyzau 7 N maen a w2thododd z adeflad- 
wy2,hwn a wnaethpwyd pn bencongl: gan 
v2 Arglwydd y gwnaethpwyd hyn,arhytedd 
rw yn ein golwg nt. 

43 Am hyuny meddaf i chwi y dygir teyz- 
nas Dduw oddi arnoch chwi, ac a i ryoddir 
i genedl a ddygo ei ffrwythau. 

44 A phwy bynnag a ſyzthio ary maen ; 
hwn , eie a ddzyllir ; ac ar bwy bynnag 7 
v ſp:thio,efe a i mil ef pn chwilfriw, m 
112 A phan glybur Arch-offeiriaid ar Pha- 

zaid ei ddamhegion ef, hwy a wybu- 
ant mai am danynt Hwy y dywedat ele. 

4 Ac ahwy pn ceiſio et ddala,hwy a of- 
naſant v torfeydd, am eu bod yn ei gymme- 
ryd ef fel pꝛaphwyd. 


PEN. XXII. 

1 Dammey priodas miby brenin. 9 Galwe⸗ 
digaeth y Cenhedloedd. 12 Coſpedigacth 
yr hwn nid ocdd ganddo y wilc briodas. 
15 Y dylid talu teyrnged i Ceſar. 23 Criſt 
yn cau ſafnau y Saduczaid ynghylch yr adgy- 
fodiad, 34 yn atteb y Cyfreichiwr, pa vn yw 
yr gorchymmyn cyntaf, ar mawr: 41 ac ya 
holi y Phatiſæaid ynghylch y Meſsias. 


eu a attebodd, ac a i 
N lefarodd w2rhynt d2achefn 5 
mewnu damhegtion, gan ddr⸗ — 
8 0 wedpd. 
. Cyffelyb yw teynas ne- 
Lan ELF} foeddi ryw frenin a waeth 
bꝛiodas iw fib: 

3 Ac a dantonodd et weillon t alw y rhai 
2 ir bꝛiodas, ac ni ſynnent hwy 
14 Trachefnefe anfonodd weiſion araill, 
dyd, Dywedwch wzth y rhai 
a whahoddwyd, ele, paratoais fy nghi⸗ 
nio, fy ychen am paſcedigion a laddwed, 
— peth [{pdd] barod, deuwch ir bꝛio⸗ 


5 A hwy vn ddipftyꝛ ganddynt, a aeth- 
ant ymmaith, vn iw taes, ac arall iw tal 


ch. 
6 Lr llaill, a ddaliatant ei weiſion ef, ac 
au hammharchatant, ac au Iladaſant. 

7 A phan glybu y bꝛenin, ete a lidiodd, 
ac a ddantonodd eu luoedd, ac a ddiniſtri⸗ 
odd y Ueiddiard hynny,ac a loſcodd eu dinas 


2 


2" Pa efe a ddywedodd w2th ei weng, 


— 


enin. 


Wil ped Cæſar . 
Pn 


— > 


Pen. xx ij 


— — — — — 


V ddan orchymmyn mawr. 


wir y bziodas ſydd barod, ond y rhai a 
hoddalid nid oeddynt detlwng. - 
Ewch gan Hynny | fr paif ffp2dd, 


wa 


«c<pnnifer ac a gaſtoch, gwahoddwch ir 


þ440das. 

o Ar gweiſion hynny a aethant allan 
ix pꝛil· lyꝛdd. ac a gaſclaſant vnghyd gynni- 
fer oll ac a gawſant, dꝛwg a da: allanwyd 
y bz10das o wahoddedigion. 

11 A pyan ddaeth y bzenin i mewn 1 
weled y gwahoddedigion, efe a ganfu yns 
ddyn heb wilc pziodas am dano. | 

12 Ac ele a ddywedodd wz2tho, Þ cytaill, 
pa fodd y dactholt i mewn ymma, heb fod 

it wiſc pziodas ? Ac vntet᷑ a aeth vu tud. 


iz Pna p dywedodd y bzenin with p 


gwenidogion , Rywymwcyh ei dꝛaed at 
ddwylo, a chymmerwch et ymmaith, a the- 
gwch ir tywyllwch eithat: yno y bydd wy- 
lofain a rhingcian dannedd. 

14 * Canys llawer ſy wedi eu galw , ac 


! pchpdig wedi eu dewis. = 


i 15 Pna*r aeth y Phariſzaid ac agym- 


a+ meraſant gyngoꝛ pa fodd y rhwydent ef yn 
fai ymadꝛodd. 


16 Aywp a ddanfonaſant atto eu diſcyb- 
tion ynghyd ar Herodiantaid, gan ddywe- 
dyd, Athꝛo, ni a wyddom dy tod yn eir-wir, 
ac yn dyſcu ffozdd Dduw mewn gw:rio- 
nedd,ac nad oes arnat ofal rnag neb : obie⸗ 
gid nid wyti pn edꝛych ar wyneb dymon. 

17 Dywed i ni gan hynny, beth y2 wyt 


ti yn ei dybieid: ai cyfreitylawn ryoddi 


teyꝛnged i Czſar, ai nid yw? 

8 Dnd y2 Jeſu a wybu eu dzygiont hwy, 
ac a ddywedodd , Pa ham y2 vdych vn fy 
nhemptio i. chwi j ragrith-wy2 7 

19 Dangoſwch i mi arian v dey2n-ged. 
Ahwy a ddygaſant atto geiniog | 

20 Ac efe a ddpwedodd wthynt, Ciddo 
pwy pw y ddelw hon ar argraph 

21 Dywedaſant w2tho , Eiddo Czſar, 


pPna p dpwedodd wathynt, Telwch* chwi⸗ 


thau v2 eiddo Cæſar i Cæſar, ar eiddo Duw 
Dduw. 

22 A phan glywſant hwy L hyn.] rhyfe- 
ddu a wnaethant , ai adel ef a mpned pm- 
maith, =£ 

23 P dydd hwnnw y daeth atto y Da- 


+ ducxaid, * y rhai ſy 'n dywedyd nad oes ad- 


apfodiad, ac a ofynnaſant 1ddo, 

24 Gan ddywedyd; Athzo , *.dywedodd 
Moſes , Os bydd marw neb heb idde 
blant,pziodedet frawd ei wꝛaig ef, a chyto- 
ded had i w frawd. : 

25 Ar pꝛ oedd gyd a ni ſaith.o frodyz : ar 
cyntaf , a bꝛiododd w a-fu:farw: ac 
eie heb hiliogaeth 1dd6,a adawodd ei wꝛaig 
iw frawd, ; 

Achten helyd y2 ail, ar trydydd, hyd x 


d. 
An pn ddiweddaf oll, bu farw y wꝛaig 
28 Pn y2 adgyfodiad gan hynny, gwꝛaig 


i bwy oz ſaith fydd hi? canys hwynr-hwy 
oll a i cawſant hi. 


Ar Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd 


wzthynt, Pꝛ ydych pn cyleilioꝛni, gan na 
wyddoch,yz Scrythyzau,na gallu Pu. 
On LEI 
R 1d: ei maen 
fel angelion Duw pn y net. wy , 
ws ATT war 
pd wꝛthyc 
gan Dduw, pn dywedyd, vecy 


32 *Pyfipw Puw Abzaham, a Duw 24.36 


Iſaac,a Duw Jacob? nidyw Duw,Dduw 
v rhai meirw, ond y rhai byw, 

33 A phan glybu y tozfeydd [ hynnp.] 
hwy a ſynnaſant with ei athzawiaeth ef. 

34 © Ac wedi clywed 07 Phariſzaid 
ddartod (ir Jeſu] oſtegu y Daduczaid, hwy 
a ymgynnullaſanc ynghypd i'r vn lle. 

35 Ac vn o honynt , @ hun oedd gy- 
treithiwꝛ. a otynnodd ¶ iddo] gan ei demtio, 
a + 1 

36 Athꝛo. pa vnſ ywijr goꝛchymyn maw2 
en y gytraith: 


— 


Yr Efengyl y 
xvii; Sul wedi 
t Drindod. 
Mar, 12. 28. 


37 Ar Jetmu y ddywedodd w2tho, * Cert det 
m2 Argtwydd dy Pduw a'th boll galon, ac — 


a'th holl enatd, ac a th holl feddwl. 


38 Ywn vw r cyntaf, ar gozchymyn 


maW?., 


39 Ar ail [ ſydd ] gyffelyb iddo, * Car dy leur . 


gymydog fel ti dy hun. 


gyfraith ar pzophwpdi pn ſefpll, 


41 Ac * wedi pmgaſclu o: Phariſzaid 


ynghed, yꝛ Jeſu a ofynnodd iddynt. 


42 Gan ddy wedyd. Beth a dybygwch chwi 
am Griſt 2 mäb i bwy ydyw 2 dywedent 


w2tho, [Mab ) Datydd. 


43 Dywedai pntef w2thynt , Þa fodd 
gan hyunyy mae Dafydd pn yz Pſpzyd pn ei 


alw ef yn Arglwydd: gan ddywedpd, 


44 Pywedodd yp: Arglwydd wzth fy Ar- 


Ar y ddau oꝛchymmpn hyn, y mae r 


Mar. 12.34. 
Luc. 20 41. 


glwydd , * Eiftedd ar fy neheu-law , hyd pan 4.7 


oni oſodwyt dy elynion pn dzoed-faingc i'th 


dꝛaed ti. 


45 Os yw Dafydd gan hynny pn ei alw 
A. _—_—— „pa fodd p mae ele pn 


46 Ac ni allodd neb atteb gair iddo: ac 
ni teiddiodd neb o dydd hwnnw allan ymo⸗ 


PEN. XXIII. 


1 Chriſt yn rhybuddio y bobl i ddilyn athrawi- 
aeth dda, ac nid eſamplau drwg yr Scrifen- 
nyddion a'r Phatiſæaid. 5 Rhaid i ddiſcy- 
blion, Chriſt ochelyd eu rhytyg hwy. 13 Mae 
efe yn cyhoeddi wyth wae ynerbyn eu chag- 
rith a'i dallineb hwy, 34 ac ya prophwydo 


diniſtc. Jeruſalem. 


p tozfepdd a i ddiſcyblion, 


| 5 fennyddion ar Phariſzaid, 
3 Pn 


canys dy wedant ac 7 gwnant. 


[C] 4 *Dblegid 


Na y llefarodd pꝛ Jeſu wth 


2 Gan ddywedyd, Pngha⸗ 
dair Poſes y2 eiſtedd yz Scri⸗ 


hyn oll gan hynny a ddpwedant 
* am eu cadw.cedwch a gwne weh. 
eith ar ol eu gweithzedoedd na wnewch, 


— -—— — 
o - 4 - , 


7 Wyth was yn erbyn 


S. Marth ew. 


yr Scrifennyddion, 


Luc. 11.46. 


Num. 15.38. 
Deut. 22. 13. 


Mar. 12. 38. 
Luc. 11.43 · 


thau oll bꝛo 


Luc. 14.11. 
ac 18. 13. 


Luc. 11. 52. 


Mat. 12.40. 
Luc. 20 47. 


4 Oblegid y maent yn rhwymo beichi- 
au trymion , ac anhawdd eu dwyn, ac yn 
eu goſod ar yſcwyddau dynion : ond ni ewy⸗ 
llyiant eu ſyflyd hwy,ag [vn] oi byſedd, 

5 Ond y maent yn eu holl 
weithzedoedd er mwyn eu gweled gan ddy- 
nion:*canys v maent vn gwneuthur vn lly- 
dain eu phylacteray, acyn gwneuthur ym- 
pl-waith eu gwiſcoedd yn helaeth. 

6 A*charu v maent y lle vchaf mewn 
gwleddoedd , ar pꝛil : gadeiriau yn y Dp» 
nagogau. 

7 A chyfarch vn v marchnadoedd, au 
galw gan ddynion Rabbi, Rabbt. 

8 * Eithz na ch galwer chwit Rabbi: ca- 
nys vn pw eich _- chwiſ let] Chꝛiſt:chwi⸗ 
ch. 

9 Ac na elWch neb pn dad i chwi ar v 
ddaiar: * canys vn Tad ſpdd i chwti, yz hwn 
[\ydd] pn y nefoedd, 

10 Ac na ch galweryn athꝛa won: canys 
vn yw eich athꝛo ch wi, (ſef] Chꝛiſt. : 
11 Ar mwyat o honoch,a fydd yn weini⸗ 
dog i chwi. : 

12 A*phwy bynnag a't derchafo ei hun, 
a oſtyngir:a phwy bynnag ai goſtyngo ei 
hun, a dderchefir, ws 

13 Eithz*gwae chwi Scrifennyddton a 
Phariſzaid ragrith-wy2, canys yz ydych yn 
cau teyznas nefoedd o flaen dynion: canys 
chwi md ydych yn myned i mewn, ar thai 
ſy — myned i mewn, nis gadewch i tyned 

mewn. 

14 Gwae chwi Scrifennyddion a Pha- 
riſzatd ragrithwyz , canys y2 ydych yn 
Uwp2-kwytta tai gwꝛagedd gwedd won, a 
hynny pn rhith hur weddio: am hynnp p 
derbymweh tarn kwy. 

15 Gwae chwi Scrifennyddfon a Pha- 
riſzaid ragrith-wyz , canys 'amgylchu yz 
pdych v mo2 ar tir. i wneuthur vn pꝛoſelyt: 
ac wedi p gwneler,y2 ydych pn ei wneuthur 
— yn fab vffern,yn ddau mwy na chwi eich 

unain. | 

16 Gwae chwi dywyſogion deillion y rhat 
vdych vn dywedyd, Pwy bynnag a dwng 
ir Deml, nid yw ddim: ond pwy bynnag 
a — i aur p Deml, p mae efe mewn 
dpled. 

17 Ffyliaid a deillion: canys pa vn ſydd 
wat: y2 aur, air Demi ſydd yn ſanctet- 
ddio'r aur? 

18 A, Phwy bynnag a dwug er alloz,nid 
pw ddim: ond pwy bynnag a dyngo ir rhodd 
ſydd arni. y mae eie mewn dyled. 

19 Ffyliaid a deillion: canys pa vn łwy⸗ 
- 4 p — Ar alloz ſpdd pn ſancteiddio p 
rhodd 7 

20 Pwy bynnag gan hynny a dwng ir 
—1 ſpdd yn tyngu iddi, ac ir hyn oli ſydd 
arnt. 

21 A phwy bynnag a dwng ir Deml. ſydd 


. pn tyngu iddi,ac ir ywn ſydd pn pzeſwplio 


vnddi: 

22 Ar hwn a dong rr nef,ſpdd pn tyngu 
i oꝛſedd· tainge Duw, ac ir ywn iydd pn 
eiſtedd arni. 


23 Gwae chwi Scrifennyddion a Pha. 
riſcaid ragrith-wi2 , *canys v2 ydpch in 
degymmu p mintys, ar anys, ar cwmin, ac 
a adawſoch heibio * pethau 02 
gyfraith, barn,a thzugaredd, a ffydd: rhai 
dedd wneuthur v pethau hyn.ac na adewid 


v UUetll heibio. 

24 Tywylogion deillion, v rhat ydych yn 
hidlo gwybedyn, ac yn llyngcu camel. 

25 Gwae chwi Scrifennyddion a Pha- 
riſzaid-ragrith-wyz , * canys y2 vdych pn 
glanhau y tu allan ir cwppan a r ddyſcl,ac 
oꝛtu mewn y maent vn llawn o dzawſedd, 
ac anghymedꝛoldeb. | 
26 Ct Phariſæaid dall, glanha vn gyntat 
p2 hyn ſydd oddi fewn ir cwppan ar ddyſcl, 
kel y byddo yn tin helpd yz hyn ſydd oddt 
allan iddynt. 

27 Gwae chwi Dcrifennyddion a Pha- 
riſzaid ragrith-wyz , canys tebyg pdych 
chwi i feddau wedi eu gwynnu,y rhai ſpdd 
pn ymddangos yn deg oddi-allan, ond oddi 
mewn ſydd yn lawn o eſcyzn y meirw, a 
phob aflendid, I 

28 Ac kelly chwithau oddi allan ydych yn 
pmddangos i ddynton pn gyfiawn, ond o 
— 1 edych pn lawn ryagrith, ac an- 


29 Gwae chwi Scrilennpddion a Phari- 
ſraid ragrith · wyz, canys y2 ydych pn adei⸗ 
ladu beddau r pzophwydi, ac yn addurno 
beddau p rhyat cyfiawn: 

30 Ac yz ydych yndywedyd, Pe buaſem 
ni yn nyddiau ein tadau, nt buaſemnigy- 
frannogiona hwynt yngwaed y pꝛophwydi. 

31 Felly vꝛ ydych pn tyſtiolaethu am da- 
noch eich hunain, eich bod pn blant ir rhai 
a laddaſant y pꝛophwydi. 

32 Cyflawnwcy chwithau hefpd feſur 
eich tadau. : 

33 Oh leirph, hiliogaeth gwiberod, pa 
fodd y gellwch ddiange rhag barn vffern? 

34 Am hynny > wele. yz ydwrfynanton v rr 
attoch bzophwydi, a doethion, ac Scrifer- 5 f 
nyddion: a rhai o honynt a leddwch,ac a 
groeſ-hoeliwch , a rhai o honynt a fre- 
wyllwch pn eich Synagogau, ac a erlid? | 
wch o def i dꝛet: 3 

5 Fel y delo arnoch chwi yz holl waed 
wn, ar a ollyngwyd ar y ddalar,*0 C 
waed Abel gyfiawn, hyd waed Zacharias 
fab Barachias, yz hwn a laddaſoch rywng 
v Deml ar alloz. 3 

36 Pn wir meddaf i chwi , daw hyn oll 
ar lv genhedlaeth hon. — 

37 Jeruſalem. Jeruſalem, y2 hon wyt yn 
Hadd p pꝛophwydi. ac vn llabyddio v rial ch 
a ddanfomr attat, pa ſawl gwaith v myry ** 
naſwn * gaſclu dy blant ynghyd, megis 1 „ 
_— 0 * tan et hadenydd , ac 

g mynnech ? =. 

38 —.— . pn gadel eich ty i chw! 
rn nnedd. i 

19 Canys meddaf i chwi, Him gwel- 
wc vn ol hyn hyd ont ddywedoch , Ben. 
digedig (yw ] vz hn {ydd yn dyfod vn 


*Luc.ts, 


Pen. xxiiij. a diwedd y byd. 
21 Canys y pnd hyuny y bydd gozthzym- 


i y Deml, 


P E N. XXIIII. | 
; Chriſt yn rhag-ddywedyd diniſtr y Deml, 3 
pa farb, a phi faint o gyſtuddiau a fydd or 
blaen. 29 Arwyddion ei ddyfodiad ef 1 farn, 
36 ac o ran bod y dydd ar awr yn anyl(- 
pys, 42 y dylem ni wilied fel gweiſion da, yn 
diſgwyl bob amſer am ddyfodiad ein meiſtr. 


7 4 OJ ' 
adawodd oz deml : at ddiſcy- 
TENG blion a ddaethant atto,i ddan- 


withynt , Om weiwe 
wir meddaf i chwi. ni adewrir pmma gar- 
reg ar garreg. ar ni ddattodir, 

3 Ac ele pn eiſtedd ar fynydd yz ole- 
wydd , y diſcyblion a ddaethant atto o: 
naill-tu, gan ddywedyd, Mynega i ni pa 
bzyd y bydd y pethau hyn, a pha arwydd 
ſfydd]o'th ddyfodiad, ac o ddiwedd y byd. 

4 Ar Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd 
Lp, Edzychwch rhag i neb eich twy- 


chwi. 
5 Canys daw llawer yn fy enw i, gan 
ddywedpd, myfi pw Chziſt ; ac a dwyllant 


lawer. 

6 A chwi a gewch glywed am ryfeloedd, 
a ſon am ryfeloedd : gwelwch na chytfroer 
chwt; canys rhaid yw bod [ hyn ] oll: eich 
nid yw y diwedd etto. | 

7 \Canys cyfyd cenedl yn erbyn cenedl, 
a theyznas yn erbyn teyznas : ac fe fydd 
newyn, a nodau, a daiar-gryntaau, mewn 
mannau 


8 Adechzeuad gofidiau[yw]hyn oll. 

9 Pna 'ich traddodant chwi ich gozth- 
rymmu , ac ach lladdant, a chwi a gaſeir 
gan p2 holl genhedloedd,er mwyn fy enw i. 

10 Ac yna y rhwyltrir awer ac y 
8 ei gilydd , ac y caſint ei 

lydd, i 

11 A gau bꝛophwydi lawer a godant.ac 
adwyllant lawer. 


'R*Jeſu a aeth allan.ac a pmy : 


der maw2, v tath ni bu o ddechzeu y byd 
hyd y2 aw hon, ac ni bydd chwaith. 

22 Ac oni bai fyzrhau y dddtau hynny, 
ni buaſet gad wedig vn cnawd oll: eichz er 
2 22 etholedigion, fe fyzrheir p dyddi- 


hynny. 

23 * Pna 08 dy wed neb wꝛthych „we⸗ mm 1. 
— Griſt, neu llymma : na chꝛed?ꝛ 
24 Canys cyfyd gau · Griſtiau. a gau-bzo- 
phwydi. ac a roddant arwyddion ma wꝛion. 

a rhyfeddodau, hyd ont thwyllant, pe by» 
ddei boſſibl, ie y2 etholedigion, 

25 Wele, rhag ddywedais i chwi. 

26 Am hynny os dywedant wechych. 
Wele,y mae efe yn y diffaethwch, nac ewch 
allan. ele,yn pꝛ ſtatelloedd: na chzedwcy. 

27 Oblegid fel y daw y fellten o'zdwp2ain, 
ac v ty wynna byd geile win, felly hetyd 
v bydd — _—_ v dpn. 5 

28 * Canys pa nnag v byddo p ge⸗ 7.7. 
lain, no r pmgalſcl pz eryꝛod. r 6 

29 Ac pn y tan, wedt gozth2ymder y dy- 
ddiau hynny,”y tywyllir yz haul, ar lleuad 1; 24. 
ni rydd et goleuni, ar ſer a ſyzth o: net, a b f. 
nerthoedd p nefoedd a yſgydwir. Jock 2-31. 

30 Ac yna y2 ymddengys arwydd Mab y. 
dyn pn yp nef:ac pna y galara holllwythau'r _ 
ddatar, a *hwy a welant Fab y dyn yn dr ⸗ 
fod argymmylau'r net, gyd à nerth a gogo- 
niant mawꝛ. 

31 Ac*efe a ddenkyn ei Angelionſd mawz vc. 
ſain vd com: a hwy a gaſclant ei etholedt . jun: 
on ef ynghyd,o'z pedwar gwynt, o eitha⸗ </«» 

edd p netoedd, hyd eu heithafoedd hwynt. 

32 Ond dylcweh ddammeg oddiw2th y 
fiigyſ-bzen: pan pw ei gangen euſyspn dy⸗ 
ner, a't ddail pn toꝛri allan, chwi a wy- 
ddoch tod pz hat yn agos: 

33 Ac felly chwithau , pan weloch hyn 
— 3 ei] tod yn agos, wzth y 


34 Pn wir meddaf t chw#, nid a y 
— ——— yon heibio, hyd ont wneler 


12 Ac o herwydd yz amlha anwiredd, fe hyn oll. 


a dera cariad lla wer. : 

13 Eithꝛ y neb a barhao hyd v diwedd, 
hwnnw a fydd cadwedig. 

14 Ar Ctengyl hon (am] y dey2nas a 

ir trwy r holl fed, er tyſtiolaeth ir 
holl genhedloedd: ac yna v daw y diwedd. 

15 Am hynny pan weloch y ffieidd - dꝛa 
anghyfanneddol, a ddywedpwyd trwy 
- *Ddaniel bꝛophwyd. yn ſefpll yn lle ſanc⸗ 
taidd. (p neb a ddarllenno pſtyꝛied.) 

16 Pna rhat afyddant yn Judza,ffoant 
ir mynpddoedd. ; 

17 P neb ( afyddo}a'r ben y ty, naddif- 
cynned i gymmeryd dim allan o't dy, 

18 Ar ywn [Ca fyddo] yn v maes, na 
3 pn ei ol, i gymmeryd ei ddi⸗ 


is A gwae prhat beichiogion. ar rhai vn 
rhot bꝛonnau. vn v dyddiau hynny. 
20 Eithz gweddrweh na byddo eich ffoe- 


digaeth y gaiaf,nac ar y [dydd) Sabbath. 


35 * Net a daiar a ant heibio, eithz fy u 5. r 
ngeiriau 1,nid ant heibio ddim. 
36 Ond am y dydd hwnnw ar awz,ni's 
gwyz neb, nac Angelion y nefoedd, onid fy 
Nhad yn vnig. | 
37 Ac tel yz oedd dyddiau Noe, kelly helyd 
v bydd dyfodiad Mab p dyn. 
38 Oblegid*fel yz oeddynt vn v dyddlau g .. 
ym-mlaen y diluw., yn bwytta,ac pn pied, 
en p2todi,ac pn rhot i bꝛiodas, hyd y dydd 
p2 aeth Noe i mewn ir arch: 
39 Ac ni wpbuant hyd oni ddaeth p df- 
luw, au cymmeryd hwy ollymmaith: felly 
hefyd v bydd dylodtad Maͤb y dyn. 
40 Pna y bydd dau yn p maes: pnaill a 
gymmertr. a vllall a ade wir. 
41 Dwy (a fydd] yn malu me wn melin: 
vn a gymmerir, ar llall a adewir. 
42 Gwil weh gan hynny, am na Wp- Mz. 13.25 
ddoch pa aw y daw eich Arglwydd. NA 
43 A * gwyvyddweh hen, pe gwybaſes B74 , 
(C2) gw 


Dammeg y dec morwyn, 


S. Matthew. 


giz y ty pa wiliad wꝛiaeth y deuai v Ueidz, 
ele a wiltaſet, ac ni ada wſei gloddio ei dy 
trwodd. 

44 Am hynny byddwch chwithau barod: 
canys yn y2 aw ni thybioch, v daw Maͤb 
Pp dyn. 

45 Pwy*gan hynny ſydd was fiyddlon a 
doeth , y2 hwn a oſododd ei arglwydd ar el 
deulu, i roddi bwyd iddynt mewn pzyd ? 

46 Gwyn ei fd y gwis hwnnw. yz hwn 
p caiff ei arglwydd ef pan ddelo,yn gwneu⸗ 
thur telly. | A 

47 Pn wir meddaf i chwi, ar ei holl dda 
Pp geiſpd efe et. 

43 Ond os dywed y gwas dzwg hwnnw 
— ei gaion , N mae fy arglwydd pn oedi 

pod: 

49 A dechreu curo ei gyd-wetlion,a bwytta 
ac yfed gyd ar meddwon : 

50 Arglwydd y gwas hwnnw a ddaw pn 
v dydd nid yw efe yn diſgwil am dano, ac 
mewn aw nis gwyꝛ ele: 

51 Ac ete a i gwahana ef, ac a eſpd ei ran 
ef gyd ar rhagrithwyꝛ: yno v bydd wylo- 
fain,a rhingcian dannedd. 


PEN, XXV. 


x: Dammeg y dec morwyn,14 ar Talentau, 31 
a dull y farn ddiweddaf. 


gha tebyg tydd teyznas ne⸗ 
WEL 5 foedd i ddeg o fozwynion, 
y rhai a gymmeraſant eu 
e lampau. ac a aethant allan 
6-4, i gyfartod a'r pziod-fab. 
ts EB 2 4A phump o honpnt 
oedd gall, a phum pn fol, 

3 P rhai oedd} ſtöl a gymmeraſant 
eu {ampau, ac ni chymmeralant ole w gyd 
a hunt: 

4 Ar rhai call a gymmeraſant olew pn 
eu leſtri.gyd aͤu lampau. 


s Athza'r oedd p pziod-fab pn aros vn 


hir. y2 heptaſant oll. ac yz hunaſant, 

6 Ac ar hanner nos v bu gwaedd,idele, 
y mae y p2iod-fab vn dyfod , ewch allan i 
gyfarfod ag ef. | 

> Pna y cyfododd y2 holl fozwynion hyn- 
ny,ac adzwſiaſant eu lampau. 

8 Ar rhai ſtol a ddywedaſant wꝛth v rhai 
call, Rhodd weh i ni och ole w chwi.canys 
p mae ein lampau yn diftoddi. 

9 A ryaicall a attebaſant, gan ddywe- 
dyd, Uhag na byddo digon i ni ac i chwt- 
thay : ond ewch vn hytrach at y rhai ſydd 
pn gwerthu , a phzynwch i chwi eich hu⸗ 
nain. 

10 A thꝛa 'r oeddynt yn myned ymmatth 
i bzynu,daeth v p2iod-fab: a r rhai oedd ba- 
rod a aethant i mewn gyd ag ef ir bztodas, 
a chaewyd y dꝛws. 

11 Wedt hynny y daeth y mozwynion 
eraill yefyd, gan ddywedypd,Argiwydd, Ar- 
glwydd. agoꝛ i ni. 

12 Ac efe a attebodd ac a ddy wedodd, 
Pn wir meddat i chwi, nid adwaen chwi. 


13 1 Gwiltwch gan hynny » am s 
_ nar dydd na'r awz y daw Wb 


14 Canxs tel dyn yn myned i wlad ddt- 


eithz, yz hwn a alwodd ei weiſton, 
does 4 dds atrynt: er W 
15 Ac i vn p rhoddes ele bum ta 
t arall ddwy, ac i arall vn:1 bob vn pn d 
ei allu et hun: ac yn y fan, efe a aeth oddi 


16 Ar hwnu a dderbyniaſei y pum talent 
a aeth, ac a farchnattaodd 4 hw 
wnaethbumalent eraill vant. & 

17 Ar vn modd yz hwn [a dderbyniaſei 
p ddwp, a ennillodd pntef — N 

18 Ond y2 hwn a dderbyniaſei vn, a 
aeth,ac a gloddiodd pn y ddaiar, ac a guddi- 
odd artan ei arglwydd. 

* 1 17 Ac — —_— 0 = mae argl- 
vod y gweiuon henne yn dytod,ac yn cy- 
frif a — bw 3 * 

20 aeth pz Hwn a dderbyniaſei bum 
talent, ac a ddug bum talent eraill, gan 
ddy wedyd, Arglwydd, pum talent a roddaiſt 
attat: wele , mi a ennillais bum talent 
2 arglw 

21 Adywe vdd w2tho, Da, 
was da a ffyddlon: buoſt ffyddlon ar ychydig, 
mi a'th oſodaf ar la wer: dos i mewnit la⸗ 
wenydd dy arglwydd. 

22 Ar hwn a dderbyniaſei dd wy dalent, 
a ddacth, ac a ddywedodd, Arglwydd. dwy 
dalent a roddaiſt attat: wele. dwy eraill a 
enmllais attynt. 

23 Ei argiwpdd a ddywedodd wtho, 
Da, was da a fiyddlon : buoſt ftyddlon ar 
ychydig. mi ath oſodaf ar la wer: dos i mewn 
$3 lawenpdd dy arglwydd. 

24 Ar hwn a dderbpniaſei r vn talent. 
a ddaeth , ac a ddywedodd, Arglwydd, mi 
a th adwaenwn di, mal gw caled ydwyt, 
vn medi lle nis hauaiſt, ac yn caſclu lie ni 
waſceraiſt: 

25 At mia ofnafs, ac a aethym, aca gu⸗ 
ddiais dy dalent pn y d.aiar: wele, yz wet 
pn cael p2 eiddot dy hun. 

26 Ai arglwydd a attebodd,ac a ddpwe- 
dodd wztho, © wis dzwg, a diog , ti a 
Wypddit fy mod yn medi lie nis hauals, ac 
pn caſclu lie ni's gwaſcerais: 

27 Amhynnyy dyleũt ti roddi fy arian at 
p cyfnewtd-wyz , a mi pan ddaechwn, a 
gawſwn dderbyn pz eiddot fy hun gyda llog. 

28 Cymmerwcygan hynny y talent odd: 
wꝛtho, a rhodd weh ir hwn ſydd ganddo 
ddeg talent. 


ar talentau. 


Pen 4. 
Mare, un 


Le 1 n. 


29 * (Canys i bob vn p mae ganddo p ren. 


rhoddir. ac ele a gaiſt yelaetyzwydd: ac oddi 
ar p2 hwn nid oes ganddo, y dygir oddi ar⸗ 
no, ie yp hyn ſydd ganddo.) | 

30 A bwztwch allan v gwis anfuddiol 
ir tywyllwcyeithat:pno y bydd wylotain, 
oy dannedd. _ 

31 A Wabp dyn pan ddel yn ei ogoniant, 
ar holl Angelion ſanctaidd gyd ag et. yna v 
eiſtedd ar ozſedd-fainge ei ogoniant. 

32 A chyd-geſclir ger ei fron ef 72 — 


Mat. 4 “. 
Luc. B. 18. 


„ 


Enneinio traed yr 1 


Pen. xxv|. 


Bull y farn ddiwethaf. 


tau. 

. — "> 2 ' a 
genhedloedd : ac efe au didola hwynt odds 3 *Pna yz ymgaſclodd'yz Arch olleiriaid, 

ue w2th ei gilydd. megis y didola y bugail y de- ar Scrifennyddion, a Denuriaid y bob. ! 
Wy . faidoddiw2th ygelfr: uus y2 Arch-ofteiriad,yz hwna elwid Caia- 


Luc. 1 n. 


pen. 13. 
lat. 4“ 
uc. B. 16. 


33 Ac a elyd y defaid ar ei ddeheu-law, phas 


ond y geifr ar yz aſſwy. : 

34 Pna y dywed y Bꝛenin with p rhax 
ar ei ddeheu-law , Deuwch chwt fendige- 
digion fy-Nhad , etifeddwch y deyznas 


a baratowyd i ch wi er ſeiliad p byd, 


35 * Canys bum newynog.a chwi a roe- 
ſoch i mi fwyd: bu arnafſyched,a rhoeſoch 
a — — : bum ddieithz, a dygaſoch fi gyd 

chwi: 

36 Noeth, a dilladaſoch fi: bum glaf, ac 
ymwelſoch a mi: bum yngharchar.a daeth- 
och attak. f 

37 Pna pꝛettyb y rhaicyfiawn iddo . gan 
ddywedyd, Arglwydd, pa bzyd ith wellom 
yn newynog,ac i th bozthaſom? neu vn ſy⸗ 
chedig ac y rhoeſom i ti ddiod: 

38 A pha bipd ith welſom pn ddieithz, 
acith ddygaſom gyd a ni? neu pn noeth, ac 


* th ddilladaſom? 


39 A pha bzyd ith welſom yn glaf, neu 
pngharchar, ac v daethom attat: 

40 Ar Bꝛenin aettyb,ac a ddy wed w2th- 
ent, Pn wir meddal i chwi, yn gymmaint 
ai wneuthur o honoch i vn 02 chat hyn iy 
mrodyꝛ lleiat, i mi y — —— 

44 Pna y dywed e | 
fyddant ar v llaw aſſwy,*Ewch oddi wzthif 
raimelldigedig ir tin tragwyddol, yzhwn 
gbaratowydi ddfafol, ac i w angylion. 

42 Canys bum newynog , ac nt roeſoch 
i mi fwyd: bu arnaf ſyched, ac ni roeſoch i 
middiod: ; 

43 Bum ddteithz, ac nim dygaſoch gyd a 
chwi: noeth, ac nim dilladaſoch : yn glaͤt, 
ac pngharchar.ac ni ymWwelſoch a mi. 

44 Pna yz attebant hwythau hefyd iddo, 
gan ddywedyd, Arglwydd, pa bzyd ith wel- 
ſom yn newynog, neu yn ſychedig, neu yn 
ddieithz, neu yn noeth , neu pn glaf, 
neu yngharchar, ac ni weinaſom i ti: 

45 Yna rettyb ele iddynt. gan ddywedyd, 
Yn wir meddaf i chwi, yn gymmaint ac 
na's gwnaethoch ir vn oz rhati lleiat᷑ hen. 
nis gwnaethoch i minneu. ; 

46 A'r thai hyn a int i goſpedigaeth 


3 dꝛagwyddol: ond y rhai cyfiawn i fywyd 


tragwrddol. 


P E N. XXVI. 

1 Y llywodracth-wyr ya cyd-fwciadu yn erbyn 
Chriſt. 6 Y wraig yn enneinio ei dracd cf. 
14 Iudas ya ct werthu ef. 17 — bwyt⸗ 
ta y Paſc: 26 ya ordeinio ei ſwpper ſanctaidd: 
36 ya gweddio yn yr ardd : 47 ac wedi ei 
fradychu 4 chuſan, 57 yn cael ci arwain at 
Caiaphas, 69 a'i wadugan Petr. 


Bu wedi ir Jeſu ozphen y 
*% geiriau hyn oll, efe a ddywe- 
LS dodd with ei ddiſcyblion, 
2*Chwlia wyddoch mal gwe⸗ 
di deu-ddydd y mae 'r Pilſc, a 
a dꝛaddodir iw groeſ-hoelio. 


d w2th y rhat a dd 


4+ A hwy a gyd-ymgynghozaſant fel 
v dalient y2 Jeſu trwy ddichell, ac y lla- 
ddent [ ef. ] 

5 Eithz hwy a ddywedaſant , Nid ar 
ps off » rhag bod cynnwzf pm mhlith v 


6 Ac ar Jeſu yn Bethantia,yn nhy Si⸗ «14a. ty. 4, 
mon py gwahan-alwytus, 10.1 — F 

7 Daeth atto wzaig a chenddi flweh o 
ennaint gwerth law, aca't tywalltodd ar 
etben,acefe yn eiſtedd w2th y fozd. 

8 A phan welodd ei ddiſcyblion, hwy a 
ſozraſant, gan ddpwedyd, J ba beth y bu] 
yp golled hon: 

9 Canysfea allaſid gwerthu yz ennaint 
hwn erllawer,atroddirr tlodton. 

10 Ar Jeſu a wybu , ac a ddywedodd 
vlinder er mag canys 1a wenptond wel 

- odd wet- 
thꝛed dda arnaf, 

r 1 *Oblegid y mae gennychy tlodion bob De. 1. 
amter gyd a chwi: a mi nid ydychyn et gael 
bob amſer. 

12 Canyshi pn ty wallt yz ennaint hwn 
on nghozph , a wnaeth ([hyn] im cla- 


13 Pn wir meddaf i chwi,pale bynnag 
b pzegether y2 Ctengyl hon yn y2 holl pd, 
mynegir y2 hyn a wnaeth hi hefpd, er coffa 
am * hi. 8 

14 Pna r 02 deuddeg » V2 hwn a Mar. 14. 10. 
— Judas Jſcariot , at yz Arch-offei- Lara; 

15 Ac a ddywedodd [ wzthynt, ] Pa beth 
a roddwch i mi, ac mi at traddodaf ef i 
chwi? Ahwy a oſodaſant iddo ddeg ar hu- 
gain o arian. 

16 Ac o hynny allan y ceiſtodd efe amſer 
cyfaddas4'w fradychu ef. 

17 Ac ar y [ dydd] cyntaf o wyly bara *Mar.14.r2. 
croyw, v diſcyblion a ddaethant at y2 Jeſu, 7. 
gan ddywedyd w2tho, Pa le y mynni i ni 
baratoi i ti twytta r Paſc: 

18 Ac yntet a ddywedodd, Ewch ir ddi⸗ 15» « 4 
nas at ſy cyfryw vn, a dywedwch w2tho, N 
mae r Athꝛo yn dywedyd , Fy amſer ſydd 
agos: gyd a thi y cynhaltat py Paſc,mi a m 
diſcyblion., 

19 Ardiſcyblion a wnaethant y modd y 
goꝛchympnnalei r Jeſu iddynt,ac a baratoe- 
een 

20 Ac we myned wyz, ee a *Mar. 14.18 
eiſteddodd gyd ar deuddeg. 1 — 

21 Ac fel yz oeddynt yn bwytta, eie a do ⸗ 
wedodd. Nn wir yz wyf pn dywedyd i chwi. 
mai vn o honoch chwi a m bꝛadycha i. Pi-3% 

22 A hwythau pn did iawn, a ddechzeu- % 
aſant ddywedyd wztho,bob vn o honynt, Ai 
5 — 282 dd ac a ddywedo 

23 4 „Ac A dd. * *Plal.4n, 
hwn a wlfch et law gyd a —— 9 
hwnnw am bꝛadycha i. 

24 Mab y den yn ddiau ſydd yn myned, 

nt if fel 


8 Supper yr Arglwydd. 


S. Matthew. 


1 Cor.11.24, 
Neu, ddio/ch, 


fel y mae pn ſcrifennedig am dano : eithz 
gwae r dyn hwnnw trwy r hwn y bzady- 
chir Ma y dyn: da a fuaſet ir den hwnnw 
pe nas ganeſid ef. 

25 A Judas y2 hwn at bꝛadychodd ef a 
attebodd. ac a ddywedodd, Ai myfi yw [efe, 
Athꝛo ? Pntef a ddywedodd w2tho , Ti a 
ddywedatft, 

26 Ac fel y2 oeddynt yn bwytta,* y2 Jeſu 
a gymmerth p bara, ac wedi iddo || fendt- 
thio, ete a i toꝛrodd.ac a i rhoddodd ir diſcys 


..blion , ac a ddpwedodd, Cymmer wech. 


Neu, mawl. 
nn, Pfalm, 


Mar. 14.27. 
Jo. 16.32. 
*Le.h.1;.7. 


*Mar.14.28, 
& 16,7, 


Mar.14.3 2. 
uc. 22.39. 


bwytte weh. hwn pw fp nghozph. 


27 Ac wedi iddo gymmerpd p cwppan, a 


diolch.ef a t rhoddes iddynt, gan ddy wedyd, 
Pkwch bawb o hwn. | 

28 Canys hwn pw fy ngwaed oz Te- 
ſtament newydd, yr hwn a dywelltir tros 
la wer, er maddeuant pechodau. 

29 Ac pꝛ ydwyk yn dywedyd i chwi. nad 
pat o hyn allan o ſtrwyth hwn y win-wy- 
dden, hyd y dydd hwnn w pan yfwyk ef gyd 
a chwi pnnewpdd,yn nheyꝛnas fy Nhad. 

30 Ac wedi iddynt ganu || hymn, hwy a 
aethant allan i fynydd pz Olewpdd, 

31 Pna y dywedodd pz Jeſu wzthynt, 
Chwy- chwi oll a rwyftrir heno om ple- 
gid i: canys ſcrifennedig yw, * Tara wat y 
bugail,a delaid 7 pꝛaidd a waſcerir. 

32 Eithꝛ wedi fy adgyfodi, mi a ak och 
blaen chwi i Galilæa. 

33 à Phetr a attebodd, ac a ddywedodd 
wꝛtho, Pe rywyſtrid pawb oth blegid ti, 
[ etto | ni mrhwyſtrir i byth. 

34 P2 Jeſu a ddywedodd w:tho, Pn 
wir y2 wyt yn dpwedyd i ti, mat r nos 
hon, cyn canu o: ceiliog, im gwedl deir- 
gwaity. 

35 Petr a ddywedodd wtho, Pe gozfy- 
ddei i mi farw gyd a thi ni th wadaf ddim. 
Pꝛ vn modd yefyd y dywedodd p2 holl ddif- 
cyblion. 2 

36 Pna y daeth y2 Jeſu gyd a hwynt i 
fan a elwid Gethſemane, ac a ddywdodd 
wꝛth et ddiſcyblion, Eiſteddweh ymma.tra'r 
elwyf,a gweddio accw. ' 

37 Ac ete a gymmerth Petr, a dau fab Ze- 
— ac a ddechꝛeuodd dꝛiſtau, ac ymo- 

io. 

38 Pna ele a ddywedodd w2thynt, Triſt 
tawn yw fy enaid hyd angeu, arhol wech 
ymma, a gwili weh gyd a mi. 

39 Ac wedi iddo fyned ychydig ym-mlaen, 
ele a ſy2thiodd ar ei wynev, gan weddio. a 
dywedyd, Fy Nhid , os yw boſlibl, aed v 
cwppan hwn heibio oddi wz2thif : etto nid 
fel 77 vdwyli yn ewyllyũo, ond fel yz yds 
wyt ti. ** 

40 Ac ele addaeth at v diſcyblion, ac au 
cakas hwy yn cyſcu , ac a ddywedodd 
wꝛth Petr.Felly,oni ellych chwi wilted vn 
aw: gd a mi: : 

41 Gwiliwch a gweddiweh, fel nad 
eloch i bzofedigaeth. Pz yſpzyd yn ddiau 
[ ſydd ] yn barod , eithz py cnawd ſydd 
Wann. - 


42 Ele a acth dzachefn yz ail waith, ac lacty 


I 
— — 


4 — — — — ac — calaghwy vn 

zachetn: canys p2 oedd eu id 
wedl — — — 

44 Ac eie au gada wodd hwynt. ac 
ymmaith dzachefn, ac a weddiodd y dpydeds 
walth,gan ddywedyd y2 vn geiriau. 

45 Pna yp daeth ele at ei ddiſcyblion, ac a 
ddywedodd w2thynt, Cyſcwch bellach, a 
CPU ſwch: wele y mae raw wedi ne: 

a Mab v den a dzaddodir i dd wylo pe⸗ 
chaduriaid. 

46 Codwch, awn : wele,neſlaodd pz hwn 
ſydd pn fy mradychu. 

. 47 Ac ete etto yn llefaru, wele, Judas vn *v..,,, 
02 deuddeg,a ddaeth,a chyd ag ef dyzfa fawz 1:47 
a chleddytau a fiynn , oddi wzth yz Arch- **: 
offeiriatd, a Yenuriaid v bobl. 

43 Ar rhwn a't bzadychodd ef, a roeſei 
arwydd iddynt, gan ddywedyd, Pa vn byn- 
nag a guſanwyt,ywnnw pw efe:deliwch ef, 

49 Ac ynebzwydd y daeth at yz Jeſu, ac 
a ddywedodd , Henſtych well Athzo, ac a 
cuſanodd et. 

50 Ar Jeſu a ddywedodd w2tho, Þ cp- 


faiil, i ba beth v daethoſt? Yna p daethant, 


— v _ nt ddwylo ar yz Jeſu, ac a i dalia 
nt et. 

5: Ac wele, vn oꝛ rhatgedd gyd a'r Jelu. 
aeſtynnodd ei law, ac a dynnodd et gleddyf, 
ac a dara wodd was yz Arch-offeiriad, ac a 
doꝛrodd ei gluſt ef. 

52 Pnay dywedodd y2 Jeſu wztho, Dy⸗ 
chwel dy gleddyf i'w le : *canys pawb 
a'r a gymmerant gleddyf , a ddifethir a 
chleddyf. 

53 A ydwyt ti pn tybied na's gallaf v: 
aw? hon ddeiſyf ar fy Nhad, ac efea rydd 
vn v fan i mi twp na deuddeg lleng o Ang; 

ion: 

54 Pa fodd ynteu y cyſlawnid vꝛ Scrythr⸗ 
rau, mai fclly v goꝛiydd bod: 

55 Pn pꝛ aw yonno v dywedodd yz Je⸗ 
ſu w2th y tozteydd, At megis at leidꝛ y dae- 
thoch chwi allan. a chleddyfay a ffynn im 
dal i? pz oeddwn i beunpdd gyd a chwi pn 
— vn dyſcu pn p Deml, ac nim da- 

iaſoch. 

56 A hyn oll a wnaethpwyd fel y cy- C1 
flawnid Scrythyzau y Pzophwydi. Pna r 
— ddiſcyblion à i gadawſant et, ac a ffoe- 

nt. 

57 Ar *rhat a ddaliaſent vꝛ Jeſu at dy- "M"«7) 
galant ef ymmaith at Caiphas yz Arch. 15 6. 
offeiriad, lle r oedd yꝛ Scritennyddion ar 
Yenuriaid wedi ymgaſclu ynghyd. = 

58 A Phetr ai canlynodd ef o hir-beil, 
hyd yn 11's p2 Arch - olletr ad; ac a aeth i 
mewn, ac a eiſteddodd «yd a'r gwelſon, 1 
weled y diwedd. _— 

59 Ar Arci-offeiriaid, ar Yenurtiaid.ar 
holl gyngoꝛ a geifiaſant gau dyſtiolaety vn 
eroyn pz Jelu , tel y ryoddent ef t larwo⸗ 


*Gen.g.6, 
Dax, 13.19, 


Eſa 53.10. 


I 


60 AC 


9.6, 
13.19, 


3.10, 


at. 4. 10. 


— — 


4Phecr ya ei wadu ef. Pen. xxvij. Iudas ya ym;rog!. 


50 Ac nis cawſant : ie er dyfod [ yno ] 


gau-dyſtion lawer, ni chawſant:eithz 02 di- 


wedd fe a ddaeth dau gau-dyſt, 

61 Ac addyWedaſant,Ywn a ddywedodd, 
Mi a allaf ddiniſtrio Teml Dduw,a't ha- 
deiladu mewn ori diwznod. 

62 A chyfododd pz Arch-offeiriad , ac a 
ddywedodd wztho, A attebi di ddim? Beth 
y mae y rhai hyn yn ei dyſtiolaethu yn dy 
erbyn ; 

63 Ond y2 Jeſu a dawodd.A'r Arch-offeti- 
rtad gan atteb a ddywedodd wztho, Pz yd- 
wyk yn dy dynghedu di trwy'r Duw byw, 
ddy wedyd o honot i nijat tydi yw yp Chꝛiſt 
Mab Duw. : 

64 Pꝛ Jeſu a ddywedodd w2tho, Ti a 
ddy wedatft: eithz nieddaf i chw1i,*ar ol hyn 
y gwelwch Fab y dyn yn eiſtedd ar ddeheu- 


law r gallu, ac yn dyfod ar gymmylau'r 


nel. 

65 Pna y rhwygodd y2 Arch-offeirtad ei 
ddiilad, gan ddywedyd , efe a gablodd. Pa 
raid i niſmwy w2th dyſtion? wele, yz awꝛon 
clywſoch ei gabledd ef. 

66 Beth dybygwch chwi ? Hwythau 
gan atteb a ddywedaſant , P mae efe pn 
euog o far wolaeth. f : 

67 * Pna y poeraſant yprfet wyneb, ac ai 


* cernodiaſant : eraill at tarawſant ef 4 
gwiail, 


63 Gan ddywedyd, Pzophwyda i nt, 0 
chꝛiſt, pwy yw'r hwn a'th dara wodd. 
69 A*Phetr oedd pn eiſtedd allan yn y 


xx, Ups: a daeth mo2zwynig atto,ac a ddyWe- 


— „A thitheu oeddit gyd ag Jeſu y Ga⸗ 
rad. 

70 Ac ele a wadodd ger eu bꝛon Hwy oll. 
ac a ddywedodd, Nis gwn beth yz wyt yn 
ei ddywedrd. . 

71 A phan aeth efe allan ir pozth, gwe- 
lodd vn arall el: a hi a ddywedodd wzth v 
rhai oedd yno, Pꝛ oedd hwn yetfyd gyd a'r 
Jeſu o Nazareth. 

72 A thzachefn ele a wadodd trwy lw. 
Nidadwaen i y dyn. 

73 Ac ychydig wedt, daeth y rhat oedd 
pn ſefyll gerllaw, ac a ddywedaſant w2th 
Petr, Yn wir yz wyt titheu vn vn o ho- 
— canys p mae dy leferydd pn dy gy- 


74 Pna y dechzeuodd ele regu , a thy» 


ngu, id adwaen i v dyn. Ac yn y man v 


canodd y ceiliog. : 

75 A chofiodd Petr air y2 Jelu, y2 hwn 
a ddywedaſei w2tho, Cyncanu oꝛ ceiliog. 
ti am gwedi deir-gwaith, Ac ele a aeth 
allan, ac a wylodd yn chwerw-doft. 


P EN. XXVII. 


1 Rhoddi Chriſt yo rhwym at Pilar. 3 lu- 
das yn ymgrogi. 19 Pilar wedi ei rybuddio 
gan ei wraig , 24 yn golchi ci ddwy-lay : 
26 Coroni Chriſt 4 drain, 34 a't groeſ- 
hoclio, 40 ai ddifenwi, 30 yntef yn mary, 
ci gladdu ef. 66 Sclio a gwilio ei fedd ef. 


Phan ddaeth y bozeu, cyd- 
pmgy 200d * 22 oll Mar. 75 1, 

Arch otkeiriaid, a Yenuriaid “ 

ey bobl. yn erbyn pz Jeiu. 

er rhoddent ef 1 farwo⸗ 
I SYS laeth. 

2 Ac wedl iddynt ei rwpmo,hwp ai dy⸗ 
gaſant et ymmaith, ac ai traddodaſant cf 
i Pontius Pilat v rhaglaw. 

3 Pna pan weles Judas, yz hwn a'i 
b:adychodd ef, ddarfod ei gondemnto ef, bu 
edikar ganddo, ac a ddug dzachefi y deg ar 
_— arian ir Arch otleiriamd, ar Benus 

td, 

4 Gan ddywedyd, Pechais, gan ſrady» 
chu gwaed gwirion. Ywytheu a ddywedas 
ſant, Pa beth yw hynny i ni: edꝛych di. 

Ac wedi iddolallu r arian yn y Deml, 
= — ac a aeth, ac a pm- 

6 A Arch-ofteiriaid a gymmeraſant yz 
arian, ac a ddywedfaſant, Nid cytreith⸗ 
lawn[ i ni jeu bwzw hwynt yny d2yſo2-fa: 
cany3|| gwerth gwaed ydyw, N 

7 ac wedi iddynt gyd· ymgynghoꝛi. h wy 
a bzynaſant a hwynt faes y crochenydd, pn 
gladd-fa dieithzaid. 

8. Amgynnyy galwyd p maes hwnnw. 
*MDaesy gwaed, hyd heddyw. Ac. 1h. 

9 (Pnaycyflawnwyd vz hyn a ddywed- 
pwyd trwy Jeremias p pzophwyd, gan 
dd; wedd. A * hwy n gymmeraſant ydegar «z..,,., 
hugain arian, || pzts y pziſtedig, y2 hwn || a ge 
bzynaſentgan feibion Jirael, — 

10 Ac au rhoeſant hwy am faes y cro- f e 
22 megis p golodes pz Arglwpdd 74-4 

mi. 

11 Ar Jeſu a ſafodd ger bꝛon y rhag- 
law : ar rhaglaw a ofynnudd iddo, gan 
ddywedpd. At ti yw Bꝛenin y2 Jddewon2 
Ar Jeſu a ddywedodd wꝛtho, Pz wyt ti yn 
dy wedpd. 

12 A phan gyhuddid ef gan pz Arch- 
—_— ar Henuria:d, nid attebodd ele 

im. 

13 Pna y dywedodd Pilat wztho, Oni 
chlywi di faint o bethau y maent hwy xn 
eu tyſtiglaetyu yn dy erbyn di: 

14 AC nid attebodd efe iddo i vn gair: 
fel y rhyfeddodd y rhag-law yn fawz, 

15 * Ac ar yz wyl ( honno ] yz arferet p Lz 
rhaglaw ollwng pn rhydd ir bobl vn car⸗ 
charoꝛ, yz hwn a fynnent. 

16 AC yna pꝛ oedd ganddynt garcharoz 
hynod,a elwid Barabbas. 

17 Medi iddynt gan hynny pingaſclu yng- 
hyd, Pilat a ddywedodd w2thynt, Pa vn 
a fynnwch i mi ei ollwng xn rhydd 1 
chwi? Barabbas, at yz Jeſu, yz hwn a el 
een anon 

I a et mal o genfigen 
fraddodaſent ef. — 

ig Ac efe pn eiſtedd ar y2 oꝛſedd - faingc.ei 
wꝛaig a ddanfonodd atto , gan ddywedyd, 
Na kydded i ti a wnelych ar cyflawn 
hwnnw : canys goddefais lawer heddyw 


mewn bꝛeuddwyd oi achos ef, 
20 „Ar 


; Cleeſhoelio Chriſt : 


S. Matthew. 


” 
ac ynteu yn mary 


Io. 18.40. 
Act. 3. 14. 


Jo. t g. i. 


Nen, i dy » 


rhaglaw. 


*Mar.15.21, 


Luc.z 3.26, 


10, 19.1. 


*Pſal 32.18, 


20 Ar Arch-offeiriatd ar Yenuriaid, a 
berſwadiaſant y bobl, fel y gofynnent Ba- 
rabbas, ac p ditethent pꝛ Jeſu. 

21 Ar rhaglaw a attebodd, ac a ddywe- 
dodd w2thyne, Pa vn oꝛ ddau a fynnwch i 
mi et ollwng yn rhydd i chwt : Pwytheu 


a ddywedaſant, Barabbas. 


22 Pilat a ddywedodd wꝛthynt. Pa beth 
gan hynny a wnaf ir Jeſu,y: ywn a elwir 
Chꝛiſt? Ywythau oll a ddywedaſant wztho, 
Croeſ-hoelter ef. 

23 Ar rhaglaw a ddywedodd, Ond pa 
ddꝛwg a wnaeth efe 2 Ywytheu a lefaſant 
pn fwy, gan ddpwedyd, Croeſ-hoelier et. 

24 APhilat,pan welodd nad oedd dim yn 
tyccio, ond yn hytrach bod cynnwef,a gym- 
merth ddwfr , ac a olchodd ei ddwylo ger 
b:on y bobl,gan ddywedpd, Di-euog ydwyfi 
— wꝛth waed v cyfiawn hwn:edꝛychweh 

i. 

25 Ar holl bobl a attebodd, ac a ddywe- 
dodd. ¶ Bydded ] ei waed ef arnom ni, ac ar 
ein plant. 

26 Pna y gollpngodd eke Barabbas yn 
rhydd iddynt: ond y2 Jeſu a ſtlangellodd eie, 
ac ai rhoddes i w groeſ-hoelto, 

27 Pna mil-wp2 y rhaglaw a gymmera- 
ſant yz Jeſu || Ir dadleu-dy, ac a gynnulla⸗ 
ſant atto y2 holl fyddin, 

28 A hwy ai dioſcaſant ef, ac a roeſant 
am dano fantell o ſcarlat: : 

29 Achwedi iddynt bkethu coꝛon o ddzain, 
hwy a't goſodaſant ar ei ben ef, a chozſen 


pn ei law ddehau , ac a blygaſant eu gli⸗ 


niau ger ei fron ef, ac ai gwatwaraſant, 
gan ddpwedypd, Yenfiych well, Bzenin y2 
Idde won. 

30 Ahwy a boeraſant arno, ac a gym- 
-— mp y goꝛſen, ac at tarawſant ar ei 

en. 

31 Ac wedi iddynt ei watwar, Hwy ai 
dioſcaſant ef o2 kantell , ac at gwiſca- 
ſant di dillad ei hun, ac ai dygaſant ef 
pmmalth iw groeſ-yoelto, 

32 Ac fel y2 oeddynt yn myned allan, 
hwy a gawſant ddyn. o Cyzene, ai enw 
Simon. h wn a aymmhellaſant i ddwyn ei 


groes ek, 1 8 
3 * A phan ddaethant i le a elwid 


3 | 
Golgotha , y2 hwn a elwir Lle r ben- 


0g, 8 

34 Ywy a roeſant iddo iw yfed finegr yn 
gymmpſcedig aͤ buſtl: ac wedi iddo ei bꝛoll, 
nt kynnodd eie yfed. = | 

35 Ac wedi iddynt ei groeſ-hoelto ef, hwy 
a rannaſant ei ddillad , gan fw2w coel- 
bzen : er cyflawnt p peth a ddywetpwpd 
trwy er pzophwyd, * Hwy a rannaſant ty 
nillad pn eu plith,ac ar fy ng wiſc p bwꝛia⸗ 
ſant goel-bzen. 

36 A chan eiftedd hwy ai gwiliaſant ef 


pno, 
37 A goſodaſant hefyd vwch ei ben 
ef, et achos yn ſcrifennedig, h N N 
283 BRENJN YR JDDCE- 
33 Pna y croeſ-hoeliwyd gyd ag et ddau 


Eli, Lama Dabachthani : hynny vw, 


leid , vn ar y law ddehau. ac nary 
myned heibio ai 


p. 
39 Ar rhai oedd pn 
cablaſant ef, gan yſcwyd eu pennau, 

40 A dywedyd, Ti yz hwn a ddiniftri' 
Deml, ac ai hadeiledi mewn tridiau. gwa⸗ 
red dy hun: os ti vw Bib Duw, deſcyn 
oddi ar y groes. 

4: Ar vn modd y2 Arch-offeiriaid yefyd, 
gan watwar , gyd är Scrifennyddion ar 
Henuriaid, a ddy wedaſant, 

42 Ete a waredodd eraill, ei hunan nis 
= - , — — bzenin Jſrael pw,de- 

2 awꝛon oddi ar p groes, 
gredwn _ 8 $a = 

43 mddiriedodd pn Nuw : alu f 
reded efe ef yz aw2on, os efe ai — bn, 
— — _ efe a ddywedodd , Maͤb Duw ' 

44 Ar vn peth helpd a edliwiodd y lla. 
— iddo , y rhai a groeſ-hoeliaſid gyd 

45 Ac 02 chweched awz p bu tywyll- 
= ar yz Holl || ddatar, Hyd y nawfed 14 

45 Ac ynghyich y nawfed aw v Uefodd 
v2 Jeſu a lle vchel, gan ddywedyd, Eli, 


2 1 2 fy Nuw „ pad ham im gade⸗ Ff. 
iſt: | 

47 A that 0'2 ſawl oedd pn ſefyll yno,pan 
glywſant, a ddywedaſant, P mae hwn yn 
galw am Elias. 

48 Ac vn v tan, vn o honynt a redodd, ac 
a gymmerth plpw2n, * ac ai llanwodd o . 
finegr,ac ai rhoddes ar gozſen, ac ai dio- 
dodd ef. 

49 Ar Uaill a ddywedaſant, Paid, edzy- 
chwn a ddaw Elias i w waredu et. 

50 Ar Jeſu, wedt llefain dꝛacheln àͤ llef 
vchel, a ypmadawodd a'r pſp2yd. 

51 Ac wele lien y Demi a rwygwyd yn 
ddau,oddi fynu hyd i wared : ar ddaiar a 
grynodd, ar main a holltwyd. 

52 Ar beddau a agozwyd : a Uawer 
— W p ſainct a Hunaſent, a gytoda- 

nt. : 


53 Ac a ddaethant allan o'z beddau ar ol 
ei gyfodtad ef , ac a aethant i mewn ir 
— ſanctaidd, ac a pmddangoſaſant 1 

er. 

54 Ond y canwztad,a'r rhai oedd gyd ag 
ef yn gwilied p2 Jeſu, wedi gweled v ddal- 
ar-gryn ar pethau a wnaethid, a ofnaſanc 
yn faw2.gan ddpwedyd, Pn wir Maͤb Duw 
pdoedd hwn. 

55 Ac pꝛ oedd pno lawer o w2agedd 
vn edzych o hir-bell , y rhai a ganlyna- 
ry y2 Jeſu o Galilæa, gan weint iddo 
E * 


56 Pm-mhlith y hates oedd Mair Mag- 
dalen, a Mair mam Jaco a Joſes,a mam 
meibion Zebedzus. 

57 Ac wedi ei myned hi yn hwyr daeth "ras. 
gwi goludog o Artmathza , ai enw J0 1% 
keph , y2 hwn a fuaſei vnteu yn ddiſcybl 
ir Nein: 

58 Hwn 


— 


V. 


Tladdedigaeth C briſt, 


— 


Pen. xxviij. 


al adgyſodiad. 


ä — — — — 


58 Ywn a aeth at Pilat. ac a ofynnodd 
goꝛph vꝛ Jeſu. Pna v gozchymynnodd Pilat 
roddi r coꝛph. N 

59 A Joſeph wedi cymmeryd y cozph, a'i 
hamdodd a lliain glan: 

60 Ac a'i goſododd ef yn ei fedd newydd 
ei hun, y2 hwn adozraſetefe pn y graig, ac 
a dꝛeiglodd faen mawꝛ w2th ddꝛws v bedd, 
ac aacth ymmalith. 


61 Ac pꝛ oedd pno Mair Magdalen, a 1 


Mair arall, pn eiſtedd gyferbyn a r bedd. 

62 A thzannoeth , yz hwn ſpdd ar ol y 
darpar-wyl , yz pmgynhullodd yz Arch- 
offeiriaid ar Phariſzatd at Pilat, 

63 Gan ddpwedyd, Arglwpdd, y mae pn 
gol gennym ddy wedyd oz twyllwz hwanw, 
ac ete etto pn fyw, Medi tri-diau p cyfodar. 

64 Gotchymmpn gan hynny gadw y bedd 
xn ddiogel hyd y trydydd dydd , rhag dyfod 
ei ddiſcyblion o hyd nos. a i ladꝛatta et. a dy- 
wedyd wꝛth y bobl. Ete a gyfododd o feirw: 
a bydd y2 amryfuſedd diweddaf yn waeth 
na r cyntat. ä 

65 A dywedodd Pflat wzthynt , P mae 
gennych wiliadwziaeth,ewch , gwnewcy 
moꝛ ddtogel ac y medꝛoch. 

66 A hwy a aethant. ac a wnaethant v 
bedd yn ddiogel, ac a ſeliatant v maen, gyd 
a'r wiliadwziaeth. 


P E N. XXVIII. 
1 Dangos adgyfodiad Chriſt i'r gwragedd gan 


Angel. 9 Chriſt ei hun ya ymddangos iddynt 


hwy. 11 Yr Arch-offciriaid yn rhoddi arian 
ic milwyr, i ddywedyd ddartod ci ladratta ef 
allan o'r bedd. 16 Chriſt yn ymddangos iw 
ddiſcyblion, 19 ac yn cu hanfon i fedyddio, 
ac i ddyſcu yt holt genhedloedd. 


C pn niwedd y Sabbath, a 

=? hi pn dyddhau ir dydd cyw 

tat o':||wythnos , daeth Mair 

PMagdalen, ar Fair arall, 1 
edꝛych y bedd. 


N. e bu daiar · gryn mawꝛ:canys 


deſcynnodd Augel y2 Arglwydd o net, ac a 
ddaeth, ac a dꝛeiglodd y maen oddi with v 
dꝛws ac a eiſteddodd arno. ' = 

3 Ai wyneb-pzyd oedd fel mellten, at 
wiſc yn wen fel eira. = 3 

4 A rhag ei ofn ef v crynodd y cetdwald, 
ac aethant megis pn feirw. 

Ar Angel a attebodd, ac a ddy wedodd 
wth y gwꝛagedd, Nac ofnwch :canys mi 


a wn mat ceiflo t pdpch y2 Jeſu, yz hwn a 
groeſ-hoeliwpd. n 
s Nid pw ele ymma : canys cyfododd, 
S y dyWedodd. Deuwch, gwelwch p 
kan lie y goꝛweddodd yz Arglwpdd. 

7 Ac ewch ar fr wit, a dywedwch i w 
ddiſcyblion gyfodi o hono o feirw. Ac wele, 
yp mae ete pn myned och blaen chwi i Ga- 
lilza : yno p gwelwch er: wele, dywedais 


8 Ac wedt eu myned pmmaith ar frys 
oddi with y bedd, gyd ag ofn a llawenydd 
mawz.rhedaſant i fynegt i w ddiſcyblion et. 

9 Ac fel yz oeddynt yn myned i fpnegi 
w ddiſcyblion ef, wele pz Jeſu a gyfarfu a 
hwynt, gan ddywedyd, Yenffwch well. A 
hwy a ddaethant, ac a ymatfaelaſantyn ei 
dꝛaed = a — I 

10 na p dywedodd pz Jeſu wꝛthynt, 
Nacofnwch :ewch, mynegwcy im b2ody?, 
— . elont i Galilæa, ac pno im gwel⸗ 

1. 

1 Ac wedi eu myned hwy, wele, rhai oꝛ 
wiliad wꝛiaeth a ddaethant ir ddinas, ac a 
fynegaſant ir Arch-offeiriatd yz hyn oll a 
Wwnaethid. 

12 Ac weds iddynt ymgaſclu pnghyd gyd 
a'r Henuriaid, a chyd-pmgynghozt, hwy a 
roeſant || arian lawer ir nul-wpz, 

13 Gan ddywedypd, Dywedwch, et ddiC- 
cyblion a ddaethant o Hyd nos, ac ai lla⸗ 
dꝛattatant ef a nyni y cyſcu. 

14 Ac os clyw y rhaglaw hyn.niſa i peri- . ui. 
wadiwn ef , ac ach gwnawn chwi pn 5 
ddiofal. | 

15 A hwy a gymmeraſant y2 arian, ac 
a wnaethant tel pz addyſcwpd hwynt: a !- 4/4 
thanwyd y gair hwn ym mylith yz Idde⸗ 
won,hyd y dydd heddyw. 

16 Ar vn diſcybl ar ddeg a aethant i Ga⸗ 
= ir mynydd lle r oꝛdeimaſei r Jeſu 
17 A phan welſant ef, hwy ai haddola- 
ſant ef ; ond rhat a amheuaſant, 

18 Ar Jeſu a ddaeth. ac a lefarodd w:th- 
pnt, gan ddywedyd , Rhoddwyd i mi bob 
awdurdod,yn y nef,ac ar p ddaiar. 

19 *Cwch gan hynny,a dyſcwch y2 holl N. 6. x5. 
genhedloedd gan eu hedyddio hwy yn enw 
r Cad. ar Mab, ar Pſpzydglin: 

20 Gan ddyſcu iddynt gad w poͤb peth ar 
a oꝛchymynnais i chwt: ac wele ꝓꝛ ydwyfi 
go 4 chwt bob amſer, hyd ddiwedd p byd. 


ern 0 ian, 


Swydd Ioan. 


- Bedyddio Chrit 


Matt. 3.4. 


* - 
7 


"WE E723 OH e 
ws 702 | Ih 5 
72875 455 
r 


4 
PE . 


— - 2 8 
N I | = 7= N S 7 — | N 8 j 
. — \ g | 'J = * . i 
"4 Ill Foy IL 
. þ - JH * 
A ASD | 


= 


? RT 5 


» \. ? 


YR EFENGYL YN 


ol Sant MAR c. 


PENNOD. I. 


1 Swydd Ioan Fedyddiwr. 9 Bedyddio yr leſu, 
12 a'i demtio. 14 Efe yn pregethu, 16 ya 
galw Petr, Andreas, Iaco, ac Joan, 23 yn 
iachau dyn ac yſpryd aflan ynddo, 29 a mam 
gwraig Per, 32 a llawer o glcifion, 41 ac 
yn glanhau y gwahan-glwytus. 


A Echꝛeu Efengyl Jelu 

Grit. f1b Duw: 
: 2 Fel v ſcritenn⸗ 
wyd pn y pꝛophwydi. 
| * Wele, pꝛ pdwykli pn 
| anfon fy nghennad o 
J flaendy wyneb,yzhwn 
a baratoa dy ffozdd 

oth flaen. 

3 *Lief vn pn llefain pn y diffaethwch, 
Paratowch floꝛdd y2 Arglwydd,gwnewch 


vn vniawn ei lwybzau et. 


4 Y2 * oedd Joan yn bedyddio pn y di⸗ 
ffacthwch , ac pn pꝛegethu bedydd editeir⸗ 
wch, er maddeuant pechodau. | 

5 Ac*acth allan atto ef holl wlad Judza, 
ar Hieroſolymttiaid, ac au bedyddiwydoll 
ganddo pn afon yz Jozddonen, gan gyſtellu 
eu pechodau. | 

6 Ac Joan oedd wedt ef * wiſco 4 
blew camel, a gwzegys croen pnghylch 
ei lwynau, ac pn bwytta locuſtiaid a mel 
gwylit. 

7 Ac ele a bzegethodd , gan ddywedyd, 
Y mae pn dyfod ar fy öl i vn cryfach na 
myli, carrai eſcidiau p2 ywn nid wyfi deil- 
wng i ymoſtwng, ac iw dattod. | 

8 Wyfi yn wir a'cy bedyddiais ch wi a 
dwlr. eithꝛ ele a ch bedyddia cywi a'r Pſpzyd 


lan. 
: 9 »A buyn y dyddiau hynny, ddyfod o 
Jeſu o Nazareth vn Galilza, ac efe a fedy- 
ddiwyd gan Joan yn y2 Jozddonen, 
10 Ac pn ebꝛwydd wen ddyfod i fynu 0'z 
dwefr , eke a welodd p nefoedd pn agozed, 
a'r Yſpzyd pn deſcyn arno , megys colom⸗ 


men. 

11 A Uef a ddaeth oz nefoedd , Tydi 
pw fp anwyl fab, yn yz hwn im bodlon- 
Wwypd, 

12 Ac“ yn ebzwydd p gy2rodd yz Pſpzyd 
ef i'r diffaettwcy. | 

13 Acete afu yno pn v diffaethwch ddeu⸗ 


gain nyrwznod, pn ei demtio gan Satan: 


ac y2 oedd ele gyd ar litfilod, ar , 
lion 2 — 9853 auge 

14 Ac pn 01 traddodi Joan, pz Jeſu a «4. 
ddaeth i Galilza , gan bꝛegethu Eke 
teymas Dduw: . 

15 A dywedyd, Pz amſer aigyflawnwrd, 

a theyznas Sduw a neſſaodd: edifarycwcy, 
a chzedwch yz Efengyl. 

16 Ac fel yz oedd ele pn rhodio with foz Wen 
Galilæa, efe a ganfu Simon ac Andzeas ei 
frawd, yn bwzw rhwyd yn p m02:(canys 
pyſcod wyꝛ oeddynt.) 

17 Ar Jeſu a ddywedodd wꝛthynt. Deu⸗ 
weh ar fy ol i, a gwnat i wch fod pn byf- 
cod wyꝛ dynion. 

18 Ac pn ebzwydd gan adel eu rhwydau, 

p canlynaſant ef, 

19 Ac wedi iddo ſyned rhagddo ychydig 
oddi pno, efe aganfu Jaco fab Zebedzus, 
ac Joan ei frawd ef, a hwy yn v llong pn 
cyweirio p rhwpdau : 

20 Ac pn y man ele au galwodd hwynt: 

a hwy a adawſant eu tad Zebedzus pn y 
Hong der ar cyflog-ddynion, ac a aethant 
ar et ol el. 

21 * Ahwp a aethant i mewn i Caper- >e«4.; 
naum:ac pn eb;zwydd ar y dydd Sabbath. 
wedt iddo fpned i mewn ir Synagog ele a 
athꝛawiaethodd. 

22 A * ſyunaſant w2th ei ath:awiaeth u 
ef: canys yz oedd efe pn eu dyſcu ywp.me- 

g's vn ac awdurdod ganddo , ac md fel y2 
Scrifennpddion. 

23 Ac pꝛ oedd pn eu Synagog. hwy 1 . 

= ac pnddo yſpzyd aflan , ac eie a le⸗ 


24 Gan ddywedyd, Och, beth ſydd i ni!” 
[a wneiom] ä tht, Jeſu o Nazareth: a 
ddaethoſt ti in diletha ni? mi a th adwaen 
pwy ydwyt: Sanct Duw. 

25 Ar Jeſu ai ceryddodd ef, gan ddy- 
wedyd, Taw, a dos allan o honaw. 

26 Pna wedi i'r yſpzyd atlan ei rwygo 
ef a gwaeddi allef vchel, ele a ddaeth allan 

27 Ac fea aeth ar bawb fraw , fel y2 
pmofynnaſant vn eu myſc eu hun, gan ddy- 
wedpd , Beth yw hen: pa athꝛawiaetij 
newydd pn hon, canys trwy awourdod v 
mae eie pn gozcymmpn. ie F2 pſpzydion 
aflan, a hwy yn vtyddhau 1ddo 7 

28 Ac pn ebzwpdd p2 aeth ſon am dano 


tros pz holl wlaͤd o amgylch Galilza- 


29 Ac 


"Matt. 1.14. 


Luc. 4). 


CY — 


2 — 


an T owahan-glwyfus, 


Pen. 7 


ij. ar claf or parlys. 


„ 29 Ac*pn y man wedi iddynt fyned allan 

o Dynagog,hwy a aethant i dy Simon ac 

Andꝛeas god ag Jaco, ac Joan. 

30 Ac yz oedd || chwegr Simon yn goꝛ⸗ 

* dd pn glaf oꝛ crpd: ac pn ebrwydd y dy⸗ 
wedaſant wꝛtho am dani hi. 

31 Ac ele addaeth, ac a i cododd hi i fp- 


nu, gan ymaflyd pn ei llaw hi: ar cryd ai hwy 


gadawodd * = v man, a hi a waſanae- 
dd arnynt hwy. 

m_ Ac wedi tddi hwyzhau, pan fach- 

ludodd pz haul , hwy a ddygalant atto 

5ꝛ — rai dzwg eu hwyl, ar rhai cy- 
eulig. 

wo Ir you ddinas oedd. wedi pmgaſclu 

v d2ws. 

= Ac efe a iachaodd lawer o rai dzwg 

eu hwyl o amryw heintiau, ac a fwziodd 

allan lawer o gythzeuliaid, ac ni adawodd 

ix cythꝛeuliaid ddywedyd yz adwaenent ef. 
35 Ar bozeu, pn bipgeiniol iawn, we- 

di iddo godt,efe a aeth allan, ac a aeth 1 

ie anghyfannedd, ac yno y g. dd. 
36 4 on, ar rhai oedd gyd ag ef, a i di⸗ 


lynaſant et. 3 8 

27 Ac wedi iddynt ei gael ef, hwy a ddy- 

18 w:tho, N mae pawb yn dy gei⸗ 
di. 

28 Ac eke a ddywedodd withynt, Awn 
ir trefydd neſſaf , fel y gallwyf bzege- 
- pno hefyd ; canys i hynny v daethym 

n. 

39 Ac y2 oedd eke pn pꝛegethu yn eu 
Spnagogau hwynt , trwy holl Galilæa, ac 
jm bww allan gythzeuliaid. 

40 d daeth atto ef [ vn] gwahan-glwy- 
kus, gan ymbil ag ef, a goſtwong ar ei liniau 
-7 a — w:tho , Os mynni, ti a 

| anyau, 

4. 47 Jeſu gan doſturio, a eſtynnodd ef 
law, ac a ayffyzddodd ag el ac a ddy wedodd 
wꝛtho. Wynnaf » byddlan, 

42 Ac wedi iddo ddywedypd [ Hynny, 
pmadawodd y gwahan-giwyf ag ef yn 
ebzwydd, a glanhawyd et. 

43 Ac wedi gozchymyn iddo yn gaeth, ef 
a'i hanfonodd ef ymmaith yn y man; 

44 Ac a ddywedodd wztho,Gwel na ddy- 
wedych ddim wzth neb : eith? dosymmatth, 
dangos dy hun ir » ac offrymma 
dzos dy lanhad,y pethau a ozchymynnodd 
Poles, er nn iddynthwy. 

4% Eith ele a aeth ymmarth,ac a ddech- 
reuodd gyhoeddi llawer, a thanu r gair ar 
led: fel na allei 'r Jeſu fyned mwy yn am- 
wg ir ddinas: eithꝛ vꝛ oedd ele allan me wn 
lleoedd anghytannedd, ac o bob parth y 
dacthant atto ef, 1 


PEN. 


II. 


t Chriſt yn iachau vn claf or parlys, 14 yn 
galw Matthew o'r dollfa, 15 ya bwytta gyda 
Phublicanod a phechaduriaid , 18 yn eſcu- 
ſodi ei ddiſcyblion am nad ymprydient, 23 
85 dynnu y tywys yd ar y dydd Sab- 


Cet a aeth dzachefn i Cas 
pernaum, wedi(rhai)dyddiau, 
= \\- achlybuwpd ei od efe yn ty. 

NAS agar at es 
* E P 5 na 
annent,hyd yn oed yn y lleoedd pnghyicy 
p dzws : ac efe a bzegethodd y gair iddynt 


3 Adaethant atto,gan ddwyn vn claf o 
parips,y2 hwn a ddygid gan bedwar: 

4 A chan na allent neſau atto gan p dyz- 
fa,didot y to a wnaethant lle r oẽdd eie: ac 
wedi iddynt doꝛri trwodd, hwy a ollynga⸗ 
ſant i wared v gwely,yn yz hwn p goꝛwe⸗ 
ddei p clat o: parlys. 

3 A phan welodd y2 Jeſu eu ffyddhwynt, 
eke a ddywedodd with y claf o': pariys,Ba 
fab, maddeu wyd i ti dy bechodau. 

1 * oedd rhai o: — 
pno , ac pn ymreſymmuy yn eu 
calonnau „ 


7 Beth a wna hwn tel hyn pn dywe- 


dyd cabledd?*pwy a all faddeu pechodau, *10.:4.4. 


onid Puw yn vnig ? 

38 Ac pn ebzwydd,pan wybu r Jeſu yn 
ei Pſpy2d eu bod hwy yn ymreſymmu felly 
pnddynt eu Hunain, efe a ddpwedodd w2th- 
pnt, Pa ham yz vdych pn ymreſymmy am 
v pethau hyn vn eich calonnau: 

9 Pa vnſydd hawſaf, at dywedyd with 
y claf o pariys, Maddeuwyd i ti dy be⸗ 
chodau: at dywedyd, Cyfod, a chymmer # 
fynu dy wely, a rhodia? _ 

10 Eithz ſel y gwypoch fod gan fab y dyn 
awdurdod i faddeu pechodau ar y ddatar, 
_—_ 8 . 0 

11 2 v2 yn dywedyd, Cy- 
1— i fynu dy welp, a dos 

12 Ae xu man y cyfododdefe, ac y cym- 
merth i kynu ei welp, ac a acth allan pn eu 


gwydd hwynt oll: hyd om ſynnodd pawb, 
a gogoneddu Duw, gan ddywedyd, Ni wel- 
ſom ni erioed fel hyn. 


13. Ac ete a aeth allan dꝛachein w:th lan 
p m02 : ar holl dyzfa a ddaeth atto, ac efe 
a'u dyſcodd hwynt. * 

14 Ac ete yn mynedheibio,efe a ganfu 
Lei fab) Alphæus yn eiſtedd with p doll 
fa, ac a ddy wedodd wztho, Canlyn fi, Ac ele 
a gododd ac a i caniynodd ef, 

15 A bu. ar Jeſu pn eiſtedd ifwytta pn - 
et dy ef, i lawer hefyd o Bublieanod a phe⸗ 
chaduriaid eiſtedd gyda'r Jeſu , ai ddiſcyb- 
lion: canys llawer oeddynt, a hwy ai can- 
lynaſentef. 

16 Aphan welodd yz Scrifennyddion ar 
Phariſzaid ef yn bwytta gyd ar Publica- 
nod at pechaduriaid, hwy a ddywedaſant 
wꝛth ei ddiſcyblion ef, Pa ham y mae efe 
pn bwytta ac pn pted gyd ar Publicanod ar 
pechadurtaid: 


17 Ar Jeſu pan glybu. a ddywedodd 
wzthynt , Y ryat ſy iach nid rhaid iddynt 
wth y meddyg , ond p rhai cleifion ; ni 
ddaethym i alw y rhat cyfiawn , ond 
pechaduriaid i edifeirwch, 8 

18 


Aln gad. Tr Sabboth. 


S. Marc. 


Matt. 9. 4. 
L.. + LUC. 5. 32. 
* 


» 
- 


Matt. 12. 7. 


. | torthes 
dang os. 


Matth. 129 


18 *Adiſcyblion Joan ar Phariſzaid oe- 
ddynt yn ympꝛydio: a hwy a ddaethant . ac 
a ddywedalant w2tho, Pa ham y mae dif- 
cyblion Joan ar Phariſæaid yn ympꝛydio, 
— dy ddiſcyblion di nid pdynt pn ym- 
pzydio 7 | | 

19 Adywedodd pz Jeſu w2thynt, A all 


plant v2 ſtatell bꝛiodas pmpzydio, tra fyddo then 


v p2todaſ-fab gyd a hwynt 7 tra fyddo gan- 
ddynt y p2ioda(-fab gyd a Hwynt, ni 
pmp2ydio: | 

20 Eithz v dyddiau a ddaw pan ddyger v 
p2iodaſ-fib oddi arnynt, ac yna r ympzydt- 
ant, yn p dyddiau hynny, 

21 Yefpd ni wnia neb ddernyn o frethyn 
newydd ar ddilledyn hen: os amgen. et gyf- 
lawniad newydd ef a dynn. oddi with y2 
hen, a gwaeth fydd yrhwyg. 

22 Ac ni rydd neb win newydd mewn 
hen goſtrelau: os amgen, y gwin newydd 
a ddzyllia r coſtrelau, ar gwin a redatlan, 
ar coſtrelau a gollir: eity2 gwin newydd 
ſyddratd ei roi mewn coſtrelau newyddton. 

23 A bu iddo fyned trwy yd ar y Sab- 
bath : a i ddiſcpblion a ddechreuaſant pm⸗ 
daith tan dynnu r tywys. 

24 Ar Phariſæaid a ddywedaſant wztho, 
Wele pa ham y gwnänt ar p Sabbath p2 
hyn nid pw gykreithlawn: 

25 Ac efe a ddywedodd w2thynt, Ont 
ddarllennaſoch erioed beth a wnaeth Datf- 
pdd, pan oedd angen a chwant bwyd arnso, 
ele ar rhai oedd gyd ag ef? ⸗ 

26 Pa fodd y2 aeth efe i dy Dduw tan 
Abtathar y2 Arch - oſteiriad, ac y bwyttaodd 
p || bara goſod, y rhyat nid cytreithlon eu 
bwytta, ond rr offeiriaid yn vnig, ac au 
rhoddes hefyd ir rhat oedd gyd ag ef. 

27 Acefe a ddywedodd w2thynt, P Sab- 
bath a wnaethpwyd er mwyn dyn, ac nid 
dyn er mwyn y Sabbath. ; 

28 Am hynny y mae ab p dyn pn Argl- 
wydd hefyd ar y Sabbath. 


P E N. III. 

1 Chriſt yn iachau y llaw wedi gwywo, 10 a 
llawer o gletydau eraill: 11 Ynceryddu yr 
yſprydion aflan : 13 Yn dewis ei ddeuddec 
Apoſtol: 22 yn atteb cabledd y rhai a ddywe- 
dent ei föd ef yn bwrw allan gythreuliaid 
trwy Beelzcbub :31 ac yn dangos pwy ydyw 
ei frawd 2 ai chwaer, ai tam. f 


227 C* efe aeth i mewn dꝛacheln 


ur Synagog: ac vꝛ oedd pno 
2 ddyn a chanddo law wedl 


gwywo. 5 
2 2 A hwp ai gwiliaſant ef, 
a iachae ete cf ar y dydd Sabbath, fel p cp- 
huddent ef, 

Ac ete a ddywedodd wꝛth y dyn yꝛoedd 
ganddo p llaw wedi gwy wo. Cytod ir canol. 

4 Ac efe a ddywedodd w2thynt hwy. Ai 
rhydd gwneuthur.da ar p dydd Sabvath, 
enteu gwneuthur dzwa 2? cadw efnioes , at 
add A wy adawſant a ſon. 


Ac wedi edzych arnynt o amgylch pn 


ddigllon, gan dꝛiſtau am galedzwydd 
calon hwynt ele a doywedodd wꝛth p dyn 
Eſtyn allan dy law. Ac eie ai heſtynnodd-: 
ai law et a wnaed vn iach fel y ali 

5 Ar Phariſzatd a aethant allan. ac a 
pmgynghozaſant yn ebzwydd gid ar Hero⸗ 
diantaid, pn ei erbyn et, pa fodd p dike; 


t ef, 

7 Ar Jeſu gd a i ddiſcyblion a giliodd 
tuarmoz, a lliaws maw? a i caniynodd ef, 
o Galilza, ac o Judza, 

8 Ac o Jeruialem, ac o Jdumza, ac o: 
tuhwnt ir Jozddonen:a'r rhat o gyich Tp- 
rus a Sidon, Uiaws maw;,pan glyw⸗ 
ſant gymmaint a wnaethet efe, a ddae- 
thant atto. 

9 Ac ele addywedodd w2th ei ddiſcyblion 
am fod long yn barod iddo, oblegid y dyz- 
fa, rhag iddynt ei waſcu ef. 

10 Canys efe a tachaſet lawer, hyd oni 
phwyſent arno, er mwyn cyffw2dd ag ef, 
cynmter ac oedd a phlaau arnynt. 

11 Ar yſpzydion aflan pan welſantef, a 
ſy:thiaſant 14aw2 ger et fron ef, ac a wae- 
ddaſant, gan ddywedyd, Ti yw Mab Duw. 

12 Pntef a oꝛchymynnodd iddynt pn gaeth 
na chyhoeddentef. 


13 Ac*efea eſcynnodd ir mynydd, ac a um 


alwoddattoy rhat a fynnodd efe : a (wy a 
ddaethant atto. 

14 Ac eke a oꝛdeiniodd ddeuddeg, fel y by- 
ddent gyd ag ef, ac fel y danfonet ete hwynt 
i bꝛegethu: | 

15 Ac i tod — awdurdod i iachau 
cletydau, ac i ww allan gythzeuliaid, 

16 Ac i Simon p rhoddes ele enw Petr. 

17 Ac Jaco (tab ] Febedzus , ac Joan 
b:zawd Jaco : (ac eie a roddes iddynt hen- 
wau Boanerges , y2 hyn yw, meibion v 
daran) : 

18 Ac Andzeas, a Philip, a Bartholo⸗ 
mzus, a Wattyew, a-Thomas, ac Jaco 
[fab] Alpyzus, a Thadzus, a Simon y 
Cananead, 

19 A Judas Jſcariot , p2 hwn hefyd a 
bꝛadychodd ef. A hwy a ddaethant i dy. 

20 Ardyzfa a ymaynnullodd dzachefn, 
fel na allent gymmaint a bwytta bara. 

21 A phan glybu yz eiddo ef, hwy a at- 
thant i w ddal ef: canys dy wedaſant,y mae 
ete allan oi wyll. ; 

22 Ar Scrifennyddion,y rhat a ddae- 
thent i wared o Jeruſalem, a ddy wedaſant 


fod *Beelzebub ganddo, ac mai trwy ben! u 


naeth y cythꝛeuſiaid y2 oedd efe yn bw2w 
allan gythzeuliaid. 

23 Ac wedi iddo eu galw hwy atto, ele a 

"ddp wedodd wꝛthynt mewn damhegion, Pa 
fodd y call Satan fw2w allan Satan: 

24 Ac o bydd teyꝛnas wedi ymrannu yn 
ei herbyn ei hun ni dd.chon y deyꝛnas hon⸗ 
no ſetxil: : | 

25 Ac o brdd ty wedi ymrannu yn ei er 
byn ei hun. ni ddichon y ty uwnnw ſefyll: 

26 Ac os Satan 1 gyipd pn ei erbyn ei 
hun, ac a fydd wedi ymrannu, nj all ele 
ſefpll, eithz y mae doo ddiwedo. * 


Bwriad yn erbyn Chin” 


= 
* 


— 
I 


” 2 
* 
* 


20 ddeongl. 


0 7 jeg yr hau-wr, 


— —— 


iſ, 


Mat 10. 


8 


T2 


g 
Pſpzyd glan faddeuant yn dꝛa⸗ 
— 10 0008'S 200 HE 


;0 Am iddynt ddywedyd, Y mae yſp2yd 


441 Bang gan bynn etfrodyz er at fam: a 
yg hwy a anfonaſant atto, 
el 


32 Ar bobl oedd pn eiſtedd oi am- 
gyich, ac a ddywedaſant w2tho, oy 
dy fam di a'th frodyz, allan yn dy 


3 Ac ele au hattebodd hwynt , gan 
Pwy pw fy mam i. neu fy mro- 


I 


Canys pwy bynnag a wnelo ewyllys 
Pu, bernd yw fy mrawd t, am chwaer, 
am m b | 


— 


PEN. IIII. 
3 Dammeg yr hau-wr, 14 a'i ddeongliad. 21 
Rhaid ini gyfrannu goleuni ein gwybodaeth 
i eraill. 26 Dammeg yr had yn ty 
arwybod, 30 ar gronyn mwſtard. 35 Chrift 
yn goſtegu y dymeſtl at y mor. 


ing | atto 
bu ſddo fyned 


» ac eiſtedd ar g 


ewe arholl dyztaoedd 


2 Acefeaddyſcodd tlawer ar ddam- 


ac _ ddywedodd wzthynt yn ei ddy- 
An u ele, hau · wi a aeth 


: ac pn clywed y clywant, ac 
2 d welpd, 
— — dychwelpd, a 


iddynt ; 
Cc efe a ddywedodd wethynt , Oni 
chwi p ddammeg hon? a pha 
yddweh yz holl damhegion: 


rhat Ld ffozdd, 
ac wedi iddynt et gly- 
calonnau hwynt 


16 Ar rhat hyn y2 vn ffunyd yw v rhai 
a hauir ar v : prhax wedi clywed y 
1 vn ebzwydd pn ei dderbyn ef pn 


17 Ac nid des ganddynt wꝛeiddyn pn ⸗ 
ddynt eu hunain, eith; tros amſer y ma⸗ 
ent: yna pan ddel blinder, neu erlfd, o 


achos p gair, vn y man y rhwyſtrir 


urg Ar rhai hen vw y rhat a hauwyd 
pm-myſc y dꝛain, y rhai a wꝛanda want v 


yaddi- gair 


yn 
ned y mae pn ddi-ffrwyth, 

— As rhat hyn yw v rhai a hauwyd 
—_— v — gwꝛando v 
bnddegar hugain, ac vn dziugain, ac bn 


21 Ac efe a ddywedodd wthynt, a 
er og 
22 *Canysnid des dim cuddiedig ar nis 
amlygir, ac ni bu ddim dirgel, ond fel yp 


23 Od os gan neb gluſtiau i wzando, 


4 A darfu with hau, i beth ſpzthio ar dawe 
2th gwzan 


fin y ffozdd, ac 


er 
6 A phan gododd y2 haul y poethwyd ddir 
hyn ſpdd ganddo 


ef, ac am nad oedd gwꝛeiddyn iddo, efe a 


7 A a todd pm-mhlith dꝛain: 


pheth arall a ſyꝛthiodd mewn tir 


24 Ac ele a ddywedodd wzthynt, Edꝛych⸗ 
wech a wzandawoch : 4 pha teſur y 
1 2 — „a chwane- 

prhaia wꝛan . 
25 Canes yz hwny mae ganddo,y rho⸗ 
ar hwn nid oes ganddo, ie y2 
a ddygir oddi arno. 

26 Ac efe addywedodd, Felly y mae teyz- 
nas Dduw, fel pe bwꝛiai ddyn haͤd ir ddatar: 
on yn egino, ac vn tyfu, y modd nis giby? 


EE IL. 
yn ; 
v dywplen, nnen 


Mat. 13. 14, 


* 1. Tim. 6 17. 


Mat. 5. 1 5. 


Mat 10. 26. 


Mat. 7.2. 


t1 
Mat, 3. 12. 


Goltegu r mor. 


S. Marc. 


Y cychreuliaid yn y moch 


29 A phan ymddangoſo r ffrwyth , yn 
ebzwyddyp rhydd efe y crymman pnddo, am 
ddyfod y cynhapat. 

30 At ele a ddywedodd, J * ba beth y cy⸗ 
flelybem deyznas Dduw? neu or va ddam- 
meg y gwnaem gyffelybzwydd o hon: 

31 | 

72 hwn pan hauer vn y ddaiar, ſydd leiat 07 
holl hadau ſydd ar y ddaiar. 

32 Eithꝛ wedi r hauer, y mae yn tyfu, ac 
pn myned pn fwy ni'r holl lyſiau, ac efe a 
ddwg ganghennau mawzion, fel v gallo 
ehediaid y2 a wyꝛ nythu tan ei gyſcod el. 

33 Ac a chyfryw ddamhegion lawer y 
trãethodd ele iddynt y gair, hyd v gallent ei 
W2ando. 


34 Ond heb ddammeg ni lefarodd w2- - 


thynt: ac oꝛ nailltu iw ddiſcyblion ete a 
eglurodd bob pet. 
35 Ac ele a ddywedodd wzthynt * y dyth- 


wn hwnnw, wedi ei hwyzhau hi, Awn 


troſodd ir tu dzaw. 4 
36 Ac wedi iddynt ollwng ymmaith v 
dyꝛta. hwy ai cymmeraſant ek, el vꝛ oeddyn 
v — ac p2 oedd hefyd longau eraill gyd 
Agdct.. 
on Ac fe a gyfodes tymectl faw2 o wynt. 
ar tonnau a daflaſant rr long, hyd onid 
oedd hi vn llawn welthian. 

38 Ac yz oedd efe pn y pen ol ir long, vn 
cyſcu ar obennydd: a hwy gi deffroeſant ef, 
ac a ddpwedaſant wztho, Athzo, al difat- 
ter gennit ein colli ni? 

39 Ac ele a gododd i fynu,ac a geryddodd y 
gwynt. ac a ddywedodd w2th y moz, Goſte⸗ 
ga, diſta wa. Ar gwynt a oſtegodd, a bu ta⸗ 
welweh m3Wz. 

40 At ele a ddywedodd w2thynt, Pa ham 
p2 ydych moꝛ ofnog 7 pa fodd nad oes gen- 
 nyrcy ſtydd: ; 

41 Eithꝛ hwy a ofnaſant yn ddirka wz. ac 
a ddywedaſant wꝛth et gilydd, Pwy yw 
hwn. gan fod y gwynt ar moz pn veyddhau 
iddo : 


PEN. V. 


x Criſt yn gwaredu y dyn yr oedd ynddo leng o 
gythreuliaid: 13 Hwythau ya myned ir 
moch. 25 Y mae efe ya iachau y wraig o'r 
difer-lif gwaed, 35 ac ya cyfodi merch lai- 
rus o farw i fyw. 


{ * Dwy a ddaethant fr tu 
hwnt ir mo, i wlady Gada- 
reniaid. 

2 Ac ar ei ddyfodfad ef 
allan o'; llong, yn ymancy- 


1 _— 


ddyn ac yſp2yd ndde 
3 N hwn oedd ai drigfan ym-mhlith y 
beddau, ac nt alletneb, ie a chadwynauer 
rwymoek: ; 
4 O herwydd ei rwymo ef pn ſynych a 
liyffethetrſau, ac a chadwynau, a darmo o 
hono'r cadwynau, a dꝛyllio v llyſtecheiriau: 
ac ni allei neb ei ddoll et. 


aflan ynddo. 


egis gronyn o hid mwſtardydyw : 


farfu ag et᷑ o blith p bedday, * 


Ao xn oeſtad nos a dydd y2 cedd 
llefain yn y mynyddoedd, ac dr. mhüthr 
nig; vn ei — — hun a cherrig. 

6 Ond pan ganku ete y2 Jeſu o hir. 
efe a redodd, ac ai haddoloddc : _ 

7 A chan waeddi a llef vchel, efe a d 
wedodd, =eth ſydd i mi [a wnelwyt] a tht 
Jeſu Fab y Duwgozuchaf* y2ydwyf yn dy 
ee eee en 

\ p 
dis ala 020m) tho, y{p2yd aflin, 

9 Ac ele a ofynnodd iddo, Bet 
enw?Pntefa attebodd gan dorwebrd kn, 
vw iy — s a_ —— honom, 

10 Ac ele a fawꝛ ymbiliodd ag et, 
ele ö allan oz wlad. $name! 
11 Ond pꝛ oedd pno ar v mynpddoe , 
faint fawz o foch yn pozi. R 

12 Ar holl gytnzeuliaid a attolygaſanc 
iddo, gan ddywedyd, D inton nitr moch, 
fel y gallom tyned i mewn iddynt. 
13. Ac yn p man y ca:uatcaodd yz Jeſy 
iddynt. Ar yſpzydion allan, wedi mpned 
allan, aethant 1mewn4rmocy: arauthzodd 
v gentaint tros v dibyn ir moꝛ. (ac ynghylch 

| "ij oeddynt ) ac au bobdwypd pn p 

02. 

14 Ar rhai a boꝛthent y moch a ffoeſant, 
ac a iynegaſanty peth vn y ddinas. ac vn v 
wlad. Aywy a aethant allan i weled beth 
oedd hyn a wnaethid. 

15 A hwy a ddaethant at y2 Jeſu, aca 
weilant p cythreulig, yz hwn y buaſei y 
lleng ynddo,yn eiſtedd,ac pn ei ddillad, acyn 
ei iawn bwyll, ac aofnaſanc. 

16 Ar rhai a welſant a fynegaſant 
— pa fodd ꝑ buaſei i'r cythꝛeulig, ac am 

17 Adechzeuaſant ddymuno arno et fy- 
ned ymmaith o u goꝛoꝛ hwynet. 

18 Ac efe yn myned ir llong, yz hwn y 
buaſet v cythzael ynddo, a ddymunodd arno 
gael bod gyd ag el. 

19 Ond pꝛ Jeſu ni adawodd iddo, etthz 
dy wedodd w2tho , dos 1'th dy at y2 elddot, a 
mynega iddynt pa faint a wnaeth y2 Argl- 
wydd erot ac iddo dꝛugachau wꝛthit. 

20 At efe a aeth pmma'th, ac a ddechꝛeu⸗ 
odd gyhoedot trwy Decapolis, pa bethau eu 
maint a wnaethei r Jeſu iddo ; a phawb a 

21 Ac wedi tr Jeſu dꝛacheln fyned 
mewn long ir lan arall, ymgaſclodd ty2ia 
fawz atto : ac yz oedd efe w2th y moꝛ. 

22 Ac wele, vn o bennaethiaid v Dyna- 
gog a ddaeth. a ienw Jairus:a phan ei gwe- 
lodd. ele a ſyꝛthiodd wꝛth ei dꝛaed el. 

23 Ac ele a law ymbiliodd ag ef, gan ddy- 
Wwedyd, Y mae fy merch fechan ar d2angc: 
[attolwg iti] ddyfod, a dodi dy ddwylo arm 
tel pꝛ iachaer hi, a byw fydd, 

24 A [r Jeſu] a aeth gfd ag ef a 
ner fawz ai canlyncdd ef, ac ai gwalca⸗ 

ant ef. . 

25 A rhyw wzaig , y2 hon a fuaſei 
mewn difer-lif gwaed ddeuddeng mhly- 
nedd, 5 Ac 

2 


Mit g. 


och, 


* Mat g. 


"Cyfodi merch Jairus. 
— 26 Aca oddefaſei lawer gan laweroedd o 


Pen. vi. 


Chriſt ynanfon y deuddec. 


n, ac ad:euliaſei nt ac oedd 
ar ei hel w, ac ni cha wſei ddim llefſad,eithz 
enhytrach myned waeth· waeth. 

27 Pan glybu hi am vꝛ Jeſu, hi a ddaeth 
pn p dyzia 92 tu öl, ac a gyſtyꝛddodd dt 
wilc et. 

28 Canys hi a ddywedaſei, Os cyffyzdds 
af ai ddillad et, iach fyddaf. 

29 Acynebzwyddy ſychodd ffynhonnell 
ei gwaed hi:a hi a wybu pn ei choꝛph ddar⸗ 
fod ei hiachau oz pla. 

30 Ac vn p fan, 72 Jeſu yn gwybod ynddo 


tei hun kyned rhinwedd allan o honaw, ete a 


dꝛodd pn y dyꝛta. ac a ddpwedodd, Pwy a gy- 
ffy2zddodd am dillad: 

31 A\iddiſcyblion addy wedaſant w2tho, 
Ti a welt v dyꝛta yn dp waſcu,ac a ddyweds 
di, Pwy am cyſtyꝛddodd? 


32 Ac yntefa edꝛychodd o amgylch.i we 


led yꝛ hon a wnaethei hyn. 

33 Ond y wꝛaig. gan ofni a chzynu, yn 
gwybod beth a wnaethid ynddi,a ddaeth ac 
a ſy2thiodd ger ei fron ef, aca ddywedodd 
iddo r holl wirionedd. 

34 Ac ele a ddywedodd wꝛthi. Ha ferch. dx 
ffydd a th tachaodd, dos mewn hedd wech, a 
bydd iach o th bla. : 

35 Acefeetto yn llefaru,daeth rhat ol dy] 
gan ddp wedpd,Bu 


I- 
arw dy terch: i va be 


th etto r aflonpddi r 


thꝛo: 
36 Ar Jeſu, yn ebꝛwydd wedi clywed y 
gair a d a ddywedodd wzth ben; 
naeth y Nac ofna.cred yn vnig- 


37 Acniadawodd efe neb i w ddilyn, ond pyzſ 


Petr,ac Jaco, ac Joan bzawd Jaco. 

38 Ac efe a ddaeth i dy penaeth y Dynagog, 
ac aganfuy cynnw?f, a'r[ryai}oedd yn wy⸗ 
lo, ac yn ochain llawer. | 

39 Ac wedi iddo fyned i mewn.efe a ddy- 
wedodd w2thynt paham y gwnewch gyn- 
nwꝛt, ac v2 wylwech: ni bu farw y2eneth, 
eith2 cyſcu y mae. 

40 Ahwy a'igwatwaraſant ef. Ond ele. 
gwedi bwzw pawb allan, a gymmerth dad 
p2 eneth a i mam, a r rhaioedd gyd ag ef, ac 
— ns i mewn lle r oedd pz eneth pn goz- 

41 Ac wedi pmaſlyd pn llaw 'reneth, eke 
a ddy wedodd wzthi, Talicha cumi: pz Hyno't 
gyfieithu yw,Pz eneth,(p2 wyt yn dywedyd 
W2thit) cyfod. ; 

42 At vn p fan v cyfodes y2 eneth, ac a 
rodiodd: canys deuddeng dd oed yds 
oedd hi: a ſynnu a wnaeth arnynta fyndod 


mawꝛ. 

43 Ac efe a. oꝛchympynnodd iddynt yn gaeth, 
na chai neb wybod hyn: ac a ddywedodd 
am roddi [peth] dd Un ru 


1 Diyſtyru Chriſt gan ci wlad-wyr ei hun. 
Tae efe yn choddi ir — — 
ar yſprydion aflan. 14 Amryw dyb am 
Griſt, 18 Torri pen Ioan Fedyddiwr, 29 
ai gladdu. 30 Yr Apoſtolion yn dychwe- 
lyd o bregethu. 34 Gwyrthiau y pum torth 


bara a'r ddau byſcodyn. 45 Chriſt yn rhodio 
ar y mor: 53 ac yn iachau pawb a gyffyr- 
ddai ag ef. 
C *efea aethymmaith oddi 
pno,aca ddaeth i w wlad ei 
hun: at ddiſcyblion ai cans 
Z ipnaſantef. | 

2 Ac wedi dyfod y Sab⸗ 
bath, eie a ddechzeuodd ath» 
ſynagog : a ſpnnu a wnaeth 


Wy YC 
rawiaethuyn v 
llawer a i ciy wiant.gan doywedyd O ba le 
v daeth y pethau hyn i hun: a pha ddoe⸗ 
thineb yw hon a roed iddo, el y gwneid y 


cytryw nerthoedd trwy ei dd wylo ek: 

3 Ond hwn pw r ſaer, mad Mair. bꝛa wd 
Jaco,, a Joſes. a Judas, a Simon? ac onid 
44 et chwioꝛydd ef ymma yn ein plith ni: 

hwy a rwpfſtrwyd o i blegid ef. 

4 Ond yz Jeſu a ddywedodd wzthynt, 
nad * yw pzophwyd yn ddibzis ond yn ei 
wlad ei hun. ac ym-mylith et genedl ei hun. 
ac vn ei dy ei hun. 

Ac ni alletefeyno wneuthyd dim gwy2- 
thiau, ond rhot ei dd wylo ar ycyydig gleifi- 
on, a i hiachau h wynt. 

Ac ele aryfeddodd o herwydd eu hang⸗ 
rhediniaeth: ac a aeth i'r pentreũ oddi am 
grich gan athꝛawiaethu. 

7 Ac *efe a alwodd y deuddeg, ac a dde⸗ 
chreuodd eu danton hwynt bob pn ddau a 
dau, ac a roddes iddynt awdurdodar yſpzy- 
dion allan. 

8 Ac aozchymynnodd iddynt na chymme⸗ 
rent ddim ir daith, ond llaw-ffon yn vnig: 
nac ypſcreppan, na bara, nac arian yn eu 


Au. 
9 Eith eu bod a ſandalau am eu traed, 
ac na wiſcent dd wy bais, 

10 Ac tte a ddywedodd wzthynt , J ba le 
bynnac yz eloch i mewun i dy, arhol weh yno 
hyd onid eloch ymmaith oddi pno. 

11 A*pha rat bynnag nich derbyniant, 
ac nich gwꝛanda want. pan eloch oddt pno, 
* eſcydwchy wh a [fpddo] tan eich traed, 
pn dyſtiolaeth iddynt Yn wir meddat i chwi. 
vbydd eimwythach iSodoma a Gomorrha, 
pn nydd y farn. nac ir ddinas honno. 

12 Ahwp a aethant allan, ac a bꝛegetha⸗ 
ſant ar iddynt edifarhau. 

' 13 Aca ł᷑wꝛiaſant allan la wer o gythꝛeu⸗ 
liaid, ac a eliaſant ag ole w lawer o gleifion, 
ac a u hiachaſant 

14 Ar! bzenin Herod a glybu,(canys cy⸗ 
d pdoedd ei enw et ac ete a dor wedodd, 
oan Fedyddiw2 a gylodes o teirw,.ac am 
hynny p mae nerthoedd pn g weithio ynddo 


15 Exailla ddywedaſant. Mai Elias yw: 
ac eraili a ddywedaſant, Mai pzopywyd 
vw. neu megis vn 07 pꝛopwyd.. 

1:6 Ond Herod pan glybu. a ddywedodd, 
Mai 'r Joan a doꝛrais i ei den ywhwn, efe 
a gytodes o feir w. 

17 Canys vꝛ Yerodhwn a ddankonaſai, 
ac a ddaliaſa Joan.ac a i rywymaſai et pn 


y carchar.o ach os Herodias gwꝛai i 
ei frawd,a.ntddo ei ph2ziodi hi. r 
ID 2] 18 Canys 


Matt. 13 $4. 


Ioan 4.44 


Matt. 9. 37 
luc. 13. 22 


Matt. 1 0.1, 


Mat. 0.1 


A&. 13.51 


Iac. c. 14. 


Mat. 14. t. 


Luc. 3. 19. 


—_—_— 


Torri pen Ioan. 


8. Marc. 1 


*Lu:.9.10, 


{ 5nghy4 


Matt. 14. 1 3. 


Matt. 14. 15. 


138 Canys Joan a ddywedaſef w2th He⸗ 
Teuit. rs. rod, Nid cyfreithlawn i ti gael gwꝛaig dy 


frawd, 

19 Ond Herodias a ddaliodd wg iddo. ac 
a chwennychodd ei ladd et. ac ni s gallodd. 

20 Canys Yerod oedd yn ofni Joan, gan 
wybod ei fod ef yn wi cytiawn, acyn ſanc⸗ 
tatdd,ac a't parchei et:ac wedi iddo ei glywed 
el, ee a wnai la wer o bethau, ac a i gwꝛan⸗ 
dawat ef vn ewyllycgar. 

21 Ac wedidyfod diw2nod cyfaddas pan 
wnaethYerod,ar ei ddyddgenedigaeth,ſwp- 
per i w benaethyiaid, a i flaenoꝛiaid, a goꝛeu⸗ 
gw?2 Galilza: f 

22 Ac wedi i kerch Herodias honno ddy⸗ 
fod i me wn. a dawnſio. a boddhau Yerod, a r 
rhai oedd yn eiſtedd gydag ef, y bꝛenin a ddy⸗ 
wedodd w2th y llangces. Gotyn i mi v peth 
a fynnech, ac mi a i rhoddat᷑ i ti. 

23 A ele a dyngodd iddi , Beth bynnag a 


; ofynnech i mi, mi ai rhoddafi ti, hyd han- 


ner fy nhepznas. 

24 Ahitheu a aeth allan, ac a ddywedodd 
w2th ei mam Pa beth a olynnat: A hitheu a 
ddywedodd, Pen Joan Fedyddiwz. 

25 Ac ynp tan hi a aeth i mewn ar frys at 
p bꝛenin, ac a ołynnodd gan ddywedyd, Mi 
a fynnwn i ti roi i mi allan o law, ar ddyſcl, 
ben Joan Fedyddiw z. 

26 Ar bzenin yn dꝛiſt ia wn ni chwenny- 
chei ei bwzw hi heibio. o herwydd v Uwon, 
ar rhai oedd yn eiſtedd gyd ag et. 

27 Ac pn p man y bzenin a ddanfonodd 
— 0am ac a oꝛchymynnodd ddwyn ei 

en ef, 

28 Acyntek a aeth ac a dorrodd ei ben ef 
vn y carchar, ac a ddugeibenefar ddyſcl,ac 
a'trhoddes ir llangces,a'r Uangces à i rho⸗ 
ddes el iw mam 


29 A phan glybu ei ddiſcyblionef,hwy a tir 


ddaethant, ac a gymmeraſant ei gozph ef, 
ac ai dodaſant mewn bedd. 

30 Ar Apoſtolion a ymgaſclaſant at yz 
Jelu, ac a fynegaſanr iddo pz holl bethau, y 
thai a wnaethent || hetyd,a'rrhaia athꝛawi⸗ 
aethaſent. 

31 Ac eie a ddywedodd wꝛthynt. Deuwch 
eich hunain i le anghyfanneddo'; nailltu, a 
goꝛphwylwch encyd. Canys lla wer oedd yn 
dylod, ac yn myned, kel nad oeddynt en cael 
ennyd, cymmaint ac i fwytea. 

32 *Ahwy a aethant t le anghyfannedd, 
mewn long o: nailltu. 

33 Ar bobloedd au gwelſant hwy vn 
myned pmmaith, a llawer a't hadnabuant 
ef, acaredaſant pno ar dꝛaed or holl ddi⸗ 
naſoedd,ac au rhag-flaenaſant hwynt,ac a 
pmgaſclaſant attoef. 

34 Ar Jeſu wedi myned allan a welodd 
dyꝛta faw2, aca doſturiodd wꝛthynt. am eu 
bod fel defaid heb ganddynt fugail: ac a 
ddech:euodd ddyſcu iddynt lawer o be- 


au. 
35 Acyna * wedi et myned hi yn Hawer 
o'r dydd, p daeth ei ddiſcyblzon atto ef gan 


ddywedyd, P lle ſydd anial, ac weithian p w 


mae hi pn lla wer o: dydd. 


36 Gollwng hwynt 

elont ir wlad oddi amgyich,ac ir pentrefi,ac 
v pzynont iddynt eu hunain fara ;canys nid 
oes ganddynt ddim i w kwytta. 

37 Ond ele a attebodd, ac a ddywedodd 
wzthynt, Nhodd weh chwi iddynt \ beth} 
''w tkwytta. A ywy a ddpwedaſant wztho, 
A awn nt a phꝛynu gwerth deu-can ceini⸗ 
og o fara,a't roddi iddynt iw kwytta: 

38 Ac efe a ddywedodd wzthynt; pa 
ſawl tozth ſydd gennych? ewch ac edꝛych⸗ 
weh. Ac wedi iddynt wybod, hwy a ddy⸗ 
wedaſant,Pump,a dau byſcodyn. 

39 Ac efe a oꝛchymynnodd iddynt bert 

— _ eiſtedd yn ſy2ddeidiau, ar p glac- 
ellt. 

40 A hwy a eiſteddatant pn firitetoedd a 


minteioedd . o feſur cannoedd, ac o feſur deg 


a deugeintau. 


1 — 
Y pum torth ar pyſcod. 
ymmaith, fel 22 


41 Ac wedi cymmeryd p pum toꝛth ar 


ddau byſcodyn,ganedzych i fynu tuar nef, 
efe a fendithiodd, ac a dozrodd y bara, ac'at 
rhoddes at ei ddiſcyblion,t'w goſsd ger eu 
bꝛonnau hwynt: ar ddau byſcodyn a ran- 
nodd ele rhyngddynt oll. 

42 Ahwy oll a twyttatant, ac a gawſant 
ddigon. 

43 A chodaſant ddeuddeg baſcedaid yn 
lawn o bꝛiw· I wyd. ac o ꝛ pyſcod- 

44 Ar hai a fwyttaſent 02 toꝛthau, 
oedd ynghylch pum · mil o wpz. | 

45 Ac yn y man, ete a gymmhellodd ex 
ddiſcyblion i fpned ir long, a myned o: 


blaen ir lan araliſ i Bethſaida, tra fyddet 1% 


efe pn gollwng vmmaith y bobl, 

45 Ac wedi iddo eu danfon hwynt ym- 
maith,efe a aeth ir mynydd i weddio. 

47 A phan aeth hi yn hwyz. vꝛ oedd y 
llong ar ganol v moz, ac yntek ei hun ar v 


48 Ac efe au gwelet hwynt pn flin ar- 
nynt yn rhwyko, (canys v gwynt oedd yn 


eu herbyn:) ac pnghylch p bedwaredd ' 


wylfa oꝛ nos, efe a ddaeth attynt, gan rodio 
—# p * » ac a fynnaſat fyned heibio 
n 

49 Ond pan welſant hwy ef vn rhodio 
arp mòꝛz, hwy a dybiaſant mai dzychtolaeth 
pdoedd: a hwy a waeddaſant. 

50 ( Canys hwynt oll at gwelſant ef, 
aca ddycyzynaſant) acyn p man pꝛ ymddt- 
ddãodd ele a hwynt, ac y dywedodd w2thynt, 
Cymmerwch gyflur,myfiyw, nac ofnwch. 

51 Ac ele aaeth i ſpnu attynt ir llong. 
a'r gwynt a dawelodd: a hwy a ſynnaſanc 
pnddynt eu hunain yn fwy olawer,ac a ry* 
feddaſant. 

52 Oblegid ni ddeallaſant am p to!⸗ 
thau hynnp: canys pꝛ oedd eu calon i;wynt 
wedi caledu. | 

53 Ac * wedt iddynt ddyfod troſodd, 
6 — dir Geneſzreth, ac a la⸗ 


54 Ac wedi eu myned hwynt allan 02 
llong, hwy a't hadnabuant ef yn ebz 


dd. 
55 Ac wedi iddynt redeg trwy — 


Bet 4.4. 


Matt. 14.13, 


Matt 14. 31. 


. 


— 


* 
44. 


1.413. 


ut 14.70. 


Traddodiadau dynion. 


c 
y 


Pen. vij. 


Pa beth a haloga ddyn. 


o': gozo2 Hwnnw , hwr a ddechzeua- 
ſant ddwyn odd; amgrich mewn gwe- 
— * cleifion, pa le bynnag v clywent ei 
0 . 

56 Act ba le bynnag vꝛ elai ele i mewn 
i bentrefi, neu ddinaſoedd, neu || wlad, 
hwy a oſodent p cleifion xn pꝛ heolpdd, 
ac a attolygent iddo gael o honynt gyff- 
w2dd cymmaint ac ag ympyl ei wilc et: a 
— ac a gyfiyzddaſant ag et, a iacha⸗ 


P E N. VII. 


1 Y Phariſæaid yn beio ar y diſcyblion, am 
fwyita heb ymolchi: 8 ya torr: gorchym- 
myn Duw rtriwy. draddodiadau dynion. 
14 Nad yw bwyd yn halogi dyn. 24 Chriſt 
yn iachàu merch y wraig o Syrophenicia, 
oddiwrth yſpryd oflan, 31 ac vn oedd fy- 

; ddar, ac ag aital dywedyd arno. 


Ha x2 * pmgaſclodd atto 
3) r Phariſraid, a rhai o: 
B) 


JS 
185 


— 


TOA Fam VN thet o Jeruſalem, 
+ 2 2 A phan welſant rai 
<2 0'i ddiſcyblion ef a dwylo 
. cyffredin ( hynny ydyw 
heb olchi) yn bwytta bwyd, hwy a argy⸗ 
de ddaſant. 1 

3 Canys v Phariſzaid, ar boll Idde⸗ 
won, oni bydd iddynt olchi eu dwylo yn 
fynych, nt twyttant, gan ddal craddodiad 
52 hynafiatd. 

4 A [ phan ddelont ] oꝛ farchnad, ont 
bydd iddynt pmolcht, ni fkwyttant. A 
llawero bethau eraill y ſydd,y rhai a gym- 
meraſant iw cadw, [ megis ] golcht 
cwppanau, ac pſtenau , ac efyddennau, a 
byꝛodau. Lt 

5s Pna y gofynnodd y Phariſzatd ar 
Scrifennyddion iddo,Pa ham nad pw dy 
ddiſcyblion di yn rhodto yn ol traddodiad 
2 hynafiaid, ond bwytta eu bwyd adwylo 
heb olcti? 

6 Ond ele a attebodd ac a ddywe- 
dodd w2thynt , Da y pꝛophwydodd C- 
ſaias am danoch chwi ragrithwy? : fel 
p mae pn ſcrifennedig, Þ * mae y bobl 


* hyn yn fy anrhydeddu i au gwefuſau, 


ond eu calon ſydd bell oddi w2thif, 

7 Eithz. ofer y maent yn fy addoli,gan 
—— [ pn lle] dyſceidiseth, oꝛchymynion 

ynion. . 

$ Canys gan adel heibio ozchymmyn 
Duw, vꝛ vdych pn dal traddodiad dynion. 
ſef golchiadau ſtenau a chwppanau: a lla⸗ 
wer eraill o cyffelyb bethau p2 ydpch vn 


. eugwneuthvr. 


9 Acefe addywedodd w2thynt, Gwych 
12 ydpch pn rhoi heibio ozchymmyn 
— el y cadwoch eich traddodiad eich 

nain. 

10 Canys Moſes a ddywedodd , An- 


Scrifennyddion , a ddae⸗ 


rhydedda dy dad a'th fam: ar hwn a 
felldigo dad neu fam , bydded farw'r far- 
wolaeth, * 

in Ac meddwch chwithau, Os dywed 
don with ei did neu ei fam, * Cozban, 
(hynny vw, rhodd) trwy ba beth bynnag v 
ceit les oddi wzthifi,[difai ſydd.] 

12 Acmdydych mwyach yn gadel iddo 
wneuthur dim i w daͤd neu iw fam: 

13 Gan ddirymmu gair Duw äh 
traddodiad eich hunain, y2 hwn a dꝛa⸗ 
ddodaſoch chwi: a lla wer o gyftelyb be⸗ 
_ a hynnp y2 ydych pn eu gwneu⸗ 

gur. 

14 A chwedi galw atto y2 holl dy: 
fa, cfe a ddywedodd wthynt, Gwzan- 
de weh chwiollarnaf, a deellwch. 

15 Nid oes dim allan o ddyn yn my- 
ned i mewn 1ddo, a ddichon et halogt et: 
eithz y pethau ſy pn dyfodallan o honaw, 


12 yynny pwer pethau ſp yn Halogt 
pn. 


16 Od oes gan neb gluſttau i wꝛando, 
gwzandawed. 

17 A phan ddaeth eie i mewn ir ty. oddi 
wth p bobl, ei ddiſcyblion a ofynnaſant 
iddo amy ddammeg. 

18 Pntef a ddywedodd wethynt, Ys 
dych chwithau Hefyd moz ddi-ddeall ? 
oni wyddoch am bob peth oddi allan a 
eli — i ddyn, na all hynnp ei halo⸗ 
gi ek: 

19 Oblegid nid yw pn myned iw 
galon ef, ond Jr bol : ac pn myned 
_ ir gau-dy, gan garthu y2 holl f wy⸗ 

pod. 

20 Ac ele a ddywedodd, pz hyn ſydd yn 
dyfod allan o ddyn, henne ſydd yn halogt 
dyn. 
21 * Canysoddimewn,allan o galon dy- 
nion v daw dzug feddyliay, tozr-pziodaſau; 
putteindꝛa, lolruddiaeth. = 

22 * Liedzadau, cybydd-dod, d2ygiont, 
twyll, anlladꝛwydd, dzwg lygad, cabledd, 
balchder, pniyd2wpdd, 

23 P; holl ddzwg bethau hyn ſydd yn 
dyfod oddi mewn,ac yn halogi dyn. 

24 Ac * eke a gyfodes oddi yno, ac a 
aeth i gyffiniau Tyzus a Sidon: ac a 
aeth i mewn i dy, ac ni fynnaſei i neb 
wybod: eithz ni allei ete fod pn guddie⸗ 
dig. . x 
25 Canys pan glybu gwzaig. y2 hon 
y2 oedd ei merch fechan ac ypſpzyd aflan 
ynddti, ſon am dano, hi a ddaeth,ac a ſyꝛthi⸗ 
odd w2th et dꝛaed ef. : 

26 (A Gzoeges oedd y Wzaig, Spꝛo⸗ 
phrniciad o genedl ) a hi a attolygodd 
iddo fwzw 'r cythzael allan oi merch. 

27 Ar Jeſu a ddywedodd wztht, 
Gad pn ayntaf ir plant gael eu digo? 
nt : canys nid cymmwys pw cymme- 
ryd bara r plant, ai datiu ir cenawon 
cwn. 

23 Hithau a attebodd, ac a ddywedodd 
w:tho, Gwir o anger :ac etto y mae y 

3 


cena- 


Mark 15.5. 


Matt. 15.20 


Gen. 8. g. & 
8.21. 


Mitt. 15.19. 


* Mate, 35,27; 


— — — — —— — — — 


| Tachfu 1 byddar. 5 


S. Mare. 


Gwyrthiau y faith dort. 


cena won tan v bw2dd, yn bwytta o friwfi- 
on y plant. : f 

29 Ac ete à ddywedodd wꝛthi, Amy gair 
hwnnw dos ymmatth : aeth y cythzaelallan 
oth terch. * 3 

30 Ac wedi iddi fyned i w thy, hi a ga⸗ 
fodd fyned oꝛ cythꝛael allan, a i merch wed! 
ei bwꝛw ar y gwely, ; ; 

v. Bfengyt y 31% Ac eke a aeth d2achein pmmaith o 

xi danse dueddau Cxus a Sidon, ac a ddaeth hyd 

— bl Cuiliza , trwp ganol terfpnau Deca⸗ 
polis. 

32 A hwp a ddygaſant atto vn by- 
ddar ag attal dywedyd arno, ac a atto⸗ 
lygaſant iddo ddodi ei law arno ef. 

33 Ac wedi iddo ei gymmerpd ef o: 
naillty allan 2 dyzfa , efe a eſtyn⸗ 
nodd ei fyſeddyn ei gluſtiau ef, ac wedi 
_ boeri , eke a gyffyrddodd ai dafod 
ef: 

34 A chan edꝛych tua r nel, ele a oche- 
neidiodd, ac a ddywedodd w2tho,Ephpha- 

35 Ac yn ebzwyddei glufiau et a agoz- 
wyd, a rhwym ei datod a ddattodwyd, ac 
ele alefazodd pn eglur. 

36 Ac eke a waharddodd iddynt ddy- 
wedyd i neb : ond pa mwyaf y gwahar- 
ddodd ele iddynt, mwy o lawer yp cyhoe- 
ddaſant. 3 

37 A ſynnu a wnaethant pn ankei⸗ 
dꝛol, gan ddx wedyd Da y gwnaety ele 
bob peth : y mae efe yn gwneuthur ir 
byddarr glywed, ac ir mudion ddywe- 
dyd, == 


P E N. VIIL 


i Chriſt yn porthi y bobl yn rhyfeddol: fo 


10 ya naccau rhoddi arwydd ir Phariſæ- 
aid: 14 yn rhybuddio ei ddiſcyblion, i 
ochelyd ſurdoes y Phariſzaid, a ſur-does 
Herod: 22 yn rhoddi ei olwg i ddyn dall: 
27 ya cydnabod mai efe yw Chriſt, yr 
hwn a ddioddefei , ac a gyfodei cilwaith: 
34 acyn annogifod yn ddioddefgar mewn 
erlid o achos proffeſſu yr Efengl. 


Yr Eſengyl y Ne v dyddiau hynny, pan 
al weeds oedd y dyzfa yn law 
Matt. 15. 23. KA % ia wn, ac heb ganddynt 


ddim iw kwytta, p gal- 
wodd p2 Jeſu ei ddiſcybli- 


py en thy 

2 N wyfli yn toſturio wꝛth y dyzfa, ob- 
legid y maent Hwy dꝛidiau weithian pn 
any gyd aun,ac nid oes ganddynt ddim i w 


wytta : 

3 Ac os gollyngaf hwynt ymmaith ar 
eu cytylwng, i w teiau eu hunain, hwy a 
lewygant ar v ffozdd : canys rhai o honynt 
a ddaethobell. | 

Ai ddiſcyblionef a i hattebaſant. O ba 
le p gall neb ddigont p rhai hyn a bara, 


pm mylc py pum mil, 


— 


r 

5 8c eie a otynnodd iddynt, Pa ſawl 

— ch: A hwy a — 
dith. 

s Ac ele oꝛchymynnodd fr dyꝛta eiſtedd 
ar y Hlawz, ac a gymmerodd y ſaith 
dozth , ac a ddiolchodd, ac au tozrodd 
[ hwynt ], ac au rhoddes i'w ddiſcyb- 
lion, fel v goſodent hwynt ger eu þ2on- 
— : a goſodaſant hwynt ger bzon y 

obl, 

7 Ac pꝛ oedd ganddynt pchydigbyſc 
bychain : ac wedi 1ddo fendithio, e — 
rodd ddodi y rhai hynny hefpd ger eu bzon- 
nauſhwynt.] 

8 Ahwpa kwpttaſant, ac a ddigonwyd: 

a hwy a godaſant oꝛ bziw-fwyd gweddill, 
ſaith taſcedatd. 

9 Ar thai a fwyttaſent oedd pnghylch 
pedair mil: ac efe au gollyngodd hwynt 
yvmmaith. ; 

10 Ac yn y man wedi iddo kyned i long 
gyd a1 ddiſcyblion, ete a ddaeth i barthau 
Dalmanutha. 

11 * Ar Phariſzatd a ddaethant allan, . 
ac a ddechzeuaſant ymholi ag ef , gan 
geiſio ganddo arwrdd o: nef, gan ei 
demtio. 

12 Pntef gan ddwys ocheneidio pn ei 
pſpzpd, a ddy wedodd, Beth a wna r gen- 
hedlaeth ymma yn ceiſio arwydd? yn wir 
meddaf i chwi, ni roddir arwydd ir genhed- 
laeth yvmma. 

13 Ac eke au gadawodd hwynt, ac a 
acth ir Hong dꝛacheln, ac a dynnodd ym- 
maith ir lan arall. 

14 Ar{*diſcyblion}a adawſent yn ang; u, 
of gymmeryd bara, ac nid oedd gan- 
ddynt gfd a hwynt onid vn dozth yn y 

n 


g. 
15 Pna p gozchymynnodd ele iddynt, 
gan ddywedyd , Gwiltwch, ymogelwch 
rhag ſurdoes p Phariſzaid,a ſurdoes Pe- 
ro 


16 Ac ymreſpmmu a wnaethant p naill 
w2th yllall,gan ddywedyd, [Pyn ſpdd)* obs * 11 
legidnadoes gennym fara, 

17 Aphan wybu'r Jeſu, efe a ddywe- 
dodd w2thynt, Pa ymreſymmu r ydych, 
am nad oes gennwch tara; ond ydycy 
chwi etto yn pltyzied, nac yn deall: 
— eich calon etto genn weh wedi ca- 

18 A chennpch lygaid, oni wel wech: a 
chennych gluftiau, oni chly weh? ac onid 
vdych pn colo? 

19 Pan dozrais y pum toꝛth hynny, 
[| baſcedaid 
vn llawn o friw-fwyd a godaſoch i kynu: 
Dy wedaſant w2tho, Deuddeg, 

20 A phan ( dozrais J p ſaith pm. 
mhlith v pedatr mil, loneid pa ſawl bal 
ced o friw-fwyd a — fynu 7? Ahwya 
ddp wedaſant, Saith. 

21 Ac ele ddy wedodd w2thynt,Pa fodd 
nad ydychyndeall 7 Ac 

22 


"kan, 


la, 


th. 


Matt. 16. 


Matt. 16. 


Nau 6. 


Rhoddi ei olwg ir dall. 


— 22 Ac efe a ddaeth i Bethſaida : a 
' hwy a ddygaſant atto vn dall, ac a 


Pen. ix. 


8 arno, ar iddo ayffw2zdd ag 

23 Ac wedi ymaflydyn flaw y ddall, efe 
ele ai twyſodd et allan o'z dzef: ac wedi iddo 
boeri ar ei iygaid et, a dodi ei ddwylo arno, 
ele a ofynnodd iddo, a oedd efe yn gweled 


dim. 

24 Ac wedi edzych i krnu efe a ddywe⸗ 
dodd , y2 ydwyl zn gweled dynton megis 
pꝛeniau yn rhodio. : 

25 Wedi Hynny p goſodes efe ei ddwy⸗ 
lo dzachetn ar ei lygaid et, ac a barodd 
iddo edzych i fynu: ac efe a gatodd ei 
—4 ac efe a welai bawb o bell, ac yn 
eglur. 

26 Ac eke ai hanfonodd efadzef i w dy, 
gan ddywedyd, Naddos ir dꝛet, ac na ddy⸗ 
wed ineb yn y def. OY ; 

27* A'r Jeſu aaeth allan ef ai ddiſcy blion, 
i defi Crlarea Philippi: ac ar p floꝛdd, 
ele a ofpnnodd iw ddiſcyblion, gan ddy- 
wedyd wzthynt, Pwy y mae dynion yn dy- 
wedyd fy moͤd i: 

28 A hwy A attebaſant, Joan Fedy- 
ddiw2 : a rhat, Elias: ac eraill, vn o pzo- 
phwydi. | 

29 Ac ele addywedodd wzthynt, Ond 
pwy y2 pdpch chwi pn dywedyd fp mod i: 
APhetr a attebodd,ac a ddywedodd w2tho, 
Ci yw r Chaift. 

zo Ac efe a ozchymmynnodd iddynt 
na ddywedent t nebſam dano. 

31 Ac eke a ddechzeuodd eu dyſcu 
hwynt, fod yn rhaid i Fab y den oddef 
llawer , ai wzthod gan pz Denuriaid, 
ar Arch-offetriaid, ar Scritennyddion.a't 
ladd, ac wedi tridiau adgyfodi, 

32 Ar pmadꝛodd hwanw a ddpwes 
dodd ele yn eglur. A Phetr a yma- 
— Jones „ac a ddechzeuodd ex gery- 

u et. 

33. Eithz wedi iddo dꝛoi, ac edzych 
ar ei ddiſcyblion , efe a geryddodd Petr, 
gan ddywedyd , Pos ymmaith yn fy 
oli Satan: am nad wyt pn ſynnied y pe- 
thau (py o Z'duUw , ond y pethau ſy o ddy* 
nion 


34 Ac wedi iddo alw atto y dyzfa god 
a't ddiſcyblion, ele a ddyywedodd wzthynt, 
P *neb a fynno ddyfod ar fy ol i, ymwa- 
— ag ef et hun. a chytoded ei groes, a dilp⸗ 
ne 


35 Canys pwy bynnag a fynno gadw 
ei enioes, a't cyll hi: ond pwy bynnag a 
gollo ei enioes er fy mwyn i ar Efenayl, 
hwnaw ai ceidw ht, 

36 Canys pa leſad i ddyn os ennill y2 


 hollfyd,acholli ei enaid ei hun? 


37 . dyn pn gykne wid 
lam jei enald? 

38 Canys * pwy bynnag a fyddo cy⸗ 
wilpdd ganddo fi am geiriau. yn yz odi⸗ 
nebus a'r bechadurus genhedlaeth hon, 


bydd cywilyddgan Fab y den pntef hefpd, 
pan ddel yngogoniant ei Lad. gyd ar Ange: 
lion ſanctaidd, 


PEN IE 


2 Gwcdd-newidiad yr leſu. 11 Efe yn 
dyſcu ei ddiſcyblion ynghylch dyfodiad 
Elias: 14 yo bwrw allan yſpryd mild, a 
byddar: 3o Yn rhag-fynegi ci fawol- 
acth a'i adgyfodiad : 33 yn annog ei 
ddiſcyblion 1 oltyngeiddrwydd: 38 gan 
erchi iddynt, na luddient y rhai nid y- 
dynt yn cu herbyn, ac na roddent rwyſtr i 
neb o'r ffyddloniaid. 


C efe a ddywedodd 


wthynt, Pn * wir wr 28 


vz wyt pn dywedyd 1 
chwi, fod rhai oz rhai 
| ſp ru ſefyil ymma, nt 

| pyzofant angeu-, hyd 
ont welont dey2nas 
Dduw wedit Ddylo9d 


— 


mewn nerth. 


2 17 *wedi chwe diw2nod Y cm- ⸗ftt. 15.1. 
merth p2 


Jeſu Betr. ac Jaco, ac Joan; ac 
au dug hwynt i fynydd vchel, eu hunain 
oꝛ nailltu; acefea wedd-newidiwed yn eu 
gwydd hwynt. : 

3 Ai ddillad ef a aethant pn ddif- 
clair , pn gannaid iawn fel eira, p fath 
ni ſeidz bn pannwz ar p ddatar eu can⸗ 
nu. 

4 Ac pmddangoſodd iddynt Elias ayd a 
8 vꝛ oeddynt pn pmddiddan a'r 
e 


U. 

5 A Phetr a attebodd ac a ddpwedodd 
w2th y2 Jeſu, Rabbi. da yw i ni 10d ym- 
ma: a gwnawn dair pabell, i ti vn, ac i 
Foſes vu, ac i Elias vn. 

6 Canys nis gwyddet beth y2 oedd yn 
ei ddywedyd : canys y2 oeddynt wedi dy- 
chzynu. 

7 A daeth cwmmwl pn cyſcod! troſtynt 
bwy : allef a ddaeth allan o: commwl. gan 
ddp wedyd,Y'wn pw fy anwyl Fab, gwzan- 
dewch ef. 

8 Ac yn ddiſy:nmwth, pan ed2ychaſant 
o amaylch, ni welſant neb mwy, ond x2 Je- 
ſu yn vnig gyda hwynt. 

9 A phan oeddynt pn dyfod i wa⸗ 
red oꝛ mynydd , efe a oꝛchympnnodd 1dds 
pnt na ddangoſent i neb y pethau a wel- 
—4 hyd pan adgyfodet Maͤb p dyn o 

irw. 

10 A hwy a cadwaſant p gair gyd 4 
hwynt eu hunatn,gan gyd-ymholi beth yw 
 adgyfodt o feirw. 

11 A hwy a ofynnaſant iddo , gan ddy- 
wedyd, Pa ham y dywed yz Scritenny- 
* fod pn rhaid i Elias ddyfod yn gyn- 


12 Ac 


Chriſt yn ymrithio. 


Ela. 53. 23. 


Matt. 17. 14. 


n.. 


Pr yſpryd mud, byddar. 


— H— — —— — — —̃ͤ — p — 


S. Marc. 


— — —— —— — — — 


12 Ac efe a attebodd, ac a ddywedodd 
w2thynt , Elias xn ddiau gan ddyfod yn 
gyntaf, a ediryd bob peth: * a'r modd y2 
ſcrifennwyd am Fab p din, y dioddctal 
la wer o bethau, ac v dirmygid ef. . 

13 Eithz p2 wyf yn dywedyd i chwi, 
ddyfod Elias pn ddiau, a gwneuthur o ho⸗ 
nynt iddo r hyn a fynnaſant, fel yz ſcrifen- 
wyd am dano. . ; 

14 A phan ddaeth ele at ct ddiſcyblion, 
ele a welodd dyzfa fawz yn eu cylch hwynt, 
ar Scrifennyddion xn cyd-pmholi a 
hwynt. 

15 Ac pn eb2zwydd y2 holl dyzta, pan 
gantuant et,a ddychzxnalant, a chan redeg 
atto,a gytarchaſant iddo. 

16 Ac ele a ofynnodd, ir Scrifenny- 


ddion, Pa gyd-ymholi y2 ydxch {| yn etch 
plith 


17 Ac vn oꝛ dyꝛta a attebodd.ac a ddywe⸗ 
dodd, Ath2o, mia ddugym fy mab attat, ac 
yſpꝛyd mud ynddo: 

18 A pha le bynnag y cymmero ef, eke 
a't rhwrga; ac yntef a tw2w ewyn, ac 
a plcyznyga ddainnedd , ac v mae yn di⸗ 
hoent: ac mi a ddr wedais wth dy ddiſcyb- 
lion, ar iddynt ei twꝛw ef allan, ac nis ga⸗ 
llaſant. ; 

19 Ac efe a attebodd iddynt, ac a ddp⸗ 
wedodd, O genhedlaeth anffyddlon, pa 
hyd y byddaf gyd a chwi: pa hyd y goddetaf 
chwi: dygwch ef attafi. 

20 A hwy ai dygaſant ek atto: a 
phan welodd ef, pn p man pz pipzyd 
a't dzylliodd ef, a chan ſyzthio ar yp 
ddaiar , efe a ymdzeiglodd tan faly e- 
wyn, 

21 A gofynnodd [ y2 Jeſu ] iw did ef, 
Beth ſydd o amſer, er pan ddarku fel hyn 
iddo ? Yntet a ddywedodd , Er yn fach- 
gen, R 
22 A mynych v taflodd efe ef yn tan, 
ac ir dytroedd, fel v ditethai efe ef ; ond os 
gellf di ddim, cymmoꝛth ni, gan doſturio 
w2thym. 

23 Ar Jelu a ddywedodd w2tho, Os 
gelli di gredu, pob peth a all fod ir neb a 
gredo. 

24 Ac vn y fan tad p bachgen, tan le⸗ 
fain ag wylofain , a ddywedodd ; P2z wyfi 
vn credu o Arglwydd: cymmozth fy ang- 
hꝛediniaeth i. f 

25 A phan welodd y2 Jeſu fod p dyzfa 
yn c7d-redeg atto, efe a geryddodd pz 
plpzpd aflan, gan ddy wedyd watho, [Tydi 
pſpzyd mud a byddar, y2 wyt fi yn gozchym- 
myn i ti,Tyred allan o hona w, ac na ddos 
mwy iddo ert. 5 

26 Ac wedi [ ir yſpzyd ] lefain a d2zy- 
Nlio la wer arno ef, efe a aeth allan: ac yz 
oedd ele fel vn }marw.,fel y dywedodd Ila- 
wer et fazw ef. 

27 Ar Jeſu ai cymmcrodd ef erbyn ei 
— ac at cytododd ; ac efe a ſalodd 1 
vnu. 


28 Ac wedi iddo ſyned i mewn ir 6, © 
ei ddiſcyblion a ofynnaſant iddo 0; 
— Pa ham na allem ni ei fwzw ef 
allan * 

29 Ac ele a ddywedodd wzthynt,P rhyw 
hwn ni all er dim ddyfod — trwy 
weddi ac ympꝛyd. 

30 * Ac wedi ymadel oddi yno, h 
ymdeithiaſant trwy Galilza: ac ni fynnaj 
efe wybod o neb, 

31 Canys y2 oedd ele yn dyſcu ei ddif: 
cyblion,ac yn dywedyd wzthynt,Y traddo- 
did Mäb y dyn iddwylodynion, ac p lla- 
ddent ef , ac wedi ei ladd, y2 adgyfodat y 
trydydd dydd. 

32 Ond nid oeddynt Hwy pn de- 
— vmadꝛodd, ac ofni pꝛ oeddynt ofpn 


33 Ac “ele a ddaeth i Capernaum a 1 


phan oedd efe yn p ty,ete a ofynnodd iddynt. 
Beth vꝛ oeddych pn ymddadleu yn eich plith 
eich hunain ar y ffozdd ? 

3s = ad - — a 2 : canys 
ym euaſent a'u gilydd ar p ffozdd,pw 
[a fyddet]twyaf, | _ 

35 Ac eie a eifteddodd, ac a alwodd 
yp deuddeg, ac a ddywedodd wzthynt,Os 
myn neb 0d yn gyntat,efe a fydd olaf o: 
cwbl. a gwenidog i bawb, 

36 Ac eke a gymmerth fachgennyn, 
ac ai goſododd et yn eu canol hwynt, 
ac wedi iddo ei gymmerypd ef vn e 
— » ele a ddywedodd wazths 
pnt, 

37 Pwy bynnag a dderbynio bn o: 
cyiryw fechgyn, vn fy enw i, ſydd yn fy 
nerbyn t: a phwy bynnag am derbyn i, 
nid my y mae yn ei dderbyn, ond yz hwn 
am dankonodd i. 


38 Ac * Joan ai hatte bodd ef, gan 0 


ddywedyd , Athzo , ni a welfom vn yn 

bwzw allan gythzeuliaid pn dy enw 

di, yz hwn nid pw pn ein dilyn ni, ac 

= waharddaſom iddo, am nad yw yn ein 
vn ni. 

39 Ar Jelſu a ddywedodd,Na waherdd⸗ 
weh iddo: *canys nid oes neb a wna 
wyꝛthiau pn fy enws, ac a all yn v tan 
rot dzyg-air i mi. 

49 Canys v neb nidyw in herbyn, on 


41 * Canys pwy bynnag a roddo as 


i chwi iw pied gwppaneid o ddwfr 
pn iy enwi, am eich bod yu perthyn t 
Gift, yn wir meddat i chwi, ni chyll ete 
ei obꝛ 
42 
oz rhai bychain hyn ſy yn credu vnol 
gwell oedd iddo oſod maen melin o am- 
gylch et wddf, ai dallu ir moz. 
43 Ac os dy law ath rwplir bh 
ymmaith : gwell iw i ti ſyned i mewn” 
ir bywyd yn analus, nag a dwy law 
gennit, fyned i vflern , ir tan anniffo 

ddadwy 
44 Lie 


Goſtyngeiddrwydd. 


wp a uu. 


51. Cor. i. 


T n phwp bynnag a rwyſtro un Mu 


a, tor hi Alatt. 59. 


Pen. x. 


Bendithio plant bychain. J 


Near. 


44 Lle nid yw eu pꝛyt hwynt vn marw. 
Nn 


—_— Ac os dp dꝛoed a th rwyſtra, toꝛr ef ym- 

matth : vw it ti fyned (mewn ir bywyd 

pngloft, nag a dau dꝛoed gennit dy daflu t 

vifern,tr tan anniffoddadwy : | 

45 Lie nid yw eu pit hwynt yn marw, 

na r tin yn diſlodd. 

47 Ac os dy lygad a' th rwyſtra, bw2zw ef 
gwell ywi ti kyned i mewn i de⸗ 


mas Dduw pn vn-llygeidiog,nag à dau ly- teyznas 


gad gennit dy daflui dan vftern: 
43 Lie nid w eu pzyf hwynt yn marw, 
nar tan yn diffodd, 


Canys poͤb vn a helltir a than,*a phob, 
c e 


aberth a h 
- $o Da yw r halen: ond os bydd yꝛ halen 
pnddihallt,a pha beth yꝛ hellt weh et: Bid 
genn wech halen pnoch eich hunain, a bydd⸗ 
wch heddychlawna's gilydd. 


P E N. X. 


2 Criſt yn ymreſymmu àr Phariſzaid ynghylch 
yſcar: 13 yn bendithio y plant a ddycpwyd 
uto: 17 ynattebi wr goludoc, pa fodd y cai 
etifeddu bywyd tragwyddol: 23 yn dangos 
iw ddiſcyblion berygl golud: 28 yn addo 
gwobrau ir ſawl a ymadawoa dim er mwyn yr 
Efengyl: 32 yarhag-fynegi ei farwolaeth a i 
— 35 ya gorchymmyn i feibion 

Zebedzus a geiſient barch gantho, feddwl yn 

hytrach am ddioddef gydag ef; 46 ac yn 

rhoddi ei olwg i Bartimæus. 


C * efe a gyfododd oddiyno,ac 

N i dueddau Judza,trwy 
E ru hunt ir Jozddonen : ar 
ö dobloedd a gyd-gyzchaſant at- 
CNRS : ac fel y2 oedd 


9 


edodd w2th- 
int, Beth a ozchymynnodd s i chwi: 

4 Ahwpaddywedaſant, Moſes a gan- 
hiadodd ſcrifenn llythyz yſcar, a't gollwng 
hi ymmaith. 

Ar Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
withynt , O achos eich calon-galedwch 
chwi, v2 ſcritennodd ele i chwi p gozchym- 
myn hwnnw : 

6 Ondo ddechzeuad y creadigaeth , yn 
w-ryw a benyw y gwnaeth Duw hwynt. 

7 Ambhynygad den eidad at fam, ac y 
gn wꝛth ei waig. 

8 Ahwyill dau a fyddant bn cnawd, fel 
nad ydpnt mwy ddau onid vn cnawd. 

9 Ppethganhynny a gyſlylltodd Duw, 
na wahaned dyn. N i 

10 Ac vn y tp dꝛachein.ei ddiſcyblion aof- 
ennaſant iddo am vꝛ vn peth. 


11 Ac efe a ddywedodd w2thynt, P wy 
bynnag a roddo ymmaith ei wiaig, ac a 
hw: p mae pn godinebu yn ei 


12 Ac os gwꝛaig addyzy ymmaith ei gw 
a phiodi vn arall,y mae hi pn godinebu. 

13 Ar hwy ad b 
atto,fel v cyſtyꝛddat ete à hwynt: ar diſcy- 
blion a geryddaſant y rhai oedd pn eu dwyn 

14 Ar Jeſu pan welodd hynnp fu ankod⸗ 
lorlf ac « ddywedodd wzthynt, Gedwch 6 
blant bychain ddyfod attafi, ac na waherdd- - 
weh iddynt: canys eiddo y cyfryw rai yw 
15 Pn wir meddaf i chwi,pwy bynnag ni 
dderbynto Pduw fel dyn-bach, nid 
fete i mewn1ddi, 


16 Acefe au cymmerodd hwy pn ei frei⸗ 
chiau, ac a — ſei] dd wylo arnynt,ac au 


17 Ac wedi iddo fyned allan rr ffozdd, 
rhedodd vn atto a goſtyngodd iddo,aca ofyn- 
nodd iddo. O athꝛo da, beth a wnat fel y2 eti⸗ 
fedd vary tragwyddol ? 

18 Ar Jeſu a ddywedodd w2tho.Pa ham 
v gel wi fipn dda? nid (oes) neb da ond vn, 
0 Cie wydde hymmynion, N 

19 Tia v goꝛc pnion, Na 
odineba, Na ladd, Na ledꝛatta, Nacham dy⸗ 
ſtiolaetha. a cham-golleda, Anrhyydedda oy 
dad a th tam. 

20 Pntef a attebodd, ac a ddywedodd 
watho: —_y y rhai hyn i gyd agedwais 

m 


21 Ar Jeſugan edꝛych arno, ai hoffodd, 
ac a ddywedodd wꝛtho . Un peth ſydd ddy- 
kygiol i ti: dos, gwerth y2 hyn ſydd gennit. 
a dyꝛo ir tlodion, a thi a gei dzyſoz ym v net: 
N a chymmer t fynu p groes, 3 

ilyn 0 

22 Acefe a bzuddhaodd w2th yz ymadꝛodd, 
aca aeth ymmaith vn athꝛiſt: canys pꝛ oedd 
ganddo ſeddtannau la wer. 

23 Ar Jeſu a edzychodd oi amgylch.ac a 

ddy wedodd wꝛth ei ddiſcyblion , Moꝛ an- 
ha wdd pꝛ a y rhai y mae golud ganddynt,i 
deyꝛnas Pduw, 
24 Ar diſcyblion a frawychaſant wth ei 
eiriau ef. Ond p2 Jeſu a attebodd dꝛachefn, 
ac a ddywedodd w2thpnt, © blant. moꝛ an⸗ 
hawdd pw ir rhai ſy au hymddiried yn eu 
golud,fyned i deyꝛnas Dduw. 

25 N mae pn haws 1 gamel fyned trwy 

au r nodwydd.nag i oludog fyncd i mewn 

deyznas Dduw, = 

26 A hwy a ſynnaſant yn ddirfawz, gan 
ddywedyd w:thynt eu hunain, a phwy a all 
fod yn gadwedig ? 

27 Ar Jeſu wedi edzych arnynt, a ddy- 
wedodd, Gyd 4 dynion ammhollibl yw , ac 
nid gyd 4 Puw: canys pob peth ſydd voſſibl 


wn Pna y dechzeuodd Petr ddywedyd 
w2tho,Wele.nynt a adawſom bob peth, ac 
a th ddilynafom di. 

29 Ar Jetus attebodd,ac a ddywedodd, 
Pn wir meddat i chwi nid oes neb ara ada⸗ 
wodd dy, neu frodyꝛ, neu chwiozydd, neu 
dad, neu fam, neu wꝛaig neu blant, neu di⸗ 


roedd, om hachos 1 ar Etengpl. 


30 Ar 


bychain 1½975•2 


"Meibion Zebedaus. f 


S. Marc. 


Chriſt yn marchogaeth 1 Ieruſ 


Mat. 19. 30. 


Mat. 20. 1 7, 


Mat. 20 10. 


Iſerri wrth. 


Lus 22.5. 


167. 4 6 ic. 


167. 4 fydd. 


Mat. 20. 29. 


30 Ar ni dderbyn v can cymmaint. vꝛ aws 
ron y pzyd hyn, dat, a bzodyz, a chwioꝛrdd. 4 
mamma, a phlant, a thiroedd, pnghyd ag 
— ac pn v byd a ddaw fywyd tragys 

vddol. 

31 »Ond llawer rhai cyntaf, a fyddant 
ddiweddaf: ar diweddaf{fyddant] gyntaf. 

32 Ac ꝑꝛ oeddynt ar y ffozdd, yn myMd i 
fynu i Jeruſalem : ac yz oedd pz Jeſu pn my 
ned ou blaen hwynt ; a hwy a frawpcha- 
ſant , ac fel y2 oeddynt pn caniyn yz oedd 
arnynt ofn. Ac wedt iddo dzachefn gym⸗ 
meryd y deuddeg , efe a ddechzeuodd kyne⸗ 
27 iddynt p pethau a ddigwyddent iddo 
ek: 


33 Canys wele, yz ydym ni vn myned x 
fynu i Jeruſalem, a MAb y den a dzaddodir 
ir Arch-offeirtatid , ac ix Scrifennyddion, 
a hwy ai condemnant ef i farwolaeth,ac ay 
traddodant ef ir cenhedloedd : 

34 A hwy ai gwatwarant ef.aca'ifflang- 
ellant, ac a boerant arno, ac a i lladdant:ar 
trydydd dydd p2 adgykyd. : 

35 A*daeth atto Jaco ac Joan meibion 


. Zebedzus, gan ddywedpd, Athzo, ni a fyn ; 
nem wneuthur o honot i ni yz hen a ddy- 


munem, 

36 Pntef a ddywedodd w2thynt, Beth a 
fynnecy i mi ei wneuthur i chwi: 

37 Ywythau a ddywedaſant wztho,can- 
hfadyi i ni eiſtedd,vn ar dy ddeyeu-law,a'r 
Llall ar dy all wy pn dy ogoniant. 

38 Ond y2 Jeſu a dopwedodd wzthynt, 
Hi wyddoch pa veth y2 ydych vn ei ofyn: a 
ellweh chwi pied oz cwppan yz wyũ yn ei 
uw ach bedyddio a'r bedydd im bedyddir i 
ag ek: | 

39 A hwp a ddpwedaſant w:tho , Gall- 
wn, Ar Jeſu a ddywedodd w2thynt, Diau 
p2 yfwch oꝛ cwppan x2 ykwyfi: ac ich bedy⸗ 
ddir a'r bedydd y bedpddir finney : 


40 Ond efftedd ar fy neheu-law a'm haſl-. 


Wy , nid eiddo fi ei roddi, ond ir rhat y dar⸗ 
parwpd. | 

41 Aphan glybu v deg, hwy a ddechzeua- 
404 | fod yn anfodlon ynghrich Jaco ac 

oan: 

42 Ar Jelu ai galwodd hwynt atto, ac a 
ddywedodd w2thyne, * Chwi a wyddoch tod 
p rhat a dybir eu bod pn Ulywodzacthu ar v 
cenedloedd,yn tra-arglwyddiaethu arnynt, 
au — mawꝛ hwynt, pn tra- a wdurdodi 
arnpnt. 

43 Eithz nid felly y bydd pn eich plith chwi: 
ond pwy bynnag a ewyllyſio fod yn fawz yn 
teich plith, {| bydded wenidog i chwi; 

44 Aphwy bynnag o honoch a fynno fod 
vn bennak, || bydded was i bawb. 

45 Canysni ddaeth Maͤb v dyn iw waſa- 
naethu, ond t waſanaethu, ac i roi ei enioes 
vn bꝛid werth tros lawer. 

45 A*hwy a ddaethant i Jericho: ac fel 
vꝛoedd efe yn myned allan o Jericho. efe, a i 
ddiſcyblion, a bagad o bobl, Bartimzug 
ddall mab Timzus, oedd pn eiſtedd ar fin y 
ſtoꝛdd, yn cardotta. 


47 A phan giybu mai r Jeſu o Nazareth w 


oedd efe a ddechzeuoddlefain, a dywedyd 

eſu fib Dafydd,trugarha wꝛthit 

48 A llawer a i ceryddaſant ef i J geilio 
ganddo } dewt : ond efe a lefodd en fwy o 
lawer,Wab Dafydd.,trugarhi wzthif. 

49 Ar Jeſu a ſatodd, ac a archodd ei alw 
ef: a hwy a alwaſant v dall. gan ddywedyd 
—— galon,cytod,y mae ele yn dy 

50 Ond efe wedi tallu ei gochl ymmaith, a 
gytododd ac a ddaeth at yz Jeſu, 

51 Ar Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
wꝛtho. Beth a lynni i mi ei wneuthur i ti: 
Ar dall a ddywedodd w2tho, || Athzo, caftael 
o honof fy ngolwg. | 

52 Ar Jelu a ddywedodd wztho , Dos 
vmmaith, dy ſtydd a th iachaodd. Ac yn y 
man y catodd eie ei ol wg, ac ełe a ddilynodd 
vꝛ Jeſu ar hyd v ffozdd. 


P E N, = 3 


1 Chriſt yn marchogaeth mewn goruchfiacth i 
leruſalem: 12 yn melltichio y pren deiliog 
di- ffrwyth: 15 yn glanhau y Beni: 20 yn 
annoc ei ddiſcyblion i fod yn ddiſigl mewn 
ffydd, ac i faddeu iw gelynion: 27 ac yn am- 
ddiffyn fod ei weithredoedd ef yn gytreublon, 
trwy dyſtiolaeth loan, yt hwa ocdd wr wedi 
ei ddanfon odd wrth Dduw. 


| C* wed! eu dyfod vn agos Mat 215 


wH Jeruſalem, i Bethphage a 


g! Bethania , Hyd fynydd y2 


1] Olewydd , ele a anfones 
el ddau oi ddiſcyblion, 

— 2 Ac a dopwedodd with 
ynt, ymmaithi'r pentref ſydd gyler⸗ 
byn « chwt, ac yn y man wedi v deloch i 
me wn1ddo,chwi a gewch ebol wedi ei rwy⸗ 
mo, ar vꝛ hwn nid eiſteddodd neb: gollyng- 
wch el yn rhydd,a dygwch ymma. 

3 Acosdywed neb w2thych, Pa ham 
gwnewch hyn! dywedwch, Am fodynrhaid 
ir Arglwydd wztho : ac yn ebzwydd efe al 
denkyn pmma. 

4 Ahwy a aethant ymmaith,ac a gaw- 
ſant yz ebol vn rhwym, with y dꝛws oddi 
pos croeſ-ffozdd,ac a t gollyngaſant 

vn a 

Arxrhai oꝛ thai oedd pn ſefyil yno a ddy- 
wedaſant wzthynt, Beth a wnewch chwi 
pn gollwug vꝛ ebol yn rhydd? 

6 A hwy a ddywedaſant wzthynt fel y 
gozchymynnaſet'r Jeſu: a hwy a adawſant 
iddynt kyned pmmatth. 

7 A hwy a ddygatant vꝛ ebol at y2 Jeſu, 
ac a fwaiaſant eu dillad arno: ac efe a ei- 
ſteddodd arno. : 

8 Allawera danaſant eu dillad ar bydy 
flozdd : ac eraill a dozraſant gangau o: 
gwyedd, ac au tanaſant ar v ffozdd. 

9 Ar rhat oedd pn myned oz blaen,ar 
rhat oedd yn dyfod ar ol, a lefaſant , gan 
ddywedyd , Yoſanna, bendigedig argh 
v2 ywn dedd en dyfod yn enw er Arg 

pdd: 


10 Ben; 


* 
— — 


1 


eyCren ya gWywo, 


Dammeg 7 — 


28 Ac a ddywedatant wztho, Trwy ba 
v2 aw⸗ 
29 Ar Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 


— or net p2 oedd, ai o 
Ac ymreſpmmu a wnaethant wzthyne 


32 Eithꝛ os dywedwn o ddynion, y2 oedd 


pd pn ddiau ydoedd. 
ſant ac addpwedaſant 


wyr anniolchgar, y mae Criſt yn rhag-ddan- 

os gwrthodiad yr [ddewon, a galwad y cen- 
13 Y mae yn gochelyd magl y 
Phariſzaid, ar Herodianiaid, ynghylch calu 
teyrnged i Cæſar, 18 Vn argyocddi amry- 
fuſedd y Saduczaid, y rhai a wadent yr ad- 
21 yn atteb yr Scrifennydd oedd 
yn ymofyn am y gorchymyn cyntaf: 35 ya 
38 
ac yn gorchymyn i'r bobl ochelyd ci huchder 
zi rhagrith bwy: 41 Ac yn canmol y we- 


C efe a ddechzeuodd 
wꝛthynt ar 
| „ GW a 
n blannodd win - Han, ac 
a a ddodes gae ot ham- 

grich, ac a gloddiodd le 

ir gwin gain, ac a adet- 
" ladodd dwz, ac a't goſo- 
latur- wyz, ac a aeth odds 


3 Ahwp at daliaſant ef, ac ai baedda- 
ymmaith pn wag- 


thzachefn yz anfonodd efe attynt 


{] welje; ot 
beret i. 


| yn amharchus. 
5 Athzachefn y2anfonodd efe vn arall;a 


Pen. xij. 
Tere, = , * 
10 Bendigedig yw y deymas ſydd pn dy⸗ fennpddſon , ar Henuriaid, a ddaethant 
> fod yn en w Arglwydd ein tad Dafydd : Yo- atto: 
ſanna yn v gozucyat, ; 
[1 Ar Jefua aeth i mewn i Jeruſalem, awdurdod yz wyti yn gwneuthur y pe- 
ac ir Demil ac wedi iddo edzych ar bob peth than hyn? a phwy a roddes i ti 
oi ＋ yp hi weithian yn hwyz, efe a durded hon, i wneuthur y pethau hyn 
acth allan i Bethania gyd ar deuddeg ; 
11 A thzannoeth wedi iddynt ddyfos wethynt, A minnaua ofynnaf i chwithau 
P allan 0 Bethania , y2 oedd arno chwant vn my . — 
. - 4 Ac wedi iddo ganfod o Hirbell.ffigyſ- thury : 2 ma 
5 - yzen, ac arno ddail, efe a aeth [i edzych] a 30 
5 i ddim arno: a phan ddaeth atto , ni ddynion: attebw 
bas cyafodd eie ddim ond y dall, canys nidoedd 31 
" back amſer Ir Re | eu hunain, gan ddywedyd, Os dywedwn, 
; 14 Ar Jeſu a attebodd ac a ddywedodd oz net. ete a ddywed, Pa ham gan hynnyna 
p witho, Na fwyttaed neb firwpth o honot chzedech iddo: : 
. 65 — — r arnynt ofn y bobl: canys pa wb oll 
ws Ig * pa ar om yp cd a gytrik⸗ 
Jeſu aeth ir Deml, ac a ddechzeuodd fw2zw ent Joan. mai pz => — 
allan y rhat a werthent ac a bzynentyn y 33; Ahwyaatte 
Peml: ac a ymchwelodd dꝛeſtelau r arian- with yz Jeſu, Ni wyddom ni. Ar Jeſu a 
F wir, a chadeiriauy gwerth-w#z colommen- attebodd ac a ddywedodd wzthynthwythau, 
8 nod. Ac ni ddy wedat finneu i chwithau trwy ba 
— — 41 ni — efe i neb dd wyn lleſtr — 2 wyt yn gwneuthur p petyau 
ö pr Dem ; 
O 17 Ac ele || au dyſcodd gan ddywedyd 
n, withynt , Onid yw pn crifennedig, P gel- PEN. XII. 
di wir fy nud i, yn dy gweddi ir holl genhed⸗ 
| — , ond chwi ai gwnaethoch yn ogof 1 Trwy dammeg y winllan a logwyd i lafur- 
on. 
1 18 ArScrifennyddion,a'r Arch oſteiriaid 
"ha 7: a glywlant hyn , ac a geiſiaſant pa fodd y edloedd: 
v2 dilethent ef: canys y2 oeddynt yn ei ofni ef, 
8 — — 1 you bobl yn ſynnu oblegid ei athza- 
ek. 
h- 19 Aphan aeth hi yn hwyꝛ, eie a aeth all gytodiad : 
46 an 02 ddinas. 
i 20 Ar bozeu w2th fyned heibio, hwy beio ar dyb yr Scrifennyddion am Griſt: 
. A -=—x v fligyſ- bzen wedi crino 02 
85 Farod. | 
21 A Phetr wedi atgofio, a ddpwedodd =ddwdlawd am cidwy hatling,yn fwy naneb. 
L w2tho, Athzo, wele y ffigyſ-bzen a felldithi- 
id aiſt, wedt crino. 
ai 22 A'r Jeſu a attebodd ac a ddpwedodd > ddywedyd 
. withynt,Bydded gennych || ffydd yn Huw. d 
w- 23 Canys yn wir yz wyt yn dywedyd i 
di chwi, pwy bynnag a ddywedo with y 
nt mynydd hwn., Tynner di ymmaith,a bw⸗ 
tier di ir m0z ; ac nid amheuo yn ei ga- - 
Wy hun, ond credu y daw i ben y pethau a ddy- 
wi Penner dodd hi allan i 
0. : | cartref. 
ly A Amhynny meddaf i chwti,*beth bynnag 2 Ac ele a anſonodd was mewn amſer at 
nt olla geiſioch w2th weddto, credwch y derby- v Uafurx-wy2, i dderbyn gan y llatur· wyꝛ o 
mwch , ac le fydd i ch wi. ffrwyth y win-llan. 
u. 25 A phan ſafoch t weddio, maddeu⸗ 
ei⸗ wch o bydd gennych ddim yn erbyn neb: ſant, ac ai gyzraſant 
„ e Fs h ue 
yn ic am 4 
02 al, 3. was arall:a ywnnw y taflaſant gerrig atto, 
; 26 Ond os chwi nt taddeuwch. eich Cad ac yz archollaſant ei ben, ac at gyzraſant 
ar hw ſydd pn y nefoedd,ni laddeu chwaith pmmaith 
an ich camweddau chwithau. 
9 27 A hwy a ddaethant d2achefn i Je hwnnw aladdaſant: a llawer eraill, gan 
bl alem: * ac fel pz oedd efe yn rhodio yn faeddu rhai.a add Heil. 
5 ?Peml , pz Arch-offeiriatd , ar Scri⸗ 


6 Ambynny etto,a chanddo vn maͤb.ei an- 
wrlyd, 


— 


\dgyfodiad y meirw. 


S. Marc. 


Y gorchymyn mayr, 


*Pal.ri8.1o, 


Matt. 22.7 5. 


Telwch, 


ſatt· 2 3.23. 


wylyd, ele a anfonodd hwnnw hefyd attynt 
pn ddiweddak, gan ddywedyd, Pwy a bare 
chant fp maͤb i. 

7 Ondy llafur-wy2hynny a ddyweda- 
ſant yn eu plith eu hunain, Bwn yw r eti⸗ 
fedd, deuwch, Uaddwnek, ar etifeddraeth 
fydd eiddom n. 

8 Ahwy ai daltaſant ei.ac a i lladdatant. 
ac di bwziaſant allan o'z win · lan. 

9 Beth gan hynny a wna arglwydd yp 
win · lan? efe a ddaw,ac a ddifetha v Uatur- 
wpꝛ, ac a rydd y win-llan i eratll, 

10 * Dni ddarllennaſoch yz Scrythur 
hon? N maen a wzthododd p2 adeilad-wpz, 
hwn a wnaechpwyd pn ben v gongl. 

. 11 Ypna wnaethpwydgan yz Arglwydd, 
a rhptedd pw yn ein golwg ni. 

12 A hwy a geiſiaſant ei ddala ef : ac y2 
oedd arnynt ofn v dyꝛta: canys hwy a wydd⸗ 
ent mai yn eu herbyn hwy y dywedaſat efe v 
ddammeg : a hwy ai gadawſant ef, ac a 
aethant ymmaith. : 

13 A hwy a anfonaſant atto rai oꝛ Phas 
riſraid ac o Herodianiaid, i w rwydo ef yn 
lei] pmadzodd. | 

14 Ywpthau pan ddaethant a ddyweda⸗ 
ſant wztho, Athꝛo, ni a wyddom dy tod ti vn 
eir · wir, ac nad oss arnat ołal rhag neb: ca- 
nys nid wyti pn edꝛych ar wyneb dynion. 
ond yꝛ wyt vu dyſcu ffozdd Dduw mewn 
gwirionedd : at cyfreithlawn rhoi teyzn-ged 
i Czfar,ainidyw 7 a rodd wn. ai ni roddwn 
L:] 

is Ond eke, gan wybod eu rhagrith 
hwynt, a ddy wedodd wꝛthynt, Pa ham p 
temtiwch : dygwch i mi geniog, fel y gwel- 
wyflhi.) 

-16 Ahwy a'idygaſant.Ac efe a ddywedodd 
w2thynt, Eiddo pwy yw r ddelwhon ar ar- 
graph: a hwy a ddywedaſant,etddo Cæſar. 

17 Ar Jelu a attebodd, ac a ddpwedodd 
w2topnet. | Uhoddweh y2 eiddo Czſar, i Cæ⸗ 
ſar, ar eiodo Duw i Pduw. A rhyfeddu a 
wnaethant oi blegid. 

18 *Daeth v Saducæaid hefyd atto , v 
rhat a ddy wedant nad oes adgyfodiad: a go⸗ 
fynnaſant iddo,gan ddywedypd, - 

19 Athzo.Moles a ſcritennodd i ni.o bydd 
marw bꝛawd neb.,a gadu{et] wꝛaig. ac heb 
adu plant, am gymmeryd oi frawd ei wꝛaig 
el, a chodi had i w frawd. 

20 N oedd gan hynny laith o frodyꝛ: ar 
cyntat a gymmerth wzaig, a phan tu farw, 
ni adawodd hid. 

21 Aratla'icymmerth hi.ac a fu farw,acni 
ada wodd yntef Had: ar trydydd y2 vn modd. 

22 Ahwy a icymmeraſant hi etll ſaith, ac 
ni adawſant had: vn ddiweddaf oꝛ cwbl, bu 
karw y w2aig held. | 
23 Pn pꝛ dfad gan hynny, pan ad⸗ 
t. gw2aig i ba vn o honynt fydd hi: 

4 ſaith a i cawſant hi yn wꝛaig. 
24 Ar Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
withynt, Ondam hyn y2ydych pn cyleilioꝛ⸗ 
ni, am nad vdych vn gwpbod y2Derythyzau 
na gallu Duw? 
25 Canys pan adgyfodant o feirw, ni 


xw ffyzling, 


wzeiccant, ac ni wzant: eithꝛ 
2 ˙— 
ꝛꝛ adgyfodir 
ont ddarllenaloch chwi yn ilytr Moes. 5 
gan dvywevyd, Ora y'w Sum Adab 
a Duw Jſaac,a Buw Jacob: 0 
Pu yrhat byw: omen fr hg 
: am hynn d 
pn cyfeilioꝛni pn faw ke cent 
28 Ac vno: Dcrifenyddfon a ddaeth, we⸗ 
di eu cixwed hwynt pn ymreſymmu a gwy⸗ 
— —— 0 — tddxynt pn gymmwys, 
fynnodd iddo, Pa vn yw xr 

29 Ar Jeſua attebodd iddo, Y cyntaf o 
holl oꝛcuypmmynion ({pw.] Clyw Jirae — 
Arglwydd ein E uw, vn Arglwydd w: 
vel A char v2 Arglwydd dy Dduw ||a'th ls. 
des ach ol ner l 

, nerth: hwn pw 
chymmpn cpntaf, * 

31 Ar ail ( ſydd)] gyflelyb iddo, Cir dy 
gymmydog fel ti dy hun: nid ces oꝛchym⸗ 
myn arall mwy na r rhai hn. 5 

32 A dywedodd yz Scrifennydd wztho, 
Da, athzo, mewn gwirionedd y dpwedaiſ, 
mai vn Duw ſydd,acnad oes arall ond eie: 

33 Ai garuet far holl galon, ac i'r holl . 
ddeall, ac a'r holl enaid, ac a'r holl nerth, a 
charu [et] gymmydog megis ei hun, ſydd 
fwy na'r holl boeth-offrymmau ar aber: 


34 Ar Jeſu pan welodd iddo atteb ynſyn- 
bwyp:ol , a ddywedodd w2tho, Ntd wyt ti 
bell oddi with deyznas Dduw. Ac m fet- 
ddiodd nebmwy ymofyn ag ef. : 

35 *A'r Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd, *- 
w2th ddyſcu yn v Deml, Pa fodd p dywed 
p2 Dcrifennpddion tod Criſt pn fib Datydd? 

36 Canys Dafydd ef hun a ddywedodd 
trwy'r Plpzpd glan, Pz Arglwydd addywe- 
dodd w2th fy Arglwydd, Eiſtedd ar fy neheu- 
law, hyd ont oſodwyf dy elynion pn dꝛoed 
faingc 1th dꝛaed. 

37 P mae Dafydd ei hun gan hynny yn et 
alw ef yn Arglwydd: ac o bale y mae eie yn 
lab iddo? A lla wer o bobl a i gwꝛandawent 
ef yn ewyllyſgar. | 

33 Ac efe a ddywedodd wzthynt pp „ 
athzawiaeth, * Pmogelwch ryag yz Ser 
fennpddion, p rhat a chwennpchant rodto 
mewn gwiſcoedd Haeſion,a chaelcyfarchyn 
yn ymarchnadoedd, | 

39 Ar piif-gadeiriay yn y Dynagogay, 
ar p2if-erſteddleoedd mewa ſwpperau. 

42 Y *rhaiſyddyn Uwpz-fwytca taigw- - 
ragedd gwedd won, ac mewn rhith vn hit 
weddio, v rhai hyn a ddcrbyniant farnedi- 

ae 


l 419, Jeua eltteddodd gyferbyn ar dex 
wꝛ· ka, ac aedzychodd pa fodd y2 oedd y bobl 
pn bwzw arian ir dzyſoz-fa : a 


| per a fw2taſant lawer. 
— 4 | weddw dlawd a ddaeth. 


ac a di mewn ddwy hatling.y2 hen 
43 Ac 


„ 


* 


— — — — ö́˖ — 


Ail ddyfodiad Shri 


12 A'rbzawda ddyzy frawdifarwolaeth, 
a thid ei blentyn: a phlant a gyfyd yn er⸗ 
byn rhieni, ac au rhoddant hwy i farwo- 

13 A chwia fyddwch gas gan bawb er 
mwyn ty enw i: eithꝛ y neb a barhao hyd y 
diwedd, hwnnw a fydd cadwedig. 

14 Ond pan weloch chwi v flieidd-dꝛa 
anghyfanneddol, yz hwn a ddywetpwyd 
gan Ddantel v pꝛophwyd, wedi et oſod lle 
m dylid (y neb addarllenno dealled) yna y 
rhai iyddant yn Judza, ffoant ir myny- 
ddoedd. | 

15 Arnebafyddoar benyty, naddeſcyn- 
nedirty, ac nac aed i mewn i gymmeryd 
dim 0't dy. | 

16 Arneb a łyddo yny maes, na thꝛoed 
vn ei ol i gymmerpd ei wilc. 

17 Dndgwae y rhat beichiog.a r rhai xn 
rhoi bꝛonnau. vn ydyddiauhynny. 

13 Ondgweddtwch na byddo eich ffocdt- 
oy — y dyddiau hynny v bydd 

9 
gozthzymder, v cykryw ni bu y fath o dde⸗ 


Pen. xiij. 


lr y Deml. 


43 Ac ele a alwodd ex ddiſcyblion atto, ac 

g ddy wedodd withynt, Pn wir yz wyf yn 
dyd i chwi, fw2zw o: wꝛaig weddw 

wd hon i mewn, mwy nar rhai oll a 
fwziaſant ir dꝛyſoꝛ ta. ; 4 
44 Canys hwynt hwy oll a fwziaſant o: 
by a oedd yngweddill ganddynt: ond hon 

di heilieu a fw2iodd i mewn pꝛ hyn oll a ſe⸗ 

ddei, ſel ei holl fywypd. 


P E. N. XIII. 


Mam. 21 


1 Chriſt vn rhag · fynegi diniſtr y Deml: 9 yr er- 
lidiau o achos yr Efengyl: 10 y bydd chaid 
pregethu yr Etengl ir Cenhedloedd oll: 14 
y mawr gyſtuddiau a ddigwyddai i r Idde won: 
24 a dull ei ddyfodiad ef ir farn: 32 o ran na 
wyrneb yr awr, y dylai bòb dyn wilied a gwe- 
ddio, rhac ein cael yn ammharod pan ddl ef 
at bob vn erwy farwolacth. 


C * fel pz oedd efe pn 
myned allan o'z Deml, 


| oth, . 


= A.. AS. 8 
£ 


„ "bats 


S 


Loc.: 


mn IS 8 


As nid 


nn o't ddiſcyblion a ddy- 


wedodd wztho, Athzo, 

| edzych pa ryw fetnt, a 
pha fath adeiladau [ſp 
pmma.] 

— 2 Ar Jeſu aattebodd 
ac a ddyWedodd w2tho, A weli di yz adet- 
ladaumaw2ionhyn ? ni edir maen ar taen 
Jr nis dattodir. 


3 Ac fel pz oedd ele pn eiſtedd ar fynydd wech 
Jac ac Jo gyterbyn ar Peml, Petr, ac 


aco, ac Joan, ac Andzeas, a ofynnaſant 
lo nailltu: 

4 Dywedi mi pa bꝛpd y bydd y pethau 

Leger pha arwydd [ fydd ] pan to y pethau 
oll ar ddibennu. a 

Ara Jeſu attebodd iddynt, ac a ddechzeu⸗ 

— 8 Edzychwch rhag twyllo o 

i. 


6 Canys llawer bn a ddaw pn fp enw 
& gan ddy wedyd, My rw: ac a dwyllant 
er 


7 Ond pan glywoch am ryfeloedd, a 
lon am ryfeloedd, na chyfiroer chwi: ca- 
| _—C hynnp!] fod, ond nid (yw} y 

etto, 

8 Canys cenedl a gyfyd ynerbyn cenedl, 
1 — pn erbyn teyꝛnas: a datar-gzyn- 
lau kyddant mewn mannau, a newyn a 
tGallod fyddant, | 
"9 Dechzeuad gofidiau yw y pethau hyn: 
uicht edzychwch chwi arnoch eich hunain : 
anys traddodant chwi ir cyngozeu, ac ir 


Synagogau: chwi a faeddir, aca ddygir 


pr bzon rhaglawtaid a Bzenhinoedd, om 
i, er tyſtiolaeth iddynt hw 


chꝛeu y creaduriaeth a greodd Duw, hyd v 
pꝛyd hwn, ac ni bydd chwaith. 
20 Ac oni hai tod ir Arglwydd fyzhau y 


dyddiau, ni chadweſid vn ena wd: eithz er 
mwyn y2 etholedigion a etholodd, ele a łyꝛ⸗ 


haodd y dyddiau. 
21 At yna os dywed neb wꝛthych. Wele, 
ilymma y Chꝛiſt, neu wele accw, na chꝛed⸗ 
, 


22 Canys gau Griftiau, a gau bꝛophwydi 
a gytodant, ac a ddangoſant arwyddion a 


* Mat,24-1 


rhyfeddodau, || i hudo ymmaith, pe byddat - a | 


boſſibl.ie y2 etholedigion. 
23 Eithꝛ ymogel weh chwi: wele , 


ymogelr rhag⸗ 
ddy wedais i chwi bob peth. 


M4 * Dnd yn v dyddiau bynny , wedf r un ' 


gozthzymder hwnnw,y tywylla r haul,a'r 
Lloer ni rydd ei 
25 A ſer y net a ſyꝛthiant, ar nerthoedd 
ſydd yn y netoedd a ſiglir. 2 
26 Ac yna y gwelant Fab y dyn pn dyfod 


27 Ac yna pꝛ entyn efe ei Angelion, ac v 
cynnull ei etholedigion. oddt wzthy ped war 
gwynt, o eithat᷑ v ddaiar hyd eithar p nel. 
28 Ond dyſcwch ddammeg oddi with v 
ffigyſ-bzen, pan fo ei gangen euſys pn dyner, 
2 haf yn agos : 

r 29 Ac folly chwithau, pan weloch 1 5 
n agos. w2th v dzyſau. 

*"30 Pn wiry2 wyfpn dywedydi ctwi. nad 


ar dail pn tozri allan, chwr a wyddoch fod 
thau hyn wedi dyfod , gwybyddwch ei 
ar} oes hon heibio, hyd oni wneler p pethau 


10 Ac y mae yn rhaid pn qntat-bjegechu hyn oll. 


n Efengylym myſc y2 holl genhedloedd. 
1 Ond pan ddygant chwi ach traddodf, 
A ragofelwch beth a ddywettoch. ac na fy- 
ch: eithz pa beth bynnag a rodder i 
vn pꝛ aw honno, hyuny dywedwch: 
chwy - chwi ſy vn dy wedyd. ond y2 
Nerd glan. 


31 Hef a daiar a ant heibio, ond p geiriau 
maul ind aͤnt heibio dom. 

32 Eithzamy dydd hwnnw ar aw? , m 
wyz neb, na er angelion ſydd pn y nef, 
na r Bib, —— 

33 Ymogelw gweddi weh: 
canys ni wyddoch pa bzyd y bydd yz amſer. 
LEJ 34 [Canys 


\ 


* Mat 24.48,” 


_— _ 


ur. 2. yn erbyn Chriſt. 


S. Marc. 


Ei ſwpper diwethaf e 


34 ([ Canys mab y den dd] fel gun yn 
pmdaith i bell, wedi gadel ei dy, a rhei 
awdurdod iw weiſion, ac i bob vn ei 
—— et hun, a goꝛchymmyn ir dꝛytoꝛ 

ilio. 

35 Gwiliwch gan hynny, (canys nis 
gwyddoch pa bzyd.y daw meiſtr y tp. yn vr 
hwy, at hanner nos, at ar gantady ceiliog, 
ai 'r bozeu-ddydd.) : | 

36 Rhag iddo ddyfod yn ddiſymmwth, 
ach cael chwi vn cylcu. 

37 Ar hyn vꝛ wyl vn eu dywedyd w2thy: 
chwi, y2 wyt yn eu dy wedyd with bawb, 
Gwiliwch, 


P E N. XIII. 


1 Cyd-fwriad yn erbyn Chriſt. 3 Gwraig yn 
tywallt ennaint gwerth-fawr ar ei ben et. 10 
Iudas yn gwerthu ei feiſtr am arian. 12 Chriſt 
ei hun yn rhag-ddywedyd y bradychai vn oi 
ddiſcyblion ef. 22 Wedi darparu a bwytta 
y Paſc, y mac yn ordeinio ci Swpper: 26 
yn yſpyſu ymlacn law, y ffoai ci holl ddiſcyb- 
lion, ac y gwadai Petr ef. 43 Tudas ya ei 
fradychu ef à chuſan. 46 Ei ddala ef yn yr 
ardd. 53 Cynnullcidfa yr Iddewon yn ach- 
wyn atno ef ar gam, ac yn ei farnu yn annu- 
wiol, 65 ac yn ei ammherchi yn gywilyddus · 
66 Petr yn ei wadu ef deir-gwaith. 


C Wedi deu-ddydd pz 
oedd p Paſc, a [ gwyl ] 
v baracroyw: ar Arch- 
offetriatd ar Scrifen- 
nyddion a geiftaſant pa 
fodd y dalient ef trwy 
8 2 dwyll, ac v Haddent ef, 

2 2 Elthz dywedaſant, 

Ntd 8 v2 wpl. rhag bod cynnwꝛt ym mhlith 
bob 


A phan oedd ele yn Bethania, vn 
nhy Simon y gwahan-glwytus, ac ete yn 
eiſtedd i fwytta, daetu gwzaig a chanddi 
fiwch o ennaint, o nard glwyb gwerth- 
ia wi, a hi a doꝛrodd v blwch, ac ai tywall- 
todd ar ei ben et. 

4 Ac y2 oedd rhai yn || anfodlon pn- 
ddynt eu hunain, ac yn dywedyd, J ba 
beth 2 gwnaethpwyd y golled hon 072 en- 
nam 


5 Oblegid fe a allaſid gwerthu hwn 


at. 26. 2. 

Elengyly 
nneſato 
ny Paſc, 


tlodion. A hwy a ffrommaſant yn ei her- 
byn ht. 

L bar Jeſu a ddywedodd, Gedwch iddi; 
pa ham v gwnewch flinder tddi? hia wnaeth 
weithꝛed dda arnafl, 

7 Canys bob amſer ycewch y tlodiongyd 

& chwit, a phan fynnoch y gellwch wneu⸗ 

thur da iddynt hwy: ond myũ ni chewch 
bob amſer. A 

$8 Dynadllodd hon, hi ai gwnaeth : hi 

a achubodd y blaen t eneinio fy nghozph er- 
byn p claddedigaeth.” 

9 Pn wir meddaf i chwi, pa le byn- 

nag v pꝛegether yz Etengyl hon, yn yz holl 


bwchlaw trychan ceiniog, au rhoddi ir fy 


fyd, yz hyn a wnaeth honhefyd, 

iv ofgamden 1 I fyd, a adzoddir 
lo * as riot, vn 02 deuddeg a M76 
aeth ymmaith at yz Arch-offeiriaid, f'w tra · 

— en =o d, iw fra 

11 A phan giywſant, fe fu lawen 
— a — — —_— iddo. Pn. 

pa 1000 y gallai yn gymm 
ez "© Ar dyd cyntat = Ba 

12 * r 0 | 5 ] ba Mts al 
croyw, pan aberthent y Paſc, dy wedodo 7 
et diſcyblion wztho; J ba le y2 wyt ti pn 
— inifynedibaratoi i ti.i twytta y 

13 At ele a anfonodd ddau oi ddiſcyLii 
on, ac a ddywedodd wꝛthynt, Ewch ir ddi- 
nas, a chyterfytd a ch wi ddyn yn owpn ſte: 
neid o ddwtfr: dilynwch ef, 

14 A pha le bynnag pꝛ el i mewn, dy. 
wedwch with wi y ty, Föd pz Athzo 
vn dywedyd, Pa le y mae r lletty, lle p 
—4 » mt am diſcyblion, fwytta r 

15 Acefe a ddengys ich wi ozuwch-Ctafell 
faw2 wedieithanu, pn barod: yno parato- 
weh i ni. 

16 Ai ddiſcyblion a aethant, ac a ddae- 
thant ir ddinas, ac a gawſant megis v dy- 
wedaſei efe wzthynt , ac a baratoelant y 


Palc. | 

17 A phan aeth hipn hwp:, ele a ddaeth 
gyd ar deuddeg. 

18 *Ac fel yz oeddynt pn eiſtedd, ac yn 
bwytta, yz Jeſu a ddywedodd, Pn wir me- 
ddat i chwi, vn o honoch, yz hwn ſpdd pn 
bwytta gyd a mpfi,a'm bꝛadycha i. 

19 Ywythau a ddechzeuaſant dꝛiſtäu, a 
dywedyd w2tho bob vn ac vn, Ai my? ac 
arall, Aimyfi 7 

20 Ac eke a attebodd ac a ddpwe- 
dodd wzthynt, Un oz deuddeg, y2 hwn 
* gwlychu gyda mi pn p ddyſcl [ yw 


21 Mab p dyn yn wirſydd yn mynedym- 
maith, fel v mae yn ſcrifennedig am dano: 
ond gwae r dyn hwnnw trwy r hwn pbꝛa⸗ 
dychir Mab y dyn: da fuaſat ir dyn hwnnw 
pe nas ganeũd. 

22 Ac tel ꝛ oeddynt ynbwytta , y2 Jeſu 
a gymerodd kara, ac ai bendithiodd, ac ai 
tozrodd, ac a i rhoddes iddynt, ac a ddywe⸗ 
dodd, Cymmerwch, bwyttewch , hwn yw 


nghozph. 

23 Ac wedi iddo gymmeryd v cwppan, a 
rhotdiolch, efe a i rhoddes iddynt: a hwynt 
oll a yfaſant ohonaw. 

24 Acefe a ddywedsdd wzthynt, wn yw 
fy ngwaed i oꝛ Teſfkament newydd, y2 hwn 
a dp welltir tros la wer. 

25 Pn wir y2 wyf vn dywedyd w2th- 
vch, nad yfaf mwy o ffzwyth p win wy⸗ 
dden, yed p dydd dogg etwrt ef yi 
ne pn nheyꝛnas R 

255 Ac wedt iddynt ganu || mawl. hwy 8 7” 
aethant allan i fynydd yz Olewydd. "Mud 

27 *A dywedodd y2 Jeſu wzthynt , Cywi 
a rwyftrir oll om plegid i, v nos hon: 2 


Mt. 16 


Lat 26. 14. 


Aa. 20 47. 


Wat, 16 


A1. 16 


I chriſt yn yr ardd. 


* — < TY. 


Pen.xiiij. 


Iudas yn ei Fadychu ef. 


qeifennedig yw, Carawaf y bugail, ar 
d a waſcerir. 1 
adgyfodi, mia afo'ch 


- 38 Eithꝛ wed i mi 
-flaen chwi i Galilza, 
29 *Ond Petr a ddywedodd wztho, Pe 
hve! 1 wedi eu rhwyſtro, etto nt 


2 A dywedodd yz Jeſu wztho, Pn wir 

urdwyt yn dywedyd i ti,heddyw o fewn v 

gos hon, cyn canu 9? ceiliog dd wy· waith. x 
di fi deir-gwaith. 

zi Ondefe a ddywedoddyn halaethach o 


lawer, Pe goziyddat t mi farw gyd 4 thi, ſant. 


nith _ ddim. Ar vn modd y dyweda⸗ 
ſant o 

32 A hwy a ddaethanti le vꝛ oedd ei enw 
6Gethſemane : ac efe a ddy wedodd wzth et 
ddiſcyblion, Ciſteddwch ymma tra fyddwyf 
gweddio. 

33 Ac ete a gymmerth gyd ag ef Petr, ac 
Jaco, ac Joan, ac a ddechzeuodd ymolidio, a 
thziltau yn ddirfawz. 

34 Ac ele a ddywedodd wzthynt, P mae 
ly enaid yn athꝛiſt hyd angeu: arhoſwch 
ymma, a g wiliwch. | 

35 Acete a aeth ychydig ym-mlaen.ac a 
{1thiodd ary ddatar. ac a weddiodd, o bai 
dolſibl,ar fyned yꝛ aw honno oddi w2tho, 

36 Ac ele a ddywedodd , Abba Dad, pob 
peth ſydd boſſibl i ti; tro heibro y cwppan 
hwn oddi wꝛthik: eithz nid v peth y2 ydwyfi 
pn et ewyllyſio, ond y peth y2 ydwyt ti. 

37 Ac efe addaeth, ac a u catodd hwy yn 
cyſtu , ac a ddywedodd with Petr, Dt- 


8 Gwiliwch, a gweddiwch, rhag eich 
myned mewn temtaſiwn:p2 yſpzyd pn ddiau 
yd barod; ond y cnawd ſydd wan. 

39 Ac wedi iddo fyned ymmaith dꝛach⸗ 
un, ele a weddiodd, gan ddywedyd y2 vn 
ymad2odd. | 

40 Ac wedi iddo ddych welyd.efe au cafodd 
hwynt dzachefn yn cyſcu, (canys y2 oedd eu 
liygaid hwynt wedi trymhau) ac ni wydd- 
ent beth a attebent iddo. | 

41 Ac eke a ddaeth y dꝛydedd walth, ac a 
ddywedodd w2thynt, Cyſcwch weithian. a 
n : digon vw. daeth y2 aw? : we- 

A ydysyn bꝛadychu Mab y den i ddwylo 
pechaduriaid. 

42 Cyfodwch, awn; wele,y mae yꝛ hwn 


— [ydd pn fy mradychu vn agos. 


43 Ac pn y man ac efe etto yn Uefaru, 
daeth Judas, bn oz deuddeg , achyd ag 
ef dyzfa fawz a chleddyfau a ffynn, oddi 
with pz Arch-offeiriatd,a'r Sczifenupddion, 
ar Henuriaid. | 

44 Ar hwn ai bzadychodd ef a roddaſai 
arwpdd iddynt, gan ddywedyd. Pwy byn- 
nac a guſanwyk, ywnnw yw; deliwch ef, a 
drawch ymmaith pn liccr: 

45 Aphan ddaeth,yn ebzwydd efe a aeth 
atto, ac a ddywedodd, Rabbi, Rabbi, ac at 
cuſanodd ef. 


' 46 A hwythau a roeſant eu dwylo arno, ria 


Kitdaliaſant ef, 


_ cyſcu p2 wyti? oni allit wilio vn dy 


47 A rhyw vbn9} thai oeddyn ſefyll ger 
llaw,a dynnodd ei gleddyf, ac a darawodd 
oy Arch offeirigd.ac à doꝛrodd ymmaith 

48 Ar Jeſu a attebodd , ac a ddywed- 
odd w2thynt, At megis at leidz y daethoch 
allan, à chle aca fipnn im dala i: 

49 N oedd wn i beunydd gyd a chwi pn 
athꝛa wiaethu yn v Deml, ac ni m dalia⸗ 
— : ond rhaid yw cyflawni er Serythr⸗ 
— Ahwynt oll ai gadawſant et, ac a ſtoe⸗ 


351 Arhrw w2teuangc oedd yn ei ddilyn 
ef, wedi ymwiſco a lliain main arſ ei gozph] 
noeth, ar gwy2 ieuaingc a i daliaſant ef. 

52 Ahwn a adawodd y lliain, ac a ffodd 
oddi w2thynt yn noeth. 

53 A hwy a ddygaſant y2 Jeſu at yz ***+*-57. 
Arch-offeiriad : ar holl Arch-offerriaid, a r 
Henuriaid, ar Dcrifennyddion,a pmgaſcla- 
ene e itt. 

54 etr at canlynodd ef o hirbell, hyd 
vn Ups y2 Arch-offeiriad: ac pꝛ oedd efe yn 
eiſtedd gyda'r gwaſanaeth-wyz, ac yn ym⸗ 
dwymno w2th y tan. 

35 Ar Archy-offeiriaid,a'r holl gyngoz.a 6 . 
geillaſant dyſtiolaeth vn erbyn y2 Jeſu, i w 
roi et᷑ iw farwolaeth, ac ni chawlant. 

56 Canps lla wer a ddygaſant gau dyſtio⸗ 
laeth yn ei erbyn ei, eithꝛ nid oedd eu tyſtio⸗ 
laethau hwy yn gyllon, 

57 A rhal a gyfodaſant, ac a ddygaſant 
gam-dyſtiolaeth pn ei erbyn et, gan ddywe- 


d. 
58 Ni ai clywiom efyn-dpwedpd, Mia 


ddiniſtriat y Deml hon o waith dwylo, ac 
mewn tridtau yz adeiladat᷑ heb fod o 
waith lla w. | 

59 Ac etto nid oedd eu tyſtiolaeth hwy 
kelly pn gyſſon. 


60 Achyfododd yz Arch-offeiriad pn y ca- 
nol,ac a ofynnodd ir Jeſu, gan ddywedyd, 
oni attebi diddim ? beth y mae y rhai hyn 
vn ei dyſtiolaethu yn dy erbyn? 

61 Ac ete a dawodd, ac nid attebodd ddim. 
Dzachefn y2 Arch · oſfeiriad a ofynnodd iddo, 
ac a ddywedodd wztho, At tydi yw Chaift, 
MWaby Bendigedig ? 

62 Ar Jeſu a ddywedodd, Wyfi yw: va . :4.30. 
chwi a gewch weled Mab v dyn yn eiſtedd 
ar ddeheu- law y gallu, ac yn. dyfod yng ; 
hwinmplau p net. 3 : 

63 Pna r Arch-offeiriad,gan rwygo ei 
ddillad, a ddywedodd,Pa raid i nt mwy 
w2th dyſtion? 

64 Chwi a glywſoch v gabledd: beth dy» 
bygawch chwi: A hwynt oll ai condemna- 
ſant ef. ei ſod yn euog o farwolaeth, : 

65. A dechꝛeuodd rhat boeri arno,a chuddio 
Pꝛophwyda. Ar gweinidogion at tara w⸗ 
ſant ef a gwiail. 

66 * Ac fel y2 oedd Petr yn y llys i wa⸗ 
red, daeth vn o fozwynion yz Arch ollei⸗ 


d: 
67 A phan gantu hi Petrynymdwymno, 
= hi 


— 


Petr yn gwadu Chriſt, 


S. Marc. 


| Dewis Barb 


hi a edzychodd arno, ac a ddywedodd, Tt- 
ther helyd oeddit gyda'r Jeſu o Nazareth, 

63 Ac ele a wadodd, gan adywedyd, Hid 
adwaen i. ac ni wn i bethy2 wytyn ei ddy- 
wedyd. Ac ele a aeth allan ir pozth: ar ceil- 
tog a ganodd. 

69 Aphan welodd y llangces ef dzachefn, 
hi a ddechzeuodd ddy wedyd wzthy rhai oedd 
en ſefyll pno, N mae hwn pn vn ohonynt. 

70 Acefe a wadodd dzachefn. Acychydig 
wedt, x rhat oedd pn ſefyll ger llaw a ddy⸗ 
wedaſant wzth Petr dzachefn , Pn wir y2 
wyti pn vn ohonpnt, canys Galilzad wy, 
a'th leferydd ſydd debyg. — 

71 Ond ete a ddechꝛeuodd regu,a thyngu, 
Mid adwaen i v dyn ymma pz vdych chwi 
pn dy wedyd am dano.] 

72 Ar ceiliog a ganodd y2 ail waith: a 
Phetr a gofiodd y gair a ddp wedaſei r Jeſu 
w2tho, Cyn canu o ceiliog do wy· waith. ti 
am gwedi deir gwaith. A chan pltyzied 
hynny ele a wylodd. da 


PEN. XV. 


% 


»Matt. 26.5 5. 


Dwyn yr leſu yn thwym, ac achwyn atno, ger 
bron Pilat. 15 Wirth floedd y bobl gyffredin, 
gollwng Barabbas y llofrudd ya rbydd,a thra- 
ddodi yr Icſu iw grocſ-hoelio, 17 Ei goroni ef 
4drain, 19 poeti arno,a'i watwar: 21 Ef yn 
deffygio ya dwyn ei groes: 27 Ei grogi ef 
rhwng dau leidr. 29 V mae yn dioddef difen- 
wad yr Iddewon, 39 Etto y Canwriad yn 


cyffelu ei fod ef yn fab Duw: 43 A loſeph ya 
ei gladdu ef yn barchedig. 


C pn y fan p boꝛeu, p: 
ymgynghoꝛodd z Arch. 
offeiriaid gyd ar Henuri⸗ 


Yr Efengyl e SA. < 


ddie mamth of of 
2 


neſaſ o flicn 
y Paſc. 
Matt. 27.1. 22 A 
7 4 5 ar holl gyngoz, ac wedi 
— dddynt rwymo 'r Jeſu, 
hwy a't dygaſant efymmaith,ac ai traddo⸗ 
daſant gt Ptlat, e. 

2 A gotpnnodd Plat iddo,Atti yw Bze- 
nin y2 Jddewon:Pntef a attebodd. ac a ddy⸗ 
wedodd w2tho,Y2 wyt ti yn dywedyd. 

3 Ar Arch-offeiriaid a i cyhuddaſant ef 
o lawer o bethau. 

4 *A Philat dꝛacheln a ofynnodd iddo gan 

ddywedyd. Onid attebi di ddim: wele faint o 


. j a» luer. 
Mx. 27.13. 


bethau p maent pn eu tyſtiolaethu yn dy allwy 


erbyn. 

5 NBOnd yz Jeſu etto nid attebodd ddim; 
fel y rhyfeddodd Pilat. : 

6 At ar yz wyll honno y gollyngai ele vn 
rhydd iddynt vn carcharoz, yz hwn a ofyn- 
nent iddo. 

7 Ac pꝛ oeddbn a elwid Barabbas, yz 
hwn oedd yn rhwym gyda u gyd-terfyſc-wy2, 
p rhai yn yderfyſca wnaethent lofruddiaeth. 

$ Ar dyita gan groch letain. a ddechꝛeu⸗ 
odd ddeilyt larno wneuthur] fel y gwnge- 
thai bob amſer iddynt. 

9 APbilata attebodd iddynt, gan ddy⸗ 
wedyd, A kynnweh chwi i mi ollwng yn 
rhydd ich wi F 72 Jddewon? 


aid, ar Dcrifennyddion, b 


craddodatar 5. Arch Odertabnt Frag : 
bobl.cel y gollyngat efe yn yi 07/ien * 
e ac a «a 
IL 
ci alw Bꝛenin yz Jddewon? * 


15 lefaſant dꝛachein. reef 


WA 
? Ahw . 
ſant gy — — . = 

15 vn ennpch bodloni r 
bobl, a ollyngodd pn rhydd iddynt Barab. 
bas, ar Jeſu wedi iddo ei Mangellu d — 
ddododd ele i w groe hoelio. 

16 Ar milwyꝛ a'idygaſant ef i fewn y ilps, 


à el wir Pzztozium: a hwy a alwaſant yng- 


hd yz holl fyddin. 

17 Ac al gwilcaſant ef a phoꝛphoꝛ. ac a 
blethaſant gozon o ddzain, ac at dovaſant 
1 Ac add tzeuaſant gyfarch 

18 Ac a ddechzeuaſant gyfarch iddo, Han 
fych well, Bzenin pz Iddewon. » 

19 Ahwyaguraſant ei benef 4 chozſen, 
ac a boeraſant arno,a chan ddodi eu gliniau 
[ilawz,)a't haddolaſant ef, 

20 Ac wedi iddpnt ei wat war ef, hwy a 
ddioſcalant v pozphoz oddi am dano, ac a'i 
gwilcaſant ef à i ddillad ei hun, ac a i dyga- 
ſant allan iw groeſ-hoelto, F 

21 A*hwyp a gymmellaſant bn Simon o *au 
Cyꝛene.yꝛ hwn oedd yn myned heibio with 
ddyfod 9'2 wlad,ſef tad Alexander a Rufus, 
i down et groes ek. 

22 A hwy ai harweintaſant ef i le[ael- 
wid) Golgotha: pz hyn oi gyſieithu pw. lle r 


englog: 
23 Ac a roeſant iddo iw yfed win my:þ- 
yd eithꝛ ete nis cymmerth. 

24 Ac wedi iddynt ei groeſ-hoelio,hwy a 
rannaſant ei ddillad ef, gan fwzw coel-bzen 
arnynt,beth a gai bob vn. i 

25 Ar dꝛydedd aw oedd hi, a hwy a icroel 
hoeliaſant et. : | 

26 Ac ꝑꝛ oedd pſcrifen ei achos ef wedi ei 
hargraphu,. BA ANIX II ID DEZWOx. 

27 A hwy a groeſ-hoeliaſant gyd ag ef 
ddau x ar yillaw ddeheu, ac vn ar f? 

O. 

28 Ar Scrythur a gyflawnwyd. pꝛ hon a 
—— » * Ac ele a gytrifwyd gyda r rhai r 
anwir. 

29 Ar thai oedd pn myned heibio al (a- 
blaſant ef, gan yſcwyd eu penneu , a dywe⸗ 
dyd, Och, tydi yz hwn wyt yn diniſtrio y 
Deml, ac pn ei hadeiladu mewn tridials 
30 Gwared dy hun, a deſcyn oddi ar y 


31 Y2 vn ſtunyd yꝛ Arch-offeiriaid helyd 
vn gwatwar,addywedaſant w2th et gilydd, 
gyda'r Scrifennyddion, Eraill a waredsdd, 
ei hun nis gall ei wared, 

32 Deſcynned Chꝛiſt Bꝛenin p2 Jſrael,?? 
aw: hon oddi ar y groes, tel x — 


þ 


Wm, 


$) N 
* 5 


-a 
—— 


| K Ju Chriſt, 


Pen.xvj. 


Ar rhai a dvd 
1 ——— ag 
33 A phan ddaeth y chweched awz,y bu 
tywyllwch ar yz holl|| ddaiar,hyd y na wied 
aw. 


34 Ac ar y nawfed awz y dolefodd yz 
Jeſu a llet vchel, gan ddywedyd, * Eloi, 


#" Eliot, lamma ſabachthani : yz hyn o't gy- 


leithu * Fy Nuw,fy Nuw,pa ham im 


gade waiſt: 

35 Arhat 0! rhai aſafent ger law, pan 
glywſant, a ddywedaſant, Wele, y mae efe 
engalw ar Elias. . 

36 At bn a redodd, ac a lanwodd yſpwzn 
em lawn o 
ac ai diododd et, gan vedyd, Peidi⸗ 
wy. —— ag ddaw iw dynnu 

i lawꝛ. 

37 Ar Jeſua lefodda llef vchel, ac a ym- 

adawodd ar yipzyd. 


38 Alleny Deml arwygwyd pn ddwy, ant 


oddi fynu hyd i wared. x 
39 A phan welodd p Canwꝛiad, pz 
hwn oedd pn ſefyll ger flaw ayferbyn 
ag ef, ddarfod iddo yn Uefain felly ym- 
ado a'r pſpzyd, efe a ddywedodd, Pn wir, 
Mab Duw oeddy dyn hwn. 
0 Ac pz oedd hefyd wꝛagedd yn ed- 
oe 0 — | : ym-mhlith y rhai yz oedd 
air Magdalen, a Pair mam Jaco ky: 
chan a Joſe,a Salome: 
41 P ryat helyd pan oedd ele pn Galt- 
led, * ai dilynaſant ef, ac a weinaſant 
do: a [ gw2agedd ] eraill lawer, y rhai 


— gyd ag ef i fynu i 


„ 42 Pan pdoedd hi weithian yn hwpz, 
(am ei bed hi yn ddarpar-wyl, ſef y dydd 
eee 
43 de 0 o Arimathæra, cyng⸗ 
hozw2 pt dd, p hwn oedd pn⸗ 
tek yn diſgwil am deyznas Dduw z ac 
a aeth pn hy i mewn at Pilat,ac a ddeiſp⸗ 
fodd gozph y2 Jeſu. : 
44 A rhyfedd oedd gan Pilat o buaſei 
efe farw euſys : ac wedt iddo alw y 
Canwzad atto , efe a ofynnodd iddo 
a oedd ele wedi marw er yſmeityn. 
5 A phan — * gan p Canwiiad, 


naddaſid-o'2 graig; ac a dꝛeiglodd faen ar 
ddzws y bedd. | 

47 A Mair Fagdalen, a Mair (mam 
Joſe,a edzychaſant pa le p dodid ef. d 


PEN. XVI. 

1 Angel yn mynegi adgyfodiad Chriſt i 
dair o wragedd. 9 Chriſt ci hun yn ym- 
ddangos i Fair Fagdalen, 12 i ddau oedd 
ya myned ir wlad: 14 Yna i'r Apoſtolion, 
Is y rhai y mae eſe ya eu hanfon allan i 
bregethu t Efengyl: 19 ac yn eſcyn ic 
nefoedd. 


AC ai dadodd ar gozſen, f 


cad wedig: 
demnir. 


io el. 
= 2* Ac vn 
v dydd cyntafſoꝛ wythnos,y daethant at 
bedd, ar haul wedi codi. | 

3 A hwyadvywedaſant wzth et gilydd, 
PWy a dꝛeigla i ni p maen ymmalth oddx 
w2th dzws y bedd? 7 
4 (Aphanedzychaſant, hwy a gantuant 
od y maen wedi ei dꝛeiglo pmmaith): ca⸗ 
nys y2 oedd ete pn fawꝛ iawn. 


5 Ac * wedi iddynt ſpned i mewn 10. 7. 


ir bedd, hwy a welſant fab ieuange 
pn eiſtedd o: tu dehau, wedt et ddilla⸗ 
du 8. gwiſc wen-llaes, ac a ddychzena⸗ 


6 Ac ele a ddywedodd wzthynt, Na 
ddpchzynwch : ceilio y2 pdych y2 Jelu o 
Nazareth. yꝛ hwn a groeſ-hoeliwpd: efe a 
aykodes, nid yw ele ymma: wele r man v 
dodaſant et. 

7 Eithz cwch ymmaith , dywedwch 
iw ddiſcyblion cf, ac i Petr. ei tod ele pn 
myned och blaen chwi i Galilza : yno 


v cewch ei weled ef, * fel y dywedodd m 6 z 


chwi. 

8 Ac wedi myned allan ar frys, hwp 
a ffoeſant oddi with v bedd ; canys dych» 
ryn a ſyndod oedd arnynt: ac ni ddywedas 
ſant ddim w2th neb : canys yz oeddync 
wedi olni. 


9 Ar [ Jeſu ] wedi adgyfodi y bo⸗ 
reu, y dydd cyntaf o'z wythnos, eie a 
pmddangoſodd yn gyntaf i Mair Fagda- 


len,* o hon y bwziaſei efe allan ſaith ogy⸗ s.. 


thzeultatd. 
10 Hitheu a aeth ac a ſynegodd ir thai 
a fuaſent gyd ag et, ac oeddynt mewn galar 
ac wplokain. . 
11 A hwytheu pan glywſant ei fod cf 
— - uh ac iddi hi ei weled ef, ni chꝛe⸗ 
ent. 


12 Ac wedi hynny yz yvmddangoſoddi 


efe mewn gwedd arall, i ddau o honynt, 
daa nt J mn pmdetthio, ac yn myned ir 


13 A hwy a aethant ac a fynega- 
_ ir leill: ac ni chꝛedent iddynt hwy⸗ 
au. 


14 Ac yn öl hynny, ele a pmddan- * Luc 24.36. 
— ir vn ax ddeg,a hwynt vn eiſtedd t 


ptta, ac a ddannododd iddynt eu hang⸗ 

hzediniaeth, au calon-galedwch : am na 

—_— y rhai at gwelſent ef wed 
. 


22 Ac ete a ddy wedodd wz2thynt, E weh vue +9.” 
rr holl fed, a phzegethwch 


v2 Ctengyl i bob 


16 F neb a gredo,ac a fedyddier a fydd 
ach r neb nt cyzedo a gon- 


(Eg] 


17 Ar 


A adeyfodad 


fozeu tawn; * Loc. . 
b [os l 


| C—C— — — — ä—m— ũꝗ́ꝙ—24ũꝓD. — 
— — — 


C enhedla 


S. Luc. 


Ioan Fedyddimr 


i Ar arwyddion hyn a ganlynant v 
©40.16.1% rhat a gredant, * Pn fy enw i y bwztant 
allan gyth:eultatid:ac*a thafodau newyddt- 


* AR. 2.4. 


on yllefarant: 
* A ct. 28 5 


At. 28.8. 


hwy a fyddant iach. 


— — ũ——à—ͥ —— — — — 


18 * Seirph a godant ymmaith, ac os 
plant ddim marwol, ni wna iddynt ddim ni⸗ 
wed: ar y cleiſion y rhoddant eu dwylo,a 


19 Ac felly yz Arglwydd, wedi letarn 
w2thynt, a gymmerwypd it nef 
à eiſteddodd ar ddeheu-law — EW ing 
20 A hwythau 8 aethant allan, ac a 
bzegethaſant ym-mhob man, ar Argiwydd 
yn cydweithio, * ac yn cadarnhau t gair, hun, 
— ar wyddion y rhat oedd yn canin 
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YR EFENGYL YN 


ol Sant Ly c. 


PENOD l. 


1 Rhazg-ymadrodd yr holl Efengyl. 5 Cen- 
hedliad loan Fedyddiwr, 
39 Prophwydoliacth Elizabeth a Mair, am 
Griſt, 57 Genedigaeth ac enwaediad Ioan. 
67 Prophwydoliacth Zacharias am Griſt, 
76 ac loan. 


e 2 N grmmaint a 
9 Fdartod i lawer 


* 4 


2 mewn trefn dꝛae⸗ 


) thawd am p pe- 
IN thau a gredir yn 


ynt eu hunain oꝛ dechꝛeuad yn gweled, ac 
n werntdogion y gatr; | 
g 3 Minneu a welais xn.dda, wedi i mi 
ddilyn pob peth yn ddyfal o'2 dechzeuad, 
ſcrifennu mewn trefn attat, o ardderchoc⸗ 
caf Theophilus, 
4 Fel y ceit wybod ſiccrwydd am v pe⸗ 
thau ith ddyſcwyd ynddynt. 


nin Judza, ryw offeiriad a1 

enw Zacharias, 0|| ddydd-gylch 

Abia:a i wꝛaig ſoedd] o ferched Aaron, a't 
henw Eliſabeth. 

s Ac yz oeddynt ill dau yn gyfiawn ger 

bꝛon Puw, pn rhodio yn holl ozchymmy- 

nion a deddfau r Arglwydd, yn ddiargy- 


vedd, ; . 
Ac nid oedd plentyn iddynt, am fod 
Eliſabeth pn am -mhlantadwy, ac 22 


5 5 7 m oedd yn nyddiau Herod fre- 
Igylch-d dd. ' 


26 a Chriſt. 9 


— wedi myned ill dau mewn gwth o 


zam. 
3 A bu, ac ele yn gwaſanaethu ſwydd 
— ger bzon Duw, yn nhꝛein eiddydd. ;3s. 


9 Nn oͤl arter t wydd y2 offeiriad,ddyfod o 
ran iddo arogldarthu,yn ol ei ſyned i Dem 
v2 Arglwydd: 
10 A holl lia ws y bobl oedd allan yn 84 
gweddio, ar aw yz arogli-darthtad, levita6.y 
11 Ac pmddangoſodd iddo Angel yz Ar- 
glwydd, yn ſefpll o: tu dehau i alloz v: 


arogl· darth. 

12 A Facharias pan ganfu,a gythꝛpbl⸗ 
wpd, acofn a ſyꝛthiodd arno. 

13 Eithz y2 Angel a ddywedodd witho, 
Nac ofna Zacharias , canys gwzanda- 
wyd dy wedds: a th wꝛaig a ddwg 
i ti tab, a thiaelwi ei enwef Joan, 

14 A bydd i ti lawenpdd a gortoledd a 
{lawer alawenychant am ei enedigaeth el. 

15 Canys mawꝛ fydd efe pngolwg y2 
Arglwydd, ac nid ff na gwin na diod ga- 
darn —1 — gylla wnir o'z Pſpzyd glan, ie 
o gꝛoth ei fam: 

4 A — o blant Jſrael a di efe at . 10 
57 eu PUW. 

17 Ac ele a oi dlaen ef pn pſpzyd a nerth 
Elias, i dzot calonnau y tadau at v 
a'r anutydd — — ddar⸗ 
paru ir Arglwpdd barod. 

18 A dywedodd Zacharias wzth y2 Ang 
el, Pa fodd y gwybyddafi hyn: cams he- 
na oo re am gwꝛaig hefyd mewn 

9 5 
* r l gan atteb a ddywedodd 
wits. Yr vw Gabziel;y2 hwn * 
on Puw, anfonwyd | 
fru wrhi, ach neg tf y newyddion 1e. 
a hyn. 

— wele, ti a fpddi fud, ac heb allu lle- 

faru;byd y dydd y gwneler y pethau ben. 


Fenbedlu Chriſt. | 


Pen, j. 


Caniad Mar. 


am na chꝛedaiſt im geiriau i, y rhaia gr⸗ 
flawnir yn eu hamſer. 

21 At ꝑꝛ oedd y bobl pn diſgwil am Ja⸗ 

chariag : a rhyfeddu a wnaethant ei 
fod ef yn aros cyhyd yn y Deml. 

22 A phan ddaeth efeallan, ni allai efe 
lefaru withynt: a hwy a wybuant weled 
o honaw weledigaeth yn v Deml, ac yz 
dedd efe yn gwneuthur amnaid tddynt : ac 
efe a arhoſodd pn lud. 

23 Abu,cyn gynted ac v cyflawnwyd 
dyddiau ei weinidogaeth ef, fyned o hono 
rw dy et hun. f 

24 Ac pn ol y dyddiau hynny v catodd 
Eliſabeth ei wzaig ef teichiogi, ac a ym- 
guddiodd bum mig, gan ddywedyd, = 

25 Fel hyn y gwnaeth y2 Arglwydd i 
mt, yy dyddiaur edꝛychodd arnat i dynnu 
—_ fy ngw2adwpdd ym-mhlith dy- 
non, 

kg, 26 , AC Pn y chweched mis y2 an- 

cx fonwyd y2 Angel Gabztel oddiwzth 
pad Mair — ddinas pn Galilza, ai henw Na- 
zareth, 

27 At fozwyn wedi ei dy weddio i w2 a 
enw Joſeph, o dy Pdatydd: ac enw  toz- 
wynſoedd Mair. 1 

28 A'r Angel a ddaeth i mewn atti. 
ac a ddywedodd , Yanffych well, y2 hon 
a gefaiſt ris, yz Arglwydd ſydd gyd a 


I.. 


lh. 


thi: bendigaid wyt ym-mhylith gw2agedd. 


29 Ahitheu panſei]gwelodd, a gyth:ybl- 
wyd w2th ei ymadzodd ef : a meddylio a 
wnaeth, pa fath gyfarch oedd hwn, 

39 A dywedodd yz Angel withi, Nac 
-——_ canys ti a getaift ffafoz gyd a 

uw. 

31 * Ac wele, ti a gei feichtogi vn dy 
Agen a eſcoꝛi ar fab, ac a elwi ei enw 
e 


32 YDwn fydd mawz, ac a elwir yn 
Fab y Gozuchak, ac iddo p rhydd y2 Ar- 
glwydd Pduw ozſeddfa ei Did Dafydd, 

33 * Ac ele a deyznaſa ar dy Jacob pn 
— rats ac ar ei frenhintaeth ni bydd 

34 A Mair a ddywedodd with p2 Ang- 


06.10. 


lit. 16.15 


N.. 
121. 


1 
35 Ar Angel a attebodd, ac a ddywe- 

dodd w2tht, Y2 Pipꝛyd glin a ddaw ar⸗ 
nat ti, a nerth y Gozuchaf a th gyſcoda 
di: am hynny hetyd, y -peth lanctaidd a 
aner o honoti,a elwir ynFab Duw. 
/ 36 Ac wele , Eliſabeth dy gares, y 
mae hithau wedi beichiogt ar fab yn ei 
henaint : a hwn yw'r chweched mis 
iddi hi, y2 hon a elwid yn am-mhlan- 
tadwy, 

37 Canys gyd a Duw ni bydd dim pn 
ammyollibl, 

38 A dywedodd Mair , Wele waſanae- 
thyddes y2 Arglwydd, bydded i mi yn ol 
dy air di. Ir Angel a aeth ymmaith oddi 


wzththi. 
39 A Mair a gyiododd pn y dyddiau hyn- 


ali 


19 fodd y bydd hyn, gan nad adwaen hun 


ny ac a aeth ir mynydd dir ar frys.i ddinas 
o Juda: 


40 Ac à aeth imewn i dy Zacharias , ac 
a gyfarchodd well i E 

41 Abt}, pan glybu Eliſabeth gyfarcht- 
ad Matr. r plentyn yn ei chꝛoth hi lammu: 
ac Eliſabeth a lanwyd o'z Pſpzyd glan. 

42 Allefain a wnaeth a niet vchyel, ady- 
wedyd , Bendigedig wyt ti ym myhlith 
gwragedd, a bendigedig pw firwyth dy 
groth di. 

43- Ac o ba le y mae hyn i mi, fel p de- 
lai mam fy Arglwydd attafi. 

44 Canys wele, er cynted y daeth lle- 
ferydd dy ayfarchiad di im cluſtiau, v 
plentyn a lammodd o lawenydd pn fy 
nghzoth, 

45 Abendigedig yw 'rhon|| a gredodd:ca⸗ 
nys bydd cyflawniad oꝛ pethau a ddywet⸗ 
pwyd wzthi gan vꝛ Arglwydd. 

45 2 dywedodd Mair, P mae ty enaid yn 
mawzhau y2 Argiwydd, 

Am hyſpꝛrd a lawenychoddyn Nuw 
fy Jachawdz, 

48 Canys ele a edzychodd ar waeledd ei 
waſanaethyddes: oblegid wele,o hyn allan 
2 — genhedlaethau a m geilw pn wynty- 

edig: 

49 Canysy2 hwn ſpdd alluog a wnaeth 
i mi fawzedd, a ſanctaidd vw ei enw el. 

30 Ai dꝛugaredd ¶ ſydd] yn oes oeſoedd, 
ar y rhai ai hotnant e. 

51 Ele a wnaeth gadernid a't fraich : *efe 
a waſcarodd y rhat beilchion ym mwziad 
eu calon. 

52 Elea dynnodd i law? y cedy2n ou s 
— ac a dderchatodd y rhai iſel- 
radd. 

53 Y*rhai newynog a lanwodd ele a phe⸗ 
thau da, ac ete a anfonodd ymmaith v rhat 
goludog yn weigion. "_ 

54 Eke a gynno2thwyodd ei was Jſrael, 
*gan gofio ei dꝛugaredd. | 

55 Fel y drwedodd w2th ein tadau, A⸗ 
bꝛaham a i had, yn dꝛagywydd. 0 

56s A Mair a aryaſodd gyd a hi ynghylch 
tri mis, ac a ddychwelodd iw thy ei 


EIA 51. 
pal 3 3. ia. 


letem. 31.2, 
10. 

Pal. 132, to. 
en. 17. 19. 


57 > A chyflawnwyd tymp Eliſabeth i 77,509 > 
eſcoꝛ, ahi a eſcozodd ar fab, Fedyddinr. 

538 Ai chymydogton ai chenedl a gly- 
bu fawzhau o Arglwydd ei dzugaredd 
arnt : a hwy agyd-lawenychaſant a hi. 

59 A bu, ar y2 wythfed dydd, hwy a 
ddaethant i enwaedu ar y dyn bach, ac at 
galwalant ef Jacharias, ar ol enw ei dad, 

60 Ai kam a attebodd ac a ddywedodd, 

Nid kelly: eithꝛ Joan y gel wir el. 

6: Ywythau a ddywedaſant wzthi, 

— oes neb o'th genedl a el wir ar yz enw 
n. 

62 Ahwya wnaethant amnaid ar ei dad 
ef, pa lodd y mynnet efe ei hen wi ef, 

63 N a alwodd am argraph · lech. 
ac a ſcrifennodd, gan ddywedyd, Joan yw 
ei en w el. A rhyfeddua wnaethant oll. 2 

64 Ac 


Can 


54 Ac 


„ pfal. 132.18. 


»Ierem. 23.5. 
& 30.9. 


Gen. 22.16. 


if 911-ſcarcead, 


——— — 


Zacharias. 


S. Luc. 


Geni Chriſſ 


agoz wy ei enauef pn ebzwydd, 
di dafod ek, ac ete a lefarodd, gan fendithio 


Duw. | 

65 A daeth ofn ar bawb oedd pn trigo 
pn eu cylch hwy: a thzwy holl fynydd-dir 
Judza y cyhoeddwed y geiriau hyn oll. 

66 A phawb ar au clywſant a u goſo- 
daſant yn eu calonneu, gan ddy wedypd, 
Beth lydd y bachgennyn hwn ? A law er 
Argiwydd oedd gyd ag ek. 

67 A't dad ef Facharias a gyflawnwyd 
0's: Pſp2yd glan,ac a bꝛophwydodd, gan 
ddywedyd, | 

68 Bendtgedig{fpddo)]Aralwpdd Dduw 
Iſrael, canys efe a ymwelodd ac a wnaeth 
pmWwared 1'wbobl, 

69 Ac * efe a dderchafodd gozn techyd- 
wꝛiaeth i ni, yn-nhy Ddafxdd ef waſa- 
naethw2: : 

70 * Meats y llefarodd trwy enau ei ſanc- 


_ bꝛophwydi. y rhai oedd ol ddechzeuad 


Pp byd, | 

71 [Fel ybyddai int ]ymwaredrhag ein 
gelynion,ac o law pawb on caſeton, 

72 Jgwplauy dzugaredd an tadau,ac i 
gofio ei ſanctaidd gyfammod : 7 

73 Y * llw adyngodd efe wth ein tad 
Abꝛaham ar roddi i ni. 


74 Gwedi ein rhyddhau o law ein gely- negi 


nion, ei waſanaethuef yn ddioln. 

75 Wewn ſancteiddzwydd a chyfiawn- 

der ger ei fron ek, holl ddyddiau ein by- 
wpd, 
75 A thitheu fachgennyn, a elwir pn 
bzophwyd ir Gozuchat: canys ti aetoflaen 
- p2 Arglwydd, i baratoi ei ffyzdd 
ek; 


77 JJ roddi gwybodaeth iechydwziaeth 
i w bobl, trwy faddeuant ou pechodau, 

78 O herwydd|tiriondeb trugaredd ein 
Duw, trwy yz hon 4 pmwelodd a ni go⸗ 
diad haul oꝛ vchelde r 

79 J lewychu ir rhai ſy yn eiſtedd 
mewn tywyllwch a chrigod anger, i gy- 
feirfo ein traed i ffozdd tangneddyf, 

8 Ar bachgen a gynnyddodd, ac a gryt- 
hawyd pn y2 pſpzyd, ac a fu yny diffaeth- 
my hyd p dydd yz ymddangoſodd ef ir Jſ\- 
rael. d 


P E N. II. i 
Auguſtus yn trethy holl Ymerodracth 
Rufain. 6 Genedigaccth Chriſt. 8 Vn Ang- 
cl yn ci fynegi ir bugeiliaid, 13 a llawer 
n canu moliant i Dduw am dano. 21 En- 
wacdu Chriſt. 22 Pur:zdigacth Mair, 
23 Simeon ac Anna yn prophwydo am 
Griſt: 40 ac ynteu yn cynyddu mewn 
docthineb, 46 yn ymreſyamu a'r Docto- 
riaid yn y Deml, 51 ac yn vfydd iw neni. 


u helyd yn y dyddiau hynny, 


allan oddi- (ld 


tal,panoedd Cyrenius yn-rhaglaw 

) 
A phawb a aethant iw trethu bo 

im * ei hun. 1 wot 

4 Joſeph a aeth 4 

Galilza o ddinas XL e, 

* t ddinas Dafydd , yz hon a Beth» ⸗ 1 

9 fod o dy a thelwyth Dg- 


5 IJw dzethu god a Matr yz hon a ddy- 
— yn wꝛaig iddo. yꝛ hon oedd mie, 


5 A bu trat oeddynt | Cyfla 
2 — 
2 Ahl a eicozodd ar ei mablcyntafane- 1, o 
ery 

at dodes ef yn : am 
iddynt ie yn y Nett. * 


yn p letter. | 
8 Ac yz oedd pn y wlad honno | 
aid yn aros yn v maes, ac pn g eu 
pꝛaidd liw nos. 
ene a 
a ddiſcleirtodd ou - 
NN ns Sn wetent 
10 a , 
Nac ofnwch ; canys wele pz wyfi pn my- 
i chwi newyddion da o lawenydd 
ne Er gn 
11 an e 
wad pn ninas Daſpdd, ( p2- 3 


2 —— 
Iw ar Sy- 


Chꝛiſt e 5 


12 A hyn ( fydd ] arwydd i chwr, 
chwi a gewch y dyn bach wedt ei rwy⸗ 
= mewn cadachau , ai ddodi pn p pre- 
eb. 

13 Ac pn ddiſymmwth y2 cedd gyd ar 
Angel liaws o lu nefol , pn { 
Duw, ac pn dywedyd , 

14 Gogoniant yn v gozuchaf i Dduw, 
ac ar y ddaiar tangneddyf, i ddynion ewy⸗ 


Ups da. 

1j Abu, aeth y2 Angelion ym⸗ 
maith oddiwzthynt tr net, y bugeiliaid 
hwythau a ddywedaſant with ei gilydd, 
Awn hyd Bethlehem, a gwelwn y peth 
hyn a wnaethpwyd, yz hwn a d 
p2 Arglwydd i ni. 

16 A hwy a ddaethant ar frys, ac a 
— Mair a Joſeph, ar den bich vn 

edo pn p p . 

17 A phan welfant, hwy a gyhoedda- 
ſant v gair a ddywedalid wzthynt am ? 
bachgen h wn. 

18 A phawb ar au clywſant,a ryfedda- 
pede) ne ddywedaſid gan y bugei⸗ 
iaid wthyn 

19 Eithz Mair a gad wodd y pethau hyn 
oll, gan eu hyſtynied pn ei chalon. 
— — — 12 Hol be 

a am 
hon a glywſent ac a welſent. fely dyweda- 


d wyth niwznod : n 
ef ew 


= 
dyde yr 
wacdiad, 


athynt. 
t enwarduary don bach, * 


— — — 


} Cin Simeon. Pen, ij. Pregeth Ios 
ef Jeſu,y2hwn a henwaſid gan angel ern yn dychwelyd , arhofodd y bachgen 
eiyml et vn x — pn Jeruſalem, ac ni * — 1 
2 gr nmignet9 . pn deddf Woles he a) 1 fd ef yn y fintai 
75 dygaſant ef 1 Jeruſalem, iw I gruwyno ir hwy a aethant daith diwznod, ac a t ceiſia- 


Argiwydd, 


1.41. 


wa. 18.16, 8 ir Argiwydd. ) 


elwir 
2 Aciroddi 


oat 12.46, 


turod,neu 


enw Simeon, ar gw hwn oedd gyfiawn 
duwiol, pn diſgw! 
rael:a r Pſpzyd glan oedd arno. 


gen. 


bo 


Chriſt yz Arglwydd. 
Deml: ce a phan ddũg ei rieni y dyn bach 


u, i wneuthur troſto yn ol defod y gy» 
28 pna ete a i cymmerth el yn ei kreichiau 


du w, ac a ddpwedodd, 
wzhon Argiwydd, gollyngi de 
ddt, vn ol dy air: 


aca 
29 N A 
was mewn tan 


30 Canys fy Upygaida welſant dy iechyd⸗ 


taeth, 
- Pz hon a baratoaiſt ger bon wyneb y2 
holl bobloedd: 
4] Goleu _ 1 
oniant dy b | 
: 33 Ac pꝛ oedd Joſeph a'f fam ef, vn rhy- 


34 A Simeon au bendithiodd hwynt , ac 


a oſodwpd*pn gwymp . ac yn gyfodiad i la⸗ 
oy vn — ac vn arwydd yz hwny dy» 
edir yn ei erbyn: 
35 (A thzwy dy enaid di dy hun helyd yz 
4 cleddyf) fel y datcuddier meddyliau llawer 


Phanuel , o lwyth Aſer : hon oedd oedzan- 
mipnedd, o i mozwyndod 


37 Ac a fuaſat yn weddw ynghylch pedair ==Is | 
t1s,a Lyſantas vn detrarch Abilene, 


aphedwar vgain mhlynedd , yz hon nid ai 
allan o Den. ond gwalanaethu l Duw) 
mewn ympzydiau a gweddiau,ddydd anos. 
38 A hon helpd yn yz aw2 honno,gan ſe- 
kyll = flaw.,a foliannodd y2 Argiwpdd, ac 
a lefarodd am dano ef wth y rhat oll oedd 
en 1 vm wared yn Jeruſalem, 
39 Ac wedi iddynt oꝛphen pob peth. yn 61 
. deddf yz Arglwydd. hwy a ddychwelaſant i 
CY dinas eu _ — * 
40 Lr bachgen a gynnyddodd, 
haodd yn y2 Pſpzyd, yn gyflawn o ddoeth6 
neb : a gras Duw oedd arno ef: 
n 
r wyly . 
g 
lem, yn oi defod y2 wyl. 


Cen. 7. 


23 ( et vz ſcrifennwyd pn neddf yz Ar- 
win glwpdd, * Pob gwx»ryw || cyntat-anedig, a 


better Frs tir v3 ir rb, par 0 dub 
—— ddau gyw colommen. 


25 Ac wele. vz dedd gw vn Jeruſalem,at 
pl am ddiddanwchy? Al 


26 Ac yz oedd wedi ei yſpyſuiddo gan y2 
ſpꝛyd glin,na welai efeangeu,cyniddo we; 


27 Ac efe a ddaeth trwy er Pſpzyd ir 


Ti 


feddu am y pethaua ddywedwyd am dano ef, 
a ddywedodd wꝛth Fair ei lam el. eie. y wn 


36 At yz oedd Anna bzophwydes, merch | 
nus fawn, ac à fuaſai fyw gyd 4 giz ſaith 8% 


phas,y daeth 
rias,ynypd1 
3 Ac ete a ddaetij i bob goꝛoꝛ ynghylch 


a bzyn a 


43 Ac wed! gozphen v deddiau, & hwy 


ſant ef ym-mhlith eu cenedl a i cydnabod. 
4 Aphzydnachawſantef, hwy a ddych- 
welaſant i gan ei geiſlo ef 


Jeruſalem, . 
45 Abu,pn ol tri-diau,gacl o honynt hwy 


ef yn y Deml, pn eiſtedd ynghanol y Docto- 


4 yn gwꝛando arnynt, ac yn eu holi 
47 Aſpnnu a wnaeth arbawba'r a'tclyw- 


ſant ef,o her wydd ei ddeall et ai attebion, 


48 A phan welſant ef, bu aruthz gan- 


ham y gwnaethoſt felly & ni: wele, 
d a minneu yn ofidus a th geifiaſom 


49 Ac efe a ddywedodd w:thynt, 15a 
ceiſiech ? oni wyddech tod pn — nk 
d brich y pethay a berthyn im 


mint, a't fam a ddywedodd wztho , Fy 
dy 
di. 


50 A hwy niddeallaſant y gatr a ddywe- 
withynt. 


daſei ele 


51 Ac eſe a aeth i wared gyd a hwynt, ac 


a ddaeth t Nazareth, ac a fu oſtyngedig idd⸗ 
vnt. Ai tam et᷑ a gad wodd p2 holl eiriau hyn 


en | 
i . Ar Jeſu a gynnyddodd mewn doethi⸗ 
dyn 


et chalon. 
— chozpholaeth, a ffafo; gyd a Zuw a 


P EN. III. 

1 Pregeth a bedydd loan: 1 5 a'i dyſtiolaeth ef am 

- Griſt. 20 Herod yn carcharu Ioan. 21 
Chriſt wedi ei fedyddio ya derbyn tyſtio- 
laeth o'r nef. 23 Oedrtan ac achau Chriſti, 
o loſeph i fynu. 


ES, 2 r bymthegfed flwyddyn 
o 9 ymmerodzaeth Tiberius 
ear, a Phontius Pilat 
rn ryag-law Judza, a He- 
£ rod yn detrarchGalilza,a'i 
4 frawd Philip pn detrarch 
Jturza,a gwlad Trachoni⸗ 


Fs 
* 4 vis : 
Aw 3ZIra 1. 


— — 


2 Tany2Arch-offeiriaid Annas a Chai⸗ 
gair Duw at Joan fab Zacha- 
flaethwch. | 


2ddonen, gan bzegethu bedydd edifei⸗ 


rwch, er maddeuant pechodau: 
4 fel mae vn ſcritennedig vn llylr pma- 


Elaias v pzophwpd,y: hwn ſydd pu 


dy wedyd, Llef vn pn llefainpn p diffaethy- 
wch,Paratowch ffozdd y2 
wch et lwpbzau ef pn vniawn, 


5 Pob pant a lenwir, a phob mynydd 
» ar giby2-geinnon a 
n, ar geirwon yn ſtyꝛdd 


6 A phob cnawd a wel techydwziaeth 


Duw. 


7 Am hynny efe a ddywedodd w2th y 
| bobloedd 


Mat. z 1. 


Ta 40.3 


-dydd Chriſt a' i achau. 


S. Luc. 


2.7. 


Mat. 3. 11. 


bobloedd pn dyfod i w bedyddio ganddo, O 
genhedlaeth gwiberod, pwy ach rhagry 
ddiodd chwi, i ffoi oddi w2th y digofaint ſydd 
ar ddyfod? | 

8 Dygwch gan hynny firwythau addas 
i edifeirwch , ac na ddechꝛeuwch ddywedyd 
vnoch eich hunain, N mae gennym ni Abza- 
ham yn did : canys y2 vdwyt vn dy wedyd x 
chwi, y dichon Duw oz cerrig hyn godi 
plant i Abzaham. s. 10 

9 Acy2 awzhon y mae r fwyall wedi et 
goſod ar wzeiddyn y pzennau : pobpzen gan 
bynny ar nid yw yn dwyn firwyth da, a 
gymmpnir i lawꝛ.ac a twꝛir vn tan. 

10 Ar bobloedd a ofynnaſant iddo, gan 
ddp wedyd,Pa beth gan hynny a wnawn ni: 

11 Ac eke a attebodd ac a ddywedodd 
wꝛthynt. P neb ſydd ganddo ddwy bats, 
rhodded ir neb ſpdd heb p2 vn: ar neb ſydd 


* ganddo fwyd, gwnaed p2 vn modd. 


12 ArPublicanod hefyd a ddaethant i w 
bedyddio, ac a ddywedaſant wztho, Athzo, 
beth a wnawn ni: : 

13 Acefe addywedodd wzthynt,Na chei⸗ 
ſiwch ddim mwy nag ſydd wedi ei oſod i 
chwi. 

14 Ar milwpꝛ hefyd a ofpynnaſant iddo, 
gan ddywedyd, Apha beth a wnawn nin⸗ 
nau? Ac efe a ddywedodd w2thynt , Na 
fyddwch dꝛaws wzth neb , ac na cham- 
achwyn weh ar neb, a byddwcyh fodlon ich 
cyflogau. -— = 

is Ac fel yz oedd y bobl vn diſgwil , a 

hawb yn meddplied pn eu calonneu am 
oan, at efe oedd p Chetſt ; 

16 Joana attevodd,gan ddywedyd wzth- 
pnt oll, * Wyfi pn ddiau wyfk pn eich be- 
dyddio chwi a dwtr , ond y mae vn cry- 
fach ni myũ vn dyfod , yz hwn nid wyfi dei- 


lwng i ddattod carret ei eſcidiau, efea'ch be- £ 


dyddia chwi ar Pſpzyd glan, ac a thin, 

17 Pꝛ hwn y mae et wpntyllyneclaw,ac 
ele a lwyꝛ-lanha ei law: dyꝛnu, ac a gaſcl v 
gwenith i w yſcuboꝛ, ond yz vs a lyſc eie a 
than annifloddadwy. 

13 Alawerobcthau eraill a gynghozodd 
ele. ac a bꝛegethod ir bobl, 

19 Ond Yerod y tetrarch , pan gerydd- 
wyd ef ganddo am Herodias gwꝛaig Philip 
- frawd,ac am pꝛ holl ddꝛygioni a wnaethai 

erod, 

20 A chwanegodd hyn helyd, heb law r 
cwbl. ac a gaeodd ar Joan pn v carchar. 

21 *A bu. pan oeddid yn bedyddio vꝛ holl 
bobl, ar Jeſu yn ei fedyddio hefyd, ac yn 
gweddio, ago2pd y net: a 

22 Adeſcyn oꝛ Pſpzyd glaͤn mewn rhith 
cozphozawl , megis colommen, arno ek: a 
dyfod lle o: net, pn dywedyd, Ti pw fy 
anwyl Fab, pnot ti im bodlonwyd. 

23 Ar Jelu ei hun oedd ynghylch dechzeu 
ei ddeng · miwydd ar hugein oed. mab (tel v 
tybid) 1 Joſeph ſ fab] Eli. 

24 [Fab] Matthat. (fab) Leli, fab] Web 
chi. (fab] Janna. [fab] Joſeph, 

25 ([Fab]Wattathytias, fab] Amos, [fab] 
Naum, tab] Eil, [fab] Naggai. 


26 [Fab] Maath. (fab) Matt 


bu- [fab)Se:nei.ſfab}Joſeph,[fab]Juda, * 


27 (Fab)Joanna, [fab 

Ee ee 
28 [ | 

22 
29 LJ , 

ee 
30 meon, 

ſeph, (fab Jonan,[fab)Eliacim, 228 
31 LF » (fab) Mainan, (tab) 
32 (Fab) Joſe, (fav) Dbed [ap 

2 2 ed, 

(fab}Salmon,[tab) Naaſſon A —_ 
33 mi 7 ] ram * 

i 

4 Jacob, , 

e 
35 arucy, 5 

e 
36 [Fa amnan, arad, 

Sem, ab]Noe.[fab}Lamech, — 
37 [Fab] Mathulala. [fab] Enoch, [fab] 

5s [Fab] Enos, [ab] Beth, [ab] 

r nk 

PEN. III. 

1 Temtiad, ac ympryd Chriſt. 13 V mae eſe yn 
gorchfygu y cychrael: 14 Vn dechreu pre- 
gethu: 16 Pobl Nazareth yn rhyfeddu am ei 
eiriau graſuſol ef: 33 y mac efe yn iachau vn 
cythreulig, 38 a mam gwraig Petr, 40 a 
llawer o gletfion eraill, 41 V cythreuliaid yn 
cydnabod Chriſt, ac yn cael cerydd am hynny. 
43 Y macet yn pregethu trwy y dinaſocdd. 


N Jeſu pn llawn oꝛ Pf 

> pꝛyd glan a ddychwe⸗ 

lodd oddi wzth y2 Joz- 

ddonen , ac a arwein- 

wd gan yz Pſpzyd ir 
antalwch : 

Ty Pn cael ei demtio 

; gan ddiafol ddeugain 
nhiwznod : ac ni fwyttaodd efe ddim 0 
fewn y dyddiau p: ac wedi eu diwe⸗ 
ddu hwpnt , yn ol hynny v daety arno 
chwant bwyd. ; 

3 A dywedodd diafol wztho, Os mab 
Duw ydwyti, dy wed wzth y garreg hon, fel 
y gwneler hi pnfara, 

4 Ar elu a attebodd iddo, gan ddywe⸗ 
dyd. Scrikennedig yw. nad ar kara yn vnic y 
bydd dyn kyw. ond ar bob gair uw. : 

5 Adiafol wedi ei gymmerpd ef i kynu i 
fpnydd vchel, a ddangoſodd iddo holl deyz⸗ 
naſoedd y ddaiar wewn munyda w =» 

6 A diafol a ddy wedodd wt ho, J ti y 
rhoddaf yz awdurdod yon oll. a u gogonianc 
hwynt canys i mi y rhoddwyd, ac i bwy byn⸗ 
nag y mynnwyk, y rhoddaf finneu 1. 

DOs typdi gan hynny a addoli om blaen, 


eiddo fffyddant oll. 


8 Ar Jelu a attebodd ac a ddywedodd 
witho, Dos ymaith Satan yn fx oli — 


Ympryd Chriſ. 


iſt, + 


— 


„ MA 4, 


* 


Pen. iiij. 


ac yn n pregethu yn Naz: rec 


Griſt yn cacl ei demptio, 


vw, Addoli yz Arglwydd dy 
Duw. ac yn vnica walanaethi 
9 1 at go⸗ 
ſodes ar binacl —.— » AC a ddywedodd 
— 1 Os M Put x0wye, bwzw dy 
hun i lawꝛ oddt ym 


ele iw Angelion o'th achos di, ar dy gadw 
di: 

11 Ac y cytodant di vn — =—o_ ti 
vn amſer daro dy dꝛoed w2th 

12 Ar Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
witho, Dywedpwypd, Na themptia r Argl- 
wydd dy Dduw, 

13 Ac wedt i ddiafol ozphen yz holl demta- hw 
ſiwn,ctea ymadawodd ag el tros amſer. 

14 Ar Jeſu a ddychwelodd trwy nerth y2 
Pſpzyd i Galilza: a fon a aeth am dano ef a 
trwy r holl fro oddi amgylch. 

15 Ac pꝛoedd efe yn athzawiaethu yn eu 
=> hwynt, ac pn cacl anrhydedd 


41 — Nazareth, le y ma 
gefid el: ac vn ol ei arfer.efe a aethj ir Syna⸗ 
ar y Sabbath. ac a gyfododd i fynu i 


arllein. 
17 Arhodded atto lykr y d Eſaias: 
a gafodd y lle 


ac wedi iddo a ard lipfr, 
noedd yn ſcritennedig, 
uw 18 *Pſp1yd zn Argiwydd arnad, || o her⸗ 
= wydd iddo fy eneinio i:i bꝛegethu ir tlodion 
5 —— — — v dzylliedig o goon: ; 
zegethu gollyngdod ir caethion,a challae⸗ 
liad golwg ir deillion , i ollwng y ryat yſlig 
mewn rhpdd-deb; 
19 Jbzegethu blwyddyn gymmeradwy r 


Arglwy 
20 Ic Wedi iddo gau r liyfr , ai roddi 
ir gweinidog, ele a eiſteddodd : a llygaid 


_ oll pn p Synagog oedd pn crattu ar- 


54, 


= 1 Acefe a ddechꝛeuodd ddy wedyd wzth- 


ynt, Heddyw y cyflawnwyd vꝛ Serpthur 
hon yn eich cluſtiau chwi. 

22 Acy2 oedd pawb yn dwyn tyſtiolaeth 
iddo,ac y2 oeddynt yn rhyfeddu am y geiriau 
graſuſol a ddae allan ot enau ef, a hwy a 
ddywedaſant, Onid hwn pw mab Joſeph 2 
23 Ac ele a ddywedodd wzthynt, Pn holl- 
awl p dywedwch p ddrhareb hon wzthif, 
Þ meadys . , tachi di dy hun: y pethau a 
gd eu gwneuthur yn Caperna- 
» gCwona ymma hefyd pn 1 wlaͤd dy 


ry Acefe addpwedodd, Pn wir meddaf i 
ko. nad — pzophwyd yn gymmerad- 
4 — d ei hun. 
1 Eithz mewn gwirionedd meddaf i chwi. 
er o wꝛagedd gwedd won oedd pn It⸗ 
" rael vn nyddiau Elias, pan pd y net 
dair blynedd a oo bu newyn 
ma w trwy r holl dir 
26 Ac nid at y vn o honynt v2 
i Sareptayn Sidon, at 


27 A Ulawer o wahan-gleifion oedd en 
Ifraet 


10 Canys cerifennedig yw,Y gozchymmyn 


en amſer Eliſzus y pzophwyd , ac ni gogau 


lanha wyd 17 vn o o honynt,ond Naaman y 


28 Ar rhat oll yn y Sypnagog, with 
pwed p pethau hyn, a lanwyd o ddigo* - 


29 Ac a godaſafit i fynu,ac a i bwꝛiaſant 
ef allan o ddinas, ac ai dygaſant et hyd 
ar ael p bzyn,yzhwn yz oedd eu dinas wedi 
ei hadeiladu arno, ar ſedꝛ ei tw w et ben- 
dzamwnwal i law. 

30 Ond efe, gan tyned dꝛwy eu canol 


aeth ymm 
31 Aca ddaeth 1 wared i Capernaum, 
dinas pn Galil ra: ac y2 oedd pn eu dyſcu 
hwynt ar v dyddiau Sabbath. 
2 Abu aruthz ganddynt wꝛth ei athꝛa⸗ * 
man ——_— ei ymadzodd ef oedd gpd ***7*5 


155 1 og vꝛ oedd dyn a chan⸗ Mrz. 
ddo yſpꝛyd cythzael aflan,ac efe a waeddodd 


à let vchel. 
34 Ban ddy wedyd. Och. beth [ſpdd] i ni _ 
[a wnelom} a thi. Jeiu o Nazareth: a ddae⸗ 
tholt ti in difetha ni? myfi ath adwaen 
pwy ydwyt, Danct Duw, 

35 Ar Jeſu a't —— ddodd ef, gan ddpwe- 
dpd, "Diftawa, & dos allan o honaw. Ar cy- 
th:ael,wedt ei daflu el ir canol, a acth allan 
o honaw, heb wneuthur dim niwed 


id 
2 A daeth bꝛaw arnynt oll: a chyd- 
ymddtddanaſant à i gilydd, gan ddywe- 
dyd, Pa ymadꝛodd pw hwn, gan ei fod ef, 
trwy awdurdod anerth,yn gozxchymmpn pꝛ 
+ 08 atlan , a hwythau pn myned 
allan 
37 Alon _ nth allan i bob man 


oz wlid oddi a 

38 A*phan — 1775 Jeſu] o: Synas * Ma 3.1 
gon, 7 aeth i mewn i dy Simon: acy2 

oedd || chwegr Simon yn glaf o gryd blin ; 

a hwpa attol nt arno troſti hi. 

39 Ac ele a ſatodd vwch [eiphen I hi. ac a 
geryddodd y cryd: a Cx cxpdj a i gada wodd 
hi. ac vn v fan hi a gytodes, ac a waſanae- 
(0000 arnynthwy. 

40 Aphan fachludodd pz haul , pawb ar 
oedd ganddynt rat cleifion,o amryw glefp» 
dau, au dygaſant hwy atto ef: ac efe a 
roddes ei + an ohonynt, ac au 
hiachaodd h wynt 

41 *A Ar cythreullatd hefpd a acthant ailan Mar. i.; 
olawer, dan lefain adywedyd, Ti yw Chziſt 
Mab Duw. Ac eie au ceryddoddhwynt.ac 
— — iddynt ddywedyd | y gwyddent [10 comp 
42 Ac wedi r E 

ac 


f _ 7. 
vrai 


Ac yz oedd eie yn pꝛegethu yn Syna- 
Galilza, 


PEN, 


5 / , 1 ;  w——_ 
Vr helfa byſcod. S. Luc. Iachau r claf or parlyx 
13 Yntefaeſtynnodd et law, ac a avtiy;: 
PEN. V. ddodd ag el gan ddywedyd,P2 wbyf yn ewy⸗ 
Uyſlio , bydd kin. Ac yn ebzwydd y gwa⸗ 
1 Chriſt yn dyſcu y bobl allan o long Petr: 4 han- glwyl a aeth ymmaith oddi wztho, 
Trwy helfaryfeddol o byſcod , yn dangos pa 14 Ac eſe aozchymmynnodd iddo na d 
fodd y gwnai efe ci getcillion yn byſcodwyr wedet i neb: eithz dos ymmaith a dangos dy 
dynion: 12 ya glanhau y gwahan-glwyfus:16 hun i offetriad,ac offtrwm tros dy lanhid, 
ya gweddio yn y diffacthwch: 18 yn iachau fel py gozchymmynnodd Moles, er tyſtio- 
vn claf or parlys: 27 yn galw Mayhew y laeth iddpnt. 
Publican: 29 Megis Phyſygwr encidiau ya 15 Argairamdanoa aeth vn kwy ar led: 
bwytta gydi ers, ws þ 34 Yn rhag-ty- allawer o bobloedd a ddaethant ynghyd i w 
negi ymprydiau a chyſtuddiau i'r Apoſtolion, Wzando ef, ac iw hiachau ganddo ou cle⸗ 
ar 61 ei dderchaſiad ct: 36 ac yn * dif fpdau. | | 
cyblion llwcf gweniaid, i goſtrelau hea, 2 16 AC p oedd efe yncilio o: nailltu yn y 
dillad wedi treulio. diſtaeth weh. ac yn gweddio. : 
| 17 Abu ar rywddiwznod , fel yz oeddefe 
=P Uhefſyda'rboblyn pwy⸗ vn athzawiaethu, tod Pyariſzaid,a Docto- 
x 1 9 Vi ſo atto i wꝛando gair riaid y gyfraith,yn eiſtedd no,] y rhai a 
r Drin. 7 uy ; — vo pentref en Kane Ju- 
» 7 ſetpll yn pmyl llyn Ge- dza,a Jeruſalem : ac y2 oedd gallu yz Argl⸗ 
neſareth ; wydd i w hiachau hwynt, Arg 
N [i 2 Ac efe a welat is Ac wele wyz yndwyn mewn gwely u 
— N ddwf long pn lefyil ddyn a oedd glaf oz parlys : a hwy a geiſia- 
ET) w:thy lin: arpyſcod- ſant ei ddwpn ef i mewn , a't ddodi ger ef 
wor a aeryent allano honynt,ac oeddynt yn fron ek. 
golcht eu rhwydau. 19 A phan na kedꝛent gael pa ffozdd p dy⸗ 
Ac eke a aeth i mewn i vn oꝛ llongau. gent et i mewn, o achos p dyzta, hwy a 
vꝛ hon oedd eiddo Simon, ac a ddymunodd dd2ingaſant ar nen y ty, ac a't gollyngaſant 
arno wthio ychydig oddi wꝛth y tir : ac efe ef i waredyny gwely,trwy y pꝛidd - lechau, 
a eiſteddodd, ac a ddyſcodd y bohloedd allan yn v canol, ger bꝛon pz Jeſu. 
o long. 3 20 A phan welodd ele eu flydd hwynt, ele 
4 A phan beidiodd i Uefaru, efe addywe- a ddywedodd wztho, N dyn, maddeuwyd i ti 
dodd wet Si non, Gwthia ir dwin, abw- dy bechodau. | . 
riwch eich rywydau am helfa. 21 Ar Scrifennyddion ar Phariſzaid,a 
5 ASimona attebodd,ac a ddywedodd ddechzeuaſant ymreſymmu, gan ddywedyd, 
wꝛtho. O teittr, er i ni boeni ar hyd y nos, nf Pwy pw hwn ſydd yn dywedyd cabledd ? 
doaliaſom ni ddim; etto ar dy air di, mi a fw- pwy a ddichon faddeu pechodau ond Duw 
riat y rywyd. pn vnig: 
s Ac weotiddynt wneuthurhynny,hwy 22 Ar Jeſu yn gwybod eu || hymreſyns 14% 
a ddaliaſant liaws mawz o byſcod. : au miadauhwynt,a attebodd ac a ddywedodd 
rywyd ywynt a rwygodd. -  wethynt, Pa reſymmu vn eich calonnau y? 
7 Aywya amneidiaſant ar eu cyfeillion - ydych ? 
oedd yn y liong arall, i ddyfod iw cynnoꝛth · 23 Pa bnhawſaf, ai dywedyd Maddeu⸗ 
wyo ywynt: a hwy a ddaethant , a llan⸗ wyd i 2 de bechodau, ai dywedyd, Cytod 
a 4 


walant y ddwy long, onid oeddynthwy ar a rhodis: 
ſoddi. K * . 24 Dnd fel y gwypoch fod gan Fab v dyn 
8 A Simon — pan awdurdod ar y ddayar i faddeu pechodau,(eb 
r eke wꝛth y clat᷑ o parlys) Y2 wyt vn dywe⸗ 

2 Cytod, a chymmer dy wely,a 
25 Ac pn v many eytodes efe i fynu vn eu 
gwydd hwynt, ac ete a gymmerth yz hyn v 
goꝛ weddat arno ac a aetij ymmaith i w dp et 


PL 
. 

= o 
by 2 

Y 


"h 


Mey 


| 
| 


| 
| 


25 A ſyndod a ddaeth ar bawb , a hwy a 

imon. og neddalant Dduw; a hwy a lanwyd 0 

Nac ofn, gan ddywedpd , G welſom bethau an 
hygoel heddyw. 


27 Ac yn ol y pethau hyn y2 aeth efe all **=s 
an, ac a welodd Bublican a'i enw Lell. yn 
eiſtedd with pi dollfa, ac efe a ddywedodd 
wztyo, Dilyn | "TP 

23 Acefe a adawodd bob peth, ac a gyfo- ⸗· 
des i fynu, ac a'i dilynodd ef. 

29 A gwnaeth Lefiiddo wledd faw2yner 
dy : acy2 oedd tyꝛta fawz o Bublicanod, ac 
r 


| $14 


. dio,trafyddo 'rpztoda(-fab gyda hwynt? yn y — Ac efe a gyfododd i fynu, ac a 


Frehyich cadw' Sabboth. Pen. vj. Dewis y x1 Apoſtol, 


hyn a wnaeth Dalydd pan oed chwant = pz awthon, canys chwi a chwerdd- 


ACA 


— 


30 Eithz eu Dcrifennyddion au Phariſx- y bara goſod ac au ryoddes hefyd ir rhai 
aid hwynt. a furmuraſant vn erbyn ei ddil⸗ oedd gyd ag ek: yz hwn nid yw gytreith⸗ 17 
el, gan ddywedyd, Pa ham y2 ydych lon ei kwytta, ond ir offeiriaid yn vnig ? 
chwi yn bwytta ac yn yked gyd a P ca 5 Ac eke a ddywedodd wathyne, v mae 
nod a Rr Mab p den yn Argliwpdd ar p Sabbath 
31 Ar Jeſu a attebodd ac a ddywedodd hetpd. 
wathynt , Nid rhaid ir rhai iach with fe- <*Abuhefydar Sabbath arall, iddo fp» - 12. 


ddyg ond ir rhai cleifion,  _ nedtmewn ir Spnagog,ac athzawiaethu: 
32 Nt ddaethym i alw rhai cyfiawn,ond ac y2 oedd yno dbyn,a't law ddehau || wedt , 44; 
uriaid U edileir wech. gwpwo. firwyth, 


33*A hwy a ddywedaſant wztho,Paham 7 Ar Scrifennyddion a'r Phariſzaid | 
p mae diſcyblion Joan yn ympꝛydio pn fy- ai gwiliacant et, a tachai ele ef ar y(dpdd] I. en 
nych, ac pn gwneuthur gweddiau a 'r vn Sabbath: fel v caffent achwyn yn ei er⸗ 
modd y2 eiddo p P aid:ond y2 eiddo ti bynef. 
pn bwytta acyn yfed? | 3 Clthz eke a wybu eu meddyliau 

34 Pntef a ddywedodd — hynt.Aellwch hwynt, ac a ddy wedodd with y dyn oedd 
chwi beri i blant y2 vſtatell dziodasympzy- ax law i wedi gwy wo, Cyfod i fynu, a ſaf | % 


5 Ond y dyddiau a ddaw, pan ddyger y ſafod 
-fib oddi arnynt,ac yna yz ympzydl* P: Jeſu am hynny a ddywedodd 
ant pn y dyddiau hynny. wathynt, Myũ a ofpnnaf i chwi,Beth ſydd 

36 Ac efe a ddywedodd hefyd ddammeg gytreithion ar y Sabbathau; gwneutyur 
w2thynt , Ni rydd neb lain o ddilledyn da.ynteu gwneuthur dzwg: cadw enioes, 
newydd mewn hen ddilledyn: os amgen, y at colli: ; 
mae p newydd pn gwneuthur rhwygiad, 10 Ac wedi edzych arnynt oll oddi am- 
ar Hain o'z newydd ni chydiina i'r hen. gylch ete a ddywedodd wꝛth y dyn. Eſtyn dy 

37 Ac nid pw neb yn bwzw gwin ne- law. Ac ete a wnaeth felly : a't law ef a 
wydd i hen goſtrelau: os amgen, y gwin wnaed yn 1ach tel p Hall, 
newydd a ddzyllia'r coſtrelau, ac efe a red 11 A hwy alanwyd o ynfpdzwypdd, ac 
allan,a'r coſtrelau a gollir, | a ymddiddanaſant y naill wth p iall, pa 

8 Eithꝛ gwin newydd ſydd raid ei kwzw beth a wnaent ir Jetu. 
mewn coltrelau newyddion : ar ddau a 12 Abu yny dyddiau hynny,fyned o ho⸗ 
gedwir. naw ef allan ir mynydd i weddio: a phar⸗ 

39 Ac nid oes neb gwedi iddo yked [gwin] hau ar hyd y nos vn gweddio Duw. % meww 
hen, a chwennych y newypdd pn y fan: 13 Aphan aeth hi vn ddydd,efea al wodd , 
canys ele a ddywed , Gwell pw 'r hen. atto ei ddiſcyblion: ac*o honynt efe a ethos *Macr. 0. 

les ddenddeg,y rhai hefyd a enwodd efe pn 
P E N. VI. Apoſtolion: - + 
| 14 (Slmon,;zhwnheſyd a henwoddefe 
1 Chriſt yn argyoeddi dallineb y Phariſzaid Petr, ac Andzeas ei frawd,Jaco ac Joan, 
ynghylch cadw y Sabboth , trwy Scrythy- Philip a Bartholomeus, 

rau, a theſwm , a gwrehiau : 13 yn dews 15 Matthew a Thomas, Jaco (fab]Al- 

deuddec Apoſtl, 17 yn iachau y cleifion: 20 phæug, a Simon a elwtr Zelotes, 

a cher bron y bobl, yn pregethu iw ddiſcy- 16 Judas{* bꝛa wd] Jaco,a Judas Jlca- e :. 

blion fendithion a mellethion. 27 Pa fodd xiot,yz hwnhetpd a acth vn fradw:.) 

y mae i ni garu ein gelynion : 46 2 chyſylltu 17 Ac ele à aethi wared gyd a hwynt. ac 

vfydd-dod gweithredoedd da ynghyd a afafoddmewn gwaſtattir: ar dyzfa o'iddiC- 

gwrandaw y gait ; thag yn nryg-ddydd pro- cyblion, a liaws mawꝛ o bobl, o holl Ju- 

tedigaerh, ini ſyrthio fel ty wedi ei adciladu Hza a Jeruſalem,ac o duedd moz Tyꝛus a 

ar wyneb y ddaiar, heb ddim ſylfaen. Didon, y rhai a ddaeth|| i wzando arno, ac | i» g/»e; 

i w hiachau ou clefydau: 

18 Ar rhat a flinid gan yſpzydion allan: 
a hwy a iachaw yd. by 
; 19 Ar holl dyzfa oedd yn ceilio cyffw2dd ag 
Arm 1 tywys, ac au bwytta- ef: am tod nerth yn myned o honaw allan, 

(ant. gwedt eu rhwbio i'u ac yn tachau pawb,  - 
SES VEQS dwplo. = | 20 Ac efe a dderchatodd ei olygon ar et 
2 A rhai 02 Phariſeaid a ddywedaſant ddiſcybliou, ac a ddywedodd, * Gwyn eich 1 
'wathynt, Pa ham pz ydych vn gwneuthur bydy tlodion : canys eiddoch chwi yw teyz- 
p2 hyn nid pw gykreithlon ei wneuthur ar nas Dduw. | 
v Sabbathau? 21 Gwyn eich bed y rhai ydych yn dwyn 

Ar Jeſu gan atteb iddynt a ddywe- newyn yz awzhon, canys chwi a ddigo⸗- 

dodd, Oni ddarllennaſoch hyn ychwaith,yz nir. Gwyn eich bjd y rhas ydych yn \ 


bwyd arno et, ar rhat oeddgyd ag e = 8 g 
Y modd pz aeth efe i mewn i dd 22 Gwyn eich bid pan fch caſio dynt- 


Þduw , ac p cymmerth, ac y bwyttaodd on, a phan ich wan — 
I 


Caru ein gelynion. 


S. Luc. 


— 


H «cher, 


Amos. 6. 1. 


Eſa. 6 5. 13. 


ich gwzadwyddant , ac v bwztant eich 
22 allan megis dꝛwg, || er mwyn Mab 
5 dyn. 

23 Byddwch lawen y dydd hwnnw, a 
ilemmwch ; canys wele, eich gwobz ſydd 
faw2 pn p nef : oblegid y2 vn flunyd 
15 — eu tadau ywynt ir Pꝛopy⸗ 

pdt. 

24 *Eith2 gwae chwi r cyfoethogion, ca- 
nys derbyniaſoch eich diddanwch. 

25 * Gwae chwi y rhai lawn: canys 


chwi addygwchnewyn.Gwae chwi y rhai 


a chwerddwch y2 awzhon : canys chwi a 
alerwch, ac a wplwch. n 
26 Gwae chwi pan ddy wedo pob dyn pn 


dda am danoch: canys kelly y gwnaeth eu 


Matt. 5.44. 


Matt. 5.39. 


. Cor. C... 


Matt.. 12. 


Matt. 5.46. 


Mar. 5. 42. 


r Enfengyl 


T dwerydd 


al wedi er 
rindod, 
4 att, 7”1l, 


tadau hwynt i'r gau-bzophwydli, 

27 * Ond y2 wyf yn dywedyd wꝛthych 
chwi,y rhai ydych yn gwzando, Cer weh 
— gelynion , gwneweh dda ir rhai ach 
calant. 

28 Bendithiwch y rhai ach melldithi⸗ 
ant: a gweddiwch tros y rhai ach dzyp- 
gant. 

29 At ir hwn a'th darawo ar p[naill } 
gern, cynnyg y ilall hefyd: ac* ir ywn a 
ddygo ymmaith dy gochl, na wahardd dy 
bats hyekyd, bo i 

30 A dpꝛo i bob vn a geiſio gennit;a chan 


pneb a fyddo yn dwyn y2 eiddot, na chars dy 


eilchwel. 

31 Ac fel y mynnech wneuthur o ddy- 
nion i chwi, gwneweh chwityau iddynt y2 
vn ffunyd. 

32 *Ac 0s cerwch y rhat a'ch carant 
chwithau, pa ddiolch fydd i chwt 7 oblegid 
p mae pechaduriaid hetyd pn caru y rha 
au car ywythau, ; : ; 

33 Ac os gwnewch dda ir rhaia wnant 
dda i chwityau , pa ddiolch fydd i chwi 7 
oblegid y mae r pechadurtatd helpd yn 
gwneuthur y2 vn peth. : 

34 Ac os rhoddwch echwyn ir rhai yz 
pdych yn gobeithio y ce weh chwithau gan- 
ddynt , pa ddiolch fydd's chwi: oblegid v 
mae r pechadurtaid hefyd yn rhoddi ech⸗ 
-« bechaduriaid, fel v derbyniont v cy* 

pb. 

35 Eithꝛ cer weh eich gelynion, a gwne⸗ 
woch dda,a rhodd weh echwyn, heb obeithto 
dim d2achefn ; a ch gwobꝛ a fydd mawz, a 
phlant fyddwch ir Goꝛuchat: canys daio⸗ 
nus yw ele ir rhai anniolchgar a dzwg, 

36 «> Byddwch gan hynny dꝛugarogi⸗ 
on, megis ac y mae eich Tad yn d2ugazog. 

37 Ac na fernwch , ac nich bernir: na 
chondemnwch.,ac nich condemnir : maddeu⸗ 
weh. a maddeuir i chwithau : 

33 Rhodd weh, a rhoddir i chwi: meſur 
da,dwyſ?dig, ac wedi ei yſcwyd, ac yn my» 
ned troſodd,a roddant yn eich mpnwes: ca- 


nys ar vn meſur ac v meſuroch,y meſurir i 


chwi dzachefn. 
39 Ac ele a ddywedodd ddammeg wzthe 


att. 15. 14. Nt, * A ddichon dy dall dwyſo r dall? oni 


ſyꝛthiant ul dau pn p clawdd ” 


, 40 * Nid Fw r difcybl vwch law ei 


Y pren Ai frwyth, © 


athzo : eithz pob vn{perffaith 
athꝛo. eith2 po vn] a trdd fel ef rg. 


41 * Apha ham y2 wyti 
bzycheuyn ſydd yn Uygad dy frawd, acnad 
none vltyzied v tra wi ſydd vn dy lygad 

42 Heu pa fodd v gelli di ddywedyd with 
dy frawd, [Fy ] mrawd, gad i mi dynny 
allan y bzycheuyn ſydd yn dy lygad, a thi- 
thau heb weled y trawſt ſydd yn dy lygad 
dy hun: O ragrithiwz, bwzw allan p 
yna p gwell n eglur denn Kian f ber 

an s 
cheupn ſydd pn liygad dy frawd, d . 


vin edzych ar p Mus, 


43 Canys*nid pw pzen da, pn dwyn n 70 


firwyth dzwg : na phzen dzw d 
firwyth da. * 

44 Oblegid pob pꝛen a adwaenir with 
ei firwyth ei hun: canys nid oddi ar ddzain 
p caſclant ffigys , nac oddi ar berth pꝛ he- 
liant rawn- win. 

45 Y dyn da o ddaionus dꝛyſſoꝛ ei galon, 

a ddwg allan ddatoni:a'r dyn d2zwg o ddzy- 
gionus dꝛyſloꝛ ei galon.a ddwg allan ddzy- 
gioni: canys o helaethzwydd y galony mae 
ei eneu pn lletaru. 


45*Paham hefyd yz pdych pn fy ngalw . n n. 


i, Arglwydd, Argiwydd, ac nad ydycy yn 
gwneuthur 22 hen 2 wyf yn ei ddywe 


47. Pwy bynnag a ddel attafi , ac a 
wendy fy ngeiriau, ac a u gwnelo hwynt, 
mi a ddangoſaf i chwi i bwy y mae eie yn 


grffelpb. : 

48 Cyffelyb yw i ddjn yn adeiladu tp, y 
hwn a gloddiodd, ac a aeth pn ddwtn, ac a 
oſododd ei ſail ar y graig : a phan ddaeth 
llifeiriant , y if-ddyfroedd a gurodd ar 
v ty hwnnw , ac ni allat ei ſiglo: canys 
P2 oedd wedi et ſeilio ar y gzaig, 

49 Ond y2 hwn a wendy, ac ni wna, 
cyftelyb pw 4 ddyn a adefladai dy ar v 
ddatar, heb ſail ; ar y2 hwn p curodd yp 
llit-ddyfroedd, ac pn p fan y ſyꝛthiodd, a 
chwymp y ty hwhnw oedd fawz. 


PE TEL 

1 Chriſt yn caffael mwy o flydd yn y Canwriad, 
vn o'r cenedloedd, nag yo yr vn or Iudde- 
won: 10 yn iachau ei was ef yn ei abſen: 
11 yn cyfodi o farw i fyw fab y wraig we⸗ 
ddw o Naim. 19 Yo atteb cennadon loan, 
ny ddangos ei wrthiau: 24 yn tyſtio- 
laethu i'r bobl ei feddwl am Ioan: 30 yn 
bwrw bai ar yr Iddewon, y rhai ni ellid eu 
hynnill na chewy ymarweddiad loan, oa'r 
eiddo r leſu; 36 ac yn dangos trwy achly- 
ſyr Mair Magdalen, pa fodd y mae efe ya 
gyfaill i bechaduriaid, nid iw macntumio 
mewn pechodau , ond i faddeu iddynt eu 
pechodau, ar eu ffydd a'i hedifeirwch. 


C wedt iddo oꝛphen et holl yms- 
AY d:oddion , lle p clywet p bobl, 


* efe a acth i mewn i Caper⸗ 


n naum, : 
2 A gwis row Ganwziad, yz hwn oedd 
auwyl 


Att. 7.16. 


lan. y. 20% 


Mat. d.. 


yd y Canwriad. 


Pen. vij. 


Tyb Chriſt am — | 


anwyl ganddo,oedd pn ddzwg ei hwyl, ym 
mron marw. ; 
3 A phan glybu eie ſon am y2 Jeſu, ele 
a ddantonodd atto henuriaid yz Jddewon, 
gan — iddo ddykod ag tachau ei 
IS e 


was 

4 P rhai pan ddaethant at y2 Jeſu, a 
attolygaſant arno yn daer, gan ddywedyd, 
oblegid y mae efe yn haeddu cael gwneu- 
thur o honot hyn iddo. : 

5 . Canysy mae yn caru ein cenedl ni. ac 
ele a adeiladodd i ni DPnagog: 

6 Ar Jeſu a aeth gyda hwynt. Ac ele 
weithian heb fd neppell oddi w2th y tp, v 
Canwꝛiad a antonodd gyfeillion atto, gan 
ddywedyd witho Argiwpdd, na phoena, 


canys nid wyfi deilwng 1 ddyfod o honot gy 


tan fy nghꝛongl wyd. - TE 

7 © herwydd pa ham nim tybiais fy 
hun pn deilwng i ddyfod attat : eithz dy- 
wed y gair,ac tach fydd ty ngwas, 

8 Canys dyn wyt finneu wedi ty ngoſod 
tan awdurdod, a chennit filwy2 tanaf, ac 
meddaf with hwn , dos , acefea d: ac 
with arall, Tyzed , ac eſe a ddaw: ac 
with fy ngwas , Gwna hyn, ac efe at 


na. | 
o- Pan glybu r Jeſu v pethauhyn, ele a 
ryfeddodd w2tho, ac a d20dd , ac a ddywe- 
dodd w2th y bobl oedd pn ei ganlyn, vꝛ yd- 
wyf pn dywedyd i chwti, ni chetais gym- 
maint ffydd,na ddo yn y2 Jſrael, 

10 Ar rhai a anfonaſid, wedt iddynt ddy- 
chwelyd ir ty, a gawſant y gwas a fuaſe1 
«lat,yn holliach. | + Þ 

11 A bu dzannoeth, iddo ef fyned i ddi⸗ 
nas a elwid Rain: a chyd ag ef pꝛ acth 


awer oi ddifcyblion,a thyzfa fawz. 


12 A phan ddaeth efe ynagos at bozth y 
ddinas, wele vn marw a ddygid allan,[ y2 
hwn oedd] vnig fab ei fam, a honno yn 
weddw : a bagad o bobl p ddinas oedd 
gyd a hi. | : 

13 Ar Arglwydd pan p gwelodd hi, a 
gymmerodd d2ugaredd arm, ac a ddywe- 
dodd w2thi, Nac wyla. 

14 A phan ddaeth (attynt,Jefe a gyſtyꝛ⸗ 
ddodd a'r eloꝛ: (ar rhat oedd yn et dwyn 
a ſafaſant ) ac efe a ddywedodd , P mab 
— p2 wyk yn dywedyd wztyyt, cx» 

d 


15 Ar marw a gyfododd pn ei eiſtedd, ac 
a ddech2euodd lefaru : ac efe a't rhoddes 
iw fam. 

16 Ac ofn a ddaeth ar bawb: a hwy a 
ogoneddaſant Dduw,- gan ddywedyd, pꝛo⸗ 

hwpd mawz2 a gyfododd yn ein plith : ac 
Dinwelodd Duw ai bobl. 

17 Ar gair hywn a aeth allan am dano 
dzwp holl Judza, a thzwy gwbl o'z wlad 
oddi amgylch.'=- : 

— A i' ddiſcyblion a fynegaſant i Joan 
oll. 

19 Ac Joan wedi galw rhyw ddau oi 
ddiſcyblion atto, a anfonodd at y2 Jeſu, 
gan ddywedyd, Ai ti yw'r hon ſp n dyfod, 
ai vn arall yz fm vn ei ddiſg wil: 


20 Ar gwyꝛ pan ddaethant atto , a ddy- 
wedaſant, Joan Fedyddiwz an danfonodd 
nx attat ti, gan ddywedyd, Ai ti yw 'r 
hwn fy in dptod, at arall yz ym pn ei ddiſ⸗ 


21 Ar awz honno ele a iachiodd la wer 
oddi w2th glefydau.,a phlaau,ac yſpzydion 
— iS lawer o ddeillion y rhoddes efe 
eugolwg. 

22 Ar Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
wꝛthynt, Ewch a mynegwch i Joan y pe- 
thau a welſoch, ac a glywſoch : f6d p det- 
lon yn gweled eilwaith , y cloffion yn 
rhodio, y gwahan-glwyfus wedi eu glan- 
hau, y byddariaid yn clywed , y meirw 
en cyfodt, p tlodion yn derbyn pz Efen- 


k. 2 A gwyn ei ſyd y neb ni rwyſtrir 

24 Ac wedi i gennadau Joan fyned ym⸗ 
maith, efe a ddechzeuodd ddywedyd w2th 
y bobloedd am Joan. Beth y2 acthoch allan 
ir diffaethwch iw weled 7 At coꝛſen yn ſiglo 
gan wynt: | 

25 Dndpabeth y2 aethoch allaniw we⸗ 
led? At dyn wedi et ddilladu 4 dillad et 
mwyth - wele, y rhai ſy pn arfer dillad 
anrhydeddus a moethau, mewn palaſau 
bꝛenhinoedd p maent. 

26 Eithꝛ beth p2 acthoch allan iw we- 
led: Ai pꝛophwyd: yn ddiau meddaf i chwi, 
a lla wer mwy na phꝛophwyd. 

27 Hwn pw ele am pꝛ vn v2 ſcrifennwyd, 
ele, y2 wyli yn anlon iy nghennad o flaen 
dy wynev, yz hwn a baratoa dy floꝛdd o'th 

den. 

28 Canys meddaf i chwi, ym mhlith y 
rhat a aned o wꝛagedd nid oes bꝛophwyd 
mwy nag Joan Fedyddiwz: eithz yz hwn 
ſydd — pn nheyꝛnas Dduw , ſydd kwy 
nag ef. 

29 Arholl bobl ar oedd yn gwꝛando, ar 
Publicanod, a gyfiawnhaſant Dduw,gwe- 
di eu bedyddio a bedydd Joan, 

20 Eithꝛ y Phariſzatid a cyfreith- wyꝛ, 


gyngoꝛ Duw, heb eu bedyddio ganddo. 


31 Adywedodd y2 Arglwydd,J*bWy gan anus 


hynny y cyftelybat ddynion y genhedlaeth 
hon? act ba beth v maent yn debyg ? 

32 Tebyg ydpnt i blant yn eiſtedd yn y 
farchnad, ac yn lletain w2th ei gilydd, ac yn 
dywedyd , Canaſom bibau i chwi, ac ni 
ddawnſtaſoch : cwpnfanaſom i chwi, ac nid 
wylaſoch. 

33 Canys daeth Joan Fedyddiw2,heb na 
bwytta bara, nac yted gwin: a chi a ddy- 
wedwch, P mae cythꝛael ganddo. 

34 Daeth Mab y don yn bwytta ac pn 
pfed, ac y2 ydych yn dywedyd , Wele ddyn 
glwth,ac yſw2 gwin, cyfaill Publicanod a 
pyechaduriaid, 

35 A doethineb a gyfiawnhawyd gan 
bawb oi plant. 6 


36 Ac va o Phariſraid a ddymunodd 1. 


arno fwytta gyd ag el: ac yntet᷑ a aeth i dj 
r Phariſæad, ac a eiſteddodd i fwytta. 
(F2] 37 Ac 


[yn eu herbyn eu bunain a ddiyſtyzaſant — 


* 2 
T % 5 
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* 
— 


ue ; 
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| 
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© 


S. Lac. 


Mair yn golchi tracd yrleſu. 


37 Ac wele, gwꝛaig yn v ddinas,yz hon 
oedd bechadures, pan wybu hi fod pz Jeſu 


pn eiltedd ar v bw2dd yn nhy x Pharitrad, & 


a ddug flwch o ennaint: ? 

38 Achanſefyll w2th ei dꝛaed ef oz tu 01, 
ac wplo, hi a ddech2euodd olchi ei dꝛaed ef 
a dagrau, ac a u ſychodd a gwallt ei phen: 
a hia guſanodd ei dꝛaed ef, ac au hirodd 
a ennaint. | 

39 A phan welodd y Phariſzad, yz hwn 
a't gwahoddaſai, ete a ddywedodd ynddo ei 
hun, gan ddywedyd, Pe bat hwn bzoph- 
wyd, ele a wybaſei pwy, a pha fath wꝛaig 
vw r hon ſydd yncylfw2dd ag ef:canys pe- 
chadures pw hi. 

40. Ar Jeſu gan atteb a ddywedodd 
w2tho, Simon, mae gennif beth i w ddy- 
—.— w2thit. Pntef a ddywedodd, Athyzo, 

pwed. 

41 Dau ddyled wꝛ oedd ir vn echwynw?: 
p naill oedd arno bum can ceiniog o ddy- 
led, a r all, ddeg a deugain. 

42 A phꝛrd nad oedd ganddynt ddim i da- 
lu, ete a faddeuodd iddynt ill dau. Dywed 
gan ipnny, pwy oꝛ rhai hyn ai car cf pn 
kwpak? 

43 A Simon a attebodd ac a ddywedodd, 
P2 wyli pn tybied mai r hwn y maddeuodd 
ele iddo fwyal. Pntef a ddywedodd w2tho, 
Unia wn p bernalift, 


44 Ac ete a dꝛodd at p wꝛaig. ac a ddy⸗ 


wedodd wth Simon, A weli di v wzaig 
hon? mi a ddaethym ith dy di, ac ni ro⸗ 
ddaiſt i mi ddwer im traed : ond hon a ol⸗ 
chodd fy nhꝛaed a. dagrau, ac a uſychodd a 
gwallt ei phen, 

45 Ni roddaiſt i mi guſan : ond hon, er 
pan ddaethym i mewn, nt pheidiodd a chu⸗ 
ſanu ky nhꝛaed. SED ; 

46 Fy mhen ag olew nid iraiſt: ond hon 
a irodd fy nhꝛaed ag ennaint. | 

47 O herwydd pa ham. v dywedaf wꝛthit. 
maddeuwyd ei haml bechodau hi: oblegid 
hi a garodd yn faw2.Ondy neb y maddeuer 
pchydig iddo, a gar ychydig. 

48 Ac efe a ddywedodd w2thi, Maddeu⸗ 
wpd i ti dy bechodau. : ; 

49 Ar rhat oedd yn cyd-eiſtedd i fwyt- 
ta, a ddechreuaſant ddy wedpd pnddynt eu 
hunain, Pwy vw hwn ſfdd yn maddeu pe⸗ 
chodau hetyd 7 

50 Ac ele a ddywedodd with v w2aig, 
- A. 3 a'th gadwodd : dos mewn tang- 
neodyr, | 


P E N. VIII. 


i Y gwfagedd yn gweini i Griſt 2'i golud. 4 
Chriſt wedi iddo bregethu o fan i fan, ai A- 
poſtolion yn ei ganlyn, yn goſod allan ddam- 
meg yr hauwr: 16 Ar ganwyll: 21 yn dan- 
gos pwy ydywei fam a't frodyr: 22 yn ce- 


| fangylu 
Zo Ft — :ar deuddeg[oedd]ayd 
A gw2agedd rai, ar a iachelid odd; 
w2th vlpꝛydion dꝛwg agwendi | 
hon a elwid Magd i W 
ſaith gythrael allan: 8 
3 Joanna, gwꝛaig | 
Derod : a Suſanna, a —— 
— En gweint iddo 07 pethau oedd gan- 


4 Ac wedi i lawer o bobl ymgynnull v 


pnghyd, a chyꝛchu atto o bob dinas, 
ddywedodd ar ddammeg, _ 
5 Nꝛ hauwꝛ a aeth allan i hau ei hid:ac 
wꝛth hau. peth a ſyꝛthiodd ar ymyl y ffozdd, 
— 2 » ac ehediaid y net ai bwyt- 
6 Apheth arall a ſy2thiodd ary graig, a 
phan eginodd y gwpwodd,am nad oedd 1ddo 
wipbwz. | 
7 Apheth arall a ſy2thiodd ym myſc dzain, 
- 1 dzain a gyd-tykaſant, ac at tagaſant 


8 A pheth arall a ſyꝛthiodd ar dir da, ac 
a eginodd, ac a ddug firwyth ar ei ganfed. 
12th ddywedyd ? pethau hyn efe a lefodd, 
P neb ſydd a chluſtiau ganddo i wꝛando, 
gw2andawed, 

9 Ai ddiſcyblion a ofynnaſant iddo, gan 
ddy wedyd, Pa ddammeg oedd hon: 

10 Pntef a ddywedodd, J chwi y rhodd⸗ 
wyd gwybod dirgeloedd teyznas Dduw, 
eithꝛ tecrafll ar ddamhegion , tel yn gwe- 
led na welant, ac pn clywed na ddeallant, 

1:1 Ac* dymma  ddammeg, Pꝛ hid yw 
gair Duw. 

12 Arrhat arymyl y ffozdd, ydyw y rhat 
ly yn gwꝛando: wedihynny y mae diatol yn 
dyfod, ac yn dwyn ymmaith y gair ou ca- 
lon hwynt , rhag iddynt gredu a bodyn 
gadwedig. 

13 Ar rhai ar v graig, [yw)y rhat pan 
glywant.a dderbymant y gair yn llawen: 
a'r rhai hyn nid oes ganddynt wꝛeiddyn y 
rhai ſydd yn credu tros amſer, ac yn amſer 
pofedigaeth pn cilio. 

14 Ar hwn a ſy2thiodd ym myſc dꝛain. 
pw yp rhat a w2andawſant , ac wedi iddynt 
fyned pmmaity,hwyp a dagwyd gan otalon, 
a golud,a melyſwedd buchedd, ac nid ydynt 
pn dwpn ffrwyth i berffeithzwydd. | 

15 Ar ywn ar y tir da, yw y rhathyn,y 
rhai a chalon || hyawddgar a da, ydynt yn 

zando v gair. ac pn ei gadw, ac vn dwyn 
trwy ampnedd. 


Dammeg yr hauwr. 


» "02 hon v2 acthai -, 


r Efengyl 
Sul ** 


[dt 


16 Nid*pw neb wedi goleu canwyll, yn f 


ei chuddio hi i lleſtr.neuyn et dodt tan we- 
ly: eithz yn ei geſod ar ganhwyllbzen, fel 
y caffo y rhai a ddel i mewn weled v go- 


ryddu y gwyntocdd: 26 yn bwrw y lleng leum 


gythreuliaid allan o'r dyn, it genfaint foch, 
37 V Gadaremaid yn ei withod ef: 43 Un- 
tau ya iachau y wraig oi diferlif gwacd , 
49 ac yn bywhau merch lairus. 


ami wg: na dim cuddiedig, ar nis gwybr⸗ 
ddir, ac na ddaw ir goleũ. | 
18 Edzychwch am hynny pa lodd v 92 


17 *Canys nid oes dim dirgel, ar ni bydd 4-0. 


— 


Wr. 


Coltegu r mor. Pen. viij. 


Bywhau merch lairus. 


* canys pwy bynnag y mae ganddo y rho- 
dir iddo: ar neb nid des ganddo, ie yꝛ hyn 
mae yn tybied ei tod ganddo, a ddygir oddi 


arno. i 
u 19*Daeth atto hetpd ei fam a i frodp2, ac 
ni allent||ddyfod hyd atto gan y doꝛt. 

20 Ampnegwyd iddelgan rat] yn dywe- 
dyd. P mae dy tam a th krodyꝛ pn ſetyll allan, 
pn ewyllyſio dy weled. 

21 Ac efe a attebodd ac a ddywedodd 
wzthynt,Fy mam i.a m bꝛodyꝛ i yw y ryat 
hyn ſy 'n gwꝛando gair Duw, ac pn ei 
wneuthur. | 

22 A*buarryw ddiwznod, acefe a aeth 
ilong ele ai ddiſcyblion: a dywedodd wzth- 
pnt, 4wn — — — ywnt ir lynn. A 

wy a gychwynnaſan | 
e 23 Ac kel yz oeddpnt xn hwylio,efe a hu⸗ 
nodd: a chalod o wynt a ddeſcynnodd ar y 
llynn: ac y2 oeddynt yn lla wn (o ddwer ), ac 
mewnenbydzwydd. 8 

24 A hwy a aethant atto,ac a i deſtroe⸗ 
ſant et, gan ddywedyd, O feiſtr. feiſtr, dartu 
am danom. Ac efe a gyfododd.ac a geryddodd 

gwynt ar tonnau dwtr : ahwy a beidi⸗ 
ſant,a hi a aeth yn dawel. 

25 Ac eke a ddywedodd wethynt, Pa le 
y mae eich ffydd chwi: A hwy wedi ofnt a 
ryfeddaſant, gan ddywedyd w2th eigüpdd. 
Pwy yw hwn, gan ei fodyn goꝛchyn yn rx 
gwyntoedd ac ir dwfr yetyd, a hwynteu yn 

viyddhau 1ddo 7 21 
26 A * hwy a hwyliaſant i wlady Ga- 

dareniaid, p2 hon ſydd oz tu arall, ar gyter 
Galilæa. N 

27 Ac wedi iddo kyned allan i dir, cyfar- 
fu ag et ryw w2 oꝛ ddin3s,y2 hwn oedd gan⸗ 
ddo gythꝛeuliaid, er ys alm o amſer; ac ni 
wiſcai ddillad, ac nid aryoſai mewn ty, ond 

ip beddau. 

(Hwn gwedi gweled y2 Jeſu,a dole⸗ 
lain. a ſyꝛthiodd i law? ger ei t᷑ron et, ac a 
ddy wedodd a lle vchel, Beth ſydd i mi a 
thi.o Jeſu, fib Duw gozucyat? yz wyk vn 
attolwg i tina'mpoenech.) L 

29 Canys ele a ozchymynnaſat ir yſp2yd 
aflan ddyfod allan o dyn, canys lla wer o 
amſerau y cippiaſai et: ac ete a gedwidyn 
rhwym a chad wynau, ac i llyffetyeiriau;ac 
wedt dzyllioy rhwymau.efe a y2rwyd gan 
p cythꝛael ir diſtaethwch. 

30 Ar Jeſu aofynnodd 1ddo, gan ddywe⸗ 
dyd, Beth pw dy enw di? Pntet a ddywe- 
dodd, Lleng: canys lla wer o gythzeuliaid 
a aethant iddo ef. 

31 Ahwpa ddeiſyfiaſant arno, na ozchy- 
mynnai iddynt kyned ir drender. 

32 Ac pꝛ oedd pno gentaint o foch la wer. 
yn pozt ar y mynydd : a hwynt hwy a atto- 
lygaſant iddo adel iddynt kyned i mewn ir 
rhai hynny. Ac efe a ada wodd iodynt.— 

33 Ar cythꝛeuliaid a aethant allan oꝛ dyn. ac 
a aethant i me wn ir moch:a r gentaint a ru⸗ 
thzodd oddi ar ydibyn ir liyn:ac a foddwyd. 

34 A phan welodd y meichiaid yz hyn a 
ddarfuaſai, hwy a floeſant, ac a aethant, 
ac a fynegaſant yn v ddinas, ac vx v wlad. 


Mar. 16 


Matt. i3.iũ 


35 A hwy a aethant allan, i weled y peth 
a wnellid, ac a ddaethant at yz Jeiu. ac a 
gawſant v dyn,o'zhwn yz aethai v cythzen- 
laid allan, yn et ddillad ai tawn bwyil, 
vn eiſtedd wzth dꝛaed yz Jeſu : a hwy a 
8 _ 
36 Ar that a welſent a fynegaſan d 
iddynt. pa fodd y2 iachaeũd y cythzeulig, 


37 Ar yoll liaws o gyichgwlady Gadare- - 


niaid,a ddymunaſant arno fynedymmaith 
oddi w2thynt, am eu bodmewnofnmaw?: 
acete wedimyned ir llong, a ddychwelodd. 

38 Ar gw2 02 hwn y2 aethat v cythzeult- 
aid allan. a dderſyfiodd arno gael bod gyd ag 
et: eithꝛ y2 Jeſu a i danfonodd ef pmmaith, 
ganddywedyd, = 

39 Pychwel ith dy, a dangos faint o be- 
thau a wnaeth Duw t ti. Ac efe a aeth tan 
bꝛegethu trwy gwbl o: ddinas, faint a 
wnaethai r Jeſu 1ddo. 

40 A bu, pan ddychwelodd yz Jeſu, dder⸗ 
byn 0! bobl ef: canys yz oeddynt oll pn 
diſawil am dano ef, 

41 Ac wele, daeth gtvz ai enw Jairus, 
ac efe oedd ly wodzaethw2 y Srnagog ac eie 
a ſyꝛthiodd w2th dꝛaed y2 Jeſu, ac a attoly- 
godd iddo ddyfod i w dy ef: 

42 O her wydd y2 oedd iddo ferch vnic- 
anedig ynghylch deuddeng-milwydd oed, 
a hon oedd yn marw. (Ond fel yz oedd ele 
yn mpned, v bobloedd a i gwaſcent ef. 

43 A gwꝛaig. yz hon oedd mewn diferlif 
gwaed er ys deuddeng mhlynedd, p2 hon a 
dzeultaſat ar phyſpgwy? ei holl ſywyd, ac 
nis gallai gael gan neb i htachau, 

44 A ddaeth oꝛ tucefn,ac a gyſtyꝛddodd 
ag ymylet wilc el: ac vn y fan y ſalodd di⸗ 
kerlit ei gwaed hi. b 

45 Adywedodd y2 Jeſu, Pwy yw a gyffy- 
ddodd a mi: Ac a phawb yn gwadu, p dy- 
wedodd Petr, ar rhai oedd gyd ag ef, O 
leiſtr. y mae y bobloedd yn dy waſcu,acyn 
dy flino, aca ddywedi di, Pwy yw a gyftyz- 
ddodd a mi: 

46 Ar Jeſu a ddywedodd, Khyw vn a 
gyttyꝛddodd 4 mi: canys mi a wn fyned 
rhinwedd allan o honof. . 

47 A phan welodd y wꝛaig nad oedd hi 
guddiedig. hi a ddaeth tan grynu, ac a ſpz- 
thiodd ger et fron ef,ac a fynegodd iddo yng- 
wydd yz holl bobl, am ba achos y cyffyzdda- 
ſat hi ag ef, ac fel yzrachaſid hi yn ebzwpdd, 

43 Pntef a ddywedodd w2tht, Cymmer 
gyllur ferch, dy fiydd a'th 1achaodd ; dos 
mewn tangneddpk.) 

49 Acete ettoyn Hefaru,daeth vn ol dp] 
ilywodzaethw2 y Synagog.gan ddy wedyd 
2D » Bufarw dy ferch : na phoena mo: 

120. 

50 Ar Jeſu pan glybu hyn,a'i attebodd 
ef, gan ddywedyd, Nac ofna ; cred pn vnig, 
ahi a iacheir. 

1 Ac wedi ei fyned ef ir t), ni adawodd 
i neb ddyfod i mewn. ond Petr, ac Jaco, ac 
Joan, a thad y2 eneth a't mam. 

32 Ac wylo a wnaethant oll, aſchwyntan 

am dam: eithz efe a ddywedodd, Mac wyl- 
(F 3] weh: 


Matt. 9. 18. 


err. 


iz 


Chriſt yn porthi pum mil, 


S. Luc. 


yn rhagfynegi ei ddioddefaing, 


Matt. 20. 7. 


Matt. 14. 1. 


weh: nid marw hi, eithz cyſcu y mae, 
53 Ahwy ai gwatwaraſant ek, am iddynt 
wybod ei marw hi. 

54 Ac ele au bwziodd hwynt oll allan, 
ac at cymmerth hi erbyn ei llaw, ac a le⸗ 
fodd, gan ddywedyd, Yerlodes, cyfod. 

55 Ai hylpzyd hi a ddaeth dzachefn, a 
hi a gykododd yn eb2zwydd: ac efe a oꝛchr⸗ 
mynnodd rot bwyd 1ddt. 


56 A ſynnu a wnaeth ar ei rhieni hi:ac 


ele a ozchymmynnodd iddynt na ddyWe- 
dent i neb p peth a wnaethid. 
P E N. IX. 

1 Chriſt yn anfon ei Apoſtolion i wneuthur 
rhyteddodau, ac i bregethu. 7 Herod ya 
chwennych gweled Chriſt:17 Chciſt yn porthi 
pum mil: 48 yn ymofyn beth yr oedd y byd 
yn ei dybicd am dano : ya rhag-fynegi ci 
ddioddefainr : 23 yn goſod allan 1 bawb ſi- 
ampl oi ddioddetgarwch. 28 Ei wedd-newl- 
diad ef. 37 Mae efe ya iachau y lloctig: 43 
a thrachefn yn rhag- rybuddio ei ddiſcyblion 
am ei ddioddefaint: 45 yn canmo!: goſtyngei- 
ddrwydd: 51 yo gorchymmyn iddynt ddan- 
gos llarieidd-dra tuac at bawb, heb chwen- 
nych dial. 57 Rhai yn chwennych ei ganlyn 
ef, ond tan ammod. 

5 C*efe a alwodd ynghyd ei ddeu⸗ 
ddeg diſcybl, ac a roddes 1dd- 
put feddiant ac awdurdod ar 
Pp: holl gythzeuliaid , ac | 
| iachau cletydau, 

2 Ac ele au hanfonodd hwynt i bzecethu 
teyꝛnas Dduw, ac i iachau y rhai cleifion. 

3 Ac ete a ddy wedodd wꝛthynt, Na chym⸗ 
mer weh ddim 1'r daith, na ſtyn. nac pſcrep- 
pan, na bara. nac arian: ac na fydded gen- 
nych ddwy bats bob vn. | 

4 Ac i ba dy bynnag y2 eloch i mewn, 


S 


arholwch pno,acoddi yno ymadewch. 


5 A pha rai bynnag ni ch derbymant, pan 
eloch allan o'2 ddinas honno, eſcydweh hyd 
pn oed y woch oddiw2th eich traed, pn dy- 
ſtiolaeth yn eu herbyn hwynt. 

6 Ac wedi iddynt fyned allan,hwy a ae- 
thant trwy r trefi,gan bꝛegethu 'r Ekengyl. 
ac iachau pm mhob lle. 

A Yerod y tetrarch a glybu y cwbl oll a 
wnaethtd ganddo : ac efe a betruſodd, am 
fod rhai yn dywedyd apfodi Joan o feirw: 

8 A rhyai eraill , ymddangos o Elias: a 
rhai craill , mat pꝛohpwyd, vn oz rhai 
gynt,a adgytodaſai. : 

9 A Yerod a ddywedodd, Joan a doꝛrais 
ei ben: ond pwy pdyw hwn p2 wyk pn 
clywed y cyfkryw bethau am dano 7 Ac y2 
oedd efe pn ceiſio ei weled et. 

10 Ar Apoſtolion wedi dychwelpd, a ky⸗ 
negaſant iddo p cwbl a wnaethent. Ac*efe 
a u cymmerth hwynt.ac a aeth o natiltu. 
i le angnytannedd yn perthynuJ ir ddinas 
a elwir Betyſaida. 2 

11 Ar bobloedd pan wybuant, a i dilyna- 
fant ef : ac ete a't derbymiodd hwynt, ac a 
lefarodd w2thynt am depznas Dduw. ac a 


 tachaodd p ryai oedd arnynt eiſieu eu hia⸗ 


gau. 


12 Ar dydd a ddechzeuodd hwyꝛhau: ar 4c, 
deuddeg a ddaethant, ac a mu U 
wztho,Gollwng y dyꝛta ymmaith, fel y 
llont fyned ir treſi.acir wlad oddi amgylch 
i letteu, ac i gael bwyd : canys yz ydym ni 
ymma mewn lle anghyfannedd, 

_ 13 Eithz ele a ddywedodd wzthyne, 
Khoddwch chwi iddynt [ beth )i'wtwpytea. 
A hwythau a ddywedaſant , Nid oes gen- 
nym m ond pum toꝛth a dau byſcodyn, om 
bydd i ni fyned a phzynu bwyd ir bobl 
you 2 dd 

14 Canys vꝛ oeddynt ynghylch pum · mi 
o wpz. Ac efe a ddywedodd with ti ddiep 
blion, Gwnewch iddynt eiſtedd pn fy2ddet- 
diau, — en ddeg a deugain. 

15 Ac telly y gwnaethant,a hwy a wnae⸗ 
thant iddynt oll eiſtedd. 8 

16 Ac eke a gymmerodd y pum toꝛth, ar 
ddau byſcodyn,ac a edzychodd i fyny ir net, 
ac a'u bendithiodd hwynt. ac a u toꝛrodd, ac 
au ryoddodd ir diſcyblion, i'w goſod ger 
bzon y bobl. 

17 A hwpnt hwy oll a fwyttaſant, ac a 
gawſant ddigon : a chyfodwyd a weddilla- 
ſar iddynt o friw-fwyo,ddeuddeg baſcedaid. 

13 Bu hetyd,fel yz oedd efe yn gweddio g 


ei hunan.fod ei ddiſcyblion gyd ag ef : ac ele 


a ofynnodd 1ddynt, gan ddywedyd , Pwp y 
mae r bobl yn dywedyd fp mod 1? 

19 Ywythau gan atteb a ddywedaſant, 
Joan Fedyddiw?2 : ond eraill, mai Elias; ac 
eraill mat rhyw bzophwyd oꝛ rhat gynt a 
adgylododd. 

20 Ac ele a ddywedodd wzchynt, Ond 
pwp y2 pdych chwi yn dpwedyd fy mod 42A 
Pyetr gan atteb a ddy wedodd, Chziſt Duw, 

21 Ac eke a roes oꝛchymmpn arnynt, ac 
a archodd iddynt na ddywedent ynny i neb. 

22 Gan ddywedyd, Mae yn rhaid i Fab 4a. 
p dyn oddef lla wer, a i wzthod gan y2 Yenu- 
raid, ar Archy-offeiriaid, ar Scrifennyddi- 
on, a't ladd, ar trydydd dydd adgyfodi, 

7 th Ac efe a dywedodd w2th bawb, Os . 10 
ewxliyſia neb ddyfod ar fy ol i, ymwaded 
ag ef ei hun, a choded ei groes beuny dd, a 
dilyned fl. . 

24 Canys pwy bpnnag a ewyllyſio gadw ei 
enfoes, a't cyll, ond pwy bynnag a gollo ei 
enioes om hachos i, hwnnw ai ceidw hi. 

25 *Canyspaleſad i ddyn er ennill yr holl 
fjd,a'i ddifetha ei hun neu fod wedi ei gollt: 

26 *Canys pwy bynnag fyddo cywilpdd 0 
ganddo fi am geiriau, hwnnw fydd gywi⸗ 
lydd gan Fab y dyn, pan ddelo pn ei ogont- 
ant ei hun, ar Tad, ar Angelion ſanctaidd. 

27 *Eithz dywedal i chwi yn wir, mae * 
rhai o ſawl ſy yn ſefyll ymma.a'r ni arch 
waetnant angeu, hyd oni welont deyznas 
Dduw. : 

28 A*bu ynghylch wyth niwznod wedi yu 

eiriau hyn, gymmeryd o honaw el Petr. ac 

oan, ac Jaco, a myned i fynu ir mynydd i 
weddio. | 

29 Ac fel y2 oedd ele yn gweddio, gwedd 
ei wyneb-pzpd ef a ne wid wyd, a i wilc oedd 
pn wenn ddiſclair. 3 

3 


achau r lloerig. 


Pen, x. 


Y. Samariaid yn ei wrehod ef | 


unt, n 


zo Ac wele, dau wꝛ a gyd-ymddiddanodd 
ag ef, y rhat oedd Hoſes, ac Elias. 

31 Prhai a ymddangoſaſant mewn gogo⸗ 
niant, ac a ddywedaſant am ei ymadawiad 
ef, pz hwn a gyflawnal ele yn Jeruſalem. 

32 A Phetr ar thai cedd gyd ag et. oeddynt 
wedi trymhau gan gyſcu:a pyan ddihuna- 
ſant, hwy a welſant ex ogoniant ef, ar ddau 
. y rhai oedd pn ſetyll gyd ag ef. 

33 A bu, a hwy yi ymadaw oddt w2tho 
ef,ddywedyd o Petr with y2 Jeſu, O feiſtr, 
da yw i ni fod pmma:a gwnawn dair pa- 
bell, vn i ti, ac vn i Moles, ac vn i Elias: 
heb wybod beth yz oedd yn ei ddywedyd, 

34 Ac fel y2 oedd ele pn dywedyd hyn, 
daeth cwm wl ac ai cyſcododd hwynt : a 
hwynt hwy a ofnaſant with fyned o ho⸗ 
nynt ir cwmwl. 

25 A daeth llef allan oz cwmwl, gan 
ddy wedyd, H wn pw fy Mab anwyl,gw2an- 
dewch ek. | 

36|Ac wedi body llef, cafwyd y2 Jeſu pn 
bnic: a hwy a gelaſant, ac ni fynegaſant i 
neb p dyddiau hynny, ddim 02 pethau a 
welſent. ; 

.c14 27 A*darfu dzannoeth,pan ddaethent i wa⸗ 
red oꝛ mynydd, i dyꝛta fawꝛ gytartod ag et. 
33 Ac wele gw2 02 dy2fa a ddolefodd, gan 
ddywedyd, O Athzo, vꝛ wyt vn attolwg i ti, 
edꝛych ar fy mab, canys fy vnig anedig pw. 
39 Ac wele, p mae pſp2yd pn ei gymme⸗ 
ryd ef, ac yntef yn ddiſymmwth pn gwac⸗ 
ddt, ac y mae yn ei ddzyllioef, hyd ont talo 
ewyn: a bꝛaidd yz ymedy oddi wztho, wedi 
iddo ei plligo ef, — 
40 Ac mi a ddeiſyfiais ar dy ddiſcyblion di 
ei fw2w ef allan, ac nis gallaſant. 
41 A'r Jeſu gan atteb a ddywedodd, O 
genhedlaeth anffyddlon a thꝛotaus, pa hyd 
v byddaf gyd a chwi, ac ich goddefat? dwg 
dy fab pmmia. 
| 42 Ac fely2 oeddefe etto yn dyfod , v cy⸗ 
thꝛael a i rhwygodd ef, ac ai dzylliodd : ar 
nt. 10, Jeſu a geryddodd yz yſpzyd aflan, ac a ia⸗ 
chaodd y bachgen, ac ai rhoddes eli w dad. 
| 43 Abzawychu a wnaethant oll gan faw- 
redd Duw: ac a phawb pn rhyfeddu am y2 
holl bethau a wnaethai v2 Jeſu, ele a ddy- 
wedodd w2th ei ddiſcyblion, | | 

44 Goſodweh chwi pn eich cluſtiau y2 
pmad2oddion hyn: canys Mab y den a dꝛa⸗ 
ddodir i ddwylo dynion. | 

45 Eithz hwy ni wybuant y gair hwn. 
ac y2 oedd pn guddiedig oddi wꝛthynt, kel 
na s deallent ef : ac y2 oedd arnynt arſwyd 
emofynag ef amy gair hw n. 
ti 46 *Adadl a gyfododd pn eu plith,pwy a 
„ fyddei fwyaf o honpnt. 

47 Ar Jeſu w2th weled meddwl eu calon 
hwynt. a A fachgennyn , ac a't go⸗ 
) 4 Mart. 17 ſododd pn ei ymyl, 

; 43 Ac a ddywedodd w2thynt, Pwy byn- 
| nag a dderbymio y bachgennyn hwn yn fy 
enw i ſydd pn fp nerbyn i: a phwy bynnag 
am derbynio i, ſydd yn derbyn yꝛ hwnam 
antonodd i: canys yz hwn ſydd leiat᷑ yn eich 

plith chwi oll, hwnnw a fydd mawꝛ. 
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40 Ac Joan a attebodd ac a ddywedodd. O * 9. 3% | 
leiltr. ni a wellom ryw vn yn dy enw di yn 
bwꝛw allan gythzeultaid, ac a wahardda- 
ſom iddo, am nad oedd pn canlyn gyd a ni. 

59 Ar Jeſu a ddywedodd w2tho , Na 
wayerddwch iddo: canys y neb nid yw in 
herbyn,troſom ni p mae. 

51 A bu. pan gyflawnwyd y dyddiau y 
cymmerid et i kynu, pntef a roddes ei kryd % 
ar kyned | Jeruſalem, wyneb i Hned. 

Ac efe a ddantonodd gennadau o flaen 
et wyneb: a hwy wedi myned, a aethant i 
mewn i dzefy Samariaid.i baratoi iddo ef, 

Ac nis derbyniaſant hwy ef, oblegid tod 
ei wyneb et yn tueddu tu a Jeruſalem, 

54 Ai ddiſcyblion et, Jaco, ac Joan, pan 
wellant, a ddywedaſant,Arglwpdd,a fynni 
di ddywedyd o honom am ddyfod tan i law? 
4 3 = au dia hwynt, megis p gwnaeth , 
. 55 — — au ceryddodd hwynt. 

c a ddyWedodd, ni wyddoch o ba d 
Ferch che. h o ba yſpzyd y2 

56 Canys ni ddaeth Mab y dyn i dde- 
ſtrywio eneidiau dynion, ond iw cadw. A 
hwy a aethant i dzef arall, 

57 *A bu, a hwy pn mpned, ddywedyd o 
ryw vn ary ffozdd w2thoef, Arglwydd, mi 
a th ganlynat i ba le bynnag pꝛ elych, 

58 Ar Jeſu a ddywedodd w2tho, Y mae 
gan y i[wynogod ffauau , a chan adar pꝛ 
awyz nythod, ond gan Fab p dyn nid oes 
lle y rhoddo et ben i law2 

59 Ac ele a ddywedodd with vn arall, 
Dilyn fl. Ac vntet a ddywedodd,Arglwydd, 
gad i mi yn gyntat fyned a chladdu ty nhad, 

6o Eithz y2 Jeſu a ddywedodd wꝛtho, 
Gad rr meirw gladdu eu meirw, ond dos 
di a phꝛegetha deyznas Dduw. 

61 Acvnarall yefyd a ddywedodd , Ot 
a th ddilynaf di. o Arglwydd; ond gad i mi 
vn gyntat ganu yn iach ir rhai ſy yn ty nhp. 

62 Ar Jelu a ddywedodd w2tho, Mid 
des neb ac ſydd pn rhoi ei law ar y2 aradꝛ, 
ac pn edꝛych ar p pethau ſpdd oi ol, yn p 
gymmwys i dey2nas Dduw, 

PEN. ® 
1 Chriſt yn anfon allan ar vn-waich ddeg dif- 

cybl a thrugain, i wneuthur gwrthiau,ac i bre- 

gethu : 17 Yn eu thybuddio hwy i f6d ya 

oſtyngedic, ac ymmha beth y gortoleddent : 

21 Yn diolch iw dad am ei ris: 23 yn maw- 

rygu dedwydd gyflwr ei Eglwys: 25 yn dyſcu 

y cytreithiwr y modd i gael bywyd tragywy- 

ddol, ac i gymmeryd pawb yn gymmydoc 

iddo,ar a fo ac eiſieu ci drugaredd ef arno: 

41 yn argyoeddi Martha , ac yn canmol 

Mair ei chwaer hi. | ; 

LS; Wedt*y pethau hyn pr 0% v. R 
S deintodd y! Arglwydd ddeg 14 18 

a thzugain eraill hetyd, ac «x. .. 

N. au dantones hwynt bob * 
ru ddau. o flaen ei wyneb, 
b = dinas a man, lle r oedd efe ar fedz 

2 Am hynnp ele a ddywedodd w2thyne, 
P*cynhaxatyn wir ſydd ta wz, ond y gweith- 1 
wer 


gr. n myned, 


2. Bren, 1. 16. 


I 
Matt. B. 1% 


*Matt, 8, 2 i 


/ 


Y Ixx diſcybl. 


S. Luc. 


wy: pn anaml : gweddiwch gan hynny ar 
Arglwydd y cynhayat am ddanfon allan 
weithwyz iw gynhapat. : 

3 Ewch: * wele, y2 wyki pn eich dankon 
chwi fel wyn pm myſc bleiddiaid. 

4 Na ddygwch god, nac yſcreppan, nac 
—— : acna chyterchwch well i neb ar y 

2dd, 

Ac i ba dy bynnag vꝛ eloch i mewn,yn 
gyntal dywedwch, Tangneddyf ir ty hwn. 

6 Ac o bydd pno fab tangneddyf, eich 
tangneddyt a ozphywys arno : os amgen, 
hi a ddychwel attoch chwi. 

At vn y ty hwnnw arhoſwch,gantwyt- 
ta ac yted,y cyfryw bethau ac[a gafioch)gan- 
ddynt: canys teilwng pw ir gwelthw? ei 
gyllog. de Na thzeiglwch o dy i dy, 

8 A pha ddinas bynnag vꝛ eloch 1dd1, a 
hwy pn eich derbyn, bwyttewch v cytryw 
' bethau ac a rodder ger eich bꝛonnau : 

9 Actachewch y cleifion a fyddo ynddi,a 
dy wedwch wzthynt, Daeth teyznas Dduw 
pn agos attoch, 3 

10 Eithꝛ pa ddinas bynnag y2 eloch 1ddi, 
a hwy heb eich derbyn, ewch allan i w heo- 
lydd,a dywed och. 

11 Hypo pn oed y Uwch,yzhwn alynodd 
wꝛthym och dinas , y2 ydym yn ei ſychu 

{z eich er» ymmaith i chwi: er hynny gwybyddwch 
ben jel ſen. pn, f0d teyꝛnas Dduw wedi nelau'attoch. 
12 Eithꝛ dywedaf wꝛthych. mat eim wy⸗ 
thach fydd 1 Sodom yn v dydd hwnnw,nag 
ir ddinas honno. | : ; 

13 *Gwaedi Chozaztn,gwaedi Bethlai⸗ 
da: canys pe gwnaethid pn Tyꝛus a Sidon. 
v gweithꝛedoedd nerthol a wnaethpwyd 
pn eich plith chw7, hwy a edifaryaſent er 
ys taln, gan eiſtedd mewn ſachliain, a 
iludw. | 

14 Eith2 eſmwythach fydd i Tyzus a 
Sidon pn y farn,nag i chwi. 

y Athitheu Capernaum pꝛ hon a dderchat- 
wyd hydy nel, a dynnir i la wꝛ hydyn vitern. 

16 P * neb ſydd pn eich gwꝛando chwi. 
ſyddpn fy ngwꝛando i, ar neb ſydd vn eich 
dirmygu chwi. ſydd pn fy nirmygu i. ar neb 
ſydd pn fy nirmygu 1, ſydd yn dirmygu yz 
hwn a'm yanfonodd i. 

17 Ar deg a thrugain a ddpchwelaſant 
gro a llawenydd, gan ddywedyd , Argl- 
wydd, Hyd yn oed y cythzeultard a ddaro⸗ 
ſtyngir i mi. vn dy enw di. þ 

18 Ac ele a ddywedodd wzthynt,mi a wel- 
ais Satan megis mellten, vn ſyꝛthio oꝛ net. 

19 Wele, yz ydwyfiyn rhoddt i chwi aw- 
durdod i ſathzu ar ſeirph.ac yſcozpronau,ac 
ar holl gryfder y gelyn : ac nid oes dim a 
wna ddim niwed i chwi. : 

20 Eithꝛ yn hyn na lawenhewch , fod y2 
pſyzydion wedi eu daroſtwng i chwi. ond 
lla wenhe weh pn hytrach , am fod eich hen⸗ 
wau pn ſcrifennedig yn p nefoedd, 

21: P2 awzhonno vꝛ Jeſu a lawenychodd 
pn 72 yſpꝛyd, ac a ddywedodd, P wyk pn 
diolch i ti o Dad, Argiwydd 
am guddio o honot ꝓ pethau hyn oddi w2th 
p doethion a'r deallus, au datcuddio o ho⸗ 


latt. 10.16. 


Matt. 10. 11. 


Matt. 1 1. 21. 


y nerthoed |, 


Matt. 10,30. 


a dayar, 


Pwyeywn cymmydog Y 


not i rai bychain : yn wir 6 Dad, oblegid 
telly gwelid yn dda yn dy olwg df. tx,» 

22 Pob petha roddwyd i mi gan fy had: 
ac ni wyꝛ neb pw pw r Mab, ond y Tad; 
na phwy yw'? Tad, ond y ib, ar neb p 
n 9 — ei ddatcuddio iddo. 

23 cefe a d20dd at ei ddiſcyblion, ge v: bog, 
a ddywedodd oꝛ nailitu, * Pros p lp. J 11 50 
gaid (p yn gweled y pethau y2 ydych chwi 3.7, 
vn eu _ * * — 

24 Canys y2 wyt vn edyd i chwi 
ewyllyſio o lawer o bꝛophwydi a brenn. 
oedd, weled y pethau vꝛ ydych chwi pn eu 
gweled. ac nis gwellant; a chlywed y pe⸗ 
thau y2 ydych chwi yn eu clywed, ac nts 
clywſant, 

25 Ac wele, rhyw gyfreithwꝛ a gododd, 
gan ei demtio ef, a dywedyd , Athzo, pa Mrz; 
— a wnat i gael etieddu bywyd tragwy⸗ 

26 Pntef a ddy wedodd w2tho, Pa 
ſydd ſcritennedig yn y gyfraith ! pa foe? 
darllenni: 

27 Ac efe gan atteb a ddywedodd, Ci a 
geri y2 Arglwydd dy Dduw a'th holl ga- 
lon, ac a'th voll enaid, ac à th hollnerth, 
— = holl fedd wl: a th gymmpdog fel di 

v hun. | 

28 Pntef a ddywedodd w2tho,Ti a atte⸗ 
baiſt yn vmawn: gwna hyn, a byw fpddi, 

29 Eith: efe, yn ewyllyſio ei ayfiawnhau 
ei hun, a adywedodd wzth y2 Jeſu, A phwy 
vw fy nghymmydog? 

30 Ar Jeſu gan atteb a ddywedodd, 
Rby w ddyn oedd yn myned i wared o Je- 
ruſalem i Jericho, ac a ſyꝛthiodd ym myſc 
lladzon,y rhai wedi ei ddioſc ef ai archollt, 
a — vymmaith gan et adael yn hanner 
marw. 

31 Ac ar ddamwain. rhyw offeiriad a 
ddaeth i wared y ffozdd honno, a phan ex 
gwelodd.ete a aeth oz tu arall hetbio. 

32 Nr vn ffunyd Lefiad hefyd, wedi dyfod 
tr tan. ai welede*,a aeth o'2 tu arall heibio. 

33 Eithz rhyyw Samariad with ymdaith, 
— — 2 attoef, a phan ei gwelodd, a doſtu⸗ 

odd: 

34 Aca aeth atto, aca rwymodd ei archo- 
lion ef, gan dywallt ynddynt ole wa gwin: 
ac at goſododd ef ar ei anifail ei hun.ac a1 
dug ef ir lletty,ac a i ymgeleddodd. 

35 A thzannoeth w2th fyned ymmaith, 
efe a dynnodd allan ddwy geintog , ac au 
rhoddes ir Uetteu-wz2 , ac a ddywedodd 
w2tho,Cymmer ofal troſto: a pha beth byn- 
nag a dꝛeuliech yn ychwaneg, pan ddelwyf 
dzachefn mi ai talaf i ti. 

36 Pwy gan hynny o: tri hyn y2 ydwyt 
ti yn tyoied et fod yn gymmydog ir hwn a 
ſyꝛthiatai ym-mhilth p lladꝛon: 

37 Ac ete a ddywedodd, Pꝛ hwn a wnaeth 
dꝛugaredd ag ef. Ar Jeſu ambynny a ddy- 
wedodd wztho , Dos a gwna ditheu y2 vn 


modd. *= 
ddyfod 0 
i 


28 A bu. a hwy yn ymdetthto, 
honaw i ryw def, a rhyw wzaig at henw 


Martha, ai derbymodd ef iw thy. | 
39 Ac 


22, 2 


modd y mae gweddio. 


Pen. xj. 


Bwrw allan gythracl mud. 


Ac i hon y2 oedd chwaer a elwid 


28 
Mair vr hon hefyd a eiſteddodd w2th dꝛaed 


V2 Zen „ ac a wzandawodd ar ei pma⸗ 
d20dd er, x 

40 Ond Martha oedd dzafferthus yng- 
hrich llawer o waſanaeth : a chan ſefyll 
ger llaw. hi a ddywedodd, Arglwydd. onid 
deg ofal gennit am im chwaer fy ngadael i 
fp hun i waſanaethu ; dywed w2tht gan 
hynny am ky helpio. 

41 A'r Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
w:thi, Wartha, Martha, gofalus, a th:a- 
fferthus wyt, ynghylch lla wer o bethau: 

42 Eithz vn peth ſydd angenrheidiol. a 
Mair a ddewiſodd y ryan dda , yz hon ni 
ddygir oddi arnt. 


PEN. XI. 

Chtiſt yn dyſcu gweddio, a bynny heb ddy- 
ffygio: 11 gan ficrhau y rhydd Duw felly 
i end au da. 14 Wirth fwrw allan gythrael 
mud, y mae cfe yn ceryddu y Phariſæaid 
cablaidd : 28 ac yn dangos pwy ſydd fendi- 
gedig: 29 ac yn pregethu it bobl, 37 ac yn 
argyoeddi ffug ſancteiddrwydd y Phariſæaid, 
at Scrifennyddion, ar cyfreithwyr. 


Bu ac efe mewn rhyw fan 
N=; p11 gweddio , pan beidiodd, 
WA \C ddywedyd o vn 81 ddiſcybli- 
on wrtho, Arglwydd , dyſc 
i ni weddio, megis ac p dyl- 
codd Joan iw ddiſcyblion. 
2 Ac eke a ddywedodd wathynt , Pan 
weddioch , dywedwch., Ein Tad y2 hwn 


wyt pn y nefoedd , ſancteiddier dy enw: 


deued dy deyꝛnas: gwneler dy ewyllys, me- 
gis pn y nek, kelly ar y ddaiar hefyd. 

3 Dy20 i ni|| o ddydd i ddydd ein bara 
beunyddiol. 1 

4 A maddeu i ni ein pechodau , canys 
vꝛ ydym ninnau yn maddeu i bawb ſy yn 
ein dyled. Ac nac arwain ni i bzofedigaeth, 
eithꝛ guy nt rhag dꝛwg. 

5 Ac ele a ddywedodd wthynt, P wy o 
honoch kydd iddo gyfaill, ac a atto hanner 
nos, ac a ddywed wztho, O gyfaill, moes 1 
mi dair tozth yn echwyn. 

6 Canys cytaill i mi a ddaeth attat᷑ with 


- pmdaith, ac nid oes gennif ddim iw ddodt 


ger ei fronef, 
7 Ac pntek oddi mewn a ettyb ac a ddy- 


chwi ſy dad , a ddyzy ele garreg iddo 2 ac 
os pyſcodyn, a ddyzy ele iddo ſarph vn lle 
pyſcodyn: 

12 Neu os gokyn efe tby, a ddyꝛx ete ſcoꝛ⸗ 
pion iddo: : 

13 Os chwy-chwt gan hynny, p rhai 
pdych ddzwg., a fedzwch roi ryodd;on da 
ich plant chwt, pa faint mwy y rhydd eich 
= — net v2 Pſpꝛyd glan, ir rhai a ofynno 


14 Ac 2 oedd efe yn bwꝛw allan gy⸗ Yr Eſcngyl * 
trydydd Sul 
o'r Gatawys. 


thꝛael, a hwnnw oedd fud: a by wedi ir cy⸗ 
thꝛael ſyned allan, ir mudan lcfaru: a'r boy» 
loedd a ryfeddaſant. | 

is Eithz rhat o honynt a ddyweda- 


ſant,*Trwy Beelzebub pennaeth y cythꝛeu⸗ 


liaid y mae ete yn bw2w allan gythzeuliaid. 

16 Ac eraili gan ei demtio, a geiliaſanc 

ganddo arwydd o'2 net. | 

17 Pntef yn gwpbod eu meddyliau hwynt, 
a ddywedodd wzthynt , Pob teyznas wedi 
ymrannu yn et herbyn ei hun, a anghyfan- 
neddir: a thy yn erbyn ty, a ſyꝛth. 

13 Ac os Satan heipd ſydd wedi ymran- 
nu m ei erbyn et hun. pa fodd y ſaif ei deyꝛ⸗ 
nas ei? gan eich bod pn dywedyd, mai trwy 
— yz wyũ vn bwꝛw allan gythꝛeu⸗ 

lald. - 
19 Ac os trwy Beelzebub y2 wyfi yn 
bwzw allan gyth:euliatd,trwp bwy y mae 
eich plant chwi yn eu bwꝛw hwynt allan ? 
am hynny v byddant hwy pn farn- wp; ar- 
noch chwi. 

20 Eith os myũ tr wy fs Duw,ydwyf yn 
bwzw allan gytyzeuliaid, diammau ddy- 
fod teyznas Dduw attoch chwi. . 

21 Pan tyddo vn cryt yncadw eineuadd, 
y = #2 hyn ſydd ganddo mewn hedd- 

22 Ond pan ddel vn crylach nag et arno, 
d i oꝛc.. , ru, ete a ddwg pmmaith ei holl 
arfogaeth et. yn pꝛ hon y2 oedd pn ymddirt- 
ed, aca ran ei anrhaith ef, 

23 Pnebnid ywgyd a mi. ſydd yn fy er- 
byn: ar neb nid yw yn caſclu ged a mi, ſydd 
pn gwalcary. 

24 * Panely: yſpzydaflan allano ddpn, 
efe a rodia mewn lleoedd ſychion, gan get- 
ſis gozphywyſdza : a phzyd na chaffo, ele a 
ddywed , Mi a ddych welaf im tp oꝛ lle p 
daethum allan. 

25 A phan ddel,y mae yn ei gael wedi ei 


wed, Na flina fi: vn awꝛ y mae r dꝛws vn pſcubo a'tdzefnu: 


gaead, am plant gyd a mi yn v gwely: ni 
allaf godi a'u rhoddt 1 tr. | 

8 97 wyk pn dywedyd i chwi . er na chr⸗ 
{yd ele a rhoddi iddo, am ei fod pn gyfaill 
iddo,etto o yerwydd ei daerni, ele a gytyd 
ac a rydd iddo gynnifer ac y ſydd arno eu 


heiſieu. 


9 *Acy2 pdwyk vn dywedyd i chwi,Go- 
fynnwch a rhoddir i chwi:ceiliwch, a chwi 
a gewch : curwch, ac fe a agozir 1 chwi. 

10 Canys pob vn ſydd yn „ ſydd 
pn derbyn, ar neb ſydd yn ceilio,. ſydd yn 
cael: ac ir hwn fpdd yn curo,y2 agoꝛir. 

11 Os bara a ofyn mab i vn o honoch 


26 Pna y2 à efe ac y cymmer atto ſaith 
dard eraill, gwaeth nag ef ei hun, a hwy a 
t imewn, ac a arhollant pno: adiwedd 
f — bwnnw fydd gwaeth na's ddech- 
27 A bu tel y2 ceddefe,yn dywedyd hyn, 
rhyw wzaig o: dyzfa a gododd ei llef, ac a 
ddywebodd w2tho, Gwyn fyd y groth a'th 
ddug dt, ar bꝛonnau a ſugnaiſt. 
0 — On = —— Pn hytrach 
n fd p rhai ſydd pn gw2ando gair 
Du w, ac vn ei gadw. =# ” 


29 * Ac wedi ir bobloedd pmdp2ru dng⸗ Mt. 22. 


hyd , efe a ddechzeuodd 1 
e 


0 


12. 24, 


*Matt. 12. 43. 


/ 


S. 12 


nnn... 


al gwae. 


Rhagrith y Phariſæaid, 


hedlaeth hon ſydd ddzwg : y mae hi yn cei⸗ 
ſio arwydd, ac arwydd ni roddir iddi, ond 
arwydd Jonas p pzophwyd, N 

30 Canys tel p bu Jonas yn arwydd tr 
Pinileaid, felly y bydd AIab p dyn hefyd ir 
genhedlaeth hon. 

31 Bꝛenhines y dehau a gyfyd yn y karn 
gyd 4 gw#2 y genhedlaeth hon, ac au con- 
demna hwynt : am iddi hi ddyfod o eitha⸗ 
foedd y ddatar i wꝛando doethineb Solo- 
mon: ac wele , vn mwy na Solomon 
pmma, ; 

32 Gwyj2 Ninife a godant i fynu yn v 
farn gyd a'r genhedlaeth hon. ac at condem- 
nant hi: am iddynt edilarhau wzth bze- 
geth Jonas: ac wele, vn mwy na 'Jonas 
pmma. 

33 Ac nid pw neb wedi goleu canwyll, 
vn ei goſod mewn lle dirgel, na than leffr: 
eithꝛ ar ganiwyll-bzen, tel y gallop rhai a 
ddelo i mewn weled p goleunt. 
att: 34 Canwyll y cozph yw  llygad: am 
— hynny pan fyddo dy lygad yn ſyml, dy holl 
goꝛph helyd ſydd oleu: ond pan kyddo [ dy 
lygadlyn ddꝛwg. dy goꝛph hetyd fydd tywyll, 

35 Edꝛych am hynny rhag ir goleuni ſydd 
pnot,fod pn dywyll weh. 

36 Os dy holl goꝛph gan hynny [ ſydd ] 
oleu, heb vn rhan dywyll ynddo, bydd y cwbl 
pn oleu, megis pan to can wil a't llewyꝛch 
P11 dy oleuo di. 

37 Ac fel yz oedd efe pn llekaru, rhyw 
Phariſcad a ddymunodd arno gimawa 
gyd ag et, ac wedi iddo ddyfod i mewn, ele a 
eiſteddodd i kwytta. 

38 Ar Dhariſzad pan welodd, a ryfe- 
ddodd nad pmolchalai efe pn gyntat o flaen 
ciniaw. 

39 Ar Arglwydd a ddywedodd w2tho, 
Pn aw chwychwi er Phariſzaid pdych yn 
glinhau p tu alian ir cwppan ar ddyſcl, 
ond eich tu mewn ſydd pn lla wn o dzais a 
d2ygion:, 

40 O pniydtion, ond yz hwna wnaeth yz 
hyn {ydd oddi allan, a wnaeth yz hyn ſydd 
o fewn heipd? 

41 Pa hytrach rhoddwch eluſen 0'2 pe- 
thau ſp gennpch: ac wele, pob peth ſydd 
lan i chwi. : = 

42 Eithz gwae chwi er Pharilæaid, ca⸗ 
nys p2 ydych chwi pn degymmu p mintys, 
ar ryw, a phõb llyieuyn, ac pn myned hei⸗ 
bio i farn a chariad Duw. P petyau hyn 
oedd raid eu gwneuthur, ac na ade wid y 
lleill heb wneuthur. 3 

43 *Gwae chwi r Phariſzaid, canys y2 
pdych pn caru y p2if-gadetriau yn v Dyna- 
gogau, a chyfarch yn y marchnadoedd. 

44 Gwae chwi Scrifennyddion a Pha- 
riſæaid ragrith-wp2,am eich vd fel beddau 
anamlwg, ar dynion a rodiant arnynt heb 
wr: bod oddi wethynt. ] 

45 Ac vn oꝛ cyfreithwf2 a attebodd, ac a 
ddy wedodd w2tho, Athꝛo, with ddywedyd 
— pz wyti pn ein gwzadwpddo ninnau 
Hekpd. 

46 * Yntef a ddywedodd , Gwae chwi⸗ 


"Matt 5.15. 


Matt. 23. 25, 


Matt. 2 3.6. 


thau helyd y cytreith · wyz, canys v2 ydpe 

— ilwytho — * . 22 
pn, a chwi vdych pn cyl ' 

veichiwag vn oc 0 en cyuwadd ar 

47 Gwae chwy-chwti,canys y2 ydych pn nn 
adeiladu beddau r pꝛophwydi "ar 2 TMP 
w —— — — N 

n wir y2 ydych pn tyſtiolaethy, ac 
gyd-fodlon i weithzedoedd eich tadau: — 
nys hwynt hwy yn wir, au Uaddaſant 
hwy, a chwithau ydych yn adeiladu eu be⸗ 
ddau hwynt. 

49 Am hynny helyd p dywedodd doeths- 
neb Duw, Anfonaf attynt bzophwydi,ac 
Apoſtolion, a [ rhat]o honynt a laddant, ac 
a erlidiant. | 

50 Fel y gofynner ir genhedlaeth hon, 
waed y2 holl bꝛophwydi, yz hwn a dywallt- 
wyd o ddechzeuad p byd, 

51 *D waed Abel hyd waed Zacharias, 2 
hwn a laddwyd rhwng y2 allo: ar Deml, 
Diau,meddaf i chwi, gotynnir et᷑ ir genhed⸗ 
laeth hon i | 

52 *Gwae chwy· chwi y cyfreith-wfz, ca- . 
nys chwi a ddygaſoch ymmaith agoziad y 
1 : nid 1 i mewn eich yu- 
nain, ar rhat oedd pn myned a || wahar⸗ 1. 
ddaſoch ch wi. * fk 18 

53 Ac tel ꝓꝛoedd ete yn dywedyd y pethau 
hyn wzthynt, y dechzeuodd y2 Scrifenny⸗ 
ddion ar Phariſzaid,tod yn daer ia wn arno, 
ai annog i ymad2odd am lawer o bethau: 

54 Gan el gynilwpn ek, a cheiſio hela rhyw 
betho't ben et, i gael achwyn arno, 
PEN. XII. 
1 Chriſt yn pregethu iw ddiſcyblion am ochel 
rhagrith, ac ofu with ddatcan ei athrawiaerh 

ct: 13 yn rhybuddio y bobl i ochelyd cy- 

bydd-dra, trwy ddammeg y gwr goludog a 

adciladodd yicuboriau mwy. 22 Ni waſa- 

nactha i ni tod ya rhy ofalus am bethau by- 

dol, 31 ond ceiſio teyrnas Dduw, 33 a rho- 

ddi eluſcn, 36 a bod yn barod i agoryd i'n 

Harglwydd pan guro, pa bryd bynnag i 

delo. 41 V dylai gweinidogion C hriſt edtrych 

ar ei ſiars, 49 a diſgwyl am erlid. 54 

Rhaid ir bobl aderbyn yr amſer hwn o ris, 

58 oblegid peth otnadwy yw marw heb 


gymmodi. | 

x > y cyfamſer, wedi i kz! "Manas. 
dodon obobl ymgaſclupng- 

brd, hyd ont ymſathzaty 

5 N naill y {all,efe a ddechzeu- 
624 * odd ddywedyd w2th ei ddif- 
cvblion, Pn gyntaf gwil- 

iwch arnoch rhag ſurdoes y Phyariſzald,yz 

hwn yw rhag-rith, 4 

2 *Canysnid oes dim cuddiedig ar nas = 

datcuddir : na dirgel, ar nis gwybyddir. 

3 Amhynny pa bethau bynnag a ddy- 
wedaſoch yn y tywyllwch, a glywir yn y 
goleu : ar peth a ddy wedaſoch yn y glu 
mewn ſtakelloedd, a bꝛegethir ar bennau tai. 

4 Ac y2 wyk pn dywedyd wzthych, fy Wa 
nghyteillion. Nac ołn weh y rhat ſp vn lladd 
y coꝛph.ac wedi hynny heb ganddynt ddim 
mwp iw wneuthur. "Re 

Is 


Gen. 4. 


Mart, 2.1 J. 


1a - 


4 N. 


* 


Janmeg y poludog, I 


Pen, x1. 


Gwhardd mragofal:| 


5 Ond rhag-ddangoſaf i chwi pwy a 
ofnwch : ofnwch yz hwn wedi y darffo iddo 
ladd, ſydd ac awdurdod ganddo i fw2w 1 
vffern,ie meddaf i chwi.hwnnw a ofnwch, 

6 Oni werthir pump o adar y to er 
dwy fiyzling,ac nid oes vn o honynt mewn 
angof "ger bꝛon Duw 7 | 

7 Dndy mae hyd yn oed blew eich pen- 
nau chwi yn gytritedig oll. am hynny 
ofnwch : y2 vdych chwi pn well na lla wer 
o adar p to. 


. 23.15. 


43 yzaddefo i ger bꝛon dynion. Mab y don yefyd 
a'thaddef ynteu ger bzon Angelion Duw. 

9 Ar hwnamgwado i ger bꝛon dynton. 
a wedir ger bꝛon Angelion Duw. 


erbyn Mab y dyn, fe a faddeuir iddo: eithz 
— 2 vn erbyn yz Pſpzyd glan, ni 
euir. 

11 A phan ich dygant ir Dynagogau, 
ac at v lly wia wd wpꝛz. ar awdurdodau, na 
ofelwch pa fodd, neu pa beth a atteboch, 
neu beth a ddywedoch. WEEED 

12 Canys vꝛ Pſpzydglan a ddffc i chwi yn 
n aw2 honno, beth ſydd raid ei ddywedyd. 
13 A rhyw vn 02 dyzfa a ddywedodd 
- watho, Athꝛo, dywed with fy mrawd am 
rannu 4 myki r etiteddiaeth. a 

14 Pntef a ddy wedodd wztho, P dyn. 
pwy am goſododd i yn farn-wz, neu yn 
rhann-w2 arnoch chwi? \ 

15 Ac ele a ddywedodd wzthynt,Edzychs 
wch,ac pmogelwch rhag cybydd-dod : canys 
nid yw bywydneb pn ſefyll ar amlder y pe- 
thau ſydd ganddo. 

16 Ac ele a dzaethodd withynt ddammeg, 
gan ddpwedyd , Tir rhyw w goludog a 
gnydiodd yn dda. a 

17 Ac ete apmreſymmodd pnddo ei hun, 
gan ddywedyd, Beth a wnaf, am nadoes 
gennif le i galclu fy firwythau 1ddo” ; 

18 Ac efe a ddywedodd, Yyn a wnaf: mi 
a dynnaf i law? fy vſcuboꝛiau ac a adeila⸗ 
dal rai mwy: ac yno p caſclaf fy holl ffrwy- 
thau,am da: f 

19 A dywedaf wꝛth fy enaid, fy enaid. y 
mae gennit dda la wer wedi eu rhoi i gadw 


n. . l. 


tros ia wer o flynyddoedd:gozphywys,bwyt- hw 


ta, pt, bydd la wen. 

20 Eithꝛ Duw a ddywedodd w2tho, O 
pnfyd,y nos hon y gofynnant dy enaid oddi 
withit,ac eiddo pwy fydd p pethau a ba- 
ratoaiſt? f 

21 Felly y mae r hwn ſydd vn tryſloꝛi iddo 
Lo. „ac nid yw ayfoethog tu ag at 


22 Acefe a ddywedodd w2th ei ddiſcybli⸗ 
on, Am hyn pz wyk yn dywedyd wzthych, 
VHachymmer weh ofal am eich bywyd,beth 
afwyttaoch, nac am eich cozphy, beth a wiſ⸗ 


doch. 
23 Y mae rbywydynfwyna'r ymbozth, 
Crcozph yn £wy na'r dillad. 
24 Pltyziwch y bꝛain:canys nid ydynt yn 
hau, nac yn medi: ir rhai nid oes gell. nac 
euboz, ac y mae Duw yn eu poztht 


Matt.a6.6, 


Mat. 10.2 


Mat. 1c. b. 


nac tyfu 


$ *Ac meddaf i-chwi,Pwy bynnag am hyn. 


10 A phwp bynnag a ddywedo air yn ffp 


— —— —— —ů — 


hwynt: o ba faint mwy wi 
— well nr adar pz ydych ch 

25 po honoch gan gymeryd gofal a 
ddichon chwanegu vn cufydd at ei faintioli? 

26 Am hynay, oni ellwch wneuthur v 
peth lietaf, pa ham yz ydychyn cymmeryd 
gofal am y ileill 

27 Payziwch y lilt, pa fodd y maent pn 
nid ydynt pn Ulafurio,nacyn nyddu: 
ac y2 wyt yn dy wedyd i chwi, na wiſcwyd 
Solomon vn et holl ogoniant, fel vn oꝛ rhai 


28 Ac os yw Duw kelly pn dilladu y lly⸗ 
lieuyn, yz hwn ſydd heddyw pn y maes, ac 
y fozu a deflir ir ffwzn, pa faint mwy 
1 ele] chwy-chwi, 0 rat o ychydig 


29 Chwithau na cheiliwch beth a fwyt- 
_ = pa beth a yfoch: ac na fyddwch 


zo Canys y pethau hyn oll, y mae cen- 
hedloedd y byd yn eu hargeiſio : ac v mae 
eich Tad chwi pn gwpbod tod arnoch chwi 
eiſieu rx pethau hn. 

31 Pnhytrach ceifiwch derꝛnas Dduw, 
ar pethau hyn oll a roddir i chwi pn 
pchwaneg. f 

32 Nac ofna,, bzaidd bychan : canys 
rhyngodd bodd ich Tad roddi i chwi v 
deyznas. 4 

33 Gwerthwch yz hyn ſydd gennych, a 
rhoddwch eluſen.'Gwnewcy i chwi byzſau, *M1r.s.:6. 
p rhai ni neneiddiant.tryſſoꝛ yn v netoedd y2 
hwn nt dderfydd : lie ni ddaw lleidz yn 
agos, ac ni Iygra pzyf, 

34 Canys ile y mae eich tryſſoꝛ chwi, 
pno v bydd eich calon hefyd. 

35 *Bydded eich lwynau wedt eu ham-.,,,.,.. 
wꝛegylu. ach canhwyllau!| wedieu goleu: 1 4% 

36 A chwithau yn debyg i ddynion yn 
diſgwil eu yargiwydd, pa bꝛyd y dychwel 
o: neithioz;tel pan ddelo a chuꝛo, yz ago- 
ront iddo yn eb2zwydd, 

37 Gwyn eu byd y gweiſion hynny, v 
rhatagaiffeu harglwydd pan ddel, pn ne- 
firo: yn wir meddaf i chwi, ele a ym-wze- 
ayſa, ac a wna iddynt eiſtedd i law2 1 
wytta, ac à dda w, ac a waſanaetha arnynt 


p. ä 
38 Ac os da w ele ar y2 ail wiliad wꝛiaeth. 
ac Cos] ar v dꝛydedd wiliadwztaeth y daw, 
au cael[ywynt)felly, gwyn eu byd y gwei⸗ 
ſion hynnp. 

39 p A hyn gwybyddwch, pe gwybaſat *Matt.24 
gw y ty pa aw y deuai r lleidz,efe a wi⸗ 
liaſai,ac ni ada wſai gloddio ei dy tr wodd. 

40 A chwithau gan hynny,byddwch ba⸗ 

— —_ vꝛ aw: ni thybioch,y daw ib 

41 A Phetr a ddywedodd witho. Argl- 
wydd,ai wꝛthym ni y2 wyti yn dy wedyd y 
ddammeg hon, at w2th bawb hefpd 2 

42 Ar Arglwydd a ddywedodd, Pwy 
pw y gozuchwiliw? fürddlawn, a phwy⸗ 
llog,y2 hwn a eſyd ei arglwydd ar ei deuly, 
i roddi cvtlyniaeth ( iddynt] mewn pzyd 2 

43 Gwyn ei id y gwaͤs hwnn w. y⸗ vs 
* 


V rad _ erbyn y Mab &c. 


S. Luc. 


=> - 7. 10.34. 


1 ymbleid. 9. 


Matt. 1 6. 2. 


p caiſt ei arglwydd ef pan ddel, pn gwneu⸗ 
thur fellp. f N 

44 Yn wir meddaf i chwi, ele a i geſyd ef 
vn liywodꝛaethwꝛ] ar gwbl ac ſydd eiddo. 

45 Eithz os dywed y gwas hwnnw yn 
ei galon , y mae fy arglwydd yn oedi dy- 
fod: a dechzeu curo v gweiſion ar mozwy- 
nion. a bwytta, ac ped, a medd wi: 

45 Daw arglwydd p gwas hwnnw 
mewn dydd nad pw efe yn diſgwil, ac ar 
aw: nad ywefeyn gwybod, ac a'i|gwaha- 
na ef, ac a eſyd ei ran ef gyd ar anfipddlo- 


niaid. 


47 Ar gwas hwnnw,yz hwn a wybu 
ewyllys ei arglwydd, ac nid ymbaratodd, 
ac ni wnaeth pn ol ei ewyllys ef, a gurir a 
ilawer [ ffonnod ]: op 

48 Eithꝛ pz hwn ni wybu, ac a wnaeth 
bethau pn haeddu ffonnodiau, a gurir ag 
ychydig ( ffonnodiau): ac i bwy bynnag v 
rhoddwpd llawer,Uawer a ofynnir ganddo: 
a chpd ar neb y gadawſant la wer, ychwa- 
neg a ofynnant ganddo. f 

49 Mi a ddaethym i fw2w tan ar v ddatar, 
a pheth a fynnaf os cynneuwyd et eulus: 

50 Eithz y mae gennif ſedydd im bedy- 
ddio ag et, ac moꝛ gyfyng yw arnat, hyd oni 
oꝛphenner. 

5: Pdych chwi pn tybieid mat Heddwch 
y daethyin i iw roddi ar y ddatar 7 nag e. 
meddaf i chwi, ond pn hytrach|ymrafael. 

52 Canysbydd o hyn allan, bump vn yz 
vn ty wedt ymranny, tri pn exbyn dau, a 
dau pn erbyn tri. ; 

53 Y tdd a ymranna yn erbyn y mab, 
ar mab pn erbyn p tad : p fam pn erbyn 
v kerch,a'r ferch ynerbyn y kam: y chwegr 
_ ei gwaudd, ar waudd pn erbyn ei 
chwegr. 

54 Ac ele a ddywedodd hefyd wꝛth y bob- 
loedd ,. Pan weloch gwmwl yn codi o: 
gozllewin, yn y fan v dywedwch , P mae 
cafod pn dyfod : ac felly v mae. 

55 A phan ( weloch] y dehet-wynt yn 
7 yp dywedwch, Þ bydd gwzes: ac 


56 © ragrith-w#2 chwt a fedzwch dde- 


all wpneb-p2yd v ddaiar ar wybz : ond pꝛ 
amſer hwn. pa fodd nad ydych vn ei ddeall: 
57 A pha ham nad ydych. ie o honoch eich 
hunain, pn barnu y2 hyn ſydd gyfiawa? | 
58 *Canys tra ſyddech ynmynedgyd a th 
withwynebwꝛ at lywodzaeth-wz , gwna 
dy 02eu ar v ffozdd i gael myned yn rhydd 
oddi wztho : rhag iddo- dy ddwyn at y 
barnwz, ac ir barnw dy roddi at p wy» 
ddog;ac ir twyddog dy dallu yngharchar. 
59 N wyk yn dywedyd i tf, nad ai di ddim 
oddi pno,hyd oni thelych.ie'r hatling eithat. 
B N. XIII. 
1 Chriſt yn pregethu edifeirwch, wrth goſpedi- 
gaeth y Galilzaid ac eraill. 6 T ffigyſbren 
diffrwyth ni chaiff ſefyll. 11 Chriſt yn iachau 


y wraig oedd wedi crymmy:18 yn dangos ga- 


lluog weithrediad y gair ynghalonnau ei etho- 
ledigion,trwy ddammeg y gronyn mwſtard, 
ar ſur-docs : 24 yn annoc i fyned i mewn 


* 


ir porth cyfyng , 31 ac yn argyocddi He- 
rod, a leruſalem. 

255 C yz oedd yn byeſennol y cy; 

; famſer hwnnw, rat pn An 

; gi1ddo am v Galilzaid,yrhyai 

\\&© y cymmyſcaſei Pilat eu gw: 

aed ynghyd a'u haberthau. 

chwi pn tybied tod y Galilzaid 

bechaduriatd mwy na x holl Galilz, 

ef y cyfryw bethay- 


4 Neu 'r deu-naw , ar 
e 
hwy yn bechaduriatd mwy nur holl ddr 


7 chwi:eith 
Nac oe me : onid 
ediſachewe, Gin a dh ollyn men 


6 Ac eie a ddywedodd p dda „ 
Pꝛ oedd gan vn ffigyſ-bzen wedt ef plan, 
vn ei win-llan , ac efe a ddaeth i geiſio 
firwyth arno, ac nis cafodd. 

7 Pna efe addywedodd with p gwin-llan- 
— geffi Trees ar E een un. 
gan I! 
ac nid ydwyt pn cael [dim]; tozr ef t law;; 
pa ham y mae efe pn diffrwytho r tir: 

8 Ond ele gan atteb a ddywedodd w2tho 
Arglwydd , 
hyd ont d 
bwzw tail: 

9 Ac os dwg efe firwyth, [da:] onid e, 
gwedi hynny tozr ef i lawz. 

10 Ac ꝑꝛ oeddefe pn dyſcu pn vn oz Sy- 
nagogau ar * Sabbath. 

11 Ac wele , yz oedy gw2aig ac vnddt 
pſp2yd gwendid,ddeu-naw milynedd: ac oed 
wedi cyd-grymmu , ac ni allat hi mewn 
modd pn v byd|| ym-vntawni, 

12 Pan welodd yz Jeſu hon, efe ai gal 
wodd hi atto, ac a ddywedodd wzthi, Ya 
wꝛaig. rhyddhawpd ti oddi w2th dy wendid, 

13 Ac ete a roddes ei ddwylo arni: ac yn 
— hi a vmawnwyd, ac a ogoneddodd 


Ar Arch-ſynagoapdd a attebodd yn 
ddigilon,am ir Jeſu iachau ar y Sabbath,. 
aca ddywedodd wzth y bobl, Chwe diwꝛ⸗ 
nod ſydd yn p rhat v dylid gweithio: ar v 
2 2 — ac iachaer chwi. 

15 Am hynnp vi Arglwydd a i atteboddef, 


ac a ddpwedodd, O thiwz, oni oll 
50 n © 2 Sabbath et jc nen 
1 
naw mipnedd, garl ef rhydohau 02 rywein 
hwn, ar v dydd Sabbath. . 
17 Ac fel pꝛ oedd efe wedyd v pethau 
hyn, ei holl w2thwyneb-wj2ef a gywilpddt⸗ 
alant: ar holi bobl a lawenychalant am 17 
holl bethau gogoneddus a wnaid game 


def : 
d i 1 you wl wad, 


Y tfigyſ-bren anffrwythlon. 


Pen. x11j. IJachau r dropſi. 


pan ddywettoch, B [yw] yzhwn 
ſydd yn dyfod yn enw y2 Argiwydd. 


rr had mwſtard &c. 
" Ws; 15 * Aceteaddywedodd, Jbabethy mae 


a vn debyg? ac i ba beth y cy- 


felybat hi: 

19 Tebyg yw i ronyn o had mwitard, yz 
hwn a gymmerodd dyn, ac a i hauodd vn ei 
ardd. ac efe a gynnyddodd, ac a aeth yn bzen 
— nne 


e A thachett p dywedodd, J ba bethy 
af Pduw ? 


cyffelpbaf deyznas g 
21 Cyffelyb yw i ſurdoes, yz hwn a gym- 
merodd „ac a't cuddiodd mewn tri 
melur o flawd, hyd oni ſurodd y cwbl oll. 

22 · At efea dzamWwyodd dꝛwy ddinaſoedd 


a theefi, gan athꝛawiethu, ac ymdeithio tus 
Jeruſalem. | 


23 Adywedoddvn wztho, Arglwydd , al 
ychydigyw yrhai cadwedig 7 Ac efe addy- 8g 


wedodd wechynt. 


13 24 *Pmdzechwch am kynedi mewntrwy 
r pozth cyfyng : canys llawer, meddaf i 
chwi, a geiliant fyned i mewn, ac ni's ga- | 


25 Gwedi cyfodi gu y ta chauy dzws, 
allan, a 


dyd i chwi, nid adwaen chwi o ba le y2 
pdych : ewch pmmaith oddi w2thif, chwi 
holl weithzed-wyz anwiredd. 

28 Pno v bydd wylofain, a rhingcfan dan; 
nedd,pan weloch Abꝛaham ac Jſaac,acJa- 
cob, a r yoll bzophwydi,yn nheyꝛnas Dduw, 
a chwithau wedi eich bwzw allan, 

29 Adawy rhui 07 dwyzain, ac oꝛ goz- 
lle win, ac oꝛ gogledd,ac oꝛ dehau, ac a eiſte⸗ 
ddant yn nher ꝛnas Pduw, * 

30 Ac wele, olat vdyw y rhat a fyddant 
| — f, a blaenat ydyw y rhai a fyddant 


31 Pdwthwnhwnnwy daeth atto ryw 
Phariſzatd , gan ddywedyd w2tho, Dos 
allan, a cherdda oddi ymma: canys y mae 
Derod yn ewpllyſio dy ladd di. 

32 Ac efe a ddywedodd w2thynt, Ewch 


adywedwcht'r cadnaw hwnnw, wele , yz P cyfaill 


woe en bwꝛw allan gythreuliaid, ac vn ia⸗ 
—＋ heddyw ac y fozu, ar trydydd dydd 
m 


(33 [Erhynny.rhaidimiymdaithheddyw, 
a DJ bzophwyd allan o Jeruſalem, 


eruſalem,Jeruſalem,y2zhon wytyn 
v pꝛoph wydt, ac vn llabyddio y rhata 
anfontr attat, pa ſawl gwaith y mynnaſwn 
gaſclu dy blant ynghyd,y modd y caſcl yz tar 


fydd 
345 
lladd 


— 
churo 3 * 
1 — 


ludog; 


P E N. XIIII. 

2 Chriſt yn iachau y dropſi ar y Sabboth: 7 yn 
dyſcu goftyngeiddrwydd : 12 a gwneuthur 
ciniawau i'r tlodion: 15 vrth ddammeg y Swp- 
per mawr, yn dangos pa fodd i cauir dynion a 
meddyliau bydol, y rhaia ddiyſtyrant air Duw, 
allan o'r nef, 25 Rhaid i'r rhai a fynnai fod 
yn ddiſcyblion iddo 1 ddwyn ei groes , wneu- 
thur cu cyfrifon ymlaenllaw, thag iddynt trwy 
gywilydd ſyrthio oddiwrtho ar 61 hynny, a my- 
ned ya gwbl ddiles, mal halen wedi colli ei flas- 


N Gs bennaethi- 

q Y Phariſzaid ar v 

E 
wilied el F 


Az & wn" tes 
o Nopũ. 
eich wl, Ir Phariſeald, gan dort. 
, Jan dopwe⸗ 
Sabbath: 


Athewi a wnaethant, Ac efe aicym- 
merodd atto, ac a't iachaodd ef, ac ai go- 


pmmaith : 
5 Acaattebodd iddynt hwythau,ac a ddy- 
wedodd, Aſſyn neu ych pa bn o honoch a 
ſyzth i bwl, ac pn ebzwydd mis tynn ef 
allan ar pdydd Sabbath: 
6s Ac ni allent roi atteb vn ei erbyn et am 


v pethau hyn. 
7 Ac eie a — with y Face 
— dewls p2 eftteddlevedy vehaf: gan 


1 — I: ner — 
nat eiftedd yn v ile vchaf, rhag bod vn an- 
— na thi, wedi ei wahodd gan- 


9 Ac ihwn ath wahoddodd di ac yn- 
tet, ddytod a · dy wedyd wzthit, Dyꝛo le i 
hwn, ac yna dechzeuo honot ti trwy gywi⸗ 
lydd gymmerpd p lle tſat. 

10 * Eith2 pan 
ſtedd pn y lle iſaf, fel pan ddelo r hwnath 
wahoddodd di, y gallo efe ddywedyd w2thit, 
vtaill. eiſtedd yn vwch i fynu: yna v bydd 
i ti glod yngwydd y rhai a eiſteddant gyd a 
thi ar v bw2dd. 


11 * Canysp6b vn a i derchato ei hun a * Mc. 23. iz. 


oſtyngir: a'rhwn ſydd pn ei oſtwug ei hun, 


155 hetyd with yzhwn 
ef, Pan wnelych ginio 


ſwpper, na alw dy ayfeillion, na th fro; 


dy2, na th geraint, na th gymmpdogion 
iddynt hwythau — 
a gwneuthur taledigaeth 


SPARES A heird, pan ddaeth v. rag 


ith wahodder, doͤs ac ei⸗ Dibarcb.a5, 


ei ehr wion tan ei hadenydd, ac ni's myn- 


35 Wele,cich ty a adewirichwi vn ang · 13 Eithz pan wnelych wledd, * galw Tul, 
byfannedd. Ac pn wir yz wyf yn dywedyd y tlodton, yz efryddion, v » dei⸗ ; 
withych,na welwch fi, hydoniddelyzamſer lion: * e . 

| 14 


wahod 
i ti. 


| Y ſwpper mawr. 


S. Luc. 


Dat. 19.9. 


Mat. 2 z. 2. 
Yr Eſengyl yr 
ail Sul wedi 


+ Drindod. 


Mat. 10. 37. 


14 A dedwydd fyddi, am nad oes gan- 
ddynt ddim i dalu iti: canys fe a delir i ti vn 
adgyfodtad y rhai cyfiawn. : 

15 Aphanglywodd rhyw vn oꝛrhaioedd 
paeiſtedd ar y b wꝛdd. x pethau hyn, efe addy- 
wedodd wztho, Gwyn ei tod y neb afwyt- 
tao tara vn nheyꝛnas Dduw.] / 

16 Ac*pntef a ddywedodd w2tho,c> Uhyw 
w2 a wnaeth ſwpper mawz, ac a waho- 
ddodd 1awer: 1 

17 Ac a ddanfonodd ei was bzyd ſwpper, 
i ddywedyd wzth v rhai a wahoddaſid, 
Deuwch, canys weithian y mae pob peth 
vn barod. 

18 Ahwyoll addechzeuaſant yn bn-f2yd 
ymeſcuſodi. P cyntaf a ddywedodd wztho, 
Mia bꝛynais dyddyn, ac y mae yn rhaid i 
mi kyned a't weled: attolwg iti, cymmer fi 
vn eſcuſodol. 

19 Ac arall a ddywedodd, Mi a bꝛynais 
bum iau o vchen, ac y2 yd wyt yn myned i w 
—m_ ynt:attol wg i ti.cymmer ii pn eſcu⸗ 
ſodol. 

20 Acaralla ddywedodd, Mi a bziodais 
wꝛaig. ac am hynny nis gallaũ ddytod. 

21 Ar gwis hwnnw. pan ddaeth[adzef,] 
a ſynegodd y pethau hyn i w arglwydd. Pna 
gw y ty wedi digio, a ddywedodd w2th ei 
was. dos allan ar frys i heolydd ac yſfry- 
doedd y ddinas, a dwg imewn mma 


dion, a'r anafus;, ar cloffion, ar deillion. 
22 Ar gwis a ddywedodd, Arglwydd, 
gwnaethpwyd fel v gozchymynnatlt, ac etto 


p mae lle. * 

23 Ar Arglwydd a ddywedodd wth y 
gawas, Dos allan ir put-ffyzdd ar caeau. a 
chymmell [ hwynt } i ddyfod i mewn, fel y 
llan wer fy nhy. | 

24 Canys vꝛ wyk yn dywedydf chwi. na 
chaiff yz vn 02 gwyꝛ hynny a wahoddwyd, 
b:ofi om ſwpper it. == 

25 Allawero bobl a gyd-gerddodd ag ef: 
ac efe a dꝛoes, ac a ddywedodd w2thynt, 

26 Os daw neb attaũ ac ni chaſio ei 
dad, ai fam, ai w2aig, ai blant, a't fro- 
dy2, a i chwtozydd, ie a i enioes ei hun hefpd, 
ni all ele fod yn ddiſcybl i mi. 

27 Aphwy bynnag ni ddycco ei groes, a 
_ ar fy ol t, ni all efe f0d vn ddiſcybl 
i mi. 

28 Canys pwy o honoch chwi ai 
fryd ar adetladu tw2, nid eiſtedd yn gyn- 
tat, abw2w 'r dzaul, a oes ganddo at goz- 
phenno ? | 

29 Rhac wedi iddo oſody ſail, ac heb ally 
ei oꝛphen, ddechzeu o bawb ai gwelant, ei 
wat war ek, 

30 Gan ddywedyd, N dynhwn a ddechꝛeu⸗ 
odd adeiladu, ac ni allodd ei oꝛphen. 


Dammeg y ddafad a gollaſu. 


33 Felly hefyd, pob vn o honoch chwi,, 


thau, nid ymwzthodo a chymmaint oll ac a 
i Daſyw | balen:eithy 
34 pw]'r :eithz o bydd 
lenyn ddiflas, a phabethy2 hellt ek: ba. 
35 Nidyw ele gymmwys nac ir tir, nac 
8 — ond 3 et allan y maent. 
n ganddo gluſtiau 1 wꝛando, 
gwꝛandawed. * 


BZN . 
1 Dammeg y ddafad a golleſid, 8 y darm arian, 


11 ar mibafradlon. 


2 Ar Phariſzaid ar 

Dcrifennyddion a rwg⸗ 

dyd, N mae hwn yn der- 

= pechaduriaid, ac yn bwytta gyd 4 


vnt. 

Ac ele a adꝛoddodd wzthynty ddammeg 
hon, gan ddywedyd, 

4 Pa ddpn o honoch a chandds gant o 

ddefaid, ac os cyll vn o honynt, nid yw yn 


tlo- gadel pz amyn vn pum vgain yn pꝛ antal- 


weh, ac ynmyned ar öl yz hon a gollwyd, 
hyd oni chyaffo efe hi: 25 

5 Ac wedi iddo ei chael, efe a i dyd hi ar ei 
pte wyddau ei hun vn llawen. 

s Aphan ddel adzef.efe a eilw ynghyd ei 
gyfeillion a i gymmydogion, gan ddywedyd 
w2thynt, Llawenhe weh gyd ami, canys 
cefais fy nafad a gollaſid, 

7 N wyfyndywedydichwi, mat felly y 
— — — 
e mwy nag am onid vn pum 
o rai cyfiawn , v rhat nid rhaid todynt with 
2 w2aig, a chanddi ddeg dꝛyll 

8 Neu pawzatg, a chan g 
o arian.os cyli hi vn dzyll, ni oleu 
acyſcubo r ty, a cheiſio yn ddyfal, hyd onis 
= Ae w di iddi ei gael, hi a eilw ynghyd 

Ac wedi iddi ei gael, hi a 
ei chyfetlleſau ai chymydoge tau, gan ddy- 
wedyd, Cyd-lawenhewch a mt, canys ce⸗ 
kais v dzyll a gollaſwn, 

10 Felly,meddaftchwi,y mae Hlawenydd 
v dd Angelion Duw am vn pechadur a 


922 
11 Ac ete à ddywedodd, Pz oedd gan ryw 
- 2 — f o honynt a ddywedodd 
12 Ar 0 a 
wꝛth ei did, fy nhad, dyꝛo i mi y rhan a ddi⸗ 


gwydd oꝛ da. Acefe a rannodd iddynt fy» 


31 Neu pa krenin yn myned i ryfel yn er⸗ wd. 


byn bꝛenin arall, nid eiſtedd yn gyntat, ac 


vyñmgynghoꝛi a all efe a deng mil, gyfarfod 


ar hwn \ydd yn dyfod yn ei erbyn ek, ag 
vgain mil! | 

32 Ac os àmgen, tra fyddo efe ym mhell 
[ oddt w2tho,] efe a enfyn gennadWw2l, ac a 
ddeiſyf ammodau heddwch, 


Fa e ehen mad enany 
al a v „ ac 
merth ei daith i wlad bell: ac yno ele a wal 
carodd et dda, gan ty w pn afradlon, 

14 Ac wedi iddo dꝛeulio r cwbl, y co⸗ 


arg. z. 


Ma. 18 12. 


dodd newyn] ma w trwy r wlad honno: ac 1 


vntet a ddechꝛeuodd fod mewn eilen. Ac 
I 


— Sul 


edi 1 Drin. 
od. 


Hu. 18. 11. 


Ymab afradlon. 


Pen. xvi. 


Y gorchwyliwr anghyfiawn. 


15 Ac ete a aeth, aca lynodd with vn o 


 ddinaſ-wy2 v wlad honns, ac ete ai anfo- 
| wed eftw — noch. 
Ac ele a chwenychai 


lara, a minneu 
18 Wia godaf, ; a6 a i.e fy nad; ac 8. i 
dithay 3 


nid ydwyf deilwng i'm 
end ui: gwna ũ tel vn o th weilon nat 


d, ac a aeth at ei dad, 
etto ym-mhel oddtw2tho, 


(nod. mab addy wedodd wztho,Fy nhad 
21 1 » 
— 


fabi ti. 
a2 Artidaddpwedodd with ei weiſlon, 


Dyg woch allan y wilc oꝛeu,.a gwiſcwch am deugain- 


— 
26 Ac wedi iddo alw vn oꝛ gweilion, ele 
9 dedd hyn. 

7 Pntefa edodd wztho, Dy frawd fla 
advaeth, ath dad a uu p Uo paſcedig, 
am iddo ei dderbyn el yn itch, 

28 Ond ofe a doigiodd,acnid ai i mewn, 
nd daeth ei dad allan, ac a ymbi⸗ 

d 

29 Pntef a attebodd ac a ddywedodd wzth 
ei dad, Wele , cynnifer o flynyddoedd pz 
— vn dy A — di, ac ni thzoſe- 
ddais i vn amſer dy oꝛchymmyn. ac ni ro⸗ 
em —— i mt, r Ar 


Ac ele aber wenodd watho, Fy mab,y2 
05 deſtadol gyd a mi, a r eiddot᷑ fi oll 


ti. 
d oedd la wenychu a gozfoleddu, 
dy frawd hwn oedd yn farw , ac 


do vn fyw dzachefn , ac a fu golledig,ac 
a gafwyd. 


32 


PEN. XVI. 


' 21 Dammeg y goruchwiliwr anghyfiawn. 14 


— n ceryddu rhag-rith y Phariſzaid cy- 
d. ” „ glwth goludog a Lazarus y 
—— 


et a ddywedodd ety 
with ei ddiſcyblion, Pꝛ oe 

rhyw wi goludeg, yz hwn 

— — 


ei fe — — ver 

2 Ac eſe at gal wodd ef, ac a ddywedodd 
15 wed ans bange” 77, ri eib Wach m 
— canys ni elli fod mwy pn oruchwt- 


* Ar gozuchwiltw2 a ddpwedodd pnddo 
ei hun. pa beth a wnaf,canys y mae Ty ar- 
Aare, 2 yz oꝛuch wiliaeth oddi ar⸗ 
5 gallat, [a] chardotta ſydd 

s gennif. 
a wn beth a wnaf, fel pan im 
er allano'r ozuchwiliaeth,y derbyniont 


wedi iddo alw atto bob vn o ddy⸗ 
— arglwpdd.efe a ddywedodd weth 
Pa faint fydd arnati o ddyled i in 


Acelea ddywedodd w2tho, Cymn:er dy ſcri⸗ 
len. ac eiſtedd ar frys, ac ſcrifenna ddeg a 


7 Pna y dywedodd wꝛth on] ara?l. A 
pha faint o ddyled ſydd arnat tithau: Ic 
efe a ddywedodd, Can meſur o wenith. 4c 
efe a ddywedodd wztho. Cymmer dy ſcriten. 
ac ſcritenna bedwar vgain, - 

$ Ak Arglwydd a ganmoloddy gozuch- 
wiliwz anghyfiawn, am iddo wneuthur 
vn gall: oblegid p mae plant y byd hwn 
vn gallach vn eu cenhedlaeth, ni-phlant y 


9 Ac yon pn dywedyd i chwi. Gwne⸗ 
weh ichw gyfetllion o Mammon anghy- 
pan fo eiſieu arnoch, ich derbyni⸗ 

ont ir tragwyddol bebyll, d 
10 P-neb ſydd fyddlon yn vllezaf, ſydd 
fipddlon hefyd mewn lla wer; ar neb ſydd 


— — Nd y lleiat, ſydd anghyfiawn 


11 Am hHynny, ont buoch nyddlon pn y 


[Pann anghyfiawn,pwy a ymddiried 1 


chwi am yp gwir ¶ olud? 

12 Ac oni buoch liyddlon yn yz eidds arall, 
pwy arydd i — eiddoch eich hun: 

13 Ni ddichon vn gwas waſanaethu dau 
arglwydd: canys at efe a gaſa v naill, 
ac a gar v llall; as ete a In wzth y naill, 
ac a ddirmpga r llall : ni ellwch waſanae- 
thu Duw a || Mammon. 

14 Ar Phariſzaid hefyd,y rhai oedd ari⸗ 
an- gar. a —2 v pethau ben oll, ac a i 


ftiaidd ger bꝛon 


Ac efea doywedodd, Can melur o ole w. | 


i] gelnd, 


Ar pꝛophwydi oedd] Hyd *Marr.cr, c3. 
p pregethir texas 


Yr Efengyl y 
nawed Sul 
d „ek r Drir. 


dod. 


s [| gold. 


*Matth,6.24. 


i 
„ 


20 N oedd hefyd ryw gardottyn. a i enw 
— hwn a fw2id wꝛth ei boꝛth el yn 
2 Ac yn chwennychu cael ei boꝛthi i'r 
b:iwſion a ſyꝛthiei oddi ar fwzdd y gw} ey⸗ 
foethog, ond y cwn a ddaethant;ac a lyta⸗ 
ſant ei goznwydydd ef, | 

22 A bu, ir cardottyn farw,a't ddwpn gan 


helyd a tu far w, ac a gladd wyd. 

23 Ac vn vffern,ete a gododd ei ol wg. ac ele 
mewn poenau,ac a gantu Abzaham 0 hir⸗ 
bell, a Lazarus pn ei fynwes. N 
— — EEIELD 

bzaham , truga 2 a 
Zarus, i dꝛochi pen ei fys mewn dwtr, ac i 
deri ty nhafod : canys fe am poentr pn p 
fflam hon. 

25 Ac Abzaham a ddywedodd, Ba fab, 


ac felly Lazarus et adfyd , ac yn awz y 
dtddenir el, ac y poentr ditheu. 

26 Ac heb law hyn oll, rhyngom ni a 
chwithau y ficryawyd gagendoꝛ maw2: 
kel na allo y rhai a fynnent, dꝛamm wy oddi 
pma attoch chwt,na'r rhai oddi yna,dzam- 
mwy atrom ni. 

27 Ac efe a ddywedodd, Pꝛ wyf pn atto⸗ 
wg i ti, gan hynny,o did,ddanfon o honot 
ef ĩ dy ty nhids 

28 Canys v mae i mi bump o frody2; fel 

tyſtiolaetho iddynt hwy , rhag dyfod o 


29 Abꝛaham a ddywedodd wztho,Y mae 
ganddent — — Pꝛophwydi n gwꝛan⸗ 
dawant arnyn a 

30 Pntef a ddywedodd, Hag k, v tad A- 
bꝛaham; eithꝛ os a vn oddi with y meirw 
attynt, a edilarhant. 

31 Pna(Abzaham}a ddywedodd wꝛtho. 
Ont wzandawant ar Moles a'r pꝛoph wy⸗ 
di, ni chꝛedant chwaith, pe coder vn oddi 


P E N. XVI Bye 
Chriſt ya dyſcu gochelyd acholion rhwyſtr. 
3 Am — iw gilidd. 6 Gallu ffydd. 
7 Pa fodd'r ydym ni yn rhwymedig i Dduw, 
ac nid efe i ni. It Y mac yn iachau dec o wa- 
han- gleifion. 22 Am deyrnas Dduw,a dyfo- 


diad mib y dyo. | 
| C efeaddywedodd with y dit 


Matt. 18.7. 


ſtrau, ond gwae efe trwy r 
hwn p deuant. | 


72 Angelion i kynwes Abzaham: a'r goludog 


coffa i ti dderbyn dy wynfyd pn dy fywyd, 1 


honynt hwythau yefyd ir lle poenushwn. hunain : 


cyblion,* Nt all na ddelrhwy+ - 


Y goludog a Lazarus. S. Luc. Y x gwahan-glwyſus 
M. 5.18, 17 *Ahaws pw i nit a daiar fyned hei⸗ ddid maen melin o amayich ei w 
Sh. bio, nag i vn tippyn oꝛ gytraith ] ballu. daflu ix moz. nac iddo rwyfiro bn 6 fh 
*Mart.5,zz. 18 *Pwy bynnag a ollyngo in ; 7 
waaig, aca bꝛiodo vn arall, y mae efe yn go- hunain. *Og . 
dineby ; a phwy bynnag a vꝛ hon a pechady frawd yn dy erbyn, cerydda et ac , 
drr ei gor, x mae 20 eu _ 8 
vn u. | 2 pecha vn dy erbyn leith-waith 
e eee Pa a waa 
7 4 . byd da pn helaeth-wych beu⸗ ddeu iddo. | n 
„ nydd: 


Mam. n: 


8 Ond pn hytrach a ddywed witho. 
Arlwya t mit ac pmweegyſa, a 
gwaſanaetha nes i mi ĩwyta ac yfed, 
ac wedi hynny y bwyttet, ac v pu ditheu. 

9 Oe ganddo ddioich ix gwishwnnw, 
am wneuthur o hono y pethau a ozchym- 
Wie Felly chwichan hetyd, — 

10 pc g wedi i chwi 
wnenthur y cwbl a Dd 
chwi, dywedwch 


oll ac 


11 u herd us ele en mrned i Jeruſy- i: 7 


dier Otir 


lem, tyned o honent trwy ganol Damaria 
l A — cle yu mened 5 mews # 
I2 
Net, ef ; . 
hdr ddeg.o wi? Wahan 


13 Ahwya eu llet, gan ddywe 
wzthym. 


ler vchel. l 
16 At ele a ſyꝛthiodd ar ei wyneb w2th el 
dꝛaed el. gã ddiolch iddo:a Samariad oedd el 
17 Ar Jeſu gan atteb a ddywedodd, On 
lanhawydy deg : ond pa le [py mae] rnaw ? 
13 Nx chaed a nt i roi gogo 
niant i Dduw, ond yp: eſtron hwn. 

i 9 Ac efe a ddywedodd wztho, Cyfod,a dos 
pmmatth , dy fiydd a th tachaodd. = 

20 A phan ofynnodd 


nas Dduw wzth ddiſgwil. 
21 Ac m ddywedant, Wele ymma, neu, 
weleaccw: canys wele,teyznasgPduw,||0'd n 


mewn chwi p mae. plich d 


Ac ete a ddywedodd w difcyblion, 
Perun, a dda w. pan TD Be 
d vn o ddyddiau Bab p din, ac nis gwe⸗ 
Iwch. 1 9 


LIMI 


D 


—— —— ITDy— — —_ 


pyfodiad Chriſt. {| 


Pen. vil}. 


Y Phariſæad ar Publican. 


2» 23 Ahwy a ddywedant wzthych, Wele 
pmma, neu, wele accw: nac ewch,ac na 
chanlynwch{hwynt. ] 

24 Canes megts y mae p kellten a 
felltenna o'2 naill ran tan y nef, pn diſclai⸗ 


ut. 18.1 


rio hyd y rhan arall tan y net, felly y bydd 


Mab y dyn hefpd yn ei ddydd ef, 
25 Eithz yn gyntaf rhaid iddo ddi⸗ 
oddef lla wer, a t wzthod gan p genhedlaeth 


xr * Ac megis y bu yn nyddiau Noe, 
felly y bydd heiyd vn nyddiau Mä v 


den. 

27 N oeddynt yn bwytta, yn yfed, yn 
gwzeica,yn gwꝛa; hyd v dydd yꝛ aeth Noe 
mewn ir arch; a daeth y diluw, ac au di⸗ 
fethodd hwynt oll. 

z 28 * P2 vn modd hefyd ac y bu pn ny- 

ddiau Lot; y2 oeddynt yn bwytta. pn yfed, 
pꝛynu. yn gwerthu,yn plannu,yn adei⸗ 
U: 


29 Eich v dydd vꝛ aeth Lot allan o So⸗ 
doma, y glawiodd tan a bzwmſtan oꝛ net, 
ac au difethodd hwynt oll. 
5 Jobben bydd pn y dydd y dadcuddir 


den. 

31 Pn y dydd hwnnw y neb a fyddo 
ar ben p ty, at ddodzetn o tewn p ty, na 
ddeſcynned iw cymmeryd hwynt: ar hwn 
[a fyddo] yn y maes,y2 vn ffunyd na ddych- 
weled yn ei ol, 

32 *Cofiwch wꝛaig Lot. 3 
» 33 pP bynnag a geiſio gad w et eini⸗ 
— ahh a phwy bynnag at cyll, ai 


34 * Pz wyk vn dywedyd i chwi, v nos 

honno v bydd dau yn yz vn gwely:y naill a 
„Ar Hall a adewir. 

35 Dwy a fydd yn malu pn pz vn 

Wa p naill a gymmerir , ar Hall a ade- 


36 Dau a ſyddant yn v maes :y naill a 
gymmertr, ar Hall a adewir, 

37 A hwp a attebaſant ac a ddyweda- 
A fant wztho, * Pa le Arglwydd ? Ac efe a 
ddywedodd w2thynt , Pa le bynnag p 
5. r cozph, yno y2 pmgaſal y2 


lan. ij 


P EN. XVIII. 


i Am y weddw daer. 9 Am y Phariſzad 
ar Publican. 15 Dwyn plant at Grift. 
18 Y llywydd a fynnei Fahr Chtiſt, ond 
a rwyſtrir gan ei gyfoeth. 28 Gwobr y 
rhai a ymadawant 2'r cwbl 6ll, er ci fwyn 
ef. 31 V mac eſe yn rthag-fynegi ci farwo- 
laeth, 35 ac yo rhoddi i ddyn dall ei olwg. 


C efe a ddywedodd he⸗ 
fyd ddammeg wath- 
nt, fod yn rhaid gwe⸗ 
ddis * pn waſtad , ac 


Gan d. 
oedd rhyw farn-w2 
I mewn 


ryyw ddinas ond vn, el! *. 


owe nid ofnei Pduy*, ac ni pharchei 


n. 

3 P2 oedd hefyd yn y ddinas honno 
wꝛaig weddw ; aht addaeth atto ef. gan 
ddywedyd, Dial fi ar fy ngwzthwyneb-wz. 

4 Ac efe nis gwnai dzos amſer: eithz 
wedi hynny, efe a ddywedodd pnddo ef 
— pax nad ofnaf Dduw, ac na pharchat 


dyn - 

5 Etto am fod y weddw hon yn peri i 
mi flinder, mi a i dialaf hi; rhag iddi yn? 
diwedd ddyfod am ſyfrdanu i. 

6 Ar Arglwydd a ddywedodd, Gw2an- 
— beth a ddywed p barn-wz anghyfi- 
awn : 


7 Ac oni ddial Duw et etholedigion, ſp pn 
ltlefain arno ddydd a nos, er ei tod yn hir 
dedi trofiynt 7 ; 

8 Pꝛ wyk pn dywedyd i chwi y dial ele 
hwynt ar frys: eithz Mab y den pan ddel, 
a gaift efe fipdd ar p ddaiar: | 


9 «> Ac efe a ddywedodd y ddammeg nz 
hon hefyd, wth y that oedd yn hyderu ar⸗ Vat 
nynt eu hunain eu boͤd yn gylladon, ac yn 
dipſtyꝛu eraill, ; 

10 Dau w a aeth i fynu ir Deml i we- 
ddio: vn yn Phariſzad, ar lau yn Bub- 


lican. 


11 P Phariſzad oi ſefpyll a weddiodd 
rhyngdco ac ef ei hun fel hyn, O Pduw, 
72 wyt pn diolch i ti nad wyfi fel yp mac 
dynion eraill , yn dzawſion, yn anghyfi- 
awn , pn odinebwy2 ; neu fel p Publican 
hwn chwaith. 

12 N wyf yn ympꝛydio ddwy-waith pn 
v2 wyty-nos, yz wyk pn degymmu cyay 
maint oll ac a feddaf. 

13 Ax Publican gan ſefyll o Hirbell, 
ni kynnei cymmaint a chodt ei olygon tu 
ar net, eit efe a gurodd ei dwyfron, gan 
ddywedyd,O Dduw bydd dꝛugarog w2thit 
bechadur. 

14 Dywedaf i chwi, aeth hwn i wa- 
red iw dy, wedi et gyfiawnhau [ pn fwy ] 
na'r all: canys p6b vn ac ſydd yn ei 
dderchafu ei hun, a oftyngir :a phob vn 
— ſydd pn ei oftwng ei hun, a dderche- 

r. = 

15 Ahwy a ddygaſant atto blant by» 
chain hefyd, fel p cyfipzddei ele d hwynt: 
a'r diſcyblion pan welſant, au cerydda- 
ſant hwy. 

16 Eithx y2 Jeſu au galwodd hwynt 
atto, ac a ddywedodd, Gadewch ir plant 
bychain ddyfod attafi, ac na waherddwch 
hwynt ; canys eiddo p cyfryw rat pd te- 
225 Pn wir meddat 6 c<wi,pwy bynnag 

1 n wir me 
ni oderbynio deyꝛnas Dduw fel den bach, 
nid a efe 1mewn iddi. 

18 A rhyw Lywodzaeth-wz a ofyn- 
nodd iddo, gan ddywedyd, Athzo da, wzth 
— "anda p2 etifeddafi fywyd trag⸗ 

19 * Ar Jeſt a ddywedodd w2tho, Pa * Mac. 19:46, 
ham fm gelwi pn dda: nid oes neb yn dda 


20 Th 


G 3] 


—_ a OO one om 


Rhoi ei olwg i vn dall. 


— — —— — — 


S. Luc. 


Zaccheus 


— — - — 


Matt. 19 27. 


Yr Efznpyl ar 
y Su] a elwn 
Quinquageli- 


mz. 
Mat. 20 17, 


Mat. 20.29. 


20 Ti a wyddoſt y gozchymynion, Na 


odincba, Na ladd, Na ledꝛatta, Naddwg lw 


gam dyſtiolaeth , Anrhydedda dy dad a th 


fam. 


21 Ac ele a ddywedodd, Yyn oll a ged- 
wats om ieuengtid. 

22 Ar Jeſu pan glybu hyn, a ddywe- 
dodd w2tho, P mae vn peth etto yn ol i ti: 
gwerth y2 hyn oll ſydd gennit, a dyꝛo ir 
tlodion,a thi a gat dꝛyſoꝛ yn y net:a thyzed, 
canlyn fi, 

23 Ond pan glybu ele v pethau hyn, efe 
a aeth yn athꝛiſt: canys y2 oedd efe yn gy- 
foethogiawn. | 

24 Ar Jeſu,pan welodd ef wedi myned 
pn athzilt, a ddywedodd, Moꝛ anhawdd y2 
a y rhai v mae golud ganddynt i mewn x 
deyꝛnas Dduw. 

25 Canys haws yw i gamel tyned trwy 
grau v nodwydd ddur,nac i oludog fyned 1 
mewn t derznas Dduw, 

26 Ar rhat a glywient addywedaſant,A 
phwy a all fod yn gadwedig? 

27 Ac ele a ddywedodd, P pethau iy am- 
— 2 gyd 4 dynion, ſydd boſltbl gyd a 


uw. ' 

28 * Adywedodd Petr, ele. nyni a adaw⸗ 
ſom bob peth, ac a th ganiynaſom dt. 

29 Ac ele addywedodd wꝛthynt, Pn wir 
meddat i ch wi, nid oes neb ar a adawodd dy, 
neu rieni, neu frodyꝛ, neu wꝛaig. neu blant, 
er mwyn teyꝛnas Dduw, 

zo Ar nis derbyn lawer cymmaint yn 
p pꝛod hwn,acyny byd a ddaw kywyd trag- 
wpddol, 

31 Ac ele a gymmerodd y deuddeg 
atto, ac a ddywedodd wzthynt , Wele, p2 
pdym ni pn myned t fynu i Jeruſalem, a 
chyflawnir pob peth ar ſydd yn ſcriten⸗ 
nedig trwy'2 pꝛophwydi. am Fab y dpn. 

32 Canys ele a dzaddodir ir cenhedlo⸗ 
edd, ac a watwerir, ac a amherchir, ac a 
boerirarno: | 

33 Ac wedi iddynt ei fflangellu p la⸗ 
ddant ef, ar trydydd dydd ele a adgyfpd. 

34 A hwy ni ddeallaſant ddim o: pe- 
thauhyn, ar gair hwn oedd guddiedig oddi 
wꝛthynt, ac ni wybuant p pethau a doͤy⸗ 
wetpwyd, et 

35*A bu, ac ete yn neſau at Jericho.t ryw 
ddyn dall tod yn eiſtedd yn ymyl p ffozdd yn 
cardotta. 

36 A phan glybu efe p dyzfayn myned 
herbtio,efe a ofynnodd pa beth oedd hyn. 

37 A hwy a ddywedaſant iddo mai Jeſu 
o Nazareth oeddyn myned heibio. 

38 Ac ele a lefodd, gan ddywedyd, Jeſu 
fab Dafydd trugarha wzthif, 

39 Ar rhat oedd yn myned oz blaen ai 
ceryddaſant ef i dewi: eithz eke a lefodd 
pn coy o lawer, Mab Dafydd trugarha 
W2ty1 

40 A'rJeſu a ſafodd,ac a ozchympnnodd 
efddwynek atto : a phan ddaeth yn agos, 
efe aofynnodd 1ddo, | 

41 Gan ddywedyd, Pa beth a fynni 
di i mi ei wneuthur i ti: Pntet a ddy- 


wedodd, Arglwydd, cael o honof fy ngo⸗ 


— Ar Jeſu a ddywedodd w2tho, C 
mer dy olwg ; dy ffydd a th fachaodd: = 

43 Ac allan o law y catodd efe ei olwg, 
ac a i canlpnodd ef, gan ogoneddu Duw: 
ar holl bobl pan welſant, a roeſant foliant 
i Dduw. * | 


PE N. XIX. 


I Am Zaccheus y Publican. 11 Y dec darn o 
arian. 28 Chriſt yn marchogaeth i leru- 


ſalem mewn gorfoledd: 41 yn wylo troſti: 
45 yn gyrru ypryawyr a'r gwerthwyr allan 
or Deml: 47 gan athrawiaethu beunydd 
ynddi. V llywodraethwyr a fynnent i ddi- 
fetha ef,oni bai rhag ofn y bobl. 


3Ny 
* 


O Jeſu] a aeth i mewn ac 
eth trwy Jericho. 
2 Ac wele w a elwid 


„een 
Q 
\ - 


— 
i 3 
g 


3 Ac pꝛ oedd efe pn ceilio gweledyz Je- 
ſu,pwy ydoedd: ac ni allei gan v dyzfa,am 
ei fod pn fychan o gozpholaeth. 

4 Ac ele a redodd 0'2 blaen,ac a dd2ing- 
odd i ſycomoꝛwydden fel y gallei ei weled 
— oblegid y2 oedd efe i ddyfod p ffozdd 

onno. 

5 A phan ddaeth pz Jeſu rr lle, ele 
a edꝛychodd i fynu, ac ai canfu ef, ac a 
ddy wedodd w2tho , Zacchzus, diſcyn ar 
fzys ; canys rhaid i mi heddyw aros yn 
dy dy di. | 

6 Ac ele a ddeſcynnodd ar frys,ac ai der- 
byniodd ef pn llawen. 

7 Aphan welſant grwgnach a wnaeths 
ant oll, gan ddywedyd , Fyned o hono et 1 
mewn i letteua at w pechadurus, 

8 A Zacchæus a ſafodd,ac a ddywedodd 
w2th y2 Arglwydd, no ele, hanner fy na, o 
Arglwydd,yz ydwyfk yn et roddi i'r tlodion, 
ac os dugym ddim oꝛ eiddo neb dꝛwy gam 
achwyn, p2 ydwyf pn ei dalu ar et bed- 
werydd. 

9 Ar Jeſua ddywedodd wztho, Heddyw | 
v daeth iechydwziaeth ir ty hwn o her- _ 
wydd ei fodyntef yn fab i Abzaham © un 

10* Canys Maͤb y dyn a ddaeth i geilo 
ac i gadw yꝛ hyn a gollaſid. 

11 Ac a hwy pn gwꝛando ar y pethau 
hyn, efe a chwanegodd ac a ddywedodd 
ddammeg am et fod ele yn agos at Jeruſa- 
lem, ac am iddynt dybied pz ymddangoſer 
tepꝛnas Dduw pn y fan. 

12 * Am hynny p dywedodd eke, Nhyw 
w2 bonheddig a aeth i wlad bell. t dderbyn 
teyꝛnas iddo ei hun, ac i ddychwelpd. 

13 As wedi galw ei ddeg gwas, ele! 
roddes iddynt ddeg punt, ac a ddywedodd 
with gone» Marchnattewch hyd ont ddel- 


TS: 
14 Eithꝛ ei ddinal· wyꝛ a i caſaſant ef,ac 
à ddan⸗ 
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a ddanfonafant gennadwꝛi ar ei ol et. gan 
ddywedpd, Ni fynnwn ni\hwn i deyznaſu 
arnom. | | 

15 A bu, pan ddaeth efeyn ei ol wedi der⸗ 
byn y deyznas, erchi o hono ek alw y gwei⸗ 
ſion hyn atto, ir rhai y rhoddaſei efe pꝛ ari⸗ 
an; fel y gwybyddel beth a elwaſet bob vn 
with karchnatta. 

16 A daethy cyntaf,gan ddywedpd, Ar- 
giwydd,dy bunt a ynnillodd ddeg punt. 

17 Pntef a ddywedodd w2tho, Da was 
da, am i ti fod pn ſtyddlon pn y lleiat, bydded 
i ti awdurod ar ddeg dinas. 

18 Ar ail a ddaeth, gan ddywedyd, Ar⸗ 
glwydd, dy bunt di a wnaeth bum punt. 

19 Ac efe ddywedodd hefyd wzth hwnnw, 
Bydd ditheu ar bum dinas. 

20 Ac vn arall a ddacth, gan ddywedpd, 
Arglwydd, wele dy bunt, yz hon oedd gennif 
wedi ei dodi mewn napkyn. 

21 Canys mi a'th ofnais, am dy fod yn 
w2 toͤſt: yz wyt ti yn cymmeryd t tynu y 
2 — roddaiſt i lawꝛ.ac yn medi v peth ni 

euaiſt. 

22 Putek a ddywedodd w2tho, O'th 
enau dy hun ith farnaf, tydi was dꝛwgꝛ ti 
a wyddit fy mod i pi wi toft, yn cymmeryd 
ifynu ypeth ni roddais i law2,acyn medi 
p peth nt heuais: LAS 

23 Apha ham na roddaiſt fy artan i ir 
bw2dd ſcyfne wid], fal pan ddaethwn,y ga- 
lat wn et gael gyd a llog: * 

24 Ac efe addywedodd w2th y rhai oedd 
pn ſefyll ger llaw,Dygwcy oddi arno ef y 
— rhoddwch i'r hwn ſpdd a deg punt 
ganddo. 

25 A hwy a ddywedaſant w2tho, Argl- 
wydd,y mae ganddo ef ddeg punt. | 

26 Canys y2 wyfi yn dywedyd i chwr, 
Mai i bob vn y mae ganddo y rho- 
ddir iddo: eithz oddi ar y2 hwn nid oes 
ganddo , v dygir oddi arno, te y2 hyn ſydd 
ganddo. a a 

27 Ahefyd, fy ngelymion Hynny, y rhai 
nt ſpunaſent i mi dey2znaſu arnynt, dyg- 
weh hwynt pmma, a lleddwch ger fy 
mron i. 

28 Ac wedi iddo ddy wedyd y pethau 
hyn, ele a aeth oꝛ blaen, gan fyned i fynu 1 
Jeruſalem. ; 

29 * Ac fe a ddigwyddodd pan ddaeth 
efe yn agos at Bethphage a Bethania,tr 
mynydd a elwir Oliwydd, efe a anfonodd 
ddau oft ddiſcyblion, 

Jo Gan ddywedyd , Ewch ir pen- 
tref ar eich cyfer : yn y2 hwn gwedi eich 
dyfod i mewn, chwi a gewch ebol yn 
rhwym, ar pz hwn nid eiſteddodd dyn 
erioed: gollyngweh ef , a dygweh pm⸗ 
ma. 


31 Ac os gofyn neb i chwt, Pa ham 
vꝛ ydych yn ei ollwng ? tel hyn y dywed- 
= w:tho;Am fod yn rhaid ir Argiwydd 

2tho. 

32 Ar rhai a ddanfonaſid a aethant ym- 
matth', ac a gawſant fel v dywedaſet eie 
wthynt- 


33 Ac fel yz oeddynt yn gollwng y2 
ebol, et berchennogion a ddywedaſanc 
- + an ham y2 pdych yn gollwng y2 

_ 


34 Ahwy addywedaſant,Mae yn rhafd 
ir Arglwydd wꝛtho ef, | 

35 A hwy ai dygaſant ef at y2 Jeſu: 
ac wedi tddynt kwzw eu dillad ar rz 
ebol,hwy a ddodaſant y2 Jeſu arno. 

36 Ac fel y2 oedd ele yn myned, hwy a 
danaſant eu dillad ar hyd p ſtoꝛdd. 

37 Ac weithtan, ac efe xn neſau at ddeſ⸗ 
cynfa mynydd yz Oli wydd, dechzeuodd p2 
hollliaws diſcyblion lawenhau,a chlodfozz 
Duw a llet vcyel, am pꝛ holl weithꝛedoedd 
nerthol a welſent, = 

38 Gan ddpwedyd , Bendigedig [y wier 
bꝛenin ſydd yn dyfod ynenw er Arglwydd: 
tangneddyt pny nef, a gogoniant yn p go- 
ruchaf. 

39 A ryat 902 Phariſcaid 02 dyzfa a 
ddp wedaſant w2tho, Athzo, cerydda dy 
ddiſcyblion. 

40 Ac efe a attebodd ac a ddywedodd 
w2thynt, Pꝛ ydwyf yn dywedyd i cywi, 
pe —— p rhai hyn, p lletei p cerrig pn 
yp fan, 


41 Ac wedi iddo dyfod pn agos, 
pan welodd ee p ddinag, efe a wylodd 
troſtt, 

42 Gan ddywedyd , Pe gwybalit di⸗ 
theu, ie yn dy ddydd hwn, y pethau [a 
berthynent } ih heddwch : eithz y maent 
— yn guddiedig oddi with dy lr⸗ 
gaid. 

43 Canys daw y dyddiau arnat, a'th 
elynion a fw:ant glawdd o'th amgylch. 
ac a'th amaylchant, ac ath warchaeant o 
bob parth: ; 

44 Ac ath wnänt yn gyd-waſtad ar 
llawz, a'th blant o'th fewn ; ac nt ada- 
want ynot faen ar faen: o herwydd nad 
adnabuoſt amſer dp ymweliad, 

45 Ac efe a geth i mewn ir Deml, 
ac a ddechzeuodd fw2w allan y rhai oedd 
pn gwerthu pnddi,ac yn pꝛynu: 

45 Gan ddywedyd w2thynt, P mae 
yn ſcrifennedig, Fy nhy i, ty gweddi 
pw : eithz chwi ai gwnaethoch yn ogof 
lladꝛon. 

47 Ac y2 oedd efe beunydd pn athꝛawi⸗ 
aethu yn y Deml : ar Arch-offeiriaid, 
ar Scrifennyddion, a phennaethiaid p bo⸗ 
bl, a geiſient ei ddifetha ef: 

43 Ac ni kedꝛaſant gael beth a wnaent: 
canys y2 holl bobl ocdd yn glynu wꝛtho, i 
Wꝛaͤndo arno. 


PEN, 1 


1 Chriſt ya profi ei awdurdod , trwy ym- 
ofyn am fedydd loan, 9 Dammeg y 
winllan. 19 Am roddi teyrnged 1 Cæſar. 
27 Y mae efe yn gotchtygu y Saducz- 
aid, y rhai a wadent yr Adgyfodiad. 
41 Y modd y mae Chciſt yn fab Dafydd. 


45 * 
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Yr Efeng\ Y 


dected Sul ar 


oly Duadod, 


Matt. 23 13, 


Dammeg y winllan. 


— 


S. Luc. 


Am yr adgyfodiadd 


— — 


Matt l.; 3. 


45 Y mae cfe yn rhybuddio ci ddiſcyblion, 
i ochelyd yr Scrifennyddion. 


* Digwyddodd ar vn 
o dyddiau hynny , ac 


r Peml, ac pn pzege- 
{| thu p2 Etengyl, ddy- 
| fod arno y2 Arch- 
; offeiriatd ar Scriken⸗ 
nyddion, gyd a'r Ye- 
nuriatd, 

2 A llefaru w2tho, gan ddy wedyd, Dy⸗ 
wed i ni dꝛwy ba awdurdod pz wyt yn 
gwneuthur y pethau hyn: neu pwy yw 
pꝛ hwna roddodd i ti yꝛ awdurdod hon: 

Ac efe a attebodd ac a ddywedodd wꝛth⸗ 
ent , A minneu a ofynnaf i chwithau vn 
gair: a dywedwch tr mi. : 

4 Bedydd Joan,aio'znef yz ydoedd, ai o 
ddynion? 

5 Eithz hwy a ymreſymmaſant yn eu 
plith cu hunain,gan ddpwedpd, Os dywed⸗ 
wn, O net, cte a ddywed, Pa ham gan 
hynny na chꝛedech ek: : 

6 Ac os dwedwn, © ddynion, y2 holl 
bobl an Uabyddtant ni: canys v maent 
ywy pn cwbl gredu fod Joan pn bzoph- 


Wed, 
: 7 A hwy a attebaſant nas gwpddent o 
ale. 

8 Ar Jeſu a ddywedodd wzthynt, Ac 
nid wyk finneu yn dywedyd j chwi, trwp 
ba awdurdod y2 wyk pn gwneuthur p pe⸗ 
thau hyn. 

9 Ac ele a ddechzeuodd ddywedyd y 
ddammeg hon w2th v bobl; Rhyw w a 
blannodd winllan, ac a't goſododd i latur- 
w#2, ac a acth oddi cartref tros dalm o 
amſer. 

10 Ac mewn amſer ele a anfonodd wis 
at v Hafur-wy2,fel y rhoddent iddo o firw- 
yth v winllan: eithz v Uatur-wyz at cura- 
ſant ef, ac ai hanfonaſant pmmaith pn 
wag-law. 

11 Ac efe a chwanegodd anfon gwas 
arall;eithz hwy a guraſant, ac a amharcha- 
ſant hwnnw hetyd,ac a i hanfonaſant ym- 
maith pn wag-law. 

12 Ac eke a chwanegodd anfon yp try⸗ 
dydd: a hwy a glwytalant hwn hefpd, ac 
ai bw2iaſant ef allan. 

13 Pna p dywedodd arglwydd y win- 
lan, Pa beth a wnaf ? mi a anfonaf fy 
anwyl fab: fe allai pan welant ef p parch- 


ant ef, 
14 Eithz p Uafur-wy:, pan welſant ef, 


. a ymreſymmaſant a'u gilydd , gan ddy- 


wedyd , Ywn yw pꝛ etifedd : deuwch, lladd- 
wn ef, fel y byddo y2 etifeddiaeth pn ei⸗ 
ddom ni. | 

15 A hwy ai bwaſant ef allan oz 
winllan, ac ai lladdaſant Pa beth gan 
hynny a waa arglwydd p winilan iddynt 


wy : 
1 — Eke a ddifetha y llalur- wyꝛ hyn, ac 
a rydd ei winklant eraiil.A phan glywſant 


ele pn dyſcu v bobl yn gonagl 


ddywedaſant, Na atto Duw. 


lexi⸗ 
wyd, wzthododd fil 
lad- wi, hwn a wnaethpwyd mn ben 2 


18 Pwy bynnag a ſyzthio ar y maen 
hwnnw, a ddzyllir: ac ar bwy bynnag 
en ie att mil of. = 7 a 

19 Ar Arch - oſtetriaid ar Scriſenny 
on, a geiſiatant rodds dwylo arno yz — 
pbnnt mot pi en herbyr brut f l. 
wedatei ele y ddammeg hon. 1 

20 Ahwy at gwiliaſant ef, ac a pzraſant 
gynilwyn-wpz, y rhat a gymmerent arnynt 
eu bod pn grüawn; fel p dalient ef pn ei 
pmadꝛodd, iw dꝛaddodi ym-meddiant ac aw⸗ 
durdod prhaglaw. 

21 Aywy aofynnaſant iddo et, gan ddy⸗ 
wedyd. Athꝛo, ni a wyddom mat vniawn u.s. 
p2 vdwyt ti pn dyWedyd , ac nad wyt pn 
derbyn wyneb,eithz pn dyſcu ffozdd Dduw 


r Ht cytrnichion t ut ro 
22 At cyfra i ni ro nged 1 
Czar, ai nid yw: * 

25 Ac eke a ddeallodd eu cyfrwyftra hwy, 
a L, NN wthynt, Pa ham y tem: 

24 Dangoſwch i mi geiniog: llun ac 
ar-graff pwy (ydd arni 2? A hwy a atte- 
baſant ac a ddywedaſant,Yz eiddo Czſar. 

25 Ac ele addywedodd wzthynt, Nhodd⸗ 
wch chwithau y2 eiddo Cæſar i Cæſar, ar 
eiddo Duw i Dduw, 

26 Ac ni allaſant feio ar ei eiriau ef ger 
bꝛon p bobl:a chan ryfeddu w2th ei atteb 
cf, hwy a dawſant a ſon, 

27 *A rhai oꝛ Saducæaid, (y rhai ſp yn 
gwadu nad oes adgyfodiad ) a ddaethant 
atto ef, ac a ofpnnaſant tddo, 

28 Gan ddywedyd,Athzo,Woſes a ſcri- 
fennodd i ni, Os byddei farw bzawdneb,ac 
1ddo w2aig,a marw o hono yn ddiblant, ar 
gp:umeryd ot frawd ei wꝛaig ef, a chod! 
had iw krawd. 

29 455 oedd gan hynny ſaith o frodyz; at 
cyntat a gymmerodd wꝛaig, ac a fu farw 
pn ddi-blant. 

zo Ar ail a gymmerth v wzaig, ac a fu 
farw yn ddiblant, 

31 Ar trydydd ai cymmerth hi: ac yz bn 
ffunyd y ſaith hefyd, ac ni ada wlant blant. 
ac a fuant feirw, 

q . vn ddiweddaf oll, bu farw y wꝛaig 
efyd. 

33 Pn y2 adgyfodiad gan hynny,gwzatrg i 
bwy vn o honynt yw hi: canys v ſaith at 
cawſant hi pn wꝛaig. 

34 Ar Jeſu gan atteb a ddywedodd 
vwꝛthynt plant p bydhwn ſpdd pn gwzeica, 


Matt. 23.33. 


ac yn gwꝛa: 


35 Eithz y rhai a gytriſer yn deflwng 
i gael v byd hwnnw, ar adgyfodiad oddi 
wth y meirw, nid ydynt nac pn gwreica, 


nac yn gwꝛa. a 
35 Canys nis gallant farw mwy : _ 


— fodiad. Pen. xxi. ] 25 Diniftr leruſalen 


t t Banne e g rd oben r pethau 


828 hyn ar 
1 8 Ac efe a ddywedodd, Edzychwch na 
ay” Acycylydy motris,"Dodohefydars thwyller chw1i: canys lla wer a ddeuant pn 
—4— 4 ef pn galw yz fyenw1,gan ddywedyd, My yw I Chitt.] 
wydd yn Dduw mPduw aramſer a : nac ewch gan hynny 
Alaac,ac 1 — ow 
38 Ac nd yw cl Pau y meirw.ondy glywoch ſon am ryfeloedd a 
byw: canys pawb w iddo el. na chymmer weh fraw : canys 
39 Nna rhai o: rhaid ir hyn fod yn gyntal: ond ni 
teb a ddywedaſant,A [ddaw])y yny man. N 
10 nn edodd efe wzthynt,Cenedl *Mz.:4.7. . 
a gerd vn erden cenedl,a theynasyn erbyn 


12 11 daiar-grynfiu mawzionafyddant rn 
amryw leoedd, a ne * ,aphe- 
thau Ny ac maw2lon a 


ei hun yn dywedyd 
Red 2 Ee 3 — RE 
dwyls arnoch, ac ac[a'ch]eritdiant, gan eich 


law 
4 e rt dy elynion vn dzoed- Tay Porn rr es re 


eich dwyn 
{+ P mae Datyddganhynny vn et akw ef branch. wis, 0 achos 


Card. a pha fodd y mae efe yn fab 13 ien rn dyſils 


| wo bobl pn cl efead 14 Am — bzjd, ar "Marra, 
— 5 — pn p wed, ele a ddywe⸗ 2 ede h bi — 


3 . — rhag y2 Scrifennyddion, 15 Cams i — 


1a 


at, 


ef. 
1 Ac ete a ddywedodd wzthyne 
N fodd y maent yn dywedydf6d Chziſt yn 


tt. 23.16, 


1 chwi enau, a = 4c. 
8 -- a — m mewn dillad llei⸗ doethineb, p * gall eich holl wzth- 


—— march» wone-wjz na edpd pn ei herbyn, nat 
— — — 1 — h- ſekyll. 2 


gwꝛth 
ar pait- —— gwledd⸗ 16 Ach wi a fradychir,te gan rient, a bꝛo⸗ 
— ; «Ks dy2,a cheraint.a — — i rat o ho⸗ 
47 Prhai ſydd yn wyꝛ twytta tai gwza- noch y parant far wolaeth. 
gedd gwedd won, ac mewn rhith yn hir · we⸗ +. chas fyddwch gan bawb o herwydd 


ddio, v rhai a dderbyniant farn fwy, | 
r hat yen a 18 I chyll blewyn och pen chwi. Mat. 10.30. 
P E N. X XI. 19 w! _ ampnedd — eich | 


1 Chriſt yn canmol y weddw dlawd: 5 Yo rhag- 
fynegi — y Deml, a dinas leruſalem, 25 
ar arwyddion 2 fydd o flaen y dydd diwac 
thaf: 34 yn eu hannoc hwy i f6d yn wiliadw- 
rus. 37 Arfer Chriſt tra fu ya Ieruſalem. 


C wedt iddo edzych i fynu, 
efe * a gantu v rhai golu- 


Late. 23.23. 


2 Canys 
avllawniy p 
23 een 
= rhot bzonnau,yn v dyddiau hynny:canys 
n a digotaint ar v 


hwy a ſyꝛthiant dꝛwy fin y cleddyf, 


* 

Ac efe a ganfu hefpd 
| ww wꝛaig d dla wd 
yn bw2w yno door hatli 

3 At eke a ddywedodd, wir meddaf i 
<wi,fw:w o: — 4 wedd w dla wd hon i a hwynt at bob ceuhedlaeth: 
mewn fwy na hwynt oll a2 a fydd wedi ei mathzu gan v 

of Canysy rhat hyn oli oꝛ hn oedd wedd- cenhedloedd , 970 ont chyflawner amſer y 

1 a fwꝛiaſant at offrymmau cenhedloedd. 
mow: OY hon ot phzinder a fwziodd i 25 <> A © bydd arwyddion yn yzhaul, ar v. Efengy! ar 
holl fywyd a oedd ganddt. _ Neuad,a'r ſex, ac aryddaiar ing cenhedloedd 5 dn 
c fel yz oedd rhai yn dy wedyd amy gan gytyng · grngoꝛ ; ar ma ar tonnau vn 275 


o Adynion yn lie wygu gan orn. a diſgwil 
Herten en ddaiar: oblegid 
r eee 
mewn comm), cwmmwl, gyda gallu a gogoniant 


28 A 


| R 
ded, Ath1o.pabjodgan hynny pbyddy pe- maw 


S. Luc. 


Ai Swpper diwethaf | 


Brid Chriſt, 


28 Aphan ddechzeuo's pethau hen ddy- 
fod , edzychwch i kynu, a chodwkh ; 
— : canys y mae eich purwared yn-ne- 

u. J. et; 
29 Acefe a ddywedodd ddammeg iddynt. 
Edzychwch ar y fligyſ-bzen, ax holl bzeniau; 

30 Pan ddeiliant hwy weithian. chwi a 
welwch,ac a wyddoch o honoch eich hun, tod 

31 Felly chwithau, pan weloch y pethau 
hyn pn digwpdd, gwybrddugh fod teyꝛnag 
Dduw yn agos. 

32 Pn wir meddaf i chwi,nid a pz oes 
hon heibio, hyd oni ddely cwbl i ben. 


33 Ynefarddaiar a ant heibio, ond fy dilcy 


ngeiriau i nid ant heibio dotm. e 

34 Ac edꝛychwch arnoch eich hunain. rhag 
ich calonnau vn amſer dzymhau dzwy lo⸗ 
thineb, a meddwdod , a-gofalon v bywyd 
[hwn, ] a dyfod y dydd hwnyw arnoch yn 
ddiſymmwth, $ 4 fL! n 

35 Canysefe addaw fel magl, ar war 
—— oll a'r ſy yn trigo ar wyneb yz hol 

atar. | 

36 Gwiliwch gan hynny a gweddtwch 
bob amſer, ar gael eich cytrit yn deilwng i 
ddiangc rhag y pethau hyn oll ſy ar ddyſod, 
ac i ſetyll ger bꝛon Mab v dyn. ; 

37 Ar dyddy2 ydoedd ele yn athꝛawiaethu 
vn y Deml, ar nos vꝛ oedd ele yn myned ac 
vn aros vn p mynydd, a elwid yz Oltwpdd, 

38 Ar holl bobl a foꝛeu · gyꝛchent atto ef 
pny Deml, iw glywed ef. 


PE N. XXII 
t Vr Iddewon yn cyd-fwriadu yn erbyn Chriſt. 
3 Satan ya paratoi Iudas iw fradychu ef. 7 
Yr Apoſtolion yn arlwyo y Paſc. 19 Chriſt 
ya ordeinio ci Swpper ſanctaidd, 21 yn gu- 
ddicdic yn rhagddywedyd am y bradychwr, 
24 yn annoc y rhan arall oi Apoſtolion i oche- 
lyd rhyfyg, 31 yn ſiccthau Peir na phallei ei 
ffydd ef: 34 ac et hynny y gwadei efe ef dair 
gwaith: 39 yn gweddio n yn 
chwyſu 'r gwaed, 47 yn cael ei fradychu 2 
chuſan, 50 yn iachaucluſt Malchus, 54 yn 
cael ci wadu dair gwaith gan Petr, 63 a'i 
amherchi yn gywilyddus, 66 ac yn cyfaddef 
ci fod yn Fab Duw. | 
Yr Eſenzyl ar if Coe *Neſlaodd gwply bara croyw, 
y merchur ne- [ J, (VE x2 hon a elwir v Palc, 
6 ofxny NSW 2 Ar Arch-offeiriatd ar 
1 26. %. 0 N V Scritennyddion a geiſiaſant 
pa fodd y difethent ef : oble- 
xn EAI Wd 72 oedd arnynt ofn y 


3 A Satan a aeth imewn i Judas. pꝛ 
hwn a gyfenwid Ilcariot, yz hwn oedd o ri⸗ 
tedi er deuddeg. 

4 Ac ele a aeth ymmaith, ac a ymddidda⸗ 
nodd ar Arch - oſleiriaid, a ri blaenoꝛtaid, pa 
fodd y bꝛadychei ele ef iddynt. 

5 Ac pꝛoedd pnllawen ganddynt: a hwy 
a gyttunaſant ar arian iddo. 

6. Acefe a addawodd: ac a geiſiodd amſer 
8 iw kradychu ef iddynt, mn able wen yp 


Mat. 26. 14. 


{{ capteniaid. 


7 A daeth dyddy bara crop ——— 
x2 oedd rhaid lladd nnr 
8 Ac efe a anfonodd Petr ac Joan gan 
dee weh. yarato weh i n r Pale, fel 


a Mat. 16. 27, 


pan ddeloch i me wn ir ddinas , ein, 
chwi dern pn dwyn leneid o dd wir: can⸗ 
lynweh et ir te lle yz elefe i mewn, 

11 Mira with w2 yty, P mae r 
Athzo yn dy wedyd withit, Pa le y mae r 
llettr ite y gallwyf fwycta'r Paſc gyd i'm 


12 Acefea ddengys i chwi 0:zuwch-yltatell 
aw, wedi et thanu: yno paratowch, 

13 A hwy a aethant,ac a gawſant fel y 
dywedalei ele wzthynt, ac a baratoetant v 


Paſc. | 

14, * Aphan ddaeth rz am: eſe a eilledd⸗ 
odd 1 r= 5 Apoſtol gyd ag ef. N 

15. a ddywedodd wichynt, Wil a 
chwennychais vn ka w fwytta'r Paſchwn «mm 
1 od 
Ni fwpctaf fi mwyach 8 — 
, 1 wen! tbdooeun - . 

U meryd p cwppan , a 
rhoddi diolch.efe a ddywedodd,Cymmerweh 
hwn, a rhennwch pn eich plith. 

18 Canys y2 ydwyk yn dywedyd i chwi, 
nad yfat o ffrwyth y win wydden, hyd om 
ddel teyꝛnas Dduw. : 

19 Ac wedtiddogymmeryd bara. a rhoi di 
olch, efe ai tozrodd, ac a i rhoddes iddynt, 
gan ddy wedyd. N wn yw fy nghozph,yzhwn 
vꝛ vdys vn ei roddi troſoch: gwnewch hyn 
er coffa am danaf. 

20 P2 vn modd y cwppan hefyd wediſwp- 
peru, gan ddywedyd, ÞP cwppan hwn yw r 
Teſtament newpdd pn fy ngwaed i, y hwn 
x2 ydys yn ei dywallt troſoch. 

21 '* Eithz wele law r hwn ſydd pn fy n 
mradychu, gyd a mi ar p bw2dd, 

22 At pn wir. y mae ib y dyn yn wmy- vr pt 
ned, megis y mae wedi ei luniaethu: eithz 22, 
1 den hwnnw, trwy 'r hwn p bꝛadr⸗ wu. 

23 Ywythay a ddechzeuaſant ymofyn yn 
eu plith eu hun, pwyp ohonynt oedd yz hwy 
a wnai hynny. 

24 Abuymryſonyneu plith, pwy o ho- 
nynt a dybygid ei fod pn fwpal. 

25 *Acete a ddywedodd w2thyne, P mae ©: 
bꝛenhinoedd y cenhedloedd pn arglwyddiae- 
thu arnynt: ar rhai ſy mewn awdurdod ate 
nynt a elwir pn bendellgion. N 

26 Dndna(fyddwch)chwi felly : erthz y 
mwyak vn eich plithchwt, bydded megis y2 
> GG 1. ar pennaf, megis y2 hwn ſydd 

n a | 

27 Canys pa vn twyat, ai r hwn ſyddyn 
eiſtedd ar y b wdd, ai r hwn tydd yn gwala⸗ 
naethu : ond y2 hwn ſydd pn eiſtedd ar ? 
bwadd eithꝛ yz ydwyfi vn eich myſc, fel vn 
mg 1 28 A 


- 
: 


N N. 16.16. 


H. 26.21. 


Ir Elengyl 


Mat. 10. 


Gwedd: Chriſt. 


gd a mi yn 


| ich anfonais heb na 


Pen. xx1j. 


Petr yn ei wadu ef. 


28 Achwy-chwi yw 
mhzote 
29 Ac ꝑꝛ wytipn 


prhat a arhoſaſoch 
thau. 
o i chwi deyznas, 


megis vꝛ oꝛdeiniodd fy had i minney, 


30 Fei y bwyttaoch ag y2 pfoch ar ty 


mw2dd i yn fy nheyznas, ac y2 eiſteddoch ar 
. gꝛſeddleydd, pn barny deuddeg-llwyth Jf- 


rael. 

31 Ar Arglwydd a ddywedodd, Simon, 
Simon, wele, Satan a ch ceiſiodd chwi, 
ich nithio tel gwenith: 


32 Eith mi a weddiais troſot , na ddiffy- 


giti dy kiydd di: ditheu pan i th dzoer.cadarn- 


dy trod pz. 
- 3 Acete a ddywedodd w2tho,Argiwydd, 


n ydwyfi yn barod i fyned gyd a thi i gar- 


r, dc i angeu. 
_ *Pntef a ddy wedodd, Pꝛ wyf yn dywe⸗ 


49 Aphan welodd y rhat oedd yn ei gylc 
2 — — 
_ wetho,Arglwydd,a darawn ni i chle- 


39 Arhywvn o honynt a darawodd was 
v2 Arch-offeiriad, ac a dozrodd ymmaith ei 
gluſt ddehau ef. 

51 Ar Jeſu a attebodd ac a ddywedodd, 
Goddefwch hyd yn hyn.Ac ele a gyfiyzddodd 
ci gluſt,. ac a i iachaodd ef, 

2 Ar Jeſu a ddywedodd with y2 Arch- 
fleirtatd, a blaenoziaid v Deml, a r henu- 1 
riaid, y rhat a ddaethent atto, Ai fel at 
1 25 4 daethoch chwi allan a chleddyfau,ac 
53 Panoeddwn beunydd gyd a chwi yn 
v Deml, nid eftynnaſoch ddwylo im her- 
_ eithz hon yw eich aw? chwi, a gallu r 


dyd i ti petr. Na chan y ceiliog heddyw, nes tywyll weh. 


iti wadu dair gwaith y2 ad weint fi, 


35 * Acefe a ddywedodd wzthynt, Pan 
| 8. na chod, nac et⸗ 
cidiau; a fu arnoch eil 
wedaſant,Na ddo ddim. 
36 Pna y dywedodd wzthynt , Ond vn 
aw, x neb ſydd ganddo bw2s, cymmered, a r 
vn modd goͤd: ar neb nid oes ganddo, gwer- 
thed ei bats, a phꝛyned gleddyt. . 
37 Canys vꝛ wyk yn dywedyd i chwi tod 
pn rhaid etto gyflawni pnofi y peth hyn a 


1 ſcxifenn wd, ſef, A chyd a'ranwir y cyfrif- 


= = Canys v mae dtben tr pethau am 
ana 

38 A hwy a ddywedaſant , Arglwydd, 
wele ddau gleddyt 'ymma. Ac eke a ddywe- 
dodd w2thynt, Digon yw. 

39 Ac wedi iddo kyned allan,efe a aeth, 


un dl ei arter, i tynydd yꝛ Olewydd: a'iddif- 


cyblion hefyd a i canlynaſant ef. 
40 Aphan ddaeth ele ir man, ele a ddy- 


wedodd wzthynt , Gweddiwch nad eloch 


mewn pꝛoledigaeth. : 

41 Acefe a dynnodd oddi wꝛthynt tu ag 
ergyd carreg,ac wedi iddo fyned ar ei liniau, 
ele a weddiodd, 

42 Ganddywedyd, O Did , os ewyllyſt 
dzoi heibio y cwppan hwn oddi w2thif: er 
hynny nid fy ewyllys i, ond y2 eiddot ti a 


43 Ac Angelo'znef a ymddangoſodd iddo, 
vn ei nerthu ef. 

44 Acefe mewn ymdzech meddwl,a weddi⸗ 
odd yn ddyfalach, a't chwys ef oedd fel def- 
nynnau gwaed, pn deſcyn ar y ddayar. 

45 Aphangododd efe oi weddi, a dyfod at 


ei ddilcyblion, ele au cafodd hwynt pn cyſcu 


gan dꝛiſtweh: 

46 Ac a ddywedodd wzthynt , Pa ham pz 
vdych pn cyſcu? cod weh a gweddtwch nad 
eloch mewn pꝛoledigaeth. 

47 Acefeetto yn * wele dyzfa, a 


| hwn a elwir Judas, vn oꝛ deuddeg, oedd yn 
myned oi blaen hwynt, ac a neſaodd at y2 


Jeſu,tw guſanu ef. 
43 Ar Jeſu a ddywedodd w2tho, Judas, 


-1 v2 wyti yn bꝛadychu Mab v 


dim? Ahwy addy» Hirbell. 


54 *Ahwya'i daliatant et, ac ai harwei⸗ 1 6.7. 
matant, ac a'i dygaſant i mewn t deer 
— A Phetr a ganlynodd o 


55 Ac wediiddynt gynneu tan ynghanol 
p neuadd, a chyd · eiſtedd o honynt, eiſteddodd 
Petr yntet yn eu plith hwynt. | 

56 A phan gantu rhyw langces efpyneif- 
tedd with y tan, a dal ſulw arno, hi a ddy⸗ 
e gan cram ber, 

57 e ywedyd, 
O wꝛaig. nidadwaen i ef, * , 

58 Ac pchydig wedi,vn aralla't gwelodd 
ef, ac a ddywedodd, Pꝛ wyt titheu hefpd yn 
= 0 _— Phetr a ddywedodd, O ddypn, 

ypdwy 

59 Ac ar ol megis yſpaid vn awz, — 
arall a daerodd, gan ddywedyd, n 
gwirionedd, p2 oedd hwn hefyd gyd ag ef; 
canys Galilrad vw. 

60 A Phetr a ddywedodd,Y dyn ni s gwn 
beth yz wyt vn ei ddywedyd. Ac yn y man, 
ac ete ettoyn llefaru, canodd y ceiliog. 

61 Ar Arglwydda dꝛodd, ac a edzycho 
ar Betr: a Phetr a gofiodd ymadꝛodd yz Ar⸗ 
glwpdd, fel y dywedaſet efe wꝛtho, Cyn ca- 
nu oꝛ ceiliog. y gwedi fi deir⸗gwaith. 

62 A Phetr a aeth allan, ac a wylodd yn 
chwerw-doft. ; 

63 Ar gwy2 oedd yn dal yz Jeſu,a't gwat- 
waraſant ef,ganetdaro. _ 

64 Ac wedt iddynt guddio ei lygaid ef, 
hwy ai tarawſant ef ar ei wyneb, ac a 
ofpnnaſant iddo,gan ddywedyd,P ys 
da, Pwy yw 'r hwn a'th darawodd di? 

65 Allawer o bethau eratll gan gablu.a 
A mee 

K p m zmgynnu⸗ Mare. 27. 1. 
nodd Yenurtaid y bobl, ar Arch-offeiriaid, * 


ar Scryfennyd ac ai dygaſant ef iw 
| Cyngoz hwynt, u. 
67 Gan ddywedyd,|| Ai ti yw Chꝛiſt? dp» | 0: «>» 


wed tni. Ac eie a ddywedodd wzthyne, Og ©: 
dy wedaf, i chwt, nt chzedwch ddim: 
CEL, ph Lhe, 
» ma 5 
59 Pn dl hen: bydd ah p din pneiſtedd 
-law k 4 
70 


ar ddeheu-law gallu Duw 


Matt. 26.69. 


Yr Ieſu ger bron Pilat. 


S. Luc. 


Dewis Barabbas | 


70 A hwy oll a ddywedaſant, Ai Mab 
Duw gan hynny ydwytt 2 Ac efe a ddywe- 
— * N vdych chwi vn dywedyd 

mod, 

71: Hwythau a ddywedaſant,Pa raid i ni 
mwyach wꝛth dyſtiolaeth 7 canys clywſom 
ein hunain oi enauef ei hun. d 


PEN. XXIII. 


Marc. 14.63. 


i: Cyhuddo'rTeſu ger bron Pilat, ai anfon at He- 
rod; 8 A Herod yn ei watwar ef. 12 Herod 
a Philat ya cymmodi à i gilydd. 18 Y bobl 

yn deiſyf cacl Barabbas, a Philat yn ei oll- 
wng ef iddynt, ac yn thoddi yr Ieſu iw groeſ- 
hoclio. 27 Yatet yn mynegi i'r gwragedd 
2 alarent oi blegid et, ddinyſtr Jeruſalem: 34 
yn gweddio tros ci elynion. 39 Crogi dau 
ddrwg-weithredwr gyd ag cf. 46 Ei tarwo- 
laeth, 50 a'i gladdedigacth ef. 


Yr Efengyl — -B 
adyddlaucyn e fodaſant,ac at dygalant ef at 
y Paſc. 5 Pilat; 
4 2 Ac a ddechzeuaſant et 
99) gyhuddo ef, gan ddywedyd, 
So Ni a gawſom hwn pn gwyꝛ⸗ 
d2zot r bobl, ac yn gwahardd rhoi teyznged i 
Cæſar, gan ddywedyd mai efe ei hun yw 
Chzift frenin 


heilt . 

3 A Philat a ofynnodd iddo, gan ddy- 
wedyd, Ar ti yw bꝛenin yꝛ Jddewon? Ac ete 
a attebodd iddo ac a ddywedodd, Y2z wyt ti 
vn dywedpd. 8 ; 

4 Adywedodd Pilat wzth yz Arch-offet- 
riaid ar bobl, id wyfi vn cael dim bai ar v 
dyn hwn. 

5 Ahwy a fuant daerach. gan ddywedyd. 


Mat. 27. 11. 


j aches yn, 


P mae efe pn cyſtroi r bobl,gan ddyſcu trwy hwy 


holl Judza , wedi dechzeu o Galilza Hyd 
pmma. 

6 AphanglybuPilat ſon am Galilzg, 
ete a ofſynnodd ai Galilzad oedd yp dyn. 

7 Aphan wybu ele et foͤd ef o ly wodꝛaeth 
Herod ele a i hanfonodd ef at Herod, yz hwn 
oedd pntef pn Jeruſalem p dyddtau hyn- 


ny. 

8 AYerod, pan welodd yꝛ Jeſu, a lawe- 
nychodd pn-faw2 : canys y2 oedd ele pn 
chwennych er pltalm ei weled ef , oblegtd 
iddo glywed llawer am dano ef: ac yz ydoedd 
vn gobeithio cael gweled gwneuthur rhyw 
arwydd ef, 


Ac tte at holodd ef mewn llawer o ef- 
riau: eithz eie nid attebodd ddim iddod. 
10 Ar Arch-offeiriaid ar Scritennyddl- 
on a ſafaſant gan ei gyhuddo ef pn haer- 


urg. | 

11 A Yerod at fllwf2, wedi iddo ei ddiyſtyꝛu 
ef, a'i watwar, a i wiſco a gwiſc glaer wen, 
a'idanfonodd ef dzachefn at Pilar. 

12 Ardythwnhwnnw y2 | aeth Pilat a 
Herod yn gyfeillion : canys yz oeddynt o: 
blaenmewngelpniaeth a't gtlydd, i 

13 * A Philat, wedi galw ynghyd 
7 — „Ar lipwiawd-wyz , ar 

obl, 


Mat. 25.23. 


1 


|  dzachefn,gan ewyliyſio goliwng y2 Jef 
M holl liawsohonynt,a gy- rbydd. u genen 


hwn am der kyſc a Hofruddiaeth a fw2taſid 


14 A ddywedodd wzthynt,Chwi a d 
ſoch y dyn hwn attafi, tel vn a Node d 
vn grorz-dꝛoi r bobl: ac wele, myũ ai hol⸗ 
als el yn eich gwydd chwi. ac ni chetais pny 
dyn hwn ddim bat, o ran ꝝ pethau pꝛ ydych |<» 
chwi vn ei gyhuddo ef am danynt: 

: 5 Na Yerod chwaith: canys anfonaig 
chwi atto et, ac wele, dim vn haeddu mar⸗ 
mtr ddal ef 

16 Am ny a AC 
llpngaf ymmaith. _ : 1 4 

17 Canxs vꝛ vdoedd vn rhaid iddo ollwng 
vn pn ryydd iddynt ar y2 wyl. 

18 Ar holl lia s a lefaſantar vnwaith, 

an ddywedyd,Bw2w hwn ymmaith, a go⸗ 


W — 

19 am a 

? — — llofruddiaeth,oedd wedi Adaln 
20 Am hynny Pilat a doywedodd withynt 


21 Eithz hwy a letatant 2 ddy⸗ 
wedyd, Croei· hoelia, croeſ-hoelia 
22 Ac ete a ddywedodd wzthynt y deydedd 
waith,Canys pa ddzwg a wnaeth efe 2 ni 
chefais i ddim achos marwolaeth vnddo: 
— — a1 ceryddat et, ac at gollyng⸗ 
vehel arm Lb nn —— 
gan - : Aulle- avon 

lau hwynt ar Arch - oſtetriaid a ozfuane. 

24 A Philat a farnodd wneuthur eu dei⸗ 
ſyfiad hwynt. i 

25 Ac efe a ollyngodd pn rydd iddynt y2 


engharchar. yz hwn a ofynnaſant : eithz 
p2 Jeſu a dꝛaddododd eie iw hewyllys 
n 


t. 
26 Ac fel y2 oeddynt yn ei ar wain ef Man. n 
ymmaith , Hwp a ddaltaſant vn Simon 8 
Cyzene,yn dyfod o: wlad. ac a ddodalant v 
groes arno et, iw dwyn ar oly? — 

27 Acy2 oeddyneiganlyn et ltaws maw: 
o bobl,ac o wzagedd: yrhai hefyd oedd yn 
cwyutan, ac yn galaru o i blegid ef. 

28 Ar Jeſu wedi trot attynt.a ddywedodd, 
Merched Jeruſalem, nac wylwch om ple- 
905 ego 1 — och eich hun, ac 

29 Canys wele,y mae r dyddiau yn dyfod, 
pn yrhat v dywedant, Gwyn eubyd yrhat 
amhlantadwy, ar crothau ni 
a'r bzonnau nt roeſant ſugn. 

30 * Pnay dechzeuant ddywedyd with y 
mynyddoedd, Syzthiwch arnom: ac wꝛth r 
bzyniau, Cuddi woch ni. 

31 Cana os gwnant hyn vn y pꝛen ir pa ra. 
beth a wneiryn ycrin? - * 

32 Ac arweinwyd gyd ag el hefyd ddau 
<q eraill,iw rhoi iw mar⸗ 

33 Aphan ddaethant frilea el wir] Cal jw 
uaria,yno v croeſ- ef, ar dmg. 
weithꝛed· wyꝛ: bn ar y law ddehau, a r llall 


ar p2 allwy. 
34 Ar Jeſu a ddywedodd, O * 


"Efa1.14 | 
hoſ(108. 
datc.6,16, 


olacth Chriſt; 


Pen, xxilij. 


xi ad oyfodiad. 


ti wneuthur. A hwy arannaſant ei ddi⸗ 
ret ac a fwꝛiaſant goelbzen. 

35 Ar bobl a ſafodd pn epdzych: ar pen- 
naethiatd hefyd gyd ah a watwara- 
* unt, gan ddywedyd, Erailla waredodd efe, 
et ei hun, os hwnyw Chailt,etho- 


Duw. 
36 Ar milwßz heryda i gwatwaratant et, 
ddyfod atto, a chynnyg 1ddofinegr, 
37 Adywedyd, — yw bꝛenin pꝛ Jdde- 


won, gwareddy 

* Ac pꝛ vdoedd hefyd arſcrifen wedi ei 
ſcrifennu vwch ei ben ef, a Uythyꝛennau 
G20eg , a Lladin, ac Ebzew, HWN Yw 
BauniN Ya IDDEwoON. 

39 Ac vn oꝛ d2wg-weithzed-wp2 a groga- 
id/a'icablodd ef, ganddywedyd, Os tydiyw 
1 dy hun a ninnau. 


Pg = ddywedyd, Onid wyt ti yn ofni 
fod dan yz bn ddamnedigaeth? 
= vn gyfiawn: (canys y2 


43 Ac eſe a ddywedodd wꝛth yz Jeſu, arg 


lwpdd cofia fl. pan ddelych i th deyznas. 
43 Ar Jeſu a ddywedodd w2tho, Pn wir 
meddaf i ti, Yeddyw y byddi gyd a mi ym- 
7.2 mharadwys. 


44 Ac y2 ydoedd hi ynghyich y chwe- 
ched awz, a thywyllwch a fu ar pꝛ holl 
ddatar hd y nawied awz. 

45 Arhaul adpwyllwyd,allen y Deml a 
rwygwpd pn ei chanol. 

46 Ar Jeſu gan lefain a llef vchel a ddp- 
wedodd, O Dad, i'th ddwylo di y gozchy- 
mynnaf fy ep7ed. Ac wedi iddo ddy wedyd 
hen, ete a dꝛengodd 
47 Ar Camoziad pan welodd p peth a 

a ogoneddodd Pbuw , 


. Pn wir P72 oedd hwn yn wꝛ cps 


| = Ar holl bobloedd, y rhai a ddaethent 
maghyd i edzych hyn, with weled ypethau a 
— * a ddychwelatant, gan guro 
49 Ni holl gydnabod ef a ſafaſant o hir- 
bell, ar gwzagedd, y rhai a i canlynaſent ef 
r vpethau hyn. 


1 

hol i0 l. 

"7 e _— 
2 J2 na a » ACA0O 

e epd p2 Jem 


3 Ac = a i tynnodd i lawz, ac a i ham- 


U "Matt, 37- 
7 


mewn bedd wedi ei naddu mewn carreg, yn 
n hun ni roddaſid dyn ertoed. 
$4 —— — oedd ddarparwyl. ar 


55 Ar gwꝛagedd helyd, a ddaethent 
wag 10800 peed yrhaiadan ac a 


þ pur 
[- 
(| 


yilalla attebodd, ac a'tceryddodd , 


{ddynt: — ni wyddant pa beth ymaent gue p bedd, a pha fodd y dodwyd ei 


A hwy a ddychwelaſant, ac a ba- 
— ber · aroglau ac ennaint. ac a oꝛph⸗ 
wyſaſant ar y Sabbath, vn ol ygozchym- 
mypn. 


P E N. XXIIII. 

1 V ddau Angel yn mynegi adgyfodiad Chriſt 
ir gwragedd, oedd yn dyfod at y bedd; 9 ar 
thai hynny yn ei adrodd 1 craill. 13 Chriſt 
ei hun yn ymddangos i'r ddauddiſcybl oedd 
yn myned i Emmaus: 36 ac wedi hyany ir 
Apoftolion, ac yn ceryddu eu hangrediniaeth 
hun: 47 yo rhoddi gorchymmyn iddynt: 


49 acynaddo yr Yſpryd glan: 51 ac felly yn 
_ ir nefoedd. 7 * 


N R *dydd cyntaf Oo wythnos, * Nau. 28.1. 
ar v cynddydd, Hwy a ddae⸗ 


— 
=; 


thant at y bedd, gan ddwyn y 
per aroglau a baratoeſent , a 
e rhai gyd aihwynt. 
hwy a gawſant y maen wedi ei dꝛei⸗ 
glo ymmaith oddi w2th v bedd. 

3 Ac wedi iddynt kyned i mewn, ni chaw⸗ 

cant 11 Arglwydd Jeſu, 

hwy yn petruſo amy peth hyn, 
wele, dau w a ſafodd pn eu hymyl mewn 
gwtiſcoedd diſclair. 

5 Ac wedt iddynt ofni, a goſtwng eu 
hwynebau tu ar ddaiar, hwy a ddyweda- 
ſant wzthynt, Pa ham v2 pdpch pn ceiſio p 
der ym myic p meirw 7 

6s Nid ywefe ymma, ondefe a gyfododd. 
* Cofiwch pa fodd y dywedodd w2thych , ac 1. 23. 
eke etto yn Galilza, 
2. Ganddywedyd, Rhaid yw rhoi Maͤb 
y dyn yn nwylo dynion pechadurus, at 
AW -hoelio, a r trydydd dydd adgyfodt. 
Ahwy a gofiaſant ei eiriau ef, 
- Ac a dychwelaſant odds w2th y bedd,ac 


gan aſant hyn oll ir vn ar ddeg, ac ir 
Ss 1 deg 


10 A Matr Fagdalen, a Joanna, a Mair 

gane x chan oem th 

edalant v petyau ach y2 
Apoſtolion. 


11 Au geiriau a welid yn en golwg 
hwynt, fel gwegi. ac ni chredaſant iddynt. 

12-*Eithz Petr a gododdi fynu, ac redodd 105.20. . 
at p bedd: ac wedi ymgrymmu ele a gaufu 
p Hieiniau wedi eu goſod o nailltu, ac a 
acth ymmaith. = ryfeddu rhyngddo acef 
ei hun. am p peth a ddartualer. 

13 Ac wele, dau ohonynt oedd pn v. ſengyl ar 
myned y dydd hwnn wi dref at henw En % 
maus, vꝛ hon oedd dd engyeich trugain tad * — 
oddi wꝛth Jeruſa 

14 Ac y2 oeddynt mt Hwy yn ymddiddana's 
gilydd,am yꝛ hollbethau hyn a ddigwyddas 


d mewn liain main, ac ai rhoddes ſent. 


15 Abu,fely2 oeddynt yn ymddiddan, ac 
yn pmokyn a't gilydd, pz Jeſu ei hun hefyd a 
neſaodd, ac aaeth gyd a hwyne. 

16 Eithz eu Uygaid hwynt a attaliwed, 
fel na's adwaenentef. 

17 Ac ete a WW 
| rma- 


; S. Luc, 


i ddiſcyblion. 


Chriſt yn ymddangos 


Nea, aeth yn 


rmadꝛoddion yw y rhai hyn y2 ydych pn 


eu bwꝛw at ei gilydd,dan rodio, ac yr wp- 


nebdrift ? | 

18 Ac vn lo honpnt j a ienw Cleopas.gan 
atteb a ddy wedodd wztho,A wyt ti yn vnig 
pn ymdeithydd pn Jeruſalem, ac ni wybuoſt 


p pethau a wnaethpwyd vnddi hi, pn p dy» 


ddiau hyn: 

19 Ac ele a ddywedodd w2thpnt, Pa bes 
thau? wythau a ddywedaſant w:tho, P 
pethau vnghylch Jeſu o Nazareth, yz hwn 
oedd w2 o bzophwpd, galluog mewn gwei⸗ 
thꝛed agair,gerb2on Duw ar holl bobl. 

20 Ar modd p traddodes yꝛ Arch oſteiriaid 
an llywodꝛaeth · wyꝛ ni ek, i farn mar wol⸗ 
aeth.ac a i croeſ-hoeliaſant e. 

21 Ond pꝛ oeddym ni yn gobeithio mai 
ele oedd pz hwn a waredei 'r Jſrael : ac heb 
law hyn oll, heddyw pw er trydydd dydd, er 
pan wnaethpwyd y pethau hyn. 

22 Ahefydrhaigwzageddo honom ni. an 
dychzynaſant ni, gwedi iddynt {od yn koꝛen 
w2th p bedd: | 

23 Aphanna chawſant et goꝛph ef, hwy 
a ddaethant, gan ddywedyd weled o honynr 
weledigaeth o Angelion,y rhat a ddywedent 
ei (od ete pn y w. : 

24 Arhai 02 rhai oedd gyd a nyni, a ae- 
thant at p bedd, ac a gawſant telly. fel y dy⸗ 
wedaſei y gw2agedd; ond ef ni's gwelſant, 

25 Acefe addy wedodd w2thynt, O ynfy- 
dion, a hwy2-frydig o galon. i gredu r yoll 
bethau a ddy wedodd p pzophwydt. 

26 Ond dedd raid i Griff ddtoddef y pe- 
thau hyn, a myned i mewn iw ogoniant: 

27 A chan ddechzeu ar Woſes, ar holl 
b:ophwydi, ele a eſpontodd iddynt yn yz holl 
Scrpthp:au, v pethau am dano ei hun. 

28 Ac pꝛ oeddynt pn neſau ir def lle y2 
oeddpnt pn myned : ac yntef a gymmerthy 
arno ei fod yn myned pm-mhellach. 

29 A hwp ai cymmellaſant ef, gan ddps 


wedyd, Aros god a ni, canys v mae hi vn f 


hwyzhau, ar dydd rn dariod. Ac ete a aeth 
i mewn i aros gyd a hwynt. 

30 A dartu. acefe pn eiſteddgyda h wynt. 
efe a gymmerodd kara, ac ai bendithtodd,ac 
a i toꝛrodd, ac a i rhoddes iddynt. 

1 AUullygaid hwynt, a agoꝛwyd, a hwy 
a't hadnabuant ef : ac efe || a ddifannodd 
allan oi golwg hwynt. ' 

32 A hwy a ddywedaſant w2th et gilydd, 
Onid oedd ein calon ni yn loſciynom, tra 
pdoedd ele yn pmddiddan a ni ar v ffozdd, a 
thꝛa r pdoedd ele yn agoꝛpdi ni r Dcrythy- 
rau: 

33 Ahwy a godaſant vꝛ awz honno, ac a 
ddychwelaſant i Jeruſalem, ac a gawſant 
y2 vn ar ddeg wedi pmgaſclu ynghed, ar 
ſawlſoedd] gedahwyne, 


34 Pn dywedyd, Y2 Arglwydd agyfododd 
pn wir, ac a ymddangoſodd i Simon. 

35 A hwythau a adzoddaſant p pethay 
[a wnaetheſtd] ar p floꝛdd, a pha fodd v2 
adnabuwrd et ganddynt, with dozriad p 
bara. *Ac a hip * 

35 Ac à hwy yn edyd 
— N py; Jef et _ - — A * we 

pnt, ac à voy We athynt, Tangne⸗ 
ddpk 1 chwi. | ngne Marc. 16. 

37 Ywythau wedi bzawychu, ac ofni,a 
dybiaſant weled o honynt pſpzyd. 

38 Ac ete a ddywedodd wꝛthynt, Pa ham 
ich trallodir, a pha ham y mae meddyliay 
pn codi pn eich calonnau: 

39 Edꝛychwch fy nwylo am traed, mai 
myki ty hun ydyw: teiml weh fi, a gwelwch, 
canys nid oes gan plpzyd gnawd ac eſcyzn, 
kel x gwelwch tod gennifi. 

40 Ac wedt iddo ddywedyd hyn, ele a 
ddangoſodd iddynt ei dd wylo a i dꝛaed. 

41 Ac a hwy etto heb gredu gan lawe⸗ 
nydd, ac yn rhyteddy, efe a ddy wedodd w 
_ A oes gennych chwi pmma ddim 
42 Ahwy a roeſant iddo ddarn o byſco- 
dyn wedi ei roſtio. ac o ddil mel. 

43 Pntefa't cymmerodd, ac a t bwyttaodd 
en eu gwydd hwynt. 

44 Ac ele a ddywedodd wzthynt, Dymma 
r geiriau a ddywedais i wzthych, pan oedd- 
wn etto gyd a chwi, bod yn rhaid cyflaw: 
ni pob peth a ſcrikennwypd ynghytraith Mo⸗ 
ſes,a'r Pꝛophwydi. ar Pſalmau,am dana. 

45 Pna y2 agoꝛodd efe eu deall hwynt, fel 
p deallent yz Dcrythyzau. 

46 Ac ele a ddywedodd wzthynt, Felly v 
ſcrifennwyd, ac felly pz oedd raid i Griff dd 
oddef, a chyfodi o p trydydd dydd: 

47 A phꝛegechu edifeirwch, a maddeu⸗ 
ant pechodau pn ei enw ef, pn-mhlith 
v7 — genhedloedd, gan ddechzeu pn Jeru⸗ 

a 


48 Ac p2 vdych chwi pn dyſtion oz pe- 

49 Ac wele, v2 pdwyfi pn anfon adde e 
wid fy Nhad arnoch : eithz arhol weh chu w 
pn ninas Jeruſalem, hyd oni wiſcer chwi a 
nerth o vcheider. 

30 At ele a u dug hwynt allan hyd vn Be⸗ 
thanta; ac a gododd ei di wylo, ac ai bendi⸗ 
thiodd hwynt. 

51 Ac fe a ddarfu, tra r oedd ele yn eu 
bendithio hwynt, ymadel o honawefoddi ** 
wzthynt, ac eie a ddugpwyd i tenu ir nel. 

52 Ac wedi iddynt ef advoli ef, hwy a ddy 
chwelaſant i Jeruſalem, god à Uawenydd 
mawz. 

53 At yꝛ oeddynt vn waſtadol-yn y Peml, 
yn moli, ac pn bendithio Duw. Amen. 
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Dondab,a dyndab Chriſt, 


— 


Pen. j. 


Tyſtiolacth Ioan. 


VR EFENGYL YN 


7 ol Sant Io Av. 


PENNOD. l. 


1 Duwdab, dyndab, à ſwydd Ieſu Griſt. 15 Te- 
ſtiolaeth Ioan. 39 Galwad Andreas, Petr, 
Philip, à Nathanael. 


| — - > N p peth; ac heb- 
ddo — 
pwyd dim ar a wnaethpwyd 
4 Pnddo ef yz oedd bywyd , ar bywyd 
oedd oleunt dynion: 
5 Ar goleuni ſydd yn lle wyꝛchu yn v 


ar tywyllwch nid oedd yn ei wyd. 
am 


6 7 pdoedd gun wedt ei anton oddi with fx 
Dduw, ai enw Joan: 

7, Hun a ddaeth yn dyſtiolaeth, fel p 
—— am y goleunt, tel y credei pawb 
trwyddo 

yk ele oedd y goleunt,eith:[efe a an- 
fonaſid] fel y tyſtiolaethei am y goleunt 

9 Ywn ydoedd y gwir oleunt , yz hwn 


a — pn goleuo poͤb dyn ar y ſydd yn dytod ir 


10 Nn y bd yꝛ oedd ele, ar byd a wnaeth⸗ 


pwyd trwyddo et ar byd nid adnabu ef. 


11 At ei eiddo ei hun y daeth, ar eiddo ei 


hun ni dderbynialant ef. 


12 Ond cynnifer ac ai derbyniaſantef, 


ele a roddes iddynt ] allu i fod yn feibion i Joan vn bedyddio. os 
Dduw. ¶ ſet J ir ſawl a gredant vn ei enw ef, 


13 N rhai ni aned o waed, nac o ewpllys 


p cnawd, nac o ewyllys gw. eithꝛ o Dduw, 


14 Ar Gair a wnaethpwyd yn gnawd, 


a a dzigodd pn ein plith ni,(acnt a welſom 
33 — 


ef, gogoniant megis y2 vnig- 
— Cad) pn lawn gras a 


15 Joan a dydtiolsethodd am dano ef, ac 


a lefodd, gan aq qo oedd yz bn y 
dy wedats — 11 wn ſydd pn dyfod gan 
- 4-3 —-- a i: 

ele om blaen i. 


can ps ꝓꝛ oedd 
16 Ac — ef py derbyniaſom 


m oll, a gras am ri 


af? Canys y gyfraith a roddwyd trw? 
mur Jeet rn a ddaeth 


1. Joa 4.12. 
1 Tim. 6. 16. 


gytleſodd. ac ni wadodd,a s 
fieſodd, Nid myfi pw'r Chailt. * 

21 Ahwy ao todo. Beth ynteu: 
at Elias wyt ti? Pntef addy wedodd,Nage. 
= {a ti? Ac efe a — 

22 Pna v dy wedaſant l wyt 
ti? fel y rhoddom atteb ir rhat an danfo- 
nodd. Beth y2 wt ti yn ei ddywedyd am 


— 2 

efe, Mylll yw jllet vn yn — Matt. 3.3 
”=y diſtaeth weh, Ania wu wech 
Arglwydd; fel y dy wedodd Eſay y Þrophe 


Dm a anfonaſid, oedd o Bhart- 


25 Ahwy a ofynnaſant iddo,ac a ddywe- 
daſant wtho, Pa ham ganhynny y2 wyt ti 
pn bedyddio. onid ydwyt ti na'r Chꝛiſt, nac 
Elias, nar P:zophwypd ? 

26 Joan a attebodd iddynt, gan —— 
dyd, ſy pn bedyddio & dwfr , 
v mae [bn] yn be 550 cpu, 
1 e e ar 

* Pp U n wm Ax ip Mat. 3. 11. 

41 t p2 hwn a aeth om blaen 1: y2 bn AQ 15.4. 
nid pdwyfi deilwng i ddattod carret ei ef 


* 
28 P pethau hyn a wnaethpwydyn Beth- 
abara, y tuhwnt ir Jozddonen, lle yz oedd 


29 CTrannoeth. Joan a ganfu yz Jeſu pn 
Now — — mn — — 
bechodau byd 


r byd, 
zo Pn ye of an y2 Une dywedais 
Ar fy ol i y mae gib2 yn v hwn 
"— was blaen i: canys v2 oedd efe om 


31 Ic myfi nid adwaenwn et: eith2 fel 


amiygid ef i'Jſrael,i hynnyy daethym i, 
dio à dwtr. 


wedyd, „ l Mels fr 0rd pt . 


— dg — 
IH 2] 


i. 
a 
blaen 
v2 


33A 


EY gwir Iſraeliad. 


S. Ioan. 


N, Pet. 


Gen. 0. 1o. {crifennodd * Moſes pn p gytratth, a'r fab 


leuit. 18.18. 
Ela. 4. 2. 


33 A myfi nid adwaenwn ef, eithz y2 
hwn am hanfonodd 1 fedyddio 4 dwfr, efe 
a ddywedodd wathif, Ar yz hwn y gwelych 
v Plpzpd pn deſcyn ac pn aros arno,hwn- 
nw pw r bn fy en bedydd Le rap or 

34 Ac mt a welais, acad is, 
mai hwn w Mab Duw. 

35 Trannoeth dzachefny ſafodd Joan, a 


dau oi ddiſcyblion: 


36 A chan edꝛych ar yz Jelu yn rhodio, ele 
a ddywedodd, ele oen Duw. 

37 Ar ddau ddiſcybl a i clywſant ef yn 
llefaru, ac a ganlynaſant yz Jeſu, 

38 Pna r Jeſu a dzoes, a phan we- 
lodd hwynt yn canlyn, efe a ddywedodd 
wzthynt , Beth yx ydych chwt vn ei get- 
ſio? A hwy a ddywdaſant w2tho ef, Uab- 
bi (y2 hyn oi gyleithu yw, Athꝛo) pa le y2 
wyt ti pn trigo? 

39 Eke a ddywedodd w2thynt , Deu⸗ 
weh a gwelwch. A hwy addaethant,ac a 
welſant lle pz oedd eke pn trigo, ac a ar- 
hoſaſant gyd dg ef v diwznod hwnnw,ac yz 
oedd hi ynghylch v ddegked awz. 

40 Andzeas bꝛawd Simon Petr, oedd 
bn oꝛ ddau a glywſent [hynny] gan Joan, 
ac a'tdilynaſent ef. 

4: Ywn pn gyntaf a gafodd et frawd 
et hun Simon, ac a ddywedodd wztho, 
Nyni a gawſom y Mellias,y2 hyn oi dde- 
onal pw, y Chailt. 

42 Ac efe at dug ef at yz Jeſu. Ar Je- 
ſu wedi edꝛych arnoef.a ddywedodd, Tiyw 
Simon mab Jona, ti a elwir Cephas, pz 
hwn a gyfieithir | carreg. 

43 Trannoeth pz ewyllyſtodd yz Jeſu 
fyned allan i Galilza, ac efe a gatod Phi⸗ 
lip, ac a ddywedodd w2tho, Dilyn fi. 

44 A Philip oedd o vBethſaida, o ddinas 
Andzeas a Phetr. 

45 Philip a gafodd Nathanael, ac a 
ddpwedodd w2tho , Cawſom pz hwn yz 


* pzophwydi am dano, Jeſu o Nazareth 
mab Joſeph. 

46 A Nathanael a ddywedodd wztho, A 
ddichon dim da ddyfod o Nazareth: Philip 
a ddywedodd wztho,Tyzed a gwel. 

47 Jeſu a gantu Nathanael yn dyfod at- 
to, ac a ddywedodd am dano, ele Jſrae- 
liad yn wir. yn y2 hwn nid oes dwyll, 

43 Nathanael a ddy wedodd w2tho, Pa 
fodd im hadwaenoft? Jeſu a attebodd, ac a 
ddy wedodd w2tho, Cxn i Philip dy alw df, 
pan oeddit tan v gt bꝛẽ, mi a th welais di, 

49 Nathanael a attebodd ac a ddywedodd 
wꝛtho ef, Rabbi, ti yw Mab Duwz ti yw 
bzenin Jſrael. 

co Jeſu a attebodd, ac a ddp wedodd w2tho 
ef, O herwydd i mi ddywedyd i ti. Myllath 
welais di tan y fligyſ-bzen, a ydwyt ti yn 
credu: ti a gei weled pethau mw na r rhat 


= Ac ee addywedodd wꝛtho. n wir,yn 
wir. meddat i chwi Ar 61 hyn y gwelweh y 
net vn agoꝛed. ac Angelion Duw ypneſcyn,ac 
yn deſcyn ar Fab y den. 


PEN. II. 


: Chriſt yn troi y dwfr yo win,” 12 yo-my- 
ned i wared i Capcrnanm a leruſalem, 14 20 
yno yn bwrw y prynwyr ar gw wyr allan 


or Demi :19 Vn rhag fynegi ei farwolacth, 
ai adgyfodiad. 33 Llawer yn credu ynddo, o 
herwydd ei wrthian, ond er hynny nid ym- 
ddiriedei ef iddynt am dano ei hun. 


u trydydd dydd pz oedd 


> * a 
P 9 


pꝛiodas pn Cana Galt: 
lza: a mam pz Jeſu oedd 


vno. 

2 A galwyd y2 Jeſu 

3 hefyd ai ddiſcyblion ir 
A pha balladp gwin, 

3 Aphan mam yz Jeſu 
mo) gin. wztho ele, Nid oes LN ne 

4 Jeſu a ddywedodd witht, Beth 
i mlt nabe J cht Wag d daf f 
awz tetto. l 

5 Ei fam ef a ddywedodd wzth y gwa⸗ 
ſanaeth-wy2, Beth bynnag a ddywedo ele 
w2thych,gwnewch: 

6 Ac y2 oedd pno chwech o ddyfr-leftri 
meint, wedieu goſod,yn 61 defod puredi 
Py Jddewon,y rhata ddalient bob vn, ddau 

ircyn neu dꝛi. 

> Jeſu 4 ddywedodd w2thynt,Llenwch 
v dyfr-leſtri o dd wir. A hwy au llanwaſante 
hed y2 ymyl. 

8 Ac ele a ddywedodd w2thynt,Gollyng- 
weh pn awz,a dygwch at lywodzaeth-we v 
wledd. Ahwy a ddygaſant. 

9 Aphan bzofodd llywodzaeth-w2y wledd 
v dwfr a wnaethid yn win, (ac ni wyddei o 
ba le yz ydoedd, eithz y gwaſanaeth-wyz, y 
rhai a ollyngaſent v dwir, a wyddent) llp- 
wodzaeth-wz y wledd a al wodd ar y pꝛiod - 


7 42 55 \ 


1 


10 Ac a ddywedodd wztho, P6b dyn a 
eſyd y gwin da yn gyntaf, ac wedi iddynt 
vked pn dda,yna vn a fo gwaeth: titheu a 
gedwatft y gwin da hyd yz awz hon. 

11 Hyn oddechzeugwy:thiau a wnaethy: 
Jeſu yn Cana Galilza, ac a eglurodd ei ogo· 
niant.a i ddiſcyblion a gredalant vnddo. de 

12 Medi hyn. efe a aeth i wared i C 
naum, efe a't fam,a't frodyz, a't ddiſcybl 
ac yno nid arhoſaſant nemmoz o ddyddiau. 

- = A Phaſc * oedd pn agos.a r 
Jeſu a aeth 1 t Jeruſalem: 

14 Ac agafoddyny Demlrati yn gwerthu 
ychen. a defaid,a cholomennod , ar newid- 
wp arian pn eiftedd: 

15 Ac wedi gwneuthur fflangell o fan 
reſtynnau, efe ai gyꝛrodd hwynt oll allan 
o Deml ; detaid yefyd ar ychen.ac a dy⸗ 
walltodd allan arian p newid - wyz, ac a 
ddymch welodd p byzddau, 

16 Ac a ddywedodd wꝛth y rhai oedd 
vn gwerthu colomennod, Dygweh v rhai 
hyn oddi ymma, na wnewch dy fy Nhaͤd i. 


vn de marchnad. I 
17 Al 
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ub yy ; 
mia its 


| Troi rdwh Ya win, \ 


UMI 


i; qmddiddan rhwng 


Pen. iij. 


— — 


Chriſt a Nicodemus. 


17 Ai ddiſcyblion a gofiaſant tod pn ſcri- 


ddywedaſant w2tho ef, Pa arwydd y2 yd- 

. er vn 

3 Pꝛ Jeſu 38. ddywedodd 

«0, withynt , * Dinifkriwch y Deml hon, ac 
mewn tri-diau v cyfodaf hi. 

e e MEETS 

— gyfodi di hi mewn 


21 Ond ele a ddywedaſet am Deml ei 


wh. 
on Am Hynny,pan gytododd ele o feirw, 
ei ddiſcyblion ef a goflaſant iddo ddywe⸗ 
dyd hen wꝛthynt hwy: ahwy a gredaſant 
7 ar gair a doywedaſei y2 Jeſu. 

23 Ac fel yz oedd efe yn Jeruſalem, ar y 
Paſc, yn yz wyl, llawer a gredaſant vn ei 
wIY enw L with weled ei arwyddion a wnae- 


| thei efe. 
. 24 Ond nid ymddiriedodd yz Jeſu iddynt 
am dano ei hun, am pꝛ ad waenei eie hwynt 


oll; 

25 Ac nad oedd raid iddo dyſtiolaethu o 
nebſliddo jam ddyn: o herwydd yz oedd efe 
en gwybod beth oedd mewn dyn. 


PEN. III. 


1 
[ Sul ar 
Yibeyll, 


1 Chriſt ya dyſcu Nicodemus mor angenrhei- 
diol y adenedigaeth. 14 Am ffydd yn ci 
farwolaeth ef. 16 Mawr gariad Duw tuac at 
y byd. 18 Condemniad am anghrediniaeth. 
23 Bedydd, tyſtiolaeth, ac athrawiaeth 
Joan am Griſt, 


C yz oedd dyn oꝛ Phariſz- 
ald, ai enw Nicodemus, 
v Jddewon. 

2 Dwn addaeth at pz Je- 


tho, Rabbi. nyni a wyddom mat dyſcaw- 
dwyt ti, wedi dyfod oddi wzth Dduw: 
ni allei neb wneuthur y gwꝛthiau 
wyt ti 2 — bai tod 


d ag 
3 Jelu a ãttebodd ac a ddywedodd wztho, 
Pn wir. vn wir, meddat i ti oddi eithz gent 
„dn dzachefn, ni ddichon ele weled teyꝛ⸗ 
nas Dduw. 
4 Nicodemus a ddywedodd wztho, Pa 
fodd y dichon dyn ei ent,ac efe yn hen? a 
_— ele fyned i groth ei fam eilwaith. 
at ent: 
5 Jeſu a attebodd ac a ddywedodd, Pn 
wir. vn wir. meddat i ti,oddi eithz gent dyn 
o dd wir ac oꝛ Pſp2yd,ni ddichon ele fyned i 
mewn i deyznas Dduw. 
6 Nn hn a aned oꝛ cnawd,ſydd gnawd: 
ar hyn a aned o: Pſpzpd, ſydd yſpzyd. 
7 Na ryfedda ddy wedyd o honofi wꝛth⸗ 
ih it, P mae pn rhaid eich geni chwi dꝛa⸗ 


8 N mae r gwynt yn c<wythu lle y 


| | I pL 
18 x Joddewon a attebaſant, ac a 


$3 ſu liw nos, ac a ddpwedodd 


mynno: a thi a glywiet ſwn et, ond ni wy⸗ 
ddoſt s ba le y mae pn dyfod, nac i ba ley 
mae yn myned: Felly y mae pob vn ar a 
aned o Pſpzyd. 

9 Nicodemus a attebodd ac a ddywe- 
- w:, pa fodd p dichon p pethau hyn 

od 7 

10 Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
wztho,A wyt ti pn ddyſcawdur pn Tſrael, 
ac ni wyddoſt y pethau hen? 

11 Pn wir, yn wir, meddaf i ti, mal yz 
hyn a wyddom yz pdym pn ei lefaru, ar 
hyn a welſom yz ydym pn ei dyſtiolaethu; 
an tyſtiolaeth ni nid ydpch pn ei derbyn. 

12 Os dywedais i chwi bethau da 
rol, a chwithau nid pdych pn eredu : pa 
_ -- dywedaf i chwi bethau nefol,y 

13 Ac ni eſcynnoddnebir nit, oddi eith? 
vꝛ hwn a ddeſcynnodd o'z nf, ( ſef] Mab y 
dyn,y2 hwn ſpdd pn y net. 

14 Ac megis y derchakodd Moſes p 
ſarpy yn y diffaethwch,felly y mae yn rhaid 
derchafu Maͤb y dyn: 

15 Fel na choller, pwy bynnag a gredo 


ynddo ef,onid caffael o honaw fywyd trage y, rn 


wyddol, == | 
16% * Canys felly y carodd Duw y byd, 

fel y rhoddodd ele ei vaig-anedig Fab, fel 

na choller pwy bynnag a gredo vnddo ef, 

—— caffacl o honaw fp wd tragywy- 
dol. 


* Num. 21.9 


ddy dd lluny 


Sul. goyn. 


* Ioan. 49. 


17 * Oblegid ni ddanfonodd Duw ei bea. 


Fab ir byd, i ddamnio r byd, ond fel y; 
achubid v byd tr wyddo ef. | 

18 P hwn ſydd yn credu pnddo ef, m 
ddemnir : eithz yz hwn nid pw yn credu. a 


, ddamnwypd euſys : o herwpdd na chꝛedodd 


yn enw vnig anedig Fab Duw. 

19 Ahon pw r ddamnedigaeth,* ddyfod 
goleum i r byd. a charu o ddynion v tywyll- 
wh yn fwy na 'r goleuni: canysy2 oedd eu 
gweithꝛedoedd hwy pn dd2wg. 

20 O herwydd pob vn ar ſydd pn 
gwneuthur d2wa.ſydd pn caſiu p goleunt, 
ac nid yw yn dytfod ir goleuni,fel| nad ar- 
gyoedder ei weithzedoedd ef: 

21 Ond yz hwn ſ\ydd yn gwneuthur 
gwirionedd, ſydd pn dyfod ir goleum, fel 
p2 eglurhaer et weithzedoedd ef, mai yn 
Nuw y gwnaed hwynt. 

22 Medi y pethau hyn daeth y2 Jeſu a's 
ddiſcyblion i wlad Judza; ac a arhoſodd 
vno gyd 4 hwynt,*ac a fedyddiodd. | 

23 Ac pꝛ oedd Joan hefyd, yn bedyddio 
ynAinon,yn agos 1 Salim, canys dytroedd 
lawer oedd yno : a hwy ddaethant. ac au 
bedyddiwyd. 

24 Canys ni fwriaſid Joan etto png- 
harchar. 

.25 Pna y bu pmofyn rhwng rhat o ddiſcy- 
blion Joan ar Jddewon, ynghylich pure- 


digaeth: 
= a ddaethant at Joan,ac a d 
4 Rabbi, yz h wn oedd = 


—— — 5 
tWülelaetbald di, wele y mae hwnnw vn 
(H3) bedy- 


Pen. 1.4. 


{ New,ns 
ddattruddien; 


*Pen.4.1. 


Jozddonen,* am y2 ywn pen 1.5.34. 


Tyyſtiolaeth Ioan. 


8.1 oan. 


Y wraig o Samariz 


bedyddio a phawb vn dyfod atto ek. 


27 Joan a attebodd ac a ddywedodd,* Mi 
ddichon dyn dderbyn dim, ont bydd wedi ei 


roddi iddo oꝛ nef. ; 
28 Chwp-chwt eich hunain pdp 


flaen ef. 

29 -P2zhwn ſydd ganddo y bziod-ferch,yw 
r p2iod-fab:ond cyfaill v pziod-fab,yz hwn 
ſydd pn ſefyll ac pn ei glywed ef, ſydd yn 
llawenychu yn ddirfawz oblegid Hef p 
p2iod-fab ; p Uawenydd hwn maufi gan 
hynny a gyflawnwyd. ns 
' 3o Rhaid ydy w iddo ef gynnyddu, ac i mins 
neu lethau. 

31 P2 hwn a ddaeth oddi vchod, ſydd 
gozuwch pawb oll: yz hwn ſydd oꝛ ddayar, 
ſydd oꝛ ddayar,ac am v ddayar v mae ynlle- 
faru : p2 hwn ſpdd yn dyfod o: nef, ſydd 
goꝛuwch pawb. 

32 Ar hyn a welodd ele ac a glywodd, 
hynny y mae eke vn ei dyſtiolaethu: ond nid 
des neb yn derbyn ei dyſtiolaeth ef. 

33 Pi hwna dderbpniodd ei dyſtiolaeth 
cf,* a ſeliodd mai geirwir pw Duw. 

34 Canysy2 hwn a anfonodd Duw. ſydd 
pn liefaru geiriau Duw : oblegid nid wth 
feſur yp mae Duw pn rhoddi (1ddo ef] y2 Pf- 

ꝛpd. 
N - mae v Tad n caru v Maͤb, ac efe 
a roddodd bob peth pn ei law ef, 

26* P2 hwn ſydd pn credu yn y Maͤb. v 
mae ganddo fywyd tragwyddol : a'r hwn 
ſydd heb gredu ir Pab,ni wel tywyd eithꝛ 
y mae digofaint Duw pn aros arno ef, 


P E N. IIII. 

; Chriſt yn ymddiddan à gwraig o Samaria, ac 
yn ei ddatcuddio ci hiia 1ddi. 27 Ei ddiſ- 
cyblion yn rhyfeddu. 31 Ac yateu yn yl- 
pyſu iddynt ei zel tuac at ogoniant Duw. 
39 llawer or Samariaid yn credu ynddo. 
Ac ynteu yn myned ymaith*i Galilza,ac yn 
jachaumib y llywydd oedd yn gorwedd yn 
glaf yn Capernaum. 

GC An Wwybu 'r Arglwydd gan 
ed bynny,glywed o: Phariſzaid 

5 7 fod y2 Jeſu yn gwneuthur ac 
x. 5-24 pn bedyddio mwy o ddiſcyb- 
lion nag Joan: : 

2 (Erna ſedyddiatei yz; Jeſu ei hun.eithꝛ 

ei ddiſcyblion ef.) 

3 Ete a adawodd Judza,ac a aeth dꝛa⸗ 
chern i Galilza, ns 

4 Ac y2 oedd pn rhaid iddo fyned trwy 
Samaria. = 

5 Eke a ddaeth gan hynny i ddinas pn 
Samaria a elwid Sichar,gerllaw yryan- 
dir * a roddaſet Jacob iw fab Joſeph. . 

6 Ac pno y2 oedd ffynnon. Pꝛ Jeſu gan 
hynny pn ddeffpgiol gan y daith a eiſteddodd 
kelly ar v fiynnon : ac ynghylch v chweched 
awz pdoedd hi. rr 

Daeth gwꝛaig o Samaria i dynnu 
dwfr : ar Jeſu a ddywedodd w2tht, Dyꝛo 
i mi i pled. 


dp⸗ 
ſtion i mi ddy wedyd o honofi, * Mid myfi 
pw y Chill, eithꝛ ty mod wedi fp anfon oi 


5 (Canys ef ddiiyblionef atem H 
ddinas i bzynu bwyd. Fr 
9 Pna' wzaig d Damaria a ddywe- 
yd wyt ti. a thi yn 


er er pm gen ge 
ew, yn ge a 

wꝛaig o Damaria? oblegid nidywr 9020 
won yn pmaykeillach ar Samariaid. 

10 Pz Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
w2thi, Ped adwaenit ti ddawn Duw, a 
phwy yw'r hwn ſydd pn dywedyd wethit, 
Dy20 i mi i pked, tydiaofynnaſit iddoef,ac 
efe à roddaſei i ti ddwfr bywiol. 

11 N wꝛaig a ddywedodd wztho,Aral- 
wydd,nid oes genniti ddim i godi [d wit]. 
ar pydew ſydd ddwin: o ba le gan hynn v 
mae genniti v dwir bywtolhwnnw 7 

12 Ai mwy wyt ti nan Tad Jacob, y: 
hwn a roddodd i nt y pydew,ac ele ei hun 
4 ow o honaw, ai — a't aniteili⸗ 


13 Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
ann bynnag ſydd pn pled oz dwfr 
hwn,ete a ſycheda dzachefn : 

14 Ond pwy bynnag a yfo o: dwfr a 
rodd wyll iddo. ni ſycheda yn dꝛagywydd: 
eithz y dwfr a roddwyf iddo,a fydd ynddo 
—— o ddwtr, pn tarddu i fywyd tra- 

15 PN wꝛaig a ddywedodd wztho, Argl- 
wydd, dyꝛo i mi p dwfr hwn, fel na ſyched- 
wyk, ac na ddelwpf ymma i godi[dwfr.] 

16 Jeſu a ddywedodd wzthi,Dos.galw 
dy w2,a thyzed ymma, 

17 P wzaig a attebodd, ac a ddywe- 
dodd, Nid des gennif wi. Jeſu a ddywe- 

— wꝛthi, Da y dywedaiſt, nid oes gennif 

18 Canys pump o wpꝛ a fu i ti, ar hwn 
ſydd gennit y2 awꝛon, nid yw wi i ti: hyn 
a ddywedailt yn wir. 

19 N wꝛaig a ddywedodd wꝛtho ef, Ar- 
Pon „ Mi a welaf mai Pꝛophwyd 

20 Ein tadau a addolaſant yn v mynydd 
hwn, ac y2 ydych chwi yn dywedyd mat 
vn Jeruſalem y mae r man lle y mae en pant 
rhaid addoli. : 

21 Jeſu addy wedodd withi hi, O weaig, 
cred fi, y mae'r awz yn dyfod;pzyd nad 
addoloch y Tad, nac vn v mpnydd hwn, nac 
vn Jeruſalem, : 

22 Chwy-chwiydych vn addoli y peth ni 
wyddoch. ninnau ydym pn addoli y peth a 
wyddom : canys iechydwꝛiaeth ſydd 02 
Jddewon : 

23 Ond dyfod p mae raw2,acynaw? v 
mae hi, pan addolo y gwir addol-wypz y 
Tad mewn pſp2pd a gwirionedd : canys v 

w p mae r Cad yn eu ceiſio tw addo- 


ef. | 
24 * 2 [(yw]Puw; a rhaid ir than 
at — nt el, addoli mewn yſpzyda gwi⸗ 

rionedd. 


lung 


m 


la, 


y Samariaid yn credu 


Deut. 11. J. 


2 Cor4.17 


Pen.v. 


Iachau mab y pendefig. 


26 Jeſu a ddywedodd wicht hi. Dyfi, y2 
hwn wyt yn ymddiddan a thi, yw hwnnw. 

27 At ax hyn p daeth ei ddiſcyblion,a bu 
ryfedd ganddynt ei koͤd ef pn ymddiddan 
4 gwzaig : er hynny nt ddywedodd neb, 
Beth a geiũ: neu, pa ham yz ydwyt yn ym- 
ddiddan a ht” 

23 Pna'r wꝛaig a adawodd ei dwtfr- 
leſtr. ac a aeth ir ddinas,ac a ddywedodd 
with v dymon. ; 

29 Peuwch, gwelwceh ddyn, yz hwn a 
ddywedodd i mi pz hyn oll a wneuthum, 
onid hwn pw'r Chꝛiſt: : 

30 Pnahwy a acthant allan o': ddinas, 
ac a ddaethant atto e. 

31 Pn y cyfamſer,y diſcyblion a attoly- 
gaſant iddo, gan ddywedyd, Rabbit, 
bwytta. 

32 Ac ele a ddywedodd wzthynt,Y mae 
gennififwydiw fwytta,yz hwn ni wzddoch 
chwt oddi w2tho, 

23 Am hynny y diſcyblion a ddyweda- 
ſant wꝛth ei gilydd,A ddug neb iddoſddim}) 
iw liwytta 

34 Jeſu a ddywedodd wthynt,Fy mwyd 
i vw gwneuthur ewyllys y2 hwn am han- 
fonodd,a goꝛphen ei waith ef. 

35 Onid ydych chwi yn dywedyd, P 
mae etto bedwar-mts,ac[yna)}y daw'r cyn- 
hayaf ? Mele, yz ydwykt yn dywedyd w2th- 
vch, Derchefwch eich lpygatd ac edꝛychweh 


ax yp meuſydd:* canys gwynion ydynt eu- 


ſus tr cynhapak. 

36 Ar hwn ſpdd yn medi, ſydd pn der- 
byn cyflog, ac pn caſclu ffrwyth i fpywyd 
tragwyddol : fel p byddo ir Hwn ſydd yn 


hau, - ir hwn ſydd pn medi, lawenhau 


37 Canys yn hyn ymae'r gair yn wir, 
mat arall yw y2 hwn ſydd yn hau, ac arall 
i hun ſydd yn med. 1 

38 My ach anfonais chwi i fedi y2 
hyn ni laturiaſoch: eraill a lafuriaſant, 
a chwithau a aethoch i mewn iw llatur 


hwynt. | 
39 A llawer o: Samariaid o: ddinas 
honno a gredaſant vnddo. o herwydd gair y 
w2aig, y2 hon oedd pn tyſtiolaethu. Efe a 
ddywedodd i mir hyn oll a wneuthum. 
49 Am hynny pan ddaeth y Samariaid 
atto ef,hwy a attolygaſant iddo aros gyd a 


hwynt: ac efe a arhoſodd yno ddeu-ddpdd, 


.. 


—z 


41 Amwy olawer a gredaſant ynddoef, 
oblegid ei air ei hun. : 

42 Ahwy a ddywedaſant with y wzaig, 
id ydym nt weithian pn credu oblegid dy 
pmad2odd di: canys ni at clywſom ſef)ein 
hunain, ac a wyddom mai hwn yn ddiau 
pw 'r Chzilt, Jachawdur p byd, 

43 * Ac vm mhen v ddeu-ddydd, ele a aeth 
vmmaith oddi yno,ac a aeth i Galilæa. 

44 Canys y2 Jeſu ei hun a dyſttolae⸗ 
thodd nad ydyw P2ophwyd yn cael anrhy- 
dedd pn ei wlad ei hun. 

45 Pna pan ddaeth ete i Galilæa, y Ga- 
llæ aid a's derbyniaſant ef, wedt iddynt 


weled yz holl bethau a wnaeth efe yn Jeru- 


ſalem ar yz pl : canys hwythay a ddae- 
Ir wyl. 

46 17 Felly y2 Jeſu a ddaeth dꝛachein 
i Cana yn Galilza, * lle v efe 
dwir yn win. Ac yz oedd rhyw bendeffg 
y2 hwn yz oedd ei fab pn glat yn Caper- 
naum. 

47 Pan glybu hwn ddyfod o'2 Jeſu 0 
Judza i Galilza, ele a acth atto ef, ac a 
attolygodd iddo ddyfod i wared,ac iachau 
ei fab ef: canys yz oedd efe ym-mron 
marw. 

48 Pna Jeſu a ddywedodd wztho ef, Oni 
welwch chwi arwyddion a rhyfeddodau, 
ni chꝛedweh. 

49 Ppendelig a ddywedodd wꝛtho el. O 
Arglwydd , tyꝛed i wared cyn marw fy 
machgen. 

50 Jeſu a ddywedodd with ef, Dos 
ymmaith ; v mae dy fab pn fyw. Ar givz a 
gredodd y gair a ddywedaſei Jeſu w2:tho, 
ac ete a aeth ymmaith, 

51 Ac kel yz oedd efe p2 awꝛon pn myned 
i wared. ei weiſion a gyfarfuantag et, ac a 
fynegaſant, gan ddy wedpd,Y mae dy fach- 
gen pn fyW, 

52 Pna ele a ofynnodd iddynt pz aw2 
v gwellhalei arno. A hwy a ddywedaſant 
— leithted awz y gadawodd y 
cryd ef. 

53 Pna p gwybu 'r Tad mai yz aw? 
honno oedd, pn pz hon p dy wedaſet Jeſu 


* wztho ef, P mae dy fab pn fyw. Ac efe a 


gredodd, a i holl dy. 

54 Y2 ail arwydd ymma drachefn a 
wnaeth yz Jeſu, wedi dyfod o Judza iGa- 
lilza. = 


PEN: V. 


1 Yr leſu ar y dydd Sabboth yo iachau *c 
hwa a fuaſci glat namyn dwy flynedd deu- 
gain: 10 AT luddewon am hynny yn cwe- 
rylu, ac yn ei erlid ef. 15 Ac yntef yn atteb 
troſto ei hun, ac yn eu hargyoeddi hwy, 
gan ddangos pwy ydyw ef , trwy dyſtiol- 
acth ei Did, 32 ac loan, 36 a'i weithred- 
ocdd ei hun, 39 ar Scrythyrau. 


VSIA acth i fxnu i Jeruſalem, 
2 Ac p mae pn Jeruſa- 


2 faid , Iynn a elwir pn 
| Yebzedeg Bethelda, ac 
iddo bum poꝛth: =. 

3 Pn y rhat y gozweddet lliaws maw? 
o rai cleifion , deillion, cloſtion, gwywe⸗ 
— » pn diſgwil am gynnhy:fiad y 


4 Canys Angel oedd ar amſerau vn del⸗ 
cyn ir Uynn , ac pn cynnhyzfu 'r dwfr : 
yna y2 hwn a elei i mewn yn gyntaf ar 
ol cynhyzfu v dwfr, a ai vn iach o ba gle- 
iyd _ a fyddet arno. 

Cc yz oedd rhyw ddyn yno, y2 _ 
à tua⸗ 


Yr Efengylyr 


j. Sul wedi 


T Dtindod. 


®* Pen.2.1. 


\ tem, wzth (|| farchnad]y de- 1 


if mewn 
gwendid, 


e 
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S. Ioan. 


Vr adgyfodud,” 


a fuaſet || glaf namyn dwy flynedd deu⸗ 
gain: 

6. Pi Jelu pan weloddhwn yn gozwedd, 
a gwpbod ei 0d ef telly yn hir o amſer be- 
Hach, a ddywedodd wztho, A fynni di dy 
wneuthur yn tach 7 

7 N claf a attebodd iddo, Arglwydd, 
nid oes gennif ddyn im bwzw ir llpn, 
pan gaynhyzfer v dwfr : ond tra fyddwyfi 
pn dyfod,arall a ddeſcyn om blaen i. 

8 P2 Jeſu a ddywedodd wꝛtho, Cyfod, 

cymmer dy wely i fpnu,a rhodia. 
9 Ac pn ebzwydd y gwnaed y den yn 
iach: ac efe a gododd er wely, ac a rodi⸗ 
odd: ar Sabbath oedd p diwznod hwn⸗ 
nw. 

10 Am hynny yz Idde won a ddyweda- 
ſant wꝛth y2 hwn a wnaethid vn iach. y 


Jer 1. Sabbath pw hi: nid cyfraithlon i ti godi 


Neu, er bod 
tyr fal nen, a 
9 


fan henne. 


$ dy welp. 


11 Ele a attebodd iddynt, Pꝛ hwn am 
gwnaeth i vn iach .ete a ddy wedodd w2thil, 
Cyfod dy wely,a rhodia. 

12 Pna hwy a ofynnaſant iddo,. wy vw r 
dyn a ddpwedodd wꝛthit ti, Cyfod dy welpy, 
à rhodia: i 

13 Ar hwn a iachalũid ni wyddei pwy 
vedd efe : canys p2 Jeſu a giliaſeiſo : dyzfa 
oedd yn yfanhonno, 

14 Wedi hynnp 'r Jeſa a't cafodd ef yn 
p Deml, ac a ddywedodd wztho, ele, 
ti a wnaethpwyd yn iach: na phecha 
mwpach, rhag digwydd i ti beth a fyddo 
gwaeth. | 

15 Pdynaaethymmaith.aca fynegodd 
ir Idde won mai r Jeſu oedd y2 hwn ai 
gwnaethei ek vn iach. : 

16 Ac am hynny y2 Jddewon a erlidia- 
ſant y2 Jeſu, ac a geiſtaſant ei ladd ef, ob- 
legid iddo wneuthur p pethau hyn ar y 
Sabbath. ' 

17 Ond pꝛ Jeſu au hattebodd hwynt, 
Y mae fy Nyad yn gwelthiohydynhyn, ac 
P2 ydwyk finneu pn gweithio. 

18 Am hyn gan hynny y2 Jddewon a 
geiſiaſant yn fwy ei ladd ef,oblegtd nid yn 
vnig iddo dozri r Sabbath, ond Hefyd 
iddo ddy wedyd fod Duw yn Dad tddo, 
= wneuthur ei hun pn ayſtal a 

uw. 

19 Pna'r Jeſu a attebodd ac a ddywe- 
dodd w2thynt, Pn wir,yn wir, meddaf i 
chwi,ni ddichon y Maͤb wneuthur dim o 
honaw ei hunan eithꝛ vꝛ hyn a welo ele y 
Tad yn ei wneuthur: canys beth bynnag 
v mae efe yn ei wneuthur, hynny hefyd 
p mae p Maͤb y2 vn ffunyd yn ei wneu- 


ur. 

20 Canps v Tad ſydd pn caru y Mab, 
ac vn dangos iddo yz hyn oll v mae efe yn 
ei wneuthur,ac efe a ddengys iddo ef wei⸗ 
thꝛedoedd mwy naͤ r rhai hyn, fel y rhyfe- 
ddoch chwi. f 

21 Oblegid megis y mae p Tad pn cy⸗ 
fodi p rhai meirw, ac pn eu bywhau. 
kelly hefyd y mae r Mab yn bywhay y 
rhai a fynno. 


22 Canys y Cad nid yw yn barnu ned 
eithꝛ efe a roddes bob barn 1 
23 Fel y2 anrhydeddei pawb y fel 
v maent pn — 2g hn 
nid yw yn anrhydeddu y Mab, nid yw yn 
— 2 y Tad, v2 hwn at hanfo- 
24 Nn wir, yn wir, meddaf i chwi. v neb 
ſydd yn gwꝛando fy ngair i. ac yn credu ir 
hwn am hanfonodd i, a gaiff ſywyd trag- 
wyddol: ac ni ddaw i farn, eithẽ efe a aeth 
trwodd o farwolaeth i fywyd. 
25 Yn wir,yn wir, meddaf i chwi, p 
mae r aw2 pn dytod, ac yn awz p mae, 
pan glywo p meirw let Mab Duw: ar 
rhai a glywant a fyddant byw. 
26 Canys megis p mae gan p Tad 
fywyd ynddo ei hunan, kelly y rhoddes ele 
wo hefyd fod ganddo fywyd pnddo ei 
27 Ac a roddes awdurdod iddo i wneu⸗ 
thur barn hefyd,o herwydd ei tod yn fab dyn. 
28 Na ryfeddwch am hyn: canys y mae 
r aw pn dyfod , yn y2 hon y cat pawb 
ar ſydd pn y beddau glywed ei leferpdd ef, 
29 Ahwy a ddeuant allan, p rhaji a 1 
wnaethant dda, t adgyfodiad bywyd, ond y 
_ a wnaethant ddzwg, i adgyfodiad 


arn. 
30 Ni allaf fi wneuthur dim o honof fp 
hunan : fel yz vdwyt vn cly wed, yꝛ pdwyf pn 
| ayfiawn : 


ganwyll yn lloſci , ac yn 
— TED li- gar i 
ozfoleddu tros amſer pn ef. 

36 Ond p mae gennyfi dyſtiolaeth twe 
nag Joan: canys v gweithzedoedd a 
—_— — — I. 
redoedd hynnp, v rhai pz y vn eu 
gwneuthur, ſy n tyſtiolaethu am dana, 
. di, 
37 r » hwn hanfonod 

a d am danafi, Ond ni 
chlywſoch chwt et lais ef vn amſer, as ni 
welloch ei wedd el. 5 

38 Ac nid oes gennych chwi mo i air ef 
yn aros ynoch : canys pz hwn a anto- 
nodd efe,ywnnw nid ydych chwi vn credu 


* 


Matt.; l; 
17.5. 
Deut. x 


Gwyrthiau y pum torth. 


Pen. vj. Ceiſio gwneuthur Criſt yn freni a. ! 


40 Ond nifynnwch chwi ddytod attall. 


fel vy caffoch tywyd. 
— Nid ydwyll yn derbyngogoniant oddi 
with ddynion: | 


42 Ondmyllach adwaen chwi, nad des 
Duw 


ei enw ei hun. hwmw a dderbyn 
nf g e Fogg 
— I een oddf 
Na thybiwch y cphuddafl chwt wth 
5 Las: * ach cyhudda chwi, (ſef] 
einn gobet- 
46 Canys pe credaſech chwi t Votes, 
chwi a gredaſech i minneu: oblegid am da- 
nali p2 pſcritennodd ete. 
47 Ond cs chwi ni chzedwch iw Scri⸗ 
— > ana pa fodd y credwch im geiri⸗ 


P BE N. VI. 


Chriſt yn yo pum mil o bobl a phum corth 
a dau byſcodyn. 15 Ar bobl o herwydd 
hynny yn ceiſio ei wacuthur ef yn frenin. 
16 Ac yntau yn cilio or nailltu, ac yn rhodio 
ar y mòr at ei ddiſcyblion: 20 Ac yn cery- 
ddu y bobl oedd yn heidio ar ei öl, a holl gnaw- 
dol wrandawyr ei air: 32 ac yn dangos mai 
efe y bara y bywyd i'r ffyddloniaid. 66 
Llaweroddif blion yn ymadel ag ef. 68 Pett 
yn ei gyffeſu ef. 70 B6d Iudas yn gythracl, 


es Edi v pethau hyn 5: 
> aeth yz Jeſu tros foz 
Galilza, [hwnnw yw 

mo02] Tiberias. 
2 A thyzfafawz a't 
canipnodd ef, canys 
— er 1 ars 
* » P a 

cleifion, 


4 *ArPalc, gpl y2 Jddewon , oedd 


ply 5 *Pna'r Jeſu a dderchafoddſet]) lygaid, 
ac a welodd fod tyzfa faw2 yn dytod atto, ac a 
 ddywedodd w2th Philip , O ba le y pzyn- 
| 3 fel y caffo py rhat hyn fwyt- 
6 (A hyn a ddywedodd ere iw bꝛoll ef: ca- 
nys efe a wyddei beth yz oedd efe ar fed ei 


wneuthur.) 

7 Philip ai hattebodd ef, Gwerth dau 
can o fara nid pw ddigon iddynt 
e e o honynt gymmeryd 


8 n ot dditcyblion a ddywedodd wztho, 
Andzeas biawd; — 
Sr 
beth pw hynny rhwng cynnifer ? 


chan; 
: ond 


10 Ax Jefu a ddywedodd, Perwch i'xdy- 
NE ITS 
Gedvaſant i law, An mil o ni. 

11 Tr Jeſu a toꝛthau. ac wes 
e e ee ge we 
on, ar diſcyblion ir thai oedd pn eiſtedd: 
1 o pyſcod, cymmaint ac a fynna- 


12 Ac wedi eu digoni hwynt ele addywe- 
dodd wzth ei ddiſcyblion, Cefclwch p bziw- 
fwyd gweddill, fei na choller dim. 

13 Am hynny hwy ai caſclaſant , ac a 
lanwaſant ddeuddeg baſcedaid o: bziw- 
fwpd,o'; pum tozth haidd, a weddillaſei gan 
r thai afwyttaſent. 

14 Pray pan welſant yz arwydd 
a r Jeſu, a ddywedaſant , Ywn 
yn ddiau yw y Pzophwed oedd ar ddyfod 

bpd, =8 

15 P Jeſu ,pan wybu eu bod 


— —— a igippio ei iw wneuthur 
zn 58 dd dzachefn ir mynydd ei 


hunan pn v 
16 Apban bwyzhaodd hi, ei ddiſcyblion 
a aethant i wared at y moz, 

17 Ac wed iddynt d i long, hwy a 
aethant tros v mo i Capernaum ac y2 oedd 
— ——__—_ ar Jeſu nt ddaethet 

b. | 

18 Ar mz, gan wynt mawꝛ pn chwythu, 
a gododd. 

19 Pna, wedi iddynt r wyte pump 
ar hugain neu ddeg ar hugain o ſtadtau. 
hwy a welent yz Jeſu yn rhodio ar y m0z, 
ac yn neſau at yp Hong, ac a ofnaſant, 

20 Ond ele a ddywedodd w2thynt, Wyfi 
w. nac ofnwch. 

21 Pna y derbyniaſant ef vn chwannog 
ir long: ac ynebzwydd yz oedd y llong wzth 
y tir y2 oeddynt pn mpned iddo. 

22 Trannoeth pan welodd y dyꝛta oedd pn 
ſefylly tu hwnt 7x moꝛ, nad oedd vn long 
— — ond yꝛ vn honno, ir hon y2 aethei 
ei ddiſcyblionet, ac nad aethei r Jeſu gyd at 
ddiſcyblion ir llong, ond myned oi ddiſcybli⸗ 
on ymmaith ei hunain: 

23 Eithz longau eraill a ddaethent o. 
Ciberias pn gyfagos ir fan, lie p bwyt- 
— hwy kara, wedi i'r Arglwpdd roddi 

24 Pan welodd p dyzfa gan hynny nad 
oedd pz Jeſu pno, na i ddiſcyblion, hwythau 
a acthant ilongau, ac a dvaethant i Capers 
naum, dan geiſio'r Jeſu. 

25 Ac wedi iddynt etgaelef y tu hwnt ir 
mo. hwy a ddy wedaſant w2tho, Rabbi, pa 
bzyd y daethoſti ypmma ? 

26 P2 Jeſu a attebodd iddvnt.ac a ddywe- 


ky x 
wydd i chwi weled py gwyzthiau , eithz o 


herwydd i chwt fwytta oꝛ tozthau, a ch di- 


27 Liafurfwch nid am y bwyd a | dder- 1 > 


fpdd, eith; am p bwyd a bery i fpwyd trag- 
wyddol, 


3 Chriſt yw 


S. Ioan. 


bara rbywyd. 


Matt. 3. 17. 


71. 10. 2.2. 


rod. 16. 1. 


Num. 1 1. 7. 


o pſal. 78.25. 


wyddol, yz hwn a ddyꝛy Mab y dyn i chwi: 
canys h wn a ſeliodd Duw Tad. 

28 Nna y dywedaſant w2tho , Pa beth a 
_ ni.tel y gweithꝛedom weithꝛedoedd 

uw: 

29 Pꝛ Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
wzthynt, * Pyn yw gwaith Duw , credu 
o honoch yn y2 hwu a anfonodd ele. 

30 Dywedaſant gan hynny wztho ef, 
Pa arwydd y2 ydwyt ti yn ei wneuthur, fel 
v gwelom, ac v credom t ti: pa beth vꝛ wyt 
ti yn ei weithꝛedu: 8 

31 *Eintadau ni a fwyttaſant y Man⸗ 
na yn y2 anialwch; fel v mae yn ſcritenne⸗ 
dig, Ele a roddodd iddynt lara o net iw 


wytta. | 
32 Pna r Jeſu a ddywedodd wꝛthynt. Pn 
wir. yn wir, meddal i chwi, nid Moes a 
roddodd i chwi y bara 07 net: eithz fy had 
ſydd yn rhoddi i chwi y gwir tara 97 net. 
33 Canys bara Duw ydyw y2 hwn ſydd 
pn dyſod i wared oꝛ nel, ac vn rhoddi bywyd 
ir byd. | 
34 Nna hwy a ddywedaſant watho , Ar- 
want „ dy20 i ni p bara hwn pn deſta⸗ 
0 


35 Ar Jeſu a ddywedodd wethynt. Wyfl 
pw bara r bywyd: yzhwn ſydd pn dyfod at- 
tafi,ninewyna:a'r hwn ſpdd pn credu pnofl, 
ni ſycheda vn amſer. Ret 

36 Eithz dywedats w2thych , i chwi fp 
ngweled, ac nad ydych yn credu. ; 

37 N hyn oll y mae r Cad pn ei roddf i 
mi, addaw attafi: a'r hwn a ddel attafi, ni's 
bwꝛiat᷑ ef allan ddim. 

38. Canps mii a ddeſcynnats oꝛ nef, nid 
i wneuthur iy ewyllys fy hun, ond ewyllys 
#2 hwn am hanfonodd, " 

39 Ahyn yw ewyllys y Tad am hanko⸗ 
nodd i, oꝛ cwbl a roddes[efe] i mi.na choll- 
wn ddim o honaw , eithz bod i mi ei adgy- 
fodi ef yn p dpdd diweddaf. 

40 A hyn ywewyllys y2 hwn am han- 
fonodd i, cael o bob vn ſydd yn gweled p 
Mab, ac pn credu ynddo ef, kywyd tragwy⸗ 
ddol: ac myfi a i hadgyfodal ef yn p dydd di⸗ 
weddaf, 

41 Pna y2 Jddewon a rwgnachaſant 


1. H. {| pn et erbyn ef , o herwydd iddo ddywe⸗ 


Matt. 1 3. 55. 


Ela. 54.1 3+ 
Jer, 31. 24. 


e. t. 27. 


= My vw r bara a ddaeth i wared o: 
ne 


42 Ahwy a ddypwedaſant,*Ond hwn pw 
Jeiu mab Joſeph,tad a mam p2 hwn a ad- 
waenom ni? pa fodd gan hynny y mae efe yn 
dy wedpd, Oꝛ net p deſcynnais 7 

43 Pna r Jeſu a attebodd ac a ddywe- 
= w2thynt, Na furmurwch w2th ei gi⸗ 

pdd. 

44 Ni ddichon neb ddyfod attafi, oddieithz 
ir Cad, yꝛ hwn am hankonodd, ei dynnu ek: 
a myũi a i hadgytodaf et v dydd diweddaf. 

45 N mae pn ſcrifennedig pn y pꝛophwy⸗ 
di , A phawb a fpddant wedi eu dyſcu gan 
Dduw. Poͤb vn gan hynny a giywodd gan 
v Tad,ac a ddyſcodd.,ſydd yn dylod attafi. 


45 Nido herwydd gweled o neb y Tad, ond 
vꝛ hwnſydd o Dduw, ete a welodd y Tad. 


47 Nn wit. vn wir, meddar i chwi, yꝛ hwn 
ſydd yn credu ynofi,ſydd ganddo fywyd trag 


wpddol. 


43 Myfiywbara'r bywyd. 


49 Eich tadau chwi a kwyttaſant y Wan: 
nayny2 — d —— 

50 nyw rbaraſydd yn t ware 
02 01 1 bwyttao den o honaw. ac na by 


ddo marw. 
- $1; Oy p 
RL 


bara a rodd 


42 Pna r 


pdd, gan d 


br bara bywiol, v2 hwn a 
dae 02 net: os pwytty neb 9: 
bara hwn b d e WIRD: ar 
» pw ly nghn , 22 hwn 

a roddaũ tros deb? T7065 
a | 

dyWedyd , 

gods 6 i ni ſei] gnaw ma ptta 2 
. $3 Pna'r Jeſua ddywedodd wathynt, Pn 
wir,yn wir,meddaf i chwi , oni fwyttewch 
gnawd Mab y dyn, ac oni] yfwch ei waed 


ſant &'i 
p dichon 


ef, nid oes gennych fywyd pnoch. 

54 P2 hwn ſydd yn bwytta ty nghnawd 
i, ac yn pled fy ngwaed i. ſydd ganddo kywyd 
tragwyddol: ac myũ ai hadgytodat᷑ ef yn v 


dpdd diweddaf. 


55 Canys fy nghnawd i ſydd fwyd yn 
wir, am gwaed i ſydd ddiod pn wir. 
5s N hwnſyddyn bwytta fy nghnawd 
i, ac vn yled fy — i, ſydd yn aros pnofi,a 


minneu pnddo pn 


57 Fel pꝛ anfonodd y Tadbyw fl, ac y2 yd- 
wyfi pn byw dꝛwy r Tad: felly pz hwn ſydd 
yn ty mwytta i, vntet᷑ a fydd byw tr wolli. 

5s Dymma r bara a ddaeth i wared o 
net: nid megis v bwyttaodd eich tadau chwi 
y Manna, ac v buant feirw : v neb ſpdd pn 
bwytta r bara hwn, a fydd byw pn dꝛagr⸗ 


wydd. 


59 Ppethau hyn a ddy wedodd ele yn y Sy- 


nagog, wꝛth athꝛa wiaethu yn C 
60 Llawer gan hynny oi d 


pan glywſant, a ddyw 


wedodd w 
tro chwi: 


aum. 
blion, 


t, Caledyw'r 
= 2 hwn : pwp a ddichon wzando 
0 — 


5: Pan wybu v Jeſu ynddoet hun tod ei 
ddiſcyblion yn grwgnach am hyn, ele a ddy⸗ 


thynt,Aydyw ben vn eich rywy⸗ 
62 ¶ Beth gan hynny os gwelwch Fab y 74% 


dyn pn derchatu, lle r oedd ele o blaen ? 

63 P2z Pſpzpd pw 'r hyn ſydd yn byw- 
hau. cnawd nid pw yn lleſau dim: y geiriau 
p2 ydwyfi pn eullefaru wꝛthych, Pſpzyd vd⸗ 


vnt, a bywyd pdynt. 


64 Ond y mae o honoch chwi rat nid 
vdynt pn credu. Canys vꝛ Jeſu a wyddei 
o'r dechzeuad, pwy oedd y rhai nid oedd 
vn credy, a phwy oedd pz hwn ai bzady- 


chet ef. 


65 Ac efe a ddywedodd, Am hynny v dy* 


wedais w:thych, na ddichon 


neb ddyfod 


attafi , oni bydd wedi ei roddi iddo oddt- 


wit h fy Nhad, 


66 W hynny allan, llawer oi ddifcyblionef 


a ſon pn eu hol, ac ni rodiaſant mwyach 
- | 
9 hynny p2 Jeſu a a with 


deuddeg. 


gf” Chriſt, ar wyl y pebyll, 


Pen, vij. 


— 


yn dyſcu yn y Deml. 


— pdeuddeg , Afynnwch chwithau hefyd fy- 


ut. 16.16. 


2334. 


*Pen,3.1þ 


a 


ned ymmaith ? 

68 Pna Simon Petr ai hatteboddef,O 
Arglwydd, at bwy yz awn ni? gennit ti y 
mae geiriau bywyd tragwyddol. 

69 Ac yz ydymni yn credu, ac yn gwy⸗ 
—1 mai tydi pw y Chꝛiſt, Mab y Duw 
vw. 

70 Jeſu au hattebodd hwynt, Oni dde⸗ 
wiſais i chwy· chwi y deuddeg, ac o honoch v 
mae vn pn ddiatol: 

71 Eithz ele a ddywedaſei am Judas Jf- 
cariot , I mab) Simon: canys hwn oedd ar 
= ei fradychu ek: ac efe yn vn 02 deu⸗ 

eg. 


PEN. VII 


1 leſu yn argyoeddi thyfyg a hyfder ei geraint: 
10 yn — i fynu 6 Galilza i wyl y Pe- 
byll, 14 yn dyſcu yn y Deml. 40 Amryw 
dyb am dano e ywhlich y bobl. 45 Y Pha- 
riſzaid yn ddigllon am na ddaliaſai cu ſwyddo- 
gion bwy ef, ac yn rhoddi fen i Nicodemus 
am gymmeryd ei blaid ef. 


N Jeſu a rodiodd , ar 61 
y pethau hyn, pn Gali⸗ 
læa: canys nid oedd efe yn 
U — . 
* vn ceiſio ei ladd ei. 

2 *Agwyly: Jddewon,(ſef] gwel y Pe- 
byll oedd pn agos. 

3 Am hynny ei frodyz ef a ddywedaſant 
w2tho , Cerdda ymmaith oddi ymma , a 
dos i Judza , fel y gwelo dy ddiſcyblion dy 
weithzedoedd di, y rhat yz ydwyt yn eu 


gwneuthur, 

4 Canys nid oes neb yngwneuthurdim 
pn ddirgel, ac pntef pn ceiſio bod yn gyhoedd: 
od wyt ti yn gwneuthur p pethau hyn, am- 
ga dy hun ir byd. 

5 Canys nid oedd ei frody2 yn credu ynddo. 
6 Pna'r Jeſu a ddpwedodd wꝛthynt hwy. 


ww 


Nt ddaeth fy amſer i etto : ond eich amſer wybu 


chwi \pdd yn waſtad ynbarod. 

2 Niddichon y byd eich caſiu chwi, ond 
myki y mae pn ei gaſay, o herwydd fy m6d i 
pn tyltiolaethu am dano,fod et weith;edoedd 
ef yn ddꝛwg. ; : 
. 8 Ewch chwt i fynu ir wyl hon: nid 
wyll etto pn myned i fynu ir wyl hon, 
— ni c<yflawnwyd fy amſer 4 


9 Gwedi iddo ddywedyd y pethau hyn 
wzthynt, efe a arhoſodd yn Galilza. 

10 Ac wedi myned oi frody? ef i fynu, 
vna pntef hefpd a aeth i fynu tr wyl, nid 
yn amlwg. ond megis yn ddirgel. 

11 Png r Jddewon a i ceiſlaſant ef pn yz 
vl, ac a ddpwedaſant , Pa le p mae 


12 Amurmur mawꝛ oedd am dano ef ym- 
myic v bobl: canys rhai a ddywedent , Gw 
da yw: ac eraill a ddywedent , Nage,eithz 
twyllo y bobi ꝝ mae; 


13 Erhynny ni letarodd neb pn eglur am 
dano ef, rhag ofn yz Jodewon, 

14 Acy2 aw2on pnghylch cauol y2 wyl, 
v Jeſu a aeth i fynurr Deml, ac a athza- 
wiaethodd. 

15 Ar Jddewon a ryieddatant. gan ddy- 
wedyd,Þ3 fodd y ||meidz hwn ddyſceidiaethy, [£22 
(ac nteu] heb ddyſcu, | 

19 Pz Jeſu a attebodd iddynt, ac a ddywe- 
dodd,Fy nyſceidiaeth,nid eiddo fi yw, eith? 
eiddo y2 hwn am hanfonodd i. . 

17 Os ewyllyſia neb wneuthur ei ewy⸗ 
llys et,. ele a gaift wybod am y ddyſceidiaeth, 

vn ai o Dduw y mae hi, at myfi o honof 

hun ſpdd pn lletaru. 

18 N mae r hwn ſydd pn lletaru o ho- 
naw ei hun, pn ceiũio ei ogoniant ei hun: 
ond y2 hwn ſydd yn ceiſio gogoniant y2 
hwn ai hanfonodd, hwnn w ſydd eir· wir. ac 
anghyfiawnder nid oes ynddo et. i 

19 Oni roddes Moſes i chwi y gyfraith, 
ac nid oes neb o honoch yn gwneuthur y 

— pa ham yz ydych vn ceilio fy 


20 Pbobl a attebodd,ac a ddywedodd,Y 
mae gennit ti gythzael: pwyp ſydd pn ceiũio 
dy ladddi? 

21 N Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
wzthynt, Un weithzed a wneuthum, ac y2 
ꝛdych oll yn rhyteddu. 1 

- 22 Am hynny y rhoddes Moſes i chwi deu. 
y2 enwaedtad, (nid o herwydd ei fodo Mo⸗ 
ſes, * eithz o tadau ) ac y2 pdych yn en⸗ 
waedu ar ddyn, ar y Dabbath. 

23 Os pw dyn vn derbyn enwaedfad ar 
v Sabbath, heb dozri cyfraith Moſes, a 
pdych pn llidiog w2thifi,am i mi wneuthur 
den pn holliach ary Sabbath? 

24 Ha lern weh wth y golwg.eithꝛ bers 
nwch farn gyfiawn. ; | 

25 Pna v dywedodd rhai o2 Jeroſolymt- 
taniaid. Ond hwn yw er bn y maent hwy 
pn ceiſio etladd? 

26 Ac wele, y mae ynllefaru ar gyhoedd, 
ac nid ydynt yn dywedyd dim w2tho ef: a 

Wu v tatd mewn gwirionedd, 
mai hwn vw Chaift yn wir: 

27 Eithz nyni a adwaenom wn, o ba le 
v mae; eithꝛ pan ddel Chiſt,. ni s gwy2 neb o 

28 Am hynny y2 Jeſu , wich athza- 
wiaethu yn y Deml a lefodd, ac a ddywes 
dodd, Chwi am hadwaenoch i, ac a wy⸗ 
ddoch o ba le vꝛ ydwyfi; ac ni ddaethym t 
o honok fy hun, eit hz y mae yn gywir yz 
hwn am hanfonodd t, y2 hwn nid adwae- 
noch chwi. 

29 Dnd myfi ai hadwen, oblegid o ho- 
„ ef yz pdwyfi, ac efe am hanfon⸗ 


39 Am hynny hwy a geiliaſant ei ddal 
ef; ond ni oſedodd neb law arno, am na 
ddaethei ei aw: ef etto. 

3: Allawer oz bobl a gredaſant ynddo,ac 

a ddy wedaſane, Pan ddelo Chzift, a na 

efe o arwyddion, nar rhat hyn a 

wnaeth hwn 7 p 
32 


Exod. 24. 3 


Pen. 3. 18. 


Gen. 17. 10. 


»Deut. 1.16. 


555 F 8. Ioan. hs Y wraig odinebus 


32 Y Phariſzaid a glywſant fod v bobl 
pn murmur y pethau hyn amdanoet; ar 
Phariſæaid, a r Arch-offeiriatd,a anfonaſant 
ſwyddogion iw ddal el. | 

33 Amhynny v dywedodd y2 Jeſu with. 
pnt hwy , Pꝛ ydwyfiychydig amſer etto gyd 
a chwt , ac yz wyk pn mpned at yy; hwnam 

 hanfonodd, 2 

pen. 3.33 34 Chwi am ceiſiwch,acuimcewch: a 
lle y2 pdwyfi, ni ell weh chwi ddyfod. 

35 Pna y dywedodd yz Jddewon pn en 
myſc eu hun, J ba le y mae Hwn ar fedz 
myned, tel na chaffom ni ef: ai at v rhai 

Dane (y ar waſcar pmmylith || y Gꝛoegiaid y 
=_= ele ar fed2 myned , a dyſcu r Gꝛoegi⸗ 
aid: 

36 Pa ymad20dd pw hwn a ddywedodd 
ele, Chwi am ceiliwch , ac ni m cewcy: 
a lle r ydwyfi, ni ell weh chwi ddyfod, 

*Leuit,z 3.35%. , 37 * AC ar y dydd diweddaf,y(dydd)mawz 
0'2 wpl, v ſafodd vꝛ Jeſu,ac aletodd,gan ddy- 
5 Od oes ar neb ſpched, deued attaft, 
ac yfed. 

*Dcur.18.15., 38 *P2 hwn ſydd pn credu pnofi., megts 
v dywedodd p2 Scrpthy2, afonpdd o ddwfr 
by wiol a ddylifant o i groth el. 

lacl. a. 1s. 39 A hyn a ddywedodd efe am vz d, 

p hwn a gat y rhai a gredent pnddo ef ei 
dderbyn: canys etto nid oedd yz Yſpzyd glan 
wedi ei roddi, ] o herwydd na ogoneddaſid 
p2 Jeſu etto. ) 

42 Am hyuny lla wer oꝛ bobl, wedt cly wed 
P2pmad2odd{hwn.,)]a ddywedaſant, Yn wir, 
hwn vw r pzophwyd. 


— 


PEN, VIII, 

1 Chriſt — gwaredu y wraig a ddalieſid mewn 
godineb: 12 Vn pregethu ei f6d ef ei hun yn 
oleuni y byd, ac yn gwirio ei athrawiaeth: 33 
Vn atteb r Iddewon a wnaent ei b6ſt o Abra- 
ham, 59 ac yn gochelyd ei creulondeb hwy. 


N Jeſu a aeth : dd 
1! Oliwydd: | _— 
2 Ac addaeth dzachefny 
boꝛeu ir Deml, ar holl bobi 
a 4 ddaeth atto ef: vntet a ej- 
X43 ſteddodd, ac au dyſcodd 
| hwynt. . 

3 Ar Scrifennyddion ar Phariſzaid.a 
ddygalant atto ef w2aig,yz hon addaliaſid 
— godineb ; ac weds ei goſod hi yn y 
canol, 

4 Hwyp a ddywedaſant wꝛtho » Athto,y 
wꝛaig hon a ddaliwyd ar y welthzed yn 


5 - A Moſes vn v aptraith a ozchymyn- Leuit 20. 10. 
nodd i ni labyddio y cytryw: beth gan hyn⸗ 
ny y2 wyt ti vn ei doywedy d? 

6 Ahyna ddywedaſant hwy gan ei demtio 

et, tel y gallent ei gyhuddo ef. Eithꝛ yz Je- 
ſu, wedi ymgrymmu tu a'r law, a ſcriten⸗ 
nodd ai fps ar v ddayar, heb gymmeryd 
arno eu cipwed.] 

7 Ond fel y; oeddynt hwy yn parhau 
pn gokyn iddo, ele a pmoniawnodd, ac a 
ddywedodd pzthynt,* Pꝛ hwn ſydd ddi-be- Dau. , 
chod o honoch,tafled yn gyntaf garreg atti 


41 Eraill a ddywedaſant,Dwn pw Chꝛiſt: hi. 


n_ a ddywedaſant , At o Galilza py daw 
ult 7 

Mlat.z.s. 42 Oni ddywedodd pz Scrythyꝛ mat o 
hid Daſydd, ac o Bethlehem, y dꝛet lie v 
bu Ddaſydd.,y mae Chꝛiſt yn dyfod? 

43 Felly y2 aeth pmrafaelym-myſc v bobl 
oi blegid ef. 

44 Arhai o honynt a fynnaſent ei ddal ef: 
ond ni oſododd neb dd wylo arno. 

45 Pnay daeth v ſwyddogton at vꝛ Arch- 
offeiriaid, ar Phariſzaid: a hwy a ddywe⸗ 
daſant wzthynt hwy , Pa ham na ddyga- 
ſoch chwi er? 

46 Ar ſwyddogiona attebaſant , Nt le- 
farodd dyn erioed fel y dynhwn. 

47 Pna y Phariſzatd a attebaſant idd- 
Fat, A hudwyd chwithau hefyd? | 

43 Agredodd neb oz pennaethiaid ynddo 
ef, neu 02 Phariſraid: 

Ga og THe 
ay , 

o Nicodemus (*y2zhwna ddaethet || at 


— ddypwedodd wthynt, 
ei = A ydyw ein cyfraith ni I. barnu 
N dyn, oddieithz clywed ganddo ei yn gyn- 
tat, a gwybod beth a wnaeth ele: 
52 Ywythau a attebaſant. ac a ddywe⸗ 
daſant w2tho , A ydwyt tithen o Gall- 
xd: chwilia a gwel, na chododd pzophwyd 
o Galilza. 6 
53 Aphob vn a aeth iw d ei 


f yxJetu o hidnos, ac oedd vn o honynt) a 


8 Ac wedi iddo eilwaith pmgrymmy 
tua r law. efe a ſcrifennodd ar p ddatar. 


pen. i.. 
& 9. 


vl Ten dotob ar! ds 


cnawd. nid ydwyk fi pn barnu neb. 
16 Ac etto os wyr f pn barnu, y mae fy 


US, 


uit 30.10; 


ut. 7.) 


N... 
þ Fo 


n. l. 


ele r r byd. 


ber. 
11. 106. 


Pen.viij. 


Ymhonm o Abraham 


7 mim gyWir : oblegid nid wyñ yn vnig, 

ond * ar Tad, yz hwn am hanfonodd i. 
p mae hefyd ————r:q 

cyfraith chwi, —— tyſtiolaeth dau 


18 Myl pw rhwn ſydd yn tyſtfolaethu 
am danal ty hun, ac y mae r Tad, yz hwn 
am 441 - mary yr 
mae dp dad tl: N 
waenoch na na m Tad: ped adnabua- 
deck fi, chwi a adnabuaſech ty Nhad i hefpd. 

o Þ hyn alefarodd yz Jeſuyny 
exyſſo: dy, with athzawiaethu yn v Demi: 
— gadin f, amna — — 


werd eſu wꝛthynt 
ywy 2 Pay At Ac... + Wn 


a chwi am ceiliwch i, ac a tyddwch feirw 
pn eich pechod : lle p2 wyk pn mpned, ni 
küwch chwi ddpfod. 
22 Am hynnp v dywedodd pz Idde won. 
A ladd ele et ei hun? gan ei tod pn dywedyd, 
ets wyk i yn myned, nt ellwch chwi ddps 


23 Acefe a ddywedodd wzthynt hwy, 
Chwy-c<wi ſydd oddiſod, minneu fydd 
odor vchod , chwy-chwti ſydd o byd hwn, 
minneu nid wyf 02 byd wn. 

24 Am hynny v dywedais Cn. * 
byddwWch chwt feirw pn oy 
oblegid ont chredwch chwi myfi rw 
[ — chwi a fyddwch feirw pn eich pe⸗ 
chodau. 

25 Pna y dywedaſant w:tho, wy wyt 
ti? ar Jeſu a ddywedodd wzthynt, P2 hen 
pot 2n et ddywedyd hefyd wzthych o: 

26 Y mae gennifi la wer o bethau iw dy- 
wedyd, ac iw barnu am danoch chwi: eithz 
cywir pw 'r hwn am hanfonodd 1: ar pe- 
thau a glywais i ganddo, y thai hyn yz yd- 
wx pn eu dywedyd fr byd. 

7 Nt wyddent hwy mai am y Tad y2 
oedd 5 fe pn dywedyd wzthynt hwy. 

28 Am hynnp v dpwedodd yz Jeſu wathynr, 
Pan deen chwi fab LI. dyn, yna y 
cewch wybod mai myfi yw [ efe , ] ac nad 
wyfi yn gwneuthur dim o honof fy hun, ond 
menis y dyſcodd fy Nyadfl, v2 vn lletaru 
p pethau hyn. 


29 Ar hwn am hanfonodd 4 ſydd gyd a 
—— ada wodd y Tad ũ vn vnic, oblegid yz 

wyfi yn gwneuthur bob amſer , y pethau iy gennt 
fodlon ganddo el. 

30 Fel yz oeddefe yn — Lan 
lla wer a gredaſant pnddo ef, 

31 Pnay dywedodd y2 Jeſu with vꝛ Jde- 
— 1 ynddo, Os arhoſ wech chwt 


gwirtonedd, 


ch rhyy ch 
33 [Hwythau a] attebaſant iddo, Had 
Abzaham ydym nt, ac ni waſanaethaſom 
ni neb erioed: pa fodd yz wyt ti pn dywe- 
dyd, Cywi a wneir yn rhpddjon? 
34 Y2 Jeſu a attebodd iddynt, Pn wir, yn 


wir, meddaf ichwt , *pwy bynnag ſydd yn | 
gwneuthnr pechod, y mae eie yn waͤs i be 


cyod. 
35 Acnidywy gwis yn aros yn tf byth: 
25 Ds + mad gon benny geh rhyddha 
gan hynny ach r 
chi thyddion ddwch pn wir. 

37 Mia wn mai had Abzahamydych chwi: 
ond y2 ydych chwi pn ceiſio fy Uadd i, am 
ny pw fp i yn genni pnoch chwt. 
vn llefaru y2 hyn a welais gyd :; 
m Tad i: a chwichen ſydd yn gwneuthur 
p2 hyn a welſoch gyd a ch td chwithau. | 

39 Dwythau a attebaſant,ac a ddyweda- 
ſant wꝛtho, Ein tid ni yw Abzaham. Y2 
Jeſu a ddpwedodd wꝛthynt. Pe plant Ab2a- 


ham h, gweithzedoedd Abzaham a 


40 Eith2 yn aw yz ydych chwi yn ceilio 
fy lladdi, dyn a ddywedais i chwi v gwirio- 
nedd, yz hwn a glywais i gan Dduw: hyn 
ni wnaeth Abꝛaham. 

41 N pdpch chwi pn gwneuthur gwei⸗ 
thꝛedoedd eich tad chwi. Am hynay p dy- 
wedaſant wztho, Nid trwy butteindꝛa y 
—_— ni: bn Tad ſydd gennym nt, 


ow ſe 
— 17 dpwedodd p2 Jeſu wꝛthynt hwy, 
Pe Duh ddei eich Tad, chwi am carecy 
nys oddiwꝛtch Dduw y deilliais, ac p 
— oblegid — ip hun y dae- 
thym i. ond efe am hanfonodd 
43 Paham nad pdpch yn — x lleterydd 
i: am na ellwch wꝛando fy ymadꝛodd i. 

44 Och tad diafol y2 pdych chwi, a 
eyzachwantau eich tad a fynnwch ch wi eu 
gwneuthur : lleiddiad dyn oedd efe oz de- 
chꝛeuad, ac ni ſafodd yn y gwirionedd, oble⸗ 
gid nid oes gwirionedd ynddo ef. Pan yw 
pn dywedyd celwpdd, o eiddo ei hun y mae 
i — 1 canys y mae vn gelwyddog,ac 

45 Ac am fy moͤd i vn dywedyd p gwirio- 
nedd, nid ydych vn credu i mi. 


46 Pur o honoch a m argyoedda i o * K 
bechod ? ac od wyñ vn dywedyd y gwir, pa ee 


ham nad ydych vn credu imi: 


# *P maey; hwn ſyddo Dduw,rn gwꝛan· 1 


do geiriau Duw; am hynny nid ydych chwi 
vn eu am nad pdych o Douw. 

48 Pna'r attebodd y2 Jddewon, ac y dy- 
wedaſant wzthoef, Ond da yz ydym ni yn 
— mai — wyt ti, a bod 


49 5 Jeſu a —— Nid oes gennif gy⸗ 
ond y2 wyfi pn anryrdeddu fy N30, 
c—_ chwithau yn iy ni-anrypdeddtie 


50 At nid wyfi pn ceillo ſy ngogoniant fy 
hun: y mae ai cats, ac a farn. 

31 Pn wir, pn wir, meddaf i chwi. cs 
elle neb fy ymadrodd, ni wel efe farwol- 


? 


—__— —— 


lachaàu r hwn 


S. Ioan. 


a anwyd 


| 17th. 


|| eedd guddie- 
dig. 


archwaetha ele far wolaeth vn dꝛagywydd. 

53 Ai mwy wyt ti nag Abꝛaham ein tad 
ni, yꝛ hwn a tu farw? ar pzophwydi a fuant 
feirw: pwy y2 wyt ti yn dy wneuthur dy 


n. 
54 N Jeſu a attebodd, Os wyfi yn fy 
ngogoneddu fy hun, fp ngogoniant i nid yw 


dim: fy Nyadyw 'rhwn ſydd pn fy ngogo- 


-neddut, yz hwn y2 ydych chwi yn dywedyd 
mai eich Duw chwi vw. a 

55 Ond nid adnabuoch chwi et: eithꝛ myũ 
ai had waen el: ac os dywedat nad ad waen 
el, myfi a fyddaf debyg i cowl, yn gelwy⸗ 
ddog: ond mi ai hadwaen ef, ac yz wyk yn 
cadw ei vmadꝛodd ef. 

56 Goxfoledd oedd gan eich tad Abzaham 
weled ty nydd i: ac efe ai gwelood helpd, 
ac alawenychodd. 

57 Pna y dywedodd pz Idde won w2tho, 
Hid wyt ti ddeng ul wydd a deugain etto, 
ac a welaiſt ti Abꝛaham: | 

53 Yz Jeſu a ddywedodd w2thynt, Pn wir, 
pn 1 meddat i chwi. cyn bod Abzaham, p2 
wyf fi, ** 

59 Yna hwy a godaſant gerrig iw taflu 
atto ef. Ar Jeſu ||a ymguddiodd, ac a aethy 
allan oꝛ Deml, c gan fyned trwy eu ca- 
nol hwynt : ac felly p2 aeth eie heibio. 


P E N. IX. 

i Ydyaa aneſid ya ddall, yn cael ei olwg: 8 a'i 
ddwyn ef at y Phariſæaid: 13 Hwythau yn 
ymrwyltro, ac yn ei eſcymmuno ef: 35 Ac 
yntau ya cael ei dderbyn gan yt Iclu, acynei 

gyffeſu ef. 39 Pwy yw y rhai y mae Chriſt 
yn eu goleuo. 


C wyth kyned hetbio, ele a 
gantu ddyn dall oi enedig⸗ 


aeth, 
TR, FG 2 Al ddiſcyblion a ofyn- 

A nacant iddo, ganddywedyd, 
= Sz 1iabbi, pwy a bechodd, ai 
hwn,at ei rient,fel y genid ef pn ddall: 

3 N Jeſu a attebodd, Nidhwn a bechodd, 
na i rieni chwaith:eithz fel yz amipgid gwei· 
thzedoedd Duw ynddo ef, 

4 Rhaid i mi weithio gwaith y2 hwn 
am hanfonodd,tra ydyw hi vn ddydd: y mae 
y nos yn dykod, pan na ddichon neb weithio. 

8 — vꝛ ydwyk yn y byd, * goleunty byd 
FOWL, 

6s Wedi iddoef ddywedyd hyn, efe a boe⸗ 
rodd ar lawz, ac a wnaeth glai o poeryn, ac 
a frodd y clat ar lygaid y dall: i 


lch pn llyn Siloam, (yz hwn a gyfiei- 
thir, antonedig) Am Hynny efe 23 vm⸗ 
maith, ac aymolchodd, ac a ddaeth yn gwe⸗ 


led. 

8 Permmpdogion gan hynnp, ar rhat 
ai gwelkenter o blaen, mai dall oedd ele. a 
ddywedaſant , Onfd hwn yw r vn oedd yn 
eiſtedd. ac yn cardotta ? 

9 Khai a ddywedaſant, Dwn pwſefe:Jac 
erailt, N mae ele pn debyg iddo. Pntef a 
ddywedodd,vYyfi ywſefe.) 


kodd y2 agoꝛwyd dy lygaid di 

11 Pntefaattebodd ac a ddywedodd,Djn 

aelwir Jeſu a wnaeth glai, ac a irodd fy lly- 

aid i, ac a ddywedodd wzthif, Dos i tyn 

iloam, ac pmolch. Ac wedi i mi fyned ac 
vymolchi, mi a gefais fy ngolwg. 

12 Pnaydywedaſant w:tho, Pa le y mae 
ele? Pntefaddywedodd,Ni wni. 

13 [ Ywythau ] ai dygaſant et at y 
— p hwn gynt Ca fuatet] yn 

14 Ar Sabbath oedd hi, pan wnaeth pz 
Jelu y clai. a phan agoꝛodd eie ei lygaid et. 

15 Am hynnp y Phariſzaidhefyd a ofyn- 
naſant iddo dzacyetn, pa fodd y cawſei ele ei 
olwg. Pntet a ddy wedodd withynt, clai a 
oſododd efe ar ty Hygaid i, ac mi a ymol- 
chats, ac vꝛ ydwyiyn gweled. 

16 Pna rhai 02 Phariſzatd a ddyweda- 
ſant, Nid yw pdpnhwn o Dduw, gan nad 
pw ele yn cadw y Sabbath. Eraill a ddy- 
wedaſant, Pa fodd y gall dyn pechadurus 
wneuthur y cyfryw arwyddion? Ac y2oedd 
ymrafael vn eu plith. 

17 Hwy a ddywedaſant dzachefn with y 
dall, Beth vꝛ wyt ti vn ei ddywedyd am dano 
ef, am agozyd o honaw dy iygaid di? Pn- 
tet a ddy wedodd. Mai Pzophwydyw ſ[efe.] 

18 Am hynnx ni chꝛedei yz Adde won am 
dano et. mai dall fuaſei. a chael o honaw ef 
eiolwg, nes galw o honynt ei rieni ek. v: 
hwn a gawſel ei olwg: 

19 Ahwp a olynnacant iddynt, gan ddy⸗ 
wedyd, At hwn pw eich mab ch wi, yz hwn 
pꝛ vdych chwi pn dywedyd ei em pn ddall: 
— fodd gan hynny v mae efe yn gweled pn 
aw: : 

20 Ei rieni ef a attebaſant iddynt hwy, 
ac a ddywedaſant, Nyni a wyddom mai 
_ w ein ma mi, ac mat yn dall y gan- 

det: | 

2: Ond pa fodd y mae ele pn gweled y2 
awzon, nis gwyddom ni, neu pwy a ago- 
rodd eu lygaid et, nis gwyddom ni: y mae 
eke mewn oed2an, weh iddo ef, eſe a 
ddy wed am dano ei hun: 

22 Yen a ddy wedodd ei rieni el, am eu 
bod yn ofni y2 Idde won: oblegid yz Jdde- 
won a gyd oꝛdeintaſent euſys, os cyfaddefei 


neb efpn Griſt, y bwzid ef allan oz Syna- 2 
0 . 


gog.- 

23 Am hynny y dywedodd eirienief, N 
mae efe mewn oedzan, gofynnwch iddo ef. 

24 Am hynny hwy a alwaſant eilwaith 
v dyn afuaſei yn ddall, ac a ddywedaſant 
wꝛtho. Dyꝛo r gogoniant i Dduw :nynt a 
wyddo m mai pechadur pw y dyn hwn. 

25 Nna yntet᷑ a attebodd ac a ddywedodd, 
Ai pechadur pw,nt's gwn i: bn petha wn i. 
hs v wyll yn aw? yn 

26 Hwythau a ddywedaſant witho dza- 
chefn, Beth a_wnaeth ele i ti? pa fodd y2 
agoꝛodd eie dy lygaid di: 

27 Pntefa attebodd iddynt, mi a ddywe- 
daſs i chwi eufys, ac ni MR * *- 

m 


— 


yn ddall. 
10 Am hynny y dywedaſant wztho, Þa 


"Yateu yn credu, 


— hamy? ydych ynewyllyſlo clywed trachefn? 

a aydych chwithau pn ewyllyſio bod yn ddiſ⸗ 
cyblion iddo ek: 

28 Hwythau at diten walant ef, ac a ddy- 
wedaſant, Tpdi ſydd ddiſcpbl iddo ef ; eithz 
diſcyblion Moſes ydy um. 

29 Nyni a wyddom lekaru o Dduw with 
Moſes: eithz hwn m's gwyddom ni o ba le 
y mae ele. 

30 PN don a attebodd, ac a ddywedodd 
w:thynt, Yn hyn pn ddiau p mae pn rhy- 
fedd,na wyddoch chwi o ba le ymae ele, ac 
ele a agoꝛodd ty liygaid 1, 

31 Ac ni a wyddom nad yw Duw pn 
gwꝛando pechaduriaid: ond os yw neb yn 
gddol-w2 Du w, ac pn gwneuthur ei ewy- 
llys et, hwnnw y mae yn ei wꝛando. 

32 Ni chlpbuwyd erioed agoꝛyd o neb 
lygaid vn a aneſid pn ddall. ER 

33 Oni bai fod ywn o Dduw, ni allei ele 
wneuthur dim. 

34 Ywy a attebaſant,ac a ddywedaſant 
w2tho, Mewn pechodau p ganwyd ti oll, 
aca wyt ti yn ein dyſcu ni? Ahwyar || bw- 

{. riaſant ei allan. ; 

35 Clybu pꝛ Jeſu ddarſod iddynt ei ww 
er allan: a phan ei cafodd efe a ddywedodd 

wꝛtho. A wyt ti pn. credu ym-Mib Duw ? 

36 Pntefa attebodd ac a ddy wedodd.Pwy 
vwſefe)o Arglwydd. tel y credwyf ynddo ? | 

37 Ar Jeſu a ddywedodd w2tyo,Cr at 

gwelaiſt ef, ar hwn ſydd yn ymddiddan a 

thi, hwnnw ydyw ele, : 

38 Pntet a ddywedodd, Pꝛ wyfi yn credu, 

o Aralwydd,acefe a i haddolodd ek. 

39 Ar Jeſu a ddywedodd, J farn y daethym 
ir byd hwn: fel y gwelet y rhai nid pdynt 
pn gweled, ac p2 elei p rhai ſy yn gweled, 
vn ddeillion. be 
40 Arhat oꝛ Phariſraid a oedd gyd agef, 
a gly wſant y pethau hrn.ac a ddywedaſant 
w:tho, Pdym ninnau hetyd pn ddeillton: 

41 Pꝛ Jeſu a ddywedodd wethynt. Pe 
deillion kyddech ni byddet arnoch becyod: 
eithꝛ yn awꝛ meddweh chwi. Pꝛ ydym ni 
pn gweled: am hynny y mae eich pechod 
vn aros. 


1. 


— 


P EN. X. 


1 Chriſt yw'r drws, ar bugail da. 19 Amryw 
dyb am dano. 24 X mac efe yn profi ttwy ei 
weithtedoedd, mai efe yw Chriſt Mab Duw, 

39 ac yndiangcrhagyr Iddewon, 40 ac yn 
myned trachetn rros yr Iorddonen, lle y ere- 
dodd lla wer ynddo ef. 


vir, yn wir. meddat i chwi. 
ri hun nid vw pn myned 4 
. mewn dꝛwy er dzws i-goz- 
eie lan y defaid, eithz (ydd pn 
D diingo ffo2dd arall, lleidꝛ ac 
Se rpeinm w. 
2 Ond yz hwn ſydd yn myned i mewn 
7wy r dzws,bugail y defaidydyw. 
3 J hwn v mae y dzyſloz pn agozyd, ac 


Pen. x, 


—— — 


v mae y defaid en gwzando ar ei lais ef: 


ac y mae eie pn galw ei ddetaid et hun 
—— eu henw, ac pn eu harwain hwy 
* | 4 
4 Ac wedi tddo pꝛru allan et ddefaid ei f 
hun, y mae efe yn myned ou blaen hwy : 
ar defaid ſydd yn ei ganlyn ef, oblegid y 
maent pn adnabod ei lais ef. 
5 Ond p dieithz mis canlynant , eith: 
fioant oddi wꝛtho: oblegid nad adwaenant 
lais dieithziaid. 
6 N ddammeg hon a ddywedodd y2 Jeſu 
wzthynt : ond hwy ni wybuant pa bethau 
— p rhai p2 oedd ete pn eu lletaru with⸗ 
ynt. 
7 Am hynny y2 Jeſu a ddywedodd wꝛthynt 
d2achetn, Pn wir, yn wir, mieddaf i chwi, 
myti pw drws y dekaid. 
8 Cynniter oll ac a ddaethant om blaen 
t. lladzon ac yſpeil-wy2 ↄnt: eithz ni w2ans 
dawodd y defaid arnynt. = 
9 WDyfiyw y dꝛws: os 4 neb i mewn 
d2woki, ete a fydd cadwedig : ac efe a à i 
mewn ac allan, ac a gaifi bozfa, 
10 Nidyw Ueid2 vn dyfod ond i ledzatta, 
ac i ddeſtry wio myll a ddaethym fely caent 
tywyd, ac y caent et yn helaethach. 
11 g pl yw r bugail da: y bugailda 4% 
ſyddyn rhoddi ei enioes dꝛos p defaid. y Pafe, © 
12 Eithꝛ v gwis cyflog, arhwnnid yw "£40.17: 
fugail, yz hwn nid eiddo p defaid, ſydd yen 
gweled y blaiddyn dyfod,ac pn gadel y del⸗ 
aid, ac yn ffot: ar blaidd ſpdd yn ei ſclyſio 
hwy, ac pn tartu p dekaid. 
13 Ymae'r gwas cyflog pn fot, oblegid 
mai gwas cyflog pw,as nid oes ofal arno 
am y defaid, 
14 MPyfipw y bugail da; ac a adwaen yz 
erddof fi, ac a m hadweinir gan p2 eiddo fi, 
15 Fel y2 edwyn p Tad fyfi, | telly ] pꝛ 
adwaen inneu y Tad: ac pz vd wyt vn rho⸗ 
ddi fy enioes dꝛos y defaid. on 
16 Adefaid eratll ſy gennif, y rhai nid 
pnt o'r gozlan hon: p rhai hynny hetyd ſy 
raid i mi eu cyꝛchu.a m llais i a wzandaws- 
ant, *a bydd vn goꝛlan, ac] vn bugail. ce v2 
17 Am hrny mae y Tadpn fy ngbaru i 
am fy modiyn dodi ip emoes/s fel p cym⸗ 
merwyf hi dzachefn, . 
18 Hid does neb on ex dwyn oddi arnafi:; 
ond my ſydd yn ex dodi hi i lawz o honof 
fy hun: y mae gennit feddiant iw dodt hi i 
law: , ac y mae gennif feddiant iw chym⸗ 
meryd hi dzachefn:; ! y gozchymmyn hwn a 4.4 
dderbyniais i gan fy had. 
19 Nna y bu dꝛachefn amrafael ym myſc 
p2 IAdde won. am y2 pmad2oddion hyn. 
20 Allawero honynt a ddywedaſant,Y 
mae cythꝛael ganddo. ac v mae ele vn yntydu: 
pa ham y g wꝛande weh chwi arno et 
21 Exaill a ddywedaſant, Nid pw prhaf 
hyn eiriau vn a chythrael ynddo: a all cy- 
thzael agoꝛyd llygaid v ddeillion: 
22 Ac ꝑꝛ oedd ꝓ Gyllegr-wyl yn Jeruſa⸗ 14 7 
lem, ar gayaf oedd hi: | 
23 Ac yz oedd y2 Jeſu yn rhodio yn v 
Peml,ym-mhozth «TTY : 
s 2 


Yr Eſengyl yr) 


24 Am 


4 


PP 


, Amcanu llabyddio Chriſt. S. Ioan. Lazarus yn mary, 


24 Am hynny v daeth y2 Jddewon yn ei e 42cP8 C x2oedd vnyn glif, Lazy. 
gylch et, ac a ddywedaſant wztho,Pa hyd yz J>| 8 Bethamia,o dzef Mair 
wyt pn peri i ni ammeu 7 os tydi pw v 
Chꝛiſt. dy wed i ni vn eglur. f 
25 Nn Jeſu a attebodd iddynt, mi a ddy- bon 
wedais i chwi, ac nid ydych pn credu, v x vdd ag ennaint,ac aſychodd 
gweithedꝛoedd yꝛ wyfi yn eu gwneuthur yn ef a'tgwallt;yz hon yz oedd ei bꝛawd 
enw fy Nhad, y mae y rhai hyn yn tyſtio- Lazarus pn glatt.) 
laethu am danafi, 
26 Ond chwi nid ydych pn credu: canys 
— much chwi om detaid i, tel y dywedais 
i chwi. 
27 N mae ſy netaid i yn gwꝛando fy llais 
i. ac miau had wen hwynt, a hwy am can- 
lynant i. trwy hynny. 
28 A minneu ydwykf yn rhoddi iddynt $5 A holt cedd gan y2 Jeſu Fartha, at 
fywyd tragwyddol: acnichyfrgoilant byth, c<waer, a Lazarus, 
ac ni ddwg neb hwynt allan om llawi. s Pan glybu ef gan hynnx ei tod et pn 
29 Fy Nhad i. yꝛ hwn au rhoddes i mi, glat᷑ ete a arhoſodd vn y lle yz oedd, ddau ddi- 
ſydd fwyni phawb:ac ni s gall neb eu dwyn wꝛnod: : 
hwynt allan o law ty Nhad i. 7 Pna wedi hynnx efe a ddy wedodd wꝛth 
30 Myfia'r Tad vn pdym. v diſcyblion,Awn i Judza dzachefn, 
31 Amhynny y cododd yz Jddewon ger- 8 P diſcyblion a ddywedaſant wztho, 
rig dꝛachekn iw labyddio ef. Rabbi. vꝛ oedd yꝛ Idde won yn awꝛ pn ceiſio 
32 Y2z Jeſua attebodd iddynt. Llawer o dy labyddio di, ac a wyt ti yn myned yno 
weithꝛedoedd da a ddangoſais i chwi oddi dꝛache in: 
wꝛth ty had: am ba vn or gweithzedoedd 9 Pꝛ Jeſua attebodd,Onid oeg deuddeg 
hynny y2 pdych vn ky llabyddio i? aw? o: dydd? os rhodia neb y dydd, nj 
33 Pꝛ Idde won a attebaſant iddo. gan thzamgwydda,am ei fod yn gweled goley- 
ddy wedyd, id am weithꝛed dda y2 yvdym yn ni y byd hun: i 
dy labyddio, ond am gabledd, ac am dy fod 10 Ond os rhodia neb y nos ete a dꝛam⸗ 
ti, a thitheu yn ddyn, pn dy wneuthur dy gwydda: am nad oes goleuni ynddo. 
hun yn Dduw. | 11 Hyn a letarodd ete: ac wedi hynnp ele 
„pal 83. 8. 34 Pꝛ Jeſua attebodd iddynt, Onid pw a ddywedodd wzthynt, N mae ein cyfaill 
pn ſcrikennedig yn eich cyfraith chwi? Mia Lazarus yn huno: ond yz wyll n myned iw 
ddy wedais, duwiau ydych, - i ddihuno ek 
35 Os galwodd [efe] hwy yn dduwiau, 12 Nna ei ddiſcybliõ addywedaſant wztho, 
at y rhai v daeth gair Duw, ar Scrythur Arglwydd,os hunoy mae eie a fydd tach. 
nt's gellir ei thoꝛri: 13 Ondy2 Jeſu a ddywedaſei am et far- 
36 Addpwedwch chwi am yz hwn a ſanc- wolaeth ef: eithz Hwy a dybiaſant mai am 
teiddiodd p Tad, ac ai hanſonodd ir byd, Pꝛ hun cwſcy2 oeddefe pn dywedyd. 
wytipn cablu; am i mi ddywedyd , (Jab 14 Pna y dywedodd yz Jeſu wthynt yn 
Duw ydwyt: eglur,Bu farw Lazarus; 
37 Onid wyfi yn gwneuthur gweithꝛe⸗ 15 Acymaepnllawengennifnad oeddwn 
doedd fy had, na ch:edwey i mi. i no, er eich mwyn chwi (fel p credoch:) ond 
38 Ond os ydwyf vn eu gwneuthur er awn atto et. | 
nad ydych pri credu i mi,credwch y gwei- 16 Pnay dywedodd Thomas. yz hwnael- 
thzedoedd,fely gwybyddoch ac y credoch,fod wir Didymus, wꝛth et gyd-ddiſcyblio,Awn 
p Tad ynofi,a minneu. ynddo yntet. ninnau held. fel y byddom feirw gyd ag el. 
39 Am hynny y ceiſiaſant dzachefn ei 17 Pna pz Jeſu wedi dyfod,a't catodd et we⸗ 
ddal ef: ac efe a ddiangodd allan ou dwylo di bod weithian bedwar dfwznod pn y bedd. 
hwynt. ; 18 ABethanta oeddyn agos i Jeruſalem, 
40 Ac efe a aeth ymaith dzachefn tros yz pnghylch ppmtheg {id oddi wzthi: 
Jozddonen, ir man lle v buaſet Joan ar y 19 A llawer o: Jddewona ddaethent at 
cyntaf pn bedyddio; ac a arhoſodd pno. Martha a Mair, iw cyſſuro hwy am eu 
4: Allawera ddaethant atto ef,ac addy- bzawd. 
wedaſant,Joan yn wir nj wnaeth vn ar- 20 Pna Martha. cyn gynted ac y clybu hi 
wydd: ond y2 holl bethau ar a ddywedodd fody2 Jeſu pn dyfod.a aeth iw gyfarfod ef; 
Joan am hwn,oedd wir. ond Mair a eiſteddodd yn y ty. 
42 A Ulawer yno a gredaſant ynddo. 21 Pnay dywedodd Martha wzth y2 Je- 
PEN. XI, ſu. Arglwydd, pe buaſit ti ymma, ni buaſe1 


1 Chriſt yn cyfodi Lazarus, yr hyn à gladde- farw fy mrawd, 
ſid er ys pedwar diwrnod. 45 Llawero Idde- 22 Eithz mi a wn hefyd yz awꝛon, pa be- 
won yn credu. 47 Yr Arch- offeiriaid a'r Pha- thau bynnag a ddymunech di gan Dduw, 
riſæaid yncaſclu cyngor yn erbyn Chriſt. 49 v dyꝛy Duw i ti. 
Caiaphas yn prophwydo, 54 Ieſuyn = 23 Pꝛ Jeſu a ddywedodd w2thi, 4>gyb- 


ddio: 55 Hwythau ar y Paic yn ymofyn am odir dy frawd dzacyefn. 
dano, ac yn goſod cynllwyn iddo. 24 Dy⸗ 


* 
— —T— —rk,5l·ðĩA — 


4 adgyfodi ef. 


Pen. xj. | 


Caiaphas yn pryphwyd 


ph 


att. 26.7. 
K. 5. 


e g²οn. 
ryfalu. 


"Pen.9.6, 


5414 24 Dywododd Martha witho, Wyfi a 


wn v2 dir ef yn y2 adgyfodiad,y dydd 
ed A „ 

25 Nn Jeſu a ddywedodd w2thi, Myfi 
pw yz adgyſodrad * ar bywyd : yz hwn 
ow yn credu ynofi, er iddo farw, a fydd 


26 A phwy bynnag ſydd yn fyw, ac yn 
credu pnofi, ni bydd marw yn dzagywydd. 
A wyt ti pn credu hyn: 

27 Dywedodd hithau wztho,Ydwyf Ar- 
tat wyll yn credu mai ti yw y Cheilt, 

ab Du w, ꝛ hwn ſydd yn dytod ir byd. 

23 Ac wedi iddi ddy wedyd y pethau hyn. 
hi a aeth ymmaith ac a alwodd yn ddir- 
gel et chwaer Mair, gan ddywedyd, Fe 
ddaeth y2 Ath:o, ac p mae pn galw am 
danat. 4 

29 Ex cynted ac v clybu Hi,hi a gododd 
yn ebꝛwydd ac a ddaeth atto ef. 

39 (Ar Jeſu nt ddaethei etto ir dzef; ond 
pꝛ oedd ele yn y man lle v cyfarfuaſet Mar⸗ 


tha ag ef.) 


31 Pna p2 Jddewon, p rhai oedd god a 


hi vn y ty,.ac vn ei chyſſuro hi, pan welſant 
Mair pn codi ar frys,ac yn myned allan,a'r 
canlynaſant hi. gan ddywedyd, P mae hi vn 
myned at v bedd,i wylo pno. 

32 Pna Mair, pan ddaeth lle y2 oedd 
v2 Jeſu, a i weled ef, a ſyzthiodd with ei 
dzaed ef, gan ddywedyd w2tho, Argl- 
wydd, pe buaſit ti ymma, ni buaſet fy 
mrawd karw. ; 

33 Pꝛ Jeſu gan hynny, pan welodd hi 
pn wyplo,ar Jddewon y rhat a ddaethei gyd 
a hi. n wylo.,a riddfanodd pn y2 yſp2yd, ac 
algynhy:fwyd ; 

34 Ac a ddywedodd, Pa le y dodaſoch 
chwiel: Hwy a ddywedaſant wztho,Argl- 
wydd. tyꝛed a gwel. 

35 Pꝛ Jeſu a wylodd. 

36 Amhynny v dywedodd yz Jddewon, 
Wele fel pz oeddefe pn ei garu et. 

37 Eith2 rhai o honynt a ddywedaſant, 
Ont allaſethwn,*y2 hwn a agoꝛodd lygaid 
v dall. beri na buaſethwn farw chwaith? 

38 Pna 'r Jeſu dzachefn a riddfanodd 
vnddo ei hun, ac a ddaeth at v bedd. Ac ogot 
oedd; a maen oedd wedi ei ddodt arno. 

39 Pꝛ Jeſu a ddywedodd, Codwch ym⸗ 
maith y maen. Martha chwaer yz hwna 
fuaſei farw , a ddywedodd w2tho, Argl- 
wydd y mae ele weithian yn dzewl :yer- 
wydd p mae pn farw]er ys pedwar diwz- 
nod. | 

40 P2 Jeſu addywedodd w2thi, Oni ddy- 
wedais i ti. pes credit,y cait ti weled gogo- 
mant Duw ? 

41 Pna y codaſant y maen lle y2 oedd y 
marw wedi et oſod. Ar Jeſu a gododd ei 
olwg i fynu,ac a ddywedodd,Y Cad. yꝛ wyf 
yndiolch i ti am i ti wzando arnaf. 

42 Ac myfi a wyddwn dy fod ti yn fy 
ngw2ando bob amſer : eithꝛ er mwyn y bobl 
ſydd yn ſefyll o amgylch,y dywedats,fel v 
credont mai tydi am hantonaiſt i. 

43 Ac wedi iddo ddywedyd hyn ele a le- 


fodd a lle bchel,Lazarus, tyꝛed allan. 

44 Ar hwn a fuaſei farw a ddaeth allan, 
vn thwym ei dꝛaed ai ddwylo mewn amdo: 
ati wyneb oedd wedi ei rwymo 4 n. 
Yꝛ Jeſu a ddywedodd wzthynt , ng- 
— — vn rhydd,a gedwch iddo fyned ym⸗ 

45 Pna llawer o: Jddewon,y rhai a 
ddaethent at Mzair,ac a welſent y pethau a 
wnaͤethei p2 Jeſu, a gredaſant ynddo ef. 

46 Eltthz rhai o honynt a aethant ym- 
maith at y Phariſc aid, ac a ddywedaſant 
iddynt y pethau a wnaethei yz Jeſu. 

47 Pna pꝛ Arch oſteiriaid ar Phariſraid, 
a gaſclatant gyngoz, ac a ddywedalant, 
Pa beth y2 ydym nt yn ei wneuthur ? ca- 
nys v mae y dyn ymma yn gwneuthur lla- 
wer o arwyddion. 

48 Os gadawn ni ef fel hyn,pawb a 
gredant ynddo,ac fe a ddaw y Ryuteintaid, 
A ddifethant ein lle ni, an cenedk he⸗ 
PO, ; 

49 Arhyw vn o honynt , Cataphas, yz 
hwn oedd Arch-offeiriad y flwyddyn honno. 
a ddywedodd wꝛthynt, id ydych chwi yn 
gwybod dim oll: 8 

50 Nac pn yſtyꝛied mai buddiol yw i ni 
farw o vn dyn dꝛos y bobl ac na ddifether 
y2 holl genedl. 

51 Yyn ni ddywedodd efe o honaw ex 
hun, eith2 ac ee yn Arch-offetriad p flwp- 
= honno.,efe a bꝛophwydodd y byddei y2 
Jelu farw dꝛos y genedl: 1 

52 Ac nid tros p genedl pn vnic,eithz fel 
p caſclei efe pnghyd yn vn, blant Duw he⸗ 
tyd,y rhai a wafcaraſid, 

53 Pna, oꝛ dydd hwnnw allan , y cyd- 
ymgynghozaſant, fel y Uaddent ef, 

54 Am hynny ni rodiodd yz Jeſu mwy 
yn amiwg ym mylc y2 Jddewon,ond efe a 
aeth oddi yno ir wlid pn agos ir antalwcy, 
i ddinas a elwir Ephꝛaim; ac 4 arhoĩodd 
pnogyd a i ddiſcyblion. | 

55 A Phakc yz Jddewonoedd pn agos:a 
lla wer a aethant o wlad 1 fynu 1 Jeruſa- 
lem, o flaen y Paſc, iw glanhau eu hu⸗ 
nain. 

5s Pna y ceiſiatant yz Jeſu, a dyweda- 
ſant w2th ei gilydd, fel yz oeddynt yn ſefyll 
pn y Deml, Beth a dybyg wech chw1i.gan na 
ddaeth ete ir wyl 7 


Pen. 28.14. 


57 Ar Arch -oſteiriaid, ar Phariſzatid. a . 


roeſent ozchymmyn, os gwyddei neb pa le 
pꝛ oedd efe, ar fynegt o hono, fel py gallent 


ei ddal el. 
P E N. XII. 


Vr leſu yn eſcuſodi Mait am enneinio ei draed 
ef. 9 Y bobl yn ymgaſclu i weled Lazarus. 
10 Yr Archoffciriadd yn ymgynghori iw 
ladd cf. 12 Chriſt yn marchogacth i Jeruſa- 
lem. 20 Groeg-wyr yn ewyllyſio gweled 
yr leſu. 23 V mae eſe ya rhagfynegi ci 
farwolacth. 37 Vr Iddewon i gyd gan- 
mwyaf wedi eu dallu: 42 Er hynny lla wer o 
bennaethiaid yn credu, ond heb ei gyffeſu ef. 
44 Yr leſu gan hynny ya galw ya daer am 


gyffeſſu ffydd. 
(13] Pna 


— — — — 


Enneinio traed yr Jeſu, 


S. Ioan. ynteu yn mynegi ei ddioddefainc 
Na r Jeſu, chwe diwmod 20 Acy2oedd rhal S eglald m mhh 


cyn p Paſc, a ddaeth i Be⸗ 


y rhai a ddaethei i fynu f addoli ar y; 


thania, lle yz oedd Lazarus, wpl: 


\ k, 12 hwn afuaſei farw,yz hwn 

a godaſei efe o feirw. 

2 Ac pno p gwnaethant iddo ſwpper. 
a Martha oedd yn gwaſanaethu : a Las 
= , Cedd vn oz thai a eiſteddent gyd 

3 Pna y cymmerth Mair bwys o en- 
naint nard gwlyb gwerthtawꝛ, ac a ennei⸗ 
niodd dꝛaed y2 Jeſu, ac a ſychodd ei dꝛaed et 
at gwallt: ar ty a lanwyd gan arogl p: 
ennaint. — 

4 Am hynnx v dywedodd vn oi ddiſcyb- 
lion et, Judas Jſcariot [ mab ] Simon, pꝛ 
hwn oedd ar fedꝛ ei kradychu ef, ; 

5 Pa ham na werthwyd yz ennaint 
_ er trychan ceiniog, ai roddi ir tlo⸗ 

ion: 

6*Eithꝛ hyn a ddywedodd efe,nid o her- 
wydd bod arno ofal dꝛos v tlodion, ond am 
ei kod yn lleidꝛ. a bod ganddo y pws, a i tod 
yn || dwpn y2 hyn a twꝛid ynddo. 

7 Ar Jeſu a ddywedodd, Gad iddi:erbyn 
dydd fy nghladdedigaeth y cad wodd hi hwn. 

8 Canys v mae gennych v tlodion gyd 
a chwi bob amſer, eithz myfi nid oes gen⸗ 
nych bob amſer. 

9 Gwybu gan hynnp dyzfa kawz o: 


pen. 13. 29. 


ff arwed 7. 


Jddewon ei fod efe pno : a hwy a ddaeth- daeth 


ant. nid er mwyn y2 Jeſu pn vnic, ond fel v 
gwelent Lazarus hefyd, yz hwn a godaſet 
ce o feirw. 3 

10 Eithꝛ y2 Arch - oſteiriaid a ymgyngho⸗ 
raſant.tel y lladdent Lazarus hyefyd, 

11 Oblegid lla wer oꝛ Jddewona aeth- 
ant ymmailth oi her wydd et. ac a gredaſant 
vn y2 Jeſu. 

„ benzis . 12.“ Trannoeth, tyzta fawꝛ y2 hon a 
an ddaethei ir wyl, pan glywſant tod yz Jeſu 
p11 dyfod i Jeruſalem, 

13 A gymmeraſant gangau o: palm- 
wpdd.aca aethant allan i gytartod ag ef, ac 

Nerger a lefaſant, Hoſanna, bendigedig|| yw bze- 


hun Hd yn 
dyſed yn enw 
yr Arg mydi, 
n Frenw yr 
Iſrael. 


Arglwpdd. i 

14 Ar Jeſu wedi cael allynnan, a eiſte- 
ddodd arno, megis y mae yn ſcrifennedig, 

15 Nac ofna, ferch Sion; wele v mae 
dy frenin yn dykod, pn eiſtedd ar ebol 
allyn, = 

16 Y pethau hyn ni wybu et ddiſcybli- 
on el ar y cyntat᷑: eithz pan ogoneddwyd 
p2 Jeſu, yna y cofiaſant fd v pethau hyn 
pn ſcrikennedig am dano, ac iddynt wneuth⸗ 
ur hyn iddo. | 

17 Tyftiolaethodd gan hynnp p dy2fa, 
1» + bons V2 hon 0edd gyd ag el. pan alwodd ele La- 
of Lax, or ZIrus 0? bedd,a1 godi cf o feirw. : 
2 % 18 Am hyn y daeth y dyzfa hefpd i gy- 

farfod ag ef, am glywed o honynt iddo 
wneuthur y2 arwydd hwn. 

19 P Pharitraid gan hynny a ddyweda- 
ſant pn eu plith eu hunain. A welwehwi 
nad ydych yn tyccio ddim 7 wele, te aech y 
byd ar ei ol ef. 


Zach. 9.9. 


nin Iſrael y2 hwn ſydd pn dyfod pn enw y2 - 


1 Pthath ad 
biin pron peo Neben Gees 


ac a ddymunaſant arno, gan ddywedyd, 


23 A'rJelu a attebodd iddynt,gan d 
y< Daeth yz aw2 y gogonedder 


p 
24 Nn wir, yn wir, meddaf i chwi, ont 
ſyꝛth y gronyn gwenith ir ddatar, a marw, 
hwnnw a erys pn bnic:eithz os bydd efe 
marw.,efe a ddwg ffrwyth la wer. 


25 * N hwn \pdd pn caru ei einioes, Mart,10, 1g 


a'tcyllhi ; ar hwn ſpdd ypncaſiu et einioes 
my L hwn, ai ceidw hi i tywyd tragy» 

26 Os gwaſanaetha neb fi, dilyned i: a 
lle y2 wyt fl. yno y bydd fy ngweinidog he- 
fyd: ac os gwaſanaetha neb f, y Tad a't 
bhanrhydedda el. 

27 Pr awzon v cynhyzftwyd fy enaid: a 
pha beth a ddywedaf? O Did, gwared fi 
allan o awz hon: eithz o herwydd hyn y 
= 2 enw. Pna 
2 N ne y U 

Hef o: nel. Bi a i gogoneddais, ac a i 
gogoneddaf dꝛachein. 

29 N dyzfa gan hynny, yz hon oedd pn 
ſefpll acyn clywed. a ddywedodd mai taran 
oedd : eraill a ddywedalant, Angel a lefa- 
rodd w2tho. 

30 Pꝛ Jeſua attebodd, ac a ddywedodd, 
Nid om Hachost y bu y Uet hon, ond o ch 
achos chwi. 

31 Pn aw y mae barn y byd hwn: yn 
aw2y bwzir allan dywyſog y byd hwn. 

32 A minneu, os dyzchefir fi oddi ar v 
ddatar,a dynnaf bawb attaf fy hun. 

33 (Ahn a ddywedodd ele, gan arwyddo 
o ba angeu p byddei farw.) 


ſom o: ddeddf, fod Chꝛiſt yn aros vn dꝛagy⸗ 
wyddol; a pha wedd pz wyt ti yn dywe- 
dyd fod pn rhaid derchafy Mab y den: 
Pwy ydyw hwnnw Mab v dyn: 

35 Nna pꝛ Jeſu addywedodd wzthynt, 
Etto ychydig ennyd y mae r goleuni gyd a 
chwi: rhodiwch tra kyddo gennychy goleu⸗ 
ni, fel na ddalio'r tywyllwch chwi: ar 
hwn ſydd yn rhodio mewn tywyllwch, nx 
wyꝛ i ba le x maepn myned, 

36 Tra fyddo gennpch oleuni, credwch 
vn y goleuni, fel y byddoch blant y goleu- 
ni. Ypn a ddywedoddyz Jeſu,ac eie a yma- 
dawodd, ac a ymguddrodd rhagddynt. 

37 Acer gwneuthur o honaw ef gym- 
maint o arwyddion yn eu gwydd hwyne, 
ni chzedaſant ynddo: 

38 Fel y cyflawnid ymadꝛodd Eſatas y 


Pꝛophwyd, yꝛ hwn a ddywedodd efe,* Ar- 1. fn. 
dd ni: ac chuſ. 10.16. 


glwydd, pwy a gredodd in 


i bwy y datguddiwyd bzaich yz Argiwydd: 
39 Am 


34 P dyzfa a attebodd iddo. Ni a glyWs ec, 


Dallineb yr Iuddewon. 


Pen. xiij. Golchi traed y diſcyblior, 


— 39 Am hynny ni allent gredu, oblegid 


dywedyd o Eſatas drachefn, | 

40 * Efe addallodd eu llygatid, ac a gale- 
dodd eu calon; fel na welent a u llygaid, a 
deall aucalon , ac ymchwelpd o honynt,ac 
i mieu hiachaͤu hwynt. | 

41 Ppethau hyn a ddywedodd Eſatas, 
= — ei ogoniant et. ac y llefarodd am 

no e 

42 Ex hynnp awer o: pennaethiaid 
hefyd a gredaſant ynddo ; ond oblegid y 
Phariſzaid ni chyfleſaſant ef, rhag eu 
bw:w allan o Spnagog. 

43 * Canys vꝛ oeddynt yncaru gogoniant 
dynion. yn fwy na nt Duw. 

44 Ar Jeſu a letodd, ac a ddywedodd, 
Yꝛ hwn ſydd pn credy ynof fl, nid yw yn 
credu pnok fi, ond pn pz hwn am danto- 


45 Arhwn ſyddyn fy ngweled i, ſyddyn 


gweled yz hwn am danfonodd i. 

46 Mi a ddaethym yn oleuni ir byd, fel 
ſp bo i] bob vn ſydd yn credu pnof fi, nad 
arhoſo yn y tywyllwch. I : 

47 Ac os clyw neb fy ngeiriau, ac ni 
chꝛed, myfi nid wyk pn ei farnu ef. Canys 


ni ddaethym i farnu'r byd,eithz i achub y 


43 Pi hwn ſydd pn fy nirmygu i, ac 
heb dderbyn ky ngeiriau,y mae iddo bn yn 
ei farnu : * y gair a leferais i, hwnnw al 
barn ef yn p dydd diweddat. 

49 Canys myfi ni leferaiso honof fy hun, 
ond y Tad yz hwn am hanfonodd i, efe a 
roddes oꝛchymmyn i mi beth a ddywedwn, 
a pheth a letarwn. 

50 Ac mi a wn fod ei ozchymmyn ef pn 
fywyd tragwyddol: am hynny y pethau y2 
wyfi pn eu flefaru, fel y dywedodd p Tad 
w2thif,felly y2 wyt yn llefary. 


PEN, XIII. 


1 Yr leſu yn golchi traed ei ddiſcyblion : yn 
eu hannoc i oſtyngeiddtwydd, a charad 
perffaith : 18 ya rhag-ddywedyd, ac yn 
datcuddio i Ioan trwy arwydd, y bradychei 
ludas ef: 31 yn gorchymmyn iddynt 


garu ci gilydd: 36 ac yn rhybuddio Pett yy 


y gwadai efe ef. 


ſu yn gwybod ddyfod ei aw? 
Welti ymadel ar byd hwn at v 
Tad. efe yn caru y2 eiddo, y 
W rhatoeddyn v bjd, a u carodd 
hwynt hyd y diwedd. Ha 
2 Ac wedi darfod ſwpper,{wedti ddiafol 
euſus roi pnghalon Judas Jſcartot, [fab] 
Simon, ei fradychu ef.) | 
3 P2z Jeſu yn gwybod roddi o Cad 
bob peth oll pn ei ddwylo ef, a i fd wedi 
— | GY Dduw, ac yn myned at 


* Chyn gwrl v Paſc, y2 Je- 


5 Wedi hynny efe a ddwfrir 
cawg; ac a ddechzeuodd olcht traed y diſcy- 
blion, au ſychu a'r tywel, ar hwn yz oedd 
ele wedi ei wꝛegyſu. 

6 Pna y daeth ete at Simon Petr; ac ete 
a ddywedodd w2tho, Arglwydd, wyt ti yn 
golchi ty nhraed i: 

7 N Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
watho,Y peth y2 wyf f vn ei wneuthur,ni 
_— di yz awꝛon: eithꝛ ti a get wybod 
pn oi hen. 

Petr a ddywedodd wztho , Ni chei 
di olchi fy nhraed i byth. Pz Jeſu a atte- 
— — Oni olchaf di, nid oes ti gyfran 

m 

9 Simon Petr a ddywedodd w2tho, Ars 
glwpdd , nid ty nhraed pn vnic , eithz fy 
nwylo a m pen hetyd. | 

10 Pz Jelu a ddywedodd w2tho, Pz hwn 
a olchwyd , nid rhaid iddo ond golchi ei 
dzaed.eithz y mae yn lin oll:ac yz ydych chwi 
pn lan, eithꝛ nid pawb oll. | 

11 Canys efe a wyddei pwy ai bꝛady⸗ 
chei el; am hynny y dywedodd, Nid ydyc 
chwi pn lin bawboll, 

12 Felly wedi iddo olchi eu traed hwy,a 
chymmeryd et gochl-wiſlc, efe a eiſteddodd 
dzachefn, ac a ddywedodd withynt, A wys 
ddoch chwi pa beth a wnaethum i chwi:! 

13 P2 ydych chwi yn fy ngalw i. Yz 
Athzo, ar Arglwydd: a da y dywedwch : 
canys 5 — 1,2 _ * 

14 Amhynny os myũ yn ac 
pn Athzo, a olchats eich traed chwi, chwi⸗ 
thau a ddylech olcht traed ei gilydd. 

15 Canys rhoddais eſampl i chwi, fel 
v Cwnelech chwithau , megis y gwneu- 
thum i chwi. : 

16 *Pn wir, yn wir, meddaf i chwi, nid nta. 
pw er gwis pn fwy na't arglwydd , na'r 
hwn a ddanfonwyd, yn fwy nar hwn ai 
dankonodd. 

17 Os gwyddoch y pethau hen, gwyn 
eich byd os gwnewch hwynt. 

18 Nid wyfi yn ddywedyd am danoch 
oll: mt a wn pwy a etholais, ond fel y cy- vc 10 
flawnid yz Scrythur, yz hwn ſydd yn 
bwytta bara ayd à mi, a gododd ei ſod] 


if erbyn. [ New, ov 
19 Pn aw? y2 wyf yn dywedyd w2thych rb. 
cyn ei ddyfod , fel pan ddel, y credoch mai 

myfi yw[ efe. ] G , Matt. 10,40, 

20 Pn wir, yn wir, meddaf i chwi, yz 
hwn ſydd pn derbyn y neb a ddanfonwyft, 
ſydd yn fy nerbyn i: ar hwn ſydd-yn fy 
—5 * ſydd pn derbyn y2 Hwn am dan, 

nodd i. 

21 »Wedi ir Jeſu ddywedyd p pethau 161. 
hyn, et a gynhyꝛtwyd yn y2 plpzyd 3 ac a 
dyſtiolaethodd, ac a ddywedodd, Yn wir, 

y - "na wthych,y bzadycha vn o ho- 
no 


ch 
22 Pna y diſcyblion a edzychaſant ar ei 
- - w_——cc 


4 Efe a gyfododd o ddiar ſwpper, ac a dywedy 


roes heibio ei gochl· wii, ac a gymmerodd 


d. 
23 Ac 92 oedd bn 9 ddiſcyblion yn 


Y gorchymmyn newydd. 


— — — 


=>; * 


pen. 15. 17. 
leuit. 19. 18. 
1. Io. 4.2 1. 


Mat. 26.33. 


pwyſo ar fonwes y2 Jelu,y2 hwn y2 oedd yꝛ 
Jeſu pn ei garu. 1 

24 Am hynny y2 amneidiodd Simon 
Petr ar hwnnw.,t olyn pwy oedd ete,am v2 
hwn pꝛoedd efe yn dywedyd. 

25 Ac yntef yn pwplo ar ddwyfron y2 

1 w2tho, Arglwydd, pwy 
pweke: 
26 Pz Jeſu a attebodd, Hwnnw yw ele, 
ir hwn y rhoddaf fi dammaid wedi i mi 
ei wlychu. Ac wedi iddo wlychu p tam- 
matd, efe ai rhoddodd i Judas Jſcariot 
[fab]Simon, : 

27 Ac ar ol y tammaid, pna y2 aeth 
Satan i mewn iddo. Am hynny v dywe- 
dodd y2 Jeſu w2tho, Yyn y2 wyt pn ei 
wneuthur, gwna ar irys. ; 

28 Ac ni wpddeinebo': rhai oedd pn ei⸗ 
ſtedd, i ba beth y dywedaſet ele hyn witho. 

29 Canys rhai oedd yn tybied, am fod 
Judas ar god ganddo,fod y2 Jeſu yu dy- 
wedyd wꝛtho, Pꝛyn y pethau ſy arnom eu 
heifieu erbyn p2 wyl: neu ar roi o honaw 
beth ir tlodion. 

zo Pnteu gan hynny wedi derbyn y cam- 
matd, a aeth allan yn ebzwyd : ac pz oedd 
hi yn nos. = 

31 Pna gwedi iddo kyned allan,yz Jeſu 
a ddywedodd, Pn aw2 y gogoneddwyd 
—_ dyn, a Duw a ogoneddwyd yn- 
ddo ek. 

32 Os gogoneddwyd Duw yuddo ek. 
Duw hetyd a't gogonedda ef ynddoet hun. 
ac ete at gogonedda ef pn eb2zwypdd. 

33 O blant bychain, etto y2 wyk ennyd 
fechan gyd a chwi, Chwi am ceiltwcy; 
ac megis y dywedais w2th yz Jddewon, 
Lie yz Wyk fiynmyned,niellwchchwi ddy- 
fod z yꝛ pdwyk pn dywedyd w2thych chwi⸗ 
thau hefyd pꝛ aw2on. 

34 * Goxchymmyn newydd y2 wyk yn 
ei roddi i chwi, ar garu o honoch ei gi⸗ 
Iydd : fel y cerais i chwi. ar garu o honoch 
chwithau ba wb ei gilydd. i 

35 Wꝛth hyn y gwybydd pawb mai dil 
cyblion i mi ydych, os bydd gennych ga- 
riad iw grlydd. 

36 A Simon Petr a ddywedodd w2tho, 
Arglwydd ,t ba le pz wyt ti yn myned? 
Pꝛ Jeſu a attebodd iddo,Lle y2 ydwyfi yn 
myned, ni ellt di yꝛ awzon fy nghanlyn: 
eithꝛ yn ol hyn im canlyni. 

37 Petr a ddywedodd wtho, Argl- 
wydd, pa ham na allafi dy ganlyn pꝛ aw- 
ron? mi a * roddaf fy einioes dzolot. 

38 Pꝛ Jeſu a attebodd iddo, A roddi di 
dy einioes d2oſof fi? Pn wir,yn wir,meddaf 
i ti, ni chan v ceiliog nes i ti fy ngwadu 
dair gwaith. 


P E N. XIIII. 


1 Chiiſt yn cyſſuro ei ddiſcyblion à go- 
baith teyrnas nëf: 6 yn proflelu mai 
eſe yw er flordd, ar gwirionedd, ar bywyd 
aifod yn vn Ar Tad: 13 yn gwarantu y bydd 
ei gweddiau hwy yn ei en ef yn ffrwyth- 


lawn: 15 yn dymuno catiad, ac vfydd. 
dod: 16 yn addo yr Yſpryd 9120 

Diddanudd, 27 ac yn gadel ei dangneddyf 
gyd 2 hwynt. | 


A thealloder eich calon: pz 
ydych pn credu pn Nuw, 


ik credwch ynot finney hefyd, ' 


3» 2 Pn nhyfy Nhid y mae 

ee pes 2 6 phe 
, | n i, 

yn myned i baratoi lle i chwi. * 

3 Ac os myki a af, ac a baratoaf le i 
chwt,mi a ddeuat dzachefn,ac a ch cymme⸗ 
rat chwi attaf fy hun: fel lle yz wyfi, y 
mug UE — 

4 t va ie yz wyh pn myned,chwi a 
wyddoch,a'r ffozdd a wyddoch. oo 

5 Pywedodd Thomas wztho., Ar- 

— ni i — vꝛ wyt ti pn 
; a allwn wyb 
dad * Pi pbod p 

6 V2 Jeſu a ddywedodd Wwztho ef, 
Mp vw r ffozdd, ar gwirtonedd , ar by: 
Wwyd: nid yw neb pn dyfod at y Tad, ond 
1 — tv 

7 Ped adnabaſech fi, had hefyd a 
adnabaſech: ac o hyn allan yz ad waenoch 
elta chwi a i gwelſoch el. 

S Dywedodd Philip w2tho, Argl- 
17 dangos i ni py Tad, a digon yw 

m. 

9 P2 Jeſu a ddywedodd wztho,A ydwyf 
gybydoamſer gyd a chwi,ac nid adnabuoſt 
fi, Philip: v neb am gwelodd i. a welodd y 
Tad : a pha fodd pꝛ wyt ti yn dywedyd, 
Dangos i ni v Tad: 

10 Omid wyt ti pn credu fy mod i yn y 
Tad, ar Tad pnof finneu?y geiriau y2 wyfl 
pn eu lletaru wzthych,nid o honof fy hun 
pt wyt pn eu llefaru; ond y Tad pꝛ hwn 
ſyddyn aros ynof,efe ſydd yn gwneuthur y 
gweithzedoedd. | 


Sloan. = Chriſt yn cyſſuro ei ddifc © 


YrEfengy] 

: Mr 
ddigwyl Phi. 
ip ac laco, 


11 Credwch fi, fy mod i yn p Tad, ar 


Tad ypnok finneu: ac onid e,credwch fl er 
mwyn y gweithzedoedd eu hun. 

12 Pn wir. vn wir. meddat i chwi. yꝛ hwn 
ſydd yn credu ynoll, v gweithzedoedd y2 
wyli yn eu gwneuthur, ynteu helyd au 
gwna,a mwy na'r rhai hyn a wni ele: ob⸗ 
legtd y2 wyk fi yn myned at fp Phaͤd. 

13*A phabeth bynnaga ofynnoch yn fy 
enw i. hynny a wnaf : fel v gogonedder y 
Tad yn p Maͤb. ; 

14 Os gofynnwch ddim yn fy enw i, 
mi ai gwnaf, == 

15 2 O cher weh fi, ced weh fy ngoꝛchym⸗ 
mynion. 

16 Ami a weddiaf ar v Tad, ac efe a rydd 
i chwi Ddiddanudd aral, tel yz arhoſo gyd 
a chwi pn dꝛagywyddol: 5 

17 Pipzyd v gwirionedd, y2 hwn ni 
ddichon y byd ei dderbyn, am nad zw 
vn ei weled , nac yn ei adnabod el: ond 
chwi ai hadwaenoch ef , o herwydd Y 
mae mn aros gyd 4 chwi, ac ynocy ? 


bydd 
Y 18 Nis 


Yr Elengy! 
gdydd y $ 
guy 


4 VIk 


Addo yr Yſryd glan. 


— 18 Nis gnadawaf chwi yn ymddifatd " mi 


a ddeuaf attoch chwi. | a 

19 Etto ennyd bach, a'r byd nim gwel 
mwy ;eithꝛ chwi am gwel weh. canys byw 
wyk li. a byw fyddwch chwithau hetyd. 

20 Y dpdd hwnnw y gwybyddwch fy 
mod i yn fy Nhad,a chwithau ynofi, a min- 
neu pnoch chwithau. 

21 Pꝛ Hwn ſydd am goꝛchympnion i gan- 
ddo , ac pneu cadw hwynt, ete yw 'r hwn 
ſydd pn fy ngharu i: ar hwn ſydd yn fy 
ngharu i. a gerir gan fy Nhadt : a minneu 
a't carafef,ac a m heglurat᷑ fy hun iddo. 

22 Dywedodd Judas w2tho, (nid yz J&- 
cariot)Arglwydd,pa beth yw r achos y2 wyt 
ar ledꝛ dy eglurhau dy hun i ni, ac nid ir 
byd? 

23 Pꝛ Jeſu a attebodd ac a ddywedodd 
wꝛtho, Os car neb fi, efe ageidw fy ngatr, 
am Tad ai car yntef,a nynia ddeuwn atto, 
ac a wnawn ein trigta gydaget, 

24 N hwn nid ywyn fyngharut,nidyw 
yn cadw fy ngeiriau: ar gair y2 ydycy pn ei 
glywed, nid eiddofi ydyw , ond eiddo y Tad 
a'm hanfonodd i. 


25 P pethau hyn a ddywedais wzthych,a 


mi yn arosgyda chwi. 

26 Eith v Diddanudd,y2 Yſpzyd glin,y2 
hwn aenfyn y Tad yn fy enw t, efe a ddyſc i 
chwi yꝛ holl bethau. ac a ddwgar got᷑ i chwi 
#2 holl bethau a ddywedais i chwi. 

27 Pꝛ wyf yn gadel i chwi dangnheddyf, 
fy nhangnyeddyf yz ydwyk pn ei rhoddi 1 
chwi: nid fel y mae y byd yn rhoddi, y2 wyfi 
pn rhoddi i ch wi: na thꝛalloder eich calon, ac 
nac otned. © be 

28 Clywſoch fel y dywedats wꝛthrch. P2 
wyl yn mynedpmmaith, ac mi a ddeuat at- 
toch. Pe carech fi, chwi a la wenhaech am i 
mi ddywedyd , Pz wyf yn myned at p 
Tad: canys y mae fy had yn fwynimyfi. 
209 At pi awꝛon v dywedais i chwi nei 

ddylod tel pan ddel. y credoch. 

zo Nid pmddfddanaf a chwi nemmaw? 
bellach : canys tywyſog v byd hwn ſydd yn 
dyfod,ac nid oes iddo ddim pnofi == 

31 Ond fel y gwypo r byd fy mod i pn 
caru p Tad, ac megis ꝓ gozchymynnodd y 
Tad i mi, kelly yz wyf yn gwneuthur. 
Codwch,awn oddt ymma, 


Pp E N. XV. 

1 Y diddanwch, ar caredigrwydd ſydd rhwng 
Chriſt a'i aclodau , trwy ddammeg y winllan. 
18 Cyſſur mewn caſineb, ac erlid bydol. 26 
Swydd yr Ypryd glan, ar Apoſtolion. 


Pee Pfi pw y wir win-wydden, 


am Cad pw 'r llafurwr. 

2 Põb cangen pnoũ heb 
ddwyn firwyth , y mae ele 
yn ei thynnu pmmaith : a 
+ ph6b vn a ddygo ffrwyth, v 
— ele pn ei glanhau, fel p dygo fwy o 

rw 


pth. 
vs, 3 N awꝛon vꝛ rdych chwi vn lan. trwy r 
gair a leterais i wzthycy. 


N. 


\/XD 


— 


- 


Pen, xv. 


— —— 


Dammeg y winwydde1 


— — — — — — 


4 Arhoſwch ynofi, a mi pnoch chwi: me⸗ 
— na wy gangen —— o hon ei 

n, onid erys pn y win - wydden: ni 
ellwch chwithau, onid arhoſwch Ay 

5 Dyfi yw er win-wpdden, chwithau 
pw r canghennau : yz hwn fpdd pn aros 
pnoſ{, aminneu ynddo yntef, hwnnw ſydd 
pn dwyn kfrwyth lawer : oblegid heboll nt 
ellwch chwi wneuthur dim. 

6s Onid erys vn pnofi,efe a daflwyd allan 
megis cangen, ac a wywodd, ac v maent vn 
eu caſclu hwynt, ac pn eu bww yn tan, a 
hwy a loſcir, 

DOs arhoſwch pnofi,ac aros om geiriau 
vnoch, beth bynnag a ewyllyũoch, gofyn- 
nwch.,ac fe a ſydd i chwi. 

«A. nll — — diſcybiion 
er:a n 
fyddwchi mi. 

Fel p carodd y Tad fl, felly p cerais in- 
neu chwithau — ty nghariad i. 

10 Os cedwch fy ngoꝛchympnion chwi a 
arhoſwch vn fy nghariad: tel y cedwais i oꝛ⸗ 
chymynion fy Nhad,ac yꝛ wyt pn aros yn ei 


8 ddywedais wzthych,fel yꝛ 
11 Dpna ddywedais w2 el p2 || ar» 1%. 
hoſet fy lla wenydd pnoch , ac yp || byddei 1% 


eich lla wenydd pn gyflawn.=s 
12 pmma 
garu ei gilydd,fely cerais ich wi. 


13 Cariad mwy na hwnu nid oes gan neb, pern; 


ſef bod i vn roi ei einioes dꝛos ei gyfeillion, 

14 Chwy-chwi pw fp nghyteillion, os 
gwnewch pa bethau bynnag yz wyt yn eu 
gozchymmyn i chwi. 

15 Nid ydwyf mwpach yn eich galw yn 
weilion: oblegid y gwas ni wyꝛ beth v mae ei 
arglwydd yn ei wneuthur: ond mi ach gel- 
wats chwi yn gyfeillion, oblegid p6b peth 
A. glywais gan fy Nhad , a yſpyſais t 
chwt. 

s Nidchwta'mdewiſaſoch i, ond myfi - 


a ch de wiſais chwi. ac a ch oꝛdeiniais chwf, . 81% 


fel y elech ac y dygech fir wyth. ac yꝛ arhoſei 
eich firwyth , megis * beth bynnag a of- 
money gan y Tad yn fy enwi, v rhoddo ele 
t chwi, 

17 Hyn y2 wyf pn ei oꝛchymmyn tchwt, 
garu o honoch et gilydd. 


18 Os vw r bpd pn eich caſau chwr,.chwe je-3544-<, 


— gaſau o honaw fyfi och blaen 
chwi. 

19 Pe byddech oz byd, p byd a garei r 
eiddo: ond oblegid nad ydych oz byd, eith i 
mi eich dewis allan oꝛ byd , am hynny v 
mae r bd pn eich caſiu chwi. 


20 * Coltwch y2 ymadzodd à ddywedaig i -n zac 
withych. Nid yw r gwisynfwy nat Argh Manoa, 


wydd : os erlidiaſant fi , hwy ach erlidi⸗ 
ant chwithau: os cadwaſant fy ngairt, p2 
eiddoch chwithau hefyd a gad want. 

21 Eithꝛ hyn oll a wnant i chwi er mwyn 
ty enw i, am nad adwaenant yz hwn am 
hankonodd i. 

22 Oni bai fy nyfod a llearu wꝛthynt. ni 
buaſei arnynt bechod: ond yz a wꝛon nid oes 


ganddynt eſcus am et pechod. 
23 V3 


fy ngoꝛchymyn i. ar i chwi ier 


0 yſſur mewn blinder. 


S. Ioan. 


— 


Pſal. 3 5.19. 


Pen. t 4. 26. 
luc. 24.49. 


Vr Eſengyl y 
pedwerydd 
Sul ar oly 
Paſc. 


23 Pꝛhwn ſydd yn fy nghaſiut, ſyddyn 
caſau fy Mhad yetyd. 

24 Oni bai wneuthur o honok pn eu 
plith y gweithzedoedd ni wnaeth neb arall, 
ni buaſei arnynt bechod : ond yz aw2on 


hwy a welſant, ac am caſaſant i, am Tad 


vetrd. <p | 

25 Eithꝛ fel p cyflawnid y gair ſydd ſcri⸗ 
fennedig pn cu cylraith hwynt, Ywp am 
caſiſant yn ddi achos. 

26 Eithꝛ pan ddel y Diddanudd, yꝛ hwn 
a anfonaf i chwi oddi wꝛth y Tad, (ſet]) 
Pſpzypd p gwirionedd, pz hwn ſydd pn det- 
lliaw oddi w2th y Tad ,) eke a dyſtiolaetha 
am danafi. 

27 A cywithau hetfyd a dyfttolaethwch, 
am eich bod oꝛ dechꝛeuad gyd a mi. 


PEN, XVI. 


1 Chriſt yn cyſſuro ei ddiſcyblion yn erbyn blin- 
der, trwy addew1d o'r Yſpryd glan, a thtwy ei 
Ail-gyfoiad,u'i eſcyniad: 23 yn eu ſicerhau 
y byd.1cu gweddiau hwy yn ci enw ef , yn 
gymmeradwy gan ei Dad. 33 Tangneddyt 
ynghriſt,ac yn y byd gorthrymder. 


SIP FO) i chwi, fel na rwyſtrer 

| 7. 2 chwi. S 
SA &- 2 Ywpyp ach bwꝛiant chwi 
allan o: Synagogau: ac v 

mae r aw yn dytod , y ty- 

: bia pwy bynnag ach ia- 

ddo , et fod pn gwneuthur gwaſanaeth i 
Dduw 


3 Ar pethau hyn a wnint i chwi, oble⸗ 
gid nad adnabuant p Tad,na myfi, 

4 Eithz p pethau hyn a doͤywedais i 
chwi, fel pan ddel yꝛ awz, v coſioch hwynt, 
ddarfpd i mi ddywedyd i chwi: ar petyau 
hyn nt ddpwedais i ch wi oꝛ dechzcuad , am 
fy mod gyd a ch wi. 

5 Ac pn aw p2 wyk rn myned at pz 
hwn a'm i:aafonodd ac nid yw neb o honoch 
vn golpn i mi, J ba le y2 wyt ti yn myned ? 

6 Eithꝛ am i mi ddywedpd y pethau hyn 
i ch wi. triu weh a lan wodd eich calon. 

7 Ond pꝛ w7fi yn dywedpd gwirionedd 
i chwi, buddiol pw ti cgawi fy myned iym⸗ 
maith:canps onid aͤſi, ni ddaw p Diddanudd 
attoch:eitijꝛ os mi a at, mi at hanlonat᷑ ef 
attoch. 

8 Aphan ddel, eke a argyoedda y byd o 
bechod, ac o gyfiawnder,aco farn 

9 OD bechob am nad pdxnt pu credu pnoft: 

10 O gpfiawnder.am fy mod pn nynedat 
fp Nhaͤd. ac nim gwelwen i mwyach: 

i: O karn, oblegid tywyſog y byd hwn a 
karnwyd. 

12 P mae gennit etto lawer o bethau iw 
dy wedyd i chwi, ond ni ellwoch eu dwyn y2 
awzon. : 

13 Ond pan ddel eke, [let] Yſpzyd y gwi⸗ 
rionedd, ete a ch tywys chwi i Lov grotrio- 
nedd: canps ni lefara o honaw ei hun. ond 
pa bethau bynnag a alywo,a letara cte, ar 


pethau ſy i ddylod a fynega ele i chwi. 

14 Cte am gogonedda i, canys eie a gym. 
mer oꝛ eiddof, ac a i mynega i chwi. 

15 N holl bethau ſy eiddo'r Tad, pdynt 
eiddoli: o herwydd hyn y dywedais mat oz 
eiddoli y cymmer,ac y mynega i chwi. de 


Grym gweddl. 


16 5 Pchydig ennyd. ac nim gwelwch: „ Efengy 


a thꝛachetn pchydig ennyd,a chwi am 
lweh, am fy mod yn myned at y Tad, 

17 Amhynny y dywedodd rhai oi ddiſcy: 
blion w2th ei gilydd, Beth yw hyn y mae efe 
vn ei ddywedyd wzthym. Pchydig ennyd, ac 
nim gwelwch : a thzachetn ychydig ennyd, 
a chwi am gwelwch: ac, Am fy mod pn my: 
ned at y Tid? 

18 Am hynny hwy a ddywedaſant , Beth 
vw hyn y mae ele vn ei ddywedyd , Pchydig 
ennyd: ni wyddom ni beth y mae ete pn ei 
dor wedyd. c 

19 Pna v gwybu r Jeſu eu bod hwy yn 
ewxlliyſto gotyn 4ddo , ac a ddyw: dodd w2th- 
pat, Ai ymokfynx2 ydych ai gilydd am hyn, 
oblegid i mi ddywedyd, Pchydigennyd, ac 
nim g wel weh. a thzacyein pchydig ennyd, a 
chwi am gwelweh? 

20 Pn wir, yn wir, meddaf i ch wi, chwi a 
wylwch ac a alerwch, ar byd a lawenycha: 
eithꝛ cyw1 a trod wech dꝛiſtion, ond eich tri- 
ſtwch a dꝛoir yn Uawenydd, 

21 Gwꝛaig with eſcoꝛ, ſydd mewn tri⸗ 
ſtweh, am doytod ei ha wꝛ: eithꝛ wedi geni y 
plentyn. nid yw hi pn coſio ei golid mwyach. 
gan la wenydd gent dyn ur byd. 

22 Achwithau am hynny pdych y2 aw⸗ 
ron mewn triſt uch: eity2 mi a pmwelat q 
chwi dꝛachein ach calon a lawenycha, a ch 
llawenrdd ni ddwg neb oodi arnoch . 

23 Ardydd hwnnw m ofynnwch ddim : 
mi. Pn wir, pn wir, meddat i chwi, pa 
bethau bynnag a ofynnoch ir Tad yn ly 
enw,efe a u rhrdd i ch wi. | 

24 Hyd pn hyn ni ofynnaſoch ddim pn fy 
enw i: goiynnwch, a chwi a gewch , fel v 
byddo eich llawenydd pn gyflawn. 

25 N pethau hyn aleferais wathych mewn 
damhegton : eithz y mae y2 aw pn dyfod, 
pan na leiarwyk wꝛthych mewn damhegi⸗ 
on mwyach,eithz y mynegal i chwi xn eglur 
amy Tad. 

26 P dydd hwnnw y gofynnwch yn fy 
enw: ac uid wyl pn dp wedypd i chwr,y gwes 
ddiaft ar y Cad troſoch. : 

27 Canys y Tadet hun ſydd pn eich caru 
chwi am 1 chwi fp ngharu i, a chꝛedu fy ny- 
tod rallan oddi with Dduw. 6 

8 Mi a ddaethym allan oddi wzth y Cid, 
ac a ddaethym ir byd: tracheln yz wyt yn 
gadel p byd.ac yn myned at y Tad. 

29 Ei ddifcyblion a ddp wedaſant w2tho, 
Wele,y: wyti yn awꝛ pn dywe pd pn eglur, 
ac nid wyt yn dy wedyd vn diam eg. 

zo Pn aw: y gweddom y gwydooft bob 
peth , ac nad rhaid it ymotyn o neb a tm: 
w:th hyn yz ydym yn credu ddp{od o honot 
allan oddi wzth Dduw, 

31 Pz Jeſu au hattebodd hwynt, A vdych 
chwi pnawꝛ pn credu 7 

32 Wele 


es *"'ydydd &. 


ac ol Pa 


Ye Etengyl 
purmed ; 
ar ol y Val 
Mu 7.7. 


eddi. 


Ty; Etengyl 
pummee $ 
ar ol y Val 

, Mat7.7. 


Gweddi Chriſt 


3 ele. y mae rꝛ aw vn dyod, ac vꝛ aw⸗ 


41627, 


A... 


Pen. xvij.xviij. 


—— 


ron hi a ddaeth,y gwaſcerir chwi bob vn at 
pz eiddo, ac y gadewch fi yn vnic: ac nid wyk 
vn vnitc, oblegid y mae y Cad gyd à myfl, 

33 Npethau hyn a ddywedais wthych 
fel y caffech dangneddyf ynof. Pn p bid 
goꝛthzymder a gewcy : eithz cymmerwch 
geſur, myfi a o:c<lfygais v bed. de 


Chriſt yn gweddio ar ei Dad am ci ogoneddu 
cf, 6 am gadw ei Apoſtolion 11 mewn vn- 
deb, 17 agwirionedd, 20 am cu gogoneddu 

hwy, ar holl ffyddloniaid craill gyda hwyar, 
ya y ncfocdd, » 


ethau hyn a lefarodd y2 
Jeſu: ac ete a gododd ei ly⸗ 
TY ) gaid ir net, ac a ddywe- 
dodd, P Cad, daeth y2 
aw: gogonedda dy Fab, 
12 fel y gogoneddo dy Fab di⸗ 


.  theu, 

2 * Wegis y rhoddaiſt iddo awdurdod 
ar bob cnawd , fel am y cwbl a roddailf 
— p rhoddei efe iddynt kywyd tragywy⸗ 

8 | 

3 Ahynyw'r bywyd tragy wyddal, idd⸗ 
pnt dy adnabod di yz vnic wir Dduw , ar 
hwna ankonaiſti Jeſu Gift. | 

4 Wia'th ogoneddais di ar v ddaiar: un 
a gwplheais p gwaith a roddaiſt i mi iw 
wneuthur. ; : 

5 Acy2awzon, o Dad, gogonedda di tyũ 
gyd ã tit dy hun, a'r gogoniant oedd i mi 
gyd a thi, cyn bod pbyd, | 

6 Mi a eglurais dy enw ir dynion a ro⸗ 
ddaiſt i mi allan o: bod: eiddot ti oeddynt,a 
thi ai rhoddaiſt hwynt i mi. a hwy agadwa⸗ 
ſant dy air di. 

7 N awzon v gwybuant , mat oddj 
wꝛthit ti v mae r holl bethau a roddaiſt i 
mi: 

8 Canys v geiriau a roddaiſt i mi. a rodd⸗ 
ais iddynt hwy: a hwy a u derbyniatant. ac 
a wybuant yn wir mai oddi w2thit ti y dae⸗ 
thym i allan, ac a gredaſant mai tydi am 
hantonaiſt i. : 

9 Troftynt hwy y2 wyũ yn gweddio: nid 
tros y byd pz wyt yn gweddio, ond tros y 
rhai a roddaiſt i mi ; canys eiddoti yd- 
ent. | 
ro A'reiddofi oll ſy eiddot ti. ar eiddot ti 
ſy eiddo fi: ac mi a ogonedd wyd ynddynt. 

11 Ac nid wyf mwyachyn ybyd , ond y 
rhat hyn ſy yn v byd, a myũ ſydd pn dyfod at- 
tat ti. Y Tad ſancteiddiol, cadw hwynt 

trwy dy enw, yrhai a roddaiſ{i mi; fel v 

ddont vn,megis ninnau. 8 

12 Cra fumgyd a hwynt vn y byd. mi au 
cedwais pn dy en w: y rhai a roddaiſt i mia 
gedwats , ac ni chollwyd o honynt ond 


**. _ v golledigaeth : tel y cyflawnid yp; 


crythur, 
13 Acy2 awꝛon y2 wyk pn dyfod attat:a'r 
pethau hyn yz wet vn eu lletaru yn y byd, 


byddin,a ſwyddogion, gan y2 


fel v caffent fy lawenydd i yn gyflawn yn- 
ddynt en hunain. ; 

14 Wpfi a roddais iddynt | 
di: ar byd au caſaodd hwynt , oblegid 
nad ydynt o byd, megis nad ydwyk fin- 
neu or byd. 

15 Nid wer yn gweddio ar i ti eu cymme⸗ 
ryd hwynt allan 072 byd, eithꝛ ar i ti eu cadw 
hwynt rhag y dꝛwg. : 

16 Oꝛ byd nid ydynt,megis nad wyk fin- 
neu or byd. 

17 Dancteiddia hwynt || pn dy wirionedd: 
dy air ſydd wirionedd. 1 

18 Fel y2 anfonaiſt fi ir byd, tellp yz an- 
fonais inneu hwythau ir byd: 

19 Acereumwyn hwy pz wyfyn fy ſanc- 
cteiddio fy yun,fely bont hwythau wedi eu 
ſancteiddio || yn ygwirionedd. 

20 Ac nid wyt yngweddio dꝛos y rhaihyn 
pn vnic, eithz dꝛos y rhai hefyd a gredant 
pnofi, trwy eu hymadzodd hwynt. 

21 Fel v byddont ollyn vn:megis pz wyt 
tiy Tad rin fi , a minneu pnot tr, fel v 
byddont hwythau vn ynom ni: fel v credo 
v byd mai tydi am hantonaiſt i. 

22 Ar gogoniant a roddaiſt mi, a ro⸗ 
ddais iddynt hwy, fel y byddont vn, megis 
vꝛ ydym mi pn vn. 

23 Myll ynddynt hwy.a thithau ynof fi, 
kel y bont wedi eu pertleithio yn vn, ac fel y 
gwypo 'r byd mai tydi am hanfonaift i, a 
charu o honot hwynt megis y ceraiſt fi, 


24 N Cad, ꝓ rhai a roddaiſt i mi,y2 wyk pen 1 


vn ewyllyſio,lle yz wyk fi,fodo honynt hwy⸗ 
thau hefyd gyd a myfi: felygwelont fp ngo- 
goniant a roddaiſt i mi, oblegid tia'm cerailt 
cyn ſeiliad y byd. 

25 N Tad cyfiawn,nid adnabu y byd dydi: 
eithꝛ mi a'thadnabttm, ax rhai hyn a webu 
mai tydi am hantonaiſt i. 

26 Ac mi a yſpyſats iddynt dy enw.ac a i 
hyſpyſat᷑: tel v byddo ynddynt hwp y cariad, 
arhwny ceraiſt fi,a minneu ynddynt hwy. 


P E N. XVIII. 


1 Iudas yo bradychu 'r leſu, 6 y ſwyddogion 
yn ſyrthio ir llawr. 10 Petr yn torti cluſt 
Malchus. 12 Dal yr Ieſu, ai ddwyn at Annas, 
a Chaiaphas. 15 Petr yn gwadu Chriſt. 10 
Holi 'r Ieſu ger bron Caiaphas. 28 A cher bron 
Pilar. 36 Ei deyrnas ef. 40 Yr Iddewon yn 
dymuno cacl gollwag Barabbas yn rhydd. 


edi ir Jeſt ddywedyd y 


Allan, et ai ddiſcyblion, tros 
aon Cedꝛon, lle r oedd 


yno. 
gan hynny, wedi iddo ga 


tros ei Ap 


hwy dy air 


dd.e wi 


geiriau hyn , *efe a aeth — 


Mate 
lanter* 
9 P 
* " 7 


lan wir. 
wedd, 


AY 
New, gan 


Yr Uſe: 


% 


4” 
4 
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Chritt, - 


S. Joan, 


— — 


a i hol! 


a bedd ar doy 
wedodd wzthynt,Pwy p2 ydych vn ei geillo? 


henny pn gwybodpb peth 


4 P2 Jeſu 
arno,a acth allan, ac a ddp- 


5 Ywy a attebaſant iddo., Jeſu o Naza- 
reth. P2 Jeſu a ddywedodd wzthynt, Wyfi 
vw. A Judas,y2hwn at bꝛadychood et, oedd 
hefyd pn ſefyllgyd a hwynt. 

6 Ercynted gan hynny ac v dy wedodd ele 
wzthynt,Wyfi yw, hwy a aethant vn wyſc 
eu cetnau, ac a ſyꝛthiaſant t law 

7 Am hynnyp efe a ofynnodd iddput dꝛa⸗ 
chen, P wp p2 ydpch pn ei geilio? A hwy a 
dd; wedaſant, Jeſu o Nazareth. = 

8 Pi Jeſua attebodd , mia ddywedats i 
chwi mai mpfipw : am hynny os myũ y2 vd⸗ 
—— ei geilio, gedwch ir rhain ſyned ym- 
maith: 

9 Fel y cyflawnid y gair a ddy wedaſei ele. 


Oꝛ thai a roddaiſt i mi. ni chollais ir vn. 


10 Simon Petr * hynny a chanddo gle⸗ 
ddyf, a i tynnodd ek, aca darawodd was y2 
Arch-offetriad , ac a dozrodd ymmaith et 
— ddehau ef : ac enw y gi oedd Mal⸗ 
chus. 

11 Amhynny vꝛ Jeſu a ddywedodd wzth 
Petr.Dod dy gleddyf pn y wain : y cwppan 
a roddes v Tad i mi, onid yfat ef ? 

12 Pna'r fyddin,a'r mil wꝛiad, a ſwyddo- 
gion v2 Jddewon,a ddaliaſant y2 Jeſu,ac ai 
rhwymaſant ek. 

13 Acaidygaſantef at Annas pn gyntat᷑: 
canys chwegrwn Caiaphas, yz hwn oedd 
1 p flwydopn honno , pdoedd 
eke. 

14 A Chaiaphas oedd y2 hwn a gyngho⸗ 
raſei ir Iddewon, mai buddiol oedd farw 
vn dyn tros y bobl. f 

15 Ac pꝛ oedd pncanlyny2 Jeſu Simon 


| Petr. a diſcyblarall: a'r diſcyblywnnw oedd 


adnabyddus gan y2 Arch-offeiriad, ac ete a 
aeth i mewn gyd ar Jeſu , i! ps p2 Arch- 
offeix iad. 

16 APhetr a ſalodd w2th y dzws allan. 
Yaay dilcybl arall,y2 hwn oedd adnabyddus 
gan }2 Arch - olleiriad a aeth allan, ac a ddy- 
wedodd with y ddzyſozes, ac a ddug Petr 
i mewn. 

17 Pna y dywedodd y Uangces oedd ddꝛy⸗ 
ſoꝛes, with Petr , Onid wyt titheu o ddiſcy⸗ 
blion v dyn hwn: Dywedodd yntef,Nac wyf, 

18 Ar gweilion a'r ſwpddogion gwedi 
gwneuthur tan glo. o her wydd ei bod hi yn 
der, oeddynt yn ſefyll ac vn ymdwymno: ac 
pꝛ oedd Petr gyd a hwynt vn ſekyll. ac yn pm 
dwymno. 

19 Ar Arch · oſteiriad a olynnodd ir Jeſu 
am ei ddiſcyblton, ac am ei athawiaeth. 

20 N Jeſu a attebodd iddo, Myũ a lefe- 
rais p11 eglur with v byd : y2 oeddwn bob 
amſer pn athꝛawiaethu yn y Synagog. ac 
pn y Deml , lie mae r Jddewon pn ymgyn- 
_ bob amſer: ac yn ddirgel ni ddpwedats 

ddim. 

21 Ma ham y2 wyti pn gokyn i mi? gofyn 
tr rhat am clywſant , beth a ddywedais 


- 


thau a ddy wedais i. 


| = och wele, y rhaihynny a wpddant pa 


22 Medi iddo ddywedydy pethau hyn.vv 
o'r ſwyddogton,ar oedd pn ſefpll —— 
roddes|| gernod ir Jelu, gan ddywedyd, Af tm. 
felly yz wyt ti vn atteb yꝛ Arch-dffeiriad 2 

2 3 Y2 Jeſu a attebodd iddo, Os dzwg y 
dy wedats, tyſtiolaetha o dꝛwg ac os da, pa 
ham 1 br fy — — 

24 c Annas a't hanfonaſet e r Matt 26 
at Caiaphas vꝛ Arcy-offeiriad, — 1 

25 A Simon Petr oedd ynſefyll,ac yn ym⸗ 
dwymno: hwythau addywedaſant w2tho, . | 
onid wyt titheu 1:fpd oi ddiſcyblion ef 
Pntef a wadodd, ac a ddywedodd,Nac wyf, 

26 Dywedodd vn o weiſion p2 Arch ollei⸗ 
riad, car fr hwn p tozraſei Petr ei gluſt, 

Oni welais i di gyd ag el yn p2 ardd ? 

27 Pna Petr a wadodd dzachefn,acyn y 
man p canodd y ceiliog. 

28 Pna y dygatant yz Jeſu oddi wzth 
Cataphas,tr dadleu-dy :ar bozeu ydoedd hi; , 
* acnid aethant hwy i mewn ir dadleu dy, 
rhag 2 halogi, eithz fel y gallent kwytta n 
p Palc. 

29 Pna Pilat a aeth allan attynt, ac a 
ddywedodd, Pa achwyn yz ydych chwi ei 
ddwyn yn erbyn y dyn hwn: 

30 Ywy a attebaſant.ac a ddywedaſant 
w2tho,Ont bai fod ywn pn ddzwg-weithze- 
dw, ni thzaddodaſem ni efattat ti. 

31 Am hynny y dywedodd Pilat wꝛthynt, i 
Cymmerwch chwi ef, a bernwch et pn öl 
eich cylraith chwi. Pna pz Jddewon a doy⸗ 

— w2tho, id cyfraithlon i ni ladd 
neb: 

32 Fel y cyflawnid gair y2 Jeſu,yz hwn e 
a ddywedaſel ee , gan arwyddocau o ba 
angeu v byddet farw. 

33 PnaPlilat a aeth dzachefn ir dadleu⸗ 1 ,,., 
dy, aca alwodd pz Jeſu, ac a ddywedodd 
wꝛtho, At ti yw Bꝛenin y2 Jddewon ? 

34 P2 Jeſu a attebodd iddo; At o honot 
dy hun y2 wyti yn dywedyd hyn, ai eraill 
a't dywedaſant iti am danafi ” 

35 Pilat a attebodd, Ai Jddew ydwyf f: 
dy genedl dy hun, a'r Arch-offerriaid,a'th 
dzaddodaſant i mi: beth a wnaethoſt ti 

36 P2 Jeſu a attebodd, Ay mrenhiniaethi 
nid yw oꝛ byd hwn: pe oꝛ byd hwny byddei 
fy mrenhiniaeth i, fp ng weiſion i a ymdꝛe⸗ 
chent, fel na m rhoddid i'r Idde won: ond 
vꝛ awzon nid Fw fy mrenhiniaeth i oddi 
vmma. 

37 Pna y dywedodd Pilat wztho, with 
hynny ai bꝛ nin wyti? Pz Jeſua attebodd, 
Y2 pd wyti yn dywedyd mat bꝛenin wyffi: 
er mwyn hyn im SERA er mwyn hyn f 
daethym ir byd, fel y tyſtiolaethwn ir gwi⸗ 
rionedd : pob vn a r ſydd oz gwirionedd, ſrdd 
pn gwꝛando fy liyferpdd i. 

38 Pilat a ddywedodd w2tho, Beth yW 
gwirionedd 7 Ac wedi iddo ddywedyd hen. 
ele a aeth allan dꝛachern at yz Idde won. ac 
a ddywedodd wꝛthynt, Mid wyl vn cael dun 
|| a6hos ynddo el. r 

39 Eith y mae gennwch chwi ddefod,z 2-7 
mi ollwng i chwi vn pn rhydd ary Pale : 
a fynnwcy chwi gan hynny i mi —_— | 


% 


* 
* 


— 


ͤ—— + ei. eos a — = 


Pen. xix. 


rr 


Hangellu Chriſt, Ai groeſhock. 


— 


2 


1471“ 


N on 
ddywedyd, Did hwnnw , ond Barbbas: 
ar Barabbas-hwnnw oedd leidz. 


P E N. XIX. 


1 Fflangellu Chriſt ,a'i goroni à drain, a'i guro. 
9 Pilat yn chwennych ei ollwng ef yn rhydd. 
etto wedi ej orchfygu gan lefain yr Idde- 
won, ya ei roddi ef iw 1 23 
Bwrw coel-brennau ar ei ddillad ef. * Yn- 
tef yn gorchymmyn ei fam i loan, 28 ac yn 
— — ei yſtlys ef. 38 Ioſeph a 
Nicodemus yn ei gladdu et. 


Na“ hynny v cymmerodd 
* doe y Jeſu, ac a't fflange- 


-14 A 
bylch v 
wꝛth v 


= doywedodd unt; A gzoef-hockat fl 
7 a 

eich Bzenin chwi 7 — 

attebalant , Nid oes i ni frenin ond Ce. 


darpar-wyl y Paſc oedd hi. ac yng- 
am: ac 
Wele eit 


6 na , , 1 R 
en gan hynny,efe a'i traddodes ef wn 


roeſ-hoelio ; a a gymme- 
raſant yz Jeſu, ac ai —— 


1 Ac ele dd wyn ei groes,a ddaeth 
i le a elwtd r Benglog, ac a elwir yn 1 


Debzew e 
croeſ-hoelt ef, a dau eraill 


13 Lie 
gydag et: vn o bob tu, ar Jeſu yn p canol. 
19 A Philat a ſcrifennodd ditt, ac a't 


e dododd ar p Ar 
1771 2 Ar mil-wyz a bletha- O NAFARE Th. mY 5 48 
n . av et ban db f a roetant wits 0 2 ꝑ fl hon gan kn 
"7 97) ge a0 N tit an a ddarllennodd 
bozphoz am dano: Nlawer oz gan hynny — 


21.10.19 


Ant. 17.11 


1 * 
Mat. 27.4. 


| hwnnw, ele a ofnodd pn 


am : 
3 Ac a ddywedaſant , Denffych well, 
—— v Adde won, ac a roeſant iddoſger⸗ 

u. 

4 Pilatganhynny a aeth allan dꝛachetn, 
ac a ddywedodd withynt eie y2 wy pn et 
ddwyn ef allan i chwi,fel y gwypoch nad 
wp pn cael ynddo ef vn bai. 

5 Pna p daeth y2 Jeſu allan yn ar- 
wein p gozon ddzain , ar wiſc bozphoz, 
A Philat a ddywedodd wzthynt , Wele v 


n. 

6 Pna y2 Arch-offeiriaid ar \wyddogion, 
pan welſant ef, a lefaſant, gan ddywedyd, 
Croeſ-hoelia , croeſ-hoelia ef. Pilat a ddy⸗ 
wedodd wzthynt , Cymmerwch chwt ef a 
chꝛoeſ · hoeliweh:canps nid wyfi yn cael dim 
bat ynddo, 

7 N Jddewon a attebaſant iddo,Y mae 
gennym ni gyfraith,ac with ein cytraith ni, 
ele a ddylei farw, am iddo ei wneuthur ex 
hun yn Fib Duw. : 

8 A phan glpbu pane vꝛ pmadzodd 

Pp: i 

9 Ac a aeth dꝛa ir dadleu- dy, ac a 
ddywedodd with yz Jeſu, O ba le yz wyt 
ti? Ond ni roes yz Jeſu atteb iddo. 


10 Pna Pilat a ddy wedodd wztho, Oni Fag 


ddywedi di w2thif fi: oni wyddoſt di fod 
gennyf awdurdod ith groeſ-hoelto di, a bod 
gennyf awdurdod 1th . rhydd ? 

11 Pz Jeſu a attebodd , Mi byddei i ti 


ddim awdurdod arnall, oni bai ei fod wedi 


ei roddi i ti oddi vchod : am hynny y2hwn 
am traddodes i ti ſydd fwy ei bechod, 

12 O hynnp allan p ceiſiodd Pilat ci 
ollwng ef pn rhydd: ond yꝛ Idde won a le- 
faſant, gan ddywedyd,Ds gollyngi di hwn 
en rhydd, nid wyt ti pn garedig i Czſax; 
pwy bynnag ai gwnelo ei hun yn frenin, 
p mae pn dywedyd yn erbyn Czſar. 

13 Pna Pilat pan giybu yz ymadzodd 
hwn, a ddug allan yz Jeſu, ac a eifteddodd 
ar y2 0zſedd-faingc,yn v lle a elwiry Pal- 


mant, ac yn Yebzew Gabbatha. 


dagos 
ee wal n . ge 
rs Avch-offeiriaid 22 Jddewon a 
Denny) e pare ber 
ef, Benin y2 Jddewon yd w y. 


22 Pilat a attebodd , 
By Ly Wen 


23 * Pna x mil wi wedi iddynt groef- nz 


hoelio pꝛ Jeſu, a gymmeraſant ei ddillad 
ef, (ac a i bedair rhan, i bob 
milwz ran ) ai bais et: ai bais ef oedd 
ddi-wnlad , wedi ei gwau oz cwzr vchaf 


trwyddt oll. — 
24 Dwythau a aſant with ei gi⸗ 
Iydd, Na theꝛrwn hi, ond —— 


bꝛennau am dent, eiddo pwy fydd hi: tel 761. . 


p cyflawnid p2 ſydd yn dywe⸗ 
dyd , Khannaſant fy nillad x ne 
ac am fy mhais y bwxziaſant goel-bzen- 
nau. Ar miwy; a wnaethant yp pethau 


byn. 
25 AC yz oedd pn ſefpyll w 
v2 eſt, ot tm ef. a ch 


Mair [ gwzaig ] | Cleophas , a 
dalen. 


26 £2 Jelu gan bynny pan welodd ef 
fam , ar diſcybl, yz hwn a garei efe, pn 
ſefyll ger Jaw, a ddywedodd wzth et tam, 


D wzaig, wele dy fab. 
bo 93 455 yon 


27 Gweds hynny 
diſcybl , wele dp kong 


no allan.y cymmerodd y diſeybi iw gar 


Dair | 


"laddu Chriſt. 


S. Ioan. 


ete a ddywedodd , Soꝛphennwyd a chan 
ogwyddo ei ben, ele a roddes i fynu yz vt 


ſpzpd. | 

31 Pꝛ Jddewon gan hynny,fel nad arhoei 
y cyzph ar v gzoes ar v Sabbath, o her- 
wydd ei bod pn ddarpar-wypl,(canys maw? 
oedd y dydd Sabbath hwnnw ) a ddetſyfi- 
aſant ar Pilat , gael tozri eu heſceixiau 
hwynt, au tynnu i law?. 

32 Pna y mil-wy2 a ddaethant, ac a doz- 
raſant eſceiriau y cyntaf,a'r ilall, yz wn a 
groeſ-hoeliaſid gyd ag ef. 

33 Eithꝛ wedi iddynt ddyfod at y2 Jeſu, 
pan welſant ef wedi marw euſys, ni thoz- 
raſant ei eſceiriau ef: | 

34 Ond vn oꝛ mil-w?2 a wanoddet yftlys 
ef 4 gwaywffon, ac pn p fan daeth allan 
waed a dwir. 

35 Arhwn ai gwelodd a dyltiolaethodd, 
a gwir yw ei dyſtiolaeth:ac efe a wy2 ei tod 
yn dywedyd gwir fel y credoch chwi. 

36 Canys v pethau hyn a wnaethpwyd, 
fel y cyflawntd yꝛ Dcrythur, *N1 thozrir 
aſcwzn o honaw. 

37 Athꝛachetn. Scrythur arall ſydd yn 
dywedyd, Hwy a edzychant ar y2 hwn a 
wanaſanr, : 

38 Ac pn ol hyn, Joſeph o Arimathza, 
(yz hwn oedd ddiſcybl. ir Jeſu, eiche yn gu- 
ddiedig rhag okn yz Jddewon) a deiſyfiodd 
ar Pilat gael tynnu i lawz gozph pꝛ Je- 
ſu, A Philat a ganiadhaodd 1ddo. Pna p 
daeth ele, ac a ddug pmmaith gozph yz 


Jeſt, ; 

39 A daeth Nicodemus helyd, (yz hwn 
ar p cyntaf a ddaethei at y2 Jeſu o hyd 
nos) ac a ddug my2r ac aloes ynghym- 
myſc. tua chan-pwys. 

40 Pna p cymmeraſant goꝛph y2 Jeſu, 
ac a i rywpmaſant mewn llieiniau, gyd 
ag aroglau, fel y mae arfer yz Idde won ar 
gladdu. 

41 Ac vn y fangre lle y croeſ-hoeltaſid ef, 
pꝛ oedd gardd, a bedd newydd vn y2 ardd, 
vn y2 hwn ni ddodalld dyn erioed. 

42 Ac pno, rhag neſed oedd darpar-wyl 
p2 Jddewon , am fod p bedd hwunw pn 
agos, py rhoddaſant pr Jeſy.=# 


PEN. XX. 

1 Mair yn dyfod at y bedd, 3 A Phetr hefyd 
ac loan heb wybod adgyfodi o'r leſu. 11 Yr 
leſu yn ymddangos i Mair Magdalen, 19 
Ac iw ddiſcyblion. 24 Anghrediniaeth , a 
chyffes Thomas, 30 B6d yr Scrythur lin ya 
ddigonol i iechydwriacth. 


*Dpdd cyntaf o'z || wythnos, 
Matr Magdalen * — v 
* bozeu, a hi etto pn dywyUl,at 


p bedd, ac a weles p maen 
oddi 


| 9. 12. 
1.12.46. 
1.34.21. 
1, 12. 10. 


«27-57. 


fengyl ar 
Pale 
© 78.1. 


546.1. 


Jem pn ei garu, ac a ddywedodd with⸗ 
n wr a ddygaſant y2 Argrwrdd vm 


| 2 Pna p rhedodd 
4 Petr, a'r*diſcybl arall, yz hwn y2 oedd 


dodaſant ef, 

3 Nna Petr a aeth allan, ar diſcybl 
arall, a hwy a ddaethant at p bedd: 

4 Ac a redaſant ill dau ynghyd ; ar 
diſcybl arall a redodd oz blaen , pn gynt 
na Phetr,ac a ddaeth yn gyntaf at p bedd, 

5 Ac wedi iddo grymmu, efe a ganfu y 
lltetmay wedi eu golod: er hynny nid aeth 
ele i mewn. | 

6 Nna v daeth Simon Petr yn ei gan- 
Iynef,ac.a aeth i mewn tr bedd,ac a ganfy 
v lieiniau wedi eu goſod: 

7 Ar napcin a tuaſat am ei ben el, wedi 
ei oſod, nid gyd ar liemniau,ond o'z nailltu, 
wedt ei blygu mewn lle arall. 

8 Pna yz aeth y diſcybl arall hefyd t 
mewn, y2 hwn a ddaethei vn gyntaf at p 
bedd, ac a welodd, ac a gredodd. 

9 Canys hyd yn hyn ni wyddent y; 
Scrytyur,fodpn rhaid iddg gyfodt o feirw, 

10 Pna y diſcyblion a aethant ymmaith 
dzachefn at pꝛ eiddynt. = | 

:1 Ond Mair a ſafodd wzth y bedd oddi 
allan,yn wylo: ac fel yzoedd hi vn wylo, hi 
a ymoltpngodd ir bedd; 

12 Ac a ganfu ddau Angel mewn 
[ gwiſcoedd] gwynion,yn eiſtedd, vn wth 
1 00 vn w2ty dꝛaed p lle y dsdaſid coꝛph 
vꝛ Jeſu, 

13 A hwy a ddywedaſant wzthi, O 
wꝛaig, pa ham y2 wyti yn wylo? Hithau a 
ddywedodd wzthynt, Am ddwyn o honypnt 
hwy fy Arglwydd i ymmatrth, ac nas gwn 
pa le ydodaſant ef. 

14 Ac wedi dywedyd o hont hyn, hi a 
dꝛoes dꝛach ei chern, ac a welodd y2 Jeſu 
yn ans ac mis gwyddei [hi] mai vꝛ Jeſy 
0 ; 

15 N Jeſu a ddywedodd w2thi, O wearg, 
pa ham y2 wyti pn wylo: pwy y2 wyti yn 
ei geiſio? Yitheu pn tybied mat er garddw? 
oedd efe , a ddywedodd wztho, Spie, os 
tydi ai dygaiſt et, dywed i mi pa le y do⸗ 
dailt ef, a myũ a'i cymmerat᷑ et ymmaith. 

16 Pꝛ Jeſu a ddypwedodd w2tht, Mair. 
Ditheu a d2oes , ac a ddywedodd wztho, 
Nabboni. pz hyn yw dywedyd, Athzo. 

17 Pꝛ Jeſu a ddywedodd wzthi,Na chy⸗ 
fw2dd a mi: ( oblegid ni dderchefais i etto 
at fy had eithꝛ dos at fy mrodyz,a dywed 
wzthynt , Pꝛ wyk pn derchalu at fy Nyad 
i, ach Tad chwityau , am Duw i, ach 
Duw chwithau, 

18 Mair Magdalen a ddaeth,ac a fyne- 
godd ir diſcyblion, weled o honi hi y2 Ar- 

w_- „ a dywedyd o honaw y pethau 

p11 iddi. 


19 c>*Pna, a hi yn hwy2 y dydd cn. ug 


Sul cy 


taf hwnnw 0'2 || wythnos , a'r dzyſau vn, y Pale. 


gaead, lle yz oedd p diſcyblion wedi ym⸗ 1445 


gaſclu ynghyd , rhag of pz Idde won. '* 
daeth y2 Jeſu, ac a ſafodd yn y canol, ac 
a ddywedodd wathynt , Tang ; 
c<wi. | 

20 Ac wedi iddo ddywedyd hyn , ele a 
ddangoſodd iddynt ei ddwylo , a1 reg 


Mair Fagdalen yn ei weled ef © 
maith oz dedd , ac ni wyddom ni pa le y 


- 


— 


Chrift yn ymddangos 


Pen. xxj. 


pn x diſcyblion a lawenychaſant , pan 


welſant y2 Arglwydd. 

21 Pna y dywedodd yz Jeſu wzthynt 
dzachefn,Tangneddyf i chwi: megis v dan 
fonodd y Tad fl, y2 wyk finneu vn eich 
danfon chwi. 

22 Ac wedi iddo ddywedpd hyn , efe a 
anadlodd arnynt, ac a ddywedodd wzthynr, 
Perbyniwch yz Pſpzyd glaͤn 

23 * Pwy bynnac y maddeuoch eu pe- 
chodau , maddeuir iddynt: a'r eiddo pwyp 
bynnac a attalioch, hwy a attaltwyd. 

2.4 7 Eitthz Thomas, vn o deuddeg, pz 
hwn a elwir Didymus , nid oedd gyd 4 
hwynt, pan ddaeth yz Jeſu, 

25 Y diſcyblion eraill gan hynny a ddy- 
wedaſant wztho , Ni a welſom yz Argl- 
wydd. Pntef a ddywedodd withynt, On 
chaf weled yn et ddwylo ef ol y2 hoeli⸗ 
on, a dodi fy mys yn öl p2 hoelion, a dodi 
fy law pn ei yſtlys ef, ni chzedaf fl. 

26 Ac wedi wyth niwznod , dzachefn y2 
oedd ei ddiſcyblion ef i mewn, a Thomas 
gyd a hwynt. [Pna] yz Jeſu a ddaeth 
Ar dꝛyſau pn gaead,ac a ſafodd yn y canol, 
ac a ddywedodd, Tangneddpk i chwi. 

27 Medi hynny y dywedodd efe with 
Thomas, Woes ymma dy tes, a gwel 
fy nwylo ; ac eſtyn dy law, a d6d pn fy 
pitlys 3; ac na fydd anghredadyn, ond cre- 
dadyn. 

28 A Thomas a attebodd ac a ddywe- 
dodd w2tho, Fy Arglwydd am Duw. 

29 V2 Jeſu a ddywedodd wztho , Am i 
ti fy ngweled, Thomas, y credaiſt: ben; 
digedig yw y rhai ni welſant,ac a greda- 


ſant. 
1.1.25 30 A llawer helyd o arwyddion eraill a 


wnaeth y2 Jeſu yngwydd ei ddiſcyblion, 

v rhai nid ydynt ſcritennedig yn y Uytr 
wn. 

a 31 Eithz y pethau hyn a ſcrifennwyd, 

fel p credoch chwi mai y2 Jeſu yw Chzilt, 

Mab Duw, a chan gredu , y caffoch fy- 

wyd pn ei enw ef. = 


P E N. XXI. 

1 Ei ddiſcyblion yo adnabod Chriſt ar ci ail 
ymddangoliad,wrth y ddalfa fawr o byſcod. 
12 Yntef yn ciniawa gyda hwynt : 15 Yn 
rhoddi gorchymmyn mawr ar Petr, i borthi 
ei wyn ef ai ddefaid , 18 yn ei rybuddio ef 
o'i farwolaeth : 22 ya ceryddu ei bryſurdeb 
ef ynghylch Ioan. 25 Y diben. 


medi v pethau hyn y2 Jeſu a 
ymddangoſodd dꝛachein iw 
diſcyblion w2th foz Tibertas : 
ac fel hyn pꝛ ymdangoſodd, 

© 2 Pꝛ oedd ynghyd Simon 
Petr a Thomas, y2 hwn a elwir Didy- 
mus, a Nathanael o Cana yn Galilza, a 
. . Zebedzus , a dau eraill oi ddif- 


ton 
a Dywedodd Simon Petr wzthyne, 
Pz wyfi yn myned i byſcotta. Dyweda⸗ 
ſant w2tho,Y2 ydym ninnau hefyd yn dyfod 


gyd 4 thi. A hwy a aethant allan, ac a 
ddzingaſant i long yn y man: a'r nos hon- 
no nt ddaliaſant ddim. 

4 A phan ddaeth y bozeu weithian, ſa- 
fodd y2 Jeſu ary lan eit v diſcyblion ni 
wyddent mat'r Jeſu ydoedd, 
| 8 1 — 72 Jeſu a ddywedodd wꝛthynt. 


ant,a oes gennwch ddimbwyd?Pwps „H. wor. 


thau aattebaſant iddo, Nac oes. 

6 Pntef a ddywedodd w2thynt, Bwꝛi⸗ 
weh y rhwyd ir tu dehau ir long, a chwi 
a gewch. Ywy a fwziaſant gan hynny, 
ac — — bellach ei thynnu, gan y lliaws 
pyſcod. 

7 Am hynny y diſcybl hwnnw y2 oedd 
p2 Jeſu pn ei garu, a ddywedodd w2th 
Petr, Yz Arglwydd pw. Pna Simon 
Petr, pan giybu mat yz Arglwydd oedd, 
a w2egyſodd ei amwiſc, ( canys noeth 
oedd ete) ac ai bw2iodd ei hun ir moz. 

8 Eithꝛ v diſcyblion eraill a ddaethant 
mewn long, (blegid nid oeddynt bell oddi 
w th dir, ond megis dau can cufydd) dan 
luſco y rhwyd ar pyſcod. 

9 A chyn gynted ac y daetyant i dir, 
hwy a welent din o farwoz wedi ei oſod,a 
phyſcod wedi eu dodi arno, a bara, 

10 Pꝛ Jeſu a ddywedodd wꝛthynt. Dyg⸗ 
wech o'2 pyſcod a ddaliaſoch yz awꝛon. 

11 Simon Petr a eſcynnodd, ac a dyn- 
nodd y rhwyd i dir, yn lawn o byſcod 
ma wꝛion, cant a tht ar ddeg a deugain: ac 
er bod cymmaint. ni thoꝛrodd y rhwyd. 

12 Pz Jeſu a ddywedodd wzthynt, Deu⸗ 
weh, nie weh. Eithr ni feiddiet neb o: 
diſcyblion otyn iddo, Pwy wyt ti? am 
18 zn gwpbod mat pz Arglwydd 

13 Pna y daeth yꝛ Jelu, ac a gymmerthy 
kara, ac a i rhoddes iddynt, a'r pyſcod pz 
vn modd. | 

14 P dzydedd waith hyn yn awz,y; ym- 
ddangoſodd yz Jeſu iw ddiſcyblion, wedi 
iddo gylodi o feirw. 

15 Pna gwedi iddynt gintawa. y2 Te- 
ſu addywedod with Simon Petr, Simon 
(mab] Jona, a wyt ti yn fy ngharut yn 
kwy na'r rhat hyn? Dywedodd ypntcef 
wztho, Pdwyf Arglwydd ; ti a wyddoſt fy 
mod yn dy garu di. Dy wedodd pnteu w2tho, 
Poꝛtha fy wyn. 

16 Eke a ddywedodd w2tho dzachefn yz 
ail waith, Simon(mab]) Jona, a wyt ti vn 
fy ngharu i: Dy wedodd pntef wztho, 
Pdwyf Arglwydd: ti a wyddoſt fy mod pn 
dy garu di, Dywedodd ynteu w2tho, Bu- 
geilia fy nefatd. 

17 Efe a ddywedodd w2tho p dzydedd 
waith , Simon [ maͤb] Jona,a wyt ti yn 
fy ngharu i? Petr a dꝛiſtaodd am iddo 
ddywedyd w2tho y dzydedd waith, A wyt 
ti pn fy t: ac efe a ddywedodd 
w2tho, Arglwydd, ti a wyddodſt boͤb peth; 
tf a wyddoft fy m6d i yn dy garu di. Pz 
get a ddywedodd w2tho, Poztha fy ne- 


18 Pn wir,yn wfr,meddaf i ti: pan oeddit 
LK 21 ieuangach 


iw Apoſtolon, :- 


Actau'r Apoſtolion. 


Derchafiad Chr,” 


| Pryſurdeb Petr, 


ieuangach ti a th wꝛegylaiſt dy hun,ac 3 
rodiaift lie y mynnailt : eitin pan elech 
vn hen tt a eſtynni dy ddwylo,ac arall a th 
wꝛegyſa, ac ath arwain lie ni tynnit. 
19 A hyn a ddywedodd ele, gan arwy- 
ddo d2wy ba fath angeu y gogoneddet ele 
vr kfengyl x Dduw. Ac wedi iddo ddywedyd hyn, Sete 
ddigwyl loan d ddywedodd w2tho, Caulyn fi, 
Efangybvr. 20 A Phetr a d20dd, ac a welodd y dif- 
Pen. 3.23. Cpbl * yz oedd yꝛ Jeſu pn ei garu, yn can- 
Kan. {pn:y2 hwn hefyd a bwyſaſei ar ei ddwy- 
fron ef ar ſwpper., ac a ddywedaſet, Pwy, 
Arglwydd , yw y2 hwn a'th fradycha di 
21 Pan welodd Petr hwn, efe a ddywe⸗ 


a wna hwn ? | 
22 N Jeſu a ddywedodd wtho, Os 


dodd wth y2 Jeſu , Argiwydd, ond beth h 


mynnaf 1ddo aros hyd oni ddelwyf, beth 
[yw ]hynny i ti: canlyn di fy-fi, 

23 Am hynny y2 aeth v gaix ymma allan 
ym mhlith v bꝛodyz, na fyddei y diſcybl 
hwnnw farw : ac ni ddywedaſet yz Jeſy 
witho, na fyddei efe farw : ond, Os myn- 
— — =_ byd oni ddelwyf, beth [yw] 

enny i ti: 

24 Dwn vw r diſeybl ſydd yn tyſtiolae- 


thu am y pethau hyn ,- ac a ſcrifennodd y 


pethau hyn : ac ni a wyddom f0d ei dyſtio- 
laeth ek pn wir. 

25*Ac y mae hefyd lawer o bethau eraill 5 
a wnaeth yz Jeſu, y ryai ped yſcrifennid 
wy bob yn vn ac vn , nid wyk yn tybied 
cynhwyſe! v byd p Uypfrau a ſrrifennid, 
men. 


— 
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PENNON. I. 


1 Chriſt er mwyn paratoi ci Apoſtolion i we- 
led ci dderchafiad ef, yo eu caſclu hwy yng- 
hyd i fynydd yr Olewydd, ac yn gorchym- 
myn iddyat ddiſgwyl yn Ieruſalem am ddan- 
fon yr Ylpryd glan, ac yn addo cyn nem- 
mawr o ddyddiau ei anfon ef; trwy rinwedd 
yr bwn 0 byddynt yn dyſtion iddo ef hyd 

eithafoedd y ddaiar. 9 Ar öl ei ymddercha- 
fiad ef, y mae dau Angel yn eu rhybuddio 
hwy i ymadel, ac i roddi eu meddyliau ar ei 
ei ail-dyfodiad ef. 12 Hwythau felly ya 
dychwelyd, a chan ymroi i weddi, ya dewis 
Matthias ya Apoſtol ya lle Iudas. 


2 Tracthawd cyn- 
tat a wnaethum,o 


F- Theophilus, am 


r Epiſtol 
ar ddydd y 
yfarchafacl, 


FR 
"\ 


HH 3 ddech2euodd p2 Jes 


u eu gwneuthur 
au dyſcu. 

2 Hyd y dydd 
$y x derbyntwyd ef 1 

LA  fynu , wedi iddo 

So (Wy p: Pſpzyd 

33 glin roddi gozch- 

pmmpnion ir Apoſtolion a etholaſer. - 

3 Ir rhai hefyd yz ymddangoſodd efe 
vn fyw wedi iddo ddioddef, trwy lawer o 
arwyddion ſicr, gan loͤd yn weledig iddynt 
tros ddeugain nhiw2nod, a dywedyd y pe⸗ 
thau a berthynent i deyznas Dduw. 


n bol bethau a p 


QACTAV NEV WEITHRE 


doedd yr Aro$STOLION. 


4 Ac || wedi gyd 4 hwynt, . , 
ele a ozchymynnodd iddynt nad ymadaw- 124" 
ent o Jeruſalem , eithz diſgwyl am adde 
wid y Tad, pz hw eb efe ] a glywſoch % 


g 

I Oblegid Joan yn ddiau a fedpddſodd n . 
a dwfr,ond chwi a fedpddir a'r Yſpzyd glan, 

cyn nemmaw?2 o ddpddiau. 

6 Gan hynny wedf eu dyfod hwy png- 
hyd. hwy a ofynnaſant iddo, gan ddywe- 
dyd, Argiwydd, at r pzyd hyn y rhoddi dza- 
chern p frenhiniaeth i Jſrael ? 

7 Ac eke a ddywedodd wathynt , Nt 
pherthyn i chwi wybod yz amteroedd na r 
2 rhai a oſodes y Tad pn ei keddi⸗ 
an 1 

8 * Eith: chwi a dderbyniwch nerth 
vꝛ Pſpzyd glan wedi y delo efe arnoch ac eto 
a fyddwch dyſtion t mf pn Jeruſalem, ac „ 
pn holl Judza, a Samaria, ac hyd eithaf 


ddatar. 
9*Ac wedi iddo ddywedyd y pethau hyn. 1. 
a hwynt hwy yn edzych, ele a derchafwyd 
i fynu:a chwmmwl at derbyniodd ef allan 
ou golwg hwynt. 
10 Ac fel y2 oeddynt yn edꝛych yn ddy- 
tal tua'r net, ac efe yn myned i fynu, wele, 
dau wꝛ a ſafodd ger flaw iddynt , mewn 


gwiſc wen: 
hefyd a ddywedaſant, Chwi 
wi o Galilæa, pa ham v ſefwch yn edzych 
tu ar net? p2 Jeſu hwn, yz hwn a 
merwpd i fynu odds w2thych ir net, A 
ddaw belly yn y2 vn modd ac y gwelloch ef 
pn myned ir net. = pus 
12 


| 
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Dewis Matthias. 


———_— — 


Pen. ij. Y cafodau tanllyd. 


12 Pna p troeſant t Jeruſalem,o'2 my: 


nydd a elwir Olewydd, pz hwn ſydd yn *' 


agos i Jeruſalem , [ ſet] taith [dfwznod ] 
Sabbath. : 

13 Ac wedi eu dyfod i mewn , hwy a 
aethant i fynu i ozuch-ſtafell , Ye yz oedd 
Petr ac Jaco, ac Joan, ac Andzeas, Pht- 
lip, a Thomas, Bartholomew, a Mat⸗ 
the w. Jaco[ mab ] Alphzus, a Simon Ze- 
lotes, a Judaz ( bzawd] Jaco, yn aros, 

14 Y rhat hyn oll oedd yn parhau pn 
gyttin mewn gweddi ac ymbil , gyd är 
gw2agedd,a Mair mam p2 Jeſu,a chyd a't 
frodyz ck. | 

15 © Ac pn y dyddiau hynnp Petr a gy⸗ 
fododd i fynu ynghanol p diſcyblion, ac a 
ddywedodd, (a nifer pz heuwau pn pz vn 
man oedd pnghylch vgain a chant) 

16 Ya-w?2 krodyz, y2 oedd pn rhaid cy⸗ 
flawni y2 Scrythur ymma a rag-ddywe⸗ 
dodd y2 Yſpzyd glan trwy enau Datydd, 
am Judas, yz hwn a fu flaenoꝛ ir rhai a 
ddaliaſant yz Jeſu: 

17 Canys ele a gyfrifwyd gyd a ni. ac a 
gawſel ran 0'z weinidogaeth hon. 

18 A hwn a bwzcaſodd faes a gwobz 
anwiredd, ac wedi ymgrogi, a doꝛrodd pn 
ei ganol: a't holl ymyſcaroedd ef a dywallt- 
wyd allan. f a 

19 A bu hyſpys hyn i holl bzeſſwyl-w#?2 
Teruſalem, hyd oni elwir y maes hwnnw 


pn eu tafod pꝛiodol Hwy, Aceldama.hynny yp 


pw, maes y gwaed. | 

20 Canps ſ:rifennwyd pn liyfr, v Pſal- 
mau. Bydded ei dꝛigkan et yn ddiffaetywch, 
ac na bydded a dzigo ynddi: A chymme- 
red arall eieſcobaeth e t. 

21 Am hynny mae yn rhaid. 02 gwy2 a 
fu yn cyd-ymdatith à ni y2 holl amſer y2 
acty y2 Arglwydd Jeſu i mewn ac allan 
vn ein plity m. | 

22 Gan ddechzeu o fedydd Joan hyd yp 
dydd v cymmerwpd ef i {ynu oddi w2thym 
nt; bod vn oꝛ rhat hyn gyda ni, pn dyſt oi 
adgykodiad ef. 

23 A hwy a oſodaſant ddau ger bꝛon, 
Joſeph y2 iwn a henwid Barſabas, ac a 
gyfenwid Juſtus, a Matthias: 

24 A chan weddio, hwy a ddywedatant, 
Tydi Arglwydd, y2hwn a wyddoſt galon- 
nau pawb, dangos pa vn oꝛ ddau hyn a 
etholaiſt. 

25 J dderbyn rhan 02 weinidogaeth 
hon, ar Apoſtoliaeth, o: hon y cytetlioz- 
nodd Judas, i fyned iw le ei hun. 

26 A hwy a fwziaſant eu coel bꝛennau 
hwynt: ac ar Matthias y ſy2thiodd p coel- 
b:en, ac efe a gytrilwyd gyd a'r vn Apoſtol 
ar ddeg. de, 


P LE 0% 35 


| Yr Apoſtolion wedi eu llenwi a's Yſpryd 
glin, ya llefaru ag amryw dafodau, a rhai yn 
rhyfeddu oi plegid, ac eraill yn cu gwatwarz 
14 A Phetr yn cu hargyoeddi hwy, ac yn dan- 
gos fod yr Apoſtolion yn llefaru trwy nerth 


— — — — — 


yr Yſpryd glan, a bõd yr leſu wedi cyfudi 
oddiwrth y meirw, a derchatu ir neſocad, a 
thywallt o hono yr Yſpryd glan, ac mai efe 
ocdd y Meſsias, gwr a wyddent hwy ei fod 
yn brofedig gan Dduw, trwy ei wrebiau, a'i 
ryteddodau,a'i arwyddion, a chwedi ei gtoel- 
hoelio , nid heb ei derfynedig gyngor, a'i 
rag-wybodacth ef: 37 Petit ya bedyddio 
llawer o'r rhai a droeſid. 41 y rhai wedi hyn- 
ny ſydd yn cyttal yn dduwiol ac yn gatiadus: 
yr A poſtolion yn gwoeuthr gwrihiau lawer, 
a Duw beunydd ya chwanegu ei Eglwys. 


C wedi dypfod dydd p Yr Epiſtol ar 
Pentecolt , yz oeddynt ? . 
'j Hwy oll pn gytün pn 

I vn lle. 

2 Ac pn ddiſpmmwth 
y daeth ſwn 07 net, me- 
gis gwynet nerthol pn 
— rhuthzo, ac a lanwodd 
p2 holl dy, lie y2 oeddynt pn eiſtedd. 

3 Ac ymddangoſodd iddynt dafodau gwa- 
hanedig megis o din, ac ele a eiſteddodd ar 
bob vn o honyne. 

4 A hwy oll a lanwyd a'r Yſp2zyd glan, 
ac a ddechzeuaſant lefaru d thatodau eraill, 
— 5 y rhoddes yz Pipzyd iddynt pma⸗ 

5 Ac y2 oedd pn trigo yn Jeruſalem, 
3 bucheddol o bob cenedl dan 

ne 


6 Ac wedi myned y gair o hyn, daeth p 
Ilia ws yngyyd.ac a dꝛallodwyd, o herwydd 
bod pod vn pn eu clywed hwy pn llefary 
pn ei iaith ei hun. 

7 Synnodd hyefyd ar bawb, a rhyfeddu 
a wnaetyane,gan ddy:vedpd with el gilydd, 
Wele, onid Galilzaid yw y rhat hyn oll 
ſy yn lletaru: 

8 A pha fodd y2 ydym ni yn eu clywed 
hwynt, bob vn pn ein hiaith ein hun, pn 
p2 hon in ganednt? 

9 Parthtaid, a Mediaid, ac Elamictaid, 
a thzigolion Meſopotamia , a Judza , a 
Chappadocta, Pontus, ac Alia; 

10 Ph2ygia, a Phamphilia, y2 Aipht, a 
phartyau Libya. yz hon ſydd ger llaw Cy- 
rene: a dieithztaid o Rufein-wpz,Jddewon 
a phzoſelytiaid, 

i1 Crettaid, ac Arabiaid, p2 ydym ni 
yn eu clywed hwynt pn lletaru xn ein 
iaith ni. fawzion weithꝛedoedd Duw. =z 

12 A ſynnaſant oll, ac a ammheuaſant, 
gan ddpwedyd y nail w:th p Hall, Beth a 
all hyn fod? 

13 Ac eraill gan watwar a ddyweda- 
ſant, lawn o win melus ydynt, | 

14 Cithz Petr pn it gyd ar vn 
ar ddeg, a gyfododd et leferydd , ac a ddp- 
wedodd wzthynt , O wy2 o Jddewon, a 
chwi oll ſydd pn trigo yn Jeruſalem, by» 
dded yſpyſol hyn i chwi, a chluft-pm- 
wꝛande weh a'm geiriau. 

15 Canys nid yw y rhat hyn pn fedd- 
won, fel y2 ydych chwi vn tybied, (oble⸗ 
gid y derdedd aw o dydd pw hi.) 
LK 37 Eithz 


Amddiffyn Petr, 


16*Eithz hyn yw y peth a ddy wetpwyd 
trwy y Pꝛophwrd Joel, = 

17 A bydd pn y dyddiau diweddaf, medd 
Duw, y tywalltaf om Yyſpzyd ar bob 
cnawd : ach metbion chwi. ach merched 
a bzophwydant , ach gwy2 ieuainge a 
welant weledigaethau ach hynat-gwyz 
a kreudd wydiant freuddwydion : 

18 Ac ar fy ngweiſion,ac ar fy Uaw-foz- 
wynion,y tywalltaf om Yyſpzyd pn y dy- 
ddiau hynny, a hwy a bzophwydant. 

19 Ac mi a roddaf ryfeddodau yn y net 
bchod , ac arwyddion pn p ddatar iſod, 
gwaed. a thin, a tharth mwg. 

20 N haul a dꝛoir pn dywyllwch , ar 

- Uoer pn waed, cyn i ddydd mawz ac eglur 
$2 Arglwpdd,ddyfod, 

21 A bydd, pwy bynnac a alwo ar Enw 
v2 Arglwydd, a fydd cadwedig. 

22 Ha- wyꝛ Jſrael,clywch y geiriau hyn: 
Jeſu o Nazareth,. gwꝛ pzofedig gan Dduw 
vn eich plity chwi, trwy nerthoedd, a 
ryyfeddodau,ac arwyddion,y rhai a wnaeth 
Duw trwyddo ef yn eich canol chwi, me- 
gis ac v gwyddoch chwithau, 

2 3 -Ywn wedi ei roddi trwy derfpnedig 
gyngo? a rhag-wybodaeth Duw,a gymme⸗ 
raſoch chwi, a thzwp ddwyplo anwir a 
groeſ-hoeliaſoch, ac a laddaſoch. 

24 Pꝛ hwn a gyfodes Duw, gan rydd- 
hau gofidiau angeu: canys nid oedd boſſtbl 
ei attal ef ganddo. i 

25 Canys Dafydd ſpdd yn. dywedyd 

am dano, Rhag-welais yꝛ Argiwydd ger 
fy mron pn oeſtad , canys ar fy neheu- 
law y mae, fel na m ypſcoger. 

26 Am hynny v llawenjzaodd fy nghaton, 
ac y gozfoleddodd fy nhafod ; te. a m cnawd 
yefyd a ozphywys mewn gobalth, 

27 Am na adewt fy enaid pn vfiern, 
ac = oddefi t'th Sanct weled Ilygredt- 
gaeth. . 

28 Gwnaethoſt pn hyſpys i mi ffyzdd y 
bywyd : ti am cyflawm o lawenydd a'th 
wyneb - pꝛyd. 

29 Ha- wöz frody2 , p mae pn rhydd 

i mt ddywedyd yn up withych, am v 
Patriarch Dafydd.et farw et a't gladdy, 
a Pp mae ei fedd20d ef gyd a ni Hyd p dydd 

n. 

30 Am hynnp, ac efe yn Bzophwyd, 
pn gwybod dyngu o Dduw iddo trwy iw, 
mai o firwyth eilwynau et o ran v cnawd, 
90g eke Griſt, i eiſtedd ar ei ozſedd- 
ae 

31 Ac eke yn rhag-weled a lefarodd am 
ad-gyfodiad Chꝛiſt. na adawyd et enaid ef 
pn vffern , ac nas gwelodd ei gnawd ef 
lygredigaeth. 

32 P Jeſu hwn a gyfozodd Duw 
i fynu , oz hyn y2 pdym ni oll pn dyſti⸗ 
on. 

33 Am hynny wedt ei dderchafu. ef 
dꝛwy ddeheulaw Duw, ac iddo dderbyn 
gan y Tad. yz addewid o Pſpzyd glin,efe 
a dywalltodd y peth ymma vꝛ ydych chwi 
p2 àwꝛon yn ei weled, ac pn ei gipwed. 


Joel. 2 28. 
Eſa. 44.3. 


Ioelz.3 1. 


Rhuf. 10, 13, 


Pſal. 16 9. 


5. Bren. 2. 10. 


Pfal. 13 2.17. 


pfal. 16.11. 


Actaur Apoſtohon. A llawer yn troi ir ffydd. | 


34 Oblegid ni dderchafodd Dafydd r 


nefoedd : ond p mae efe pn dywedyd ei 
hun, p Arglwydd a ddywedodd with fy 
Arglwydd, Eiſtedd ar fy neheu-law, 

35 Yydont oſodwyf dy elynion yn dzoed- 
faingc i'th dꝛaed. | 

36 Am hynny, gwybydded holl dp t 
rael pn ddiogel,ddarfod i Dduw wneuthur 
vn Arglwydd ac yn Grift , yz Jeſu hwn 
a groeſ-hoelfaſoch chwi. 

37 Ywythau wedi clywed hyn,a ddwyſ- 
bigwyd yn eu calon, ac a ddywedaſant 
w2th Petr, ar Apoſtolion eraill, Ha- wyꝛ 
frodyꝛ. beth a wnawn in:? 

33 A Phetr a ddywedodd w2thynt, Edi⸗ 
farhewch, a bedyddier pob vn o honoch yn 
Enw Jelu Gris, er maddeuant pechodau: 
a chwi a dderbyniwch ddawn pz Yſpzyd 

n 


39 Canys i chwi p mae y2 addewid, ac 
ich plant , ac i bawb ym-myell , cynni⸗ 
— ac a alwo y2 Arglwydd ein Duw ni 
a O. 

4 Ac a Uawer o ymadzoddion eraill y 
tyſtiolaethodd, ac y cynghozodd efe , gan 
ddywedyd , Pmgedwch rhag p genhed- 
laeth dzofaus hon. : 

41 Pna y rhai a dderbyniaſant ei air ef 
pn ewyllyſgar , a fedyddiwyd : a chwaneg⸗ 
wyd attynt y dwthwn hwnnw , ynghylch 
tair mil o eneidiau. 

42 Ac y2 oeddynt yn parhau yn athꝛa⸗ 
wiaeth ac ynghymdeithas y2 Apoſtolion, ac 
pn toꝛri bara, ac mewn gweddiau. 

43 Ac ofn a ddaeth ar bob enaid: a 
llawer o ryfeddodau, ac arwyddion a 
wnaethpwyd gan yz Apoſtolion. 

44 Ar rhat a gredent oll oeddynt yi 
72 vn man, a phob peth ganddynt yn gr⸗ 
ffredin: f 

45  Ahwy a werthaſant eu meddian⸗ 
nau au da, ac au rhannaſant i bawb, fel 
vꝛ oedd pꝛ eifieu ar neb. 

46 A hwy beunpdd yn parhau yn gyttin 
pn v Deml, ac pn toꝛri bara||o dy i dy, a 
gymmeraſant eu lluniaeth mewn llawe- 
nydd a ſymledd calon: 

47 Gan foli Duw, a chael ffafoz gan y2 
holl bobl. Ar Aralwpdd a chwanegodd 
— at y2 Eglwys, y rhai fyddent gad- 

d 8. 6 


P E N. III 
1 Petr wrth bregethu ir bobl a ddaethei i 


Pal 110.1. 


Lanes 


welcd y cloft a roeſid ar ei draed, 12 ya 


profeſſu nad trwy ei rym a'i dduwioldeb ef, 
neu Ioan, y gwnaethid ef ya iach, ond try 
Dduw, ai fab Icſu, a thrwy ffydd ya ei 
Enw cf : 13 gan eu ceryddu hwy hefyd 
am groeſ-hoelio yr leſu. 17 Yr hyn beth 
gan iddynt ci wneuthur mewn anwybod, ac 
with hynny gyflawoi terfynedic gyngor 
Duw,ar Scrythyrau: 19 Y mae eſe yo eu 
hannog hwy trwy edifeirwch a ffydd, i gei- 
ſio maddeuant oi pechodau, ac iechydwrt- 
aeth yn yr vnrhyw leſu. 

x Petr 


110.1, 


'o 
zune. 


— 


lachau r cloft. 


lun 27. 20. 


2 Etr hefyd ac Joan a aethant 
a \ i fyau ir Demi pnghyd, ar 
a weddi, [ef] y naw- 


131 2 A rhyw w2 cloff o groth 
et fam , a ddygid, y2 hwn a ddodent beu- 
nydd w2th bozth y Deml, y2 hwn a elwid 
P2ydferth, 1 otyn eluſen gan v rhat a elai 
i mewn ir Deml, 

M hwn, pan welodd ef Petr ac Joan 
ar fedz myned i mewu ir Deml, a ddeiſy- 
fiodd gael eluſen, 

4 A Phetr yn dal ſulw arno gyd 
ag Joan, a ddywedodd, Edꝛych arnom ni. 

5 Ac cle a ddaliodd ſulw arnynt, gan 
obeithio cael rhyw beth ganddynt. 

6 Pna y dpwedodd Petr, Arian ac aur 


nid des gennif ; eithz yz hyn ſpdd gen⸗ w 


nik, hynny y2 wyt yn et roddi i ti: Nn 
enw Jeſu Griſt o Nazareth , cyfod a 
rhodia. 

7 chan ei gymmeryd ek erbyn ei dde- 
heu- law, efe a's cyfododd ef i fynu : ac yn 
ebrwydd ei dzaed ef ai fierau a gadarn⸗ 
yawrd: . 

8 A chan neidio i fynu, efe a ſafodd, 
ac a rodiodd, ac a aeth gyd a hwynt 
ir Deml, dan rodio, a neidio, a mole 


Puw, | | 
9 Ar holl bobl ai gwelodd ef pn rhodio, 
ac yn molt Duw. 

10 Ac x2 oeddynt hwy yn ei adnabod, 
mai hwn oedd y2 vn a eiſteddai am eluſen, 
wꝛth .bozth pzydferth y Deml : a hwy a 
lanwyd o fraw a ſynnedigaeth am y peth 
a ddigwyddaſei iddo. 5 

ir Ac fel y2 oedd p cloff a iachaũid yn 
attal Petr ac Joan,y2 holl bobl, yn trawy- 
chus. a gyd-redodd attynt, ir pozth a elwir 
[pozth] Solomon. 

12 A phan welodd Petr , efe a atte- 
bodd ir bobl, Ma wer Jſraeltaid , beth 
a wnewch chwi pn rhpfeddu am hyn: 
neu beth a wnewch chwi pn dal ſulw ar- 
nom ni, fel pe trwy ein nerth ein hun. 
neu lein duwioldeb, y gwnaethem i hwn 
rodio: 

13 Puw Abꝛaham, ac Jſaac , ac Ja- 
cob, Duw ein tadau ni, a ogoneddodd 
ei Fab Jeſu , y2 hwn a dzaddodaſoch 
chwt , ac at gwadaſoch ger bꝛon Pi⸗ 
lat, pan farnodd efe ef iw ollwng yn 


dd. 
_ »Eithz chwi a wadaſoch y Sanct 
ar Cyfiawn , ac a ddeiſyfiaſoch roddi i 
chwi w llofruddiog: 

15 A thywyſog v bywyd a laddaſoch, vꝛ 
vꝛ hwn a godes Duw o feirw, 02 hyn y2 
pdym ni pn dyſtion. 

10 At Enw ef,trwy fiydd pn ei Enw ek. 
a nerthodd y dyn ymma a welwch, ac a 
adwaenoch chwi : ar ffyod y2 yon [ ſydd] 
dꝛwyddo ef, a roes iddo ef y2 holl-recyyd 
hwn , yn eich gwydd chwi oll: 

17 Ac pnaw? frody2, mi a wn mat trwy 
anwybod y gwnaetyoch, megis py gwnacth 
eich pendefigion chwi yetyd, 


Pen. 111. 


— — _—  — —— -. — _ = 


Pregeth Petr. 


— — ——Pü CDS V 


18 Eitbꝛ v pethau a rag-fynegodd Duw 
trwy enau ei holl Bꝛophwydt, y dioddefet 
Chꝛiſt.a gyflawnodd efe fel hyn. 

19 Edifarhewch gan hynny, a dychwel- 
weh. fel v deleer eich pechodau, pan ddelo 
1 i ozphywys o olwg y2 Argl⸗ 

20 Ac y2 anfono eſe Jeſu Griſt, yz hwn a 
bꝛegethwyd oꝛ blaen t chwi. 

21 PN hwn ſydd raid ir nef ei dderbyn, 
hyd amſeroedd adferiad pob beth, y rhat a 
ddywedodd Duw dꝛwy enau ei holl ſanc- 
taidd Bꝛoph wydi. erioed, 

22 Canxs Woſes a ddywedodd wzth y ta- . 
dau. p Arglwydd eich Duw a gylyd i chwi 7 
Biophwyd och bꝛodyz, megis myfi:arno 
el Ach ew chmod peth a dopwetto "2p? 


23 A bydd, pob enaid ni wzandawo ar 
vp P2ophwyd hwanw, a lwy2-ddifethir o 
blith y bobl. | 

24 Ar holl Bzophwydi hefpd o Sa⸗ 
muel, ac oꝛ rhat wedt, cynnifer ac a lefa- 
raſant , a rag-fynegaſant hefyd am y dy- 
ddiau hyn. . 

25 Cywy-chwl ydych blant y Pzophwy- 
di, ar cyfammod, y2 hwn a waaeth Duw 
an tadau ni, gan ddywedyd with Abza- · Cen. 
ham, Ac pn dy had ci p bendithir hoil 
dylwythau y ddaiar. 

26 Duw gwedi cyfodi ei fab Jeſu, ai 
hanfonodd ef i chwi pn gyntaf, gan eich 
bendithto chwi, trwy dꝛoi pob vn o honoch 
ymmaith oddiwzth eich dzygioni, 

PEN. 1% 

1 Llywodracthwyr yr Iddewon yn anfodlon i 
bregeth Petr, 4 (cr troi miloedd it flydd or 
bobl a glywſent y gair, ) ac yn ei garcharu ef, 
ac Ioan. 5 Wedi hynuy Petr wrih ei holi, yn 
dywedyd = hyderus, mai trwy Enw yr leſu 
yr iachalid y cloff, ac mai trwy lefu yn vnic y 
bydd thaid i ninnau gael iechydwriaeth dra- 
gwyddol:13 hwythau ya gorchymmyn iddo 
ef ac i Ioan, na phregethent mwyach yn yr 
Enw bwanw, ac yn cu bygwih hwy, 23 Vr 
Eglwys ar hynny ya ymtoi i weddio: 31 A 
Duw wy gynnhbyrtu y lle 'r oeddent wedi 
5 ynddo, yn tyſtiolaethu glywed o 

ono ef eu gweddi hwynt: ac yn cadarnhau 

yr Eglwys trwy roddi yr Yipryd glin, a 

chariad perffaith tuac at ei gilydd. 

L © (el y2 oeddynt yn lle⸗ 

faru w2th y bobl, y2 

|| offeiriaid || a blaenoz p . 4 ee 

| Deml,a'r Saducæaid, a 

»1 ddaethant arnynt hwy; 

2 Pn flin ganddync 

| am eu bod Hwy pn dyf- 

cu y bob, ac vn pꝛege⸗ 
thu trwy y2 Jelu, y2 adgyfodiad o teirw. 

3 Aywy a oſodaſant ddwylo arnynt 
hwy, ac au dodaſant mewn dalfa , hyd 
1 » canys y2 oedd hi yn aw? yn 

4+ Eithz Uawer o rhai a glywſant y 
garr a gredaſant.a rhitedi y gwyz a wnaed 
pnghylich pum mil. 

5 A digs 


Carcharu Petr ac Ioan. 


Actaur Apoſtolion. 


Pal 118, 22, 
Matt. 2 1.42. 


5 A digwyddodd dꝛannoeth ddarfod i w 
llywodzaeth-wfz hwy, ar Yenuriaid, ar 
Scrifennyddion, y:ngynnull i Jeruſalem, 

6 Ac Annas pꝛ Arch-offeiriad, a Chaia⸗ 
phas, ac Joan, ac Alexandera chymmaint 
ac oedd o genedl p2 Arch oſteiriad. 

7 Ac wedi iddynt eu goſod hwy pn y ca- 
nol. hwy a ofynnaſant; trwy ba awdurdod, 
neu ym mha enw ygwnaethoch chwi hyn: 

8 Pna petr, yn gyflawnoꝛ Yſpzyd glan, 
a ddywedodd w2thynt, [c<hwy-chwt ] Ben- 
naetiiaid y bobl,a Henuriaid Jſrael: 

9 Od pdys vn ein holi ni heddyw am y 
weithzed dda ir dyn cla, Cet] pa wedd y2 
iachawyd ef, 3 

10 Bydded yſpys i chwi oll, ac i bawb 
o bobl Iſrael, mai trwy enw Jeſy Grift o 
Nazareth, y2 hwn a groeſ-hoeltaſoch chwi. 
vꝛ hwn a gytododd Duw o feirw , trwy 
hwnnw y mae hwn yn ſefyll pn iach ger 
eich bꝛon chwi. | 

11 *Ywn pwr maen a lyſwyd gennych 
chwi pꝛ adeiladwyz , y2 hwn a wnaed pn 
ben ie gongl. 

12 Ac nid oes iechyd wꝛiaeth yn neb arall: 
canys nid oes en w arall tan y net. wedi ei 
rodoi ymmhlith dynion. dꝛwy yzhwn y mae 
pn rhaid i ni tod pn gadweoig. 

13 A phan welſant hyfder Petr ac Joan, 
a deall mai wyꝛ anllythyꝛennog.ac annyſ⸗ 
cedig oꝛddynt. hwy a ryfeddaſant.A hwy ai 
hadwaenent, eu bed hwy gyda'r Jeſu. 

: 4 Ac w2th weled y dyn a tachaſlid, pn 
ſefpil gyd a hwynt. nid oedd ganddynt ddim 
i w ddywedpd yn erbyn hynn y. 

15 Eithꝛ wedi goꝛchymmpn iddynt kyned 
allan o': gynghozia , hwp a pmgynghoꝛa⸗ 
ſant at gilydd, Is 

16 Gan ddywedyd, beth a wnawn ni i r 
dynion hyn 2 canys yn ddiau arwydd hy⸗ 
nod a wnaed trwyddynt hwy , yſpys i 
bawb ar ſydd yn pꝛellwylio yn Jeruſalem, 
ac nis gallwn nt ei wadu. _ 

17 Eithz fel nas taner ymmhellach ym- 
mhlith y bobl , gan fygwth bygythiwn 
hwy, na lefaront mwyach wzth vn dyn yn 
pꝛ enw hwn. 

18 A hwy au galwaſant hwynt, ac a 
oꝛchymynnatant iddynt nad ynganent 
ddim, ac na ddyſcent yn enw'r Jeſu, 

19 Eithꝛ Petr ac Joan a attebaſant idd⸗ 
pnt,ac a ddpwedaſant, At cyfiawn yw ger 
bꝛon Duw, wꝛando arnoch chwi yn hy- 
trach nag ar Dduw ? bern wech chwi. 

20 Canps ni ailwn ni na ddy wedom v 
pethau a welſom, ac a glywſom. 

21 Eithz wedi eu bygwth vmmhellach. 
hwy au gollyngaſant hwy yn rhyddion, 
heb gael dim iw coſpi hwynt, oblegtd yp 
bobl: canys yz oedd pawb pn gogoneddy 
Duw am y2 yyn a wnaethid, 

22 Canys vꝛ oedd y dyn vwch-law deu⸗ 
gain oed, ar y2 hwn y gwnaethtd yz ar⸗ 
wydd hwn o iechydwataeth. | 

23 A hwythau wedi eu gollwng ym- 
maith.a ddaethant at pz eiddynt.ac a ddan- 
goſaſant y2 holl bethau a ddpwedaſef y2 


Arch-offeiriaid, ar Henuriaid w2thyne, 

24 Ywythau pan glywſant, o vn-frjd a 
gyfodaſanteu liet at Dduw., ac a ddyweda- 
ſant, 0 Argiwydd, tydi yw yp Duw pꝛ hwn 
a wnaethoſt p net, ar ddaiar,a'r moz, ac oll 
ſydd ynddynt: 


25 * Pz bwn tr wp 2 Pſpzyd alan ynge⸗ pſal. 2 1, 


nau dy was Dalydd, a ddy wedaiſt, a ham 
p terfyſcodd p Cenhedloedd, ac y bwꝛiadodd 
v bobioedd bethau ofer 7 
26 Bꝛenhinoedd p ddatar a ſafaſant i fy- 
nu.arliywodzaethwyza ymgaſclaſant yng- 
oy 2 v2 Arglwydd, ac vn erbyn ei 
EK. 


27 Canys mewn gwirtonedd, pn y ddi- 
nas hon y2 pmgynhullodd pn erbyn dy 
Sanct Fab Jeſu, yz hwn a enneiniaiſtt, 
Yerod a Phontius Pilat, gyd ar Cenyed- 
loedd, a phobl Jſrael: 

28 J wneuthur pa bethau bynnag a 
ragluniodd dy law a'th gyngoz di, eu 
gwneuthur. | 

29 Ac yn aw, Arglwydd, edzych ar eu 
bygythion ywy , a chaniadhi 7th weifion 
dzaethu dy air di gydi phob hylder: 

39 Trwy eſtyn o honot dy law i iachaͤu. 
ac el v gwneler arwyddien a rhyfeddoday, 
trwy enw dy ſanctaidd Fab Jeſu. 

31 Ac wedi iddynt weddio, ſiglwyd y lle 
vꝛ oeddynt wedi ymgynnull ynddo, a hwy 
a lanwyd oll oz Pſpzpd glan;a hwy a lefa- 
raſant air Duw pn hyderus, 

32 A lliaws y rhat a gredaſent oedd o 
vn galon, ac vn enaid, ac ni ddy wedodd neb 
o honynt, fod dim ar a fedder, pn eiddo ei 
hunan.eithz yz oedd ganddynt bob peth yn 
gykiredin, : 

33 Ar Apoltolion, trwy nerth mawꝛ, a 
roddaſant dyfttolaeth o adgyfodiad pz Ar- 
glwydd Jeſu ; a gras maw? oedd arnynt 
bwy oll. : 

34 Canys nid oedd vn anghenus vn eu 
plith hwy. oblegid cynnifer ac oedd berchen 
tiroedd neu dai, au gwerthaſant, ac a ddy- 
gaſant werth y pethau a werthaſid, 

35 Ac ai goſodaſant wzth dꝛaed yꝛ Apo- 
ſtolion:a rhannwyd i bob vn megis p2 oedd 
vꝛ angen arno. 

36 A Joſeph, y2 hwn a gyfenwid Bar- 
nabas gan y2 Apoſtolion, ( yz hyn oi ayfiet- 
thu yw,mab diddanwch) pn Lefiad, ac yn 
Cypztad o genedl, | 

37 A ganddo, ai gwerthodd, ac a 
ddug y2 arian, ac a i goſodes wꝛth dꝛaed y2 
Apoftolion. 


P E N. V. 


1 Wedi i Ananias a Sapphira ei wraig, am ci 
rhagrith gwympo i lawr yn feirw, wrth ge- 
rydd Petr, 12 ac ir Apoſtolion eraill wneu- 
thut llawer o wrthiav , 14 er cynnydd it 
ffydd: 17 y mac yr Apoſtolion yn cael eu 
catcharu cilwaith, ig ac er hynny yn cael eu 
gwarcdu gan Angel, yr hw" ſydd ya erchi 
iddynt bregethu i bawb ar gyhoedd: 21 hwy- 
thau wedi iddynt bregethu felly yn y Deml, 
29 a cher bron y Cyngor , 33 mewa perygl 

o gael 


Gweddi r Eglwys. | 


[[loſ6, 
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Pen. v. 


Carcharuir Apoſtolion. 


Ananias a Sapphira. 


o gacl eu lladd,cithr trwy gyngor Gamaliel, 
cynghorwr mawr ymhlith yr Iddewon, yn cael 
eu cadw yn fyw, 49 ac yn vnic cu curo, a 
hwythau yn gogoneddu Dpw am hynny, ac 
heb beidio à phregerhu. 
Dom AIth rhyw w, at enw A- 
4 nantas, gyda Sapphira ei 
b waig. a wezthodd|| dir. 
a. 4c a ddarn-guddiodd 
yy COB beth oz gwerth, ai wzaig 
ddug ryw gyfran , ac at goſododd weth 
dꝛaed y2 Apoſtolton. 

3 Eithꝛ Petr a ddywedodd, Anantas, pa 
ham y llanwodd Satan dy galon ds, i ddy- 
wedyd celwydd with y2 Pſpzyd glan,ac i 
ddarn-guddto peth o werth y tir? 

4 Tra pdoedd. pn aros, onid i ti y2 oedd 
pn aros:? ac wedi et werthu, onid oedd yn 
dy feddiant di? pa ham y goſodaiſt y peth 
hyn yn dy galon ? ni ddywedatift di gelwydd 
with ddynion, onid with Dduw, | 

5 Ac Ananias pan glybu p geiriau hyn.a 

dd i lawz.ac a dzengodd:a daeth ofn 
mawꝛ ar bawb a glybuy pethauhyn. 

6 Ar gw ieuaingc a gyfodaſant, ac ai 

cymmeraſant ef, ac ai dygaſant allan,ac 


* gicladdaſant. 


7 A bu megis plpaid tair awꝛ, ai wꝛaig 
ef heb wybod y peth a wnaethid, a ddaeth 
i mewn, 3 _ 

$A Phetr a attebodd 1dd1,dywet ti i ml, 
ai er cymmaint v gwerthaſoch chwi y tir: 
Pitheu a ddywedodd, ie, er cymmaint. 

9 A Phetr a ddy wedodd wzthi, pa ham y 
cyttunaſoch i demtio Pſpzyd y2 Arglwydd? 
wele dꝛaed y rhai a gladdaſant dy w di wzth 
v dꝛws. a hwy ath ddygant ditheu allan. 

10 Ac yn y man hi a ſyzthiodd w2th ei 
dꝛaed ef, ac a dzengodd : ar gwyꝛ teuaingec 
wedi dyfod i mewn, a i cawſant hi vn tarw, 
ac wedi iddynt ei dwyn hi allan, hwy at 
claddaſant hi yn ymyl ei gw. 

11 A bu ofn m. w ary: holl Ealwys, ac 
ar bawb oll a glybu y pethau hyn. 

12 H A thzwy ddwplaw y2 Apoſtolion y 
gwnaed arwyddion a rhyfeddodau lawer, 


vpm .mhlith y bobl,(ac y2 oeddynt ol yngye- 


tit m-mhozth Solomon. f ü 
I , Eithz ni feiddiei neb o2 lleill ymgy- 


ffylltu a hwynt , ond y bobl oedd vn en 


w2hau. 
17 2 chwanegwyd attynt rai pn credu 


14 
pn y2 Argiwydd, lia ws o w?2 a gwꝛagedd 


d. - 
* Bd oni ddygent y rhat cleifion allan 
ar hjd y2 hoelydd, a'u goſod ar welyau a 
giythau, fel o: hyn lleiaf v cyſcodet cyſcod 
Petr, pan ddelet Heibio,rat o honynt. 

16 A lliaws a ddaeth hefyd pnghyd, oꝛ 
dinaſoedd o amgylch Jerulalem. gan ddwyn 
rhai cleifion, a ryai a ——2 eſpzy- 
dion aflan, y rhat a tachawyd oll. S 

17 Ar Ar a gyfododd, a'r holl 
Saeed e Bow olgrndges, 

aducza 

18 Ac a ddodaſant eu dwylo ar yz Apo- 


ſtolion , ac au rhoeſant pn v carchar cy- 
firedin, 

19 Eithz Angel pꝛ Arglwydd o hyd nos, 
a ago020dd dd2yſau y carchar, ac a'u dug 
hwynr allan; ac a ddywedodd, 

20 EWch, ſefwch a lleterweh yn v Deml 
wꝛth p bobl, holl eiriau p fuchedd hon. 

21 A phanglywſant, hwy a aethant yn 
koꝛeu ir Deml , ac a athꝛawiaethatant: 
eith2 daeth yz Arch-offeiriad, ar rhai oedd 
gyd ag ef, qc a alwaſant ynghyd y Cyng- 
02, a holl Henuriaid plant yz Jſrael, ac 
a ddanfonaſant ir carchar,iw dwyn hwy 
[ ger b2on. ] : 

22 Ar ſwyddogion pan ddaethant , ni 
chawſant hwynt yn y carchar , eithz hwy 
a ddych welaſant, ac a fynegaſant, 

23 Gan ddywedyd ; yn wir ni a gaw- 
ſom y carchar wedi ei gau o: fath ſiccraf, 
ar ceidwald yn ſefyll allan o flaen y dꝛy⸗ 
ſau, eithz pan agozaſom, ni chawſom neb 
i mewn, 

24 A phan glybu y2 Arch-offeiriad , a 
| blaenoz v Deml, ar Offeiriaid pennaf,y2 


pmad2oddion hyn. ammau a wnaethant pn 


eu cylch hwy, beth a ddoe o hyn. 

35 Pna y daeth vn ac a fynegodd iddynt, 
gan ddywedyd, wele py mae y gw#2 a ddo- 
daſoch chwi pngharchar, yn ſefyll pn v 
Deml, ac pn dyſcu p bobl. 

26 Pna p || blaenoz gyd ar ſwyddogt- 
on, à aeth ac au dug hwy heb d2ais: (oble- 
gid y2 oedd arnynt ofn y bobl, rhag eu 
llabyddio) | 

27 Ac wedi eu dwyn, hwy au goſoda- 
ſant o flaen y Cyngoz, ar Arch-offeiriad a 
okynnodd iddynt, 

28 Gan ddywedyd, oni ozchymynna- 
ſom nt, gan oꝛchymmyn i chwi na athza- 
wtaethech yn yz enw hwn? ac wele, chwi 
a lanwaſoch Jeruſalem ach athzawiaeth, 
ac y2 ydych yn ewyllyſio dwyn arnom nx 
waed y dyn hwn, 
ac a bb webatan Tr — 

ant: rha dd 
Dduw yn twy nag i ddyni _ 
1 — i fynu 

vꝛ hwn a ladda t, ac a groeſ- 
hoeliaſoch ar bꝛen. - 

31 Ywn a dderchafodd Duw a't ddeheu⸗ 
law, pn dywyſog , ac yn Jachawdwz, 4 
_— — i Jſrael, a maddeuant pe⸗ 

0 . 

32 Anyni ydym ei dyſtion ef o? pethau 
hyn , ar Pſpzyd glin hefrd, yz hwn a 
__ Puw ir rhai ſydd pn bfyddhay 

33 A phanglywſant hwy hynny,hwy a 
firommaſant, ac a ymagynghozaſant am eu 
_ Tie rhyw Phariſe 

34 ariſzad a't enw Ga- 
maliel, Doctoz o'2 gyſraith, parchedig gan 
y2 holl bobl, a gyfododd i qu pn v Cyngs 
02, ac a archodd pꝛru p2 Apoſtolfon allan 
Ys Ac x oped wx e 

35 Ac a e a-wy: o 
Iſrael, edꝛychweh arnoch | 825 


chaten. 


[atten 


Pen. 4. 18. 


= yngor Gamaliel. 


Actaur Apoſtolion. 


beth y2 ydych ar fedz ei wneuthur am y 
dynion hyn. 

35 Canys o flaen y dyddiau hyn , cyfo- 
dodd Theudas i fynu,gan ddywedyd ei fod 
et yn rhyw vn, with y2 hwn y glynodd 
rhitedi o wy; , ypnaghplch pedwar cant, pꝛ 
wn a laddwyd,a chynnifer oll a[|vfyddha- 
ſant iddo a waſcarwyd , ac a wnaed yn 
ddiddim. | 

37 Pn ol hwn y cyfododd Judas v Ga- 
lilæad, pn nyddiau p dꝛeth, ac efe a d20dd 
bobl lawer ar ei ol, ac pntef hefyd a ddartu 
am dano,a chynniler oll a vfyddhaſant iddo 
a waſcarwyd. ; 

38 Acy2 awꝛon, meddaf i chwi, ciliwch 
oddiw2th v dynion Hyn,a gadewch 1ddynt, 
oblegid os oddynion y mae y cyngoꝛ hwn, 
neu'r weithzed hon, te a ddiddymmir: 

39 Eithꝛ os o Dduw y mae, ni ellwch 
ch wi ei ddiddymmu, rhag eich cael yn pm- 
ladd pn erbyn Duw. 

40 A chytuno ag ef a wnaethant ; ac 
wedi iddynt alw y2 Apoſtolion attynt, au 
curo, hwy a oꝛchymmpnnalant iddpnt na 
lefarent yi enw p2 Jelu, ac au gollynga- 
ſant pmmaith. 

41 A hwy a aethant allan o olwg v 
Cyngoꝛ pn lla wen, am eu cyfrif hwynt yn 


detlwng i ddioddek ammarch o achos ei v 


enw el. 
42 A pheunydd yn y Deml ac o dß i dy nt 
pheidiaſant a 1 — Jeſu Gift. 


1 Yr Apoſtolion ya chwennych nad eſceulu- 
ſid y tlodion, o ran eu lluniaeth corphorol,ac 
yn ofalus hefyd eu hunain am gyfrannu gair 
Du, lluniaeth yr enaid: 3 yn ordeinio ſwydd 
Diaconiacth i faith o wyr etholedig, 5 o'c 
rhai y mae Stephan, gwr llawn o ffydd ac 
ot Y{pryd glan, yn vn: 12 ai ddal ef gan y 
rhai a wradwyddodd efe wrth ymreſymmu: 
13 ac achwyn arno ar gam, am gablu yn erbyn 
y gyfraith, a'r Deml. ; 

C yn v dyddiau Hynny, a'r 
dryſcyblion yn amlhau , bu 
grwgnach gan y Groegi⸗ 
s aid pn erbyn y2 Yebzzaid, 
* am doirmygu eu gwzagedd 
2 gweddwon hwy, yn p wet- 
nidogaeth feunyddol. 

2 Pna r deuddeg a alwaſant ynghyd y 
lliaws diſcyblion,ac a ddywedaſant:nid yw 


%*4 


ddodaſant eu dwylo arnynthwy. 

7 A gair Duw a gynnyddodd, a rhifedt 
y diſcyblion yn Jeruſalem a amlhasdd pn 
ddirkawz, a thyzfa fawz oz offeiriaid a 
vfyddhaſant fr fiydd. 

3 Eithz Stephan pn lawn ffydd, a 
nerth, a wnaeth ryfeddodau, ac ar wyddion 
W 

9 Pna y cylodes ryat 02 Synagog a 
elwir etddo y Libertintaid. ar Cy2eniaid 
ar Alerandziaid,a'r rhai o Cilicia, ac o Aſta, 
gan ymddadleu ag Stephan. 

10 Ac ni allent w2thwynebu y doethi⸗ 
neb ar Yſpzyd, dꝛwy y2 hwn yz oedd ele 
en llefary. 

11 Pna y goſodaſant wyz i ddywedyd, 
nynt ai clywſom ef pn dywedyd geiriau 
cablaidd pn erbyn Moſes a Duw. 

12 A hwy a gynhyzfaſant v bobl, ar he- 
nuriaid,a'r Scrifennyddion,a chan ddyfod 
arno , a't cipptaſant ef ac ai dygaſant ir 
Gynghoꝛta. i 

13 Ac a oſodaſant gau dyſtion. y rhat a 
ddy wedent : nid yw y dyn hwn yn peidio a 
dywedyd cabl-eiriau, vn erbyn y lle ſanc⸗ 
taidd hwn ar gyfraith. 

14 Canys nyni ai clywſom ef yn dywe- 
dyd, v deſtrywiei p2 Jeſu hwn o Nazareth 
lle ymma, ac y ne widiet ele p defodau a 
draddododd Moſes i ni. 1 

Is Ac fel pꝛ oedd pꝛ oll rai a eiſteddent 
pn p Cyngoꝛ pn dal ſulw arno, hwy a 
welent ei wynebef,fel wyneb Angel. 


1 Stephan, wrth gael cennad i. atteb troſto ei 
hun am y gabledd , 2 yn dangos ddarfod i 
Abraham addoli Duw ya iawo , a pha fodd 
y dewiſodd Duw ? Tadau, 20 cyn geni Mo- 
ſes, a chyn adeiladu y Babell ar Deml: 37 a 
thyſtiolacthu o Moſes ci hun am Griſt : 44 
ac na pharhae y Ceremoniau oddiallan, y 
rhai a ordeinielid ar ddull y portreiad ne- 
fawl, ond tros amſer : 51 Gan cu ceryddu 
hwy, am eu gwaith yn gwrthwynebu, ac 
yn lladd Chi y Cybawn hwnnw, am yr 
hwn y rhagddywedaſci y prophwydi y doe 
efe i'r byd. 54 Hwythau ar hynny, yn ei la- 
byddio ef i farwolaeth,ac yntef yn gotchym- 
myn ei enaid i'r Ieſu, ac yn gweddio troſt- 

nt hwy. L 


Na p dpwedodd p2 Arch-offet- 


\ Y kithDiacay 


rtaid, A ydpw y pethau hen 
fel » 


2 Pntef a ddywedodd; Ya- 
| wp. frody2 a thadau, gwzan- 
dewch , Puw p gogoniant a pmddangos 
— in tid — — _ _ es 
opotamia, cyn i go yn an; 
3 Aca ddywedodd w:tho ; * Dos allan tau 
o'th wlad, ac oddi wzth dy dylwyth, a thy- 
red fr tir a ddangoſwyk i ti. 
4 Pna y daeth efe allan o dir v Calde- 
aid, ac y pzeſſwyliodd yn Charran : ac odd! 
pno wedt marw ef dad, efe ai ſymmudodd 
ef ir tir ymma , pn pz hwn yz ydych chwi 
yn p:eſſwylio y2 awz hon. 
5 Ac ni roes iddoetifeddiaeth . — 


gymheſur i ni adel gair Duw , a gwaſa- 
naethu byꝛddau. 

3 Am hynny frodyz, edzychwch yn eich 

lith, am ſeith wyꝛ da eu gair,yn lawn o: 

Piper glan, a doethineb, y rhat a oſadom 
ar hyn o oꝛchwyl. 

4 Eithꝛ nyni a barhawn mewn gweddt, 
a gweinidogaeth v galr. | 

5 A bodlon tu 'r-ymadzodd gan y2 holl 
liaws : a hwy a etholaſant Stephan, gw 
llawn o ffyddoac o; Pſpzyd glän. a Philip. a 
Phꝛochoꝛus, a Nicanoz,a Thimon,a Phar- 
menas, a Micholas.pꝛoſelpt o Antiochia: 

s Y ryai a oſodaſant hwy ger bzon y2 
Apotoltio';, ac wedi iddynt weddio, hwy a 
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4 14 Stephan. 


Is 


— 


Pen. VI). 


” — — —— — ' —— ͥ ́ — — 


Hiſtor 1 4 


— 


nad oedd plentyn iddo. 
aid. 6 A Duw a lefarodd fel hyn, |Dy had 
tia fydd ymdeithydd mewn gwlad ddteithz,- 
a hwy ai caethiwant ef,ac a i dzygant,bed- 
war can miynedd. " 

7 Cithz y genedl yz hon a waſanaethant 
hwy. a farnaf fi, medd Duw, ac wedi hyn⸗ 
ay £ — allan, ac am gwaſanaethant i yn 

lle hwn. TE: 

Ko . 8 Ac eke a roddes iddo gytammod pꝛ en- 
a. Waediad; *felly [Abzaham ] a genhedlodd 
Jlaac, ac a enwaedodd arno pz wythted 
11626. ddd: ac Iſaac a genhedlodd Jacob,*ac'Fa- 
anz cob a genhedlodd p deuddec Patriarch. 
n Ar Patrieirch gan gynfiigennu a wer⸗ 
thaſant yr ir Aipht:ond y2 oedd Duw 

D age , 8 Al 
w Ac ai hachubodd ef oi holl ozthzptn- 
a41.37- derau, ac a roes iddo hawddgarwch a doe⸗ 

-  thineb, yngolwg Pharao bzenin y2 Aipht: 
ac ete a't goſododd ef yn ly wodꝛaethwꝛ ar 
yz Aipht, ac ar ei holl dy. 

11 Ac fe ddaeth newpn dꝛos holl dir pz 
Aipht a Chanaan , a gozthzy:;ider mawz. 
an tadau ni chawſant iyniaeth. 

12 * Ondpan glybu Jacob fod yd yn y2 
Aipht, efe a anfonodd ein tadau mi allan 
yn. gyntak. ? 

2414. -13 Ar ail waith yz adnabuwyd Joſeph 
— ei 12 a chenedl Joleph a aeth yn 
ys i Pharao. ; 

14 Pna y2 anfonodd Joſeph.ac a gyꝛchodd 
ei dad Jacob, a i holl genedl, pymchec enaid 
a thzugain, SOS 
B 15*Felly y2 aeth Jacob i wared ir Aipht, 
4% Bl. Ac à fu fat w. ele an tadau hefyd, 

16 Ahwy aſymmudwyd i Sichem. ac a 
ddodwyd yn y bedd a bzynaſet Abzaham 
er arian, gan feibion Emoz[tad ] Sichem. 

17 A phan neſaodd amler yz adde wid, 
p2 hwn a dyngaſei Duw i Abzaham , y 
_ gynnyddodd , ac a amlyaodd yn yz 

ipht, WH 
18 Hyd ont chyfododd bzenin arall, yz 
hwn nid adwaenei mo Joſeph. | 

19 Ywn a fu ddichellgar with ein 
cenedl ni, ac a d dd ein tadau, gan 
beri iddynt fw2w allan eu plant, tel na 
heppilient, 
ww 20 Ar yz hwn amſer v ganwyd Moles, 
nag. *acefe oedd{| dlvs i Dduw, ac a fagwyd dꝛi 
„ mis pn-nhy ei dad. 

21 Ac wedi ei fwꝛ w er allan. merch Pha⸗ 
rao g i cyfodes et i fynu, ac ai magodd ef 
pu fab iddi ei hun. ; 

22 A Moſes oedd ddyſcedig yn holl ddoe- 
thineb yz Aphttaid.ac oedd nerthol mewn 
geiriau, at mewn gweithꝛedoedd. 

23 Aphan oedd ele yn llawn ddeugein- 
mlwydd ged. daeth iw galon ef ymweled a's 
frody2 piant y2 Jſrael. 

vu, 24 A phan welodd efe vn pn cael cam, 
efe a i hamddiffynnodd el, ac a ddralodd 


= 2 a ozthzymmid , gan daro yz 


* . 


ddo led troed , ac ete a adda wodd ei roddi 
iddo i w feddiannu, ac iw had pn ei ol,pzyd 


25 AC eke a dybiodd Gd ei frodyz pn 
en e an bern an 

p ei » eithz ni 
ddeallaſant, | | 2 

26 Ar dydd neſaf yz ymddangoſodd efe E= 

iddynt a hwy yn ymrafaelio, ac ai han⸗ 
nogodd h wynt i heddychu, gan ddywedpd. 
ha-wyz , bzody2 pdych chwt , pa ham y 


gwnewch gam ai 

27 Ond a hwa oedd vn gwneuthur cam 
a | gyrnmydog...at cilgwthiodd ef, gan ddy⸗ 
wedyd, pwy a'th oſododd di yn llywodzaes 
thwz ac pn tarnwꝛ arnom nt. 

28 Aleddi di u, y modd-p lleddaiſt yz 
Aiphtiw: ddoe: 

29 A Woles a ffoawdd ar y gair hwn, 
ac a fu ddieithz yn nhir Madian, lle y cen- 
hedlodd ele ddau o feibion. 

30. Ac weds cyflawni deugain mhlynedd, Exod z.z. 
p2 ymddangoſodd iddo, yu anialwch my⸗ 
nydd Sina, Angel pz Arglwydd, mewn 
fflam din mewn perth. 

31 A Moſes pan welodd, a fu ryfedd 
ganddo p golwg.a phan nefſaodd i plty:ied, 
daeth lict yz Arglwydd atto, gan ddywedyd, 

32 WPyfiyw Duw dy dadau,Duw Abꝛa⸗ 
ham, a Duw Jſaac, a Duw Jacob. A 
Moſes wedi myned pn ddychryunedig,ni 
keiddial pTp2ied, 

33 Pnay dywedodd yz Arglwydd w:tho, 
Dattod dy eſcidiau oddi am dy dꝛaed, canys 
and“ wyt pn ſetyll pnddo, \ydd dir ſanc⸗ 

34 Gan weled p gwelais ddzyg-fyd fy 
mhobl, v thai ſp yn y2 Aipht. ac mi a gly- 
wais eu griddfan , ac a ddeſcynnais iw 
gwared ywy ; Ac yn aw tyꝛed, mi a th an⸗ 
konat di ir Aipht. 

35 P Woſes pmma, yz hwn a w2thoda- 
fant hwy, gan ddywedpd , Pwy a'th oſo⸗ 
dodd di yn llywodzaethWw2, ac pn farnw?, 
hwn a anfonodd Duw yn ly wydd, ac yn 
waredwz, trwy law yz Angel, yz hwn a 
pmddangoiodd iddo yn y berth. 

35 H WM Nn au harweiniodd hwynt allan, ed 
gan wneuthur rizyteddodau ac arwyddion, 
pn-nhir y2 Aipht, ac vn y mo coch,ac * p11 g 
y diffa2tywch, ddeugain mhipnedd. 

37 Dwn yw'r Poſes a ddywedodd i fei⸗ 
bion Jfrael, * Pzophwyd a gyfyd pz Argl- De 
wydd eich Duw i chwi. o ch bzody;, tel myũ. 
arno ef y gwꝛandewch | 

38 *Dwn pw efe a-fu yn|y2 Eglwys pn rod 
p diffaethwch, gyd aͤr Angel a ymddiddas | » = 
nodd ag ef ym mynydd Sina, ac an tadan 
ni, y2 hwn a dderbyniodd ymadzoddion 
bywiol iw rhoddi i ni. a 

39 N wn ni kynnei ein tadau tod yn 
bfydd iddo, eithz cilgwthiaſant ef, a thzoe- 
ſant yn eu calonnau ir Aipht, | 
40 Gan ddywedpd w2th Aaron, Gwna Exod, 3%; 
i ni dduwiau in blaenor, r Doſes 
ymma. y2 hwn an ditg nt a dix 7 
— ni wyddom ni beth a 2 


41 A hwy a wnaethant 16 pn y dyddtean 
hynny, ac a offrymmaſant Its > 2 
Ad , 


4 


— 


© 


4 


— — 


9 


;yddio Stephan. 


Actau r Apoſtolion. 


'pngweithzedoedd eu 
dwyio ei hun. P 


42 Pna y trddd Duw, ac au rhoddes 
mon g. 5. HWp i fynu i waſanaethu ilu y net, fel y 

mae pn ſcritennedic pn llyfkr x Pzophwydi: 
A offrymmaſoch i mi laddedigion ac aber- 


chwi ep Jſrael ? 

43 A chwi a gymmeraſoch babell Wo⸗ 
loch, a ſeren eich Duw Remphan, lluniau 
v. rhai a wnaethoch iw hyaddoli , minneu 
- ch ſymmudaf chwi tu hwnt i Babt- 

n 


44 Tabernacl v dyſtiolaeth oedd ym- 
whlith ein tadau yn y2 anialwch, fel v goꝛ⸗ 
chymynnaſei yz hwn a ddywedet with 

a'. Woles,*am ei wneuthur et pn ol y poꝛtrei⸗ 
ad a welſei. 

45 Pzhwna ddartu in tadau ni ei gym⸗ 
merpyd, ai ddwyn t mewn gyd ag Jeſu 1 
berchennogaeth y cenhedloedd, pryai a yz 


nyddiau Datpdd; 

46 Pz hwn a gafodd ffafoz ger bzon 
Duw, ac a ddymuynodd gael tabernacl t 
Dduw Jacob. f 
ron 17. 12. d 8 . Eich: Solomon a adeiladodd dy 
iddo ek. 

43 * Ond nid pw y Gozuchaf yn trigo 
=_ _ A — = <p fel yp mae v 

2opy wed pn , 

49 Y nef (vw ] fy ngozſedd-faingc, ar 
ddatar yw troed-faingcfy nhzaed. Pa dy a 
adetledwch i mi. medd yz Arglwydd, neu 
pa le fydd im goꝛphwyſtka i. 

50 Ond fy law i a wnaeth hyn oll: 

51 Chwi rai gwar-galed, a dienwaede- 
dedig o galon , ac o gluſtiau, pz ydycy 
chwi pn waſtad yn gw2thwynebu yz Pi- 
pꝛyd glin , megis eich tadau, felly chwi⸗ 


n.17.24- 


rhai oedd yn ryagfynegi dyfodiad y Cyfl- 
awn. ix hwn y2 awꝛon v buoch chwi frad- 


56 Ac ele a ddywedodd; wele, mi a welaf 
y nefoedd pn agoꝛed, a Maͤb y den pn eiſtedd 
ar ddebeu-law Dduw. 
57 Pna v zddaſant à let vchel, ac a 
nt eu cluſtiau, ac a ruthzaſant vn vn- 
* 


'g{ Vabyddiaſanc , ar tyſtion a ddovaſant 
eu pllad with dzaed dyn ieuange a elwid 
"$3 T hwy a labyddtaſant Stephan , ac 
elt pn galw ar Dduw, ac pn dp wedyd, Ar- 


* 
> 


thau, ddeugain mhlynedd yn pꝛ anialwch,-/ 


rodd Duw allan o flaen ein tadau, hyd pn - 


arno, 
Ac ai bwziafant allan o'z ddinas, ac ſwyni 


Iwydd Jelu 
bree Jens derbyn fy rome 


ollyngodd ar et lintau 
e 
CYOD I Cc 9 
wedyd bn ele a hunodd. d — 


P E N. VIII. 

I Yr Eglwys, o achos yr crlid yn leruſalem, 
wedi ci phlannu yn Samaria, 5 trwy waith 
Philip y Diacon, yr bwn a bregethodd, ac a 
waacth wrehiau, ac a fedyddiodd lawer, ym- 
hlich eraill Simon y Swynwr , hudol mar 
ymmyſc y bobl: 14 Petr ac loan yn dyfod i 
gadarnhau,aci chwanegu r Eglwy roddi 
yr Yſpryd glan trwy weddi ac arddodiad dwy- 
law : 18 A Simon yn ceiſio prynu y cy 
ffelyb awdvrdod ganthynt, 20 a Pherr yn 
ei geryddu ef yn dſt, am ei ragrith a'i gy- 
bydd-dod,ac ci annoc ef i edifeirhau, ac yn 
dychwelyd i Ieruſalem, tan bregethu gair yr 
Arglwydd, efe ac Ioan. 26 Ac Angel ya an- 


fon Philip, i ddyſcu ac i fedydddio yr Efnuch 
o Ethiopia. 


fiolion. 

A gwyz bucheddol a ddpgaſant Ste- 
vhan 77 gladdu, ] ac a — 
maw: —_— ** 
egfwys.gan fyned i mewn i bob ti, a flute 
allan wyz a gw2agedd, efe au rhoddes yng⸗ 


harchar. 
4 Ar rhai a waſcaraſid , a dzamwya- 


thau. 
* Pa vn oꝛ P2ophwpdi ni ddarfu ich Samari 
tadau chwi ei erlid 2 a hwy a laddaſant yp 


wy2 a dion. vn en 

* P rhai a dderbyniaſoch y gyfraithdzwy 7 Canys yſpzydion aflan, gan 

dzefnid angelion, ac nis cadwaſoch. - Uk veyel , a aethant allan 0 | 

54 A phan glywſant hwy'y pethau hyn, chennogid ganddynt,allawer yn gleifiono'z 

hwy a maſant pn eu calonnau, ac a parlys.,ac yn a tachawyd. 

vicynygalant ——— arno. dun * Ac y2 oedd llawenydd mawz yn v ddf- 
piſtol ar Ac n 02 3 
. weeds 5 Ely rhys kg nw Simona 
a nt » 1 vn ar dde⸗ s 5 

beu law DdUW. Da ddywedyd ei 


Bz e 
73 A Simon pntef hefyd a gredodd, a 


_ Philip yn Sama 


* 


= 
— 
. 
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Wa 


5 Non yr hudol. 


Pen. ix. 


wedi ei fedyddio, a lynodd with Philip; a 


ſynnodd arno wth weled yz ar wyddion, ar 
nerthoedd mawrion a wneid. G 
14 c> A phan giybu yz Apoltolion yn Je- 
ruſalem, dderbyn-o air Duw, 
hwy a anfonaſant attynt Petr ac Joan. 
15 Prhai wedi eu dyfod i wared, a we- 
— dꝛoſtynt, ar iddynt dderbyn yz Yſ- 
me — etto nid oedd efe wedi ſyzthio 
ar nebohonynt, ond pz oeddynt pn vnic we- 
di eu bedyddio yn enw yz Arglwpdd Jeſu. 
17 Pnahwy addodaſant eu dwylaw ar- 


nynt, a hwy a dderbymaſant pz Pſpzyd 


2 
18 Aphan welodd Simon mai trwy [[oſo- 


diad dwylaw yz Apoſtolion v rhoddid yz P, 

pꝛyd glin, efe a gynnygiodd iddynt arian. 
19 Gan ddywedyd, rhoddwch i minneu 

hefpd yz awdurdod hon, fel ar bwy bynnacy 


_ goſodwyk tr nwylo,yderbymoete y2 Plpzyd 


20 Eithz Petr a ddywedodd w2tho , by- 
dded dy arian gyd a thi i ddeſtryw. am i ti 
_ p meddiennir dawn Duw trwyp 


21 Ntd oes i tinarhan, na chyfranyn y 


w | den agoꝛodd ele ei enau. 5 
33 Nn ei ei karn et a dynnwyd ym⸗ 
maith,eith: pw y a dꝛaetha ei genhedlaeth el! 

oblegid ei fywyd ef oddi ar y ddaiar. 

34 Ar ch a attebodd Philip, at a ddy- 
Wedodd, Attolwg i ti, am bwy v mae r 
Pzophwyd yn dywedyd hyn? am dano ex 
hin, at am ryw vn arall? 

35 APhilip a agoꝛodd ei enau, ac a dde- 
chzeuodd ar yz Scrythur honno, ac a bze- 
gethodd iddo yz Jeſu, 

36 Ac fel yz oeddynt yn myned ar hyd y 
ffozdd, hwy a ddaethant at ryw ddwfr., a'r 
Etnuch a ddy wedodd, wele ddwfr, beth ſydd 
pn lluddias ty medyddio: ; 

37 A Philip a ddywedodd, os wyti yn 
credu a'thholl galon, fe a ellir. Ac ete a at- 
tebodd ac a ddy wedodd, Pꝛ wyt yn credu fod 
Jeſu Griſt yn fab Duw. 

38 Ac ele a ozchymynnodd ſefyll oz cer- 
byd, a hwy a acthant i wared ill dau ir 
_ Philip ar Efnuch,ac ete a i bedyddi⸗ 
odd el. 

39 A phan ddaethant i fynu o: dwfr, 


d dd a gi ip ym- 
a ee on 
Ac efe a aeth ar hyd ei ffozdd ei hun yn 


goꝛchwyl hyn, canys nid pw dy galon di wlawen 


pn bniawn ger bzon Duw. 1 
22 Edilarha gan hynny am dy ddꝛygioni 
uy — — Dduw a faddeuir i ti feddyl 
n. 
23 Canys mi ath welaf mewn buttl 
— ac mewn rhwymedigaeth an⸗ 
iredd. | 
24 A Simon a attebodd ac addy wedodd, 
gweddiweh chwi dzoſofi at yz Arglwydd, fel 
na ddel dim arnat oꝛ pethau a ddywedaſoch, 
25 Ac wedi iddynt dyſtiolaethu, a llefaru 
ir yꝛ Arglwydd, hwy a ddychwelaſant i 
eruſalem, ac a bzegethaſant yz Etengyl vn 
llawer o bentrefi y Samariaid. 
26 Ac Angel yꝛ Arglwydd a lefarodd with 
Philip, gan ddywedyd, Cyfot a dos tu ar 
deau, ir ffozdd ſydd yn myned i wared o Je⸗ 
ruſalem i Gaza: yz hon ſydd anghykannedd. 
27 Ac ete a gyfododd ac a aeth, ac wele 
gw 0Ethiopta, Eunuch galluog dan Can- 
dace bzenhines y2 Ethiopiaid, y2 hwn oedd 


Tr ei holl d2yſſoz hi, y2 hwn a ddaethei i Je- 


ruſalem i addoli: 
28 Ac oedd pn dychwelpd, ac yn eiſtedd 
ei gerbyd, ac pn darllein x Pzophwyd 


25 A dywedodd y2 Pſpzyd with Philip, 
dos vn nes, a glyn with ycerbydymma, 

30 A Philip a redodd atto, ac a i clybu ef 
pn darllein p Pꝛophwyd Elaias; ac a ddywe- 


. dodd; A wyt ti yn deall v pethau yz wyt vn 
eudarilein ? 


31 Ac efe a ddywedodd, pa fodd y gallaf, 
oddieithz i ryw vn fy nghyfarwpddo i. Ac 
efe a ddymunodd ar Philip ddyfod i fynu, 
aceiſtedd gyd ag el. 

32 A'r-lle o: Scrythur y2 oedd efe pn ei 
ddarllein,oeddhwn, * fel dafad ir addfa yz 
arweinwyd ek, ac fel oen ger bzon efgneifl- 


40 Eith? Philip a gaed ynAzotus;a chan 
dzamwy, ete a efangylodd ym mhob dinas, 
hyd oni ddaeth ele i Czſarea, 


PEN. 14 

1 Saul yn myncd i Damaſcus; ai daraw ef i 
lawt ir ddaiar, 10 ai alw i fod yn Apoſtol, 
18 a't fedyddio gan Ananias. 20 Yntef ya 
pregethu Chriſt yn hyderus. 23 Yr Idde- 
won yn cynllwyniw ladd ef: 29 ar Groeg- 
wyr hefyd; yntet yn diange rhag y ddwy blaid. 
31 Yr Eglwyſi yncacl llonyddwch, Petr yn 
jachau Eneas or parlys, 36 ac yn codi Ta- 
bitha o farw i fyw. 


a) wydd.a ccchat xy Srchotiek 
| 5 e 

* 2 Ac a ddeiſyfodd ganddo 

lythꝛau i Ddamaſcus, at y Synagogau. 

kel os cat ete neb o: flozdd { hon, ] na gwyz, 

— — ete eu dwyn hwy vn 


rhwym ' 

3 Ac fel yz oedd ele yn pmdaith, by iddo 
ddyfod yn agos i Pdamaſcus, ac yn ddi- 
22 lle wyꝛchodd oi amayplch oleunt 
o: nel. 

4 At ete a ſpithiodd ar y ddaiar. ac a 
goon lais yn dywedyd wztho, Saul, 
Daul. ham 92 wyeyn 


fy erlid i. 


5 a 
Arglwpdd? Ar Arglwpdd a ddywede 
Dyfi vw Jeſu, y2 ywn yz wyt tt p 
erlid. Caled yw iti wingoynerbynp: 


Philip ar Eunuch. 
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'Tioi Saul. 


r 
— 


4 Actau r Apoſtolion. 


* 


ei wneuthur? Ar Arglwydd{ a ddywedodd] 
w2tho, Cyfod,a dos ir ddinas, ac fe a ddy- 
wedir i ti pa beth iy raid i ti ei wneuthur. 

7 Ar gwpꝛ oedd pi cyd-teithio ag ef, a 
ſalaſant pn ||fizd, gan gly wed pllats, ac heb 
weled neb, a 

8 A Saul a gyfododd oddi ar v ddatar: a 
phan agoꝛ wyd ei lygaid, ni welei efe neb: 
eithz hwy at tywyſaſant et erbyn ei 
— » ac a't dygaſant et i mewnu i Ddamal- 
cus. 

9 Ac ele a fu d:idiau heb weled, ac ni 
wnaeth na bwyta, nac yfed, 

10 Ac y2 oedd rhyw ddiſcybl yn Pamaſ- 
cus, ai enw Anantas, Ar Arglwydd a ddy- 
wedodd we2tho ef mewn gweledigaeth ; 
— Pntef a ddywedodd, wele fi, Arg- 

d. 

11 Ar Arglwydd [a ddpwedodd ] w2tho, 
Cyfod, a dos ir heol a elwir Gniawn, a 
chais ynnhy Judas, vn ai enw Saul, o 
Tharſus: canys wele p mae pn gweddio. 

12 Ac et a welodd mewn gweledigaeth, 
mai enw Anamas yn dyfod i mewn, ac 
pn dodi ei law arno, fel y gwelei eilwaith. 

13 Nna pꝛ attebodd Ananias , O Ar- 
glwydd, mi a glywais gan lawer am y 

wꝛ hwn, faint o ddꝛygau a wnaeth ele i th 
Dainct dt yn Jeruſalem : 
14 Ac pmma p mae ganddo awdurdod 


| oddi w2th y2 Archy-offeirtaid,t rwymo pawb 


ſy'n galw ar dy enw di. : 

15 Adywedodd yz Arglwydd w2tho:dos 
pmmalth, canys v mae hwn pu lleſtr ethole- 
dic i mi, i ddwyn fy enw ger bzon cenhed⸗ 
loedd,a bꝛenhinoedd, a phlant Fſrael. 

16 Canys myki a ddangoſaf iddo pa be- 
thau eu maint ſydd raid iddo ef eu dioddef, 
er mewn fy enw 1. 

17 Ac Ananias a aeth ymmaith, ac a 
aeth i mewn ir ty, ac wedi dodi ei ddwylo 
arno , efe a ddywedodd, Y bzawd Saul. p2 
Arglwydd am hanfonodt, (Jeſu yz {wn a 
pmddangoſ?dd iti ar y ffozddy daethoſt) fel 
v gwelych dꝛacheln, ac i th lanwer i'rYlpzyd 


n. 

18 Ac pn ebzwpdd y ſy2thfodd oddiwꝛth 
ei lygaid ef, megis cenn, ac ele a gafodd ei 
olwg vn y manʒ ac efe a gpfododd,aca fedy- 
ddiwyd. | | 

19 Ac wedi iddo gymmeryd bwyd, ele a 
gryfhaodd. A bu Saul gyd ar diſcyblion 
oedd pn Damaſcus, dalm o ddyddiau. 

20 Ac yn ebꝛwydd yn y Spnagogau ele 
— a b:egethodd Grift , mai ele pw Dab 

uw. 

21 A phawba'r ai clybuef, a ſynnaſant 
ac a ddywedaſant, Ond hwnpw rvnoedd 
pn difetha yn Jeruſalem. v rhai a alwent 
ar y2enw hwn,ac a ddaeth ymmaer mwyn 
byn, fel p dygei hwynt yn rhwym at y2 
Arch-offeiriaid 2? 5 

22 Eithꝛ Saul a gynnpddodd fwy-fwy o 
nerth. ac a o:chfygoddy2 Idde won oedd yn 
pꝛelwylio yn Damaſcus, gan gadarnhay 
mai hwn pw'r Chailt, + 

23 Ac wedi cyflawnt Uawer o ddyddiay, 


cyd-ymgynghozodd yꝛ Jddewon, iw ladd ef. 
24 Eithꝛ eu cyd-fwziadhwy a wybu 


gan Saul, a hwy addiſgwiliaſant yp — "2.Cortuy 


ddydd a nos, iw ladd ef, 
25 Pna v diſcybltion a i cymmeraſant ef o 


hed nos, ac a i gollyngaſant i wared ||dzos . 


p mur: mewn baſced. 

26 A Saul, wedi ei ddyfod i Jeruſalem, 
a geiliodd ymwaſcu ar diſcyblion, ac pz 
oeddynt oll yn ei oini ef, heb gredu et fod 
ele yn ddiſcybl. 

27, Eithz Barnabas ai cymmerodd ef, 
ac at dug at y2 Apoſtolion, ac a tynegodd 
iddynt. pa fodd y gwelſet efe y2 Arglwydd 
ar v ffo2dd, ac ymddiddan o honaw ag et ac 


moꝛ hy a fualſei efe yn Damaſcus, pn enw 


v2 Feſu. 


28 Ac pꝑꝛ oeddefe gyd ahwynt, pn myned 
i mewn, ac ynmyned allan, yn Jeruſalem, 
29 A chan fod yn hy yn enw'r Argiwydd 
Jeſu, efe a lefarodd, ac a ymddadleyodd pn 
— Groegiaid, a hwy a ceiſtaſant ei 
30 Ar bꝛodyꝛ pan wybuant, ai dygaſanc 
e i wared i Cælarea, ac a't hanfonaſant ef 
vymmaith t Tharſus, 

31 Pna 'rEglwyſi dzwphollJudza, aGa- 
lilza,a Samaria.a gawſantheddwch,ac a 
adeiladwyd, a chan rodio yn ofn y2 Argl- 
wydd ac yn niddanwch yz Yſpzydglin,hwy 
a amlyawyd, _ 

1 Abu, a Phetr yn tzamwy [|dzwy r 


[ wledydd,] iddo ddyfod i wared at p [64:5 


Dainct hefyd, y rhai oeddyn trigo yn Lyda, 

33 Ac ele agafodd yno ryw ddyn al enw 
Aeneas, er ys wyth mlynedd yn goꝛwedd ar 
welp. y2 hwn oedd glaͤt oz parlys, 

34 A Phetr a ddywedodd wtho, Aeneas y 
mae Jeſu Grift yn dy iachau di, Cyfod a 
chyweiria dy wely, Ac efe a gyfododd pn 
ebzwydd. 

35 Aphawb ar oedd vn pꝛeflwylio vn Ly- 
da, a Saron, a i gwelſant ef, ac a ymchwe- 

3 Ac yn Joppa y2oedd rhyw ddiſcybles, 
at henw Tabitha, (y2hon,os cylleithir.a el- 
wir Dozcas,)hon oedd yn llawn o weithze- 
doedd da, ac eluſenau, v rhai a wnaethel hi. 

37 Ad:gwyddodd pn y dyddiau hynnx.iddi 
fod yn glaf, amarw:ac wedi iddynt eigolchi, 
hwy ai dodaſant hi mewn offer, 

38 Ac o herwydd bod Lyda yn agos i 
Jopva, p diſcyblion a glywſant fod Petr 
yno, ac a anfonaſant ddau wꝛ atto ef, gan 
ddeiſyf nad oedei ddyfod hyd attynt Hwy. 1. 

39 A Phetr a gytodes, ac a aeth gyd /* 
hwynt; ac wedt ei ddyfod, hwy ai dygaſanc 
ef i fynu ir llofft, Ar holl wzagedd gwedd- 
won a ſafaſant vn ei ymyl et vn wylo, ac vn 
dangos y peiſtau. ar gwiſcoedd a wnaethei 
Doꝛcas. tra ydoedd hi gyd 4 hwynt. 

40 Eithꝛ Petr wedi eu bwzw hwy i grd 
allan,a dodi ei liniauſ ar la wz. ) a weddlodd. a 
chan dꝛoi at y coꝛph.a ddywedodd Tabitha, 
Cyfod. A hi a agoꝛodd ei llygaid. a phan we- 
lodd hi Petr, hi a gododd yn ei heiltedd. 

41 Ac ele a roddodd ei law iddi, woe 


Cytod: Tabitha 


*] 


ili 


Gweledigacth Cornelius. 


| 


Pen, x. 
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Petr yn myned atto ef 


— ——— 


fododd hi t fynu.Ac wedi galw y Datnct, ar 
gwꝛagedd gweddwon, ete at goſododd hi 
ger bꝛon yn tyw. 

42 Ac pſpys fu dzwp holl Joppa: a lla wer 
a gredaſant yn y2 Arglwydd, 

43 A bu iddo aros pn Joppa la wer oddy- 
ddiau, gyd ag . 2 Barcer, 


1 Cornelius, gwr defoſionol, 5 wrth orchym- 
myn Angel, yn danfon i gyrchu Petr: 11 Vnteu, 
trwy weledigacth, 15. 20 a ddyſcir na ddiyl- 

rei mor Cenhedloedd. 34 Ac efe yn prege- 
— Chriſt i Cornelius, ar rhai oedd gydag cf, 


44 yr Yipryd glan yn diſcyn arnynt, 48 21 
bedyddio hwy. 
<7 R oedd rhyw w yn Czſarea, 
NAD aienw Coznelius, Canwꝛiad 
£S\ (2X, o'r fyddin aelwid y2 Jtalaidd, 
©} 2 [Sw] defoſtonol, ac vn 
„ olni Duw, ynghyd a i holl dp, 
ac pn gwneuthur llawer o eluſenay ir 
bobl, ac yn gwedio Duw yn waſtadol, 
Ete a welodd mewn gweledigaeth yn 
ur, ynghyich v nawfed awz 02 dydd, 
gel Duw pn dyfod i mewn atto, ac yn 


dywedyd wztho, Coznelius. 


4 Ac wedi iddo graffu arno,a mpnedyn 
ofnus, efe a ddywedodd. Beth ſydd,Arglw- 
vdd:? ac efe a ddywedodd w2tho, Dy weddi⸗ 
au di, a th eluſenau a dderchataſant yn go- 
ffadw2taeth ger bꝛon Duw. 

Ac vn aw anton wyz i Joppa, a gy2r 
am Simon,y2 hwn a gyfenwir Petr. 

6 N mae eke pnlleteua gyd ag vn Simon 
Barcer,ty rx hwn ſydd wzth y moz: ele a ddy- 
wed i ti pa beth ſpdd raid i tiei wneuthur, 

2 Aphan pmada wodd pz Angel ocddpn 
ymddiddan a Choznelius, efe a alwodd ar 
ddau o dylwyth ei dy, a milwz defoſionol,o'z 
rhat oedd yn aros gyd ag ef. 

8 Ac wedi iddo fyaegi iddynt y cwbl, efe 
au hanfonodd hwynt i Joppa. 

9 A thzannoeth, tel yz oeddynt Hwy yn 
pmdeithio, ac yn neſlau at v ddinas,Petr a 
aeth i fynu ar p ty i weddio, ynghylch v 
chweched awz, 

10 Ac fe ddaeth arno newyn mawr,ac ef? a 
chwennychei gael bwyd. Ac a hwynt yn 
paratot 1ddo,fe ſyꝛthiodd arno le wyg. 

11 Ac ete a welei y nef yn agozed,arhyw 
ler yn deſcyn arno, fel llen-iliain fawz, 
wedt rywymo ei phedair congl,a't gollwng 
i wared Hyd y ddalar, | 

12 Nn pꝛ hon y2 oedd pob rhyw bedwar- 
carnolion y ddatar,agwylit-fllod,ac ymluC- 
ciaid, ac ehediaid v net. 

. 13 A daethllef atto; Cyfot Petr, Uadd,a 
wyta, 

14 A Phetr a ddywedodd;nid kelly, Argl⸗ 
wydd; canys ni fwyteats i erioed ddim cp- 
ſtredin neu aflan, 

15 Ar let dzachetn{a ddywedodd]} w2tho 
v2 ail waith; Y pethau a lanhaodd Duw, 
na alw di yn din. 

16 Ahrn a wnaed dair gwatth, ar lleſtr 
a dderbyniwyd d2achefn i fynu ir nef. . 

17 Ac fel y2 oedd Petr yn ammay ynddo 


ei htin, beth oedd y weledigaeth a wellei: 
wele, y gwy2 a anfonaſid oddtwꝛth Cozne- 
lius, wedi xmokyn am dy Simon, oeddynt 
pn ſetyll with y pozth, 

18 Ac wedt iddynt alw, hwy a ofynaa- 
ſant a oedd Simon, yz hwn a axfenwid 
Petr, yn lleteua pno. 

19 Ac fel yz oedd Petr yn meddwl am v 
weledigaeth, dywedodd yz Pſpzyd watho ; 

20 Am hynnp, cytod, deſcyn, a dos grd a 
hwynt, heb ammau dim, o herwpdd myfi 
au yanfonais hwynt. 

21 A Phetr wedi deſcyn at y gw#2 a an- 
fonafid oddi w2th Coznelius atto, a ddy- 
wedodd , wele , myfi yw yz hwn y2 vdych 
chwi pn ei geiũo; beth yw y2 achos p dae- 
thoch oi herwydd ? | 

22 Hwythau a ddywedaſant, Coznelius 
v Canw21ad,gwz cyfiawn,acyn ofni Duw, 
ac a gair da iddo gan holl genedl yꝛ Jddew- 
on, a rybuddiwyd gan Angel ſanctaidd, i 
ddanfon am danati i w dp. ac i wzando get- 
riau gennit. 

23 Am hynny efe au galwodd hwynt i 
mewn,acau lletteuodd hwy. A thzannoeth 
v2 aeth Petr ymmaith gyd a Hwy: arhat 
02 bꝛodrꝛo Joppa a aeth gyd ag et. 

24 A thzannoeth y2 aethant i mewn 1 
Czfarea, ac vꝛ oedd Coznelius yn diſgwil 
am danynt, ac eie a alwaſet et geraint a'i 
anwyl gytcillion vnghyd. ; 

25 Ac tel yz oedd Petr yndyfod i mewn, 
Coꝛnelius a gyfartu ag ef, ac a ſyꝛthiodd 
wꝛth ei dꝛaed, ac a i haddolodd ef. 

26 Eithꝛ Petr a i cyfododdef i fynu, gan 
ddywedyd; Cyfod, Dyn wyf finneu hefyd. 

27 Athan ymddiddan ag ef, efe a ddaeth 
i mewn, ac a gafodd lawer wedi pmgyn- 
null ynghyd. 

28 Ac efe a ddywedodd w2thynt,Chwi a a 
wyddoch mai anghypſreithlawn yw i w2 o 
Iddew ymwaſcu, neu ddyfod at alltud : 
eithz Duw a ddangoſodd 1 mi, na alwn 
neb yn gyſtredin, neu pn aflan, 

29 O ba herwydd ie pn ddi-nag y daet 
vm, pan anton wyd am dana: yz wyt gan 
hynny pn gofyn am ba achos v danſona⸗ 
ſoch am danaf, 

30 A Choznelius a ddywedodd,Crys ped⸗ 
war diwznod i'r awꝛ hon[0'z dydd,)y2 oedd · 
wn yn ympꝛpdio, ac ar v nawfed aw2 yn 

ddio pn fy nhy : ac wele, ſafodd gw ger 
mron mewn gwilc ddiſclair, 

31 Aca ddywedodd:Coznelius,gwzanda» 
wyd dy weddi di, a th elutenau a ddaethant 
mewn cofta ger bon uw. 

32 Am hynny anton i Joppa.a galw am 
Simon. yꝛ hwn a gyfenwir Petr, v mae ete 
yn lleteua yn nhy Simon Barcer, yng- 
lann y m02, y2 hwn pan ddelo attat a le- 
tara w2thit. | 

33 Amhynny yn ddioed myfi a anfonats 
attat, a thi a wnaetholt yn dda ddyfod. Y2 
awꝛon gan hynny, x2 ym ni oll pn bꝛeſen⸗ 
nol ger bꝛon Duw, i wꝛando y2 holl bethau 
a ozchymynnwyd i ct gan ODduw. 

LL 27 34 > Pna 


Pregeth Petr. 


Actau r Adoſtolion. 


57 — 
Ai atteb troſto ei huu 


YcEpiſtolar 34 na pz agoꝛodd Petr ei enau. ac a 
Sul gern, ddywedodd. “ N wyf pn deall mewn gwirio⸗ 
Deu io ij. nedd, nad ydyw Duw dderbyniwꝛ wyneb. 
bett, 35 Ond ym · mhob cenhedl . p neb lydd vn ei 

okni ef, ac yn gweithꝛedu cyfiawnder ; ſydd 
gymmeradwy ganddo ef. | | 

36 P gair yz hwn a anfonodd [ Duw ] i 
blãt Iſrael, gan bꝛegethu tangneddyt trwy 
Jeſu Griſt, ele yw Arglwydd pawb oll. 

37 Chwy-chwia wyddoch ylgair a tu yn 
holl Judæa, gan ddechzeu o Galilza, wedi v 
bedydd a bꝛegethodd Joan: 

38 Pmodd y2 eneiniodd Duw Jeſt'o Nas 
zareth a'r Pſpzyd glin,ac a nerth,y2 hwn a 
gerddodd o amgylch gan wneuthur dation. 
ac iachau pawb ar oedd wedi eu goꝛth⸗ 
rymmu gan dd1afol ; oblegid yz oedd Duw 
gyd ag ef. 

39 Aninnau ydym dyſtion oꝛ pethau oll a 
wnaeth ele pngwlad y2 Jddewon, ac yn 
Jeruſalem,y: hwn a laddaſant,ac a groef- 
hoeliaſant ar bꝛen. 

40 Ywn a gyfododd Duw y trydydd dydd, 
ac a i rhoddes ef i w wneuthur pn amiwg. 

41 Nid ir bobl oll. eithꝛ ix tyſtion etholedig 

oꝛ blaen gan Dduw.,[ ſef] i ni,yrhat afwy- 
taſom,ac a yfaſom gyd ag ef, wedi ei ad-gy- 
fodt ef o feirw. 
42 Acefe a ozchymynnodd i ni bꝛegethu 
ir bobl . a thyſtiolaethu mai ete yw rhwn a 
1 gan Dduw, zn farw-w2 by w a 
meirw. 

43 *Jhwn y mae r holl Bꝛophwydi yn 
dwyn tyſtiolaeth, y derbyn pawb a gredo 
ynddo ef faddeuat pechodau⸗ dꝛwy ei en w el. 

44 A Phetr etto yn lletaruip geiriau hyn. 
ſy2thiodd pz Pſpzyd glaͤn ar ba wb a oedd yn 
cly wed p gair. : 

45 Ar rhat 02 enwaediad a oeddynt pn 
credu,cynnifer ac a ddaethent gyda Phetr, 
a ſpnnaſant, am dywallt dawn y2 Pſpzyd 
glin ar y cenhedloedd hefyd. 

46 Canps y2 oeddyntyn eu clywed hwy 
pn llefaru a thafodau , ac yn mawzygu 
Duw, Pna y2 attebodd Petr. 

47 Aallnebluddias dwfr,fel na fedyddi- 
er y rhat hyn., v rhat a dderbyniaſant pz 
Pſpzyd glan,felninnau. ; 

48 Ac efe a oꝛchymynnodd eu bedyddio 
hwynt pn enw y2 Arglwydd: yna y deiſyfia- 
ſant arno aros tros ennyd o ddyddiau. d 

P E N. XI. 
Petr wedi achwyn arno am fyned i mewn at y 
Cenhedloedd, yn gwneuthur ei amddiffyn, 18 
ac yn cael ei ddetbyn. 19 Wedi cyrheuddyd 
o'r Efengyl hyd Phænice, a Cyprus, ac Anuo- 
chia, yr ydys yndanfon Barnabas iv cadarnhau 
hwynt: 26 Y diſcyblion yno yn cael yn gyn- 
taf rhaieu galw yn Griſtianogiõ. 27 Ac yn anfõ 
ymwared i'r brodyr yn ludęa yn amſer newyn. 
R aApoſtolion ar bꝛodyꝛ oedd 
A pn Judæa.a gly wſant ddarfod 


Neu, peth. 


Jer. 3 t. 34. 
mic.. 18. 


ADS YE T 

2 A AphanddaethPetr i fynu 
i Je: uſalem, y rhai oꝛ enwaediad a ymry- 
ſonaſant pn ei erbyn el, 


3 Ganddywedyd,Ti a aethoſt i mewn 
at wit dien waededig, ac a — gvd a 


hwynt. 
4 Cith2 Petr a ddech2euodd,ac a eglurodd 
Iv peth)iddynt mewn — ddywedyd, 

N oeddwn i rr vn gwe⸗ 
ddio, ac mewn lle wyg p gwelais weledig: 
aeth, Rhyw leftr megis llenlliain fawz pn 
deſcyn, wedi et gollwng oz nel, erbyn ei 
phedair congl, a hi a ddaeth hyd attal fi, 

s Ar pꝛ hon pan edzychals,y2 yſtyziais,ac 
mia welais bed war- carnolion p ddaiar, a 

gwyllt - flod, ac ymluſciaid, ac ehediaid y net. 

7 Ac mi a glywats lei yn dywedyd 
wzthif, Cyfod Petr, lladd,a bwyta. 

8 Ac mi a ddywedats , nid kelly Argl⸗ 
wydd, canys dim cyfiredin neu aflan nid 
acth vn amſer im genau. 

_ 9 Eithz y lais a m hattebodd i eilwaith 
02 net. N pethau a lanhaodd Duw, na alw 
"Y I — dair gwa 

10 a a ith : ar holl 
bethau a dynnwpd i fynu ir nel dꝛachein. 

11 AC wele,yn y man y2 oedd trywyꝛ pn 
ſefpll w2th y tf vꝛ oeddwn pnddo,wedi eu 
1 My attafi. * 

12 2pd a archodd i mi fyned gyd a 
hwynt heb ammau dim. Ar chwe . — 
hen a ddaethant gyd a mi, ac nyni a ddae- 
thom i mewn i dy p gw. 

13 Ac ele afynegodd 1 ni pa fodd y gwel- 
ſei ele Angel pn ei dy,ynſefyll ac pn dywedyd 
w2tho; Anton wy2 i Joppa, a gyꝛr am Si⸗ 
mon a gytenwir Petr: 

14 N hwn aletara eiriau wꝛthit, trwy v 
rhai ith iacheir di, a th holl dy. 

15 Ac a myfi vn dechzeullefarn,ſy2thiodd 5 
pꝛYſpꝛyd glan arnynt,*megis arnom nin- 

16 Pnay cofiais air pz Argiwydd,y modd *!9=: 
ydywedaſetefe;"Joan vn wir a fedyddiodda 
dwtfr,eithz chwi a fedyddir ar Yſpzyd glin. 

17 Ds rhoddes Duw ganhynny iddynt 
hwy gyſtelyb rodd ac (ninnau,y rhai a gre⸗ 
daſom yn y2 Arglwydd Jeſu Griſt, pwy 
oedd wn i. i allu liuddias Zuw ? 

18 Aphanglywſanty pethauhyn,diſawu 
a wnaethant,a gogoneddu Duw, gan ddy- 
wedyd,fe roddes Duw gan hynny tr Cen⸗ 
hedloedd hefpd edifeirwch i fpwyd. 

19 Ar thai a waſcaraſid o herwydd y dat, 
blinder a godaſei ynghylch Stephan, a 
dzamWwyaſant hyd yn Phenice,a Cyp2us,ac 
Antiochia heb lefaru v gair wzth neb, ond 
wth y2 Jddewon yn vnig. 

20 Arhatohonynt oedd wy; o Cypꝛus.ac 
o Cirene, v rhai wedi dyfod i Antiochta. a In 
lefaraſant wzth y Groegtaid,gan bꝛegethu 
p2 Arglwydd Jeſu, 

21 Allawy? Arglwydd oedd gyd4hwynt, 

a _ —— 4 gredodd, ac a d2odd at y3 
wpdd. 

22 (Ar gair addaeth i gluſtiau y2 Egl- 
wys oedd pn Jeruſalem,am y pethauhyn; 55 
Ahwya anfonaſant Barnabas,i tyned yrd 
Antiochta. 

23 Pzhwn pan ddaeth , a gweled 6 — 


Yr — 
ddig yl. 
At 


' ** 
Marwolaeth Herod. \ 


hoy Wl Carcharu Petr. Pen. xij. 
Duw, a fu lawen ganddo, ac a gynghoꝛodd wnaethid gan yz Angel eithꝛ yꝛ oedd pn ty⸗ 
bawb oll. tx wy lwy2-fryd calon? — wꝛth bied mat gweled — pꝛ oedd. 
5 Arglwydd. 10 Ac wedi myned o honynt heb law y 


24 Oblegid y2 oedd efe yn w da, ac yn 
lawn oꝛ Pſpzydglin,ac o ffydd:a lla wer o 
bobl a chwanegwyd ir Arglwydd. 

25 Pna pꝛ aeth Barnabas i Tharſus, i 
geifio Lac wedi iddo ei gael, ele a i dug 


i Antiochia. 

26 A bu iddynt flwyddyn gyfan ym- 
o gynnullſyn yz El wys, a dyſcu pobl la wer, 
„ A bod galw y diſepblion yn Gꝛiſttanogion 
vn gyntaf vn Antiochia. 
er , 27 Ac vn y dyddtau hynnp⸗daeth pꝛo⸗ 

lo, phwydi o Jeruſalem i wared i Antiochia. 

28 Ac bn o honynt, ai enw Agabus. a 
gyfododd , ac a arwyddocaodd dꝛwy y2 Pl⸗ 
pꝛyd, py byddei newyn mawz dꝛos y2 holl 
fjd; yꝛ hwn hefyd a fu tan Claudius Cæſar. 

29 Pna r diſcyblion,bob vn yn ol ei ally, 
wie. g || fw2iadaſant anton cymmozth ir bꝛodyz 
oedd pn pꝛeſſwylio yn Judza, 

39 Px hyn beth heryd a wnaethant, 
gan ddanfon at y2 Yenuriatd, dzwy law 
Barnabas a Saul. 

PEN. XII. 

1 Brenin Herod ya erlid y Chriſtianogion, ya 
lladd Iaco,ac yn carcharu Petr: at Angel yn ei 
waredu ef wrth weddiau yr Eglwys. 20 He- 
rod trwy falchder yn cymeryd iddo ei hun 
y gogoniant oedd ddyledus i Dluw, ac yn 
cael ei dato gan yr Angel, ac yn marw yn 
reſynol. 24 Ar Eglwys yn llwyddo, ar ol 
ei farwolaeth — wich » 

as 0 yngovicy y perd yynny 

/ '+ p2eſtynaodd Yerod frenin 


/ OXONY o'2 Eglwys. 
4 eſe a laddodd Jacob 
bꝛawd Joan a'r cleddyf. 


3 Aphan welodd fod yn dda gan y2 Jdde- 
won hynny,efe a chwanegodd ddala Petr 
hefyd: (A dyddiau y bara croyw ydoedd ht.) 

4 N hwn wedi ei ddala roddes ele yng- 
harchar, ac a i traddododd at bedwar ped- 
wariaid o fil · wyꝛ, i w gadw, gan ewyllyſio 
a'r oͤly Paſc ei do wyn et allan at y bobl. 

5 Felly Petr a gadwyd yn p carchar, 
, exth2 gweddi || ddpfal a wnaethpwyd gan y2 

Eglwys at Dduw dꝛoſto et. 

6 A phan oedd Herod ai fryd ar ei dd wyn 
ef allan. y nos honno y2 oedd Petr pn cyſcu 
rhwng dau filw2, wedi et rwymo a dwp 
gadwyn, a'r ceidwaid o flaen y dzws oedd- 
ynt yn cad w y carchar. 

7 Ac wele Angel yz Argiwydd a ſafodd 
ger llaw. a goleuni a ddiſcleiriodd pn || y 
carchar,ac ele a dara wodd yſtlys Petr, ac ai 
cyfododd et, gan ddywedyd ; Cyfod pn tuan: 
a't gadwynt ef a ſp2thiaſant oddi w2th ei 
ddwplo. 

8 A dywedodd y2 Angel w2tho, Pmwꝛe⸗ 
gya, a rhwym dy ſandalau , ac kelly p 
gwnaeth ele; Yna v dy wedodd,bw2w dy 
wiſg am danat,a chanlyn f 

9 Ac ele a aeth allan, ac ai canlynodd 
ef, ac nis gwybu mat gwir oedd p peth a 


pen fl.. 


gyntaf ar ail wiliad wꝛiaeth.hwy a ddaeth⸗ 
ant ir poꝛth hayarn, yz hwn ſydd yn ar⸗ 
wain ir ddinas,y2 hwn a ymagoꝛodd idd⸗ 
pnt o't waith ei hun: ac wedi eu myned 
allan,hwy a aethantar hyd vn heol,ac yn 
ebzwydd pz Angel a aeth ymmaith odd 
witho. | | 

11 APetr, wedi dykod atto ei hun, a ddy- 
wedodd, Pn aw2 y gwn pn wir anton o: 
Arglwydd ei Angel am gwared i allan o 
law Yerod, ac oddi wzth holl ddiſgwiliad 
pobl pz Jddewon, =# 

12 Ac wedi iddo || gymmeryd pwyll.efe 
a ddaeth i dy Mair, mam Joan, yz hwn 
oedd a i gytenw Marcus, lle yz oedd lla wer 
wedi pmgaſclu,ac yn gweddio. 

13 Ac kel p2 oedd Petr pn curo dꝛws y 


l Nr, ried 
| ypetb,} 


Newgi*ymo- 


pozth, mozwyn a ddaeth||i ymwzando, a i 7 


henw Rhode. 

14 Aphan adnabu hi lais Petr. nid ago- 
rodd hi v poꝛth gan lawenydd , eithꝛ hi a 
redodd i me wn. ac a fynegodd fod Petr yn 
ſefpll o flaen y pozth. 

15 Ywythau a ddywedaſant wzthi, yz 
wyt ti yn pnfydu. Hitheu a daerodd mai 


5. 


felly p2 oedd. Eithz hwy a ddywedaſant, Ci 


Angel ef pdyw. 

16 APhetra baryiodd yn curo; ac wedt 
iddynt agozt, hwy a i gwelſant ef, ac a ſyn- 
naſant. | 

17 Ac ele aamneidiodd arnynt a llaw i 
de wi, ac a adꝛoddodd iddynt pa wedd y dy- 
gaſei y2 Arglwydd et allan o carchar:ac ele 
a ddpwedodd, mynegwch y pethau hyn i 
Jaco.ac ir bꝛodyꝛ. Ac ete aymadawodd ac 
a aeth 1 le arall, ö 

18 Ac wedi ei myned hi ynddydd,y2 oedd 
trallod nid bychan ym inhlith y mil-wp2, pa 
beth a ddaethei oPetr. 

19 Eithz Herod pan ei ceiſiodd el. a heb ei 
gael,a holodd y ceidwaid. ac a oꝛchymmyn⸗ 
nadd eu cymmeryd hwy ymalth. Pntet-a 
aeth i wared o Judæa i Cæſarea, ac a arho⸗ 
ſodd pno. . 

20 Eitiꝑ Herod oedd vn llidiog ia wn yn 
erbyn gwyz Tyꝛus a Sidon; a hwy a ddae- 
thant yn gyttuͤn atto, ac wedi ennill Bla⸗ 
ſtus, pz h wn oedd ftafelipdd p bzenin, hwy 
a ddeiſyfiaſant dangneddyf : am fod eu 
gwlid hwynt pn cael ei chynhaliaeth o 
wlad yp bꝛenin. 

21 Ac ar ddydd nodedig, Yerod gwedi 
gwiſco dillad bzenhinol, a eiſteddodd ar y2 
o2ſedd-faingc,ac a aratthiawdd wethynt. 

22 Ar bobl aroes floedd, Lleferydd Duw, 
ac nid dyn ydyw. 

23 Ac allan o law y tara wodd Angel p2 
Arglwydd ef, am na roeſei p gogonedd 1 
-—_ chan bꝛyted pn ei plu, efe a dꝛeng⸗ 
o 
Sx gair Puw a gynnyddodd,ac a aml⸗ 

odd. 

25 A Barnabas a Saul. wedi cyflawni 
eu * awenidogaeth, a ddychwelaſant o Je- 
(L3) ruſalem, 


[| New, ai fry 


r ſeig Ju 07 


byw. 


Pen. 11.29, 
30. 


1 


—  - - — 


Actau 'r Apoſtolion, Pregeth Paul. 


14 Eithz hwynt hwy, wedi ymado 
Perga,a ddaethant i An : 


' Dallu Elymas. 


— — — — — — 


beute gan menge ähwynt Joan tiochia | 
vꝛ hwna gyfenwid Marc. | ilidia, 

ac a aethant i mewn ir — ar v | 
15 aACyn or dar 4 th ar ; 
phwydt , Uywodzaethwyz y Srnegig 0 
ro 

fraethwch, 450 | 
16 Pna p cyfododd Paul i fynu a chan 
* At — am og a ddywedodd, 
v2 0 ael, ar r cg yn [ 
Duw,gwꝛande weh. Ken 

1 Duw y bobl hyn Jſrael, a etholodd . 

ein tadau ni, ac a dderchatodd y bob, pan . 

oedd yn ymdeithio yngwlad yz Aipht, ac 6 il 

bꝛaich vchel p dug ele hwynt oddi pno alli. ' 


PEN. XIII. 
t Dewis Paul a Barnabas i fyned at y Cenhed- 
loedd. 7 Sergius Paulus, ac Elymas y Swyn- 


wr. 14 Paul yn pregethu yn Antiochia, mai 
Icſu y Chriſt. 42 Y Cenhedloedd yn credu: 
45 Yr Iddewon yn gwithwyncbu, ac yn 
cablu: 46 Paul a Barnabas ar hynny yn 
troi at y Cenhedloedd. 48 Y rhai a ordeinie- 
ſid i fywyd yn credu. 

< W974 N oedd hefyd pn y2 Eglwys 


29) ydoedd yn Antiochia. rat pꝛo⸗ 
2x phwydt ac athzawon, Bar⸗ 
A nabas, a Simeon. yz hwn a 
I elwid Niger, a Lucius o Ci- 


8 
rene, a Manaen bzawd-maeth Herod p Te- 
trarch,a Saul. 

2 Ac fel y2 oeddynt hwy yn gwaſanae- 
thu y2 Arglwydd. ac yn ympꝛydio, dywe⸗ 
dodd y2 Pſpzpd glin; Nefllduwch i mi Bar⸗ 
— a Saul, ir gwaith y gel wais hwynt 
iddo. 

3 Pna wedi iddynt ympzydio,a gweddio, 
à dodi eu dwylo arnynt, hwy au gollynga- 
ſant pmmaith, : 

4 A hwythau wedi eu danfon pmmaith 
gan pꝛ Yſpzyd glan,a ddaethant i Seleucia, 
ac oddi yno a foꝛdwyalant i Cypzus, 

5 A phan oeddynt pn Salamis, hwy a 
bꝛegethaſant air Puw yn Dynagogau p2 
Jddewon,ac y2 oedd hefyd ganddynt Joan 
pn weinidog, 

6 Ac wed! iddynt dzamwy trwy'r pnys 
byd Paphus, hwy a gawſant ryw ſwyn- 
wy gau bzopywypd o Jddew, a i enw Bars 
ie 


7 pr hwn oedd gydi'r Rhaglaw Ser⸗ Jeſu 


gius Paulus, gw call: hwn wedt galw 


atto Barnabas a Saul, a ddeiſyfiodd gacl || 


clywed gair Duw. 

8 Eithz Elymas y ſwyn-w2(canys felly v 
cyfieithir ei enw et) ai gwzthwynebodd 
hwynt, gan geiſio gwyz dꝛoi y Rhaglaw 
oddiw2th p ffydd. 

9 Pna Saul, yz hwn hefyd [ a elwtr-] 
Paul, pn Uawn o'2 Yſp2yd glin,a edꝛych⸗ 
odd yn graff arno et, ; 

10 Ac a ddy wedodd, O gyflawn o bob 
twyll. a phob ſcelerder, [tydt] mib diafol, a 
gelyn pob cyfiawnder, oni pheidi di a 
gwyꝛo vnia wn ſtyꝛdd yꝛ Arglwydd: 

11 Ac pn awꝛ wele y mae) law pz Ar- 
glwydd arnati, a thi a fyddi ddall heb we⸗ 
led p2 Haul dꝛos amſer. Ac pn ddiattreg p 
ſp2thiodd arno niwlen, a thywyllweh, ac 
efe a aeth oddiamgylch gan geilio rhyati 
iw arwain erbyn et law. 

12 Pna y Rhagla w. pan welodd y2 hyn a 
wnaethid, a gredodd, gan ryfeddu with 
ddyſceidiaeth y2 Argiwydd. 

13 A Phaul ar that oedd gyd ag ef, a 
acthant ymaith o Paphus,ac a ddaethant 
i perga yn Pamphilia ; eithꝛ Joan a yma- 
da wodd oddi-wzthynt,ac a ddychwelodd i 
Jeruſalem. 


18 * Ac pnghylch 
amſer, v goddefodd ele eu harferion hwynt 
vn y2 anialwch. 

19 Ac wedi iddo ddiniſtrio ſaith genedl. 
ynnhir Canaan,*a choel-bzen y parthodd 
ele dir p rhai hynnp iddynt Hwy. 

20 Ac wedi y pethau hyn, dzos pſpaid 3 
vnghylch ped war cant a deng mhlynedd a 
deugain, ele a roddes larn· wy ( iddynt. yd 
Samuel p pꝛophwyd. 

21 Ac pn ol hynny y dymunaſant gael 
bꝛenin: ac te a roddes Duw iddynt Saul 54; 
= — 2 o lwyth Beniamin, ddeugain 
mhlynedd. 

22 Ac wedi ei ddiſwyddo et,“ y cyfododd · 163 
ele Ddalpydd pn krenin iddynt, am y2 hwn y 
tyſtiolaethodd, ac y dywedodd;*Cefais da- 4 
kydd tab Jeſſe, gw pn ol fp nghalon,yz hwn 
a gyflawna ty holl Ewyllys. 

23 * O had hwn, Puw yn 0l et adde- ' £6... 
wid a aptododd i Jſrael { yz ]Jachawdz 

e 


24 * Gwedi i Joan rag bꝛegethu o flaen 
ei ddyfodiad ef i mewn, fedydd edifeirwch | »>+ » 
i holl bobl Jſrael, | ym 

25 Ac fel yz oedd Joan yn cyflawni ei Mall 
redfa,efe a ddywedodd,* pwy pz pdych chwt © 
pn tybied fy mod i: nid myki pw (ete J eithꝛ 
wele,y mae vn dyfod ar fy ol i, yꝛ hwn nid 
wyfi detlwng i ddattod eſcidiau ei dꝛaed. 

26 Ha- wyz frody?, plant o genedl Abza- 
ham, ar rhat yn eich plith ſydd vn ofnt 
Duw. i chwi x danftonwyd gair pꝛ iechydw⸗ 
riaeth hon. : 

27 Canys y rhai oedd pn p2zeſſwylio yn 
Jecuſalem, au tywyſogion, heb adnabod 
hwn.a lleferyov p P2ophwydt, p rhai a 
ddarllennid bob Sabbath, gan et farnu ef, 

a'u cyflawnaſant. | 

28* Ac er na chawſant[ynddo)ddim achos 1 
— 2 hwp a ddrmunaſant ar Pilat el 

29 Ac wedi iddynt gwblhau pob peth ar 
a ſcrilennaſ am daao ef,hwy ai deſcynna- 

— ef odd! ar y pen, ac at dodaſant mewn 

cod. 

o Eithꝛ Duw ai cyfododd ef oddiwth v 
p meirw. 
2: D hwn a welwpd , dꝛos ddypddiau 


lawer gan v ryaia ddaethei i fynu gyd ag 


mhiynedd o .. 


A llawer yn credu, 


Pen. xiiij. 


— ef oGalilza t Jeruſalem, y rhai tydd dy- 
fion|| iddo w2th y bobl. | 

32 Acy2 ydym ni yn efangylu i chwi,y2 a- 
dde wid a wnaed ir tadau,ddarfod i Dduw 
gyflawnrhwni ni eu plant hwy, gan iddo 
ad- gyfodi r Jeſu, 

33 Megis ac y2 pſcrifennwyd * pn y2 
ail Pſalm,Fy mab i ydwyt ti,myfi heddyw 
a th genhedlais, ; 

34 Ac am iddo ei gyſodi ef 0'2meirw,ntd i 
ddychwelyd mwy 1 lygredigaeth. v dywe- 
dodd fel Hyn, * Rhoddaf i chwi ſicr dꝛuga⸗ 
reddau Datpdd. 

35 At am hynny y mae yn dywedyd mewn 


1 55·3˙ 


5 Lo „ (pſalm)arall,*} Hi adewi ith Sanct weled 
0151 5 weled. Uygredigaeth. 


i d 


in & Lun 


36 Canys Dafydd ||wedi iddo waſanae- 
thu ei genhedlaeth ei hun trwy ewyllys 
Duw. *a hunodd,ac a ddodwpyd at ei dadau, 
aca welodd [ygredigaeth. ; 

37 Eithz yz hwn a gyfodes Duw , ni 
welodd Iygredigaeth: 

38 Amhynny,bydded hyſpys i chwi,Ya 
wp? krydyꝛ. mat trwy hwn yz ydys yn pꝛe⸗ 
gethu i chwi faddeuant pechodau, 

39 A thzwy wn v cyfiawnheir pob vn 
ſydd yn credu, oddi with y2 holl bethau,y 
rhai ni allech dzwy gyfraith Moſes gael 
eich cyfiawnhau oddiwzthyne. 

40 Gwiliwch gan hynny, na ddel ar- 
wot peth a ddywedpwyd yn y * Pzoph- 

41 Edzychwch,o ddirmyg-wy2,arhyfedd- 
weh. a diflennwch: canys pꝛ wyt pn gwn- 
euthur gweithꝛed pn eich dyddiau,gwaith 
0 — ddim, er i neb ei ddangos 1 
chwi. 

42 A phan aeth yz Idde won allan oꝛ Sp⸗ 
nagog, y Cenhedloedd a attolygaſant gael 


pꝛegethu y geiriau hyn iddynt p Sabbath 
neſat. . 


43 Ac wedi gollwng v gynnulleidfa, lla- 
wer oꝛ Jddewon, ac o: pꝛoſelptiaid crefy- 
ddol, a ganlynaſant Paul a Barnabas, y 
rhai gan lefaru wzthynt, a gynghozaſant 
iddynt aros prgras Duw. | 

44 Ar Sabbathneſaf,y2 holl ddinas agos, 
a ddaeth pngyyd i wzando gair Duw, 

45 Eith2y2z Jddewon pan wellant p toꝛ⸗ 
leydd, a lanwyd o genfigen, ac a ddyweda- 
ſant pn erbyn p pethau a ddywedid gan 
Paul, gan wz2th-ddp wedyd a chablu. 

46 PnaPaul a Barnabas a aethant yn 
hy, ac a ddywedaſant, Uhaid oedd lefaru 
gair Duw w2thych chwi yn gyntaf, eityz 
o herwyddeich bod yn et w2thod,ac vn eich 
barnu eich hunain pn annhe:lwng o fy- 
wyd tragwyddol, wele yz ydym yn trol at 
p Cenhedloedd. 

47 Canps felly v gozchymynnodd y2 Argl- 
wydd i ni, gan ddywedyd,] * mi a th olo⸗ 
dais di vn oleuni ir Cenhedloedd. i fod o ho⸗ 
not yn iechydwꝛiaeth hyd eithaf y ddaiar. 

48 Ar Cenhedloedd pan glywſant, a fu 
la wen ganddynt. ac a ogoneddaſant air y2 
Arglwydd,a chynnifer ac oedd wedi eu hoz- 
deinio i fywyd tragy wyddol.a gredaſant, 


Exod.1 $16 


s Duw. 
" Bren,2,109, 


loſt41, 


Barn 3.9, 


1 Sam.. f. 


"Habac.1, 5. 


Sam. 1613 


al 21. 


Eſa. 11. l. 


Marr. 3.2. 
1 ej 
Hfo liad. 


Jo 1.80. 


Mat. 27.12. 


lat. 28.6. 


49 A gair py: Arglwydd a danwyd dꝛwyr 
poll with, glwy wyd dꝛwy 


59 Ar Jddewon a annogaſant v gwꝛa⸗ 
gedd cretpddol ac anrhydeddus,a phennae⸗ 
thiaid y ddinas, ac a godaſant erlid pn er⸗ 
byn Paul a Barnabas, ac au bw2:1aſant 
hwy allan ou terfynau. 

51 * Eithꝛ hwy a eſcydwaſant v llwch 
oddi w2th eu traed yn eu herbyn hwy,ac a 
ddaethant i Jconium. 

52 Ar diſcybl'on a gyflawuwyd s lawe- 
nydd, ac o Pſpꝛyd glan, 


PEN, XC 
1 Erlid Paula Barnabas allan o lconium. 7 Paul 
yn iachau y cloff efrydd yn Lyſtra : ac ar 
hynny y bobl yo tybied mai Duwtau oeddyar 
hwy. 19 Llabyddio Paul. 21 Hwynt hwy 
P myned trwy figad o Eglwyſi gan gadarn- 
au y diſcyblion ya y ffydd, ac mewn dio- 
ddet ach: 26 ac wedi dychwelyd i Au- 
tiochia, ya mynegi yno beth a wnaethei Duw 
trwyddyat hwy. 


Pigwyddodd xn Jcontum 
iddpnt fyned pnghyd i Sp⸗ 
nagog y2 Jddewon, a llefaru 
telly, tel p credodd liiaws 
I maw2 o: Jddewon ac 02 
Gꝛoeg- wyz hefyd. 

2 Ond p Jddewon anghꝛedadrn a 
gyſtroeſant feddyliau y Cenhedloedd. ac au 
gwnaethant yn ddꝛwg pn erbyn p b2ody?, 

Am hynny hwy a aryoſaſant[yno]am- 
ſer mawz, gan tod yn hy yn pz Arglwydd, 
vꝛ hwn oedd yn dwyn tyſttolaeth i air ei 
ras,ac pn canhiadu gwneuthur arwyddion 
a rhyfeddodau trwy cu dwylo hwynt. 

4 Eithꝛ liaws y ddinas a rannwyd, a 
rhat oedd gyd ar Jddewon, a ryai gyd a'r 
Apoſtolion. | 

5 Aphan wnaethpwyd rhuthꝛgan p Cen- 
hedloedd, ar Jddewon, ynghyd au lywo⸗ 
dꝛaeth- wyz, iw hammerchi Hwy , ac iw 
itabyddio, | 

6 Hwythau a ddeallaſantſhpn,)Jac a ſtoc⸗ 
ſant i Lyitra a Derbe,dinaſoedd o Lycac- 
ma, ac ir wlad oddi amgylch. 

7 Acpno v buant ya Etangplu. 

8 Ac vꝛ oedd gw yneiſtedd pn Lyſtra,yn 
ddiſtrwyth ci dꝛaed, y2 hwn oedd gloff o 
groth ei fam. ac ni rodiaſei erioed. 

9 Ywna glybu Paul pn llefaru,yz hwn 
wzth edꝛych vn graff arno, a gweled foo 
ganddo ffpdd 1 gael iechyd. 

10 A doywedodd a llet vchel, Saf ar dy 
d2aed pu vntawn: ac efe a neidiodd i iynu. 
ac a rodiodd. | 

11 A pyan welodd p bobloedd p peth a 
wnaethei aul, hw a godaſant eu llet gan 
ddywedyd yn iaita Lycaonia, p Duwiau 
pn rhith dynion a ddeſcynnaſant attom. 

12 Ahwy a alwafant Barnabas pn Ju⸗ 
piter, a Phaul yn Mercurius: oblegid ele 
oedd y2 ymaddꝛodd w pennat: 

13 Pna offetriad Jupiter,y2 hwn oedd o 
flaen eu dinas a ddug deirw a garlantau - 
pyꝛth, 


Iachau'r cloff ct: 


Matt. ic 


abyddio Paul. 


Gen. 1. 1. 
pal. 146.5. 


da c. 1 3.7. 


Pal. 8.12 
— 


2. Cor. 11. 


— 
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pyꝛth, ac a fynnaſer gyd tr bobl, aberthu. 

14 Ar Apoſtolion Barnabas,a Phaul, pan 
glywſant hynny, a rwygaſant eu dillad, ac a 
neidiaſant ymmhlith y bobl. gan letain. 

15 Adpwedpd,Ya wp2 pa ham y gwnewch 
chwi y pethau hyn: dynion hefyd ydym 
ninnau, vn goztod goddef fel chwithau. ac 
yn pꝛegethu i chwi ar i chwi dzor oddiwꝛth 
y pethau gweigion ymma,at Dduw byw, 
*p2 hwn a wnaethnef a datar.a r mo, ar 
holl bethau ſydd pnddynt. 

16 * P hwn yn p2 oeſoedd gynt a odde⸗ 
fodd ir holl Genhedloedd fyned pn eu ſtyꝛdd 
eu hunain. h : 

19 Er hynny ni adawod efe mo honawer 
hun pn ddi dyſt, gan wneuthur datoni, a 
rhoddi glaw o: nefoedd i ni. a thymhorau 
firwythlon, a Uenwi ein calonnau ni a 
Ulynniaeth, ac à Hlawenpdd. 

18 Ac er dywedyd y pethau hyn,bzaidd 
yꝛ attaliaſant y bobl rhag aberthu iddynt. 

19 A daeth yno Idde won o Antiochia ac 
Iconium, a hwy a bert wadiaſant p bobl, 
zac wedi labyddio Paul, ai Uuſcaſant ef 
allan o ddinas, gan dybieid ei kod ef wedi 
marw. 

20 Ac fel pꝛ oedd y diſcyblion yn ſefyll oi 
amgylch, ele a gyfododd,ac a aeth ir ddinas: 
a thꝛannoeth ete a aeth allan,ete a Barna⸗ 
bas i Derbe. 

21 Ac wedi iddynt bꝛegethu yz Efengyl 
ir ddinas honno, ac ennill llawer o ddiſcyb- 
lion. hwy a ddychwelaſant i Lyſtra, ac 
Jconium, ac Antiochia. | 

22 Gan gadarnhau eneidiau v diſcyb- 
lion, au cynghozt i aros yn v fiydd, ac mat 
trwy lawer o oꝛthꝛymderau y mae vn rhaid 
i ni fyned i deyꝛnas Dduw. 5 

23 Ac wedi oꝛdeinio iddynt Henuriaid 
pm mhob Eglwys, a gweddio gyd ag pm- 
p:ydiau,hwy au goꝛchymynnaſant hwynt 
ir Arglwydd,yz hwn y credaſent ynddo. | 

24 Ac wedti iddynt dzammwy dꝛwy Pi⸗ 
ſidia,hwy a ddaethant i Pamphilia. 

25 Ac wedi pꝛegethu y gair pn Perga, 
hwy a ddaethant i wared i Attalia. 

26 Ac oddi yno a fozdwyaſant i Antio- 
chia, oꝛ lle y2 oeddynt wedi eu gozchym- 
myn iras Duw, ir goꝛchwyl a gyflawna- 
ſant. 

27 Ac wedi iddynt ddyfod a chynnull pz 
Egiwys ynghyd , adzodd a wnaethant 
faint o bethau a wnaethel Duw gyd a 
hwy, ac iddo ef agozyd ir Cenhedloedd 
dd2ws y flydd. : 

28 At pno pꝛ arhoſaſant Hwy, d2os hir o 
amſer, gyda r difcyblion. 


®B IN. AV. 


1 Ymryſon mawr yn cyfodi yogbylch yr En- 
wacdiad. 6 Yr Apoſtolion yn ymgynghori 
ynghylch hyntiy, 22 ac yn anfon eu medd- 
wl trwy lythyrau at yr Eglwyli. 30 Paul 
a Barnabas wedi bwriadu myned i ymweled 
Ar brodyr , yn ymrafaclio ac ya ymadel 21 
gilydd. 


Judza, a ddyſcaſanty bzody; 
; [ gan ddywedyd) * onid en- 
& > waedir chwi pn 61 defod Mo⸗ 
Ses. ni ellwch tod yn gadwedig, 
2 A phanydoedd pmryſon a dadlau nid 
bychan gan Paul a Barnabas,yn eu her: 
byn, hwy a ozdeiniaſant fyned o Paul a 
Barnabas, a rhai eraill o honynt i tynu 
1 Jeruſalem, at y2 Apoſtolion, ar Henu⸗ 
riatd,ynghyich y cweſtiwn pmma, 

3 Ac wedi euhebzwng gan y2 Eglwps,hwy 
a dzamwyalant dzwp Phznice, a Sama- 
ria, gan fyncgi troad y Cenhedloedd. A hwy 
a baraſant lawenydd maw? ir body: oll. 

4 Ac wedi eu dyfod hwy i Jeruſalem, 
hwy a dderbyniwyd gan pz Eglwys, a 
chan pꝛ Apoſtolion,a chan yz Henuriaid. a 
hwy a fynegaſant yz holl bethau a wnae- 
thei Duw gyd 4 hwynt. 

5 Eithꝛ cyfododd rhai o ſect v Pharitr⸗ 
aid, x rhai oedd pn credu. gan ddywedpd, 
mai rhaid iddynt eu hen waedu, a goꝛchym⸗ 
myncadw Deddt Moles, 

6 Ar Apoſtolion ar Henurtaid a ddaeth- 
ant ynghyd. i edꝛych am y matter ymma. 

7 Ac wedt bod ymddadleu mawz,cyfododd 
Petr ac a ddywedodd wzthynt, * Ha- wyz 
frody2,chwi a wyddoch ddarfod i Dduw er 
ys talm o amſer pn ein plith ni. iy ethol i. i 
gael o Cenhedloedd dzwp fy ngenau i. 
glywed gair y2 Cfengyl,a chꝛedu. 

8 A Duwe, adnabydd-w2 calonnau, a 
ddug dyſtiolaeth iddynt. gan roddi iddynt y2 
Pſpzyd glan. megis ac i ninnau. 

Ac ni wnaeth efe ddim gwahaniaeth 
rhyngomm a hwynt, gan buro eu calonnau 
hwy trwy fiydd, 

10 Pn aw gan hynny,pa ham y2 ydych 
chwi pn temtio Duw, i ddodi tau ar 
warrau y diſcyblion, yz hon ni allodd ein 
tadau ni,na ninnau ei dwyn? 

11 Eithz trwy ris v2 Arglwydd Jeſu 
Gzilt,yzydymnt yn credu ein bod yn gadwe⸗ 
dig. vz vn modd a hwythau, 

12 Ar holl liaws a ddiftawodd,ac a w2an- 
dawodd ar Barnabas a Phaul yn mynegi 
pa arwyddion a rhyteddodau eu maint, a 
wnaethei Duw pm mhlith y Cenhedloedd 
trwyddynt hwy. f 

13 Ac wedi iddynt ddi ſtewi, attebodd 
Jaco, gan ddy wedyd,Ya-wyz frodyz, gwꝛan⸗ 
de weh arnat fi, 

14 Simeon a kynegodd pa wedd p2 ym- 
welodd Duw ar y cyntaf, i gymmeryd 02 
Cenhedloedd bobl iw Enw. 

15 Aca hyny cyttũna geiriau y Pzophwy- 
dt; megis v mae pn ſcrifennedig: 

16 *Pnol hyny dychwelaf,ac pꝛ adeila⸗ 
daf dzachefn Dabernacl Dafydd, y2 hwn 
ſydd wedi ſy2tyio.a'i fylchauef a adeiladal 
dzachefn,ac a't cyfodaf eil-chwyl: 

17 Fel y byddo i hyn a weddiller o ddynion, 
geiſio pz Arglwydd. ac ir holl genhedloedd,y 
rhai v gel wir fy enw i arnynt. medd yz Ar- 
— hwn ſiydd yn gwneuthur y2 holl 

e n. 

3 18 Pſpys 


Actau r Apoſtolion. Y Cyngor yn Ieruſalem 
Rhai wedt dyfod 6 wared 


Y Gal. t, 


pen. 10.10. 
& 11.13. 


Pen t. g. 
I cot. i.. 


Matt. 234. 


Amos 9.11. 


0.0. 


134. 
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"Cyngor yr Apoſtolion. 


- 2 $ Pſpysi Dduw vw ei weithzedoedd oll 


ed. 

19 Dherwydd pa ham, fy marn i yw, na 
—— p rhai o cenhedloedd a d2oeſant at 

duw. 

20 Eithꝛ ſcritennu o honom ni attynt, ar 
pmgadw o honynt oddiwzth halogr wydd 
delwau, a godineb , ac oddt wꝛth y peth a 
dag wyd, ac oddi weh waed. 

21 Canys y mae i 8, ym mhoͤb dinas, 
er yz hen amleroedd, rat a i pꝛegethant ef, 
i 4 ei ddarllen yn y Synagogau bob 

a . 

22 Pnay gwelwyd yn dda gan pꝛ Apoſto⸗ 
lion ar Yenurtaid, yngh?d ar holl Eglwys, 
anton gw#2etholedic ohonynteuhunain, i 
Antiochia, gyd a Phaul a Barnabas, [ſef} 
Judas a gyfenwir Barſabas , a Silas, 
gwy?2 rhagozol ym-mylith y bzodyz. | 

23 Ahwy, a ſcrifennaſantgyda hwynt 
felhyn, P Apoſtolion , ar Henuriaid, ar 
b:odyz, at y bꝛodyꝛ y rhai ſp o: Cenhedloedd 
pn Antiochta, a Spꝛia, a Cilicia, yn anton 
annerch. 

24 Pn gymmaint a chiy wed o honom ni, 
i rai a aethant allan oddi wꝛthym ni, eich 
trallodi ch wi a geiriau, gan ddymch welyd 
eich enetdiau chwi, a dy wedyd [fod)] yn rhaid 
enwaedu arnoch, a chad w x Ddeddt, ir rhai 
ni roeſem ni gytryw j oꝛchymmyn: 

25 Ni a welſom pn dda, wedi i niymgyn- 
null yn gyttun. anton gwy: etholedig attoch, 
gyd an hanwylyd Barnabas a Phaul: 

26 Gwpꝛ a roeſant eu heneidiau dꝛos enw 
ein Harglwydd ni Jeſu G:ift. 

27 Ni a anfonaſom, gan hynny,Judas a 
Silas, a hwythanar air a fynegant i chwi 
p2 vn pethau. 

28 Canysgwelwyd pn dda gan p2Yſpzyd 
glan,a chennym ninnau, na ddodid arnoch 
taich ychwaneg nar pethau angenrheidiol 

n * 


29 Bod i chwi ymgadw oddi w2th y2 
hyn a aberthwyd i eulynnod, a'gwaed, ac 
oddi with y peth a dagwyd, ac oddi w2th 
odineb, oddi with yz hyn bethau, os ymged- 
weh. da y gwneweh. Bydd weh iach. 

30 Felly, wedi cu gollwng hwynt ym- 
maith,hwy a ddaethant i Antiochia ac wedi 
cynnully lliaws ynghrd, hwy a roeſant v 
lythy. _ ; 

31 Ac wedi iddynt ei ddarllen. la wenychu 
a wnaethant am y || diddanwch, 


32 Judas hefyd a Silas, a hwythau pn 


Bꝛophwydi. trwy la wer o pmad2odd, a ddi⸗ 
ddanaſant p bzodpz, ac au cadarnhaſant. 
33 Ac wedi iddynt aros[yno]dzos amſer, 
hwy a ollyngwyd ymaith mewn heddwch, 
gan y bꝛodyꝛ, at p2 Apoltolion. 
34 Eithz gwelodd Silas yn dda aros 


yno.} 

35 A Phaul a Barnabas a arhoſaſant 
vn Antiochia, gan ddyſcu ac etengylu gair 
P2 Argiwydd, gyd a lla wer eraill hefpd. 

36 Ac wedi rhat dyddiau dy wedodd Paul 
w2th Barnabas, dychwelwn,acymwelwn 
rn bꝛodyꝛ, ym mhoͤb dinas y pzegethaſom 


Pen. xvj. 


— — ꝑ — — 


Enwaedu ar Timothens 


air y2 Arglwydd pnddynt, ¶ i weled ] pa fodd 
v maent hwy. 

37 A Barnabas a gynghoꝛodd gymmeryd 
95 : — Joan, y2 bwn a gyfenwid 

cus. 

38 Ond ni welei Paul yn addas gymme⸗ 
ryd hwnnw gyd a hwynt yꝛ hwn a dynnalet 
oddi wꝛthynt o Pamphilia, ac nid aethei gyd 
a hwynt ir gwaith. 

39 bu gymmaint cynhwulrhyngddynt.] 
fel yz ymadawſant oddi w2th ei gilydd, ac p 
cymmerth Barnabas Marc gyd ag ef, ac v 
moꝛdwyodd i Cypꝛus. 

40 Eithꝛ Paul a dde wiſodd Silas, ac a 
aeth ymmaith , wedt ei oꝛchymmpn i ris 
Du w gan v bꝛodpz. 

i Ac ele a dzamwyodd trwy Syzia a Ci- 
licia, gan gadarnhau y2 Eglwyſi. 


PEN, ETSY 


1 Paul wedi enwaeduar Timotheus, 7 ac wedi 
cialwganyr Yſpryd, 14 yntroi Lydia: 16 
Yn bwrw allan yſpryd dewiniaeth : ig Ac am 
hyany Silas ac yntef, yn cacl eu fflangellu, a'i 
carcharu, 26 Egoryd dryſau y carchar. 3 1 Troi 
ceidwad y carchar, 37 a'i gwaredu hwythau. 


Lyſtra; ac wele, yz ocdd pno 
. ryw ddiſcybl, * ai enw Ti- 'Rhut 16. 21. 
n motheus, mabiryw wꝛaig. 
n ben oedd Jddewes,ac yn 
EL credu, a i dãd oedd Roeg-w2: 

N hwn oedd yn cael gair da gan y bꝛo⸗ 
dyꝛ oedd yn Lyſtra,. ac vn Jconium. 

3 Paula fynnei i hwn fyned allan gyd 
ag et, ac ete a'tcymmerth, ac a i henwaedodd 
ef, o achos y2 Idde won oedd pn y lleoedd 
hynny: canys hwy a wyddent ba wb, mai 
G2oeg-w2 oedd ei dad ef, 

4 Ac fel yz oeddynt yn ymdaith trwy y 
dinaſoedd, hwy li a roeſant arnyut gadw y ue. 
gozchymmynioy a o2deiniaſidgan yz Apo- 527, .z, 
— a'r Henuriaid, p rhai oedd yn Jeru⸗ ö 
alem. 

Ac kelly yz Eglwyſi a gadarnhawyd pn ' 

y fipdd , ac a gynnyddaſant mewn rhifedt 
beunydd. 

At wedi iddynt dzamwy trwy Pher⸗ 
gia a gwlad Galatia, a gwarafun iddynt 


gan V2 Vlpzyd gan bꝛegethu y gair yn 


7 Panddaethant i Myſia, hwy a geiſta- 
ſant fyned i Bithynia, ac ni oddefodd Pipꝛyd 
2ꝛ Jeſu iddynt. 
8 Ac wedi myned heibio i Pyſia, hwy a 
aethant i wared i Troas, 
9 A gweledigaeth a pmddangoſodd 1 
aul liw nos: Rhyw we o Macedonia aſa- 
» Ac a ddeifyfai arno , ac a ddy wedai, 
Tyzed troſodd t Macedonia, a chymmozth 


ni. 
10 A phan welodd efe y weledigaeth , yn 
acedonta, 


ebꝛwydd ni a geiſiaſom fyned i 

gan gwbl gredu alw o'z Arglwydd nyni,i 

efangylu iddynt Hwy. key 
11 


—— 


— 


Actau r Apoſtolion. a cheidwad y carchar. 


w y ddings 
Outaf. 


{ colonza, 


Isen, Python. 


Cor. 11.25. 


the ſ. 2.2. 


11 Am hynny, wedi myned ymmaith o 
Troas,nt a gyzchaſom pn vniawnt Samo⸗ 
thzacia,a thꝛannoeth i Neapolis: 

12 Ac oddi pno i Philippi, y2 hon || ſydd 
bꝛit. ddinas o barth o Macedonia, dinas 
rydd ; ac ni a fuom pn aros yn v ddinas hon⸗ 
no ddyddiau rai. | 

1 3 Ac ar v dydd Sabbath,ni a aethom all- 
an oꝛ ddinas i lan afon, ile y byddid arferolo 
weddio; ac ni a eiſteddaſom, ac a lefaraſom 
wꝛth y gwꝛagedd a ddaethant ynghyd. 

14 A rhyw wꝛaig ai henw Lydia, vn yn 
gwerthu pozphoz, o ddinas p Thiatpꝛiaid, ꝓꝛ 
hon oedd pn addoli Duw, a wzandawodd z 
yꝛ hon y2 agozodd y2 Arglwydd el chalon, i 
ddal ar y pethau a leferidgan Rau. 

15 Ac wedi ei bedyddio hi a i theulu, hi a 
ddymunodd arnom, gan ddywedyd, os bar- 
naloch fy mod i pn fiyddlawn ir Argiwydd, 
de weh i mewun im ty, ac arholweh yno. A 
hi an cymmhellodd ni. n 

16 A digwyddodd. a ni ynmynedi weddio, 
i ryw langces . ꝓꝛ hon oedd ganddi vſpꝛyd de⸗ 
wintaeth, gyfartod a ni; vꝛ hon oedd pn pert 
l[awer oelw i w meiſtraid, w2th ddywedyd 
dewiniaetg. i 

17 Hon a ddilynodd Paul a ninneu, ac a 
lefodd, gan ddywedyd, P dynion hyn ydynt 
weiſion y Duw gozuchat,y rhai ſydd pn my⸗ 
negi i chwi ffozdd iechydwꝛiaeth. ; 

18 A hyn a wnaeth hi dzos ddyddiau 
iawer.eityz Paul pn flin ganddo;a d2odd,ac 
a ddywedodd w2th y2 pſpzyd , Pꝛ ydwyf 
pn goꝛchymmpn i tt,yn enw Jelu Git, ty- 
ned allan o honi. Ac efe a aeth allan pꝛ aw? 
honno. i 

19 A phan welodd ei meiſtreid hi, fyned 


gobaith eu helw hwpnt ymmaith , hwy a 


ddaliaſant Paul a Silas, ac au lluſca- 
ſant hwy rr farchnadfa, at y llpwodzaeth- 


W?2, | 

20 Ac ai dygaſant hwy at py ſwyddogion, 
ac addy wedaſant, y mae v dynion hyn, y 
rhai ydynt Jddewon , pn wy: gythzyblio 
ein dinas nr; 

21 Ac pn dyſcu defodau, v rhai nid ydyw 


rxpdd i ni eu derbyn, na u gwneuthur, v rhai 


dym Rukein-wyz. 

22 Ar dyzfa a ſafodd i fonu ynghod pn 
eu herbyn hwy, ar ſwyddogion gan rwy⸗ 
go — 5 eu curo hwy 
a gwiail. 

23 Ac wedt rhoddi gwialennodiau la wer 
iddynt. hwy a u taflaſant i garchar gan oz- 
chymmpn i geidwad p carchar,eu cadw hwy 
vn ddtogel. ü 

24 Pꝛ hwn wedi derbyn p cyfryw 02- 
chymmpn, au bwꝛiodd hwy ir carchar ne⸗ 
ſat i mewn, ac a wnaeth en traed hwy xn 
ſiccr pn v cyffion, 

25 Ac am hanner nos , Paul a Si⸗ 
las oedd yn gwedoio, ac pn canu j mawi 
: Dduw, ar carcharozion au clywſant 

. : 
26 Ac pn ddiſymmwth y bu datar-gryn 
maw? , hyd oni-4iglwyd ſeiliau v carchar: 
ac pn ebzwypdd pz holl ddzyſau a agozwyd, 


a rhwymau pawb a aethant yn rhyddion, > 


27 A phanddeffrodd ceidwad y carchar, a 
chantod dzyſau y carchar pn agoꝛed, ele a 
dynnodd ei gleddyk, ac a amcanodd ei ladd 
ei — gan dybted ſtoi oꝛ carcharozion ym 
maith. 

28 Eithꝛ Paul a lefodd a let vchel gan 
ddy wedpd, na wna i ti dy huͤn ddim niwed; 
canys y2 dym ni ymma oll. 

29 Ac wedi galw am oleu, ete a ruthꝛodd 
i mewn, ac vn ddychzynnedic ef a ſpꝛthiodd 
law: ger bꝛon Paul a Silas. 

30 Ac au dug hwynt allan, ac a ddywe⸗ 
dodd. O ſeiſtred, beth ſydd raid i mi ei wneu⸗ 
thur, fel x byddwyk gad wedig. 

31 Ahwy a ddpwedaſant, Cred pn pꝛ Ar- 
glwydd Jeſu Gziſt, a chadwedig fyddr, ti 
a'th deulu. — 

32 Ahwy a dzaethaſant iddo air y2 Argt- 
wydd, ac i bawb oeddyn ei dy ef. 

33 Ac ele aucymmerth hwy y2 aw: hon- 
no oꝛ nos, aca olchodd eu bꝛiwiau, ac eis 
a fedyddiwyd, a r eiddo oll. yn y man. 

34 Ac wedt iddo eu dwyn hwynt iw dp, 
ele a oſododd fwyd ger eu bzon hwy , ac a 
— — gan gredu i Dduw, eie a i yoll 

eulu. 

35 Aphan aeth hi vn ddydd,y ſwyddogion 
a anfonaſant v ceiũaid, gan ddywedyd, goll- 
wng ymmalth y dynion Hynny. 

36 Acheidwad y carchar a fynegodd y get- 
riau hyn w2th Paul, P Dwyddogion a an- 
fonaſant ich gollwng chwi ymmaith , yn 
aw? gan hynny cerddwch pmmalth :; ewch 
mewn heddwch. 

3/7 Cithz Paula ddywedodd wzthynt, wedi 
iddynt ein curo pn gyhoedd heb ein barnu, a 
ninnau yn Uyufein-wyz, hwy an bwiis⸗ 
ſant nitgarchar, ac yn awꝛ aydynt hwy yn 
ein bwꝛw ni allan yn ddirgel:? Nid fellp : ond 
deuant hwy eu hunain, a dygant mi allan. 
38 Arceiliatd a fynegaſant y geiriau hyn 
ir Swyddogion. A hwy a ofnaſant, pan 
glywſant mai Rhufeintaid oeddynt. 

39 Ahwpy a ddaethant ac a attolygaſant 
arnynt, ac a i dygaſant allan , ac a ddeiſyfia- 
ſant arnynt fyned allan o ddinas. 


- 


40 Ac wedi mpned allan o'zcarchar,hwy p. 161. 


a* aethant i mewn at Lydia ; ac wedi gwe- 
led y bzodyz, hwy au cyſſuraſant , ac ayma- 
dawſant. 


P E N. XVIL 


1 Paul yn pregethu yn Theſſalonica: 4 lle y 
mae thai yn credu, ac eraill yn ci erlid cf. 10 
Ei anfon ef i Beræa, ac yntef yn pregethu yno. 
13 Ac wedi ei erlid yn Theſſalonica, 15 yn 


dyfod i Athen, ac yno yn ymreſymmu, ac yn' 


pregethu iddynt hwy y Duw byw , yr bwn 
nid adwaenent: 34 ac wrth hynny bagad 
yr trol at Griſt. 


wed iddynt dzamwy d2wy 
Amphipolis, ac Apollonia,ywy 
a ddaethant i Theſlalonica, 
lle y2 oedd Synagog ir Jdde- 


won, 
2 A Phaul, 


— — 
har. 


—— 
- 


en,16.14 


Hh —— I nn — 


— 


_” * —_— 


- 


Paul yn pregethu yn : 


Pen. xvij. 


* 1 4 


— — 


Theſlalonica, ac ya Ac 


2 APhaul,yn oletarfer, a aeth i mewn 
attynt a thꝛos dzi Dabboth — 
a hwynt.allan o 

3 Gan egluro, a dodt ger eu bꝛonnau. 
mat rhaid oedd i Gꝛiſt ddtoddef, a chyfodi 
oddi wth y meirw ; ac mai hwn w y Criſt, 
* hwn vꝛ wyl vn ei bꝛegethu i chwi. 

rhai o honynt a gredaſant, ac a ym- 
waſcaſant d Phaul a Silas, ac o'r G2oeg- 
wy2 cretyddol Ilia ws mawꝛ. ac oꝛ gwꝛagedd 
pennat᷑ nid pchydig. 

Eithꝛ yz Idde won, y rhat oedd heb gre⸗ 
du, gan genligennu , a gymmeraſant at- 
tynt ryw ddpn dꝛwg o gyꝛwydꝛiaid: ac 
wedi caſclu tyꝛta, hwy a wnaethant gyft- 
ro pn p ddinas, ac a oſodaſant ar dy Ja⸗ 
a — a geiſiaſant eu dwyn hwynt allan at 
p bobl. 

s A phan na chawſant hwynt, hwy a 
luſcaſant Jaſon,a rhai o bꝛodyꝛ.at bennae- 
thtiaid-y ddinas, gan letain, P rhai ſydd yn 
aflonyddu p byd, p rhathynny a ddaethant Cc 
pmma hefyd, 

7 Prhaia dderbyntodd Jaſon , ac y mae 
pryachenollyngwneuthur pn erbyn oꝛdei⸗ 
— — - 1 ddywedyd tod bzenin 

3 Abhwy agyffroeſant y dyzfa, a llywo- 
— ddinas hefyd , wzth glywed y 

9 Ac wedi iddynt || gael|| ficcrwydd gan 


Jaſonar latll,hwy au gollyngaſant hwyne 


pmmaith. 

10 A'rb2ody2 yn ebrwydd ohyd nos, a an- 
fonaſant Paul a Silas t Berza : y rhai 
—— — vno, a aethant i Spnagog 

ewon. 

11 Prhaihynoedd koneddigeiddiach nar 
rhai oedd yn Thellalonica, y rhai a dderby- 
niaſant v gair gyd a phob parodꝛwydd me- 
dd wl, gan chwilio beunydd yz Scrythy:au, 
a oedd y pethau hyn felly, 

12 Felly Ulawer o honynt a gredaſanf, ac 


- G2oegeſau parchedig, ac o wp nid ychy» honom 


i3A oo wybu y2 Jddewon o Thella- 
lonica fod gair Duw yn es bꝛegethu gan 
— — Berza — er hwy a ddaefhant yno 
ayffrot v dyꝛta. 
C 1 pn ebzwydd,y bꝛodyꝛ a anfo- 
nalant Paul pmmaith, i fyned megis fr 
my, ond Silas a Thimotheus a arhoſa- 
pno. 
15 4 chytarwydd· wyꝛ Paul a i dygaſant 
ef hyd Athen: ac wedi derbyn goꝛchymyn 


.at Dilas a Thimotheus , ar iddynt ddy- 


_— ar firwſt , hwy a aethant ym- 
ma 
16 A thꝛa ydoedd Paul yn aros am danynt 
pn Athen, ei pſpzyd a gynhyꝛtwyd ynddo, 
with weled y ddinias|| wedi ymrot i eulyn- 
nod. 
17 Dherwyddhynny y2ymreſymmoddefe 
pn y Dynagog a'r Jddewon,aca'r rhai cre- 
fd, — —— ws beunydd, ar rhata am 


that 02 7 Ph0-wophyddion, 02 Epi- went. 


curiaid, ac 0: Stoictatd , a pmddadleya- 


ſant ag efe; a rhai a dywedaſant beth a !'- 


kynnei y || laradwz hwn ei ddywedyd ? a 
rhai,tebyg vw ei tod er yn mynegi duwiau 
dieithz, am ei fod yn pꝛegethu x2 Jeſu, a'r 
ad-gpfodiad,iddyne. 


19 A hwy ai daltaſant ef, ac at dyga- jv. s. 
ſant i Areopagus, gan ddy wedyd;A all win »c-,4-r> 


vc; af” yn - 


then doe 


nigael guybod bety 9 v ddyſc newydd 
hon, a dꝛaethir genni 

20 Oblegid 2 — 5 vn dwyn rhyw beth⸗ 
au dieithz in cluſtiau ni: am hynny ni a 


_ wybod beth a allei p pethau hyn 


= (Ar holl Athentaid, ar dieith2ziaid, v 
rhai oedd yn ymdeithio yno, nid oeddynt yn 
cymmerpd hamdden t ddim arall, ond : 
ddpwedyd, neu i glywed rhyw newydd. ) 

22 Pna y ſafodd Paul ynghanol Areopa- 
gug, ac à ddy wedodd, ha- wyꝛ Athentaid, mi 
- — — chwi ym-mhob peth yn d2a- 


Ck ; 2th ddylod heibio, ac edꝛych 
ar eich Ae gefais alloz, yn v2 
hon yz ſcrifennaſid; I's Dvw NID Ab- 
Wax II. N hwn, gan hynny,y2 ydych chwi 
heb ei adnabod, yn ei addoli, hwnnw y2 
wyfi yn ei fpneg1 t chwi. 

24 P Duw a wnaeth p bed. a phöb 
peth ſydd ynddo, gan ei od vn Arglwydd 
net a daiar, nid yw pn trigo mewn temlau 
o waith dwylo. 

25 Ac nid a dwylo dynion y gwaſanae- 
thiv ef, *fel pe bat arno eiſieu dim, gan ei 
fod efe yn rhoddi i bawb fywyd,ac anadl,a 
phob peth oll. 

— efe a wnaeth o vn gwaed bob cenedl 
o ddynion i bzeſwylio ar holl wyneb p ddai⸗ 
ar , aca bennodd pꝛ amſeroedd rhag-oſodes 
dig, a therfynau eu pzeſwylfod hwynt. 

27 Fel y ceiſtent x2 Argiwydd,0s gailent 
vmbaltalu am dano ef, at gael, er nad yw 
efe pn ddiau neppell oddi wech bob vn o 


28 Oblegid ynddo ef yz ydym ni yn byw, 
vn ſymmud, ac yn bod: megis v dywedodd 
thai och Poetau chwi eich ow: canys 
ei hiliogaeth ef hefyd ydym nt. 

29 Gan ein bod ni gan hynny,yn hiliog .. 
aeth Duw, ni ddylem nt dybied od x 


Duwdod yn debyg i aur, neu arian, neu 
faen,o gerfiad celſyddyd,a dychymmyg dyn. 
30 ADuw gwedi eſceuluſo amſeroedd p: 
an wybodaeth hon, ſydd y2 àwzon vn goz- 
— i bob dyn,ym-mhob man, editar- 
au. 
31 O her wydd iddo ond diwznod, yn 73 


eee 
enn 


— 


— 12 
2, 4+ 


*Pen.7.4 


*Pal. 5c 


11.16. 3, 


ad. odd. 


0.14. 


{d- 


/n gweithio. 


Actau r Apoſtolion. 


— 


— 


34 Eithz rhai gwyꝛ a lynaſant wꝛtho, ac 
a gredaſant, ym-mylith y rhai y2 oedd Dio- 
nyſius Areopagita, agwzaig a i henw Da- 
maris, ac eraill gyd a hwynt. 


PEN. XVIII. 

1 Paul yn gweithio à i dd wylaw, ac yn pregethu 
yn Corinth ir Cenhedloedd. 9 Yr Arglwydd 
yn ei gyſſuro ef ttwy weledigacth. 12 Ach- 
wynarno ef gar bron Galio y rhaglaw : yntef 
yn cael ei ollwag ymaich: 18 ac wedi hynny 
yn tramwy o ddinas 1 ddinas, ac yn nerthu y 
diſcyblion. 24 Apollos wedi ei ddyſcu yn 
fanylach gan Aquila a Phriſcilla, 28 yn prege- 
thu Chrilt,gyda nerth mawr. 


N oy pethau hyn , Paul a 

SN £ pmad3wodd ag Athen, ac a 
7X, ddaety i Cozinth, 

2 Ac wedi iddo gael rhyw 

Jddew,at enw * Aquila , vn 


© Pontus o genedl, wedi dylod yn hwyꝛ oꝛ 


Ital. ai wꝛaig Pꝛiſcilla, (am ozchymmyn o 
Claudius ir Jddewon oll fyned allan o Ru⸗ 
fain) ele a ddaeth attynt. 

3 Ac o her wydd ei fod oꝛ bn gelfpddyd, efe 
a arhoes gyda ghwynt.ac a weithiodd(canys 
_——— wel pebyll oeddynt w2th eu cel- 
tyddyd. 

4 Ac ele a pmreſypmmodd yn y Spnagog 


bob Sabbath, ac a || grnghoꝛodd pz Jdde-- 


won, ar G2oegrald. ; 

5 Apyanddaeth Silas a Thimotheus o 
Macedonia, bu gyfyng ar Paul yn yz Yſpzypd, 
ac efe a dyſtiolaethodd 1'rJddewon,mat Jeſu 
dedo Thziſt. : 

6 A hwythau gwedi ymoſod pn eferbyn,a 


chablu, ele a eſcydwodd ei ddillad,ac a ddy+ ſus 


wedodd w2thynt; Bydded eich gwaed chwi 
ar eich pennau eich hunain, glan yd wel] fi; 
o hyn allan mi af at v cenhedioedd. 

Ac wedt mpned oddi yno. ele a ddaeth 1 
dy vn ai enw Juſtus , vn oedd pn addoli 
Duw, te pz hwn oedd yn cyffw2dda'r Syna⸗ 


gg. 

8 A Chaiſpus y2 Arch ſynagogydd a gre- 
dodd pn yꝛ Arglwp2d,a't holl dy: a lla wer o: 
Cozinthiatd with wzando, a gredaſant,ac a 


| fedyddfwyd, 


9 Ar Arglwydd a ddywedodd w2th Paul 
trwy weltdigaeth liw nos, Nac ofna, eithz 
llefara,ac na thaw. ; 

10 Canysy2 wyll gyd a thi, ac ni eſydneb 
arnat , i wneuthur niwed itt: o.herwydd p 
mae i mi bobl la wer yny ddinas hon. 

11 Ac ele a ſarhoesſrno ju wyddyn achwe- 
mis, vn dylcu gair Duw yn eu plith hwynt. 

12 A phan dedd Gal-lio yn rhaglaw yn 


| Achaia, cyfododd y2 Jddewon pn bn-frpd yn 


erbyn Paul, ac a i dygaſant ef xx frawdle: 
13 Gan ddywedyd; P mae hwnynannog 
dynion i addoli Duw yn erbyn Y Ddeddf, 
14 Ac lel yz oedd Paul yn amcanu agoꝛvd 
ei enau, dywedodd Gal-lio wzth pz 4ddc- 
won; Pe buaſei gam. neu ddwg welthzed, 


b Idde won, with reſwm myfi agyd-ddyga- 


wn 4 chwi. 


Ann.. 


| Apollos yn pregethu. 


15 Eithz os y qweltiwn ſydd am ym od 


dꝛodd. ac enwau, ar ddeddf ſydd yn eich plith 
cu wi. edꝛychweh eich hunain .canys ni iy⸗ 
n —.— am p —_— byn. 

16 Acefea'u gyꝛro t oddiw 
— __ 1 yp 

17 Ar holl Roeg-wyz a gymmeraſant 
Solthenes pz Arch-ſynagogydd,ac ai cura⸗ 
ſanto flaen yp frawdle, ac nid oedd Gal-lio 
rngofalu am ddim oꝛ pethau hynny. 

18 Eithꝛ Paul wedi aros etto ddyddiau 
lawer,a ganodd pn tach ir bzodyz, ac a foz- 
dwyodd ymmaith i Dyzia , a chyd ag ef 
Priſcilla ac Aquila, gwedi iddo ei 
ben yn Cenchꝛea, canys yz oedd arno addu⸗ 


ned. 


19 Ac ele a ddaeth i Epheſus, ac au ga⸗ 
da wodd hwynt no eithꝛ ele a aeth ir Sy- 
nagog,ac a ymreſymmodd r Jddewon. 

20 Aphan ddpmunaſant arno aros gyd a 
— dꝛos amſer hw, ni chantattaodd 

21 Eithꝛ ele a ganodd yn iach iddynt. gan 
ddywedyd, N mae yn a i miga- 
dw y2 wyl ſy'n dyfodpn Jeruſalem; ond og 
myn Duw, mi a ddeuaf pn fp 61 attochwi 
dꝛacheln: ac ete a aeth y tho Epheſus. 

22 Ac wedi iddo ddyfod t wared i Czſa- 
rea, efe a aeth i fynu , ac a aptarchodd.y: 
Eglwys, ac a ddaeth i wared i Antiochia. 

23 Ac wedi iddo dꝛeulio talm o amſer ele 
a aeth ymmaith gan dzamwy trwy wlad 
Galatia , a Phzygia, mewn trein, a cha- 
darnhau pz holl ddiſcyblion. 

24 *Eithz rhyw Jddew,a\enw Apollos, 
Alexandziad o genedl, givz pmadzoddus,ca- 
darn yn yz Scrythyꝛau, a ddaeth i Ephe⸗ 


25 Hwn oedd wedi dechzeu dyſcu iddo 
ffozdd yz Arglwydd, ac ele pn wꝛeiog pn y2 
: < ily 1 — — — i Ahl 
[ Pp peryau a ent it 
— : heb ddeall ond bedydd Joan yn 
ig. | 
26 Ahwn a ddechzeuoddlefary yn ho vn 
y Synagog: a phan glybu Aquila a Phzi- 
ſcilla, hwy a i cymmeraſant ef attynt,ac a 
agozaſant iddo fiozdd Duw pn fanylach, 
27 Aphan oedd ele yn myned 
Achaia. v bꝛodyꝛ gan annog,a ſcritennaſant 
at y diſcyblion iw dderbyn ek. Pz ywn 
wedi eiddyfod,a gynnozthwyodd la wer ar 
ꝓrhai a gredaſent rrwy ras. 
28 Canys efe a o:chfygodd yz Idde⸗ 
won yn — ar gyhoedd, gan ddangos 
trwy y2 Scrythrꝛau mai Jeſu yw 


PEN. XIX. 


6 Rhoddi r Yſpryd glan trwy ddwylaw Paul. 
9 Yr Iddewon yn cablu ci athrawiacth ef, 
yr hon a gadarnhcir erwy wrthiau. 13 * 
Conſurwyr Iddewaidd 16 — cael eu curo 
gan y cythrael. 19 Lloſci y llyfrau conſurio. 
24 Demetrius, o chwant elw, yn codi terfyſc 
mawr yn erbyn Paul: 35 ac yſcolhaig y ddi- 
nas yn llonyddu'r derfyſc. 


ad 


1. Cor. 46. 
lac, 4. i, 


1. Cor. 1.11. 


Or.4.19, 


15, 


r. 1. 11. 


mellwylio yn 


Pen. xix. 


Demetrius y 80. 


2 Efe a "ddywedodd wꝛthynt a dderby⸗ 
niaſoch chwi yz Plpzyd glan, er pan — 
ſoch. A Hwy a ddywedaſant wztho, Ni 
—— ni gymmaint a chlywed a oes Pl⸗ 

N glan. 
e Ac ele a ddywedodd w2thyne , J ba 
beth gan hynny p bedyddiwyd chwi? hwy- 
__ a ddywedaſant, J tedydd Joan. 
* A dywedodd Paul, Joan yn ddiau 

a fedyddiodd 4 bedydd edifeirwch, gan ddy⸗ 
wedyd wꝛth y bobl am gredu yn yz hwn 
oedd pn dyfod ar ei ol ef, fef ynGhzift Jeſu. 


arnpue off, ac enw y2 Argiwpdd Jem a 


= L llawer 0 agredaſent a ddae- 
thant, ac a mmf fynegaſant eu 


19 Llawer helyd o rhai a ſuaſei yn 


pawb, a hwy a twꝛiaſant eu hwy, 
ac a'u cawſant yn ddeng-mil a deugain 
Co ddarnau) arian. 

20, oz gadarny cynyddodd gair y2 Arg · 


Iwydd, ac v 
— p pethau hyn, 


21 A 
arfaethodd Paul yn y2 Yſpzyd, gwedi iddo 
dzammwy trwy Macedonia ac Achaia, 

kyned i Jeruſalem, gan ddywedyd , gwe⸗ 
di i mi fod yno, rhaid i mi weled Khufain 


5 A phan glywſant hwy [hyn,]hwy a held. 


fedyddiwyd yn enw y2 Arglwydd Jeſu. 
6 Ac wedi i Paul ddodi ei ddwylaw ar- 
1 v2 Pipꝛyd glan a ddaeth arnynt, a 
hwy a dꝛaethaſant a thatodau, ac a bzoph- 
wydaſant, 
7 Ar gw oll oeddynt ch deuddec. 
8 Ac ele a aeth i mewn fr , Ac 
a lefarodd pn hy dzos d2i mis, gan pmre- 
ſymmu a chynghozi v pethau a C berthy- 
nent] i depꝛnas Dduw. 
9 Eithz pan oedd rhai wedi caledu, ac 
heb gredu , gan ddywedyd yn dd2zwg am y 


_ floadd Thonno, ] ger bzon ylliaws,ete a dyn- 


nodd pmmaircy oddi w2thynt. ac a naill- 
tuodd y diſcyblion, gan pmreſymmu beu⸗ 
nydd pn pſcol vn Tpꝛannus. 

10 A hyn a fu dꝛos yſpaid dwy flynedd, 
hyd oni ddarfu i bawb a oedd yn trigo yn 
Aſia, pn Jddewon a Groegiaid, glywed 
gair y2 Arglwydd Jeſu. 

11 A gwyzthiau rha — a wnaeth 
Duw dzwy ddwylo Pa 

12 Hyd oni ddygid at y cleifion oddi w2th 
ei goꝛph ef, napkynnau neu || foledau; ar 
cletydau a ymadaweti a hwynt, ar yſpzy- 
dion dꝛwg a aent allan o honynt. 

13 Pna rhai 02 Jddewon cy2wyd2atdd, 
[y rhai oedd ] gonſur-wy2 , a gymmera- dd 
ſant arnynt henwt vwch ben y rhat oedd 
ac yſpzydion dꝛwg pnddynt , enw'2 Argl- 
wydd Jeſu, gan ddywedyd, Pꝛ ydym ni vn 
= rere chwi trwy vꝛ Jelu, yz hwn 

=_ — ei bzegethu. 

c v oedd — faith o feibion 

MY Jddew ac] arch-offeirtad , v 
odd pn gwneuthur hyn. 

5 Ar Pſpzyddzwg aattebodd ac a ddy- 


; wedadd, Yz Jeſu y2 wyf yn ei adnabod, 


a 1 a adwaen , eithz pwy vdych 
chwi: 

16 Ar dyn, y2 hwn y2 oedd v2 vſpzyd 
d2we pnddo , a ruthzodd arnynt, ac au 
goꝛc dd, ac a fu d2zwm yn eu herbyn, 
hyd oni nt hwy allan o: t; hwnnw, 
e archolledig. 
NN fn 0 73 hollve 

_ ar 7 

„ ac ofn a ſyzthiodd 


3 — 
rhat ned i mewn i.blity y bobl, ni adawodd y 


22 Ac wedi anton i Macedenia ddau o: 
rhai oedd yn gweini tddo, [ ſef] Timothe- 
us ac Eradus, efe ei hun a arhoſodd dꝛos 
amſer pn Aſia, 

4 A bu ar pz amſer hwnnw dꝛallod nid 
bychan ynghylch v ffozdd honno. 

24 Canys rhyw vn ai enw Demetrius. 
got arian, yn gwneuthur temlau arian 1 

» oedd xn peri eiw nid bychan ir 
crefftwyꝛ. 

25 Prhat a alwodd efe pnghyd à gweith- 
wP2 v bethau heipd, ac a dby we- 
dodd. a-wy2, chwi a wyddoch mai oddi 
wzth yꝛ elw hwn y mae ein golud ni. 

* ous a vane —_ a glywch. 

vn vn us, eithz agos tros 
Aſia oll, - LAY. Paul pmma berfwa- 
dio a thzot tlawer o bobl ymmatth, wth 
— ph nad ydyw dduwiau p rhat a 


27 Ac rid ow yn bnigynenbyd t nl lor 
fod y rhan hon i eithz hefyd bod 
cyfrif Teml y dduwies ue: Diana pn bot 
ddim, a bod 4 ene — 


i, how y ar ol, „ Ur byd yn ei 


* — A phan glywſant, hwy a lanwyd o 
„ac a lefaſant, gan ddywedyd, 


Daw: ywDiana p: 
29 a amor 1 gyther⸗ 


diſcyblion iddo. 
31 Nhai heiyd o bennaethiatd ada. y ryai 
oedd fddo-, a yzraſanc atto i 
— —ͤ— efe i fyned i'r 


W a lefaſart [bn ac 
eraill beth . Canys 1 1 * 


1 ar rhan twyaf ni wy» 


ddent o herwydd pa beth y daethent yng- 


— 


gwneuthur | rhodzeſwaith, a ddygaſant eu [= 
liyfrau — boy ac au Hoſcaſanc? pngwydd "* 


d Aas, { 7 hearr, g 
archus o 24 


aul ym Macedonia. 


_—_ 
— >, noo 


. — — — | 
Actau r Apoſtohon. 


n geid mad 


law am ofteg, ac a fynnaſer ei amddifiyn 
ei hun wzth.y bobl, | 

34 Eithz pan wybuant mat Jddew oedd 
efe, pawb ag vn let a lefaſant megis 
dzos ddwy awz, Mawz rw Diana pz 
Epheſiatd 


p * 

35 Ac wedi i yſcolhaig v [ddinas,] lony⸗ 
ddu y bobl, efe a ddywedodd, Ya-wyz Tphe- 
liatd, pa ddyn ſydd nis gwyꝛ tod dinas y2 
Epheliatd yn || addolt v dduwies fawꝛ Dia- 
na, ar ([ddelw] a ddiſgynnodd oddi w2th Ju⸗ 
piter: 

36 A chan fod y pethau hyn heb ally dy- 
wedyd iw herbyn, rhaid i ch wi fod pn llo⸗ 
nydd, ac na wneloch ddim mewn byz-bwyll. 

37 Canys dygaſochymma y gwy2 hyn, v 
rhai nid ydynt. nac yn ylpeilwyꝛ temilau, nac 
vn cablu eich du wies chwi. ; 

38 Odoes, gan hynny, gan Ddemetrius 
ar crefitwy2 ſp gyd ag el. vn hawl yn erbyn 
neb, y mae cyſraith iw chael, ac y mae 
- - -_ „ rhodded pawb yn erbyn ei 

pod. i 
39 Ac os gofynnwch ddim am bethau 
eraill, mewn cynnulletdfa gyfraithlawn y 
terfpnir [hynny: } 

40 O herwpddenbyd yw rhag achwyn 
arnom am y dertyſc heddyw, gan nad oes 
vn achos, trwy y2 hwn p gallom roddi rhe- 
ſwm oꝛ ymgy2ch hwn. 


41 Ac wedi iddo ddywedyd hyn, eke a 


ollyngodd y gynnullcidka ymmaith. 


PEN. XX. 

1 Paul yn myned i Macedonia, 7 yn gwa- 
ſanaethu ſwpper yr Arglwydd, ac yn prege- 
thu. 9 Eutychus wedi cwympo i lawr yn 
farw, yn cael ci godi i fynu yn fyw. 17 Paul 
ym Milctum ya galw yr Henuriaid ynghyd, 
ac yn mynegi iddynt berh a ddigwyddai 1ddo, 
28 ya yn gorchymmyn praidd Duw iddynt, 
29 yn cu rhybuddio hwynt am y gau athra- 
won, 36 yn gweddio gydâ hwynt, ac yn 
myned ymaith. 


N C ar ol goſtegu p cythzptwl, 
Gs 2 "NS Paul wedi galw y diſcyblion 
atto, au cofleidio, a ymada- 

„ wodd i fyned i Macedonia. 
ne 2 AC wedi iddo fyned tros 
v parthau hynny , ai cynghon hwynt a 
lla wer o ymadzodd, ele a ddaeth i dir Groeg: 

3 Ac wedi aros dri-mis, a gwneuthur 
oꝛ Jddewon gynllwyn iddo, fel yz oedd ar 
fedz moꝛio i Dy21a. ele a arigethodd ddych- 
welyd trwy Macedonia. 

4 A chydymdetthiodd ag ef hyd yn Aſia, 
Sopater o Berea, ac o: Theſlalontaid Ari⸗ 
ſtarchus, a Secundus. a Gaius o Derbe. 
a Thimotheus; ac oꝛ Aliaid Cychicus, a 
Thꝛophimus. 

N rhai hyn a aethant oꝛ blaen, ac a 
arhoſaſant am danom yn Troas, 

5 Aninnaua fozdwyaſom ymmaith oddi 
wꝛth Phtltppt,yn ol dyddiau y bara croyw, 
ac a ddaethom attynt hwy i Troas mewy 
pum nhiwꝛnod, lle pz arholaſom ſatth niwz- 
nod. | 


di ir diſcyblion ddyfod pnghyd i dozrt 
ra, Paul aj|ymreſymmodd aͤhwynt, ar 
myned ymmatth dzannoeth, ac eie a barha⸗ 
odd yn pmadꝛodd hyd hanner 16s, 

s Ac y2 oedd awer o lampay pn v 
lofft Ile y2 oedynt wedi pmgaſclu, 

9 A rhyw w2 ieuangc, ai enw Eutychus. 
à eiſteddai mewn fleneſtr, acefe a ſyztyiodd 
mewn trym-gwſg, tra y2o0edd Paul yn ym⸗ 
reſymmu yn hir, weot ei oꝛchtygu gan 
gwſc, ac a gwympodd i law? o'z dzydedd 
lofft, ac a gyfodwyd i fynu pn farw. 

10 A Phaul a aetij i wared, ac a ſpꝛthi⸗ 
odd arno ef, a chan et gofleidio, a ddywe⸗ 
dodd, Na chyffroed arnoch ; canys y mae 
et enaid ynddo ef, 

11 Ac wedi iddo ddyfod i fynu, a thox 
ri bara, a bwyta, ac ymddiddan Uawer 
— * p dydd ; felly ele a aeth ym⸗ 

12 A hwy a ddygaſant y llangc vn ſyw, 
aca gyſſurwyd yn dirfawz, 1 

13 Ond nym a aethom 07 blaen trilong, 
ac a hwylaſom i Allos, ax fedz oddi yno 
dderbyn Paul: canys felly yz oedd ele 
— oꝛdeinio, ar tedz myned ei hun ar ei 

2aed, 

14 Aphangyfarfuef a ni yn Aſſos, nyni 
ai derbyniaſom et i mewn, ac a dvacthonr 
i Ditylene. 

15 A moꝛio & wnaethom oddi yno, a dy⸗ 
fod trannoeth gyterbyn a Cygios, a thꝛad- 
wy y tiriaſom yn Samos, ac a aryoſas 
ſom pn Trogilium, ar ail dydd y daethom 

16 Oblegid Paul a roddaſer ei fryd ar 
hwylto heibio i Epheſus, fel na byddef iddo 
dꝛeulio amſer pn Aſia,canys bꝛyſſio pz oedd, 
os bat boſſibl iddo, i fod yn Jeruſalem er⸗ 
byn dyddy ||Sulgwyn, 

17 Ac o Miletus efe a anfonodd i Ephe⸗ 
ſus, aca alwodd atto Yenuriatd yz Eglwys. 

18 Aphan ddaethant atto, efe a dopwe⸗ 
dodd w2thpiit, Chwi a wyddoch er p dydd 
cyntaf y daethym t Aſia, pa fodd y bum i 
gydachwt dꝛos vꝛ holl amſer, f 

19 Pn gwaſanaethu yz Arglwydd gyd a 
phob goſtyngeiddrwydd, a Uawer o dda⸗ 
grau. a phzofedigaetyau; v rhai a ddigwy⸗ 
wow i mi trwy gynliwynion yz Jddes 

on: | 

20 N modd nadatteliars ddim o: pethau 
buddiol heb eu mynegi i chwi. ach dyſcu 
ar gyhoedd. ac o dy i dy, 

21 Gan dyſtiolaethu ir Idde won, ac ir 
Groegiaid heſpd. yz edifeirwch ſydd tu ag at 
Dduw, ar flydd ſydd tu ag at ein Hargl⸗ 
wydd Jeſu Griſt. 

22 Ac yn awꝛ.wele ſ yn rhwym yn y2 yl- 
pꝛyd pn myned i Jeruſalem. heb wybod y 
pethau a ddigwydd i mi pno: 

23 Eithz bod y2 Pſpzyd glin pn tyſtio i 
mi ym-myob dinas , gan dopwedyd, fod 
rhwymau a blinderau pn fy aros. 

z4 Ond nid wyfi yn gwneuthur cyfrif o 
ddim, ac nid gwerthtawz gennit fp W 


— — 


| Eutychus. 
Ac ar y dydd cyntaf oAwythnos. we- 14 


ntccof 


1 ardeb Paul. 
— hun, os gallaf ozphen fy ngyzfa trwy 


14 wad. 
—— —-— 


lawenydd.a'r weinidogaeth a dderbyntais 
gan y2 Arglwydd Jeſu, i dyſtiolaethu Ef- 
engyl gras Duw. | 

25 Acy2 aw2on, wele,mi a wn na cheweh 
chwi oll (ymmpyſc v rhat v bum i yn tram- 
mwy yn pꝛegethu teyznas E duw) weled fy 
wyneb i mwyach. 

26 O herwydd pa ham, yꝛ ydwyk yn ty- 
ſlio i ch wi y dydd heddyw, iy mod i yn lan 
oddi w2th waed pawb oll. 

27 Canys nid ymmatteliais rhag myne- 
gi i chwi holl gyngoꝛ Duw. : 

28 Edꝛychweh, gan hynny, arnoch eich 
hunain, ac ar y2 holl bꝛaidd, ar yz hwn y go⸗ 
ſododd y2 Pſpzyd glin chwi yn olygwy?, 
i fugeilio Eglwys Dduw,yz hon a bwzca- 
ſoddefe at bꝛiod waed. 

29 Canys myũ a wn hyn,y daw yn ol fy 
pmadawiad i, fleiddiau || blinion ich plith, 
heb arbedy pzaidd. 

30 Ac o honoch chwi eich hunain y cy- 
fyd gwyꝛ pn Uefaru pethau gwy2-dzaws, 
i dynnu diſcyblion af eu hol. 

31 Amhynny gwiliwch a chofiwch,dzos 
dair blynedd na pheidiais i nos a dydd a 
rhybuddio pob vn [o honoch Ja dagrau, 

32 Ac y2 aw? hon frodyz,y2 ydwyt yn eich 
goꝛchymmyn i Dduw.ac i air ei ras ef, yz 
ywn a all adeiladu chwaneg, a rhoddi 1 
chwi etifeddiaeth ym-mylith y2 holl rai a 
ſancteiddiwyd, | | 

3 Arian , neu aur, neu wiſg neb, ni 
chwennychats, - ; 
34 Je chwi a wyddoch eich hunain * ddar- 


+ fod ir dwylo hyn waſanaethu im cyfraidt- 


au i, ac i r rhai cedd gyd a mi. 

35 Mia ddangolais i chwi bob pech, mai 
wꝛth lafurio felly y mae pn rhaid cynnozth- 
wyo y gweiniaid.a chofio geiriau y2 Argl- 
wydd Jeſu, ddywedyd o honaw ef, mai 
dedwpdd pw rhoddi pn hyttrach na der- 


n. 

36 Ac wedi iddo ddy wedyd y pethau hyn, 
ele a roddodd ei liniau i lawz, ac a weddi⸗ 
odd gyd a hwynt oll. 

37 Ac wylo pn doſt a wnaeth pawb, a 
hwy a ſp2thiaſant ar wddf Paul, ac a't 
cuſanaſant ef, ; 

38 Gan olldio yn bennat am y gair a ddy- 
wedaſet ele. na chaent weled ei wyneb ef 
mwy. A hwpa't hebzyngaſant et ir llong. 


P E N. XXI. 

1 Paul ya gwrthod ei gynghori i beidio a my- 
ned i leruſalem. 9 Merched Philip yn 
Brophwydeſau. 15 Paul yn dyfod i Ieruſa- 
lem: 24 lley daliwyd ef, ac y bu mewn 
mar berygl: 31 a'rpen-captenynciachub 
ef, ac yn rhoi cennad iddo i lefaru wrih y bobl. 


v «4 Digwyddodd wedi t nt oſod 
allan , ac ymadel 4 Hwynt, 
ddyfod o honom ag bntawn- 
gyzch i Coos, a thzannoeth i 
Kyodos,ac oddi pno i Patara. 


Pen. xx]. 


Agabus yn prophw, 


2 A phan gawſony long pn hwylio 
troſodd i Phenice; ni a ddzingaſom iddi, ac 
a aethom ymmaith. | 

3 AC wedi ymddangos o Cypzus i ni. 
nt ai gadawſom hi ar y lla allwy, ac a 
hwyliaſom i Spꝛia, at a diriaſom pn Ty» 
rus; canys yno y2 oeddy llong vn dadlwy- 
tho y Uwpth, | 

4 Ac wedi i ni gaei diſcyblion, nyni a 
arhoſaſom yno ſaith niwzmod; v rhai a ddy- 
wedaſant i Paul, trwy yz Pſpzyd,nad elei 
i fynu i Jeruſalem, 

'5 A phan ddarfu i ni oꝛphen p dyddiau. 
nt a ymadawſom ac a gaychwynnaſom: a 
phawb .ynghyd, ar gwzagedd, ar plant, 
an ngaſant ni hed allan oꝛ ddinas, 
ac wedi i mi oſtwng ar ein gliniau ar v 
traeth,ni a weddiaſom. | 

6 Ac wedi i ni ymgyfarch a i gilydd,nt 
a ddꝛingaſom ir llong,a hwythau a ddych- 
welaſant i w cartref, 

7 Ac wedi i ni oꝛphen hwylio o Tyꝛus,. 
ni a ddaethom i Ptolemais: ac wedi i ni 
gyfarch y bꝛodyꝛ. ni a dzigaſom vn diwznod 
gyd a hwynt. 


lip yz Etengriwz, (yz hwn oedd vn o: 
ſaith) nt a arhoſaſom gyd ag ef. 

9 Act hwn pꝛ oedd pedair merched, o 
fozwymion, vn pzophwydo. 

10 As fel y2 oeddem pn aros yno ddyddi⸗ 
au lawer, daeth i wared o Judza bꝛoph⸗ 
wed a'tenw Agabus. 

11 Ac wedi dyfod attom, a chymmeryd 
gw2egys Paul, a rhwymo [ei] ddwylaw 
el la ijdꝛaed.eie a ddywedodd,hyn a ddywed 

v2Pſpzydglan,Y gw biau y gwzegys hwn, 

a rwym pz Jddewon fel hyn yn Jeruſa- 
— ai traddodant i ddwylo p Cenhedl⸗ 
oe * : 

12 A phan glywſom y pethau hyn, nynt 
ar rhat oedd o fan honno hefyd, a ddei⸗ 
ſyfiaſom nad elei efe i fynu i Jeruſalem, 

13 Cithz Paul a attebodd , beth a wne- 
weh chwi pn wylo, ac pn toꝛri fy ngha- 
lon i? canys parod wyll, nid im rhwp- 
mo pn vnig, ond i farw hefyd yn Jeru- 
ſalem, er mwyn Enw y2 Argiwydd Jeſu. 

r4 A chan na ellid et bert wadio, ni a 
beidiaſom, gan ddywedyd; Ewyllys pꝛ Ar- 
giwydd a wneler, | 

15 Defpd, yn ol y dyddiau hynny, ni a 
gymmeraſom ein beichiau,ac a aethom i fy- 
nu t Jeruſalem. .. 

16 A rhai] 07 diſcyblion o Czſa- 
rea a ddaeth gyd a ni, gan ddwyn vn 
Mnaſon o Cypzus, hen ddiſcybl, gyd ar 


hwn y lletteuem. 
17 Ac wedi ein dyfod i Jeruſalem,y bꝛo⸗ 
dyꝛ an derby vn llawen, 


18 Ar dydd neſaf y2 aeth 
ni i mewn at Jaco; ar holl 
ddaethant yno. | 

19 Ac wedt iddo gyfarch gwell iddynt.efe 

(M2] a fy- 


aul gyd a 
8 


Pale 

8 A thzanoeth y rhai oedd ynghylch «4/2742 
Paul ſſa ymadawſant,ac a ddaethant i C- 
area.. Ac wedt i ni fynedi mewn i dy Phi ⸗ . 5» « 


dd them i 


Pen. 6.3. 


A. Paul, ac ynteu 


ä 


— 
7 
% 
# 


Actau r Apoſtolion. 


= "my 
yn atteb troſto ei hun. 


— 


nen! hail 


zum.“. t 8. 
18.18. 


n. 15. 20. 


m. 6.13. 


buaruthe 


y bobl,as 
pu 


a lynegodd iddynt dob yn vn ac vn. bob peth 
a wnaethei Du w pm-mlith y Cenhedloedd 
trwy ei weinidogaeth el. 

20 A phan plywſant , hwy a ogonedda⸗ 
ſant yz Argiu d, ac a ddywedaſant w2tho, 
Ti a well, frawd, pa ſawl myzddiwn ſydd 
o: Idde won y rhata gredaſant,ac y maent 
oll yn dwyn zel ix Wdeddf, > 

21 Ahwyaglywſantam danat ti, dr tod 
ti yn dyſcu y2 Idde won oll. y rhat ſydd ym 
myſcy Cenhedloedd i y:nwzthod a Moles, 


ac pn dywedyd, na ddy!znt Hwy enwae- 


— ar eu plant, na rhodio vn ol v defo- 
au, ; 

22 Pabethgan hynny? nid does kodd na 
del p lliaws pnghyd : canys hwy a gant 
giywed dy ddyfod ti. | 

23 Gwna gan hynny , y2hyn a ddywe- 
dwn wꝛthit. y mae gennym ni bed war gwyꝛ 
a chanddynt adduned arnynt. : 

24 Cymmer y rhai hyn, a glanhaer di 
gid a hwynt, agwna dzaul arnyut.fel y2 
eilliont eu pennau, ac v gwypo pawb am v 
pethau a glywſant am danat ti, nad ydynt 
ddim, ond dy kod di dy hun hefyd pn rhodio. 
ac yn cadw p Ddeddf. 

25 Eithꝛ amy Cenhedloedd,y rhai a gre- 
daſant,*nta ſcrifennaſom,ac a tarnatom na 
bo iddynt gadw dim oꝛ cyfryw beth, eithz 
iddynt ymgadw oddi wzth y pethau a ab- 
ertizwyd i eulynnod, a gwaed, a rhag peth 
tagedig,a rhag putteindꝛa. ; 

26 Pa Paula gymmerth v gwy2,a thzan- 
noety gwedi iddo pmlanhau gyd a hwynt, 
ele a aethi mewn ir Deml;* gan yſpyſu cy- 
flawni dyddiau y glanhid,hyd oni offrym- 
mid offrwm dꝛos bob vn o honynt. 

27 A phan oedd y ſaith niwznod ar ddar- 
fod, yz Idde won oeddent o Aſia, pan wel- 
ſant ef yn Deml, a derfyſcaſant yz holl bobl, 
ac a ddodaſant ddwylo arno, . 

28 Gan lefain, ha-wf2 Jſraeliaid, cyn- 
nhoꝛthwywch. dymma r dyn ſydd yn dyſcu 
pawb pm mhob man pn erbyn v bobl, ar 
gptraith, ar lle ymma , ac ym mhellach, 


v Groegiaid hefyd a ddüg efe t mewn ir | 


Deml, ac a Halogodd p lle ſanctaidd 
hwn. 


ef, y2 hwn pr oeddynt hwy zn tybied 
ddarlod i Paul ei ddwyn imewn ir Deml, 

30 A chynnhyzfwypd p ddinas oll. ar 
bobl a redodd ynghyd , ac wedt ymaelyd 
pn Paul, hwy ai tynnaſant ef allan o: 
Deml; ac pn ebzwydd , caewpd yp d2p- 


ſau. 

3: Ac fel y2 hwy pn ceiſio ei 
ladd et, daeth y gair at ben-capten y fy- 
ddin , fod Jeruſalem off mewn terfpſc. 

32 P hwn allan o law a gymmerodd 
filwf:,a chanwꝛiaid, ac a redodd i wared 
attynt : hwythau, pan welſant v pen-cay- 
ten 3 bryan _ 

33 Pna p daeth p pen- e es, 
ai daliodd ef, ac-a archodd ei rwymo ef a 


29 Canys hwy a wellent 07 blaen Tro- || 
phimus pz Epheſiad yn y ddinas gyd ag 


- 


dwy gadwyn , ac a pmofynnodd _ 
eke, a pha beth a wnaethet? PW oedd 

34 Ac amryw rat a lefent amryw beth 
n 2 : — ns gallei wybod yf- 
py 0 dd y cythzyfwl.efe 
* ei — ef ir caftell, _ 

35 A phan oedd efe ar y griſiau, fe 
ddigwyddodd goꝛtod ei ddwyn ef gan y mit 
wg Canys v2 oevd laws y bobl 

36 Canys y2 oedd lliaws y 
lyn, gan lefain, Pmmaith ag ef. ” _ 

37 A phan oedd Paul ar ei ddwyn i 
mewn ir caſtell, efe a ddywedodd wꝛth 
v pen-capten , Ai rhydd i mi ddywedyd 
peth wꝛthit? Ac ele a ddywedodd,A fedzi 

i Roeg 

38 *Ond tydiyw y2 Aiphti-w2, yzhwn «+... 
o flaen y dyddiau hyn, a ayfodaift ky * 
ac a arweiniaiſt ir anialwch bedair mil o 
wpꝛ llofruddiog 7 

39 A Phaul a ddywedodd, gw ydwyfi 
yn wir o Jddew, [vn] o Tharſus, dine- | 
ſydd o ddinas nid anen wog, o Cilicia; ac 
y2 wyk yn deifyf arnat ti, dyzo gennad 5 
mi i lefaru w2th v bobl, 

40 Ac wedi iddo roi cennad iddo, Paul 
a ſafodd ar p griſiau, ac a amnetdf- 
odd à Uaw ar p bobl; ac wedi gwneu⸗ 
thur diſta wzwydd mawz , efe a lefarodd 
wzthynt yn Hebꝛæ dec, gan ddy wedyd, 


PE N. XXII. 


1 Paul yn mynegi ya helacth y m6dd y 
troeſid ef ir ffydd, 17 ac y galweſid ef i 
tod yn Apoſtol, 22 Y bobl wrth glywed 

crybwyll am y Cenhedloedd, ya llefain yn 

ei erbyn ef: 24 Ac ynteu yn debyg i gael 
ei Mangellu, 25 ac etto yn diangc, try ym- 
honni o ddinai- fraint Rufain. 


a, frodyz a tha- 


dau, gwzandewch fy 


— thynt, hwy aroeſant 
1ddo oiteg gwell,ac efe a ddywedodd: 
3 Gm wyfi pn wir o J3dew, y2 hin feu 
a aned yn Tharſus pn Cilicia, ac wedt fy 
metthzin yn v ddinas hon, with dꝛaed Ga- 
maliel, ac wedi fy athzawiaethu yn ol 
manylaf gyfraith p tadau, yn dwyn zel 
{ DP. fel yz ydych chwithau oll he⸗ 
w. 
4 *A mi a erlidiais y ffozdd hon hyd *rca3;. 
angeu,gan rwymo a dodi yngharchar wyz 
ag dd hekyd, 
5 Wegis ac y mae y2 Arch-offetriad yn 
dyſt i mi, ar holl henadurtaeth , gan Y 
rhai hefyd y derbyniais lythyzau at y bꝛo⸗ 
dy, ac pz acthym 1 Doamaſcus,ar — 


_—_— — 


2 


nm . --- _—_ a. « * ww 


— 


V modd 7 galwyd | Paul. 


. 
— 


5:36, 


dy wy) 
00 64 6 4 
ow! 


n 21.35 


7 5t 


n 8.3. 


E aw ai oedd d, vn mi 
3 Ate vn rhwym | 


6 Eithz digwyddodd,a my yn mpned,ac 
pnneſau at Ddamaſcus,ynghylch hanner 
dydd, yn ddiſymumwth,i ta w oleuni oꝛ net 
ddiſcleirio om hamgylich. 

7 A mi aſyzthrais ar y ddaiar,ac a gly- 
wais lais yn dywedyd 7 Saul, 
Saul, pa hamy2 wyt pn t erlid: ; 

8 Aminnau a attebais, Pwy wyt ti, 0 
Arglwydd ? Pntef a ddywedodd w2thif, 
mykipw Jeſu o Nazareth,yz hwn yz wyt ti 
pn ei erlid. 

9 Yefyd,y rhai oedd gyda myll a welſant 
p goleunt yn ddiau. ac a ofnaſant, ond ni 
ch _—_ bwy lais y2 hwn oedd yn llefaru 

2thi 

10 Acmykli addywedais: Beth a wnaf, o 
Arglwydd 7 Ar Arglwydd a ddywedodd 
wzthif, Cyfod,a dos i Ddamaſcus,ac yno v 
dywedir i ti bob peth ar a oꝛdeiniwyd i ti 
eu gwneuthur. 

11 A phzyd nad oeddwn pn gweled gan 
ogoniant v goleuni hwnnw, ar rhai oedd 
gyd a mi vn fy nhywys erbyn iy law. my 
a ddaethym i Ddamaſcus. 

12 Ac vn Ananias, givz defoſionol yn 
ol y Ddeddf, ac iddo air da gan pꝛ Jdde- 
won oll,ar oeddynt pn pzoſſwplioſyno}, 

13 A ddaeth attat.ac a ſatodd ger llaw, 
ac a ddywedodd wz2thif, N bzawd Saul, 
— mi a 6dzychais arno yn 
£2 aW2 honno. 

14 Ac ele a ddywedodd, Duw ein tadau 
nt a'th rag-ozdeiniodd di i wybod ei Ewy⸗ 
ilys eb ac i weled y Cyflawnſhwnnw,)ac 4 
glywed lleterydd ef enau el. 

15 Canys ti a fyddi dy iddo with bob 
dra, 69 { pethau] a welaiſt, ac a gly- 


16 Ac yz awzon, || beth yz wyt ti vn ei 
aros ? Cytod. bedyddier di. a golch ymmatth 
dy — gan alw ar Enw pz Argl⸗ 
wydo, 

175 A darfu wedi i mi ddyfod yn fy 
ol t Jeruſalem , fel yz oeddwn pn gwe- 
ddio pn y Deml, i mi ſyzthio mewn 


llewys ; 

19 Ai weled ef yn dywedyd wzthif,Sry- 
ſia,a d6s ar frys allan o Jeruſalem ; o her- 
wpdd ni dderbyniant dy deſtiolaech am 
danaf fl. : 

19 A minneu a ddywedais, O Argl- 
wydd,hwy a wyddant fy mod i yn carcharu, 
ac pn baeddu ym-mhob Synagog,y rhai a 
gredent vnot ti. 

20 * A phan dywalltwyd gwaed Ste- 
phan dy ferthy? di, y2 oeddwn i hefyd yn 
ſefpyll ger aw, ac yn cydſynio #w [add 
— » ac yn cadw dillad y rhai ai lladdent 
e 


21 At eke a ddywedodd w2thif, Dos ym⸗ 
maith,canys mi a'th anfonaf pm-mhell at 
v Cenhedloedd, «- . : 
pin Abe ker dere e 

pa e ac a 
wedatant, Pmmatith]| ar cyfryw vn oddi 


Pen. xxiij. Cynddaredd 7 
ar y ddaiar, canys nid cymmwys ei tod ef 
vn fyw 


n fyw. 
23 Ac fel pz deddynt fain, ac yn 
bwzw eu dillad , ac ym; tauu weh ir 


Awpz, * 
2 capten a dichymmynnodd ei 


24 Y 
ddwynefe rr caſtell, gan veri ei holi ef trwy 
filangellau,fel v t wybod am ba achos 
pꝛ oeodynt pn lletain ar no ſellp. 

25 Ac kel y2 oeddynt yn ei rwymo ef 5 
charreiau, dywedodd Paul with y Can- 
wziad, yz hw oedd yn ſefyll ger flaw, Ai 
rhydd i chwi fflangellu givz o Rufeiniad; 
ac heb ei gondemno hekyd. 

26 A phan glybu y Can wꝛiad ele a aeth 
ac a fynegodd ir pen · capten, gan ddywe⸗ 
dyd, Edzych beth y2 wyt pn ei wneuthur; 
canys Rhufeiniad pw y dyn hwn, 

27 Ar pen-captena ddaeth ac a ddywe⸗ 
dodd wꝛtho, dy wed i mi, ai Rhufeintad wyt 
ti: ac ete a ddywedodd , le. 

28 Ar pen-capten a attebodd, A fwm 
mawꝛ y cefais i v ddina(-fraint hon, Eithz 

— A minnau a anwyd(yn 

nol ]. 

29 hn ebꝛwydd gan hynny pz ymadawodd 
oddi wztho y rhai oedd ar fedz ei holi ef. Ar 
pen · capten helpd a ofnodd,pan wybu ei fod 
ef yn Nhuleiniad, ac oblegid dartod iddo ei 
rwyms el. 

30 A thzannoeth, ac eſe yn ewyllyſio 
gwybdd yſpyſrwydd am ba beth y cyhu- 
ddid ef gan y2 Jddewon,efe ai gollyngodd 
ef 0';rhwymau,ac a archoddir Arch-offei- 
riaid au cyngoꝛ oll ddyfod{yno), ac efe a 
a ddug Paul i wared,ac a i goſododd ger eu 
b:on hwy, | 


P E N. XXIII. 


t Paul yn atteb troſto ei hun. 2 Ananias yn 
gorchymmyn ci daro cf. 7 Yanryſon yoyſc 
ci gyhuddwyr ef. 11 Duw yo ei gyſſuro 
ef. 14 Yr lddewon yn cynllwyn iddo: 
20 a dangos hynny ir pen-capten: 27 Yn- 
tef yn ei anfon ef at Phelix y Rhaglaw. 


As Phaul yn edzych pn gra ar 
r Cynghoz a ddywedodd, Ha- 
wy2, krodyz, mi a waſanae- 
W thais Pduw mewn pob cyd- 

W Wpbod dda, Hyd p drydd he- 


ddyw. | 

2 Ar Archotleirtad Ananias,a archodd 
ir rhai oedd yn ſefyll yn ei ymmyl, ei daro 
ek ar ei enau. 

3 Yna y drwedodd Paul wztho, Duw 
a th dery di bared wedi ei chu: ca- 
nys a yd wyt ti vn eiſtedd im i vn oͤl 
1 1 a0 dꝛoſeddu y Ddeddf pn peri 


ll. wyꝛ a ddywedaſant wztho,A 
efyi 1 


| 


5.24.21. 


*: — 1 = 


— 


f cyallwyni Paul, Addau 7 Apotaliog 


6 A phan wybu Paul tod y naill ran o 
Saduczatd, ar llall o': Phariſraid, ele a 
lelodd yn y Cyngo?, Hawyꝛ frody2,*Phari- 
\zad wyli.mab i Phariſæad: am obaith ac 
adgyfodiad p meirw yz drs pn fy mar- 
nu i. . 

7 Ac wedi iddo ddywedyd hyn, bu ym- 
ryſon rhwngy Phariſzaid ar Saducæaid; 
a rhannwyd v titaws, 

8 Canys y Saduczaid yn wir a ddy- 


wedant nad oes nac adgyfodiad,nac Angel, 


nac yſpꝛyd: eithz y Phariſæaid ſydd vn 
addet pob vn oꝛ ddau. | 

9 A bu llefain mawz, Ar Scrifenny- 
ddion o ran y Phariſzaid a godaſant i kx⸗ 
nu, ac a ymryſonaſant , gan ddywedyd; 
Nid ydpm ni pn cael dim dꝛwg pn p dyn 
hwnz eithꝛ os vſpꝛpd alefarodd wztho, neu 
Angel, nac ymryſonwn a Duw. 

10 Ac wedi cyfodi terfyſc mawꝛ, yp pen- 
capten yn ofnt rhac tynnu Paul yn dd2y- 
lliau ganddynt, a archodd ir mil-wy2 ky⸗ 
ned i wared,a't gipio et oi plith hwynt.a i 
ddwyn ir caſtell. 

11 P2 ail nos, y2 Arglwydd a ſafodd ger 
law 1ddo,ac a ddywedodd, Paul, cymmer 
gyllur ; canys megis y tyſtiolaethaiſt am 
danafi pn Jeruſalem, kelly y mae pn rhaid 
i ti dyſtiolaethu yn Rhufain heiyd. 

12 A phan aeth hi yn ddydd ; rhai o: 
Jddewon, wedillunto cytarlod a i rhwyma⸗ 
ſant eu hunain a diokryd, gan ddywedyd; 
— - 7 amen nad ypfent,nes iddynt ladd 

aul. ä 

13 Ac y2 oedd mwy ni deugain,o'2 rhai 
à wngethant p cyngrair hwn. : 

14 A hwy a ddaethant at y2 Arch-offet- 
riatd ar Henuriaid, ac a ddywedaſant, Nx 
an rhwymaſom ein hunain a diokryd. na 
arch waethem ddim, hyd oni laddem Paul. 

15 Pn awz gan Hynny , yſpyſwch 
gyd a'r Cyngoz i'r pen-capten, fel y dygo 
eke ef i wared yfo2u attoch chwi, fel pe 
byddech ar fed2 cael gwybod pn fanylach 
ethanesecf,a ninnau cyn y delo ete pn agos, 
ydym barod iw ladd ef. 

16 Eithꝛ pan glybu mab chwaer Paul 
p cynllwyn ymma; ele a aeth i mewn ir 
caſtell,ac a {ynegodd i Paul. 3 

17 APhaula alwodd vn oꝛ Canwꝛiaid 
atto, ac a ddywedodd; Dwg y gw teuangc 
hwn at p pen-capten; canys v mae ganddo 
beth iw fynegi iddo | 

18 Acefe at cymmerth ek, ac ai Zug at v 
pen capten, ac a ddywedodd : Paul y car- 
charoꝛ a m galwodd i atto.ac a ddymunodd 
arnaf,ddwypn y giv? ieuange pmma attati. 
p2 hwn ſydd ganddo beth iw ddywedyd 
wtthit. 

19 Air pen capten a i cymmerodd ef erbyn 
ei law, ac a aeth ag et᷑ oꝛ nailldu.ac a ofyn- 
nodd, Beth pw y2 hyn ſydd gennit iw {p- 
neat i wi. 

20 Ac efe a ddywedodd, Pꝛ Idde won a gpd- 


-fwriadaſant ddeiſpk arnat ddwyn Paul 
i wared pfozu ir Cyngoz, tel pe baent arfedz 
- "-pmiofynr pn fanylach pn ei gylch el. 


w2 o honynt, v rhat a roeſant ddi 


maent ywp yn barod yn diſgwil am adde⸗ 
wid 22 * 

22 pen capten,. gan hynny.a ollyngodd 
v gw icuange ymmalth, wedt — 
iddo na ddywedei i neb, ddangos o hono y 
pethau hyn iddo et. ä 


b 
23 Ac wedi galw atto ryw ddau Gan: '**>14 
w2iad,efe a ddywedodd, paratowch dday 


cant o fil-wpz, i fynedhydyn Czſarea,a dec 
a thꝛugain o wßꝛ meirch,a deu-cant o ffpn- 
wewy2,ar yp dꝛydedd awz o nos. 

24 A pharattowch yſcrubliaid iddynt i 
oſod Paul arnynt, i w ddwyn ef yn ddiogel 
at Phæli y Ryaglaw, 

25 Ac ele a ſcrifennadd Iythyz pn cynn- 
wys y2 pſtyꝛiaeth ymma. 

26 Claudius Lyſias at yz ardderchoccaf 
Uaglaw Phzlix,yn anton annerch. 

27 Pgw2hwn a ddaliwyd gan yz Jdde- 
won, ac a fu agos a't ladd ganddynt,ac a 
achubais 1i,gan ddyfod a liit arnynt, gwedi 
deall mat Uyufeintad oedd. 

28 A chan ewyllyſio gwybod yz achos 
v2 oeddynt yn achwyn arno mi at dugym 
ef i wared iw Cyngoz hwynt. 

29 Y2 hwn p cefais fod yn achwyn 
arno am arholion ou cylraith hwy,yeb 
fod vn cwyn arno yn haeddu angeu neu 
rwymau, : 

30 A phan kynegwyd i mi kod yz Jdde- 
won ar fed2 cynllwyn ir gwꝛ. myũ at han⸗ 
fonals ef allan o law attati: ac a rybuddi⸗ 
ais v cyhuddwyꝛ i ddy wedyd y pethau oedd 
vn ei erbyn et, ger dy fron di. Bydd iach. 

31 Pna y milwyz, megis v goꝛchympn⸗ 
naſid iddynt, a gymmeraſant Paul, ac ai 
dygaſant o hyd nos i Antipatris. 

31 Athzannoeth, gan adel ir gwyꝛ meirch 
— grd ag ef, hwy a ddychwelaſant tr 
caſtell. 


33 Prhai gwedi dyfod i Czſarea a rhoddi 
v Upthy: at y Rhaglaw,a oſodaſant Paul 
yetyd ger ei krom et. 

34 Ac wedi ir Rhaglaw ddarllen [y 
llyti . ac ymofyn o ba dalaith yp oedd ele, 
a gwybod mai o Cilicia y2 ydoedd, 

35 Mi a'th wꝛanda wat eb ele, pan ddelo 
dy grhuddwy?2 hefyd. Ac ele a ozchymyn- 
nodd ei gadw ef pn nadleu-dy Herod. 


PEN, XXIIII. 

1 Paul wedi ei gyhuddo gan Tertulus yr arai- 
thiwr, 10 yn atteb tros ei fuchedd ai 
athrawiaeth , 24 Yo pregethu Chriſt ir 
Rhaglaw ai wraig. 26 Y Rhaglaw, yn go- 
beithio cael brib, eitht yn ofer: 27 ac or 
diwedd wrth fyned allan oi ſwydd yn gadel 


Paul yngharchar. 
en A pum nhiwznod y 
7 daeth Ananias y2 Arch- 
olleiriad i wared, ar Henu⸗ 


V) riaid, ac vn Tertulus aret- 
I thiw2, v rhai a ne 


„„ 
al wared ef 


2: Ond na chyttuna di a hw it; canys 
p mac pn cynllwyn iddo mwy uf ers 
bwyranacyfed,nesef ladd ef :acpn aged 


— 


—_— 


Tertulus yn achwyn 


— — 


Pen. xxv. 


ar Paul. Ai atteb y.. 


— nt 


bꝛon y Uhaglaw vn erbyn Paul. 

2 Ac wediei alw et ger bꝛon. Certulus a 
ddech:euodd ei gyhuddo ek. gan ddpwedyd, 

3 Gan ein bod ni yn cael trwot ti hedd⸗ 
weh ma w. a bod pethau li wyddiannus ir 
genedl hon trwy dy ragwelediad di, y2 
pdym ni yn gwbl, ac ym-mh6b man pn eu 
cydnabod, (o ardderchoccat Phælix) gyd a 
phob diolch. | 

4 Eithz, tel na rwyſtrwyk di ym · mhe⸗ 
Hach,y2 ydwyk pn deiſyf arnat;o'th hynaw- 
ſedd, wzando arnom ar kyꝛr eiriau. 

5 Oblegid ni a gawſom yp gw hwn yn 
bla, ac yn cyfodt terfyſg ym-myſc pꝛ holl 
Jddewon d2wy v byd, ac yn ben ar ſect y 
Nazareniaid. : 

6 Pꝛ hwn a amcanodd halogi v Deml ; 
y2 hwn hefyd a ddaltaſom ni,ac a fynnaſem 
ei farnu yn ol ein cyfraith ni. 

7 Ethz Lyſias v pen-capten a ddaeth,a 
thꝛwy oꝛthꝛech mawꝛ a i dug ef allan on 
dwylo ni: a : 

8 Ac a archodd iw gyhudd - wyz ddyfod 
ger dy fron di gan y2 hwn w2th ei holi. v 
gelli dy hun gael gwybodaeth oꝛ holl be- 
thau amy rhai y2 ydym ni pn ach wyn arno. 

9 Ar Iddewon a gydſyniaſant hefyd, gan 
ddywedyd,fod y pethau hyn felly. 

10 A Phaulaattebodd, wedi i'r rhaglaw 
amneidio arno i ddywedyd, Gan i mi wy⸗ 
bod dy fod ti pn farn-w2 ir genedl hon, er ys 
llawer o flynyddoedd , y2 pdwyk pn kwy 
cyſſurus yn atteb troſot fy hun. | 

11 Canys ti a elli wybod nad oes tros 
ddeuddec diw2nod er pan ddaethym i iynu 
i addoli yn Jeruſalem: 

12 Ac ni chawſantfiyn v Deml yn ym- 
ddadleu a neb, nac yn gwneuthur ter- 
fyſc ir bobl. nac yn y Dynagogau, nac yn 
p ddinas. ä 

13 Ac ni allantbzofi v pethau v maent 
pn aw yn ach wyn arnat o i plegid. . 

14 Ond hyn yz ydwyk pn ei gyffeily i 
ti, mai yn ol yp floꝛdd y maent hwy pn ei 
galw pn here, felly pz wyf ft pn addoli 
Duw fy nhadau, gan gredu y2 holl be- 
thau ſy ſcrifennedic yn y Ddeddt ar Pꝛo⸗ 
phwydt, 

15 A chennif obaith ar Dduw. yꝛ hon y 
mae y rhat hyn eu hunainyn et diſgwil,y 
bydd adgytodiad y meirw, ir cyfiawnion, 
ac ir anghyſiawnion. 

16 Ac vn hyn y2 ydwyfi fy hun pn ym- 
arfer,f gael cydwpbod ddirwyſtr tu ag at 
Dduwa dynion, yn waſtadol. 

17 Ac pn 01 Uawer o flynyddoedd , y 
daethym i wneuthur eluſenau im cenedl, 
ac offrymmau,. 

18 Ar hynny rhai oꝛ Jddewon o Aſia 
am cawſant t wedi fy nglanhau pn p 
Deml,nid gyd a thozk na therfyſc. 

19 P rhai a ddylaſent fod ger dy fron 
di ac achwyn, os oedd ganddynt ddim im 
herbyn. +} | 

20 Neu ddy weded y rhai hyn eu huain, 
os cawſant ddim cam wedd ynof,tra tum i 
pn ſefyll o flaen p Cyngoz; 


»: Oddicithz y2 vn llek hon a lefais pan 
oedbwn u ſetyll yn eu plith 
—_ v7 meirw im bernit heddyw gen⸗ 
nych. 

22 Pan glybu Phzliry pethau hyn eie 
au 30e00dd hwynt gan wybod pn yſpyſach 
y pethau a berthynent ir floꝛdd hon, ac a 
ddy wedodd, pan ddel Lyſias p pen-capten i 
wared, mi a gat wybod eich matterion 
chwi yn gwbl, | 

23 At ele a archodd ir Canwzrad gadw 
Paul, a chael o hono eſmwythdza, ac na 
leſteiriei neb o'z eiddo ef iw waſanaethu, 
nac i ddykod atto. 

24 Ac pn ol talm o ddyddiau, y daeth Phz: 

lix gyd a't wzaig Dꝛuſilla, yz hon ydoedd 

4ddewes, ac a pzrodd am Paul, ac at 

— ef ynghyich y ffydd yng- 
210i. 

25 Ackel yz oedd eke pn ymreſymmu am 

gyfiawnder.a dirweſt,a'r farn a fydd;Phz» 
lix a ddychzynodd, aca attebodd ; dog yms 
aith ar hyn o amſer : a phan gaffwyfi amſer 
cyfaddas,mi a alwat amdanat. 
26 Achanobeithio hekyd pryoddidarian 
iddo gan Paul.er ei ollwng ef pn rhydd: 
o herwydd pa ham ete a antonodd am dang 
pn kynychach.ac a chwedleuodd ag ef, 

27 At wedi cyflawni dwy flynedd,y daeth 
Poꝛtius Fteſtus vn lle Phzlir. A Phælix yn 
ewylipſio gwneuthur cymmwypnas ir 
Jddewon,a adawodd Paul pn rhwym. 


P EN. XXV. 

1 Yr Iddewon yo achwyn at Paul gar bron 
Ffeſtus: 8 ac ynteu yn atteb troſto ei hin, 
11 ac yn appelio at Cæſar: 14 Ac wedi 
hynny Ffeſtus yn yſpyſſu ei achos ef i frenin 
Agrippa, 23 ai ddwya ef gar bron; 
25 Ffeſtus ya ei ddiheuto ef, na wnacthai efe 
ddim a haeddai fatwolaeth. 


Feſtus, gan hynny, wedi dyfod 
ir dalaith, pn öl tri diwznod a 
aeth i frnu i Jeruſalem,o Cz» 
ſarea. ä 
2 Pna y2|| ymddangoſodd yz 
offeiriad a phennaethiaid yz Jdde- 
won, ger et fronef, yn erbyn Paul, ac a 
ymbilraſant ag et. ; 

3 Gan geiſio ffafo2 yn ei erbyn ef, fel p 
cyꝛchei efe ef i Jeruſalem: wneuthur 
cynllwyn i w ladd ef ar p flozdd. | 

4 A Ffeſtus a-attebodd,y cedwid Paul 
pu Czſarxea, ac pz ai efe ei hun pno ar 

der. 

5 P rhai gan hynny, a allant vn eich 
myſc.eb efe, deuant i wared gyd a ni, ac od 
oes dimldzwg yn y gwꝛ hwn, cyhuddant ef. 

6 A phzyd na thꝛigaſet efe gyd a hwy 


d205||ddeng nhiwznod, ele a aeth i wared 1 


i Czſarea, & thzannoeth eie a 

= v2 oꝛſedd, ac a archodd down Paul 
Atto. 
7 Ac wedf ei ddyfod, pz Jddewon a 
ddaethent o Jeruſalem i wared,a ſafaſant 
ot amgyich, ac a ddygaſant la wer = 


„Am adgys 7230 


— 


 —— 


244 yn appelio at Cæſar, | Actau r Apoſtolion. Yn atteb ger bron Agrippa. 


— 


wymion trymion vn erbyn Paul, p rhai nis 
gallent eu pꝛoli. , 

8 Ac xntet᷑ vn ei amddiſtyn ei hun, i phe⸗ 
chais i ddim, nac pn erbyn cyfraith pz Idde⸗ 
— nac yn erbyn ꝓ Demi, nac pn erbyn 

lar. 

9 Cith2 Fleſtus yn chwennych dangos ffa- 
fo2 ir Idde won, a attebodd Paul. ac a ddy⸗ 
wedodd, A kynni di fyned i kynu i Jeruſa- 
lem ith farnu pno ger fy mron i, am y pe- 
thau hyn: 

10 A Phaul a ddywedodd; O flaen * 
ſedd-fainge Cæſar yz wyñ yn (cfpll, Ile p 
mae pn rhaid fy marnu; ni wnaethum 1 
ddim cam ar Jddewon,megts v gwyddoſt 
ti vn dda. 

11 Canxs os ydwyf yn gwneuthur cam, 
ac[0s] gwneuthym ddim yn haeddu angeu, 
nid wyk pn gwzthod marw: eithz onid oes 
dim oꝛ pethau v mae p rhai hyn vn fy 

- nghyhuddo, ni ddichon neb fp rhoddi 
iddynt. Appelio p2 wyk at Cæſar. 

12 Pna Ffeftus, wedi ymddiddan ar Cyng- 
02, a attebodd, A appeliaiſt di at Czſar ? at 
Cæſar y cei di ſpned. 

13 Ac wedi talm o ddyddiau, Agrippa v 


gyfarch Fleſtus. 

14 Ac wedi iddynt aros pno lawer o 
ddyddiau, Festus a fynegodd ir bzenin 
hanes Paul, gan ddywedyd ; P mae 
[pmma ]Jryw w wedt ei adel gan Phelix 
yngharchar: 

15 Pughrlch yz hwn, pan oeddwn pn Je- 


a henuriaid pz Jddewon ger bzon,gan ddei⸗ 
ſyf cael barn yn et erbyn ef. 

16 Jr rhai y2 attebais,nad oedd arfer y 
Rhyufetn-wy2,roddi neb rhyw ddyn iw ddi⸗ 
fetha. nes cael o'2 cyhuddol ei gyhudd-wp2 
vn ei wyneb, a chael lle iw amddeffyn ei 
hun rhag y cwpn. 

17 Medi eu dpfod hwy ymma gan hynny, 


eiſteddais ar y2 ozſedd-faingc,ac a ozchym- 
mynnais ddwyn v gw2 ger 5 

18 Am yz hwn nit dditg y cyhudd-wy? 
t nu] ddim achwyn,o'z pethau yz oedd- 
wn i pn typbieid. ; 

19 Ond y2 oedd ganddynt pn ei erbyn 
ef, ryw rmoſpnion ynghylch eu coel-gre- 
fydd eu hunain,ac ynghylch vn Jeſu a lu; 
aſei farw,y: hwn a daerei Paul ei fod yn 


fyw. 

20 Ampfiynjanhyſpysr ymofynam hyn, 
a ddywedais, a fynnet ele tyned i Jeruſalem, 
a i farnu yno am v pethau hyn. 

21 Eithꝛ gwedi i Paul appelio iw gadw 
„en, (|| wybyddiaeth Auguſtus, mi a erchais el 
| gad w ef hyd oni all wn ei anton ef at Cæſar. 
22 grippa a ddywedodd w2th Fle- 
tus, minneu a ewpllyſiwn glywed y dyn. 
Pntef a ddywedodd, Ti a get ei glywed ef y 


23 Trannoeth , gan hynny, wedi dyfod 
Agrippa.a Bernice,a rhwylc fawz,a myned 
neon ir oꝛſedd, ar pen capteniaid, a 


TI 
en y cy 
zellen. 


\ 


b:enin,a Bernice, a ddaethant t Czſarea 1 


heb wneuthur dim oed, trannoeth mt a pn 


ion v ddinas; with — 


tus ddugpwyd paul 
a aul ger bzon. 
24 Aﬀfeltus a ddywedodd, © frentn 
grippa, a chwi wyz oll ſydd gyd & ni 
3 
OT Aeon 
e . 
25 Eithz pan — na 
fide bed 
ddanfon ef. ; = 


26 — my hwnnid n 21 25 ddim 
crwydd iw ſcritennu rglwydd ;o 
herwydd pa ham, mi ai dugym ef 0 
ee 

n a, 
ryw beth iw ſcritennu. P 
for! carcharos, heb pippls bel 7? a 
carcharoz, 2 
mon a fyddo pn ei erbyn ef. 

3 P Fog — 
1 Paul yn Agrippa angos ci fu- 

chedd Ve by. — _ = y 

troeſid ac y galweſid ef i föd ya Apoſtol. 

24 Ffeſtus yn teuru ci f6d ef wedi aus 

yntef ar bynny yn atteb yn add 2 As 

grippa ymron myned yn Griſtion: 31 Yr 
holl gynnulleidfa ya ei farnu ef yn ddieuog. 


h ruſalem, y2|| ymddangoſodd Arch ofleirtaid <2XFITIZY 


arnaf gan yz Adde won. | 

3 Pn eu gan wpbod dy fod di 

n gydnabyddus ax holl ddefoday, ar ho- 

lion ſydd pm mhlith pz Jddewon : o her- 
wyddpa ham, yz ydwyf vn defſyt arnat fy 
ngwꝛando i yn ddiod 

4 Fy muchedd om 
oꝛ dechzeuad, ym mhlith 
Jeruſalem a wyz y2 Idde won 
( ; E 1 NT ſect 

os mynna 

fanyles o'n:crefydd ni, y bům ifyw,yn Pha- 
riſza 7 

6 Ac pn aw, am obaith pz addewid a 
wnaed in tadau gan Dduw, pz wyk yn ſe- 
fyll im barnu, 

7 Ir hwn(addewid]y mae ein deuddec- 
e een 

nos 4 dpd, pn 5 

4.— — 1 6 krenin 

grippa,gan p2 Iddewon. 

3 Pa beth? at anghzedadwy 
gennych chwi y cytrs Duw 

9 Minneu 7 vn Wir a 
hun, od pn rhaid i mi] wneuthur awer 
o bethau pnerbynenw Jeſt o Nazareth. 


10 N 


2 
. 


4 


leg. 3 


Amd 
rr P hyn heipd a wneuthym yn Jeru⸗ 


8. 3. 


„ 


— — 


— — — 


diffyn Paul ger 


Pen. xxvij. 


* — 


ſalem; a lla wer oz Sainct a gaeais i mewn 
carcharau, wedi derbyn awdurdod gan y2 
Arch-offeiriatd ; ac w2th eu difetha, mi a 


roddais farn yn eu herbyn, 


11 Acym mhob Synagog vn kynych mi 
ai coſpais hwy, ac au cymhellais i gablu: 


a chan pnkydu pn kwy yn eu herbyn, mi dim 


+ herlidiais hyd ddinaſoedd dieithz he- 
pd, 

12 *Acynhyn, a myfiyn myned i Dda- 
maſcus.ag awdurdod a chennad oddi wzty 
p2 Arch oſteiriaid; : . 

13 Ar hanner dydd , 0 frenin , ar y 
ffozdd, y gwelais oleuni oz net, mwy na 
diſclairdeb yz haul, yn diſclaitio om ham- 
gyich , ar rhat oedd yn ymdaith gyd a 
mt. | 
14 Ac wedi i ni oll ſy:thio ar v ddatar, 


mi a alywatis leferydd pn llefaru withik, hyn 


ac pn dywedyd yn Yebzz-aec , Saul. 
Saul, pa ham yz ydwyt yn fy erlid i: 
= rw & ti wingo pn erbyn yp ſwmby- 


15 Ac mi a ddywedais, Pwy wyti, Ar- 
glwydd: Ac ete a ddywedodd , Myũ yw Jes 
ſu, yz hwn y2 wyt ti pn ei erlid. 

16 Eithz cyfot,a ſaf ar dy dzaed , canys 
i hyn y2 pmddangoſais i ti, ith oſod tt 
pn weinidog, ac yn dyſt o'r pethau a we⸗ 
_ a ac o pethau yz ymddangolat᷑ i ti yn- 

nt: | 

17 Gan dy wared di oddi w2th y bobl ar 
Cenhedloedd, at p rhai yz ydwyf yn dy anfon 
di p2 awꝛon; 

18 J agozpd eu llygaid, ac tw trot o 
dy wpliwch i oleunt , ac o feddiant Sa⸗ 
tan at Dduw 3; fel p derbyniont faddeu- 
ant pechodau , a chytran ym-myſc v rhat 
2 8 trwy p fipdd ſydd yn⸗ 
0 


bitm anufydd ir weledigaech netol. 

20 Eith2 mi a bꝛegethais ir rhai yn Da⸗ 
maſcus yn gyntaf , ac yn Jeruſalem , a 
thꝛos holl wlad Judza , ac ir Cenhedl- 
oedd ; ar iddynt edifarhau,a dychwelyd at 
Dduw, a gwneuthur gwelthzedoedd addas 
i edifeirweh. ü 

21 O achos y pethau hyn, y2 Idde won 
am daliaſant i vn y Deml. ac a geiliaſant 
fy lladd i ud wyloſ eu hun.) E 

22 Am hynny wedi i mt gael help gan 
DPduw , y2 wyk f yn aros hyd y dydd 
hwn, gan dyſttolaethu i fychan a mawz, 
ac heb ddywedyd dim amgen nag a ddy- 
42 v Pꝛophwydi a Moſes, y delent 
I * 


en: - 

23 P dioddefet Chꝛiſt, ac v byddet ele 
vn gyntaf o adgyfodiad y meirw , ac p 
dangoſet oleuni ir bobl , ac ir Cenhedl 
oedd, 

24 Ac fel p2 oedd eke yn dywedyd y pe- 
thau hyn troſto. Ffeſtus a ddywedodd a 
Hef vchel , Paul, y2 wyt tr yn yntydu; 
llawer o ddyſc ſydd pn dy y2zru di yn vn⸗ 


* 


49 Am ba achos, 6 frenin Agrippa, ni 


25 Ac ete a ddywedodd. Mid wyf i vn yn- 
fydu, o lardderchoccat᷑ Ffeſtus; eithꝛ geiriau 
8 aſobzwydd, e wyũ yn eu ha- 


27 Oh trenin Agrippa. A wyt ti vn credu 
ir Pꝛophwydi: mi a wn dy fod pn credu. 

28 Ac Agrippa a ddywedodd with Paul, 
2 »4 te wn pchydig i'm hynnill i tod yn 


29 A Phaula ddy wedodd; Mi a ddymu- 
nwn gan Dduw , o fewn ychydig , ac yn 
gwbl oll, fod nid tydi yn vnic , ondpawb 
yetyd ar ſydd pn fp ngwꝛando heddyw, 
yn gytryw ac wyfi , ond p rhwymau 


30 Ac wedi iddo ddywedyd hyn, cyfododd 
v bzenin,a'r Rhaglaw, a Bernice, a'r rhai 
oedd yn eiſtedd gyda hwynt, 
31 Ac wedi iddynt fyned oz neilltu, hwy 
a lefaraſant wzthei gilydd, ganddywedyd, 
Nid pw r dynhwn yn gwneuthur dim yn 
haeddy angeu neu rwymau. 
32 Pna v dywedodd Agrippa w2th Feſtus, 
fe allaũd gollwng y dyn ymma ymmaith, 
ont buaſei iddo appelio at Cæſar. 


PEN. XXVI S 


1 Paul wrth forio tua Rhufain, 10 yn rhag- 
ddywedyd perygl y daith: 18 ac heb gacl vi 
gocho. 14 Hwythau yn cael eu taflu draw 
ac yma gan y dymeſtl: 41 y llong yn torri 
arnynt: 22, 34, 44 ac er hynny yndyfodi 
gyd'i dir yn ddiangol. 


Phan gyttunwyd fozio 
o 0 honom pmmaith er 
Jtal, hwy a roeſant 
Paul, a rhyw garcharo- 
rion eraill.at Gan wꝛiad 
at enw Jultus, o fyddin 
2 Augultus, 3 
2 Ac wedi deingo : 
long o Adꝛampttium, ar fedz hwylio 8 due- 
ddau Alia. ni a aethom allan o'z poꝛth - ladd. 
a chrda ni pz oedd Ariſtarchus, Macedoni⸗ 
ad o Theſſalonica. 
3 Athzannoeth ni a ddygpwyd t wared 
i Sidon, a Julius a pmddug yn garedigol 


tu ac at Paul , ac a roddes iddo gennad 


i fyned at ei gyfeillion, i gael ymgeledd. 

4 Ac wedi myned oddi pno, ni a hwylia- 
ſom tan Cyp2us , am tod y gwyntoedd yn 
wzthwynebus. _ ; 

5 Ac wedi hwplio o honom tros v m02 
ſydd ger lla w Cilicia a Phamphilia , ni a 
ddaethom i Myꝛa.ſdinas] yn Lycia. 

6 Ac no v Canwztad wedti cael long o 
Alerandzia, vn hwylio ir Jtal, an goſodes 
mi pnddt. N ; 

Ac wedf i ni hwylio yn anniben law- 
er o ddpddiau , a dyfod yn bzin ar 


Gnidus, 


| ach Paul i Rufain; 


* 
— —L—— — - 


Actau r Apoſtolion. 


Gnidus, am na adawei v gwynt i ni; ni 
a hwyliaſom is law Creta, ar gyter Sal- 
mone, | 


8 Ac wedi int pn bzin kyned heibio iddo, thi 


ni a ddaethom i ryw le a elwtr y pozth- 
laddoedd p2ydferth, y2 hwn pꝛ oedd dinas 
Laſza pn agos iddo. . 

9 Ac wedi i dalm o amſer fyned heibio, 
a bod moꝛio weithian yn enbyd, o herwydd 
hefyd ddarfod yz ympzyd weithian, Paul a 
gynghoꝛodd. | 

10 Gan ddy wedyd w2thynt, Ha wy2, vz 
wyf yn gweled y bydd yꝛ hynt hon ynghyd a 
ſarhied a cholled fawz , nid yn vnic am p 
— a'r long, eithz am ein heinioes ni 

pd. 

11 Eithz v Canwziad a gredodd i lywydd, 
ac i berchen v llong, yn fwy nag ir pethau a 
ddywedid gan Paul. 


12 A chan fod y poꝛthladd yn anghyfle-. 


us i atafu, y rhan fwyat a roeſant gyng- 
oz i ymado oddi pno hefyd , os gallent 
ryw fodd gyꝛhaeddyd hyd Phznice, i aiatu 
(pno; ] yz hwn ſydd boꝛthladd yn Creta. 
ar gyler y deau-oꝛllewin, ar gogledd-ozlle- 


win. 
13 A phanchwythodd p deheu-wynt yn 


araf,hwynt hwy yn tybieid cael eu meddwl, llo 


gan godt [ hwyliau ] a foziaſant heibio vn 
agos i Creta. 

14 Ond cyn nemmaw? , cyfododd yn ei 
herbyn hi wynt temhyeſtlog, yz hwn a elwir 
Euroclyden. 

15 Aphan gippiwyd yllong, ac heb allu 
gwꝛthwynebu y gwynt, ni a ymroeſom , ac 
a dvycpwyd[gyda'r gwyne. ] 

16 Ac wedi i ni redeg goꝛis pnys fach, a 
— Clauda , bꝛaidd p gallafom gael y 

ad ! | 

17 P:hwn a godaſant i fynu, ac a wnae- 
thant gynnozthwyon , gan wzegyſu v 
{long oddt dani, a hwy vn olni rhag tyꝛthio 
ar ſugn - dꝛaeth, wedi goſtwng y2 hwyl, a 
dducpwyd kelly. 

18 A nt pn flin rawn arnom gan p de- 
— , trannoeth hwy a yſcatnyaſant p 

ong. F : 
19 Ar trydydd dydd y bwꝛiaſom. an dwy- 
lo ein hunain, daclau y llong allan. 

20 A phan nad oedd na haul na ler yn ym- 
ddangos dꝛos la wer o ddyddiau. a thymeſtl 
nid bychan vn pwyſo arnom. pob gobaith y 
byddem cad wedic a ddycpwypd oddi arnom 
o hynny allan, 3 

21 Ac wedi bod hir ddirweſt, pna p la⸗ 
fodd Paul pn eu canol hwy , ac a ddywe- 
dodd, Ya-wy: , chwi a ddylaſech wꝛando 
arnafi, a bod heb ymadaw o Creta, ac ennill 
p ſyꝛhaed ymma, a r golled. 

22 Acy2 aw hon y2 wyt᷑ vn eich cynghozt 
chwi i tod pn gyſſurus; canys ni bydd coll- 

ed am einioes vn] o honoch, ond amy llong 
vn bnir, 

23 Canys ſafodd yn fy ymyl p n6s hon 
Angel Duw y2 hwn am piau, ar hwn yz 
wyk pn et addoll ; 


24 Gan ddywedyd,Nacofna 
i ti ſefyll gerbzon Cælar, ac wele, rhoddeg 
Duw i ti y rhai oli ſydd yn mozio gyd a 


25 Amhynny.Hawy2,cymmerwchgyſtur 
canys y2 wyt fi pn credu i Dduw , mat 
_ y bydd, yn ol y modd y dywedpwyd 
i mi. | 
= - Ond mae vn rhaid ein bwꝛw ni i ryw 
27 Ac wedi dyfod y-bedwaredd nos ar 
ddec , fe a ddigwyddodd a ni yn mozio yn 
Adzia , ynghylch hanner nos , dybi⸗ 
a mo2-wy2 eu bod yn neſlau i ryw 
28 Ac wedi iddynt blymmio,hwy a i caw⸗ 
ſant yn vgain gw2hyd,ac wedi myned ychy⸗ 
dig pellach, a phlymio dzachefn , hwy at 
cawſant yn bymtheg gwzhyd. 


29 Acahwy ynotnirhag || niſyzthio ar 4% 


leoedd gerrwon , wedi iddynt fw2w pedair 
angoꝛ allan o: llyw, hwy a ddeiſyfiaſant ei 
—_ ht + ddydd, n 

30 Ac tel y2 oedd v -wy2 yn ceilio 
ffot allan o'r llong, ac wedt gollwng v 
bad i wared ir mor, pn rhith bod ar 
fedz bwzw angozau o: pen blaen ir 


ng, 

31 Dywedodd Paul with y Canwziad 
ar mil wyz, onid erys v rhat hyn yn yllong, 
ni ellwch chwi fod yn gad wedig. 

32 Pna y tozrodd y milwy2 raffau v 
bad , ac a adawſant iddo ſyzthio ym- 
maith. 

33 A rh2a 'r ydoedd hi yn dyddhau, 
Paul a etriolodd ax bawb gymmeryd ly- 
niaeth , gan ddywedyd,heddyw yw y ped- 
werydd dydd ar ddec y2 ydych chwi yn dif- 
gwil,ac pn aros ar eich cythiwng, heb gym- 
meryd dim. 

34 O yerwydd pa ham , pz ydwyf 
yn dymuno arnoch d Uyniaeth, 
oblegid hyn ſydd-er iechyd i chwi, canys 
_— ir vn o honoch ni ſyꝛth oddiar et 

en. 

35 Ac wedi iddo ddywedyd hyn, ele a gy⸗ 
merodd kara. ac a ddiolchodd i Dduw ynen 
gwydd Hwynt oll, ac at toꝛrodd, ac a dde- 
chzeuodd fwyta. | 

3s Ac pꝛ oeddynt bawb wedi myned 
vn gyſſurol, a hwy a gymeraſant lyniaeth 


12 Ac P2 n—_ my Hong 1 ged , mn 
au cant, ac vn ar bymthec a thzugain 
o eneidiau. 

— Ac wedi eu digoni olyniaeth,hwy a vl⸗ 
catnhaſant v Hong, gan fwzw y gwenith 
allan ir moͤz. | 

39 A phan aeth hi yn ddydd , nid oedd- 
pnt yn adnabod y tir; ond hwy a ganfu- 
ant ryw giltach , a glan iddt, ir ywn 
4 oy — (os gallent) wthio y llong 

0. 

40 Ac wedi iddynt || godi y2 angoꝛau. 
| hwy a rmollyngaſant ir mo, ac a ollyng⸗ 
aſant hefyd pn rhydd rwymau p _ 


**» —Añtñ 


Ar llong yn torri arno. 
rhatd 


Lorri, 
g an 


mer. 


————— — 


wiber wrth law Paul. ren. xxviij. Pautynayrod 


2 — — | 
ac a godaſant y2 hwyl ir gwynt, ac a geilia- 9 Felly wedi gwneuthur hyn,y Weill 
ſant y lan. | heiyd y rhai oedd a heintiau arnynt yn x2 

41 Ac wedi i ni ſyꝛthio ar le deu-for-gy- ynys,a ddaethant atto,ac a tachawyd. 
farfod , hwy a wthiaſant v long, ar pen 10 PY rhat hefyd an parchaſant ni a 
blaen iddi a lynodd,ac a ſafodd pn ddi-yſcog, la wer o v2ddas,a phan oeddym yn ymadel, 
— p pen ol a pmddattododd gan nerth y hw LON ilwythaſant ni a phethau angen- 

au. ol. 

42 A chyngoꝛ v miiwyz oedd ladd y car- 11 Ac wedi trimis y2 aethom ymmatrth 
charozton, rhag i neb o honynt nofio allan,a mewn llong oAlerandzaa, vꝛ hon a aiataſei 
diangc ymmaith. ynys: a't harwydd hi oedd Caſtoz a 

43 Ond y Canwꝛiad yn ewyllyſio cadww Phollur. ; 

Paul, a rwyſtrodd iddynt eu hamcan, ac 12 Ac wedi ein dyfod i Syzacuſa, ni a 
a archodd i bawb ar a fedzer noſio , ym- d2zigaſom [yno] d2idiau, 

fw2w pn gyntat [ir m0z,)a myned allant'r 13 Acoddiyno wedi myned oddi amgyici 
fir : | 1 | ni a ddaethom i Rhegium, ac xn ol vn diw2- 

44 Ac ir Heil. rhai ar vſtyllod. c eraill ar nod ydeheu-wynt a chwythodd,ac ni a ddae⸗ 
ryw [dd:ylitau] oꝛ long. Ac telly v digwp- thom y2 ail dydd i Puteoli; 


ddodd dyfod o bawb i dir yn ddiangol. 14 Le y cawſom frody2,ac v dymunwyd 
arnom aros gyd a hwynt ſaith niwznod: ac 
PEN. XXVIII. kelly ni a ddaethom i Kukain. 


15 Ac oddipno pan glybu r bꝛodyꝛ am 
1 Paul wedi torri y llong arno, yn cael ei dder- danom.hwy a ddaethant in cyfarfod ni hyd 
byn yn rhywiogaidd gan y Barbariaid. 5 Y Appii flozum,, ar tair Tafarn;y rhai pan 
wiber ar ei law cf, heb wneuthur iddo niwed: d Paul, efe a diolchodd i Dduw, ac 

8 ac ynteu yn iachau llawer o glefydau yn yr a gymmerodd gyflur. 

 yonys. 11 Hwynt hwy yo myned ymaith 16 GEithz pan ddaethom i Rufain, y Ca- 

tua Rhufain. 17 Yatet yn mynegi ir Idde- nwiad aroddesy carcharozion at ben cap⸗ 
won achos ei ddyfodiad, 24 VVedi iddo bre- ten ꝓ lu: eithz canhiadwyd i Paul aros 
gethu, rhai yn ctedu, a rhai heb gredu: 3oac yn- "a et hun gyd a milwꝛ oedd yn ei gadw 


tau er hynny yn pregethu yno ddwy flynedd. ef, 
f 17 A digwyddodd yn öl tridiau, alw o 
C wedi iddynt ddiangc. Paul yngyyd y rhai oedd bennato'r Iddew⸗ 
pna y gwpbuant mai on. Ac wedi iddynt ddpkod pnghed, efe a 
Melita y gelwid pz ddywedodd wzthynt, Ya-wy? frodyz, er na 
vnps. wnaethym i ddim yn erbyn y bobl, na de⸗ 
2 Ar Barbariaid a fodau y tadau, etto mi a roddwyd yn gar⸗ 
ddangoſaſant i ni fwy- charoz o Jeruſalem i ddwplo p Rjufein- 
2 neidd-dza nid bychan ; wyz, 
oblegid hwy a gynneu- 18 P rhai wedt darfod fy holi, a fynna- 
aſant dan, ac an derbyniaſantnt oll, o hers ſent fy ngollwng ymmaith, am nad oedd 
wydd y gafod gynny2chiol, ac o herwydd yz dim achos angeu ynot . 
oertel. 19 Eithz, am fody2 Jddewon yn dywe- 
3 Ac wedi i Paul gynnull ynghyd law⸗ dyd pn erbyn hyn,mi a yzrwpd i appelio at 
er o friwydd , a't dodi ary tan, gwiber a Czar, nid fel pettei gennif beth i achwyn 
ddaeth allan o'z gwzes, ac a lynodd wzth ei ar fy nghenedl. 
law ef. 20 Am pꝛ achos hwn, gan hynny, v gel- 
4 Aphan welodd y Barbariaid v bwyſt- wais amdanoch chwi. ich gweled,ac i ym- 
fil yngrhog w2th ei law ef; hwy a ddyweda- ddiddan a [chwi:] canys o achos gobaith 
ſant wth ei gilydd, pn ficcr, Hawꝛuddiog Jſrael im rhwymwyd iar gadwyn hon. 
pw y dyn hwn, y2 hwner et ddiange oz moꝛ 21 Ahwythau a ddywedaſant w2tho, nf 


mi ada wodd dialedd iddo ſyw. dderbyniaſom ni lythyzau o Judza yn dy 
Ac elke ayſcydwodd y bwyſtfil ir tan, ac gylch di, ac ni fynegodd, ac m lefarodd 
ni oddefodd ddim niwed. neb o'zb:ody2 a ddaeth oddi pno, ddimdzwg . 


6 Ondy2oeddynt hwy yn dilgwil iddo am danat ti. | 
ef chwyddo. neu ſyꝛthio yn ddiſymmwth yn 22 Ond pꝛ vdym ni pn deiſyfcael clywed 
farw.Eithz wedi iddynt hir ddiſgwil,agwe- gennit ti beth y2 ydwyt vn et ſynted. ovie- 
led nad oedd dim niwed pn digwydd iddo, gid am p ſect hon, p mae pn 5yvi3rs 4 nt 
[hwy] a newidiaſant eu meddwl, ac a ddy- fod ym-mhob-man pn dyWwed7d en et yers 
wedaſant mai Duw oedd ele. _ byn. i 8 5 | 

7 Pngholch y man hwnnw y2 oedd tir- 23 Ac wedi iddynt I nodi diw2nod iddo. % 
oedd i bennaeth y2 ynys, a't enw Publius, awer a ddaeth atto ef. iw letcy, It thai p | 
p2hwn an derbyniodd ni, ac an lletteuodd tyſtiolaethodd ac y2 eglurodd efe deyznas 
dꝛidiau pn garedig. 8 Dduw, gan gynghoꝛi iddynt y pethau am 

8 Adigwyddodd,fod tad Publius yn goz- yz Jeſu, allan o gyfraith Moles, ar Pꝛo- 
wedd pn glaf o gryda gwaedlif, atyz hwn- phwydi, oz bozeu hydy2 Hwyz. 
wedi i Paul fyned i mewn, a gweddio, efe 24 A rhat a gredaſant rr pethau a ddy- 
a ddododd ei ddwylo arno et, ac a'i iachaodd. wedalſid.a rhai ni chꝛedaſant. * 

25 


ellwch, ac yn gweled y gwelwch,acnichan- 
fyddwch. 

27 Canysbzaſ-hawydcalon v bobi hgn, 

a a thzwm p clywſant a'u cluſtiau, au i 

aid a gaeaſant , rhac iddynt weled a'u 

ygatd , a chlywed au cluſtiau, a deall 

i'r galon ,* a dychwelxd , ac i mi i hia⸗ 


. 95 ——ů—ů 
digactei Paul. At y Rhufeimaid. Cladyr Efengyl, | 
25 Ac a hwy vn anghyttin au gilydd, chau hwynt. 5 

hwy a ymadawſant, wedi i Paul ddywe⸗ 28 Bydded hyſpys i chwi gan hynny, an 
dyd vn gair, mat da y lletarodd y2 Yſpzyd kon iechydweiaeth Dduw at y Cenhedloedd, 
glan trwy Eſaias p pꝛophwyd w2th einta- a hwy a wzandawant, . 
dau ni ; 29 Ac wedi iddo ddywedyd hyn, pmada- 
26 Gan ddywedyd, Dos at y bobl ym- woddyz Jddewon,acyanddynt ddadl mawz 
ma a dywed, Pn clywed y clywch,ac ni dde- yn eu plith. | 


Diwedd Gweithredoedd yr Apoſtolion. 


30 APhaula arhoes ddwy flynedd gyfan 
pn ei dy ardꝛethol et hun, aca dderbymodd 
bawb ar oedd pn dyfod i mewn atto, 

31 Gan bzegerou ceyznas Dduw , ac 
ath2zawiaethu p pethau am yz Arglwydd 
— » ayd a phob Hyfder, pn ddiwa⸗ 


SSDOL AT YT 


PENOD. I. 


Paul ya dangos ei alwedigacth ic Rhufeini- 
aid, 4 ai chwant i ddytad attynt hwy. 16 
Beth yw ei Efengyl et, at cyfiawnder y mac 
hi yn ei ddangos. 18 Bed Duw ya ddigllon 
wtrh bob math ar bechod. 21 Pa beth oedd 
bechodau y Ccnhedloedd. 


A Jul awaſanae- 
2533 thwr Jeſu Grift, 
, we et alw 1 

ia. pn Apolto 
ac wedt ei © natll 


Z Zel+ 


3 2(Pzhonarag-a- 
ddawſel efe,trwp 
ei 2Bzophwydt , 
pn x2 Scrythu- 
rauſanctaidd) 

3 Am ei fab ef Jeſu Grift ein Ar- 
glwydd nt, yz hwn a wnaed o had Dafydd 
o ran v cnawd, | 
alm r GO — — 

vn 7 trwp Y ads 
gyfodtad oddi w2th v meirw: 
5. 5 Trwy r hw y derbyniaſom ras ac 
4,7  apoſtoliaeth i vfydd-dod fiydd,ym-mhlith y2 
phollGenhedloedd, er mwyn et enw el. 
66 Pm-myſcy rhaty: ydych chwithau 
vn alwedigion Jeſu Griff, 

; At bawb ſydd y2 Rhufain, yn anwyl 

Dduw, wedi eu galw(1ifod)yn Sainct; 
Gras i chwi a thangneddyt oddiw2th 


| vd. 


* CE 
a 
LY 
47 
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TY 
wr 
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3 
3 
a 
BY. 
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. | 


© EPISTOL PAVL YR APO- 


Baxbariaid hefyd, ir doethion. c ir annoe- 


RHRVSYVEINIAIꝰ. 


Dduw ein Tad ni, ar wydd Jeſu 
= Arglv J 


8 Pn gyntafy2 wyt vn diolch im Duw 
Griſt troſoc oblegid 
ffxdd chwi yngyhoeddus yn y2 holl 


* — — 7 nh - Log — 
vn n vn fy yſpꝛrd, yn 1% 
Efengyl ei fab ef, fy mod i yn ddibaid yn 979 
gwneuthur coffa o honoch, bob amſer vn fp 


an ddiſyf a gawn ryw fodd, ryw 
bellach , rwydd-hynt gyd ag ewyllys 
Re wt Wt ani 

II 
gweled, fel py gallwyf gyfrannu i chwi ryw 
ddawn Pſp2ydol, fel ich cadarnhaer. 1 

12 Ahynny ſydd im eyd · ymgyſſuro noch 1 
chwi. trwy-ffpdd ei ailydd; y2 eiddoch chwi, - 
a'r eiddof finnau, 

13 Eithꝛ ni fynnwn i chwi tod heb wy- 
bod. frodyꝛ . i mi yn tynych arfaethu dyfod 
attoch, (ond om lluddiwyd i hyd yn hyn) 
tel y cawn ryw fkrwyth ynoch chwi hetpd, 
megp%\ac pn y Cenhedloedd eraill. 

14 Dyled-w2 ydwyt ir Groegtaid 


, Ac ir 


thion helyd. | 

15 Fetly, hydy mae ynofi , parod ydwyf,f 
bregethu y2 Efengyl i cywithau hefyd, v 
ryar ydych pn Rhutain. 

16 Canys nid oes arnaf gywilydd o Cf- 
engyl Griſt; oblegit gallu Duw yw hi er 
iechydwꝛiaeth. i bob vn ar ſydd yn credu: 


ir Jddew pn gyntaf,a heſyd — 
17 


— 
1 . 
— — 


"SE 


| 7 Canes ynddi 
mur ba Duo, e mb 
Kt ffpdd , 2 x. rha ip 


OO ——__ | 


chodaur Cendedloedd. 


Pen. . 


Pwy apy, 


Kent] nid zn bag In gwonemchur 7? 


ien wp ffpdd. 
digolaint Duw a ddatcuddi- 
WS. - net. ynerbynpob annuwtoldeb, ac 
nder dynion, y rhai \ydd pn 
p gwtrtonedd mewn anghyflawn- 


der. 

19 Oherwyd vr hen à̃ ellir ei wybod am 
Dduw ſydd egluy*pnddynt hwy : canys 
Puw a'i heglurodd iddynt. 

20 Canys ei anweledig bethau et, er crea- 
durtaeth y byd, with eu hyſtyzied pn y 

pethau a wnaed, a welir yn amlwg; ſef ex 


Hh dzagwyddol allu ef, at Pduwdod, || yyd 


onid ydynt pn ddieſcus. 
21 Oblegit a hwp yn adnabod Duw, 
mis gogoneddaſant ef megis Duw, ac na 


buant ddiolchgar iddo; eithz ofer fuant vn 


eu rhefymmau, au calon anneallus hwy a 


dywyllwyd. 
* Pan dybient eu bod pn ddoethion, 
— Ac a — yz anlly- 


6.10. gredig * tum, grüel biaetp l dyn lip⸗ 


gredig, ac ehediaid, ac anifeiliatd pedwar 
carnol, ac ymluſciaid. 

24 O ba herwpdd, Duw heiyd au rho⸗ 
ddes hwy — 2 — — 
nau, i aflendis, #8 — eu cyzph eu 


AL aca — — 
ſanaethatant p creadur yn fwy nat creaw⸗; 
Au hwn ſydd fendigedig pn dzagwyddol, d 
men. 
26 Oblegidhyn v rhoddes Duw hwynt 
i fynu i wyniau gwarthus : canys eu 


4. ||\gw2agedd hwy a newidtaſant y? arfer jani- c 


anol, ix hon ſydd ynevbyn || anian. 


eithz yefpd pn. 2 
ip vn eu gwneuthur 


PEN. IL 


1 Na all y rhai ſydd yn pechu, et cu b&d yn- 
condemnio pechod mewa craill,mo'i heſcuſo- 
di cu hunain, 6 ac maianhaws o lawer iddyar 
ddiange rhag barn Duw, 9 pa vn bynnac 
font ai Iddewon ai Cenhedloedd. 14 Nasgall 
y Cenhedloedd ddiange, 16 Na'r Iddewon 
chwaith, 25 ac na wna eu Enwacdiad leſ- 
had iddynt, oni chadwant y Ddeddt. 


"4 Neu a wet t6yn d golud es 
ddaioni et. a i ddjoddefgarwcy, a xmaros. 
ved wybod — daioni Luw pn dy dywys 


5 Eithz yn ol dy galedzwydd, ath galon 


ddiediteiriol, — pn * tryſoꝛi i ti dy hun 1. 


—— dydd y digofaint, a dads 
cyfiawn karn Duw. 


27- Acynqykfetyb y |gwyz yetyd,gan adel thꝛedoed 


12 arfer naturiol o w2aig, aymloſcentyn 


eu hawydd iw gilydd : y. gwy? ynghyd gwneuthur 


& gwyz pn gwneuthur bzynti; ac pn der- 
byn pnddpnt eu 
eu cyfeilioznt, ac pdoedd raid. 

28 Ac megis nay oedd gymmeradwy gan⸗ 
ddynt || gadw Duw yn eu I 
Duw au rhoddes hwynt t fynu i ſeddwi 
meradwy , i wneuthur y pethau 
nid oedd weddaidd: 

29 Medi eu llenwi 4 phob anghyflawn- 
der, godineb, anwiredd, — dꝛygi⸗ 
oni: pn llawn cynfigen, Yo 
nen. twyll, dnog anwydau: 
22 us, 

pn ſtroſtwyz, rs, ae ln, 
anulpdd t rien: | 

31 Pnanneallus, pn donwöꝛ ammod n 
1 » pn aughymmodlon vn an⸗ 


cyeryw bethau, vn baed 


hunarn y cykryw dal am rr 


—— 


MT 
AI. etthz yn 
anghyfiawnder, [ v — 


9 Trallod, ac ing. ar bob enaid dan 


yn gwneuthur dzwg:y2 Jddew vn 
ar ogy yefpd. 


. 5 


w 
8 


6 *P2 ywn daf f bob dn yn dlet web [Net 


Idacw. | 


At y Rhwieiniai d. 


N 14 14 Cans } pan vwr Cenhedloedd v rhai 


aeth yn gwneuthur p pethau ſpdd yn y 

Ddeddf, y rhai hyn heb kod pDdeddf gan⸗ 
een ddeddf iddynt eu hunain. 

5 N rhai ſydd pn dangos gweithꝛed P 

Ddeddf pn ſcrifennedig yn eu calonnau, au 

cydwpbod yn cyd - tyſtiolaethu. au meddy- 

ahnt — || yn-cyhuddo ei gilydd , neu pn eſcu⸗ 

d 


vi vn 
4 16 Pn ydpdd y barno Duw ddirgeloedd 
_ , pn öl iy Etengyl i, trwy Jeſu 


17 Wele, Jddew ith elwir di, ac y2 wy 
pn gozphywys yny Ddeddf, ac vn goztole- 
ddu pn-Nuw, 
| 18 Ac yn gwybod ei ewyllps ef, ac yn 
$2eb || darbod pethau rhagoꝛol, gan fod wedi 
— * cu oꝛ Pdeddf. 
| c n wyt pn coelio dy fod pn dywy⸗ 
fog ir deillion , yn Uewyzch ir rhai ſydd 
mewn tywyllwch: 

20 Pn athzo tr anghall, vn ddyſcawd: 
ir rhat bach, a chennit ffurfygwybodaeth, 
at gwirionedd yn p Ddeddt. | 

21 @Tpdi, gan hynnp, pz hwn'wyt yn 
addyſcu tg ont'th ddyſci dy hun? Pzhwn 
4 vn pꝛegethu, Qa ladzatter; a ladzetti 


_ Pz hwn wyt vn dywedyd, Na odine- 
ber; aodinebi di:? pz hwn wyt pn flieddio 
delwau. agyſſ-gr-yſpetli di: 

23 Pz hwn wyt pn gozfoleddu yn y 
Ddeddf,d2wy doꝛri x Ddeddf a ddiantyrde⸗ 
ddi di Dduw: 

24 Canys Enw Puw och plegid chwi a 

52.5. geblir ym mlith x Cenhedloedd ; *megts v 
3620 mae pn fcrifennedig. 
25 Canys Enwgediad vn wir a wna lis. 


Ddeddt yd wyt. aeth dy Enwaediad yn ddi⸗ 
OD: uwardied gan hynny a geidw 

26 Os pdienwaedia 
ayfiawnderauy Ddeddf,oni chytritir ei ddt- 
| enwaediad ef yn enwaediad? 

27 Ac oni bydd ir dienwaediad,y? hwn 
ſydd o naturtaeth (os ceidw y Ddeddf) dy 
farnu di, yz ywn with 122 liythyzen, a r en- 
waedtad, wyt pu troſedd 

28 Canys nid p: bun [ Tide en 

ſydd Yddew : ac nid 


w. ac enwaediad y galon 
San y 
REES 


— u y7 


111 


P E N. 


i = 1 7 Kkogor-fingnit 1 mgek 3.yr rhwn ni 
chollaſant: +hyany y mae y Ddeddf 


* 


chod.: ath 2 9 vn 
_Whaniac e Tniebigt ac e 
n aba 1 9021. 


nid ywl y] Ddeddfganddynt,w2th naturi- || 25's 


os cedwi y Ddeddt: eithz os troſſedd w y pn ceilio 


amlwg. — 
nnen. un v f 


yn eu 8 buyches hefyd yn enog & be- 


= ragoziaeth; gan gan hem 
ö pak bene nar 


wa n oo 3 | 
3 e 1 rhai” a 

— = hanghredin hwy fydd Duw 
4 Na atto Duw. Eithz bydded Duw 

yn eir-wir, a phob dyn yn gelwyddog :me- 

gis y2 ſcrifennwyd, kel fth fil. $1.4. 

og Tn dy eiriau, ac y goztyddech {| pan 1, 


5 Eithz os pw ein hanghyfiawnder ni 
yn canmol cyfiawnder Buw, pa beth a 


ddywedwn ? At anghyfiawn yw Duw, pz 
hwn ſydd yn dwyn arnom ddigoſaint ? (vn 


ol dyn pꝛ wyk pn dywedyd,) 

6 Ya atto Duw. Canys with hynnp, 
pa fodd yp barna Duw y bydo?ꝰ? 

7 Canys os bugwirionedd Duw dzw 
fy nghelwydd i, yn helaethach tw 
ant ef, pa ham im bernir inneu etto me- 
gis pechadur? - 

8. Ac nid (megis in ceblir, ac megis v 
dywed rhat ein bod vn dywedyd) gwna- 


wn ddꝛug fel i= 3 rhat p mae eu 
WR mn 
Beth g ydym ni fwp 


W Pac { pdym7] ddim. Canpa nt 
a bzofaſom o'z blaen tod pawb, yz Jdde- 
wont Groeg-wpz; tan bechod, 

o Megis v mae pn {crifennedig, Mid 
oegneb cyflawn,nac oes bn. . 
11 2 — [neb] yndeall; nid oes L neb) 


12 Swyzaſant oll, aethant i gyd yn an- 
fuddiol; nid des vn yn n. da oni. 
nac oes vun. N 


* — 2 — ta- 
au y gwnaethant enwyn 
aſpiaid ſydd tan eu gwelulau. 

14 P thai p mae eu genau vn lawn 
melldith a chwerwedd. 

1 Buan yw eu traed 1 dywallt 
2 gwaed, 

16 Peftryw ac/aflwydd ſydd yn eu 


1 A ffozdd tangneddyf nid adnabu- 


ge s Echz v2 hwn-ſpdd vn Pdirgelſydd ant. 


18 Hid des of Duw ger bꝛon eu llp- 


— — ma d. 
me * Ni a wyddom beted — ba vethau 


nau. de ? byddo * 
20 Am hynny trwy weithꝛedoedd y 
Ddeddf nt chyfiawnheir vn cnawd pn ei 
— 4 — trwy y Ddeddf ſy mae] ad 


23 n hon yp egi wrd cractg 


— 
Nad oes neb cyfiayn, 
— 


= 


Yr Epiſto 
xddydg 


Em] 
lad. 


# 


p Cyfiawnder 1 


— 


Pen. iiij. v. 


— 


trwy fydd. 


der Duw heb y Ddeddt, with gael tyſtiolaeth 

gan y Ddeddf ar . 

22 Def cyllawnder Duw. yꝛ hon ſydd trwy 

ffydd Jeſu Griſt i bawb, ac ar bawb a gre- 
dant: canys nid does gwahaniaeth. 

23 Oblegit pa wb a bechaſant ac vdynt vn 
ol am ogoniant Duw. | 

24 Ah wy wedi eu cya wnhau pn rhad trwy 

et ris ef, trwy r pꝛynedigaeth ſydd ynGhzif 


Jeſu: 
1 N hwn a oſododd Duw pn ſ iawn,trwy 
2 ffydd yn ei waed et, i ddangos ei gytiawnder 
ef, trwy taddeuant y pechodau a wnaethid o: 
blaen, trwy ddioddefgarwch Duw: 

26 J ddangos ei gyfiawnder ef y pzyd hyn, 
fel p byddei eie pn gyfiawn,ac pn cyfiawnhau 
v nev ſydd o fiydd Jeſu, 

27 Pa le gan hynny(y mae jyꝛ gozfoledd?Ef a 
gaewyd allan, Trwy ba Ddeddf? Ai Deddf] 
gweithzedoedd: nag e,eithz trwy Deddf fiydd. 

28 P2 ydym ni gan hynny pn cytrif mai 
trwy ftpdd y cyfiawnherr dyn, heb weithzed- 
oedd y Pdeddf, 

29 Aiir Jddewon y mae ele yn Dduw yn 
vnig? Onid pw ir Cenhedloedd hefyd? yn 
wir [y maeele.] 

30 Gan mai vn Puwſſydd, ] yz hwna gyt⸗ 
tawnha p2 Enwaedtad || wzth ffedd, a 'r dien⸗ 
waediad trwy fipdd. 

1 w2th hynny,a ydym ni pn gwneuthur 
vp Ddeddf pn ddirym trwy fipdd :? Na atto 
Duw : eithꝛ y2 _ _ 11— y Ddeddf, 


1 Ffydd Abraham a gyfrifwyd iddo yngyfiawn- 
der, 10 cyn enwaedu arno. 13 Trwy ffydd yn 
vnic y derbyniodd ef ai had yr addewid. 16 A- 
braham yw Tàd pawb ac ſydd yo credu. 24 Ein 

ffydd ninnau hefyd agyfrifiri ni yn gyfiawnder. 

d beth.gan hynny,a ddywedwn 
ni ddarfod i Abꝛaham ein tad ni 
ei gael, yn ol y cnawd? 
N. 2 Canys os Abꝛaham a gyt⸗ 
tawnhawydtrwy weithzedoedd 
p mae iddo ozfoledd, eithʒ nid ger bzon Duw. 


Credodd Abzaham i Dduw a chytrit wyd iddo 
vn gyſia wunder. f a | 
4 Eithz ir neb ſydd yn gweithio, ni chyfrifir 
y gwobꝛ o ràs, onid o ddyled. 3 : 
5 Eithz ir neb nid yw yn gwelthio, onid 
pn credu pn p2 hwn ſydd yn cylla wnhau vꝛ ans 
nuwitol,ei ffpddef a gyfrifir yn gyfiawnder,. 
6 Wegis y mae Datydd heiyd yn datcan 


dedwyddwch v dyn y mae Duw yn cyfrif 


— 2 iddo heb weithꝛedoedd . gan ddy- 
edpd. 
1e. ? V Dedwyddlyw y rhai y maddeu wyd en 
11 — ar thai p cuddiwyd eu pecho- 
Enwae- du. 
= 8 DPedwydd(yw)y gibz nid ywy2 Argl- 
wydd pn cpfrif pechod iddo. 

9 A(ddaeth)y dedwyddwch hwn,ganhyn- 
np, ar vꝛ Enwaediad{pn vnig,)ynteu ar y di⸗ 


enwaediad hetyd? Canysy2 ydym yn dywe- 2X 
dyd[ ddarfod ] cyfrif fydd i Abzabam yn gyf- 2 


tawnder, 
10 Pa foddgan hynny y cyfrifwpd hi? As 
pan oedd yn y2 Enwaediad,ynteu vn y dien⸗ 


3 Canys pa beth a ddywed yz Dcrythur ? jawnder 


waedtad ” Nid yn yz Enwaediad ond yn y di⸗ 
—— pmmerth ar wydd yꝛ Enwaedi⸗ 

1 Ac ete a g N wdd p2 ( ae 
ad yn intel cyfiawnder p fiydd, pz hon ( oedd 
ganddo] pn v dienwaediad,fel v byddei efe yn 
dad pawba gredent yn y dien wediad, tel v cy» 
frifid cylla wunder iddynt hwythau heiyd: 

12 Ac n dad yz Enwaediad. nid ir rhai o 
Enwaediad yn vnig,ontd i'r ſawl hefyd a ger⸗ 
ddant lwybꝛau ſtydd Abꝛaham ein tad nt, yz 
hon oedd[ganddo] yn v dienwaediad. 

13 Canys nid trwy y Ddeddt [y daeth] yz 
adde wid i Abꝛaham neu iw had. y byddetefyn 
etifedd x byd,eithz trwy r fiydd. | 

14 Canys os v rhai ſyddo'z Ddeddf.yw 'r 
etifeddion,gwnaed fipdd pn ofer, ar addewtd 
pn ddirym. d 

x5 Oblegit v mae y Ddeddfyn pert digofaint, 
canys lle nid oes Deddf,nid oes gamwedd, 

16 Amhynny o flyddſy mae. fel (y byddei] 
n ol gras, fel ybyddet yz addewidyn ſiccr ir 
holl had: nid vn vnigir hwn ſydd o Ddeddf; 
ontd heryd ir hwn ſydd o ffydd Abzaham,yz 
hwn yw ein taͤd ni oll. 

17 (Megis v mae pn ſcriſennedig. Mia th 
wnaethym vn dad lla wer o Genhedloedd) ger 
bꝛon y neb y credodd efe iddo, (ſef] Duw, y2 
hwn ſydd yn bywhau y meirw,ac ſydd pn gas 
w y pethau nid ydynt. tel pe byddent. 

18 Pz hwnyn erbyn gobaith a gredodd tan 
obaith, tel y byddet ele yn dad Cenhedloedd 
—_ ol x2 hyn a ddywedalid,* felly y bydd 

19 Acete pn ddiegwan o ffydd,nid yſtyꝛiodd 
ti goꝛph ei hun, (y hwn oedd y awzon wedi 
mar weiddio ac et y can - mlwydd oed, 
na marweidd-dꝛa bz Sara. 

20 Ac nid amheuodd ele adde wid Duw dꝛwy 
ang · rhediniaeth, eithz eie a nerthwyd pn y 
fipdd,gan roddi gogo Dduw. 

21 Ac pn gwbl lice ganddo, am y2 hyn a 
8 ſefe,Jet fod ef yn abl iw wneuthur 

P * 

23 Ac am hynny y cyfrifwyd iddo yn gyf- 


Gen 7.1 


Gen. 151 


23 Eithꝛ nid ſcrifennwyd hynny er ei fwyn 
ef pn vntg,ddarfod ei gykrit iddo, 1 
24 Ond er ein mwyn ninnau hefyd,ir rhat 
v cyfrifir,y rhai ydym vn credu pn yz hwn a 
gyfodes Jeſu ein Harglwydd ni o feirw. 
25 N hwna d2zaddodwpd tros ein pechodau 
ni,ac a Nerd pn * ni. 


38) cyfiawnhau trwy ffydd, y mae 
= heddwch 
oO . uw, 8 ein Harglwydd 


Cymmod trwy Griſt, 


Aty Rhufeiniadc. Marw i bechod 


Yr Epiſtol 
ar ddyd yr 
Enwaedi- 
ad. 


Iirwy vn 
cam wedd. 


vn cm- 


wedd, 
I >> of- 
Mpnder. 


2 Trwy yz hwn hefyd y cawſom ddyfod- 
fa trwy fiydd,ir gras hyn,yn vꝛ hwn p2 ydym 
pn ſefpll,ac pn goꝛtoleddu tan obatth gogont- 
ant Zuw. 

3 Ac nid kelly] yn vnig. eithz y2 ydym yn 
gozfoleddu mewn gozthzymderau,gan wybod 
tod gozthzymder yn pert dioddefgarwch : 

4 Adioddefgarwch bzofiad,a pzofiad obaith: 

5 Agobaith ni chy wilyddia,am fod cariad 
Duw wedi ei dy wallt pn ein calonnau nt, 
trwy y2 Yſpzyd glaͤn yz hwn a roddwyd i mi. 

s Canys Chatt,pan oeddym ni etts yn wet- 


f mewn m. afar, 4 
— miaid. me wn pꝛyd a fu farw dꝛos y2 anuwiol. 


7 BDblegtd bꝛaidd y byddneb tarw dzos vn 
cyũia wn, obiegid dꝛos y da ys gatfydd fe kei⸗ 
ddtat vn farw hefyd. 

8 KCithꝛ v mae Duw yn canmol ei gariad 
tu ag attom, oblegid. a nyni etto yn bechadu⸗ 
riaid, i Griſt far w troſom ni. 

My vnteuo lawer,a nym n awꝛ wedi 
ein cyfiawnhau trwy ei waed et, in achubir 
rhag digofaint trwyddo et. 3 

10 Canps os pan oeddym pn elpnion, in he⸗ 
ddychwyd a Duw trwy farwolaeth ei fab 
ef, in wy o lawer wedi ein heddychu, in achu- 
bir trwy ei kywyd ef, ITT. 

11 Ac nid [ yynny ] pn bnig, eithz goꝛfole⸗ 
ddu ¶ y2 ydym ] helyd yn Nuw trwy ein Har⸗ 
glwydd Jeſu Griſt, trwy yz hwn yz awz-hon 
p derbymaſom y cymmod. ; 

12 Amhynny, megis trwy vn dyn v daeth 
pechod ir byd, a mar wolaeth trwy bechod,ac 
telly pz aeth marwolaeth ar bob dyn, pn gym- 
maint a phechu o bawb, 

13 Canys hyd y Ddeddf yz oedd pechod pn 
P, 7 eithꝛ ni chyfrifir pechod, pzyd nad oes 

eddk. 

14 Eithꝛ teyznaſodd marwolaeth, o Adda 
hyd Woles,te arnynt hwy,y rhai nt phecha- 
ſant pn öl cyffelybiaeth camwedd Adda, pz 
hwn pw ffurf yz vn oedd ar ddyfod. = 

15 Eith: nid megis v camwedd , fellp p 
mae yp dawn hefyd;canys os trwy gamwedd 
vn y bu feirw lla wer, mwy o lawer pz aml- 
haodd gras Puw, a'r dawn trwy ras yz vn 
dyn Jelu Griſt, i laweroedd, | 

16 Ac nid megisſy bu] dꝛwy vn a bechodd, 
[y mae] r dawn; canys y farn a ddaeth o vn 
cam wedd li gondemmad, eithꝛ v dawn({ſydd] 
o gamweddau la wer i gyfiawnhad. 

17 Canys os trwy gam wedd vn y tepzna- 
ſodd mar wolaeth trwy vs, mwy o lawer p 
caiff y rhai ſydd pn derbyn lluoſogz wydd o 
rag. ac o ddawn cyfiawnder,deyznaſu nie wn 
by wyd trwy vn. Jeſu Griſt. 

18 Felly gan hynny. megis trwy[gamwedd 
vn ſy daeth barn] ar bob dyn i gondemniad. 
kelly yefyd trwy || gyfiawnder vn [y daeth v 
dawn J ar bob don i gyfiawnhad bywyd. 

9 Oblegit megis trwy anufydd · dod vn dyn. 
Pp gwnaethpwyd awer pn bechaduriaid: 
felly trwy vfpdd-dod vn, y gwneir lla wer yn 
gyfiawn. 

20 Eith2 v Ddeddf a ddaeth i mewn fel y2 
amlhyaati v camwedd : eithz lle x amlhaodd v 
pechod,y rhagoꝛ - am[haodd gras, 

21 Fel megis v tep2naflodd pechod i far wo⸗ 


— 


laeth, felly hefyd y teyznaſet gras trwy gr © 
tawnder,t d tragwyddol, PJeſy 
ein Sarin, * _ Oriſ 


ac o herwydd maicyflog pechod y mat wolaeth. 
/ Q D \ 


105 2 Na atto Duw. A ninnau 
wedi meirw i bechod, pa wedd 
v vyddwn fyw etto ynddoef? 
3 Ont wypddoch chwi am gynnifer o ho y; ran 
nom ac 3 ledyddiwyd t Grit Jelu, ein bedy» 2 


ddio ni iw tar wolaeth el: 


4 Claddwydni gan hynny gyd ag et trwy dra 
fedydd i farwolaeth, fel megis ac voxfodwyn 
Chꝛiſt o teirw trwy ogoniant v Tad, felly 
— ninnau hefyd mewn newydd deb 

chedd. 

5 Canys os gwnaed ni vn gyd-blanhigion 
i gyflelpbiaeth ei far wolaeth ef, kelly y bydd- 
wn[t gyffelybiaeth — — 

'6 Gan wpbod hyn,d croeſ-hoelto ein 
hen ddyn ni gyd agef,ermwyn dirymmu cozph 
pechod.fei rag lla w na walanaethom bechod 

7 Canys y mae y2 hwn a tu ſarw, wedi ei 
ryddhau oddi w2th bechod, — 

8 Ac os buom feirw gyd a Chailt,y2 ydym a 
ni vn credu y byddwn fywhefyd gyd ag el. 

9 Gan wybod nadyw Chatff,yz hwn a gy⸗ 
fodwyd oddi wzth y meirw,yn marw mwe⸗ 
ach, nad arglwyddiaetha. marwolaeth arno 
mwpach. 

10 Canys fel y bu efe far w, ele a fu farw 
vnwaith i bechod: ac tel y mae pn] byw,byw 
v mae i Dduw. ä 

11 Felly chwithau hefyd, cyfrifwch eich 
hunain yn keirw et bechod, eithz yn fyw 1 
Dduw. ynGhꝛiſt Jeſu ein Parglwydd. <# 

12 Na theyꝛnaſed pechod gan hynny yn eich 
cozph mar wol, i viyodhau o honoch iddo yn 
ei chwantau. N 

13 Ac na roddwch eich aelodau pn arfau 
anghyũa wnder i bechod.,eithz rhodd wech eich 
hunain i Dduw megis rhai o feirwyn fyw, 

a ch aelodau pn arfau cyfiawnder i Dduw. 

14 Canys nid .arglwyddiaetha pecyod ar- 
noch cywt, oblegid nid pdpch chwi tan v 
Ddeddf. eith2 tan ras, oF 

15 Beth w2th hynny ?Abechwn ni oher- 
wyddnad ydym tan y Ddeddt eithꝛ tan ras? 

Na atto Duw. 

16 Ont wydboch chwi. mai t bwy bynnag 
p2 pdycy pn eich rhoddi eich hunain yn wei⸗ 
lion i vfpddhau 1ddo, eich bod yn weiſlion ir 
hwn pꝛ pdych vn vkyddhay iddo, pa vn byn- 
nag at i becyod i farwolaeth, ꝓnte i vfydd · doo 
i gyũa wunder. 

17 Ond i Dduw y boꝛ diolch, eich bod chwi 
[gynt] yn weilion x bechod, eithꝛ viydohau o 
vonoch 02 galon ir ffurf o athzawiaeth || a "7.7 
dꝛaddodwyd i chwi. 

18 Ac wedi eich ryyddhau oddi wzth ** 


w ich 
vad 


Gwendid dyn ; 


—— 


Pen. vij. 


— — — — — 


1 gadw T oytraith; 


r 


[ fare ler. 


LIMI 


fe ach gwnaethpwyd yn Wweiſion i gyt- 
tawnder. 

19 Pn ol dull dyno] vꝛ ydwyf yn dywe- 
dyd,oblegid gwendid eich cnawd chwi. Ca- 
nys megis ac y rhoddaſoch eich aelodau yn 
weiſion i aflendtd ac anwiredd,i anwiredd; 
telly yz awꝛ hon, rhoddwch eich aelodau yn 
weiſion i gyfiawnder, i ſancterdd2zwydd, 

20 Canys pan oeddych pn weiſion pechod, 
rhyddionoeddych|| oddiw2th gyfiawnder.. 

21 Pa firwyth, gan hynny, oedd i chwi 
y pꝛyd hynny oꝛ pethau y mae arnoch y2 
aw: hon aywtilydd ou plegid: canys di⸗ 
wedd y pethau hynny yw marwolaeth, 

22 Ac y2 aw? hon, wedi eich rhyddhau 
oddiwꝛth bechod, a ch gwneuthur yn wei⸗ 
ſion i Dduw. y mae i chwi eich firwyth yn 
ſanctetdd2wydd,a'r diwedd yn kywyd trag⸗ 
wyddol. | 

23 Canys cyflog pechod pw marwo- 
laeth: eithz dawn Duw pw bywyd trag- 
weodol.erwy Jeu ons 1 Darglwydd, 


Nad oes vn Ddeddf ya arglwyddiacthu ar 
ddyn, ond tra fyddo byw: 4 ond ein bod ni 
wedi meirw ir ddeddf. 7 Etto nad yw'r 
Ddeddf bechod : 12 cithr ſanctaidd, a chy- 
fiawn,a da, 16 fel yr ydwyh yn cydnabod, ac 
yn ddrwg cennif nas gallaf ei chadw. 
FER Ni wyddoch chwi frody?, 

\ V (canys w2th yp rhat ſy'n gwp⸗ 

bod p Ddeddf pz wyt yn dy- 

A wedyd)fod p Ddeddf pn argl- 
ddo efe byw. ===] 

2 Canys y wꝛaig v mae iddi w2,ſydd pn 
rhwym wꝛth y Ddeddf ir gwꝛ, tra fyddo 
efe byw : ond o byddmarw y ger, hi a rydd⸗ 
hawyd oddi with ddeddf y giz, i 

Ac felly, os ar gw yn ſyw. y bydd hi yn 
eiddo gwz arall. hi a el wir yn odinebus:eith⸗ 
os marw fydd ei gwꝛ hi. y mae hi pn rhydd 
oddi w2th y ddeddf,fel nad pw hi odinebus, 
er bod yn eiddo gwꝛ arall, 

4 Ac kelly chwithau, fy mrody?, ydych 
wedt meirw ir Ddeddf trwy goꝛph Chzilt, 
fel p byddech eiddo vn arall, [ſef ] eiddo y2 
hwn a gyfodwyd o feirw, fel p dygem 
firwyth i Dduw. 

5 Canys pan oeddym yn y cnawd,gwy- 
niau pechodau,y rhai oedd trwy r Ddeddf, 
oedd yn gweithio yn ein haelodau ni, 1 
ddwyn firwyth i farwolaet g. 

6 Eithz pn aw y rhyddhawyd ni oddj with 
v Ddeddf, wedi ein metrw tr peth in atte- 
lid. fel y gwaſanaethem mewn newydd-deb 
plpzyd,ac nid yn hender p lythyzen. 

7 Beth w:th hynny a ddywed wu ni: Ai 
pechod yw'r Ddeddf 2? Na atto Duw,CEith? 
nid adnabtim i bechod,ond w2th y Dbevdf, 
Canys nid adnabuaſwn i dzachwant, ont 
bai ddywedyd oꝛ Ddeddf, Na thꝛach wanta. 

8 Eithz pechod wedi cymmeryd achly- 
ſur dzwyer gozxchymmyn, a weithiodd 
pnofi bob trachwant. 

9 Canys heb y Ddeddf, marw [oedd ] be- 
chod. Eithz y2 oeddwn i gynt ynfywheby 


Ddeddf; ond pan ddacth y goꝛchrmyn, 72 
adfywiodd pechod,a minneu a tüm farw, 

10 Ar gozchympn p2 hw [ ydoedd] i kx⸗ 
wyd. hwnnw a gaed i mi i karwolaeth. 

11 Canyspecyod, wedi cymmeryd achlx⸗ 
ſur trwy er gozchymmyn, am twyllodd t, 
a thꝛwy hwnnw am 1!avdedd. 

12 Felly yn wir. [y mae} r Pdeddf yn 
ſanctaidd,a'r gozchymmyn pn ſanctaidd, ac 
Pn grtiawn,ac pn dda. 

13 Gan hynny a wnaethpwyd p peth 
cedd dda, pn farwolaccy i mi: Na atto 


Euw, Eich pechod, fel pꝛ ymddangoſer zn 


bechod, gan weithio marwolgeth ynoũ. 
dzwy'r hyn {ydd dda, kel p byodei pechog 
dzwyr goꝛchymmyn yn dꝛa phechadurt:- 

14 Canys ni a wyddom tod y Dded 
yſpꝛydol, eithꝛ myũ ſydd gnawdol wes! i; 
ngverthu tan bechod, 

15 Canxs vꝛ hyn y2 wyt pn ei un 
nid pw kodlon gennif,Canys nid y »: 
wyk pn ei ewpllyſio, hynnp pz wpi +13 £7 
waeuthur, eithz p peth ſydd gas gen 
hyn yz ydwyk pn ei wneuthur. 

16 Acos ppeth nid wyk pn et ewyliyfio, 
hynny y2 wyf yn ei wneutyur,y2 wyfi pri 
cydſynio a'r Ddeddf, mai da ydyW, 

17 Felly yz aw2on, nid myfi ſydd mwy 
yn gwneuthur hynny, eithz y pechod pe 
hwn ſydd pn trigo ynoli. 

18 Canys mi a wn nad oes ynofi,hynny 
pw pn fy nghnawd i,ddim da pi trigoꝛob⸗ 
legit y2 ewylipſto ſydd barod gennit ; erth? 
cwplau pꝛ hyn ſydd dda,nid wyl pn medꝛu 
Arno. 

19 Canys md wyk yn gwneuthur p peth 
da y2 wyt yn ei ewyllyſio, ond y d2we, y2 
hwn nid wyt pn ct ewyllrſio , hynnp pe 
wyk pn ei wneuthur. 

20 Ac os pdwyfi pn gwneuthur p peth 
nid wyf pn ei ewylirſio, nid mrüm wach 
ſydd yn ei wneuthur,ond y pechod {y2d n 
trigo ynoſi. 

21 P2pdwyfi,gan hynny, yn caci deddtk. 
a mi yn ewyllyfio gwneuthur da, töd dꝛwag 
pn bzeſennol gydaͤ mi. | 

22 Canys ymhyfrydu y2 wyf pnghyfraith 
Dduw pn ol y den oddi mewn. 

23 Eithz yz wyf pn gweled dedof arall 
pn fy aelodau, yn gw2:thzyfela pn erbyn 
deddf fy meddwl, ac yn fy nghaethiwo 1 
ddeddf pechod, yꝛ hon ſydd pn fy aelodau. 

24 Ys truan o ddyn wil pp am gwa⸗ 
red i oddiw2th goꝛph y lar wolaeth hon: 


25 P2 wyfi yn diolch i Bduw trwy Jeſu mower: 
Giſt ein Darglwydd, Felly, gan Hynny, yz 2 


wrfi fy hun ar meddwl vn gwaſanaethu 
Cytraith Pduw , ond a'r cnawd cytraith 


pechod. 

P E N. VIII. 

1 Bod y thai ſydd ynGhriſt,ac yn byw yn ol yt 
Yſpryd,ya rhyddion oddiweith dda:nnedig- 
acth. 5.13 Pa niwed ſydd yn digwydd oddi- 
wrth y cnawd, 6. 14 a pha lès oddiwvrth yr 
Yſpryd: ac o fod ya blentyn i Dduw: 
19 yr hwn y mae pob peth yn hiraethu am 


ei ogoneddus ymwared: 29 yr hwn a 
N 3] ragur- 


F cnawd ar yſpryd. 


— — — —— - 


- * y Rhufeiniaid. | Rhagluniaeth Duy. 


rag-crdeinwyd gan Dduw. 38 Na all dim ein 
gwahanu ni vadiwrth ei gariad ct. 

9 Id oes gan hynny, yn awz 

i ddim damnedigacth ir rhat 

| X ſy vnShꝛiſt Jeſu, y rhai ſydd 

S>V> m1 rhodio,nidyn ol y cnawd, 
XY eithz pn ol pſp2yd. : 
2 Canys deddf yſpzyd y byw7d pnGhatſt 
Jeſu, a'm rhyddhaodd i oddi w2th ddeddf 
pechod a mar wolaech. ; 

3 Canys || yp; hyn ni allai v Ddeddf o 
herwydd et bod pn wan d2wy'r cnawd, 
Duw a ddanfonodd ei fab et hun ynghyfle- 
lpbiaeth cnawd pechadurus, ac am bechod 
a gondemnodd bechod yn p cnawd: 

4 Fel y cyflawnid cyfiawnder y Ddeddf 
pnom ni;y rhai dym pn rhodio, nid vn ol v 
cnawd eit pn ol y2 yſpzyd. 

5 Canys y rhai ſydd pn ol ycnawd,am 
bethau r cnawd yp maent pn ſyniaw : etth? 
yp rhai ſp pn ol pz pſpꝛyd, am bethau pz 
plpzpd. 

6 Canys ſyniad p cnawd,marwolaeth yw, 
a ſymad y2 yipzyd,by wyda thangneddyfyw, 

7 Oblegid ſynmad y cnawd (ſydd j elpni⸗ 
acth yn erbyn Duw ; canys nid ywddaro- 
ſtyngedic i Ddeddf Duw: oblegid nis gall 
chwaith. 

8 Ar rhai ſydd pn p cnawd, ni allant 
ryngu bodd Duw. 


ꝙ Eithꝛ chwy· ch wi nid ydych yn y cnawd, y 


ond yn yꝛyſpꝛyd od yw Pipꝛyd Duw pn tri⸗ 
go pnoch. Ac od oes neb heb Pſpzyd Chꝛiſt 
ganddo, nid yw hwnuw pn eiddo ef, 

10 Ac os yw Chꝛiſt ynoch,y mae r coꝛph 
pn farw o herwpdd pechod : eithz pꝛ pl⸗ 
pꝛyd pn kywpd, o herwydd cyfiawnder. 

1:1 Ac os Yſpzpd yz hwn a gytododd Jeſu 
o feirw. ſpdd yn trigo ynoch ; yz hwn a gy- 
fododd Gꝛiſt o teirw, a fywocca hefyd eich 
cyzph marwol chwi, trwy ei Ylp2yd,y2 
hwn ſydd pn trigo pnoch. 

12 Am heim. Y frody;,dyled-wyz ydym, 
nid ir cnawd,i fyw vn ol y cnawd. 

13 Canys os byw y2 ydychynol y cnawd, 
meirw fyddwch ; eithz os ydych yn mar- 
weiddio gweithzedoedd y cozph trwy 'r 
Yſpzyd.byw kyddwceg. 

14 Canysy ſawla arweinir gan Yſpzyd 
Duw, y ryati hyn ſydd blant i Duw. 

15 Canys nt dderbyniaſoch yſpzyd 
caethiwed d2achetn i [bext] ofn; eithz derby- 
niaſoch yſpzyd mabwyſiad, trwyr hwn y2 
pdym pn lletain Abba Dad. 

16 P mae v2 Yſpzpd|| hwn vn cyd-tyſtios 
laethu an hyſpzyd mi, ein bod ni yn 
blant i Zduw. R 

17 Ac os plant.etifeddion Hefyd.ſef etile⸗ 
ddion i Dduw, a chyd-ctiſeddion a Chaiſt ; 
os pdym pn cyd-ddioddef [gydag ef},fel in 
eyd-ogonedder hefyd, == 

18 > Oblegid p2 ydwyf pn cyfrif nad pw 
dioddefiadau y2 amſer pzeſennol hwn, yn 


y haedduſeu cyftelybu] ir gogontant a ddat- 


cuddir i ni. 
19 Canys awydd-fryd y creadur ſydd yn 
diſgwil am ddadcuddiad meibion Duw. 


= 


20 Canysy creadur ſydd wedi ei ddaro⸗ 
ſtwng t oferedd, nid oi fodd, eithz oblegit 
y2 hwn at daroſtyngodd. 

21 Can obaith y rhyddheir y creadur yn⸗ 
teu hefkyd,o gaethiwed llygredigaeth,irydd- 
did gogoniant plant Duw. 

22 Canps ni a wyddom fod p6b creadur 
vn eyd ocheneidio, ac yn cyd-ofidio yyd p 
pꝛyd hyn. ; 

23 Ac nid yn vnic p{creadur},ond ninnay 
helyd. y rhai ſydd gennym flaen-ffrwyth yꝛ 
Pſpzyd ; y2 ydym ninnau ein hunain he⸗ 
fyd pn ocheneidio pnom ein hunain, gan 
ddiſgwil y mabwyllad, [ ſet] * pzynedigaeth 1c... 
em coꝛph. 

24 Canys trwy obaith in hiachawyd: 
eithz y gobaith a welir , nid pw obaith : 
oblegid y peth y mae vn pn ei weled, i ba 
beth y mae etto vn ei obeithio: 

25 Ond os ydym ni pn gobeithio yz hyn 
nid ym yn ei weled, y2 ydym trwy amynedd 
pn diſawil amdano, 

26 Ar vn flunyd p mae'r Plpzyd hefyd 
pn cynnoꝛthwyo ein gwendid ni. Canys 
ni wyddom ni beth a weddiom, megts y 
dylem, ethꝛ y mae r Pſpzyd ei hunynerfyn 
troſom ni,ag ocheneidiau annhzaethadwy,. 

27 Ar hwn ſydd pn chwilto p calonnau, ? 
a wy2 beth yw meddwl y2 Pſpzyd; canys p 5 
= ele yn oi[ewyllys]Duw yn erkyn tros 
28 Ac ni a wyddomfodpob peth yn cyd- 
weithio erdaioni,tr rhai ſy pn caru Duw, 
ſſef]ir rhai ſydd wedi eu galw pn ol ei ar⸗ 
faeth ef. : 

29 Oblegid p rhai a ragiybu,a raglu- 
niodd ele helyd i tod pn vn ffurkf a delw ei 
fab el kel y byddet ele yn gyntat-anedigym 
mhlith bꝛodyꝛ la wer. In 

30 Ar rhai a ragluniodd ele, v rhai hyn⸗ Rn 
ny hefyd a alwodd ele ar rhai alwodd efe; 
y rhai hynny hefyd a gyflawnhaoddefe a r 
rhai a gyflawnhaodd efe,y rhai hynny he⸗ 60 
fyd a ogoneddodd ele. 8 

31 Beth gan hynny a ddywedwn ni wꝛth 
yp an nun troſom; pwy 
ala in herbyn? 

32 YPzhwnnidarbedodd et bziod kab. ond = 
ai traddododd ef troſom ni oll; pa wedd 
gyd ag ef hefyd na ddy2y ele i ni bob peth- 

33 Pwy arydd ddim pn erbyn etholedi⸗ 
gion Duw? Puw(yw)'r hwn ſydd yn cy- 
fla wnhau. 

34 Pwy pWw'r hwn ſydd pn damnio: 
Chꝛiſt yw'r hwn a fu farw,te pn hytrach, 
72 hwn a gyfodwyd hefyd : y2 hwn helyd 
ſydd ar ddeheu-law Duw ; yz hwn held 
ſydd pn erfyn troſom ni. 

35 Pwy an gwahana ni oddi with ga- 1 
riad Chꝛiſt? ai gozthzymder, neu ing, neu 
ymlid, neu newpn, neu noethni, neu enbydz- 
wydd. neu gleddyk: 

36 Megis p mae pn fcrifennedfg, * Er ra. 
dy twyn di y2 ydys pn ein Hadd in ar hyd v 
dydd, cyfrifwyd ni fel defaid ir lladdfa. 

37 Eith: yn y pethau hyn oll : 
ydym ni yn kwr na 92 2 


LIMI 


Duw yn trugachau 


Pen. ix. 


wrth y neb ymynno. 


trwy'r hwn an carodd ni. 

38 Canys mae vn ddiogel gennif na all 
nac angeu, nac eimoes nac Angelion,na 
thy wyſogaethau, na meddiannau, na phe⸗ 
thau pꝛeſennol na phethau i ddyfod, 

39 Nac vchder. na dyfnder, nac vn crea- 


dur arall, ein gwahanu ni oddi wꝛth gari⸗ 


[ned forge 
beers, 


hey rhai byn 
il Mrael, ar 4 


hn o Iſrael. 


em 11.12. 


Cen. 18. 10. 


ad Duw, y2 hwn ſydd pnGhziſt Jeſu ein 
PE MN IX. 

i Paul yn ddrwg cantho tros yr Iddewon. 
addewid. 18 Bod Duw ya trugarhau with 
y neb y mynno. 21 Y gall y crochenydd 
fod rhag-fyncgi galwedigaeth y Cenedloedd, 
a gwrthodiad yr [ddewon. 32 Vr achos pa 
won,gyhiawnder flydd. 

37 Gwirionedd y2 wyü pn ei 

vn dywedyd celwydd,am cyd⸗ 

wybod hetpd pn cyd-tyſttolae- 
8 

2 Fod i mi dꝛiſtyd mawz, a gofid dibaid 

im calon. 

[yn anathema oddi wꝛth Gꝛiſt. dꝛos fp mro⸗ 

dy2,ſef ty nghenedl yn oͤl y cnawd: 
vw y mabwyſtad,a'r gogoniant, ar cyfam- 
modau, a dodiad y Deddt, ar gwaſanaeth, 
5 Eiddoy rhai pw r tadau,ac oꝛ rhai ſyꝛ 
hanoedd] Chꝛiſt yn ol y cnawd,yz hwn ſydd 
oes oeſoedd. Amen. 

6 Eithꝛ nid poſſibl yw myned gair Duw 
ſydd o Jſrael. | 

Ac nid ydynt. oblegid eu bod pn had Abꝛa⸗ 

wir t ti had. 

8 Yynny pdyw, nid plant p cnawd, 
vꝛ adde wid a gyfrifir yn had. 
9 Canys gair y2 adde wid pw hwn, * Ar 

Sara. i 
10 Ac nid hyn yn vnig, eithz Rebecca 

Jſaac, | 
11 Canys cyn gent [y plant]etto,na gw⸗ 

ir arfaeth yn ol etholedigaeth Duw ſefyll, 

nid o weithzedoedd, eithz o: hwn ſydd yn 
12 P dywedwpd Ww2thi , Pz hynaf a 

a waſanaetha pz ieuangat. 

gerais.eithꝛ Eſau a gaſeats. 

14 Beth gan hynny a ddpwedwn niza oes 
15 Canys v mae vn dywedyd with Mo⸗ 
Ani ſeg, * Mi a dzugarhät with pz hwn y 


Harglwydd. 

7 Nad oedd holl bid Abraham yn blant yr 

wneuthur 4'i bridd y peth a fynno. 25 Dar- 

ham y croclawodd cyn lleied o'r Idde- 

& ddy wedyd pnGhziſt, nid wy 
o thu a mt, yn y2 Pipꝛyd glan. 

3 Canys mi a ddymunwn fy mod fy hun 

4 N rhai ſydd Jſraeliaid eiddo p rhat 
ar addewidion: 
vwch-law pawb,yn Dduw bendigedigyn 
yn ddirym: canys nid|[Jſrael ywpawb ac 
ham, i gyd pn blant: * eithz yn Jſaac y gel⸗ 
y rhai hynny iy blant i Dduw ; eithꝛ plant 
y2 amſer hwn y deuaf, a bydd mib i 
helyd, wedi iddi feichiogt o vn, let jon Tad 
neuthur o honynt dda na dzwa,fel y byddei 
galw. 

13 Wegis pꝛ ſcrifennwyd *, Jacob a 
anghyfiawnder gyda Duw: Na atto Duw, 
trugarhawyk, ac a doſturiat with y2 


hwn y .toſturiwyf, 1 i 

16 Felly gan hynny, nid 0? Hwn ſydd 
pn ewyliylio p mae, nac oz hwn ſydd 
pn rhedeg chwaith ond o Dduw , yz hwn 
ſydd pn trugarhau, | 

17 Canys p mae pz Scrythur yn dpwe⸗ 3 
dyd wꝛth Pharao. J hynymma ith gyfoͤ⸗ͤ⸗ 
dais di. fel y dangoſ wn fy ngallu not ti, ac 
fel y datcenid fy Enw trwy r hollddatar, 

18 Felly gan hynnp. y neby mynno yp mae 
ele yn trugarhau wztho, ar neb y mynno 
v mae cte yn ei galedu. Ws 

19 Ti a ddywedt gan hynny wzthif, Pa 
ham p mae efe etto pn beto ? canys pwy a 
w2thwynebodd ei ewyllys et: i 

20 Pn hytrach, 0 ddyn, pwy wyt ti y2 
hwn a ddadleuti yn erbyn Duw: A ddy⸗ 
wed y peth ffurfiedic,w:th yz Hwn a' ffur⸗ 
fiodd, * Pa ham im gwnaethoſt fel hyn ? 

21 Ondd oes awdurdod ir crochenydd *Icrewi 48.4 
ar p p2iddgiſt, i wneuthur o bn telppn . 
pꝛidd, vn lleſtr i barch, ac arall i amharchy? 

22 (Beth Jos Duw ynewyllyſiodangos 
ei ddigofaint, a phert adnabod ei allu, a 
oddetodd dꝛwy hir-ymaros, leſtri digofaint, 
wedi eu || cymbwylſo i golledigaeth: _ 

23 Aci beri gwybod golud ei ogomant 
ar leſtti trugaredd, y rhai a.rag-baratoodd, 
ele i ogomiant: | 

24 [ Sef]nyniy rhai a alwoddefe , nid oꝛ 
_——— pn vnig, etth2z hefyd oz Cenhed- 

dedd. | 

25 Megis hefyd y mae efe yn dywedyd O 
pn Hoſea. Mi alwaf yz hwn nid yw bob! 
i mi, pn bobl i mi: ar hon nid yw anwyl 
pn anwyl. 

26 A bydd pn p fangre lle y dywedwyd o. 10. 
w2thynt, nid fy mhobl i [ydych}c<wi,yno y 
gelwir hwy vn feibion ir Duw byw. 

27 Yefyd,y mae Eſaias yn llefain am y2 
Jſrael,*cyd byddet nifer metbion Jfrael fel e; 
tywod y moz, gweddill a achubtyx. 

28 Canys [ efe] a ozphen ac a gwttoga 
ygwaith mewn cyfiawnder ; oblegid byzr ,, _ .... 
waith a wna pz Arglwpdd ar y ddatar. 1 % 

29 Ac megis p dywedodd Eſatas yn y 
blaen, Oni buaſet i Arglwydd y Sabbath *%- 
adel i ni yid,megis Sodoma y buaſem, a 
gwneuthid ni pn gyffelyb i Gomozra, 

zo Beth gan hynny a ddywedwn ni: bod 
v Cenyedloedd,y rhai nid oeddynt yn dilyn 
cyfiawnder, wedi derbyn cyftawnder,[ſcf}y 
cyfiawnder { ſydd] o ffydd? 5 

31 Ac Jſrael y2 hwn oedd pn dilyn 
Deddf cyfiawnder,ni chyꝛhaeddodd Ddeddf 
cyfiawnder, SER 

32 Pa ham-/am nadſoeddynt yn ei chet- 
ſio]trwy flydd, ond megis trwy weithꝛe⸗ 
doedd y Ddeddf: canys hwy a dzamgwy- 
ddaſant wth y maen tramgwydd, | 

33 Megis y mae yn ſcrifennedig * : wele * krone 4. 
fi yn goſod yn Sion faen tramgwydd, a * *-'5 
ch:aig rhwyſtr, a phob vn a gredo ynddo 
ni chrwülrddir. 8 


1 Bod yr Scrythur In ya dangos y rhagor 
ſy chwng cyfiawnder y gyfraith, at = 
* 


Eſai. 4.9. 


ves, yorghen, 


= {ER 


FP dd ſydd trwy glywed: At y Rhufeiniaid. 


ac etholedigaeth o ris, 


— — — — — 


ſydd o ffydd, 11 ac na chwilyddir neb a 
gredo, pa vn bynnac ai Iddew ai Cenedl- 
ddyn tyddo, 18 ac y derbyn y Cenhed- 
loedd y gair, ac y credant. 19 Nad ocdd y 
pethau hyn anyſpys ir Iddewon. 


D frodyz, gwir-ewyllys fp- 

e nghalon , am gweddi ar 

s PdUW dꝛos y2 Jſrael, ſydd 

|| er techydwzaeth. 

— 2 Canys pꝛ wyñ yn dyſt 
iddynt, fod ganddynt zel Duw, eithz nid 
ar ol gwybodaeth. 

3 Canys hwynt hwy heb wybod cy#- 
tawnder Duw, ac pn ceiũio goſod eu eyt⸗ 
ia wunder eu hunain, nid pmoſtyngalant 1 
gylia wander Duw. f 

4 Canys Chꝛiſt yw diwedd y Ddeddf, 
er cyfiawnder i bob vn ſyn credu. 

5 Canys v mae hoſes yn ſcritennuſam) 
y cyfiawnder ſydd oꝛ Ddeddf,mai 'r * dyn a 
— p pethau hynny a fydd byw trwy- 

dynt. | 

6 Eithz p mae p cyflawnder ſydd o 
ffydd pn dywedyd kel hyn. Na ddywed yn 
dy galon, pwy a eſcyn ir net 7 hynny yw 
dwyn Cyꝛiſt i wared[oddi vchod.] 

7 Neupwy a ddeſcyn ir dyfnder ” hynny 
pw dwyn Ch: d2achefn i kynu odds 
w2th y meirw 

8 Eithꝛ pa beth y mae efe pn ei ddywe⸗ 
dyd 2 * Mae r gair yn agos attat, yn dy 
enau,ac yn dy galon;hwn vw gair v fiydd, 
y2hwn y2 ydym ni pn ei bzegethu, 

9 Wai os cyſteſſi a'th enau,y: Arglwydd 
Jeſu, a chꝛedu yn dy galon, i Dduw ei gy- 
fodt ef o feirw . cad wedig yd. 

10 Canys ar galon y credir i gyſiawn- 
— ac a'r genau p cyffeſlir i iechpdwꝛi⸗ 
acty, 

11 Oblegid y mae'r Scrythur yn dy- 
wedyd,* Pwp bynnag iydd pn credu pnddo 
ef, ni chywilpddir. ] 

12 Canys md oes gwahaniaeth rhywng 
Jddew a G2oeg-w2,oblegid y2 vn Arglwydd 
ar bawb, [ſydd] oludog i bawb ac ſydd yn 
galw arno. 

13 * Canys pwy bynnac a alwo ar Enw 
p2 Arglwpdd,cadwedig kydd. 

14 Pa fodd gan hynny y galwant ar 
72 hwn ni chꝛedalant ynddo ? apha fodd y 
credant pn y2 hwn ni chlywſant am dano: 
a pha fodd y clywantheb bzegeth-wz ” 

15 A pha fodd p pꝛegethant, onis dan- 
fonir [hwynt]? megis y mae yn fcritenne- 
dig *, Moꝛ bzydferth vw traed y rhai ſy yn 
efangylu tangneddyf, y rhai ſydd ynefang- 
plu pethau datonus. : 

16 Eithz nid vfyddhaſant hwy oll ir 
Efengyl; canys v mae Elatas yn dywedydz 
* D Arglwpdd, pwy a gredodd in hyma⸗ 
d20dd ni? 

17 Am hynny fiydd ſydd trwy glywed,a 
chlywed trwy air Duw, 

18 Eithꝛ meddaf; oni chlywſant hwy ? 
Pn ddiau ir holl ddatar y2 aeth eu ſwn 
* Hwp,au geiriau hid derkynau p byd. 


f| ar ce Fod yn 
gaewedig, 


' ® Levir.18.5, 
exec.20.11, 
galat. 3.12, 


Deut. 30. 12. 


* Dent 32.1 4, 


*Eſai. 28.16, 


*Ioel.2.32. 


Eſa. 82.7. 
nahum. 1. 15. 


Eſa. 53. 1. 
10 n.12. 38. 


Pſal. 19. 


19 Eithz meddaf ; Oni wybu Jfraels © 
Pn gyntaf p mae Moſes pn dywedyd, 
Mia baraf i chwt wyn-fydu trwy rat deu zu 
nid yw genedl ; trwy genedl anneallus ich 
digiat chwi. 
20 Eithz y mae Eſaias yn ymhpt hau 
ac yn dywedyd ; * Caffwyd fi gan p rhai 6, 
nid oeddynt yn fy ngheiſio; a gwnaed fi yn 
— rhai nid oeddynt yn ymofyn am 
ana 
21 Ac w2th y2 Ilrael y mae yn dywedyd, , _ 
Ar hyd p dydd y2 eſtynnais fy nwylo at 
bobl anufydd,ac pn gwzth-ddywedyd, 


PEN XL 


1 Na fwtiodd Duw ymaith holl Ifracl; > ond 
rhai a ddewiſwyd, er darfod caledu r |leill. 
16 Y mae gobaith y troir hwynt. 18 Na 
ddylai y Cenhedloedd , ortoleddu yn 
eu herbyn hwy: 26 oblegid y mae adde- 
wid oi hiechydwriaeth hwythau. 33 Bud 
barnedigaethau Duw ya anchwiliadwy. | 


WOM hynny meddaf , A w2th- 
ododd Duw et bobl?Na atto 
Duw, Canys y2 wyk finneu 


SRzz Ab:aham,olwyth Beniamin, 
2 Ni w2thododd Duw ei bobl, y2 hwn 
a adnabuefe o blaen, Oni wyddoch chwi 
pa bethy mae yz Scrythur pn ei doywedyd 
am Elias? pa fodd p mae efe yn erkyn ar 
DPduw yn erbyn Jſrael gan ddy wedyd: 

3 f Oh Arglwydd, hwy a laddaſant dy * 1 Bren. 1, 
BBzophwpdi, ac a gloddialant dy alloꝛau + 
lawz; ac myfi a adawyd yn vnic, ac v 
maent yn ceilio fy einioes inneu. 

4 Eithꝛ pa beth v mae atteb Duw yn ei g....., 
ddywedyd w2tho 7? Mi a adewais i mi ty. 
hun ſaith mil o wyz, v rhat ni phlygaſant 
eu gliniau i Baal. g 

5 Felly gan hynny, y pzyd hun he- 
fyd, y mae gweddill pn ol etholedigaeth 
gras, 

6 Ac os o ris, nid o weithꝛedoedd mwy- 
ach: os amgen nid yw gras yn ras mwpach. 

Ac os o weithzedoedd,nid yw yn ras mwy⸗ 
ach: os amgen nid yw gwelthzed pn wei⸗ 
thꝛed mwyach. 

7 Beth gan hynny : mi chafas Jſra- 
el yz hyn y mae yn ei geillo : eithz y2 
3 ai catas, a r lleill a |jgaled- j H 

vd. | . 

8 Megis y mae yn ſcrifennedic; Nho⸗ 
ddes Duw iddynt yſpzyd trym-gwſc; Ur- £5149 
gaid fel na welent, a chluſtiau tel na chly- 
went,hyd y dydd heddyw. 

9 Ac p mae Dafydd pn dyWwed?dz 
* Bydded eu bozd hwy pn rhwyd, ac pn re. 
fagl, ac pn dzamgwydd,ac 7n daledigaeth 
iddynt. N 

1 Tywyller eu llygatd Hwp, fal na lee . 
welant, a chyd-arymma di eu cetrnau hwy 
bob amſer. 

11 Gan hynny meddaf,a dzamgwyddaſant 
hwy kel y cwympent: Na atto Duw. _ 


11. 


N.19, 


en.1% 


Mal, 69. 11. 


len. 


h le 


Gobaith y try Iſrael. 


— 


\ 19.20. 


trwy eu cwymp hwy [ y daeth J iechyd wꝛi⸗ 
aeth ir cenhedloedd,s yꝛru eiddigedd arnynt. 

12 O herwyd pa ham. os ydyw eu cwymp 
ywy yn olud ir byd, au lleihad hwy vn olud 
ir Cenhedloedd, pa faint mwy (y bydd) eu 
cyflawnder hwy ? 

13 Canys wzthych chwi y Cenhedloedd 
2 wyt pn dywedyd, yn gymmaint a'm bod 
i pn Apoſtol v Cenhedloedd,yz wyf pn mawz- 
hau fy ſwydd: | 

14 Os gallaf ryw fodd yꝛru eiddcgedd ar 


o honynt. 

15 Canys os pw eu gw2thodiad hwy yn 
gymmod ir byd, beth [fydd j eu derbymad 
hw. ond bywyd o feirw 7 

16 Canys 0s ſanctaidd p blaen - ſtr wyth. 
y mae r clamp toes hefyd [ yn ſanctaidd. ] 
Ac os ſanctaidd y gw2erddyn, yp mae r cang- 
hennau hetyd (felly.] 

17 Ac os rhai oꝛ canghennau a dozrwyd 
vmmaith, a thydi pn olewydden wyllt a im⸗ 
piwyd i mewn || pn eu plith hwy, ac a th 
wnaethpwyd pn ayfrannog o: gwzeiddpn. 
ac o fraſdery2 olew-wydden; 

18 Na ozfoledda yn erbyn y canghennau. 
Ac os goꝛtsleddi, nid tydi ſydd yn dwyn y 
gwzeiddyn eithz y gwzelddyn dydt. 

9 Tia ddywedi gan hynny, tozrwyd y 
canghennau ymmaith tel yz impidũ t mewn. 

20 Da: trwy anghꝛedimiaeth v toꝛrwyd 
hwynt ymmaith, a thitheu ſpdd pn ſe⸗ 
— trwy fiydd ; na kydd vchel-tryd , eithz 
ofna, 

21 Canys onid arbedodd Duw y cang- 
hennou naturiol, [gwilta] rhag nad arbedo 
ditheu chwaith, 


22 Gwel am hynny , ddatont a thoſter chw 


Duw.,ſef ir rhai a gwympaſant, toſter:eith? 
daioni i tt,os arhoſi pu ei ddatontef; os am⸗ 
gen, tozrir ditheu hetyd ymmaith. 

23 Ahwythau, onid arhoſant yn anghze- 
diniaeth, a impir i mewn,canys fe all Duw 
eu himpio hwy i mewn dzachetn. 

24 Canpxs os tydi a doꝛr wpd ymmaith o: 
olewydden, yz hon oedd wyllt with natu⸗ 
riaeth, a th impio pn erbyn naturiaeth 
mewn gwir ole w- wydden: pa faint mwy 
v caift y rhai hyn (ſydd] wzth naturiaeth,eu 
— 3 i mewn pn eu holew-wydden eu 

un: 

25 Canys nt ewpllyſiwn , frodp2 , eich 


bod heb wybod y dirgelwch hyn,(felna by- gilydd. To 
6 A chan tod i ni amryw ddontau,yn öl Y: piſtol yr 


ail Sul at ol yr 
Yilwyll, 


ddoch ddoethion yn eich golwg eich hun) 
ddyfod || dallineb o ran i Iſrael, hyd oni 
ddel cyflawnder y Cenhedloedd i mewn, 

26 Acfelly holl Jſrael a fydd cadwedig, 
fel y mae pn ſcrifennddic , * N gwaredwz a 
dda w allan o Sion, ac a dzy ymmaith an- 
nuwioldeb 9ddiwzth Jacob, 

27 A hyn yw'r ammod ſydd iddynt gen- 
nifi, pangymmerwyk ymmaith eu pechodau 


nt. 

28 Fellyorany2 Cfengyl, gelpnidn (yds 
vnt.]jo ch plegid chwt; eithꝛ o rany2ethole- 
Lrdynt, ] oblegid p tas 

u. 


Pen. xij. 


— (  — - 


— — — — - 


— — — 


— — — — 
— — V— 


Cariad perffaich: | 


29 Canys diedifarus-pw doniau, a gal- 
wedigaeth Dduw, 
30 Canys megis v buoch chwithau gynt 


vn anufyddi Dduw, eithꝛ yz awꝛon a ga» 1.874. u. 
loch dzugaredd,dzwy|| annufydd-dod y rhat 1 


hen: 
31 Felly hwythau hefyd y2 awꝛon al anu⸗ͥe. 


fyddhaſant,fel y eaent hwythau dzugaredd, 
dzwy eich trugaredd chwi. 
32 Canys Duw ai caeodd hwynt oll 


; mewn || anufydd-dod,fel y trugarhaat with (xire4n 
kynghig (a m gwaed fy hun. ] ac achub rhat bawb, g an. 


33 O ddylnder golud doethineb a gwybo⸗ 
daeth Duw, moz anch wiliadwy yw ei far- 
nau et la i ffy;zdd moꝛ anolrheinadwy ydynt 

34 Canps a wybu tedd wil pz Argl- 
wydd? neu pwy a fu gynghoꝛ· wꝛ iddo ef? 

35 Neupwy a roddes iddo et yn gyntat, ac 
fe a delir iddo dzachefn, 

36 Canysohonaw ef, a thzwyddo ef, ac 
iddo el y mae] pob peth: iddo ef (y byddo] 
gogoniant vn dzagywydd. Amen, 


PE N. XII. 

1 Y dylai trugareddau Duw ein cynhyrfu ni i 
ryngu ei fodd ef. 3 Na ddylai neb feddwl yn 
rbyddao hono ei hun, 6 eithr bod yn ddiwyd 
yn yr alwedigaeth y golodwyd ef ynddi. 9 
Cariad a llawer eraill o rioweddau a ofynoir 
cennym ni: 29 A dial yn bendifaddeu a 

warafunir i ni. ; 

INEAS DÞ hynny y2 wyk pn attolwg 

i chwi, frodyz, er trugareddau 
duw, roddi o honoch eich 
erxꝛph vn aberth byw , ſanct- 

2 + aidd,cymmeradwy gan Dduw; 

[ V2 ben rw ] eich rheſymmol waſanaeth 


2 Acnachyd-ymffurfiwch aͤr brd hwn. 
eithꝛ ymnewidiwch trwy adnewyddfad eich 
meddwl, fel y pꝛotoch beth yw daionus a 
chymmeradwy.a pyerffaith ewyllys Duw. 

3 Canysyz wyf pn dywedyd,trwy y gras 
aroddwyd i mi, with bob vn ſydd pn eich 
plith,na byddo i neb vchel· ſynied yn amgen 
nag y dylid ſynied. eith2 ſynied i ſobzwydd, 
fel y rhannodd Duw i bob vn feſur ffydd. 

4 Canys megis y mae gennym aelodau 
la wer mewn vn cozph , ac nad oes gan y2 
holl aclodau yz vn ſwydd; : 

5 Fellylninnau, ja mi ynllawer,ydym vn 
- ons a pyob vn pn aelodau iw 


A 


v gras a roddwyd i ni, pa vn bynnac at 
pꝛophwydoliaeth, [pzophwydwn] yn ol cyſ⸗ 
ſondeb p fiydd: 


Eſa 40.13, 
deth. 9. 13. 
f. cot. 3.16. 


Yr Epiſtol y 
Sul cvnraf ar 


ol yr Yſtwylh 


7 At gweinidogaeth, [ byddwn ddyfal! 


pn y weinidogaeth ; neu r hwn ſydd yn 
athzawiaethu, vn yz athꝛawiaeth. 

8 Heu r hwn ſyddyncynghozi,yn v cyng- 
02 ; v hw ſydd pn cyfrannu , [gwnaed ] 
mewn ſymlrwydd : y2 hw ſydd pn llywo- 
dzaethu , mewn diwyd2wpdd 3 y2hwn ſydd 
pn trugarhau,mewn llawenydd. 

( Bydded ] cariad yn ddiragrith:caſſe weh 
p d2wg,a giynwch wzth v da. 

10 Mewn 


| Ymddaroſtwng 


Aty Rhufeiniaid. 


15» fot» ; eich meddwl ar vehel-betha 


10 Wewncariad bꝛawdol byddwch gare- 
dig i w gilydd,yn rhoddi parch yn blaenoꝛt 
ei gilydd. 


11 Nid yn ddiog mewn di wydꝛwydd, vn 
— vn yz Pſpzydyn gwaſanaethu vꝛ Ar⸗ 
[2 Pn lla wen mewn gobaith. vn ddioddef- 
gar mewn cyſtudd, pn dyfal-barhau mewn 


13 Nn cytrannu i gyfreidiau'r Dainct,ac 
vn dilyd Hetteugarwch. 8 
14 Bendithiwch yrhai ſp pn eich ymlid: 
bendithiwch,ac na belldithiwch. = 
15 Byddwch lawen gyd är rhai ſydd 
lawen,ac wylwch gyd ar rhai ſy n wylo, 
16 Byddwch pn vn kryd a — — rot 
' : eith2 lyn gyd- 
oltyngedig or rhat iſel-radd. Na fyddwch 
ddoethion yn eich tyb eich hunain. 
17 Na thelwch i neb ddzwg am dd: wg. 
Darper weh bethau oneſt yngolwg pob dyn. 
13 Os ſy w j boſlibl. hyd y mae ynoch chwi. 


EA. »» bydd woch heddychla wu aͤ phoͤb dyn. 


19 Nac ymddtelwch , rai anwyl , onid 
rhodd weh le i ddigofaint : canys y mae pn 


. {crifennedic,* J mi y mae dial, myfi a dalaf,« 


medd pz Arglwydd. 
20 Am hynnp.“ os dy elyn a newyna,poz- 
tha et: os ſycheda, dyzo iddo ddiod; canys 


lr W2th wneuthur hyn, ti a bentyzri || farwoz 


tanllyd am ei ben ef. : ; 
21 Na oꝛchkyger di gan ddzygioni, eithz 
goꝛchlyga di ddꝛygioni trwy ddaioni. = 


PEN. XIII. 

1 Ymddaroſtwag , a llawer o bethau exaill 
ſydd ddyledus ir |lywodracthwyr, 8 Mai ca- 
riad yw cyflawudet y Ddeddf: 11 Bod glo- 
thineb a meddwdod, a gweithredoedd y tywyll- 
wch,ynannhymmoraidd yn amſer yr Efengyl- 


Oddaroſtynged pob enaid 
ir awdurdodau gozuchel,ca- 
wsmdoes awdurdod onid 
A oddiwth Dduw:a rawdur⸗ 
e dodau ſydd » gan Ddu w 5 
=> maent wedi cu hoꝛdeinio. 

2 Am hynnp, pp bynnac ſydd pi ymo⸗ 
ſod yn erbyn yz awdurdod, ſydd pn gwꝛth⸗ 
wynebu oꝛdinnaͤd Duw: ar rhai a withwy⸗ 
nebant , a dderbyniant tarnedigaeth iddynt 
eu hunain. 

3 Canys tywyfogton nid ydynt ofn 4 
weithzedoedd da, eithz ir rhat dzwg. A 
fynni di nad ofnech yꝛ awdurdod ? gwna r 
hyn ſydd dda ; a thi a gat glod ganddo. 

4 Canys gweintdog Duw ydyw ef i ti 
er daioni:eithꝛ os gwnet dd2 wg,ofna,canys 
nid yw efeyndwyny cleddyf pn ofer. Oble- 
gid gweinidog Duw yw ele. dialudd llid ir 
hwn ſydd yn gwneuthur dzwg. = 

5 Yerwyddpaham,anghenrjaid y w pm 
ddaroſtwng,nid pn vnic o herwpddllid,etthz 
o herwydd cydwybod heipd. 

6 Canysam hyn pꝛ vdych yn talu teyzn- 
ged hefyd, oblegid gwaſanaeth· wyꝛ Duw 
ydynt hwy,yn gwilied ar hyn ymma. 


7 Telwch gan hynny i bawb ſeu) dyle⸗ 
dion,teyzn-ged ir hwn y mae tey2nged ( pn 
ddrledus. Itoil ir hwn y mae toll: otn ir hwn 
heme om irhwn y mae parch [pn 

Na kyddwch yn ylednebo ddim. ond o 
garu ba wb ei gilydd: canys yz hwn ſydd pn 
caru arall, a gyflawnodd ꝓ Gytraith. 

9 Canyshyn, Naodineba, Naladd, Na 
ledꝛatta, Na ddwg gam dyſttolaeth , Na 
thzachwanta: ac od oegs[bn] goꝛchympn ar⸗ 
all, y mae wedi ei gynnwys pn gryno pn pꝛ 
— hwn, Car dy grmmpdog fel ti dy 

un, 

10 Cariad ni wna ddzwvgiw gymmydog; 
am hynnp cyflawnter yp gytraith,yw cariad. 

11 Ahyn, gan wybod yz amſer, ſet bod] hi 
withtan pn bzyd i ni i ddefirot o gyſcu: cas 
nys y2 aw hon v mae ein iechydwꝛiaeth ut 
vn nes naͤ pyan gredaſom. 

12 N nos a gerddodd ym-mhell, ar dydd 
a neſſaodd, am hynny bwl wn oddi wꝛthym 
weithꝛedoedd y tywyll weh, a gwiſcwn ar⸗ 
kau p goleum. 

13 Rhodiwnu yn weddus, megis with] 
liw dyddz nid mewn cyteddach. a meddwdod; 
nid mewn cyd-ozwedd, ac anlladzwydd nid 
mewn cynnen, a chenfigen: 

14 Eithꝛ gwiſcwch am danoch pz Argi⸗ 
wydd Jeſu Griſt, ac na wnewch rag-ddar- 
bod tros y cnawd , er mwyn ( cyflawni Jes 
chwantau ek. 


P E N. XIIII. 


Na ddylai dynion na ditmygu, na chondemnio 
ei gilydd, am bethau nid ydynt na da na drwy, 
o honynt eu hunain: 13 Eithr gochelyd rhoddi 
achos tramgwydd ynddynt : 15 o blegid, 
hynny y mae r Apoſtol yn ei brok ei fod ya 
anghyfraithlawn, trwy lawer o reſymmau. 


RK hwn ſydd wan yn v fiydd, 
» derbyniwch attoch , nid i 
ymrafaelion rheſpmmau. 
2 . Canysy mae vn vn credu 
Ny gall fwyta pob pech; ac p 
— arail, pz ywn ſydd wan, yn bwyta 
il. 


P hwnſydd pn bwyta, na ddirmyged 
12 hwn nid yw yn bwyta ; ar hwn nid yw 
vn bwyta , na farned ar pz hwn gn yn 
bwyta : canys Puw ai derbyniodd 

4 Pwy wpt tt pz hwn wyt vn barnu 
gwas vn arall? J'warglwpddet hun y mae 
ele yn ſekyll, neu pn ſyꝛthio: ac efe a genhe⸗ 
lir, canys fe a all Duw ei gynnal el. 

N mae vn pn barnu diwꝛnod vwch law 
diwznod, ac arall yn barnu p6b diwzuod zu 
ogyfuwch.] Bydded pob vn yn ſicer pn ei 
feddwl ei hun. bn 

6 P2 hwn ſydd yn yſtyzied d{w2nod, ir 


Arglwydd y mae pn et pliy2ied ; ar hwn 


ſydd heb yTyzied diwznod , ir Arglwydd y 
inge heb ei yſtyzied. Pz hwn ſydd yn bwy(a, 
ir 2 p _ on hel 1 wo 4 _ 
vn diolch i Dduw. A'rhwn ſy heb kwyta. 
Arglwrdd 


i Lywodraethwyr. 


1, fers 


feddylian an 


5 


"Ynghylch pethau cyffredin. 


Pen xv. Cyd- ddwyn o bawb &'i vilydd. f 


\Cor.$. 10. 


thi 41.23. 


em lu ei 


wydd p mae » Ac p mae pn di⸗ 
A 1 5 heb kwyta, ac v P 


7 Canysnidoes yz vno honom yn byw 
iddo ei hun, ac nid pw yz vn pn marw iddo ei 


hun. 

8 Canyspavbnbynnac vꝛ ydym ai byw, 
fr Arglwydd vꝛ ydym yn byw; as marw, ir 
Arglwydd yz ydym yn marw. Am hynny, 
pa bn bynnac y: ydym at byw at marw, 
eiddo y2 Arglwydd ydym, 

9 © blegit er mwyn hyn y bu farw 
Chzitt,ac yz adgyfodes, ac v bu ſyw dzachefn 
— 1 L arglwyddiaethei ar y meirw,a'r 


10 Eithꝛ pa ham y2 wyt ti pn barnu dy 
fra wd? neu pa ham yꝛ wyt yn dirmygu dy 
kra wd: Canys goſodir ni oll ger bzon goz- 
ſedd-faingc Chꝛiſt. i 

11 Canps y mae pn ſcrifennedig, * Byw 
wyfi,medd yz Arglwydd ; Pob glin a blyga i 
mi, a phob tafoda gyſteſſa i Dduw. 

12 Felly gan hynny, pob vn o honom 
troſto ei hun. a rydd gytrit i Dduw. 

13 Am hynny na farnwn ei gilydd mwy⸗ 


ach; ond bernwch hyn vn hytrach, na bo i 


neb roddi tramgwydd i w trawd, neu rwyſtr. 

14 Mia wn, ac y mae pn liccr gennif 
trwy 'r Arglwpdd Jeſu , nad oes dim pn 
| aflan a hona w ei hun, onid frhwn ſydd 
ny” fod peth yn aflan, i hwnnw y mae 
pn aflan, 

i Eithz os o achos bwyd p trilfeir dy 
frawd , nid wyt ti mwyach pn rhodio pn ol 
cariad. Na ddeſtrywia ef a'th fwyd, tros y2 
hwn p bu Chꝛiſt tarw. : 

, os Na chabler gan hynny , eich daioni 
chwi. 

17 Canysnid yw terꝛnas Dduw kwyd a 
diod, ond cyfiawnder, a thangneddyk, a lla- 
wenydd pn y2 Pſpꝛpd glaͤn. 

18 Caiys pꝛ hwn ſydd pn — 
Chꝛiſt yn y pethau hyn ſydd holt gan Dduw, 
a chymmeradwy gan ddynion, 

19 Felly gan hynny dilynwn y pethau a 
a berthynant theddwch.a'r pethau a berthy⸗ 
nant i adeiladaeth ei gilydd. : 

20 O achos bwpd , na ddiniſtria waith 
Duw. P6b * peth yn wir ſydd lan ; eithz 
=! oy ir dyn ſpdd yn bwyta dꝛwy dꝛam⸗; 


— Da vw na fwytaer cig ac nad p ler 
gwin, na dim dzwy r hyn y tramgwydder, 


neu p rywylirer , neu y gwanhaer dy 


frawd. 

22 Aoes ffydd gennit ti? bydded hi gyd a 
thi dy hun ger bzon Duw. Gwyn ei fyd yz 
hwn nid ywyn et farnu ei hun, yn pz hen v 
mae vn ei dybied pn dda. 

2 — — erp 
ef a ' 

ta] o ffydd. A pheth bynnag nid yw offydd, 

pechod pw. 


PEN. XV. 


1 Rhaid ir cryf gyd-ddwyn Ar an. 2 Na 
ddylem ni ryngu ein bodd ein hunain, 3 gan 


na wnaeth Chriſt hynny, 7 ond derbyn bob 
vn ei gilydd , megis y derbyniodd Chriſt nin- 
nau i gyd, 8 Iddewon, 9 a Chenhedloedd. 
15 Paul yn eſcuſodi ei ſcrifen, 28 ac yn 
addaw ymweled a bwynt, 30 ac yn dei- 
ſyf eu gweddiau. 


7 Nyni, v rhai ydym gryfion, 
a ddylem gynnal gwendid 
v. rhai gweniaid , ac nid 
rhengu ein bodd ein hun- 


2 Boddhaed pob vn o 
/ gymmydog, yn yz hyn ſy dda 
—_ — boddhaodd efei h 

3 Cany n un. 
eithz megis N mae yn ſcrifennedig, Gwꝛad⸗ 
wyddiadau p rhai a th wzadwyddent di, a 
ſp:thiaſant arnafi, 


2 vn peth tu ag at 
ri 

vn 4 50 ngen⸗ 

Aer _ _— Thad ein Harglwydd 
riſt. | 

DO herwydd pa ham,derbyniwch ei gi- 
lydd, megis ac v derbyniodd Chꝛiſt ninnau 
i ogomtant Duw. 

Ac yz wyk pn dywedyd, wneuthur Je⸗ 
ſu Griſt pn wenidog ir enwaediad,er mwyn 
gwirionedd Duw,er mwyn cadarnhau »2 
adde widion a [ wnaethpwyd jir tadau. 

9 Ad kel y byddet ir Cenhedloedd ogo- 
neddu Duw am ei dzugaredd, fel v mae 
vn ſcritennedig; Am hyn y cyfleſaf i ti 
pm-mhlith y Cenhedloedd, ac p canaf i'th 


I A thrachefn y mae dywedyd 

* Pralawenheweh Genhedlöedd Nd 7 
ek. 

11 A thzachefn,* Molwch y2 

v2 holl Genhedloedd,a chlodfozwch et y2 holl 


bobloedd, 
12 yp mae Eſaias yn dywe⸗ 


*Plal.69.9, 


Ve Epiſtol yr 
ail Sul o'r Ad- 
uent. 


Neu, vn al 
eſampi Chriſ 
7 1. 


fal. 18.49. 


Deut 34 


Iwydd pſal. 127. t. 


thzachefn 
dyd, Fe fyddgwzeiddyn Jeſſe, ar hwn a gy⸗ 1770 


fyd i lywodzaethu y Cenhedloedd: pnddo ef 
Cenhedloe 


* y dd, 
13 A Puw r gobaith ach cyflawno o 


bob Hawenydd a thangneddypf gan gredu. 


— — Griſt 


gan 
— 


Gorſoledd Paul. 


At y Rhufeiniaid. 


E ſai. 52.13. 


leu, och cym- 


deit ha, Gr. a 
a hw. 


[heb gredu. 


oedd pn gyinmerad wy , wedi ei ſancteiddio 
gan y2 Pſpzyd glan, 

17 P mae i mi, gan hynny , o2toledd 
pnGhult Jeſu, o ran y pethau ſ a berthyn] 
Dduw. f 

13 Canys ni feiddiafi ddywedyd dim 0'2 
pethau ni weithzedodd Chꝛiſt trwoft , 1 
[wneuthur] y Cenhedloedd pn viydd,ar air 
a gweithꝛed: 

19 Trwy nerth arwyddion a rhyfeddodau, 
gannertiz Yiſpzyd Duw : ypd pan, o Jeruſa- 
lem ac o amgylch hyd Illycicum, y llenwais 
Ekengyl Griſt. : 

20 Ac felly gan ymoꝛcheſtu i bxegethu'r 
Etengyl. nid lle pz hen wid Criſt, fel nad adei⸗ 
lao wn ar ſail vn arall: | 

21 Eithz megig y mae pſcrifennedic; 
Ir rnai ni fynegwyd am dans hwyntlhwy 
ai] gwelant ef ; ar rhat ni chlywſant , a 
ddeallant. 

22 Am hynny hefyd im lluddiwyd yn 
kynpch i ddpfod attoch chwi. | 

23 Eithꝛ pz aw? hon, gan nad ces gennif 
le mwpach pn p gwleayId hyn, a hefyd bod 
arnaf hiraeth erys llawer o flynyddoedd am 
ddykod attoch chwi: 

24 Pan elwyk ir Hilpaen, myli a ddeuak 
attoch chwi. Canys yz wyk yn gobeithio 
wity kyned heibio , p cat eich gweled, 
am hebzwng gennych yno , os byddaf 
pn — o ran wedi iy llenwi {| o ho- 
noch. 

25 Acy2 aw: hon y2 wyñ yn myned i Je- 
ruſalem, i weini ir Sainct. 

26 Canys rhyngodd bodd ir rhaf o Ma⸗ 
cedonia ac Achaia, wneuthur rhyw gym⸗ 
mo2ty ir rhai tlodion oꝛ Dainct [ ſydd ] yn 
Jeruſalem. 

27 Canys rhyngodd bodd iddynt au dy- 
ledwyꝛ hwp pdpnt : oblegid os cafoddy Cen⸗ 
hedloedd gyfran ou pethau yſpzydol hwynt. 
hwyptyau hefyd a ddplent weim iddpnt 
hwytheu.mewn petyau cnawdol. 


28 Medi i mi, gan hynny, ozphen hyn,a g 


ſelio idopnt v ffrwyth hwn, mi a ddeyaf 
heboch rr Hiſpaen. 

29 Ac mi a wn pan ddelwyk attoch,y deuaf 
a cyylawnder bendith Etengyl Griſt. 

30 Eithꝛ y2 wyk yn attolwg 1 chwi, fro- 
dy2, er mwypn ein Yarglwydd Jeſu Griſt, 
ac er cariad pz Pſpzyd , ar gyd · ymdꝛech o 
honoch gyd 4 myki mewn gweddiau troſofi 
at Pduw, a : 

31 Fel im gwareder oddiwꝛth y thaiſanu⸗ 
fydd yn Judza.ac ar fod fy ngweinidogaeth, 
p2 hon ſyddgennif i Jeruſalem, yn gymme- 
radwy gan y Daince. 

32 Fel y delwyk attoch mewn llawenydd, 
— ewyllys Duw, ac im cyd-lonner grd a 
chwi. 

3 ADuw r heddwch\fyddo)gyd a chwi 
oll. Amen. 


PEN. EAVL 


1 Paul ya ewyllyſio i'r brodyr annerch llawer, 
17 ac yacucynghori hwy, i ochclyd y rhai 


ſydd y peri anghydfod, a rhwyſtrau, 21 ac ar 
olamryw annherchion, yndiweddu gyda mo- 
lianc a diolch i Dduw. 

N wyf yn gozchymmyn i chwi 
Phzbe em chwaer, yz hon 
ſydd weinidoges i Egiwxs 
1 8 byne honoch 

2 erbyn o hi 
y2 Arglwydd. [ megis y mae] yn addas | 
Sainct,a't chynnozthwyo hi ym-mha beth 
bynnac y byddo rhaid iddi wzthych : canys 
hitheu helpd a fu gymmozth i lawer, ac i 
minneu fp hun hefpd, 

3 Annherchwch Pꝛiſcilla, ac Aquila, ſy 
ngyhydweith-wypz ynGhzilt Jeſu, | 

4 (Yrhai dꝛos fy mywyd i a ddodaſant eu 
gyddfau eu hunain i lawz; ir rhai nid wyl 
vn vnic pn diolch, onid heiyd holl Eglwy⸗ 
ſydd y Cenhedloedd.) 

5 [Anherchwch] hefyd yz Eglwys ſpdd 
vn eu ty hwy. Anherchwch fy anwyl Epe⸗ 
netus, yz hwn pw blaen-ffirwxyth Achata 
xnGy210l, | 

6 Annherchwch Mair. yꝛ hon a gymme- 
rodd la wer o boen erom ni. 

7 Annherchwch Andzonicus, a Junta, 
ky ngheraint,a'm cydgarcharozion.y rhai ſy 
hrnod ym-mlith pz Apoſtolion.y rhai heiyd 
oeddent ynGhzilt om blaen i. 

8 Aniiherchwch Ampltag fy anwylyd 
yn y2 Argiwydd, 

9 Annherchwch Urbanus ein cydwet- 
thwꝛ ynGhzilt, ac Stachys fy anwylyd. 

10 Annyerchwch Appelles yp pꝛoledic 
yFnGhzift, Anherchwchy rhai ſy c[dylwythy] 
Ariſtobulus. a 

11 AnnherchWch Yerodion fy nghar.An- 
herchwch y rhati ſp o [dy[wyth] Narciſſus, 
prhai ſydd yn yz Arglwydd. 

12 Annherchwch Tryphena a Thꝛpphoͤ⸗ 
ſa, yrhat a aymmeraſant boen pn pz Argl- 
wydd. Annherchwch y2 anwyl Perſis, y2 
— — — la wer o boen yn y2 Ar- 

dd. 

13 Annherchwch Rulus etholedig yn pz 
Arglwydd.a i fam et a minneu. 

14 Annherchweh Aſpncritus, Phlegon, 
Hermas, Patrobas, Mercurius, ar bzody2 
iv] gyda hwynt. N 

15 Annherchwch Philologus, a Julia. 
Nereus ai chwaer, ac Olympas, ar holl 
Datnct, p rhai ſydd gyd a hwynt. 

1s Annherchwch p naill y Kall à chu- 
ſan ſanctatdd,Y mae Eglwyll Chꝛiſt yn eich 
annerch. 3 

17 Ac yz wyt pn attolwg i chwi, frody?, 
graffu ar p rhai ſp pn peri anghydfod a 
rywy{trau,yn erbyn yz athꝛawiaeth a ddyl- 
caſoch chwi.a chiliwch oddi wzthynt. 

18 Canys p rhai ſy gyfryw, nid ydynt 
yn gwaſanaethu ein Yarglwydd Jeſu 
Griſt, eithꝛ eu bol eu hunain; a thzwy yma- 
dꝛodd teg a gweniaich pn twyllo calonnau 
p rhai diddzwg. 

19 Canys eich vfydd-dod chwi a ddaeth 
ar led at bawb. Pz wyfi gan hynny yn 
llawen och ryan chwheithz myli a 2 


5 — —— 
Amryw anheichion, 


——— 


+ 


— 


Annog 


þ — j. 


i vndeb. 


it 


eich er mwyn 
22 PI wyfi Tertius,yzhwn a ſcrifennais . als 
„r he 27 — — 1 — 
23 N mae Gaius fy Uefteu-wz i. ar holl Amen. n 
Eglwys.yn eich annerch. N mae Eraſtus, ; = 
gozuchwiliw? v ddinas, yn eich annerch, ( At y Rhufeiniaid yz fcrifennwyd o 
ar bꝛawd Nuartus, Coznthus, gyd 4 Phzbe gwemido⸗ 


24 Gras ein Harglwydd Jeſu Chꝛit a 


wn i chwi fod yn ddoethion tu ag at y fpddo 
peth ſy dda , ac pn wirion tu ag v peth fp 25 Jr ywn addichon ec 
dds ol i, a phꝛegethiad 


= 
WI) 
- 
£ 


2 


PENN ON. I. 

1 Ar 6l iddo gyfarch iddynt a diolch troſtynt, 
10 y mae efe ya eu hannog i vndeb ac 12 yn 
beio ar cu anghytundeb hwy. 18 Bbd Duw 
ya difetha r docthion,21 trwy ffolineb pre- 
gethu, ac 26 nad yw efe yn galw y doethi- 
on, na'r galluoc , nat boneddigion , ond 
27-28, y flol, ar gwan, ar diſtadl. 8 


N Aul wedi ei alw 
lei f0d) yn Apoltol 
| eſu Griſt. 


I 
mA ewpllys Duw. ar 
EY biawd @Solthe- 


nes, 
2 At Calwys 
Pduw , y2 hon 
ſydd yn Cozinth, 
at y rhai a ſanc- 
teiddiwyd pnGs 
hꝛiſt Jeſu , a al- 
wyd pn Dainct, god 4 *phawb ac ſydd yn 
galw ar enw ein Yarglwydd Jeſu Ghzilt, 
0 fe Em · mhob man, |}o'2 eiddynt hwy a ninnau: 
) 3 Gris fyddo i chwi a thangneddyf 
oddiwꝛth Dduw ein Tad ni, ar Arglwydd 
Jeſu Gritt. | 
ydwyk pn diolch im Duw bob 
Su ac Amſer dꝛoſoch chwi, am y gras Puw a 
ridod. xodded i chwi yng hit Jeu: 
5 Am eich bod ym-mhob peth wedi eich 
cyloethogi ynddo ef,mewn pob ymadzodd a 


b gwybodaeth: 
"'s Wegis y cadarnhawyd tyſtiolaeth 
© nad ydych yn ol me wn vn dawn; 


7. 


N 
SN 


pn di 
wydd 


ich 
G 


10 Ac pz wyf pn a 


a chwi oll. Amen. 


- 


trwy enw ein 


wedyd o bawb o chwi pz vn peth, 
trwp ac na Arad Loop ” 
bod o honoch wedt eich 
v2 vn medd wl. ac yn pz vn farn. 


11 C 


anys fe ddangoſwyd 
noch chwi. mrodyp} , at | 
dy ] Chloe, — — NL 


12 A hyn p2 pdwyf pn ei ddywedyd, bod 
pob vn o honoch yn dywedyd, Pz ydwyfi *48: 8.24. 
vn eiddo Paul, minneu yn eiddo Apolios, 
ova vn eiddo Cephas,minneu yn eiddo 

13 Arannwyd Chuiſt? Ai Paul a groeſ- 
hoeliwyd troſoch 7 neu at yn enw Paul 
ich bedyddiwyd chwi 


fe 


gozchym- 
hoeddwyd 


e YR EPISTOL CYNTAF I 


Pa vl yr Apoſtol at y CORINTAIAI ». 


— am || ddatcuddiad ein Hargl⸗ es 
. 2 — a ch — 22 

wedd, pn ddiargyoedd, ar 
glwydd Ghzilt. de 


Jeſu d 
*Ffpddlawn w Puw, „ 214; . 
5 112i 


dd ni. 


- 


14 N ydwpkt yn diolch 


d 

Gatu 
13 

en ir 


17 
ddio, 


phanas 
dyddiats 


Canys ni anfonodd Chzift fl i fedy- 
*nid mewn doethineb 1. Pet 1. 16, 
rmadꝛodd 


: heb law 
i ntb aral. 


ond i efangyln; 


: 
_ neb o honoch, ond * Criſpus a A. . 
Fel na ddywedo neb fedyddio o honoll 
enw fp hun. 
16 Mi a fedpddtais hefpyd dylwyth Ste- 
hynny nis gwn a fe- 


en eich plith, eith? % 
eptan gi 15 


01 


| chwt kfrodrz. 
Griſt, ddy- 


plitu, yn 
i mi am da- 


en eich plith 


t Dduw na ſedy⸗ 


| Pa rat a alwodd Duw. At y Corinthiaid I. Doethineb Duw, | 


— — 


— » fel na wnelid croes Chaift yn 
; 0 er. | 
18 Canys || yz ymadzodd am v groes ir 


[£1.16 rhai cadwedig,* nerth Duw ydy w. 
19 Canys ſcritennedic yw, Mi a ddife- 

Ela 29.4. that ddoethineb p doethion, a deall y rhai 
deallus a dileaf, 

Ela 33.18. 20 Pa le p mae r doeth? Pa le mae r 
Scrifennydd 2? Pa le p mae pmholydd p 
byd hwn: Oni wnaeth Duw ddoethineb y 
byd hwn pn ynfydzwydd? ; 

*Rhuf.r,zo, 21 * Canys o herwydd pn noethineb 
Duw nad adnabu y byd trwy ddoethi- 
neb mo Zduw ; fe welodd Duw pn dda 
trwy ffolineb pzegethu,gadw y rhai ſp yn 


credu, . 

late 1a. 3. 22 Ohlegit y mae *y2 Jddewon pn 
gofyn arwydd, ar Gzoegwy? vn ceilio 
doethineb. 

23 Eithz nyni ydym 
wedi et groel· hoelio ir Jddewon yn dꝛam⸗ 
gwydd. ac i'r Groeg-wy2 yn ffolineb, 

24 Ond iddynt hwy y rhat a alwyd, 
Jddewon a Groeg-wy2 , yn Griſt, gallu 
Puw,a doethineb Duw. 

25 Canys y mae flolineb Duw ynddoe- 
thach na dynion, a gwendid Duw yn 
gryfach na dynion. 

26 Canys y2 ydych vn gweled eich gal- 
wedigaeth, frodyz, nad lla wer [ orai ]doe- 
thion yn 61 y cnawd , nad llawer [orat }] 
galluog , nad Uawer [ orat ] boneddigton, 
[ a alwpd.] 

27 Eithz Duw a etholodd ffol-bethau v 
byd,fel y gwꝛad wyddei y doethion, a gwan 
bethau y byd a etholodd Duw, fel y gw2ad- 
wyddet y pethau cedyen: 

28 A phethau diſtadl p byd, a phethau 
dirmygus, a ddewiſodd Duw, ar pethau 
nid pdpnt,fel y diddymmei p pethau ſydd, 

Neeb cnawd, 4 Nel na o2foleddet || vn cnawd «ger 
et fron 


30 Eithz y2 ydych chwi o honaw ef 
pnGhzitt Jeſu,y2 hwn a wnaethpwyd i ni 
ganDduw yn ddoethineb, ac yn gyfiawn- 
der y pn ſancteiddzwydd, ac pn bꝛynedi⸗ 

aeth : 
: 31 Fel, megis ac v mae yn ſcrifennedig, 
*1e9.2; P hwn ſydd pn ymflroſtio,ymſtroftied yn 
p2 Argiwydd. 


PEN. IL 

1 Mac efe yn dangos fod ei bregeth ef, er nad 
ydoedd yn dwyn gyda hi odidawgrwydd 
ymadrodd, 4 neu ddoethineb dynawl : etto 
yn ſefyll mewn 4. 5. nerth Duw, ac yn rha- 
gori cymmaint 6 ar ddocthineb y byd 
yma, a 9 ſynwyr dynawl , ac nas 14 gall 
y dyn anianol moi deall. 


Doet. t. 15. 


du * 
wybod dim 


Hebe 7 rhati colledig pnfyd2zwydd pw: eitihz i ni y 


pzegethu Chit goni 


yn eich plith, ond Jelu Gheit, a hwnnw 
wedi ei groeſ-hoelio. 22 25 

3 A miafim vn eich mylc mewngwen- 
did, ac ofn,a dychzyn mawy. 

4 Am hymadzodd, am pꝛegeth i. Int . p, 
bu]mewy geiriau ||denu,o ddoethineb ddy⸗ 1 
nawl,ond pn eglurhad y2 Pſpzyd.anerth: 

Fel na byddei eich ffydd mewn doetht- 
neb dymon, ond mewn nerth Duw, 

6 A doethineb yz ydym ni pn ei llefary 
ym-mplc rhai perffaith; eithz nid doethineh 
y byd hwn, na thywyſogion y bydhwn, y 
rhat ſy yn diflannu: 

Eithꝛ vꝛ ydym ni yn llefaru doethineb 
Dyw mewn dirgelwch, [let v ddoethineb] 
guddiedig , y2 hon a rag oꝛdeiniodd Duw 
cyn y2 oeſoedd, in gogontant ni. 

8 Pꝛ hon ni adnabu neb o dywyſogi- 
on y byd hwn o herwydd pes adwaena- 
ſent, nt ch2oeſ-hoeliaſent Arglwydd y go- 


ant. 

9 Cithz fel v mae pn ſcrifennedic: Ni 8. 1 
welodd Uygad, ac ni chiy wodd cluſt, ac ni 6 
ddaeth i galon dyn, y pethau a ddarparodd 
Duw ir rhai ai carant ef. 


10 Eithꝛ Duw au heglurodd i ni trwy 
el Plpꝛyd, canys y2 Pſpzyd ſydd yn chwilio 
pob peth ; te dyfnion bethau Duw hefyd. 

11 Canys pa ddyn a edwyn bethau dyn, 
ond yſpzyd dyn pz hwn ſydd ynddo er: 
felly Hefyd , pethau Duw nid edwyn neb 
ond Pſpzyd Duw, | 

12 A npni a dderbyniaſom , nid yſpzyd 
v byd, ond yꝛ Pipꝛyd ſydd o Dduw; fel v 
— v pethau a rad rodd wyd i ni gan 

u 9 

13 *Prhai y2 pdym yn eu llefaru hefyd, ar. 
nid a'r geiriau a ddyſcir gan ddoethineb 
ddpnol, ond a ddyſcir gan y2 Yſpzpd glan; 
gan : pethau vſpꝛydol a pethau 
vip? 
14 Eithz dyn anianol nid yw yn derbyn 

v pethau ſy o Pſpzyd Duw; canys flolineb 
ydynt ganddo ef, ac nis gall eu gwybod; 
oblegid pn pſpzydol y bernir hwynt. 

15 *Ond yz hwn ſpdd yſpzpdol ſydd yn "Dihar.27.19, 
— pob peth , eithz efe nis bernir gan 


16 > Canys pwy a wybu feddwl v2 Ar- Rhaſ. 11.34 
glwydd, y2 hwn ai cyfarwydda et: Ond 41. 
7 mae gennym ni feddwl Chyitt. 


P E N. III. 

x Bod llaeth yn gymwys i blant;z Cynhen ac ym- 
bleidio yn arwyddion o feddwl bydol. 7 Nad 
yw 'r bwa ſydd ya plannu, na r hwn ſydd 
yn dyfrhau ddim. 9 Bod y gweinidogion ya 
gydweithwyr i Dduw. 11 Chriſt yw yr vnic 
ſylfaen. 16 Bod dynion yn Demlau Duw, y 
thai 17 ſydd raid eu cadw yn ſanctaidd. 19 IF 
Nad yw doethineb y byd yma, ond ffoli- 
neb gyda Duw. 


Op frody2 , ni allwn lefaru 
th . w:thych megis with rai pipꝛy⸗ 
idol, ond megis rhat cnawdol, 
megis w2th rai bach che 


Co 


4.45 


˖. l. 16. 


t. 27.19. 


. 11.34 


10. 13. 


| "Chriſt yr vnic [1 vIfaen, 


Pen. 


Fl 


Bri Eglwyſwyr. 


iy e dyn. 


Tal.S2.13. 
Gal.6. 5. 


1 Cor. 6. 19. 


ob 7.13. 


Wal 94. 1 1. 


2 Mi a roddais i chwi laeth i w pfed, ac 
nid bwyd; canys hyd yn hyn nis gallech, 
ac nis gellwch chwalth etto yz awꝛon ei 
dderbyn. ] | 

3 Canys cnawdol ydych chwi etto.Ca- 
nys tra fyddo yn eich plith chwi genfigen, 
a chynnhen, ac ymbletidio, onid pdych vn 
gnawdol. ac yn rhodio pn|ddynol * 

4 Canys tra dywedo bn, myfi pdwpk 
eiddo Paul, ac arall, Myfi wyf eiddo Apo- 
los; ond ydych chwi pn gnawdol ? 

5 PVwy gan hynny pw Paul? Aphwy 
Apollos ? ond gweinidogion, trwy y rhyat 
y credaſoch chwi, ac fel v rhoddes y2 Argl- 
wpdd i bob vn, 

6 Myfi a blennats, Apollos a ddyfrhaodd, 
ond Duw a roddes p cynnpdd. 

7 Felly nid yw y2 hwn ſpdd yn plannu 
ddim,na'r hwn ſydd yn dyfrhau;ond Duw 
x2 hwn ſydd pn rhoi p cynnydd, 

8 Cithz pz hwn ſydd yn plannu. ar hwn 
ſydd yn dyfryau, vn ydynt;*a phob vn a 
— 4 ei bꝛiod wobꝛ ei hun, yn ol ei latur 
ei hun. 

9 Canyscyd-weithwyz Duw pdym ni: 
llafur-waith Puw , adeiladaeth Duw, 
ydych chwi. f 

10 Pn ol y gras Duw a roddwyd i mi. 
megis pen ſaer celiydd,myfi a oſodais y ſyl⸗ 
faen, ac y mae arall pn goꝛu wch-adeiladu, 
ond ed2yched pob vn pa wedd p mae yn 
no2uwch-adeiladu. 

11 Canys ſplfaen arall nis gall neb ct 
gſod,heb law yꝛ vn a oſodwyd. pz hwn yw 

12 Eithꝛ os goꝛuwch-adeilada neb ar y 
ſplfaen hwn, aur, arian, meim gwerth- 
ka wz, coed, gwair, ſofl: 

13 Gwaith pob dyn a wneir yn amlwg: 
canys p dydd a't dengys , oblegid trwy 
din y dadcuddir ef; ar tan a bzawf waith 
pawb,pa fath ydyw.. 

14 Os gwaith neb a erys, y2 hwn a 
o2uwch-adatladodd et; efe a dderbyn wobz, 

15 Os gwaith neb a loſcir, eke a gaiff 


golled ; eith: ele ei him a fydd cadwedig, 


etto felly megis trwy dan. ; 

16 * Ont wyddoch chwi, mat Teml 
_— ydych, a bod Pſpzyd Duw pn trigo 
pnoch ? 

17 Os llygraneb Deml Dduw,Duw a 
lygra hwunw. Canys ſanctardd yw Teml 
Ddu w. y2 hon pdpch chwi. 

18 Na thwylled neb ei hunan, Od oes 
neb yn eich mylc yn tybled ei fod ei hun 
pn ddoeth pn y bydhwn ; bydded ffol fel y 
byddo doeth, : 

19 Canys doethineb y byd Hwn [ ſydd ] 
ffolineb gyd à Duw: o her wydd ſcritenne- 
dig pw, P mae efe pn dal y doethion yn 
eu cyfrwyſtra. - 

20 A th:achefn, * P mae 'r Arglwydd yn 
gwybod meddyliau p doethion, mat ofer 


k. 
_ Am hynny na ozfoledded neb mewn 
dynion, canys pob pet: ſydd eiddoch chwi. 
22 Pa vn bynnag ai Paul, ai Apollos, 


at Cephas, air byd, ai bywyd, ai angeu, 
at pethau pzeſennol, az pethau i ddyfod , y 
mae pob peth pn eiddoch chwi : 

23 A chwithau xn eiddo Chꝛiſt, a Chit 
rn eiddo Duw. 


P E N. 


I'V. 


1 Pa gyfiif a ddyleid ei wneuchur o weinidogi- 
on. 7 Nad oes gennym ni ddim ar nas der- 
byniaſom. 9 Bod yr Apoſtolon yn ddry- 
chau ir byd, ir Angylion, ac i ddymon, 
13 yn yſcubion,ac ya ſorod y byd : 15 ac 
er hynny cu bod yo dadau i ni ynghriſt, 16 
ac y dylem ni eu dilyn hwy. 


F - Yr Epiſtol 
ly cyfrifed dyn nynt. me⸗ — =o 


I . gwenidogion 1 Ghꝛiſt or Aduent. 


goꝛuchwyl- wir ar ddir- 
geledigaethau Duw. 

2 Am ben hyn, pr ydys 
| > & d yn 1 mewn goꝛuch⸗ 
wyl-wyz, gael vn yn fiyddlon, 

3 Eithz gennifi bychan tawn pw fp 
marnu gennych chwt, neu gan farn dyn: %%% 4», 
ac nid wyk chwaith vn fy marnu ky hun. 

4 Canys ni wn i ddim arnaf fy hun; 
ond yn hyn mim cyfiawnhawyd, eithꝛ yz 
Arglwydd pw yz hwn ſydd pn fy marnu. 

5 Am hynny, na fernwch ddim cyn p2 
amſer, hyd ont ddelo pz Arglwydd, yz hwn 
a oleua ddirgelion y tywyllwch;ac a eglura 
fw2radau v calonnau, ac yna yp bydd v glod 
i bob vn gan Dduw,=* 

s Ar pethau hyn, frodyz,mewn cyffely- 
biaeth a fwzrais i attat fy hun.ac at Apo⸗ 
los. och achos chwi, fel y gallech vdyſcu 
ynom ni, na ſynier mwy nag ſydd ſcri⸗ 
kennedig fel na boch y naill tros y llali yn 
pmchwyddo pn erbyn arall. 

7 - Pwy ſydd yn gwneuthur rhagoz 
rhyngoti ac[arall?}A pha beth ſydd gennit 
ar nas derbyniaiſt ? Ac os derbyniaiſt, pa 
ham p wyt ti yn-gozfoleddu, megis pe 
bait heb dderbyn, ; 

Pz pdych chwi y2 awꝛon wedi eich 
diwallu. yꝛ ydych chwi yz awꝛon wedi eich 
cyfoethogi, chwi a deyznaſaſoch hebom ni; 
ac och Dduw na baech yn teyznaſu, fel v 
caem ninnau deyznaſu gyd a chwi. 

9 Canys tybied y2 wyf,ddarfod i Pduw 
ein dangos ni, y2 Apoſtolion diweddaf, fel 
rhai wedi eu bwꝛw i angeu; oblegid nynt 
a wnaethpwyd yn || ddzych ir byd, ac ir 1. 
Angelion, ac i ddynion. 

10 r pdymm yn fiyliatd er mwyn Chai, 

a chwithau yn ddoethion ynGhaſt ; nyni 
yn weiniaid, a chwithau pn gvytion ; 
chwychwi pn anrhydeddus, a ninnau pn 
ddirmygus. 

11 Hyd pꝛ aw hon y2 ydym ni yin dwyn 
newyn a ſyched,ac yz ydym ni ynnoethion, 
ac yn cael cernodiau,ac yn grwypdꝛaidd. 

12 *Acp2 ydym pn fafurio, gan weichio 4. 
an dwylo ein hunain, Pan in difenwir, T 
y2 vdym pn bendithio; pan in herlidir, 2 
pdpm pn ei ddioddef. 

O21 13 Pan 


Matt. 7. 1. 
Ruf. . 1. 


Eſeymmunor godinebus. At y Corinthiaid 1. 


*At.19.21, 


Tac, 4. 15. 


Coloſ. 2.5. 


Matt. 5.44. 


13 pan in ceblir. yz ydym yn gweddio, 
fel yſcubion v bd p — oarthpwydnt, [a] 
ſoꝛod pob dim hyd pn hyn 


14 Nd ich gwzadwyddo chwt 72 ydwyk 


vn ſcrifennu p pethau hyn, ond eich rhy- 
buddio y2 wyk, tel fy mhlant anwyl. 

15 Canys pe byddet i chwi ddeng-mil o 
athzawon pnGhzi, er hynny nid oes ( 
chwi nemmawꝛ o dadau : canys myũ a ch 


cenhedlais chwi pnGhzitt Jeſu trwy p: 
Etengvi. : 
16 Ambpnny vꝛ wyk pn attolwg i chwt; 


bydd woch ddilyn-wp2 i mi. 


17 O blegid hyn pꝛ anfonais attoch Ti⸗ 


motheus , yz hwn pw fy anwyl fab, a 
ffyddlawn pn vz Arglwydd,. yr hwn a ddwg 
ar got i chwi fy fipzdd i pySheiſt ; megis 
5 wyf ym mhob man 
pm-mhob Ealwyps. : : 
8 Ac p mae rhai wedi pmchwyddo,fel pe 
bawn i heb fod ar fedz dpfod attoch chw 
19 *Eithz mi a ddeuaf attoch ar tyzder, 


os 72 Arglwydd ai mynn, ac a fynnat wy» 


bod, nid ymadꝛodd p rhai ſp wedi chwyddo, 
ond leu] gallu. 

20 Canys nid mewn pmadzodd p mae 
teyznas Dduw, etthz mewn gallu. 

21 Beth a fynnwch chwi: ai dyfod o 
honofi attoch chwi a gwtalen,ynteu mewn 
cariad,ac pſpzyd addfwynder. 


PEN. V. 

1 Bod y gwr godinebus yn achos o gywilydd 
iddynt, yn hytrach nag o otfoledd. > Rhaid 
yw ymlanhau oddiwrth yr hen Lefain. 10 
Y dylid cilio oddiwrth anfad ddrwg- 
weichredwyr. 


AE y2 gair yn ho- 
| Yawl,fod pn eich plith 
chwi odineb » & chyt- 
l ryw odineb ac na hen- 

Jt! wir vn waich pm 

mp p Cenhedloedd: 
SH ( (ef] cael o vn wzaig 
ei dad, 


— myſc chwi p neb a wnaeth y weithꝛed 
on. 
3 *Canys myfi pn ddiau fel abſennol yn 
v cozph , etto yn bꝛeſennol pn pz yfpzyd; a 
fernats euſys,tel pe bawn bieſennol. am y2 
hwn a wnaeth v peth hyn felly: 

4 Ynenw „ Jeſu Shit, 
pan ymgynnulloch v . ww 
inner, geds gall ein Dargiwynd eſu 


hat, 
* Tim. 2 $5 Diaddodi p cyfryw bn i Satan, i 


Gl. 5. 9. 


ddoch chwi fod ychydig lefein pn leleinio p2 
holl does: 


ddinyſtr y cnawd, kel y byddo yz yſpzyd yn 


gad wedig yn nydd 5 Arglwydd Jeſu 


5 Nid da eich gozfoledd chwi; Oni wy- 


p byddoch 
pdych ddilefeinllyd. Canys ein 
Prev, Ia id). ni a [ aberthwyd troſom ni. 


02 by 


8 am hynny 
kein, nac a letein malis a d ni, ond & 
—_— croyw purdeb a gw . 

s Mia ſcrifennais attoch mewn lly: 
_ » na chyd-ymgymmylcech & godineh- 

10 Ac nid yn hollawl & godineb-wjz 
IAI Ft 

y. neu ag eu zwa 5 5 
gid 1 rhaid kyddai 1 chwi fyned allan 


1r Ond pn aw mi a ſcritennais attoch 
na chyd-ymgymmyſcech;os bydd neb a hen- 
wir pn frawd, yn odineb-wz , neu pn gy⸗ 
bydd, neu pn eulyn-addolwz, neu pn ddi⸗ 
fennw2, neu pn feddw, neu pn grib-ddet- 
liw2 ; gydi'r cylryw ddyn, na chyd-fwytta 


athzawiacthu chwaith, 


12 Canys beth ſydd i mi a farnwyf ar 
y rhai ſy oddi allan 2 Onid y rhai ſy oddf 
mewn y2 vdoch chwi yn eu barnu? 


13 Eith p rhai ſy oddi allan , Duw c 
yn eu barnu. Bwziwch chwithau ym⸗ 
— v dyn dꝛygionus hwnnw o ch plith 


PEN. VI. 


1 Na ddylai y Cotinthiaid flino eu brodyr 
trwy fyned it gyfraith 4 hwynt: 6 ya en- 
wedic ger bron thai digred. 9 Na chaiff y 
rhai anghyfiawn etifeddu ceyrnas Dduw. 15 
Bod ein cyrph ni yn aelodau i Ghriſt, 19 ac 
p demlau ir Yſpryd glan : 16. 17. ac ay 

ynny na ddylid mo'i halogi. 


Feiddia neb o honoch,a 


o flaen p chat anghyl⸗ 
ia wn, ac nid o flaen p 
Sainct: 
2 Oni bpddoch chwi 
y barna p Dainct p 
och chwi p bernir y byd, a 
erer chwi pn anaddas i farnu y pethau 
iat: | 


3 Ont wyddoch chwi y barnwn ni Ang- 
elion ? pa faint mwy y pethau a berthyn 
tr bywyd hwn:] 

4 Gan hynny, od oes 


byd 7 Ac og 


1 


digaethau am bethau a berthyn ir bywyd 


Vmgyfreithio. 
cadwn wyl, nid a hen le 


— 


Pen, v1. Priodas. 


"Temlau Duw ydym. 


— — — - 


N 


—_— 


9 Oni wyddoch chwi na chaiff y rhat 
angbyfiawn etifeddu teyznas Dduw. Na 
thwyller chwi; ni chaiff na godinebwyz, 
nac eulyn-addol'wy2 , na thozwy?2 pꝛiodas, 
na maſwedd-wy2, na gW2ryw-gcydwy?, 

10 Na lladzon, na chybyddion, na medd- 
won, na difenwy:, na chribddeil-wyz, etife- 
ddu teyꝛnas Dduw. : 

11 A hyn fu rai o honoch chwi. Eithz 
chwi a olchwyd ; eithz chwi a ſancteidd- 
wyd; eithz chwi a ayfiawnhawyd , yn 
Enw y2*Arglwydd Jeſu, a thzwy Yſpzyd 
ein Duw ni. | 

12 Pob peth ſydd gyfreithlon i mi, ond 
nid yw pob peth yn lleſ-hau; pob peth ſydd 
gyfreithlon i mi, eithz nim dygir i dan 
awdurdod gan ddim. : 

13 Y bwydydd ir bol, a'r bol ir bwy- 
dydd; eithꝛ Duw a ddiniſtria hwn, a hwy⸗ 
thau. Ar coꝛph nid yw i odineb ond ir Ar⸗ 
glwydd a'r Arglwydd rr cozph. 

14 Eithz Duw a gyfododd pz Argl- 
wydd, ac an cyfyd ninnau trwy er 


ef. 

15 Oni wyddoch chwi fod eich cyzph vn 
aelodau i Ghꝛiſt? gan hynny a gymmerat 
fi aclodau Chuft, a'u gwneuthur yn aelo- 
dau puttain ? Qa atto Duw. 

16 Ont wyddoch chwi fod y2 hwn ſydd 
pn cydio 4 phuttain yn vn cozph ? canys v 
ddau (medd eke fyddant vn cnawd. 

17 Ondy2 hwn a gyſyUtir a'r Arglwydd, 
vn yſp2yd pw. : 

18 Gochelwch odineb. Pob pechod a 
wnelo dyn, oddi allan iw goꝛph y mae;ond 
72 hwn ſydd yn godinebu, ſydd yn pechu 
pn erbyn et gozph ei hun. 

19 Oni wyddoch chwi fod eich cozph yn 
Deml ir Pſpzyd glan ſydd ynoch, y2 
hwn pꝛ pdych pn ei gael gan Dduw, ac 
nad ydych vn eiddoch eich hunain ? 

20 Canys er gwerth y pzynwyd chwi; 
gan hynny gogoneddwch Dduw yn eich 
coxph , ac pn eich plpzyd , yp rhai \ydd 
eiddo DuW. 


EN. VII 
mae efe yn crybwyll am briodas, 4 ac yn 
dangos mai rhwymedi yw yn erbyn godi- 
neb: lo ac na ddylid dattod y cwlwm hwnow 
mewn yſcafnder. 18. 20. Rhaid i bob dyn 
fod yn fodlon iw alwedigaeth. 25 Pa hamy 
dylid mawrhau gwytyfdod: 35 ac at ba acho- 
ſion y gallwn ni briodi, neu beidio à phriodi. 


C am y pethau y2 ſcri⸗ 
' fennaſoch attaf ; da 1 
ddyn na chyffy:ddet a 


SANT, 
£ e 


z® || 2 Ondrhag godineb, 
SF * | bydded i bob gw ei 
6 I woaig ei hun, a bydded 
i i bob gwraig ei gw: 

ei hun. 
3 Rhodded y gwi rr wꝛaig ddyledus 
ewyllys da, a'r vn wedd y wꝛaig tr gwz. 
4 Nid oes ir w2aig feddiant ar ei choꝛph 


| 
| 


ÞZ 


et hun, ond ir giv? ; ac y2 vn ffunyd, nid 
des ir gw feddiant ar ei gozph ei hun, ond 
6 gil 

5 Na weh ei gilydd, oddieithz o 
gyd-ſpniad tros amſer, fel y galloch ymroi 
i ymp2yÞ a gweddi : a deuwch d2achefn 
pnghyd , rhyag+ temptio o Satan chwi o 
herwpdd eich anlladzwydd. 

6 A hyn pꝛ wyt yn ei ddywedyd o gan⸗ 
niad-tad, nid o oꝛchymmpn. 

2 Canys mi a fynnwn tod p6b dyn fel 
fi ty hun, eith2 y mae i bob vn ei ddawn 
ei hun gan Dduw 3 i vn fel hyn, ac i 
arall fel hyn. 

8 Dywedyd y2 wyf wꝛth y rhai heb pꝛio⸗ 
di, ar gw2agedd gweddwon ; Da pw idd⸗ 
ynt os arhoſafgfel finneu. 

9 Eithꝛ om Mant ymgadw, pꝛiodant: 
canys gwell yw pꝛiodi nag ymldſgi. 

10 Ac ir ryat a bꝛiodwyd pꝛ ydwyf pn 
— ng nid myfi chwaith ond p2 

rglwydd, Nad ymadawo gwꝛaig oddi⸗ 


nerth w2th [ et] gw. 


11 Ac os rmedy hi. arhoed heb pꝛiodi, 
neu gymmoder hi a't gw: ac na oliynged 
gw ei wꝛaig pmmaith. 

12 Ac w2th p lleill, dywedyd pz wyli, 
nid y2 Arglwydd ; Os bydd i vn bzawd 
wꝛaig ddigred, a hitheu yn fodlon t dꝛigo 
gyd ag et, na ollynged hi ymmaith. 

13 Ar wꝛaig, y2 hon y mae iddi wꝛ di- 
gred,ac pntef yn fodlon i dꝛigo gyd a hi, na 
wꝛthoded hi ef. 

14 Canys v gd di-gred a ſancteiddir 
trwy y w2aig : ar wzaig ddi gred a ſanc⸗ 
teiddir trwy y gw. Pe amgen aflan pn 
ddiau fyddet eich plant; eithz yn aw? ſanc- 
taidd pdynt. 

15 Eithz os y2 anghzedadyn a pmedy, 
ymadawed; nid yw y bꝛawd neu y chwaer 
gaeth pn y cyfryw [ bethay:] eithz Duw 
an galwodd ni i heddweh. 


16 Canys beth a wyddoſt ti, wzaig, a. 


gedwi di dy we: a pheth a wyddoſt tithen 
w2, a gedwi di dy wꝛaig: 

17 Ond megis y darfu i Dduw rannu 
i bob vn, megis y dartu ir Arglwydd alw 
pob vn, felly rhodied. Ac fel hyn yz wyf pn 
oꝛdeinio yn y2 Eglwyſi oll. 

18 A alwyd neb wedi ei enwaedu ? 
nac ad-geiſted [ ddfenwaediad. ] A alwyd 
neb mewn dienwaediad ? nac enwaeder 
arno. 

19 Enwaediad nid yw ddim, a dienwae- 
diad nid yw ddim, ond cadw gozchyn:yn- 
* 12 lwedigaeth 

20 nyn p galwedigaeth p galwyd 
ef,yn honno arhoſed, 9 

21 Ni pn was ith alwyd ? na fydded 
gwaeth gennit ; etto os gelli gael bod 
yn ryydd, mwynhi [ hynny ] yn hytrach. 

22 Canys y2 hwn, ac ef yn wis,aalwypd 
vn y2 Arglwydd, gw2 rhydd fr Arglwydd 
ydyw. Ar vn ffunyd pz hwn, ac efe yy 
w rhydd a alwyd, gwas i Ghꝛiſt yw. 

23 Er gwerth ich pꝛynwyd; na fydd- 
weh weiſion dynion. 

033 24 Pn 


* 


7 


Eulyn. aberthau. 


Gwyryfdod. Aty Corinthiaid I. 
du tenen hen; galwyd p6b vn, wor, | 


* 


PEN. VIII. 


f morwyn. 
ieangc. 


pn hynny arhoſed gyd a Duw. ; 

25 Eithz am wyzyfon, nid oes gennif 
oꝛchymmyn y2 Argiwydd. Ond barn pz 
pdwyk xn ei roi, fel vn a gafas dzugaredd 
gan y2 Arglwydd, i fod yn fiyddlon. 

26 Am hynnp yz wyt pn tybied mai da 
pw hyn, o berwydd yz angenrhaid pꝛelen⸗ 
nol; mai da (meddaf] i ddyn fod telly. 

27 A wpt ti yn rhwym i wzaig 7 na 
chais dy ollwng yn rhydd. A wyt ti yn 
rhydd oddiw2th wꝛaig: na chais wꝛaig. 

28. Ac os pꝛiodi hefyd ni phechaiſt, ac os 
pꝛioda gwyzyk, ni pechodd. Er Hynny, v 
cyfryw rai a gant flinder yn y cnawd: 
eithz y2 wyk yn eich arbed chwi. 

29 A hyn pꝛ pdwyf pn ejddywedpd, fro- 


1 Bod iddynt ymgadw. oddiwrth y bwydydd 
a offrymmic i cilynnod. 8. 9. Na dylem 
ni gamarferu cin rhydd-did Chriſtianogaidd, 
i rwyltro ein brodyr : 11 Eichr ffrwyno ein 
gwybodacth à chariad per ffairh. 


Ithz am y2 hyn a aber⸗ 
thwyd i eulynnod, ni a wy⸗ 
$ ddom fod gan bawb o ho⸗ 
4 nom wybodaeth. Gwpbo⸗ 
daeth ſydd yn chwyddo,eithz 
pnadeiladu 


dy2,am fod y2 amſer pn fr. N mae yn öl. 3 Ondod oes neb yncaru Duw,hwnnw 
fod o rhai ſy a gwꝛagedd tddynt,megispe a adwaentr ganddo ef, 
byddent hebddynt: 4 Am fwptta gan hynnp, oz pethau a 


30 Ar rhai a wylant, megis heb wylo; 
ar rhai a lawenhyant , megis heb lawen- 
hau: ar rhai a bzynant,megis heb feddu. 

31 Ar rhal a arferant py þyd hwn, megts 
heb ei gam-arfer. Canys v mae dull v byd 
hwn pn myned heibio. 5 

32 Eithz mi a fynnwn i chwi fod yn 
ddiofal. P hwn ſydd heb pꝛiodi, ſydd pn go- 
falu am bethau pz Arglwydd, pa wedd y 
bodlona r Argiwpdd: 

3 Ond y neb a wzeiccaodd, ſydd yn go- 
falu am bethau v byd; pa wedd y bodlona 
ei wꝛaig. 

34Y mae gwahaniaeth hefyd rhwng wꝛaig 
a Gate n mae y2 hon ſydd heb bꝛiodi, yn 
gokalu am p pethau ſydd yn perthyn ir 
Arglwydd, fel p byddo hi ſanctaidd png⸗ 
hozph, ac pſpzpd : ac y mae y2 hon ſydd we⸗ 
di pꝛiodi, yn gofalu am dethau bydol ; pa 
fodd y rhynga hi fodd ir gw. 

35 A hyn y2 ydwyt yn ei ddywedyd 
er lieſid i chwi eich hunain 3; nid i ofod 
magl t-chwt , eithz er mwyn gweddeidd- 
dꝛa, a dyfal lynu with vꝛ Arglwydd yn ddi⸗ 
wahan. f 

36 Ond os yw neb yn tybied ei fod pn 
anweddaidd tu ag at ei wy2yf,od a hi tros 
flodau ei hoedzan, a bod yn rhaid gwneu⸗ 
thur felly : gwnaed a fynno; nid yw yn pe- 
chu; pꝛiodant. 

37 Ond yz hwn ſydd yn ſefyll vn cer 
pn ei galon, ac yn afraid iddo; ac a me- 
ddiant ganddo ar ei ewyllys ei hun; ac 
a rodd ei frpd ar hynny vn ei galon , ar 
gadw o honaw ei wert; da p mae yn 
gwneuthur. 

38 Ac am hynny,y2z hwn ſydd pn [ et] 
rhoddi pn bꝛiod, ſydd yn gw vn 
dda 3 ond y2 hwn nid yw yn ei rhoddi vn 


aberthir i eulynnod. ni a wyddom nad yw 
eulyn ddim yn y byd, ac nad oes vn Duw 
arall, onid vn. 

5 Canys er bod rhai a elwir vn dduwi⸗ 
au. pa vn bynnag ai vn y net ai ar v ddat- 
ar, (megis p mae du wiau lawer, ac argl- 
wyddi lawer) 

6 Eithz i ni nid oes ond bn DPuw, y 
Tad, oz hwn y mae pob peth, a ninnau 


|| ynddo ef ; ac vn Arglwydd Jeſu Ghziſt, (#4 % 8+; 
trwy vꝛ hwn (y mae] pob peth, a ninnau . | 


trwyddo el. 
7 Ond nid pw pz wybodaeth [hon ] gan 


bawb ; || canys rhai a chanddynt gyd-wy⸗ 


bod oꝛ eulyn,byd y pꝛyd hyn, ſydd pn bwy⸗ 
ta fel peth a aberthwyd i eulynnod ; au 
cyd-wpbod hwy, a hi pn wan. a halogir. 

8 Eithz nid ywbwyd yn eingwneuthur 
ni yn gymmeradwy gan Dduw. canys nid 
ydym, os bwytawn, yn] helaethach; nac 
onis bwytawn,yn||bzinnach 
FECT So Sg: 

c -did hwn, fod yn vdd ir 
thai ſy weiniaid. 
io Canys os gwel neb dydi ſydd a gwy- 
bodaeth gennit , pn eiltedd i fwyta yn 
nheml pz eulpnnod 3 ont chadarnheir ei 
gydwybod ef, ac ynteu pn wan, i fwyea ꝛ 
pethau a aberthwyd i eulynnod ? 

11 Ac a ddifethir y bzawd gwan, trw 

8 di, tros yz hwn v bu Chz 


12 A chan bechu felly pn erbyn y bzo- 
dyꝛ. a churo eu gwan gydwpbod hwy, y2 
vdych chwi yn pechu pn erbyn Chꝛiſt. 

13 O herwydd 
rhwyſtro 


bꝛiod, ſydd yn gwneuthur yn well, PEN. IX. 

39 P mae gwzaig yn rhwym wzth y gy- 1 Y macefe yn dangos ei rydd-did, 7 ac y dy- 
fraith, tra fyddo byw ei gu: ond o bydd hi y gweinidoc tyw wecth yr Efengyl : 15 
marw ei gw. v mae hi vn rhydd i briodi y Etto ddarfod iddo ef oi wir-fodd ymgadw 
neb a fynno; yn vnic vn y2 Argiwydd. 18 rhag na'i gyrru bwy mewn traul, 22 na 

40 Eithz dedwyddach yw ht, os erys hi bod yn achos o rwyſtr ĩ o&b, mewn pethau 
felly vn fy marn i: ac yz ydwyk finneuyn cyffredin. 24 Bod ein bywyd ai yo debyg 
tybied fod Yſpzpd Duw gennif. i yrfa. 


Onid 


” 
yy 
' 


end. 


' wel 


wacth, 


11 


— 


Pen. ix. x. 


Sacramentau 'r Iddewon. 


Deut. 21. 


f. Rh. 


*Rhnf.r 5,27, 


eth. 


"Deur 18.1, 


| Rhydd-did Chriſtianogjon. 


do wyfi yrh Apoltol 7 Onid 
| wyfi yn rhydd 2 Oni welais 
i Jeſu Ghzilt ein Harglwydd: 
Dntd fy —_— i pdych 
— y2 Arglwydd: 

2 Onid wyl vn Apoſtol i eraill, etto y2 
wyl t chwi: canys ſel fy Apoſtoltaeth : 
vdych chwi pn y2 Arglwydd. 

3 Fy amddiffyn i ir rhat am holant, 
yw hin: | | 

1 0 Onid does i m awdurdod i fwyta ac i 
pled : 

5 Onid oes i nf awdurdod i arwain o 
amgyich wꝛaig [a fyddei ] chwaer, megis 
ac [ y mae] ir Apoſtolion eraill, ac i frody: 
P2 Arglwydd, ac i Cephas 7 

6 At myfi pn vnic a Barnabas nid oes 
gennym awdurdod i fod heb weithio: 

7 Pwyſydd vn amſer yn rhyfela ar ei dꝛaul 
ei hun? Pwy ſydd yn plannu gwinllan ac 
nid yw yn bwyta oi firwyth hi: Neu 
pwy ſydd yn poꝛthi pꝛaidd, ac nid yw yn 
bwytta o laeth y pꝛaidd: 

8 Ni yn öl dyn y2 wyll yn dywedyd y 
pethau hyn? Neu onid yw y Ddeddf hefyd 
pn dywedyd hen? 

9 Canys ſcrifennedic ywyn Neddf Mo⸗ 
ſes ; Na chae ſafn yz ych iydd yn dyznu. 
Ai tros ychen y mae Duw yn gotalu: 

10 Pnteu er ein mwyn ni vn hollawl v 
mae yn dy wedyd? Canys er ein mwyn m 
p2 ſcriſennwyd, mai mewn gobaith v dylei 
v arddwꝛ aredig , ar dyznw2 mewn go⸗ 
baith, 1 fod yn gyfrannog oi obaith. 

11 Os nynt a hauaſom i chwi bethau 
pſpzydol, ai mawz pw os nyni a fedwn 
eich pethau cnawdol: 3 

12 Os pw ezaill pn gyfrannogion o 2 
awdurdod hon arnoch ; onid [ ydym ] nx yn 
hytrach? Eithz nid arferaſom ni yz awdur- 
dod hon; ond goddef y2 ydym bob pu fel 
na roddoch ddim rhwyſtr i Etengyl Gyzilt, 

13 * Oni wyddoch chwi tod v rhat ſy yn 
gwneuthur pethau cyſlygredig, yn bwytta 
o2 cyſſygr. a'r rhai ſy yn gwalanaethu y2 
alloz, yn gyd-gyfrannogion o allo: ? 

14 Felly yefpd,y2 oꝛdeiniodd y2 Arglwydd, 


ir rhai ſy n pꝛegethu y2 Efengyl.tyw wzth 


p2 Efengyl, . 7 : 

15 Eithz myfi nid arferais y2 vn 02 pe- 
thau hyn: ac nid ſcrifennais v pethau hyn, 
fel y gwnelid felly i mi. Canys gwell yw 
i mi farw ni gwneuthur o neb fy ngozfo- 
ledd ofer. 

16 Canys os pꝛegethat yz Efengyl, nid 
oes ozfoledd i mi. Canys angenrhatd a 
oſod wyd arnaf; a gwae fydd i mi, oni phze- 
gethaf y2 Elengel. ; 

17 Canys os gwnaf hyn o'm bodd,y mae 
i mt wobz: ond os om hanfodd,ymddiried- 
wyd i mi am v gozchwyl. 

18 Pa wobz ſpdd i mi gan hynny ”2Bod 
i mi pan efangylwyf , oſod Etengri Griſt 
vn rhad ; fel na cham-arferwyf fy awdur- 
dod pn y2 P 

19 Canys er fy mod yn rhydd oddi wꝛth 
bawb, mi am gwneuthym fy hun yn wis 


c 
hwy 


— 
— 


i bawb, fel pz ennillwn fwy. 

20 Ac mi a ymwneuthym ir Jddewon 
megis pn Jddew, fel yz ennillwn y2 Jdde- 
_ _ — I — megis tan p 

3 tel yz ennillwn per 
Ddeddf, : 1 

21 Ir rhai di-ddeddf , megis di-ddeddf 
(a minnau heb fod yn ddi-ddeddf i Dduw, 
ond tan y Ddeddf i Ghꝛiſt) fel yz ennillwn 
p rhai d-ddeddf, 

22 Pmwneuthym ir rhat gweiniaid,me- 
gis yn wan, fel y2 ennillwn y gweintaid. 
Mi a ymwneuthym yn bob peth i bawb, 
fel y gallwn pn hollawl gadw rhai. 

23 A hyn y2 wyfi pn ei wneuthur er 
mwyn y2 Etengyl: fel i'm gwneler yn gyd- 
Wet OP wyddoch chws & 

24 vyddoch chwi fod p rhati ſy v. pins! 
y hve mewn 68 J 2. 

n yn derbyn y gamp. Felly rheds 8 
web fel ene ae gamp. Felly rheds ga. 

25 Ac y mae pob vn ar ſydd pn pmdze- 

hu, yn ymgadw ym · mhob peth; a hwynt 

wy yn wir, fel y derbyniont goꝛon lygre⸗ 
dig, eith2 nyni, vn anliygredig. 

26 PN wyfi gan hynny felly pn rhedeq, 
nid megis ar amcan ; felly yz wyf pn yni⸗ 
dzechu, nid fel vn yn curo yz awpz. 

27 Ond y2 wyñ vn colpt ky nghozph, ac 
vn ei ddwyn yn gaeth ; rhag i mi mewn 
vn modd, wedi i mi bꝛegethu i eraill,fod fy 
hun yn anghymmeradwy. = 


PEME 
1 Bob Sacramentau yr Iddewon, 6 yn gyſce- 
dau i ni, 7 a'i coſpedigaethau bwy, it yn 
ſiamplau i ni. 14 Rhaid i ni ochelyd gau- 
dduwigeth. 21 Na ddylem ni wacuthur 
bwrdd yr Arglwydd ya fwrdd cythreuli- 
aid : 24 ac y dylem, mewn pethau cyffre- 

din, yſtyricd ein brodyr. 


W "Y) C ni kynn wn [ chwi fod heb Yr Epiſtol 
urdod, frody2, fod ein tadau 84 Su 
a\L2 oll tan y cwmwl, au myned 196+ 
oll trwy v moz; 

2 Au bedyddio (Hwy) oll i 
cwmwl, ac pn p moz ; 


wege ge pa, dee 
2 w 
vn y dillaethweg. e 
Ly oo bg 
ac v chwennychaſanghwy. WOT 
7 Ac na fyddwch eulyn addolwyꝛ, me 
b e tients 
ac a A eu — 


ies, 


Swpper yr Arglwydd. At y Corinthaaid I. 


Num. 21.6. 


Deut. 3 2.17. 
ſal. 106. 37. 


[| fudd. 


deut. 10. 14. 
Al. 24. l. 


Num. 14.37. 


9 Ac na themtiwn Ghꝛiſt, megis ac v 
temtiodd rhai o honynt hwy, ac ai de- 
ſtrywiwyd gan ſeirpy. 

10 Ac na rwgnech weh megis y gwgna⸗ 
chodd rhai o honynt hwy, ac ai deſtrywi⸗ 
wed gan p dini{trydd, | 

11 Ar pethau hyn oll a ddigwyddaſant 
pn (tamplau iddynt hwy, ac a ſcritennwyd 
vn rhybydd i ninnau, ar y rhai y daeth ter- 
tynau y2 oeſoedd. . 

12 Am hynny, y2 hwn ſydd yn tybied 
ei fod pn ſetpll, edzyched na ſyꝛthio. 

13 Ntd pmaflodd pnoch demtaſiwn,onid 
vn dynol: etthz ffyddlon yw Puw. yz hwn 
nt ad eich temtio vwch-law pz hyn a 
alloch , eithꝛ a wna ynghyd a'r temtaſiwn 
ddtangia hetpd , fel p gallocher ddwyn, == 

14 O hexwpdd pa ham, fy anwplyd, 
flo weh oddiw2ty eulyn-addoltaeth, 

15 Dypwedpd pz wpk fel with rai ſyn- 
hwpy2ol : bernwch chwi beth yz wyk fi yn 
ei ddywedpd, b 

16 Phiol y fendith yz hon a fendigwn, 
onid cymmun gwaed Chꝛiſt ydyw ? y ba- 
ra y2 ydym pn ei doꝛri, onid cymmun cozpy 
Chꝛiſt yw? 

17 Oblegid nynt pn lla wer pdym vn ba- 


ra, [ac] vn cozph; canys y2 pdym ni oll yn 


gytrannogion o: vn bara. : 

13 Edꝛychwch ar y2 Jſrael yn ol y cnawd: 
onid pw y rhai ſy yn bwyta y2 ebyzth, vn 
grtrannogion 92 alloz 

19 Beth gan hynny y2 pdwyk pn el ddy- 
wedpd? bod yꝛ eulyn yn ddim ? neu r hen 
a aberthwyd i eulyn pn ddim? 

22 Ond y pethau v mae p Cenhed- 
loedd pn eu * haberthu, i gythzeultard y 
maent yn eu haberthu, ac nid i Dduw. Ni 
tynnwn i chwi tod pn gyfrannogion a'r 
cythꝛeultaid. 

21 Mi ellwch yled o phiol y2 Arglwydd, 
a phiol p cythꝛeuliaid. Mi ellwch tod pn 


© aytrannogion o fwꝛdd yz Arglwydd, a boꝛd 


p cyth2euliatd. 8885 

22 At gyꝛru 'r Arglwpdd i eiddigedd y2 
pdpm ? A pdym ni pn gryfach nag et: 

23 Pob beth ſydd gyfreithlawn i mt, 
eithꝛ nid pw pob pech yn Ueſau, Pobpeth 
ſydd gyireithlon i mi, eithz nid yw pob 
peth pn adeiladu. 

24 Na cheiſied neb p2 eiddo ei hun, ond 
pob vn pꝛ eiddo arall. : 

25 Beth bynnag a werthir yn p gigta, 
— heb olyn dim er mwyn eydwy⸗ 

od. | 

26 Canys * eiddo : Arglwydd yp ddatar, 
at chyflawnder. 0 

27 Os bydd i neb o': rhai di-gred eich 
gwahodd, ac os mynnwch tyned ; bwyte- 
wch beth bynnag aTodder ger eich bon, 
heb ymolyn dim er mwyn cydwpbod, 

28 Eith2 os oywed neb wzthych ; peth 
wept et abertyu i eulynnod yw hwn : na 
fwytewch , er mwyn hwnnw, yz hwn ai 
mynegodd, ac er mwyn cy2wpbod : ca- 
nys eiddo 'r Arglwydd y ddatar , al chpt⸗ 
lawnder. 


29 Cydwybod/meddaf nid y2 eiddot ti, 
ond y2 eiddo arall, Canys pa ham y ber⸗ 
nir fy rhydd · did i, gan gydwybod vn arall- 


30 Ac os wyki trwy||\ras pn cymmeryd 14. 


cyfran, pa ham im ceblir am v peth yz w 
pn rhoddi diolch amdano 7 . 

31 Pa vn bynnag, gan hynny, at bwyt- 
ta, ai yted, at beth bynnag a wneloch, 
gwnewch bob peth er gogomant i Dduw, 

32 Byddwch ddiachos tramawydd tr 
Idde won ac ir Cenhedloedd hefyd , ac i 
Eglwys Dduw. 

33 Megis yz ydwyf finneu yn rhyngu 
bodd i bawb ym mhoͤb peth, heb geifio fp 
llefad fy hun, ond [ Heſad ] laweroedd, fel 
p byddont hwy gadwedig. 


» PB N. 4 
1 Y mae efe yn eu ceryddu hwy, 4 am fod 
eu gwyr yo y cynnulleidfaoedd ſanctaidd 
yn gweddio à pheth am eu pennau, a'u 6 
gwragedd yn ben-nocthion: 17 Ac © ran eu 
bod hwy yn gyffredinawl yn cyfarfod nid 
r gwell ond ir gwacth, 21 gan halogi ſwpper 
yr Arglwydd à u gwleddoedd eu hunain. 25 
Ya ddiweddaf y mae efe yn eu galw hwy ya 
eu hõl, at ordinhad cyntaf y Swpper hwnnw. 


N pPddwch ddilyn - wyꝛ i mi, megis 
Eri wyt finnau 1 Ghailt. 

2 Ni pdwyf pn eich canmol, 
krodyꝛ, eich bod pn fy nghofio $ 
ym-myob peth, ac pn dal p tra- 
ddodiadau, fel y traddodais i chwi. 

3 Eithz mi a tynnwn i chwi wybod, 
mai pen pob gwꝛ yw Chꝛiſt. a phen v wꝛaig 
[yw]'r gwꝛ. a phen Chꝛiſt [yw] Duw. 

4 Pob gwi yn gweddio, neu pn pꝛoph⸗ 
wydo a pheth am ei ben, ſydd pn cywily- 
ddio ei ben. 

5 Eithꝛ pob gw2aig yn gweddio. neu pn 
pꝛophwydo, pn bennoeth , ſydd pn cywily- 
ddio ei phen ; canys va vn yw a phe byddei 
wedi ei heillio. 

s Canys os y wzaig ni wilc [ am ei 
phen, ] cneifier hi hefyd : eithꝛ os b2wnt 1 
wꝛaig ei chneifio,neu et heillio, gwiſced. 

7 Canys giv2 yn wir ni ddylet wiſco 
am ei ben, am ei fod pn ddelw a gogoni⸗ 
ant Duw : ar w2aing yw gogoniant v 


w2. | 
53 Canys rifd yw y gw o: w2aig, ond v 


8 
wꝛaig 02 gw. : 

9 Ac mi chꝛewyd y giv? er mwyn v 
wꝛaig eithz v w2aig er mwyn v gw?. 

10 Am hpnny y dplei p w2aig fod gan⸗ 
ddi awdurdod ar et phen, o herwydd yz 
Angelion. ; 

11 Ex hynny nid ly w] na'r gwꝛ heb y 
wꝛaig, na'r wꝛaig heb v givz, yn y2 Ars 
glwydd. 

12 Canys vn wedd ac [ y mae] y wꝛaig 
02 gw, felly y mae ] v C2 d2wy y wꝛaig: 
a phob peth[ſydd ] o Dduw, : 

13 Bernwch ynoch eich hunain , ai 
hardd yw i wzaig weddio Duw yn ben- 


noeth: 
5 14 Ond 


Gweddio yn bennoeth, 


| Swpper Chriſt. 


Pen. xij. 


Doniau yſprydol. 5 | 


14 Ond yw naturiaeth ei hun yn eich 
dylcu chwi, os gwallt-laes a fydd giz, 

mai ammharch yw tddo ? 

15 Eithz os gwzaig a fydd gwallt-laes 
clodyw iddi. oblegid ei Haeſ-wallt a ddod⸗ 
toyd pn oꝛchudd iddi. 

16 Od oes neb a fyn tod yn ymryſongar, 
nid oes _ ni gyfryw ddefod; na chan 


Duw. 
.--1.1.- 17 V Eithz w2th | ddywedyd hyn, nid 
4% be pdwyt pn eich canmol, eich bod pn dyfod 
cn y Paſc. pnghyd,nid er gwell, ond er gwaeth. 
llama. 18 Canys vn gyntaf, pan ddeloch yng⸗ 
hid yn y2 Eglwys, yz ydwyk vn clywed 
1:5, od || amrafaelion yn eich myſc chwi, ac 
o ran yz wyfi yncredu. 

19 Canys rhaid pw bod hefpd Hereſiau 
pn eich myſc ; fel v byddo y rhat cymme- 
radwy vn vn eich plith chwi. 

20 Pan iyddoch chwi gan- hynny vn 

9 Argtwrtd ir vn lle, nidbwyta ſwpper 


2 Argiwydd ydyw l hyn.) 
Y 21 Canys v mae pb vn wꝛth fwytta yn 
cymmeryd et ſwpper ei hun oꝛ blaen, ac vn 
ſydd a newyn arno,ac arall ſydd pn feddw, 

22 Onid des gennych dai i fwytta ac i 
pied? Ai dirmygu yz ydpch chwi Eglwys 
duw: A gwꝛadwyddo y rhai nid oes gan- 
ddynt:? Pa beth a ddywedaf withych:? a 
— i chwi pn hyn: nid wyk pn eich 
canmol. 

23 Canys myfi a dderbyniais gan y2 Ar⸗ 
glwydd y2 hen hefyd a dꝛaddodais i chwt; 
bod ir Arglwydd Jeſu p nos v bzadych- 
wyd ef, gymmerpd bara, 


24 Ac wedi iddo ddiolch,efe a i tozrodd, 
ac a ddpwedodd, Cymmerwch, bwyttewch 
hwn yn fy nghozph, y2 hwn a dozrir tro- 
ſoch : gwnewch hyn er coffa am danat. 

25 Pi vn modd [efe a gymmerodd ] 


*Mar.26.16, 
Marc, 14. 41. 
Luc. 21.19. 


bara hwn , neu a pfo 
— oy x euog fydd o gozph 


d din ef et hun, ac felly 
bwytaed 0 bara, ac vied o: cwppan. 


vn 
ac yn yfed barned 
nad pw yn iawn farnu cozph y2 Arglwy 
30 hyn y mae llawer yn weini⸗ 
ald ac pn lleſc yn myſc, a llawer yn 


31 Canys pe iawn farnem ni ein hu- Pſpzyd 


nan, nin bernid. 
32 Eithz pan in berntr , in ceryddir 


gan y2 Arglwydd, fel nan damner gyd ar 
byd. 
33 Am hypnny , fy mrody2 , pan ddeloch 


pnghyd ifwytta, arhoſwch ei gilpdd. 


34 Either os bydd newp , b 
dl ax — na — eng 7 ame 
nal pan ddetwyt. = — 


PEN XxX 


1 Bod amryw ddoniau yſprydawl, 7 Eithr 
cwbl er lleshad : 8 = ran 3 — 
gyfreonir mewn amryw foddion ? 12 Megis y 
mae aelodau 'r corph naturiol ya gwaſanac- 
thu bob vn 16 er harddwch iw gilydd, 22 
er gwaſanaeth, a 26 chymmorth ir vn corph: 
27 = yr \ _ y dylem ni —— 

naill er y llall, er m rphen dir 
75 — — wyn gorphen dirgel 


5 mn plppypol [ ddonis ee 
chwi tsd heb wybod. 
Chwt 


INT ay bcinded, 


oeddych, yn 
—— at 2a 
ny y2 wyk pn yſppſu i chwi, 
vn ear roy Pi x 
n- + AC f bee 
in all neb dd d wydd „i , 
nx all neb odywedyd || pr dd Jett, — 39/2 


A amryw Weintdogaethar, 
eic 4 bn Arglwydd. _ 
c 


-had, 

3 Canys i vn trwy y2 Yſpzyd y rhoddir 
ypmad2zodd doethineb, ac i arall ymadzodd 
gwybodaeth, ry v2 vn Pſpzpd: 

9 Ac i arall fipdd, trwy yz vn Yſpzyd ; 
ac f ara] dawn i tachau , trwy y2 vn 1 


d: | 

10 Ac i arall wneuthur gwyꝛthiau, ac i 
arall Bzophwydoliaeth , ac i arall waha- 
niaeth yſpzydoedd ; ac i arall amrpw dafo- 


ara Tf tafodau. 
thay hyn, y mae r vn ar 


11 Ar 
vnrhyw d yn eu gweithzedu , gan 
rannu t bob vn oz nailitu, 8 p mae 
pn ewyllyſio, =e — 


2, at caethion 
at rhyddtfon , ac ni a ddiodwyd oll i vn 


14 Canys y cozph nid yw vn aclod,eith; 
15 Os dywed p troed am nad law, 
nid wyk 97 cozph; at am hynny — 
92 coꝛph: * 

1 


Aelodau iw gilydd ydym. At y Corinthiaid J. 


2 — 


16 Ac os dywed y glut, am nad wyk 
Iygad, nid wyk oꝛ cozph; ai am hynny nid 
pw hi o coꝛph: 3 

17 Pe pꝛ oll goꝛph [ fyddet ] Iygad , pa 
le y byddat r clywed : pe r cwbl [fyddet} 
glywed. pa le y byddai r arogliad: 

18 Eithꝛ p2 awꝛ hon, Duw a oſododd 2 
aelodau, bob vn o honynt pn p cozph, fel 
p2 ewyllyſiodd ele. 

19 Canys pe baent oll vn aelod, pale y 
byddai r coꝛph? | : 

20 Ond pꝛ awꝛon, llawer [vw Jr aelo- 
dau, eithz vn coꝛph. 

21 Ac ni all y llygad ddy wedyd wzth v 
llaw , Nid rhaid i mi wzthit; na'r pen 
chwaith w2th p traed , Mid rhaid i mi 
wꝛthych. 

22 Eithz yn hytrach o wle aelodau 
o: cozph y ryai a dybir eu bod yn wannat, 
ydynt angenrheidiol. 2 

23 Ar rhai a dybtwn ni eu bod yn am- 
mharchediccaf o'2 cozph, ynghplch y rhai 
hynny y goſodwn pcywaneg o barch : ac v 
mae [ 'n Jaelodau] anhardd pn cael pchwa⸗ 
neg o harddwch. 1 

24 Oblegid ein [ aelodau ] hardd ni., nid 
rhaid iddynt wꝛtho.] Eithꝛ Duw a gyd- 
tymherodd p cozph, gan roddi parch v 
chwaneg ir hyn oedd ddeffpgiol: 

25 fel na byddei||anghydfod pn p cozph, 
cithz bod ir aelodau ofalu r vn peth tros 
ei gilydd. 

26 A pha vn bynnag at dioddef a wna vn 
aelod, p mae r holl aelodau pn cyd-ddiodd- 
ef; at anrhydeddu a wneir vn aelod,y mae 
r holl aelodau yn cyd-lawenhau. ; 

27 Eithꝛ chwy-c<hwi ydych goꝛph Chailt, 
ac aelodau o ran. 

28 A rhat yn wir a ofododd Duw yn 
p2 Eglwys, vn gyntaf Apoſtolion, yn ail 
P2ophwydi , yn dꝛydydd Athzawon, yna 
gwy:thiau, wedi hynny dontau i tachiu, 


cynhozthwyau, ilywodzaethau, rhywiog- 


gaethu tatodau. WES 
29 At Apoſtolion pawb 7 at Pzophwydi 


.. x04. pawb 2 At Athzawon pawb ? ai gwneu- 


thur-wy2 gwyꝛthiau pawb 7 ; 

30 A des gan bawb ddoniau i fachau 2 
A pw pawb yn llefaru a thafodau 7? A yw 
pawb yn cyfieithu 46 

31 Eithꝛ deiſyfivvch y domau goꝛeu. Ac 
etto 72 wyk yn dangos i chwi ffozdd dza 
rhagoꝛol. 


PE N. XIII. 


1 Nad yw'r doniau godidawcaf ddim heb ga- 
riad. 4 Canmoliaeth cariad —— at 13 
ardderchawgrwydd rhagor gobaith, a ffydd. 


E llefarwn a thafodau dy⸗ 
nion, ac Angelion , ac heb 
fod genmif gartad, yz wyk fel 
«4 ciydd pn ſeinio , neu ſymbal 
pn tingctan. 1 

2 A phe byddet gennif bzophwydoli- 
aeth , a gwybod o honof p dirgelion oll, a 


phob gwybodaeth ; a phe bai gennif 
holl fiydd , fel y gallwn umme myny- 
_— ac heb tod gennif gartad; nid wyfi 

im. 

3 Aphe poꝛthwn yp tlodion am hol 
dda ; a phe rhoddwn fy nghozph im lol 
ci, ac heb gariad gennik, nid yw ddim Ue- 
ſad i mi. 

4 N mae cariad yn hir - ymaros, yn gy⸗ 
mwynalcar, cariad nid yw yn cynfigennu 


nid yw cariad yn || pmffroſtio, nid yw pn . 


pmchWyddo; 

5 Hid yw yn gwneuthur yn anwedd- 
aldd ; nid yw pn ceiſio y2 eiddi ei hun; ni 
chythzuddir ; ni feddwl ddzwg; 

6 Nid yw lawen am anghyfiawn- 
— cyd-lawenhau p mae aͤr gwirio⸗ 
nedd. 

7 Þ mae yn dioddef pob dim, pn credu 
pob dim, yn gobeithio pob dim, yn yma- 
ros a phob dim. 

8 Cariad byth ni chwymp ymmaith: 
erti2 pa vn bynnag ai pzophwydoliaethy, 
hwy a ballant; at tafodau,hwy a beidiant: 
at gwybodaeth, hi a ddiflanna, 

9 Canps o ran y gwyddom , ac o ran 
a ydym yn P2zophwydo. 

10 Elthz pan ddelo pz hyn ſydd ber- 
flaith, yna yz \pdd o ran a ddeleuir. 

11 Pan oeddwn fachgen, fel bachgen 


llefarwn , fel bachgen p deallwn , fel 3 , nne. 


v 
bachgen || y meddyliwn : ond pan aethym === 
yn i, mi a rots heibio bethau bachgen⸗ 

12 Canys gweled pꝛ pdym p2 awꝛhon 
trwy ddzych mewn dammeg , ond yna, 
wyneb pn wyneb. Pn aw? yz adwaen o 
ran, ond yna pz adnabyddaf megis im 
hadwaenir. 

i3 Pz aw2 hon v mae pn aros, ffydd, 
gobaith, cartad ; v tri hyn, ar mwyaf oꝛ 
rhai hyn pw carrad. v 


P E N. XIV. 

1 Canmol prophwydoliaeth, 2. 3. 4. ai ofod o 
flaen llefaru 4 thaſodau, 6 trwy gyffelybr- 
wydd oddiwtth offer cerdd : 12 Rhaid yw 
cyfcirio pob vn o'r ddau tuac at adeiladaeth, 
22 megis tuac at eu gwir au priodawl ben- 
nod. 26 Tawn arfer pob vn or ddau, 27 au 
cam-arfer. 34 Gorafun gwragedd i lefaru 


yn yr Eglwys. 


a © Jlynwch gariad, a deiſyfi- 

A wch[ddontau] yſpzydol,ond 
| rn Hytrach fel v pzophwy- 

>) he hwn spd! 

f » 2 Canys p2 hwn vn 
nid wth ddynion y mae yn lletaru, onid 
w:th Dduw:canys nid oes neb yn gwꝛan⸗ 
do: er hynny pn y2 pſpzyd y mae cfe pn lle- 
faru dirgeleoigaethau, 

3 Eithz y2 hwn ſydd yn p2zophwydo, 
ſydd pn llefaru w2eh ddynion, [er] adeila⸗ 
daeth, a chyngoꝛ, a chpſſur. 

'4 m ywn ſydd pn llefaru à thafod 
[diettyz, ] 


Cariad perflaith. | 


Pen, xliij. mewn 1aith ddieithr. 


— — 


| Prophwydo 2a llefaru 


— — — 


| annyſeedrg, 


[ dieithz, ] ſydd pn ei adeiladu ei hunan ; 
eithz y2 hwn ſydd yn pzophwydo, ſydd yn 
adeiladu y2 Eglwys. 

5 Mi a tynnwn pettych chwi oll 
pn llefaru 4 thafodau ( dieith: ] , ond 
pn hytrach bzophwydo o honoch : ca- 
nys mwy yw y2 hwn \ydd yn p20- 
phwydo, na'r hwn ſpdd yn llefary a tha- 
fodau , oddi eithz iddo [ei ] gyflet- 
— fel y derbynio yz Eglwys adeilad⸗ 
aety. 

6 Ac y2 aw? hon krodyz, os deuaf at- 
toch gan lefaru a thafodau', pa leſad a 
wnatf i chwi; oni letarat wzthych naill ai 
trwy weledigaeth, neu trwy wybodaeth, 
neu trwy bzophwydoliaeth , neu trwy 
athꝛawiaeth: = — 

7 Yefyd.pethau di-enaid w2th roddi ſain, 
pa vn bynnag ai pibell ai telyn, ont rodd- 
ant wahaniaeth pn p ſain, pa wedd p 
gwyddir y peth a genir ar y bibell. neu ar 
v delyn? | 

8 Canys os pꝛ vdcoꝛn a rydd ſain anhy- 
nod. pwy a ymbaratoa i ryfel? 

9 Felly chwithau, oni roddwch a'r tafod 
pmadzodd deallus, pa wedd y gwybyddir y 
peth a leferir 2 canys chwi a fyddwch yn 
llekaru with y2 awy?. 

10 Y mae cymmaint, yſgatfydd, o rywo- 
gaethau Ueiſiau pn p byd, ac nid oes vn o 
yonynt yn aflatar. 4 

11 Am hynny. oni wn i rym y llais, myfi 
a fyddaf Farbariad ir hwa ſpdd yn Ueta⸗ 
ru: ar hwn ſydd pn llefaru a [ fydd] i mi 
pn Farbartad, : 

12 Felly chwithau , gan eich bod yn 
awyddus i || ddoniau yſpzydol , ceiſiwch 
ragort tu ag at adeiladaeth yz Egl⸗ 


ps. 

13 O herwyddpa ham, y2 hwn ſyddyn 
llefaru a thatod [dierthz,] gweddied ar iddo 
allu cyfietthu. : * 

14 Canys os gweddiaf a thafod (dieithz, 
p mae fy yſp2yd yn gweddio, ond y mae fy 
neall yn ddifirwyth. : Ez 

15 Beth gan hynny ? mi a weddiaf ar 
pſpzyd, ac a weddiaf dr deall hefyd : carfaf 
ar yſpzyd, a chanat᷑ a'r deall hetyd. 

16 Canys os bendithi a'r yſp2yd,pa wedd 
v dywed y2 hwn ſydd yn cyflawni lle r 
|| anghyfarwydd , Amen, ar dy ddodiad 
diolch , gan nas gwy2 beth y2 wyt yn ei 
ddywedyd. N | 

17 Canys tydi yn ddiau ydwyt pn diolch 
pn dda , ond y Uall nid yw yn cael ei adei⸗ 
ladu. : | 

18 P2 ydwyk yn diolch im Duw , fy 
mod i pn llefaru a tyatodau, yn fwy na 
ch wi oll. 

19 Ond pn y2 Eglwys , gwell gennif 
lefaru pum gair trwy ky nealk, fel y dyſc- 
wyk eraill hefyd , na myꝛddiwn o eiriau 
mewn tafod [dteithz.] 

20 O frody: , Na kyddwch techgyn 
mewn deall, eithz mewn dzygiont bydd- 
— blant, ond mewn deall byddwch ber⸗ 


21 Pn y Ddeddf y mae pn ſcrifennedig, 


* Trwy rat eſtrontaithus , a thzwy wefu- EU . 


ſau eſtronol y llefaraf wth y bobl hyn; 

— = gw2zandawant telly , medd p2 Ar- 
vdd. 

22 Am hynny tafodau pdynt arwydd, 

nid ir rhat ſy yn credu. ond ir rhat di-gred; 

eith: pꝛophwydoliaeth nid ir rhai di-ared, 

ond ir rhai ſy vn credu. 

23 Gan hynny, os daw y2 Eglwys oll 
pnghyd ir vn lle. a Hlefaru o bawb a tha- 
fodau ( dieith2,] a dyfod o rai annyſcedig 
neu ddi-gred 1 mewn ; ont ddywedant eich 
bod pn yntydu ? 

24 Eithꝛ os pzophwyda — dykod o 
vn di-gred neu annyſcedig i mewn, ele] a 
argroeddir aan bawb. a ternir gan bawb. 

25 Ac telly, gwneir dirgelion ei galon 
ef yn amlwg, ac telly gan ſy2thio ar ei wy⸗ 
neb,[efe}a addola Dduw, gan ddywedyd tod 
Duw pn wir pnoch. 

26 Beth gan hynny, frody2? pan ddeloch 
pnghyd,y mae gan bob vn o honoch Pſalm, 
y-mae ganddo athzawiaeth, y mae gan- 
ddo dafodiaith,y mae gadddo ddatcuddiad, 
yp mae ganddo gyfieithiad : gwneler pob 
peth er adeiladaeth. 

27 Os llefara neb 4 thafod [ dreithz, 
gwneler ] bob pn ddau, neu oz mwyaf 


[bob] pn dꝛi, a [hynny ] ar gylch, a chyflei- 


thed vn. . 

28 Eithꝛ oni bydd cyfieithydd, tawed yn 
p2 Eglwys; eithz lletared wztho et hun, ac 
_—_ 4 lets d di 

29 red p Pꝛophwydi, ddau neu 
dꝛi, a barned y IF 7 3 

30 AC os datguddir [dim] i vn) 
— a ko pn eiſtedd pno, tawed p cyn- 

3: Canys chwi a ellwch oll bozphwydo 
— = bn, fel y dyſco pawb, ac y cyſſurer 

32 Ac y mae yſpzydoedd y Pzophwydi 


«pn ddaroſtyngedic ir Pꝛophwydi. 


33 Canys nid pw Duw l(awdur!] an- 
ghydfod, ond tangneddyf ; fel pn holl Egl- 
wyli p Datnct. 

34 Cawed eich gwꝛagedd yn yꝛ Eglwyſl. 
canys ni chaniadhawyd iddynt letaru. ond 
bod yn ddaro megis ac y mae yp 
* gyfraith yn dywedyd. 

35 Ac os mynnant ddyſcu dim, ym⸗ 
ofynnant a'u gwyꝛ gartref, oblegid an- 
wo pw i w2agedd lefaru yn yz Egl⸗ 

ps. 
36 Ai oddi wzthych chwi v2 aeth gair 
— ? Neu ai attoch chwi pn vnig 
v daeth ef? 

37 Os ydyw neb pn tybied ei fod 
pn Bꝛophwyd neu pn pſp2zpdol , cydna- 
bydded y pethau y2 wyk yn eu ſcrifenny 
attoch , mai gozchymynion pz Arglwydd 


ydynt. ; 
bed Ac od pwned heb wybod, bydded 

39 Am hynny krodyz, byddwch aw⸗ 
yddus i bzophwypdo , ac na 


lefary 


— Adgyfodiad Chriſt. 


Aty Corinthiaid 1. 


Adgytodiad y meine, 


Yr Epiſtol yr 


 lefaru 4 thafodau ( dietthz. 
| Goes Tm pob peth yn weddaidd, ac 


PE N. XV. 

With Adgyfoggad Chriſt 12 y mae efe yn profi 
y bydd rhaid i ninnau adgyfodi, ya etbyn y 
rhat a wadant adgyſodiad y cnawd. 21 Ftr- 
wyth, 35 a dull yr adgyfodiad; ac fel y newi- 
dir y rhai a gaffer yn fyw ar y dydd diweddaf. 


Efyd y2 ypdwyk yn vipylu t 
chwi ( frody2 ) y2 Ekengyl a 
bꝛegethais i chwi, yz hon he- 
kyd a dderbyniaſoch, ac pn pꝛ 
hon y2 pdpch yn ſefpll, 

2 Tywy pꝛ hon ich cedwir hetyd , 
pdych vn dal ¶ yn eich col] a _—_— 
52 efangylats i chwt , 2 darfod i 
i chwi gredu yn ofer. 


20 Eithz yn aw Chztlt a gyſodwyd oddi- 
with v — Lac Ja wnaed yn flaen- 
firwyth y rhai a hunaſant. 

21 Canys, gan ( fod] marwolaeth'trwy 
dan, trwy ddyn hefyd y [mae] adgyfodiad 


yp meirw. 
5 - — me — _ v Lo 
pawb yn metrw , 
bywheir pawb. —_—_y 
23 Eithz pob vn yn et dzefn ei hun. P blaen- 


firwyth pw Chzilt , wedi hynny y rhai 
pdynt eiddo Chꝛilt. vn ei ddyfodiad ef, 

24 Pna[y bydd])y diwedd, wedi y rhoddo 
[ſefe] y deyznas i ©Zduw ar T3d, wedi iddo 
2 pob pendefigaeth, a phob a wdurdod 
a nerth. 

25 Canys rhaid iddo deyꝛnalu, hyd oni 
oſodo ei Holl elynion tan ei dꝛaed. 

26 P gelpn diweddaf a ddinittrir vw 72 


3 Canys mi a dꝛaddodais i chwi ar y angeu. 


cyntat, v2 — * hefyd a n 2 
o Ghꝛiſt tros ein pechodau zn di 72 
Scrythyzau 


4 At mladdu,a' gyfodi y trydydd dydd,y0 
ol yz Scrythyꝛau 

5 A't weled ef gan Cephas, yna gan p 
deuddec. 

6 Wedi hyrny y gwelwyd ef gan fwy 
ni phum-caut bzodyz ar vn· waith. o'z rhat 
y mae y rhanfwpaf yn aros hyd pz aw2on; 
eith2 thai a hunaſant. 

7 Medi hynny y gwelwyd et gan Jaco, 
pna gan y2 holl Apoſtolion. 

$ Ac pn ddtweddaf oll y gwelwyd efgennif 
finneu hefyd,megts gan vn an- . 

9 Canys myũ pw r lletaf o Apolto 
72 hwn nid wyk addas im galw yn Apoftol, 
am i mi erlid Eglwps Pduw. 

r0Eithz trwy ris Duw yz ydwyk y2 hn 
pdwyk; at ras ef, yz hwn[aroddwyd) i mi, 
ni bu yn ofer ; ond mi a laturiais pn he- 
lacthach ni hwynt oll; ac nid myfi chwatth, 
ond gras Duw y2 7 — [ oedd] gyd 4 mi. 

ir Am bhynny pa vn 


hwynt hwy ; felly y2 _ vn p2egethu, ac 
telly y credaſoch chwt. =» 
12 Ac tr 7 Chꝛiſt, ei e 


yn gau - dyſtion 4 
Dduw: —4 ni a dyſtiaſom am Dduw, 
ddarfod iddo gytodi Chxiſt. yz hwn nis cyto- 
dodd efe, os p meirw ni chyfodir. 

16 Canps os v meirw nt chyfodir , nt 
chyfodwpd Chzilt chwaith. 

17 Ac os Chꝛiſt ni chyfodwyd, ofer yw oY. 

Fydd chwt:y2 ydych etto pn eich pechodau. 

18 Pna hefyd v r v rhyai a 
hunaſant pn Shut. 

is Os pn y byd ymma 77 be | nr 
thiwn ynGhelft , truanat o'2 yo 
vdym ni. 


bynnag, at myũ ai 


27 Canys ele a ddaroſfyngodd bob peth 
tan ei dꝛaed el. Eithz pan yw pn dywedyd 
fob pob peth wedi eu daroftwng , amlwg 
[yw] mat oddieithz yz hwn a ddaroſtyng⸗ 
odd bob peth iddo, 

pob peth iddo, 


8A ddaroſtynger 
; ab ei hun hetyd a ddaroftyngir,i'r 


pna p 
hwn CO — bob peth iddo ef, fel 
p byddo Duw oll pn off. 

29 Os amgen, beth a wna y rhai a fe- 
dyddir tros y meirw, os p meirw nt chy- 
fodir — ham ynteu p bedyddir hwy 
trosꝰ meirw: 

30 A pha ham yz ydym ninnau mewn 
perpgl bob aw: 7 

31 Pꝛ pdwykf beunydd pn marw, | myn 
eich gozfoledd pz hon ſydd gennif ynGhztlt 
Jeſu ein Yarglwydd. 

32 Os yn bl dull dyn yz ymleddais ag ani⸗ 
keiliaid pn Epheſus , pa leſ-had ſydd i mi 
oni chytodir y mer w: Bwrtawn, ac vfwn, 
canys yfozu marw y2 pdym. 

33 Na thwyller ch wi, v mae vmddidda⸗ 
nion yn llygru moeſau da. 
wed cops eee 
Dduw : er cywilydd i chwi yz wyf pn dy- 
wedpd hyn. 

35 Eithz fe a ddywatd rhyw vn, Pa fodd 
s, x coo p meirw 7 Ac a pha ryw goꝛph y 


36 Dh rum en — or ti vn ei hau. 
ni tywheir oni bydd ele 
37 541 + nid y 


cozph a fydd y2 ydwyt yn ei hau. ond gro- 

r , pſcatfydd o wenith, neu o ryw 

ef y mymnady oe ct bod de iddo gozph, 
3 


n 


19 56. 


- "HW Adgyfodiady meirw. 


Pen.xvj. F 


Am gymmorth ir brodyr. 


41 Arall [pw] gogontant yz haul;ac arall 
(pw) — — lloer; ac arall [pw] gogo; 
niant v ſer : canys v mae rhagoz rywng ſe- 
ren a ſeren mewn gogoniant. 

- 4* Felly heiyd [y mae] 
meir w: efe aheutr mewa Upgre 
agytodir mewn 

43 Ele a heuir mewn ammarch, ac a gy⸗ 
fodir mewn gogontant : efe a heuir mewn 
— 5 ac a gytodir mewn nerth : efe a 

pn gozph antanol, ac a ayfodir pn 
gozph yſpzydol, ; 

92 Y — coꝛph anianol, ac p mae cozph 

2y00 

45 Felly hefyd y mae yn ſcrifennedig, P 
dyncyntafAddaf [a wnaed ] pn enatd byw, 
ar Adda diweddaf pn ypſpzyd yn bywhau. 


P 
» AC 


4 Eithꝛ nid cyntafp2 yſpzydol, ond pz ani⸗ S 


anol; ac wedi hynnp y2 vſpꝛydol. 
47 Pdpn cyntat᷑ oꝛ ddaiar yn ddaiarol; y2 
ail dyn y2 Arglwydd oz net. | 
48 Fel p mae y datarol, felly y mae prhat 
datarol ; ac fel v mae y nefol, telly y mae y 
rhat nefol hefyd, 
49 Ac megis v dygaſom ddelw y datarol, 
ni addygwn hefyd ddelw ynefol. = 
50 Eityz hyn meddaf.o frody2,na ddichõ cig 
à gwaed etiieddu teyznas Dduwzac nad yw 
lUpgredigaeth yn etiteddu anllygredigaeth. 
31: Wele, yz wyk yn dywedyd i chwiddir⸗ 
gelwch; Nt hunwn ni oll, exthz ni a newt- 
dir oll mewn moment, ar darawtad lUygad, 
wth y2 vdcozn diweddaf, 
52 Canys yz vdcozn a gin, a'r meirw a 
gytodix yn anllygredic, a ninnau a ne widir. 
353 O herwydd rhaid ir llygradwy hwn 
wiſco anilygredigaeth, ac it marwol hwn 
wilco anfarwoldeb, 
54 A phan ddarffotrllygradwy hwn wiſco 
anilygredigaeth ; ac ir mar wol hwn wiſco 
anfarwoldeb, yna v bydd y2 ymad2odd a 
"Hoſe, 13-14. ſcxifennwyd. * Angeu a lyngewyd mewn 
buddugoliaeth. 
5 © angeu pa le y mae dy golyn? O 
IN, y &ds, || bffern pa le mae dy fuddugoltaeth? 
5s Colyn angeu yw pechod, a grym pe⸗ 
chod [y wi r gykraith. 3 
57 Ond i Dduw y byddo r diolch, yz 
hwn ſpdd yn rhoddi i m fuddugoliaeth 
trwy ein Yarglwydd Jeſu Griſt. 
5s Am hynny fy mrodyꝛ anwyl, byddwch 
I» mi ſiccr, a diymmod, Lal helaethion yngwaith 
b * Arglwydd yn oeftadol, ||a lchwi] yn gwy- 
bod nad yw eich llafur chwi pn ofer pn y2 
Arglwydd. 
FS KyYL 


1 Y mac yn eu hannog i borthi angen y brodyr 
yn leruſalem: 10 yn canmol Timotheus, 13 ac 
ar öl thybuddion caredic, 16 yn diweddu ei 
Epiſtol ag amryw annerchion. 


Efyd am y gaſcl ir Sanct, megis 
p2 oꝛdeiniais i Eglwyſi Galatia, 
kelly gwne wech chwithau. 

2 P[dydd)cyntafoz wythnos,pob 
vn o honoch rhodded heibio yn ei ymyl, gan 
dꝛyſſoꝛi, fel y Hwyddodd [Puw) ef, fel na 
byddo caſcl pan ddelwyfl, 


3 Aphan ddelwyf, pa rai bynnag a ddan⸗ 
goſoch eu bod yn gymmeradwy trwy lythy- 
rau. y rhai hynn a ddanfonat i ddwpneich 
ww. s bydd y peth yn haeddu i min⸗ 4 

4 o L pn haeddu i min⸗ N 4 
neu hetyd fyned,hwy a gaͤnt fyned gyd ami. 
5 Eithz mi a ddeuaf attoch, gwedi y2 
elwyfk trwy Macedonia: (canys trwy Ma⸗ 
cedonia yz wyt yn myned.) 

6s At nid hwpzach pꝛ arhoſat᷑ gydi chwi. 
neu p gapafat hetpd, fel im hebꝛrngoch i 
bale bynnag vꝛ eiwyt. 

7 Canys imd oes i'm bꝛyd eich gweled yn 
aw: ar fy hynt, ond y2 wyt pn gobeithio r 
arhoſaf ennyd gyd 4 ch wi, os canhiada y2 
Arglwydd, 3 
8 Eith2 wo arhoſaf yn Epheſus hyd y 
ul-gwyn. 


% 


9 Canys ãgoꝛwyd i mi ddzws map a grym⸗; 
mus, ac [y mae] gwithwynebwßꝛ la wer. 

10 Ac os Timotheus a ddaw.edꝛych weh ar 
ei tod yn ddiofn gyda chwi; canys gwaith y2 
Arglwydd y mae pn ei weithio, fel inneu. 

11 Amhynnyna ddiyſyzed neb ef; ond he⸗ 
bzyngwch ef mewn heddwch , fel y delo at- 
— = canys y2 wyũ pn ei ddiſgwil ef ard i'r 

20dy2. 

12 Ac amy bzawd Apollos, mi a vmbi⸗ 
liais lawer ag ef am ddyfod attoch chwi 
gydar bzodyz; eithꝛ ex dim nid oedd ei ewy⸗ 
Ulys ef i ddyfod y2 awzon, ond efe a ddaw 
pan gatto amſer cyfaddas, 

13 Gwiliwch , ſefwch yn y ſtedd, ymw2ol- 
weh. ymgryfhewch. | 

14 ——— eich holl bethau chwi mewn 
cartad. 

15 Ondy2 ydwyk yn attolwg i chwi.fro- 
dy2, (chwi a adwaenoch dy Stephanas mai 
blaen-firwyth Achaia ydyw, aciddynt ymo- 
ſod i weinidogaeth v Dainct,) 

16 Fod o honoch chwitheu pn ddaroſtyng⸗ 
edig ir cyfryw, ac i bob vn ſydd pn cyd- 
weithio. ac yn llafurio, 

17 Ac y2 ydwyk pn llawen am ddyfodfad 
Stephanas.affoztunatus,ac Achaicus;ca- 
nys eich difiyg chwi. h wy ai cyflawnaſant. 

18 Canys hwy aeſmwythaſant ar fy yt. 
p2yd i. a'r eiddoch chwithau: cydnabyddwch 
gan hynny y cytryw rar. ; 

19 N mae Eglwyſi Aſia yn eich annerch 
chwt. N mae Aquila a Phriſcilla , gyd är 
Eglwys ſydd yn eu ty hwynt, yneich an- 
nerch chwi pn y2 Arglwydd, yn || kynych. 

20 Pmaey brody2oll vn eich annerch. An⸗ 
herchwch ei gilydd achuſan ſancteiddiol. 

21 Nꝛ annerch am law i Paul fy hun. 

22 Od does neb nid yw yn caru y2 Arg- 
lwydd Jeſu Grift , bydded Anathema Ma⸗ 
ranatha, = ; 

23 Gras ein Arglwydd Jeſu Gꝛiſt a fyddo 
god a chwi. 

24 Fy ſerch inneu a fo gyd a chwi oll 
pnGhzilt Jeſu, Amen, | ; 
— — at v Coꝛinthiaid a ſcri⸗ 

wyd o Philippi.gydag Stephanas, 
a Ffoztunatus , ac Achaicus, a Thimo- 


theus, 
[P] TAIL 


q Neu, fevr, 


Budd cyſtudd. 


At y Corinthiaid, II. Dianwadalwch 


Paul. 


PENOD. I. 


1 Y mac 'r Apoſtol yn cu 9 hwy yn erbyn 
trallod, trwy r diddamych ymwarcd 4 roc- 
ſci Duw jddo ef, megis yn ci holl gytyngderau, 
8 felly yn cawedic yn ci berygl diweddar ya 
Aſia, 12 a chan gymmeryd tyſtiolaeth o'i 

dwybod ei hun, a r eiddynt hwythau, am ei 
ddidwyl! ddull yn pregethu anghyfnewidiol 
wirionedd yr Efengyl, 15 Y maecteya ei eſ- 
cuſodi ci hun nas daethei attynt, gan iddo 
wneuthur hynny nid o yſcafnder meddwl, 
cithr oi dyncrwch tuag attynt hwy. 


8 n Aul Apoſtol Je- 
—  — 7 9% ſu Grilt , trwy 
Newyllrs Duw, ar 
bꝛawd Timothe⸗ 
'- dDduw pz hon 
ſydd yn Cozinth, 
* gyD ED 
tiau, p rhat ſy yn 

| holl Achata, 
2 Gras kyddo i 


HO chwi, a thang- 
neddyf oddiwꝛth Dduw ein Tad, ar Ar: 
glwydd Jeſu Griſt. 

Bendigedig lkyddo ! Duw, a Thad ein 
Harglwydd ni Jeſu Griſt, Tad p trugare⸗ 
ddau, a Duw pov diddan weg. 

4 P2hwn ſpdd pn ein diddanu ni pn ein 
holl oꝛthꝛymder, fel y gallom ninnau ddi⸗ 
ddanu y rhat ſy mewn dim goꝛthzy nder. 
trwy v diddanwch, ar hwn in diddenir ni 
ein hunain gan Dduw. 

5 Oblegid fel y mae dioddfiadau Chriſt 
pn amlhauynom ni: felly trwy Grift y mae 
ein diddanwch nt helpd pn amlyau, 

6 A pha vn bynnac ai ein gozthzymmy 
#2 ydys, er diddanwch ac iechydwnaeth i 
chwi [y mae, ] y2 hon a weithir trwy vm⸗ 
aros tan y2 vn dioddefiaday, p rhai yz ydym 
ninnau pn eu dioddef : ai ein diddanu y2 
pdys.er diddanwch ac iechydwꝛiaeth i chwi 
[y mae hynn y.] ; 

7 Ac Ly mae ] ein gobaith yn ficcr am 
danoch. gan i ni wpbod, mat megis y2 ydych 
pn gyfrannogion o dioddefiadau, kelly Lv 
bydd weh] hetyd oꝛ diddan weh. 

$ Canysni fynnem i chwi fod heb wy- 
bod, fꝛodyꝛ. am ein cyſtudd a ddaeth i ni yn 
Aſia, bwyſo arnom pn ddirkawꝛ vwch ben 


* AII. EPISTOL PAVL VR 
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[ein] gallu, hyd onid oeddem pn ammeu 
caelbywhelyd, | 

9 Eithꝛ ni a gawſom ynomein hunain 
farn angeu , tel na byddei i ni pmddiried 
ynomein hunain, onid yn Nuw, y2 hwn 
ſpdd yn cylodi y meirw. 

10 Pz ywn an gwaredodd ni oddi with 
gyfryw ddirtaw2 angeu, ac ſy vn ein gwa⸗ 
redu; yn y2 hwn pꝛ ydym yn gobeithio, p 
gwared ni hefyd rhag liaw: i 

11 A chuttheu hetpd pn cydWeithio tro⸗ 
ſom mewn gweddi tel, am y rhoddiad a 
rodded i ni o herwydd llawer, y rhodder di⸗ 
olch gan lawer troſom. 

12 Canps ein goꝛtoledd ni ywhyn, [(ſef] 
tyſtiolaeth ein cydwybod, mas mewn ſyml- 
rwydd, a phurdeb duwtol, nid mewn doe- 
thineb cnawdol, ond trwp ris Duw , v2 
pmddygaſom yn v byd, ond yn hytrach tu 
ac attoch chwi. 

13 Canys nid dym pn ſcrifennu amgen 
bethau attoch, nag pꝛ vdych pn eu darllein. 
neu yn eu cydnabod; ac y2 wyk pn gobei⸗ 
thio agydnabyddweh hydy diwedd hetyd. 

14 Megis y cydnabuoch ni o ran, mai 
nynt { yw] eich gozfoledd chwt, fel chwi- 
thau y2 eiboom ninnau heipd, yn nydd p2 
Arglwydd Jeſu. 

5 Ac pn p2 hyder hyn,y2 oeddwn pn ewy⸗ 
llyſio dytod attoch oꝛ blaen, fel y caffech ail 
gras: | 
16 A mpned heb eich llaw chwi i Macedo⸗ 
nia, a dyiod trachefkn o Macedonia attoch, 
a chael fy hebꝛwung gennwch i Judza. 

17 Gan hynny pan oeddwn yn bwꝛiadu 
hyn, a arterais i pſcafnder? neu v petheu y2 
wyt᷑ yn eu bwꝛiadu. ai aroly cnawd yz wyt 
pn eu bwꝛiadu: iel y byddat gydi mi, ie, i, 
ac Nac t. Nac e. 

18 Cith: ffddlon [rw] Duw, a'n yma- 
dꝛodd ni wꝛtyr ch chwi. ni bu ie, a nagt. 

19 Canys Mab Duw Jeſu Srift,yz hwn 
a bꝛegethwrd yn eich plith gennym ni, ek] 
gennifi a Silfanus, a Thimotheus , nid 
pdoedd, ie. ac aage, eithꝛ ynddo ef, ie ydoedd, 

20 Oblegio holi addewidion Duw ynddo 
ef l ydynt] ie, ac pnddoef Amen, er gogont- 
ant i Dduw trwom ni. 

21 Ar 3wn ſpdd yn ein cadarnhau ni gyd 
— zn Bid, ac an eneiniodd ni. [yw] 

uw. 

22 Pꝛ wn heird a'n ſeliodd, ac a roes 
ernes 72 Yipzyd pn ein catounay, 


Ac 


23 


15. 


e 


7 Ilythyren ar Yſpryd. 


Pen, 1j.uj. 


Vr hwa a yſcymunaſid. 


23 Ac vꝛ wyt ũ vn galw Duw yn dpſt ar 
fy enaid. mai er eich arbed chwt, na ddae- 
thym etto i Coꝛinth. ; 

24 Nid am ein bod yn arglwyddiaethu 
ar eich fiydd chwt, ond y2 ydym yn gyd- 
weithwypz ich llawenpdd : o blegit trwp 
flydd yz ydych yn ſefyll. © 


PEN. IL 

1 Wediiddo ddangos yr achos na ddaethei efe 
attynt, 6 y mac efe yn erehi iddynt faddeu ir 
dyn a eſcymmunaſid, ai gyſſuro: 10 megis y 
maddeualci yntef iddo, ar ei wir edifcirwch : 
12 gan ddangos hefyd yx achos pa ham yr ae- 
thei efe o Troas i Macedonia, 14 ar Ilwy- 
ddiant a'r ffynniant à roeſai Duw iw bregeth 
ef ym mhob lle. 


2 Jth: mia fernais hynpnof 
4 fy hunain, na ddelwn dzach- 
ern mewn triſtwch attoch, 
$ 2 O blegit os myũ ach 
triſtaf chwi,pwy pw rhwn 
YET am llawenha i, ond yzhwn 
a dꝛiſta wyd gennifi 7 


3 Ac mi a ſcrifennais hyn ymma attoch, Þ/ 


fal pan ddelwn na chawn dꝛiſt weh oddi 
w:th p rhai v dylwn lawenhau: gan hy- 
deru am danoch oll, fod fy lla wenydd i [yn 
llawenydd ) i chwi oll. 

4 Canyso oꝛthꝛymder mawꝛ a chykyng- 
der calon y2 ſcritennais attoch a dagrau 
lawer, nid fel ich triſtaid chwi, eithz tel y 
gwybyddech y cariad ſydd gennif pn helae- 
thach tu ag attoch chwi. | 

5 Ac os gwnaeth neb dꝛiſtau ni wnaeth 
ele i mi dꝛiſtau, ond o ran,rhag i mi bwyſo 
arnoch chwi oll. 

6 Digon ir cytryw ( ddyn ] y cerydd yma 
[a ddaeth] oddi wth la weroedd. 

7 Pn gymmaint ac v dylech yn y gwath- 
wyneb, yn hytrach taddeu [ iddo, ] at ddt⸗ 
ddanu, rhag lyngcu p cyfryw, gan ozmod 
tritwch, _—- 

3 Amhynny y2 ydwyf yn attolwg i chwi 
gadarnhau eich cartad tu agatto ef. 

9 Canys er mwyn hyn hyetyd pz ſcrifen- 
nats, fel v gwpbyddwn bꝛaw o honoch, a 
vdych vfydd ym hob peth. = 

10 MNhwn pꝛ ydych yn maddeu dim tddo, 
(y2 wyk] finneu: canys os maddeuais ddim, 
ir hwn y maddeuais.er eich mwyn chwi ly 
maddeuais, ] yngolwg Chꝛiſt. 

11 Fel na n ſiommer gan Satan: canys 
nid ydym heb wybod ei ddichellion ef. 

12 Eithz gwedi i mi ddyfod i Troas, 4 
bꝛegethu] Efengyl Griſt. ac wedi agozyd 1 
mt ddꝛws gan pz Argiwydd, 

13 Nichefais lonydd yn fy ylpꝛyd, am na 
chefais Titus fy mrawd , eithꝛ gan ganu 
pn iach iddynt, mi a euthym ymmaith 1 
Macedonia. 

14 Ond i Dduw [y byddo ] diolch, y2 
hwn yn oeſtad ſydd yn pert i ni oꝛuchat⸗ 

iaeth ynGhzilt,ac ſydd yn eglurhau arogledd 
et wybodaeth trwom ni, ym mhob lle. 

15 Canys per- arogl Chziſt yddym ni i 


Dduw, pn y rhai cad wedig, ac yn y rhai 
colled 


16 Jr naill p2 [ydym]ypn arogl marwol- 
aeth i farwolaeth, ac ir laill pn arogl by- 
wyd, i fywyd; A phwy ſydd ddigonol rr pe⸗ 
thau hen: 

17 Canysmd ydym ni, megis llawer, yn 
gwneuthur maſnach o air Duw; eithꝛ me- 
gis o burdeb.eithꝛ megis o Dduw . yngwydd 
Duw, y2 ydpm yn llefaru ynGhailt. 


PEN, IIL 
1 Rhag iw gau-athrawon hwy roi gwag-orfoledd 

yn cierbyn ef, y mae efe yn dangos tod ffydd a 

doniau y Corinthiaid yn canmol ei weinido- 

gacth ef yn ddigon helaeth. 6 Ac ar hyn 

ty gyticlyggwydd chwng gweinidogion y 

Ddeddfa'r Efedgyl, 12 y mae efe yn profi fd 

ei weinidogaeth ef yn rhagori, o gymmaint ac 

y mac Efengyl y bywyd, a rhydd - did, yn twy 

gogoneddus ni chyfraith damnedigacth. 

IJ dechzeu yz ydymdzachefn 

ein canmol ein hunain: At 

rhaid i ni. megis i rai,w:th 

lythyrau canmoliaeth at- 

\F toch chwt,neu rat canmoli- 
aeth oddi wzthych chwi ? 

2 Einllythyz ni ydych chwi, vn ſcrifenne- 

dig yn ein calonnau,yz hwn a ddeellir,ac a 

ddarllenmr gan bob dyn. 

3 Gan fod yn eglur mat llythy2 Chit 
pdych, wedi ei weint gennym nt, wedi ei 
{crifennu nid ag inge, ond ag Pſpzyd y 
Duw byw, nid mewn llechau cerrig.eithz 
mewn llechau cnawdol y galon. 


þ 


—_— — — 


4 HA chyfryw hyder ſydd gennym trwy *r Epiſto! y 


Griſt ar Dduw: 

5 Mido herwydd ein bodyn ddigonol o 
honom ein hunain, i feddwl dim megis o 
honom ein hunain, eithz ein digonedd ni 
ſydd o Dduw: 

Pi hwn helyd an gwnaeth ni yn wei⸗ 
nidogion cymmwys y Teſtament newydd, 
nid ir llythyꝛen ond ir Yſpzpd.Canys y mae 
y llythyꝛen pn lladd, ond pz Pipꝛyd ſydd pn 
bywhau. 2 

7 Acos bu gweinidogaeth angeu mewn 
llythyzennau wedi ei hargraphu ar gerrig, 
mewn gogoniant.fel na allei plant y2 Jſra- 
el edzycy yn graff yn wyneb- olſes , gan 
ogontant ei wyneb-p2yd,y2 hwn [ogontant] 
a ddilewyd, 

3 Pa fodd yn hytrach na bydd gweint- 
dogaeth p2 Pſpzyd mewn gogoniant: 

'9 Canys os bu gweinidogaeth damne- 
digaeth ( yn)ogoniant. mwy o lawer y mae 
gweinidogaeth cyfiawnder pn rhagozs 
mewn gogontant. =# 

10 Canyshefyd ni ogoneddwyd p2 hyn a 
ogoneddwyd, pn y rhan hon, o herwydd y 
gogontant tra 

11 Oblegidos buyzhyna ddeleuid, yn 
ogoneddus; mwy o lawer (y bydd] yz hyn 
ſydd pn aros. yn gogoneddus. 

12 Am hynny, gan tod gennym ayfryw 
obaith, yz ydym yn arfer hpſdermaw?, 

13 nnn 


Tryſor mewn lleſtri pridd. At y Corinthiaid. 1 I. 


dyn oddi mewn, 


pn graff ar ddiwedd yp2 hyn a ddeleuid. 
N caledwyd, 


chudd, wꝛth ddarllen pz hen Deſtament,yn 
ddileir. 


nir Moſes, y mae r goꝛchudd ar eu calon 

hwynt. 

16 Ond pan ymchwelo at yz Arglwpdd, 
tynnir pmaith p goꝛchudd. 

17 Eith2 y2 Arglwydd pw 'r Yſp2yd: a lle 
mae Pſp2yd y2 Arglwydd, yno [p mae] 
rhpdd- did. ; 

18 Eithꝛ nynt oll, ag wyneb agozed yn 
edzych ar ogoniant y2 Azaiwydd megis 
mewn d2ych, a newidir is vnrhyw ddelw,o 
ogontants ogoniant, megts || gan Pipꝛpd pꝛ 
Arglwydd. 

PE N. IIII. 

1 Y mac efe yn dangos arferu o honaw ef bob 
math ar burdeb a diwydrwydd ffyddlawn, 
wrth bregcthu yr Efengyl, 7 a bod y blinderau 
ar erlid yr oedd efe beunydd yn eu dioddef 
o achos yr Efengyl, er moliant i allu Duw, 12 
a lleſ-had it Eglwys, a 16 gogoniant tra- 
gwyddol iddo yntef. 


Q hynny gan fodiniy wei⸗ 
n. dogaeti hon megis p caws 
ſom dꝛugaredd, nid ydym yn 
= paliu, 
| 2 Eithꝛ ni a ymwithoda⸗ 
= == 0m chuddiedig bethau cy⸗ 
wilydd, heb rodio mewn cyfrwyſtra, na 
thin gair Duw yn dwyllod2us; eithꝛ trwy 
eglurhãd y gwirionedd, y2ydym yn ein can⸗ 
mol ein hun with bob cydwybod dymon, 
pngolwg Duw. | 

3 Acoscuddiedig pw ein Efengyl ni,yn 
p rhat colledig y mae yn guddiedig. 

4 Pn prhai v dallodd Duw y byd hwn 
feddpliau y rhai digred, fel na thywynnei 
iddynt lewyꝛch Etengyl gogoniant Chꝛiſt. 
vꝛ hwn yw delw Ddu w. f 

5 Canys nid ydym yn ein pꝛegethu ein 
hunain, ond Chꝛiſt Jeſu y2 Arglwydd,a nin⸗ 
neu yn weiſion 1 chwi er mwyn Jeſu, 

6- Canys Duw y2 hwn a ozchymynnodd 
ir goieumt le wyꝛchu o dywyllwch, [pw] y2 
hwn a lewyꝛchodd ynein calonnau, i roddt 
goleuni gwybodaeth gogoniant Duw, vn 
wyneb Jeſu Griff, =» 

2 Eitm y mae gennym y tryſſoꝛ hwn 
mewn lleſtri pꝛidd. fel y byddei godidowgr⸗ 
wydd y gallu o Dduw,ac nid o honom ni. 

8 Pm muob peth [p2 pm] yn gyſtuddiol, 
ond nid mewn ing;{p2 ydym] mewn cyfyng- 
gyngoz, ond nid pn ddiobaith; = 

9 Pncael ein yerlid,ondheb ein Uwyꝛ⸗ 
adel ; yncael ein bwzw i lawz.eithz heb ein 
difetha. ; ; 

10 Gangylch-arwatn yn y coꝛph bob am- 
ſer farweiddiad y2 Arglwpdd Jeſu, tel vꝛ eg- 
lurer hefyd fywyd Jeſu pn ein coꝛph nt. 

11 Canys pe ydys ynein rhoddi ni, v rhat 


gen pr. Ar- 
ldd, yr 


Tſpryds 


Yr Epiſtol at M= 
ddigwyl S. 
Matthew yr 
Apoſtol. 


ar ei wyneb, fel nad edꝛychei plant Jſrael 


14 Eithz|| dall wyd eu meddyliau hwynt. 
Canys hyd y dydd heddy w y mae y2 vn go2- 


aros heb ei ddatcuddio, pꝛ hwn ynGhztlt a 
15 Eithꝛ hyd y dydd heddyw,pan ddarllen⸗ 


pdym pn kyw, yn oeſtad i karwolaeth, er 
mwyn Zeſu, fel y2 eglurer hetyd ſywyd Je- 
ſu yn ein marwol gnawd ni. 

12 Felly y mae angeu yn gweithio pnom 
ni, ac enioes ynoch chwithau. 

* chan tod gennym y2 vn plpꝛyd ffydd, 
yn F'p2 hyn a ſcrifenuwyd, * Credais, am b 161 
hynne y lleterais; yz ydym ninneu helyd vun 
credu,ac am hynny yn llefary. 

14 Gan wybod y bydd ir hwn a gyfododd 
y2 Arglwydd Jeſu, ein cyfodi ninneu hyefpd 
trwy Jeſu,. an goſod ger bꝛon gyd a chwi. 

15 Canys pob peth [ſ{ydd]er eich mwyn 
chwi. tel y byddo iris wedi amlhaͤu, trwy 
ddtolchgarwch lla weroedd, ymhelaethu i 
ogoniant Duw. 8 

16s O her wydd pa ham, nid ydym pn pa⸗ 
llu.eithꝛ er llygru ein dyn oddi allan, er hyn⸗ 
ny z _ oddi mewn a adnewyddir o ddydd 
I . 

17 Canps ein byꝛr yſcałn gyſtudd ni, ſydd 
pn odidog ragoꝛol yn gweithꝛedu tragwy- 
ddol bwys gogoniant i ni: 

18 Cra na vom pn edꝛych ar y pethau a 
welir, ond ar y pethau ni welir: canys y 
pethau a welir ſy tros amſer, ond y pethau 
ni welir ſy dzagwyddol, 


PEN. V. 

1 Ei fod ef, meu ſicer obaith o'r gogoniant tra- 
gwyddol, 6 a diſgwyl am dano, ac am y 
tarn gyffredinawl, yn ymegnio i gadw cyd- 
wybod dda, 12 nid er mwyn ymfftoſtio ya 
hynny, 14 cithr megis vn wedi derbyn by- 
wyd oddi wrth Griſt, yn ceiſio byw fel crea- 
dur newydd i Grift yn vnic, 18 a chym- 
modi eraill a Duw yaGhriſt, trwy vvcinido- 
gacth y cymmod. 


23 Anys ni a wpddom, os ein 


,; Pg 
— 
4 "ad 
1 
— : - 
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datarol dy o'r babeli (hon Ja 
ddattodir, fod i ni adeilad 
in gan Dduw, [ ſef]-ty nid o 
WS. 5 watth law, tragwyddol yn 
A netoedd. 
2 Canys am hynny y2 pdym yn ochen- 

eidio, gan ddeiſytu cael ein harwiſco a'n 
* gwil 

3 Os heipd wedi ein gwiſco nid yn noe⸗ 
thion in ceir. * 

4 Canys ninnau hefpd y rhat ym pn v 
bavell hon. dym pn ochneidio, vn l[lwythog, 
vn p2 hyn nid vm pu c9wennypcy ein diolc. _ 
ond ein har wiſco, tel y llyngcer pz hyn ſydo ** 
karwol gan fywyd. | 

5 Ar pwn a'n gweithiodd ni hynym⸗ 
ma. vw Duw, ri hwn gefzo a rod3999 im 
|| ernes pz Piperd. = 

6 Ainhpunyſ[ y2 ydym Jyn hyderus bo 
amſer,ac yn gwyvod tra pdem pn garerecol 
vn y coꝛph ein bod oddi cartret od t w2ty 
72 Arglwydd. ; 

2 Canys w?2th ffydd yz ydym pn rhod!o, 
ac nid wth olwg. 

8 Ond y2 ydymnyn hy, ac yn gweled yn 
dda vn hytracn fod oddi cartret o co2py, 
a chartretu gyd a'r Arglwydd. 


10 


9 Am 


Creadur newydd. Pen. vj. Gweinidogion fyddlon, : 
= yz vdpm yn Emo NN Ninnau gan gydweithio, p- feel 
y byddom, Adem yn attolwg i chwi, na C 
14-7» 5+:4 Al oddi cartref, ein bod pn || gymmeradwy 8 dderbynioch ris Duw yn 
vA idde of. ä — { m oll Q _— ts 
. 10 Canys rhaid ymddangos ger 2 (Canys v mae efe pn dy- 
b:onbzawdie Chick, tel ꝑ derbynio pob vny wedyd, * Wewn amſer cymmeradwy th = 
_ pethau a[wnaethpwyd)yn v cozph, yn ol yz wꝛande wais, ac yn nydd jechydwziaeth 
hyn a wnaeth,pa vn bynnag aida,ai dzwg. fth gynhozthwyats : wele yn aw: y2 amſer 


err - 
wh, 


*Eſai 43. 19. 
datc.21,5+ 


11 Am gan hynny vn gwpbod ofn p2 Ar- 
ON * — yn — — — 
vn gobeithio ddarfod ein gwneuthur pn hyl 
pes vn eich cydwybodau chwithau he- 


12 Canys nid ydym yn ein canmol ein 
hunain dzachefn wzthych,ond yn rhoddi i 
chwi achiyſur goꝛtoledd on plegit ni tel y 
caffoch{beth i atteb)yn erbyn y rhat ſp yn 
gozfoleddu yn ly gotwg, ac nid pn v galon. 

13 Canys pa vn bynnagat amhwyllo y2 
vdym, i Dduw [yz ydym): at yn ein pwyll 
v2 vdym, i chwi[y2 ydym.] | 

14 Cana mae cariad Chzift yn ein cym- 
hell ni, ganfarnu o honom hyn, os bu vn 
farw tros bawb, yna meirw oedd pawb. 

15 Acefea fufarw tros bawb,fel na by- 
ddei ir rhai byw, fyw mwyach iddynt eu 
hunain, ond ir hwn a fu farw troſtynt, ac 
a gyfodwyd. | 

16 Am hynny nynt o hyn allan nid ad- 
waenom neb yn ol y enawd ac os buom he- 
fyd ynadnabod Chailt ynoly cnawd,ettoyn 
aw nid pdym pn ei adnabod ef mwyach, 

17 Ganhynny od oes neb yn g hꝛiſt. [y mae 
efe]yn greadur newydd *, Pꝛ hen bethau a 
aethant heibio ; wele, gwnaethpwyd pob 


peth yn newydd. 

18 A phob peth ¶ ſydd] o Dduw,y2 hwn 
an cymmododd ni ag ef ei hun trwy Jeſu 
CE aroddodd i ni weinidogaeth y cym- 
mod. 

19 Sek bod Duw ynGhziſt,yn cymmo⸗ 
modi y byd ag ef et hun, heb gykrik iddynt 
eu pechodau,ac wedi goſod ynom ni air v 
cymmod. 

20 Am hynnp. y2 ydym ni yn gennadau 
tros Gꝛiſt. megis pe byddei Duw yn deiſyf 
arnoch trwyddom mi; 212 vn erfyn 
tros Gꝛiſt. cymmoder chwi 4 Duw, 

21 Canys y2 hwn nid adnabu bechod, a 
wnaeth ete pn bechod troſom ni, fel in 
gwnelid ni yn gyfiawnder Duw ynddo et. 


PEN, VL 


; Dartod iddo ci ddangos ei hun yn wenidog 
fyddlawn i Griſt, trwy ci gynghorion, 3 a 
diniweidrwydd ei fuchedd, 4 a'i ddioddef- 
garwch mewn pob math ar gyſtudd,ac am- 
march, er mwyn yr Efengyl : 10 am yr hon 


y mac ef yn hyfach yn llefaru yn cu plith, 
am fod ei galon ef yn agored iddynt: 13 ac 
y mac efe yn diſgwyl am y cyfryw ewylly(- 
garwch drachefu oddiwrthynt hwy, 14 gan 
eu hannoc i ochelyd cymdeichas ac aflen- 
did culyn-addolwyr, a hwythau yn Demlau 
y Duw byw. 


cymmeradwy , wele pn awz ddydd yz 
lechydwztaeth.) 

3 Heb roddi dim achos tramgwyd mewn 
dim, fel na feier ar y weinidogaethy, 

4 Eithꝛ gan ein dangos ein hunain ym- 
mhob peth, fel gweimdogion Du w. me wn 
ammpnedd maw2,mewn tau. mewn 
anghenton, mewn cyfyn( , 

- 5 Wewn gdialennodiau, mewn carcha- 
rau, mewn terfyſchu,mewnpoenau, mewn 
gwiliadwziaethau, mewn pmpzydiau, 

6 Mewn purdeb, mewn gwybodaeth; 
mewn hir-ymaros, mewn tiriondeb yn yz 
Pſpzydglin,mewn cariad diragrith, 

7 Pngair y gwirionedd, yn nerth Duw. 
2 arfau cyfiawnder , ar ddehau, ac ar 

P, 

8 Trwy barch ac amharch,trwy anglod 
a chlod, megis twyllwyz, ac ler hynny]yn 
eir · wir: 

9 Megis anadnabyddus ac (er hynny)yn 
adnabyddus, megis yn meirw. ac wele byyy 
— megis wedi ein ceryddy , a heb ein 

10 Megis wedi ein triſtau, ond yn oeſtad 
pn llawen; megis yn dlodion, ond pn cyfoe- 
thogt Uawer : megis heb ddim cennym;, 
ondſetto]yn meddiannu pab peth. 

11 Ein genau ma agozwyd wethych chwi, 
o Goꝛinthiaid ein calon nt a ehengwyd. 

12 Pi chytyng wrd arnoch ynom ni. 
eithꝛ cykyngwyd arnoch yn eich ymylca⸗ 
roedd eich hunain. 

13 Ond am pꝛ vn tal, pꝛ ydwyf pn dywe⸗ 
dyd megis with ( fy ] mhlant : ehenger 
chwithau herpd. 

14 Na iauer chwi pn anghymharus gyd 
ar rhai di-gred. Canys pa ayfetllach ſydd 
(1] rhwng] cyfiawnder,ac anghyfiawnder 7 
— + [rhwng] goleum a thy- 

ch? 

15 A pha gyſſondeb ſydd rhwng Chꝛiſt a 
Belial ? neu pa ran ſydd i gredadyn gyd 


ag Tonga, 

16 A pha aydfod [ ſydd ] rhwng Teml 
Dduw ac eulynod; canys Teml v Duw 
byw ydych chwi fel y dywedodd Duw; 
* Pi ab:eſſwyliafynddynt, ac a rodiat yn 
eu mylc, ] ac a fyddaf yn Dduw iddynt 
hwy. a hwy a fyddant yn bobl i mi. 

17 O herwydd pa ham. deu weh allan ou 
canol hwy, ac ymddidol weh medd pz Ar- 
glwydd, ac na chyttyꝛdd weh a dim aflan, 


ac mi a ch derbyniaf chwi: : 

18* Ac a fyddaf yn Daͤd i chwi, a chwi⸗ 
thau a fyddwch yn feibion,ac yn ferched i 
mi: medd y2 Argtwedd Bon og. 


I Y macefc ym mhellach ya eu hannog hwy i 
, [ 3) * bur 


Gr. i g- 


frawnger, 


r. i ole. 


»Leuit. 26. 18. 


Eſai 111. 


* Terem, 31.1, 


Annoc 1 burdeb. 


At 7 Corinthiaid II. 


— — — 


Ia. di far. 


i Dew. 


burdeb buchedd, 2 ac i ddwyn y cytryw 
ewyllys da tuac atto et, ac yr oedd yntau yn 
ei ddwyn tuag attynt hwy. 3 A rhag iddynt 
hwy fedd wl ei fod ef yn ammeu hynny, y mae 
efe yn dangos pa gyſur a gymmerodd efe yn ei 
flindet᷑au, pan fynegodd Titus y triſtwch du- 
wiol a weithiaſei ei Epiſtol cyntaf ef ynddynt 
hwy, 13 au caredigrwydd hwynt, a u hu- 
fydd-dod tuag at Titus, megis y boſtiaſei efe 
ot blaen am danynt hwy. | 
LINES M yynny gan fod gennym v2 
S494 addewidion hyn (anwylyd ) 
\& ymlanhawn oddiwzth bob 
 halogrwyddcnawd ac yſpzyd, 
Aan bertteithio ſancteidd⸗ 
ydd yn ofn Duw, = 

2 Derbyniwch ni, ni watethom gam 
neb ; nt lygraſomneb; nid yſpeiliaſom neb. 

3 Nip ich condemnio y2 wyk yn dywe- 
dyd ; canys mi a ddywedais oꝛ blaen eich 
bod chwi yn ein calonnau ni, i tarw ac 4 
fyw gyd aͤlchwil. 

4 [Y mae ]hyfder fy ymadzoddyn fawz 
wthych.[P mae gennitJozfoledd maw? och 
plegid chwi; yz wyk pn lawn o ddiddan- 
weh, yn d2a-chyflawn o lawenydd,yn ein 
holl ozthzymder, | | 

5 Canys wedi ein dyfod ni i Pacedonta, 
nt chafoddein cna wd ni ddimllonydd.eith? 
— mhöb peth, cyſtuddiedig [fuom,] oddi 

lan ¶ yz oedd ymladdau oddi fewn olnau. 

6 Eithꝛ Duw y2 hwn ſydd pn diddanu 
v rhai cyſtuddiedig, an diddanodd ni wzth 
ddyfodtad Titus. ; 

7 Ac nid yn vnig with ei ddyfodtad ef, 
ond hefyd w2th v diddanwch ar hwn y 
diddanwyd ef ynoch chwi pan fynegodd efe 
i ni eich awydd-fryd chwi eich galar chwi. 
— zel tuag attafi, fel y lla wenheais i vn 

v. 

8 Canyser i mi eich triſtau chwi mewn 
liythy:, nid yw edilar gennif.er bod pn edi⸗ 
far gennit; canys yz wyk yn gweled dꝛiſtau 
o lythy2 hwnnw chwi,cr[nad oedd ond] 
tros amſer. | 

9 Pnaw2y2 ydwyfyn lla wen nid am eich 
triſtiu chwi, ond am eich triſtau i edifeir- 
weh; canys triſtau a wnaethochl vn dduw⸗ 
fol, fel na chaech golled mewn dim oddi 
wzthym m. He 

10 Canys duwiol dꝛiſt weh ſyddyn gwei⸗ 
thio edifeirwch, er techydwziaeth|| ni bydd 
edifetrwch o hont.eith: triſt weh y byd ſydd 
vn gweithio angeu. 3 

11 Canys wele hyn ymma, eich triſtau 
chwt | yn dduwtol,Pa aſtudzwydd ei faint 
a weithiodd pnoch ? ie pa amddiffyn,te pa 
ſozriant,ie pa ofn,te pa awpdd-fryd.te pa 3el 
ie pa ddial? ym mhob peth v dangoſaſoch 
eich bod vn bur yn y peth hyn. 

12 O herwydd pa ham, er ſcrifennu o 
honok attoch, nil ſcritennais Jo i blegid ef a 
wnaethei y cam. nac o blegit yz hwn a gaw⸗ 
ſet gam, ond er mwyn bod yneglur i chwi 
ein gofal troſoch ger bzon D117. 

x3 Am hynny, nt a ddiddanwpyd yn eich 
diddanwch chwi: a mwy olawer y buom 


J 


» 
EN 


lawen am lawenydd Titus : oblegid el. 


mwythau ar ei pſpzyd ef chwi oll. 
14 Oblegid os ddim wꝛtho ef 
am danoch nim cywilyddiwyd : eithz me- 


gis y dywedaſom wꝛthych bob dim mewn 
gwirtonedd , kelly hefyd gwirionedd oedd 
ein bolt ni. yꝛ hwnſa fu]wzth Titus, 

15 Ac v mae ei ymylcaroedd ef pn helae- 
thach tu ag attoch, wech gofio o honaw 
eich vfydd-dod chwi oll, pa fodd trwy ofn 
a dychzyn, x ef. 

16 Am hynny llawen wyt, am töd i uu 
hyder arnoch ym mhob dim, 

m K the. _ 0 
1 Y mac efe yn eu hannog hwynt i nou yn 

helaeth ir Saint tlodion — — — 

ſiampl y Macedoniaid, 7 trwy ganmol eu 
parodrwydd hwy o'r blaen, 9 ttwy ſiampl 

Chriſt, 14 a thrwy y lleſſad yſprydawl a 

ddaw iddynt hwy o hynny: 16 gan ddangos 

iddynt burdeb ac ewyllyſgarwch Titus, ac 

eraill o'rbrodyr,y rhai ar ci ddiſyfiad,a't an- 

nog, a i orchymmyn ef, a ddthent attynt 
hwy yn * ynghylch y peth hyn. 


2 Ddarfod mewn mawz 
vdd dy au din — = 

3 1 ay: 
foeth eu || haelioni hwy. * 


bꝛodad 


3 Oblegid yn ol eu gallu, (pz wyfi yn 
dyſt)ac vwch-law eu gallu,[y2 oeddynt]yn 
ewyliyſgar o honynt euhunain, 

4 Gan ddeiſyfu arnom trwy lawer o ym- 
bil, ar dderbyn o honom nily rh6dd,a chym- 
deithas gweinidogaeth p Sainct. 

5 Alhyna wnaethant! nid fel yꝛ oeddym 
ni yn gobeithio ond hwy a i rhoddaſant eu 
— vn gyntaf ir Arglwydd, ac i nin⸗ 


trwy ewyllps Duw: . 
6 Fel y dymunaſom ni ar Titus. megis v 
dechzeuaſet ete o blaen, felly hefyd oꝛphen 
1 vn eich plith chwi y gras hwn 


7 Eithꝛ tel yz ydych vm. mhoͤb pech vn he⸗ 
laeth, mewn ffydd,a gair,a gwybodaeth, a 
phob aſtudzwydd. ac yn eich cariad tu ag 
attom ni.ſedꝛychweh ja r loͤd o honoch yn v 
gras h wn hefydyn ehelaeth. 

8 id trwy ozchymmyn y2 ydwyk pn dy- 
wedyd,ond oblegid di wydꝛwydd rhai eraill, 
a chan bzofi gwirionedd eich cariad chwi. 

9 Canys chwi a adwaenoch raͤs ein Yargl- 
wydd Jeſu Chꝛiſt, iddo ef, ac pnteu yn gy- 
foethog,fyned er eich mwyn chwiyndlawd, 
tel vc d chwi trwy ei dlodi et. 

10 Acyzydwyk vn rhoddi cyngoꝛ yn hyn, 
canys hyn iy dda i chwi. y rhai a rag - dde⸗ 
ch:euaſoch,nid pn vnig wneuthur,ond he- 
fyd ewyllyſio er yllynedd, 

11 Ac vn aw2, gozphennwch wneuthur 
hefyd,fel,megis ac y2 oedd y parodzwydd 4 
CO Lr byddo] i gwplau helyd, 


ſydd gennych, 
12 Canys os bydd parodꝛwydd — 


Tlodi Chriſt, 


Tdi. 


hl. 


f ynech cls, 


| Yoghylch Titus. 


Pen. ix. x. 


Haelioni i'r Sainct. 


oꝛ blaen; yn — 1 I mae 
_— mmeradwy, nidyn oͤl yz hyn 


3 Ac nid fel y 1 eſmwythdza | 
era 1 
Eithz o nee 
[bydded Jeich helaethzwydd wi. pn (dts 
wallu jeu di hw, tel p byddo eu helae⸗ 
— hwythau pn{diwallu] — — diffyg 
2 —— cymbwyſd — 2 fy 
pn {critennedia,*ÞV2 n 
_ [a gaſclovd lawer, nid oedd ganddo || we- 
rn -— — — gaſclodd] ychydig. nid oeddſarno 


bude. 

* 6 Eithz i Dduw y byddo r diolch , y2 
hwn body vn diwydꝛwydd troloch 
a of Oblegid yn wir ele a dderbyniodd y 
dymuniad,a . vn kwy diwyd, a aeth 
attoch oi wir-fodd ei hun. 

18 Nt a anſonaſom hefyd gyd ag ef, y 
b:awd yz hwn[y mae ei glod yn y2 Eteng⸗ 
pl, trwy 'r holl Eglwyñ: 

19 Ac nid [hynny ]yn bnig, eithz held 
a ddewiſwyd gany2 Eglwyſi i gydymdaith 
a ni, ar gras hyn, yz hwn a — 
gennym, er — ir Arglwydd ei hun. 
ac (i amiygu] parodzwydd eich fmeddwl] 


w_ Gan ochelyd hyn, rhag i neb feio ar⸗ 
nom pn y2 helaethzwydd ymma,y2 hwna 
waſanaethir gennym. 

21 Prhaiydym yn rhag-ddarpar pethau 
oneſt, nid pn; vnig eagot wg v2 Argiwydd, 
ond hefyd yngolwg 

22 Ac m — — gyd a hwynt ein 
bꝛawd, yz hwn a bzofaſom mewn lla wer 
o bethau. la wer awaith,ei f0d ef yn ddyfal, 
ac yn awz yn ddyfalach o lawer, am y 

lng auth. ma w pmddiried y ſydd j gennit pnoch. 

23 Ds{gofynnir] am Titus fy nghydy- 
maith [yw], a chydweithydd tu ag attoch 
* chwi; neuſam ein 1 Egl⸗ 
wyli * gogoniant t re. Wo 

24 A m hynny dangoſw 
eſpyſrwydd och cariad, ac on boͤſt ninneu 
am danoch chwi, yngolwg y2 Eglwyli, - 


fe * — = ham y danfe 

1 Y mae efe yn dangos yr achos pa ham y danfo- 

naſei efe Titus 1 Kody —— Te yn 
gwybod eu parodewydd hwy.6 Ac y macefe 

Vn eu cynhyrfu hwy i roddi eluſen yn helaeth, 
gan fod hyn megis math ar hauad had, 10 yr 
hwn a ddwg iddynt gynnyrch, 13 ac a bait 
aberth mawr o toliant i Dduw. 


d Anys, tu ag at am v weinido⸗ 
gaeth ir Saint,. atraid yw i mi 
ſcrifennu attoch. 

20 yerwydd mi aadwaen 
| barodzwydd eich { meddwl ] 

chwi, v2 hwn yz pdwyf pn ei foltio wzth y 
Macedoniaid am danoch chwi,fod Achais 
wedi pmbaratot er v Iynedd, ar zel Ca 
ddaeth ] oddiwzthych chwi a annogodd 

lawer lawn. 


d hyn ami, a ch cael chwi pn 


3 A mi a ddanſouais p bzodyz , fel na 

K boſt ni am danoch chwi pn ofer 
v rhan hon, fel, — p dywedais, yp 
bydooch wedi pmbaratot. 

4 Rhag,os v Macedoniaid a ddeuant gyd 

ammharod.bod i ni 
(ni rwedat 4 chwi) gael cywilpdd pn p 
foft hyderus pmma. 

5 Wi a dybiais gan hynny, yn angiſen- 
rheidiol attolwg ir bꝛodyz, ar laden doyfod 
o: blaen attoch,a 11 — eich bens 
dith chwi, yz hon a fynegwyd. fel y byddo 
parod, megis bendith, ac nid megis o gy* 
bydd-d2a, 

6 Ahynſpꝛ wyt yn ei doywedyd, yz hwn 
ſydd yn hau yn bein, a fed hefyd yn bun. 1. 
a'thwn ſyddgn hau! yn helaeth, a ; fed he⸗ 19 bind: 
* vn helaeth. 

bb vn megis y mae pnrhag-arfaethu a 
galon, ſ telly rhodded ], nid yn athꝛiſt, . td 
yn el gal gymmell,canys*rhoddwz llawen * — 11, 
y mae Puw y ei garu. nog 12.8, 

8 Ac mae Duw vn abl i beri i bob ccclecatiicus 
gras fod yn helaeth tu ag attoch chwi, tel 35-5 
v byddoch cywi ym-mhob peth,bob amſer, 

a chennych bob digonoldeb, pn helaeth i 
bob gweithzed dda : 
9 71 — — lr 12 g. 
rodd, rhoddodd ir tlodion. ei apfiawnder ef 
ſpdd yn aros yn dꝛagrwrdd. 
10 Ar hwn ſydd pn * rhoddi had ir hay- FEG 55.0, 
wi, rhodded Hefyd fara yn pmbozth, as 1.4 4-54 
amlyaed eich had, a chawneged firwyth o 
eich cyfiawnder.) —_— 
11 Wedt eich cyloethogi zm mhob peth,i i * 
bob] haeliont , . ndern h 0 — 
trwom ni ddiolch i Duw 
12 Canysp mae gweinidogaeth p ſwydd 
hon, nid yn vnic yn cyflawni diffygion y 
Sainct, ond hefyd yn ymhelaethu trwy 
aml roddi diolch i Dduw. 
13 Gan eu bod trwy bzofiad y weinido⸗ 
— hon en m 1 her wydd 

aroſtyngiad ei t Ekengyl 
Ghꝛiſt.aclo herwydd]| haelioni eich cyfrans Y’ 
niad iddynt hwp,ac i 

14 A thzwyp eu gweddi bwythau troſoch 
chwi, [v rhat ydynt] yn hiraethu am da- 
noch chwi, am y rhagarol tis Duw , [y2 
hwn ſydd]ynoch. 

15 Ac i Dduw 1 am ei 
dda wn annrhaethol. 


* Fon hai a ddiyſt 
i Ynetbyn y gau-Apoſtolion, y thai a - 
reat nd — — 2 
y mae efe ya goſod allan y nertha'r awdurdod 
yſprydawl,.y gwiſcid ef 3 hwynt ya erbyn 
pob gwrchwyneb allu, 7 gan eu ſicerhau 
hwy y ceit ef ar ei ddyfodiad, mor nerthol 
mewn gair,ac ydyw ef yr awrhon ya abſen- 
nol yn ei ſcrifen: 12 a 7 feio ar y gau- 
athrawon am — Moe y tu _ iw 
meſur, ac ymftroſtio wot — - 
; Sich addtwynder a hynawſedd 
ow ch gw vn — wet] 


[] w7th evg. 


© Arfau yſprydol. 


At y Corinthiaid II. Duwiol eiddigedd Paul. 


| Neu. 


il re ſymmia· 
dau. 


i helaeth- 
rd. 


er. 9. 24. 
I cor. 1.31. 


Zum ty bir 5 
1 5 /. 


wael yn eich plith, ond yn abſennol ydwyk 


vn hy arnoch. 


2 Ac pꝛ pdwyfyn dymuno na byddwyk yn 
bꝛeſennol yn hyt. ar hyderſſrꝛ wyt yn medd⸗ 
wl bod tu ag at rat, y fy yn ein cyfrif ni 
megis thai pn rhodio megis ar ol y enawd. 

3 Canys er ein bod ni pn rhodio pn v 
cnawd,md ydym yn mil wꝛio yn ol y cnawd, 

2 Canys arfau ein milwztaeth ni, nid 
[ydynt}anawdol,ond nerthol||trwy Dduw 


i fw2wceſtyliir llawz. 


5 Gan fw2w [| dychymmygton i lawz, a 
phob vchder ac ſy yn ymgodi yn erbyn 
gwpbodaeth Dduw, a chan gaethiwo pob 


meddwl i viydd-dod Chꝛiſt: 

6 Ac pn barod gennym ddial ar bob an- 
ufydd-dod , pan gyflawney eich viydd- 
dod chwi. * 

7 Ai edꝛych y2 ydych chwi ar bethau vn 
ol ygolwg: os ymddiriedneb ynddo ei hun. 
ei fod efe pn etddo Chꝛiſt, meddylied hyn 
dzachefn o honaw ei hun,megis ac[y mae] 
ele yn eiddo Chziſt, felly ſein bod] ninnau 
hefyd pn eiddo Chat. 

8 Oblegid pe boſtiwn beth ychwaneg he⸗ 
fyd am ein hawdurdod, p2 hon a roddodd y2 
Arglwydd i ni er adeilad ac nid er eich 
diniſtr chwi nim cy wilyddid. 

9 Fel na thybier fy mod megis pn eich 
dychzynu chwi trwy lythyꝛau. 

40 Oblegid y llythyꝛau pn wir, meddant. 
[ſp]dzymton, a chꝛytion.eithꝛ pꝛeſennoldeb 
y coꝛph ſydd wan. ar ymad2odd yn ddirmx⸗ 

us. 
N 11 Y cyfryw vn, meddylied hyn, mai v 
fath ydym ni ar air, dꝛwy lythyzau yn ab- 
ſennol, p2 vn fath hefydſa fyddwn}Ja'r wet- 
thzed pn bꝛeſennol. 8 

12 Canps nid vm ni vn beiddio ein cydſtad⸗ 
lu. neu ein cyſtelybu ein hunain i rai ſy yn 
eu canmol eu hunain:eithꝛ hwynt hwy gan 
eu meſur eu hunain w2thynt eu hunain. ai 
cyſtelybu eu hunain iddynt eu hunain, nid 
pdynt pn deall. ; 

13 Eithz ni foſtiwn ni hyd at bethau 
allan [on] meſur,ond pn ol meſyr y rheola 
rannodd Duw i nt,meſur i gyꝛhaeddyd 
hyd attoch chwi hefyd. 

14 Canys nid ydym, megis (rhai ſheb gyꝛ⸗ 
rhaeddyd hyd attoch chwi, yn pmpſtyn 
allan tu hwnt in meſur:canys hyd attoch 
chwi hefyd v daethom ag Ctengyl Gꝛiſt. 

15 Vid gan koſtio hyd at bethau allan 
[0'n]meſur,yn llatur (ryaiJeraill eithꝛ gan 
obeithio pan gynnyddo eich fiydd chwi. 
gael pnoch chwi ein ma wzrgu yn ol ein 

rheol, 171 ehelaeth: ro 

16 bꝛegethu y2 Efengyl tu hwnt i 
chwi: ac nid i foſtio yn rheol vn arall, am 
bethau parod euſys. 

17* Eithz vꝛ hwn ſydd yn ymffroſtio,ym- 
ſfroſtied pn p2 Arglwydd. : 

18 Canys nid yz hwn ſpdd pn ei ganmol 
ei hun, iydd gymmeradwy, ond yz hwn y 
mae 2 Arglwedd on — 


1 Allan oi eiddigedd tros y Corinthiaid, y rhai 


oedd yn dangos eu bod yn gwneuthur m 

o gyftif or * — nag o hono > 
mac ya gortod arno yn erbyy ei ewyllys, ci 
ganmol ei hun, 5. erwy ei gyſtadlu ei hun Ar 
Apoſtolion pennaf, > ai ſod yo pregethu yr 
Efengyl yn rhad,ac yn ddigoſt, iddynt hwy, 
13 gan —— nad oedd efe ddim gwaeth 
nit gweithredwyr twyllodrus hynny, mewn 
vn rhagorfraint o'r ddeddf, 23 ai fod yn 
rhagori arnynt yogwaſanacth Chriſt, ac ym 
mhob math a'r ddioddefiadau o achos ci 
weinidogaeth. | 


-- \P 
7 „ 
r 


K loch,ag eiddige 
nys mi ach dyweddiais chwi i vn gwr. ich 1G. += 
rhoddi chwi megis mozwpn buͤr 1 Gꝛitt. . 

3 Ond y mae arnaf ofn , ryag men 
modd yn y byd, megis y twyllodd y ſa 
Efa, trwy ei chyfrwyſdza , felly bod 
meddyliau chwi wedi eu llygru oddi wth 
y ſymlrwydd ſydd ynGhzift, 

4 Canysyn wir os ydyw vꝛ hwn ſydd n 
dytod, yn pꝛegethu Jeſu arall, yz hwnni 
ph:egethaſom ni, neu os ydych pn derbyn 

d arall, yz hwn nis derbyniaſoch,neu 
engyl arall, yz hon ni dderbyniaſoch, teg 
v cyd-ddygech[ ag ef], 

3 Canys y2 ydwyf pn meddwl, na bum 
i ddim pn ol ir Apoffolion pennaf, 

6 Ac os ſydwyt ]hefpd pn anghyfarwydd 
ar pmadzodd.,ettonid{ wyt jelly mewn gwy- 
bodaeth, eithꝛ pn eich plith chwi, nyni a 
eee 

7 m1 : ng 
hun, fel y derchefid chwi; oblegid pzegethu 
o honot i chwi Efengyl Dduw yn rhad ? 

8 Eglwyſli eraill a yſpeiliais,gan gymms- 
ryd cyflog ganddynt hwy, ich gwaſanae- ⸗ 
thu chwi. 

9 Aphan oeddwn pn bzeſennol ged a chwr, 
ac arnat᷑ eiſieu,ni ozmeſais ar neb,canys fy 
eiſieu i agyflawnoddy bꝛodyꝛ a ddaethent o 
Macedonia:ac ym-mhy6b dim im cedwais fp 
hun heb pwylo arnoch ac mia ymgadwat. 

10 Fel y mae gwirionedd Chꝛiſt ynof,ni 
argaeir y2 pmffroſt hyn pn fy erbyn,yng- 
wledydd Achata, : 

1: Pa ham: [ai] am nad wyt pn eich 
caru chwi? Duw ai gwyz. 

12 Eithꝛ pz hyn p2 wyt pn ei wneuthur, a 
wnatk hefyd : fel y tozrwyk ymmatth achly- 
ſur oddi with yp rhai ſp yn ewpllyſio cael 
achlyſur,fel pn vꝛ hyny maent pn ymffro- 
ſtto,y caer hwynt megis ninnau hekpd. 

13 Canys v w gau Apoſtolion(ſy] 
weith-wyz twyllodzus, wedi ymrithio yn 
Apoltolion i Gift, 

14 Ac nid rhyfedd, canys y mae Satan 
pntef yn pmrithio pn Angel goleunt. 

15 Ganhynny nidmaw2yw.r ymrithio 
ei weinidogion ef fel gweinidogion cyf- 
tawnder,y rhai v bydd eu diwedd yn ol eu 
gweithꝛedoedd. 

16 Tracheln 


bros 


Cyſtuddiau Paul. 


— — — — 


[new _ godleſ — 
90h. 


Ye Epiſtol ac 
y Sul a clwir 
dexage uma. 


Deut. 25. 


90 


bros nur. 


11 


16 Trachefn meddak, na thybied neb fy 
mo? i yn ftöl: os amgen.etto || derbymwch fi 
fel ffol, fel y gallwyt finneu hefyd ymffroſtio 
pchpdig. | . 
17 P hrn p2 wyk pn ei ddywedyd , nid 
yd wyt pn ei dbywedyd yn öl pe Arglwydd, 
eithꝛ megis mewn folineb,yn hyn o folt hy- 


derus. 

18 Gan fod llawer yn pmffreſtio pn ol p 
cnawd.minneu a ymfiroſtiat yefyd, = 

19 Canys y2 pdych pn coddef ſtyliaid yn 
{{awen, gan tod eich hun pn ſynhwyzol, 

20 H Canys y2 vdych pn goddet. os bydd 
vn ich caethiwo os bydd vn ich llwy2-fwyt- 
ta, os bydd vn yn cymmeryd [gennych. ] os 
bydd vn pn ymdderchaiu , os bydd vn yn 
eich taro chwi ar [eich] wyneb, 

21 Am amharch y2 ydwypt pi dpwedpd. 
megis pe buaſem nt weintaid: eithz ym mha 
bety bynnag p mae neb yn hyt, ( mewn 
— rꝛ wyk pn dywedyd ) hy wyf finneu 

efyd, 

22 AtYebzzatd ydynt hwy ? felly finneu, 
At Iſraeliaid ydynt hwy 7 felly ſinneu. Ai 
had Abzaham ydynt hwy ? kelly finneu, 

23 At gweinidogion Criſt ydynt hwy ? 
(p2 ydwyt pn dywedyd pn ffol) mwy [wyf) 
fi. Wewn blinderau pn helaethach, mewn 
gwialennodiau tros feſur, mewn carcharau 
vn mewn marwolaethau pn kp⸗ 
nych. 

24 Gan p2 Iddewon bum waith y der- 
byniais ddeugain [gwialennod ] onid vn. 

25 Tair gwaith im curwyd a gwtail; vn⸗ 
waith im labyddrwyd; teir-gwaith y toz- 
rodd llong arnat ; noſwatth a diwꝛnod yp 
bum pn v dyfn-ioz. 

26 Me wn teithiau pn tpnych,ym mheryg- 
{on Nif-ddpfroedd , pn! mheryglon lladꝛon; 
pra mherpglon fy nghenedl (ty hun; ] ym 
mheryglon gan v Cenhedloedd; ym myery- 
glon pn p ddinas; ym mheryglon yn p2 ant- 
aiwch ; ym mheryglon ar v mo2 ; ym mhe- 
ryglon pm mhlith bꝛodyꝛ gau. 

27 Me wu llatur a lludded: mewn anhu⸗ 
nedd yn fynych ; mewn newyn a ſyched ; 
mewn pmp2ydiau pn fynych ; mewn an- 
wyd a noethnt. 

28 Deb law p pethau [ ſy yn digwpdd ] 
oddi allan, y2 ymoſod y2 hwn [ ſydd arnat}] 
beunypdd, y gotal tros p2 holl Egtwy, 

29 Pwp ſy wan nad wt finneu wan”pwy 
a dꝛamgwyddir nad wyk finneu pn loſct? 

30 Os rhaid pmfiroſtio, mi a pmfiroſtiaf 
am y pethau ſy pn perthyn im gwendid. 

31 Duw,a Thad ein Harglwydd ni Jeſu 
Grift,y2ywn ſydd kendigedig yn oes oeſoedd, 
a wyꝛ nad wyk pn dywedpd celwpdd, = 

32 Pn Damaſcus, pllywydd tan Aretas 
p bzenin , a wiliodd ddinas y Damaſciaid,. 
gan ewyllyſio fy nal i. 

33 A thzwy ſteneſtr mewn baſced im 
gollyngwyd ar hyd y mur, ac v diengats oi 
ddwylaw ef, 

PEN. XII, 


1 Ergallu o hono ef orfoleddu yn ei ddatcuddi- 
adau rhyteddawl , er mwyn goſod allan ei 


Fen, xij. 


— — - 


Apoſtoliacth, 9 etto mae yn well gantho or- 
toleddu yn ei wendid: 11 gan twrw bai ar- 
nynt hwy am ei yrtu ef i wag-foſtio fel hyn. 
14 Mae efe yn addo dyfod attynt bwy dra- 
chefn, ac er hynnytrwy dadawl garedigrwydd: 
20 er ei fod yn ofni y caiff etc yno lawer o 
ddrwg-weithced wyr,ac anhtrefu cy fircdidawl, 


/5\ fuddiol i mt; canys myfi a 
8 ddeual at weledigacthau,a 
ix) {2} atcuddiedigaethau yz Ars 
1 2 Mi a adwaenwn ddyn 

; pnG32lt, er ys rhagoꝛ i be⸗ 
dair blynedd ar ddec, (pa vn ai yn y coꝛph. 
ni KS at — 02 cozph ,ni wn i. 1 
a Wpz.) y cy n ] 4 gipp1wyd i truu 
hyd y dzydedd net. _—— 
: Ac mi a adwaenwn y cyfryw ddyn 
pa bn at pn y coꝛph, at allan o; coꝛph nt 
wn i; Duw a wyz.) 

4 Ei gippio ef i fynu i Baradwys , ac 


= We! Mllroſtio pn ddiau nid yw 


Ei gippioef ir diydedd nef. 


iddo glywed geiriau annhꝛaethad wy, vrhai 1. 


nid yw i gykreithlon i ddyn eu hadꝛodd. 

Amy cyfryw vn] pz ymtfzoſtiak, eit!)2 
am danaf fy hun nid ymtfroſtiat, oddieithz 
pn ke ngwendid. = 

6 Canys os ewpyllyſtaf pmffroſtio , ni 
byddaf ffol ; canys mi a ddywedat y gwg: 
eith2 y2 wyk yn arbed, rhag i neb Wneu⸗ 
thy: cyfrifo honofi,bwch law y mae yn gwe- 
led fp mod, neu yn ei glywed gennit. 

7 Ac tel na m tra derchater gan odidow- 
grwydd y datguddiedigaethau, rhoddwyd i 
mi ſwmbwl pn p cnawd, cennad Satan, 
im cernodio, fel na tra derchefid. 

8 Am ppeth hyn mi a attolygais i'r Ar- 
glwydd deir-gwaitg, ar tod iddo pmadel a 
mi. 

9 Ac ete a ddywedodd wzthif, Digon i ti 
ky ngras i; canys ly nerth i a berffeithir 
mewn gwendid: pn llawen 1awn gan hyn⸗ 
ny vꝛ ymfiroſt;af fi,yn hytrachyn fy ngwen- 
did, fel y pzeſwylio nerth Chat nod. 

10 Am hynny vꝛ wyt pn todlawn niewn 
gwendid, mewn ammarch, mewn anghe- 
nion, mewnerlidiau, mewn cytyngderau 
er mwyn Chꝛiſt:canys pan wyt wan,yna y2 
wyt gadarn, 

11 Mia euthym pn fol wth pmffroſtio ; 


* Edryh 
Elec. 28.24. 


chwychwi a'm || gyzraſocy ; canys myfi a Hö! 


ddylaſwn gael fy nghanmol gennych chwi: 
canys ni bitm i ddim pit ol ir Apoltolion 
pennaf, er nad ydwyũ ddim, | 

12 Arwyddion Apoltol pn wir a weithzed⸗ 
wyd pn eich plith chwi, mewn pob amp- 
nedd, mewn arwyddion, a rhyteddodau, a 
gweithzedoedd nerthol. | 

13 Canys beth yw yzhyn y buoch chwi 
pn ol am dano, mwy nar Eglwyll eraill, 
oddieith2 am na bum i fy hun o2meſol ar- 
noch? Maddeuwch i mi hyn o gam. 

14 Wele, p dꝛydedd waith yz wyl yn ba 
rod i ddytod attocn, ac ni byddat ozmetol 
arnoch.canys nid ydwyk yn ceiſio y2 eiddoch 
chwi, ond chwy-chwit ; canzs nt _ p 

plant 


Buygwth y rha1 cyndyn. 


At y Corinthiaid. I. 


al ſennas, 


plant gaſclu tryfloz ir rhieni, ond v rhieni 
rr plant. ; ' : 

15 A myfiyn ewyllyſgar tawn a dꝛeuliaf, 
ac a ymdꝛeuliat tros eich eneidiau chwi, er 
fy mod pn eich caru yn helaethach,ac pn cael 
fy ngharu yn bzinnach. 

16 Eithꝛ bid, Ni phwyſats i arnoch: ond 
gan fod pn gyfrwys, mi ach deliais chwi 
trwy ddichell, ; 

17 A wneuthum i elw o honoch chwi, dꝛwy 
neb o'r rhai a ddanfonats attoch: 

13 Mia ddeiſtſiais ar Titus.a chydſag el 
mia anfonais frawd:a el wodd Titus ddim 
arnoch: Onid yn p2 vn yſp2yd y rhodiaſom: 
Onid pn y2 vn llwpbzau 7 ; 

i9 D2achetn,A ydych chwiyn tybied mai 
ymeſcuſodi y2 pdym w2chycly? Ger bꝛon 
Duw ynGhyzlt yz: ydympullefaru : a phob 
peth, anwelpd, er adeiladaeth i chwr. 

20 Canxs ofnt yz wyk, rhag panddelwyfk, 
na ch cattwyf pn gyfryw rat ac a fynnwn; 
am caet inneu i chwithau yn gyfryw ac 
nis mynnech , rhag [bod] cynhennau , cenft- 
gennau,llidiau,ywryſonau, || goganau,hus 
_ pmchwyddiadau , anghpdepddiae⸗ 
thau: | 

21 Nhac pan ddelwyk dzachefn , fod im 
Duw fy naroſtwng yn eich plith, ac i mi 
ddwyn galar dꝛos lawer.y rhai a bechaſant 
euſps, ac nid edifarhaſant am p2 aflendid, ar 
godineb, ar anlladꝛwydd a wnaethant. 


PEN XIII. 
mac efe yn bygwth pechaduriad diedifeiriol 
a thoſter a gallu ei Apoſtoliaeth: 5 a chan eu 
cynghori hwynt i broficu ffydd, 7 ac i ddi- 
wygio cu beiau cyn ei ddyfod ef, 11 y mae 
efe yn diweddu ei Epiſtol try eu hannoc hwy 
yn gyffredinawl, a gweddio. 


72 Dzydedd waith hon pꝛ vd⸗ 


\ a * 
* 
X. 


4 wrt yn dyfodattoch. Pnge- 
.»F 2) nau dau neu dꝛi o dyſtion y 
brd d ſatadwy pob gair. 
& 24 TY 2 Rhag-ddywedais i 
<=XTD chwi, ac p2 ydwytyn rhag- 


ddywedyd, fel[pe bawn] pn b:eſennol pꝛ ail 


waith,ac yn abſennol y: awzon,y2 ydwyf yn 


ſcrifennu at v rhat a bechaſant euſys,ac at v 
lleill i god, os deuaf dꝛachetn. nad arbedaf: 
Gan eich vod pn ceilto pzofiad o Gꝛiſt, yꝛ 
hwn ſydd yn lletaru ynot, y2hwn tu ag at- 
toch chwi nid yw wan, eithz ſydd nerthol 
pnoch chwi. 
4 Canps er ei groeſ-hoelfoefo ran gwen⸗ 
did, etto byw oy w dꝛwy nerth Duw;canys 


ninnau helyd ydym weintaid ynddo et, eithz 157 


byw kyddwu gyd ag ef, trwy nerth Duw tu 
ag attoch chwi. = 

5 Pzofwch chwychwi eich hunain, a 
ydych yn y fiydd ; holwch eich hunain. Ai 
nid ydych yn eich adnabod eich hunain, 
[ſef} bod Jeſu Guilt pnoch, oddieithꝛ i chwi 
fod yn anghymmeradwp? 

6 Ond pꝛ wyf yn gobeithioy gwpbydd- 
wch nad ydym ni yn anghymmeradwy, 

7 Ac y2 wyt yn gweddio ar Dduw na 
wneloch ch wi ddim dz wg,mid fely2 ymddan- 
goſom ni pn gymmeradwy, ond fel y gwne- 
loch chwi yz hyn ſydd dda, er bod o honom 
ni megis rhat anghymmeradwy. 

8 Canys ni allwn ni ddim yn erbyn y 
gwirionedd, ond tros y gwirioneddz. 

9 Canys lla wen ydym. pan tyddom ni yn 
weiniaid, a chwithau yn gryfion, A hyn he- 
fyd yz ydym pn ei ddymuno , [ſef] eich per⸗ 
fieithzwpdd chwi, 

10 Am hynny, myfi pn abſennol ydwyf 
pn {critennu yp pethau hyn, fel pan fyddwyf 
bꝛeſennol nad arker wyk doſter,yn ol yz aw- 
durdod a roes yz Arglwydd i mi, er adeilad, 
ac nid er dinpſtr. 


11 Bellach krodyꝛ bydd weh wych ; bydd- 1 4. 


weh berffaith ; diddaner chwi; ſyniwch y2 
vn peth ; byddwch heddychol. ADuwy ca- 
riad a r heddwch a fydd gyd a chwi. 

12 Anherchwch et gilydd aͤchulan ſanct- 
— P mae r holl Sainct pn eich annerch 
chwi. 

113 Gras ein Harglwydd Jeſu Grit. a cha- 
riad Duw,a chymdeithas y2 Pipꝛyd glan, a 
fyddo gyd a chwi oll. Amen. 


CY: ail at y Coꝛinthiaid a ſcritennwyd 


o Philipi ym- Macedonia, gyd à Tis 
tus a Luc. 
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PEN. I. 
6 Y mae efe yn rhyfeddu iddynt ci adel ef ar 
Efengyl cyn gynted : 8 ac yn melltithio y 
rhai a bregethant Efengyl amgen nà r hon a 


bregethai cfe. 11 Nad gan ddynion y dyſ- 


codd cfe yr Efengyl, eithr gan Dduw : 14 
Ac y mac efe yn dangos pa beth ydoedd ele 
cyn ei alw, 17 a pha beth a wnaeth efe 


yn y man wedi ei alw, 


— — 
— — 
T — 


Aul Apoftol, 
nid o ddp⸗ 
N 1 EE nion 3 na 
— E thꝛwy ddyn, 
- eith: trwy 
: SCE Jeſu Griſt, 
7 2 aDuw Tad, 
2 728 p2 hwn at 
2 ef o 
* feirw, 

2 Ar bꝛo⸗ 
. A dy: oll y rhai 

ſy gyd a mt , at Eglwyſi Galatia : 

3 Gras fyddo chwi a heddwch oddi⸗ 
with Dduw Tad , an Harglwydd Jeſu 

ri 

4 Y2hwn ai rhoddes ei hun tros ein 
pechodau, fel in gwaredei ni oddt wꝛth y 
ow dꝛwg pꝛeſennol, yn ol ewyllys Duw an 

ad ni: 

5 Arg hwn p byddo gogontant yn oes 
oeſoedd. Amen. 

6 Ymaeyn rhyfeddgennif eich ſymmud 
moꝛ fuan oddi w2th y2 hwn a'ch galwodd 
i ras Crift, at Efengyl arall: 

7 Y2 hon nid yw arall: ond bod rhai vn 
eich trallodi chwi,acyn chwennpch dattrot 
Efengyl Griſt. 

8 Eithꝛ pe byddei i ni. neu i Angel o'2 net. 
efangyiu i chwi. amgen na r hyn a efangy- 
laſom i chwi. bydded anathema. 

9 Weais p rhag-ddywedaſom, felly pz 
yd wyk yꝛ awꝛon dꝛacheln yn dywedyd os 
efangyla neb i cy wi amgen na 'r hyn a dder⸗ 
byniaſoch. bydded anathema. 

10 Canysyp2 awꝛon. ai peri credu dynion 
Pp: wyt, rnteu Duw ? neu a pdwyfi pn cei⸗ 
ſio rhyngu bodd dynion ? canys pe ryyng- 
= — dynion etto , nt byddwn was i 

riſt. 

ir Eithz vꝛ ydwyk pn yſpyſu i chwi, fro⸗ 
dy2, [am] y2 Etengyl a bꝛegethwyd gennifl, 
nad yw y1 || ddynol. 


12 Canysmd ganddyn v dderbyniais i 
hi, nac im dyſcwyd : eithꝛ trwy ddatcuddi- 
ad Jeſu Griſt. 

13 Canys<wi,a glywſoch fy ymarwe⸗ 
ddiad i gynt yu y Grefydd Idde wig, i mi 
allan o teſur erlid Eglwys Dduw., a i han- 
rheithio hi. 

14 Ac i mi gynydduyn v Grefydd Jdde- 
wig, pn fwy ni lla wer om cyfoedion, yn 


fy nghenedl fy hun, gan|| fodyn fwy awy- n. 


ddus i dꝛaddodiadau fy nhadau. 

15 Ond pan welodd Duw pn dda, V2 
hwn a'mnatilltuodd io groth fy mam ac a m 
galwodd i trwy ei ras, 

16 J ddatcuddio ei Fab ef ynofi,fel y pꝛe⸗ 
gethwn ef ym mylith y Cenhedloedd; pn y 
kan nid ymgynghozais a chig a gwaed: 


17 Ac nid aethym || ynky ol i Jeruſalem, 1.5. 


at y rgai oedd om blaen i pn Apoſtolion : 
ond mi a aethym i Arabia, a thzacyctn y 
dychwelais i Ddamaſcus, 


18 Pna vn ol tair blynedd y daethrm pn! 


fy ol i Jeruſalem i pmweled a Phetr: ac a 
arhoſats gyd ag ef bymtheng nhiwꝛnod. 

19 Eithz ( neb] arall o Apoſtolion nis 
gwelats, ond Jaco,b:awd pz Arglwydd. 

20 Ar petha® y2 wyt yn euſcritennuy at⸗ 
toch , wele,ger bzon Duw nad wyt pn dy⸗ 
wedyd celwydd, 

21 Wedi hynny p daethym t wledydd 
Spꝛia a Cilicia; 

22 Ac pzoeddwn heb fy adnabod with 
[ fy wpneb yn Ealwyſt Judza, p rhat 
[oedd] ynGhꝛiſt. 

23 Ondyn vnic hwy a glywſent,fod y2 
hwn oedd gynt yn ein herlid ni, yz awron 
22 pꝛegethu v fiydd, yz hon gent a anrhei⸗ 


24 Ahwy a Waun Dduw pnofi., 


P E N. II. 

1 Y mae efe yn dangos pa bryd yr aeth efe i fy- 
nu i leruſaſem, ac i ba berth: 3 ac nad enwae- 
daſid ar Tirus, it agwrthwynebuo hono ef 
Petr. 14 Pa ham y mae efe acc:aill ,a hwy- 
thau yn Iddewon, yn credu y cant ei cyſia n- 
hau ynGhriſt trwy ffydd, ac nid trwy weith- 
redoedd, 20 ac na bo iddynt hwy y rhai 
a eytiawnhawyd telly, fyw mewn pechod. 


Na wedi peda'r blynedd ar ddec 

y2 aethym d2achefn i tynu i Jeru⸗ 

I calem gyds Barnabas, gan gymme⸗ 

ryd Titus hefyd gxda lu.) Ac 
2 


Argyoeddi Petr, 


At y Galatiaid. 


2 Ac mi a aethym i fynu vn ol datcuddi⸗ 
ad, ac a fynegais iddynt y2 Efengyl, pz hon 
p2 wyk vn ei phꝛegethu ym mhlith v Cen- 
hedloedd: ond o'r nailitu, ir rhat cyftritol, 
rhag me wn vn modd fy mod yn rhedeg yn 
ofer,neu ddariod i mi redeg. | 

3 Eithz Titus yzhwn [ oedd ] gyd a mi. 
er ei fod yn Roegw? , ni chymmhellwrd 
chwaith i enwaedu arno. 

4 A (hynny jo herwydd y gau-frody2 a 
ddygaſids mewn,y rhai a ddaethent ime wn 
i yſpio ein rhydd-did nt , y2 hon lydd gen⸗ 
nym pnGhz:ilt Jeſu, fel in caethiwent mi: 

5 JI ba rai nid pmroeſom trwy ddar- 
oltpngiad , na ddo tros aw? : fel y2 ar⸗ 
hoſai gwirionedd yz Etengyl gyd a cywi, 

6 Achany rhai a dybid en bod yn rhyw 
beth, / pa faty gynt oeddpnt,- nid yw ddim i 
mi, nid yw Duw yn derbyn wyneb dyn: ) 
canys v rhat || cykrifol ni chwanegaſant 
ddim i mi. 

7 Eithz vn y gw2thwyneb, pan welſant 
ddarfod pmddiried i mi am CTfengyl p di- 
enwaediad, megis am[Efengyl)]yz Enwae- 
diad i Petr: ; 

38 (Canys y2 hwn oedd yn gweithzedu 
yn nerthol vn Petr, i apoſtoltaech yz En- 
waediad.,a nerthol weithzedoedd pnofinnau 
helpd tu ac at y Cenhedloedd.) 


9 Aphan wybu Jaco, a Cephas, ac Joan, II 


z rhai a dybid eu bod yn gololnau; y gras 
a roddwyd i mi, hwy a roddaſant i mi ac i 
Barnabas, ddeheu-ddwylo cymdetthas : fel 
[ p2 elemj ni at v Cenhedloedd, a hwythau 
at y2 Cnwaeviad. ; 

10 Pn vnic ar tod i ni gofio'r tlodion : yz 
hrn heſpd p büm i ddiwpd iw wneu⸗ 
thur. 

:1 A phan ddaeth Petr 1 Antiochia, mi 
a't gw2th-wynebais yn ei wyneb , am ei 
{od iw feio. 1 

12 Oblegid cyn dyfod rhai oddi wzth 
Jaco, efe a fwyttaodd gyd a'r Cenhedloedd: 
ond wedi iddynt ddyfod, ele a giliodd ac ai 
nailltuodd ei hun oddi wꝛthynt, gan olni y 
rhai oedd o'r Euwaediad. i 

13 Ar Idde won eraill hefyd a gyd ragri⸗ 
thiaſant ag ek; yn gymmaint ac v dygwyd 
Barnabas heipd iw rhagrith hwy. 

14 Eithz pan welais i nad oeddynt yn 
iawn · dꝛoedio at wirionedd pz Etengyl, mi a 
ddywedais wꝛth Petr yn eu gwydd hwy oll. 
Og wyt ti, a thi vn Jddew , yn byw fel v 
Cenhedloedd ac nid fel yz Idde won, pa ham 
p2 wyti yn cymmell y Cenhedloedd i y w yn 
Jddewaldd ? 

15 Npni p rhat wth naturiaeth pdym 
Jddewon, ac nid or Cenhedloedd xn becha⸗ 
duriaid 

16 Pn gwybod nad pdys pit cyflawnhau 
dyn trwy weithꝛedoedd y Ddeddt, ond trwy 
ffydd Jelu Griſt: ninneu hekpd a gredaſom 
vn hꝛiſt Jeſu , fel in cyfiawnhaer trwy 
fydd Griſt, ac nid trwy welthzedoedd p 
Ddeddl:o blegid ni chyfiawnheir vn cnawd 
trwy weithzedoeddy Ddeddk. 

17 Ac os with geiſio ein cyfiawnhau 


— — 


ar Galatiaid 


ynœhꝛiſt, in caed ninneu hefpd vn bechadu © 


riaid.a dw Chꝛiſt am hynny yn wenidog 
pechod? Na atto Duw. 
18 Canrs os wyfi vn adeiladu dzachefn, 
v pethau a ddeſtrywiais, y2 wyt pn fy 
ngwneuthur fy hun yn dꝛolleddwz. 
rs Canys v2 wyfi trwy y Ddeddf wedi 
marw tr Ddeddf, fel y byddwn fyw i 
Pduw. | 
20 Mi a groeſ-hoeltwyd gyd a Chꝛitt: 
eithꝛ byw ydwyk, etto nid myfi, ond Chzilt 
ſydd pn byw pnofi: ar hyn yz ydwyf y2 
awꝛon yn ei kyw pn y enawd ei fyw pꝛ pd- 
wyk trwy ſiydd Mab Duw. ꝛzhwn a'm cas 
rodd,ac ai dodes ei hun dꝛoloſi. 
21 Nid wyt pn dirpmmu graͤs Duw: 
canys os o'r Ddeddf [ y mae] cyfiawnder, 
pna p bu Chꝛiſt farw pn oker. 


P E N. III. 


1 Y mae efe yn gofyn pa beth ai cynhyrfodd 
hwy i ymadela'r ffydd, ac i lynu wrth y gy- 


fraith. 6 Y rbai a gredant a gyfiawnheir, 9 
ac afendithir gydag Abraham: 10 a hyn y 
mae ctc ci ddangos trwy lawer o teſymmau. 


To 


N Galatiaid pnfyd , pw 


N 


Lf T7 — 
& 8) 12 
> 42 22 
- . 


N 
[= 


y nad vluddhaech ir gwirio⸗ 
{4 nedd: i ba rai o flaen eu lly- 
Lad p poztretadwpd Jeſu 
= —# Griſt, wedi eigroeſ-hoelio 
pn eich plith! 
2 Yyn yn vnic a ewpllyſiaf ei ddyſcu 
gennwch: at w2th weithzedoedd y Ddeddf 
y derbymaſoch yꝛ Plpzyd,ynteu wꝛth wzan- 
dawiad fiydd ? 

3 A pdych chwi moz pnfyd * gwedi £ 
chwi ddechzeu pn p2 Pipzpd, a berffeithir 
chwt yz a wꝛon ny cnawd? | 

4 A ddioddefaſoch gymmaint pn ofer 
os pw oferhefpd. 

N hwn gan hynny ſydd vn tretnu i 
chwi y2 Plyꝛyd, ac vn gwneuthur gwꝛthiau 
pn eich plith,a's o weithzedoedd y Ddeddf, 
vnteu o w2andawiad ffydd (y mae: 

6s Megis pcredodd Abzaham i Dduw, 
ac yp cyfritwpd iddo pn gyfiawnder, 

7 Gwpbyddwch felly mat yp rhat ſp o 
fiydd,y rhat hynny vw plant Abzaham, 

8 Ar Scrythur pn rhag-weled mai 
trwy fipdd p mae Puw yn cyflawnhau y 
Cenhedloedd, a rag-efangplodd i Abzaham, 


— 


3 


[ gan ddywedpd, ] *Pnot ti p bendithir pꝛ en 


holl Genhedloedd. 
9 Felly gan hynnp, p rhat ſp o fiydd a 
fendithir gyd ag Abzaham ffyddlon, 


10 Canys cynniter ac y ſy o welithzed- 
oedd y Ddeddf, tan felldith y maent : ca⸗ 


nys fcrifennwyd,* Welldigedig yw pob vn dan 72+ 


nid yw yn aros yn vz holl bethau a ſcri- 
_ vn Upfr y Ddeddf, iw gwneuthur 
wynt. 
11 Acna chyfiawnheir neb trwy r Ddeddf 
ger bꝛon Duw.,eglur (y w:] oblegid y cył⸗ 
ia wn a fydd byw trwy kkedd. 


12 Ar 


ach ilygadtynodd chwi, fel %% 


Habac 3.4 
Rhuf. I. 17. 


EY oyfraith yn athro. 


Pen.n1 :. 


7 ' Gwyddorion tlodion- 


Leut. 5b. 12 Ar Ddeddf nid yw o ffydd : eithz y 
dyn a wna y pethau hynny, a fydd byw 
pnddyne. 

13 Chzilt an Il wyꝛ⸗bꝛynodd oddi wzth 
felldith y Ddeddf, gan ei wneuthur yn fell- 
dith troſom : canys y mae pn lcrifennedig, 

Pur. 1. 23. 0 pw pob vn [ {pdd ] pnghzog 
ar bꝛen: 


14 Fel y delai bendith Abꝛaham ary Cen · 


hedloedd, trwy Grilt Jeſu: fel v derbyniem 
adde wid p2 Pſpzpd trwy fiydd, — 

15 P bꝛodyz, dywedyd y2 wyf ar wed 
ddpnol,, Cyd na byddo ond amniod dyn. 
wedi y cadarnhaer, nid yw neb yn et ddt- 
rymmu, neu yn rhoddi atto. 

16 J Abzaham y gwnaethpwyd y2 
addewtdion , ac iw hadef, Mid yw pn dy- 
wedyd, Ac iw hadau, megis am la wer; 
— g am vn, Ac ith had ti: yz hwn yw 

ri 

17 A hyn pꝛ wyk pn ei ddywedyd: am 
vꝛ ammod a gadarnhawyd o? blaen gan 


Ir Epiſſol y 
ij. Sul wedi 


x Drindod. 


Dduw vn Shit, nad yw y Ddeddf oedd fel 


bedwar cant a dec arhugain o flynyddoedd 
wedi, yn ei ddirymmu. i wneuthur pꝛ adde- 
wid ynoker, ; 

18 Canys os o? Ddeddf (y mae] y2etife- 
ddtaeth , nid yw hayach o addewid : 
ond Duw al rhad-roddodd i Abꝛaham dzwy 
addewtd. 

19 Beth ganhynny[yw]r Ddeddf? oble- 
gid troſſeddau y rhoddwpd hr yn pchwaneg, 
hyd oni ddelet y2 had, ir hwny gwnaethid 
pꝛ addewid:a hi a den wyd trwy Angelion, 
pn law Cytryngwz. ; 

b 20 Achytryngw? , nid yw i vn: ond Duw 
dd vn. 

21 [A ydyw y Ddeddfganhynny pn er 
byn adde widdion Duw: Na atto Duw: 
canys pe rhoeſid Deddf a allaſei fywhau, 
pn wir oꝛ Ddeddf y buaſat cyia wunder. 

22 Eithꝛ cyd-gaeodd yz Scrythur bob 
peth tan bechod, fel y rhoddid y2 adde wid 
trwy ſtydd Jeſu Griſt. ir rhat ſy yn credu. de 

23 Eith cyn dyfodfipdd, in cadwyd tan 
yDdeddf, wedi ein cyd-gau ir fiydd, yꝛ hon 
oedd iw dad-cuddto. : 

24 P Ddeddf gan hynny oedd ein hathꝛo 
ni at Griſt, fel in cyfiawnhaid dzwy ffydd, 

25 Eithz wedi dyfod ffpdd, nid pdym 
hayach tan athzo, 2 

26 Canys chwioll ydych blant i Dduw, 

dꝛwy ffyddpnGhzilt Jeſu. | 
27 Canys cynniter o honoch ac a fedy- 
ddiwyd ynGhaift, a wiſcaſoch Griſt. 

28 NidoesnacJddew, na Groegwꝛ: nid 
oes na chaeth, na rhydd: nid oes na gw2- 
ryw. na benyw: canys chwi oll vn ydych 
pnGhailt Jeſu, ; 

29 Ac os eiddo Chriſt [ydych,] yna had 
— no vdrch, ac etiteddion yn ol y2 adde; 


PEN IIII. 


1 Ein bod ni tan y Ddeddf hyd ddyfodiad wyf 


Chriſt, fel y mae t etifedd tan ei ymgeleddwr, 
nes ei ddyfod w oed: 5 Eitht darfod i Griſt 


ein thyddhau ni oddiwrth y Ddeddf: 7 pnoch, 


UMI 


Nad ydym ni gan hynny weiſion iddi mwy- 
ach. 14 Y mac cfe = — eu bewyllys d 
hwynt tuag atto ef, at eiddo yntef tuag attynt 
hwythau, 22 ac yn dangos mai meibion i 
Abraham ydym ni, o'r wraig rydd. | 


Vagh | Byn n oyfyn ei ddywedyd: 1c Epitol a 


y Sul wedi *x 
; Natalic. 
Ne ors dim ragte rhyngddo a 
ar y cwbl. 
2 Eithz y mae efe tan pmgeledd-wf2 a 
——- aha byd yz a oſodwyd 
; Felly ninnauhefyd, pan oeddym fech- 
gyn, oeddym gaethion tan wyddoꝛion p byd: 
4 Ond pan doͤgeth nder y2 amſer, 
yp danfonodd Duw ei Fab, wedleet wneu⸗ 
1 wzaig, wedi ei wneuthur tan y 
5 Fely pinei y rhail oed tan y Ddeddt, 


pderbyniemy { 

6. Ac o herwydd eich bod yn ſeibion, vz 
anfonodd Duw Pſpzyd ei fabi ch calonnau 
chwi ynllefain, Abba, Dad, 

7 Felly md wyti mwy yn was, ond yn 
— i ac os mab, etifedd hefyd i Dduw trwy 

riſt. 

8Eithꝛ v pzydhynny, pan oeddych heb 
adnabod Duw, chwi a waſanaethaſoch p 
rhai wzth naturiaeth nid ydynt dduwtau, 

9 Ac n aw, achwiyn adnabod Duw, 
ond pn hytrach pn adnabyddus gan Dduw, 
pa fodd y2 ydych yn trot Machen at ygwy⸗ 
ddoꝛion lleſc a thlodion, yrhat y2 ydych yn 
— => dzachefn o newydd eu gwaſa- 

ethu: 

d Cadw y2 ydych ddiwmodiau, a miſ- 
oedd, ac amſeroedd. a blynyddoedd. 

11 N mae arnafofn amdanoch,rhag dar⸗ 
fod i mi boeni wꝛthych pn ofer. 

12 Byddwch fel fyfi, canys y2 wyd fel 
chwi, v bzody2, attolwg i chwi; ni wnae- 
thoch i mi ddim cam. 

13 A chwia wyddoch mai — 
cnawd yꝛ efangylaisi chwi y waith : 

14 A mpzotedigaeth,y2 hon [oedd] yn fy 
nghnawd, ni ddipſtyꝛaloch, ac ni — 

aloch: eithꝛ chwi am derbyniaſoch megis 
ngel Duw, megis Chult Jeſu, 

15 Beth w2th hynay oedd eich dedwydd- 
weh chwi? canys tyſtto y2 yk tchwt, pe 
buaſei boſſibl, y tynnaſech eich Uygaid,ac 
au rhoeſech i mi. f 

16 A aethym i gan hyuny yn elyn i chwi. 
wth ddywedyd i chwi y gwir? 

17 N maent pn rhot maw2-ſerch arnoch, 
ond nid yn dda, eithz chwennych v maent 
eich cau chwi allan, fel y rhoddoch fawz- 15>. 
ſerch arnynt hwy. 

8 Eithz da yw dwyn maw2-ſerch mewn 
peth da yn waſftadol,ac nid yn vnic tra fydd- 


bzefennol gyd a chwi. 
rhai y; wyf yn 
ſturtier Chꝛiſt 


19 y mhlant bychain, Y 
eu heſcoz dzachefn , hyd ons 


1 20 fc 


— — ͤ—— — — 


Y cacthar rhydd 


At y Galatiaid. | Flrwyth y cnawd ar ylpryd. 


fem denoch, 
Yr Epiſtol y 


werydd 
pl o'r Ga- 
rawys. 


cy ffelybiaeih. 


»Eſai 54. 1. 


ll ynddifad. 


Gen. 21, 10 


[4 went har. 


20 Ac mi a ſynnon pe vawn yn aw? gyd 
a chwt, a newidio ty llais, o herwydd p2 wyt 
pn ammeu || honoch. : 

21 H Dywedwch i mi v rhatydych yn 
chwennych bod tan y Ddeddf, onid ydych 
chwi yn ciywed y Ddeddk⸗ D 

22 Canys v mae pn Ccrifennedig fod 1 
Abꝛaham ddau fab: vnoꝛ waſanaeth-ferch, 
ac vn ol wꝛaig] rydd. 


23 Eithꝛ yz hwn ¶ oedd ] oꝛ waſanaeth- does 


ferch, a aned pn oly cnawd: ar hwn [oedd] 
02 [wzaig) rydd, trwy r adde wid. 

24 N hyn bethau ydynt mewn || ale- 
go2zi.:canys v rhai hyn vw y ddau Deſta⸗ 
ment, vn yn ddiau o fynydd Sina, yn cen- 
hedlu igaethiwed,y2 hon pw Agar: : 

25 Canys pꝛ Agarymma, vw mynydd Si⸗ 
nayn Arabia; ac y mae yn cyf-atteb ir Je- 
=P ied] vn awꝛ, acy mae vn gaeth 

a i phlant. 

26 Eithz y Jeruſalem honno vchod , 
ſydd rydd, y2 hon yw ein mam ni oll. 

27 Canys ſcrifennedig yw, * Llawen- 
hi di yz ammhlantadwy pz hon nid wyt 
pn heppilio: tozr allan allefa,yz hon uid wyt 
yn efco2 : canys ir || vnic v mae awer 
mwy o blant nag ir hon y mae iddi wz. 

28 A ninneu, frody2, megis [ y2oedd ] 
Jſaac , ydym blant y2 addewid. 

29 Eithz megis y pꝛyd hynny, hn 
a anwyd pn ol y cnawd a erlidiai vꝛ hwn 
[a anwyd] pn ol pz Yſpzpd: felly pz awz- 
hon hetpd, | 

zo Ond beth y mae r Scrythur yn ei 
ddywedyd ? * Bw2zw allan p waſanaeth- 
ferch,a't mab: canys ni chaiſt mab v waſa- 
- hon! etiteddu gyd a mab y{wzaig] 
rydd. 

31 Felly, krodyz, nid plant ir wa⸗ 
ſanaeth-ferch. pdym, ond ir [ wzaig ] 
rpdd, d 

PEN. V. 


x Y mae efe yn cu hannog hwy i ſeſyll ya eu 
rhydd-did, 3 ac nad arferont Enwacdiad. 
13 Eichr yo hytrach cariad, yr hwn yw cy- 
flawnder y Gyfraith. 19 V maccfc yn rhifo 
gweithredoedd y Cnawd, 22 a firwythau 
yr w—_—_ : * ac ya cu hannog i rodio 

Y 


Efwch gan hynny yn 


— oY) 
| 


Dir rhydd-did ar hon v 
del] ryddhaodd Chrilt ni. ac 
ina ddalier chwi d2a- 
chern dan iau caethiwed. 
yk yn dywedyd weth- 
' pch, os enwaedir ch wi. 
ni leſ-ha Chꝛiſt ddim i chwi. 


3 Ac pꝛ wyt pn tyſtiolsethu dꝛacheln i 
bob: dyn ar a enwaedir . ei tod ere pn ddpled- 
w i gadw #2 holl Ddedde. | 

4 Chwi a aethoeh vn ddifuddoddi wzth 
Grift, y ryai ydych yn ymgyfiawnhau yn y 
— : chwi a ſyꝛthiaſoch ymmaith oddi 
wꝛth ras. 

5 Canys nym yn y2 Pſpzyd dzwy ffydd 
pdym pn diſgwil gobaith cyfiawnder. 


5 Canys pnGhzil Jeſu ni all enwaedi⸗ 
ad ddim, na di-enwaediad, ond ffydd pn 
gweithio trwy gariad. : 

7 Chvi a redaſoch yn dda, pwy ach 
rhwyſtrodd chwi, fel nad vfyddyaech ir 
gwtrionedd? 3 

38 P cyngoz [ hyn ] nid yw oddi wzth 
pz hwnſyddyn eich galw chwi. 

9 Pmaeypchydig pnlefeinto pz holl 


10 N maegennifi hyder amdanoch yn yꝛ 
Arglwydd, na ſyniwch chwi ddim arall: 
ond y neb ſydd yn eich trallodi a ddwg far- 
nedigaeth, pwy bynnag fyddo, 

11 Amr. frodyz, 03y2 Enwaediad etto 
p2 wyk yn ei bzegethu, pa ham im erlidir 
etto? yn wir tynnwpd pmmaith dꝛam⸗ 
urn 'groes. : 

12 Mi a fynnwn, te pe tozrid ymaith v 
rhai ſy yn aflonyddu arnoch, 

13 Canys i rydd-did ich galwyd chwi, 
frody2 : yn vnic nac Larter weh] y rhydd-did 
vn achlpſur ir cnawd, ond tzwy gariad 
gwaſanaethwcy et gilydd, 

14 Canys y2 holl Ddeddf a gyflawnir 


mewn vn gair, [ſef] ynhwn, * Cir dy gym⸗ Leu 1818. 


ti dy hun. 


r ö 
15 Ondos || cnoi a thꝛaflyngcu ei gilydd 1% 


25 Murg. gwiliwch na ddifether chwi gan 
gilpdd. 

16 Ac y2 wyfkyn dywedyd, Rhodiwch 
xn pꝛ P(pzpd, ac || na chyflawnwch dꝛa⸗ 
chwant p cnawd. 

17 Canys v mae p enawd yn chwenny- 
chu pn erbyn y2 Plpzyd, ar Pſpzyd yn 
erbyn y cnawd; ar thai hyn a w2th-wys- 
nebant ei gilydd, fell na alloch wneuthur 
beth bynnag a ewpliyfioch, 

18 Ond os gan y2 Pſpꝛyd ich ar weinir, 
nid ydych tan y Ddeddk. 

19 Yefpd amlwg yw gweichꝛzedoedd y 
cnawd, y that pw, toz-pziodas, godineb, 
aflendid, anlladzwydd, 


Mat. 23.39. 


vr Epiſtol y 
xuij. Sul ↄt 


ol y Drinded, 


|, 


20 Delw-addoliaeth , ſwyn-gpfaredd, 8% . 


|| calineb, cynhzennau, gwyntyday, ilid, ym- 
ryſonau,ymbleidio, hereſiau. 

21: Cenfigennau, llofruddiaeth,meddw- 
dod , cyfcddach 3 a chyffelyb ir rhat hyn: 
[am] y rhat y2 wyñ pn rhag-ddywedyd 
w2thych, megis ac y rhag-ddywedais , na 
chai y rhai ſy yn gwneuthur p cyfryw be- 
thauetifeddu teyznas Dduw. 

22 Cith: firwyth y2 yſpzyd,yw cariad, 
llawenydd , tangneddpk, hir-ymaros, cym- 
2 fiydd,addfwynder, 

r 

23 Pnerbyn y cyfryw nid oes Ddeddf, 

24 Ar thai [ ſydd] yn eiddo Chꝛiſt, a 
groeſhoeliaſant y cnawd, ai wyniau, a' 
chwantau. 

25 Os byw y2 pdym pn vꝛ Pſpzyd, rho- 
diwn befyd yn v2 Pſpzpd. 

26 Na fyddwn wag - ogonedd gar, gan 
ymannog ei gilydd, gan ymgentigennu 
wꝛth et gilydd. 

PEN. VI. 


1 Y mae efe ya cu hannog hwy i ymddwyn yn 


llariaidd 


Na ddeffygier mewh daioni. 


: Dwyn beichiau ei eilydd. 46 Pen. vj. 


llariaidd tuac at frawd a lithrodd, + aci 
ddwyn b6b vn faich ci gilydd: 6 i fod 
yn hael tuag at eu dyſcawdwyr, 9 ac na 
ddeffygiont yn gwneuthur da. 12 T mae 
efe yn dangos pa beth y amcan y rhai ſy'n 

hu'r Enwacdiad. 14 Nad yw cfe yn 
gorfoleddu mewn dim, ond yngrhoes Chriſt. 


IN 50 dyn ar ryw fai.chwy-chwi 
y rhati yſpzy 


— p 27, R * 
0 1 S | 
7 \ \/ 


I 
2 
= 


2 
AF a 
48 


neb ei fod pn rhyw 
ddim,y mae efe yn 


Echoledigacth 


At yr Epheſiaid. 


DI = —— 


PENN O D. I, 

x Ar öl cyfarch yr Epheſiaid, 3 a diolch tro- 
ſtynt, 4 y mac efe yn crybwyll am ein ctho- 
ledigacth ni, 6 an mabwyſiag trwy ras, 11 
yr hyn ywgwir ffynnon iechydwytiaeih dyn: 
13 ac zm àa ellir yn hiwdd gyr-haeddyd 
vchder y dirgelwch hyn, 16 y mae efe yn 
gweddio ar iddynt ddyfod 18 i gyflawn 
wybodacth,a ,20 meddiant o hono yaGhrift, 


2 1 


D | Aul Apoſtol 
=> Jelu Srit 


42 Gris[fp- 
— 2 ddo] f chwi 
— d a thangne- 


dopk oddi w2th Dduw ein Tad, ar Argl- 
wydd Jeſu Griſt. 
1 3 Bendigedig (kyddo] Duw,a Chad ein 
Harglwydd Jeſu Griſt yz hwn an bendi⸗ 
3 thiodd ni & ph6b bendith pſpzydol,yn y ne⸗ 
ble folion ( leodd ] ynGhailt: 
is vs etholodd efe ni ynddo e, cyn 


4 Megjg vs etho 
ſeiliad p by), tel y bydd 


| em yn ſanctaidd ac 
vn ddifcius ger ef fron ef mewn cariad: 
5 Wediippoein rh thu ni i fa- 
bwyliad trwp Jeſu Griſt iddo ei hun,yn of 


bodlonrwydd ei ewyllys ef, 

6 Er mawl gogoniant eiras ef,trwy y; 
n,’ hwn | y gwnaeth ni yu gymmeradwy yn 
en” pz anwpipd: 

7 Pn pz hwn p mae i ni bzynedigaeth 
trwy ei waed ef, [ ſet} maddeuant pecho- 
dau,yn ol cyfoeth ei ras ef: 

8 Trwy 12 hwn v bu ele helaeth i niym 
mhoͤb doethineb a deall: 

9 Gwedt iddo pſpyſu i ni ddirgelwchei 
ewyllys vn öl ei fodlonrwydd ei hun, yz 
hon a arfaethaſet efe pnddo ei hun: 

1454 b.. 10 Fel pngorchwiltaeth cyflawnder yp; am- 
Tn ivr, ſeroedd,y gallat grynhoi ynghyd ynGhzift 
::5 Se. 2 holl bethau ſydd yn y neſoedd, ac ar y 
N r In dewiſwyd hefyd, we» 
con c- 11 2ywn {in 4 
e, di ein rhagluntaethu yn 61 arfaeth yz hwn 
ſydd yn gweithiopob peth wꝛth gyngo? et 

ewyllys ei hun: 


E PISTOL PAVL YR 
Apoſtol at yr Ey AnESIAIꝰ. 


— 4 el ' 2 2 ogoni⸗ 
, 0 à obei 
ig 5 | ithiaſom 

13 Nn y2 hwn [ y gobeithiatoch] chwi⸗ 
thau hefyd, wedi i chwi glywed gairy gwi- 
rionedd, Efengyl eich iecyydwaaerh, yn 
v2 hwn Hyetyd, wedi i chwi gredy, ich \cli- 
wyd trwy lan Pſpzyd yz addewid: 

14 Pz hwn yw| ernes ein etifeddfaeth 127 
Wa n | y pÞwzcas,6 fawl ei ogo- , 

. bwrc/s14. 
15 O herwydd hyn, minneu hefyd wes = 
di clywed eich tipdd vn y2 Arglwydd Jeſu, 
ach cariad tu ac at yz holl Sainct, 
. 16 Nid wyk-pn peidio a dialch troſoch, 
aur yur 008 2 LAnecy Fn lenge: 

17 Ar i Pduw ein Harglwydd Jeſu 
Griſt. Tad y gogoniant,roddii chwi yſpyd 
3 a datcuddiad , trwy ei adna⸗ 

18 Medi goleuo lygaid eich meddyliau: 
kel y gwypoch beth pw gobaith ei alwedig⸗ 
aeth ei. a pheth{yw]golud gogoniant ei ett- 
feddfaeth et yn y Sainct: 

19 A pheth yw rhagozol fawzedd ei nerth 
el. tu ac attom ni y thai ↄᷣm vn credu, pn ol 
gweithzediad nerth et id et: 

20 N hon a weithzedodd efe pnGhzilt, 
ee e a hi Eon 
- ny nefo- 

lion [leoedd,] _ 8 

21 Gozuwch pob tpwyſogaeth,ac awdur · 

dod, a gallu, ac argi a phob enw 
a henwir , nid yn. vnic pn y byd hwn, ond 
bernd on 72 hwn a ddaw; 

22 Ac a ddaroftyngodd bob peth tan ei 
dꝛaed ef: ac ai rhoddes- ef pn ben, vwech 
law pob peth ir Eglwys, 

23 P2 hon-yw el gozph ef,ei gyflawn- 
der ef, yz hwn ſydd pn cyflawni oll pn oll. 


P E N. II. 
1 Trwy gyffelybu yr hyn oeddym ni wrth 3 


naturiacth , ar hyn ydym ni 5 trwy ras: 
Y mae cfe yn dangos ddarfod ein creu ni 
1 — da, a 13 chan ein Mm ni 
wedi ein dwyn yn trwy Criſt, na ddy- 
lem oi te ach *Cenhedloedd, ac 
12 eſtroniaid gynt, ond megis 19 cyd- 
ddinaſyddion à r Sainct, a theulu Duw. 


N 


1 ec — — — — 


© Chriſt ein heddwch ni. 


_ —— — ꝑ- -— — — 


Pen.1j.uj, 


1 4 


* 


LUIMI 


Chwithauſa fywhaodd 
efe, pan oeddych feirw 
mewn camweddau, a 
phechoday, 


diaſoch gynt yn ol he⸗ 
lynt v byd hwn, yn ol 
tywyſog ly wodꝛaeth 
b ſydd yz awꝛon yn gwei⸗ 
thio vm mhlant anutpdd-dod: 

3 Pm myſc v rhai hefyd y bu ein ym- 
arweddiad ni oil gynt yn chwantau ein 
cnawd , gan wneuthur ewyllyſiau y 
cnawd , ar meddyliau: ac y2 oeddym ni 
— naturiaeth yn blant digofaint,megis 
craill. 

4 Eithz Duw,yz hwn ſydd gyfoethog o 
d2ugaredd,o h2rwydd et kawꝛ gariad trwy 
Pp2hwny carodd eie ni. 

5 Je pan oeddym feirw mewn camwedd- 
au, an cyd-kywhaodd ni gyd 4 Chzift: 
(trwy ras yz ydych pn gadwedig: 

6 Ac an cyd-gyfod9dd, ac an goſododd 1 

2 yn y nefolion[lecedd] ynGhziſt 

eſu, 

7 Fel y gallei ddangos yn y2 oeſoedd a 
ddeuei, ragoꝛol olud ei ras ef, trwy ei 
gymmwynaſcarwch i ni ynGhziſt Je⸗ 
ſu. 

8 Canys trwy ras yz ydych yn gadwe- 
wedig trwy fiydd : a hynny nid · o honoch 
eich hunain; rhodd Duwſydyw): 

9 Nid o weithzedoedd, fel nad ymffro- 
ſtiai neb | 

10 Canys ei waith ef ydym, wedi ein 
creu pnGhziſt Jeſu i weithꝛedoedd da. y 
rhai a rag ddar parodd Duw, fel y rhodiem 
ni ynddynt. 

11 Amhynny cofiwch, a chwi gynt yn 
Genhedloedd yn y cnawd.y rhai a elwidyn 
ddi· en waediad gan yꝛ hyn a elwir Enwac⸗ 
diad o waith law yn y cnawd : 

12 Eich bod chwi y pꝛyd hynny heb 
Gtilt, wedi eich dieithꝛo oddi· wꝛth wlad- 
wꝛiaeth Jſrael, ac yn eſtroniaid oddi with 
ammodau y2 adde wid. heb obaith gennych, 
ac heb Dduw yn y byd: | 

13 Eithz y2 awꝛon ynGhzilt Jeſu, 
chwy chwi y rhai oeddych gynt ym-mhell, 
2 1 yn agos trwy waed 

we. ! 

E Canys ete pw ein tangneddyf ni. y2 
hwn a wnaety v ddau yn vn, ac a ddatto- 


dodd ganol-ftir y gwahaniaeth rhyngom 
— 


15 Ac a ddirymmodd, dzwy ei gnawd 
ei hun, y gelyniaeth, [ ſet ] Deddf y Gor- 
chymmpnion mewn o2deintadau : fel y 
creai y ddau ynddo ei hun pn vn dyn ne- 
wydd,gan wneuthur heddwch, 

16 Ac fely cymmodei v ddauã Duw, yn 
vn en r groes, wedi lladd y gelp⸗ 


niaeth trwyddi hi. 
17 Ac ele a ddaeth, ac a bꝛegethodd 
dangnediyk i chwi y rhat peil, ac ir rhat 


agos. 1 
18 Oblexid trwyddo ef y mae i mn ein 


dau ddyfofa mewn vn Pſpzyd at y Tid. 
19 © Weithian gan hynny nid ydych 
chwi mwyach pn ddiethztaid a dyfodiatd, 


20 Weds eich gozuwch-adeiladu ar 
ſail yz Apoſtolion ar Pzophwydi, ac Jeſu 
Gift et hun pn ben-congl-faen:; | 

21 Pn pz hwn y mae yp2 holl adeilad 
wedt ei chymmwys gyd-ayliylltu pn cyn⸗ 
_ yn Deml ſanctaidd pn pz Argl⸗ 

dd: 

22 Pn yꝛhwn ich cyd-adefladwyd chwi⸗ 
— vn bzeſwyltod i Dduw trwy y2 P. 
pꝛyd. = 


P E N. III. 
* 


1 Datfod yſpyſſu Þ Paul trwy ddatcuddiad, 
guddiedig ddirgelwch 6 cadwedigaeth y 
Cenhedloedd: 8 ac maiiddo efe y thoeſid 
y gras iw 9 bregethuef. 13 Y mac efe ya 
dymuno ar nyat na lwrfhaont oblegid ci flin- 
derau ef, 14 ac yn gweddio 19 ar iddyat 
wybod mawr garzd Du tuag attynt. 

be d carcharoz Jeſu Gzilt tro- 

AA ſoch chwi y Cenhedloedd, 
Os clywloch am oz 
cwellaech gris Duw, 22s 

9 ghon a roddwyd i mi ty 

ac attocy cuwi: i 
3 Wat trwy ddatcuddiad yz ypſpyſodd 

efe i mi v dirgelwch,(megis pz lcrifennais 

o blaen ar ychydig[eirtau:) 

4 With pz hyn y gellwch, pan ddar- 
- — 7 oa fy neall i yn nirgelweh 

tilt.) 

5 P2 hwn pn oeſoedd eraill nid eglur- 
wyd i keibion dynion, fel y mae y2 awꝛon 
wedi et ddatcuddio iw ſanctaidd Apoſto- 
lion a i Bzophwydi trwy'r Pſpzyd 3 

6 Y byddai y Cenhedloedd pn gyd-ett- 
feddion,ac yn gyd-gozph,ac yn gyd-gyfran- 
nogion oi addewid ef pnGhzit, trwy 'r 
Eiengyl : ; | 

Ir hon im gwnaed i yn weinidog. vn 
ol rhodd gras Duw,yz hwn a roddwyd i 
mi, pn ol grymmus weithzediad et ally 


ef, 

8 Imi y llar ni'r letaf oꝛ holl Sainct 
y rhyddwyd y gras hyn, i efangylu ym 
_— Cenhedloedd, anchwiliadwy olud 

alt, 

9 Ac i egluro i bawb beth [ywJ cym⸗ 
deithas y dirgelwch , pz hwn oedd guddi⸗ 
edig o ddech:euad y byd yn uw. y2 hwn 
a greawdd bob peth trwy Jeſu Ghzilt : 

10 Fel v byddet y2 awzon yn bylpys ir 
tywyſogaethau,ac i'r awdurdodau, yn y 
nefolion [ lecedd, ] trwy r Egiwys ; fawz 
_— 77 1 * 

11 Pn ol y2 arfaeth dzagywyddol,y2 
a — efe ynGhzilt Jeſu ein Dargl- 
wydd nt: 

12 Pn y2 hwn y maei ni hyfdza,a 

[Q3] dyfod 


Y dirgelwch cuddiedig, 


Yr Epiſtol ar 
ddigwyl & 


Thomas 


ond pn gyd-ddinaſyddipn i'r Sainct, ac yn Avnet 
2 Pn y rhat v rho- deulu Duw 2 


R mwyn hyn myfi Paul, Yr Fpifol a 
19wy . 
Yſtwyll. 


Annog 1 vndeb. 
dylodla mewn hyder, trwy ei yd et e 


At yr Epheſiaid. 


Yr Epiſtol yr 13 6 O her wpdd pa ham pꝛ wyf pn dymu⸗ 


xyj. Sul wedi'r 


Diindod. 


a iogaet h. 


Yr Epiſtol y 


xv1j.Sul we- 
dir Drindod. 


Vr Epiſtol ar 


ddydd S. 
Marc. 


* pfal. 68.18. 


no na Iwtrhaoch oblegid fy mlinderau 1 
troſoch,y2 hyn pw eich gogoniant chwi. 

14 O herwydd hyn y2 wyf vn plygu 
8 at Dad ein Yarglwydd Jeſu 

alt, 

15 O: hwn pz henwir y2 holl || deulu 
vn y nefoedd,ac ar y ddatar ;. : 

16 Ar roddi 9 honaw ef i chwi pn ol 
cykoeth ei ogontant fod wedi ymgadarn- 
hau mewn nerth, trwy et Pſpzyd et, vn v 
dyn oddi mewn: ; 

17 Ar fod Chꝛiſt yn trigo trwy flydd yn 
eich calonnau chwis _ | 

18 Fel v galloch wedi eich gwzeiddio, 
ach ſeilio mewn cariad, ymgyfired gyd a'r 
holl Sainct. beth yw er led, ar hyd, ar 
dyfnder,a'r vchder: 

19 A gwybod cariad Chaift,yz hwn ſydd 
vbwch-law gwybodaeth: fel ich cyflawner 
a holl ayflawnder Duw. 

20 Ond ir hwn a ddichon wneuthur 
vn dꝛa-rhagoꝛol, y tu hwnt i bob peth yz 
ydym nt pn eu dymuno, neu pn eu medd- 
wi, pn olp nerth ſpdd pn gwelthzedy 
ynom ni. 

21 Iddo ele [y byddo] v gogontant yn y?2 
Eglwys trwy Ghzilt Jeſu , tros y2 holl 
genhedlaethau, hyd pn oes oeſoedd. A- 


emen. D 


PEN. II II. 

1 Y mae ya eu hannoc hwynt i vndeb: 7 ac 
yn dangos bod Duw yn rhoddi amryw 
11 ddoniau i ddynion er mwyn 13 adcilad- 
acth ei Eglwys,ai 16 chynoydd ynGhriſt. 
18 Umae efe yn cu galw hwynt oddi- 
wrth amhurdeb y Cenhedlocdd, 24 i wiſco 
y dyn newydd, 25 ao i fwrw ymaith gel- 
wydd, ac 29 ymadrodd llygredic. 


A Eiſpk gan hynnp arnoch y2 
Y wyfi y carchazoꝛ yn y2 Ar- 
 giwydd, ar rodio o honoch 
rn addas ir alwedigaeth 

ich galwpd iddi: 

= : 6d a phob gollyngei- 
dd:zwydd ac addfwynder , pnghyd a hir⸗ 
pmaros, gan oddef et gilydd mewn ca- 
riad: 

3 Gan fod pn ddyſal i gadw vndeb pz 
Ylpꝛyd. ynghwlwm tangueddyt. 

4 Un cozph ſydd,ac vn yſpꝛyd. megis ac 
ich galwyd yn vn gobaith eich galwe- 
digaeth. 

5 Un Aralwpdd,vn fiydd.vn bedydd: 

6 Un Duwa Thad oll,y2 hwn ſydd goz- 
uwch oll. a thzwy oll, ac pnoch oll. = 

7 Eithꝛ i bob vn o honom y rhoed 
gras, yn ol meſur dawn Chꝛiſt. 

8 O her wydd pa ham, y mae ele yn dy- 
wedyd, * Pan dderchafodd ir vchelder, efe 
a gaethiwodd gaethrwed, ac a roddes ro- 
ddion i ddpnion. 

9 (Cithz. Eke a dderchafodd, beth yw 
ond darfod iddo hefyd ddeſcyn yn gyntaf i 


Gwiſco'r dyn 


_— = 1 n— * 
lo V2 n a ddeſcynnodd, pw yp; 
hwn hefyd a eſcynnodd gozuw 

holl nefoedd, fel y. own? bob — 


11 Ac efe a roddes rai pn Apoſtolion. Cor 
a rhai yn Bzophwydi,a rhai yn Efangyl- ** 
_ a rhai yn Fugeiliaid ac yn Athza- 

on : 

12 J berffeithio y Sainct , i waith y 
weinidogaeth,i adeilad coꝛph Chaift: 

13 Hyd oni ymgyfaripddom oli] yn vn: 1-. 
deb flydd, a gwybodaeth Maͤb Duw, yn 
8 ke , at feſur||oedzan cyfla under 

utt. 

14 Fel na byddom mWwyachyn blantos, 
pn bwhwmman ac yn ein cylch-arwain a 
phob awel dyſceidiaeth, trwy hocced dyni⸗ 
on,trwy gyfrwyſdza,i gynllwyn' t dwyllo: 1. 

15 Eithz gan fod pn | gywir mewn ca- 
riad , cynyddu o honom iddo ef ym-mhob 
peth,y2 hwn pw r pen, [ſet] Chꝛiſt: 

16 * Oz hwn y mae pꝛ holl gozph wedi C, 
ei gyd-ymgynnull a t gyd-gyſiylitu , trwy 
bob||cymmal cynhaltaeth,yn ol y nerthol % 
— ym meſur pob rhan,yn gwn- 
euthur cynnydd y cozph,iw adeilad ex hun 
mewn cariad. / 

17 or Hyn gan hynny v2 wyk pn ei ddy⸗ 2 
wedyd, ac yn ei dyſtiolaethu pn yz Argl⸗ Dando 
wydd,na.rodtoch chwi mwyach, kel y mae 
p Cenhedloedd eraill pn rhodio pn oferedd 
eu meddwl: 

18 Wedi tywyllu eu deall, wedi ymddiet- 
thzo oddi w2th fuchedd Dduw , d2wy r % 
anwybodaeth ſydd ynddynt trwy || dda⸗ Khuc..z, 
llineb eu calon: 

19 Prhat wedi diddarbodi, a ymrocſant 
i dzythyllwch,i wneuthur poͤb aflendid pn 

20 Eithz c<wy-chwi nid telly y dyſca- 
ſoch Exiſt: | 

21 Os bu ichwieiglywed et, ac os dyſc- 
wyd chwi pnddo, megis p mae er gwirio⸗ 
nedd-yny2 Jeſu: | 

22 Dodi o honoch heibio, o ran y2 ym⸗ 
ar weddiad cyntaf,yz hen ddyn,y2 hwnſydd | | 
lygredig pn ol y chwantau twyllodzus: 

23 Ac ypmadnewyddu pn ypſpzyd eich 
meddwl, 5 : 

24 Agwiſcoy dyn newydd yꝛ hwn yn ol 
Duw a arewyd mewn cyfiawnder\| a gwir 1 
ſanctetdd2wydd. wi 

25 O yerwydd pa ham, gan fw2w pm- 
maith gelwydd,dywedwch y gwir bob vn 
with ei gymmydog : oblegid aelodaun 
ydpm iw gilydd. 

26 Digiwch,ac. na phechwch : na fach- 
luded y2 haul ar eich digolaint chwi: 

27 Ac na roddwch le i ddiafol, 

28 Pꝛ hwn a led2atiodd,na ledꝛatted 
mwyach.eith2 yn hytrach cymmered boen. 
gan weithio a't ddwylo vz hyn ſydd dda, 
fel v byddo ganddo beth iw gyfrannt, ir 
hwn y mae angen arno. : 

29 Na ddeued bn ymadꝛodd liygredig 
allan o ch genau chwi: ond y etre on — 


ty peth.) 


newydd. 


*E 


*z Cor.2,10, 


[ ynghr'f 


trydydd Sul 
o'r Garawys, 


1 


Y: Epiſtoly 


— — Pen. v. ij Dled SWyr, a gwragedd. 
a2 frxddo da i adetladu ynfuddiol, fel _— 
r 


39 Ac na thꝛiſte wech lin Pſpzyd Dub. 
— th hwn ich ſeliwyd hyd ddydd pꝛyne⸗ 


31 Tynner ymmaith oddi w2thych 
bob chwerwedd, a lid, a dig, a llefain, a 
8 wich pnaſgar iw 

23 9 rddwch gymmw ar 1 
gilydd, yn doſturiol, yn maddeu iw gilydd, 
megys y maddeuodd Duwller mwyn Chziſt 
i chwithau. 


| PEN. v. 

2 Ar ol cynghotion cyffredinawl i garu ei 
gilydd, 3 ac i ochelyd godineb,a 4 phob 
aflendid, 7 ac i beidio a chyttal 4'r annu- 
wiol, 15 ac i rodio ya ddieſceulus, 18 ac 
i fod ya llawn or Yſpryd : 22 y mae efe 
ya dyfod at ddledion gwahanredol , pa 
fodd y dylai wragedd vfyddhau iw gwyr, 
25 a gwyr garu eu gwragedd, 32 megys y 
mae Chciſt yo caru ci Eglwys. 


== Yddwch gan Hynny ddi⸗ 
Ji iynwyr Duw tel plant an- 
8 wl: ; 

A 22 rhodiwch . mewn 

cariad , megis y carodd 

/ Chaſt ninnau.ac ai rhodd- 

odd er hun troſom ni yn offrwm ac yn 
aberth i Dduw, o arogl peraidd. 


3 Eithꝛ godineb,a phob aflendid, neu gy⸗ 
bydd · dꝛa, nã hen wer chwatth yn eich plith, 


megis v gweddei i Sainct: 
4 Na ſerthedd, nac ymad2odd ſtöl, na 


- choeg-ddigrifwch , pethau nid pdynt we⸗ 


[ ryw amſer, 


Eli 60.1. 


LIMI 


ddus: eithz yn hytrach rhoddi diolch. 

5 Canysy2 ydychc<hwi yn gwybod hyn. 
am bob putcein-wz , neu aflan, neu gy- 
bydd, yz hwn ſydd ddelw-addolw2,nad oes 
—— etifeddiaeth yn nheyꝛnas Chꝛiſt a 

u 


6 Na thwylled neb chwi a geiriau ofer : 


8 oblegid py pethau hyn p mae digo- 
Duw yn dytod ar blant yz anufydd- 


ne gan hynny gykrannogion 


ca 


fat 


dod. 
7 Na 
a hwyn 
8 Canys yz oeddych chwi gynt pn dy- 


wyllwch, ond y2 awzon g [ydych] 
— vꝛ Arglwydd : rhodiwch fel plant y 
goleunt, 

9 (Canys firwyth yz Pſpzyd(ſydd)ym 
mhoͤb dajoni,a chyfiawnder,a gwirionedd.) 

10 Gan bꝛoũ beth ſydd gymmeradwy gan 
5 Aralwydd: | ; 

11 Ac na fydded i chwi gyd-ayfeillach a 
gweithzedoedd anfirwythlawn y tywyll 
weh, eithz pn hytrach argyceddwch hwynt. 

12 Canys bzwnt vw adꝛodd y pethau a 
wneir ganddynt hwy yn ddirgel. 

13 Eithz pob peth, wedt er argyoedder, 
a eglurir gan y goleunt : canys beth byn- 
nag ſydd yne ,goleunt pw. 

14 O herwydd pa ham p mae efe yn dy- 
wedyd,* Deffro di yz hwn wyt yn cylcu, a 


gnawd et hun, eithꝛ ei fagu, ai feithzin y 


Vr Epiſtol yr 
vgcinfed Sal 
ar ol y Drin- 
dod. 

* Col.4.5. 
Inde. 


15 c*||Gwelwchgan hynnp, pa fodd y 
rhodioch yn ddieſceulus:; nid iel annoethi⸗ 
on,ond fel doethion ; | 

16 Gan bꝛynu x amſer,oblegid y dyddiau 
ſy ddꝛwg. | 

17 Amhynny na fyddwch annoethion eithz 
pn deall beth[yw]ewyllys yz Arglwydd. 

18 Ac na feddwer chwi gan win, pn y2 
hyn p mae go2modedd,eithz llanwer chwi 
d'r Yſpzyd: ; 

19 Gan lefaru w2th ei gilydd mewn 
Pſalmau,a Yymnau,ac odlau yſpzydol:gan 
ganu a phyngcio yn eich calon ir Arglwydd: 
20 Gan ddiolch yn waſtads Dduw ar Tad, 
— _ peth, vn enw ein Harglwydd Jeſu 

tilt : | 

21 Ganymddaroſtwng iw gilydd pn ofn 
Duw. : ; 

22 P gwzagedd, ymoſtyngwch ich gw?? 
pꝛiod, megis ir Arglwydd: 

23 Oblegid v gr yw pen y w2aig, me⸗ 
gis ac ſ y mae] Chꝛiſt yn ben ir Eglwys, ac 
ele yw iachawdur y cozph: 

24 Ond kel y mae yz Eglwys yn ddaroſt- 
yngedig i Gꝛiſt, kelly hefyd [ bydded ] y 
gwꝛagedd iw gwyꝛ pꝛiod ym mhob peth. 

25 gw, cer weh eich gwꝛagedd megis 
ac y carodd Chꝛiſt yz Eglwys,ac a i rhoddes 


ei hun troſti: 

26 Fel y lancteiddiet efe ht, at glinfſiy 
ar olchfa dd wr. trwy 'r gair. 
27 Fel y goſodet efe hi yn || ogoneddus 
iddo ei hun, pn Eglwys heb arni na bꝛych⸗ 
euyn na chzychni,na dim oꝛ cyfryw. ond fel 
y byddet pn ſanctaidd, ac vn dditeius. 

28 Felly v dylet y gwyꝛ garu eu gwꝛa⸗ 
gedd megis ev. cyꝛph eu hunain: yz hwn a 


garo ei w2aig,ſydd pn ei garu ei hun: 
29 Canys ni chaſaodd neb erioed ei 


i] Eglwys 0964 
nedds: idde ei 
hunheb ec. 


_ , megis ac (p mae] r Argiwydd am pz 
glwys: 

30 Oblegid aelodau ydym oi goꝛph et,. oi 
gna wd et,. ac oi eſcyznef. 

31 Am hynny y gad dyn ei dad ai fam, 
ac v glyn w2th ei w2aig, a hwy a fyddant 
ill dau pn vn enawd. 

32 N dirgelweh hwn ſydd ta wꝛ: eithꝛ am 
Ghaiſt, ac am y2 Eglwys y2 wyũ yn dywe- 

d 


drd. 

33 Ond chwithau hefyd cymmain vn, 
felly cared pob vn o honoch ei wzaig, fel ef 
ei hunan : ar wꝛaig [ edꝛyched ] ar iddi 
berchi ei gw. 


PB 
Dled-· ſwydd plant tuag at eu rhieni: 5 a gwei- 
ſion tuac ac eu harglwyddi. 10 Mai milwriaeth 
yw ein bywyd ni, 12 nid yn vnic yn erbyn 
cig à — hefyd yn erbyn gelynion 
yſprydawl. 13 Cyflawn arfogacth Criſtion, 
18 a'r modd yr atferir. 21 Canmol Tychicus. 
A Plant, viyddhewch ich rhient yn 
A — : canys hyn ſydd gy⸗ 

n. 


2 An⸗ 


— — — — — —— 


Arfogacth 1 


At yr Epheſiaid, 


2 Anrhydedda dy dad a th fam (yz hwn 
rw gozchrmmrn cyntat mewn adde- 
wid.) 

3 Fel y byddo yn dda i ti,ac fely byddech 
hir · hoedlog ar y ddaiar. | 
- 4 A (chwithau ] dadau, na pꝛrweh eich 
plant 1 ddigio , ond maethwch hwynt 

h pn addyſc|| ac athꝛawiaeth yz Arglwydd. 

5 N gweiſion vfyddhewch ir ryai (ſydd} 
arglwyddi{t chwt)]ynoly cnawd. gyd ag ofn 
a 2 ſymirwyddeich calon megis 
i Ghꝛiſt, 

6 Nid a golwg-waſanaeth, fel bodlon- 
wy! dynion : ond fel gweiſion Chꝛiſt, pn 
gwneuthur ewyllys Duw oꝛ galon: 

7 Trwy ewyllys da yn gwneuthur gwa⸗ 
ſanaeth, megys ir Arglwydd, ac nid i ddy- 
nion. 5 

8 Gan wpbod mai pa ddaioni bynnag a 
wnelo pob vn, hynny a dderbyn (efe] gan yz 
—— vn bynnag ai caeth ai rhydd 

yddo. 

9 A[ chwithau) feiffred gwnewch y2 vn 
pethau tu ac attynt hwy , gan roddi byg- 
wth heibio: gan wybod tod eich Argl- 
wydd|| cywt a hwythau pn p nefoedd, ac 
nid oes derbyn wyneb gyd ag ek. 

V Tode yr, 10 , Yeb law hyn,fy mrodyz, ymnerth- 
xx;.Sul vedi WCY P11 P2 Arglwydd, ac pnghadernid ei 
*Driado® alu ef: 

11 Gwiſcwch oll-arfogaeth Duw, fel y 
gaftoch ſefyll pn erbyn cynllwynion dia- 
0 


12 Oblegid nid yw ein hymdꝛech ni pn 
erbyn gwaed a chnawd, ond pn erbyn ty- 
wyſogaethau , pn erbyn awdurdoday, yn 
erbyn bydol-lywiawdwy: tywyllwchy byd 


P hu ithay 
[7 b] " 


dreg. folion(j|leoedd.] 
IL6ethev.) 13 Am hynny cymmerwch attoch holl⸗ 


1 s hn, pn erbyn || dzygau pſp2pdol pn y ne⸗ 


arfogaeth Duw, fell y galloch wzth-ſefpll 


Chriſtianogion. 


— —— 
— 


yn y dydd dꝛwg. ac wedi goꝛphen poͤb peth, 


14 Sefwch gan hynny wedt amgylch⸗ 
w2egyſu eich iwynau 4 gwirtonedd, a 
gwilco dwyfronneg cyfiawnder: 

15 A gwilco am eich traed eſcidiau pa- 
ratoad Etengyl tangneddyt. 

16 || Uwch law pob dim, wedi cymmerpd 


tarian yp ffpydd,a'r hwn y gellwch ddiſtoddi New, 1 


holl biccellau tanil[yd p || tall. 

17 Cymmerwch hefyd helm p2 iechyd⸗ 
wataeth,a chleddyf y2 Plpzyd, yz hwn pw 
gair Puw: 

18 Gan weddio bob amſer. a phob rhyw 
weddi a deiſyfiad yn yz pſpzyd,abod yn wi⸗ 
liadurus at hyn ymma,trwy bob dyfal- 
bara, a deiſyfiad tros vꝛ hollDainct: 

1 4 — _ — , — p rhodder 1 
ymad2odd d2zwy agozyd fy ngenan pn hy, 
plpyſu dirgelwch y2 Efengyl: 

20 Trosp2hon y2 wyk pn gennad mewn 
cadwpn : fel y traethwyk pn hy am dent, 
fel p perthyn i mi dꝛaethu. 

21 Ond fel y gwypoch chwithau Hefyd 
fy helpnt,beth yz wyk pn ei wneuthur, Ty- 
chicus y bzawd anwyl,a'r gwenidog fiydd- 
lon pn pz Arglwydd, a pſpyſa i chwi bob 


22 Pꝛ hwna anfonais a er mwyn 
hyn ymma, kel v caech v ein helynt 
nt,ac fel y diddanatefe eich calonnau chwi. 

23 Tangneddyf fr bzodyz,a chariad gyd 
a dd oddi w2th Dduw Tad, ar Argl- 
wydd Jeſu Gh:tl, 

24 G2as fyddo gyd a phawb ſy pn caru 
ein Harglwydd Jeſu Ghzuſt mewn || pur- 
deb. Amen. 


At y2 Epheſiaid p2 ſcritennwyd o Ull- 
em gyd a Tpchicus, * 
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STOLL ASCE Paltieplaln. 


PEN. I 


1 Y mac efe yn tyſtiolaethu ei ddiolchgarwch i 
Dduw , ai ſerch tuag atrynt hwythau , am 
ffrwythau ei ffydd hwyst, a u cymdeithas yn 
ei ddioddefiadau ef, 9 gan weddio beunydd, 
ar iddynt gynnyddu mewn gras: 12 Y mae 
efe yn dangos pa ddaioni a ddaeth i ffydd 

Ghriſt trwy ei flinderau ef yn Rhufain, 21 


ac mor barod ydyw ef i ogoneddu Chriſt, mh6b 


a vn bynnac ai trwy fywyd, ai trwy farwo- 
Lech : 27 gan cu hannog hwy i vndeb, 
28 ac i fod ya gryfion mewn erlid. 


2 


eddyt oddi 
w:th Dduw ein 
Cad ni, ar Argi⸗ 
| wydd Jeſu Gꝛiſt. 
*X YrEpiſtol y . K © Im Duw pz ydwyk pn diolch, vm 
3 — mhoͤb coffa am danoch, 


4 Bob amſer pm mhoͤb deiſyflad oz eiddof 


troſoch chwi oll, gan wneuthur fy neiſyfiad gw 


gyd a llawenydd: 
5 Oblegid eich cymdeithas chwi pn pz 
Ekengyl, oz dydd cyntaf hyd yz aw: 
n „ 


hon: 

s Gan f6d yn hyderus pn hyn, v bydd 
ir hwn a ddechꝛeuodd pnoch. waith da, ef 
ozphen hyd ddydd Jeſu Grift: 

Megis y mae yn iawn i mi ſpnied 


7 
law fd gen hyn am danoch oll, am eich bod gennif ni's 


ch fi yn eich 
«lm, 


pn fp nghalon. yn gymmaint a ch bod chwi 
oll, pn gyſtal yn fp rhwymau, ac yn fy am⸗ 
ddiffyn, a chadarnhaͤd y2 Efengyl , pn gy- 
frannogion || a mi o ras. | 

8 Canys Duw ſydd dyſt i mi. moz hirae- 


thus wyt am danoch oll yn pmylcaroedd Je- 
ſu Griſt 


2 Gras i chwia 


11 Medi eich cyflawni a ffrwpthau cyf- 
ia wnder, yrhyat [ ſydd ] trwy Jeſu Grilt, er 
gogoniant a moliant i Dduw, =# 

12 Acmi2ewyllyſiwn i chwi wpbod,fro- 
dy2, am v pethau a ddigwyddodd i mi,ddyfod 
o honynt pn hytrach er [[wyddfant fr Ef- 


13 Pn gymmaint a bod fy rhwymau i 
pnGhailt,yn ny: 8 » AC | o aches Chriſt, 
Lao ata 
14 Ac i lawer or bzody2 yny2 Arglwydd 
fyned yn hyderus with fy rhwymaut,a bod 
ym hytach o lawer 1 dꝛaethu v gair yn ddi⸗ 


15 N mae rhai yn wir pn pꝛegethu Chꝛiſt 
trwy genfigen ac ymryſon : a rhaj hefyd o 
ewyllys da. 

16 P naill ſy n pꝛegethu Chzifto gynneh, 
nid yn bur, gan feddwl dwyn mwy o flinder 
im rhwymaut: 

17 Ax lleill o gariad, gan wybod mai er 

amddeffyn yz Ekengyl i'm goſodwyd, 
18 Beth er hynny > ettoym mhob modd, 
pavn bynnag ai mewn rhith, afmewn gwi- 
rionedd , y2 ydys rl Chꝛiſt: ac yn 
hyn yz ydwyfi vn llawen ie a lla wen fpddaf, 

19 Canys mi a vn y digwydd hyn i mi 
er techydwziaeth, trwy eich gweddi chwi, a 
chynno:thwy Plpzyd Jeſu Grilt, 

20 Pn ol ty awydd-fryd a m gobaith,na'm 
2adwyddir mewn dim, eithz mewn p6b 
hyder, fel bob amſer,{felly]yz a wꝛon hetyd, 
y mawzygir Chriſt pn fy nghozph i, pa bn 
bynnag at trwy fywyd , at trwy farwos 


2th. | 
'2f - Canysbyw i miſyw] Criſt, amarw 
"25 Acos byw fyddaf yn y nawd,bynyw) 
12 YPnl Pp 
le dhe lafur 3 apha beth a ddewilaf, 


23 Canys y mae yngyfeng arnaf o'2 ddets- 
[tu.]gan fod'cennff chwant i'm dattod, ac 
t'fod gyd 4 -Chzilt : canys lawer || iawn 5 =», 
: 2 -— i cnawd . ſydd j wy ang 
enrheidiol och plegid chwi. 


ch , 
25 A chennyt yz hyder hyn, y2 wyl yn 


9 Ahyn pꝛ wyt vn ei weddio, ar amlhau gwybod y2 arhoſat᷑ ac y cyd · trigat᷑ gyd a chwe 
och cariad ch wi etto fwy-fwy,mewn gwy⸗ oll er tynnydd t chwi, a la wenydd y ffydd, 
bodaeth, a phob ſynwyꝛ. 26 Felybyddoeich gozfoledd chwi pn he⸗ 


aeth thyngd 
CES hyd ddydd Chꝛiſt 


10 Fel y pꝛotoch y pethauſy||agwahant- laethach ynGhzilt Jeſu o'm plegid i, dzw 
dynt: fel y byddoch bur a di⸗ fy nyfodiad i dzachefn 1 > 8 


A 1 
27 Pn vnic ymddygwch vn 


"Vipdd-dra Chriſt. 


Aty Philippiaid. 


—————̃ — 


Parhau mewn daioni. 


Ne, tras, 


nem try. 


Yr Epiſtol y 
Sul neſaſ o 
laen y Paſc. 


U egHG ?. 


len, geſgeid. 


vl Griſt, fel pa vn bynnag (a wnelwyf) ai 
dyfod ach gweled chwi, ai bod yn abſen⸗ 
nol,y clrwrt oddiw2th eich helynt chwi, 
eich bod pn ſefyll pn vn yſpeyd. ac vn enaid, 
A gyd-ymdzech || gyd a fiydd y2 Eteng⸗ 


g 28 Ac heb eich dychzynu-mewn vn dim thio 
gan eich gwzthwyneb wy? : pꝛ hyn iddynt 


hwy yn wir ſydd arwydd cer o golledi- 


12 Amhynny fp anwylyd, megis bob am- 
ſer yꝛ viyddhaſoch, nid fel yn ty ngwydd pn 


ewpllys da ef. 
14 Gwnewch bob dim hebrwgnach, ac 


gaeth,ond i chwi o techydwztaeth: ahynny pmdda 


gan Dduw. ; 

29 Canys i chwi y rhoddwgdſbod i chwt] 
er Chzift,nid pn vnic gredu pndoo ef, ond he⸗ 
{yd dioddef erddo ef. 

zo Gan f6d i chwi yz vn ymdꝛin ac a wel- 
— » Ac ꝑꝛ awꝛon a glywch ei (tod 
pnofi, 


P E N. JI. 

1 

V mae eſe yn eu hannog hwynt i vndeb, ac i 
bob goſtyngeiddrwydd medd wl. trwy ſiampl 
vfydd - dod a derchatiad Criſt: 12 ac i fyned 
rhagddynt yn ofalus yn ffordd iechydwriaeth, 
fel y bone megis yn oleuadau it byd annuwiol, 
16 ac yn ddiddanych iddo yntef, cu Apoſtol 
hwynt, yr hwn ſydd bellach barod iw offrym- 
mu i Dduw. 19 V mae efe yn gobeithio dan- 
fon Timotheus attynt, yr hwn y mae efe yn ei 
ganmol yn fawr, 25 ac felly Epaphroditus, 
yr hwn y. mae ef ar fcdr ei ddanfon attynt 

®yn ddiattreg. 


Does] gan hynny ddim df- 
Wa Y ddanwch ynGhzil,od oes dim 
Py þ cyllur cariad, od oes dim cym⸗ 
deithas v2 Pſpzyd, od des dim 

vmoſcaroedd a thoſturiaethau: 
la wn weh fy lla wenydd. tel v bydd- 
och yn meddwl y2 vn peth, a'r vn cariad 


gennych , yn gytttin , pn ſynnied p2 bn 
et - | 


peth. 

3 Na(wneler)dim dzwy gynnen, neu 
wag-ogontant , eithz mewn goſtyngeidd⸗ 
rwypdd , gan dybled ei gilydd yn well na 
ch wi eich hunain. 

4 Nac edzychwch b6b vn ar y2 eiddoch 
— _— p6b vn ar y2 eiddo eraill 
5 «=> Canysbydded ynoch-p meddwl ym⸗ 
ma,y: hwnoedd] hefyd pnGhziſt Jeſu: 

s Pz hwy ac ete yn furt Duw. ni thobiodd 
vn d2als {oo pn ogyfuwch à Duw: 

Eich ele a i ſdibꝛiliodd ei hun gan gym 
meryd arne agwedd gwag., ac a wnaed 
mewn || cyfiely mon: 

8 Ai gael mewn dull fel den. efe a i daro- 
ſtyngodd ei hun. gan tod yn vlydd hyd angeu, 
te angeu r groes. 8 . 

9 O herwydd pa ham Duw ai tra- der⸗ 
. 5 —— iddo Enw, yꝛ 

n ſſydd j goꝛuwe . : 

10 FelynEnw Jeſu v piyget pod glin o: 

than-ddatarolion 


nefolton, ar daiarolion, a 
beth 


au: | 
11 Ac y cyfteſei pab tafod{fod} Jeſu Griſt 
vn Arglwydd, er gogoniant Duw 


d. 


15 Fely byddoch ddiargyoedd,a||diniwed, u 
yn blant diteius i Dduw,ynghanol cenhed * * 
laeth doꝛygionus a thzokaus: ym mhlithj v 
— v2 ropcy vn diſclairio,megis goleuadau 

5d 
16 Pn cynnal gair v bywyd ; er goꝛtoledd 


. mi ln - nydd Chꝛiſt. na redaig pn oler, ac na . 


new,erbyn dydd, 


chymmerais boen pn oler. | 

17 Je,apheſmy hoffrymmid ar aberth a 14 
gwalſanaeth eich fipdd, la wenhau r wyf,a 
chyd· la wenhau a ch wi oll. 

18 Yblegid yz vn [ peth] helyd hyddweh 
chwithau lawen , a chyd-lawenhewch a 
55 Ach int ym ente ng Arte 

19 ACP2 wyt png vn vꝛ * 
Jeſu, anton Timotheus ar fyzder attoch, fel 
im cyſſurer inneu hefyd , wedi i mi wybod 
eich helynt chwi. 

20 Canys nid oes gennif neb o ayffelyb 
fedd wl, pz hwn|| a wir olala am p pethau a 

. — ſy yn ceilio 1 eiddynt eu 

21 
hunain,. nid yz eiddo Criſt Jeſu, 

22 Eithꝛ y pzawf o honaw et, chwt ai 
gwyddoch, mai fel plentyn gyd a thad , p 
gwaſanaethodd efe gyd a myfi pn pz Cf- 
e 


ngyl, | : 
23 Hun gan hynny vz ydwyf yn gobet- 
thio ei ddanfon,cyn gynted ac y gwelwyt yz 
hyn a fydd i mi. 
24 Ac p mae 


— hyder pn pꝛ Argl- 
5 p deuaf finneu hefyd ar fyzder at⸗ 
och. 


25 Eithz mi a dpbiais pn a tol 
ddanfon attoch Epaphzoditus fy mrawd, 
am cyd-weithwz , am cyd-filwz , ond eich 
|| cennad chwi, a gwenidog im cyfreidiau 1 
inneu. 

26 Canysy2 oedd efe yn hiraethu am da- 
noch oll. ac pn athzift iawn, oblegid i chwi 
glywed ei fod ef yn glat. 

27 Canysyn wir ele a fuglaf, pn agos i 
angeu : ond Duw a dꝛugarhaodd wztho ef : 
ac nid witho et yn vnic, ond w2thit finnau 
— * rhac cael o honof dꝛiſtweh ar dzift- 


cy. | 
28 Pnfwp diwyd gan hynny y2 anfonais 18% 
i ef, tel gwedi i chwt ei weled ef dꝛacheln. x 
byddech chwi la wen, ac v byddwn innen 
vn llat fy nit weh. 
219 Derbyniwch ef gan hynny yn y2 Ar- 
glwydd, gyd a phob lla wenydd: ar cyfryw 
rai] gwnewch gytrit o honynt. lrhdeird 
30 Canys eblegid gwaith Chaift y bu ee 
yn agos i angeu, ac v bu di-ddarbod am ei 
einioes fel y cyflawnei efe eich diffyg chwi, 
och gwaſanaeth tu ac attafi, 5 


nen, yu 141 


riol 4 of ala, 


K 


(xc 


" Qocksl gau athrawon. 


Pen. iij. 


Llawenhau yn yr Arglwydd. 


— 


PEN. III 
: Y mae efe yn cu rhybuddio hwy i ochelyd 
gau-Athrawon yr Enwacdiad, ac 4 yn dan- 

nos fod iddo cf f 
hyderu yoghyfiawader y Ddeddf: 7 yt hyn, 
er hynny, y mae efe yn ei Hit? yn dom ac - 
golled, er mwyn ynnill Chriſt, a'i | 
ef, 12 gan gydnabod ei amherfteithrwydd 
ei hun yn hyn. i5 Y mae efe yn eu hannog 
hwy i f6d o'r meddwl hyn, 17 ac iw ddyn- 
wared cf, 18 ac i ochelyd ffytdd Chriſtia- 
nogion cnawdol. 


TP CONES CW Eithian, fy mrody2,byddwch 
N uven yn y2 argiwröd: ſcri- 
eennnu y2 vn pethau attoch, 

e gennifi yn wir ntd{yw}flin, 


NN d 

2 — Gochelwch ddꝛwg⸗ 
weh y cyd-tozriad, 

en £9752) enwacdiay oem ip e i 

pn gozfoleddu ynGh2tis Jeſu, acnidynym- 

ddiried yn y cnawd. 

4 Acer bodgennif[achos CERN yn 
ycnawd: os vw —— —— (y gall] 
ymddiried pn y cnawd,myfi 

5 Wedienwaedu arnaf p: Lie +3 dydd, 
o genedl Ilrael, o lwyth Beniamin, yn Ye- 
rite: og Hebꝛæaàid, yn oly Ddeddf pn Pha- 


Nn ol zel, pnerlidy: Eglwys : vn ol v 
2 vn y Ddeddf, yn|| ddjargy- 
oedd. 

Eithꝛ v 42. oedd elw i mi. y rhathyn- 
ny a gytritais i vn golled er mwyn Chꝛiſt. 

8 Je yn ddiammeu y2 wyk herd pn cypfrif 
pob peth yn golled,o herwydd ardderchowg- 
rwydd gwybodaeth Chꝛiſt Jeſu fy Argl- 
wydd: er mwyn pꝛ hwnu im colledwyd ym 
mhoͤb peth, 11 ul wyk pn eu cyfrif yn dom, 
tel yz ennillw 

9 Ac fmcaer ynddo ef heb fy nghyfiawn=- 1 


der ky hun, yzhwn ere onde; gl 1 d 


hwn { ſpdd ] trwy fiydd Griſt, [ſef] y cy 
tawnder{ſydd)o Dduw trwy ffydd, 
10 Fel yz adnabyddwytk ef, a grym ei ad- 
gytodiad ef, a 4 ei ddioddefiadau 
ek, . gan 6d wed fy ngypd-ffurfio a't farwo- 
ef: 


11 Ps mewn vn modd y gallwn gyzrhae- 2 D 1 or vn v. Epinol, 


_ 8 p meirw : 

2 Nd felpe bawn wedi ei gyzhaeddyd he 
1 neu fod wedt fy mherfieithio: 
eithz dilyny2 wyk fe y gallwyk 8 [yn 
v 315 hwn hefyd pz ymaflwpd ynot gan 


ny Neos ad wyfipnbwzw ddarfod i 
mi gael gafael ; ond vn peth, gan anhofioy 
ipo': tucefn, ac ymeſtyn at y pethau 
co _ dwyf pꝛchu at v nod. am gamp 

14 P2ydwyf vn c 
vchel — h Duw ynChꝛiſt Jefu. 

is Cynn 


| Vi * — e Ly mae] zn g : 


gan hpnny [ ac ydym ] ber- nag ſydd wir, pa bethay * — 


— ſyniwn hyn : — Ape i d 
vn amgenach, hyn hefyd a —.— 


— 
16 Er hynnyy peth y daethom atto cer 
ddwn with yz vn rheol, ſyntwn pz vn 


wy o achos nag iddynt hwy, i peth. 
17 «> Byddwch ddilynwy2 i mi, frodpz, W. Riel 


xxiij Sul yn o 


y Drindod. 


ac edzychwch ar v rhai ſp pn rhodio fellp, 
mes x2 rormns pn ampl i chwi. 
(Canys v mae llawer pn rhodio, am 
v ryat y dy wedais i chwi pn fynych, ac v3 
edwyk y2 awzon hefyd, tan wylo pn dywe- 
dyd. but gelrnion croes Chzift ydynt: 
19 Diwedd p rhai vw] deſtryw; duw 
v rhai (vw) eu bol. au gogoniant yn eu 
— 5 25 rhyai tod) vn ſynied pethau 
aiaro 
20 CanÞs ein hymarweddiad ni ſydd 
vn p nefoedd, o lle hefpd yꝛ ydym pn diſ⸗ 
1 Jachawdwr , yz Argrwydd Jeſu 


G 
21 N hwn a gyfnewidia || ein cozph 
g g ym Tut 
gogoneddus y ner ei⸗ 
thꝛediad trwy r hwn p dichon ele, ie dda- 
roſtwung poͤb beth iddo ei hun, de 


PE N. IIII. 


i Yn ol rhybuddion nailltuol, 4 y mae eſe 
ya myned rhagddo at gynghorion cyffredi- 
nawl, 10 ac yn dangos pa f6dd y llawchy- 


chodd efe wrth eu haelioni hwy tuag atto ef, 


pan ocdd yngharchar, nid yn gymmaint am 
iddynt borthu ci anghenion ef, ac am y gras 
Duw oedd ynddynt bwy. 19 Ac telly y 
mae ef yn diweddu , gan weddio, ai han- 
nerch hwy. 


M bynny, ip mrodpz an- 
wyl a boff,fy llawenydd 
am coꝛon, telly ſefwch pn y2 
Aralwpdd., anwyplyd. 
N ydwyk yn attolwg 
neyche ſynied yz vn peth pn y2 Ar- 


3 Ac v2 ydwyt pn dymuno arnat titheu 
fy ngwir gymmar,cymmozth [y gw2agedd] 
hynny, y rhat yn y2 a grd-laturia- 
ſant a mi, ynghyd a Ch befyd ,a'm 
cydweithwpz eraill, y rhai (yx mae] 5 hen- 
wau yn liytr y bywyd, 


gf 4 
k 7 
26 
YE 
F Ss ** 
4 
% * 
8 


— : „ llawen⸗ 


5 Brdded eich aral weh —— 4 i bob 
oo [P mae ] rArgiwydd pn 


LESLIE” 
by 12 eich deifyfiadau chwi pn 


7 2% ort Pduw v2 hwn fydd 

— — foes calon- 
ach meddpliau puGhzift 

8 Pn ddiweddaf, frody⸗. pa bethau byn- 


gwacledd ns. 


ff corph ein 


a chorph ei 
ogonedd of. 


bey, e, 
byd yn oed. 


pong 
— on Ad- 


 Bodlonrwydd. 


Aty Coloſsiaid, 


tare | oneſt.pa bethau bynnag ſydd gyfiawn,pa 
3 4 — bynnag ſydd bitr,pa bethau bynnag 
ſydd —— bethau bynnag ſydd gan- 
moladwy ; od [ oes] vn dd, ac od 

oes ] dim clod; meddyliwch am y pethau a 


vn: 
9 P rhai a ddyſcaſoch, ac a dderbynia⸗ 
foch , ac a glywſoch, ac a welſoch pnot i: 
y pethau hyn gwnewch,aDuw r heddwch 
4550 1 
ia lawenpchais Hetyd yn y2 Ar- 
—_— alwydd vn fawꝛ. oblegid || i ch gofal chwi 
— am danafi,yz awꝛhon o diwedd, adnewy- 
2 ddu: vn yꝛ hyn y buoch ofalus hefyd , ond 
2 een amſer cyfaddas oedd arnoch. 
ee Nid am iy mod yn dywedydo herwydd 
eilieu canys myfi a ddyſcais.ꝓm mha gyfiwz 
bynnag v byddwyk. kod yn ſodlon (iddo,] 
12 Ac mi a fedꝛat pmoliwng, ac a fedzaf 
ymhelaethn:ym mhob lle, ac ym mhoͤb peth, 
im haddyſcwyd, i tod yn llawn, ac i loͤd yn 
newynog, i {od mewn helaethzwydd, ac i 
fod mewn pꝛinder. 
13 Pꝛ wyf vn gallu p6b peth trwy Griſt, 
ꝓꝛ hw ſydd yn fynerthu i. 
14 Er yynny da y gwnaethoch gyd-gy- 
frannu a'm goꝛthꝛymder i. 
15 Achwithau Philippiaid hefyd,a wpdd- 
och, vn nechzeuad y2 Etengyl. pan aethym i 
pmmaith o Macedonia, na chyfrannodd vn 


— — — — — — — — . ——i—ç 


r 


Eglwys 4 mi, o ran rhoddi a derbyn, ond 
chwy- chwi pn vnic. 

16 Oblegid yn Thellalonica hefpd yz 
— f mi bnwaith.ac eilwaith wih y fy 


17 Nid o herwydd fy m6d i vn ceilio 
rhodd , eithz pz ydwyk pn ceiſio ffrwyth 
I —_ p mae 
gennif helaethzwydd : mi a —— 


wedi i mi 
chan (a ddacchanc) nol Wuihgeh cbt, 


Ffydd y Coloſsiaid. 


— 


arogl | peraidd, aberth cymeradwy, bodlom! * 


gan Dduw, 


19 Am Duw i a gyflawna eich holl raid {-#. 


chwi, pn ol et olud ef mewn gogontant, 
en tui Jeſu. 

20 Ond i Dduw, an Tad ni. [ybyddo] 

t pn does oeſoedd. Amen 

21 Anherchwch vꝛ holl Sainct ynGhzatlt 
— v mae v bꝛodyꝛ iv gyd a mi. vn eich an · 

22 P mae y Sainct oll yn eich annerch 
- 1 ac pn bennaf yp rhat ſ\ydd o deulu 

r. 


23 Gris ein Parglwydd Jeſu Griſt fyddo 


gyd a W. oll. Amen. 


Cat v Philippiaid yꝛ ſcrifennwyd o Nu⸗ 
lein gyd ag Epaphꝛoditus. 


—- 


ö 2 OL G * s y 


Kr Hd” WO: RO Ws D 


— — — — 


4 EPISTOIL. PAVL YR 
Apoſtol at yCoLoss1a1D. 


PENNOD. I. 


Ar 6l cyfarch iddynt, y mac efe yn diolch i 
Dduw am cu ffydd hwy; 7 acyn cadarnhau 
dyſceidiaeth Epaphras: 9 acyn gweddio ym- 


pnGhzift Jeſu , ac am y cariad [ ſydd gens 
nech ur ac at y2 holl Sainct. 

5 Er mwyn y gobaith a roddwpd 1 ga- 
dw t chwi yny nefoedd, am vz hon v clyw- 
—. or blaen yngair gwirionedd yz Efen- 


hellach ar iddynt gynnyddu mewn gras: 14 yn gyl, 


portreiadu y gwir Griſt, 21 acyn cu han- 
nog hwy i dderbyn Jeſu Griſt, ac ya canmol 
ei ypginidogaeth ci hun. 


77 Aul Apoltol Jelu Grit 

#1] trwy ewpllys Puw, a 
Tyimotheus ein dzawd, 
WAS IS 1 Sainct N 
2 I ee Coloſſa 
& Ca, ard e * 

* dd, a r 
Epiſtol y . e> Pt v yn diolch i Pduw a 
1 Sl ar ol Cb in Arg wydd Jenn Grit, gan we⸗ 
rinded. dio troſoch chwi yn wattadol. 

4 Er pan glywſom am eich ffydd 


7 Wegts ac v dyſcaſoch gan Epaphzas 
ein hanwyl ayd-was,y 2 yung \pdd troloch 
* n fiyddlon weinidog i Griſt: 

2 hwn hefyd a amlygodd i ni eich 
hs: chwt yn y2 Yſpzpd. 

9 O herwvdd hyn, ninnau +-yy erp 
dyddy ciwſo.n,nid dym pn peidio ves 
ddio troſoch, a eich cyflawni 
gwybodaeth ei — 2 ef, ym 
thineb a deall yſpꝛy 

10 Fely — — lane ir Arglwpdd, 


i bob rhyngu bodd, gan ddwyn frwyrhy 


vm 


oo —=;z Y 


; "Chrift yw'r pen, 


Pen. "iſ f Dian ynGhriſt. 


ym mhob gweithꝛed dda, a chynnyddu yng⸗ 
wybodaeth am Dduw : 

11 Medi eich nerthu 
ei gaderntd gogoneddus ef, i bob dioddef- 
garwcy a hir-ymaros, gyd a lla wenydd: 

12 Gan ddiolch ir Tad y2 hwn an 
gwnaeth ni yn gymmwyps i [ gael] rhan 
o etifeddiaeth y vn y goleuni: de 

Iz N hwna'ngwaredodd ni allan o fe- 
ddiant y tywyll wech, ac an ſymmudodd 4 

M 64 g4- dey2nas || ex anwyl Fab: - : 

on 14 Pn yz hwn y mae i ni bzynedigaeth 

— ei waed ef, [ (ef ] maddeuant pecho⸗ 
au: | 

15 N hwn vw delw y Duw anweledig, 
cyntat- anedig pob creadur: : 

16 Canys trwyddo ef y crewyd poͤb dim 
ar [\ydd] yn v nefoedd, ac [ſydd] ar v 
ddaiar, yn weledig, ac yn anweledig: 
[pa bn bynnag} ai thzonau , ai arglwy⸗ 
ddiaethau, at tywyſogaethau , ai meddi⸗ 
annau : pob dim a grewyd trwyddo ef, 
ac erddo ef, 

a. b peth d-ſetylil, 
ef y mae pob peth yn cy 

18 Ac ele yw pen||cozphy2 Eglwys.efe 
y2 hwn yw T' dechzeuad, y cyntat-angdig 
oddiwzth v meirw, fel y byddet ele yn blae- 
noꝛi ym || mhob peth. DE 

19 Oblegid rhyngodd bodd [ir Tad) 
dꝛigo o bob cyflawnder ynddo el: 

20 Ac ( wedi iddo wneuthur heddwch 
trwy waed ei groes ef ) trwyddo ef gym- 
modi p6b peth agef ei hun. trwyddo ef [me- 
ddaf, ] pa vn bynnag ai pethau ar v ddaiar, 
at pethau yn y nefoedd, : 

21 A chwithau yp rhai oeddych ddiet- 
thꝛaid, a gelynion | mewn meddwl, trwy 
weithꝛedoedd dzwg, y2 awzon || hefpyd a 
gymmododd efe, 

22 Pnghozph ei gnawd ef, trwy farwo- 
laeth, ich cyflwyno chwi yn ſanctaidd , ac 
0 ac pn ddiargyoedd ger ei fron 

of 


23 Ogydychyn parhau yn y ffydd, wedi 
eich ſeilio a ch liccrhau, ac heb eich ſym- 
mud oddi with obaith y2 Efengyl, yz hon 
a bꝛegethwyd ym myſc pob creadur a 'r ſydd 
tan y nef: ir hon imgwnaethpwyd i Paul 
pn wentdog: 

24 P2 hwn ydwyf yn aw? yn llawenychu 
pn fy nioddefiadau troſoch, ac yn cyflawni 
p2 hyn ¶ ſydd] yn ol o gyſtuddiau Chꝛiſt yn 
fynghnawd i, er mwyn ei gozph ef, yz hwn 
pw rCglwys: 0; 

25 Ir hon im gwnaethpwyd i yn we- 
nidog, yn ol goꝛchwyliaeth Duw, yz hon 
a roddwpd i mi tu ac attoch chwi, i ayflaw- 
ni gair Duw: 

26 [Set] y dirgelwch oedd guddiedig 
er oeſoedd ac er cenhedlaethau, ond yz awz: 
hon a eglurwyd iw Sainct ef: 

27 Ir ryai y2 ewyllydodd Duw Hyſpy- 
ſu beth yw golud gogoniant y dirgelwch 
hyn, lith y Cenhedloedd: yz hwn yw 
_ || ynoch chwi, gobaith v gogont- 


[adernid ei 


n ef: 


Cor. 8.5. 
loan. 1. 3. 


Heorph, yr 
Elen. 


Jnblith pawb, 


INew, 4 chan 


wneuth wr, 


Nes, wa 
feddwl, 
TD 


lo bun, 


* plith 


LIMI 


phob nerth, yn of mhob 


mae efecyn pob peth, ac ynddo 


28 Prhwnyzydym ni yn ( ei] begethu, 
gan rybuddio . N — — Ir, yo 
yn berffaith ynGhzilt Jeſ, 

29 | Amyz hyn yz ydwyk hefyd yn lUafu- 17». 
rio, gan ymdzechu yn ol ei weithꝛediad ef, 
yz hon ſydd yn gweithio pnoft yn ner- 


thol, - 
PEN. II. 


1 Y macefe etio yn eu hannog hwy i fod ya 
ddianwadal yn Ghriſt, 8 ac i ochelyd Phi- 
loſophyddiaeth, a thraddodiadau ofer: 18 ac 
ad doli Angylion, 20 a Ceremoniau y Gy- 
fraith, y rhai ſy wedi terfynu ynGhriſt. 


Anys mi a ewyllyſiwn 
i chwi wybod pa faint o 
ymdzech ſydd arnat er 
eich mwyn chwi, ar 
rhati pn Laodicea, a 
chynniter ac mi wel- 


thwyllo neb chwi GLO bygoel, 

5 Canys er fp i pn abſennol pn p 
cnawd,erhynny pz ydwyt gyd a chwt yn y2 
pſpzyd, yn lawenychu, ac yn gweled eich 


trein chwi. a chadernid eich fiyddynGhaft, 


s Wegis gan hynny y derbynialoch 

— yz Arglwydd, ( felly ] rhodiwch 

7 Weds eich gwzeiddio , ach adeiladu 
pnddo ef, a ch cadarnhauyn y fiydd, megis 
ich dyſcwyd , gan gynnyddu pnddi mewn 
diolchgar weh. | 

8 Edzy<hwch na bo neb pneich anrhei⸗ 
thio trwy chiloſophi, a gwig dwyll, yn ol 
traddodiad dynion, yn ol gwyddozion v 
byd, ac nid ynol Chaift, 

9 Oblegid ynddo ef y mae holl gyflawn- 
der y Puwdod yn pꝛelwylio yn gozphozol. 

10 Ac y2 pdpch chwt wedi eich cyflawnt 
vnddo ef, yz hwn yw pen pob twyſogaeſh 
e neee 

11 v2 cc) enWaedWwyPo, 
Enwaediad nid o waith llaw, trwy ddi⸗ 
ofc cozph pechodau p cnawd, yn Enwae- 
diad Chaiſt: | 


12 Medi eich cy ag et yn y Be- 
ch cyd-gyfodwyd 
gweithzediad Duw , yz hwn 


cnawd , a gydfywhaodd efe gyd ag ef, 
gan faddeu i chwi pz holl gamwedau, | 

14 Gan ddileu || yſcriten law pr ozdet- E. foricw 
niadau , y2 hon [oedd} in herbyn ni, v2 4 
hon oedd engwithwened a ni, ac à i _—_ 


Ple y mae ceiſio Chriſt. 


At y Colofsiaid. 


Dled amryw ddynion, 


ff ddad-wiſeo, 
{| New, yuddo 


ei bun, 


[| farned neb 
ich erbyn. 


{ympwy. 
[|< chrefydd. 


Ii. 


Vr Epiſtol ar G ZZ VA G2; 
ddydd y Paſc, of Zr 4 2 
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4 "4 


rodd hi oddi ar y ffozdd, gan ei hoelio wth 


y groes: 

15 Gan yſpeilio v tywyſogaethau.a'r aw- 
durdodau, efe au herddangoſodd hwy ar ge 
hoedd, gan ||ymozfoleddu arnynt || arnt hi. 
"16 Am hynny na farned neb arnoch chwi 
am fwyd, neu am ddiod, neu o ran dydd 
gwyl. neu newpdd-loer , neu Sabbathau: 

17 P rhat pdynt gyſcod pethau t ddytod: 
ond y coꝛph [ ſydd] o Griſt. 

18 Na || thwylled neb chwi am eich 
gwobꝛ, with ei] e wyllys, mewn goſtyngei⸗ 


ddꝛwydd, || ac addoliad Angelton, gan ru⸗ 


thꝛo i vethau nis gwelodd , wedt ymch- 
wyddo yn ofer gan ei feddwl cnawdol ei 


hun: 

ig Ac heb gylattal y pen, o'fhwn y mae yz 
holl gozph , trwy r cymmalau a x cyllylitia- 
dau, ynDerbyn l{yntaeth, ac wedi ei gyd⸗ 
gyſſylitu, yn cynnyddu gan gynnydd Duw. 

20 Am hynny os vdych wedi meirw gyd a 
Chꝛiſt oddi wzth wyddozion y byd, pa yam 
p2 ydych megis pettych vn byw yn v byd, yn 
pmrot i oꝛdeiniadau: 

21 Na chyſtwꝛdd, ac na archwaetha, ac 
na theimla. | : 

22 Prhaiydynt oll yn llygredigaeth wth 
eu harfer,yn ol gozchymmynionac athzaw- 
taethau dynion. : 

23 Nꝛ hyn bethau ſydd ganddynt rith dve- 


Tineb mewn ewyllyſ-grefydd, a goſtyng- 


eidd2zwydd, a bod heb arbed y cozph, nid 
mewn bzt, i ddigoni p cnawd, 


p E N. III. 


1 V mac efe ya dangos pa le y dylem ni geiſio 
Chriſt. 5 Ac yn ein hannog i a marwolaethu 
ein hunain, 10 i ddioſc yr hen ddyn, ac i wiſco 
Chriſt amdanom, 12 yn ein cynghoti ni i 
gariad perffaith, a goſtyngeiddrwydd, ac am- 
ryw rinweddau eraill. 


ee M hynny os cyd-gyfo- 
> daſoch gyd a Chzitk, cei- 
@ awch p pethau [ ſydd} 
#24 vchod, lle mae Chzift yn 
eiſtedd ar ddeheu-law 


Duw. 
— 2 KhoddWwch eichſſerch 
bs Abi = ar bethau ¶ \ydd ]vchod, 
nid * _—— po. _ 

3 Can vdych, a a 
ddiwydgyd a4 Chꝛiſt yn Nuw, 1 


PAC) 


d2ygioni,cabledd,ſerthedd.allan och genau. 
ban deere une 
vnghrd ai weithꝛedoedd: * 
wa L —— — v2 you a adne⸗ 
— * — daeth, pn ol delw yp 

11 oes na Goegwz nac Jddew, 
enwaediad na 1 — na 
Scythiad, caeth na rhydd: ond Chzift ſydd 
bob peth, ac ym mhoͤb peth. 

12 am hynny megis etho 


——ů— 


ion vr Epiſtol y 


— — — gwiſcwch am- = Sul 
ymyſcaroedd trugareddau , crm: vu. 
wynaſgarwch ) 


m : dzwydd, add- 
fwynder, ymaros : 
13 Gan gyd-ddwyn ai gilydd, a maddeu 
iwgilydd, os bydd gan neb gweryl yn er- 
byn neb : megis ac v maddeuodd Chꝛiſt i 
chwi, felly{gwnewch) chwithau. 

14 Ac am ben hyn oll. [gwiſcwch] gariad, 
12 hwn yw rhwymyn wydd. 

15 A ly wodꝛaethed tangneddyf Dduw 
vn eich calonnau. ir hwnyhetyd ich galwyd 
pn vn cozph : abyddwch ddiolchgar. 


16 Pzeſwylied gair Crift pnoch pn ||he- I 
doethineb 


vm $ gan ddyſcu.a 
rhpbyddiobawb ei gilydd, — _ 


a hymnau. ac odlau pſpzydol, gan ganu , %. 


trwy ras pn eich calonnau ir A . 
neu 1 — [ gwnewch cc ar a 
ed, ch] bob peth yn 
Enw ' Arglwydd Jeſu, gan ddiolch i 
Pduw a'r Tad — a 
18 N gwzagedd, ymoſtyngwch i ch gw)? 
_ megis yp mae vn weddus yn y2 Argl⸗ 
19 P gw)hz, cer weh eich gwꝛagedd, ac na 
fydd weh chwer won wꝛthynt. 
e 
ir A frre! pn dda. 3 ” 
21 7 na chyfiro 3 
kel na ddigalonnont. * 


ich mieittred yn ol y cna wd. nid a liygad wa 


23 beth bynnag a wneloch, 
newch o: , ir 7 
2222 
24 wybod mai gan v2 dd 
dertjyntwch daledigaech p2erite on? 
nys 22 Arglwydd Grift yz ydych yn ei wa- 


Ch2ift, ein bywyd ſanaethu 


4 Pan ymddangoſo 
ni, pnahetyd yꝛ ymddangoſwch chwithau 
gyd as ef mewn gogoniant. 

5 Warwhewcy gan eich aclodau, 
dun, Wg want. 6 db erb ben hor 

£15) * n 5 a J 2 on 

{pdd eulyn-addoliaeth: N 

6 O achos vꝛ hyn bethau y mae digofaint 
Duw yn dyfod ar blant yz anufydd-dod, 

7 Pn y ryathefpd y rhodialoch chwithau 
gynt. pan oeddych pn byw ynddynt. d 

8 Ond yz awzhon ryoddwch chwithau 
pramaith y2 holl bethau [hyn,] digter, lid, 


25 Ond yz hwn ſydd cam, 
933 
derbyn wyneb. 


P E N. IIII. 


. 

1 Y mae efe yn eu hannog hwy i fed yn wre- 
ſog mewngweddi, 5 i rodio yn ddoeth tu ac 
at y rhai ni ddaethant etto i wir wybodacth 
am Griſt: 10 Ac yn eu hannerch hwy, ac yn 
ewyllyſio iddynt bob thy lwyddiant. 


P 


bynnag a wneloch,ar air. Cor 10 


9.31 


— 


Amryw gynghorion, 


— — — — ——k— 


Pen, ith. 


— — —— — 


— — — 


ac annherchion. 


— 


gerwe Js 


0 meu n grad. 
1 


{pob math ar 
udn. 


l. ger yd dan 
Day : ech 


"boled; zaeth 
bei 


UMI 


— 


NBR 


z1 Weiltred, gwnewch ich 
— 7 gweilton y2 Hhyn ſydd gyt- 
/2&| 1awn, ac vniawn, gan wy 
vod fod i chwithau keiſtr 
LA pn netoedd. 
2 2? Parhewch mewn 
gweddi, gan wilied yndde 


{ — diolch- | gyd 4 diolchgarwch. 


Gan weddio hefydtroſom ninnay,ar 
i PÞdUw agoꝛi i ni ddzws ymadꝛodd i adzodd 
dirgel weh Chꝛiſt. am pz hwn y2 pdwyk he⸗ 
tyd mewn rywymau:; 

4 Fel yz eglurhawyf ef,megis v mae yn 
rhatd i mi [et] dzaethu, | 

5 Rhodiwch mewn doethineb tu ac at 
v rhai [ſy] allan,gan bzynu 'r amſer. 

6 Bydded eich yadꝛodd bob amſer ||yn 
raſol, wedi ei dymheru a halen.tel y gwpp- 


och pa foddy mae pa rhatd i chwi atteb i ef. 


bob dyn. 

7 Fy holl helynt i a fynega Tychicus 1 
chwi, y bꝛawd anwyl. ar gwenidog ſtyddlon, 
a'r cydwas pn y2 Arglwydd: 

3 Pꝛ hwn a ddanfonais attoch er mwyn 
hyn, fel y gwybyddet eich helynt chwi, ac 
v diddanei eich calonnau chwi: = 

9 Gydag Onefimus y ffyddlon ar anwyl 
frawd,y2 hwn ſpdd o honoch chwi: hwy a 
pſpyſant i chwi bob peth[a wneir]ym:ina. 

10 N mae Ariſtarchus fy nghyd-garcharoz 


yn eich annerch,a Marcus nat Barnabas 


kab ei chwaer, am z hwn yp derbrmatoch 


————— — — —— — — = 


—— os daw ele attoch. derbyni⸗ 

11 A Jeſus, yz hwna el wir Juſtus.p rhai 
ydynt o Enwaediad : y rhai hyn pn vnic 
[yw]fy ngyrdweithwyꝛ i deyꝛnas Dduw,y 
rhai a fuant pn gyſlur i mi. 

12 PmaeEpapyzas,yzhwn ſydd ohonoch, 
gwas Chzilt,yn eich annerch,gan pmdꝛe⸗ 
chu pn waſtadol troſoch mewn gweddiau, 
ar i chwi ſetyll pn berffaith ac yn ayflawn, 
rnghwbl o ewyllys Duw. : 

13 Canys vꝛ vdwyt pn dyſt iddo,fod gan⸗ 
ddo zei mawꝛ troſoch chwi, ar thai o Lao- 
dicea, ar rhai o Hierapolis. 

14 Pmae Luc y phyſpgwꝛ anwyl, a De⸗ 
mas pn eich gnnerch. : 

i Anherchwceh y b2ody2(ſydd]yn Laodi- 
cea,a Nemphas, af Eglwys [ ixdd yn ei dy 


16 Ac wedi darllein yz Eyiſtol[hwn] gyd 
a chwi. per wech ei ddarllen yefyd yn Eglwys 
La diceaid: a darllen o honoch chwithau 
vꝛ vn o Laodicea, 

17 Adywedwch with Archippus, Edꝛych 
ar y wenidogaeth a dderbyniaiſt yn yz Ars 

wydd,ari ti ei chyfiawmt hi: 

18 Pz annerch am llaw i Paul fp hun. 
Cofiwch fy rhwemau. Gris fyddo gyd a 
chwi. Amen. 


C Aty Coloſſiaid yꝛ ſcrifennwyd o Rufein? 


gyd a Tychicus ac Oneſimus. 
- 4 . ; 75 { 
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PAVL 


yr Apoſtolaty THESSALONIAI SD. 


FERNNOM 1 
4 Paul yn dwyn ar ddeall i'r Theſſaloniaid, nid 
yn vnic mor ſeddylgar oedd efe am danynt 
hwy bob amſer , mewn diolchgarwch a gwe- 

ddi: 5 Eirhr hefyd gyſtal yr oedd ef ya ty- 

bied am wirionedd a phurdeb eu ffydd hwynt, 

aii dychweliad at Dduw. 
| — Aul a Siluanus a Thi⸗ 
motheus at Eglwps y 
y Chellalontaid, yn Ruw 
5 Cad. a'r Arglwydd Jeſu 
e Grit: gras i chwi a 
* l fthangneddyf, oddi with 
2 8 Dduw em Tad, ar Ar- 

__— wy Jeſu Griſt. 

2 P pdym pn diolch i Dduw yn waſta- 
dol troſoch chwi oll, gan wneuthur Toffa 
am danoch yn ein gweddiau: 

3 Gan gofio yn ddibaid waith eich ffydd 
chwi a llatürſ eich] cartad,ac ymarog[eict,] 
gobaith yn ein Yarglwydd Jeſu Griſt, ger 
bꝛon Duw an Tad: 

4 Gan wybod,frody2 an wyb eich etho⸗ 


ledigaeth chwi gan Dduw. 

Oblegid ni vu ein Efengyl ni tu ac at; 
toch mewn gair pn vnic.eitihꝛ hekpd mewn 
nerth, ac yn y2 Ylpzyd glin, ac mewn ſicr- 
wydd maw2,megis y gwyddoch chwi pa fath 
rat a fud ni vn eich plith,er eich mwyn chwi. 

6 Achwi a aethoch pn ddilynwy? i ni, 
ac ir Arglwpdd, wedi derbyn y gair mewn 

— mawz, gyd a llawenydd pz 
2pd glan: k 

Hyd onid aethoch yn amplau ir rhai oll 

ſydd yn credu ym Macedonia ac yn Achaia. 

8 Canys oddi wzthychchwt y ſeiniodd 
gair y2 Arglwydd. nid pn vnic ym Mace⸗ 
donia ac pn Achaia,ondym mhob man he- 
fyd eich ftydd chwi ar Dduw,a aeth ar led, 
fel nad rhaid i ni ddywedyd dim. 

9 Canys y maent hwy pn mynegt am 
danom ni, pa ryw ddyfodiad i mewn a gaw- 
ſom ni attoch chwt,a pha foddy troeſoch at 
Dduw oddt w2th eulynnod i waſanaethu'r 


bywiot ar gwir Dduw: 


10 Act ddiſgwyl am ei Fad el oz netoedd, 
LR 2] V2 


Gofal Paul. 


Aty Theſſaloniaid. 3 Cariad Paul iddynt. 


p dewiſwy4 
gain Dduw i 
yndiiried, 


[ refio/auths, 


f add 4 


ꝛ hwn a gyfododd ele o feirw, ſef] Jeſu, 
v hwn an gwaredodd ni oddi wꝛth y dt- 
golaint ſydd ar ddyfod. 


PEN. II. 
Pa fodd y daeth, ac y pregethwyd yr Efengyl 


iw gweled hwynt. 

— A nns chwi eich hunain a 

| wyddoch, frodyz, ein dyfo- 

diad ni i mewn attoch,nad 
oler ku: 5 # * - 

2 ECtthz wedt i ni ddio- 

Sj ddef 072 blaen, a chacl am- 


engyl.telly yz ydym yn Hefaru : nid megys 
pn rhyngu bodd i ddynton,ond i Dduw, y? 
hwn ſydd yn p2ofi ein calonnau ni. | 
5 Oblegid nt buom nt vn amſer mewn 
yinadzodd gwentaithus, fel y gwpddoch 
ech wi, nac mewn rhith cxbydd-dod : Duw 
vn dyſi: ; | 
6 Nat yn ceiſio moliant gan ddynfon,na 
chennych chwi,na chan eraill: ile y galla⸗ 
ſem bwyſo larnoch. el Apoſtolion Chꝛiſt. 
72 Eithz ni a ſuom addfwyn vn eich myſc 
_— megys mammaeth pn maethu et 
phlant. 2 

8 Fellx. gan eich hoffi ch wi, nia welſom 
pn ddagyfrannu aͤ ch wi. nid vn vnic Efeng- 
vl Dduw.ond pn heneidiau ein hunain he⸗ 
kyd, am eich bod yn anwyl gennem. 

9 Canys cot vw gennycy, frodyz, ein la⸗ 
fur an lludded ni: canys gan weithio nos a 
dydd, fel na phwyſem ar neb o honoch, nj 
a bꝛegethaſom i chwi Ctengyl Dduw, 

10 Tyltion{ydych)c<wi,a Duw [hefyd,] 
moꝛ ſanctaidd, ac moꝛ gyfiawn, a diargy- 
oedd y2 ymddygaſom pn eich myſc chwi.y 
rhat pdych vn credu. 

11 Megis y gwyddoch. y modd{y buom) 
pn eich cynghoꝛi. ac yn eich cylſuro bob vn 
o honoch.fel tad ei blant ei hun: 

12 Ac pn i pmbil ar rodio o honoch pn 
deilwng i Pduw , y2 Hwn ach galwodd 
chwi iw deyznas at ogomant. 

13 Oblegit hyn y2 ydym ninnau helyd 
pn diolch i Dduw yn ddibaid,o herwydd 


chwi pan dderbyniaſoch air Duw. yz hwna h 


glywſoch gennym ni ei dderbyn ef nid rel 
gair dyn. eithz (fel y mae yn wir) yn air 
2Uuw,yz hwn helyd ſydd yn nerthol-wet- 
thio pnoch chwi prhai ſpdd pncredu. 

14 Canys chwy-chwt, — (L wnaeth⸗ 
pwpd pn ddilyn - wßꝛ i Egl Duw,y rhai 
yn Judza ſyddynGhzilt Jeſu;oblegid chwi⸗ 
thau a ddioddefaſoch y pethau hyn gan eich 
cyd-genedl,megis hwxthau gan yz Jddewd: 


15 Prhataladdaſant y; Arglwydd 
at pꝛophwydi eu hunain,ac an herlidiaſant 
ninneu ymatlth;ac ( vdynt) heb ryngu bodd 
Duw, ac vn erbyn poͤb dyn: 

16 Gan waratun i ni letaru wꝛth v Cen- 
hedloedd,fel yz iacheid hwy, i gylla wni eu 
. hwynt yn waſtadol; canys digo⸗ 

aint Duw a ddaeth arnynt hyd yz eithaf. 

17 Aninnau,frody2,wedt eingwneuthur 
yn ymddikaid am danoch dꝛos ennyd awz, 
yngolwg, nid ynghalon; a fuom fwy aſtud 
I — eich wyneb chwi mewn awydd 
mawz. 

18 Am hyuny 'r ewpllyſtaſom ddyfod at- 
toch,(myfi Paul n ddiau,vn-watth a dwy⸗ 
waith yefyd.cithz Satan a'n lluddiodd ni. 

19 Canys beti:[yw] ein gobaith ni. neu 
ein llawenydd. neu goꝛon ein goꝛfoledd: onid 
chwy-chwi, ger bzon ein Harglwydd Jeſu 
Griſt, yn ei ddyfodiad ef? 9 

20 Canys chwp-chwt yw ein gogontant 4 
a'n lla wenpdd ni. x 

PEN UL 
1 S. Paul yn tyſtiolaethu ei fawr gatiad tuac at y 

Theſſaloniaid, crwy anfon Timotheus attynt 

hwy, iw cadatnhau, ac iw diddanu:trwy lawe- 

nychu yn eu gweithtedoedd da hwy: 10 a 
| thrwy weddio troſtynt, a dymuno cacl dytod 

ya ddiogel attynt. 
JM bynny gan na allem ym- 
3 attal pn hwp.nt a welſom 


Arn dda ein gadel ni ein hu- 
TE nain pn Athen. ä 
(8 2 n Aca ddanfonaſom Tis 
motheus ein bꝛawd, a gwe⸗ 


nidog Duw. an cyd-weithw2 pn Etengyl 
Griſt, i ch cadarnhau chwi, ac ich diddanu 
vnghyich eich ffydd, 

3 Fel nachynhy2fid neb yn y gozthzym- 
derau hyn: canys chwp-chwit etch hunain 
a wyddoch, matt hyn ingoſodwyd ni, 3 

4 Canps vn wir panoeddymgyd a chw, 4 
ni a rag · ddywedalom li chwt)y gozthzym- 4 
mid ni: megis v bu.acy gwpddoch chwi. 

5 Oyerwydd hyn, minneutheb allu ym- 

attal yn hwy. a ddanfonats i[gael] gwybo 
eich fiyd> chwi: rhag darlod ir temtiwꝛ ei 
temtio chwi.a myned ein llatur ni pn ofer. 
s Eithꝛ pꝛ awꝛon wedi dykod Timotheus 
attom oddi wthych,a dywedyd i ni newy- 
ddton da am eich ffydd chwi ach cariad, a 
bod gennych goſta da am danom ni pn wa- 
ſtadol. gan hiraethu am ein gweled nt, me⸗ 
gis [y2 ydym] ninneu am (eich gweled] 
ch withau: 

7 Amhynny v cawſom gyſſur.tcodyꝛ am 15. 
danoch chwi, yn ein holl oꝛthꝛymder an 
angenoctid trwy eich fiydd chwi: 

8 Oblegid y2 awzon byw ydym nt, os s 
pdych chwi pn ſekyll pn pz Arglwydd. 
9 Canyspaddiolch a all wnſ ni ei adtalu 
nydd,a r hwn yz ydym ni yn lla wen och 
achos ch wi, ger bꝛon ein Duw ni. 

10 Gan weddio mwy ni mwy. nos a dydd. 
ar [gael] gweled eich wyneb chwi, a chyt⸗ 
lawni diftpgion etch fiydd chwi: 


11 


Annog i dduwioldeb. 


Pen.iiij. v. 


Dydd yr Arglwydd. 


11 A Yuw ei an Cad mi. an Har⸗ 


a gyfarwyddo ein ſloꝛdd 


dzwydd, ger 
b:on Duw an Tad, yn nyfodiad ein Dar- 
giwydd Nan, 1 Ap, = holl Sainct. 


1 Y maccfeyn = — — i fyned rhag- 
ddynt mewn pob math at dduwioldeb, - i 
fyw yo ſanctaidd, ac yn gyfiawn, 9 i garu ei 
gilydd, 11 athrwy lonyddwch i wneuthur y 
pethau a berthyn iddynt eu hunain : 13 acyn 
ddiweddaf i driſtiu yn gymhedrol tros y 
meirw. 17 A chyda'r cyngor diwacthaf hwo, 
y mae ef yn cyſſylltu doſparth byrr o'r Ad- 

gyfodiad,ac o ail- 0 mbellach Chriſt ir farn. 


| Yr Epiſtol yr Wi 
ail Sul o'r 
Garawys. 


| taſoch gennym pa fodd p dy- 
lech rodio a bodlont Duw, ar i chwi gyn⸗ 
nyddu fwy-fwy. 

2 Canys chwi a wyddoch pa oꝛchyuͤnny⸗ 
— roddaſom i chwi trwy 'r Arglwpdd 


Je 
3 Canys hyn yw ewyllys Duw,(ſefJefch 
ſancteiddiad chwi, ar ymgadw o honoch 


or | bob vn o honoch keddianmu ei 


aenant 
byddo[i neb)o'2zthzymmu na thwyllo 
agar comm meg Rews a 
yddyjar v megis v 
daſom i chwi o': blaen ac y tyſtiaſom. 
7 Canys ni alwodd Duw nynt i aflen- 
did,ond i ſancteiddzwydd. 
8 Am _— neb ſydd pn dirmygu,nid 
dyn v vn ei , ond Duw, pz 
den bre rovve l d glaͤn ynom 


3 * "Ond am frawdgarwch,nid rhaid i chwi 

. \crifennu[o honof] attoch : canys y2 ydych 

| chwi eich hunam wedi eich dyſcu gan 
Dduw i garu ei gilydd. 

10 Oblegid yz ydychyn gwneuthur hen i 

bawb o bꝛodyꝛ.y rhai ſy trwy holl Mace⸗ 


. 


m. : ond p2 ydym pn attolwg i chwi, fro⸗ n 


nnyddu o honoch fwy-fwy : 

rhoddi o honoch eich bꝛyd ar fodyn 

llonydd.a [eich gazchwylion ] 

eich hunam,a gweithio a'chdwylo eich hu- 

nain, (megis v gozchymynnaſom i chwi: ) 
12 Fei p rhodioch pn weddaidd tu ac at 

y rhe rhai ſy ]oddi allan, ac na byddgarnoch 


aw] — frody2 , i chwi 
tod heb wybod am y rhat a bunaſant,na 
re 


ddynt , 
14 Canys os vdym pn credu farw Jeſu 


5.9. 


b chws. 125. 


UMI 


Pduw mewn gaben 5 


nene 
n Het y; — 


ac ag bdcozn Duw: ar meirw 
gyfodant pn gyntaf: 


2 : 
apd ar Arglwydd 
18 Am hyuny | diddenwch of de ür 1 
ymadzoddion hyn, 
5 PE = V. 
Y mae efe yn myned rhagddo,ac yndan 
: (fel o'r. blaen) 2) ddull KT denge 


16 ac 20 n rhoddi amryw orch mynion, 
23 ac lly yn diweddi d Ep L 
Ithꝛ am yz amſeray ar pzy- 
diau.frody2,nidrhatd i chwi 
ſcritennuſo honot j attoch. 

5 2 Oblegid chwi a wr⸗ 
18 ddoch eich hunain yn hy 
”egwe ps, mai fellp y daw dydd 

P2 Argiwpdd. fel | Hei) v nog. 
— pan ddy wedant. Tan 


ogel weh 


9 chwy· chwi, krodyz, nid ydych 
di weddo y dydd 


nt y goleuni ydych, 
ydpm ni oz nos, nac 


02 tywyllweh. 
6 Am hynny na chyſcwn, fel[rhai eraill, !2** 


eithꝛ gwiliwn , a byddwn ſobz. 

7 Canysyrhata gyſcant,y nos v cyſcant: 
ar rhai afeddwant,y nos v meddwant, 

$ Eithz nyni.gan ein boͤd oz dydd, bydd · 
wn ſobz, wedi ymwiſco 4 dwyfronneg 
fiydd a chartiad, 0 4 gobaith iechydwꝛi⸗ 


aeth yn lle helm 
9 Canys nid Puw nynt i 

ddigofatne, ond i g techydwztaeth, 
trwy ein Harglwydd Jeſu Griff, 

10 Pzhwna fu farw troſom:fel pa vn 

nag a wnelom ai mary ai cyſcu, y 
ddom fyw gyd ag el. 

11 O herwydd pa ham 
gilydd,ac Furt bob vn 
gis ac v2 2 yn gwneuthur, 

12 Ac yz ydympnattolwg i — 


adnabod v rhai ſy pn llafurio 

ac pn eich ilywodzaethu Sf yn 0 vn y} . 

wydd, ac yn eich rhybuddio: 
Agwneuchur 


n. 


"4nd y3 pn detſyf arnoch, frodyz, 
* an rhy- 


— — — 


Amryw gynghorion. 


At y Theſſaloniaid. II. 


Y «tan 0 defi, rhybuddiwch v rhail afreolus, diddenwch 


42 Lensch. 


unfreie. 


Ie or eng- 


elios es ncrth, 


v gwan eu meddwl, cynheliwch y gwet- 
niaid byddwch pmarhous wth bawb. 
15 Gwelwch na thalo neb ddzwg dꝛos 


* ddzwag i neb: eith? yn waſtadol . 


p2 hyn ſydd dda, tu ac attoch ei gilydd, a 
thu ac at bawb. 

16 Byddwch lawen vn waſtadol. 

1 Gweddiwch yn ddibaid. 

Pm mhob dim diolch weh: canys hyn 
[pw]ewyllys Duw paGhzilt Jeſu tu ac 
attoch chwi. 

19 Na ddiffoddwch x2 plpzp3, 
20 Na ddirmpgwch b:zophwydoliaethu. 
21 ATTN bob peth ; deli weh yz hyn ſp 


dda. 
22 [Pmgedwweh rhac pob — — 


23 Agwir Dduw y tangneddyf ach tanc⸗ 
teiddio yn gwbl oll: a chad wer eich 8 
oll, a ch enaid,. a ch cozph,yn 
208 nyfodiad ein Yarglwydd Jeſu 

24 Ffyddlon{ yw] 'rhwn ach ot 
v2 ay” hefyd a'igwna. 

5 Oftrody2, gweddiwch dzoſom. 

= Anherchwch y2 holl frodyz 4 chuſan 

og 

7 P2z vdwyt yn eich tynghedu pn y2 Ar⸗ 
alwpdd. ar ddarllen p Uythyz hwn ir holl 
trody2 ſanctaidd. 

28 Gzas ein Yarglwydd Jeſu Ghzift 
fyddo gyd a chwi. Amen. 


P cyntaf at v Theſſaloniaid a ſcrifen- 
nwyd o Athen. 


AI. EIS TO I. PAVL. 


yr Apoſtol at y TuszsS SALON a 1D. 
dA than fflamllyd,gan roddi dial ir ſaw] 1 «. 


PFPENOD TI. 


4 Y mae S. Paul = yſpyſu iddynt ddaied yr 


oedd efe yn meddwl am eu ffydd, a'i cariad, 
ai hamynedd hwynt: 11 a chydi hynny yn 
goſod lla wer o reſymmau ar lawr,iw cyluro 
hwy mewn erlid; ar pennaf o'c rhai hyn a 
gymmerir 0 ddiwrth gyfiawn farn Duw. 


JAN L. a Siluanus, a 

Thimotheus, at Egl- 
wys y Thellalontaid,yn 
Z>| Nuw ein Tad, ar Ar- 

e | glwydd Jeſu Gift : 

2, Gꝛzäs i chwi, a 
n thangneddpf oddi wth 

Dduw ein Tad ni, ar 
Arglwydd Jeſu Gift. 

3 Diolch a ddylem i Dduw pn waſtadol 
d2oſoch frodp2,fel y mae pn addas, oblegid 
bod eich fixdd chwi yn maw2-gynnyddu,a 
chartad pob vn o honoch oll tu ac at et gt- 
Iydd yn chwanegu: 

4 Hyd onid ydym ni ein hunain vn] goꝛ⸗ 1 
foleddu ynoch chwi yn Eglwyli Duw, o 
herwydd eich amynedd chwi ach ffydd.yn 
eich oll erlidiau, a'r gozth2ymderau pꝛ 
ydych pn eu goddek. 

L hrnu ldd argoel goleu o gyfiawn 
farn Duw, fel ich cyfrifec pn detiwng i 
depꝛnag Zduw,cr mwyn pꝛ hon pꝛ ybxch 
helpd pn goddek: 

6 Canys cyfiawn{yW] ger von Duw, 
— cyltudd fr rhai ſy pn cich cyſtuddio 5; 
chwi: 

7 Ac ichwithau y rhai a gyſtuddir, ef- 
mwythdꝛa gyd aͤ ni. vn pmddangoſiad P2 Ars 
glwydd Jeſu o2 net, gyd a't angelion 
nerthol, 


nid adwaenant Dduw. ac nid ydpnt yn 
— i Ekengyl ein Harglwydd Jeſu 

A 

9 Prhat a ddioddekant vn goſpedigaeth, 
ddiniftr tragwyddol.oddi ger bzon x2 Argl- 
wydd,ac oddiwꝛth ogoniant et gadernid ef: 

10 Pan ddel efe iw ogoneddu pn el 
Sainct, ac i fod pn rhyfeddol pn y rhai oll 
a ſy'n credu(o herwydd in tyſtiolaeth ni pn 
eich myſc chwi gael et chzedu) pn p dydd 
hwnnw, 

11 Am ba achosy2 ydymhefyd yn gwe- 
ddio pn waſtadol troſoch,ar fod in Puw ni 
eich cyfrif chwi pn deilwng o: alwedig- 


Cyſſur mewn cyſtudd. 


** ——s, 


— — 


aeth [hon ], a chyflawni holi fodlonrwydd 1 . 


[ceiJddatoni.a gwaith ffydd,yn nerthol: 

12 Fel y gogonedder Enw ein Yargl- 
wydd Jeſu Gil pnoch chwi a chwithau 
pnddo pnetef, yn ol gras ein Duw ni ar Ar- 
glwydd Jeſu Git. 


P E N. 
1 Mae efe yn ewyllyſio 0 barhau yn ddiſigl 
yn y gwitionedd a dderbyniaſant, 3 ac yn 
dangos y bydd — oddiwrth y ffydd, 
9 ac y datcuddir Anghriſt,cyn dyfod dydd yr 
Arglwydd: 15 ac yno yn ail-adrodd ei gyn- 
gor or blaen, ac yn gweddio troſtynt hwy. 


. C y2 ydym vn attolwg i chwi. 
EA - frodyz, er dyfodiad ein Yargl- 
S wydd Jeſu Gilt. an cydgyn- 

* \- gulliadninneu atto ef, 
> 2 Nach ligler pn fuan|oddi- 1 
with Hg meddwl, ac na'ch cynhyzfer.na 
chan ypſpzpd, na chan air, na chan lythyꝛ 
megis oddi wzthym nt, fel pe bai ddydd 


Chzilt yn gytagos. 
3 Na 


ch meddwi 
newyym 
meddwl. 


da. 


« v 


Pa fath yw r Anghriſt. 


Pen. ij. 


Gochel ſeguryd. k 


— 


chwi mewn vn 


megis 
ac vn ei ddangos ei hun mai Duw ydyw. 

DOnid cok gennych chwi, pan oeddwn 
i etto gyd a chwi,ddywedyd o honof y pe- 
thau hyn i chwi? 

6 Ac y2 awꝛon chwi a wyddoch y2 hyn 
= pn attal, fel y datcuddier ef pn ei bꝛyd 
ethun. 

7 Canys v mae dirgelwch yz anwiredd 
yn gweithio eulys: yn vnic y2 hwn ſydd y2 
a wꝛon yn attal, [Ca ettyl }nes ei dynnu 
pmmaith, . 

3 Acyna y datcuddir yz anwir[hwnnw), 
x2 hwn a ddifetha r Arglwydd ag yſpzyd 
ei _ ac a ddilea a diſcleirdeb ei ddyfo- 
diad: 

Set ſjyꝛ hwn y mae ei ddyfodiad pn ol 
gweithꝛediad Satan gyd 4 phob nerth, ac 
arwyddion a rhyteddodau gau, 

10 A phob dichell anghyfla wunder. vn y 
rhat colledig: am na dderbyniaſant gariad 
v gwirionedd, tel v byddent gad wedig. 

I Ac am hynnp y denfyn Duw iddynt 
y rho» typ amryfuſedd cadarn tel y credont gel- 
es 2 wpdd: 

12 Fel v barner vꝛ holl rai nid oeddynt yn 
credu ir gwirionedd, ond pn ymtodlont 
mewn anghyfiawnder, 

13 Eithꝛ nyni a ddylem ddtolch yn waſtad 
i Dduw troſoch cywi, frody2 caredig gan yz 
Arglwydd, oblegid i Dduw o dechzeuad 
eich ethol chwi i iechydwꝛiaeth. trwy ſanc⸗ 
teiddiad yz Pipꝛyd, a ſtydd ir gwirionedd: 
14 Ir hyn y galwodd ete chwi trwy ein 

nt, 1 feddtannu gogoniant ein 
Harglwydd Jeſu Gztſt. 

15 Am hynup. krodyz, ſelwch,a delfwch 
p traddodiadau a ddyſcaſoch, [pa vn byn- 

naghat trwy ymadꝛodd, ai trwy ein Epiſtol 


16 An Harglwydd Jeſu Gꝛiſt ei hun, a 
Duw an Tad, yz hwn an carodd ni, ac a 
roddes (1 ni] ddiddan weh tragwyddol? a 
gobaith da trwy ras, 

17 A ddiddano eich calonnau chwi, ac 
ach ſierhaͤo ym mhob gatrr,a gweithꝛed dda. 


PEN. III. 


; Y mae eſe yn deiſyfu eu gweddiau hwy troſto 
ei hun, 3 yn tyſtiolacthu pa hyder oedd 
gantho arnyot, 5 ac yn gweddio ar Dduw 
troſtynt hwy, 6 ac yn rhoddi amryw or- 
chymmynion,yn enwedic i ochelyd Fer 
2 rhaidrwg, 16 ac yn diweddu 
try weddio, a i hannerch hwy. 


lampl i chwi in düpn. 


troſom ni, ar ſod i air pꝛ Argl- 


6 wydd redeg,a chael gogonedd, 
megis gyd a : 


,"2- Ac ar ein gwared ni oddi | 
ion || anhywaith a dzygionus ; f 4 
canys nid [oes]tipdd gan bawb, 
3 Cithz ffyddlonyw r Arglwydd,yzhwn 
ach licrhi chwi, acſa ch] ceidw rhac dꝛwg. 

4 Ac y mae gennym hyder yn y2 Argl- 
wydd am danoch, eich bod yn gwneuthur, 
ac.y gwnewch , y pethau yz ydym pn eu 
gozchymmpn ichwi. 

5 Ar Arglwydd a gyfarwyddo eich cas 
lonnau chwi at gariad Zuw,as iymaros 
K "Ac Y chymmyn i chw 

6 Ac pꝛ Fdpm pn ge: ni chwi, 
frodyz,yn enw ein Harglwydd Jeſu G1ift, 
dynnu o honoch pmmailth oddi®w2th bob 
bꝛawd ar ſydd yn rhodio|| vn afreolus, ac | «t»- aufe 
nid yn ol v traddodiad a derbyntodd( efe ] 
gennym ni. 

7 Canysſchwij a wyddoch eich hunain, 

a fodd y dylech ein dilyn ni; oblegid ni 

yom|| afreolus yn eich plith chwi: 

8 Ac ni kwyttaſom lara neb yn rhad: ond 
trwy weithio mewn llatur a {ludded, nos 
_ fel na phwyſem ar neb o honoch 
chwi. 

9 Nido herwydd nad oes gennym a\y- 
durdod, ond fel in rhoddem ein hunain 


LI Fi1 


[| «Lan 0 drefs; 


10 Canys pan oeddym hefyd gyd a chwf, 
hyn a ozchymynnaſom i chwt, os byddai 
- — weithio, na chai fwytta 
chwaith. 

11 Canysy2 ydym yn clywed fod rhat yn 
rhodio pn eich plith chwi yn atreolus, heb 4 +. 
weithio dim, ond bod yn rhodzeſgar. 

12 Ond ir cyfryw goꝛ vꝛ dym. 
au hannog trwy ein Yarglwydd Jeſu 
Gꝛiſt. ar[iddynt) weithio trwy lonydd weh. 
a bwytta eu bara eu hunain. f 

13 A chwithau. frody2, na ddeffygiwch 
vn gwneuthur daioni. 

14 Ond od does neb heb viyddhau in 
gair, || trwy'r Uythyz L ymma.] yſpyſwch 127, 
hwnnw: ac na fydded i chwi gymdeithas 22/** 24" 
ag ef,megis y cywilyddio ele. 

15 Er hynny na chymmerwch(ef]megys 
gelyn.eith2 || cynghozwch [ef] fel bzawd. 

16 Ac Arglwydd p tangneddyf et hun a 
roddo i chwi dangneddyf yn waſtadol, ym 
_ — * P; Arglwydd a L fyddo] gyd 

chwi o 

17 Pꝛ annerch am llaw i paul ty hun: 
p2 hyn ſydd arwydd ym mhoͤb Epiſtol: fel 
hyn y2 pdwyt pn ſcritennu. ; 

18 Gꝛas ein Harglwydd Jeſu Gꝛiſt gyd 
a chwi oll. Amen. 


P2 ail at y Cheſſaloniaid a ſcrifen- 
nwyd o Athen. 


{ rhybuddiweb., 


EPISTOL 


OO — — — 


Diwedd y Gyfraith. 


At Timotheus I. 


Apoſtoliaeth S. Paul. 


Coloſl. t. 27. 


pen 4. 7. 


* Rhuf, 13. 
to. 


Rhuſ. 7.13. 


PENOD l. 


ſiars a roddaſei efe iddo, wth fyned i Macedo - ngoſod pn v weinidogaeth: 


4 Ac na ddaliont ar chwedlau. ac achau 
anozphen, y rhat ſy'n peri cweſtiwnau yn 
hytrach adeiladaeth dduwiol, yz hon 
ſpdd|| trwy ffydd;{(gwna felly.] 

'5 Eithz*diwedd p goꝛ yn yw ca- 
= 0 — bur, a chydwybod dda, a ffydd 
ir 
6 Oddi with yz hyn bethau y gwyꝛodd 
rhai.ac v troeſant hetbio at oler-ſiarad: 
7 Gan ewyllyſio bod pn athzawon o: 


Ddeddf,heb ddeall na bethau y maent 
pn eu dp wedyd, nac am ba bethau p maent 
pn taeru. 


$ Eithz lnyni] a wyddom mai *da[yw]'r 
Gpfraith,os arfer dyn hi pn gyfreithlon: 
9 Gan wybod Hyn, nad tr cyfiawn y 
rhoddwyd v Gytraith, cithz ix ( rhai] di- 
fraith ac anufydd , ir rhai annuwiol.a 
chaduriaid,ir [rhat)diſanctaidd a halo- 
"=D i dad-leiddiaid $ a mam-leiddiatd, 
leiddiaid dynion, 
10 J butein-w#z, i wzryw-gydwyp2.1 la⸗ 


dzon dynion.i gelwydd-wyz.t anudon-w?2: fo! 
ac osſoes dim arall pn wzthwyneb i ath2a- | 


wiaeth iachus: : 
10 Yn öl Efengyl || gogoniant v ben- 
1220 Dduw, am y hon y: ymddiriedwyd 
mi. 


EPIST OIL CYNTAEF PAVL 


yr Apoſtol at TIMOTH EVS. 


dd. 


a . » Hip a4 Ra 
W 9 <4 : "0 "ID # * 
act * 1 0 


r 


7 Jeſt un en — as ein Yarglwydd ni a dza-aml- f 
vn 14 A gr n 8 
"dl mmyn haodd gpd & fydd a chartad, yz hwn 1 
) [GS) JE) pow mo mortem . 
4 — J- 15 5 7 
| vrt Jeſu Grid, p6b |derbyniad, ddylod Chzift Jeſu tr by leres. 
a, ein *gobaith: i gadw pechaduriaid o ba rat, pennat yds Me 
oC 2 At Timo- wyfi. 18 
N 16 Eithzo achos hrn y cefais dzugaredd, 
'; fel fo ei Jeſu Shit pnofi || yn gyn⸗ 10 6 
2 Rr” 
» 1 » 0 » 
neddyf oddi with Dduw ein Tad, a Chzift ddol. N 
Jeſu ein Yarglwydd, 17 Ac ir bzenin tragwyddol, anfarwol, 
3 Megis y deilyfiais arnat aros yn Ephe- anweledig,fr Duw vnic ddoeth, (v byddo] 
ſus, pan aethym i Macedonia. fel v gellit anrhydedd, a gogoniant yn des oeſcedd. 
.rybyddio rhai na ddyſcont ddim amgen: Amen. 


18 P gozchymmyn hwn y2 ydwyf pn ei 
roddi i 77 mab Cimotheus, yn ol y 
proph wpdoliaethau a gerddaſant o: blaen 
am danat,ar fil wzio o honot ynddynt fi v 
wꝛiaeth dda: | 

19 Gan fod gennit fiydd, a chydwybod 
dda, yz hon a w2thododd rhat, ac a wnae- 
thant long-ddzylliad am p ſtydd. © 

20 O ba rat v mae $ ac Alex- 
ander: yp rhai a roddais i Satan, fel xp. 
dxyſcent na chablent. 


PEN, II. 

1 Bod yn iawn gweddio à diolch tros bob 
dyn; 9 pa fodd Mi dylei gwragedd ym- 
drwſio. 12 Nad ydys yn canhiadu iddynt 
na dyſcu na bod yn ben: 15 y byddant 
hwy gadwedig, cr bod y_ arwydd o 
ddigotaint Duw, wrth ddwyn plant i'r byd, 
os hwy a arhoſant ya y ffydd. 


a 2 wyk am hynny tro 
k i ov peth 0 


» gweddiars , doiſyk- 
od dꝛos 


oy — „nun. 
— 1 


1 


—— — 


werty dꝛos bawb. iw dyſtiolaethu yny2 am- 


[yn defliolaeth, 
ſeroedd pꝛia wd. 


_ ſy:thio i wꝛadwydd, ac i fagl dia- 


7 Ac y mae yn rhaid iddo ef hefyd gael 
dda gan rhat oddi allan: rhag 


8 [Rhaid) ir Diaconiaid pz vn ffunyd, 
[f0d] yn honeſt, nid pn ddau-eiriog , nid 
= ymroi i win lawer , nid yn budz⸗ 

a: 


„Ti. 7 Ir hyn im goſodwyd i pn bzegethwz 9 Pn dala dirgel weh y fiydd mewn cyd» 
I ac yn Apoſtol, (v gwir yz wyk yn eiddywe- wybod bur. 

1 dyd ynGhzilt, nid wyl yn dywedyd celwpdd) 10 Aphzofer y rhai hynny hefyd pn gyn · 
5d pn Athꝛo v Cenhedloedd, mewn ffydd a gwi- taf,yna gwaſanaethant ſwydd Diacontatd, 
5 rionedd. bs byddant ddiargyoedd, 

8 Am hynny y2 wyk yn ewyllyſio ir 11 [ maeyrfrhaid iw) gw2ggedd y2 vn 
| gwf2 weddio ym mhob man, gan dder- modd lad] yn honeſt, nid yn idd, yn 
! pou, Cyafu dwylo ſanctaidd, heb na digter | na ſobz, yn ffyddlon ym-mhob peth. 

4 dadl. | 12 Bydded y Diacontaid yn wy; vn wꝛaig. 
u petg. 3. 9 *P2 vn moͤdd hefyd, bod ir gwꝛagedd pn llywodzaethu eu plant, au tai eu hu- 
eu trefnu eu hunain mewn dillad gweddus, nain, pn dda. 
— — a ſobzwydd , nid 4 gwallt 13 Canysy rhat a waſanaethant ſwydd 
plethedig. neu aur, neu emmau, neu ddillad vn dda, ydynt yn ennill iddynt 
gwerthtawz: eu hunain radd dda , a hyfder mawz pn y 
; 10 Ond ( pz hynſydd yn gweddu't wza- ffydd (ſpdd)ynGhzift Jeſu, | 
þ gedd a fo pn pꝛoſteſſu duwioldeb) a gwet- 14 Y pethau hyn y2 ydwyk pn eu ſcrifen- 
: thzedoedd da, nu attat, gan obeithio dyfod atcat ar fyz- 
1 1. Cor. 14. 13. ard bB — — — diſtawzwydd 
"118 a phob goſtyngeid =. 
12 Ond nid wyk yn canhiadu i wꝛaig 
\ athzawiaethu, nac ymawdurdodi ar y glwz, 
a eithꝛ bod mewn diſtaw2wydd. 
Sen. I — * Addaf a luniwyd pn gyntaf, 
# ena Eta. 
| 14 Ac nid Addaf a dwyllwyd : eithz y 
* cc... wWꝛaig wedi ei thwyllo oedd yn x camwedd, 
1 cadwedig tydd,w2th dd wyn plant, 
Ls la. og arhoſant hwy mewn fiydd,a chariad, a a gymmerwyd i mewn gogoniant. 
3 ſancteiddzwydd,ynghyd a ſobzwydd, 
4 Pi 
* PEN III. 
| : 1 Y macefe yn prophwydo ymadawiad oddi- 
: 1 Cynneddfau Eſcobion,a Diaconiaid,a'i gwra- wrth y ffydd,ynyr —— diwaethaf: 6 Ac 
gedd;14A pha ham y mac'r Apoſtol yn ſcrifen- er mwyn na byddei i Timotheus ballu yn ei 
nu'r pcthau hyn at Timotheus. 15 Yonghylch ſwydd, y mae efe ynrhoi iddo amryw gyng- 
yr Eglwys, at gwirionedd a ddyſcir ynddi- horion ynghylch hynny. 
* 
Wir[yw]'r gair, Od yw C y mae er Pſpzyd pn 
) neb yncywennych ſwydd eglur yn dywedyd yz 
Eſcob, gwaith da y mae ymedy rhat yn y2 amſer- 
\ pn ei chwennych. oedd diweddaf oddi wth 
2 Rhaid gan hynny v tod, gan roddi coel f 
Titus. 1.6, Li —— — mn — > 
P groedd. yn wi vn waig, 
x pn wiliadwzus, yn ſobz, 
aidd : 
3 Nidyn win-gar, nid yndarapudd,nid hatarn poeth, 
vn bud · el wa: —̃ — 3 Pn gwahardd pꝛiodi, C ac yn ercht] 
gar, vn ddi· arian- gar: oddiwzth rhat 

4 Pnllywodzaethu ei dy ef hun pn dda, 

vn dalet blant mewn vfydd-dod, ynghyd a 
he phob honeſtrw 


dd: 
5s (Oblegidoni feidz vn ly wodꝛaethu ei 


— mae] pob peth @ greodd 
Duw 


Elw 


dawioldeb. 


At Timotheus. I. 


G a Henu 


riaid. 


[| 0s dg be- 
thau liyn ar gof 
* brodyr, 


nen, tro, 


xbydig. 


I dynion, 


mm mhob peth, 


mers fob di- 
b. 


Duw v., dda, ac nid [oes] dim iw wꝛthod, 
os cymmerir tr wy dalu diolch. 

'5 Canysy mae wedi ei ſancteiddio gan 
air Duw, a gweddi. 

6 || Os goſodi v pethau hyn o flaen v bꝛo⸗ 
dy2, ti a fyddi wenidog da i Jeſy Grift, wedi 
dy fagu yngetriau r fiydd, ac athꝛawiaetij 
dda, yz hon a ddilynaiſt. 

7 Eithz gad heibio halogedig, a gwza- 
— — chwedlau : ac ymarter dy hun i dduy- 

ioldeb. 


8 Canys|| i ychydig y mae pmarfer coꝛ- ffp 


phozol yn fuddiol : eithꝛ du wioldeb ſpdd 

fuddiol i bob peth , a chenddt adde wid or 

bywyd L ſydd ] y2 awꝛon, ac or hwn a 
d * 


9 Gwir[yw] r gair, ac vn haeddu pob 
derbyniad. 

to Cayrs er mwyn hyn yꝛ vdym pn poe- 
ni, ac vn cael ein gwzadwyddo, o herwydd t 
ni obeithio pn y Duw byw , y2 hwn yw 
—— pob dyn, yn enwedig p fiyddlo- 
niaid. 

11 Ppethauhyn gozchymmyn a dyſc. 

12 Na ddipſtyzed neb dy ieuengtid tr, 
eithꝛ bydd pn eſampl ir fipddloniard,mewn 
gair , mewn pmarweddiad , mewn cari⸗ 
1 pſpzyd, mewn ffpdd, mewn pur- 
dev. 

13 Hyd oni ddelwyt . gion w2th ddarlletn, 
veth gynghozi, with athzawiaethu, 

14 Nac eſcaeluſa v dawn ſydd-ynot, y2 
hwn a rodded i ti trwy bꝛophwydoliaeth, 
gyd ag arddodtad dwylo yz Henuriaeth. 

15 Myfkyꝛia ar y pethau hyn , ac yn v 
pethau hyn aros: tel v byddo dy gynnydd yn 
eglur i bawb. 

16 Gwilia arnat dy hun, ac ar y2 athꝛa⸗ 
wiaeth: aros pnddpnt: canys os gwnei hyn, 


ti a th gedwi dy hun, ar rhat a wzanda- — 


want arnat. 


PEN. V. 


i Rheolau i dilyn wrth geryddu. 3 Yngbylch 

gwiragedd gweddwon, 17 a Henuriaid. 23 
Cyngor ynghylch iechyd Timotheus. 24 
Bod pechodau rhai yn myned or blaen i 
farn, ar eiddo craill yn caolyn. 


JA cherydda Yenaf-gv2- 
| eith2 cynghoza [ef ] me* 
ais tad , ar rpai ieu⸗ 
| aingc , megis bꝛo⸗ 


dyz: 
| 2 N hen wzagedd, 
| megis mammau: y rhat 
— ; — » megis chwi⸗ 
oꝛydd, gyd || a phob purdeb. 

3 Anrhydedda r gw2ageddgweddwon,y 
rhai ſy wir weddwon. 

4 Eithz o bydd vn weddw ac iddi blant 
neu wyꝛion, dylcant yn gyntaf arter duwi⸗ 
oldeb gartref, a thalu r pwyth iw rhieni: 
canys hynnp ſpdd dda, a chymmeradwy 
ger bꝛon Duw. 


— ( 


5 Eithz yz hon [ ſydd ] wir weddw ac 
vnic , ſydd yn gobeithio yn Nuw , ac pn 
1 mewn ymbiliau, a gweddiau, nos 


s Ondy? hon(ſydd)||dzythyll, a fu fa . #» ,. 
d yn fyw Py 


rw, er op x _ 
7 A go: n n, ke 
byddont — : * x 
8 Ac od oes neb heb ddarbod tros yz 
eiddo, ac yn enwedig ei deulu , efe a 
- p fipdd , a gwaeth pw nar di- 


9 || Na ddewiſer pn weddw vn] a fotan 22 * 


—— oed, y2 hon fu wꝛaig i 

10 Pn dda ei gair am weithꝛedoedd da: 
os dygodd hi blant i fynu , os bu letteu⸗ 
gar, o goichodd hi dꝛaed y Sainct, o chyn- 
hozthwyodd hi y rhai cyſtuddiol, o dilynodd 
hi bob gozchwyl da. 

11 Eithꝛ gwꝛthod y gwedd won ieuaingc: 
canys pan ddechzeuont ymdzythyllu pn er⸗ 
byn Chꝛiſt. pziodi a fynnant; 

12 Gan gael ba „ am iddynt 

bod] yn ſe⸗ 


ddirmygu p ſtydd gynt 

13 Ayetyd, y maent yndyſcu 
gur. gan rodio o amgylch o d i dy : ac nid yn 
ſegur vn vnic, ond hefyd yn wag-ſiaradus, 
ac pn rhodzeſ-gar , gan adꝛodd pethau nid 
ent gymmwps. : 

14 Pi wyk pn ewyllyſio gan Hynny ir 
rhai ieuaingc bꝛiodt, planta , gwarchod 
v tp, heb rot dim achlyſur ir gwzthwyneb- 
w i ddikenwi. 

15 Canys v mae rhai euſus wedi gwyꝛo 
ar ol Satan. : 

16 Od oes gan wz neu wꝛaig fiyddlon, 
{ w2agedd ] gweddwon , cynnozthwyant 
en „ ac na phwyſer ar y2 Eglwys, 
el p gallo hi ddiwallu y gwir wedd- 


On. 

17 Cyfrifer y2 Henuriaid ſy'n lip wodzae- 
thu pn dda , yn deilwng o barch dau-ddy- 
blyg : yn enwedig y rhai ſy yn poeni yn v 
gair a'r athꝛa wiaeth. 

13 Canys v mae yz Dcrythur yn dywe- 
dyd, * Na chae ſafn p2 ych ſydd pn dyꝛnu 
P2 _ Ac. mae r gwelithityz yn haeddu ei 

ue 
a 19 Pnerbyn Yenuriad na dderbyn ach- 
— oddieithz tan ddau neu dꝛi o dy⸗ 
on. 

20 N rhai fy n pechu , || cerydda 
— pawb , fel y byddo ofn ar y 

u. 


21 [ Goꝛchymmpn yz ydwyk ger bꝛon 
Duw, ar Arglwydd Jeſu Griſt, ar ethole- 
dig Angelion, gadw o honot y pethau hyn 
heb rag-farn, heb wneuthur dim || o gyd- 
bartiaeth. 

2.2 gun ddwyloyn eb2wydd ar neb, 
ac na fydd gytrannog o bechodau rhai eraill: 
cadw dy hun yn bur. 

23 Nac ff ddwir yn hwy : eithꝛ arfer 
vchydig win, er mwyn dy gylla , ath fy- 
nych wendid. 

24 Pechodau rhyw ddynion ſydd _ 


ym mh 
rh gveddven. 


any 


*D®.:;... 


1.Cor.c.9. 
Mat. 10. 1c. 


laenger bros 
dau. 


H Dνν. 


[Dir-defliolar- 
the, © 


IL. dd. 


—— er — — — — 


Dled gweiſion. 


Pen. vi. 


Bod yn gyfoethog o fydd: 


oꝛ blaen , yn rhag-flaeny i farn: eithꝛ rhai 


ſydd pn eu canlyn hetyd. 

25 N vn ffunyd hefyd y mae gweithꝛed⸗ 
oedd da pn amlwg oꝛ blaen: ar rhaiſy am- 
genach, ni's gellit eu cuddio. 


PE N. VI. 


gweiſion i'w meiſtred. 3 Am ochelud 
1 newydd, 6 Duwioldeb ſydd clw 
mawr: 10 achwant arian ydyw gwreiddyn 
pob drug. 11 Beth a ddylei Timotheus i 


ochelyd ai ddilyn: 17 Am ba beth yr oedd 
iddo rybuddio y cyfocthogion. 20 Am ga 
la- 


dw yr athrawiaeth iawn 
radach ofer. 


a gochelud 


Pnniter ac ſy ata 
wy: tan yz tau, tybiant eu 


thzawiaeth ef, 
2 Arryatly a meiſtred _——{yY 


du, na ddiyſtyrant o herwydd 
bod pnfrodyx-eithzyn ch Cwalanarth» 55 
ant [hwynt,] am eu bod pn credu,ac yn an- 


wyl. vn — — o· Ueſdd. P 
hyn dyſc, a chynghoza. 


3 Od des neb yn dyſcu yn amgenach, ac 


heb gyttimo ag iachus eiriau ein Bargl⸗ 
wydd  - ——_ ar athꝛawiaeth ſydd ar 


ol 

* v mae, heb wybod dim, eich 
f. || anunhwyilo pngbyplch cweſtiwnau, ac ym- 
ryſon ynghylch geiriau: o'r rhai y mae cen- 
=, dzwe dybiau, yn 
5 Cyndyn ddadlau dynion llygredtg eu 
meddwl, heb fod y gwirionedd ganddynt;yn 
tybied mai elw pw duWwioldeb : cilia 

wxtyy cyfryw. 
Ond elw mawꝛ pw duwioldeb gyd a 


been 

7 Canys*m aſom ni ddim ir byd, 
(ac eglur [yw] na allwn ddwyn dim allan 
| 48255 bydd boꝛth a dillad, 

8 Ac o byddgennym ymbozth a di 

— ar hynny. 

Ond y rhai ſſyddi yn ewyllyſio pmgy- 
wagt ſydd yn ſyꝛthio i bzofedigaeth a 
magl, a llawer o chwantau ynfyd, a niwet- 


diol, prhai ſp yn boddi dynion i ddiniſtr a 
cholledigaeth. | 


10 Canys gwꝛeiddyn 


N va hon, a — 
dead — eu hunain a — 


11 1 Eiche tydi, gw Duw, gochel y pethau 
hyn: a dilyn gyfiawnder , duwioldeb.ffydd, 
cariad, ammynedd, addfwyndza. 

12 Pmdꝛecha hardd-deg ymdzech y fydd, 
cymmer atael ar p bywyd tragwyddol, 
ir hwn held ith alwyd, ac y pꝛoteſſaiſt 
b:offes dda ger bzon Uawer o dyſtion. 

13 N ydwyf pn gozchymmyn i ti ger pen g. 21. 
bzon Duw, p2 hwn ſydd yn bywhau pob 
peth, a [ cher bzon ] Chꝛiſt Jeſu * yz hwn donn «3.37. 
tan Pontius Pilat a dyſtiodd || bzoffell . 
2 Gadw o honot gozchymmPnſhw 

14 0 y n,] 
yn dditeius,yn ddiargyoedd,hyd ymddango- 
ſiad ein Bargiwybd Jeſu — m 

5 M hwñ yn ei amſerau pꝛiod a dden⸗ 

gs y bendigedig a'r vnic Bennaeth, 
alwyddi: * bꝛenhinoedd, ac Arglwydd yz ar⸗ 

gy Pz hwn pn vnic \ſpdd ganddo anfar- 
— — y goleuni ni ellir 
dyfod atto: yz hwn mis gwelodd vn dyn, n 178. 
ac nis dichon ei weled: ir — [ p byddo] 11040412. 
anrhydedd, a gallu tragywyddol. Amen. , 

17 Goꝛchymmpn ir ſy oludog vn 7 
byd ymma, na byddont vchel-feddwl,ac na 
7 Durw by 55 * wn 700 ka e „ond yn 
y Puw n vn helaeth yn 

bob peth iw mwynhau: 


18 dee wneuthur dener 
thogi mewn gweithzedoedd da, fod yn 
hawdd ganddynt roddi. Ca] chytrannu: 

19 Pn tryſſoꝛi 


| anwada- 
ch g olud. 


Mauth. 8. 20, 


iddynt eu hunain tail 
oddi dda erbyn y amſer) ſyddar ddyfod, fel y ca - 


ffont afael ar y bywyd tragwyddol. 

wrd — — — 4 with! — 
Pp 

logedig ofer-ſain, a gwzthwyneb gwpbod- 

aeth , a gam-henwir [fellp : ] 
21 Pzhon tra vw rhat vn ei 

hwy a prog orany 

fyddo gyd a thi 


\-/- — 
— A, vw pꝛit ddinas 


Phzpgia Pacatia 


bd. Grag 


Serch Paul i Timoth. 


Ar Timotheus. II. 


Rliuf, 1. 9. 
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a AIL EPISTOL PAVL YR 
APOSTOL AT Timorxevs. 


af PB to I 


x Serch Paul tuag at Timotheus: at ffydd ddi- 
ffuant qgdd ya Timothebs, ac yn ei fam, ai 
nain. 6 Ei annog ef i gyffroi rhoddiad Duw 
doedd ynddo ef: 8 I fod yn ddianwadal, ac ya 
ddioddefgar mewn erlid: 13 Ac i barhau yn 
y wir athrawiacth a ddyſcaſai ganddo ef. 
15 Ynghylch Phygelus a Hermogenes : a 
chlod Oneſiphorus. 


n Aul Apoſtol Jeſu 
Griſt trwy ewyll- 
ys Puw , yn ol 

y by 

wyd, y2 hwn ſydd 

2 At Timothe⸗ 

us. [fy] mab ans 

wyl ; gras, truga- 


neddyf,odvi weth dy 


| Dduw Cad, a 
Chꝛiſt Jefu ein Darglwydd, 

3 N mae gennit ddiolch i Dduw. yz hwn 
vꝛ ydwyk vn ei waſanaethu om rhient 4 
chydwybod bur, moz ddibaid y mae gennif 
— am danat ti,yn fy ngweddiau, nos a 

4 Gan faw2 ewyllyſto dy weled , gan 
gofio dy ddagrau , fel im lanwer o la⸗ 
wenypdd : 

5 Gan alw im cof p ſtydd ddi-ffuant 
ſydd ynot ti, y2 hon a dzigodd pn gyntaf 
pn dy nain Lois. ac yn dy fam Eunice: a 
diammeu gennit [ ex bod ] ynot titheu he- 


kyd. 

6 O herwydd pa achos y2 ydwyk vn dy 
goffau i ail-ennyn dawn Du w, yz hwn ſydd 
pnot, trwy arddodtad fy nwylo i. 

7 Canysniroddes Duw i ni yſpzydofn, 
onid{yſpzyd} uerth a chariad. a ph myll. 

8 Am hynny na fid arnat gy wilydd o dy⸗ 
ſtiolaeth ein Harglwydd. nac o honof finneu 
et garcharoꝛ et:eithꝛ cyd · oddel di gyſtudd a'r 
Etengyl, yn 01 nerth Duw: 

9 Pzhwna'n hachuvodd ni, ac an gal- 
wodd a galwedigaeth ſanctatdd: * nid pn ol 
ein gweithꝛedoedd ni, ond yn ol et arfaeth ei 
huna't ras, yz hwn a roddwyd i ni ynGhaiſt 
Jeſu,* cyn dechꝛeu r byd: 


10 Eith? a eglurwyd yz awzon trwy ym- hely 


ddangoſtad ein Jachawd2 Jeſu Grit, pz 
hwn a ddiddymmodd angey, ac a ddug fy» 
wyd ac anllygredigaeth, i oleuni, trwy r 


hefyd yn 
oes arnaf 


ac pn Apoſtol, ac pn athꝛo v 
12 ba achos y2 mou 
dioddef y pethau hyn : ond 


gywtlydd; canys mi a wn i bwy [y cre „1. 
ER 0 5. 


dais, ac v mae vn ddiammeu genni 
ef yn abl i gadw y2 hyn a roddais atto 
erbyn y dydd hwunw. 
cg, P be , Welt gonnif forme 
„ a pn 
ffydd , ar caxiad ok oa P 

14 P peth da a rodded tw gadw attaf, 
cadw trwy r Pſpzyd glin,yz hwn ſydd yn 
p:eſwylio pnom. 

i5 Ti a wyddoſt hyn, ddarfod ir rhai 
oll ſy pn Aſia dzoi oddi wzthifl; o'r ſawl y 
mae Phygelus a h 

16 Rhodded y2 Argl dꝛugaredd 4 
; : canys efe am llonnodd i 
vn fynych, ac nid oedd gywilydd ganddo 
fy nghadwyn i. 

17 Eithz pan oedd yn Rhufain, (ele! 
— ceiſiodd pn ddiwyd iawn. ac am ca- 

odd. 

18 Rhodded y2 Argilwydd iddo gael tru⸗ 
garedd gan y2 Arglwydd, yn y dydd hwn- 
nw : a maint a wnaeth efe o waſanaeth 
yn Epheſus, ||gozeu v gwyddoſt ti. 


P E N. IL 


1 Zi annog ef i ddianwadalwch,ac i bathau, ac 
i wneuthur rhan gwenidog ffyddlon yr Ar- 
glwydd , gan gytranpu gair Duw yn iawn, 
ac attal ſiaradach ofer. 17 Am Hymenzus 
a Philetus. 19 Bod ſylfaen yr Arglwydd 
yn ſicr. 22 Y mac yn dyſcu iddo beth 2 
ww ochelud ac iw ddilyn, a pha fodd y gwe- 
ddci i wenidog yr Arglwydd ymddwyn. 


N 
| P 

g, ynGhzilt Jeſu « 
2 Ar pethau a gly- 
WES wail gennif trwy lawer 
odo dyſtion,traddoda y rhat 
FT hynny iddynion ffpyddlon, 
P _ a fyddant gymmwys i ddyſcu eraill 


3 Tydi 


Clod Oneſiphorus. 


11 Ir hon im — —-— 1. Tim 2.1. 


Annog i ddioddef cyſtudd. Pen 1. 


Yr amſeroedd einn | 


ar 
aps tat mw ary 


Dd 3 
wzlo yn 23 Eithz gochel yniyd ac annyſcedig 


' 24 Ac ni ddylei gwis pz Arglwydd 

Ac od ymdzech neb hefyd, ni choꝛonir ryſon, ond bod yn dirion with bawb, yn | 
ef,onid ymdꝛech pn gykreithlon. athzawus, vn ddioddefgar: 

|| ga {afwree, 6 P Hafur-wz | ſydd vn llafurio, 25 Dewn vn dylcu Pp rhat 

o V- \pdd raid iddo yn gyntaf|] dderbyn p firwy» „L edzych}] a roddo Duw 
than. y ryw amier, edifeirwch i gyd⸗ 


ſrannoy o'r 4 
7 Pſtpzia y2 hyn y2 ydwy yn ei ddywe- nabod y gwirionedd : 


r mths, 


"Cweffiwnay, gan wybod eu bod yn magy r 


dyd : ar Arglwydd a roddo i ti ddeall ym = 26 A bod iddynt || ddyfod ir fawn allan — 


peth. o fagl diafol, y thai a || ddelid ganddo wꝛth i 
3 Coda gyfodi Jeſu Gzilt 0hid Dafydd, el ewyllys et. nde with | 
o feirw, vn ol fy Efengyl i: 
9 Pn xi hon y2 ydwyf yn goddef cyftudd ee, . * 
byd rwymay, fel dzwg-weithzed-wz, eithz Y mac yn ei rybuddio ef am amſeroedd blini- 
gair Duw nis rhwymir. : on: 6 ya dangos pa fath yd gelynion 
10 Am hynny y2 ydwyk yn goddef pob y gwirionedd : 10 yn ei ofod ei hun ya 
, fel ſiampl iddo: 1 6]Ac ya canmol yt Scrythur lan. 


Jeſu, gyd a =A*x Wybydd hyn hefyd, y daw 
ddol. £623 : 7 M amteroedd —y = dy» 

*Rhuf. 6.7. 11 Gwir ywr New : canys os buom ddtau diwedda 
w fyddwn hefyS[ gyd 2 Canys bydd dynion a u 


"T5 ag el,] 25 
wy s dioddefwu,ni a dey:naſwn (gd SIT gar, 7% 
"Mzr. 10.33. Ag ef: og Cwadwn (ef, ] ynteu hefpd an pn feilchion, yn gabl-w#2, yn anufyddion i 
Mar.s.38. gWäd _ bed coca rient, yn anntolchgar, yn — f 
* I3 5 vm m gredu angharedig , vn fammdHd, 
* pn aros pn fiyddlon : nis gall efe ei wadu {enllibaidd vn <4 

et hun. , wyn, pn ddi-ſerch ir rhat da, 
lebe 14 Dwg v pethau hyn ar gof,gan||ozc<- 4 Nn frad-w#2,yn waed-wyllt,yn chwy⸗ 
«hs, ymmyn ger bzon yz Arglwrdd na byddo ddedig, yn caru melyſ chwant yn fwy nag 

iddynt pmryſon ynghylch geiriau,[y2 hen] pn catu Duw: 

nid yw fuddiol 1 — (ond ] i ddadym* 5 A . = r eithꝛ 

chwelyd y gwzanda wedf grym hi: a'r rhat hyn 

15 Bydd ddyfal ith oſod dy hun yn bzo- chel dt. hed 


fedig gan Dduw, yn weithiwz ditefl, n s Canys oz rhai hyn v mae y rhaiſſy] 

2 G28 2 FI. yn ymluſco i deiau, ac pn dwyn yn gaeth 
16 Ond halogedig oter-ſain, gochel: ca- wzageddos llwythog o bechodau. weht en 

nys cynnyddu a wnint i fwy o annuwi⸗ harwain gan amryw : 

oldeb. Pn dyſcu bob amſer, ac heb ally dyfod 
17 Au hymadzodd hwy a yſla fel cance: vn amier i wybodaech y dd 

ac o cyfryw rai v maeYymenzus a Phi 8*Eithz megis y ſafodd 


v letus: 5 bies pn erbyn Moles, felly y mae y rhai 
$ P rhai o ran v gwirionedd a gyfeili⸗ hefyd yn ſefyll pn erbyn y gwirionedd, 
omaſaut, gan ddywedyd ddarfod yz adgy- 22 Uygredig, gn anghymme- 


lyd fend chai "2 2 4 gddynt ym mheflach: 
y * « . vm : 
n 9-»» 19 Eithz y mae || cadarn ſail Duw yn canys eu hynfydzwydd fyddamlwg i bawb, 
hi os hr. fefyll, a chanddo y ſel hon, P; Arglwydd megis y bu y2 eiddynt hwythau. 


fur , pn an- gd 


Jannes a Jam- *Exod.7.11, 


a edwyn y rhai ſydd eiddo ek: a phob vn 10 Eithz ti al lwyz-adwaenoſt fp nyſcef- (4454-44 
cydd pn henwi Enw Chat, ymadawed diaeth, ky muchedd, fy arfaech, rbb, Hir. 9" 


oddi wzth anghyfiawnder. J . pmaros, cariad, ammpnedd: 
20 Eithꝛ mewn ty maw2 nid des pn 1: Prerlidiau, y dioddefiadau, v rhai a 


vnig leſtri o aur ac o arian, ond hekyd o ddigwyddatant t mi yn ! Antiochia, yn Jcos aa. :;.r4 


_ o bꝛidd:a rhai i barch,a rhai ti am- —— 1. —— — 3 1 ddioddes 
march. is:eithꝛ o athynt oll im gwaredodd 
21 Pop bynnag gan hynny at 1 — pꝛ Arglwydd. : 
ei hun oddi w2th y pethau hyn , ele a fydd 12 Je, a phawb ar ſy yn ewyllyſio byw 
xn lleſtr i barch, wedi ei ſancteiddio, ac yn yn dduwfol ynGhailt Jeſu, a erlidir. 
ub 1 wedt ei ddarparu * — — — thwyll-wiz a 
* EY * a N , J 
* 2 Ond chwantau teuengctid, ffo Loddi chael eu twyllo, | ITY 
w:thynt:)]a dilyn gyfiawnder, ffydd,cariad, 14 Eithz aros di pn y 8 a ddyſcaiſt, 
ac 


Neſed Searwolacch Paul. Ar Tamocheus Lk 


Alexander y gof copr. 


63 


pet. 1.21. 


ff 4 r-deſivolae- 
the, 


{{ Zawnebrifia, 


ac a ymddiriedwypd i ti amdanynt , gan 
wybod gan bwy v dyſcaiſt: 

15 Ac i ti er yn facygen wybod yz Dcry- 
thur lan, yz hon ſydd abl r'th wneuthur di 
pn ddoeth i 1echydwataeth , trwy 'r ffydd 
ſydd pnGhzft Jeſu. 

16 *Yz holl Scrythur [ſ\pdd) wedt et 
rhoddi gan yſpzydoliaeth Dduw , ac{[ſpydd] 
fuddiol i athzawiaethu, i argyoeddi, 1 ge- 
ryddu. i hylloꝛddi mewn cylla wunder, 

17 Fel y vyddo dyn Duw yn berffaith, 
wedi ei berffeithio i bob gweithzed dda. 


PEN. IIII. 

1 Y mae yÞ ei annog ef i fod yn ofalus ac yn 
ddiwyd i gwplau ei ſwydd. 6 Yn ei ry- 
buddio neſed oedd ci farwolacth ef, 9 ya 
ewyllyſio iddo ddyfud ago ef ar fyrder: 14 
ac yn c®rybuddio ef i ochelud Alexander 


y gof : 16 Yn dangos iddo beth a ddigwy- 


ddaſei iddo wtth ei atteb cyntaf. 19 Ac ar 
öl hynny y mae efe yn dibennu. 


n ydwyli gan hynny vnlgoꝛz⸗ 
To 7 chymmyn ger bꝛon Duw, ar 

fr- Arglwydd Jeſa Gilt, yz hwn 

OJ a farna v byw ar meirw, yn 
| Lu ei pmddangoſiad a i depznas: 
amſer, allan o amſer; argyoedda, cerydda, 
2 phob hir-ymaros ac athꝛa wi⸗ 
ae 


3 Canys daw y2 amſer pꝛyd na ddio⸗ 
ddefont athzawiaeth iachus : eithz vn 01 
eu chwantau eu hunain, y penty2rant idd⸗ 
vnt eu hunain athzawon, gan fod eu clu⸗ 
ftiau pn merwino: 

4 Ac oddi wth y gwirionedd p troant 
—— eu cluſtiau, ac at chwedlau y 
troant. 

5 Eithz gwilia di ym mh6b pech, dio⸗ 
ddef adfyd : gwna waith Efengyltvz, || cy» 
flawna dy weinidogaeth. 

s Canys myfi yz awzon a aberthir, ac 
amſer fy ymddattodiad i a neſaodd, = 

Mi a mdꝛechais ymdzech deg,mi a 
ozphennais ky ngyzka, mi a gedwais yp 

8 O hyn allan rhoddwyd cozon cyk- 
jawnder iw chadw i mi, pz hon a rydd y2 


Argiwydd, y barnws cyfiawn, i mi yn y 


dydd hwmiw: ac nid yn vnic i mi. ond he- 
yd i bawb a garant ei pmddangoſiad ef, 


9 || Bydd ddyfal i ddyfod attaf yn le 4974 


ebzwydd: 

10 Canys Demas am gadawodd, gan 
garu y byd pzeſennol, ac a aeth ym i 
Thelſlalonica , Creſcens i Galatia , Titus 
i Dalmatia. 


11 Lucas pn vnic ſydd gyd a mi. Cym- 
mer Marc. a dwg gyd a tht: canys buddiol 
pw ele] i mi ir wein | 


ldogaeth, | 
— Son hefpd a ddanfonais i E- 
13 Pcochl a adewais i yn Troas gyd 6 
Charpus, pan ddelych dwg [ gyd a thi,) ar 
liyfrau,yn enwedig x memrwn. 

14 Alexander v gof cops a wnaeth t mi 
dd2ygau lawer: taled yz Arglwydd iddo yn 
ol ei weithꝛedoedd. : 

15 N hwn hefyd gochel ditheu : canys 
eke a ſafodd yn ddir-faw2 pn erbyn ein 
|| yymadzoddion ni. 

16 Pn fy atteb cyntaf ni ſafodd neb gyd 
a mt, eitm pawb am gadawſant : ¶ mi a 
archaf i Pduw ] nas cyfrifer iddynt. 

17 "Eitbvz yz Arglwpdd a ſafodd gyd à mf, 
ac à m nerthodd : fel trwofi y byddet p pze- 


gethiad pn || ilawn hyſpys, ac v clywet z 18. „5. 


holl Genhedloedd ; ac ml a waredwyd o 
enau p llew. | 

18 Ar Arglwpdd a'm gwared i rhag pob 
gweithꝛed ddꝛwg. ac a m ceidw iw deyznas 
nefol: ir hwn[ p bpddo ] gogontant yn oes 
oeſoedd. Amen, 

19 Annerch Pzilca, ac Aquila, a || theulu 
Dnefipyozus. 

20 Eraſtus a arhoſodd pn Cozinth : ond 
— a adewais ym Wiletum vn 
g 

21 || Bpdd ddyfal i ddyfod cyn v 
mae lus vn dy annerch,a Phudens 
Linus, a Chlaudia,a'r bzodyz oll. 

22 N Arglwydd Jeſu Ghꝛiſt [fyddo) gyd 
2 th yſpzyd di, Gzas [ fyddo] gyd a chwi. 


{New,pregeth, 


| £123 


gayaf. Y cas dbfod 


C Pꝛ atl [epiſtol] at Timotheus. yz Ei, 


cob cyntaf a ddewiſwyd ar Eglwys yz 
„ban ddgpwed Paul 27 ail waith ger 
— | 
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a gau athrawon. 


Cynneddlfau eglwyſwyr; 


IMewn ge- 
baith, 


71. Tim. 1.9, 


1. Tim. 1. 11. 


1. Tim. 1. 2, 


ll deff gel 


1. Tim. 3. 2. 


if 


1. Tim. 3. 6. 


I rhas da. 


— — 


= 
»4 


0 


Deere ede 
r 
— \ 1 7 ö iO, 8 
e DAR BCA 


— — _ 


— — 


— 


— 


p 4s - 


% 
* : 
8 S 
a % 4 
— 

7 


— .f d 


4 EPISTOL PAVEL YR 


APOSTOL AT Tres 


PENNOD. I. 


5 I ba beth y gadawodd Paul Titus ya Creta. 
6 Pa gynneddfau a ddylei fod mewn eglwyſ- 


wyr. 11 Rhaid yw cau fafoav y rhai a ddyſ- 
cant y pethau ni ddylent. 12 A pha 


wyr ydynt. 


th 


zophwydi hwy eu hunatn a ddywedodd, 
Cretiatd 12 amſer pn 1 
dx wg en ae, boliau || gozddiog.— lee 
13 P hon ſydd wir: am ba 
achos argyoedda hwy yn lym,» fel y by- 
ddont tach yn y fiydd: 
14 Yeb ddal ar chwedlau Jddewaidd, a 
goꝛchymmynion dynion pn trot oddi with 
Wirionedd 


| Apodtel Jed Grit, yn 25 *Pur yn ddiauſyw1]p6b 
a < po » M1 15 pur pn u PW | peth it rhai 20. 
ol ffydd etholedigion pur: eithz ir rhai halogedig ar 10 urdd. 
Duws, ac adn nid pur dim. eich dig yw hyd pn oed 
© acth y » 2 eu meddwl au cyd hwy. 
254] hon [ ſydd ] yn of du- 16 P maent yn p2offelſu pz adwaenant 
2 wioldeb: Dduw, efthz ar weithꝛedoedd ei wadu y 
tragwyddol, y2 hon 44 Ts ac at we eto dda yn Nw. 
wyddog Dduw *cyn dechzeu'r bod: radwy. 8 
a eglurh egett | PEN, II 
y2 hyn y2 ymddirtedwyd i mi,yn ol gozchy» — ; 
myn Duw ein awdw :: F me eſe yn hyfforddi Titus yn ei athra- 
4 At Ti mab naturtol y wieth, ac ya ci fuchedd. 9 Nhan gweiſion, 
ſtydd gy » Gras, trugaredd, tang? a phob math at Griftianogion. 


neddyf oddf wꝛth Dduw Tad , ar Argl- 
wpdd Jolir Griff ein Jachattdw!? ni. 
5 Er mwypn hyn ich adewais'yn Cre- 


ta, fel y2 tawn-dzetnit v pethau ſy yn} ol, 
ac p goſodit henurtatd pm m<db dinas, 
megys y2 odeintais i ti. | 

6 Os pw neb pn *ddi-argyoedd, pn w2 
vn wꝛaig, a chanddo blant ffyddlon, heb 


—— y gair o fod.pn afradlon, neu yn an- 
ufydd. 

7 Canys rhaid i Eſcob fod yn d Ps 
oedd, fel goꝛchwyliwꝛ Duw : nid yn . 
dyn. nid pn ddigllon, nid yn*win-gar, nid 
yn darawudd, nid yn bud-elwa, 

s Eithꝛ vn lletteugar, yn caru] daioni, 
vn ſobꝛ. yn gyfiawn, pn ſanctaidd, yn dym- 
mherus: i 

9 Pn dal pn lew y gair ſkyddlon yn öl 


y2 addyſc.fel v gallo gynghoꝛi yn y2 athꝛa - p 


wiaeth — 2g argyoeddi yp rhai ſy pn 
wꝛth - ddywedyd: 
. 2 2 v mae lla wer yn anufpdd, pn 
ofer-ſiaradus, ac yn dwyllwy2 meddyliau, 
pn enwedig,y rhar o Enwaediad. 
11 Y rhat v maeyn rhaid cau eu ſafnay: 
v rhai ſy pn dymchwelyd tai cyfan, gan 
ath:awiaethu y pethau ni ddylid,er mwyn 
budz-elw. I 
12 Un o honynt hwy eu hunain, vn oi 


ethau a 
i athꝛawiaeth ia⸗ 


0: ia 1002, pn honeff, pn 
* fur, pn iach pn p fiydd, 
riad, mewn ammynedd ; 
3 Bod o: henaf d y2 bn ffunyd 
mewn ypmddygiad, tei y gweddat i ſanctei⸗ -« +44, 
ddzwydd, nid pn] enilibatdd, nid wedi pms 1% . 
roi i win lawer , yn rhot athꝛawiseth o 
ddaioni: 
. 4 Fel y gallont wneuthur y gwꝛagedd 
ieuainge pn bwyllog, i garu eu awy!, 4 
garu eu plant: 
ole rn pg Wi [2 
, 5 e : 2 
260d 9 fel — — bur. dun kee. 
6 P gpz teuaingc y2 vn ffunyd, cyng⸗ 

hoꝛa i fod yn ſob2: * 

7 Gan dy ddangos dy hun ym mhob 
peth yn eſampl i weithꝛedoedd da, (a dan- 
gos) mewn athꝛawiaeti, anllygredigaeth, 

8 Pmadꝛodd iachus, yz hwn nt aller 
beio arno : fel v byddo ir hwn(ſ\ydd] yn y 
gw2thwyneb gywilyddio,heb ganddo ddim 
dzwg iw ddywedyd am danoch chwi. 
[S2] 9 [Cynghoꝛa) 


PDled | gweiſion, 


At Titus, 


Gochelyd Heretic cyndyn. 


ꝑEpheſ 6.5. 
Col. 3. 22. 
1. Pet. 2. 18. 


Rhuſ. I 3- 1. 


1. Pet. 2. 13. 


9 [ Cynghoza * weilion i fod vn ddar- 
oſtyngedig iw meiſtreid eu hun , ac 1 
ryngu bodd [iddynt] ym mhob peth, nid 
yn gwzth-ddywedyd : 


dvjn 
10 Nid pn darn-guddio, ond yn dangos 


pob flyddlondeb da: el vꝛ harddont athza: 
— Dduw ein Jachawdur,ym mhob 


ligen, yn ddigaſog, vn catau ei gilydd. 
4 Eithz pan ymddangoſodd datoni a 
| hariad Duw ein Achubwz tu ac at 


* Nid 0 weithꝛedoedd cyflawnder 2 e 
rhat a wnaethom nt, eithz = dl — 

redd'y2 achubodd eie nynt , 

p2 adenedigaeth.ac — 1 


11 Canys ymddangoſodd gris Duw, y2 glin, 


= ſydd yn dwyn dechydwzlaeth i bob 
dyn: 

12 Gan ein dyſcu ni i wadu annuwiol- d 
deb a chwantau bydol, a byw pn ſobz, ac 
pn gyfiawn, ac yn dduwiol, pn p byd ſydd 
P2 aw2on; 

13 Gan ddiſgwil am p gobaith = 
kydedig, ac ymddangoſiad — 2 
Puw maw?, an Jachawdur Griſt 

14 N hwn ai rhoddes ei huntrofom,fn 
pꝛynu nt oddiw2th bob anwiredd, ac in 
puro ni iddo ei hun, yn bobl bziodol, awy- 
"us i weitizzedoedd da. 

a chynghora, 


5 N pethau hyn llefara, a 
ac argyoedda gyd 4 phob awdurdod. Na o 


ddiyſtyꝛed neb df. 


P E N. IIL 
V mae Paul yn hyfforddi Titus pa bethau 
a ddyſc, a pha bethau ni ddyſc efe iddynt. 
10 Am ochelud heretic cyadyo. 12 K mae 
ya dangos iddo i ba fan, a pha bryd y deuai 
arto ef: ac felly y mae yn dibennu. 


wg ar g6f _ fod en 
* ddaro 
8 \ — Roy 


$ 6 poof 


of! 


6 * hwn a dpwalltodd efe arnom ni 
en Ln tywy Jelu Grilt ein Jachaw⸗ 


> Fel gwedi ein cyfiawnhau trwy ei 
rs ef, in gwneid yn etifeddion pn ol go⸗ 
baith bywyd fragwyddol. 

3 Gwifr[yw]'r : ac am y pethau 
y hyn y2 ewyllyſlwn ti fod pn daer, fel v 
* bydds ir ſawl a gredaſant i Dduw ofalu 
ar flaenoꝛi mewn oedd da: y pe- 
w_ = ſydd dda, a buddiol i ddynton. 

Eithz * gochel gweſtiwnau ffol, ac 
achay, a chynnhennau, ac pmryſonau png- 
N yp Ddeddf: canys anfuddiol ydpnt, ac 


= 2 dyn a fyddo Heretic, weds 


. Tim. 1. 


vn ac ail 


copolis : canys pno ona arfacthais atatu 
Debzwng Jenas p cyfreithitoz , ac , 
ollos en rd 1 


'4 A djſed ys elddoms nhumay flaenop 
mewn gwetthzedoedd da i angentheidtau. 
fel 1 T _ 

I 
: rhai ſp pn ein caru 


E PISI OL 


. 


Dymuniad Paul 


At Philemon. 


tros Oneſimus. 


»Col. 4. 


(CL 


. BY 


7010555 
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XX 


I 


* E 711 s. PAV I. 


AT Pairs uo v. 


PENN O D. l. 


Y mae yn wych gantho ef glywed am ffydd a 
chariad Philemon: 9 Ac yn dymuno arno 
faddeu iw was Oneſimus; 12 Ai gymeryd 
ef adref ya garedig drachefn. 


AUL carcharoꝛ 

F Chailt Jeſu, ar 
bꝛawd Timothe- 
us, at hilemon 


ein] han wplpd, 

& ac at Archippus 
ein cyd - fl wꝛ, ac at 
yz Eglwrs ſydd 
; vn dy dy di: 

3 G2as i chwi a thangneddyf oddi wzth 
Dduw ein Tad, ar Arglwydd Jeſu Ghztft, 

4 N wyt pn diolch im Duw,gan wneu⸗ 
thur * danat yn waſtadol pn fy 

ngwe 

5 W2th glywed dy gariad, ar ffydd ſydd 
gennit tu ac at y2 Argiwpdd Jeſu, a thu 
ac at y2 holl Sainct: 

6 Fel-y gwneler cyfranniad dy ffydd di 
pn nerthol. trwy adnabod pob peth daionus 
ar ſydd ynoch chwi pnGhzift 'Jeſu. 

7 Canys y mae gennym lawer o lawen- 
pdd,a diddanwch yn dy gariad ti,herwydd 
bod ymyſcaroedd y Dainct wedt eu llonnt 
trwot ti, fra wd. 

$ O herwypdd pa ham, er bod gennif 
byfd2a la wer pnGhzilt,1 oꝛchrmmyn i ti 'y 
peth ſpdd weddus, 

9 Etto o ran cariad y2 ydwyk yn bytrach 
vn attolwg, er fy mod yn gaytryw vn a 
Phaul y2 — 1 ny 12 awꝛon heiyd yn 
garcharoz Jeſu G 

10 Pz pdwyf pn __ _ i ti dzos — 
* Oneſimus , yz hwn a genhedlais 
pn fp rhwymau: 

11 N hwn gynt (a fu) i ti yn anfuddiol, 


(S3] 


— * awꝛon pn fuddiol i ti ac i minneu 
ety 

12 Pe hwn a ddanſonais d2acHefn : a 
derbyn ditheu er, yz hwn pw ty ymyſcar- 
oedd i. 

13 Pz hwn y2 oeddwn i yn ewyllyũo ei 
ddal gyd a mi fel troſot ti, y gwaſanaethet 
ele fi pn rhwymau pz Efengyl. 

14 Eithz heb dy || feddwl di. ni ewyllyſi- 
als wneuthur dim tel na 3288 
di megis o anghenrhatd, onid 

15 Canys pfcatipdd er dds — = 
— * amſer. fel p derbynnit ef 


on 
id 1 wy bellach, eithꝛ vwch- 

law gwas, yn frawd anwyl, yn enwedig i 

mi, eithꝛ pa faint mwy i ti, vn p cnawd, 


ac pn y2 Arglwydd hefyd? 0 


17 Os wyti gan hynny pn fy nghymeryd 

t yn gyvemmarth, derbyn ef fel myfi. 

os gwnaeth efe ddim cam a tht, 
ny [ os ] pw pn dy ddyled, cyfrif hynny 
19 Mpii Paul ai ſcritennats àm llaw 
fy hun, myfi ai talat: fel na ddywedwyf 
w2thit dy fod yn fy nyled i ym mhellach 
am danat dy hun hefyd. 

20 Je frawd, gid 1 mi dy fwynhau di 
vn yz Argiwydd : Nonna fy ymyſcaroedd i 
vn y2 Argiwydd, 

21 Gan hyderu ar dy bfydd-dod vꝛ ſcri⸗ 
— gan _ gwnei, ie mwy 
nag y2 rne 

22 Yeb law hyn hefyd, paratoa i mf 


letty : canys y2 pdwyk pn gobeithio trwy 
eich gweddiau chwi, y rhoddir fi i chwi. 
23 Þ mae vn dy annerch Epaphzas fy 
noe. aroꝛ 1 — Jeſu, 
sf Lewe 7, 4 wo 
cas, Ip 
Gris ein pdd Jeſu Ghzilt 
grö“ a yſpzyd 4 — A 
As Philemon yz ſcrifennwyd o Uls 
fain gyd ar gwas Onelimus, 
EPIST OL 


Icoger. 


E 


oe 


— — — — 


Chriſ vwch-lawr Angelion. At yr Hebrzaid 


Bob yn vfydd i Ghrift. 


Il ” EO A Yo 


11 — 


We LOL 


Vp % 


2 EBIS TOI. PAVL YR 
Apoſtol at yr Hz BKK AID. 


PENNOD. I. 


2 Duw'yn y dyddiau diweddaf a lefirodd 
wrihym ni rewy ei Fab ei hufi: yr hwn o ran 
ei berſon a'i ſwydd ſydd yn rhagori ar yr 
Angeliegn. 14 Swydd yr angclion. 


YrEpiſtol ar Te 
ddydd Natz- RS 
lic, 14 


Sel 7 4 Uw wedi iddo lefaru 
T QI lawer gwaitha Hawer 


dau trwy p pzopywys 
di, vn p dyddiau diwe⸗ 
ddaf hyn a lefarodd 1 
wirken ni ynlei] fab. 
2 Pz hwn a wnaeth 
ete vn ecifedd pob peth, trwy r hwy helyd 
p gwnaeth ete y bydoedd. 
© 3 N hwn ac ele yn ddiſclairdeb ei ogo- 
mant ef, ac yn wir lun ei berſon ef, ac pn 
cynnal pov pech trwy air ei nerth , wedi 
puro ein pechodau ni trwyddo ef ei hun, a 
eiſteddodd ar ddeheu- law p mawzedd,yn v 
g02uwch-leoedd : 

+ Wedi et wneuthur o hynny yn well 
na'r Angelion.o gymmaint ac y2 ettfeddodd 
ele Enw mwy ryagorol ni hwynt hwy. 

5 Canys wzth bwy oz Angelion v dy- 
wedodd efe vn amſer 2? * fy Maͤb ydwyt tt, 


*Col.1.1e. 
Doet. 7.26. 


*Pfal.2.7, 
Pen. c. 5 
6*v.1233 chetif, Myli a fyodat᷑ iddo ef yn Dad, ac ele 
a fydd i mi pn Fab, 

6 A thzachetn, pan yw pn dwyn yp cyn- 
taf-anedig ir byd, y mae pn dywedyd, Ac 
addoled holl Angelion Duw el. 

2 Ac\ am y2 Angelfon y mae pn dywe- 
dyd,* Pꝛ hwn ſydd yn gwneuthur et Ang- 
etion yn plp:ydion, at weinidogton yn 
* dan: 

8 Ond wth v Mab. Dy ozfeddfaingc 
di, o Dduw, (\pdd ] pn oes oeſoedd : teyzn- 
wialen bniondeb, [pw] teyrn-wialen dy 
deyznas di. 

9 Ti a geraiſt gyfiawnder, ac a gaſeaif 
anwiredd, am hynny i'th eneiniodd Puw, 
[ſef]dy Dduw di, ag olew gorfoleddtu hwnt 
ith gyleiliton. 

10 Ac,*Tpdi pn y dech2euad, Arglwydd, 
a ſylfaenaiſt p ddaiar, a gwaith dy ddwylo 
di pw y nekoedd. 

11 Ywynt-hwy a ddarfyddant, ond tydi 
ſydd yn parhau : a [hwynt-hwy ] oll fel 
dflledyn a heneiddiant. 

12 Ac megis gwilc y plygi di hwynt, a 


{| gy. wreh. 
*Pſal 104.4. 


*Plal.45.6. 


*Pſ(al.102.25. 
Eſa, 34. 


myfi heddyw a'th nenhedlais di. A thꝛa⸗ [ef 


[hwp] a newidir: ond tydi y2 vn ydwye, 
a th flynyddoedd ni phallant. 
13 Ond w2th ba vn oꝛ Angelion p dywe⸗ 
dodd ele vn amſer, Eiſtedd ar fy neheu - e 
law,*hyd oni oſodwyk dy elynion yn dꝛoed · Mar.:1.4, 
kainge i th dꝛaed: N 
14 Onid yſpzydion gwaſanaethgar ydynt 4 
hwy oll. wedt eu danfon i waſanaethu er 
mwyn y rhai a gint etifeddu iechydwzi⸗ 


modd gynt with p ta- aeth 7 


PEN. IL 


dylem ni fod yn vfydd i Ghriſt Ieſu, 5 gan 
ya wiw gantho ef ei hun gymeryd ein natu- 
— ni arno 14 fel yr — yn anghenrhaid. 


N 


4, 


OM hynny v mae yn rhaid i 
ni ddal pn well ar p pethau 
; a glywſom, rhag vn amſer i 
g N meu gollwng Hwy i golli. 6,27 fe 
W 2 Canys os bu gadarn p % t 
gair a letacwyd trwy Angelion, ac os der- 
byniodd pob troſedd ac anutfydd-dod, gyfi- 
awn daledigaeth, 

3 Pa fodd p diangwn ni, os eſceuluſwn 
techydwztaeth gymmaint, y2 hon wed! 
dechꝛeu et thꝛaethu trwy 'r Arglwydd » A 
licrhawyd i ni, gan y rhat at clywſant 


9 
4 " a Duw hefyd pn cyd-tyſtiolaethu Mar. 16. 20, 
trwy arwyddion a rhyteddodau,ac amryw 
nerthoedd, a[doniau y2 Pſpzpd glan, yn ol, 
ei ewyllys ei dun: 

5 Canys nid ir Angelion v darofyngodd ® 
wy byd a ddaw, am pz hwn yz ydym yn 

0 Eithꝛ vn mewn rhyw kan a - 


thodd gan ddywedyd, *Pa beth pw djn, 1. 
ti i feddwl am dano 7 — fab bn, 1 i ti ; Bal. 8.4. 
ymweled ag et: : 


7 Ti ai gwnaethol ef ychpdig is na'r 
Angelion: a gogontant ac anrhydedd y co- 
ronaiſti ef , ac ai goſodaiſt ef ar weithze- 
doedd dy ddwylo, 

8 * Ti a ddaroſtyngaiſt bob pech tan ei 
dꝛaed ef. Canys with ddaroſtwng pob pete 
iddo, ni ada wodd eie ddim heb ddar⸗ 
oltwng iddo: ond p2 awꝛon nid pdpm ni 
etto pn gweled pob peth wedi eu daroſt- 
wag iddo. 

9 Eithꝛ y2 pdym ni yn gweled Jeſu y2 
hwn a wraed pchpdig pn is nr Angelt- 
on, || o herwydd dioddef mar wolaeth: 2 up ddie. 


UMI 


37. 


— 


— 


_—— 


Chriſt vwch-law Moſes: 


Pen, 11. iv. 


I — — — 


ac y bydd rhaid credu Fray 


ei goꝛoni 4 gogoniant ac anrhydedd : fel 
trwy ris Duw y pꝛofet efe farwolaeth 
tros bob dyn. | 

10 Canys gweddus oedd iddo ef, o her- 
wydd yz hwn{[y mae ]pob peth, a thzwy x 
hwn[ y1ae ]pob peth, wedt [1ddo] ddwyn 
meimon lawer i ogontant, berffeithio ty- 
wyfog eu Hiechydwaaety hwy trwy ddi- 
oddeftadau 


t Canys yz hwn ſydd yn ſancteiddio, 
a'r rhai a ſanctetddir,o2 vi { y maent J oll: 
am ba achos nid yw gywilyddus ganddo 
eu galw hwy pn frody2, 

12 Gan ddywedyd, Wyfi a fynegaf dy 
. Enw dy im bzodyz , ynghanol v Eglwys 
Le 9%: [ith kolat᷑ di. 

»y(41.:2.2z, 13 A thzachefn, * Mrfi a fyddaf yn ym⸗ 

Ele. 8. 16. ddiried pnddo. A thzachefn, * Wele ft ar 
plant a roddes Duw i mt. 

14 Oblegid „gan fod p plant yn 


*PP(2].22.22. 


gytrannogion o gig a gwaed, yntef hetyd b 


| p vn modd a fu gyfrannog.o2 vn pethau: 
19-1314." tel*trwp far wolaech y diniſtriei efe yz hwn 
oedd a nerth mar wolaeth ganddo, hynny 


vw dratfol: ; 

15 Ay gwaredei hwynt p rhat trwy 
ofn mar wolaeth oeddynt tros eu holt fy- 
wyd tan gaethiwed. ” 


16r.»4»»wm 16 Canys || ni chymmerodd efe [naturi- 
952.5 aeth]Angelion, eithz had Abꝛaham a gym- 
hon, eit hr ur merodd eke. : 
hi4 404 iy Am ba achos y dylei [ efe ] ym mhob 
peth fod pn gyffelyb iw trodyz. tel y byddei 

d2ugarog,ac Arch offeiriad flyddion mewn 
pethau pn perthyn i Dduw, i wneuthur 
cymmod tros bechodau r bobl. 

18 Canys yn gymmaint a dioddef o ho- 
naw ef, gan gael ei demtio , efe a dichon 
grnnozthwyo p rhai a demtir. 


PEN. III. 


1 Bod Chriſt yn rhagori ar Moſes : / am hynny 
oni chredwn ni iddo ef, yr ydym ni yo hae- 
ddu ychwaneg goſpedigacth na'r Iſraeli- 
aid gwrthnyſig. 


=z] Herwydd pa ham, frody2 ſanc- 
ec) gente rade 
2. e ol , 
. Apoſtol ac Arch-offeiriad ein 
===> cyffes ni, Chꝛiſt Jeſu: : 
2 N hwn ſpdd fiyddlon ir hwn a iſhoꝛ⸗ 
deiniodd ef, megis ac (v bu] Moſes yn ei 


holl dy ef. g 

3 Canys fe agyfrifwyd hwn yn haeddu 
mwy gogoniant ni Moſes,o gymmaint ac 
v mae t hwn a adeiladodd p t?, yn cael 
mwy o barch na'r ty, : 

4 Canyspob ty a adeiledir gan ryw bn: 
ond yꝛ hwn a adeiladodd bob peth [vw 


Duw. 

5 A Woſes pn wir (a fu] ffyddlon yn ei 
holl dy ef, megis gwas , er tyſtiolaeth fr 
pethau oedd iw llefaru: 

6 Eithz Chziſt, megis mab ar ei dy ei 
bun: tf y2 hwn ydym ni, os nyni a geidw 


tl gwnacrh, 
Num. 12.7. 


ein hykder,a gozfoledd ein gobaith yn cer 
hyd y diwedd. N —_— 
* — — megis y mae p2 7 — 
ö 1 * Heddyw ande⸗ por. 8. 
1 3 — chaledwch _ calonnau , megis 
* yn ny 1 
we — yp p2ofedigaeth yn y 


9 Lie y temtiodd eich tadau fyfi. y pꝛo⸗ 
taſant fi, ac v gweblant fy ng weithzevoedd 
ddeugain mhlynedd. 

10 Am hynny y digiais w2th y genhed- 
laeth honno, ac v dywedais, N maent bob 
amſer yn cyteilioꝛm pn eu calonnau:ac nid 
adnabuant fy ſtyꝛdd i: | 

11 Fel y tyngais pn fyllid, na chaent 30, cm, 
ddyfod i mewn im gozphwyſfa. 

12 EdzychWwch, frodyz, na byddo vn am- 
ſer pn neb o hoftoch galon ddzwg anghze- 
— » gan ymado odd; with Dduw 


pw. 

13 Eithꝛ cynghoꝛ weh ei gilydd bob dydd, 
tra y gel wir hi heddyw : fel na chaleder 
neb o honoch trwy dwyll pechod. 

14 Canys fe an gwnaed ni pn gyfran- 
nogion o Ghzilk,os daliwn ddechzeuad ein 
byder yn ſicr hyd y diwedd. 

15 Tra y dywedir, Heddyw os qw2ande- 
wch ar ei leferydd ef, na chaledwch eich 
calonnau,megts yn v 

16 Canys rhai wedi gwzando ai digia⸗ 
ſant ef, ond nid pawb a'r a ddacthant o: 
Aipht trwy Moſes, 

17 Ond with bwy p digiodd ele ddeu- 
gain mhlynedd ” onid wzth yp ryai a becya- 
ſent, y rhai p ſyzthiodd eu cyꝛph pn p db 
flaethwch ? 


13 Ac wth bwy y tyngodd efe,na chaent 
hwy trned i mewn iw ozphwyſta ef, onid 
w:th p rhai ns chzedaſane ? Il nid 52 
19 Ac yz ydym ni yn gweled na allent / 
— fyned i mewn o herwypdd anghzedt- 
niaeth, . 


PE N. IV. 
Trwy ffydd y mae cael gophywyſfa y Chriſtia- 


nogion. 12 Gallu gair Duw. 14 Trwy ein 
Arch-offciriad Ieſu Fab Duw, yr hwn oedd 
heb pechod, ond nid heb ei wendid , 16 y 
mae i ni gyrchu yn hyf at erfeddfainge gras. 


Fnwn gan hynny, gan fod 
adde wid wedi ei adel i ni i 

ned i mewn iw o2zphwyſra 
et, rhac bod neb o honoch yn 
debyg i fod yn ol. 

2 Canys i ninneu y pꝛegeth⸗ 
wyd yz, Efengyl , megis ac iddynt ywy- 
fuddiol iddynt hwy, am nad oeod wedt ei 
9 a fiydd pn y rhai at clyw⸗ 


3 Canys v2 ydym nt, y rhat a greda- 
ſom, yn myned i mewn ir ozphywyſfa, 


v dd ele, Fel y tyngais pn *r©1.95..1, 
7 15 55 nt i mewn im nowhywpſla 4: — 
er bod y doedd wedi eu gwneu⸗ 


thur er ſeiltad p byd. 


| Gorphywyſh Chriſtianogion. At yr Hebraaid, Offeiriadaeth Chriſt. | 


4 Canys efe a ddywedodd mewn man 
am y ſeithted [dydd] fel hyn,*A gozphywy- 
{odd Duw y ſeithfked dydd oddt wzth ei 
holl weithꝛedoedd. ES: 

5 Ac ymma dꝛacheln, Os ant i mewn 
im gozphy wyſta i. : a 

6 Gan hynny gan fod [hyn] wedt ei 
adel, fod rhai yn myned i mewn iddi, ac 
nad aeth y rhat v pzegethwyd yn gyntat 
— i mewn , o herwydd || anghzedt- 
niaeth: | 

7 Trachefn y mae ele yn pennu rhyw 
ddiw2nod,gad ddywedyd yn Nafydd, Yedd- 
vw. ar ol cymmaint o amſer; megis y dywe⸗ 
dir, Heddyw os gwꝛande weh ar ei leierydd 
ef, na chaled weh eich calonnau. 5 

8 Canys pe dygaſei Jeſus Hwynt 1 oꝛ⸗ 
phy wyt a, ni ſoniaſei efe ar ol hynny am 
dd1w2nod g rall. - 

N mae gan hynny ozphywyſta etto yn 
ol i bobl Dduw. : 

10 Canys p2 hwn a aeth i mewn iw 
ozphywyſka ef, hwnnw hyefyd a ozphywy- 
ſodd oddi wzth ei weithzedoedd ei hun, me⸗ 
Duck gwnaeth] Duw oddi with vz eiddo 

nt 


Gen. 2.2. 
Exod. 20. l. 


1. Aa- 
46d, 


®Den.3.7. 
Plal.g5.8. 


1% Ioſuab. 


mewn tr ozphywyſka honno: fel na ſyꝛthio 
y»{44-44, neb, pn öl pz vn fiampl o || anghyzedint- 
act 


h. | - 

2 Canys bywiol [vw] gair Duw a 
nerthol , a llpmmach nag vn cleddyf dau- 
finiog,ac yn cy2yaeddyd trwodd hyd waha- 
niad y2 enaid ar vipꝛyd. ar cymmalau ar 
mer — pn barnu meddyliau , a bwziadau 
v alan. 

13 Ac nid oes greadur anamlwg yn ei 
olwg el: eithꝛ pob peth [ſydd] yn noeth, ac 
pn 2 w iygaid el, am yz hwn pz ydym 
vn ton. | 

14 Gan fod w2th hynny i ni Arch-offer- 
riad mawz, yz hwn a aeth ir nefoedd, 
Jeſu Yib Duw, glynwn pn ein pzoffell. 

15 Canys nid oes i ni Arch-offeiriad,heb 
fedzu cyd-ddioddef gyd an gwendid ni. ond 
wedi ei demtio ym mhob peth yz vn ffunyd 
[a ninney, etto] heb pechod. 

16 Am hpnny,awn pn hyderus at ozſedd- 
kainge y gras,fel v derbyniom dꝛugaredd. ac 
mb P Caffom ras || pn gymmoꝛth cyfamſerol. 


prod. 
P E N. V. 
Awdurdod a braint Offeiriadaeth ein Hachu- 
bwr. 11 Y mae efe yn beio arnynt am en 


i'n 


y pethau hynny. 


TD >< Anys pob Arch-offeiriad wedi 
ei gymmeryd o blith dymon, a 
y ofodir tros dopnion pn p pe- 
£2 thau ſy tu ac at Dduw, fel 
= - pz offrymmo roddion ac aber- 
tros bechodau. 
2 hwn a dicyon || dofkurto w2th vy 
rhat ſy mewn anwybodaeth ac amryfu- 
ſedd : am ei fd ynteu hefpd wedi et am⸗ 
gylchu 4 gwendid: 


pntek. 
11 Byddwn ddyfal gan hynnp i fyned i i 


bod mor eſceulus, ac mor ddiwybod yo. 


n. 


Ac o achos hyn y dylei, megis | 
bobl, felly hefyd * ei hun —— 
tros bechodau. 


4 Ac nid yw neb yncymmeryd yz anrhy⸗ 
deddl h wn iddo et hun, ond yꝛ hwn a alwyd 
gan Dduw, megis“ Aaron: 

5 Felly Chꝛiſt hefyd nis gogoneddodd 
ei hun i fod yn Arch-offeiriad ; ond yz hwn 
a ddywedodd wztho,Tydi pw fy Wab,myfi 
heddyw a th genhedlais di. 
ag ee 

, Pſal. i 10.4. 
ol 2 — — c—_— * F 

7 N hwn pn nyddiau e gwedi 
iddo trwy lefain cryf a dagrau, 1 
gweddiau ac erfyniau at vꝛ hwn oedd ahl 
iw achub ef oddi wꝛth far wolaeth, a chael 
ei 1 p2 hyn a ofnodd: bake 

fydd-dod, 4 1. 


8 Er ei t0d yn fab, a ddyſcodd v 
trwy y pethau a ddioddefodd: 

9 Ac wedt et berlleithto, efe a wnaeth- 
bwyd pn || awdur iechydwziaeth dzagwy: 
ddol, ir rhat oll a vfuddhant iddo: 

10 Medi ei gyfenwi gan Dduw pn Arch- 
offetriad pn ol vꝛdd ſedec. 

11 Am n hwn p mae i nt lawer iw 
dywedpd, ac anhawdd eu traethu: o achos 
— ood chwi yn hw dꝛwm eich clu⸗ 

12 Canys lle dylech fod pn on o 
ran amſer , mae arnoch dz eilieu 
dyſcu 1 chwi beth [ ydyw ] gwyddozt- 
on dechzeuad pmad2zoddion Duw : ac z 
ydych pn ryaid i chwi w2th laeth, ac nid 
bwpd cryk, 

13 Canys pob vn ac ſy yn ymarfer a 
lHaeth.[ſyddJanghynefin 4 gair cyfiawnder: 
canys maban yw. 

14 Cithz bwyd cryk a berthyn ir rhai 
U perffaith * P rhai 0 herwydd cynnefindza [{mrwn vedren, 
v mae ganddynt ſynhwy?, wedi ymarfer i 
ddoſparthu d2zwg a da. 


PEN. VL 
Y mae efc yn en cynghori hwy na chilient 
oddiwrth y flydd : 11 ond bod ya ddianwa- 
dal, 12 yn ddiwyd, ac yn ddioddefgar, i 
ddiſgwyl with Dduw: 13 Am fod Duw 
yn ficcr yn ei addewid. 
xg M hynny gan roddi heibio 
S 12 ymadzodd ſydd yn des 14 
chꝛeu rhat ynGhzift, awn 4%“ 
rhagom at berfleithzwydd: 
heb oſod i lawz dzachefn 
(ail i edifeirwch oddi with 
— meir won, ac i iydd tu at 


duw: 

2 J athzawiaeth bedyddiadau, ac arddo⸗ 
diad dwylo, ac avgyfodiad p meirw , ar 
farn dꝛagwyddol. 

3 Ahyn a wnawn, os cantadhi Duw. 

4 Cafips*amyoſſibl [ yw j ir rhai a oleus pen. 10.26 
wyd vn-watth, ac a v2ofalant y rhodd ne- je: 
— - — vn gytrannogion o: 
Pſpzy n, 

5 Ac a bzofaſant ddaionus air Duw, a 
nerthoedd p byd a ddaw; 3 


1. Cron. 23. 3. 


Machos. 


| 


25 Cywir addewidion Duw. Pen. vij. 


6 Ac a \y:thiant ymaich ymadnewy- 
ddu dzachefn i edifeirwch , gan eu bodyn 
ail-croeſ-hoelto iddynt eu hunain Fab 

FU wnenther un » ac pl ei l oſod vn watwoz. 
imb 7 Canys v ddatar, yz hon ſydd vn yled <: 
v glaw ſy yn mynych ddyfod arm, ac yn 3 Yebdad, heb fam, heb achau, heb fod 
dwyn lyſiau cymmwys ir rhai v Hafurir iddo na dechzeu dyddiau. na diwedd enioes: 
hi ganddynt ; ſydd yn derbyn bendith gan etthz wedi ei wneuthur yn i fab 
Dduw: Duw , ſydd pn aros yn ad pn dꝛa⸗ 

8 Eithz y2 hon ſydd yn dwyn dzain a gywydd. . 
mieri, [\ydd] anghymmeraqwy, ac agos i 4 Edzychweh faint oeddhwn, ir hwn 
felldith, diwedd yz hon[yw] ei lloſct. hefyd y ryoddodd Abzahamy patriarch ddog- 

9s Eithz y2 vdym ni pn coelio am danoch wm o'r anrhaith, 
chwt, anwylyd, bethau gwell, a phethau 5 Ar rhai yn wir [ſp] * o feibion Les Nn 18.25. 

d vnglon w2th iechyd wꝛiaeth. er ein bob yn yn derbyn ſwydd yz O y mae 

; dy wedyd fel hen. ganddynt ozchymmpn t degum 

4 10 Canys nid zw Duw yn anghyf- gan p bobl ? ar öl y Gytraith, ſet gan eu 
1-2: 3 lawn, fel y2 anghotio eich gwaith, || a'r lla - bzodyz,er eu bod wedt dyfod o lwpnau Abza- 
, furus gariad, yz hwn a ddangoſaſoch tu ham: . 

THAN = 

7 c ,AC P pe 5 s 

43 11 Ac pz ydym vn chwennych fod i bob bzaham, ac a fendithiodd yz hwn yz — 2 

1 vn o honoch ddangos yz vn diwydzwydd, adde widion iddo. 

er mwyn lawn-ſiccrwydd gobaith hyd y 7 Acyn ddi-ddadl, pz hyn (ſydd] leiat a 

2 diwedd : : fendithir gan ei well. 

12 Fel na byddoch fuſcrell, eithz yn ddi⸗ 8 Ac ymma y mae dynion, y rhai ſy yn 

3 lynwy2 ir rb * — ammrpedd, — A m 72 — — 

4 vn ddew ny, tyſtiolaethwyd am dano 

; T4 Canys — — adde ⸗ fod ele yn tw. 1 

4 wid i Abzaham, allet dyngus 9 Ac (tel p dywedwyl telly ) pn 

1 neb[oedd] fwy, a dyngodd iddo ei hun, ham v calodd Left hefyd ddegwm, yz hw 

14 Gan ddywedpd, * Pn ddiau gan fen- oedd yn cymmeryd degymmau. 
dityio ith fendithiat, a chan amlhau ith 10 Oblegid y2 ydoedd efeetto yn Iwynau 


—_— | ei dad: pan gytarfu Melchiſedec ag ei 
15 Ac kelly wedi iddo hir-ymaros ee a 11 Os ydoedd gan hynnp berffeithzwydd 
gafodd yz addewtd. trwy offetriadaety Left, (oblegid tan honno 


16 Canys dynion pn wir ſydd yn tyngu y rhoddwyd p gyfraith ir bobl pa raid oedd 
i vn a fo mwy; a Uwv er (icrwydd [ſydd]der- mwyach godt otteirtad arall ar ol vꝛdd Mel- 
kyn iddynt ar bob ymryſon. chiledec,ac na s gel wid ef ar ol vꝛdd Aaron? 
17 Pn yz hen, Duw yn ewyllyſio yn he- 12 Canys wedi newidio yz Offeiriad- 
laethach ddangos i etiteddion yz addewid, aeth, angenrhaid [yw}) bod cyfnewtd ar y 
ddianwadalwch ei gyngoz et, a gyfryngodd gyfraith hefyd. 
trwy lw: 13 Oblegid am y: hwn y dywedif y pe- 
13 Fel trwy ddau beth dianwadal yn y thau hyn , efe a berthyn i Iwyth arall, 
| rhail v oedd ſyn ammhoſlibl i Dduw fodyn or hwn nid oedd neb pn gwaſanaethu yz 
A gelwyddog » y gallem ni gael cyſſur cryf, y alloz. 
90 s rhai a ffoeſom i gymmeryd gafael yn y 14 Canys hyſpys yw mai o Juda y co- 
1 gobaith a oſodwyd on blaen: dodd ein Harglwydd ni: am y2 hwn 


x 19 P2 hwn ſydd gennym nt megis ango2 ni ddywedodd Woſes ddim tu ag at 

4 p72 enatd , pn ddiogel ac pn ſiccr, ac en riadaeth. 

$3 myned i mewn hyd at yr hyn ſydd oz tu 15 Ac ymaeyneglurach o lawer etto.ſod 1. 24 
x fewn ir llen: oes ar ol cyſtelpbꝛwydd Pelchiſedec, 704. 

Y 20 Ir man vz aeth y rhag-flaenoz riad arall yn cod, 

3 troſom nz, [ſef] Jeſu, yz hwn a wnaeth- 16 N hwn a wnaed, nid yn öl 


bwyd pn Arch-offeiriad yn dzagwyddel,ar 
ol vzdd Melchiſedec. 


PEN. VII. 
Chriſt leſu ſydd Offciriad yn 61 vrdd Melchi- 
ſedec: 11 Ac felly yn rhagori llawer ar yr 
Offciriaid oedd ar ol vrdd Aaron. 


Pao, An 8 1 Melchiledek hon. 
; - ! alem Offeiriad 


*Gen.14.18, (5 bzenin v gobaith gwell f mewn 
uw Gomchaf, y2 hwn a gy- [a berffeithiodd,] 
LAS farfu ag Abꝛaham wth ddy- neſau at — va u form py 
—— = chwelyd o ladd y bzenhinoedd, 20 Ac vn gymmaint nad heb lw, 
ac a'i bendigodd el: 21 (Canys v rhat hynny yn wir, Fooue 


LIMI 


Olffeiriadaeth Chriſt. 


At yr Hebræaid. 


wedi eu gwneuthur pn olleiriatd heb lw: 


lat. dodd wztho, * Tyngodd y2 Arglwydd, ac ni 
| bydd edifar ganddo, Ti [ſydd] Offetriad yn 
dꝛagywypdd ar ol vꝛdd Melchrledec.) 

22 Ar Deſtament gwell o Hynny v 
gwnaethpwyd Jeſu yn fachniudd. 

23 Ar rhai hynny pn wir,llawer ſydd 
wedi eu gwneuthur pn offetriatd, o her- 
wydd lluddio iddynt gan farwolaeth bar- 
hau: 

24 Ond hwn , am ei fod ef yn aros 
yn dꝛagywydd, ſydd ag offeiriadaeth dzag- 
wyddol ganddo. | 

25 ay hynny efe a ddichon hefyd yn 
. au yp rhai trwyddo el ſy vn dy⸗ 
od at Pduw , gan ei tod ef vn byw bob 
amſer, i eiriol troſtynt hy. 

26 Càups y cyfryw Arch olletriad ſanc⸗ 
taidd, diddzwg, dihalog, didoledig oddi 
wzth bechaduriaid , ac wedi ei wneuthur 
yn vwch ni'r nefoedd, oedd weddus i nt: 

27 N hwn nid pw raid iddo beunydd, 
megis ir offetriaid ( yynny,Joffrymmu aber- 
"Lefic.16.6. thay pn gyntaf* tros ei bechodau ei hun, 
ac vna tros y2 eiddo'r bobl : canys hynny 
a wnaeth efe vnwaith , pan offrymmodd 
ele ef ei hun. | 

28 Canys v gyfraith ſydd yn gwneuthur 
dynion a gwendid ynddynt, pn Arch oſtei⸗ 
reaid:eith2 gair v iw. yz hwnla tu] wedi v 
gykraith . iydd yn gwneuthur ] y Mab, yz 
hwn a b twyd pn d2agywydd. 


PEN. VIII. 
Offeiriadaeth Aaron a ddiflannodd, pan ddaeth 
Chriſt yr Offeiriad tragwyddol. 7 A't am- 
mod a wnaed àr tadau tros amſer a roddes 


le i gyfammod tragwyddol yr Efengyl. 


pPhen ar [y pethau] a dby- 
wedwypd. y w hyn:] y mae 
gennym y kath Arch-offei- 
==> 3 tiad,y2 hwn a eiſteddodd ar 

2D \Þ ddcheulaw gozſeddfaingec v 

_ mawꝛedd yn p nefoedd, 
2 Pn wenidog v Gyſſegrfa, ar gwir 
Dabernacl,yz hwn a oſodes 22 Arglwydd, 
ac nid don. i 
3 Canys poͤb Arch-offeiriad a oſodir i 
ofirymmu rhoddron ac aberthau : o her- 
wydd pa ham, rhaid [oedd ] bod gan hwn 
hetyd y2 hyn a olirymmet. | 
4 Canys vn wir pe bai efe ar y ddatar. 
»-f,44;, mi byddei pn offeiriad chwaith, || gan fod 
offeiriatd, p rhat ſydd yn offrymmuxthoddt- 
on pn ol y Ddeddf. . 

N ryat ſp yn gwaſanaethu i] fiampl 
a chyſcod p pethau nefol , megis y rhpbu⸗ 
ddiwpd Wotes gan Dduw,pan oedd efe ar 
:ebernect, fed2 gozhen p ||babell, Canys *gwel, medd 
5104.35.49. [ efe, ] ar wneuthur 0 

74% Fl y poꝛtreiad a 
nydd 


6 Ond pn aw?! efe a gafodd weinido⸗ 
gaeth mwy rhagozol , o gymmaint ac v 
mae yn gytryngiwv?2 | Cyfammod gwell, pz 


{{ pethav ſanc- 


borwmeiad, 


i ti pn py my- 


e er —_ 


honot bob peth ar rh 


hwn ſpdd wedi ei ofod ar addewidion 


ond hwn, trwy iw, gan y2 hwn a ddywe- gwell. 


7 Oblegid pn wir pe buaſei p cyntaf 

yo vn 12 — ail. 

anps arnypne P s 
wed [ ete, ] a Wele, P mae Pp — oh *Terzt.z2, 
dyfod, medd yz Arglwydd, ac mi a wnaf 0. 
: —5 mn ac a Juda, ayfammod 
„ Nid kel y cyfammod a wneuthum au 
cadau hwynt , vn y dydd pz pmaſlais yn 
en law hwynt , iw dwyn hwy o dir pz 
Aipht : oblegid ni thzigaſant hwy yn fy 
nghyfammod i. minneu au heſceuluſais 
hwythau, medd y2 Arglwydd. 

10 O blegid hun [ yw] yp cyfammod a 
ammodafi a thy Jſrael ar 01 py dyddiau 
hynny,medd y2 Argiwydd, Myü a ddodaf 1. 
fy nghytreithiau pn eu medd wl, ac [yn eu iN 
calonnau y2 ſcrifennaf hwynt : a mi a fy- 
ddaf iddynt hwy yn Dduw, a hwythau a 
fyddant i minneu pn bobl ; 

11 Ac ni ddyſcant bob vn ellgymmydog; [Gr luna. 

d, Adne- 


bydd v2 Argtwpdd - oblegid hen; hwy 
5 Argiwpod: 0 t 

olt am hadnabyddant ti, oz Uetaf o ho⸗ 
nynt, hyd y mwyaf o honyne. 

12 Canys trugarog fyddaf with eu hang- 
byfiawnderau , au pechodau hwynt, au 
— ni chofiat ddim o honynt 
mwya 

13 892th ddywedyd,[Cyfammod)newydd, 
ele a farnodd p cyntaf yn hen: eithz vꝛ 
hyn aeth yu hen ac yn oedzannus , [ ſydd ] 
agos i diflannu. 

PEN. IX. 
Y mar yn dangos dull ceremoniau, ac aber- 

thau gwaedlyd y Gyfraith : 11 A'i bod yn 

llai eu teilyngdod ai perffcichrwydd , nag 
Aberth Chriſt, ai waed. 

Pas Þ hynny yn wir vz ydoedd 
heird ir Tabernacl unt *Exod.26.1. 
doeſodau gwaſanaeth Duw, 
CHE 2? achyllegr bydol, 
wedt ei w 


2 Canys yz oedd tabernacl 
neuthur, y cyntaf, yn y2 hwn yz 
oedd yp canhwylibzen, ar bwzdd, ar bars ® 
goſod : pz hwn [ dabernacl ] a elwid p 
|Cyflegr, INer, an- 
3 Ac pn öl yz aitflen, C y2 oedd Jy Bas << 
_— hon & elwid p Cyſſegr ſanctef- 
4 P2 hwn pz oedd p thuſſer aur pnddo, 
ac Arch y Cyfammod wedi ei gozeuro o 
amgylch : yn pz hon [ y2 oedd] y crochan 
aur ar Manna ynddo, *a gwialen Aaron, Num. 17. to. 
vꝛ = a flaguraſei, a * llechau p Cytam - . Bren. 5.5. 
mod. 
Ac vwch ei phen*Cherubiaid v gogo- df. 
niant , yn cyfcodi y Dzugareddfa : am y 
—— ni, ellir yn aw ddywedypd bob yn. 


n. 

6 Ar pethau hyn wedi eu trefnu. felly, 

tr Tabernacl cyntat yn ddiau yz ai b 

amſer y2 offeiriaid,y rhai oedd pn cyflawnt 

gwaſanaeth Duw : 

7 Ac tr ail, * vnwaith bob blwyddyn . 04. 30. 10 
pz 


V ddau gyfammod. 
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Aberthau r Gyfraith, 


Pen. x. 


ac aberth Chriſt: 
— 


$2 ai pꝛ Arch-offeiriad pn vnic : nid heb 
waed. yz hwn a offrymmei efe troſto ei hun. 

a thꝛos anwybodaeth y bobl. 

8 Ar Yſpzyd glin pn yſpyſu hyn, nad 
oedd y ffozdd ir Cyſlegr ſancteiddiolaf yn 
agozed etto, tra fyddei y Tabernad cyntaf 
vn ſefyll. | 

9 Y2 hwn(\ydoedd] gyſtelybiaeth tros yz 
amſer pzeſennol, yn y2 hwn vꝛ offrymmid 
rhoddion ac aberthau,y rhai ni allent o ran 
cydwybod berſteithio y2 addoludd. 

ol N rhai oedd yn ſefyll] vn vnic ar fwy- 
dydd,a diodydd, ac amryw olchiadau. a de- 
fodau cnawdol, wedt eu goſod arnynt hyd 
amſer y diwygiadz: 

11 Eithꝛ Chꝛiſt wedi dyfod yn Arch ollei⸗ 


Ir Epiſtol y 
dummed Sul 
o'r Garawys- 


bernacl mwy a pherffeithiach, nid o waith 
law, hynny yw, nid o adetladaeth ymma, 
12 Nid chwaith trwy waed geifr a lot. 
eithꝛ trwy ei waed ei hun y2 aeth ele vn⸗ 
waith i mewn ir Cyſlegr, gan gael [i ni] 
dꝛagwyddol ryddhad. i 
'Left16.1, 13 Oblegtd os ydyW * gwaed teirw a 
Num. g. geitr,a ludw anner wedi ei daenellu ar v 
thai a halogwyd, yn ſancteiddio i burei⸗ 
ddiad p enawd. i 
14 Pa faint mwy y bydd i' waed CNilt, 


ies. p2 hwn trwy vꝛ Pſpzpd cragwyddol a'iho- E 
Dar. . 3. ffrym nodd ei hun pnddifai i Dduw, buro 
eich cydwpbod chwi oddi w2th wathzed⸗ 
Luc i. bedd meir won. i! waſanaethu v Duw byw? at 
15 Ac am hynny y mae efe yn Gyiryngwz 
Abet v Cyfammod ne wydd,megts trwy kod mar⸗ 


wolaeth vn pmWwared oddi w2th y troſle- 
ddau oedd tan y Cyfammod cyntaf, y cat 
y rhai a alwyd dderbyn adde wid pꝛ etites 
ddiaeth dꝛagwyddol. 
Y: Epitel a: 16 0 O blegid lle [ byddo] Teſtament, 
ddie Merchur xhaid [PW] digwyddo mar wolaeth y Ceſta⸗ 
czn y Paſc. ment wi. | 
17 Canys wedi marw [ dynion v mae] 
Teſtament mewn grym, oblegid nid oes 
etto nerth pnddo, tra fyddo p Teftament- 
ww2 yn kyw. 
18 O ba achos ni chyllegrwyd y cyntaf 
16, heb Waed. 3 
19 Canys gwedi i Poſes adꝛodd y2 holl 
oꝛchymmpn. n öl y gykraith, with y2 holl 
bobl.ef a gymmerodd waed lot a geitr.gyd 
3 dwfr, a gwlin pozphoz, ac yſlop, ac at 
taenellodd ar p l{yfr, ar bobl oll: 
20 Gan ddywedyd, Ywn yw gwaed y 


I. Vet. 3. 18. 


- 5994" Teftament a oꝛchymynnodd Duw i chwi. 


21 P Tabernacl hefyd, a holl leſtri v 
gwalanaeth, a daenellodd ele a gwaed, yꝛ vn 
modd. 

22 A chan mwyaf trwy waed y purir 
pob peth w2th v Gytraith, ac heb ollwng 
gwaed nid oes maddeuant. | ; 

23 Rhaid \{ oedd ] gan hynny i boꝛtreia⸗ 
dau y pethau ſy yn v nefoedd,gael | 
ar pethau yn: ar petnau nefol eu hunain 
ag aberthau gwell na'r rat hyn. 

24 Canys nid ir Cyllegr o walth law. 
poꝛtreiad y gwir [ Gyſlegr, ] y2 aeth Chalk 
i mewn, ond ir net ei hun, i ymddangos 


riad y daionus bethau a fyddent, trwy Da- aet 


puro 


—ꝗ——ͤ—ũ—U— — — —— — — — — —õ4ů4ĩ— i. d“. — end 


pn awz ger bꝛon Duw troſom ni: 

25 Nac fel pz offrymmet ef ei hun xn 
tynych, megis y mae pz Arch · oſletriad yn 
myned i mewn ir C bob blwyddyn. 
a gwaed arall : 

26 Oblegid pna rhaid fuaſei iddo pn 
kynych ddioddef er dechzeuad y byd : eithz 
44 — — 1 — v byd pz pints 

ango eie, 1 d, trwy ei 
aberthu ei hun. * 

* 27 Ac megis y goſodwyd i ddynion lar w 
vnwaith. ac wedi hynny bod] barn: 

28 Felly Chꝛiſt yefyd, wedi ei ollrymmu 
vnwaith i ddwyn ymmaich bechodau Ua- *:.**: 3.15 
wer, a ymddengys y2 ail waith heb pechod, 
ir — ip pn ei ddiſgwyl, er iechydwu⸗ 

5 . 


PEN IK 
Gwendid aberthau y Gyfraith. 19 Aberth 
corph Chriſt a offrymmwyd vnwaith, 14 ſydd 
byth yn tynnu ymaith bechodau. 19 Cyng- 
or i lynu yn lew ya y ffydd, trwy ammy- 
nedd a diolch. 


leger Gyfraith , yz hon 1. eitel 

ede ganddi gyſcod daionus 4 #7" 
l | bethau i ddyfod, ac nid gwir 
4 ddelw y pethau nis gall trwy 
rz aberthau hynny, y rhat v 
maent bob blwpddyn yn eu hoffrymmu pn 
waſtadol , byth berffeithio p rhai a ddeþ 


ft. 

2 Oblegid yna hwy a beidtaſent au ho- 
firymmuy, am na buaſei gydwybod pechod 
mwy gan p rhai a addolaſent , wedt eu 
glanhau vnwaith: 

3 Cithz pnſyz aberthau] hynnxſy mae] 
adcoita pechodau bob blwyddyn. 

4 Canys amhoſſibl [yw] i waed teirw 
* a geitr. dynnu pmmareh bechodau. 

5 © herwydd pa ham p mae efe with 
ddyfod ir byd , yn dywedyd , * Aberth ac ve. 
offrwm nis mynaailt, eithz coꝛph aUpms 
mhwyſaiſt i mi. 

6 Offrymmau poeth, a thꝛos bechod, ni 
buoſt fodlon iddynt. 

7 Pna y dywedats, ele fi vn dyfod (v 
mae yn ſcritennedig yn nech:eu p llytr 
am danat) i wneurhur dy ewyllys di, o 
Dduw. 

3 edi iddo ddywedyd vchod, Aberth, 
ac offrwm, ac offrymmau poeth, a thꝛos be⸗ 
chod nis mynnaiſt. ac nid ymfodlonaiſt yn- 
ddynt. y rhai pn ol y Gyfraith a offrymmur ; 

9 Pna p dywedodd, Wele fi yn dyfod j 
wneuthpr dy ewyllys di. 6 Bduw: py mae 
— as vm. naith y cyntaf, fel y goſodei 

1o Trwpy? hwnewyllys y2 ydym ni we- 

di ein ſancreiddio,trwy offcy..miad coꝛph 
Jelu Grid vnwaith. 
1 Ac p mae pob offetriad yn ſefyll beu⸗ 
nydd yn gwaſanaethu, ac yn offrymmu pn 
fynych y2 vn aberthau, y rhai ni allant 
Sir omen from 

12 wn, wedi bn aberth 
dzos || bechodau , pn dzagywydd * a eilte :, 
ddodd 


— 


Legt. 16.21. 


—_— 


At yr Hebrzaid. 


Pa beth yw fydd. 


*pſal.110.r, 
1. Cor. 15.25, 
Pen. 1. 13. 


Jer. 31.33. 
Pen. 8.8. 10. 


Hider. 


[| caenelu, 


{] wrehoJ, 


*Pen.6 4. 


»Deut. 17.6. 
& 19,15. 
Matt. 18.16. 
loan. g. 17. 
2. Cor. i 2. 1. 
ꝓvaeth. 


Deut. 32. 35. 
Rhuſ 13. 29. 
*Dcur, 32. 36. 


| Aberth corph Chriſt. 
— 4 


ddodd ar ddeheu-law Duw : | 

13 Dhyn allan yn diſgwil*hyd ont oſoder 
ei elynion ef pn dzoed-faingc iw d2aed et. 

14 Canys ag vn olfrwm y perffeithiodd 
_ dꝛagwyddol y rhai ſy wedi eu ſanc- 

io. 

15 Ac y mae y2 Plpzyd glin hetydyn ty- 
ſtiolaechu i ni: canys wedi iddo ddywedyd 
o: blaen, 

16 * Dymma r Cetammod , y2 hwn a 
ammodafi a hwynt ar ol v dyddiau hynnyz 
medd pz Arglwydd, My a oſodaf fy nghy- 
freithiau pn eu calonnau, ac au ſcritennaf 
pn eu meddyhiay : | 

17 Au pechodau, au Hanwireddau, ni 
18 Alle[y mae] maddeugnt am y rhat 
hyn, nid[oes] mwyachofirwm tros bechod. 

19 Am hynny, frodyz2gan tod i ni || rydd- 
did i fyrſed i mewn ir Cyſſegr trwy waed 


Jeſu, 

20 Ar hyd ffozdd newydd , a bywiol, vz 
hon a gyſſegrodd ele i nt, trwy r llen, ſet᷑ ei 
gnawd ef: : 8 : 

21 A bod i ni] Oſteiriad mawꝛ ar dy 
Dduw: . 

22 Neſawn i chalon gywir. me wn llawn 
hyder ffydd. wedt || glanhau ein calonnau 
oddi w2th gydwybod ddꝛwg, a golchi ein 
cozph a dwir glan. 4 

23 Daliwn gyffes ein gobaith pn ddiligl. 


© canys ffyddlon yw 'r hwn a addawodd.) 


24 A chyd-yſtyziwn bawb ei gilydd, i 
ymannog i gariad a gweithꝛedoedd da: 

25 Hebleſceuluſo ein cyd-gynhulliad ein 
hunatrn, megis (v mae ] arter rhai, ond an⸗ 
nog bawb ei gilrdd, a hynny pn fwy, o 
gymmaint ach bod pn gweled p dydd pn 
neſau. ; 

26 Canys os o'n gwir-fodd y pechwn, 
ar ol derbyn gwybodacth x gwirionedd, nid 
oes aberth tros bechodau wedi ei adel 
mwypach: f 

27 Eithꝛ rhyw ddiſgwyl ofnadwy am 
farnedigaeth, ac angerdd tin, yz hwn a 
ddifa py gw2thwyneb-wp2. 

28 N vn a ddirmygai Gyfraith Moſes, 
a fyddet farw heb dꝛugaredd. tan ddau neu 
dit o dyſtion: 

29 Pa faint mwy colpedigacth (dybyg- 
weh chwi ) y bernir haeddu oz hwn a fa- 
thꝛodd Fab Duw, ac a farnodd yn aflan 
waed y Cyfammod, trwy er hwn y ſanctet- 
ddiwyd ef, ac a ddifenwodd Yſpzyd y gras: 

30 Canys nynt a adwaenom p neb a 
ddywedodd, * myn pieu dial, myft, a dalaf, 
medd y2 Arglwydd. A thzachefn, * Pꝛ Ar- 
glwydd a farna ei bobl. 

31 Peth ofnadwyp{yw)ſyzthio pn nwylo 
p Duw byw. : 

32 Ond gelwch ich col y dyddiau o': 
blaen,yn y rhai wedi eich goleuo, p diodde- 
faſoch pmdzech mawꝛ o heibulon; 

33 Wedi eich gwneuthur weithieu yn 
wa wd. trwy wzadwyddiadau, a chyſtuddi- 
au: ac weithieu pn bod yn gyfrannogion 
a'r rhai a dzimd fellp. 


34 Canys chwi a gyd-ddſoddefaſoch a'm 
rhwymau i hefyd, ac a gymmeraſoch eich 
pipeilio am y pethau oedd gennych , yn 
llawen : gan || wybod fod gennych i chwi 11 3»: 
— olud gwell vn y netoedd.ac vn 1. 
parhaus. — 

35 Am Hynny na fwziwch pmmaith eich 
hyder, y2 hon ſydd iddi fawz wobz. 

36 Canys rhaid i chwi wꝛth ammynedd: 
fel wedi i chwi wneuthur ewyllys Duw, 
y derbynioch y2 adde wid. 

37 O blegid ychydig bachigyn etto, ar 
hwn ſydd yn dytod a ddaw, ac nid oeda. 

38 Ar cyfiawn a fydd byw trwy fiydd: 2 
eithz o thynn (neb ]yn 61, nid yw fy enaid Cg. 
vn ymtodloni ynddo, | 

39 Eithꝛ nid ydpym ni oꝛ rhat ſy 'n tynnu 
vn ol i golledigaeth, namyn o ffydd i gad⸗ 
wedigaeth y2 enaid. 


1 1 E 2 3 
1 Beth ydyw ffydd. 6 Heb ffydd ni allwn ni 

ryogu bodd Duw. 7. Ei firwythau rhagorol 

hi yn yt hen dadau gynt. 

D 64 fydd pn wir yW||ſatl y pe 1 
thau yz pdys pn eu gobei⸗ 
thio, a ſierwydd y pethau 
nid ydys pn eu gweled. 

2 Oblegid trwyddi hi y 

; cafodd y2 Henuriaid air da. 

3 ſeꝛth ſiydd yz ydym yn deall wneu⸗ Genu 
thur y bydoedd trwy air Duw , yn gym- 
maint nad o bethau gweledig y gwnaed p 
pethau a weltr. 

4 * Trwp fiydd V2 offtrymmodd Abel i Sen 4.4 
Dduw aberth ryagozach na Chain, trwp 
r hon y calodd efe dyſtiolaeth ei fod pn gy» 
fiawn, gan i Dduw ddwyn tyſtiolaeth iw 
roddion er: a thzwyddi hi p mae eke wedi 
mar w, pn lletaru ctto, 

5 Trwy ffydd* y ſymmudwyd Enoch. kel · cn 
na welct farwolaethy : ac ni chaed ef, am b 
ddarfod i Dduw ei ſymmud ef: canys cyn 
ei ſyramud, fe a gawſet dyſtiolaeth, ddar⸗ 
fod iddo ryngu bodd Duw: 

6 Eitiꝛ heb ffydd amhoſſibl[yw)rhyngu 
ei ſodd ef: oblegid rhaidyw ir neb ſydd pn 
dyfod at Dduw greduet fod ef, ai fod yn 
obzwyw? ir rhat ſy pn ei geiſio ef. 

#7 Crwy ſtydd Noe wedi ei rybuddio gan 
Pduw am y pethau nis gwellid etto, gyda 
pharchedig ofn*a ddarparodd arch i achub *6ea.6.».. 
ei dy: trwy r hon v condemnodd [efe] v byd, 
ac a wnaethpwyd pn ctifedd y cyfiawnder 
ſpdd o fipdd, 

8 Trwy fipdd, Abꝛaham pan ei galwpd 'Gen.:2.4. 
a vfyddhaodd, || gan fyned it man y2 oedd , 
ele rw dderbyn yn etifeddiaeth: ac a aeth | 
— heb wybod i ba le pz oedd yn my⸗ 
ned. 

9 Txwy fipdd y2 ymdeithiodd efe yn· nhir 
72 add wid, megis [ mewn tir ]dieithz, gan 
dꝛigo mewn llueſtati, gyd ag Jſaac, ac Ja- 
cob, cyd-etifeddion oꝛ vn adde wid. 

10 Canys diſgwyl y2 pdoedd am ddinas 
ac iddi ſplfeini, ſaer ac adeiladpdd y2 hon 
[ yw ] Duw. 

11 Trwy 


UMI 


—_—_———_— 


F © Grym ffydd. 


Pen. 


xij. 


LY 


Grym fydd. 


Gen. . 19. 
& 11. 8. 


11 Trwy fiydd,* Sara Hitheu yn am- 
mylantadwy, a dderbyniodd nerth i ym- 
ddwyn had, ac wedi amter oedzan a eſco-. 
rodd, oblegid ſtyddlon y barnodd hi yz hwn 
addawlſei, 

12 O herwydd pa ham hefyd p cenhed- 
Iwyd o vn, a ywanw yn gyſtal a marw, 
Gen. 15.3. cynniter a ſer p net mewn luaws, ac me⸗ 
—— gt v tywod ar lan y moz, [ v ſydd] vn an⸗ 


13 [Mew fiydd y bu farw y rhai hyn 
oll, heb dderbyn yz addewtdion, eit o bell 
eu gweled hwynt, a chꝛedu, a chyfarch , a 
chyfaddet mat dieithziaid a phererinion 
oeddyne ar p ddatar. 

14 Canys y mae y rhali ſy yn dywedpd 
v cyfryw bethau yn dangos yn eglur eu 
bod pn ceiſio gwlad, 

'5 Ac pn wir pe buaſent yn meddwl am 
Lv wlid]honno, o: hon y daethant allan, 
ywy a allaſent gacl amſer i ddychwelyd: 

16 Etthꝛ pn aw [gwlad] well y maent 


Nen, Tn of 


5⁴.. 


* Gen, 22, 10. 


*Gen.21.12, 
Rhuf. 9. 7. 


38, 29. 
Gen. 48. 15. 


addolodd ai bwys ar ben ei ſion. 

22 Trwy fiydd, * Joſeph wth farw a 
goffaodd am ymadawiad plant Jſrael, ac a 
roddodd ozchymmyn am ei eſcy2n. 

23 Trwy fiydd, * Doſes pan anwyd a 
guddiwyd dꝛimis gan et rient, o achos eu 
bod pn et weled yn fachgen tlws : ac nid 
*Exod. 1.16, Hnaſant * ozchymmpn y bꝛenin. 


Gen. 50. 25. 


*Fxod.z, 2. 
gweith.7, 20. 


24 flydd, Moles wedi myned pn 
* Exod. 2. 11. f W, aba ei alw yn fab merch Pha- 
rao: 


25 Gan ddewis yn hytrach oddef adfyd 
gyd 4 phobl Dduw , na chael mwyniant 
pechod tros amſer; 

26 Gan farnu yn fwy golud ddirmyg 
Chrift,ni thzyſlozau vꝛ Aipht: canysedzycy 
p2 oedd efe ar daledigaeth v gobzwy. 

27 Trwy fiydd y gadawod efe yz Aipht, 
heb olni llid y bzenin : canys ele a ymwzo- 
lodd fel vn yn gweled y2 anweledig. 

28 Trwy fiydd p * gwnaeth efe p Paſc a 
gollyngtad y gwaed-, rhag ir hwy yd- 
oedd pn diniſtrio y rhai cyntaf-anedig, gy⸗ 
Fw2zdd 4 hwynt. [74 

29 Trwy ffpdd, pz aethant trwy r mo: 


Exod. 12.21 


* Exod. 14.22 


coch, megis ar hyd tir ſych: p2 hyn pan yngoch 


Aiphttatd , boddi a wnae- 


cho, wedi eu hamgylchu tros ſaith niwznod. 


30 Trwy ffydd y ſyzthiodd caerau Jeri- 146. 


31 Crwy fiydd ni ddifethwyd * Rahab * 4% 43. 
y buttain, gyd a'r rhat || ni chzedent , pan . 


dderbyniodd ht y2 yſpiwyz yn heddychol. 
32 A pheth mwy a ddywedaf ? canys 


p2 amſer a ballet i mi i kynegi am Gede⸗ garn s. 11. 


on, am Barac, ac an Samſon, ac am 
*Jephthae, am Pdatydd hefyd a. Samuel, 
gr Pzophwydt: 

33 Þ rhai trwy ffydd a ozeſcynnaſant 
deyznaſoedd, a wnaethant gyfiawnder , a 
gawſant addewidion, a gauaſant ſaknau 
lewod: | 

34 A ddiffoddaſant angerdd y tay, a ddi- 
angaſant rhac min v cledbyf, a nerthwyd 
o wendid , a wnaethpwyd yn gryfion 
mewn rhytel.a pꝛraſant tyddinoedd y2 edro- 
niaid i gilio: o 

35 Gwzagedd a dderbyniodd eu meizw 
trwy adgykodiad: ac eraill a ddirdynnwyd, 
heb dderbyn ymwared, fel y gallent hwy 
gael kodiad gwell, 

36 Ac eraill a gawſant bzofedigaeth 
trwp watwar a filangellau, ie trwy rwy- 
mau hefyd a charchar. 

37 [YO wynt hwy) alabyddiwyd, a doꝛr⸗ 
wyd a llif, a demtiwyd, a laddwyd yn feirw 
ar cleddyf , a grwydzaſant mewn crwyn 
defaid-, a chzwyn geifr , yn ddiddym, xn 


Barn 4. 6. 


Barn. 13.24. 


* Barn. $1.1. 
Sam 1.20 


©: Mic.. 7 


gyſtuddiol, pn ddzwg eu cyflwz: . 


33 (Prhat nid oedd y byd pn deilwng o 
honynt)yn crwydꝛo mewn antalwch,a my- 
yddoedd, a thyllau, ac ogoteydd y ddaiar. 

39 Ar rhai hyn oll, wedi cael tyſtiol- 
wy trwy fiydd,ni dderbyniaſant x2 adde- 

id: 

40 Gan fod Duw yn rhag-weled rhyw 
beth gwell am danom ni, fel na pherffeithid 
hwynt hebom ninnau. 


P E N. 
1 Cyngor i ffydd ddianwadal, ammynedJ » 2 
duwioldeb- 22 Canmol y Teſtament newydd 
rhagor yr hen. 


Blegid hynny, ninnau 
hetyd gan tod cymmaint 
z comwl o dyſtion wedz 
ei ofod on hamgyich. 
gan roi heibio bob 
pwys , ar pechodſydd 
* barod in hamgylchu, 
| trwy ammynedd rhed- 
2 cher Jeſu , | phi 
. ch ar pwylog a pher⸗ 
feiehydd[An) ſiydd ni.] yz hwn yn lle y lla⸗ 
wenydd a oſod wyd iddo, a ddioddefodd y 
does, gan ddiyſtyꝛu gwꝛadwydd, ac a ei⸗ 
—— d ar ddeheulaw gozſedd-faingc 
uw. 

3 Pſyziwch am hynny yz hwn a ddio⸗ 
ddefodd gyfryw dy wedyd yn ei erbyn gan 
bechaduriaid tel na flinoch, ac nad ymoll⸗ 
vn eich eneidiau. 

4 Nt wꝛthwynebaſoch etto hyd at waed, 
gan ymdzech yn os > en a 
5 


Epheſ. 4. 21. 
Cololl. 3.8. 
1. Peu. i. 


— — 


„* 


Dioddef cyſtudd. 


— 


- 0 


At yr Hebrzaid. 


Annoc i amryw ddledion. 


*Diarcb.z.11 gis wꝛth 


{] zw. cad. 


Ruf. tz. 18. 


Gen. 25. 33 


Gen. 27. 38. 


Exod. 19.16 


Exod.19. 13. 


5 Achwi aollyngaſoch tros. got p cyng- 
02 , vꝛ hwn ſydd yn dywedyd w2thych me- 
blant, *Fy mab. na ddirmyga ge- 
rpdd yz Arglwydd, ac nac ymoliwng pan 
ith argyoedder ganddo. | 

6 Canys pneb p mae yp: Arglwpdd vn ei 
garu, y mae pn ei geryddu: ac yn fflangellu 
pob mab a dderbynto, | 

7 Ds —— — fn Duw pn 
pmddWpn tu ac attoch, ' 
bion: canys pa fab ſydd, yz hwn nid vw ei 
dad yn ei geryddu ? 

3 Eithꝛ os heb gerydd p2 ydxch. oꝛ hon y 
mae pawb pn gyfrannog, yna baſtardiaid 
pdpch, ac nid meibion. | 

heb law hynny, ni agawſomi dadau 
eincnawd in ceryddu, ac [au] parchaſom 
hwy: onid mwy o lawer y byddwn ddaro⸗ 
ſtyngedig i Dad y2 yſp2ydoedd, a byw ? 

10 Canys hwynt wp yn wir tros pchy⸗ 
dig ddyddiau a'n ceryddent, fely gwelent 
hwy yn dda: eithzhwn er lleſad{ i ni.] fel v 
m— gykrannogion oi ſancteiddzwydd 
E 


11 Etto ni welir vn cerydd tros pz am- 
ſer pzeſennol yn hyfryd , eithz yn anhy- 
fryd: ond gwedi[hynny] y mae pn rhot he- 
ddy chol ſtrwyth wnder tr ryai ſy wedi 
eu cynnefino ag 

12 O herwydd pa ham,cyfodwch i fyny 


ꝙ dwylo a laeſaſant,a'r gliniau a ymoilyng- 


aſant : 

13 A gwnewch Ilwybzau || vntawn ich 
traed : fel na thꝛoer ꝓ cloff allan [oz ffozdd,] 
ond pꝛ tachaer efe yn hytrach. 

14 * Dilynwch heddwch a phawb, a 
ſancteiddzwydd, heb yz hwn ni chaiff neb 
weled p2 Arglwpdd : 

15 Gan edꝛych pn ddytal na bo] neb yn 
pallu oddi wzth ras Duw : rhac bod vn 
gwꝛeiddyn chwerwedd pn tylu i fynu, ac 
pn geri blinder, a thꝛwy hwnnw llygru 

awer : 

:6 Na l bo] vn putteiniwz. neu haloge⸗ 
dig. megis Cſau,y2 hwn am vn ſaig o fwyd, 
* a wertyodd ei enedigaeth-fraint. 

17 Canys chwi a wyddoch ddarfod we- 
di hynny hekyd ei w2thodef, pan oedd efe 
pn .ewyllyſio etiteddu p fendith : oblegid 
ni chafodd efe le i edifeirwch, er iddo trwy 
* ddagrau ei thaer-geiſio hi. 

18 Canys ni ddaethoch chwi at y my- 


nydd teimladwy, ſydd pn loſci gan dan. a g 


chwmwl. a thywyllwch. a thymeſtl. 

19 A ſain vdcQn , a let geiriau : yz hon 
pwp bynnac ai clywſant, a ddedſyfiaſant 
na chwanegid yz ymadzodd wetifpne. 

20 Obleg id ni allenthwy oddef yꝛ hyn a 
oꝛchymynnalid. Ac os bwyit-fil a gyflyzodet 
a'r mynpdd, [efe] a labyddir , neu a wenir i 
phiccell. 

21 Ac moꝛ ofnadwy oedd y golwg. ac y 
dpwedodd Woſes, Pzydwyf pn olni ac yn 


crynu. 
22 Eithz chwi a ddaetyoch i tynydd Sion. 
fol, ac at fyzddiwn o —— 


megis tu ac at tei; 


1 


23 Jgymmanfa a chynnulleidfa y rhai 
cyntat᷑ anedig, v rhai a fcrifennwyd pn y 
nefoedd, ac at Zduw barnw2 pawb, ac 
— — y cyfiawn, y rhai a berffei- 
24 Ac at Jeſu cyfryngw2 v Teſtament 
newydd, a gwaed y taenelltad, yz hwn ſydd | 
pn dywedyd pethau gwell ni 'r etddo Abel. 1 
25 Edzychwch na wꝛthodoch yz hwn ſydd 
pn llefaru. Oblegid oni ddiangodd y rhai 
a wꝛthodaſant, yz hwn oedd pn lletaru ar 
v ddalar, mwy olawer[nisdiangwn] ni, y 
rhat pdym pn trot rmmaith oddiwꝛth y2 
hwn [ ſydd pn llefary] o net. 
26 Llef pz hw p pꝛpd hynny a eſcyd- 
wodd y ddaiar: ac yn aw? a addawodd, gan 
ddywedyd , * Etto vawaith yz wyf yn 26427 
— „nid yn vnic p ddaiar, ond v net 


27 Ar Etto vnwaith hynny, ſydd yn yl⸗ 
pyſu ſymmudiad U pethau a (| pſcyd wir » mMe- Neu, ellir ew 
gis pethau wedi eu gwneuthur, fel yz ar- 2/4 
yoſo y pethau nid yſcydwir. 
28 O herwydd pa ham, gan ein boͤd ni 
vn derbyn teyꝛnas ddiſigl, dydded gennym 
ras, dæwy r got be — Dduw 
with ei fodd , gyda gwylder,a pharchedig 
0 


29 Oblegid ein Puw nt ſpdd din yſlol, * Deut 
FE N. XIII. 


1 Amryw gynghorion, megis i garu i gilydd: 4 
i fyw yn honeſt: 5 i ochelyd cybydd- dra: 7 
i berchi pregethwyr Duw: 9 i ochel athra- 
won dicithr: 10 i gyfaddef Criſt: 16 i roi 
cluſen : 17 i vfyddhau i ſwyddogion: 18 i 
weddio ttos yr Apoſtol. 20 Y diwedd. 


= or, Arhaed*bzawd-garwch. =_ ”— 
< \ (| hn Nac anghofiwch 'le- 8 2 
A4 teugar weh: canys wꝛth 
-44\ 2400045 lletteuodd rhat 
A || g — vn ddiarwy- 


Colwch p rhat ſp 
rhat conul ; 


chwaity, | ; "i 
6 Fel y gallom ddywedyd pn by, P: ul. 

Arglwydd [\ſydd] gymmozth i mt, ac nid 

ofnabbeth a wnei dyn i me. 3 i 
7 Weddyliwch am eich || blaenoziaid, 1 

4 rhai a dzaethaſant i chwi air Duw : 

ydd p thai, dylynwch , gan yfyzied di⸗ 
wedd eu hymarweddiad hwynt. 
8 Jeſu Griſt ddoe, a heddyw y2 vn, ac 


dd. 
en dꝛagrwr „ ach 


2 - * 
— — ae 


th 


— — 


V᷑yddhau llywodraeth-wyr. 


Pen 6 Dedwyddwch profedigaethau. 


»Leu 413. 


Mic. 2. 10. 


Hes iraet h- 


Vr Epiſtol ar 
ddydd Philip 
ac Iaco. 


*Rhuf.5.3. 


9 ach arweinier oddf amaylch ag ac nidyn dailt ; canys diſudd i chwi yw 
athꝛawiaetuau amryw a dieith:: Ty - da hynny. 
pw bod y galon wedi ei chyfhyiu à gras, 18 Gweddiwch trotom ni: canys vꝛ pdpm 
nid a bwydydd,yn y rhai nichafodd y ſawl yn credu fod gennym gyd d dda, gain 
a —— vnddynt. fudd. ewyllyſio byw n oneſt peth. 14 

o N mae gennym ni allo. oꝛ hon nid oes 19 Ond pz ydwyf yn helaethach yn dy- 
awdurdod r ryai ſy yn gwaſanaethuyTa- muno gwneuthur o honoch hyn, i gael ty 
bernacl i twytta. rhoddi i chwi dzachetn yn gynt. 

11 Canys cyiph y2 anifetliatd hynnp. p 20 4 Duw r hedþwch, y2 hwn a ddug 
rhat v 4 eu gwaed gan y2 Arch Miter, dꝛacheln oddi wth y meirw ein Harglwydd 
ad ir Cy gr tros bechod, a hoſcir ꝑ tu allan Jeſu, bugail ma wꝛ y defaid, trwy waed y 
ir gwertyl || Cyfammod tragywyddol, New,reſfte- 

12 O yerwydd pa ham Jeſu hefyd, fel 21 Ach perffeithio ym mhob gweithꝛed 
p ſancteiddiei v bobl trwy ei waed ei hun, dda, i wneuthur ei ewyllys et: gan wet- 

a ddioddetodd y tu allan ir poꝛth. thio ynoch yz hyn ſydd gymmeradwy mm. 

13 Am hynny awn atto ef o: tu allan ei olwg ef, trwy Jeſu Grift : ir ywn * 
Ir gwerſyll, gan ddwyn ei w2adwydd ef, (y byddo] * 2 xn does oeſoedd, 

14 Canys nid des i ni ymma ddinas Amen, 
barhaus, eithz vn i ddytod pz ym ni yn ef 22 Acy2 vdwyf pn attolwg 1Thwi, fro 
diſgwil, dy2, ch aic y cyngoz: oblegid ar fyzx 

15 Trwyddo ef gan hynny, offrymmwn [ ] y2 || ſcrifennats attoch. [enfona:s, 

aberth moliant yn waſtadol 1 Dduw, yz 23 Gwpbyddweh ollwng ein bꝛawd Ti⸗ 
hyn pw * ffrwyth gwetuſau pn cyffeſſu iw motheus yn ryydd gyd a'r hwn,os daw ee 
g n datonis bam 27 cc ch bol id 

I r datom a 24 el noꝛiaid.a r - 
nac — — a chyfryw ths holl Sainct. N mae v rhai o Ital pn eich 2” 
rhpngir bodd Duw. annerch. 

17 Ufpddhzewch ich blaenoziaid , ac 25 Gras fpddo gyd a chwi oll. Amen, 
p:nddaroſtyngwch : oblegid y maent hwy 
vn gwilio tros eich eneidiau chwi , megis 
rhat a fpdd rhaid iddpnt foddi cyfrif : fel 
yp gallont wneuthur hynny pn llawen, 


C At v1 Yebzzaid y2 ſcrifennwyd 072 J- 
tal gyd a Thimotyeus. 


e CYFFREDINOL 
Jaco YR APOSIUOM 


PENOD I. pn gweithꝛedu ammynedd, 
1 Cyngor i lawenychu mewn blinder, 5 i ofyn 4 Ond caffed ammpnedd ei pherffaith 
doethineb gan Dduw: 13 Na fwrier y bai waith,fel y byddoch berflaith a chyfan,heb 
arno ef o ran ein gwendid nan pechodau ni: ddeffpgio mewn dim. 
22 J wrando ac 1 fyfycio ar air Duw: #i 5 O bydd ar neb o honoch eilieu doethi- 
wneuthur ar ei öl. 26 Os ampen fe all rhai neb,* gotynned gan Dduw pz hon ſydd yn by 
ymddangos ya gretyddol oddiallan, ond ni rhot yn || haelionus i bawb , ac heb ddan⸗ !uc.::.5. 
allant fod felly mewo gwirionedd. nod: a hi a roddir do ef. — 
6 Eithꝛ gofynned * mewn fiydd, heb — 24- 
8 Acco, gwaſanae- 1 — dim. Canys yahwn ſydd yn am- 
5 | thwz DuW, ar 1 toi grfletyb 1 donn y m62.4 chwelir 
| GS ) X: ad 


+ Arglwydd Jeſu gany gwynt, 

Vn, at y deu- 7 Canys na tedoylied y don hwanw, y 
DET,  ddeg-llwyth ſydd derbyn ele ddim gan y2 Arglwydd. 

ar — an- 8 Gz dau-ddpblyg ei feddwl,[ſydd)an- 
nerch waſtad pn ei holl ffyꝛdd. 
2 'Cyfrifwch 9 P bzawd o radd iſel, llawenyched pn 
. pn bob lla we⸗ ei ozuchafiaeth : 
- nydd, fy mrodyꝛ, 10 Ar cytoethog, pn ei ddaroſtyngiad : 

A 5 pan ſpꝛthioch canys * megis blodeuyn y glat- welltyn y 1 77. 
mewn amryw _ digaethau: diflanna ele. — 
3 Gan wybod fod pꝛoͤlad eich fiydd chwi 11 Canys a haul gyd a gong, 1. Pet. 1. 4% 

gwyp- 


1 
= SY 


— 


* —— 2 
# 4H aw y 
bY, a ; < 
$7 7 
J EET 3.4 
xx / - 4 


12 
Ez 
— — ze 


a dderbyn goꝛon v bywyd, yz hon a adda- 
— wu v: Aralwpdd fr rhai ai carant 


os D . 
13 Na ddyweded neb pan demptier ek, 


temptio neb. 

14 Canys yna p temptir pob vn, pan y 
tynner es, ac p ilithier , gan ei chwant 
et hun: ; 

15 Pna chwant wedi ymddwyn, a eſco2 
ar bechod: pechod helpd pan oꝛphenner, a 
eſcoꝛ ar kaͤrwolaeth. i 

16 Fy mrodyꝛ anwyl na chykeiliornwch. 

17 > P6brhoddtad daionus, a phob rhodd 
berſtaith. oddi vchod y mae,yn diſcyn oddi⸗ 
wꝛth Dad y goleunt, gyd ar hwn nid does 
gyfnewidiad, na chyſcod troedigaeth. 

18 Oi wir ewyllys yz ennillodd ele 
nyni, trwy air v gwirionedd, fel p by- 
- wal ryw flaen-ffrwyth. oi greaduriaid 
e 


19 O achos hyn, fy mrody2 anwpl, by- 
ped pob dyn eſcud i w2ando,* diog i lefa- 
, diog i ddigofaint., | 

20 Canys digofaint gw, nid yw yn cyl⸗ 
lawnt cyfiawnder Duw. : 

21 O herwydd pa ham, rhoddwch hei⸗ 
bio bob budzeddi, a hyelaethzwydd malis. 
a thzwy addfwynder derbyniwch y2 impie⸗ 
dig air, yz hwn a ddichon gadw eich enei⸗ 
diau. d 
22 > Abyddwch wneuthur-wy2 p gatr, 
ac nid gwzandaw?? yn vnic,gan eich twy- 
llo eich hunain. 

23 Oblegid os yw neb pn wꝛanda⸗ 
w2 y gair,a heb fod yn wneuthur-w2, v 
mae hwn yn debyg i w2 yn edꝛych ei wy- 
neb-p2yd naturiol mewn dꝛych. 

24 Canys efe a i hedzycyodd ei hun, ac 
a aeth ymmaith,ac pn y man efe a angho⸗ 
fiodd pa fath ydoedd, | 
25 Eithz yz hwn a edzych ar berſtaith 
gytraith ryydd- did, ac a barhao [ ynddt, ] 
hwn heb koͤd yn wꝛandawꝛ anghofus, ond 
gwneuthur- w2 y weithzed,efe a fydd ded- 
wydd pn ei weithzed. 

26 Os pw neb pn eich mylc vn cymme- 
rxd arno fod yn Mefyddol , yeb || attal ei 
dafod , ond twyllo et galon ei yn , ofer 
[pw] creiydd hwn. : 

27 Crefydd bur a dihalogedig ger bꝛon 
Duw ar Tad vw hyn, ymweled ar ym- 
ddifatd , ar gwragedd gwedd won, yn eu 
hadfyd, ai gadw ef hun yn ddifrycheulyd 
oddi with y byd. = 


PEN. II. 
1 Nad gweddol i Griſtianogion ddiyſtytu eu 
brodyr tlodion: 13 Ond bod ya garia- 
dus , ac yn drugarogion, 14 Na ddylid 


Yr Epiſtol y 
pedwerydd 
Sul arol y 
Paſc. 


Diareb. 17.27 


Yr Epiſtol y 
pummed Sul 
wedi r Paſc. 


Matth. 7. 26. 
Rhuf 2. 13. 


Hue 


Gan Pduw im temptir: canys Duw ms 
gellir ei demptio a dzygau,ac nid yw ete vn 


Crefydd bur. Iaco. Ffydd a gweithredoedd. 
a gwywodd p gliſ-welltyn , at flodeuyn ymffroſtio o ffydd lle ni Gag gweithted- 
à a gwympodd , a theg wech ei b2yd ef a go⸗ oedd da: 17 nadyw'r ffydd honno ond 
tlodd : kelly hefyd v - v cyfoethog yn fydd farw, 19 a ffydd ycythreuliaid: 21 
et fiy:dd. , Ac nid ffydd Abraham, 25 a Rahab, 
lob g. y. 12 Gwyn ei fyd y gw ſydd pn goddef | 
pꝛotedigaeth: canys pan fyddo pzofedig,efe 2] Y mrody2 , na fydded 


* > 


FS *gennycy fipdd ein Dar- *Leuit.19, 15, 
q| glwydd ni Jeſu Griff, Db, 

et Arglwydd) p go- 

Ry 1 gontant , gyda derbyn 

e wyneb. 

2 2 Oblegid os daw 
: == 1mewnich lepnnulleid⸗ Sage. 
ta chwi, w a modzwy aur, mewn ddillad 
gwychion, a dyfod hefyd vn tlawd mewn 
dillad gwael, 

3 Ac edzych o honoch ar yz hwn ſydd 
vn gwiſco v dillad gwychion, a dywedpd 
w2tho , Eiſtedd di pmma mewn lle da: a 
dy wedyd wth y tlawd, Saf di yna , neu 
eiltedd ymma iflaw fy ſtol-dzoed i: 

4 Onid ydych chwi dueddol pnoch hu- 
nain, ac ſonid]) aethoch yn farn-wyz meddy- 
liau dꝛwg:? 

5 Gwꝛande wech, fy mrodyz anwyl, oni 
dde wiſodd Duw dlodion y byd hwn, yn gy- 
foethogion mewn ffydd, ac vn etifeddion y 
dey2nas,y2 hon a addawoddefe ir rhai ſydd 
pn ei garu ef? 

6 Eithꝛ chwithau a ammharchaſoch v 
tlawd. Onid pw y cyfoethogion yn eich 
goꝛthzymmu chwi, ac yn eich tynnu ger 
b:on bꝛawdleoedd: 8 

7 Pnid ydynt hwy vn cablu yz Enw 
rhagoꝛol, p2 hwn a elwir arnoch chwi 

8 Os cyflawni y2 pdych yp Gptraith ſren- 
hinol, yn ol yz Scrythur, * Cir dy gym- 
mydog fel ti dy hun, da y2 ydych pn 
gwneuthur. 

9 Eith2 os derbyn wyneb y2 ydych. p2 
pdych yn gwneuthur pechod, ac yn cael 
eich argyoeddi gan y Gytfraith, megis tro- 
fodd-wy2. 

10 Canys pwy bynnaga gatwo r Gyf- 
raith i gyd oll, ac a ballo mewn vn pwnac, 
v mae efe pn euog 0'2 cwbl. 

11 Canys y ||neb a ddywedodd, Na adi⸗ 
neba,a ddywedodd hefyd, Na ladd. Ac os ti 
EY leddi, y2 wyt ti yn trole⸗ 
dou y Gpfraith, 

12 Felly dywedwch, ac kelly gwne wech. 
megis rhai a fernir wꝛth Gyfraith rhydd- 

id, 

13 Canys barn ddi-d2ugaredd ( fydd) i'r 
hwn ni wnaeth d2ugaredd , ac y mae tru- 
garedd pn gozfoleddu pn erbyn barn, 

14 Pa tudd pw, ky mrodyz, o dywed 
neb fod ganddo fiydd, ac heb fod ganddo 
weithꝛedoedd? a ddichon ffpdd ei gadw ef? 

15 Eithz * os bydd bzawd neu chwaer woc, 
en noxth, ac mewn eilieu beunyddol mm 

16 A dpwedyd o bn o honoch w2th- 
nwch, ac ymddigonwch, etto heb roddi 
iddynt angenrheidiau r cozph, pa les 
[fydd? ] 

17 Felly 


Matth. 22,33. 


Leuit. 19.37. 


. gfraitb 


UMI 


Ffydd,a gweithredoedd. 


Pen.iij. iiij. 


'Yaubd 


Urne. weithiedoedd, marw ydyw, [a hi] vn enny 


17 Felly flydd hefyd, ont bydd genddi 


vnic. 
18 Eithꝛrhyw vn a ddpwed, Tydi fiydd 
ſydd gennit, minneu gweithꝛedoedd ſy gen⸗ 


N, r. nit: dangos i mi dy fiydd di heb dy wei⸗ 


thꝛedoedd, a minncu with fy ngwei⸗ 
thꝛedoedd i a ddangoſaf 1 ti fy ffydd in⸗ 
neu. 

19 Credu y2 wyt ti mai bn Dum. 
ſpdd : da y2 wyti yn gwneuthur :y mae v 
cythꝛeuliaid hefpd yn credu, ac pn crys 


nu. 
20 Eithꝛ a fynni di wybod,o ddyn ofer, 
2 ffydd heb weithꝛedoedd, mai marw 
vw: 1 ; 
21 Abꝛaham ein Tad ni. onid o weithꝛe⸗ 


*Gen.:2.9. doedd y cylia wnha wyd et. pan offrymmodd 


10. 


Il New, A wels 


cc? 


Gen. 1 5.6, 
rhuf: 4. 3. 
gala. 3 6. 


" Ioſua 2.3. 


}| enadl, 


ele Jſaacetifab aryz alloꝛ: : 

22 ¶Ti a welt tod ffydd yn eyd · weithio a's 
weithzedoedd ef, a th wy weithꝛedoedd tod 
fipdd wedi ei pherffeithto, 

23 A chyflawnwyd yz Scrythur , y2 
hon ſydd yn dywedyd, * Credodd Abza- 
ham i Dduw, a chyfrifwyd iddo yn gyt⸗ 
— 5 wal „ a chpfanl Puw p galwyd 

» 
24 Chwi a welwch gan hynny mat o 
weithzedoedd y cyfiawnherr dyn, ac nid o 
fiyddpn vnic. 

25 Pi vn flunyd hefyd,* *Rahab y but- 
tain , onid o weithzedoedd p cyfiawnha- 
wyd hi, pan dderbyniodd ht p cennadau, 
au 1 —— ith — 125 178 

26 Cany Pp P bz pt 
pꝛyd pn farw,telly hefyd ſtydd heb weithze- 
doedd, marw pw. 


P E N. III. 


1 Naddylem ni fod yn bryſur i feio ar eraill: 
5 ond ya hytrach ffrwyno y tafod, yr hn 
cr nad ydyw ond aclod at hey etto y mac 
cfe yn achos llawer o ddaioni, ac o ddrygioni. 
13 Y rhai ſydd wir ſynhwyrol, y maent 
yn fwynion, yn heddychlon, heb gynfigennu, 
a heb ymryſon. . 


A fyddwch feiſtreid lawer, 
2 fy mrodyꝛ, gan wybod y ber⸗ 
8 nt farnedigaeth 

p. 

2 Canys mewn ilawer o 
bethau y2 ydym ni bawb yn llithzo : od oes 
neb heb lithꝛo ar air, gw2 perffaith [pw ] 
-— - "_ pn gallu ffrwyno r holl gozpy 

3 Wele, yꝛ vdym [ni] yn rhoddi ffrwyn- 
au ym-mhennau r meirch, iw gwneu- 
thur pn vlydd i nt, 


er eu gy2ru gan wyntoedd creulon,a dꝛoir 
— — liyw bychan, lle y mpn- 
no ! 

5 Fellyhefyd y tafod,aelod bychan 
ac pn firoltio pethau mawzon : 


vw. 
wele 


— ddefnydd y mae pchydig din pn ei 


6 Ar tafod, tin [ydyw, byd o anghyfi- 
awnder : kelly p mae p tafod wedi ef 


— — ei wneuthur yn fflamm gan 
ern. f 

7 Canys holl natur gwyllt-flod, ac 
adar, ac ymluſciaid , ar pethau yn v 
——k a ddofwypd gan natur ddx⸗ 
nol: 

8 Eithꝛ y tatod ni ddichon vn dyn ei ddoll. 
D2wg anuiywodꝛaethus (ydyw: yrn llawn 
gwenwyn mar wol. . 

9 Ag ef pz ydym yn bendithio Duw, 
ar Tad : ag ef Heid pz ydym pn mell- 
_ dynion a wnaethpwyd ar lun 

uw. : 

10 Or vn genau p mae pn dyfod 
allan fendith a metidith 3 fy mrodyz, 
ni ddylai y pethau hyn tod fellp. 

11 A pdyw fpnnon, 2 vn Uygad, yn 
rhoiſ[dwtr) melus a chwerw: 

12 A ddichon p pꝛen fligys, fy mrody?, 
ddwyn olifatd ? neu winwydden fligys ? 
kelly ni [ dichon ] vn ſtynnon roddi dwfx 
hallt a chzoyw. 

13 Pwy[ ſydd) we doeth a | deallus 
eich plith 7 dangoſed dzwy pmarwed 
da, ei weithzedoedd mewn mwyneidd- dꝛa 
doethineb. | 

14 - Eithz od does gennych genfigen 
chwerw,ac ymryſon yn eich calon,na fydd- 
wech ffrolt-wyz, a chelwyddog yn erbyn y 
gwirionedd. 

15 Nid yw y doethineb hyn pn deſcyn 
oddi vchod: ond daiarol, antanol,cythzeu- 
ligſyw.] 

16 Canys lle[mae]cenfigen ac ymryſon, 
— mae terfpſc , a phob gweithzed 

17 Eithz y ddoethineb [ ſydd ] odd 
vchod, yn ayntak pur ydyw, wedt hynny 
heddychol, boneddigaidd, hawdd ei thin, 
llawn trugaredd a firwythau da,di-duedd, 
a di-ragrith. 

18 Affrwyth cyfiawnder a heuir mewn 
— "_ ir rhat fy 'n gwneuthur hedd- 
we 


L. nl. 


P E N. IIII. 

Rhaid i ni ymryſſon ya erbyn trachwant: 
4 ac angbymmedrotler: 5 a balchder: 
11 } enllib, a barnu ar eraill: 13 ac na ro- 
ddorff ormod hyder ar lwyddiant bydol: nac 


ar einioes dyn: ond rhoi y cwbl ar Dduw. 


Taco, 


Na hyderer ar y byd. "i 


2 Chwennychu yz ydych, ac nid ydych 
xn cael : || cenfigennu y2 ydych, ac eiddi⸗ 
geddu, ac nid ydych pn gallu cyzhaeddyd: 
pmladd, a rhyfela yz vdych, ond nid ydych 
vn cael,am nad ydych yn gofyn. | 

3 Go! pn pꝛ ydych,ac nid ydych yn der- 
byn,o her wydd eich bod yn golyn ar gam. 
fel y galloch eu treulio ar eich meluſ- 
chwantau. 3 

4 Chwi odineb-w#2,a godineb-wzagedd, 
oni wyddoch chwi fod cyteillach y byd, 
pn elyniaeth i Pduw * pwy bynnag 
pa hynny a ewyllyſio fod yn gyfaill ir 

d, y mae yn elyn i Dduw, _ 

5 Aydpch chwi yn tybied fod yz Scry- 


{ !iodd. 


4 


chwant p2 xſp:yd a gattreta ynom 
ni: 


” 6 Citiy rhoddi gras mwy y mae: 0 
herwydd pa ham y mae yn dywedyd, 
P mae Duw pn gwz2thwynebu 'r betl- 
OT —_ rhoddi gras t'r[rhai]goſtyng- 
edig. 

2 Pmddaroſtyngwch gan Hynny i 
Dduw, gw2thwynebwch ddialol, acſete] a 
ffy odd w2thycy. : 

8 Nellewch at Dduw, ac eie a neſla at- 
toch chwi: glanhewch [etch] dwylo, chwi 
bechadurtatd, a phurwchy[eich ] calonnau, 
[chwi]a'r meddwl dau-ddyblyg. 

% Pmofidiwch, a galer weh, ac wylwch: 
troer eich chwerthin chwi yn alar, ach 
llawenydd yn dꝛiſt weh. 

10 * Pmddaroſtyngwch ger bzon y2 
Arglwydd ac [efe]a'ch derchata chwi. 

11 Na ddywedwch yn erbyn ei gilydd, 
frody2: y neb ſydd yn dywedyd yn erbyn 
[ei] frawd, ac pn barnu ei frawd, v 
mae ele yn dy wedyd yn erbyn yp Gyt- 
raith, ac yn barnu 'r Gytraith : ac od 
wyt ti] vn barnu r Gytraith, nid wyt 
6 v Gptraith , eithꝛ barn- 


t, | 
12 Un Goſodwz cyfraith ſydd , pz 

„nt bn a ddichon gadw a cholli: * pwy 

raf-14-4- wpt ti yꝛ hwn wyt pn barnu arall: 

Frets. 13 || J>do yn awz, y rhai ydych vn 
dywedyd, Heddyw neu plozu ni a awn 

t gyfryw ddinas, ac a arhoſwn yno 
8 ac a farchnattawn ac a ennt- 

wn: 

14 Y rhat ni wpddoch beth [a kydd] y 
foꝛu: canys bethſ vdy w eich enioes chwi: 
canys tarth ydy w. yz hwn ſydd tros ychy- 
— vn ymddanges, ac wedi hynny pn di⸗ 

nnu. 

Cor. 4. 1% 15 Lie y dylech ddywedyd. Os pz Ar- 

Hdd fyw glwydd a't mynn. ac los] byddwn byw, ni 
a 

. a wnawn hyn neu hynny. 

16 Eithz pn aw2 gozfoleddu y2 ydych 
pn eich pmfiroſt : poͤb cyfkryw oztoledd, 
dzwg ydypW. 

17 Am hynny ir neb a feidz wneuthur 
daioni, ac nid pw yn ei wneuthur, pechod 


w iddo. 
me EN. . 
1 Rhaid i wyr cyfocthogion drygionus 


pet. 5. s. 


thur pn dywedyd yn ofer ? At genügen y ASX 


Beth yw golud. 
ofni dialedd Duw. 7 Ni a ddylem fod 
yn ddioddefgar mewn adfyd, yn ol eſampl 
y Prophwydi a Job: 11 a gochelud 
tyngu: 13 a gweddio mewn adfyd, a 
chanu mewn hawddfyd: 16 a chytaddef 
ein beiau iw gilydd, a gweddio tros ei gi- 
lyd, 19 a dwyn ir ian y brawd a fytho yn 
myned ar gyfeiliorn. 


9 |Pdo yn aus, I chwt ] 5 
'v&p grtoetyogion, wrrwch 
2» ac vdwch am etch true⸗ 
ni ſpdd yn dyfod ar- 

noch, 

2 Cichcykoeth a by- 
42/2 000d, ach gwiſcoedd a 
| — gan bzy- 


3 Eich aur ach arian a rrdodd, au 
thwd hwynt a fydd pn dyſtiolaeth||pn eich %. 
erbyn chwi, ac a fwytty eich cnawd chwi 
fel tan: chwt a gaſclaſoch dꝛyſloꝛ pn y dy⸗ 
ddiau diweddat. ; 

4 Wele, v mae cyflog y gweithwyꝛ a 
fedaſant eich meuſydd chwi,yz hwn a gam 
attaliwyd gennych, vn llefain: a lletain p 
rhai a fedaſant a ddaeth i mewn i gluſtiau 
Arglwydd y llyoedd, 

5 Woethus fuoch ar y ddatar, a thzy- 
thyll : meithꝛin eich calonnau a wnae- 

— „ megis mewn dydd Uaddedig- 
aeth. 

6 Condemnaſoch , [a] lladdaſoch p cy- 
fia wn. ac ynteu heb ſefpll i ch erbyn. 

7 Byddwch gan hynny yn ymarhous, 

frody2 , Hyd ddyfodiad z Arglwydd, 
Wele, y mae p llafur-wz pn dig wil am 
werth-faw2 firwyth p ddatar, yn dda ei 
ammynedd am dano, nes iddo dderbyn y 
glaw cynnar ar diweddar, : 

8 Byddwch chwithau hefpd dda eich 
ammynedd, cadarnhewch eich calonnau, 
——_ dyfodiad p2 Arglwpdd a neſla- 
odd, 

'9 Na || rwgnechwch vn erbyn et 1... 
gilydd, frodyz , fel nach condemner ; «ri «+ 
wele, y mae y barnwz yn ſefyll with y 

2s, 

10 Cymmerwch, fy mrody2, y P2oph- 
whhi.y rhai a lefaraſant yn Enw r Argl- 
wydd. vn ſiampl o ddioddef blinder, ac o hir 
ymaros. i 

1: Wele,dedwydd pꝛ ydym yn || gadel y 
rhai ſy ddioddefus. Chwi a glywſoch 
am ammpnedd Job, ac a welſoch ddiwedd 
2 one — toſturiol ia wn pw r 

rglwydd, a thzugarog. 

12 Eithz o _ — fy mrody2, 
na thyngwch,nac ir nel, nac i'r ddatar, Nh 5.5. 
nac vn Uw arall:eithz bydded eich ie chwt, 
pn ie, a eh nag · , yn nag · . fel na ſyꝛthioch i. 
farnedigaeth. 

13 Aoegneb vn eich plith mewn adfyd ? 
gweddied. A oes neb yn arno? 

Aut Aoes ned yn ach plith yn glik? gal 

14 Abe vn ? gal- 

wed atto Henuriaid yz Eglwys, a gwendb 


| ofrif. 


— — — ——— — 


Profiad fydd, 


Pen. j. 


\ al diwedd, 


{-»< « 4. ant hwy troſto. gan ei eneinio el ag olew 
arc. 6. 13. vn Enw Arglwydd: 
15 A gweddi 'r ffydd a iachä r clat, ar 
Arglwydd ai cyfyd ef i fynu: ac os bydd 


wedi gwneuthur pechodau hwy a kaddeu⸗ ffr 


ir iddo. 
16 Cyffeſwch eich camweddau bawb 


iw gilydd. a gweddiwch tros ei gilpdd, fel 


i' ch iachaer:lla wer a ddichon taer-weddt y 
cyfiawn,. 


* 1Brev.r7,1. 17 *Eliagoedd ddyn pn rhaidfiddo ddioddef 
fel ninneu, ac mewn gweddi [ele] a weddt- 


luc. 4-25. 


— — — — — 
* 


- 4 "— » "i w. wy * . 1 
A ER IE ON ENTS Ea 
t 2 , — — 4 as * RA 4 = © * 


as - 
= — 2» * A 4 
8 — * * he * 19 


P ENO D l. 


I Y mae ele yn bendithio Duw am ei amr W rad 
yſprydol: 10 Gan ddangos nad ydyw yr 
iechydwrieth ynGhriſt beth newydd, cithr 
peth a brophwydwyd am dano gr yſtalm. 
13 Cyngor i fyw yn dduwiol, gan eu bod 
hwy wedi cu geni 0 newydd trwy air Duw. 


2 E TR, Apoſtol 
22:53 Jeſu Ghul, at 
f „ er dieithziaid ſy 
þ Wy | 64 )) $141 ar waſcar ar hyd 
2 Cappadocia. Alia, 
a Bithrma: 
»7 3 Etholedigion 
yn ol rhag-wy- 
bodaeth Duw 
Tad, trwy ſanc- 
teiddiad y2 Pl 


2 * . _ l - * 

4 7 <4. 5 - 5 
427 * 8 3 
PPP 


0 
* 


1 


Jeſu Ghziſt : gras i chwi a heddwch a 
amlhaer. 

3 * Bendigedig [fyddo] Duw a Chad ein 
Harglwydd Jeſu Gzift, yz hwn yn ol et 
faw2 dzugaredd an Hadgenhedlodd ni i 
obaith bywiol trwy adgyfodiad Jeſu 
Gꝛiſt oddi wth y meirw, | 

4 J etifeddiaeth anllygredig,a dihaloge- 
dig,a di-ddiflannedig , ac ynghadw yn y 
nefoedd & || chwi, 

P rhat trwy allu Duw || ydych gad- 
wedig trwy ffydd , i iechrdwꝛiaeth — 
iw dat-cuddio yny2 amſer di wedda 

6 P; yz hen y2 vdych yn maw? lawen- 


hau, er eich bod ychydigy2 awzon(os rhaid 
pw)mewn triffwch, trwy amryw bzofeds- 


a : 
, 1 v caffer pꝛollad eich ffydd ch wi, 


53. Cor. 1.3. 
epheſ. i. 3. 


(ind. 
ihm. 
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LINMI 


=O 
firedinol PeTR 


zd, i vtydd-dod a thaenelliad gwaey, 


odd na byddei law; ac ni bu glaw ar v ddai⸗ 
ar dair blynedd a chwe mis. 

18 Acſefe) a weddiodd dzachefn , ar net 
a roddes law, ar ddatar a ddug ei 


wyth. 

19 Fy mrody?, od aeth neb o honoch ar 
gyteiliom oddi w2th y gwixionedd, a thzoi 
o ryw vn ek, 

20 Gwybydded y bydd ir hwn a d2odd 
bechadur oddiw2th gyfeiliozni et flozdd, 
gadw enaid rhag angeu,a chuddio lliaws 
o bechodau. 


YNTAF CV. 
yr Apoſtol. 


72 hwn ſydd werth-fawzutach nar aur 
colladwy. cyd p:ofer ef trwy dan. er mawl, 
ac anrhydedd, a gogoniant, yn pmddango⸗ 
ſiad Jeſu G2ift; 

8 Pꝛ hwn.er na's gwelfoch, y2 vdych yn 
ei garu: yn p2 hwn heb fod y2 awꝛon yn 
ſeijweled ond pn credu,y2 ydych vn maw? 
lawenhau a lla wenydd annhꝛaethadwy, a 
gogoneddus: | 
Gan dderbyn diwedd eich fiydd, [let] 
lechydw2taeth eich eneidiau: 

10 Am pꝛ hon iechydwꝛiaeth yz ymofyn- 
nodd, ac y manwl chwiliodd y Pzophwydf, 

p rhat a bzophwydaſant am p gras 8 
(ddeuat ] i chwi; ” 

[1 Gan chwilio pa [ bzypd), neu pa ryw - 
amſer, y2 oedd Yſpepd Chꝛiſt yz hwn oedd 
ynddynt, yn ei yſpyſu, pan oedd efe yn 
rhag-dyſtiolaethu dioddefaint Chꝛiſt, ar 
gogoniant ar ol yynny, SS 

12 Jr rhai yp dadcuddiwyd nad 
iddynt hwy eu hunain, ond t ni y2 os 
ddynt pn | gweini{ yn]y pechau a fyneg- „, 
wyd ynaw? i chwi gan y rhat a efangy- ;.... 
laſant i chwi trwy 'r Plpzyd glin , y2 
hwn a ddanfonwyd o: net, ar yz hyn ſbe⸗ 
—5 mae er Angelion yn chwennypchu 
edzych. | 

13 O YHerwydd pa ham, gan w2egy- 
fu lwynall eich meddwl, Ca] bod yn ſobz, 
gobeithiwch yn berffaith am y gras a 
—.— i chwi un nat cuddtad Jeſu 

An: 

14 Fel plant vfydd-dod.heb gyd · ymag⸗ 
weddu ar trachwantau o: blaen yn eich 
r Eitly megis y num y ried o') gi 

is a 
wodd chwi yn ſanceaſdd, Lek cywi- 
thau hefyd ſanctaidd ym mhob ymarwe- 


ddiad: 80 
16 Oblegid 


0 Luc. t 77. 


Pris iechydwriaeth dy. 


I P etr. 


— — — — 


16 Oblegid y mae 'n ſcrifennedig, 
— lanctaidd, canys ſanctaidd vd⸗ 
17 Ac os pdych pn galw ar y Tad, 
peut 10. y hwn ſydd, * heb dderbyn wyneb, pn 
maln. 11. barnu yn öl gweithzed pob vn, ymddyg- 
— wy mewn ofn tros amſer eich pmdet- 

thiad: a | 

18 Gan wybod pad a phethau ygre- 

dig, megts artan neu aur, ich pzynwyd q 

ddi w2th eich ofer ymarweddiad, [y2 hon a 

gawſoch]trwy dꝛaddodiad y tadau: 
*;.Cor.s.:o, 19 Eithz a * gwerthtawz waed Chaift, 
&pcn.7.23- megis oen dikeius a difrycheulyd. i 
— 20 Pꝛ hwn yn wir a || rag-oꝛdeiniwyd 
dais, cyn ſylfaenuy byd, eich: 4 eglurwyd yn 
. pz amleroedd diweddaf, er eich mwyn 


cbul 6.25. Ch wi, 1 
Y rhai pdych trwyddo ef pn credu 


® Lefir.11, 
44.& 19.1, 
& 20.7. 


epbeſ. 3. 9. 21 

coloſ.25. pn NUW,p2 hwn a 't cyfododd ef oddi with 
19. v metrw,ac a roddodd iddo ef ogoniant.fel 
f... p bpddei eich fiydd chwi ach gobaith yn 


Nuw. 
22 Gwedi puro eich eneidiau, gan 
viyddhau ir gwirionedd trwy 'r Yſpzyd, 
i frawdgarwch diragrith,cer weh ei gilydd 
o galon bur yn helaeth: 
23 Wedi eich ailent nid o had Upgre- 
dig, eithz anllygredig, trwy air Duw, [y2 
f 1 by w. ac yn parhau pn dꝛagy⸗ 
wydd. 
*efai.,0o.6, 24 * Canys pob cnawd fel gliſ-well- 
cccleſ 14. 13. tyn[YW,]a holl ogontant dyn fel blodeuyn 
o gläl-welltyn: gwywodd yp gliſ-welltyn, 
a't flodeupn a ſyꝛthiodd. 
25 Eithꝛ gair y2 Arglwydd ſydd pn aros 
vn dꝛagywydd: a hwn pw er gair a bꝛege⸗ 
thwyd i chwi. 


P E N. 


II. 


Y rgac efe yn eu cynghori na wnelont ddim 
yn erbyn cariad: 4 ac yn ddangos mai 
Chriſt ydyw 's ſylfaen yr adeiladwyd 
hwynt arno: 11 ac yn dymuno arnynt 
ymgadw rhag chwantau cnawdol: 13 a 
bod yn vfydd i ſwyddogion. 18 Ac y 
yn dyſcu i weiſion vfyddhau 1w meiſtred, 
20 a bod ya ddioddefgar wrth eſampl 
Chriſt,cr eu bod yn cael cam. 


= Edi rhoi heibio gan 


Epheſ. 4. 22. 
abn. if hynny bob d2ygiont, 
12.1. Na phoöb twpil a rhag⸗ 
rich, a chenfigen, a 
| phob gogayFair, 
i 2 Fel rh bychain 
newydd ent, chwen- 
Ire nychwch || ddidwyll 
cynnyddoch trwyddo 


ef: | 

3 Os pzofaſoch tod y2 Arglwydd pn di- 
rion. 

4 At pꝛ hwn [ y2 ydych)yn dylod me⸗ 
gia). at faen bywiol, a withodwrd gan 
deynion, eithz etholedig gan Dduw, [a] 


mac d 


edig gydi4 phob ofn , ich meiſtred 


wedi eich adeiladu yn dy dol, * yn Due 
offeiriadaeth ſanctaidd, 4 aber- 

thau oro cymmeradwy gan Dduw 

aur Ghailt. 


6 O herwydd pa ham y cynnwyſir yn 
Scrythur, Wele pz wyk yn 
on ben-conglfaen, etholedig. [a gwerth⸗ matth. 21.42. 
ta wz: ar hwn a gred ynddo, nis gwꝛad⸗ 71 
wyddir. 8 

7 J chw# gan hynny y rhai vdych yn 
credu, [y mae} yn || v2ddas : eithꝛ tr || anu- {»«r-b/e.. 
fyddion, * y maen a wzthododd yz adej- , . 
lad- wyz, hwnnw a wnaed rn ben p. 
gongl Z * Pfal.1 18.22, 

8 Ac pn faen tramgwydd, ac pn graig dunn. 
rhwylkr, ir rhai ſy yn tramgwyddo with +: 8.c+ 
v gair,gan fod pn anufpdd;irhwn beth y2 
ozderntwyd hwynt hefyd, 

9 Cithz chwy-chwi [ ydych ] rywog- 
aeth etholedig , * bzenhinol offeiriadacty, **** '+* 
cenedl ſanctaidd, pobl bꝛiodol i Dduw:)fel 
v mynegoch rinweddau pz hwn ach gal- 
wodd allan o dywyllwch iw ryfeddol 
oleunt ef. | 

10 N rhai gynt nfd[oeddych]bobl, ond ; 
vnd w ¶ pdych)]bobl i Dduw : y rhai ni 
chawiech dꝛugaredd, ond pꝛ awꝛon a gaw⸗ 
ſoch dꝛugaredd. f 

11 6 Anwylpd , y2 wyk yn attolwg [i v. pa; 
chwi j megis dieithziaid a phererinion, pm- — ol 
ged weh oddi with chwantau cnawdol, y yy / 
rhai ſp pn rhyfela n erbyn yz enaid: 

12 Gan fod ach pmarweddiad pn ho⸗ 


neft vm myſc p Cenhedloedd: fel, lle maent 


pn eich goganu megis d2zwg-wetthzedw??, 

v gallont oherwydd etch gweithzedoedd da 

- bs — Duw pn nydd pz yni- 
iad. 

13 * Pmddaroſtyngwch oblegid hyn i 
bob dynol ozdinhid , o herwydd yz Argl- 
wydd : pa bn bynnag al ir bꝛenin, megis 
gozuchat: 1 

14 Ai ir Ilpwiawd-wyz, megis trwy⸗ 
ddo ef wedi eu danfon er dial ar y dzwg- 
weithzedwyz, a mawl ir gweithzed-wy2 

a, 


15 Canps felly v mae ewyllys Buw® 
fod i chwi trwy wneuthur daioni, oſtegu 


Anwypbodaeth dynion ffolion : 


16 Megis pn rhyddfon , ac nid a 
rhydd-did gennych megis cochl malis, 
eith2 fel gwaſanaeth-wpz Duw. 

17 Perchwch bawb, *Cerwch | bꝛaw⸗ „Rhuf 12,10, 
doliaeth. Ofnweh Dduw. Aurhydeddwch pe . 


P bꝛenin. D hel 
15 * P geiſlon.[ byddweh)ddarollyng+ ee. 
7 tit. 2.9. 


vn vnic ir [ rhai ] da a chywelthas, 
_ ir [ rhat ] anghyweithas he⸗ 


19 «> Canys hyn ſydd | raſol, os y 1 8 c 
neb o herwydd cydwybod i Dduw vn ya. 
dwyn triltwch , gan ddioddef ar gam. . 

20 D pa glod[yw,]os pan bechoch 
a chael eich cernodto, v byddwch dda eich 


ammynedd? eithz os achwi — 


Chriſt yw'r ſylfaen. 
5 A chwithau megis mein bywiolydych — © 


* Pſal. 
ſod pn * — 


. e — 


Dr r 


us 


. 


— L ( . ͤ KDD n ˙Ü1Ü. TV— — 


Dled gwyr a gwragedd. 


Pen. iij. 


Va fodd y mae dioddef. 4 


— _— — — 


— — 


[{ 14s, ne ddi- 


och, 


les, c "wi, 


Eſa. 53. 


Ela. 52.1. 
mat. 8. 17. 


EIA. 5A 5. 


Colol. 3.1 8. 


epheſ. 5. 22. 


1. Tim. 29. 


Gen. 18.12. 
Lor. plant. 


1. Cor. 7. 3. 


yn dda , ac pn dioddef , p byddwch dda 
_ — hen (ſydd]|| raſol ger bzon 


21 Canysi hyn ich galwyd hefyd, oble- 
gid Chꝛiſt yntef a ddioddefodd troſom nz, 
- wes. dana fel y canlynech ei öl 


22 N hwn ni wnaeth bechod, ac ni 
chaed twyll yn ei enau. | 

23 N hwn pan ddifenwyd, ni ddifen- 
wodd d2achefn, pan ddioddefadd ni fygythi- 
odd: eithz rhoddodd ar y neb ſydd yn barnu 


vn gya wn. 


24 N hwn ei hun a ddug ein pechodau 
ni yn ei gozph ar y pzen : fel gwedi ein 
marw i bechodau , p byddem byw t gyt- 
ia wunder: trwy gleifiau y2 hwn y2 iacha⸗ 
wyd chwi. ; | 

25 Canys vꝛ oeddych megis defaid ynmy- 
ned ar gyfeilion: efthz yn aw2 chwi a ddych⸗ 
welwyd at fugail ac Eſcob eich eneidi⸗ 
au, =* 


PEN III. 


1 V mae yn dyſcu i wyr a gwragedd eu dyled iw 
gilydd; 8 yn annog pawb i vndeb a chariad; 
I4 ac i ddioddef erlid; 19 ac ynadrodd da- 
ioni Duw ir hen fyd gynt. | 


n vn ffunpd( *bydded ] v 
j 7 


gwzagedd 0 
? gwy2 pꝛiod: fel od des rhat 
deb gredu ir gate, y gall- 
er trwy ymarweddiad v 
N J3w:agedd, eu hynnill hwy 
heb y gair. ; 
2 Wath edꝛych ar eich ymarweddiad di⸗ 
wair chwi ynghyd ag ofn 


; *Trwlſiady rhai bydded nidy2 vn oddi pzy 


allan, o blethiad gwallt,ac amgylcy-oſodiad 


* 


aur. neu wiſcad dillad : 


4 Eithꝛ ſbydded] cuddiedig ddyn y ga- cha 


lon, mewn anllygredigaeth yſpzyd addfwyn 
a llonydd, yzhwn ſydd ger bzon Duw yn 
werthfaw 


}. 
, 5 Canys kelly gynt y2 oedd y gwzag- 
edd ſanctaidd hetyd , y rhas oedd yn go- 
650 kn dparoſtongedig in guet ppiod: > # 
0 r ' 

6 OMegis pꝛ vfyddhiodd Sara i Abza- 
ham, gan ei alw ef yn* Arglwydd : |] mer- 
ched yz hon ydych chwt , tra fyddoch yn 


gwneuthur yn dda , ac heb ofni dim dy- Grift, 
7 


2 p vn ffunyd , eyd-gykan⸗ 
neddwch a hwynt yn ol gwybodaeth, gan 
roddi parch ir wzaig , megis er lleftr 
gwannaf, fel rhat ſy gyd-etifedddion gras 
v bywyd, rhag rhwyſtro eich gweddi⸗ 


hzyn. 
7.9 


pummed Sul 
ar ol y Drin- 


dod. 


{{ new, y brodyr, 
*Dijar. 20,24, 


mat. 5. 39. 


thuf t 1. 
r. cheſſ. 5. 3. 


8 M am ben hyn, [byddwch] oll yn vn⸗ 
fryd, yn cyd- oddef [ a't gilydd , ] yn ca- 
ru || fel bzody2 , yn dzugarogion, yn fwyn- 


9 *Nid pn talu dzwg am ddzwg , neu 


denn am ſenn : eithz yngwzthwyneb , yn 
bendithio : gan wybod mat i ich gal⸗ 
— entleddecy benny, 2 K 


10 Canys * py neb a 
wyd, a gweled dyddiau da, attalied ei da- 
fod oddi wth ddꝛwg, ai wefuſau rhag ad- 
wer — dw d 

11 v dog. a da: cei⸗ 
rer done n gm 

12 yp mae V2 Ar dd 
ar p rhai cyfiawn , ade 
eu gweddi hwynt: eithz{ y mae] wyneb y2 
— 2 yn erbyn y rhat ſp yn gwneuthur 


nog. 
13 A phwy ach derga chwt , os bydd- 
weh yn dilyn yꝛ hyn ſydd dda ? F 


Eithz d bydd i chwi hefyd ddioddef N 7. 10. 


14 
o herwydd cyfia 
roo 
na : 

15 Eithz ſancteiddiwch pz Arglwydd 
Dduw yn eich calonnau: d a ſ byddwch] 
cht refwm am f gobaleh üs hne) grö 

y 
ag addfwynder || ac in: 12 
—_ —.— ch goga ig dꝛw 
* ir yn er nu megis 02wg- 
welithzedwyz , y cywilyddio v rhat ſydd 
pn beio ar eich ymarweddiad da chwi 
vyn hit | 


er, dedwydd (ydych:] 


17 > Canys gwell [ ydyw, ] os ewylle!: pine 
iw ys Puw ai mynn , i chwi ddioddef 


gwneuthur daioni, nag yn gwneuthur dzp* 


13 Oblegid Chrilt hefyd vnwatth a 
ddioddefodd tros bechodau , y — a 


* tros y2 anghyfiawn ; fel p dygei ni cs. 


at Dduw , wedi ei farwolaethu yn v 
— „ eithz ei fywhau pn y2 Pi⸗ 
19 Trwy er hwn pz aeth efe hefyd 
ac a bꝛegethodd ir yſpzydion ynghar- 


r, | 
20 P thai a fu gynt anuiydd. pan vn- 
waity y2 oedd hir ammpnedd Duw yn aros 
vn nyddiau 


ubwyd trwy ddwtr, 

21 Cyflelybiaety cyf-attebol i'r hwn ſydd 
vz awꝛon yn ein hachub ninnau, [ ſef 7 
bedydd (nid bwzw pmmaich fudzedds 
v cnawd , eithz ymatteb cyd wybod dda 
tu ac at Pduw,) trwy adgyfodiad Jeſu 


22 N hwn ſydd ar dagheu- law Duw, 
wedi fr nef, ar Angelion, ar aw⸗ 
„ar galluoedd , wedi eu daroſt⸗ 
wong iddo. 2 


p E N. IIII. 


I Y mae yn eu hannog hwy i beidio 4 phe- 
chu, clamp] Criſt „ a thrwy gſtyricd 
fod diwedd pob peth yn pwyſo yn agos. 12 
V mac yn eu eyſſuro yn exbyn crlid, 


Am 


ewyllyſio hoffi by⸗ PC. 34.13, 14. 


eu hofn hwynt, AC Ens. 12. 


I. herch. 
gydwybod dda: fel yn yz 


vn Nos Baſc. 


Noe , tra P darperid * yz arch, Sen 6.13. 
vn y2 hon pchydig , ſef wyth enatd, a ach- mat. 24.38. 


© Gwilio a gweddio, P 


I. Petr. Porthi praidd Chriſt. 


Um fe. 


Yr Epiſtol y 
Sul ar ol y 
Dyrchatacl. 


* 


I I hynny, ganddioddef 
2/0 — chen he 
— a a 


— led byddwch wedi eich 

y arlogi a'r vn. meddwl: 

| oblegtd yz hwn a ddio- 

' JE). \U ddefodd pn y cnawd, a 
— bcidiodd a phechod, 

2 Fel na byddo mwyach fyw i chwan- 
tau dynion, ond i ewyllps Duw, tros y2 
amſer ſydd pn ol yn y cnawd, - 

3 Canys digon i ni yz amſer a aeth 
heibio o'r enioes 1 weithꝛedu ewylips v 
Cenhedloedd, gan rodio mewn trythyll wech. 
trachwantau, meddwdod, cyfeddach, ||diot- 
fa, a ſt àidd eulyn-addoltad, EE 

4 Pny2hm yp maent yn ddieithz pn 
eich cablu chwi, am nad pdych yn cyd-re- 
— gd a hwynt ir m ryyw oꝛmod rhr⸗ 


5 P thai a roddant gyfrif ir hwn ſydd 
barod i farnu v byw ar meirw, 

s Canys er mwyn hynny y2 efangyl- 
wzd ir meirw.hefyd , fel y bernid hwy 
pn ol dynion yn y cnawd , ac y byddent 
tw yn ol Duw pn yz yip2yd. 

7 «+ Eithz diwedd pob peth a neſiodd : 
am hynny byddwch ſobz, a gwiltadwzus 6 
weddiaw. 

8 Eithz o flaen pob pech { bydded J 


þ goreſor,targgennych gariad || helaeth tu ac at ei gi- 


*Rhuf.r2,13. 


Heb.13.2, 


- *Rhuf 12.6. 


if eraclas, 


„Mat. 5.10. 


lydd : canys cariad a guddia lia ws o becho⸗ 


dau. 

9 [Byddwch] * leteugar p naill ir Hall, 
heb rwgnach. | i 

10 Pöb vn * megis p derbyniodd rodd, 
cyfrennwch a't gilydd. tel datonus ozchwyl- 
wyz amryw ris Duw, 

11 Os Uefaru a wnaneb, [ llefared] me- 
gis || geiriau Duw : os gweini py mae 
neb, [ gwnaed ] megis or gallu y mae Duw 
vn ei roddt : kel ym mhob peth p gogonedd- 
er Duw trwy Jeſu Grill, ir hw y byddo 
p2 gogoniant ar gallu , xn oes oeſoedd, 
Amen. = * 

12 Anwplyd , na fydded ddieithz gen- 
nwch am y p2ofiad tanilyd. ſydd ynoch , 
v hwn a wnetr er p2ofedigaeth i chwi, 
kel pe bat beth die. th: yn digwydd x 
c<hwt : : 

13 Eithz Uawenhewch, yn gymmaint 
ach bod pn gyfrannogton o ddroddefiaday 
Chꝛiſt, fel pan ddatcuddier ei ogoniant 
* » Þ byddoch pn llawen, ac pn gozfo- 


du. 

14 * Os dileifſwir chwi er migen Enw 
Chꝛiſt, gwyn eich byd: ob p mae 
Yſpzyd y gogoniant, ac [ Pſpzyd ] Duw 
vn gozphywys arnoch : ar eu rhan 
ywynt pn wir [ele ] a geblir , ond 
ar eich ryan chwi [ efe ] a ogonedd- 
ir. 

15 Eithꝛ na ddioddeted neb o honoch fel 


llofrudd, neu leidz,neu ddzwg-weithzedw:, vn y 


— "ra yn ymmxꝛretch u matterion rhai 
eraill: 


16 Cithz os fel Chuſtion, na fydded gy⸗ 
wilydd ganddo, ond gogonedded Dduw pn 
hyn o ran, 
17 Canys [ daeth ] yz amſer i ddechzeu 
or farn o dy Dduw : ac os [ dechzeu } 
hi pn gyntaf arnom ni, beth [ fydd ] di⸗ 
— r thai nid ydync pn || credu i Etengyl (+544. 


138 Ac os bꝛaidd v mae r cyfiawnyn gad- 
wedig , pa le y2 ymddengys p2 annuwiol ar 
pechadur ? „ 

19 Am hynny p rhai hefyd ſp pn dio⸗ 
ddef ya ol ewyl;ys Duw , gozchymmyn- 
nant eu heneidiau [ iddo ef, ] megis i 
— tipddlon , gan wneuthus yn 


PEN TT 


I Y mae yn annog yr Henuriaid i borthi de- 
taid Chriſt: 5 at icuaioge i vfyddhau: 8 A 
phawb i wilied , ac i tod yn ſobr, ac ya 
ddianwadal ya y ffydd: 9 Aci wrehwy- 
ncbu y cythraul, y gwrthwynebwr creulon. 


=== Henuriaid ſy yn eich 

CHE plith , attolwg iddynt y2 
| ydwyefi, yz Hwn ( wyf)gyd- 
henuriad , a thyſt o ddio⸗ 


Sj ddefiadau Chzift , yp? hwn 


£41 befyd ( wyk ] gyfrannog 
2 — gogoniant a ddad- cu⸗ 
ir, 

2 Poꝛth weh bꝛaidd Duw , || yz hwn 15 4ο 
ſydd pn eich plith , gan fwzw golwg ar⸗ 
nynt,nid trwy gymmell, eithz pn ewpll- 
ylgar. md er mwyn budz-elw , eithz o ba⸗ 
rodzwydd medd wl: 

3 Nid kel rhat yn tra-arglwyddiaethu 
ar etiteddiaeth [ Dduw , ] ond gan fod yn 
eſamplau ir pꝛaidd. | 

4 A phan ymddangoſo p Pen-bugatl, 
chwi a gewch dderbyn nedig goꝛon 
v gogoniant. : 

-5 P2 vn ffunyd yz ieuainge, byddwch 
oltyngedig ir Henuriaid : a = ( byddweh) . fe, 
bawb vn oſty ngedig iw gilydd » AC ymdꝛw⸗ 2] yDrindod. 
twch oddi te wn 4 goſtyngeiddzwpdd: oble-V 
gid y mae Duw yn gw2thwynebu p beil⸗ 
ohion , ac pn rhoddi gras ir ryat go 
d | 


ig. 

6 * Pmddaroſtyngwch gan Hynny tan 10.4% 
alluog law Dduw, ſel ich derchato mewn . 
amſer cyfaddas : 

7 * Gan fw2w eich holl ofal arno ren 

2 > Canys y mae ete yn gotalu troſoch 5 f. 
C . 
s Byddwch ſobz , gwiliwch ; oblegid 
y mae eich gwzth - wynebw2 diafol , me- 
gis llew rhuadwy , pn rhodio oddi am- 
gylch,, gan geiſio p neb a allo et lyng; 
cu. 


9 N hwn gwꝛthwrnebwch vn gadarn 
dd, gan wybod fod yn cyflawni y2 
vn blinderau yn eich || bzodp2,y rhai ſydd — 


on 5 bpd. Ir ben 
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A Duw 85 a ar pchydig [ eiriau,] aynghozt a the- 
m SBE 


dzag wyddol 
U || tx wy Griſt Jelu, wedt i chwi ddioddef ynddo, 
5 155 chi — 13 me rl Calwys ] ſydd yn Ba- 


ho) ogoniant ar galls, ade 0 { a _ 
14 Anherchweh = d a chuſan ca- 


| Ffydd a gweithredoedd. Pen. j. al Pwy ſy ddall. 


2 Gp Siluanns 
epi i 3 wel nge n ita ynGhzilt eſu. Amen. 
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* AIL EPISTOL CYEFRED1- 
NOL Pzrx YR APOSTOL. 


PEN. I. gr” garedigrwydd bzawdol,cartad. 
Canys os yw-y pethau hyn gennych, 

1 Y mac efe yn —.— mewn gobaith o arg ur ge maent pn pert na boͤch 

gynnydd gras Duw : 5 acyn eu hanpog i na pngwybodaety ein 

— eu — yn ſieer trwy ffydd Da wydd Jeſu Griſt. , 

a gweithredoedd.1 2 1 mae yn ofalus i dd ya 9 » $2 hwn nid yw y rhat hyn 

byony ar gof iddynt, gan wybod fod ei far- ganddo, dall ydpw, heb weled ym-mhell, 

wolacth ef ei hun yn agos. 16 Y mae yn — wedt gollwng tros gofejlanyiu oddi wein 

rhybuddio hwy i fod yn ddianwadal yn ffydd ei bechodau gynt. 


Griſt, gwir fab Duw,rwy dyſtiolaeth yr Apo- 10 O her wydd pa ham yn hytrach, fro- 
ſtolion a welſant ei ogoniant ef, à thrwy dy- dy2,byddwch ddiwyd 1 wneuthur etch gal- 
tra loch, yn gwneuthury pethau yyn, 
2 RT ESD IDON Petr, mi lithrweh chwi ddim byth. 
ac Apoſtol Jeſu tynediad i mewn i dzagwyddol depznas 
. Griſt, at v rhat a ein Harglwydd an Achubw2 Jeſu Griſt. 
werth-fawz ffydd eich coffau bob amler am y pethau hyn, er 
a ninnau , trwy eich bod pn eu gwybod ac wedi eich ſiccrhau 
VBuw ni, an ach⸗ 13 Eithz y2 pdwyf pn tybied [ föd] pn 
NEY ubw2 uu Gꝛiſt: iawn. tra tydd wyl pn y tabernacl hwn.,eich 
a»thangneddyf a 14 Gay wybod y bydd i mi ar frps roddi 
amſhaer.tirwy adnabod Duw, ac Jemen fp-nhabernac hwy heibio,*megis ac yz pl 
Megys y rhoddes ei dduwiol ally el i 15 Ac mi a wnaffy ngozeu hefyd ar allu 
ni Ty [a berthyn} i ſywyd a du wi o honoch bob amſer, ar ol fy ymadawiad i 
1 wodd ni ogontant a rhinwedd: 16 Canysnid _ ddilyn chwedlau cyt: 
4 Crwy er hyn y rhoddwyd i ni adde- rwys yz nerth a dyfoditad 
trwy v rhai hyn v byddech gyfrannogton led ei edd ef an llygatid, 
02 duwiol antan , wedt diange oddi with 17 Canysefe a dderbynitodd gan Pduw 
dzacywant. ryw let atto oddi w2th y mawz ragozol , 
A hyn ymma hefyd, gan roddi cwbl ogonfant,»* Hwn yw fy anwyl Fab i. vn pꝛ 
— rinwedd, ac at rinwedd wybodaeth : 18 Ar let yma,y2 hon a ddaeth o'2 net. 
wadd, 6s Ac || at wbodaeth gymmedzolder , ac a alywſom ni, — oeddym gyd ag ef pn y 


ſtiolaeth y Tad , ar Pcophwydi. wedigaeth a ch etholedigaety pn ficcr :; ca- 
. gwaſanaeth-- we 11 Cans kelly vn helaeth p trefnir i chwi 
Qs gawſant gyffelyb 12 © herwydd pa ham, mid eſceuluſaf 
FE) gyfiawnder ein yn y gwirionedd 
SY 2 Gragichwl, cyffrot chwi, trwy ddwyn ar gof (i chwi.] 
arne: ni. pyſodd ein Yarglwydd Jeſu Griſt i mi. 
oldeb, trwy ei adnabod er, yz hwn an gal- wneuthur coffa am p pethau hyn. 
widion ma w iawn, a gwerthtawz, fel einY Tedd Jem S Griſt.eithꝛ wedt gwe⸗ 
y Uygredigaeth ( ſydd ] yn y byd trwy Cad barch a gogoniant, pan ddaeth y cyf- 
ddiwydzwydd, chwanegwch | at eich ſtydd hwn fm bodlonwyd, 
flat 1 — ammpnedd, ac at am⸗ mynydd ſancta 


— mynedd duwtoldeb, 9 Ac y mae gennym air ſicrach v pꝛoph⸗ 
= 7 Ac at dduwioldeb garedigrwydd bzaws wydi: zz hwn da y gwnewch fod pn dal 
arno, 


8 b:zawd fiyddlon 1 riad, f i chwi,oll.y rhai ydych Conz. 12. 


*Rhuf. 16. 16. 
1. Cor. 16. 20. 


| belaail, | 


210.1. 15. 


Matth. 3.17 
& 17.5. 


Gau athrawon. 


— — — — — 


2 


2. Tim. 3. 16. 


vn amſer. 


ae, yt. 
weh. 


Tub 23.3 8. 
iud. 6. 


Gen 7 2. 


Gen 1913, 


arno, megis ar ganwyll yn lle wyꝛchu 
mewn lle tywyll, hyd oni wawao r dydd, 
— oni chodo r ſeren ddydd yn eich calonnau 
chwi: | 

20 Gan wybod hyn pn gyntaf, nad oes 
vn bꝛophwydoliaeth o: Scrythur , o dde- 
ongitad pꝛiod. 

21 Canys nid trwy ewyllys dyn v daeth 
gynt bꝛophwydoltaeth, eithꝛ dynion ſanct- 
aldd Duw a lefaraſant megis p cynnhyz- 
fwyd hwy gan yz Yſpzyd glan. 


PEN. IL 


t Y macefe yn prophwydo am athrawon fiei]- 
ſion, Ic yn dangos cu hanwiredd a'i dialedd 
hwy, dilynwyr: 7 oddiwrth y rhai y gwa- 
redir y rhat duwiol , fel y gwaredwyd Lot o 
Sodom, 10 I mac efcyh dangos ya helaeth- 


ach gynneddfau y ewyllwyr annuwiol hya- 
ny, fel y gallet eu hadnabod hwy yn haws, 


ai gochelyd. 


== Jthz bu gau - bꝛoph⸗ 
© || wydi hefyd pm-mhlith 

v bobl, megis ac v bydd 

au · athꝛa won yn eich 
plith chwithau, y that 
vn ddirgel a ddygant 1 
mewn hereliau dini⸗ 
| 2] ſtriol, a chan wadu yz 
Irglwydd, y2 hwn au pꝛynodd hwynt, [yd- 
pnt ] yn tynnu arnynt eu hunain ddiniſtr 


buan. 


2 Allawer a ganlznant eu || deſtryw 
hwynt , o herwydd y rhai y ceblir ſtoꝛdd y 
gwirionedd: 

At mewn cybydd-dod trwy chwedlau 
gwneuthur. y gwnant farſiandiaeth o ho- 
noch: barnedigaeth y rhai er yſtalm nid yw 
ſcgur, a u colledigaeth hwy nid yw yn hep- 


plan, 


4 Canys onid arbedodd Duw'r * Ange- 
lion a bechaſent, eithꝛ eu taflu [Hwynt ] 
i vlfern. a u rhoddi i gad wynau tywyllwch. 
iw cadw i farnedigaeth : = 

5 Ac *ontd arbedodd ele yz hen fd , eithz 
Noe pꝛegethwꝛ cyfiawnder a gadwodd ele 
ar ei wythfed, pan ddug ere v Dituw ar fyd 
p thai anwir: 

6 A chan dꝛoi dinaſoedd * Sodoma a 
Gomozrha vn lludw, au damnodd [hwp]a 
dymchweliad , gan eu goſod yn eſampl ir 
rhai a fpddent yn annuwiol: 

7 Ac a waredozg Lot gyfiawn, yz hwn 
oedd mewn gofid Trwy anniwair gnarwe- 
ddiad y2 anwiriaid. 15 

8 (Canys y crfiawn[hwnnw) pn trigo 
pn eu mpylc hwynt. yn gweled ac vn clywed, 
ydoedd pn poent et enaid cyflawn o ddydd 
i ddydd.trwy eu hanghytreithlon weithzed- 
oedd [hwynt.] ) 

9 P2 Arglwydd a fedz wared y rhai du⸗ 
wiol rhag pꝛokedigaeth, a chadw y rhai 
anghyfiawn i ddydd v farn iw poeni: 

10 Ac yn bennaf v rhai ſy 'n rhodio ar 
ol y cnawd mewn chwant aflendid , ac 


64 


. nid pdynt pn arſwyds cablu 
2ddas : 

11 Liemidpw'r Angelion, y rhai ſp fwy 
mewn gallu a nerth, vn rhoddt cablaidd 
farn yn eu herbyn hwynt ger bꝛon pꝛ Ar- 
glwydd: | on 

12 Cithz v rhai hyn, megis anifeiliaid 
anrheſymmol antanol, y rhai a wnaed iw 
dal ac iw difetha, a gablant y pethau ni 


* wyddant oddi, wzthynt , ac a ddifethir yn 


ei lpgredigaeth eu hunain: 


4 Ac ] a dderbyniant gyflog anghy- 


wnder , a hwy pn cytrit moetheu || beu- 
nydd yn hyirydwch, bꝛycheu a meflau ( y- 
dynt , ] yn ymddigrifo pn eu twyll eu hu⸗ 
nain, gan wledda gyd a chwi: 

14 A iiygatd ganddynt pn llawn || godi- 
neb, ac hebtedzu peidio a phechod : pn lli⸗ 
thio eneidiau anwadal , a chanddynt ga⸗ 
lon wedi ymgynnefino a chybydd-dza,plant 
v felldith: 

11 Wedi gadel y ffozdd vniawn, [hwy] 
a acthant ar gyfetliozn , gan ganlyn ffozdd 
* Balaam, [ mab ] Boſoz, yz hwn a garodd 
wobz anghytiawnder : 

16 Ond ele a galodd gerydd am ei gam- 
wedd: aſſyn] fud arferol a'r iau. gan ddy- 
wedyd a Ilef ddynol, a waharddodd yntfpd- 
rwydd y Pzophwyd. 

17 Prhai hyn ydynt fiynhonnau * di- 
ddwtfr , cymmplau a prrid gan dymeſtl, ir 
rhai v mae niwl tywpllwch ynghadw pn 
dꝛagywydd. 

18 Canys gan ddpwedyd chwyddedig 
[ etrtau |] gozwagedd, p maent hwy trwy 
chwantau 'r cnawd, [a] thzythylluch, yn 
llithio y rhai a ddiangaſer yn gwbl oddi 
wꝛth y rhai ſy pn byw ar gpieilioꝛn: 

19 Gan addo rhydd-did iddynt, a hwp⸗ 
thau eu hunain vn waſanaeth-wy2 llygre- 
digaeth: canys gan bwy bynnag y gozch- 
— neb, i hwnnw hefyd yz aeth efe yn 
gaeth. a 

20 Canys os wedi iddynt ddiangc oddi⸗ 
wꝛth halogedigaeth v byd, trwy adnabydd⸗ 
iaeth yꝛ Arglwydd ar Achub wn Jelu Grift, 
y rhwyſltrir hw d2achefn a'r pethau hyn, 
au go:chtygu, aeth diwedd y rhai hynny 
vn waeth nil dechzeuad, | 

21 Canys gwell fuaſei iddynt, tod heb 
adnabod ffozdd cyfiawnder , nag wedt ei 
hadnabod, trot oddiwzth y gozchymmyn 
ſanctatdd, yz hwn a dꝛaddodwyd iddynt. 

22 Eithꝛ digwiddodd iddynt yn ol y wir 
ddthareb, P > a ymchwelodd at ei chwy- 
diad ei hun: ar hwch wedi ei golchi, iw 
hymd2eigifa pn p dom. 


? E N. III. 


Ffordd Balaam. 
vn diyſtrru | llywodzaeth 3 * rhyfygus [ v⸗ 8 I 


aah, 


lud. 8. 


Gr. vn y new, 
tr r dd. 


{ Gr. er odi- 
nel rang. 


Num. 21.5. 


5 


Num. 22.23. 


Lud. 12. 


Ioan 8.34. 
Rhuf. 6. 20. 


Math. 12.47. 
Hebr. 6.4. 
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1 Vat efe yn eu ſicthau hwy am ddyfodiad 


Chriſt ir farn, yn erbyn y gwatwarwyr a 
mreſymmai ya y gwrthwyneb: 8 gan ry- 
— y rhai duwiol i bryſuro eu hedifei- 

rwch,o ran hir ammynedd Duw: lo Ac 
mae yn dangos pa fodd y diniſtrir y byd: 
11 Ac 


UMI 


K Dydd yr Arglwydd. 


— — — — — — — 


Hr 


or n 


el, Vn. 


Pfal. 90.4. 


Exec. 18.38. 


& 33.11. 


11 Ac yn eu hanog hwy i ſancteiddtwydd 
buchedd,trwy ddiſgwil hynny: 15 A hefyd i 
ieddwl mai crmwyn eu techadwritacth — 2 
y mae Duw yn ddioddefgar,megis yr ſerifen- 
nodd Paul attyot. 


Rail Epiſtol hwn, anwy- 
P\ Ve PS lyd. yz ydwyt yn aw2 pn ei 
$g > YASSP i(crifennu attoch , || yn y2 
bon y2 ydwyt pn cpfirot 
eich meddwl puraidd,trwy 

ddwyn ar got [ i ch wi: 
2 Fel y byddo cofus gen- 
nych y geiriau a rag-ddywedwyd gan y 
pꝛophwydi ſanctaidd, an gozchymmyn nin- 
8 IE: pꝛ Arglwydd, ar Jachawd⸗ 


+ 
3 Gan wybodhyn yn gyntaf, y daw *yn 
v dyddiau diweddat watwar-wyz , vn ryo- 
dio ynol eu chwantau eu hunain: 
4 Ac pn dywedyd, Pa le p mae adde- 
wid et ddyfodiad ek? canps er pan hu- 
nodd y tadau, p mae pob peth vn par- 


you, kel yz oedopnt o ddechzeuad p crea- ay 


urtaeth, ; 

5 Canys p mae hyn yn ddiarwybvod 
iddynt ou gwir-fodd, mai trwy air Duw 
p2 oedd y nefoedd er yſtalm, ar ddaiar 
cyd-ſefyll oꝛ dwfr,a thzwy r dwtr. 

6 O herwydd pa ham, y bod (a oedd ] y 
pꝛyd hynny, wedi ei oꝛchguddis a dwir a ddi⸗ 
tethwyd. 

7 Eithz y nefordd ar ddatar(ſy]y2 awz- 
hon,ydynt trwy r vn gair wedi eurhoddi i 
gadw i din, erbyn dydd p farn, a diffryw y2 
anwir ddynion, : 

8 Eithꝛ yz vn peth hyn na fyddedyn ddi- 
arwybod i chwi, anwylyd, fod vn dydd gyd 
a'r Arglwydd megis mil o flynyddoedd, a 

il o flynpddoedd megis vn dydd. 

9 Nidydyw rArglwyddyn oedi ei adde- 
wid, (fel y mae thai pn cyfrif oed) ond Hir- 
ymarhous vw ele tu ac attom ni, heb ewy⸗ 


—— ———  —— — — — — — 


Pen, 


In chwi, 


* 
——ä— ñꝗ —  —__ — — 


Mm 


— 


— 


1 ſancteiddrwydd. 
llyſio bod neb yn golledig, ond dylod o bawb 
t edifetrwch, 

10 Eit92 dydd yz Arglwydd a ddaw *me- bers. 
gis lleidꝛ ynos, pn y2 hwn y nefoedda ant. 
heibio gyda thw2wt, ar ||defnyddiau gan 1 
wir w2es a doddant, ar ddaiar ar gwaith 
[ afyddo] ynddi a loſcir. . 

11 A chan fod pn rhaid i hyn i gyd 
pmollwug. pa ryw fath ddynion a ddylech 
chwi tod, mewn ſanotaidd ymar weddiad 
duwioldeb, 

12 Pn ddiſgwil ac yi berſſio at ddyſo- 
diad dydd Duw, ||yn yz hwn y nekoedd gan |» 
loſci a p nollyngant, ar defnyddiau gan 1%. 
wir wꝛes a doddant: 

13 Eithz *nefoedd newydd, adAar ne⸗ 066. 
wydd yz ydym C ni,] vn ol et addewid ef, yn $5 
eu diſgwil, yn y rhai v mae cpfiawnder pn 
cartrefu, p 

14 © herwydd paham, anwylyd, gan 
eich bod pn diſgwyl y pethau hyn,gwnewch 
eich gozeu ar eich cael ganddo ef mewn 
tangneddyf, yn ddi-frycheulyd,acyn ddi-ar- 
oedd: 

15 A *chyfrifwchhir-ammynedd ein Yars * glu... 4. 
glwydd, yn iechydwaaeth: megis ac p2 ſcri⸗ 
tennodd ein hanwyl frawd Paul attoch 

ol y doethineb a rodded iddo ef: 

16 Megis pn et holl epiſtolau hefyd , yn 
llefaru ynddynt am y pethau hyn : yn y 
rhai v mae rhyw bethauanhawdd eudeall, g 
y rhat v mae yz annyſcedig ar anwaſtadyn 
eu gtvy2-d2or, megis p2 Dcrythurau eraill, 
iw dinifkr eu hunain, 

17 Chwy-chwi gan hynny, anwylyd, a 
chwi yn gwybod [ y pethau hyn] o blaen, 
pmgedwch rhag eich arwain ymmaith 
trwp amryfuſedd pꝛ annuwiol. a chwpmpo 
o honoch oddiwꝛth eich ſicer wydd eich hun. 

18 Eithꝛ cynnyddwch mewn a gwr⸗ 
bodaeth ein Darglwydd an Jachawdw? 

Jeſu Grit, Addo ef [y byddo] gogontant , .,,.. 
v2 aw hon, ac i vn dzagwyddol. Amer. 2. 
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DINOL Ioan yr Apoſtol. 


PEN. I. PEN. IL | 
Y mae gfe yn goſod allan berſon Chriſt, yn yt V mae efe ya eu cyſſuro hwy yo erbyn pecho- 
hwn y mae i nifywyd tragwyddol,trwy gym- dau o wendid. 3 Adnabod Duw yn iawn 
deithas 4 Duw. 5 Rhaid i ni'ymroi i ſanctei- cad ci orchymyaion ef: 9 a charu ein 
ddrwyd buchedd,idyſtiplacthu gwirionedd y _—_— [5 ac na roddom ein ferch — | 
15 Rhai 


"Ol . <4 
LETS, 


gymdeithas honno , a'nflydd : a hefyd in d i ni echelud twyllwyr: 20 yrhai = 
liccrhau ein hunain o faddeuant pechodau, y mae y duwiol yn ddiogel oddiwrth cu twyll, * 
mwy farwolacth Criſt. trwy barhãu yn y ffydd, ac mewn ſancteiddr- 
un D RU hyn oedd oz de⸗ wydd buchedd. 
en lo SA I oy 
angylwr. * h 
Efangyl 158 , nt 2 a! 7 — 
S 0 k a = N 
sc a deimlodd ein gyd d r Tad, Jeſu Griſt 4 
© dwylo am air y e Js 7 Cyfiawn : 
bywyd: y 2 Acefe, yw 't [[iawn 14 


2 (Canys y by+ tros ein pechddau ni: ac nid tros yz eiddom 1 

I — — 2 7 pu vnig, eithz tros ( bechodau ] yz holl 14 
ſom, ac ydym yn tyftiolaethu, ac yn my- 3 AC with hyn y gwyddom pz adwae- 

negi i chwi y bywyd ddol, yz hwn nom ef, os cadwn ni ei ozchymmpnton ef, 

oedd gyd i'r Tad, ac a eglurhawyd i m.) 4 Pꝛ hon ſpdd pn dywedpd, Mi at had⸗ 

3 N hyn a welſom ac a glywfom, pz waen et, ac heb gad w et m et. 

ydym pn ei fynegi ich wi, tel y caffoch chwi- cel wyddog yw, ar gwirionedd nid yw pn- 

thau helyd gymdeichas gyd 4 nt'; ancym⸗ ddo. —_ * 

deithas ni yn wir{ſyddJgyda'r Tad, a chyd Eihꝛ v2 hwn a gadwo ei air ef, yn 2 

a't Fab ef Jeſu Griſt. yn hwn p mae cariad Puw yn ber⸗ by 

4 Ar pethau hyn y2 vdym yn eu ſcrifen- ffaith : wath'hyn y gwyddom ein bod: pn- * 

nu attsch , fel v byddo eich l[awenydd pn- ddo ef, = Y 

gyflawn. ? 6 Pꝛ hwn a ddywed ei fod pn aros vn⸗ I 

5 Ahon pw er gennadwzi a [ ddoef, a ddylei yntet felly rodio, megis ac y 1 

ganddo ef, ac y2 ydym yn ei hadzodd i chwt, rhodiodd ef. - 

mat goleuni pw Duw, ac nad oes pnddo 7 P bzodyz, nid gozchymmyn newyddya\ $ 

-10a.1.9.& ddim tywyllweg. : wyk pn ei ſcrifennu attoch , eithz 12 5 

5.11. 6 Os dywedwn fod i ni gemdeithas urn hen, m hwn oedd gennych oz de⸗ 7 

ag el. a rhodio yn y tywyllwch, cel wyddog Greuad : p2 hen ozc<hymmyn vw r gair a f 

pdym, ac nid ydym pn gwneuthur p gwt- N o dechꝛeuad. 


rionedd. Tr ; 
— 4 
Dat.. . 5. 9 
® _—_— 4 
Dikzced.12.s V2 vdym pn ein twyllo ein hunain, ar gui mae hyd y pd hen. : 
whare2* rionedd nid pw pnom: 10 * wn tydd vn caru ei frawd,ſpdd pen. 
s Os cyfaddefwn ein „ Tedd- vn y gdleunt, ac nid oes rhwpür 


lon vw efe, a chpliawn, fel y maddeuo i ni yuddo. 24 
ein pechodau, ac an glanhas oddi wth bob + i: Eithz yz hwn ſydd pn caſiu ei 
anghyfiawnder, frawd, yn y tywyllwch y mae, ac pn p 
io Os dpwedwn na phechaſom, yz pd- tywyllwch y mae pn rhodio : ac nt yz 
ym yn ei wneuthur ef yn gelwyddog , ai i ba le v mae yn myned, obleoid y mae yp 
air ef nid pw ynom.=2 tywyllwcy wedi dallu ei lygaid ef. a 
12 7 


UMI 


r 


— — — 2 — 2 


Mayr gariad Dui. 


Yr awr ddiweddaf. Pen, i. 
12 Scritennu y2 wyt attoch chwi,blant 
bychain, oblegid maddeu i chwi eich pecho- 


dau. er mwyn ei Enw ef 


13 Dcrifennu yz wyk attoch chwi, da- 
dau, am-adnabod o honoch vꝛ hwn{ſydd)o'z 
: ſcrilennu y2 wyk attoch chwi. 


am adnabod o honoch yz hwn [ ſydd} o'r 
dechzeuad: ſcritennais attoch chwt , wyz 
teuaingc, am eich bod pn gryfion, a bod gair 
Duw yn aros pnoch, a goꝛchiygu o honoch 
yz vn dug. 8 

15 Na cher wch y bjd, na r pethau C ſp)yn 
p byd: o char neb y byd, nid yw cariad p 
Tad pnddo ef. 


16 Canys p6b peth ar y ſydd yn y bd, 


[ megis ] chwant v cnawd, a chwant-y Ux⸗ 
gaid, a balchder y bywyd; nid yw o'r Tad, 
eithꝛ or byd x mae. : 
17 Ar bfd ſydd pn myned heibio, a1 
chwant hefyd : ond y2 hwn ſpdd pn gwneu⸗ 
= ewyllys Duw,ſpdd pn aros pn dzagy* 
* 


ddaf ydyw : ac megis p clywioch p daw 
Anghziſt , y2 awzon heird y mae Ang⸗ 
hꝛiſtiau lawer : with yz hyn p gwr⸗ 
ddom mat y2 awz ddiweddat ydyw, - 

19 Oddi w:thym ni y2 aethant hwy 
allan, eithz nid oeddynt o honog ni: ca- 
nys pe buaſent o honom ni. hwy a arho- 
ſaſent gydi nt: eithz [ hyn a fu] fel yz eglu- 
rid nad ydynt hwy oll o honom ni. 

20 Eithꝛ y mae gennych chwi enneiniad 
oddi wꝛth ctaidd Hwnnw, a chwi a 
wyddoch b k ; 

21 Ni ſcritennats attoch oblegid na wy⸗ 
ddech y gwirionedd, eithz oblegid eich bod 
vn ei — ac nad oes vn celwydd o'r gwt- 
rionedd. 

22 PWy vw er celwyddog, ond y2 hwn 
ſydd pn gwadu nad Jeſu pwer Chailt 7 
Efe - r 2 p2 hwn ſydd pn gwadu 

a'r b | 
: 23 Pobvn ac ſydd yn gwadu y Wb, nid 
des ganddo y Tad chwaith: [ yz hwn iy 
— — p Mab, p mae y Tad ganddo 

24 Arhoſed gan hynny vnoch chwi, y2 
hyn a glywſoch oꝛ dech:zeuad: od PEO 
pꝛ hyn a glywſoch o'2 dech2euad, 
hefyd a gewch aros yn y Maͤb, ac yn v 


25 A hwn yw 'r addewid a adda- 
weld eke i ni, [ ſef ] bywyd tragwy- 
26 P pethau hyn a ſcrifennais at- 
— vnghrich y rhat ſy. yn eich hy 


ona ee e eee 
gan vn * dc 
nid oes arnoch eilieu dylcu o ned chwi: 
eithz fel y mae n vn 


-hoſwch ynddo ; fel pan ymddangoſo efe , 
byddo 


d. | 
18 O blant bychain , y2 am ddiwe- | {(? 


en eich frawd 


dyſcu chwt am bobÞeth, a gwir pw, ac 
nid yw gelwydd : ac megis ich dyſcodd 
chwi, yz arhoſwch pnddo. 

28 Acy2 awzon, blant bychain , ar- 


byder gennym, ac na dd⸗ yn 
eee 2 

29 Os gwyddoch et fod ei pn grüawn.. 

| c<wt a wyddoch ſöd p$b vn fydd yn 1 2-446 

— cyfiawnter , wedi ei eni o 


P E N. III 


1 Y mac efe yn dangos rhagorol gariad Duw 
tuag atrom ni, ya ein gwneuthur nieyn blant 
iddo ei hun, 3 Ac am hynny y byddai 
raid i ninnau fod yn vfydd i gadw ei orchym- 
myoion: 11 A «baru bawb ei gilydd fel 
brodyr. * 


ä welwch pa fath gariad 
2 28. >) a roes v Tad || arnom, 1 
| bion i Dduw: oblegid 
hen nid edwyn y byd 
chwi, oblegid nad ad⸗ 
| nabu efe ef. 
2 Anwylyd, y2 awz⸗ 
hon meibion i Pduw 
dym, ac nid amlygwyd etto beth a 
ddwn : eithz ni a wyddom pan pn 
ddangoſo ef, y byddwn gyffelyb iddo : oble- 
gid ni a gawn ei weled ei megis ac p 


mae. 
3 Ac y mae poöb vn ſydd ganddo p 
gobaith hyn ynddo — ei buro ei hun, 
megis y mae yntef yn bur. 
4 Pob vn ac ſydd pn gwneuthur pe- 
chod , ſpdd heryd pn gwneuthur ang- 
— : oblegid anghyfraith vw. 


chod. : 

5 A chwi a wyddoch ymddangos o 
honaw ef, fel * p deleat ein pechodau ni; - e6.5;.5. 
ac vnddo ef nid oes pechod, i. Pet a. 33, 

6, Pob vn ac ſydd yn aros ynddo ef , 
nid yw pn pechu : pob vn ac ſydd pn 
_ „ms gwelodd et, ac nis adnabu 


7 O blant bychain , na thwylled neb 
chwi : yz hwn ſydd pn gwneuthur cy⸗ 
fiawnder , ſydd gyfiawn , megis p mae 
pntef yn aptiawn, 

3 ” Pz bun ſydd yn gwneuthur pechod, . 
o ddiafol y mae: canys v mae diafol-yn 25 
o'r dechzeuad d i hen yz pm- 


pechu 

d d Maͤb Duw, fel y dattodai 
. ob 

Pob vn a aned o Dduw, nid pw yn 


— — — — —— O——OOoOoOoOOOo 


gwneuthur pechod : oblegid y mae ei hid 
ef yn aros vnddo ef , ac ni all efe bechu, 
am ei eni ef o Dduw. 


Gir d | 


Ioan. I. 


Protwr yr yſprydoedd. 


11 O blegid hon vw er gennadw2t a 
Loan. 13.34 ly wiocy oꝛ dechzeuad , boͤd i ni garu er 
guyod. : 

12 Nid fel *Cain,([y2 hwn] oedd oꝛ dꝛwg. 
ac a laddodd et frawd : a pha ham y lla⸗ 
ddodd ef? Oblegid bod et weithꝛedoedd 
vn ddꝛwg, ar eiddo ei frawd pn dda. 

Y: Epiſtol yy 13 «> Na ryfeddwch, fy mrodys, os vw r 
Base hd pn eich caftu chwi, 

14 Nynta wyddom ddarfod ein ſymmud 
ni o farwolaeth i fywyd, oblegid ein bod 
vn caru p b2ody2: *p2z hwn nid pw yn caru 
— y mae pn aros pm marwol- 
aeth. 
15 Poͤb vn ac ſydd yn caſau ei frawd, 
lleiddiad dyn yw : a chwi a wyddoch nad 
oes i vn lleiddiad dyn fywyy tragwyddol 
vn aros ynddo. : 

16 Pn hyn y2 adnabuom gariad Duw, 
oblegid dodi o honaw ef ei einioes dꝛoſom 
nt: a ninnau a ddylem ddodt ein heinioes 
tros y bzody?. a 

17 Eithꝛ yz hwn ſydd ganddo dda r byd 
hwn, ac a welo et frawd mewn etſieu, ac 
a gaeo ei doſturi oddi wztho, pa fodd y 
mae cariad Duw yn aros pnddo ef? 

18 Fy mhlant bychain, na charwn ar 
air, nac ar dafod [ yn vnic, ] eithz mewn 
gweithꝛed a gwirioneddz. 3 

19 Ac w2th hyn y gwyddom ein bod 0 
wirionedd, ac y || ſiccrhawn ein calonnau 
er ei fron ef. 

20 Oblegid os ein calon an condemna, 
mwy yw Duw ni'n calon, ac efe a wy2 
bob peth. 

21 Anwylpd, os ein calon nin condem- 
na, y mae gennym hyder ar Pduw : 

22 A *pha beth bynnag a ofynnom , pꝛ 
vdym yn ei dderbyn ganddo ef, oblegid ein 
bod pn cadw ei oꝛchympnion ek, ac pin 
gwneuthur y pethau ſy yn rhyngu bodd 
pn ei olwg ef, 

23 pon vw ei ozchympn ef, oho- 
nom vn Enw ei Fab et Jeſu Grift, a charu 
ei gilydd, megis y rhocs ele oꝛchymmyn 1 


ni. | 

24 Ar hwn ſydd yn cadw ei ozchymynt- 
on ef, ſpdd pn trigo pnddo ef, ac yntef 
pnddo yntef: ac ||wzth hyn y gwyddom ei 
fod ef vn aros ynom, [ ſef ] 07 Pſpzyd a 
roddes ele i ni. de 


EN. 


* Gen. 4.8. 


Pen. 2. 11. 


Ioan. 15. 13. 
Epheſ. 5.2. 


Luc. 3. 11. 


[| ymyſcaroedd. 


Un. 
U perſy waldi wn. 


Pen.5. 14. 
Mat. 2 1.22. 
Ioan. 1 5. 7. 


'D 


[f »n. 


IIII. 


Y mac efe yn cu rhybuddio hwynt na wnaent 
goel ar bob athed ſydd yn ymffroſtio o'r 
Y ſpryd, eitht eu profi hwy ya hytrth try 
reolau y ffydd Gatholig. 7 Ac y ma efe trwy 
amryw reſymmau yn eu hannog hwy i gariad 
brawdol. 


22/2 Nwylyd, na chꝛedwch bob 
A vip2yd , eithz pzofwch y2 


ent: oblegid y mae gau 
bꝛophwydi la wer wedt my- 


ned allan fr byd, 


ERIN 
S/N 


ef Dduw : eithz hwn pw ( 


728 plprydion ai o Dduw py ma- riad 


2 ||W2th hyn adnabyddwch Yſpzyd Duw: |» 
pob xyſpzpd ac ſydd yn cyffety ddytod Jeſu 
Griſt yn 50 — — —— v — _ 
3 ar nid pw pn cyſteſu 
ddyfod Jelu Griſt yn 2 — vwo 
Pp: hwn p clywſoch ei 15 pn dykod, ar 
a wꝛon y mae ( efe]yn yp byd euſus, 
4 Chwy-chwt ydyc< o Dduw , blant 
bychain,ac au goꝛchtygaſoch hwy: oblegid 
mwy yw tr hwn ſydd pnoch chwi, na'r 
5 Dwynt-hwy oz byd y maent: am hyn- 
— — ant am p byd, ar byd a wendy 
5 Nynt o Dduw pz ydym:*p2 hwnſydd ,...,.. | 
yn adnabod Duw , ſydd yn ein gwzando f 7 
ni: y2 hwn nid yw o Dduw, nid yw pn I 
ein gwꝛando ni: with hyn yz ad waenom 


banned v gwirionedd, ac yſpzyd y cyfeilt- 


m 
7 * Anwylpd, carwn ei gilydd: oblegid Ja rie; 
cariad o Dduw v mae: a ph6b vn ac ſydd 1 9:indoa. 
vn caru , o Dduw v ganwyd ef, ac y mae 1 
efe yn adnabod Duw. 4 
8 Yz hwn nid yw pn caru, nid adnabu 5 
Dduw: oblegid Puw cartad pw. #3 
9 Pn hyn y2 eglurwyd cariad Duw tu 1023.16. 4 
ac attom ni, oblegid danfon o Dduw ei 
vnic-anedig Fab ir byd, fel y byddem fyw 4 
trwyddo ef, , i ; 
10 Pn hyn y mae cariad, nid am i ni ; 
garu Puw, ond am iddo ef ein caru ni, ac : 
_ ei fabi fod ] yn || fawn dzos ein pe- 14 k 
chodau. 5 
11 Anwylyd, os kelly y carodd Duw ni, 
ninnau hetyd a ddylem garu ei gilydd, 
12 Ni welodd neb Dduw erioed : og Toz«.1.19. 
carwn ni ei gilydd, y mae Duw yn trigo 16 
pnom, ac y mae ei gariad cf pn berſtatth 


nom. 
13 boꝛth hyn y gwyddom ein bod yn 1 


vnddo ef, ac yntef ynom ninnau, am 
ddarfod iddo roddi i ni oi Pſpzyd, | 

14 A ninnau a welſom, ac ydym pn ty- 
ſfiolaethu, ddartod i'r Tad ddanfon v Wab, 

[4 tod] yn Jachawdwz ir bd, 

15 Pwy bynnag a ayffeſo od Jeſu vn ® 
Fab Duw, y mae Duw pn aros pnddo ef, 
ac yntef yn Nuw. 

16 A nyni a adnabuom.ac a gredaſom v 
cariad ſpdd gan Dduw || tu ac attom ni. 1 1. 
Duw cartad pw: ar hwn ſydd pn aros 
mewn cariad ſydd yn aros yn uw, a Duw 
ynddo yntef. . 

17 Nn hyn y perſteithiwyd lein cariad ni, 16. 
fel y caltom hyder ddydd farn: oblegid me ⸗ 9 9 
gis ac v mae efe, yz ydym ninnau hetyd 
ah & = 

18 Nid oes ofn mewn cariad, eithz y 
mae perffaith gariad yn bw2w allan ofn: 
oblegid v mae i ofn boenedigaeth: ar hwne 
ſydd pn ofni ni pherffeithiwyd mewn ca- 

a 


19 Y2 ydymniyn et garu ef, am iddo en 
pn ayntak ein caru ni. 
20 Os dywed neb, Pz wyf yn LLO_s 


LIM! 


- 7 F 8 
— — A, 


Y tr thyſt. 


Pen.v. Bywyd yagywyddol ynGhriſt. 
2 


Duw, ac ete 


caſau ei frawd, celwy 
hwn nid pw pn caru 


Loan. 13.24 


Y neb ſydd yn caru Duw ſydd yn caru ei blant 
ef hefyd, ac yn cadw ei orchymynion ef. 
3 y rhai ſydd yſcafn, ac nid trymion ir 
ffyddloniaid. 9 Y mae leſu yn fab Duw, 
ac yn abl in hachubni: 14 ac i wrando ein 
gweddiau , y thai yr ydym yn ev gwneu- 
thur troſom cin hunain,a thros eraill. 


Ob vn ac ſydd pn credumat 


p ganed et: a phdb vn ac ſy 
caru y2 hwn a genhed- 
» fydd hefyd yn caru yz 
wyd o honaw 


* 


beth bynnag 
4 v mae yn go:chkygu'r byd: a hon 
"x * pwr ozuchallaeth tyddyngozchfyguy bid, 
x Cor, x 5.37. lat) 1 


ganddo y | 
gennym e pn credy 1 


Jeſu yw 'r Chziſt, o Puw Y 


17 
mae 
1131 
o Dduw 


hen yw tyſtiolacth Duw, xz hon a 


thodd efe am ei fab. __ 
10 * N hwn ſydd pn credu ym Mäb 70-03-35. 
' Puw, ſydd pnddo x 
A 


Cwnaeth et pn gelwy „ oblegid na 
— 7 ah 2 brüten 
a 

i: A hon pw er dyſtiolaeth, roddt o 
Dduw i ni fywyd tragywyddol ; ar by- 
wyd hwn ſpdd pn ei Fab ef. 

12 N hwn p mae v Wib ganddo, y 
mae y bywyd ganddo : ar hwn nid yw 
— Fab Puw, mid does ganddo ty» 
wpd,= 

13 N pethau hyn a ſcrifennai&attoch 
ch wi. y rhai ydych yn credu yn Enw Mab 
Duw : fel y gwppoch tod i chwi fywyd 
tragywyddol, ac f?l y credoch yp Enw 
ad Du. 

14 A hyn yw 'r hyfder ſpdd gennym tu 
ac attoef,ei fod ef pn ein gwꝛando ni, os ben. 4.4% 
gofynnwn ddim yn ol ei ewpliysef. 

is Ac os gwyddom et fod ef yn ein 
gwzando ni, paſbeth]bynnag a ddeiſyfom, 
nia wyddom ein ln 

an 

16 Os gwel neb ei frawd pn pechu pe⸗ 

32 

a ry Fr n pechu 
lacth,ni am hy mw 72 wyk 1 

nid am hwn vn 
* wie o hong, pechod vw: ac 

chod nid [yW]1i farwolaeth, 

a wpddom +7 — aned 
"Dd | ef gadw ei hun, ar 


wyddom ddyfod ib DuD®,ac 

i ni feddwl, fel yz adnaby⸗ Luc.:4 24. 
n ſydd fea} {ee yo 

wir hwnnw, [ſet] yn et Fab | 

wn pw y gwir Dduw, ar 


, odds 
«a 6 


EPISTOL 


| Annog barhau | 7 


— — 


II. Ioan. 
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Y mac efc yn annog rhyw -Arglwyddes vrdda- 
ſol a'i phlant, i barhau mewn cariad a ffydd 
Griſt: 8 rhac iddynt golli gwobr cu pro- 
feſſ os bla*n: 10 Ac na byddei iddynt a 
wnelcnt 2'r twyllwyr nid oedd yn dyſcu gwir 
athrawiaeth Chriſt Icſu. 


9 


D BK Denuriad at 
v etholedig Ar- 
glwyddes , at 


* phlant, p rhat v 
> wyfi 


d myfi pn 

-F— vnic, ond pawb 

** hefyd a adnabu⸗ 

ant y gwirio- 
nedd. 

2 Er mwyn 

v peeing p2 hwn ſydd yn aros 


N 4 


p nom ni, ac a fydd gyd a ni yn dꝛagr⸗ ef 


— o dech:euad, garu o honom ef 
gilydd 
6 A hyn pw r cariad, bod i ni rodio yn 
61 ei oꝛchymynion ef. wn vw r gozchym- 
myn, megis y clywſoch 0'; dechzeuad,tod [ 
chwi rodio pnddo. 
7 Oblegid yp mae 
wedt dyfod i mewn ir bjd,y x 
ynt - cyſteſu ddyfod Jeſu 


na ddywedwch Duw 
* 1 2 dded gyd a chwi ras, trugaredd, a ES hwn ſydd en 
7 7 IT 
angne kdl oxth Pduw Tad. ac oddi wztho, Puw 2988 rd 


2 Arglwpdd Jefu G2iff, Wib yp 
8 


i mi gael o'th 


lane di rat ] yn mewn gwirio⸗ 
— ak gan p 


 Argiwyddes, nid kel [vn] vn ſ 


neb yn wyneb, tel p 
Ac pn aw? p2 —-— MA pn gyflawn. 
5 Ac vy p2 wyk vn 


13 P mae plant dy chwaer etholedig ® 
3 Amen. 


<ymmyn Newydd 4 tf, elthz y2 Vn oedd en dy annerch, 


TRYDYDD 


mewn cariad affydd. 


* Rhuf.26. 17. 


Nu 16.17, 


* 
8 
% 
” 
28 
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Y mae cfe yn canmol Gaius am ci dduwioldeb: 
5 ac am greſſawu pregeth-wyr. 9 Y mae efe 
ya achwya rhag angharedigrwydd ac vchder 

- Diotrephes: 11 yr hwn ni ddylid dilyn ei 
ddrwg eſampl. 12 V mac efe yn rhoi can» 
moliacth mawr i Demetrius. 


A Denuriad at pz anwyl 
Gaius. yz hwn y2 wyf- yn 
| elf garu] mewn 


nedd. 

2 2 N anwylyd, y2 yd- 
wk yn bennaf dim || yn 

z dymuno df fod pn Uwy⸗ 

"T7 eye yn 


3 Canysmi a lawenychais rfl faws.pan 
v a thyſtiolaethu am dy 


8 Ni a ddylem gan hynny dderbyn p 
cyfryw 22 y 18 || gydAynhozth- —.— 


wy- rags Fs 

ta — at 5ꝛ Eglwys: eim 
Diotrephes , y2 hwn ſydd yn chwennych vy 
blaen I. eu plith hwy, ni dderbyn ddim o 


10 "Oherwydd hyn,os deuaf, mi a ddy- 
gal ar gof ei weithzedoedd p mae ete pn 
eu gwneuthur,gan wag-ſiarad in herbyn 
a geiriau dꝛygionus: ac heb fod pn fodlon 
ar hynny, nid pw efe ei hun yn derbyn y 
bꝛodyꝛ, ar rhai ſy yn ewyllyũo, y mae y 
eu * ac pn eu bwzw allan o 
Eglwys. 

11 Anwplyd, na ddilyn pz hyn ſydd 
ddzwg,ond yz hyn ipdd dda. P2 hwn ſydd 
pn gwneuthur daiom, o Pduw y mae: 
ä bg ind ſydd yn gwneuthur d2ygtont, 

12 N mae i Demetrius air dagan bawb, 
a chan y gwirionedd ei hun:a ninnau he- 


fyd ein hunain ydym yn tyſtiolaethu, a 


„3 ein tyltiolaeth nt yn 
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1 IVDAS 


mae ya eu hannog i bgoffeſſu ffydd Griſt 
yn ddiapwadal : 14 Bod gau athrawon 
wedi ymluſco i mewr iw hudo hwynt: a 
bod dialedd creulon wedi ci ddarparu iw 
hathrawiacth ai cynneddfau melltigedig 
hwynt: 20 Ond bod y rhai duwiol trwy 
gynhonhwy yr Yſpryd glin, a thrwy we- 
ddio ar Dduw, ya abl i bathau, ac i gynny- 
ddu mewn gras: ac iw cadw eu hunain, ac 
i achub eraill chac maglau y twyllwyr hynny. 


Yr Epiſtol ar 2 A D, gwa- 
—_—_ \ ſanaethw2 Je- 
mon 2 Iudas. ; ſu Gꝛiſt, d bꝛawd 

Jaco, at y rhat 


3 ſancteiddiwyd 
8 
Jaca gadwyd 


.= 5 ; , [yn] Jeſu Gailk, 
1% Griſt 4 8 [ac] a alwyd: 
\ 2 @Trugaredd 8 
8 i chwi, a thang⸗ 
— a chariad a luoſoger. 


3 Anwylpd, pan roddais bob diwyd- 
rwydd ar fcrifennu attoch am 15 
techydwztaeth —_— aͤnghenrhaid 
oedd i mi ſeri ttoch , = eich 
annog i ymdzech ym mhlaid * fipdd, 
p2 hon a rodded bn-waith ir Sainct. 

4 Canys y mae rhyw ddynion wedi w 
ymluſco i mewn,y rhat a rag oꝛdeiniwyd 
er yſtalm ir karnedigaeth hon , annu- 
wiolion, pn troi gras ein Duw ni i 
dythyllwch , ac yn gwadu yz vnic 
Yay we Arglwydd Dduw, an Harglwydd Jeſy 


Gift. 

Sw 5 Ewyllyſio gan hynny y2 ydwyf 

leſs riß. _ coffiu chwb, gan eich bod bn-waith 
n gwybod hyn , rr Argtwydd wedt 

iddo waredu p bobl o dir p20 Alphyt , 

ddeſtrywio eilwaith p rhat mi chzeda- 

ſant. 

6 * P Angelion hefyd , p rhat = 
chadwaſant eu || dechꝛeuad „ eithz a 
adawſant eu trigta eu hun, a gadwodd 
ele mewn cad wynau trag wyddol tan dy- 
wyllwch, i farn y dydd mawꝛ. 

7 Megis y mae * Dodoma à Go⸗ 
mozrha, '$ r — ou hamgylch 


®*2zPer.2.1, 
Ir vnic 


— — —2ꝑAſ— 


n 
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gan Dduw Tad, bynnag p® 
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— 


mewn cykfelyb fodd & hwynt wedi puttet- 
nio, a myned ar ol cnawd arall , wedf 
eu goſod pn I „gan ddioddef dialedd 
tan tragwyddol, 

8 2 vn ſtunyd hefyd Pp mae 1 | bzeu- irwy e bun, - 
ddwyd-W?2 hyn, yn halogi r cnawd, vn 1. 
diyſty:u f Ulywodzaeth, ac yn cablu y cha % 
ſy mewn || awdurdod, = 

9 Eithz Michael y2 A I, pan 
— ele with ymddadleu a » vn 
— 1 . Moes, ni | 
leiddiodd di ddwyn barn || gablaidd arno, 1% 4 
_ ddywedodd,* Ardded 52 Argh Zech. . 4 

8 3 

10 Eithz v rhai hyn \ydd yn cablu yp I 
pethau nis gwyddant ; a pha bethay 
maent pn antanawl, fel ant- 
feiltaid di-reſwn , 72 Leu] gwybod vn p 
rhai hynny pmlygru v maent. 

11 Gwae hwypnt-hwyp : oblegid hwy 

ddaſant yn flozdd * Cain, || ac au * c, 
wyd * trwy dwyll gwobz Balaam, "72" 
ac au ue 1— — me. er 
at rychau pn cariad- 5 
wieddoedd chwi, pn cyd-wledda 4 chwi. 


pn ddiokn yn eu peſci eu 2 
ig, heb 


lau diddwfr pdynt, a 
kern — vn Nh vn lefrw, wedl eu di⸗ 


wyntoedd: pꝛeniau 
13 — vn 1 5 * 
nu allan eu cywtlydd eu hunain: 
Hog ir rhai y cadwyd niwl y . — 
vn dꝛagywpdd. 

14 Ac Enoch held p ſeithfed o Addaf,a 
b:ophwydodd am y rhai hyn, gan ddywe- 
dyd, * Wele, v mae r Danes, vn dyfod v. 1.7 


geo 4 my2ddiwn oi 
wneuthur barn pn erbyn pawb, 

ac 1 lwy2-argyoeddi p2 poll rat annu- 
wiol o honynt, am holl weithꝛedoedd en 
hannuWioldeb , py rhai a wnaethant hwy 
pn annuwiol,ac am y2 holl [eiriau] caleds 
on, en a letarodd pechaduriaid annu- 
wiol pn ei erbyn el. 

16 N rhat hyn ſydd rwgnach-wfz, 
tuchan-wyz , pn cerdded n ol eu 
chwantau eu hunain : ac p mae eu * 
genau vn llelaru ( geiriau ] Nr 


if 5 1h hyn 


Num. 32.17. 


2,per.2.15, 
s * Num. 16. 1. 


2 Per, 2.17. 


LIMI 


Y faith Eglwys. 


Pen. þ 


*. Tine, p; amſer Aiweddat watwar-wy2, pn cer- Hyd 
cnawd 


2. Tim. 3.1, 
2. Pet. 3. 3. 


ddedig,yn maw2ygu wynebau (dynion,] er 
mwyn bttdd. . 

17 Eithz chwi. o rai anwyl,cofiwch v gei⸗ 
riau a rag-ddywedpwyd gan Apoſtolion ein 
Darglwydd Grill : 

18 Ddywedydohonynt i chwty bydd yn 


dded pn 61 eu-chwantau || annuwtol eu hu- 


{| ernwwiol eb, nain, 


19 Prhathyn yw y rhai ſy vn eu didoli eu. chwi vn ddi-gwymp , ach goſod ger bzon 


— pn anianol, heb fod y2 Yſpzyd gan- 
vn 

20 Eithꝛ chwy· chwi, anwylyd, gan eich 
adeiladu eich hunain ar eich ſancteiddiaf 
ffydd, a gweddio yn y2 Pſpzyd glan, 

21 Pmgedwch ynghariad Duw , gan 
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ddiſgwil trugaredd ein Harglwydd 
ee eden ane, 
23 ar rat. gan 

thur rhagoz: , 


23 Eith2 rhai cedwch|| trwy ofn,gan leu] | news, 


cippio hwy allan o: tin , gan gaſiu 
yn oed y wilc a bglogwyd gan y 


. 24 Eithz ir hwn a ddichon eich cadw 
— ef pn dditeius mewn gozfo- 
25 Ir vnic ddoeth Dduw, ein Jachaw:, 
dur ni, [ y byddo) gogontant a mawzedd, 


gallu ac awdurdod, yz awzhon ac pn dꝛagy⸗ 
wydd. Amen. 


* 

eee 
G. IMA 
N. 


PEN. 1 4 
Loan yn ſcrifennu ei Ddatcuddiad at y faith 
Eglwys o 2 rhai a arwyddocceir with 
y ſaith ganhwyll-bren aur. > Dyfodiad 
Chriſt: 14 ai allu gogoneddus , ài ar- 
dderchawgrwydd ef. 


F 4 Ad-cuddiad Jeſu Grift, 
Wir: hon a roddes Duw 

iddo ef , i ddangos iw 
4 waſanaeth- wy: p pe- 


1 thau ſp raid eu dyfod i 


ven ar fy2der : a chan 
odanton trwy ei Angel, 
Cee ai] hyſpyſodd iw 
waſanaeth-wz Joan: 


DADCVDDI1AD S. IOAN 
Y. DEF 1 N Y DI 


* 
ni oddi w2th ein pechodau pn ei waed ei 
un : 


6 Acan* gwnaeth ni pn frenhinoedd ac per.. 


pn offeiriaid i Dduw, ai Dad ef, iddo ef 


Lv byddo y gogoniant,a'r|| gallu,ynoes oei 4. 


oedd. Amen. 


7 * Wele, y mae ete pn dyfod gyd i'r 3 


cwmmylau , a phob tlygad at gwel ef, 
ie y rhai at gwanaſant ef : a holl Iwy⸗ 
7 v ddatar a alarant oi blegid ef: felly. 
men, * 
8 Mi rw Alpha ac Omega, y dechzeu 
ar diwedd, medd yꝛ Arglwydd yz hwn ſydd, 
ar hwn oedd, a'r hwn ſydd i dyfod, yz Holl⸗ 


alluo 

9 Dyk Joan, y2hwn[ wykf) hefyd eich 
b:awd, a ch cydymaith mewn cyſtudd, ac yn 
nheyznas ac ammpnedd Jeſu Griſt, oeddwn 


2 Y2hwn a dyſtiolaethodd air Buw, & yn yz ynys a elwir Patmos, am air Duw, 


thyſtiolaeth Jeſu Griſt, ar holl bethau a 
welodd. 

3 Dedwydd[yw]'r hwn ſydd yndarllen, 
ar rhai ſy 'n gwꝛando geiriau y bꝛophwy⸗ 
doliaeth hon. ac yn cadw y pethau ſy pn ſcri- 
fennedig ynddi: canys ly mae] r amſer pn 


agos. | 

'y Joan at y ſaith Eglwys[ſydd]yh Aſia; 
Gris fyddo i chwi a thangneddyf , odds 
wth yz h wn ſydd, ar hwna fu, ar 
hwn ſydd ar ddyfod : ac oddi with y (gith 
yiþzyd \ydd ger bꝛon ei ozſedd--faingc 


ef: : 
5 Acoddi with Jeſu Griſt. [ yz hwnyw) 


Cor gat. P thlt fiyddlon, *y cyntaf-anedig o'r meirw, 
Coloſ ud. a thywyſog bꝛenhinoedd y ddatar: [ iddo 


Heb. g 4. 


ef} yz hwn an carodd ni, ac an golchodd 


ac am dyſtiolaeth Jeſu Griſt. 

10 Pz oeddwn i yn y2 Yip:yd a r ddydd yz 
Arglwydd; ac a glywais or tu ol i mi, let 

11 Pn dywedyd. Mi yw Alpha ac Ome- 
mega, y cyntaf ar diweddat: ar. Hyn y2 
wyt yn eil weled ſcrifenna mewn llytr, a 
danfon ir ſaith eglwys; y rhai ſy'n Aſia; 
i Epheſus, ac i Smpꝛna, ac i Pergamus, 
ac i Thyatira, ac i Sardis, a Philadelphia, 

Laodicea, 


a 

12 At mi a dꝛoais i weledy llef o lefarai 
wzthif: ac wedi i mi dꝛoi, mi a welais ſaith 
ry 2 » faith 

13 At pngyanor Pp. ganhwyllbzen, 
[vn] tebyg i Fab y dyn, wedi ymwiſco 
4 gwiſc laes hyd ei dzacd, ac weds _ 
9 


Alpha ac Omega. . 


Eglwyſ Epheſus, 


Datcuddiad. 


Smyrna Pergamus cc. 


— ei fronnau 4 aur. 
wot bly a e Wee 


gaid fel fflamm dan, 
— Ai dzaed vn debyg i bzes coeth, me- 


Her 

16 Ac | y2 dend] ganddo vn ei law dde- 
hau ſaith ſeren : ac i enau yz oedd cle- 
ddau lym dau-finiog yn dyfod allan : ai. 
— fel yz haul pn diſcletrio pn 


nerth. 
* A phan welaisef, mi a ſy2thiatis with 
ei dzaed ef fel marw : ac efe a ofododd ei 


—_—— * mpfi pw yp cyntat ar diwe- 


44 6 
18 Ar L ] fyw, ac a fiim farw: 
ac wele 1 — hog wy Amen: 
ac y mae gennif vifern a mar- 


19 I eee 1 __ "4 r 
pethau ſydd, ar pethay 8 ar 
20 Dirgel weh y ſaith ſeren a welailt 
pn fy llaw ddehan ar ſaith ganywyllbzen 
aur. N ſaith ſeren, Angelion p ſaith . 
wys vdynt: ar ſaith ganhwyllbꝛen a we- 
laiſt, y ſaith Eglwys pdynt. 


„ n 


Pa beth a orchymmynnir ei fcrifennu at 
Angylion, hynny yw,gweinidogion Eglwyſi | 
Epheſus, 8 Smyrna, 12 Pergamus,18 Thy- 
atira ; a pha beth ſydd ganmoladwy , neu 
ddeffygiol ynddynt. 


| Ws dehau,y: hwn ſydd 
| pnghanol p 


| weed 21d 7 GER 
gozcyfygu y rhoddaf iddo 
ſewn fi fel gwian, fern wynned ar eira : d i ly- — P2 Þwn fydd ynghanol Paradwys 


Ihen. Tis vn loſct mewn ||ffw2n: ai lais fel fipm Sm 


law ddehau arnafi, gan ddywedyd wzthif, 1 


r hwn ſydd yn 
ptta o bzen p 


—_— — 


v cyntaf, ar —— 11 hwh a fu farw, 


ab 

a'th ” 1 2 ny Weithydortd 
topt: ac l mi · a adwaen} y rhat 
fy vn — —U— udde won, ac 
= atan. 


10 NN 


mus, ſcritenna, Þ pethau p mae 
ba — ra NO Nen — 


1 Dias pn trigo, ſef lle ( mae] 

dd · ſainge Batan : ac p wyt yn i dal tp 
cn, TT ie pn p 
dyddiau (y bu) Antipas vn ferthy? fipddlon 
i mi. pz h ha oor > eich plith chwt, 
10 5 558 


p wed eu haberthu : eulynnod 5 ac i odi⸗ 
u. 

15 Felly y mae gennit titheu helyd Cra 
pn dal athꝛawiaeth y Nicolataid : yz hyn 
beth yz w en ei gaſau, 

16 Edi : ac os amgen, vꝛ wen vn 


dykod attat ar frys , ac a =_ || yn eu 


herbyn hwynt & chleddyf fy ngenau. 
* P2 hwn ſydd 7 anddo gluͤſt, gwzanda- 
wed beth y mae 'r Pſpzyd pn et ddywedyd 


vyth yꝛEglwyñ. Ir hwn ſpyddyngozchfy 


prhoddaf iddo fwyta o'z Manna 
ac a roddaf iddo garreg wen ac ar p 
garrec henw newydd wedi et » V2 
_ nid edwyn neb, ond yz hwn ſydd pn 


c—_ Ac at Angel yz Eglwys ſpdd pn 
, Thyatira , ſcrifenna, P pethau hyn v 
mae Wb Duw eu dywedyd , p2 
hwn ſydd ai lygaid fel fflam tam dan at 
den 12 debyg 8 bes coeth: 

a adwaen dy weithzedoedd di. 
ath qariad, a'th waſanaeth, a'th fiydd, 
a'th ymmynedd dt, || a'th weithzedoedd: a 


[bod] v 7 p chat dfweddaf pn kw na'r rhat [bed y wei 


cyntaf, 


= 
Ly 
"'£ 
— 
# 
2 
"4 
Y 
1 
* 
— 
2 


— 


— = 


: Eglwyſi Thyatira,Sardis Pen.1 M Philadelphia, a Laodicea, 
— n mae " ; A "> \ ms m ＋ * 
6 am) mae mn p c 


n 
1. Bren. 16.3 f. mo es — * Cater: 85 v hon 


edi wrth, 


1 odds wrel, 


*Ter-11.20, 
& 17.10. 


15. 


: Pſal. 2.9. 


i fwyta 
nod. 
21 Ac mi à roddais iddi amſer i edi⸗ y 


lw ei hun yn bzophwydes (+ 1 
ei hun y 

nk pllo fp nga ngwaſanaeth-wy2.,i odinebu, ac 

p thau wedt eu haberthu i — 4 


farhau || am et godtreb; ac nid edifarhaodd 


ht. 

© 22 Wele, y2 wyll pn ef bwzw ht ar wely, 
ar rgai ſydd ya godinebu gyd a hi, i gy- 
ſtudd mawꝛ, onid editarhaͤnt am eu Iwer- 


23 &i phlant hi a laddat à ma 3 


ar hol Eglwyl 6 gint wybod mat 


bob Ya cunfaroddat i 2 1 515 vn o ho- ladelphia 


och kn leich Cmetthyenordd 

noch pn ore . 

24 Eithz wz ch wi vz wpt pn dpwe- 
wyf 1 


rd. dc with vy yn Thpatira , 
| hon a 


ceidi 


25 enn mern ſydd genn weh,. * 
hyd oni ddel wk. 

26 Ar hwn brd pn gozchfygu, ac yn ca- 
dw fy ngweithzedoedd hyd yp diwedd, mi a 
roddaf iddo awdurdod ar y 


Cenhedloedd: 
27 (Ac [ efe ] au bugeilia hwy 4 
gwialen haiarn : fel lleſtri pzidd y dzyll 
3 fel x derbymais innen gan fy 


= Ac mi aroddaf iddo p ſeren fozeu, 

29 N hwn ſydd ganddo gluſt. gwꝛanda⸗ 
wed beth y mae r Pſpzpd pn ei ddywedypd holl 
with yz Ealwyſi, 


PEN III 


2 Argyocddi Angel Eglwys Sardis, 3 ai an- 
noc ef i edifarhau, a'i fygwth oni cdifarbae. 
8 Angel Eglwys Philadelphia 10 yn cael 
ei ganmol am ei ddiwydrwydd, a't amynedd. 
ty Angel Laodicea yn cael ei i,geryddu am na 
bai na brwd nac oer, 19 a't rybuddio i fed 
yn fwy ei zel. 20 Chriſt yn ſefyll with by 

drs, ac yn curo. 


» & ( bw n 
mewn [ dillad ] enion; oblegid tetlwng 


dynt. 

. Pr yn geg gn gazchiegu, han a 
„ Wwilcir ion: ac ni ddeleu⸗ 
1 

3 


m . Fee » Twzanda- 
2pd pn ei odywedyd 


wed beth p 
wit 7 wrd 
— 4 ſydd yn Phi⸗ 


. ethau yyn y mae 


ctaidd,y C wir, en eu dywedyd. pz 
ganddo 


ago2yd, ac nid yw neb yn cau ; ac 
ac nid yw neb pn agozyd; 

a adwaen dp weithzedoedd: wele, 
Ly — ddzws agozed , ac ni 


wnat iddpnt hwy o ſyna⸗ 
rhai ſydd pn dy wedyd eu bod 
— i mid e. ond dywedyd 

„ neddaf , gwnat 
iddpnt ddyfod , ac — o flaen dy dꝛaed, 
a gwybod fy moͤd i pn dy garu di. 

10 O achos cadw o honot air fy ymmy- 
nedd i, minneu a th gad wal di oddi wth 
aw: — 11 bꝛotedigaeth, y2 hon a ddaw ar y2 

pd, i bzofi p rhai ſydd pn trigo ar y 
ddaiar. 

11 Wele, pz wyf pn dyfod ar fris : dal 
x2 yn hyn ſydd gennit, fel na ddygo neb dy go⸗ 


þ 1 ſydd yn go u. mi aigw⸗ 
== ge golofn pn Abet fy — t, ac allan 
nid ach: ac mi a ſcrifennaf arno 
i, a henw dinas fy Nuw 
i. yz hon ydyw Jeruſalem newpdd , yz hon 
ſydd yn deſcyn o net oddi. wzth fy Nuw i. 
— Ln ſcrifennaf arno ef ] fy Enw ne- 
yp * 
13 N h wn ſydd ganddo gliiſt, gwzanda- 
wed beth y mae r Pipꝛyd yn ei ddywedyd 


7 C at el y: Eglwys with yz Eglwyſi. 
\y ſydd pn Sardis, — 14 Ac at Angel Eglwys y Laodiceaid, 
na, P pethauhyn fcrifenna, P pethau hyn y mae Amen yn eu 
eM. y2 hwn ſydd a Faith 357 dywedpd.2 telt fiyddlon achy wir. dechꝛeuad 
pꝛyd Duw.a'r ſaith ſeren cr jaeth Duw: 
> ganddo, vn eu dywedyd: a adwaen dy weithzedoedd di. nad 
mi a adwen dy welthzed- 


oedd di; oblegid y mae 
Enit enw dy loͤd yn fyw , a marw yd⸗ 
Iwpt. 
2 Bydd wiliadwrus, a ficrh4 Pp vethauſy 8 
pn 6f , yrhaiſydd barod i farw: canys ni 
chefais dy weithꝛedoedd pn gyflawn ger 
bꝛon Duw. 
3 Cofia gan hynny pa fodd y derbyni⸗ 
ailt ac p clywaiſt; a chadw , ac editarha. 


pdwyt nac der, na bzwd: mi a fynnwn pe 
bait oer. neu frwd. 

16 Fellp, am dy fod pn glapar, ac nid yn 
—— frwd, mi ath chwydaf di allan 


a dy fod yn dywedyd , Golu⸗ 
—— ac ni wyddoft dy fod yn dꝛu⸗ 
an, ac vn reſynol, ac yn dlawd, ac pn ddall, 


Ac 
1 ; 18 5 


p bywyd ond mi Pen. 20.13, 
cf \ ons Nhid , a rv. 


Datfydd,yz hwn * 


Piber 2.11, 
heb. 2. 5. 


Yr Epiſtol ar 
die Sul y 
rindod, 


grvnenrhay, 


: a dillad gwynion, fel ith wiſcer, 


forthoger 
der df; fra hf dy {ygaid og ell ra 8 


* h. | 

19 N wyfi yn argyoeddf, ac yn ceryddu 
v ſawl vꝛ wyt vn eu caru : am hynny bydded 
zel gennit, ac edftarha, 

20 Wele, y2 wyt pn &fyll wzth y dos ac 
vn curo: os clyw neb fy llais i. ac agozyd v 
d2ws , mi a ddeuaf i mewn atto et, ac 
ſwpperaf gyd ag ef , ac yntef gyd a min- 
neu 


21 Nn hwn ſpdd pn. gozchfygu, rhoddaf 
iddo ef cſtedd gyd a mi ar fy ngozſedd- 
faingc, * gozchipgats inneu, ac y2 
* ard am Cad ar ei ozſedd-faingc 


22 P2 hon ſpdd ganddo gli, gwzanda- 


wed beth y mae r Pſpzyd yn ei ddy wedyd 


wꝛth y2 Eglwyll. 


PEN, IIII. 

2 Ioan yn gweled gorſedd-fainge Duw yo y 
Nef: 4 Y pedwar Henuriad ar hugain : 6 
Y pcedwar anifail yo lawn Ilygaid ymlaen ac 
yn öl: 10 V Henuriaid yn bwrw i la vr eu 
coronau , ac yn addoli 'r hwn oedd ya eiſtedd 

er yr orſedd- faingc. 


J N 6l v pethau hyn yr edzy- 
chats, ac wele ddzws wedi 
ei agozpd yn p net, ar 
llais cyntaf a glywats, 
L oedd!] kel (ais ] vdcozn 
vn pmddiddan a mi; gan 
= ddywedyd , D:1ng i fynu 
ymma, a mi a ddangoſaf i ti p pethau ſp 
raid eu || bod ar ol hyn- 

2 Acpny man y2 oeddwn yn y2 yſpzyd: 
ac wet, y2 oedd gozſedd-faingc wedi et go⸗ 
— vn y net, ac[ vn] vn eiſtedd ar yz oꝛledd · 

inge: 

3 Sar wn oedd pn eiſtedd oedd yn de⸗ 
byg y2 olwg arno i faen Jaſpis a Sar⸗ 
din : ac [v2 oedd] enfys o amgylch pꝛ oz- 
ſedd-faingc,yn debyg yz olwg arno i Sma⸗ 
ragdus. | 

4 Ac ynghylch y2 ozledd-faingc [ p 
oedd] pedair gozſedd-faingc ar hugain : ac 
ar v gozſedd-feingciau y gwelais bed war 
Henuriad ar hugain yn eiſtedd, wedi eu 
gwiſco mewn dillad gwynton : ac y2 oedd 
ganddynt ar eu pennau gozonau aur. 

5 Ac y2 oedd yn dyfod allan o'rgozſedd- 
faingc,fellt, a tharanau,a ileiſlau : ac ( yz 
oedd ) ſaith o lampau tan yn lloſci ger bzon 
2 A » Þ rhai yw ſaith Yſpzpd 

uw. 

6 Ac o flaen y2 ozſedd-faingc [yz ydoedd] 
moꝛ o wyd2 , yn debyg i gryital : ac yng- 
hanol y2 ozſedd-faingc , ac pnghylch yz oz- 
ſedd-faingc , \ y2 oedd ] pedwar anifail yn 
lla wn o lygaid oꝛ tu blaen, ac or tu ol. 

7 IAranifail cyntaf [oedd] debyg i lew, 


*alluog , yz hwn oedd, a'r hwn ſydd,a'r 
ef, ac a ſydd b tod. * 8 


pedwar anifail. * Datcuddiad. Y llew o Iuda. 
8 Nn wyf pn ai i bzynu gen- ar ail anifail yn i lo, ar trydydd ani⸗ 
nil ei woll fn Dünn re ban H gr. Ang ber fel bon, ar pebher 


dd anifail C oedd ] debyg i eryz pn ehe- 


wi, Ar pedwar anifil ceddgandppnt.bi 
, 0 0 0 
ich. ac xi oeddynt] oddi fewg yn lawn 
=: nds 2 dyd 921203 -1 
Sanct , Sanct F Argiwydn DPduw Doll * 


9 A phan fyddo p2 aniteiliaid yn rhoddt 
gogoniant. ac anrhydedd, a diolch, ir hwn 
oedd yn eiſtedd ar yz ozſedd-faingc, yz hwn 
ſydd yn byw pn oes oeſoedd, 
10 P maeypedwar Henuriad ar hugain 
yn ſyꝛthio ger bzon yꝛ hwn oedd pn 
ar yz ozſedd-faingc, ac yn addoli ꝛ hwn ſydd 
yn byw pn oes oeſoedd: ac pn bwzw ei coꝛo⸗ 
— ger bꝛon y2 oꝛſedd fainge, gan ddywe⸗ 
11 Teil wog wyt o Arglwydd i dderbyn pat 
gogoniant , ac anryydedd , a gallu: canys * 
ti a greaiſt bob peth , ac o herwydd 


dy ewpllps di p maent , ac p crewyd 
hwynt. 2 


PEN. v. 


1 V llyfr wedi ei ſelio à ſaith ſel: 9 yr hwn yr 
ocdd yr QOen a laddeſid yn vnie yn deilwng 
ny A e 12 Vr Henuriaid, o ran hynny 
ya ei foliennu ef, ac yn cyfaddef mai efe a'i 
pryoaſe! hwy ài waed. 


Pg mi a welais vn neheu- 
W law yz hwn oedd yn eiſtedd 
ar y2 ozſedd-faingc , lyfr 
I) wedl ei ſcrifennu oddi fewn 
ac [| oddi allan, wedi et ſelio . 
—oo 38> i ſaith (el, 
2 Ac mia welais Angel cry yn cyhoeddt 
a let vchel, Pwy ſydd deilwng i agozyd y 1. 
Uyfr, ac i ddattod ei ſeliau et: 
Ac nid oedd neb yn y net, nac pn y ddat- 
ar, na than v ddaiar,. n gallu agozyd y Hyfr, 
nac edꝛych arno. 
4 Ac mi a wylais la wer, o achos na chaed 
nh yn deilwng i agoꝛpd, ac i ddarllen v 
ltr, nac i edꝛych arno. 
5 Ac vn or Yenuriaid a ddywedodd 
w2thif , Nac wypla;wmele, p * Liew pr hwn n. 
ſydd o Iwyth Juda. gwꝛeiddyn Daſydd , a 
1 i agoꝛpd y liptr, ac i ddattod ei 
i 
s Acmiaedzychatis, ac wele, ynghanol 
v2 ozſedd-faingc a r pedwar anifail, ac yng- 
hanol yz Denurtatd, [yz oedd] Den yn ſekyil. 
megis wedi ei ladd, a chanddo ſaith gozn,a 
ſaith Iygad : y rhat ydyw ſaith Yſpzyd 
Duw ,* wedi eu danfon allan i'r holl ddaj- ® 
ar. 
7 Ac elfe a ddaeth, ac a gymmerth y llyfr 
o ddeheu- law y2 hwn oedd pn eiſtedd ar p2 a 
o:ſcdd-fatngc. 
8 A phan gymmerth ele p Uetr , y ped: 


©), 
5 


'% 


Pen. vj. : 


Ty2ed a gwel. Ac thi a welais, ac wele 
farch dit, ar hwn oedd yn eiftedd arno, a 
chlozian ganddo pn et law. 
6 Ac mi a giywais lais nol y ped⸗ 
war anikai yn dywedyd, || Weſur o we- 1% 
nith er ceimog, a tin meſur o hatdd er 2.4, 
2 olew a'r gwin, na wna niwed — chware 
t. 61,4 
A phan ago20dd efe p bedwaredd ſel, . 


Vr Oen yn 


war anifail, ar pedwar Henuriad ar hu- 
gain. a ſyzthiaſant ger bzon y2 Den, a chan 
bob vn o honynt y2 oedd telynau ? a phid- 
lau aur, yn llawn o arogl-darth: y ryas 
ydyw gweddiau r Sainct. 

9 A hwy a ganaſant gamad newydd, 
gan ddywedyd, Teilyeng wyt ti i me- 
ryd y Uytr, at i agozyd ei ſelau et: oble- 
gid ti a laddwyd, ac an pꝛynaiſt nt 1 


agoryd y ſeliau. 


{f : thafod, 


*r Pect,2. 9. 


1 fawr, 


Dduw trwy dy waed, alian o bob llwyth, 
ac 1aith, a phobl, a chenedl: 

10 *Ac an gwnaethoſt ni in Duw nt, 
pn frenhinoedd, ac yn offeiriaid : ac ni a 
dexznaſwn ar y ddalar. 

11 Ac mi a edzychais, ac a glywais 
lais Angelion lawer pnghxich y2 o.(edp- 
faingc, ar aniſeiltaid, ar Yennriaid : au 
rhitedi hwynt oedd kyꝛddiwnau o kyꝛddi⸗ 
wnau, a miloedd o filoedd: | 

12 Pn dywedyd a llef || vchel, Teilwng 
pw 'r Den, y2 ywn a laddwyd, i dder- 
byn gallu, a chyfoeth, a doethineb, a cha- 
dernid, ac anrhydedd, a gogontant, a ben- 
dith, i = 
r3 A phob creadur ac ſydd yn y nef, 
ac ar y ddaiar, a than y ddaiar, ar pe- 
thau ſydd yn y mo, ac oll ac ſy yn- 
ddynt, a glywats i yn dywedyd, Ir hun 
ſydd yn eiſtedd ar y2 oꝛſedd⸗fainge ac ir 
Den [ y byddo] y fendith, ar anrhy- 
— ar gogoniant, ar gallu, vn oes oe⸗ 

edd. | 

14 Ar pedwar anifail a ddywedaſant, 
Amen. Ar pedwar Hennuriad ar hugain 
a ſy2thiaſant (i law,] ac a addolaſant p: 
hwn ſydd yn byw yn does oeſoedd. 


FEM VL 


1 Aperyd y ſeliau, y naill ar ol y llall, a pha 
beth a ddigwyddodd ar hynny, yr hyn ſydd 


yn cynwys prophwydoliaeth byd ddiwedd 
y yd. 


C mi a welais pan ago⸗ 


7 
mi a glywats lais yp ** anilail yn 
dywedy?, Tyzed a gwe 

8 Ac mi a edzychats , ac wele farch 
gwelw-las: a henw pꝛ hwnoedd pn eiſtedd 
arno oedd Mar wolaeth; ac y2oedd Uſicrn 


pn canlyn gyd ag et: arhoddwpd || jddynt 1%. 


awdurdod ar y bedwaredd [ran] 02 daiar, 
i ladd a chleddyf, ac a newyn, ac a mar* 
wolaeth, ac a bwylt-filod y ddaiar. 

9 A phan azozodd efe p bummed el, 
mt a welais tan y2 allo? eneidiau yrhai a 
laddeſid am air Duw , uc am y dyltiolacth 
oedd ganddynt. 


10 A hwy a lefaſant a let vchel, gan 17 


ddywedyd, Pa hyd Arglwydd, ſanctaidd 
a chywir, nad ypdYygyt pn barny, ac yn dial 
ein gwaed ni, ar y rhai ſy vn trigo ar y 
ddatar? ; 

11 A gynau gwynion a roed i bob vno 
honynt , a dywedpwpd wythpnt ar iddynt 
ozphywys etto ychydig amſer, hyd ont chy- 
flawnid [rhit] eucyd-werſion, a u bꝛodyz, y 


rhai oedd {i gael] eu llãdd, megis ac [x caw⸗ 


ſent] hwythau. 

12 Ac mi a edꝛychais pan agoꝛodd eſe p 
chweched ſel ac wele, bu daiar · gryn mawz: 
a'r haul a aeth pn ddtit fel ſachlen flew, ar 
lleuad a aeth fel gwaed. 2 

13 Aſery net a ſyrthiaſant ar y ddatar, 
fel y mae r ffiayſ-bzen pn bw2w et ffigys 
— „ pan ei heſcydwer gan wynt 
mawz. 


14 Lr net a aeth heibio fel Nyfr wedi ei r. 


blygu ynghyd, a phoͤb mynydd, ac ynys a 

ſymmudwpyd allan ou lieoedd. ; 
15 A dbzenhinoedd p ddatar, ar gwy2 

mawꝛ, a r cyfoethogion, ar pen-capteniatd, 


8 8 rodd y2 Den vn 07 ſe- ar gwy2 cedyꝛn, a phob gw caeth, a phob 
liau, ac mi a glywais gwz2 rhydd , a pn pꝛ og⸗ 
n 02 pedwar anifail feydd, ac au v mynyddoedd; 


pn dywedpd , fel trwil 
taran, Tyred a awel. 

| | ar » 8 
hwn oedd pn eiſtedd arno, a bwa ganddo: 
a rhoddwyd iddo goꝛon, ac ele a aeth allan 
vn goꝛchkygu . ac t ozchfygu. 

3 A phan agoꝛodd efe y2 ail ſel, mi a 
gly wats pꝛ ail anifail yn dywedpd, Tyred 
ag 

4 Ac fe aeth allan farch arall, [vn] 


.coch!a'r hwn oedd pn eiſtedd arno y ryodd- 


— gymmeryd heddwch oddt an y 
ddatar, fel y Iladdent ei gilydd: a rhodd- 
wyd iddo ef gleddyf maw?!, 

5 A phan agozodd efe p d:pdedd ſel, mi 


a glywais y trydydd anifail yn dywedyd, 


16 Ac a ddywedaſant wth y mynyddoedd 


Ar creigiau, *Sp2thiwch arnom nt, a chu- * 50 


ddiwch ni o wydd yz hwn \ydd yn eiſtedd 
ar y2 ozſeddfaingc,ac oddiw:th lid pz Den: 

17 Canys daeth dydd mawꝛ et ddigter 
ef: a phwy a ddichon ſefpll 7 


6 EN. VII. 


1 Angel yn ſelio gwaſanaethwyr Duw yn eu 
talcennau. 14 Nifer y rhai a ſeliwyd: o lwy- 
than Iſrael rhifedi yſpyſawl: 9 o bob 
Cenhedloedd eraill A aneirif, y rhai 
ſydd yn ſefyll ger bron yr orſedd-fainge, a 
gynau gwynion am danynt, ac a phalmwydd 


[X] ya 


— . —˖r — 


Rhif y Thai a ſelivyd, 


\ $ 
V4 


Il for. 


Yr Epiſtol ar 
ddigwyl yr 
Holl Sainct. 


[{ fawr. 


ff « theſodas, 


C vn ol y pethau hyn. 
mi a welais bedwar 
Angel pn ſefyll ar be- 
dair congl y ddatar, yn 
dal pedwar gwynt y 
ddaiar , fel na chwp⸗ 
g thei rr gwynt ar y 
ddaiar, nac ar v moz, 

nac ar vn pꝛen. 


2 Ac mi a welais Angel arall vn dp⸗ 
fod i fynu oddi with godiad haul, a ſel y 
Duw byw ganddo : ac efe a lefodd a llef 
| vchel ar y pedwar Angel, ir rhai v rho⸗ 
ddaſids [ gallu ] i ddzygu r ddaiar ar 
moz, | i 
3 Ganddywedyd, Na dehygwch y ddai- 
ar, nar moz, nar pꝛeniau, nes dartod i ni 
ſelio gwaſanaeth-wy2 ein Duw ni pn eu 
talcenna s. : 

4 Ac mia glywais nifer v rhai a ſelt- 
wpd: ¶ vꝛ oedd ] wedi eu ſelio gant a phe- 
dair a deugain o ſiloedd, o holl Iwythau met- 
bion Jirael, | 

5 Olwyth Juda pꝛ vedd deuddeng-mil 
wedieuſelio: o Iwpth Ruben, yz oedd deu⸗ 
ddeng· mil wedi eu ſelio: o lwyth Gad, y2 
oedd deuddenig· mil wedi eu ſelio: 5 

6 O lwyth Aſer. y2 oedd deuddeng - mil 
wedi eu ſelio: o lwyth Nephthali. yz oedd 
deuddeng-mil wedi eu ſelio: o lwyth Ma⸗ 
-— pb p2 oedd deuddeng-mil wedi eu ſe- 

io: 

7 Olwyth Simeon y2 oedd deuddeng- 
mil wedi eu ſelio : o lwpth Left , yz oedd 
deuddeng-mil wedi cu ſelio: olwyth Jſa- 
74 x2 oedd deuddeng-mil wedi eu ſe- 


8 O lwyth Zabulon, pꝛ oedd deuddeng- 
mil wedi eu ſelio: O lwyth Joſeph, y2 oedd 
deuddeng-mil wedi eu ſelio: o Iwpth Ben⸗ 
_ p2 oedd deuddeng-mil wedi eu ſes 
lo, 

9 Wedi hyn mi a edzychais, ac wele 
dyzfa fawz, y2 hon ni allei neb ei rhifo, o 
bob cenedl, a li wythau. a —— ac iei⸗ 
thoedd, yn ſeſyll ger bꝛon y2 oꝛſedd⸗taingc. 
acher bꝛon pz Den, wedt eu gwiſco mewn 
—— gwynion, a phalm-wydd yn eu 


10 Ac yn lletain a llef ||vchel, gan ddy- 
weded , Jechydwziaeth in Duw ni, y2 
45 ſydd yn eiſtedd ar y2 ozſedd-faingc, ac 
ir Den, 

2 Ar ol — — 0 — 
gpich P2 02 ar! enu Ar pe , 
war anifail : ac a ſyꝛthiaſant ger bzon pꝛ 
oſedd-faingcar eu hwynebau, ac a addola- 
ſant Dduw, | 

12 Gan ddywedyd , Amen : y fendfth, 
ar gogoniant. ar doethrneb, ar diolch, ar 
anrhydedd , ar gallu, ar nerth, [ a 


fyddoj in Duw ni yn oes oeſoedd. Amen de 


13 Ac bn oꝛ Yenuriaid a attebodd, gan 
ddy wedyd wethif , Pwy ydyw y rhat hyn 


waed yz Den. 5 


15 O herwydd hynny y maent ger bꝛon 
gozledd-faingc Duw, ac yn ei waſanaethu 
ef ddydd a nos yn ei Deml : ar hwn ſydd 
yneilkedd ar yꝛ ozſedd-fainge,* a [|d2zig vn eu 


plith hwynt. 


na'r haul, na dim gwzes, 


717 Oblegid y2 Oen, yz hwn [ ſydd] yn⸗ 


ghanol y2 ozſeddfaingc,a't bugeilia hwynt, 
ac au harwain hwynt at ffynnhonnau 


| bywiol o ddyfroedd : a * Duw a ſpch 4» 


Elai. 25 f. 
Len. 21.4. 


pmmaith bob deigr oddiw2th eu lygaid 
hwynt. 


PEN VII 
1 With agoryd y ſeithfed (el, 2 y rhoddwyd 
ſaith o vdcyrn i ſaith o Angylion. 6 Ped- 
war o honynt yn vdcanu Ai hudcyrn, a phla- 
au mawr yn calyn. 3 Angel arall yn rhoddi 
arogl-darth gt weddiau y Sain ar yrAllor aur. 


Phan agozodd ele y 
ſeithted ſel, yz pdoedd 


tros hanner aw. 
| 2 Ac mi a welais y 
ſaith Angel, p rhai oedd 
| pn ſefpll gerbꝛon Duw: 
—— ů dnt 
ſaith o vdcymn. 


3 Ac Angel arall a ddaeth, ac a ſafodd 
ger bꝛon pꝛ alloz, a thuſſer aur ganddo : a 


rhoddwyd iddo arogl-darth lawer, fel] vz 1 rs «- 


Pen. 21. 3. 
|| ed ei babel 
arnynt , nw 


16 NN kydd arnynt na newyn mwyach, %. 
na ſyched mwyach : ac ni ddeſcyn arnynt 


| || goſteg yn v net, megis [4/0574 


offrymmet efgyda gweddiau y2 holl Dance 


ar y2 alloꝛ aur, yz hon (oedd] ger bꝛon pꝛ 
ozſedd-faingc. 

4 Ac fe aeth mwg y2 arogl-darth 
gyd a gweddiau r Sainct, o law r Angel, 
i fyny ger bꝛon Duw. 


5 Ar Angel a gymmerth v thuller, ac 


di flanwodd hi o dan pz alloz, ac ai bw⸗ 


© riodd ir ddatar: a bu lleiſiau, a tharanau, 


a mellt, a daiar-gryn. 
6 Ar ſaith Angel, p rhat oedd a'r ſaith 
— ganddynt, a ymbaratoeſant i vd⸗ 
7 Ar Angel cyntak a vdcanodd, a by 
cenllyſc a than, wedi eu cymmyſcu a gwaed, 
a hwy a fw2iwpd ir ddatar : a thzaian p 


pꝛeniau a loſcwyd, ar holl liſwellt a % 


loſcwyd. 

8 Ar ail Angela vdcanodd, a megis my- 
nydd maw? yn Uoſci gan din a fwrimyd 
ir mo: a thzaran v moz a aeth yn waed. 

9 A bu larw tratan v creadunaid,y rha 
oedd pn y mo2, ac a by w ynddynt: a thꝛai⸗ 
an v llongau a ddiniſtriwyd. | 


10 Ar 


el 


{d. 


Agoriad y pwll heb waclod. Pen. ix. , Gollwng y pedw ar An 188 


8 A gwallt oedd ne fel gwallt 
gwꝛagedd, au — — fel [dannedd] 


0 ſaur. 


8 


10 Ar trydydd Angel a vdcanodd, a 
ſyzthiodd o nit ſeren ſawz, pn Uoſct fel 
. 
henw er ſeren a elwir Wermod, 
traian yn wermod. 
a tuant feirw gan 


i vdcanu. 
PEN. IX 


1 Sercn ya ſyrthio o'r Net, wrth vdcanu o'r 

pummed Angel, ir hwa y rhoddwyd ago- 
riad y pwll heb waelod: 2 Yntef yn agotyd 
y pwll, a locuſtiaid fel Scorpionau yn dytod 
allan. 12 Y wae gyntaf wedi myged 
heibio. 13 Y chweched vdcorn yn canu: 
14 a gollwng pedwar Angel yn rhydd, y chai 
oedd wedi eu rhwymo. 


n pummed Angel a bdca- 
RX nodd,ac mi a welais ſeren yn 
£2 2 ſy:thio oz net ir ddatarz a 
rhoddwyd tddo ef agoriad y 
0 ew heb waelod. 
2 Ac [eke] a agozodd p pydew heb 
waelod : a chododd mwg oz pydew, 
fel mwg ffw:nes fawz : a thywrilwyd 
28 „ ar aw}? , gan fivg py py» 

3 At oꝛ mwg p daeth allan locufttaid 
ar p ddatar : a rhoddwyd awdurded 
iddynt. fel y mae gan ſcoꝛpionau er ddatar 
awdurdod. 

4 A ym nn w:thynt na wnaent 
niwed i lar weilt y ddatar , nac i ddim 
gwyꝛdd las. nac i vn pꝛen: ond yn vnic ir 
dynion oedd heb ſel Duw yn eu talcen⸗ 
nau 


—— 
LB h 


5 A rhoddwyd iddynt na laddent 
hwynt, ond bod iddynt eu blino hwy bum 
mis: ac v byddei eu gold hwy. fel gofid oddi 
— -u ſcoꝛpion. pan ddarfyddai iddi frathu 

n. 

6 Ac pn v dyddiau hynny. y cats dynion 
farwolaeth, ac nis cant: ac a chwenny- 
chant farw, a marwolaeth a gilia oddi 


w2thynt. WW g 
7 A dull y locuſtiaid [ oedd ] debyg 1 
fairch wedi eu paratoi t rytel: ac [yz cedd 
ar eu pennau coꝛonau vn 
1 au hwyne fel wynebau dy⸗ 


* 


lle wod. 
9 Ac p oedd 
rigau hatarn: a 


luriaau fell Yu, 
Hats cu — dees 


lei lais cerbydau llawer o feirch yn rhe⸗ 


deg i ryfel, 2 

10 Ac yz oedd ganddynt gynfſonnau 
tebyg i ſcozptonau,ac yz oedd colynnau yn 
eu cynffonnau hwy,augalluwedd)i ddzygu 
dynion bum mis. | 

11 Ac yz oedd ganddÞnt frenin arnynt, 
(fet]Angel yl pydew] di-waelod : ai henw 
ef yn Ebzew[ydyw)Abad-don,ac yn Roeg 
yp mae iddo enw || Apol-Iyon. 

12 Un wae a aeth heibio, wele p 
— ren dyfod etto ddwp wae en dl 

n. 

13 Ar chweched Angel a vdcanodd, 
ac mi a glywais let allan o bedwar com 
pꝛ alloꝛ aur,yz hon ſydd ger bꝛon Duw, 

14 Pn dywedyd werrh y chweched Ang⸗ 
el, yz hwn oedd ar vdcoꝛn ganddo, Goll ⸗ 
wng vn 'rhydd p pedwar Angel ſpdd 
= rywym yn yz afon fawz Euphza- 

15 A gollyng®yd p pedwar Angel, y 
rhai oedd wedi eu paratot erben awz, a 
diw2nod, a mts, a blwyddyn,fel y lladdent 
y traian o: dynion, . , 

16 A rhifedi y Uu o wf2 meirch[ocdd,] 
ddwy kyꝛddi wn o fyzd{wnau:ac mi a gly- 
wais eu rhifedi huynt. 

17 Ac fel hyn y gwelais i v meirch vn 
v weledigaeth, a'r rhat oedd yn eiftedd ar- 
nynt, a chanddynt lurigau tanllyd. ac o 
[ w ] hracint a bzwmltan: a phennau r 
meircy[oedd]}fel pennau llewod, ac Y oedd 
pn myned allan ou ſatnau dan, a mwg. a 
bzwmltan. 

18 Ganytri hyny llis trafan y dynion, 
gan p tan, a chan py mwg, a chan y 
bzwmftan oedd pn dyfod allan ou ſafnau 


hwynt. x 

19 Canys eu gailu hwy ſydd yn en 
ſatn, ac yn eu cynffonnau : canys eu cyn- 
fionnau [ ocdd ) debyg i ſetrph, a phennau 
— : ac ar rhat hynny v maent yn 

2pgu. 

20 Ar dynion eraill,y rhai ni ladwyd 
gan p plaau hyn , nio edifarhaſant oddt 
with weithꝛedoedd eu dwylo eu hun. kel 


, 


* Pal, 113. 


nad addolent gythꝛeuliaid, a del wau dur, & 125.15. 


ac arian.a phꝛẽs,. a main,. a phꝛennau. y rhai 
ni allant na gweled, na chlywed , na 
rhodio: ; 

21 Ac nid edifarhaſans oddi wzth eu 
llofruddiaety, nac oddt w2th eu cytareddi⸗ 
on, nac Sdi wth eu godineb, nac oddi 
with eu lledꝛad. 


PEN. X. 


debyg 1 Angel cryf cadarn ya ymddangos, a llyfr 


agored ya ei law; 6 Ac yn tyngu ir hwa 
ſydd y 2 byw ya 7 bydd amſcr 
[X 2 mwy. 


Ioan yn bwyta r llytr. 


Datcuddiad. 


—[» 


Leer. 


7 Ond pn nyddiau 


mwy. 9 Gorchymmyn i Ioan gymmeryd 
y ltr ai fwytta. © 


C mi a welais Angel cryf 


) fys [ ſoedd] ar ei ben: at 
wyneb { ydoedd ] fel y2 Haul, 
colofnau o dan. 


dodd ei dꝛoed de 


p tir, | 

3 Ac a lefodd a left! vchel , fel y rhua 
llew: ac wedi iddo lefain, p faith daran a 
lefaraſant eu lletau hwythau. 

4 @c wedi darfod ir ſaith daran le- 
faru eu llefau, yz oeddwn ar kedꝛ ſcrifen- 
nu: ac mi a glywats leo: net yn dy- 
wedyd w2tyif, Delia y pethau a lefa- 
rodd z ſaith daran, ac na ſcrifenna 

wynt. © E. 

Ar Angel, yꝛ hwn a welais i pn ſe- 
fol ar v mõꝛ, ac ar y tir,a gododd ei law ir 
ner, 
6 Ac a dyngodd ir hwn ſydd yn byw 
pn oes oeſoedd, yz hwn a greodd v nef,a'r 
pethau ſydd pndds, a'r ddaiar ar pethau 
ſydd pnddi, ar mo2 ar pethau ip ynddo,na 
byddei amſer mwyach. | 

llef p ſeithted Ang⸗ 


el, pan ddechzeuo,efe vdcanu, gozphen- 
nir dirgeiwch Duw fel y mynegodd 
ele iw waſanaethwyz y Pꝛophwydi. 

8 Ar llet a glywais 0! net. a lefarodd 
dꝛachekn wethif, ac a ddywedodd, Dos, 
cymmer y llytr bychan ſpdd wedi ei agoꝛyd 
en llaw er Angel, y2 hw ſydd pn ſefyll ar 
v moHac ar v tir. . 

9 Ac mi a aethym at y2 Angel, gan 
ddywedyd w2tho, Moes i mi y itytr by- 


*Ezech.z 8s, CYan.Ac efe a ddywedodd w2thit,*Cymmer 


& 3.3. 


Ne thaſodes. 


a bwyta ef yn llwpz: ac [ ele ] a chwerwa 
dy gol — p11 dy enau y bydd yn felys 


10 Ac mi a gymmerats y liyfr bychan 
olaw'r Angel.,ac a i bwyteais eł᷑.ac ꝓꝛ oedd 
efe yn fy ngenau megis mel yn felys ; ac 
wedi i mi et fwyta ef, fy mol a aeth yn 
chwerw. * ; 

11 a ddpwedodd wathif, 
oedd, a chenhedloedd, ac teithoedd, a bzen- 
hinoedd lawer. 


g EN. XI. 


3 Y ddau dyſt yn prophwydd. 6 Bod 
ganthynt awdurdod i gau 'r nef,rhag iddi 
lawio: > Yr ymladd y Bwyſt fil yn eu her- 
byn, ac y lladd hwynt; 8 Hwythau 
yn gorwedd heb eu claddu, 11 ac ar 
ol tridiau a hanner yn adgyfodi. 14 Yr 
ail wae yn myned heibio. 15 T ſeithfed 
vdcorn yn canu. 


arall yn deſcyn oꝛ net, wedi 
ei wilco a chwmwl : ac en- | 


rn addolt yndds. 
2 Ond p-epiitedd ſydd oz tu allan cr 


V ddau dyſt. 


_ 


Peml.||bwzw allan , ac na feſura ef, oble- |": 


gidl ete a roddwyd i'r Cenhedioedd: a r ddi- 

nas ſanctaidd a fathzant hy ddeu fis 

deugain, ; 8 | x * 

3 Ac mi a roddat᷑ ſallu] im dau dyſt: a 

hw a b:zophwydant, fil, a deu - cant a 

thzugain o ddyddiau, wedi ymwiſco a ſach- 
n. 

4 Y rhai hen yw y *ddwy olewydden ar 
ddau ganywyll-bzenſydd yn ſefyliger bzon 
Duw er ddatar. 5 
5 Ac os ewyllyſia neb wneuthur niwed 
iddynt, y mae tan yn myned allan ou ge- 
nau hwy;ac vn diletha eu gelynion: ac os 
ewyllyſia neb eu dꝛygu hwynt, fel hyn y 
mae n rhaid ei ladd el. 

6 P mae gan v rhai hynawdurdod i gau 
v net, fel na la wio hi yn nyddiau eu pꝛo⸗ 
phwydoliaeth hwynt: ac awdurdod ſpdd 
ganddynt ar y dyfroedd, iw troi hwynt yn 
waed, ac i daro r ddaiar a ph6b pla,cyn fx- 
nyched ac y mynnont. 

7 4A phan ddarfyddo iddynt oꝛphen eu 
tyſtiolaeth, y Bwpſtlil, yz hwn ſydd yn dy⸗ 
fod allan oz [ pwll] di-waelod a ryfela a 
— aft goꝛchtyga hwynt, ac a u lladd 

pnt: 

8 Au cyzph hwynt [a ozwedd] ar heo⸗ 
lydd p Vbinas kawz, yz hon yn yſp2ydol a 
elwir Sodoma, ar Aipht : lle hefpdy croeſ- 
hoeliwyd ein Yaralwypdd ni. 


alan, 


9 Ar rhat oz bobloedd, a'r IIwythau, 


a'r || teithoedd, ar Cenhedloedd, a welant 

eu cyꝛph hwynt dꝛi diau a hanner, ac ni 

— rot eu cyzph hwy mewn be- 
au, 

10 A'rrhai ſydd yn trigo ar v ddaiar a 
lawenhaͤnt ou plegid, ac a ymhytrydant, 
ac a antonant roddion iw gilydd : oblegid y 
ddau bꝛophwyd hyn oedd yn poeni y rhat 
oedd yn trigo ar v ddaiar. 

11 Ac mn öl tridiau a hanner, yſpzyd 
bywyd oddi with Dduw a aeth i mewn 


iddynt Hwy : aſ[hwp]aſafaſant areutraedg 
Rhatd i ti dzachefn b:opywydo i vabl⸗ꝰ ac ofn mawꝛ a ſyzthiodd ar y rhai ai gwe- 


lodd hwynt. 


12 A [ hwy] a glywſant lef{| vchel 0'2 1. 


nef,yndywedyd wꝛthynt. Peuwch i fynnu 
ymma. A ( hwy] a aethant i fynu ir net 
mewn cwmmwl : a'u gelynion a edzycha- 
ſant arnynt. 

13 Ac pn y2 awz honno p bu datar- 
gryn mawz, a degfed [ ran ] y ddinas 
a ſy2thiodd , a tladdwyd yn p ddatar-gryn 


ſaith mil o || w#2 : ar Neill a ddpchzpnas j C. 


_ ac a roddaſant ogoniant i dum r 


14 P2 ail wae a aeth heibio, wele, y mae 


v drydedd wae vn dyfod ar frys, 
E I5 Ar 


UMI 


— — 


Y wraig yn eſcor. 


Pen. xij. xiij. 


ar ddraig yn ei herlid h. 


Dduw. ; 

27 Gan ddywedyd, pꝛ ydym pn diolch i 
ti 0 Arglwydd Dduw Yoll-alluog,y2 hwn 
wyt,a'r ywn oeddit ar hwn wyt pn dyfod : 
ablegid ti a gymmeraiſt dy allu maw2,ac a 
deyzneſauſt: "of 

18 Ar Cenhedloedd a ddigiaſant,a daeth 


=», aner dy ddig di: ar amſer i farnu r meirw, 


weir i gael 


tu barns, 


155 gr. 
HAN. 


HDE. 


Vr Epiſtol ar 


ddigwyl 
Fih angel. 


ac trot gwobꝛ i'th waſanaethwyz y Pꝛo⸗ 
ror „ac ir Sainct, ac ir rhai ſydd 
ni dy Enw,fychain a mawꝛion: ac i 
ddifetha y rhai ſydd yn || difetha r ddai⸗ 
ar. | 
19 Ac agozwyd Teml Dduw pn y 
nei. a gwelwyd arch ei gyfammod ef yn 
ei Demet: a bu mellt, a llefau, a chara⸗ 
nau, a datar-aryn, a chenllyſc mawz. 


PEN, XII. 
. 

t Gwraig wedi ei gwiſco 2y haul yn tra- 
fachr ar ci thymp i eſcor. 4 Y ddraig 
fawr goch yo ſefyll oi blaeg hi i ddifa ei 
phlentyn hi. 6 Wedi iddi eſcor, y mae 
hi ya cilio ir diffaethweh. 7 Michael 
a'i angylion yn ymladd i'r ddraig, ac yn 
myned yn drech na hi. 13 Y ddraig 
wedi ci thaflu ir ddaiar yn erlid y wraig, 


|| Rhyfeddod mawz a wel- 
wyd yn y net: gwzaig 
wedi et gwiſco a'r haul: 
ar lleuad tan ei thꝛaed; ac 
ar et phen gozon o ddeu⸗ 
d deg ſeren: 
2 A hi pn feichiog, a lefodd gan fod 
mewn gwewpz, a gold 1 eſcoz. 
3A 8 rhyteddod arall yn y net. 
ac weile ddꝛaig goch fawz, a ſaith ben 
iddi, a deg coꝛn; ac ar ei phennau ſaith 
gozen. : 8 
4 Li chyntton hi a dynnodd dꝛatan ſer 


p net, ac au bwziodd hwynt ir ddaiar ® 


ar ddꝛaig a ſafodd.ger bꝛon y wzaigyz hon 
pdoedd yn barod i eſcoz, i ddifa ei phlentyn 


hi, pan eſcoꝛei hi arno. 


5 Ahl a eicoꝛodd ar fab gwz-ryw,y2 
hwn- oedd i fugeilio y2 holl Genhedloedd 
a gwtalen haiarn: ai phlentyn hi a gym- 
merwyd i kynu at Dduw, ac at ei ozſedd- 
faingc et. | 


6 Ar wzaig a flodd ir diffaethwch, tle r= 


mae genddi le wedi ei baratoi gan Dduw. 
kel y pozthent hi pno fil, a deu - cant, [a] 
thꝛugain o ddyddiau. 

7 > Abu | 
angelion a rytelaſant yn erbyn y ddzatrg, 


hen ſarph. yz hon a el wir diafol,a © 


yn y nef: Michael ai 


2 a ryfelodd ,, at hangelion hi⸗ 
8 Ac ni ozfuant, au lte hwynt nis cal 
wyd mwyach yn v net | | 
9 A bwziwpd allan y ddzaig faw2, y2 
atan, 
D hn ſydd yn Tholl fpd, efe a tw- 


riwyd allan ir ddatar, ai angeliona fwꝛi⸗ 
wyd allan gyd ag el. 


10 Acmi a glywais let vohel yn dywe- !/” 


dyd yn y net, Pꝛ awzoyy daeth iechydwzi- 

ath,a nerth,a theyznas ein Duw ni. a ga- 

llu ei Gꝛiſt ef: canys cyhuddw? ein bzodyz 

ni afw2iwyd ir llawz,yz hwn oeddyn eu 

12 hwy ger bzon ein Duw m, ddydd 
08. 

11 A hy ai gozchfygaſant eb trwy 
waed y2 Den,, a thzwy air eu tyſtiolaeth 
— — ac ni charaſant eu heinioes hyd 

12 O herwydd.hyn llawenhe wah. y ne⸗ 
foedd, at rhai ydych vn trigo ynddynt. 
Gwae y rhai ſydd pn trigo ar p ddatcar, 
ar mo2,canys diatol a ddeſcynnodd attoch 
ch wi. a chanddo lid mawꝛ. o herwydd ei fod 
en gwpbod nad ogs iddo ond ychydig am⸗ 

ex, 

13 Aphan welodd y ddzaig ei bw2w ir 
1 * a erlidioddy wꝛaig a eſcoꝛatei ar 
v mib, 

14 A rzoddwyd ir wꝛaig ddwy o ade⸗ 
nydd eryꝛz mawz.tel yy ehedai hi ir diffae- 
thwch iw lle ei : tle y2 ydys vn ei 
maethu hi pno tros amſer, ac amſeroedd, 
—_ amſer , oddi with wyneb y 

arph. | | 
i Ar ſarph a kwꝛiodd allan oi ſafn, ar 
ol y wꝛatg.ddwir megis afon: fel y gwnat 
ei dwyn hi ymaith gyd ar akon. : 

16 Ar ddatar a gynhozthwyodd y w2aig; 
ar ddaiar a 3g020dd ei genau. ac alyngcodd 
n hon a fwziodd y ddꝛaig allan 1 

ain. 

17 Allidiodd y ddzaig with y waaig, 
ac a aeth i wneuthur 


rhyfel || a'r Heill ot, 


had hi. y rhai ſydd yn cadw goꝛchympnion had bi. 


Duw, ac ſy a bh Jeſu Gnſt gan- 


P E N. XIII. 


1 Bwyſtfil ya cyfodi allan o'r mor, a ſaith 
ben gantho, a dec corn, ir hyn y mac 3 
ddraig yn rhoddi ei gallu. 11 Bwyſt 
arall yn dyfod i fynu allan or ddaiat: 14 ac 
ya peri gwneuthur delw yy Bwyſtfil cyntaf: 
15 ac peri i ddynion ei addoli ef, 16 a 
derbynRi nod ef. 


( mi a ſefais ar dywod 
r yp M02, ac a welais fwyfifil 
rn cod o: m62, a chanddo 
| ſaith ben. a deg coꝛn; ac ar 

ei gy2n ddeg coꝛon, ac ar ei 
2 Ar 


{{ Hen 2 


4 


— —— -- + 


A CO 


; 


V ddau anifell. Datcuddiad. Vr Oen ar fynydd Sion. 
1 2 Ar Bwylifil a. welais i oedd debyg 17 Ac na allet nib na phzynu na gwer⸗ 
i lewpard. a i dꝛaed fell traed arth.a i ſafn thu.ond yz hwn a fyddes gandde nod, neu 
el lan llew; ar ddꝛaig a roddodd iddo ef hergw y Bwyſt-fl , neu rifeds et henw 
et gallu, ai gozſeddfainge, ac awdurdod ef. 8 


mawz. 8 
3 Ac mi a welais bn oi bennau 


megis wedi et ladd pn far w, at friw mar⸗ 


wot ef a tachawyd , a'r holl ddaiar a ry⸗ 

feddodd ar ol y Dwyſtfil, | 

4 A hwy a addolaſant v ddzaig,y2 hon 

a roes allu ir Bymyſtfil , ac a addolaſant 

v Bwyſt-fil, gan ddywedyd. Pwy ſpdd-d8- 

byg 7 Dwyſifil 7 ÞPwp a ddichon ryfela 
e 


ag ek: 
5 A rhoddwpd iddo ef enau xn llefary 
pethau ma wꝛion.a chabledd ; a rhoddwyd 


barhau, new, 
ryfela., 


6 Ac ele a agoꝛodd ei enax mewn cab- 
ledd pn erbyn Duw, i gablu ei Enw ef ai 


Dabernacl, ar rhat fy yn trigo yn y 4 


nel. 
7 A rhoddwpd iddo wneuthur rhyfel 
ar fainst, au goꝛchtygu hwynt. A rhodd- 
1-5. wyd iddo awdurdod ar bob Uwyth, ac 
taith,a chenedl, . _— = 

8 Aholl dꝛigolion y ddaiar ai haddolant 
ef, y rhai nid pw eu hen wau pn ſcrifenne- 
dig pn Uyir bywyd yz Oen, yz hwn a ladd- 
wyd er dechzeuad p byd. 

9 Od does gan neb aluſt, gwꝛanda⸗ 


wed, 

20 Ogyw neb yn f trwys i gaethiwed, 
#> «+ » jefe a 4 i gaethiwed: os yw neb pn lladd 
=. chleddyf, rhatd pw ei ladd pnteu 4 

_—_—_ "—_ : dymma pmmrnedd a ffydd y 

ct. 

11 Ac mi a welais fwyit-fil arall pn 
codi o ddaiar , ac p2 oedd ganddo ddau 
go2n , tebyg i oen : a llefaru pz oedd fel 
dꝛaig. 

12 A holl allu y bwytfil cyntaf v mae 
ele yn et wneuthur ger ei fron et; ac yn 
perpr'r ddatar.ac ir thai ſy yn trigo vnddi. 
addolt y bwyſt-fil cyntaf, yz hwn y2 tacha- 
wyd ei giwyf marwol. 

13 Ac y mae eie yn gwneuthur || rhyfe- 
ddodau mawzion, hyd onid yw pn. pert i 
dan ddeſcyn 0'2 net ir ddatar, yngolwg dy- 
nion, 

14 Ac y maeefe pn twyllo v rhai ſp yn 
0-1 <»244- trigo ar p ddaiar, trwy || y rhyfeddodau 
E thai a roddwyd iddo et eu gwneuthur 
ger bzon yBwyft-fil: gan ddywedyd with 
dꝛigolion p ddatar , am 1ddynt wneu⸗ 
thur delw ir Bwyſt-fil, yz hwn a ga⸗ 
fodd friw gan Rleddyf, ac a fu fſyw. 
15 A chantatawyd iddo ef rgddi anadl 
4 ddelw y bwyſt-fil, fel p Llefarzt delw y 
bwyſt-fil hefpd, ac y parei gael o: ſawl 
_ addolent ddelw p bwyſi-fil , eu 
add : 
16 Ac y mae pn peri i bawb, fy: 


eagle call. 


| erwyd dion, 


chain a mawꝛion, cyfoethogion a thlo⸗ 


dion , rhyddfon a chaethion, | dderbyn nod 


Iii. 
ar eu llaw ddehau neu ar eu talcennau: 


iddo aw durdod i weithio ddau fis a deu⸗ 


7 Gan ddywedyd alle Ofnwch |/-»": 
— rhoddweh iddo 3 — 


P E N. XIII. ,. 


1 Tra'r oedd yr Oen yn ſefyll ar fynydd 
Sion gyda'i fintai, 6 Angel yn pregethy 
r — 8 Cwymp Babylon. 15 Cyn- 
haiaf y byd, adodiag y crymman i mewn. 
20 Gwin-gynhaiat, a gwin-wryf digo- 
faint Duw. 


pwats let o: net, fel let 
dyfroedd la wer, ac fel llef taran faw: : ac 
= a glywais let telynorfon pn canu ar eu 


3 A hwy u ganaſant megis canfad 
newydd ger bzoti y2 ozſedd- » a 
cher bzon p, pedwar anifail, ar Henu⸗ 
riaid: ac ni allodd neb ddyſcu y gin, ond 
p pedair mil ar ſaithugein mil, v rhai a 
bꝛynwyd oddi ar y ddatar: 

4 Y rhat hyn rw y rhat nt halogwyd 
lä gwzagedd : canys gwyryfon ydynt: v4. 
rhai hyn pw p rhai ſy n dilpn yz Den, pa 
le bynnag y2 elo: y that hyn a bzynwyd 
oddi w2th ddynion, xn flaen-ffrwyth i 
Dduw ac ir Oen: 

5 Ac pn eu genau ni chaed twyll: cas 
nys difai ydynt ger bꝛon gozſedd-faingc 
Duw.= »* 


6 Ac mi a welais Angel arall vn ehe⸗ 
deg ynghanol y nef, ar Etengyl dzagywy- 

ddol ganddo,i efangylu ir rhat ſy pn trigo 

ar p ddatar, ac i bob cenedl, a llwyth,||ac 1.4 
taith,a phoBl; 


acth awzeifarnef: * ac addolwchys hwn .,;. .. 
a wnaeth p net, ar ddaiar,a'r moꝛ, ar fiyny ca.:415. 
honnau dykroedd. | 
8 Ac Angel arall a ddilynodd , gan 
ddywed yd. Syzthiodd , fyzthiodd Ba- £c,;.c.s.* 
bylon, y ddinas faw2 honno, oblegid hi a 6s. 
ddiododd yz holl Genhedloedd, 4 gwin 


{id et godineb. 
d hwyur, 


9 Ar trydydd Angel au dil 
gan dopwedpd 4 ler „ Ds addo⸗ | / «xr. 


la neb p Bwyſi-fl , dt ddelw ef, a der⸗ 
_— nod ef pn ei dalcen , neu pn 2 
aw, 

10 Hwnnw hefyd a pk o win digofaint 
Duw, 72 hn pn „ a dp⸗ 


allt wyd 
* | 
a *%Y * 
7 id 


Medi r byd. Pen. xv. xvj. M faith phiol digofaint. 
wedi et gymmyſcu ꝭ than: ar thai oedd yn 
cael v maes ar v bwyft- fl. ac ar ei ddelw ef, 
ac ax ei nod ef, ac ar ritedi ei enw ef; pn ſe- 
fyll . mo gwydz , a thelynau Duw 

ddydd a 3 A chanu y maent gin Doſes gwa⸗ 471 
v bwyſt-fil at ſanaethwꝛ Duw, a chin yz Oen, gan ddy⸗ 
ddelw ef , at os yw neb pn derbyn noͤd ei wedyd, Mawꝛ a rhytedd ly w] dy weithzed- | 
enw ef. oedd, 6 Argtwydd Dduw -alluog: * 2h *Pſal 145.1). 
12 — y Dainct: fiawn a chywir [ ywg dy fyꝛdd di, Benin 
ymma[y mae] v rhai ſy yn cadw gozchym- p Dainct, 
mynion Duw. a fiydd Jeſu, * 4 *Pwynrthofnadi, o Arglwydd , ac 1 10 
13 Ac mi a glywaislef o nef, yn dywe- ni) ogonedda dy Enw?Oblegid [ tydi] yn 
dyd wxythif, Scrifenna, Gwyn eu bydy vnic [ wyt] ſanctaidd: oblegid yz holl gen- 
meirw y rhai ſy yn marw yn y2 Arglwydd \yedloedd a ddeuant ac a addolant ger dy 
9 * allan, medd y2 Pſpzyd , fel y gozphy- di: oblegid dy farnau di 4 eglur- 
| wylont oddi w2th eu llafur: au gweithzed- wyd, 0 i 
lee dedd ſy || yn eu canlyn hwynt. Ac pn ot hyn. mi a edꝛychais, ac wele 
2 14 Ac mi a edꝛychais, ac wele gwmmwl y2 pdoedd Teml pabell y dyſtiolaeth yn y 
gwyn, ac ar v cwmwlſ on yn eiſtedd, tebyg net, yn agozed. 5 0 ; 
i Fab y dyn, a chanddo ar ei ben gozon © 6 Adaeth y ſaith Angel,y rhai yz oedd » 
aur, ac pn ei — lym. y ſaith bia gan-ddynt,allan o'r Deml,wedt 
1 Ac Angel a ddaeth allan o'r Deml, eu gwiſco mewn liain pur a diſtlair , a 
(/-. ganlefain a llif|| vchel, witch yz hwnoedd gwzegyſu eu dwyfronnau 4 gwzegyſau 
oelg. ij · pn = * 41 x — dy aur. 8 . 1 
I. d. Cromuman i mewn, || a meda: canys daeth c vn or pedwar anifail a ro r 
Asbest. V2 umter i ti i feds : oblegid addfedodd caith Angel ſaith phiol aur, pn lla wn o 
cynhatat᷑ v ddaiar. ö © Dddigofaint Duw, yz Hwnſydd yn byw pn 
16 A'r hwnoedd yn eiſtedd ar y cwmwl oes oeſoedd, | 
a fw2iodd ei grymman ar v ddatar: ar ddai⸗ 8 A vd y Demi o wg oddi w2th 
ar a fedwyd. a ogoniant Duw, ac gddi wzth ei nerth el: 
17 Ac Angel arall a ddaeth alan o: Demi ac ni allei neb tyned i mewn ir Deml, 
ſpdd pn y nef, a chanddo ynteu hefyd grym ; — darfod cyflawnt ſaith bla p ſaith 


man lm. 
18 Ac Angel arall a ddaeth alian oddi 

wth p2 alloz , yz hwn oedd a gallu gan- P EN. XVI, - 
le ddo ar y tan, ac alefodd a bloedd || vchel 

ar y2 hwn oedd ar crymman liym ganddo, 

gan ddywedyd, Bwzw i mewn dy digofaint. 6 V plaau yn canlyn ar byn. 15 

man {lpm, a chaſcl ganghennau gwinwy- Chriſt yo dyfod fel lleidr. Gwya eu byd 

dden y ddaiar, oblegid addfedodd et grawn y rhai a wiliant. 


19 Ar Angel a fw2iodd ei · grymman ar 
v ddaiar, ac a gaſclodd win - wydden p ddat- 
ar, ac a i bw2ztodd i gerwyn fawꝛ digofaint 


a ſathꝛwyd o'r tu allan 


wg hwy ſydd yn 
yned  fynu yn oes oeſoedd 2: ac nid yd- 
pnt hwy yn cael 
nos, y rhai ſydd yn addoli 


* 
2 M Angelion yn tywallt allan ci phioleidiau 


PE N. XV. 


1 Y faith Angel, ar ſaith bla diweddaf. 3 Ca- _ — 
niad y rhai a orchfygant y Bwyſt-fil. 7 Y ar y mh 
faith phiol ya llawn o ddigofaint Duw. rw : a php 

mo. 
4 


5 
j 


f 
4 


„ 0 * 
rt, ar hwn oeddit, ar 1. 8. 
„ oblegid dar u o honot y pe- <<< 


45 


: 


22 


Duw. hwn a 
2 Ac mi a welais megis moz o wydz thay 


** 


7 


* 


UMI 


2 


FV ui yſpryd aflan. Datcuddiad. 


r 


s Oblegidgwaed Sainct a Phzophwy- 
di a dywalltalant hwy,a gwaed a roddaift 
iddynt iw pied: canys y maent yn er 
haeddu. : 5 : 

7 &c mi a glywatis[vn} arall allan or 
alloz yn dywedyd , Je Arglwydd Dduw 
wm 7 cywir a chyfiawn , [yw'] dy 


u di. 

8 Lr pedwerydd Angel a dy walltodd ei 

phiol ar yz haul : a, [ gallu] a roed iddo i 
boethi dynion a thin, 


a hwy a gablaſant Enw Duw, y2 hwn ſydd 
awdurdod ganddo ar y plaau hyn : ac 


10 Ar pummed Angel a dywalltodd ei 
phiol ar ozſedd-faingc y bwy0-fil : a i deyz- 
nas et a aeth vn dywyll ;a hoe a gnoeſant 
eu tafodau gan ond: ; 

11 Ac gablaſant Dduw y nef , o her- 

** Wydd eu poenau , ac o herwydd eu co2- 
nwydydd: ac nid edifarhaſant oddi w2th eu 
gweithꝛedoedd. . 

12 Ar chweched Angel a dywalltodd ei 
phiol ar yz aton ta w Euphzates : a ſychodd 
ei dwtfr hi, fel p paratoid ffozdd bzenhin- 


[ Gr. ei gedd y dwyꝛain. 
%% 13 Ac mia welais dꝛi vſpꝛyd allan, tebyg i 


lyſtaint. [yn dyfodj] allan o ſaln y ddꝛaig, ac 
allan o ſafn v bwyſt-fil, ac allan o enau v 
Jau -bꝛophwyd. ü 8 
14 Canys yſpzyfion cythꝛeuliaid yn 
gwneuthur gwyꝛthiau ydynt, y rhai ſy 'n 
myned allan at frenhinoedd y ddaiar ar holl 
ffd, iw caſclu hwy i ryfel y dydd hwnnw, 
[ [ydd } maw2 Duw Yoll-alluog, 

15 ele, pz wyfi yn dyfod fel leidꝛ. 
Gwyn ei kd y2 hwn ſydd yn gwilio', ac 
vn cadw ei ddillad, fel na rodio vn noeth, 
ac tddynt weled ei anhardd weh ef. 

16 At ele au caſclodd hwynt pnghyd t le 
a el wir yn Ebzew, Armageddon. 

1 Ar ſeithted Angel a dywalltod ei phiol 
fr awp2, a daeth liet || vchel allan o Deml 
p nef, oddi wth y2 ozſedd-faingc , pit dywe- 
dYD, Daͤrku. N 

18 Ac-y2 der d Ueiſiau, a thaflinau , a 
EX: ac p2 oedd daiar-gryn maw?, v fath 

i bu er pan vw dynion ar y ddatar, cym- 
maint daiar-gryn, ac] moz ſawꝛ. 

19 A gwnaethpwyd y ddinas fawz yn 
dair rhan,a dinaſoedd y Cenhedloedd a fpz- 
thiaſant : a Babylon tawꝛ a ddaeth mewn 
cot ger bzon Duw, i roddi iddi gwppan 
gwin digofaint ei lid ef. 

* phob vnys a Wd vmmaſth, ac ni 
c pd y mynyddoedd, 
21 Achenllyſcmaw! | fel talerſtau, a ſpz- 


*Mat.24-44. 
f. 


Hur. 


Ier. 25. 15. 


c 
thiaſant oꝛ nef ar ddynion: a dynion a gab⸗ 
laſant Dduw am bla 'r cenliyſc : obiegid 
mawꝛ iawn ydoedd eu pla hwynt. 


'C byys talen- 
Jan. 


PE N. XVII. 


3. 4 Gwraig wedi ei gwiſco à phorphor ac yſcar- 


9 Aphoethwyd y dynion aͤgwes mawz, 


nid edifarhaſant i rot gogoniant iddo ef, - 


®fod. 


lat, a chwppan aur yn ei llag,yn eiſtedd ar 
y Bwyithl, 5 yr hon y Babylon fawr,mam 
pob flickdd-dra. 9 Deongliad y faith ben: 
12 ar dec corn. 8 Coſpedigaeth y Buttain, 
14 a goruwchahacth yr Oen. 


T Daeth vn o: Angel, 

? oedd ar | gan- 

ddynt, ac a ymddiddanodd 0 
a mk, gan ddywedyd wzth- 
\F if , Tyzed , mi a ddango- 
— ſaf i ti farnedigaeth y But- 
— ſydd yn eiftedd ar ddpfroedd 
2 Gyd är hon y putteiniodd bjenhin- 
oedd v — y meddwyd p rhai ſy yn 
8 ar v ddalar gan win ei phutteindza 


y 

3 Ac efe am dygodd i ir diffaethwch - 
vn y2 ylpzyd, ac{ mi] a welais wzaig yn 
efſtedd ar fwyſt-fil o liw ſcarlad, ynllawn 
o henwau cabledd, 4 ſacth ben iddo, a dec 


con. 

4 Ar wzaig oedd wedi ei dilladu 4 phox 
phoz ac yſcarlad, ac wedi et || gwychu ag 1: 
aur, ac a main gwerth-fawz a a 
chanddi gwppan aur pn et law, yn 
— o ffieidd · dꝛa, ac aflended ei phuttein⸗ 

2 . 

5, Ac ar ei thalcen [yz oedd] henw we- 
di ei (crifennu, O IR GELVWC H, B A- 
BY LON FAWR, MAM IPV. T. 1 -g 
TEINIAID, A FFIEIDD-DRA R 
DDAIAR. 

6 Ac mi a welais y wꝛaig yn feddw 
gan waed y Dafnct, a chan waed merthy- 
ron Jeſu: a phan et gwelais , mi a'ryfe- 
ddats a rhyfeddod mawz. 

7 Ar Angel a ddywedodd withik, Pa 
ham v rhyfeddaift ? myfi a ddywedaf i ti 
ddirgelweh y wzaig , ar bwylt-fl ſydd yn 
et dwyn hi,yz hwaſy ar ſaith ben ganddo, 
ar dec coꝛn. ” 

8 Þ bwytt-fil a welai,a ſu ac nid yw: 

a bydd iddo ddyfod i 02 [pydew ]heb 
waelod,a myned i dde : a rhyfeddu a 
na p rhai ſy un trigo ar y ddafar, ( 
rhai ni ſcrifennwyd en hen wau vn Uytx 
bywypd er ſeiliad p byd ) pan welont 
bwpft-fl, yz hwn a fy, ac nid yw. || er 


— — — 


1445. 


9 Dymma rx meddwl ſydd a doethi- 
neb ganddo. P ſaith ben, ſaith fynydd 
rornt, lle mae r wzaig yn eiftedd ar- 


nynt. 
10 Ac y || mae ſaith frenin : 


12 Ar dec com a welaif, dee 
xdynt, y rhai ni dderbyniaſant frei. 
aeth etto, eithꝛ awdurdod fel bzenhinocue, 


— Cwymp Babilon ; 


8 


Pen. xviij. 


* I .Tim.6,1 7. 


Pen. 19.16. 


If 2 ehafodew, 


Eur. 
Pen. 14.8. 


If nerth, 


gy on __> 
bwyſt ; lil. 


13 Pz vn meddwl fpydd fr y e e 
A 


. 


— yn 
5 , im. 
| 1. * ; blog A 
r ap I 
N10 | barnu 


rhai byn 
bonds hi en _ pn noeth, AN. 


1 eu calon- 
"7 Camps wneuthur ei cl Een of, 6 
e n ewyllys , © rhodd? ex 


* Ar Ar tozalg a welaitt , pw y Ddinas 
fawz 4250 yn — ar frenhinoedd p 


PEN, XVIII. 85 


hi, pan welont 
d io Sens 


1 Cwymp Babilon. 4Gorchymmyn pobl Dduw moz, 


i gilio allan © honi hi. 9 Brenkincedd y ddai- 
ar, 11 gyda'r 1 pt ar llong-wyr, 
yn . ganthynt troſti Y Saint 
yn llawenychu o achos barn Dew a hi. 


> d A weldts Ang 
ay þ en dyfod 1 wared ov net 
; ac awdurdod mawz 
ganddo ; ar ddaiar a 


g — 4 gan ei ogont⸗ 
J ant et 


8 2 Acſefe)alefodd yn 
— nut! veel an — 1 4 * Spꝛ⸗ 
thiodd, ſyꝛthiodd faw2 honno, 
ac aeth pn dꝛigta Lo Anh gadw- 
riaeth p6b ripe aflan, ac yn gadwꝛiaeth 
pob aderyn aflan, ac atcas, 

3 Oblegid yz = Serpedloedd a pia⸗ a 
ſant o win kaint ei hi: a bzen- 
— 1 wh 
marc 1y a 
gan amlder ei hi. 


4 hi 
. 


reddau hi. 
6 Cel wch iddtfely talodd hithau chwi. 
% dyblwch 2 dau cymmaint pf ol ec 


Men weh dt iddi yn Mn ben ddybiyg: 
7 Cymmaint ac yz ymogoneddodd hi, ac 


13 Acinamom, a pher- Ane ac ens 
naint, a thus, a gwift, ac ole w, a pheillieid. 
a gwenith ; ac yſcrybliaid, a defaid, & 
meirch, a cherbydau, a || chaeth-weiſion,ac 2?" 


eneidiau dynion, 


14 Ar aeron a chwenychodd dy —. 
arall aethant ymaith — wzthit , a 000 


dai ol a gwych a aethagt 


a gytoethogw 
galaru: 


16 A dywedyd, Gwae, gwae, v ddinas 
fawz honno, yz hon oedd wedi ei gwiſco 
lliain main, a phozphoz,ac yſcariad,ac wedi 
ei gwychu ag aur, a meini gwerthfaw;, ! ow. 


on 7 Oblegid mewn nat 2 anrheitht- 


w aint flong- 
2 rngn ub b 
ar 5 1 ip” — 

18 x" — Fac kg ef 
Uoſctad hi, 


debyg t 


vn y cwppan a lanwodd thiwyd ſhi 
20 Llawenha o't phlegtd hi pref, a 
a Phzophwydi, 


oblegid 


ERIE: 


neb mwyach yn pz  Giegdomd ors * 

mwyach yn pzynu 

fu, hd oni chyflawner get- hwynt 
12 Marſiandiacth.o aur, ac arian, a 

I « pherlay , 8 liain 


x ph ceed | Thinon 6-7 
ved || Thynon , a 5005 fleur lleftr — 
i, a p lleſtr o goed gwerthfawz 


=_ ac o bꝛes, ac o hatarn, ac o faen mar- 


ms 
oddi wethie © ac ni chei hwynt 115 
mwpach. 


15 Marchnatawyꝛ y pethau hyn, v rhai 


rd ganddi, a ſatant ohirbell 
oddi w2thi, gan ofn cx || gold hi, gan oye bend gn 


* 


4 


Diolch am farnu'r Buttain. Datcuddiad. Priodas yr Oen. 


oblegid] dennen Bpm ernten chw!. na , ig [yw] y that aelwir i. 
. 37 Ven, Joo @ day. "= 
| ales '# beni hi, gis maen mel — ae an ak Gwir eiriau Duw rw * 

At — y ddinas 1 cheir hi 10 Ac mi a ſpthiais weth ei draedef, iw ( 


mwpach. addoli ef: acefe a ddywedodd wathif,*Gwel enn. 


22 A Uais telynozion , a cherddozion, a 
EH 1, * „ ni chly wir 
v bo , ui cheir pnot mwyach , 
thzivit maen melin nl chi wir ynot mip 


ach : 

23 A llewy2cy canwyll ni welir ynot 
mw a llais pꝛiodaſ fab a phziodaſ- 
kerch chip wir pnot mwrach oblegid fe 
dy farchnattawy2 di oedd wyz mawz by 
ddatarso, oblegid trwy dy ſwyn-gytare 
di v Core vꝛ ho Genbebloedd. 

24 Ac ynddi p caed gwaed Pꝛophwydi 


- Sainct , a phawb ar a laddwyd ary 


"i | 
= 


PEN. XIX o 


1 Clodfori Duw yn y nefoedd am farnu y But- 
tain fawr , a dial gwacd gi Sainct. 7 -Prio- 
das yt Oen. 10 Yr Angel heb fynnu 
ei addoli. 17 Galw t chediaid i'r lladd- 
fa fawr. 


C yn ol y pethau hyn mi a 
dy glywass megis llef vehel 
gan dyzka fawz yn p net, 
pn dywedyd , Aleluta; ie⸗ 
5 a gogontant, 
ac anrhydedd , a gallu, fr 
dd ein Duw ni: 
blegid cy wir a chyfiawn [pw] ef 
farnau et: oblegid efe a farnodd y Buteain 
fa wz, y2 hon a lygrodd y ddatar ai phut- 
teindza ,. ac a ddialodd waed ei weilion ar c 
ei law ht. 
3 At eilwaith v dywedaſant, Aleluta : 
at ar + a gododd yn oes oeſcedd, 
A \y2thiodd p pedwar Yenurtad ar 
hugain , ar pedwar anitail i lawz , ac a 
addolaſant Pduw , yz — * . 


2 ozſedd-faingc, gan doywedyd, Amen 


let a dddeth allan or ozſedd-faingc, 
dedyd og top — ein Duw ni. ei 
edech yn ei ofnt ef, 


- "5 Ac lf tyꝛta fawz, 
ac 22 — ens 5 et riwpd bt 
—.— trymmaſadd ow P2 — Dou 


ne of veg ai — 


| chaniatawyd iddt ei gwiſco 4 
45 K alin a Nas br iliain 


| N — 


3 — ꝛn- J 


— [ — 2 Age vdwyt i ti.ac 
Err 

11 Ac mi a welais y nef vn agozed , ac 
wele farch gwyn, ar hwn oedd pn etſtedd 


arno a elwidfyddlon a Chywir,ac mewn 
— y mae ele yn barnu, ac en rhy- 


— Ai lygaid [oedd] fel fflam din, uc ar 

ei ben ſ yꝛ oedd}cozonau la wer: [ac] y2 oedd 

ganiv henw pn ſcrifennedig , yz hwn ni 
ddei neb ond ele ei hun. 


wedi ei thzochi mewn gwaed: a gel wir ei 
my ef, Gair Duw. 

4 Ar lluoedd (oedd) yn p net ai canly⸗ 
nalant ef ar feirch gwynion, wedi eu gwilco 
4 lifaiu main, gwen, a glan. 

15 Ac allan oi enau ef yp; oedd pn dyfod 
gleddyf llym, i daro y Cenhedloedd ag ef : 
ac efe au bugeilta hwynt & gwtalen haiarn: 
ac te ſydd pn ſathzu cerwyn win digokaint 
a llid Duw Holl alluog. 

16 Ac v mae ganddo ar ei wiſc, ac ar ei 


fozddwpd hen wedi ei ſcrifennu, * R Es *P:a.r7 14 


2 JN DEONO SOEDD, „AC 
AUGLWPDD ARGLWPDDY. 
17 Ac mi a welais Angel pn ſefpll pn x2 


haul: ac efe a lefodd& Uef|| vchel, gan ddy: , -... 


wedpd w2th yz holl adar ocdd pn ehedeg 


| trwy ganol p nil, Peuwch ac ym⸗ 12. 


Ott pnghyd i ſwpper y Duw 3 
18 Fel y bwytaoch gig bzenhinoedd , 
chig pen-capteniaid, achig v cedy2n, a chig 
melvch, ar rhai ſy vn eiſtedd arnynt , a chig 
holl ryddion a chaethion. a bychain a maw⸗ 


rion. 

19 Ac mia welais y bwyt-fil, a bzenhin- 
oedd y ddaiar, au lluoedd wedi ymgynnull 

vnghßpd i wneuthur rhyfel yn erbyn yz hwn 

+ yneilfeddar yp march,ac pn erbyn et lu 

20 A daliwydy bwyſt-fil, a chyd ag ef y 

Kei tro v hwn a wnaeth w:thiau 

fron ef, trwy v rhai v twyllodd ele x 

a dderbpniaſent noͤd y b 

ria addolaſent ei ddelw ef:yn fpw y bw- 

d hwy ill dau, ir Un tan pn Notci a 


21 4 Arien laddwyd a chleddyf y2 hwu 
CC CCCEOEE 
th ſant eu gwala ou cig hwynt, 


P E N. XX. 


2 Revd Satan tros fil o flynyddoedd, 6 Yr 
Adgytodiad cyntaf: mai gwyn eu byd y rhai 
ſydd iddynt gyfran * 7 Gollwng Sa- 


can +» 


13 Ac {2 oedd j wedi ei wiſco & gwiſc Sz 


UMI 


_ 


. 


” Gollwng Satan. 


Pen. xx. xxj. 


1 


Exec. 38. 2. 
& 39.1, 


[as y poenir 
hagns, 


Pen. 3.5. 


tan yn rhydd achefn. 8 Gog a Magog. 10 
Bwrw Diafol ir pwll o dan a brwmſtan. 12 Yr 
adgyfodiod diwacthaf cyffredinawl. * 


C mia welais Angel vn delcyn 
o'r net, a chanddo agoꝛiad (v 
dew] di- waelod, a chadwyn 

OY * w2 pn ei law. 
lee la ddaliodd y ddzacg, 
pꝛ hen ſarpy,y2 hon · yw diafol,a Satan: ac 
ai rh wymodd ef{tros] fil o flynyddoedd, 
3 Ac al bwꝛiodd efi'r[pydew ]di-waelod, 


ac a gaeodd arno, ac a feliodd arno el. fel na *ZART& 


thwyllei ete y Cenhedloedd mwykch, nes 
cyflawnt r mil o flynyddoedd: ac yn ol hyn⸗ 
ny rhaid yw — ollwug ef yn rhydd [tros] 


ychydig amſer. 

* mi a welais ozſedd-feingciau,a hwy a 
eiſteddalant arnynt,a barn a roed fddynt 
bwy : ac mi a [welais] eneidiau p rhai a 
doꝛrwyd eu pennau am dyſtiolaeth 'Jeſu,ac 


aàm air Duw, ar rhai ni addolafſenty bwyſt- 


lil. na i ddelw el: ac ni dderbyniaſent ei nod 


et ar eu talcennau,neu ar eu dwylo:a hwy ' 


a fuant fyw.ac a dey:naſaſant gyd a Chzif 
fil o ddoedd. . 
oꝛ meirw nt fuant fyw 


5 ith) o den 


dzachefn,nes cyflawni r mil blynyddoedd. - 
cyntaf. 


Pymma 'r adgyfodiad 
6 Gwynky | 
ſydd a rhan iddo yn yz adgyfodiad cyntat:y 
rhai hyn nid oes tr ail farwolaeth awdur- 
dod arnynt, eithꝛ hwy a fyddant offeiriaid i 
Dduw, ac i Griſt, ac a deyznaſant gyd ag ef 
fil o fiynyddoedd. - ; 
rng Doran allan 01 garchar. 
ollyngir noi garchar. 
a 8 Ac ete a allan i dwylio y Cenhedl- 
oedd ſydd ym · mhedair congl v ddaiar,*Gog 
a Magog., iw caſclu hwy ynghyd i rytel, 
rhit y thai (ſydd) fel tywod y mo. 
9 Ahwy a aethant i fynu ar led v ddaiar, 


ac a amgylchaſant werſyll y Daint,a'r ddi- + 


nas anwrl : a thin a ddaeth oddi wech 
Dduw i wared oꝛ net. ac a u hyſoddhwynt, 

10 A diafol, yz hwn oedd yn eu twyllo 
hwynt. a fw2iwyd fr llyn o din a bzwm- 
tan. lle [y mae] y bwyt-fil ar gau-bzoph- 
bs = og hwy a boenir ddydd a nos,yn oes 


11 Ac mi a welais ozſedd-fainge wen 
faw2, ar hwn oedd yn eiſtedd arni, oddi 
uw _—_ -—- ddaiar ar nef; 
a lle ni cha | 

12 Ac mi a welais v meirw, fychain a 
mawaion,yn ſefyil ger bzonDuw,a'rilyfrau 
a 1 N a Uykr arall a agoꝛwyd. yꝛ hwn 
pw [llyfr] v bywyd: a barnwyd y meir w 
wꝛth y pethau oedd wedi eu ſcrifennu pn v 
llytrau, yn ol eu gweithꝛedoedd. 

13 A rhoddodd y moz 4 fynu y meirw oedd 
pnddo,a marwolaeth ac 
i fynu y meirw oedd ynddynt hwythau: a 
[hwp)a farnwyd bob vn yn ol eu gweithzed 
oedd, | 
14 Amarwolaethas vflern afw2iwypd cr 
llyn o dan: hon yw'r ail farwolaeth. 
15 A phwy bynnag ni chatwyd wedi ei 


dedig a ſanctaiddſ[yw) r hw op2 02 


ſcritennu yn llyfty bywd,bwziwyd ef ir 
liyn o dan, 
P BN. XXI. 

1 Nef newydd, a daiar newydd. fo leruſalem ne- 

fol, a ĩ chyflawn bortreiad. 23 Nid rhaid iddi 
wreh haul: Gogoniant Duw y wei goleuni hi. 
24 Brenhinoedd y ddaiar yn dwyn eu cyt- 
octh iddi hi. 
;. "7 C*mi a welais net ne wydd. a 
daiar newydd : caftys v aff 
gyntat.a x ddaiar gyntat a aeth 
N heibio: ar mo nid oedd mwy⸗ 


2 A myfi Joan a welais v ddinas ſanc- 
taidd, Jeruſalẽ newydd,yn dyfod oddi w2th, 
Dodd w i wared o net,. wedi ei pharatoi fel 
pziodaſ-ferch wedi et thzwſlio iw gw. 


— 


Eſa sg. 17. 
2 pet. 3. 13. 


' 3 Acmia glywais let vchei allan oz nef [/@-. 


pn dy wedpd, ele mae ]pabell Duw gyd 4 
dynion.acefe a dzig gyd>hwynt.a hwy a fy- 
ddant bobl iddo et. a Duw gi hun a fyddgyd 
a hwynt, [aca fydd) yn Dduw iddynt. 

4 Ac te ſoch 


- 


Duw ymmaith bob deigr p 


oddi wꝛth eullygaid hwynt. a marwolaeth - 
ni bydd mwyach: na ſthnũt weh. na llefain, l. 


na phoen ni bydd mach, oblegid y pe⸗ 
thau cyntaf a aeth heibio. GOES 
5 Adpwedodd pz hwn oedd pn eiſtedd ar 


thur pob peth yn newydd. Ac eie a ddywed- 
odd wꝛthit Scritenna: canysy mae y geirt- 
au hyn yn gywir, ac un ffyddlon, 

6 Ac elea ddy wedodd w2thif, Darfu:*myfi 
vw Alpha ac Omega, v dechz( u, ar diwedd: 
ir hwn ſydd ſychedig y rhoddaf o ffynnon 
dwir y bywyd pn rhad, 

4 P2 ywn ſydd yn gozchfygu a etitedda 
bob peth,ac mi a fyddaf iddo et yn Dduw, 
ac yntek à ſydd i minneu pn fab. 

8 Ond ir rhai otnog.a r di·gred.a x ffiaidd, 
a r llotruddion a r puttein-wy2,a'r (wyn-gy» 
fareddwy2, ar eulyn-addolwp?z, a r holl gel- 
wydd-wyz,[ybyddJcurhan yn y llyn ſydd yn 


f h. | 

9 Adaeth attat vn o 2 ſaith Angel yꝛ oedd 
p ſaith phiol ganddynt yn llawn oꝛ ſaith 
bla diweddaf: ac ymddiddanodd a mi, gan 
ddywedyd, Tyzed . mt a ddangoſaf i ti v 

- r vſpzyd 
0 
i ſnydd mawꝛ ac vehel,ac a ddangoſodd i 
mi y ddinas fawz, Jeruſalem ſanctaidd,yn 
deſcyn allan o'z net oddi Dduw: 

11 A gogoniant Duw ganddt : ai goleu 
hi [oedd]debyg i faen oꝛ gwerthfawzoccaf, 
megis maen Jaſpis,yn loyw kl Griũal: 
L Ac iddi fitr mawz — — 

pozth.ac v ppꝛth ddevd nge 
— eu ſcrifennu arnynt.y rhat 
ywi hen wau deuddeg · ll wytu plant Iſrael, 

13 O du ydwyꝛain tri phoꝛth: o du y go» 
gledd,tri phoꝛth:o du y dehau, tri phoꝛth: o 
du v win, tri phoꝛth. i 

14 Ac (vs oeddj mur y ddinas a deuddeg 


lloſci a than a bzwmitan,yz hwn r ail. 
v2 vw 


ſedd-fatnac,* Wele, y2 wf vn gwneu⸗ . Cor 5. 17. 


'Efa. 5.1. 


* 


* % 


ſyltaen iddo. ac ynddynt henwau deuddeg 17 


Apoltol yz Oen. 
” [Y 3] 15 Ar 


4 Dinas Duw. 


* 


— —— 


. Dacaddiad | 


*Fſa.6o.1r. 


afl an, ac on 


grneuthur ff 


add dr 4 


chelwyd, nid 
dim / mewn 
iu, end c. 


19 


1 Afon dwfr 


15 Ar hw aedd yn pymddiddan a mi. 
oedd a chozſen aur ganddo, i feſuro y ddi⸗ 
nas, a i phyzth hi, a i mitr. 

16 Ar ddmas ſydd wedt ei goſod pn be- 
deir-ongl, a i hyd ſydd mant ai lled; 
ac efe a feſurodd yp ddinas a'r gozſen, yn 
ddeuddeng-mil o ſtadau: ai hyd, ai led, 
a' 1 — ſydd pn ogymmaint. 

17 Ac 
hed war cufydd a deugain, wth lelur den. 


. 
8 adeilad ei mur hi, oedd o faen 


Jaſpis: ar ddinas oedd aur pur, yn debyg 


| wyd: gloyw. 

A ſeiliay muͤr p ddinas [ oedd) wedi 
eu harddu 4 ph6b rhyw faen gwerthfaw;: 
p tail cyntat.( oed] faen Jaſpis: vꝛ ail. Sa- 
phyꝛ: y trydydd,, Calc@on :P pedwerpdd, 
Smaragdus: * 

20 Y pummed, Dardonyx: y chweched, 
Sardius: y githfed, Chepſolithus : pz 
wythfed, Beril :. y nawkfed, Topazton: y 
decfed, Chryſopzaſus : pt dnfed ar ddeg, 
Hyucinthus: y aeuddegfed, Amethyſtus. 

21 Ar deuddeg pozth;deuddeg perl oedd⸗ 
ynt.] a phob vn o th oedd o vn perl: 
a _ y ddinas oedd aur pur, fel gwydz 


22 A Theml ni welais pnddt : canps“ 


vꝛ Arglwydd Dduw Holl-aliuog,a'r Den, 
yw ei Them hi. . 

23 Ar ddinas onid rhaid iddi with 
v haul, na'r lieuad i oleuo ynddi: ca- 
nys gogoniant Duw ai goleuodd hi, a't 
goleunt zt{ydyw) y2 Oen. | 
24 *A Chenhedloedd y rhai cadwedig a 
rodiant vn ei goleunt hi: ac v mae bꝛenhi⸗ 
needd v ddatar yn dwyn eu gogoniant au 
hanrhydedd iddi . : 

25 Ai phyꝛth hi ni cheuir ddim y dydd: 
canys ni bydd nos yno. 


26 A hwpa ddygant ogoniant ac anrhy- * 
dedd-y Cenhedloedd iddi yl, | 
[.4pb55peb © 27 Ac nid a t mewn 1ddi ddim aflan, fel y byddo ei waith ef. 


5 Duw 954 oleuni iw ddinas ei hun. 9 Yr 
Angel heb fyngu ei addoli. 18 Ni ellir rho- 
dd: dim at air Duw , na thynnu dim oddi- 
wrtho ef. h 


ac o ddaͤu tu r afon, [ p 
oedd ] pꝛen yp bywyd, yn dwyn deuddeg 
{ rhpw] ffrwych, bob mis yn rhoddi ei 


efe a feſurodd ei mur ta Ywynt. | 
AT 5 * Ac nt bydd nos yno : ac nid rhaid des:, 


r pzen C pedd I t iachau 


firwyth : a dail 
p Cenyedloedd. 


2 A ph6b. melldith ni bydd mwyach: 
ond goziedd-fainge Duw ar Den a fydd 7. 
P0011: a7 wd of 87 Fwaamaergane 


4 A hwy a gint weled ef ef, 
a'i Jen eb l e — 8 


iddynt with ganwyll, na goleuni haul, 
oblegid y mae y2 Argiwydd Yduw yn go- 
— nt : a hwy a deyznaſant vn oes 
oe . 

6 Ac [efe] a ddywedodd «w2thifi , Y 
geytau hn | ſy ] fiyddlon a chywir, ac 
Argiwydd Dduw y Pꝛophwydi ſanctaidd. 
a ddantonodd ei Angel. i ddangos i w wa- 
3 v pethau ſy raid iddynt fod ar 


'7 Wele, pz wyf vn dyfod ar frys. Gwyn 
ei fd xz hwn ſpdd pn cadw geiriau pꝛoph⸗ 
wydoliaeth y llyfr hwn. | 

8 A mp Joan a welais p pethau hyn, 
a6{ au] clywais: a phan ddarfu i mi gly- 
wed, a gweled, mi a ſyzthiais i law: i 
addoli ger bzon traed yz Angel oedd pn 
dangos i mi p pethau hyn. 


* 9 Ac ele a ddpwedodd wzthifi, * Gwel 710. 


na [( wnelych : ] canys cydwas pdwyt 

i tf, ac ith frodyꝛ yPzophwydi, ac ir rhai 

5 — cw geiriau y liyfr hwn: addola 
uw. 

10 Ac ele a ddy wedodd w2thif, Na ſe- 
lia airiau pꝛophwydoliaeth y Uyfr hwn: 
oblegid y mae r amſer yn agos. 

11 P2z hwn ſydd anghyfiawn, bydded 
anghyfiawn etto ; ar hwn ſydd krwnt. 
bydded frwnt etto: ar hwn ſydd gyfiawn, 
bydded gyfiawn etto; ar hwn ſydd ſanc- 
taidd , by ſanctaidd etto, 

12. Ac wele , pz wyf pn dyfod ar frys, am 


gwobꝛ ¶ fydd]ayd 4 mt,*t roddi i bob vn, *Atuc+s. 


nac neuthur ſleidd · dꝛa. na chelwydd : 13 My w Alpha ac Omega, p dech⸗ 
ond gt be ſydd wedi eu ſcritennu yn lipfr reu ar diwedd, NI ar "Rag 
bywyd y2 Oen. 14 Gwyn eu byd y rhati ſy yn gwneu- 
| thur et oꝛchymynion er, fel v byddondd⸗ 
0 nt fraint ym-mrhen p bywyd, ac v ga- I, 
PEN, XXII. llont fyned i mewn trwy r pyꝛth ir ddi "ae 


| nas. 
bywyd. 2 Pren y bywyd. — 15 Oddiallan p mae r cwn, ar ſwyn⸗ 


gyfaredd-wyz, ar puttein-wpz , ar llofru- 
ddion, ar eulyn- addol- w#2z, a phob vn 
— 8 vn caru, ac yn gwneuthur cel- 


Aywed, dyweded, Tyzed : ar wn *+ia5.1. 


ſpdd a ſyched arno, deued; ar hw ſpdd 
pn ewyllyũo, cymmered dd wer p bywyd pn 


rhaͤd. 
18 Canys 


| — 
Dwtr y bywyd. | 


| 
2 


þ 
; 
k 
þ 


» 
: 


— 


— 


Na chwaneger, ac na Pen. xxij. 


leihaer ar y it horn. 


Ty 
* + tuo. Jeſu. 
b:ochwydoliaeth 1 Grds ein 
Bae a ym pumaith ran ef aleo rt fyddo gyd a chm. 


leh ac allan o'r ddinas ſanctaidd,as 
eee 


» tyzed Argiwybd 
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Vſpyſrw FE 1 acl E iltolau ar Elan ylon ar bob Sul a Gwyl 
prin yd g 1 — a ddengys y x A ar ail yr adnod neu r 7 
wers o ddechreu pob Epiſtol ac Efeneyl; 41 dined 4 ddergy law, fel Hu. <8 


eAdnent Sul 1. 2 Bw ve 22 
Epiſtol. Rhuf. 1 3.8. yr Epiſtol. Fit t. I Drindad. yr Epi _ . 3. 
2 — Matt. 2 1. 1. YE ogy. * 11.14. yr Epiſtol. Dat et. yr + FR 1. 
yr Efengyl. Ioan. 3. l. 
"Ax Epiſtol, Ruf. 15.4. yr E Epiſtol. Gal. 421. TSalias gwedi v Drinded. bn, Phil. 3.37. 
yr Efengyl. Luc. 21. 25. is Efengyl. Ioan. G. 1. | I Trp engyl. Mat. 22.1 ;. 
3 5 yr Epiſtol. 1. Ioan. 4. 7. 24 
Yr Epiſtol. 1. Cor.. 1. * Epiſtol. Heb. 9. 11. yrEtengyl. Luc. 16. 19. yr Epiſtol. Col. 1. 3. 
yr Efengyl. Mat. 1 1. 2. yr Etengyl. Ioan 8.46. 3 yr Efengyl. Mat. 9. 18. 
4 6 yr Epiſtol. © 1.l0an,3.13. 25 
r Epiſtol. Phil. 4 4. yr Epiſtol. Phil.z.s. a Efengyl. Luc. 14.16. yr Epiſtol, Jer. 23. 5. 
yr Efengyl. Io. 1.19. =o evgyl, Mat. 26. & 27. 3 Vr Efengyl. Ioan. 6.3. 
Dydd Natalic. Dydd Linn cyv / Paſe. yr Epiſtol. 1. Pet. 5.5. S. Audreas. 
Yr Epiſtol. Heb. 1.1. ys Epiß ol. Eſai. 63. 1. yr Efengyl. Luc. 15. 1. yr — Rhuf. 10.9. 
yr Efengyl. zoan.l,1, yr E gyl. Narc. 14. 1. 4 yr Efengyl Mat. 4. 18. 
2 * Dignyl Stephan. Dydd Mawrth, yr Epiſtol. Rhuf. 8. 18. S.T homas «A, poftol. 
Yr Epiſtol. Act. . 53. regte Eſai. 50.5. yr Efengyl. Luc. 6. 36. yr Epiſtol. Epheſs 19. 
yr Efengyl. . 22 34 yr Etengyl. Marc. 13. 1. 5 yr Efengyl. loan. 20. 34. 
Digwyl loan Efangylwr. | Die Mercbur. yr Epiſtol. 1. Pet.3. &. | Troad S. Paul. 

Yr Epiſtol, © -1. 1 1.1, yr Epiſtol. Heb. 9. 16. yr m Luc. 5. 1. yr Epiſtol. Act. 19.1. 
yr Elengyl. aan. 2 1. 19. yr Efengyl. Luc. 23. yr Efengyl. Mat. 19.25. 
Digzyl y Gwirioni id. 2 Jas. yr Kpill- Rhuf 6, 3. Peredigacth Mair, 

Ir Epiſtol. Dat. 1 4. 1. yr Epiſtol. 1. (or. 1 1. 17. yr Efengyl. Mat. 5. 20. Yr _ Sul or blaen. 
vr Efengyl. Mat. 2.13. Ir, Efengyl. Luc. 23. 1. 7 | yr Etengyl. Luc. 2.22. 

Ar y Sul gredi r Natalic. Die gen x. yr Epiſtol. Rhuf. 6. 19. S. Matthias, 
Fr Epiſtol. Gal. 4 1. yr k iſtol. Heb. 10.1. yt E I Marc. 8. 1. . AR.1. 15. 
yr Efengyl. Mat. 1. 1. yr Efengyl. IBan. 18. 1. 8 yr Efen Mat. 1 1. 23. 
Dydd yr Enwacdiad, | Nos Baſe, yr Epiſtol. Rhuf. 8. 12. C abe Mar. 
yr Epiſtol. Rhuf. 4.8. Ir Epiſtol. 1. Pet. 3 17. yr Efengyl. Mat.. 15. yr Epiſtol. Eſai. 7.10. 
yr Efengyl. Luc, z. 15. yr Efengyl. Mat. 27.37. 9 yr Efengyl. Luc.1.26, 
D:gwyl Yitwyll. Byda y Paſt. yr Epiſtol. 1. Cor. 10.1. S. Mare. 
yr Epiſtol. Epheſ. 3. 1. yr — Coloſ. 3. 1. vr Efengyl. Luc. 16.7. . yr — Epheſ. 4. 7. 
yr Etcngyl. Mat. 2. 1. yr Efengyl. Ian 20. 1. o engyl. 10.1. 1. 
T Suliau _y Ni. Dis llun Pat. yr Epiſtol. 1. Cor. 12.1. F. Philip ac Taco. 
yr Epiſtol. Att. 10.34. yr 3 Luc. 19.4. — — lac. 1. 1. 
ö — — Rhuf. 12.7. yr Efenp! Lt * 3. 11 yr Efengyl. Ioan. 14. L 
yr E . Luc. 2.42. Ds. "Aawnth yr Epiſtol. 1 Cor 152. | . Barnabas. 
_—_ "At 2s 26. yr Efengyl. Luc. 18.9. yr Epiſtol. Act. 11.23. 
yrEpi?ol, Rhuf. 12.6. yr jr len Luk 24-36. | $7 yr Efengyl. loan. 15. 1 2. 
yr Efengyl. Ioan, 2. 2. Ling , . 2.Cor.3.4. S. Toan Fcdyddiwr, 
yr Eviſta Marc. 7. 55. 51 _ ou 
yr Epiſtol. * Rhuf12.16. yr Efengyl. 13 a. 1 37. 
yr Etengyl. Mat. 8. 1. Sul. 3. 16. etr Apo 
—_ 4 1 yr Epi ph Luc. 10.23. yr Epiſtol. . 
yr Epiſto uf. 13. t. yr Efengy 14 rEfengyl. Mat. 16. 13. 
yr Etengyl. Mat. 8. 23. Gal.5:16, Y i —_ S. Iaco, 

5 yr Ep iſtol. 11. . Luc. 15. 11. E Act. 11.27. 
yr — Coloſ. 3.12. yr Efengyl. loan de. 16. STR > yl ngyl. Mat.20.20, 
yr my — 324. 4 | 7 hm Gal. 6. 11. . Zartholomens, 

pa * Fr Epiſtol. Lad. 1. 4 yr Efengyl. Mar.6.24- | yr _ Ac. 12. 
vyr Epiſto 1. Cor. 9. 24 Yr Efengyl. Toan.16.5 16 yr Efen Luc. 22.24 
yr Efengyl. Mat 20. 17. 5 Epiſtol. Epheſ.3.13. 45 Matthew. 
Sexageſima. yr Epiſtol. lac i. 22. . — Luc. 7. 11. yr — 2. Cor. 4.1. 
yr _— 2. Cor. 11. 19. yr Efengyl. loan. 16.23. 17 yr engyl. Mat. 9.9. 
yr Efengyl. Luc. 8.4. Dydd y Dyrchafael. yr Epiſtol. Epheſ4.z. S. Mihangel, 
9 8. yr Epiſtol. Ac. 2. 1. yr 2 Luc. 14.1. yr Epiſtol. Dat. 1 2.7. 
yr Epi 1. Cor. 1 3. 1. yr Efengyl. Marc. 16. PL 18 yr Efengyl. Mat. 18.1. 
yr Etengyl. Luc. 18.3 1. 75 Sa r Dyrch/acl. el. 1. Con. . 4 S. Luc. 
7 ay 9 r Grawys. yr ©piſto 1. Pet. 47. — engyl. Matt. 22. 34. yr Epiſtol. 1. Tim. 4.5. 
yr Epiſtol. Ioel 2.1 2. yt engl Joan. Iz. 26, 19 Ir Ekogyl Luc. 10. f. 
yr Efengyl. Mat. 65. 1. T Sul-gwyn, '' yr Epiſtol. Epheſ. 4. Md S. Simon 4 1ud, 
or Garawy: Sul yr Epiſtol. g.. yr engyl. © Muat. 9. 1. yr Epiſtol. Iud. 7. 
I yr Etengyl. 15. 20 yr Efengyl. loan. 15.17. 
yr Epiſtol. 2. Cor. G. 1. Dieflen y $ | yr Epiſtol. Epheſ. 3. 15. Dea) Hel Sainct᷑. 
yr Ele gl. Mat. 42. 77 15 iltol. 412 4 yrExogyl. Mat. 2 . 2. yr E Dat. 7. 2. 
E iſt 4 3 .Theſc4. — — A Epiſtol. * Epheſ. s. 8 ng — 4 
iſto 1. Theſ. 4.1. = r Epiſto 10. : 
4 Efengy Mat. 15. 21. yr Epiſtol. if 4.14. 1 11 way "lad TE RFI. 
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